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FSENCH PBONUNCIATION

SYSTEM OF FRENXH PRONUNCIATION,
METHODICALLY ARRANGED,

IN ^VniCU THE NATURE OF EACH SOUND IS PRACTICALLY EXHIBITED,

80 AS TO BECOME FAMILIAR TO ANY CAPACITY.

The prêtent System of French Pronuncintion ii divided Into Twenty Sections;

I. Alphabet.
II. Accents and Punctua-

tion. •

III. Regular Vowels.
IV. Single IrregularVowels.
V. Combined Irregular

Vowels.
VL Diphthongs.
VII. Nasal Sounds.

VIII. Mute Vowels.
IX. Regular Consonants.
X. Irregular Consonants.

XI. Single Irregnlar Cou-
sonants.

XII. Combined Irregular
Consonants.

XIII. Mute Conaooantc.
XIV. Liquid Bounds.

XV. ^ Mute or Guttural.
XVI. Connexion of Words.
XVII. Prosody.
XVIII. Parsing of the Sounds.
XIX. Rules for Reading.
XX. Final Remarks on the

System of French
Pronunciatiou.

SECTION I.

1

CHARACTERS OF THE FRENCH ALPHABET.



fBENCH PEONUNCIATION.

COMPARATIVE VIEW OF THE ALPHABET.

The thirty-one characters, simple or com-
bined, exhibited in the Table, by no means
produce thirty-one distinct or original sounds,

which are limited to twenty, although thirty-

one characters are employed to emit tliem
;

the reason is, that some consonants have no

power whatever.

1st, B and P are alike, with the exception

that p is stronger than b.

Idly, G hard, ch hard, k and q, are all alike,

and Csoft has the same sound as the hissing s.

Mly, D and T are alike, except that t is

stronger than d.

Uhly, F and V are alike, with the exception
that /is stronger than v.

ôthly, G hard, c hard, ch hard, h and q, are

alike, except tliat c hard, ch hard, h and q, are

stronger than g. G soft is nothing else than/.

Qlhly, J is the soft sound of G.

Ithly, 8 and Z are alike, except that s ia

stronger than z.

Sthly, X has no power, for it is represented

by h, ks, gz, s, and z.

Qthly, Y and i are alike.

lOthly, <Ss has no power, for it is represented

by et.

nthly, Ch hard and h are alike, and ch soft

is the hard sound of G soft.

12thly, Gn hard, are represented by g hard

and n.

It results from the above comparative view,

that real consonants, simple or combined, are

reduced to the following ; namely, c hard, /, g,

h, I, m, n, p, r, s, t, gn liquid, II liquid, making in

all thirteen original sounds; and adding to it

the seven sounds of the vowels, a, e, i, o, u, eu,

ou, it will be found that twenty sounds is the

total number exhibited in the Table.

SECTION II.

SIGNS OF ACCENTS AND OF PUNCTUATION.



BEODLAB VOWKIA

It is used after the words savoir, suivant, and
in general before a qiiotatioa.

Athli/, The period is used when a sentence is

CompI''t''.
?> '^rroffaft'OTi point is used at the

•1, whether direct or not.

tmntion point is applied to

prise, J07, grief,

i is a clause containing
:i or in-ccs^irv !(::iiirk.

I ho
; 1.

en.;

6: _ .

SUdduu L-:

7tM!/, T
ionif ti-- :i or n
^'

nci

*e, tu, il, ttous, voui, Hi, iu 4u>

fef did I speak r a. betw,

word that kjUows, as tris-b-

between verbs and the objective j.

la, Ut, mtfi, toi, lui^ nous, vous, Uur,

: __ DEFIXITI(J>>

1st, The hracé is nsed to connect two 1

or n> '<"' -, so as to save repetition.

'a Is sometlmea naed to show
tli< I diaeooraa.

.ii.j. . ... y„amtph denotaa tha beginning
of A subject, and is chtafly iwftnail to the
Bible.

lihly, The «ielisk ia naed aa a refcrenea to

the margin or bottom of the page.
6^/y, The imdsM poinu out a remarkable

passage, or Bomethlng requiring peauUar ai-
tenttou.

ithi'j. The MtoHMk, Ilka the «baUalc, la «aad

moi, speak to me ; 5. between verbs and the
pronouns a», y, e«, o*, sa fart-ont are we
going? 6. before ei and ^d, as ctlui-ci, this;
celui-ià, that; 7. after «ntre in all reciprocal
verbs, as /ealra-jitertasr, to quarrel with oue
another.

9thl:/, The martinet hjfphen Is used to con-
nect tl. of edirided word.

lOr '. (Mints are used to ezpreas a
paiv iiity, a Bnapenslon. or an in-

ttarad.

tatÂi^, The hiMrUd commma aarra to mark
qiioutlon. and ara ganarallj plaeod at the

ling of a phraaa or paaiage transoriboU
wii author.

-• VRITINO.
to the margin, or the bottom of

70^, jJkêpttr ia nndarateod to be one of tha
flrat dlrlakms of a vorit or book.

mif, illMi^ Utn ftnanal taken In tha aanaa
ofehiafariuaenL dlaoooiaa may hara aix

or aavaa haade ar pointa.

9aut, Tha iM» &M U oaad at tha «d of ft

paragra^
lOMijr, Tha word mmsUft whan randarod in

EttgUah hj nnaibar, ia need for atphanu fcr

adferthâaa
ta tha diraetloiia of tocmi.

SECTION III.

REGULAR VOWELS.
Vowels are Regular when pitmeaaead aa writloo.

Vowela are of leren différent soru : aamalyJBanlar, Irregnhir, Pore, Maoal, Hoiplo,
Combined, and Diphthonga. The following ara Eegnlar>—

1
CO



FRENCH PRONUNCIATION.

OBSERVATIONS ON THE ABOVE REGULAR VOWELS.

1st, Primitive vowels mean original sounds.

They are eleven in number. From them are

derived all other sounds or vowels.

2dly, Derivative vowels or sounds are only

twenty-two in number, although twenty-three

are to be found in the Table. This irregu-

larity is owing to e guttural having the same
sound as eu, which is a primitive sound.

The Learner will observe there are two a's,

five e's, two fs, three o's, two u's, two ou's,

three cm's, and four nasal sounds. Among the
French vowels, eu and eu deep are the only
ones havingno corresponding sound in English.

3dli/, Qualify of the sound applies to the
difference existing between close, open, slen-

der, broad, and deep.
e^tkly. Quantity of the sound expresses the

length, as short and long.

SECTION IV.

IRREGULAR SINGLE VOWELS.
PUBE SOUNDS.

1.

—

A short sounded as A long—d.

A, the first letter of the alphabet, and ah! or

Ti-a! interjections.—«SopAas, sofas; tu as, thou

bast ; lacs, nets ; draps, cloths ; avocats, advo-

cates ; délicats, delicate ; in all words ending in

as, acs aps, or ats, with s, cs, ps, and ts mute
;

also in the following words :—accabler, affres,

agnus, brame, casse, cassette, cassis, clameur,

classe, classer, coasser, croasser, damner, dictame,

échasse, enflammer, érable, espacer, fable, gagner,

Jacques, jadis, lacer, maçon, manne, masse, nasse,

passer, raffler.

Pronounce â, â, sofa, tuâ, avokâ, délikâ, a-kâ-

blé, â-fr, âg-nuss, brâ-m, kâ-ss, kâ-sèt, kâ-sî,

klâ-meur, klâ-s, klâ-sé, ko-â-sé, kro-a-sé, dâ-né,

dik-tâm, é-shâ-s, ân-flâ-mé, é-râ-bl, ès-pâ-sé,

fâ-bl, gâ-gnié (gn liq.), jâ-k, jâ-dis, lâ-sé, mâ-
Bôn, mâ-n, mâ-s, nâ-s, pâ-sé, râ-flé.

Observe that a is mute in a few words. See
Mute Vowels, Section VIII.

2.—E sounded as A short—a.

Femme, woman; femmelette, little woman,
ardemment, ardently ; and in all adverbs having
e before a double m. In nenni, no ; hennir, to

neigh ; solennel, solemn ; indemniser, to indem-
nify ; and all their derivatives.

Pronounce Fa-mm, fa-mm-lèt, ar-da-mân,

na-ni, a-no-blir, ha-nir, so-la-nel, In-da-m-

ni-zé.

S.—E sounded as EU short—eu.
Me, me ; te, thee; se, himself; le, the, it; ce,

this ; de, of; ne, not
;
que, that ; devoir, to owe

;

venir, to come ; concevoir, to conceive ; and
wherever the unaccented e is to be found, ex-

cept at the end of words, as table, table ; and
in the third person plural of all verbs, as Us
parlent, they speak, &c., where e is invariably

mute.
Pronounce Meu, ten, seu, leu, sen, deu, neu,

qeu, deu-voâr, veu-nir, kôn-seu-voâr, ta-bl, il

par-1.

4.—^ sounded as E close—é.

Danger, danp-pr
;
parler, to speak ; nez, nose ;

vous avez, you nave ; clef, key
;
pied, foot ; and

wherever d, f, r, and z final are mute. Also in

the following words i-Ecclésiaste, effacer, effé-

miné, effigie, effort, et, ennemi, dessein, essaim,

essuyer, message. Messie, messieurs, nécessaire,

possession, pressentir, betterave, nettoyer, scel-

ler.

Pronounce Dân-jé, par-lé, né, voû-za-vé, klé,

pié, é-klé-zias-t, é-f â-sé, é-fé-mi-né, é-fi-jî, é-for,

e, é-n-mi, dé-sïn, é-sin, é-sui-é, mé-sa-j, mé-sî,

raé-sieû, né-sé-sè-r, po-sés-ion, pré-sân-tir, bé-

tra-v, né-toa-ié, sé-lé.

5.

—

E sounded as E open slender—i.

Bec, beak; sel, sait; mer, sea; item, ditto;

amen, amen ; est, east ; ouest, west, &c. ; wher-
ever e is before any articulated consonant.
Pronounce Bèk, sèl, mèr, i-tèm, a-mèn, est,

ouest.

6.

—

E short, sounded as E open broad long—S.
Les, the; mes, my; tes, thy; ses, his; des,

some; ce*, these; 5M^'e<s, subjects ; regrets, Bor-

rows ; succès, success
;
progrès, progress ; in ail

words ending in es, ets, or es with s mute. Also
in the following words :

—

échecs, univers, abbesse,

legs, tu es, il est, presser, confesser, professer, je
mets, je m^assieds.
Pronounce Le, mê, se, bê, de, se, su-jê, suk-sâ,

reu-grê, pro-grê, é-shè, u-ni-vêr, a-bê-s, le, tu ê,

il ê
;
prê-sé, kôn-f ê-sé, pro-fê-sé, jeu mê, jeu

mâ-siè.
Remark that e unaccented is mute in many

words. See Mute Vowels, Section VIII. and
E mute or guttural, Section XV.

7.—/ short sounded as I long—t.

Avis, advice
;

prix, price ; riz, rice ; crics,

j&ckB
;
fusils, muskets; esprits, spirits; in ail

words ending in is, iz, ics. Us or its with s, x, z,

cs. Is, or ts, mute.
Pronounce Avi, prî, rî, krî, fu-st, ès-prt.

Observe that i unaccented is mute in many
words. See Mute Vowels, Section VIII.

8.

—

short sounded as long deep—6.

Repos, rest
;
gros, big ; crocs, hooks ; sirops,

syrups; mots, words; oh! oh! in all words
ending in os, ocs, ops, or ots, with s, cs, ps, ta

mute. Also in the following words :

—

clore,

coaguler, copartageant, coopérer, cohabiter, cohe-
rence, cohéritier, colégataire, coexistence, cohésion,

Bohème, doge, dossier, fossé, glossaire, grossier,

désosser, grossir.

Pronounce Reu-pô, mô, grô, krô, si-rô, ô;
klô-r kô-a-gu-lé, kô-par-ta-jân, kô-ô-pé-ré, kô-a-
bi-té, kô-é-rân-s, kô-é-ri-tié, kô-lé-ga-tè-r, kô-ég-
zis-tân-s, kô-é-ziôn, bô-è-m, dô-j, dô-sié, fô-sé,

glô-sé-r, grô-sié, dé-zô-sé, grô-sir.

Observe that o unaccented is mute in many
words. See Mute Vowels, Section VIII.

9.

—

U short sounded as Ulovg—û.

JRefus, refusai
;
^wx, tide; tributs, tributes;

in ail words ending in us, ux, uts, with s, x, and
ts, mute.
Pronounce Reu-fÛ, flu, tri-bû.

10.

—

U short sounded as short—o.

Club, club; rum, rum; muséum, museum;
forum, fonim. Also in the folloAving words,
and in all other words from the Greek and
Latin, or other languages, in which m is



raREOULAR C»MBIXED VOWELS.

sounded :—<iIbttm, umtuwunr, maxitmtm, décorum,

taucLtnum, opitiwt, U Dettm, ultimatum, vaiU me-

gum. •>'i'''-«'"'"i"'»"ii.

1';
"^ 7.^-o-m, fo-ro-tn^

^\.\y -m, dé-co-ro-m,

\^\, 1, ul-ti-m»-t(>-m,

va-<i

\{, mute In manj
woru». .:->, ......^ ....... ^-ction VIII.

11.— r sounded / Umy—i.
j^^^i.... ».,..iç.si8; fay», country; and In

VOP: »»«.

I'l i-II-r. p*-t.

1,. ' ' ?h»t y between eonson-

ants Uws of {, M a almpla
villi. t^n vowels, to thoso of

dlphUi'iiig».— v'ti'-; \yj-i 1.51.)

XAaAL aocxM.

12.—FJ/" sounded as AS,
mpereur, emperor ; iempt, weather ; «i^^nl;

Child ; ctM, hundred ; no excepUoua, but wben
either m or n U sounded,
froaouuco âa-p-reur, ia-fin.

13.—nr, r.V sounded as 7.V.

nfM, thjrme ; nfmpkt, nymph ; lynx, Irnz,

BOwmfOMU.--Agmda^^a^janda ; appendice, a p-

Mentor;
peadix ; llwfh, Bangu; Bm^famin, Benjamin

;

I, axamlnatjon; Mmtar, Mentor ;
pensum,

AlK) to thd ibUowtog wonU: Mlup^^

hfmâftannmiê, ktndiaicttn,ptHffmin, Awfti-

Tbi, nlm4, Ilnka, a-JIn-da, a-pin

dlka, btn ffal, bto^AMIllll, èf-sa-min, nim-tifr,

pln-cSn, li^B»^ blD-JobL b: a-

Inwl^lw-fiHa, pte-gnio, phi-ta-u.. _, ,... .j.tl,

ri-thi-tOHBi, ila-pèc^Tl-rlii^

ii.^uy ooBded M oy.
Duidttrquâ, Dunkirk; rvwtb, rhomb; and In

Um (bllovloc words:—
an worda beginning with um or «a before a
eoaaoaaat. Alao in

PtonooDoa DQo-kèr-k, i<ta>4i, 8n-ba, 5n-

6ii4>l, BM-ba-r, Oo4r, te-bno, nn-gula,

'a,;'

bllik.

On-tl-fcnn.

SECTION V.

IRREQUULR COMBINED Y0WBL8.

All combined tovcIs lo this Sacbon art pronoaaead with a atanpla

njRB socxoa.

( sounded as A short—

^

Ked ; and In the preterite In-

rbs in i/rr.

—

Fl conjugua, \\a

I

die.
coil

all^

In all • .•..
except iu a few diphihuuua, ^31.^

Trou, unco II ju-ja, ka-U-té, il kOn-Ju-g*.

\a.-KA. UA Boundad a* A tay—d.
Tu juff^.is, tliou Judgest; ^im/sJmimmtf thai

I might judifc—TV etu^fuaa, toon eo^Ja-

Ktest; que is conjuauasse, that I mieht eon-
;ate; and to both preterites of au rerlM

ending in fftr and fu*r. There are few excep-
tions, \35.)

Pronounce Tu Ju-Ji, keu JeuJu-Jt-ss, to-kiSn-

Ju-gA, keu Jeu kôn-Ju-gft-a.

17,—^ EAT, EE, OE, UAI, and US
sounded as E close—i.

Annie, year; je crée, I create; il* critmt,

they create ; in all nouns, adjectives endtog
in i' ""'! '" '>'! verbs ending iu ier.—Ttti,\
ha-. I know

; ^a parlai, I spoke; ^a
p<i speak : in tlio present tense of
av "'- '" ''"' '"-..r.-vif.. indl-

ca; :i in

er

,

: tl^e

foi,: ;'ai,

l'y ruai,

1

1

itive

of 4i.. .. w,-. , M.im lii y • tje,

œsopbagus; in all words li i rir,

to cure ; il a co^juyui, he > r cd
;

everywhere else with ui, wuu « ic. licep-
Uons, (36.)

Pronounce Anë, leu cr^ il ere, Jen »*, Jeu

Csrië, Jeu par-Icu-ré, Jen Ju i
' -'-

On-ju-gh^ é-ro-faj, ghérlr, i.

V^-AI, JT,Kr,ET. EAI, UAI, 01, £01,
VOI, UM, aoimdad as £0p«i»-A

Yrtif troa; dsir, clear; lait, milk ; i7 avail,

he had; U aarsic he would hare; in all sub-
tiva^adlaettTWhATtof no «^a^ s^ nor «
afterdTMd hi thâOM pano« rfii««.

r the ImMtftMt todieatlTa. and eoodltioaal
of all Franeb rarba. CI—iiwl; a town ; Ara-
gwaff, Paragaaj; «vaiywhara else.— /Mm,
pato; wsomairigmtmr, my lord: to all words hatw
tnc BO a, s, nor < mate, afur ei.—B«p, Bey ;

Ay, Dey: J«r$qf, an laland; ererywhera
alaa.— (7eai, Jackdaw ; ajugtait, be Judged ; il

ssw#aaff, he thought.—71 ssn/wfaatf, he eoqjo-
galiad; and to Terba aadtog to f0> or guêr^—
Qmttlim, qneettoa; fusl, whteh; wimgmtt, IQj
of the valley : U gwst, watchman ; owttttr, to
watch ; and all other worda, with a raw azoep-
Uona,(87.) See &/. Section XX.

Yrè^ elèrr, lA «.tAO OiA kin-
brA pft>ra-ghi^ pè-nn, mte-aH^aMir, lA dA
jè^^ ITJn^ a kflo^ltHffh^ kte^iBo, kèl,

W^AT, ATKJLAI, EAJK, UAO, 01, BOIB,
OIS, UOa, sounded a»MUmg br«ad-4.

Mattrt, master
;
pattrt, to feed ; and every

where else.—ibloi*, palaee; mais, but: paix.

g^,,.^ ; favais, I had ; faurai», I should have ;

and to all nouns, adjectives, verbs, adverbs,
etc having oi followed by s, x, t. or « mute^—
Français, French ; Anglais, English ; Ecossais,
Scotch ; Irlandais, Iriih.

Baie, bay ; iVvt mni^nt, th«»v had ; Us étaient,

they were; ;' *
*' "!iiive;ana

wherever ni Demain-
çeaisoH, Ac. s, m, or «

mute.—Hsju<J"ii"ii, tiifv ui'i JlHl^;l;; t^ «o»»-

I gtaient, they thought.—/<« conjuguaient, tbej



10 FRENCH PRONUNCIATION.

did conjugate; and in the imperfect of all

verbs in ger anàguer.— Guerre, "war; quêter, to

beg
;
guêtre, gaiter ; and derivatives.—And all

other words, except those mentioned in Sec-
tion V. on Diphthongs, (38,) See 01, Section

XX.

Pronounce Me-tr, pê-tr, pa-lê, mê, pê, ja-vê,

jo-rê, frân-sê, ân-glê, ê-ko-sê, ir-lân-dê, bê, il

za-vê, il zô-rê, dé-mân-jê-zôn, il ju-jê, il sôn-jê,

il kôn-ju-ghê, ghê-rr, ghê-té, ghê-tr.

20.— Z77 sounded as I short—î.

Qui, who
;
guide, guide ; no exception but a

few diphthongs, (39.)

Pronounce Ki, ghi-d.

21.

—

IE sounded as Hong—î.

Amie, friend ; vie, life ; je prie, I pray ; ils

prient, they pray ; in all words having i fol-

lowed by e mute, and in all verbs ending in

ier ; no exceptions.
Pronounce Ami, jeu prî, îl-prî.

22.-^0, EO sounded as short—o.

Aoriste, aorist ; Oignon, onion
;
poignée, hand-

ful ; and derivatives.

—

Flageolet, flageolet.

Pronounce 0-ris-t, o-niôn, po-gné, fla-jo-lè.

23.

—

AU sounded as open—o.

Maure, moor ; hareng saur, red herring.
Pronounce Mo-r, ha-rûn-so-r.

24.—^ U, EA U, EO, and AW, OW sounded as
long deep—ô.

Pauvre, poor; everywhere else.

—

Chapeau,
hat, everywhere else.

—

Geôle, jirison
;
geôlier,

jailor
;
geôlage, prison fees, and Saône, a river

in France.

—

Breslaw, Passaw, &c. ; and ow in

Qlasgow, Cracow, &c.

Pronounce Pô-vr, sha-pô, jô-1, jô-lié, jô-la-j,

BÔ-n, brès-lô, pa-sô, glas-kô, kra-kô.

25.— UE, EU, EUE, sounded as Ulong—Û.
Vue, sight

;
je tue, I kill ; and everywhere

else with u followed by e mute,—J''eus, I had,
que feusse, that I might have

; fai eu, I have
had; que j'aie eu, that I have had; gageure,

bet; chargeure, a term of heraldry; and all

tenses of avoir having eu.

Pronounce VÛ, jeu tû, jû, qeu jû-s, jé-û, ga-
jû-r, shar-jû-r.

26.— UE, ŒC/" sounded as EU short—eu.
Que, that; guenilles, rags; guenon, she-ape;

querelle, quarrel; quenouille, distaff; quenotte,

child's tooth; and their derivatives.

—

Bœuf,
ox ; œuf, egg ; everywhere else.

Pronounce Qeu, gheu-ni-il, (liq.) gheu-noiL
qeu-rèl, qeu-nou-il, (liquid), qeu-nott, beuf, eu£

27.

—

ŒU sounded as EU open—eu.

Sœur, sister ; cœur, heart ; mœurs, manners ;

everywhere else with r.

Pronounce Seûr, keur, meurs.

2S.—ŒU, EU, EUE, UEUE sounded as EU
long deep—eu.

Bœufs, oxen ; œufs, eggs ; everywhere else
in the plural.—i?t;tix, fires ; hleus, bhie ; every-
where else with s or a; final mute.

—

Bleue,
blue; wherever eu is followed by e mute.

—

Queue, tail ; everywhere else.

Pronounce Beû, eu, feû, bleu, qeû.

29.—OU, OUE,AOU sounded as Ulong—où.
Nous, we ; roux, red ; no exceptions with a

and X mute.—Roue, wheel
;
je loue, I praise

;

ils louent, they praise; everywhere.— Août,
August.

Pronounce Noû, roû, roû, loû, il loû, où.

NASAL SOtJNDS.

20.—AEN,A0N, EAN, UAN, UEN sonnàQà.
aa AN Nasal.

Caen, a town of Nonnandy in France.—iaon,
a town in France; paon, peacock; faon, fawn;
and derivatives.-—/ean, John ; viangeant, eat-
ing ; and in ail verbs ending in ger.—Quantité,
quantity; cAogwanf, offending; no exceptions.
Eloquent, eloquent

; fréquent, frequent ; no ex-
ceptions.
Pronounce Kân, iSn, pan, fan, jân, mûn-jân,

kân-ti-té, sho-kân, é-lo-kkn, fré-kân.

SI.—AUI, AIN, EIM,ETN, UIM, C7IA^sounded
as IN Nasal.

^aim, hunger; essaim, swarm; everywhere
else.

—

Main, hand; pain, bread; hain, bath;
everywhere else.

—

Reims, a town in France.

—

PZem, full; sefw, bosom; iei?!*, complexion ; no
exceptions. — Guimpe, wimple

;
guimbarde,

Jew's harp ; everywhere else. — Guinguette,
tea-garden; quinquina, Jesuit's bark; no ex-
ceptions but a few words, (54.)

Pronounce Fin, é-sin, min, pin, bin, rins,

plin, sin, tin, ghinp, ghin-bard, ghin-ghèt, qin-
ki-na.

32.—^OiV sounded as ON Nasal.
Taon, ox-fly ; only in this word.
Pronounce Ton.

33.—£^CW sounded as UN Nasal.
A jeun, fasting ; only in this word.
Pronounce A jûn.

SECTION VI.

DIPHTHONGS.
All French combined vowels in this Section are pronounced as distinct syllables.

PURE SOUNDS.

31.—lA, UA, OUA, and 01, sounded as 14,
UA, OUA, and OA short—i-a, u-a, ou-a, o-a.

II confia, he trusted; il copia, he copied;

everywhere else.

—

II salua, he saluted ; il tua,

he killed ; no exceptions.

—

II joua, he played
;

il noua, he tied ; everywhere else.—Moi, me
;

toi, thee ; loi, law ; il voit, he sees ; no excep-

tions, (15.)

Pronounce II con-fi-a, il ko-pi-a, il sa-lu-a, il

tu-a, il j ou-a, il nou-a, mo-a, to-a, lo-a, il vo-a.

35.—74, UA, OUA, 07 sounded as lA, UA,
OUA, OA long—i-â, u-â, ou-â, o-â.

Qu'il confiât, he might trust;—iâmes, iâtes;
no exceptions.— Çîi'ii saluât, he saluted;

—

uâmes, uâtes ; no exceptions.—Qu'il jouât, he
might play;

—

ouâmes, ouates; no exceptions.—Equateur, equator
;
Quaker, quaker

;
quadru-
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pèdt, quadruped, &c.—Tu confias, thoa trust-

est \—\assea, uuêent ; no exceptions.—Tu saluas,

thou salutest;

—

uaMeUfUatsent ; no exceptions.
—Tu jouas, thou pUyest;

—

ouatses, ouassent;

no exception-.— /?'w, wuoj
;
pis, poa; je vois,

1 see; no . »>« able;

valoir, to b- ; croître,

to grow; a;. two last

verbs.
Suédois, Swede; Danois, Dane; Hibemois,

Irish ; Hongrois, Uangarian ; Chinoi*, Chioete ;

Gaulois, Genevois, Oincù, CartJtOffiitfii», GaUoi»,
Vaudoiê, Jfodénoi*.

Ote,goose;/(ne,Jo7;/M«0<t,lMnd; 0» m-
poisnt, theJ tend; «rnjwh^n •Im^^Qmot^
vhat ; ginguttê. awrj ; no ezeeptkmi^—jMoir,
to sit; bourçtoi», bnrgMs; «TefTwliere else, no
exceptions.—Also In the following words:—
QmadrangUy fuaàrmtmn^ qmadnspUf fiMl«nM,
quatuor, quin^uofimairt, mutrtidi, and a few
more. See Of, Section XX.
Pronouncu Kil con-fi-ft, kil sa-Iu-t, kil Joo-I,

é-kuu-&-teur, kMU-&kr, koa-A-dru-pèd, ta kdn-
û-i, ta lia-lu I, tu Jou-ft, bo-i, po4, poo-T»4r,
Tou-lo-âr, kr>-ar, kro-fttr.

Sué-do-4, da-no4l, i-bèr-no-a, bSo-gTO-t, sht-

no-t, gO-lo-4, J«-n-To4, j«-no4, kar-ca-Ji-oo4,

ga-lo-ft, Td-do-i, mo^AÎio-l.
Oa, Jo-îl, il z.-in.vo-a, qo-.l, phln-^â, a-eo4r:

bour-Jf>-a, koii-.-i-draii-'.;!. k u .i-<lr:»-tûr, koa-4-

dru-pl, kou-a-ti^r-u, k^u-à-tu-or, kiu-koo-A^Jé»

nô-r, kou-Ar-U-dL

36.-/2:, IAT, UE, QUE, eonnded as IE, UE,
OUEi

»7;
foi,

n a eomJU, he has troBtod; fl « eopii, he
copied; noexcrp''^- " - —'-

'
'-^ has

saluted; Ua tué. —Il
a joué. \u- hH« j'ii ; no
exct

J
-.T, lo trust; copier, u> i"py;

and ves.—Sstesr, to salute; tmer,

to k .. . infinltlTea.—»/««*r, to plaj
nouer, m tii- ; m. ! ' ' " '''"^

I trusted; jt c -
;

;.'•-

tcrite.—Jc iiilw:
.

«.d;

only in tin- prt-t .aycu;/*
nouai, I till! ; oi.

Pro;i •;::;•.. I! . t«, II a sa-

lui', ;
-. 'n-fié, co-

pi-. u-fi-ë,Jeu

sa-1..

91.—IE, UE, 0! AI, OUAI, lOI,

vol, OUUI, B< -, VE, OUE êluf
i. ou-i.

Inquiet, nneasj ; ererTwhete, with any final

consonant but s.—Bluet, blue bottle; every-
where with any final consonant but s.—Eouet,
whip; everywhere olso \n\l * final.—/i conjiait,

he trusted; evorv tli any final con-
sonant but «.—

i

' was saluting;

everywhere, with nsonant but «.

—

H jouait, be was playing ; everywhere else but
« final.—/bifte, poet; everywhere else. See
01, Section XX.
Pronounce In-kl-*, bio-*, fou-è, U k5n-fi-*, II

sa-lu-è. Il jou-è, pchè-t.

88.-
•

^r, OUAI, IA TE,

!, OU01, lOIE,
.ns I£ broad long

ceptions.—Inquiets, uneasy ; in ail plurals and
in the verb s'asseoir, to sit down ; je n'assieds,

tu t'assieds, I sit down, thou sittest down.

—

,fi/ii«t«, bine bottles; wtuets, mute; in all plu-

rals.—/bM«t(, whips ; ro«i«t«, spinning-wheels;
and in all plurals.—/* eomjUus, I was trusting ;

je copiais 1 copied ; everywhere else.—/« *»-

Imom, I was saluting ; je hwns, I killed ; every*
where else.— Je jowau, I was playing; jf«

iemaiê, I praised; eTeryvhere else.—/U eo»-

faigmt, they were playing; tZs eoviaimt, they
copied ; everywhere else.—ils talmaitnt , they
were saluting: ib tuaiemt, they sainted ; every»
where else.—/Zs /oiMtaiil tbej were plaring;
Ut ItmkHâ, tbMj pmiaed; trtcrwhera ebe^
Bee OL Bectioa XX.
PronoiaM Dl-iB, sUdtaun, iB-kH J«« »^

AA, tn Iâ«l4, Un-A, foo4, j«i kte^ tea ko-

plA J«« •4114, Jen ta4, Jea km4, Jra lMi4^ nkMÂUko^ U M4aA 11 toA U Joo4^

U

80.— 177. OUIahert.
Ltd, bin; «i. followed bv any letter bot s

and « rnata^—Ow4 yea; tmi, foUowad bj any
lattar b«t • and « mala.
ProooanM Lo4,ott4.

40^UT, OUT, UTE, OUIX, seandad m UT,
Om ltm9—*4, om-i,

FUdê, rain ; Os fiiUnt, they lly ; everywbera
else.-Omm, hearing ; emtouis, may bury; everT-
vbert aUe.-V« fida, l fly; bmi*. box-wood;
evarywbere elae.r-V« Jom», I ctgoy; Louise,

everywhere else.

PIti-t, il ftt-t, oo-t, In-fon-t, Jea
flK bo-l, Jeo-Joo-l, lou-i-s.

41.-/0 êhort-i^.
lélet, idloC; «kmHot, ear; ie, followed by any

letter bote.
Proaoanea Ml-(v sba^W.

4i.-J0taàIAUêkort, •MiOlemf

/«Note, Idiots ; tkarjott, ears; eTarywhare elea.

— Js^lemi. beaau; assKriaa», materials ;

evarywliara else.

I-dlA sba-riA ma-t«4l-4.

48.-/171
BtiMrt, sawing ; rsNan^ Undtef ; everywhere

else.

Pronoonee Si-ûr, reo-U-ûr.

44.—/O £7 sounded.
Aifiofis, (a game); eUowreM^ tba galley ; no

Al-pl^Ni, shl-oorm.

IHèse, sharp in music ; sixième, sixth ; no ex-

4&.—I0U, AOUêomàtd lomg i-eé, «-od.

Alj)ioux,iptm«)', everywhere tlait.—Aoûter,

to ripen ; only in this word, and in Raoul, pro-

per name.
Pronoonee Al-pi-oû, a-oû-té, ra-oûl.

iS.—IEU sounded short

—

i-eu.

/>im,Qod; nri/i^a, middle ; everywhere else,

Pronounoe Di-eo, mi-Ii-eo.

47.—lEU, UEU, OUEUopen—Uû,u^ou-4iL

Sieur, Sir; supérieihr, superior; everywhere

e]ne.—Lueur, light ; sueur, perspiration ; no

exceptions.—-/oMur, gamester; loueur, hirer;

no exceptions.
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Pronounce Si-eflr, BU-pé-ri-eûr, lu-eûrr, su-

etlr, jou-eûr, lou-eûr.

^.—lEU, UEU, OUEU, sounded as lEU,
UEU, OUEU long—i-eû, u-eû, ou-eû,

Dieux, gods ; lieux, places ; everywhere else.— Vertueux, virtuous; impétueux, impetuous;
no exceptions. — Noueux, knotty ; boueux,

muddy ; everywhere else.

Pronounce Di-eû, li-eû,vèr-tu-eû, in-p6-tu-eû,

nou-eû, bou-eû.

49.—OF sounded as o-d-î.

Eoyal, royal; everywhere else with oya ;

also in oyau, oyer, oyant, oyé, oyons, oyez, oyais,

oyait, oyaient, &c.
Pronounce Ro-â-i-al, o-â-i-ô, o-â-ië, o-a-i-ân,

&c.
50.

—

Î7F sounded as uî-i.

Tuyau, pipe ; no exceptions ; also in uyer,

uyant, uyons, uyez, uyais, uyait, uyaient, &q.
Pronounce Tui-i-ô, ui-è-é, ui-i-ûn, ui-i-ôn, &c.

51.

—

F sounded as a-i, or é-i.

Payen, Pagan, according to old orthography,
Biscayen, from Biscay ; only in these words.

—

Payer, to pay ; also in ayant, ayé, ayons, ayez,

aya, ayas, ayais, ayait, ayaient, d:c.—Abbaye,
abbey

;
^jayé, payed ; everywhere else.—Pays,

country
;
paysage, perspective ; and in ail de-

rivatives.

Pronounce Pa-i-in, bis-ka-i-în, pé-i-ë, e-i-ân,

e-i-é, e-i-ôn, a-bé-i, pé-i, pé-i-za-j.

52.—AI, El, EUT, CEI, OUI, sounded as
a-i, e-i, eu-i, ou-i.

Travail, work ; bataille, battle ; everywhere
else.

—

Soleil, sun; bouteille, bottle; no excep-
tions.—iJeMiZ, mourning

;
feuille,\Q&y&; every-

where else.

—

Cueillir, to gather; and in all de-
-ivatives.

—

(Eil,ejei œillet, pink flower; and

derivatives.— Fenouil, fennel; rouiUe, rust;
everywhere else.—See liquid sounds, Section
XIV. in which the custom of dropping the I is

noticed.

Pronounce Tra-va-il, ba-ta-il, so-lè-il, bou-
tè-il, deu-il, feu-il, kcu-il-lir, eu-il, eu-il-lè, feu-

nou-il, rou-il, all with the liquid I.

NASAL SOUNDS.

53.—IAN, UAN, OUAN, lEN, sounded
Nasal

—

i-an, u-ân, ou-ân.

Con/iaw^, trusting ; co;; ia?/^, copying; no ex-
ceptions.

—

Saluant, saluting; remuant, moying;-
no exceptions.

—

Jouant, playing ; louant, prais-

ing; no exceptions.— Patient, patient; and
wherever ien is followed by a consonant, ex-
cept in verbs in enir.

Pronounce kôn-fi-ân, ko-pi-ân, sa-lu-ân, reu-
mu-ûn, j ou-ân, lou-iîn, pa-si-ûn.

bi.—IEN, UIN, C;-/iV sounded Nasal—
i-in, u-in, ou-ln.

Bien, well ; chien, dog ; lien, tie ; wlierever n
is final.—Je viens, I corne ; and in ail tenses of
verbs in ewir.

—

Soin, care ; besoin, need ; every-
where else.

—

Juin, June ; except when g pre-
cedes uin.—Sagouin, sloven ; babouin, monkey,
everywhere else.

Pronounce Bi-in shi-in, jeu vi-în, il vi-in,

60-in, beu-zo-in, ju-in, sa-gou-In, ba-bou-in.

55.—ION, UON, <9 CrOiV sounded Nasal—
i-ôn, u-dn, ou-dn.

Nous confions, we trust ; nous lions, we tie
;

no exceptions.

—

Nous saluons, wq trust; nous
tuons, we kill ; no exceptions.

—

nous jouons,

we play; nous louons, we pi-aise; no excep-
tions.

Pronoimce Noû kôn-fiôn, noû li-ôn, noû sa-

lu-ôn, noû tu-ôn, noû jou-ôn, noû lou-5n.

SECTION VII.

ON NASAL SOUNDS.

On the Propriety of Sounding or not the n final of a Syllable having the Nasal Sound.

The occasional articulation of the final n
attending a nasal sound, appearing somewhat
arbitrary, the following lines are intended to
do away with that impression, and to show
also that the n at the end of a nasal sound is
never articulated, but in virtue of certain
laws that are established, and which ought
to be strictly followed. The difficulties at-
tending the propriety of articulating or not
the n when final nasal, may be resolved into
three heads.

First, when the final n ought to be con-
nected with the following initial vowels, as
ancien ami, old friend. Secondly, when it

should not be connected, as ce vin est bon, this
wine is good. Thirdly, when the nasal sound
should be omitted entirely. These three
cases will now be explained in a methodical
manner, in the course of the following four
Rules, illustrative of the powers belonging to
the French nasal vowels.

56.—iV sounded.
N final attending a nasal sound is never

sounded, unless the word to which it belongs
be essentially connected with the next.

From the above general rule it results that
n final nasal is sounded in the following
cases :

—

1st, Article and substantive, un homme, a
man.—Pronounce un no-m, (162.)

2d, Adjective and substantive ; bon écolier,

good scholar.—Pronounce Bon né-co-lié, (161.)

3dly, Pronoun and substantive ; mon orange,
my orange.—Pronounce Mon no-rân.

'Lthly, Pronoun and verb ; on a, on est, we
have, we are.—Pronounce on na, on ne, (164.)

5thly, Adverb and adjective; bien utile, very
useful.—Pronounce Bi-in nu-t-il, (167.)

6thly, Preposition and substantive ; en ami,
as a friend.—Pronounce an na-mi, (168.)

And all other cases where the two words are
positively connected with each other.

57.—^not sounded.
When n is final in a word not essentially con-

nected with the following, it is not articulated,
as will be seen in the following cases :

—

1st, Substantive and adjective; une inten

tion excellente, an excellent intention.—Pro-
nounce Unn ïn-tân-siôn or u niu-tûn-siôa èk
sè-lân-t.
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2(i/y, Substantive and verb; ce pain est bon,

this bread is good.—Pronounce Sen pin û bon.
3dlj/, Substantive and adverb ; U était mon

voisin autre/ois, he was formerly my neigh-
bour.—Pronounce II été mon vo&-zin 6-lreu-

toi.

AthJy, Substantive and preposition
;
/ai mm

maison à ittrù.—Pronounce Je unn m^aOn a
Pa-n.

bt'. .' and adverb: ce serait bon
aille : be good elsewhere.— Pro-
nom '• ".-i-i.-i'r «.iti. n liquid.

c a ttm-

Add to the above caaca all otben where the
two words have no positive oonnexioii with
each other.

68.-On BIEy, well; and BIEX, nothing.
Ut, The letter n in theee two words is

sounded before adjective^ Terbe, edrerbs, and
prepositions; a«, bif^ mwrnUagmiMf rtrj ad-
vantageot!'- ' ><>, to write well ; rim
iuutiletnen-. •lesslv • Hm à /ttrtf
nothing t !)r« RMn n*-Tiii-t*-Jefi,
bl-iii ' iin, ri-tai iiA A-r.

''i re belbreea er*
ticl< ..CO is mate. M
dit^ run au uuiiire, tt&y uoiuingtotbei

il vécut bi4tn et longtemps, he lives wt-Il and a
lonj,' while. Pronounce Neu di-t ri-in mO-tr,
il vc-k.i l.i in .•• 1. n-tûn.

Zd bUm and mn are snbstan-
tivcs. ' iriably mute. Ct bien «st à
moi, tL.^ ,. ,— .. is mine; un rt«ii eat aoMvent
agriabit, a tntio is often pleasant.—Pronounce
Sea bi-in ê ta moâ, On rf-in d sou-van ta-gn^
a-bl.

60.—7»« 8mpprt»$tm§ ^Os Nmml Stttmd.

The nasal eoand, ta «ertain eases, es when «
is eoBMeted with the Mlowing vowel, being
reenamanded bj boom gremmariens to he
kept np, end bj othefe to be sopprassed, we
would rseom—nd the leanier to eappreas It,

the Frsoeh laagvege belBf elreedj too miieh
loaded with rnsel aoooida. It therelbre ft»l-

lowsthat the phreeee faiEnle 66» es u» kommt,

bom écolier, mm srwafS, «m m^tm tê, Mm m^
en aaii, sad ethers Of the seme Detars, hsTa

Uowerer, la the ease af «a
frlaad, aad «as aaik^ a faaata
would reeoonaaad tha laaraer to

aaaal aooad la tha waamiHne «a, for fear It

might be takaa for tha famintna<—Ptonouaea,

aa^ a a
I Mead,
o aooaa

SECTION VIIL

MUTE VOWELS.

•/^.
The Towel a is omitted ia Saâmt^ Saoaa, a

river; aoriste, aorist, (S8); .^Itfil, Aagnst,(9);
and in toon, oz-ây, (32.)

61.—5uppreMiea o/e.
The vowel e, when unaoeented, la omitted,

1st, whert'vor it isi preceded by g, and fol-

lowr(«
'

' r vowel, as fl/Mfsa, helodged,
(15 ; JodgMl. (18) ; He JmgmUt,
thov Jl^yeoUt, flageolet; fsdk,
pris '; word* haring «a«, as
chaj . in all third persons
plui. in emt, as t^ at/aient,

they ii .1. Ossa, Ceen, a town;
Jean, Joh: à Jemm, fostlag,(88);
lastly, ill and at the end of all
words, as cAanceiant, tottering; aàaaMf, ami-

able. See SECTION XV. on X moU or fni-
taraL

Tha Towai i la oaiittad la e^fasa, oaloa ;

pooi«3,(tt.)

Tha Towal • ie omitted in l/um, Laon, a
town ; also la i^Mo, peeooek; /asa, fowa (80.)

The rowel « Is omitted la all words haTiag
a preceded Itjg and q: a% U m^fmpm^ beeoa-
Jagated: faalM, qnaUty. (16); r»»f^ T^.
h9); fJiiL galda; M who, (90); fas, that,

(se.) Bottbaia aia asoepUoas. See(8^ (87)^



u FRENCH PRONUNCIATION.

SECTION IX.

REGULAR AND IRREGULAR CONSONANTS.
Single and Combined Consonants, emitting Regular Sounds, except those having Stars.

cies.
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Pr -vomm, neu-fé-

d-nii.

t.. . - - - iiK-J,k.
in tiuuudcti a9> m Jytf. ftge; aemr*, gender;

açir, to act ; and everywhere elae, when ç U
f. 11 ,'A..,i uve,i.—G is sounded as Jc In rang

rank, and everywhere else, when
ending in g precedes A substan-

tC an initial vowel.— G<mgrine-,

t/ne; and derivatives in ftovry, boroagh.
r ming et mu, to toil; and Other ad*

' ' ^ pressions. Also in êcmg impmr, tOMf
ng aecètf long etpoir, êec— O Îm

double and mute. 8ee the 12th

o. 11 u .1 the fomier. and 13th for the Utter.

Pronounce Aj, j^'m-r, ii-jir. ran kèl'VA^ kin-
giv-n, é-dlu-b<>iir, t>Li'.- sTut-k" 0, laa Un-fNUt
ôu-k^sbo-iu, lûu ka-kiM^ lOu ké^-^o-âr.

70.—ir aspirated.

néro$, h<>roe«; there are in French above
. .:. j^jiymi^4Q0 of which are

h ease, k U regular. All the
The property of the A,
' " •" PH, 77/, is ex-

il, //is never
jectiona.

1 In; I'ai'HUi;.; aru 6oiuo oi luewords harillg

k aspirated :—

kObttri^, hA-bleurL kmtL hA.
hacA4<, Ita-Hb. kauàotê, 1

hachit, h.\-shl. AotOsitr, hft-tenr.

h„ ird, ha-gir. ktmrt, hà-rr.
ktmmir, hMilr.
UrMl,hé>ff«w
kériêMr,hé-ti-Êéé.

AMsMMs hé-rtHdo.
UrM,h4-rOn.

1 10.

ï'Mi-ion, Oiq)

a-brln.
kaiU nux grains, ha-l

prin.
*• - '- hai-bar-d.

. -ir.

kamac, ba-raak.
hameau^ ha>mA.
^ hJn.

>, hin-sh.
T, h&n-gar.

hin-ti'n.

n-irn.'f, rii»-ri.

harcèle^ har-sè-1.

hnrdea, har-d.
.'<;«•«, bar-di^-e.
ly, ha-rân.
jère, hvdin jC-r.

nar,;neujc, bar-gueÛ,
(liq.)

haricot, ha-ri-kû.
harnacher, har-na-shé.
hamaù, har-nâ.
haro, ha-ro.
harpon, har-pôn.
hart, bar.
hasard, hS-zar.
hase ]-

kdo.
hdi.j.

hau^xini. Il
. K'iii.

koaitrt, hd-bùr.

Aiire,hê-tr.
heurter, heur-ti.

hibou, hi-bou.

hic, hlk.
hideux, hUeù.
AMr«r«*js, hk«-imr-«hl,

Aisser, hl-eé.

hoehé, ho-éh.
hodM, ho-^h.
AoMcrd, ho-mar.
AMil«,hOn-t.

Aofitel, bo-U.
A0rdt,hoiHL
hotte, ho-U
houbioH, bou-blûu.
houe, boû.
AMiiiMs, hoo-Uitt.

hotimpàamie, hou-p>
lan-d.

Aonm, hou-r .

hourvari, bour-va-ri.

Ansserd; hn-xar.

Aewswfe, hoo-ea-J.

AoassàM, hoo-si-n.
AdyoM, ho-*-ia.

AiicAs, hu-ah.
Am/«s, hn-4
Huguenot, biig-nd.

hulollt, hu-lu-t.

hunuz, \n\-m6.

hune, hu-n.
huppe, bu-p.
hurlement, hur-Ieu-
mân.

hutte, hu-t.

See Remarks on H, Section XX on Final
Eemarka.

tiM. It U
71.-J.

This eonionant bas no Irregnlaril

never double, nor mate, nor flnaL

n.-K.
This consonant is never either irregular nor

double.

73.—L artleuUtad Uqnid.
am; Mm; this letter U irregular, wtin it

has the liquid Sound. See the 14tk Sectinn-
'
- ^ la lUbla to be doubk a::d

Jm ISth BaetioQ fbc Um fomor,
the lattor.

804641, (Uqoid.)

74.—JT artieuUtad lHual.

Ckmptmmp. This letter, when pveoded bj
a Tow«l, Md bUowtd by a eoai«Nuuit,«anuBM
aaaMlMvad. JT la llahto to bo doobto nd
mute 8m tho ISth 8oetka tat tiM tener,

a revolt

TS^lTartkaUlidJRMoL
teolh. Tkia loiter, wbeapNttdodbf
and IbUovod b7 a oonMoaat, MMUDOt
laoond. ^toUablotobodoohloud
8eo the ISth Boetion for the former,

tho ISth ibr the Utter.

porloDMa aoohaaM^«iMpIvhoa 001

as «A. 800 thefo&ovlBffSMtioo. It

to bo double and muto. 8oo the ISi

8eetion for tiM
Uttor.

U
ISth

and tho 18th for Om

77^ C-

Q has BO alteratlea whatever; it is never

doublo «flaalioltobloloboBMita. 8ool8th
8eetloa,oaMaMr

78.-A
JthaanoaltoratloawbataTor. J?tolUbleto

bedoobtoaadnnto. 8oo Um ISth 8oetlea for

V sad tho ladi for tiM tatter.

79^-^ artfentated as X-s.

Tm^ usage; ororTwhoro else botvooa two
TowelSL ezeeptlttoorMoi; sioiiesjrUaS wtssM»
Moms, and deriraUTOS. And also in ««ynM^,
cesoewa, dimÊHudê, «gunnsof, griêitmee. prémif
poeer, gieont, nam» fttam». 8 U liable to bo
double and mute. Bee the ISth Section for tho

former, and the ISth for the Utter.

Pronounce û-sa-J, pa-ra-ooL mo-no-cl-Iab,

Trè.ain-bUb»«, aptfn-bol, Ico-ea-k, dé-su-4-tn-d,

tonr-noo.00^ préeéin-^ pré-sn-p6-ai^ Ji-eaOt

noûJi-aOn.

80/-rartleuUted as 8-ê.

Pbtiemee. patience; and in all words ending
in 4tie, itU, tiat, tiel, tiemx, Hent, and in all

words ending in turn. Those ending in artie,

ôtie, ortie, aetie, ietie, oetie, aetion, estion, anti^,

entie, «(Aie, artier, have I regular. T is liaMo

to be double and mute. See 12th Section fur

the former, and ISth for the latter.

fronoimce FareLLn-s, par-tl, kès-tI5n.

IS
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81.— r,
V experiences no change whatever. There

is no double v in French, nor any v final.

82.— TF articulated as V, OU, S—v, ou, s.

Wis sounded, 1st, &sv in Warrick, Washing'
ton, Westphalie, Wallon, Wirtemberg ; and all

other proper names; 2d, As on in whig, whig
;

wisk, wist ; wiski, gig ; and all other common
names; 3d, As s in Law, a proper name.
Pronounce Va-rik, va-ziiig-tôn, vès-fa-lî, va-

lOu ,vir-tin-bèrg, ou-ig, ou-isk, ou-is-ki, lass.

83.—X articulated as K, KS, GZ, S, Z—k, ks,

gz, s, z.

X is sounded, 1st, as km excellent, excellent;

wherever x is followed by c soft ; 2d, As ks in

axiome, axiom ; and all words having axi, axe,

axo ; 3d, As gz in exemple, example ; and in all

words having exa, exi, exo, exti ; 4th, As a in
SIX, six ; dix, ten ; soixante, sixty ; soixantaine,

and a few proper names ; as, Bruxelles, Auxer-
re, Auxerrois, Auxonne, Cadix. 5tli, As z in
Xénophon, Xenophon ; deuxième, second ; six'

ième, sixth ; dixième, tenth ; dixaine, sixaive,

and a few other words. X is liable to be
mute. See Section XIII. on Mute Conso-
nants.
Pronounce èk-st-lûn, ak-si-o-m, èg-zân-pl,

siss, diss, sofi-sân-tè-n, brusè-1, ô-sè-r, ô-sè-roâ,

ô-so-n. ka-diss, deû-ziè-ni, si-ziè-m, di-zèn,

si-xèn.

84.—Z.
This letter has no alteration in French. It

is liable to be double and mute. See the 12th
Section for the former, and 13th for the latter.

SECTION XII.

IRREGULAK COMBINED CONSONANTS.

85.—BB, sounded as IJ—h.

Sabbat, Sabbath ; Babbin, Rabbin ; no excep-

tions.

Pronounce Sa-ba, ra-bln.

86.— CC, sounded as /fand KS—i, ks.

CC are sounded as ks in accent, accent;
accident, accident ; accéder, to accede ; occident,

west ; and wherever the last c is before e, i.—CO
are sounded as one in accabler, to overwhelm

;

accorder, to grant ; accuser, to accuse ; wherever
the last c is before a, o, u ; except in a few
words where the double c is sounded; as in

peccable, peccant.

Pronounce Ak-sSn, ak-si-dân, a-ka-blé, a-kor-

dé, a-ku-zé, pèk-ka-bl, pèk-kûa.

87.

—

Cfi" sounded as K and SH—k, sh.

CH are pronounced as k in chaos, chaos
;

chœur, chorus ; chiromancie, chiromancy ; in ail

words having chre, chri, chro, chry ; and others

immediately derived from the Greek lan-

guage, not in common use ; also in anachorète,

archiépiscopal, archonte, Chaldéen, chiromancie,

chœur, eucharistie, Machahées, patriarchal,

trochée.—CU are sounded as sh in chimie, che-

mistry ; architecte, architect ; monarchie, mo-
narchy; chirurgie, surgery; anarchie, anarchy;
and in words derived from the Latin or other

languages in common use ; as, chapitre, chap-
ter ; chapeau, hat ; charge, charge.
Pronounce Ka-ô, keur, ki-ro-mân-sî, a-na-ko-

rè-t, ar-ki-é-pis-ko-pal, ar-kûn-t, kal-dé-in, ki-

ro-mân-si, keur, eu-ka-ris-tî, ma-ka-bé, pa-tri-

ar-kal, tro-ké, shi-mî, ar-shi-tèkt, mo-nar-shî,

shi-rur-jî, a-nar-shi, sha-pi-tr, sha-pô, sharj.

88.—CS" articulated as K~k.
Loch, log ; and in ail proper names, or

names of towns, as Abimélech, Munich, Moloch,

&C., except in Auch, a town in France, where
it is sounded as ash.—CH are mute, see Sec-
tion XIII. (137.)

Pronounce Lok, abi-mé-lèk, mu-nik, mo-lok.

89.— CiT, sounded as K—k.
Luieck, Dantzick, Inspruck; and in all proper

names, or names of towns. See mute con-
sonants. Section XIII. (138.)

Pronounce Lu-bck, dûnt-zik, îns-pruk.

90.— CÇ, sounded as A'— 7c.

Lucques, Lucca; Jacques, James; acquérir,
to acquire; and everywhere else.

Pronounce Lu-k, jâ-k, a-k6-rir.

91.—Cr sounded as K—k.
Respect, respect; strict, strict; and in all

other words, ending in ect, ict ; except ainict, a
cloth used by Roman-catholic priests, in whicli
ct are both mute, and infect, intellect, where ct

are sounded, (145.)

Pronounce Rès-pèk, strik, a-mi, in-fckt, In
tèl-lèkt.

92.— CZTJ/ sounded as GM—gm.
Drachme, drachm; but in tétradrachme, a

Greek coin, chm are sounded as km.
Pronounce Drag-m, té-tra-drak-m.

93.—C5T sounded as K—k.
Yacht, yacht ; and in Utrecht, Màëstncht,

both towns in Holland. See Mute Consonants,
Section XIII. (145.)

Pronounce I-ak, u-trèk, mas-trik.

M.—DD sounded as D—d.
Only one is sounded everywhere, except in

addition, aM\iioxi; reddition, reà.à.it\oxi.', adduc-
teur, adductor, and their derivatives.
Pronounce Ad-di-sion, rèd-di-siôn, ad-duk-

teur.

Q6.—FF sounded as F—f.
Effort, effort ; offense, offence ; no exceptions.

See Mute Consonants, Section XIII. (135.)
Pronounce é-for, o-fân-s.

^Q.—GG sounded as G^J'and G—j.
GG are sounded as gj, in suggérer, to sug-

gest, and wherever the last g is before e or i.—GG are sounded as g in aggraver, to aggra-
vate ; and everywhere else.

Pronounce Sug-jé-ré, a-gra-ve.
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V7.—GII sounded m G hard—^.

rghèse, Berghem.
jQOunco Bor-ghèz, bèr-ghtoi.

m.—GX sounded as N—n.

Clugny, Regnaud, Beffnard,tM propernamM;
•nd in the won) stynrt, small ribbon fur mark-
ing pagus i

' ' .V is liabto to be Uqnid.

Bee Sectii :

Fronouu' i-nfl,

W.—OTmuU.
Doigt, finger; only in this word. See Mote

Consouants. Siction XIII. (196.) (145.)

Pronounce L>o<L

lOO.-XZ). LS, LT, LI mute.

oeJu/oueauld, Jmnuld^ Minthmildy and
h'>U, ioD ; atouit, moch ;

rouU; and in other
tulXf plural of «0, nr-
lanta. Section XIIL

.-unrprop--
JJessauU. .

fip^per n.i!:

les. See
'

(ia4.)(l30
Pronoun

dc-sô,pé-ru,},'i

u-kA, ar-iA BB^-né-oa,

-roll, uiuU, 0.

lOl^LL aonnded aa L-L
Aller, to go ; and erarrvhera elae «napt fai

words beginning with {tt,a8UI«ilre.llla8titau;
n»<l also in tUUforiê, alUgr^ AféUm, Mil i fte

MUfMnur, CaUiop«, amttllmr. mUoM, eol-

LL 1.—SeeUqnldSoondi,
Sect

1': r .i-iA-fo-rtaWe^re^
a-p: (%kaMI-o«kld»*
B^l I tions-tAMÎMBB,
gal-h... ... ...» ;Ji-bI,m*-Ul-ll-k,

nul-li-te, pvl-li-ku-i, pal-li-a-ti£,

i,v. J fff Bounded as LF—I4.

I> 'e; and in all proper
ati: 11».

I-, n>dol-f.

V sounded as

Grammaire, grnmmar; eTerywheie elee, ex-
cept in words U.-K'it)Tiiiig with iaiaiy aa iaiMoM^,
immovable; and also in

'"*'''

tical, Ammom^
Emmanuel,
Pronounce Gra-m^r,

râ-siOn, grram-ma-tis-t,

am-mo-ni-ak, am-mo-ni
nu-èl, lèm-m, som-mi-té.

A^.

dau
am!
Pr

nl-zc

104.- Jf.V sounded as X-^.
Jammer, to damn;
/omtMr, to I

i-nd^ kOn-dMidk 8»4a-

utt,

penesa; aplowA,
o ; eamf, camp;

ict^iti' ns wherever the syl-

>e Mute Consonants, Section

PUmh, 1

level: ti-

la*

Xlii
I'f II' iiicu I'lun, sur-plSn, a-pUSa, tlr-plûn,

lOe.—JKPH Boun.led as MF—mf.
Ifjfmphe, nymph; camphre, camphor; <ri-

ompke, triumph ; no exceptions when the syU
lablelaaaaaL

Nln-ff, kin-fr, tr!-ôn-ff.

10T.—JfPr sounded as 3fT-mt.
Compter, to reckon; comptoir, compter; «ft*-

«Mij»l<r,todiscount; promptitude, promptitude;
and all their derivatives. Hut in exempt, ex-

empted ; prompt, prompt, if/7 are mute.—
See Mate Oonwaanta, Seetion XIII. (Ul.)
(146.)

ProneoiM . KBn-ti, kAa4»4r, dls-kôntd,
prûQ-tl-tii-d, «f-cia, pite.

*
; lr«n(^ tnmk : a Mta, iM eo»>

a
lierrtn&

«trMMi; Msey; 4^/frwl, taaalt; *&, in aO
parla or epeeeli vitkoat eseaptlon, prortded
the aaaU imoà be heaid, (Itt.) (Ui.) (ia&)

Proaownee Bte, Ma, ifla, n rln, r^Té^Sn,
U via, lia, kMlB, arjia, a^Ma.

IW^yOl toaaded aa X-4.
set; sBMfBrt,brte

eeaftueds— nd ia imtHmet are nnte.
Mute Coaaeaaata, Seetkm XIll. (14S.)

IMMtak, ank-alnk, In-dia-tInk,

lll^jr^rawfe.
VimmL tveaiy. See Mala Ccaaoaaata, 8«o>
oa XlII. (19&) (14&.)

Via.

aa i*-f.lïi.—PP
ApptUr, to call ;

exeaptlons.
. Prôaoune^ A-p-M^ a-pa-rta-c

lis.—Pir aonnded aa F—f.
PhOctopke, phUoeopher ; no exception what*

ever in any part of speech.
Pronoanee FMo-xo-f.

114.—PTatato.
Anrt, aaree ; only In this word. See Mnte

Conwmanta, Seetion XIII. (141.)

Pronoanee Sec

116.—Pin^ aonnded aa FL-Jl.
ApcpkUfmatifm», apophtogmatic ; every-

where else.

Prononnee A-po-ilèg-aïa-tik.

•^FB—fr.
else.

116.—P/TJ?
Phrtut, phrase;
Pronounce Fril-x.

117.—P//r/7Botmded as FT—ft.

Apophthfffmt, apoplithegm; phthitit,

sumption ; and derivstives.

Pronounce Â-po-fl«rg-m, fU-xL
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118.—BR sounded as R—r.
Arriver, to arrive ; everywhere else, but in

words beginning with irr, as, irrégularité, ir-

regularity, in the future and conditional of
acquérir, to acquire ; courir, to run ; mourir, to

die; in horreur, teneur, and also in irréguUer,

irradiation, irrésolu, irruption, irriter, aberra-
tion, abhorrer, errer, errata, interrègne, narrer,

pyrrhique, &c.
Pronounce A-ri-vé, ir-ré-gu-la-ri-té, a-ké-rir,

cou-rir, mou-rir, or-reur, tèr-reur, ir-ré-gu-lié,

ir-ra-diâ-siôn, ir-ré-zo-lu, ir-rup-siôn, ir-ri-té,

a-bèr-râ-siûn, a-bor-ré, èr-ré, èr-ra-ta, în-tèr-

rè-gn, uar-ré, pir-ri-k.

119.—ED, RG, ^r sounded as B—r.
Accord, accord; dard, javelin; lourd, heavy,

everywhere else.

—

£'(Zi/«6oMr^ ,Edinburgh ; and
all other capitals.

—

Art, art ; tort, wrong ; il

court, he runs ; everywhere else.—See Mute
Consonants, Section XIII. (134.) (136.) (145.)

Pronounce A-kor, dar, lour, é-din-bour, ar,

tor, il kour.

120.—^C^ sounded as EK—rk.
Torek ; in all other proper names.
Pronounce iOrk.

121.—^PiS sounded as R—r.
Corps, body ; see Mute Consonants, Section

XIII. (141.) (144.)

Pronounce K5r.

122.

—

RH sounded as R—r.
Rhétorique, rhetoric; catarrhef catarrh;

everywhere else.

Pronounce Rë-to-ri-k, ka-ta-r.

123.—^'5' sounded as 5'—*.

Amasser, to amass ; everywhere else but in

a few words ; as, dissonance, accessible, admis-
sible, missive, scission, fissure, asservir, &c.
Pronounce A-mâ-sé, dis-so-nân-s, ak-sès-si-bl,

ad-mis-si-bl, mis-siv, sis-siôn, fis-sû-r, as-sèr-

vir.

124.-5(7 sounded as S—s.

Science, science ; sceptre, sceptre ; wherever c

is before e or i; except in words ending in

escence, iscence, as adolescence, &c., where sc are
both pronounced as two distinct s. Sound
hard both sc, in sea, sco, scu, scl, and scr.

Pronounce Si-iin-s, sèp-tr, a-do-lès-sân-s.

125.—SCR sounded as SR, SK—sh. s7e.

SCR&re sounded as sh in schelling, shilling;
schisme, schism ; wherever sch are before e or
t ; and as sk in schorl, a sort of crystal.

Pronounce Sh-lin, shis-m, sk5rl.

126.—-S'CffîV sounded as SRX—shn.
Schnapan, thief; from the German.
Pronounce Shna-pân.

127.—STRM sounded as SM—sm.
Asthme, asthma; isthme, isthmus; every-

where else.

Pronounce As-m, is-m.

128.—rr—sounded as T—t.
Attraper, to entrap ; everywhere else, but ia

a few words, as attique, atticisme, guttural, bat-

tologie, pittoresque.

Pronounce A-tra-pé, at-ti-k, at-ti-sis-m, gut-
tu-ral, bat-to-lo-ji, pit-to-rès-k.

129.—r^" sounded as T—U
Méthode, method

;
panthéon, pantheon ; arnct-

ran<Ae, amaranth ; menthe, vaxxit', bismuth, bis-

muth ; luth, lute ; everywhere else.

—

Bath,
Goliath, Elisabeth, Judith, Loth, Astaroth, and
in all other proper names or names of town»,
except Goth, Ostrogoth, and Visigoth, in which
th are mute. See Mute Consonants, Section
XIII. (137.)

Pronounce Mé-tod, pân-té-ôn, a-ma-rânt, bis-

mut, lut. Bat, Go-li-at, E-lî-za-bèt, Ju-dit, Lot,
As-ta-rot, Go, Os-tro-gô, Vi-zi-gô.

130.—r//3/ sounded as T—t.
Arithmétique, arithmetic ; rhythme, rhythm ;

everywhere else.

Pronounce A-rit-mé-ti-k, rit-m.

IZl.—ZZ sounded as Z-z.
Lazzi, a laugh ; no exceptions.
Pronounce Lâ-zi.

SECTION XIII.

PINAL MUTE CONSONANTS.

The Reader ought to know, that all French
consonants are not always articulated in words
wherein they are final ; for example, although
we say, un sac, a sack, with c articulated, it

does not follow that we ought to say, du tabac,

snuff, with c articulated. It is wrong to say,

as many grammarians do, that c, /, I, r, final,

are generally articulated; because the num-
ber of words in which these letters are mute
is almost equal to those in which they are ar-

ticulated.

Nothing remains, therefore, but to advise

the Reader to attend particularly to the fol-

lowing Rules, in which the most part of

words having a final mute consonant are

noticed. Observe, that the following final

consonants, although mute in common words,
are generally sounded in proper names, as
Jacob, Amalec, David, Azof, Rarlem, Alep,
Alger, Bajazet, Minos, Vénus, Suez, &c.

132.-5.
.! Do not articulate this letter va. plomb, lead;
surplomb, slopeness; d'aplomb, level; tire-

plomb, glazier's vice, (105.)

Pronounce Plôn, sur-plôn, da-plôn, tir-plôn.

133.— C.

Reject this final consonant in tabac, snuff;
estomac, stomach ; marc, grounds ; lacs, noose

;

banc, bench ; blanc, white; flanc, flank; franc,
frank; clerc, clerk; échecs, chess; mc, .jack;
pore, hog ; broc, pitcher ; instinct, • instinct

;

Jonc, rush; tronc, trunk; Je vaincs, I conquer;
tu vaincs, thou conquerest ; il vainc, he con-
quers ; also in arc-boutant, buttress ; bec-Jaune,

fool ; bec-d'âne, ignorant. But Cis sounded in
croc-en-Jambe, trip between ; clerc à maître, clerk
and master; arc-en-ciel, rainbow; porc-épic,

porcupine. CR in almanjoc, almanac, are both
mute. (109.)

Pronounce Ta-ba, ès-to-ma, mar, la, bun.
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1, Ins-tin,

1 i-na, ar-

^tib, klcr-

bliln

jôn.

ka-mû-tr, ar-kâu-kicl, ^r-kc^ik.

134.—Z).

Regard this letter as ailent in laid, nglj
;

/Voi'i, cold; nid, uest ; chaud, warm; bord,

border; tourd, deaf; grand, fçreat; êeeond,

second ; je vend», I sell ; U vtnd, be sollii ; in
every other common word, and in all French
proi>»T n irn.i «« Artiiiu'.i- f,ip it ifl Only in
$wl, !. where d la ar-
ticiii ')

1'; ^- - ...--, .... — >, bor, ionr, grSn,
eii-ciîo, jou van, U van, ar-nfl^ sud, dàrTid,

tf-fod.

136.—F.
Articulate not the final /in dtf, kej; itt^f,

„..„i. »..ii. fgfj^ stag; ham/», oxen; «^/»,
-, nenres ; mu/fntU, mah ecf ; m^f
.'(T; totf^aaU, salt-beef; «n/Mteai;

«.>' —
-^, masterpieee. Bot/iaar-

ticu : :,ir, w^ mmamr. taif hrUnU^
and not mentlooed nere. (68.)

Pr<*uoiiiic<] Kio, 4-ieu, eèr, beO, eA, nèr, e6-
tti, eu-dur, beu MiK eèr-To4la, ihé^»»^
if d«^zir, vi^MMor, io-af brMin-t

Tfikp rare not to sound « In rwM, rank;

;i(j<«|L flat ; >lMè«vryb BlNnrb ;

au't ftN'i 111 proper
(99.) (119.)

Prouinince K2n, é-tlo, ha-iCn, stn, pola, fft*

hour, Tin, d»4, 14, A-<iin-bour.

i37.-/r.
L<

- in the inteijeetlons aA / ah I

iht ! also In Uttkt log; aad ia
the I pernsmea—JfiuMcA, Vi
ElvuiUr'i. aud lu all other proper naiaee, (C

(93.) (129.)

Prououooe A^é, 6, lok, mu-nik, o-trèk, è>U>
«a-Ut.

138.— A'.

A- • k in Damtsiek, nor in other
to>v ^ (89.) (ISO.)

139.—L.
ProiMincH the fnll.wiug worls vithoot Al^

i\cu ./, barrel; al«iiil,dog^
ken lU», son; AM gun;
/r" idiron; ^mK^ gentle;
»/>" ol ; sotimf, eyebrow ;

poi^. v; and «iLr, garlica,

(10., ^ - . .ad in the next Section.
Pronouuc« U^tri, «li-ia, f), kou-ti, fQ-si, fï>^Bi,

gri, Jâu-ti, nûn-bri. ou-ti, suur-si, pou, sou, <V.

140.-3^^'.
Be extremely careful not to sound, in any

manner whatever, nny of theae two letters
when they are final, tor fear of destroying the
nasal Hound, except in those plaeea mentioned
in Section XVI. on the eotinexion of words;
and in the fi.Ilowin^j wor.ls. t.'.m, vUm: h'm,
hey; muséum, mu.Heiiin

;
/"rum, I iruru ; ;n'. i-

c/iMW, palladium ; rhum, run»; ynir uiUr\tn. iu
the meautiiue ; aud evury word ending in um;

idea, eden; Ajrm«a, hymen;
.«.w^ .Mw>.., nMssMn, abdomen; Cfeiamtn,
cyclamen ; d«e*Mi«a, dietamen

; frameti, dog's»
graas; Uchem, lichen; poUen, pollen; gluUn^
gluten; and all others ending in m or n, de-
rived from the Greek or Latin language. (74.)

(75.) See Nasal Sounds, Final Eemarks, 8eo>
Uon XX.
Pronounce I-tèm, ht-m, mn-zë-om, fo-rom,

pa-la-di-om, rom, a-mèn, <mi-n, l-mèn, so-lèn,

ab-doi^èn, si-kla-mèn, dik-ta-mën, gnMnin,
U-kèn, po-lèn, glu-Un.

141.—P.
Do not articnlate thia letter In camip, camp ;

dUaqi, fleld; ttmp, blow; Ump, wolf; cep^

bcmneh ; esrjps, body ; anssirt, exempt ; srp(,

even; frtmpl, qnlek; fmiem, gallop: »ir^
syrup; nnd in trcm, vlwn flnaL (106.) (107.)

(114.)

PronooM* Un. shln, koo, loo, sA^ kor, kg-
tfa, tM, pita, fa4o^ sl-ro^ tro.

14t^C.
f In ciMf befbre a eonio>AtoI4 .

nnnt, aa «inf iisraiL flve booka ; «of d'Imk, Toi^
key-eodt, Ae. : bvi aoand it «verywhera elan.

rrmooM» CiB U-rr, ko-dlB-d.

14S.—JT.
Obeerre that the letter r la silent In an Im-

mense nnmber of wotàa ending in fr, ck»r,

UUr, aa daaMT, danger; esdWr, eoaehman;
wdtUr, trade; sveffisr, pUlMT^nae; and in ail

verbe of the flrat termiântioa ending in »r. It

la mute also in oMidMr, dr ; aMssMars, nntle>
mm; bot it must boartlenlated in the follow-
ing wonis^ osMr, bitter; UMàtr, belvedere

;

eeaesr, eanear; «aiUsr, spoon; ektr^ dear : «it/<Cf

hell : ithmr, either; /er, iron ; jUr, proud ; yVe-
Isr, barber; tUtr^ yeeterday; Aiver, winter;

Also in «{/Isr, enaign-
bearer; fasisr, atomaefa; WÊnfiêttr, maater;
rsssr, mastar; eelrssMr, beyond sea ; pattr,

Cuher; and ha thooe eadlng in «r. <r, er. tar.

k»«h4 nti4U, oiMMd.
•pmèr. kia-e^. kail-Ur«
1^, WvAr, In^d-Ar,

Prt>noMM IMH^ 1

(li>t-)tno«tofl,»<iiefl,
(n4j8liàr.i»4lr,ftr, I .

sh-fir, mbr, •tn4oo<dèr, al-fl«r. gaat>CAr, inft>

Jla4ir, - '

144.-&
Let no « be henrd in the pinral of aubetan-

tivea, or at the end of any word whatever, ex-
cept In those plaoea mentioned in Section
XVl. on the eonnezion of worda, and in the
following worda. aa «tfas, atlaa; héla»/ alas!

• ; eiasMfls,lap», lapse ; naswla», vaatstaa ; cfras, opraa, a
title ; éfil^fê, «ngflop*» (*b nleer)^/9r^ flour>

ish; itras, «aaa paate; od pa^r*». dead; ad
kimàrtê, witnout profit; primetpa, first ; aloi»,

aloes; htrtU», kermès; Sis, encore, or twice,
ibis, ibis; cnUi», gratis; J\iri»i», of Paris;
><Mlt«. formerly; li», lily; lapis, Upis; loeatis,

hirea horse or eoach ; »i», situated ; un^ats,

luguia, (a bone); vw, screw; éthiop», oethiope,

(a mineral); jmiAos, pathoa; agnu», *gn^;(•mil . .

hihu», of no value ; MÔens, blockade
;

chorus; kiatut^ gap; néffu», negus; orémitM,

<!<mus; pkibut, pbœbns; pro»pcetu», protpeo-
tu-> ; ribmtf rebus; «tuas, sine : <a su», over tlie

bargain; our», bear; wunxlicus, with obsti-

nacy, (100.) (121.)
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Pronounce At-las, he-las, va-sis-tas, o-pras,

é-ji-lops, flo-rès, stras, ad pa-très, prin-sèps, a-

loès, kcr-mès, bis, gra-tis, jâ-dis, lis, la-pis, lo-

ka-tis, sis, vis, pa-ri-sis, é-tiops, pa-tos, ag-nus,

bi-bus, blo-kus, ko-rus hi-a-tus, né-gus, fé-bus,

o-ré-mus, pros-pèk-tus, ré-bus, si-nus, an-sus,

ours, mor-di-kus.

145.— r.
Do not articulate this consonant at the end

of any word whatever, except in those places

mentioned in Section XVI. on the connexion
of words, and in the following words, /af, cox-

comb ; cobalt, cobalt ; spalt, spalt (a stone),

mat, unpolished ; opiat, opiate (a medicine)
;

exact, exact; rapt, rape; yacht, yacht; tran-

seat, transeat (permit to pass) ; licet, permis-
sion ; est, east ; ouest, west ; sept, seven ; lest,

ballast ; zest, fiddlestick ; direct, direct ; infect,

infect ; tacet, secret ; et cetera, and so on ; ac-

cessit, near it
;
granit, granite ; huit, eight

;

deficit, deficiency ; subit, sudden
;
prétérit, pre-

terite ; strict, strict ; tacit, silent ; transit, per-

mit; le Christ, Christ; zénith, zenith; dot,

dowry; ut, c in music; occiput, occiput (the

back of the head); bntt, rough; lut,lnt'mg; luth,

lute; chut, hush: irtdult, induit (a favour);

and in bismuth, bismuth, (100.) (107.) (109.)

(110.) (111.) (119.)

Pronounce Fat, ko-balt, spalt, mat, o-pi-at,

èg-zact, ra-pt, i-at. tran-zo-at, li-sèt, ta-sèt, est,

ou-<';st, set, zest, in-fèct, 6t sé-të-ra, gra-nit, u-it,

pré-té-rit, strict, ta-sit, trân-zit, leu krist, zé-

nit, dot, ut, ok-si-put, brut, hut, lut, shut, in-

duit, bismut.

146.—X.

Do not articulate this letter in faîx. bur-
den

;
paix, peace ; crucifix, cross ;

perdrix,

partridge
;

prix, price ; chaux, lime : faux,
false : nor in the plural of the article or of the
substantive, or other words, except in those
places mentioned in Section XVI. on the con-

nexion of words, and in climax, climax : itidex.

index; phénix, phoenix; and sphinx, sphinx.

(100.)

Pronounce Fê, pê, kni-si-f î, pèr-dr!, pri, shO,

fô, kli-maks, in-dèks, fé-niks, sfinks.

147.-Z.

Never sound this letter when final, as in
nez, nose ; rez-de-chaussée, floor on a level with
the street; except where it is mentioned in

Section XVI. on the connexion of words, and
in a few proper names ; as, Suez, Alvarez, etc.

,

Pronounce Ne, ré-d-shô-sé, su-èz, al-va-rèz.

Although the articulating or not of the
above final consonants does not aflfect the lan-
guage grammatically speaking, it is never-
theless of the utmost importance, when read-
ing, to refer often to the above rules, so as to
make oneself master of them : for the articu-

lation of a final consonant that ought to be
mute is sufticient to distinguish a foreigner
from a native of France. So much for the
necessity of knowing all these rules by
heart.

SECTION XIV.

ON LIQUID SOUNDS.

Next to the nasal sound, the liquid sounds
of I or gn are the most difficult to get at in the
French language. All efforts, even with
physical demonstration, are nearly in vain, in
endeavouring to explain the organic powers
of these liquid sounds. Suffice it to say, that
they are sweet sounds, and by no means to be
neglected Avhile speaking French, as many
persons do. Of this we shall speak hereafter.

148.—/. AND LL LIQUID.
L single liquid.

1st, L single is invariably liquid in all

words ending in ail, euil, and ouil, as sérail,

seraglio; conseil, council; deuil, monxnixig; fe-
nouil, fennel.

2dltj, It is also liquid in Avril, April; labil,

prating; persil, parsley; grésil, small hail;
mil, millet

; fenil, hay loft. Let I single final

be sounded hard everywhere else. See (52.)
Section VI. on Diphthongs, and (73.) Section
XI. on single irregular consonants.
Pronounce with the liquid sound Sé-ra-ïl,

cûn-sè-ïl, deu-ïl, leu-nou-ïl, av-ri-ïl, ba-bi-ïl, pèr-
si-ïl, gré-zi-ïl, mi-ïl, feu-ni-ïl, fi-ïl.

149.

—

LL double liquid.

1st, LL double are invariably liquid in all

words having aille, eille, euille, and ouille,

medial or final, as canaille, rabble ; treille, ar-
bour; feuille, leaf; rouille, rust.

2dly, They are also liquid in all words hav-
ing I'Z^e, as fille, girl ; but with some exceptions,
where they are sounded hard. 1. In all proper
names, as Achille. 2. In names of towns as

Lille. 3. In two adjectives, as, mille, thou-
sand ; tranquille, tranquil. 4. In a few sub-
stantives, as calville, a sort of apple ; vaude-
ville, song ; mille, mile

;
pupille, pupil ; ville,

town; sibylle, sibyl. Also in the following
words

—

aquatille, arhaUtrille, logistille, sille,

smille, squille, millénaire, millimètre, milli-

gramme, osciller, scintiller. 5. In all words
wherein two U are sounded, as illégal. See
(101.) Section XII. on combined irregular con-
sonants.
Pronounce with the liquid sound of U, Ca-

na-ïll, trè-ïll, feu-ïll, rou-ïll, fi-ïll, and with the
hard sound of I, a-shi-1, li-1, tran-ki-l, kal-vi-I,

vô-d-vi-1, mi-1, pu-pi-1, vi-1, si-bi-1, a-kou-a-ti-1,

ar-ba-lé-tri-1, lo-jis-ti-1, si-1, smi-1, skou-i-1, mil-
le-nèr, mil-li-mè-tr, mil-li-gra-m, o-sil-lé, sin-
til-lé, il-lé-gal.

150.—As for signs representing the liquid
sounds ofeither Z or «/n, it must be acknowledged
that nothing has been found adequate, so that
our lexicographers are obliged to signify the
identity of the liquid sound by the word
liquid,^ and no other way

;
yet the Spaniards

have invented one, by putting a little crooked
bar over n when gn have the liquid sound,

—

an immense advantage.

151.—GN liquid.

Let gn be sounded liquid in régner, to
reign; saigner, to bleed; agneau, lamb; com-
pagnon, friend; magnifique, magnificent; wia-
gnésie, magnesia ; and in all other word s having
gn, except in the following cases, where g and
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begi

In H.

tion, -

and <i

as <tj

diagnostique,

ly sound. -il : 1

, as 'juijiiio'.

.

ig stnj, Str

i
imprégnation, iiuprt'jjiiation;

. Alao in the following words,

J It, wiaffnaU, jarogné, réonicoléj

gnomomiau*. See (96.) Section

XÛ. on Lrrt'gular combined i

Pronounce with tlie liquid sou: i-

pa-fn»i'Jo, ma-eni-tilc, ma-gnlé-- h
the tiard soand. gno-mon, atag-i.

ion, l-nAka-^NifHia-bl, in-prèg-nâ-bi u, a^- ua,-llUL»iNISHia-bl,
I, macHii, prof^kog-na, macHii, prof-aé, règHsi-eo-l, di-ag-

noe-ti-k, g-Do-mo-ni-k, wlUi^ hard.

SECTION XV.

E MUTE OR GUTTURAL.

Althôtitjh the Tronrh nrammarians think it

Buji. :r7, to guide the
jean :' oertain roveli
HU'I . 'losa thedatr of

lareij^ cuuntriea to reUare
tha embarraaament he muat
^' a pronaneiation with which

Li 1., uuic^iiiinu-d. Aoeordingly, a few rule*

shall l>o Uid down, which may not prure on*
ttCl-.-pt-llnO.

••,thJl two
itio gutturmL

cooTeraation, at veil aa In fkmillar read-

ing, the final nnaeeented « In dIuyI1abTc<i. as

Jugt, Judge ; in triaylUblea, aa kommiu. !

and in poljrayllablea, aa ekmritmbU, eh
ta inrartablf mute, and praaaota no m
whatever. Bot whan tha anaeeeated « i» liuai,

aaln tha monoajrllablaa Js, the ; >, I; eMirae;
te, thaa; m, hioiaelf; te, It; mm, which;
that; d^of; a«^ not; and aadlal

'

UMaa, aa In JtigtmnI, AamUnatali
lairtami, Jodcmaat. iMoaatIf, and Tolnnta>
rllr: ItaproaiueiatMoShrBmanyanomalitfa,
owing to iu poaltloa; far it happens that « is

pronounced aniaaHiaM with the guttural
sound in a word, wherein tho aame «la muta
at other times.

potjrsjrl.

152.—Theory o/

Phraaea axhibitiag tha

Umaetm têi E, whMtr OmUmrai er JIftite.

0, whalhar gnttmal or unti», from ooa • to tha
Bombarofalght.

1 Jr donne,
2 Je le itoijiu»,

3 Je te le tlvuine,

4 Jent u U donne pas,

6 *<jtuje N« (« te donne pa%
6 */>« M 9M<>« M te donna paa,
" */>« C4 «M/0 M te te donne pai;

'D« ce qutje m te te redonna paa.

Ifhra.
I glre IL
I giTa il to thee.

I do not glTe It to thee.
That I do not give it to thea.
That I do not give it.

That I do not give it to thaa.
That I do not give it again to

153.—£r««^l{/V{«f om JùéU UmuoÊmUd a.

Tho medial unaceented < is invariably muta in all parte of
trisyllables, or polysyllables.

apaaefa, vhathar dlMyUablaa,

Parta of Speeek,
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Exceptions.

When e unaccented final is between two consonants having the same power ; as de donner, le

lui offrir, me mortifier, se satisfaire, te trahir, «Ssc, instead of being mute, according to the abovo

Rule, it must be sounded.

II convint de donner,

II le lui offrira,

Il me mortifia,

Il veut se satisfaire.

Il te trahira,

He consented to give.

He will offer it to him.
He vexed me.
He wishes to be satisfied.

He will betray thee.

Il-côn-vin-deu-do-né.
Il-leu-lui-o-fri-ra.

Il-meu-moi-ti-fia.

Il-veu-seu-sa-tis-fè-r.

Il-teu-tra-i-ra.

The same exceptions hold good when e is preceded by a final articulated consonant ; as fair

de Paris, the air of Paris ; il tenait, he held; or when preceded by e final, as elle venait, she came;

un verre de vin, a glass of wine. Pronounce 1er deu Pa-rl, il teu-nè, èl-veu-nè, Un vèr deu vin.

155.

—

Exemplifying two Final Unaccented e'«.

When the medial or final unaccented e is found in two successive monosyllables, the first is

pronounced with the guttural sound, and the second is mute, so as to avoid either two successive

guttural sounds, or two mute e's.

Je me vendais,

Je te vendais.
Je le vendais,

Me le vendait-il ?

Te le vendait-il ?

Se le vendait-il ?

Je ne vendais pas.

Le prix de ce livre.

I did sell myself.

I did sell thee.

I did sell him.
Did he sell it to me ?

Did he sell it to thee ?

Did he sell it to himself?
I did not sell.

The price of that book.

Jeura-v5n-dê.
Jeut-vân-dè.
Jeul-vân-dè.
Meul-vûn-dè-tîl?
Teul-vân-dè-til ?

Seul-vân-dè-til?
Jeun-vân-dê-pâ.
Leu-pri-deu-6-li-vr.

Exceptions.

The unaccented e va. the following conjunctions, à ce que, as
;
parce que, because ; à mesure que,

in proportion as ; is pronounced contrary to the above Kule. Instead of sounding the first, and
suppressing the last—as

a-ceu-q, .,„„^ ,„;„ ,j,^
a-s-qeu.

par-ceu-q,

a-m-zu-reu-c[.

sound only the

last and say,
par-s-qeu.

a-m-zur-qeu.

156.

—

Exemplifying three unaccented e's.

Wlien the unaccented e is foimd in three successive syllables, it is the custom to pronounce
the e of the middle syllable with the guttural sound, and the first and last e are considered as
mute; it follows then, that out of three unaccented e's, only one is sounded. Nevertheless,
some prefer to sound the first and last, and to suppress the middle e.

Je me le vendais.
Je te le vendais,
Je ne me vendais pas,

Je ne te vendais pas.

Je ne le vendais pas,

C'est ce que je vendais.
Il dit que je le vendais.

I did sell it to myself.
I did sell it to thee.

I did not sell myself.
I did not sell thee.

I did not sell it.

It is what I did sell.

He says I did sell it.

J-meu-1-vân-dê.
J-teu-1-vân-dè,
J-neu-m-vân-dê-pâ.
J-neu-t-vân-dè-pâ.

J-neu-1-vûn-dê-pâ.

Sê-s-qeu-j-vân-dê.

Il-di-q-jeu-1-vân-dê.

But there is another way which is more elegant ; it consists of sounding the first and last a

and omitting the middle one; as, Jeu-m-leu-vân-dê, Jeu-t-leurvân-dê, jeu-n-^ieu-vân-dê-pd, Jeu-n-teu-
vân-dê-pâ, Jeu-n-leu-vân-dê-pd, and so on.

Exceptions.

The unaccented e in the following phrases, viz. que ne me vendait-ilf why did he not sell me?
que ne te vendait-ilf why did he not sell to thee? que ne se vendait-ilf why did he not sell to him-
self? is pronounced contraiy to the above rule. Instead of sounding the middle e only, and
Baying—

q-neu-m-vân-dè-til, suppress the qeu-n-meu-vân-dè-til,
q-neu-t-vân-dè-til, middle e, qeu-n-teu-vân-dè-til.
q-neu-s-vân-dè-til, and say, qeu-n-seu-vân-dè-til.

157.

—

Exemplifyingfour Unaccented e'*.

When the unaccented e is met with in four successive syllables, the first and the third e have
the guttural sound, and the second and fourth are mute.

Je ne me le vendais pas.

Je ne te le vendais pas,

Il dit que je ne le vendais pas.
Il dit que je me le vendais,
Il dit que je te le vendais,

I did not sell it to myself.
I did not sell it to thee.
He says I did not sell it.

He says I did sell it to myself.
He says I did sell it to thee.

Je nai plus de ce que je vendais, I have no more ofwhat I did sell.

Jeu-n-meu-1-vân-dê-pâ.
Jeu-n-teu-1-vân-dê-pâ.
Il-di-que-j-neul-vûn-dê-pâ.

Il-di-que-j-meu-1-vân-dê.
Il-di-que-j-teu-1-vân-dê.

J-né-plû-deu-s-qeu-j-vân-dê.
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158.

—

Exemplifying five, »ix, $even, and eight Umaecemted e'«.

^^ * . ^ r
.

•
, fjyg gjj^ Beven, or eight Dcce—JT» iyllabl.

eiati \ ; for sometimes, among Are «leeetrive sv. i

h»v>' a three or two only hare the gnttmml soui: . t

ri'T piinisi's, u-iHT)- uit- nuinixT of these Bjllables is itlll more nomeroiM. Tho i.iii.wiug
: ICA, hoverer. may be taken as standards n>r phruee of the eame oompUoeted nature.

JEsaeyfat ^/m UtumemUd e'«.

II est surpris de oe qoe Je le Tendais.
|

He is surprised that I did sell it.

Pronounee^ Til ieurprt dm $ fmjem I wâm-di.

MmmpUêiifrixt'ê.
II est surpris de oe que Jem to endals pea, | He is nnprised that I did not sell it

FroncmaoBt II i êmt ffi dtm ê f$mj mêm t vamdtpd.

ExampU* of sbsm CTaaeeMlatf •*«.

n est surpris de ee que Je ne te le rend^ pas, | Ho is surprised that I did not eell it to the«

Etim^m «ff^tgkt UmaeemMà %'$.

H est inrprls de ce que Je ne te to detnendaie pa% | He tosurprised that I did notaak thee about it.

Proooaaee, H i mÊtpH dm $ futj am fw rf« iflptf.

(150.)—AMn^iliitofOfir Exmmflê of Firmwrneimttom of the jmttmmt mad • mrf^.

Je TOUS le du encore, quand aal-ee qae roos me llmjto joa again, when will foa pay me fbr

paierexleeanifqueje ToasaiTenda?
|

the penknito 1 sold 700 f

Prononnee, J-oom^-dMUt

e

ar fto iS$y swii m pi ril ea u{f qtmj sens 4 wen duf

From this last examplo It appears that, out of twentr-ftmr sjUahtoa of whieh it to composed,

only sixt«en are heard In oouversation or familiar rendlnf.

Fbmi C%$mnmiitmm Ewtmtê,

TiniH It has been shown where the nnneeented s ought to he mote, and where it ooght to hare
t he oheenranee of the above rules U told the hasto of that fluency of
required in eoBTenation. It to to the same obeenranoe that the rapl>
to the French nation to partly owing.

to ear, that the examples eoouinlng six. eeren, and eight s^sars
would greatly err who would suppose, that sentenees eontaining
r.nchcomtx.nitiou. lii the itibie, fiar instance, there toa sentence

in thto way: demeure ]k,iiuqu'à
• he angel to Joseph, on adTlsing

. -r^.. r -- ^-ka^keu-J^u-l'di-t. See (3.) 6eo
liuu IV. uu siitgle irrvgular vuwels- aiMi ijii.) boctiou Vlli. oa muto Towels.

SECTION XVI.

ON THE CONNEXION OF WORDS.

Whrn n wnrd In French is necessarily followed by another, the flual consonant of the firs*

i ned to the initial vowel of the last, as. Je vouejtiwu, 1 love you ; nuA.Jeu-tMm'
> he re must necessarily be preceded by the pronoun obJeetiTe, the ûnal con*
be J oined to the initinl vowt I. Again, un gnmdjumtme^ a great man ; read Un

-m ; b'jcausc, in this case, Utc is qualified, or essentially affected by the ad-

. When, on the contrary, an lows a substantire, the union does not take
: for this reason, that a substn; ver qualify an adjective, whereas adjectives

q 1 ility substantives. Several examples vi all the parts of speech will now be given, so as to

render the observations on the connexion or Junction of words or 'etters plain and intuiligible.

The ttnaU areh which i» made uee ofbetwom the tioo wordêdememstnteê theJunOUm,

19).—The Article or Kotm ofKumLer be/ort two Snlelamtivea.

Examples. Pronunctotion.
Les.amis The friends

; lè-zsruiL (79.)
Des^enfants, Of children; d5-xSa-fgn. (79.)
Aux^armes, To arms; 0-sar-m. (83.)
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are called long; as, pdtre, herdsman; hase,

basis, &c., very long ; as, peur, fear
;
pied, foot,

&c., short ; and as je, I : me, me; ne, not, &c.,

very short.

2d, Words of one syllable not ending in e

mute, as mal, ill ; mot, word, &c., are called mas-
culine monosyllables.
M, Words of two syllables ending in e mute,

as taile. table ; mieîine, mine ; ruse, ti'ick, &c.,

are called feminine monosyllables.

ith. Words composed of two, three, or more
syllables not ending in e mute, as palais, pa-
lace; mouvement, movement; insensibilité, in-

sensibility, &c., are called masculine dissylla-

bles, trisyllables, and polysyllables.

5th, Words composed of three, four, or more
syllables ending in e mute, as église, church :

difficile, à\iïicu\t; indifférence, coolness, &c., are
called feminine dissyllables, trisyllables, and
polysyllables.

SECTION XVIII.

ON THE PARSING OF SOUNDS.

The Parsing of the Sounds being as essen-
tial to pronunciation as the parsing of the
parts of speech is to the construction in gram-
mar, it becomes an imperative duty to be ac-

quainted with that species of knowledge ; for

on its successful application depends that ex-
actitude required in uttering the sounds of the
French language. Let the learner be con-
vinced that the want of parsing the sounds
properly is a positive bar to either reading or
talking French in a correct manner.
The learner being supposed to be tolerably

acquainted with the foregoing chapters on the
French pronunciation, must, in order to parse,
endeavour to remember the terms which have
frequently been made use of while explaining
the theory and practice of the French sounds.
These terms are found at the head of each
Chapter or Section. But that the learner may
not be perplexed in that peculiar new duty, we
shall give the parsing definition of vowels and
consonants, as a guide.

175.

—

Parsing of Vowels.
1st, Simple regular vowels are those that are
pronounced as they are written, as a in la,

the : and o in mot, word.
2dly, Simple irregular vowels are those that

are not pronounced as written, as a in las,

fatigued, which is sounded as Id; and e in
femme, woman, sounded as/a-wi.

Zdly, Combined regular vowels are those that
are pronounced as written : as, ou, eu, in
mou, soft

; feu, fire.

i.thly. Combined irregular vowels are those
that are not pronounced as written ; as, eau,
ai, ui, &c., in beau, fine ; lait, milk; qui, who,
&c., which are sounded as if they were writ-
ten 16, le, and qi.

bthly, Regular nasal vowels are those whose
sounds correspond with the writing, as a in
champ, field ; o in bon, good.

Qthlij, Irregular nasal vowels are those that
diff'er from the writing, such as e in vent,
wind, which is sounded as van ; ain in bain,
bath, sounded as bin.

Ithly, All diphthongs experience the same de-
gree of application as the above vowels : let
those whose sound corresponds Avith the
writing be called regular; and those that
are the reverse, irregular.

176.

—

Parsing of Consonants.
1st, Regular simple consonants, are those that

are articulated as they are written, as c in
corde, cord ; and t in temps, weather.

2dly, Irregular simple consonants are articu-
lated differently from the writing; as c in
second, second, which is pronounced as ^/ as

t in patient, patient, sounded a hard, as par
si-ân,

Zdly, Regular combined consonants, are articu-
lated according to their character ; as U in
illustre, illustrious

;
gn in stagnant, stagnant

;

str and ct in structure, structure, &c.
A.lhly, Irregular combined consonants are just

the reverse ; as ch in chaos, chaos ; and in
cher, dear; pronounced first as k, then as ah ;

ph in philosophe, philosopher, as fil-lo-zo-f ;

rps in corps, body, sounded as kôr ; Il and
gn liquid, in fille, girl ; and agneau, lamb, &c.

177.

—

Parsing of Mute Letters.

Lastly, The reader will remember that all

vowels are liable to be mute, such as a in
pain, bread ; e inil parle, he speaks : Us par-
lent, they speak ; i in poignée, handful ; o in
paon, peacock ; w in qui, who, &c. Nor is he
to forget that every consonant, except ^ and
V, is liable to be mute, as b in plomb, lead

;

c in estomac, stomach ; d in froid, cold
; g in

sang, blood ; z in nez, nose, &c.

nS.—Model of Parsing.

La Connaissance des Langues est une science

profonde.

e irregularsimplevowell regular.
a regular,

c regular.
regular.

n first, mute.*
n second, regular.
ai irregular combined
vowels sounded as ê

broad long.
8 first mute.
s second regular.
a regular nasal sound.
n mute.*
c irregular simple con-

sonant sounded as s

hard.
e mute.
d regular.
e irregular simple vowel
sounded as ê broad long.
s mute.
1 regular.
a regular nasal.
n mute.*
g regular.
ue irregular combined n mute
vowels mute. \d regular.

s mute \e mute.

Result of the Parsing.
Xja-co-nê-sân-s de lân-g ê tu-n siân-s pro-fôn-d.

sounded ê broad long.
8 mute.
t regular, sounded in

prose and poetry be-
fore a vowel.

M regular.

n regular.

e mute.
sc irregular combined

consonants sounded
as s hard.

ie irregular nasal diph-
thongs sounded nasal
as iân.

n mute.*
c irregular simple con-

sonants sounded as a

hard.
e mute.
p regular.

r regular.

o regular.

/ regular.

regular nasal.

See M, N Nasal, Section XX. on Final Remarks.
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SECTION XIX.

GENERAL RULES TO BE OBSERVED IN READING FRENCU.—
PAUSES.—INFLECTIONS.

In order to obtain a d i
' a flowing

articnlation, and a corr. ion, it lis

necesiiary to observe th« ;..•.- .-b ^ccepts:

—

179.—PunauatioH and AcctmU.

tlon.

Cl.i

Ut
W:i.

4. V"
pro;

.

pr..,..

«in;,i

6. Ol.-.

all 1

ft!>d

1. Read alow, m there are many <

tending? fniit n>adin(?, such aa atamnMrtalCt
Uh- " -

' half formed, inaodlbto
art :ig to render the Ud-
gn

S. i^t i\re iMither pftiMM DOT
•IK nalther betwMa th«
stii jiudifler, nor lwtw—>
the v«T[i .'iiiii us i.nj.'ctiTe CAM.

8. I'ay a Hcnipulous attention to Um pvaeto**
<iv>cially to oornmaa, for th«

suntenee depends on them;
o drop ftt «aeh eomnn, bat
i of the period.

: > lay tM enphMle on Um
, and the Infleeuon on tbe

> It at the «une time avoid n
•i.iatlon.

• tilarly, and aoond ptoperlT
nts nnd othrr orthogrt^U-

the MBte
•.!»el

dilU^

6. Exerdae yoar memory vith the tànffim ii^

regular rowels, a«« unaccented Infimmm^ Aft,

sounded aa a ; « nnacMttted ta m*, dm, Ae.,

aonnded aa * broad, and ochen eqaallj lrre>

gular, («.)(«.)

T. Have alwejrs praaent In the ntod aU the
oom))in*Ml Irregular rowela enlttlag mum
sounds, and eapeelallj that of the slender è.

repreaented hf mL mU^ *^^ ti, êtAftoA, mm,
wfi, ay, oy ; and tnat of tJie broad open i, r»>
presented by ««,

'

enient. raient, uaùmt, UOttml, and èa, (18.)(19.)

& Recollect thiit the naeal eoond te, le the
priinitis.' ^ uiid of aimt, mim, atm, and m In

h letter « aa a standard of
ill! i-n-iwh .ni,>ithonga,as

re are no

». T
pr
t..

il!

10. l;

In iiinta, aa I

in ^).)

11. 1. .0 exact articulation of
nants, wh<-n combined, aa d In re*ptet, r»>

spect ; p3 in corpt, hodj ; and others eqnallj
irregular, (91.) (lai.)

lie French

im.—QMmtity ofSommeU

trees on all naael sounds, ea
nation of these sounds Is long

t to lengthen all rowels
«< the circumflex, as apCtrt^
a}». -Mir ; n/, isiand; lempiu, tempeat, Ac.

8. Con.sidcr aa long tbe final rovel of the

1. I.

tJi

ill

8. I

plural of all Freneh words that are declin-
able ; aa, wOta, vorda.

4. Lengthen tha peoaltimate rowel of aU
words endingte « mote ; a% mmsUs, thought ;

!<«. life; HK street; jMs, Jbj;>NK eheek,
Ac

& Lengthen all penoltUnate rowels IbUowed
bj two r's, as Mrrs, bar; lomilrrs. thunder;
or two if», as cMsss, class ; siniOsss, old ago.
Ac

•. Lsngthen a pennltlautte rowel followed hf
morm, ea ^ftUs, ehnroh; rSat, roee; wtêat,
muse; §§»$, ganae; sslsi^ slzteeath. dMsi^
twelrUkAo.

r. l«igthsn an ledlel rowela fbllowed hj «
or s, aa «Usee, bird ; Jàttr, to prattle ;^
aslis, gasette, die.

8. Lengthen all rowels followed b7 ans. a, or s
final Buts^ as Ms^ low; Is^ bone ;>ls^ Jules ;

jirte, pciee ; yoia, peaee : nis. aoee. Ae.
ti Look «pea ers^rijUable, ending with any

ewisiment bat iv «i «• as short; say, ther»>
forsb «d^A poMnlfo; eUed; horse ; MwmC
•ap^Ao. Bee Prooodj, Seetlon XVH.

f «nri or words qnaiuyiag
phra«s; as L'amMtim Jk
4$ m rwiiM. Cesar's snbi*

a snlJeeC or nonUnatlre^
«r followed bf otheni as,

Cfeer «I JbmpU | lisfi i rsssefas, Cesar and

snMeetef
rljkiimm
I
was the eanse of his rain.
Pause before noons In opposUlon to each
; a% Let ••• I eAUrrsteil Iss okss di
V Iss nuliae | sreisas^sal Iss «sr*i» 4$ ibo»>

fie. BOOM
I sMMrrea Ossar^ rkss, others

I

dreaded PMBper's rtartnes.

4. Panse before f«< when snldMtir*^ sad ha.
for» fM, éomL or other ol^feetlre reUtire pro*
nouns; as, (Tssi Oissr |f«ff«^aelaèaiaabds

Is Cesar
•a
A.

I rfsiM X«ee«i Mrls dsM saajMrihM, It

I whogainsdthebattleof PharsaUa I

' br Laeen ta his poem.
Before and after a phrsss which

a snlffeetlre word from its rerb : as,

idbibeipls
I
fus som woyts, ut d'um

[| roups, PompsT's pillar | which yon
see, Is ofa fine red grsalte.

6w Panes before au prepoeltionsand oonjun»'
tlona; as, Ibmpiê frU ùê mnm$$

|
jmv pairiO'

ti»m$, sans Citar frit Us «toma*
|
par eaiMtion,

Pompej took up arms I through patriotism,
but Ceear took tnem up | through ambi

7. The pauses ealled Orsmmatlpal. aa <

praetieslb:practical by eonntlng ens for the eomma ; ona,
MM, for the semleoloa; mê, tmo. thrm, for tha
colon; «as, asp^ l*r«i^ /wr, for the period sod

ta^I^/UetUmg.

1. The falling Inflection takes place at tha
period ; as, Lea maiiru aiment la» ieoUm atttm-
ti/$\ Masters lore atteatira paplb\
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2. The foiling inflection takes place at the

exclamatory sign ; as, Puissent les écoliers aimer

leurs maîtres'^/ May the pupils be fond of their

masters^ !

3. The rising inflection takes place on the

last member but one of a phrase ; as, Les éco-

liers doivent être non-seulement obéissants', mais

même respectueux envers leurs maîtres". Pupils

ought to be not only obedient', but even re-

spectful towards their masters^.

4. The rising inflection takes place after a

question which can be answered by either yes

or no ; as, Les écoliers aiment-ils les bons

maitres'1 Are pupils fond of kind masters'?

5. The falling inflection takes place at the

end of a question that cannot be answered by
either yes or no; as, Quels sont les maîtres qui

n'éprouvent point de contradictions^ ? Who are

those masters who experience no vexations^ ?

6. The rising inflection takes place at the end

of words brought in opposition to each other
;

as, Les maîtres récompensent Vindustrie', et

punissent la paresse"". Masters reward dili-

gence', and punish idleness\

7. The rising inflection takes place at the

end of a question which can be answered by
yes or no ; as. Les vertus ne sont-elles pas pré-

férables aux talents' 1 Are not virtues prefer-

able to talents' ?

ISi.—Poetical Utterance.

1. Breathe and pause at the caesura, whether
it be a line often or twelve syllables, and at

the end of all lines of any measure.
2. Pronounce the two words intended to

rhyme together, both with the same quantity
and quality of the sound.

3. Let 5 and (, although preceiled by e or en

mute, be articulated and joined to the follow-

ing word when it begins with a vowel ; as, II3

aiment à voyager, they are fond of travelling
;

fidèles amies, constant friends ; amantes infor-

tunées, unfortunate lovers. Pronounce II zè-m
ta voa-ia-Jé ; fi-dè-l za-mî ; a-mân-t zîn-fôr-tu-né.

SECTION XX.

FINAL REMARKS

ON THE SOUNDS OF THE FRENCH LANGUAGE.

185.-A.
Hiatus, or gaping, being a vice of pronun-

ciation, it is well to avoid such sentences as il

va à Alep, he goes to Aleppo; otherwise it

would create cacophony, which, like cacology

In composition, ought to be guarded against.

The same law applies to e, i, 0, u.

186.—B.
;

The habit, among some, of articulating h as

f, in obtenir, to obtain ; obtempérer, to obey,

and derivatives, is exceedingly blâmable, and
ought to be discontinued.

187.—C.
The articulation of c as g, in secret, and de-

rivatives, and also as sh in vermicelle, vermi-
celli, and violo7icelle, bass-violin, partakes of

affectation, and should be abandoned.

188.-D.
Although d final is articulated as t before

initial vowels, as, un grand arbre, a large tree
;

it resumes its proper sound, when followed by
e mute, as, une grande œuvre, a great work.

189.—E,
E Mute or Sounded.

To the Rules, Section XV. showing how to

pronounce or suppress the vowel e, and where
it should be guttural or mute, we shall add a
few important observations, which may be
looked upon as so many maxims by the reader.

1st, Never sound or suppress two unaccented
c's following eaih other, as, II me le donne, he
gives it to me ; il se levait, he rose ; devenir, to

come back. 2d, Do not suppress the unac-
cented e, in the article le, when it begins a sen-

tence or a sense, as, Quand on a tort, le meilleur

parti est de faire excuse, when we are in the
wrong, the best way is to ask pardon. 2d,

Never suppress the unaccented e in the perso-

nal pronoun le, after il, as II le portera à son

frère, he will carry it to his brother; because
the disappearance of the objective personal
pronoun would injure the construction. 4iA,

Do not suppress the unaccented e, in me, te, se

le, que, de, ce, ne, after a word ending with e

mute, or a consonant sounding as if e mute
were at the end of it, or a liquid sound ; as. La
sagesse de Socrate, the wisdom of Socrates ; les

coutumes de Paris, the customs of Paris; le com-
merce de Londres, the trade of London ; le sérail

de Constantinople, the seraglio of Constanti-
nople, bth. Never suppress the unaccented e,

in words where the suppression would bring
together three articulated consonants, as Sur-
prenant, surprising ; entrepôt, mart ; écrevisse,

craw-fish
;
propreté, cleanliness, &c., otherwise

the pronunciation will become harsh, as, Sur-
pnmnt, entrpot, écrvisse, proprté, &c. Lastly,

the method of escaping the French unaccented
c, in doucement, softly ; à cela, to that

;
pas de

courage, no courage, &c., is by leaning on the
previous vowel, before coming to the next, in

the same manner as an arch is resting on one
of the two buttresses of a bridge, in order to

reach the other.

190.—E Mute or Guttural.

One of the most important things in reading
French, is the prouunciation of unaccented e's.

Whenever the laws of pronunciation do not
require them to be silent, it is a rule to sound
them as eu short, whether they be initial, as
venir, devoir, or medial, as convenir, changement,
or final, as in le, me, e, se, de, ne, que. Observe
that all French e's deemed mute, are, in sing-
ing, invariably sounded guttural as eu; thus,
la gloire de Napoléon, is sung, la gloa-reu deu
Na-po-lé-ôn.

191.—E Mute or Nasal.
When e is followed by nt as ent, in such ex-

pressions as parent, ils parent, parent, they
adorn; différent, ils different, different, they
differ

;
précédent, ils précèdent, prior, they pre-

cede; couvent, ils couvent, convent, they brood;
and others ending in the same manner, it fre-

quently creates a difficulty in the pronun-
ciation. But by paying attention to the pro-
noun ils, they, the reader can never be at a loss,

for the rule requiring ent to be mute in verbs,
is absolute and invariable.
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19-_>.— F.

However irreconcilable it may appear, to

•rtlonUtp/in conrrf. U c^f, to hunt the stag,
-' -' - '

• •'•>
-n eer/; and to

i ner/ dé bctu/,

pronounced in

pitur ; _v<[ i.iui ; siiumissj<jn i» tuCCI—ry hen,
M well as in other eaaes, to at to pat on—If

in possession of a correct pronoiieifttkn.

193.-G.
Th\ii trtnvm%nt not haring the •drmntagc,

':ipanied with a sign, when
-apacitj, an « U introdneed

i tna Towels a, o, « ; aa, «
-:c<i ; nous imanaeom*, we eat, Ac
th(^Hqoldit7 of thU letter, when

iH, moffiétùimf magnetism, which
is II >\r Sounded Mo-yii^is-M, instead of wtaf-
né-tit-nt, Is daily ga]inii% ground.

1M.-H.
There are manv theories aa to the aspiration

nftlio h In Fnnrh; some pretend that erery
1 has k Initial

all words d»>
1 the ancient
?i8pirat«d.

Uh«r oTtlMM
.'.o|aptrationof

iitcnil or Dhjsleal
: the list of words,
rnlar consonants, it

hem «prsssss either
or «a Mtkm of th«

r instanee, havn h as-

.«, hatchet; kaçard, wild; kaimt^

^MT, to harass; heurter, to hart;
:s: hojfau, pickaxe; kurltrntnif

neigh, Ac; thus, trom tb*
••zpresslons, It will he asea
I fxtter than that ofother

•« good.
^' e soft prodoces a

- - - -, .!ar character,
bliug kuiutiMhat Iht) hiMiug of a

vr, -\- (MaeaDifkAenç.
•neh Imperfect and eoadl-
rritten with e; aa,/«Mùi,
* had also an e, as IVtm-
: late, the o has heen re-
in a few proper names ; as.
r>...r^ are four ways of

rs as a diphthong;
As the first two pro-

'-'* by some, and
r woald derire
^^od, than otf,

— difflcnlt

hong is

196.—L Liqvid.
Grammarlanii ar* n^t divided about the"'••• -• -' " '- all agree that

the publie In
.- of soondlng

11mend the learner
> conversation, as, )l-

l'er»ailU*, eu-Ui for

197.—M. N Xatal.
manner of pronouncing a French

nasal sound, consist « '•• '•^''
ire not to ar-

ticulate the final f» so the nasul
sound would be iiii; • the reason
why we have said, ill Ui. . .,ll:^. ..i this treatise,

that nandm final ar« mute, when they are pre-

ceded by a nasal vowel. The naiuil suu'ud iâ sup-
pressed wbersTM* the eoostrueiiun is not likely
to saflbr; a% tern «nets «s< «a bcm ^jkitr, i»o-
Boaace. «0 noneb Ml «a tea^^Msr; the drop-
niag or the aaaal soaad la warrantable here,
oeeMM tha «oaatnetiMi ia not injured in the

letter In
tha yea

ttU*

tta-O.
It Is tbsenstom of aspirating this

tha words ••<, eaas^ as Uctd ttk aea,
aad the ao: see ease m^^mtê, his '

drsB : vhlea la soaadad as si lk»«

190^—P,Q.
The shore eooaonaou give ao eaaas

marks, with thia ezeoptiea, thai f fa

seen without the Towal a hsanJlilsly
lag It.

«Oi—R.
It U stin aa aadaeMt

thU letter la mttr^ mtr
vords hagtaalag with a eoasoaaat,
Nrrs^ year book, oaght to be allewad I

sUsat la ooarenatloa. That It la meatiy
easo, It «aanol be daalsd: botaooaa baa
eooiafa to aTov It. Obserri
straaf«r% no aUowaaea eaa ba

Ibllov.

Tha Mrthod of dlaeorarliMrwhthars aiadlal
eaa or oai^t to ba souadad aa s^ is bgr anklag
eertala whatbar It to plaead batvaaa r~

by lookiBff at tbo fbnsat
d if it be made of two^ef tba wwd : aad .. .. . „

lliaa», prababOltr, the iaitlal «'of
thea beeeaiaa bard. A Isalwarssoa-..^

In //«, son; also In tons, all, vaea talun
sabetantively. Obeenre, that the artlealatteff
of the « In {««, as, Mrr Iss kmU ktmres, at «li^t
o'clock; tur Ua «eu* JUhum, about atorea
o'clock ; nr Um aac hewn, at one o'clock ; «oold
be a gross fault In pronnaetotlon.

The war of kaowing when I to artieuUted
as $, like In potime», patlanee ; Is. la geaeral,
by ascertaining If It ba placed between two
rowels; and, when two vords are alike, as,

perticmt, portions, we carried;
t.atUmtim», attentions, we at-

tempted ; tha I of the rerb Is inrariably hard.
Obeerra that I la wimçt, twenty, is always ar-
tlentotad trom wingt et un, twenty-one, up to
viitgl-mt»^/, t«(«nty-nine, Inclusive.

When V to doable. It to not rery easy to as-
certain lu pronuaetotion ; and although v
seems to prerail, yet m to beaM In whig, whig ;

and a few other words. The rowel a, Uke o, to

somewhat asplnted, in an, «a<L one; as cent
a», one hundred and one ; «ar let wm hemree,

about one o'clock.

S04.-Y, Z, Sk.

The first of these three letters has the vnwel
i for a substitute; the third, namely &, repra*
sentsef.
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ABBREVIATIONS.

art. — article.

sm. — substantif masctilin.
Bf. — substantif fémiuin.
m. — masculin.
f. — féminin,
smf, — substantif masculin et fdminin.
s. — singulier ou substantif.
pi. — pluriel.

atlj. — adjectif.

pro. — pronoia.

va. — verbe actif,

vn. — verbe neutre,

vr. — verbe réfléchi.

V. réci. — verbe réciproque,

vimp. — verbe impersonnel
adv. — adverbe,
prep. — préposition,

conj. — conjonction,

interj. — interjection.
» — 1, II, or gn, liquid.
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FRENCH AND ENGLISH.

FRENCH STANDARD OF PRONUNCIATION.

amal; dmAle; <fôe; èftre; <ftt<; < Je; tU; file; omol; dmôle; <>iDort; «we; <»ftr; on Jour;

on Joute; eu Jeu ; ei Jeûne; «fi peur; du pen ; Upin; on boo; fia bnin; *1 liq.; *U Uq.; *gn Uq.

j^, Bin. d, un a ; the first letter of the alphabet.

A, prep, à, à Hiriê, at Paris ; à Londres, to Lon-
don; (pour) à jamait, forever; à Cavenir, for

the future; (sur) à droiu, on the ri^ht; à
gauchf, on tbo left

;
{avec) à bras ouvtrtt. with

open arms; à voiU* etànunr^ -••'• -"'" nnd
oare; (selon) à «ton fotf<, a^ -nj

taste ;
(dant) à la emmpaçnt, i y.

A, va. a, il or elU a, he or she ha.-> , >. ;/ ^, >...t:re

is. there are.

A. (Abbreviation of Altesse, Highnes»), H.
A A. f Abbreviation ofAlteMes,B^*w«M«XHH.
Abaisse, sf. a-W-*, under-enut (of pMtry).
Abaissement, sm. a-M-«-Mdii, ftbaaeroent ;

(ehule) fall; (diminution) deerease^ diminu-
tion ;

{humiliation) disgrâce, humiliation, ab-
jection.

Aba!

is:-

mn'iTi ti> imasi

(diminuer) to b'

j)«r) to cut, off.

crease, be laid :

stoop, crinf^e, ^

Abaisscur, sm. a

>-sé, to lower, press down;
r:iw, pull down, bring dowu

;

wn, l*»t fall, brin? lower; (Au-
" ' . ' disgrace;

as6 ; (eou-

:. sink^de-
Miiiiuieoneaelf,

tor, depressor.
Abandon, sm. a-ban-Oon, aoandonment ; (négli-

gence) neglect, cweteiWMM ; à 1'—, adv. at
random.

AbandoumS am. a-Ultt-do^ni, rake, a profligate
man.

Abandonni^c, r.f.a-hUn-A'i-Tié, a pmflipnte woman.
Abar; .

, abandon-
n:' ishment;
('• .injn;(pro*-
tr. s, (Ifbauchery.

Ab.'i t •} abandon
;
(di-

tr lit; (rCTumcer) to

ABA
renounce, relinquish, fbrafOL 1mt« off; give
up; (refeter) to nj^Btf skiuM ofi; east off;

(vroatUmer) to debaôeh, nroadtata.
B'AbandoniiT, tt. to glT« onaaelf over, d«-

palr; («• toi^) to trust, depend.
Abaque, am. a-te4, sbaeos.
Abasourdir, Ta. mba mmr dirf to doofen; to

stun; todlsmaj.
Abatage, sm. a-bm-ta^, eottlag (of treos); ex-

pense of cleoring o ft>rect.

Abfttordlr, to. a^bd-Utr-âir, to debose, eorropL
8'—, Tr. to degeoeroto, grow worse.

Abâtardissement, sm. a-M-lar-di-#-iiidii, eomip-
tlon, degsosroef, debossment.

Abatis, sm.a-ia-ll,hoopofrobblsh
of houses, felling of tress; (<'

garbogs, giblets, bead and y

slaughter of game and
mia) track, path

; (bioeoft)

in a quarry.
Abat-jour, sm. a-ba iomr, sky
Abattement, wm.mhatmà'

trouble; (/atUesse) wook

:

....ll!.,r..t..«

hown down

-«--.-le.

idness,

Abatteur, am. o-bo-fettr, feiier k,<ji wood;; ono
that cuts down.

Abattoir, sm. et-ba-toar, slaughter-house.

Abattre, Ta. o-io-tr. to beat down ;
(ditruirt) to

destroy, demolish, break dowu; (renverser)

to overthrow, pull down, batter down ; (cha-

griner) Xo vex, afflict, grieve; (affaiblir) to

weaken, waste; (décourager) to dishearten,

damp, cast down ;
(humUier) to humble, lower,

prostrate; (couper) to mow, cut down, hew-

down. 8'—, vr. to fall, tumble down ; (m dé-

courager) to despond, to be cast down
;

(of

birds; to alighu
Abattures, sf. pi. a^ba-tû^, grass beat down

;

abature; foiling.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
With tbo French Pronunciation according to the Parisian Mode, and a Translation when the

English Spelling differs from the French.

Aajfard, d-gar, a Danish poet. Died 16W,
Aalborg, dl-borg, a town of Denmark.
Aar, dr, a river of Swltrcrland.
Aarau. d-rau, a town of SwlUerland.

Abauzit, a,-b6-n, a French author. Died IKTT-

Abbadie, a-ba-d(, a French divine. Died 17/7.

Abbeville, a-b-vi4, a town of France, (of Sidon.

Abdolonyme, ab^do-io-ni-m, Abdalonlmos, king
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Abat-vent, sm. a-ba-vàn, penthouse: fence
against wind. [pulpit).

Abat-voix, sm. a-ba-voâ, sounding-board (of a
Abbatial, e, adj. a-ba-si-al, abbatial ; belonging

to an abbot.
Abbaye, sf. a-bé-î, abbey, convent.
Abbé, sm. a-bé, abbot, priest.

Abbesse, sf. a-bè-s, abbess.

A, B, C, sm. a-bé-sé, the alphabet, a primer.
Abcéder, vn. ab-sé-dé, to form into an abscess.

Abcès, sm. ab-sê, abscess.

Abdalas, sm. ab-da-ld, Persian monk, [nation.

Abdication, sf. ab-di-kâ-siôn, abdication, resig-

Abdiquer, va. ab-di-ké, to abdicate, resign.

Abdomen, sm. ab-doinèn, abdomen.
Abdominal, e, adj. ab-do-mi-nal, abdominal.
Abducteur, sm. ab-duc-teur, abductor.
Abduction, sf. ab-duk-swn, abduction, removal.
Abécédaire, adj. a-bé-sé-dè-r, alphabetical.

Abécédaire, sm. a-bé-sé-dè-r, spelling-book.

Abecquer ou Abéquer,va. a-bé-ké, to feed (a bird).

Abée, sf. a-bé, mlU-dam.
Abeille, sf. a-bè-i,* bee.

Aberration, sf. a-bêr-râ-siôn, aberration.

Abêtir, va. a-bé-tir, to stupify ; to stultify.

S'—, vr. to grow stupid, dull.

Ab hoc et ab hac, adv. a-bo-ké-ta-bak, at random.
Abhorrer, va. a-bôr-ré, to abhor, detest.

Abigeat, sm. a-bi-ja, cattle robbery.
Abîme, sm. a-bl-m, abyss, bottomless gulf.

Abimer, va. a-bî-mé, to cast into an abyss, swal-

low up; (détruire) to destroy, ruin, undo.—
, vn. to fall into an abyss

;
(périr) to perish,

come to a fatal end.
S'—, vr. to run into an abyss, ruin oneself.

Ab intestat, adv. a-bin-tès-ta, intestate.

Ab irato, adv. a-bi-ra-to, in a passion.

Abject, e, adj. ab-jèk-t, abject, mean.
Abjection, sf. ab-jèk-siôn, abjection, meanness.
Abjuration, sf. a6-yu-r<î-siôn, abjuration, renun-

ciation.

Abjurer, va. ab-ju^é, to abjure, renounce.
Ablatif, sm. a-bla-tif, ablative ; ablative case.

Ablativo, adv. a-bla-ti-vo, higgledy-piggledy.
Able, sm. Ablette, sf. a-^l, a-blè-t, blay or bleak.
Ableret, sm. a-blé-rè, loop-net, purse-net.
Abluer, va. a-blu-é, to wash with gall-nut.

Ablution, sf. a-blâ-siôn, ablution, purification.

Abnégation, sf. ab-né-gâ-siôn, abnegation, self-

denial, [at bay ; in distress.

Aboi, sm. a-boa, barking; baying; (aux-abois)

Aboiement ou Abolment, sm. a-boâ-mân, bark-
ing, baying.

Abolir, va. a-bo-lir, to abolish
;

(annuler) to

annul, repeal, abrogate, take off; (détruire) to

raze out, annihilate, destroy
;
(oublier) to for-

get, leave out
;

(effacer) to obliterate, efface.

S'—, vr. to be abolished ; to fall into disuse.

Abolissement, sm. a-bo-li-s-mân, abolishment;
(révocation) repeal, nullity, abrogation.

Abolition, sf. a-bo-ll-sian, abolition
;
pardon.

Abominable, adj. a-bo-mi-na-bl, abominable,
detestable. [minably, detestably.

Abominablement, adv. a-bo-mi-na-blé-mân, abo-
Abomination, sf. a-bo-mi-nâ-sidn, abomination.
Abondamment, &dv.a-bôn-da-mân, abundantly,

plentifully.

Abondance, sf. a-bôn-dân-s, abundance, plenty.

Abondant, e, adj. a-bôn-dân, t, abundant, plenti-
Abonder, va. a-bôn-dé, to abound. [ful.

Abonné, sm. Onbo-né, subscriber (to periodicals).

Abonnement, sm. a-bo-n-^ian, subscription (to

periodicals). [odicals).

S'Abonner, vr. sa-bo-né, to subscribe for (peri-

Abonnir, va. a-bo-nir, to better, improve.
S'—, vr. to improve.

Abord, sm. a-bor, landing, arrival; (réception)

access, admittance; (concours) resort, afflu-

ence. D'—, adv. at first; at first sight; (sana

délai) forthwith, straightway. [cessible.

Abordable, adj. a-bor-da-bl, approachable, ao-

Abordage, sm. a-bor-da-j, boarding (of a ship).

Aborder, va. a-bor-dé, to touch ; to approach
;

to accost; to enter on, upon; (attaquer) to

board.
Aborder, vn. a-bor-dé, to land.

Aborigènes, sm. pi. a-bo-ri-gè-n, aborigines, first

inhabitants. [daries.

Abomement, sm. a-bor-n-vian, fixing of bo\in-

Abortif, ive, adj. a-bor-tif, i-v, abortive, unsuc-
cessful, [ference.

Abouchement, sm. a-bou-sh-^mân, interview, con-
Aboucher, va. a-bou-shé, to bring together.

S'—, vr. to have an interview.
About, sm. a-bou, end (of a plank).
Aboutir, vn. a-bou-tir, to come out (into); to

meet (at the end), to border upon
;

(viser) to

tend, aim at.

Aboutissant, e, adj. a-bou-ti-sân, t, bordering.
Ab ovo, adv. a-bo-vo, from the beginning.
Aboyant, e, adj. a-boa-ian, t, barking.
Aboyer, vn. a-boa-ié, to bark; to dun.
Aboyeur, sm. a-boa-ieur, barker, dun.
Abrégé, sm. a-bré-jé, abridgment, abstract.

Abréger, va. a-bré-jé, to abridge, shorten.

Abreuver, va. a-breu-vé, to water ; to drench.

S'— , vr. to drink.
Abreuvoir, sm. a-breu-voar, watering-place.

Abreviateur, sm. a-bré-vi-a-teur, abridger, ab-

breviator.

Abréviation, sf. a-bré-vi-ârsidn, abbreviation,

Abri, sm. a-bri, shelter, cover. [abridgment.
Abricot, sm. a-bri-ko, apricot.

Abricotier, sm. a-bri-co-tié, apricot-tree.

Abriter, va. a-bri-té, to shelter; to shield.

Abi'ogation, sf. a-bro-gâ-siôn, abrogation, repeal.

Abroger, va. a-bro-jé, to abrogate, repeal.

Abrouti, e, adj. a-brou-ti, nipped, browsed.
Abrupt, e, adj. a-brup-t, abrupt, rugged.
Abrutir, va. a-bru-tir, to besot, brutalize.

S'—, vr. to be besotted, to become brutish.

Abrutissement, sm. a-bru-ti-s-mân, brutishness,

Abscisse, sf.ab-si-s, absciss, abscissa, [stupidity.

Absence, sf. ab-sân-s, absence, inattention.

Absent, e, adj. ab-sàn, t, absent, out of the way.
S'Absenter, vr. sab-sân-té, to absent oneself, to

Absinthe, sf. ab-sîn-t, wormwood, [stay away.
Absolu, e, adj. ab-so-lu, absolute, peremptory.
Absolument, adv. ab-so-lu-mân, absolutely, per-

emptorily, [charge, acquittal.

Absolution, sf. àb-so-lû-siôn, absolution, dis-

Absolutoire, adj. ab-so-lu-to-ar, absolutory.

Absorbant, sm. ab-sor-ban, absorbent, sucker.

Absorber, va. ah-sor-bé, to absorb, imbibe.
Absorption, sf. ab-sorp-sidn, absorption, disap-

pearance.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Abdère, ab-dè-r, in ancient geography, Abdera.

.
Abeille, a-bè-i,* a French author.

,
Abclard, a-bé-lar, the lover oflleloise. Died 1142.

Abensberg, a-bèns-bèrg, a town of Bavaria.

Abo, a-bo, a seaport of Finland.
Abrial, a-bri-al, a French statesman. Died 1828.

Abruzzes (les), lè-za-bru-z, the Abruzzi.
Abbtemius, abs-té^mi-us, an Italian author.
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Absoudre, va. ah-aoû-dr, to absolve, acquit.

Abs^jute, &t.ab-aou-t, general absolution.

Abstème, sraf. abi-U-m, peruou that abstains

frf>m wine. Trefrain.

S'Abstenir, vr. «i' '' ' *
-»•-;-- .-».--

Abstergent, e, aii

Absterger, va. ai

Abstersif, ive, auj. aos-ur-i>ij, i-f, uu^t.rMv,
abstfrgent. [cation.

Abstersion, sf. aha-tirsiôn, abstersion, puriti-

Abstinence, »f. ab»-ti-nân-êf abstinence, tem-
perance.

Abstin''nt, p, ftfij. abn-ti-nân, t, abstinont.

Abhti ''i-trnk-si'>n, iil

Abst adv. al^-ti :ib.

Ab^• -'^-r. to !^^
• :ly.

AbM 'strocu

Ab.r irk.

Absf «illr.

Absurd. -iM. -lit, :i .

" 'ily,

nonst-nsically. *••

Absnrdit.i, hf w' .;nh-

Abus, «ni.'j misuke.
Abuser, va -.me.

S—, vr. •

Abu-.
Abu- 'T.

Abu- iy;

Ini

Abu ; ri4'7n, sort of marah-mallow.
Abvi Vl.nui-.

Aciil r,t« of fruit.

Acar
Acii.j 1, nfAili-mician,

U'V
Acnil

Aciidt-aii'|uu,.adj.

AcudL^miquemeut, adr. akmdi md k mën, ao»-
deinicnlly.

Acadt-niiste, sm. akudé'miâ'l, academiat.
Acagnanler, va. a-Jbo-^nor^,* to lead an idle

lite. S'—, Vf. to grow Usy, slothful.

Acajou, sm. o-îa-fou, mahogany.
Acinthacc', e, a^j. a^kàn-ta-U^ thorny, prickly.

Acanthe, sf. a-kàn-t, acantbufl, bear's foot.

Acariâtre, adj. a-Jbo-ri-d-Xr, crabbod ; eroM ;

peevish.
AcHtalepsie, «f. a-ka-ta-lipst, catalepsy.

Accablant, e, a^j. a^kaMan, (, overwhelming;
oppressive.

Accablement, sm. a-ka-bU-mân, heavineM ;

(cAa^i'/i) grief, trouble; (JaMeue) ftiatnttê,

weakness, languor.
Accabler, va. o-ivi-'.'-' f...>»".-^ii...i"i- r.,,,,,^-^^)

to oppress, tyn it-

charge, overln;i ^ n,

beat dowv •

.•(,..,..,,, .»»m,.i, yj'a-

tigaer) t"
8"—, vr. • iieaelf. fenffToaament.

Acca:^— • '•• •— - '••

Acci;
Acc.i;

. l»"!'- M..1-.U./..,. i.u.-...,.ur..

Accastillage, «m. a-kaa-ti-ia-j* the castles, op-
pcr works (of a vessel).

Accastillé, adj. a-kcu-li-ii* (bAtlment haut ao-
castillé) a deep-waistcd ship.

Abulfcida, a-buUfé-da, ai

Abu I gasi, o-^^^o-^, a 1 . i

Abydos, a-ln-dos, a town of .Vsiutic lurkcy.
Abyssinia, a-/n-«i-n{ —nia, a kingdom of Africa.

Accéder, vn. ak-aé-Jé, to accede, agree.
Accélér-.' — •-•-- • ' <ik-aé-ii-ra-tenr. '- -

accel

Acci'l.r -i-aidn, accel <

• - ' :. i, >i». («•.-..r-.c-rc, t.j accelerate, ba-.iiu.

-, sm. ak-4dn, accent; {voit) tone, note,

'• n. st.ah-»Sm4u-d-«iSm,moeentu'\tion.

.\ M.

a

k ^èp tmUf MMpt«ble.
Acc-piaiK>[i, st. dk-W^-44^«i9ii, «oeepunoe.
Accepter, va. aihtip^ to accept.

Accepteur, sm. mk êèp tour, accepter.

eeepUon, st «tWp egw, meaning; aeeepta»

tk»; {$»tim$) respect, regard.

AceH "n. mh-Mt aeœaa, admittance ; {maUdie)
ût, parozTHn. [able.

Aceeasil>la.a4).
"

Aeeesiion, ti. ak^èêMm, aoeea«k»n, inereaw.
Accessit, sm. a* s>s •»!, eeoend bert preti

'

Aceeseoira, mdj
tional.

mk *i iamliL act

[dentally, c

aeeidental.

Aeeiaa, aL aè^eK «xcIm; piépoaé à l

[cheering.

it mUmmaiaOm, aedamalloi,
Aeelamper, ra. o klânH, to elamp.
Aeelimater, va. mM mmUf to aociimatlM ; to

aoeaatom to a elimaH.
S'—, vr. to aoenatoiB oneself to a climate.

'anee. sf. a Jhofa Ww-«, aconaintance.
nter, TT. satohiK, to beeome or get

nate. [the humonra.
Accoijwment, «a. a laa s siffw , wibsManee ci
Aoeoiaer, wa. a fcsa M, to quiet, ouaJL 8*--^

rr. to grow ealm or atiU. [erotebat; braee.

Accolade, tL «-kihta-d, embrace, hug; (marçKe)

Accoler, va. m-hù-U^ to hug, embrace ; to tack
together.

Acoomaodabla, a41. mhamedahl, aeeomao.
dable; that may be a4Jaated, settled.

Acoommodaoa, sm. a Jb aw daJ, drearing or
eoektacefBieat.

AeeoouMdaat, a, a4)«. atoaiodga, (, aonommo»
jtottifc eomylalBant, easy.

modatloa, agraamant; (jMis) reeoaeUiatlom

Accommoder, ra. otoaiorfl, to n

(aJueUr) to fit, trim : (raa^w)
together; (r4«onaU<r) toreconc;.., . ,.,

(prépartr) to prepare, make ready ; (oomwur)
to suit, make convenient ; leot^former) to

conform, adapt; (cMtnn«r) to dreaa vietuala,

cook. 8'—, vr. to make a shift
;
(«c aervir) to

serve oneself, or one's conveniency; (m sa*-
-.., .,..„„>,. K..,,. free with.

ice, smf. a-kOm-pm-ifna'teur,

t. a person who aocompap
•iit-s iuc ^ui«.« oiih an instrument.

Accompagnement, sm. akSmpafprntiln* ac-

companying; attendance, waiting on; ap-

pendage, aocesasry ; («a muaiqtu) accom-
paniment.

. a town of Mexico,
ui Italian lawyer. Died 1623

Accius, ak-^i-u.i, a Latin poet. Died B. c. 180.

Accolti, a-kvi-ti, au Italian author. Died li(i&
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,

Accompagner, va. a-kôn-pa-gné* to accompany,
escort, attend, follow; (Joindre) to play to

one who sings
;
(assortir) to match, suit.

S'—, vr. to take along with one, be accom-
panied.

Accomplir, va. a-Jcôn^lir, to accomplish, finish.

S'— , vr. to be accomplished, fulfilled.

Accomplissement, sm. a-kdn-pli-s-màn, accom-
plishment, fulfilment.

Accon, sm. a-kon, flat-bottomed boat, lighter.

Accoquinant, Accoquiner. See Acoquinant,
Acoquiner.

Accord, sm. a-kor, accord, concord
;

{traité)

treaty, agreement; {réconciliation) reconcil-

iation
;
{proportion) proportion

;
{être d'—) to

agree ; (d'—) done, granted. [able.

Accordable, adj. a-kor-da-bl, grantable, allow-

Accordailles, sf. pi. a-kor-da-i* espousals.

Accordant, e, adj. a-kor-dân, t, accordant, con-
cordant, tunable, agreeing in sound.

Accorder, va. a-kor-dé, to make agree ; to re-

concile, make friends; {ajuster) to adjust,

make up
;
{concéder) to grant, allow

;
(— un

instrument) to tune. S'—, vr. to agree, suit.

Accordeur, sm. a-kor-deur, tuner (of instru-

ments).
Accordoir, sm. a-kor-doar, tuning-key.
Accorer, va. a-ko-ré, to shore up, to prop (naval

term).
Accort, e, adj. a-kor, t, courteous, civil; {rusé)

cunning, crafty.

Accortise, sf. a-kor-tî-x, civility, complaisance.'
Accostable, adj. a-kos-ta-bl, accostable, affable.

Accoster, va. a-kos-té, to accost, come up to.

S'—, vr. to keep company with one, accost
Accoter, va. a-ko-té, to prop up, support, [one.

Accotoir, sm. a-ko-toar, prop, leaning-stock.
Accouchée, sf. a-kou-shé, woman confined, ly-

ing-in woman.
Accouchement, sm. a-kou-sh-man, confinement

;

delivery; childbed.

Accoucher, vn. a-kou-shé, to be delivered; to
be confined.

Accoucheur, sm. a-kou-sheur, accoucheur, man-
midwife.

Accoucheuse, sf. a-kou-sheû-z, midwife.
S'Accouder, vr. sa-kou-dé, to lean on one's elbow.
Accoudoir, sm. a-kou-doar, elbow-place.
Accouple, sf. a-kou-j>l, leash, brace.

Accouplement, sm. a-kou-plë-mân, coupling
;

yoking together.
Accoupler, va. a-kou^lé, to couple, yoke to-

gether. S'—, vr. to couple ; to pair.

Accourcir, va. a-kour-sir, to shorten, abridge.
S'—, vr. to shorten, decrease.

Accourcissement, sm. a-kour-si-a^man, diminu-
tion, abridgment.

Accourir, vn. a-kou-rir, to nm up ; to hasten.
Accoutrement, sm. a-kou-trë^mân, accoutre-
ment, garb.

Accoutrer, va. a-knu-tré, to accoutre, dress.
Accoutumance, st.a-kou-tu-mân-s, custom, habit.
Accoutumer, va. a-kou-tu-mé, to accustom, use,

inure.

S'— , vr. to accustom, use, inure oneself.
Accréditer,va.a-feré-<;fj-(^,to accredit, give credit.

S'—, vr. to get into credit, get a name.
Accroc, sm. a-Jtro, rent, break, impediment.

Accrocher, va. a-kro-sM, to hang up ; to hook
on

;
{arrêter) to catch.

S'—, vr. to hang on ; to catch.
Accroire (faire), vn. fè^-a-kroa-r, to persuade

;

{tromper) to impose, put upon.
Accroissement, sm. a-kroa-s-mân, increase.
Accroître, va. a-krod-tr, to increase, enlarge.

S'—, vr. to be augmented, advanced.
S'Accroupir, vr. sa-krou-pir, to squat; to sit

squat. [ting
Accroupissement, sm. a-krou-pi-s-mân, squat-
Accrue, sf. a-krû, increase of land by the with-
drawal of the sea ; encroachment on adjoin-
ing land by the trees of a forest.

Accueil, sm. a-keuî,* reception ; welcome.
Accueillir, va. a-keu-ir," to receive ; to welcome.
Accul, sm. a-kul, a place that is not a thorough-

fare, blind alley ; cove, creek.
Acculer, va. a-ku-lé, to drive one to a plaee
whence there is no escape.
S'—, vr. to throw oneself into a place where
there is no danger of being attacked behind.

Accumulation, sf. a-ku-mu-ld-sion, accumula-
tion, assemblage.

Accumuler, va. a-ku-mu-lé, to accumulate, heap
up. S'—, vr. to be accumulated.

Accusable, adj. a-ku-xa-hl, Recusable.
Accusateur, trice, smf. a-ku-zor-teur, tri-s, accu-

ser, informer.
Accusatif, sm. a-ku-sa-tif, accusative case.

Accusation, sf. a-ku-xd-sion, accusation, charge.
Accuser, va. a-ku-zi, to accuse, impeach; to ac-
knowledge (the receipt of a letter).

Acéphale, adj. a-si-fa-l, acephalous.
Acerbe, adj. a-sèr-b, acerb, sour, sharp.
Acerbité, sf. a-sèr-bi-té, acerbity, sharpness.
Acérer, va. a-sé-ré, to steel, temper.
Acescence, sf. a-sès-sân-s, inclination to acidity.
Acescent, e, adj. a-sès-sân, t, acescent, sourish.
Acéteux, eusc, adj. a-sé-teû, eû-x, acetous.
Achalander, va. a-sha-lân-dé, to get customers.

S'—, vr. to draw customers.
Acharnement, sm. a-shar-në-mân, fury, rage.
Acharner, va. a-shar-né, to provoke, incense.

S'—, vr. to be excited, enraged.
Achat, sm. a-sha, purchase.
Ache, sf. a-sh, smallage, parsley.
Acheminement, sm. a-sh-^i-n-^mân, way, means,

introduction.
Acheminer, va. a-sh-mi-né, to forward.

S'—, vr. to set out, proceed on a journey.
Acheron, sm. a-shé^ôn, Acheron.
Acheter, va. a-sh-té, to buy, purchase.
Acheteur, sm. a-sh-teur, buyer, purchaser.
Achèvement, sm. a-shè-v-mân, completion, fin-

isliing.

Achever, va. a-sTi-vé, to finish, end; {perfec-
tionner) to perfect, polish, complete.

Achillée, sf. a-shi-lé, a species of milfoil.
Achit, sm. a-shit, a vine of Madagascar.
Achoppement, sm. a-sho-p^man, stumbling.
Achores, sm,pl. a-kor, the thrush (a disease).
Achromatique, adj. a-kro-ma-ti-k, achromatic.
Achronique, adj. a-kro^i-k, when a star is op-

posite the sun.
Acid, sm. a-sid, acid.
Acide, adj. a-si-d, acid, sharp, sour.
Acidité, sf. a-si-di-té, acidity, sourness.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Accords (Des) dê-za-kôr, a French author.
Accous, a-kous, a town of France.
Achaïe, a-k-a-î, Achaia, a province of Greece.
A chard, a-shar, a Swiss divine. Died 1772.

Achem, a-shem, capit. of the island of Sumatra.
Achen, a-shèn, a Flemish painter. Died 1621.
Acheron, a-shé^-ôn, a river.
Achille, a-shi-l, a Greek hero.

I
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Acidulé, adj. a-si-du-l, acidulous, sourish.

Acidulcr, va. asi-du-U, to acidulate, make sour.

Acier, sin. a-sii, steel.

Aciérie, sf. o-«-^-rf, Bte<>l-works.

Acolyte, sm. a-Ar< ' " ''% attendant.
Aconit, sm. a-ko--. [ticinj?.

Acoquinant, e, ad .. t, alluring, en-
Acoquiner, va. a-ico-Ki-ne, vj ailure, captivate.

S'— , vr. to become captivated.

Acoustique, sf. a-kf^vf-ti-k, aco'.istio^.

Acquéreur, sra. u '.

' ^

Acquérir, va. a-A-

Acquôts, sm. pi. .

(law term). iconsent.

Acquiescement, sm. a-ki i t man, aeqalwnenoe,
Acquiescer, vn. a-ki-è-si, to aequiesoe, ji^d.
Acquisition, sf. a-ki-zi-siôn, — tion, purchase.
Acquis, sm. a-ki, acquiri-i:u>ut, attainment.

di8chart;e, rvcrijit.

. : ti, to clear, acqu it, discharge,
large or pay off one's debta ;

Acquit. ïTn

Acqu;
6-

tci
;

^ert', .1 :.• of land.
^crv, H ; ? .

'. h&rp, tart, •our.

Acret''. s!. il-Krr-u, tharpi

Acrimonie, nf. a-kri-mo-nt, acrimony.
Acrimonieux, euse, adj,

acrimonious.
Acrobate, smf. Or-kro-ha-t^ rope-daneer.
Acro.stlche, sm. a-kroê-ti-$h, acrostic.

Acrot^-re, sm. a-kro-U^, acroteriuia, apex of a
pediment.

Acte, sm. ak-t, act, action, deed. [player.
Actt'ur. trie», smf. ak-ULr. cr:-i, actor, aciresa,
Actit ible.

Act! lihareio
> deUv-

Acti
Acti
Acti
Acti
Acti

.-«) deliv.

Uiotd«r.

. . briaklj.
' urge on.

Actuel, le, adj. ak-tu^i, Hotual, pr^MOt. [nov.
Actuellement, adv. ak-tu-i-i-man^ at preaent,
Acutangle, adj. a-ku-tàn-^l, acute-angled.
Adage, em. o-cla^, adage, proverb, old tajlng.
Adagio, adv. adad or a-da-ji-o, adagio, slowly.
Adaptation, «f. <»-<f«T«>-M-«i. n —tion fitneaa.

Adapter, va. a-d.i

Adati.s, sm. a-da :

Addition, sf. ad-d. „.- >«'»

Additionnel, le, adj. ctd-dy-aio-^.

Additionner, va. aJ-<ii-#»<>-»ii, t

Adducteur, sm. ad-duk-teur, adù... .. , non.
Ademption, sf. »^np-t%on, ademption, revoca-
Adénologio, «f. a-di-no-lo-jt, treatise on the
Adepte, smf. a-dèp-t, adept. [glands.
Adé4)itat, e, adj. a-dé-koua, t, adequate, entire.
Adextré, c, adj. a-dikt-tri, on the right hand.
Adhérence, sf/i-rf'"—^" ' " i»- - -— •••tachment.
Adhérent, e, adj
Adhérer, vn. a-d , cling.
Adhesion, sf. a-</' . junction.
Ad honores, rt-<i' iry.

Adiante, sf. a<li .i:i.

Adieu, sm. a-ditu, n.m u, i ai> «ell.

Adipeux, euse, a^j. o-di-peii, eû-z, adipous, fat.

Açores (Les). tt-ga-$o^. i

Acre (St Jean d'), «in-; ;
Actlum, ak-ti-om, a promeut. .ry v{ i:i.irii-;.

Adam, a-ddn, a French sculptor. l>ied 17S9.

Adirer, va. a-di-ri, to lone; to p«t out of the
Adition, sf. a-di-tivn. ^^--- law), [way.
Adjacent, e, adj. a.f icent.

Adjectif, sm. «u*-><i .

Adjectivement, adv. oti-^e '-"-I -'?:iin,adjcctively.

Adjoindre, va. ad^^oim-dr. to adjoin, associate!
Adjoint, sm.od^ote, «Mutant; deputy.
Adjonction, sf. orf^gdfc Jtgw. adjunction.
Adjudant, sm. adJmdSn, a^jntant.
Adhidic«uire, mf. «à^m-di-ha-ti-r, ,

• atif,ive,»4J.fli/i»dtto^/',<H>,aw&ri!;n.:.
ation, af. od^ dikAtiBn, adjudication,

. > I ; sale by auetlon.
A<<.juger, va. ad^u-^é, to a^Jodge, award.
Adjuration, êt.mdjm ré tiôn, adjuration, oath.
Adjurer, va. ad^-réf to abjure, charge.
Admettre, ra. md wdtTf to admit, receive, let

in ; to allow, grant, [proof; pratamptlun.
Adminienla, am. od ti-«i»4wi-i, presumptive
Adminlatrateur, trie*, watt arfisww-.T

tris, administrator, tnutaa.
i

'

Administratif, adf. iui-fni miMirat\f, n

trf, to adm
rablc.

.
adrolr-

[mjrur.
tntr, trx-a, ad-
t', czprcMiivo

apply

teuT, monitor. Hd-
jiJn, admouiti< n,

adolescence,
TOQth. iT> ' r Uo-;nI|.

Adoleecent, • \

Adonien,adj.
Adonis, am. <j

Adoniscr, va
S'—, vr. to 14.

6'Adonner, \

oneaelf to, k
Adopter, va. •:

Adoptif-- ' "'-'

Adopt.
Adorât
AdOrall..;,r...i. -->»-, c-.^»i, »... .v., ~. .:,,..>.,, .,

Adoration, sf. «•do^^d-mati, adoration, woriUiip.

Adorer, va. chdù^, to adore, worship.
Ados, sm. a-dû, shelving hf*

Adosser, va. chdo-U, to se; i

thing. S'—, vr. to lean
Adouber, va. m-dou-hé, to ii

Adoucir, va. a-doii-ftr, to ( <

(aplanir) to smooth. An'-

to sofU-n, make s
''

eane, relieve ; (a;

mitigate, paciry, .

sweet, soft, mild, K''iii' cnrr.

Adoucissant, sm. a-dousi-^ t, w.'ft-

"^""•IIICAL NAMES.
n,a-«i<in-*5»i, a French nataralUt. D. 1806.

• i-<ii, a river of luly.
Al.r.a^r, a French physician. Died 1650.
Adig«, ordi-j, a river of Italy.
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Adoucissement, sm. a-dou-si-s^mân, alleviation,

ease, relief; (accommodement) conciliation,

agreement, medium.
Adoué, e, adj. a-dou-é, coupled, paired.

Adresse, sf. a-drè-s, address, direction
;
(dexté-

rité) dexterity, cunning, knack
; (finesse) cun-

ning, craftiness, shrewdness.
Adresser, va. anirè-sé, to address, direct. S'—

,

vr. to address oneself, apply, make applica-

Adroit, e, adj. a-droa, t, dexterous, handy, [tion

Adroitement, adv. a-droa^t-mân, dexterously,

neatly.
Adulateur, trice, smf. a-du-la-tevr, tri-s, flat-

terer, adulator.

Adulation, sf. a-du-ld-sion, flattery, adulation.

Aduler, va. a-du-lé, to flatter, cajole.

Adulte, adj. a-dul-t, adult, grown up.

Adultération, sf. a-dul-té-rd-siôn, adulteration,

deterioration. [terous.

Adultère, sm. a-dul-tè-r, adultery ; —, adj. adul-

Adultérer, va. a-duîr-té^-é, to adulterate, corrupt.

Adultérin, ine, adj. aniul-té-rin, i-n, adulterine.

Aduste, adj. a-dus-t, adust, over-heated.

Adustion, sf. a-dus-tidn, adustion, burning up.

Advenir, v. impers, ad-vé-nir, to occur, happen.
Adventif, ive, adj. ad-vân-tif, i-v, adventitious.

Adverbe, sm. ad-vèr-b, adverb. [casual.

Adverbial, e, adj. ad-vèr-hi-al, adverbial.

Adverbialement, adv. ad-vèr-bi-a-lr^mân, adver-
bially, [nent.

Adversaire, smf. ad-vèr-sè-r, adversary, oppo-
Adversatif, ive, adj. ad-vèr-sortif, i-u, adversa-

tive, contrary.
Adverse, adj. adr-ver-s, adverse, inimical.

Adversité, sf. ad-vèr-si-té, adversity, calamity.
Aérage, sm. a-é-ra-j, airing (renewal of atr)

;

puits d'—, air-shaft.

Aérer, va. a-é^é, to air, expose to the air.

Aérien, ienne, adj . a-é-ri-ln, iè-n, aerial.

Aérifère, adj. a-é^i-fè-r, air-conveying.
Aériforme, adj. a-é-ri-/or-m, aeriform, having

the properties of air.

Aérographie, sf. a-é-ro-gra-fi, aerography.
Aérologie, sf. a-é-ro-lo-jî, aerology.

Aéromancie, sf. a-é-ro-mân-si, aeromancy.
Aéromètre, sm. a-é^o-mè-tr, aerometer.
Aérométrie, sf. a-é^o-mé-trî, aerometry.
Aéronaute, smf. a-é-ro-né-t, aeronaut.
Aérostat, sm. a^é-ros-ta, air-balloon.

Aérostatique, adj. a-é-ros-ta-tik, aerostatic.

Aétite, sf. a-é-ti-t, eagle-stone.

Affabilité, sf. a-fa-bi-li-té, affability, courtesy.
Affable, adj. a-fa-bl, affable, civil.

Affableraent, adv. a-fa^blë-mân, affably.

Affabulation, sf. a-fa-bu-lâ-siôn, moral of a fable.

Affadir, va. a-fa-dir, to render insipid ; to cloy.

Affadissement, sm. a-fa-di-s-man, insipidity,

nauseousness.
Affaiblir, va. a-fè-blir, to weaken, debilitate,

enervate, enfeeble.

S'—, vr. to grow weak, feeble, infirm.

Affaiblissant, e, adj. a-fè-bli-sân, t, weakening,
debilitating.

Affaiblissement, sm. a-/è-blî-s^mân, weakness,
faintness.

Affaire, sf. a-fè^, affair, business; (procès) case,

suit; (disputé) dispute, quarrel; (besoin) want,
occasion

Affairé, e, adj. a-fè^é, busy, full of business.
Affaissement, sm. a-fè-s-niân, sinking, subsi-

dence ; weakness, depression, flagging, decay.
Affaissei, va. a-fè-sé, to press, weigh down.

S'—, vr. to sink, sink down, give way.
Affaiter, va. a-fè-té, to train a bird of prey.
Affaler, va. a-fa-lé, to lower, overhaul.
S'—, to get embayed.

Affamer, va, a-for'mé, to famish, starve.

Afféagement, sm. a-fe-Orj^man, feoffment.

Afféager, va. a-fé-a-jé, to feoff.

Affectation, sf. a-fèk-tâ-sidn, affectation.

Affecter, va. a-ftk-té, to affect, study
;
(assigner)

to appropriate, assign
;
(attaquer) to ulcerate,

attack. S'— , vr. to be affected.

Affectif, ive, adj . a-fèk-tif, i-v, touching, moving.
Affection, sf. a-fèk-siôn, affection, fondness ;

(passion) passion, desire
;

(zèle) zeal, ear-

nestness.

Affectionner, va. a-fèk-sio-^é, to have an affec-

tion for, be fond of.

S'—, vr. to become attached (to), fond (of).

Affectueusement, adv. a-fek-tu-eu-STnan, affec-

tionately.

Affectueux, euse, adj. a-fèk-tu-eû, cû-z, affection-

ate, kind.
Afférent, e, adj. a-fé-rân, t, belonging to an in-

terested party.
Affermer, va. a-fèr-mé, to farm, let, lease ont.

Affermir, va. a-fèr-mir, to strengthen, fortify ;

(établir) to establish, settle; (endurcir) to

harden, make hard, firm.

S'

—

, vr. to get established, confirmed.
Affermissement, sm. a-fèr-^mi-s-mân, stay, sup-

port, strength
;
(établissement) establishment.

Affété, e, adj. a-fé-té, affected, precise.

Afféterie, sf. a-fé-t-^rî, affectation, precisenes».

Affettuoso, adv. a-fè-tu-o-zo, to be played or
sung with expression.

Affiche, sf. a-fi-sh, bill, hand-bill, placard.

Afficher, va. a-fi^shé, to post up, publiuh.

S'—, vr. to attract public notice.

Afficheur, sm. a-fi-sheur, bill-sticker.

Affidé, e, adj. a-fi-dé, trusty.

—, smf. trusty friend, confidant.

Alhler, va. a-fi-lé, to set. sharpen, whet.
Affiliation, sf. a-fi-li-d-sidn, adoption of a child.

Affilier, \&.a-fi-li-é, to adopt ;
(initier) to initiate.

Affinage, sm. a-fi-na-j, affinage, purification.

Affiner, va. a-fi-né, to fine, refine (metals).

Affinerie, sf. Or-fi-n-ri, a place for refining.

Affineur, sm. a-fi^eur, finer, refiner.

Affinité, sf. a-fi-ni-té, affinity
;
(liaison) relation,

acquaintance, familiarity
;
(rapport) connex-

ion, agreement.
Affinoir, sm. a-fi-noar, hemp-hatchel.
Affiquet, sm. a-fi-kè, knitting-pin ;—s, pi. knick-
knacks, gewgaws.

Affirmatif, ive, adj. a-fir-ma-tif, i-v, affirmative;

(positif) peremptory, positive.

Affirmation, sf. a-fir^md-sidn, affirmation, as-

sertion
;
(serment) oath, affidavit.

Affirmative, sf. a-fir^ma-ti-v, affirmative.

Affirmativement, adv. a-fir-ma-ti-v-^man, affir-

matively, positively.

Affirmer, va. a-fir-mé, to affirm, assert, main-
tain

; (Jurer) to swear, take an oath.

Affleurer, va. a-fleu-ré, to level, make even.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Adour, a-dour, a river of France.
Adrets, Or-drê, a Huguenot leader in 1562.

Adriatique, a-dri-a-ti-k, the Adriatic Sea.

Adrien, ordri-in, Adrian, a Roman emperor.

Adry, a-dri, a French author. Died 1818.

Mgée (L') lé-jé, the .-Egean Sea.
Aetius, a-é-si-u,i, a Roman general. Died '154.

Agde, ag-d, a French seaport.
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Afllictif, ivc. Rd\. n-ffik-ti/, i-v, Inflictive, laid

:iffliction, trouble, sor-

adversity, minfortune.
Aftli'

calamity.
Affligeant, e, iid}.a-Jli-jân, t, afflicting, grievous.

Affliger, va. nrti-jê, to afflirt, grieve, trouble;

(ro- t; (mortifier) to

m :•. to grieve, be
all; A-n.

Aniii ' nty.

Artiii. 111.

Atiin. under) io

abijuiiil, '-n masse) to re-

Rort, coil '

Affoler, va. o, to make one
to dote iij>Mii.

Afforapc, bin. n-j

Affourcher, va. <i -o*;!».

Affranchir, va. -

chise; {Jonwr ;

S'— . vr. to f.T.

Affi. iun, en-
fr I

Affi.

Affp : /rc-l-indn, {rv'v^ht; charter-
in.;

Affiv M, to charter; to freight.

AffrLtciir, .sin. a/ré-ieur, charterer; freighter.

AffreuMîmont, adv. a-/reû-t-mân, horriblv,

friK'litfuUv. {ful.

Affn '. a-Zretf, ed-i, hidfou», fright-

Affri 'n-ûn-dA, to render dainty;

Affr: o, entice.

Affr •>«\{d4*kemmimr)
di .:

Affruntur, va. n-jrôit-U, tu fitce, attack, dare;
(trftniper) to cheat, deceive.

Affubler, va. n-i'u-hlé. to imiUle up, todreMOUt
S*—, vr. t

Affnt, am. '^ . mm or mortar).
Afffitn-'f - ^. — - -ling of • ploee of

on! I'cutug t^uf tools).

Aff'.v ti, to point (a pencil); to
Bhii-, .. :

Afin de, conj. a-/7n-<W, in onlcr to; {afin qwi)

that, to the end that, in cnlor that.

Aga, sm. a-<jii, aga, Turki-ti ..tVn-.-r

Agaçant, e, adj. a-yn-sn alloring.
Agaco, Aini^iiiC. sf. n-<j<i

Agftf ""' '^"< i-'ja-ê-::. I ;...„- un edge.
Agn. , to set on edge; (irriter) to

in ti'ase.

Agn>

.

vn 'Vocation, entioemenL
Agn;''. '•a«t.

Agai" -

r, agapeta (recluaea in

vric, mushroom.
-, niagi>ie.

a valuable stone.

life; (majorité) of age;Agf.

.(>
Ag,:, . ........-..;

Ag. ion,

Ag." , ii».

Ageiiiii, s t\. u-jnu-sr, tu .sft 111 iiniiT. nniiiige.
Agenda, sm. a-jin-duy memorandum-book.

S'Agenouiller, vr. aa-j-nou-ié* to kneel, kneel
down, fall upon one's knees.

Agenouilloir, sm. a-j-noul-cor,' hassock.
Agent, ?m. n-Jân, agent; (courtirr) broker.
A ' II, sf. a-glo-mé-riX-aidn, aggloméra*

A H .A irl'>m<'rer, m. a-glo^mi-rf. to

aL:-;.a::.Ta-. in a ball. S'-

.

bt'come agu- vthered up i::

Agglutinant, < .
i jlu-ti-Hàn^ t,

ti native.

Agglutination, sf, a-ylu-H^tid-*t8m, »g-.:

Agglutiner, va. a-glw-ti'mif to aggi
unite. [«ggru

Aggravant ou Agravant, e, adj. a-yr,

Aggrave, sm. a-çra-v, threatening, mon:
Aggraver om Agraver, va. a-yra-vé, to agi^ni-

vate, mftke worse. [Agn^gation, Agréger.
Airgri'gat. Agtrr/K.atîr.n. Ai:-r.'Kfr. S y Agrégat,

Agiu, hm. a-^i-t?, agi

Agiotage, am. i^'
Agioter, vn. a-fi-o^i.

klj.

Mng.
in the ftinda

A n-ji-thteur, a stock-jobber.

A ', to act, d", .I.mI, ::,.•„'„

iui'.ULni-c, work; (yi<<j

S'— , vr. to Ih- in qui sti.

.\gissant, e, ui!J. n I - m, t

Agitateur, hT

Agitatinn. ht

tte, to shak
hiirrv. tr. ,

[Unib:i.

yean, bring forth
kin.

A„.-:-, --.

Aguttau, mm.
Agneler, vn.

Agnelet, sm.
Agnel, sm. a-

Agnèa, «f. «-î;

Agnus
Agonie. ... .. j^ ..., ..„ ,.

last gasp; ^oa^oiMs; exti

trouble.

Agonisant, e, a4). a^go-ni- -......« •' •>-

Agoniser, vn. a-go-td-ai, to be dying, in agony
Agonothète, am. a-^o-no-M-t, .\gonistic ullicur.

Agrafe, sf. a-i^rn-f, clasp, hook.
Agrafer, va. a-çra-fi, to clasp, hook.
,\gralrp, adj. a-gri-r, airrarian.
^. 1:_ ..„ ,. .--.. i.. 'irge, increase,

: lise, advance.
> .Hggeratc, ag.

^iiivaU. .-> — , »i. il. !

...1. ..,..(.(, onjj.

self, enlarge one's estat> ise.

Agrandiswinent, sm.a-yr; iirove-

ment, enlargement, lncrL-ii>t: , \niitt,':tmcnt)

advancement, preferment, promotion.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Affiry, rt-/rt, a Swiss sUtesman. Died 1810.
Afrique, a-/ri-k, Africa.
Agasias, a-ya-ti-at, a Greek sculptor.
Agatharcus, a-ga-tar-kue, a Greek painter.

Agathocle, a-y<i-to-kl, Agathoclcs, a Sicilian

Agcn, a-jtn, a town of France. [tyrant.

Ag.'silaK. n-fi-ei-las, Agesilaus, klngof SparU.
Agincourt, a-jln-kour, a village of France.
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Agravant, Agrave, Agraver. See Aggravant,
Aggrave, Aggraver.

Agréable, adj. a-gré-a-hl, agreeable, pleasant.

A gréablement, adv. a-gré-Or-Uè-mân, pleasantly,
comfortably.

Agréer, va. a-gré-é, to accept, receive ; (approu-

ver) to allow, approve of, like
;
(plaire) to

please, be acceptable to.

Agréeur, sm. a-gré-eur, rigger of ships.

Agrégat, sm. a-gré-ga, aggregate, assemblage.
Agrégation, sf. a-gré-gâ-siôn, admission, ag-

gregation.
Agrégé, sm. a-gré-jé, aggregate, fellow.

Agréger, va. a-gré-jé, to aggregate, admit.
Agrément, sm.a-gré-mân, agreement ; consent,

approbation ; charm, attraction, allurement,
pleasure, delight, comfort, ornament, embel-
lishment.

Agrès, sm. pi. a-grê, rigging.
Agresseur, sm. a-grè-seur, aggressor.
Agression, sf. a-grt-sion, aggression, assault.

Agreste, adj. a^grès-t, wild, agrestic
;
{grossier)

ill-bred, unmannerly.
Agricole, adj. a-gri-ko-l, agricultural.

Agriculteur, sm. a-gri-kul-teur, agriculturist,

farmer.
Agriculture, sf. a-gri-kul-tû-r, agriculture, hus-
bandry.

Agrie, sf. a-gri, herpes (a kind of tetter).

S'Agriffer, vr. sa-gri-fé, to catch with the claws,
lay hold of, seize, cling.

Agripaume, sf. a-gri-pô-ni, motherwort.
'

Agripper, va. a-gri-pé, to gripe, seize, snatch
Agronome, sm. a-gro-no^m, agriculturist, [up.
Agronomie, sf. a-gro-no-mî, agriculture.
Agi'ouper, va. a-grou-pé, to group.
Aguerrir, va. a-ghê-rir, to train up, discipline,

inure to war. S'—, vr. to grow warlike, in-

ure oneself to war.
Aguets, sm. pi. a-ghê, watch ; aux —, in wait

;

upon the watch ; on the look-out.

Ah ! interj. d, ah !

Ahan, sm. a-àn, trouble, labour, fatigue.
Aheurteraent, sm. a-heûr-t^mân, obstinacy.
S'Aheurter, vr. sa-htûr-té, to persist, maintain

obstinately, to be obstinate.
Ahi ! interj. a-i, oh !

Ahurir, va. a-û-rir, to amaze, confuse, perplex.
Aide, sm. è-d, helper, assistant, mate. —, sf.

aid, help, assistance. —
,
pi. subsidies.

Aide de camp, sm. i-dë-kân, aid-de-camp.
Aider, va. è-dé, to aid, assist, help, succour.

S'— , vr. to help, to assist oneself, one another.
Aidoialogie, sf. é-do-ia-lo-jî, treatise on genera-
Aïe ! interj. rt-î, oh ! ftion.
Aïeul, sm. a-ieul, grandfather.
Aïeule, sf. a-ieu-l, grandmother.
Aieux, sm. pi. a-ieû, forefathers, ancestors.
Aigle, sm. è-gl, eagle

; {pupitre) reading-desk.
Aiglon, sm. è-glon, eaglet, young eagle.
Aigre, adj. è-gr, sour, sharp

; {désagréable)
strong, ill, unpleasant; {dissonant) harsh,
rough

; {fragile) fragile, brittle
;
{rude) crab-

bed, churlish.
Aigre-doux, ouce, adj. è-grë-doû, oû-s, between

sweet and sour ; sourish. [low.

Aigrefin, sm. è-grë-fin, sharper; cunning fel-

Aigrelet, e, adj. è-gré-lè, t, sourish.

Aigrement, adv. è-grë-mân, sourly, sharply.
Aigremoine, sf. è-grë^moa-n, agrimony. (Bot.)

Aigremore, sm. è-grë-mo^, coal-dust.

Aigret, te, adj. è-grè, t, sourish, tartish.

Aigrette, sf. è-grè-t, egret; aigret; tuft (of

feathers).

Aigreur, sf. è-greur, acidity, sourness, sharp-
ness

;
{rudesse) roughness, ill-nature

;
{Mine)

spite, spleen, ill-will, malice.
Aigrir, va. è-grir, to sour; to exasperate, in-

cense, provoke.
S'—, vr. to sour, turn sour, grow sour or
sharp ; to fall into a passion, be angry.

Aigu, e, adj. è-gû, acute, sharp, keen; {ingéni-

eux) ingenious, subtle, witty
;
{clair) shrill,

loud, clear
;
{violent) violent, poignant.

Aiguade, sf. è-ga-d, watering-place.
Aiguail, sm. è-ga-i* dew, moistur»
Aiguayer, va. è-ghè-ié, to water (horses) ; to rinse

(linen).

Aigue-marine, sf. è-g^ma^i-n, aqua marina.
Aiguière, sf. è-ghiè-r, ewer, water-pitcher.
Aiguiérée. sf. è-ghié-ré, ewerful.
Aiguillade, sf. è-gui-ia-d* goad.
Aiguille, sf. é-gui-i* needle: (— de tête) bod-
kin

;
(— de montre) hand

; (
— de balance) in-

dex
; (— de clocher) spire.

Aiguillée, sf. é-gui-ié* needleful.

Aiguiller, va. é-gui-ié,*' to couch the eye.
Aiguilleter, va. é-gui-e-té,* to tie with points.

Aiguilletier, sm. é-gui-e-tié," lacenian. tagger.
Aiguillette, sf. é-gui-iè-t,* aiglet, point ; slice.

Aiguillier, sm. é-gui-i-é,* needle-case, needle-
maker.

Aiguillon, sm. i-gui-iôn,* sting, goad
;
{encour-

agement) encouragement, spur, inducement,
incitement.

Aiguillonner, va. é-gui-io-né,* to goad, sting •

{exciter) to incite, spur on.
Aiguisement, sm. e-^iii-r-wan, whetting, sharp-

ening.
Aiguiser, va. é-gui-zé, to whet ; to sharpen.
Ail, sm. Aulx, pi. aï,* 6, garlic.

Aile, sf. ë-l, wing
;

(— d'un moulin à vent) sails;

(— d'une église) aisle
;
{boisson) ale.

Ailé, e, adj. è-lé, winged.
Aileron, sm. è-l-rdn, pinion ; small wing ;

(— de

poisson) fin.

Aillade, sf. a-ia-d,* garlic sauce.
Ailleurs, adv. a-ieûr,* elsewhere, somewhere

else. D'—, from another place
;
{outre cela)

besides, moreover
; {à cela près) otherwise,

in other things, in other respects.

Aimable, adj. è^ma-bl, amiable, lovely.

Aimant, e, adj. è^mân, t, loving, affectionate.

Aimant, sm. è-màn, loadstone, magnet.
Aimanter, va. è^mân-té, to magnetize ; to rub
with a loadstone.

Aimer, va. è-mé, to love, like, fancy, be fond of,

be in love with. S'—, vr. to love oneself
S'entr'—, v. recipr. to love one another.

Aine, sf. è-n, groin.
Aîné, e, adj. ê-né, eldest, firstborn; {plus âgé)

elder, older, senior.
Aînesse, sf. ê-nè-s, primogeniture ; eldership.
Ainsi, adv. în-si, so, thus, after this manner

;

{de même) so, just so, likewise.— que, conj. as, as well as.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Agram, a-gram, a strong town of Croatia.
Agricola, a-gri-ko-la, a Roman general.
Aguesseau, a-ghè-s6, a French magistrate.
Aigle, è-gl, a town of Switzerland.

Aignan, è-gnân,* a French writer. Died 1825.
Ailly, a-'i,* a French cardinal. Died 1420.

Ain, in, a river and department of France.
Aire, è-r, a town of France.
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Air, sm. èr, air
;

{vent) wind
;
{manière) man-

ner, way, course, fashion
;
{mine) look, coun-

tenance, aspect, appearance
;
{chanson) tune,

song.
Air intiammable. See Gas.
Airain, sm. i-rin, brass, bronze.
Aire, sf. è-r, area, even floor; (nii) aerie, eyry;
(— (Tune grange) a b»m-floor; (— de vent)

point of the compass.
Airée, sf. è-ré, barn-floorful.

Airelle ou Mirtille, sf. è-ri-l, whortle-berry.
Airer, va. è-ri, to build its nest (said of a' bird

of ijrcy;.

Ais, '

Ais.i facility.

AiK'

.

, gladness, ease, con-
vr isure

; {à f—) at ease.
Ais.- .1.

Ais./, , ready: commodious,
convenient; {rxcke, lich, w»»Rlthy.

Ai*iment, adv è-té-màn, easily, r.-H>Hly.

Aisselle, sf. .*-<-^-.'. r\rni-jiit, arm-hule.
Aissieu. >
Aitiologle. :>'.

Ajonc, sni. whin; prickly broom.
Ajoi: -•: —n 5 rj, adjournment,

p.

AJoui;. ., ....-._, ur-né, to adjourn, put off; to
sumuion, cite.

8'—, vr. to be adjourned.
Ajoutage, sm. a-j'ou-ta-J, piece added to.

Ajouter, va. a-jou-té, to add, join; (—/oQ to
believe.

Ajoutolr. See Aju»-»""
Ajustement, sm." régulation, ad-
justment: fa<r< '.reconciliation;
(;>^— '••- "".-!.

Aju-- to frame,
tit, iHJse. put
ti.K-... ., ,— . . i!o,

accord, agree; . 1-

lish. S'—, vr. t !y;
{a'aeef*rder) to A^ii '

. >;iii , r ; ^ rr i i.i iiim
oneself, make oneself tine.

Ajutage ou Ajutoir, sm. a-ju-ta-j, a^u-tcar,
spout (of a wntor-pipo}.

Alambic, sm. a-lilu-f<ik, alembic; still.

Alambiqucr, va. a-ldn-bi-ké, to strain ; to refine
too much.
(5"— Fesprit) vr. to puzzle one's brains.

Alarguer, vn. a-Utr-ghé, to bear off. sheer off.

Alarmant, e, adj. a-iar-mân, t, alarming.
Alarme, sf. a-lar-m, alarm, fear, fright.

Alarmer, va. n-'/jr-m^*, to alarm, frighten.
S'—, vr. t '

!, frightened.
Alarmiste, i, alarmist, one who
spreads i

Alat. : vl.it.rn, privet.
Albr , 1 :, r.

Alix; .;. small peach).
Alb' liberge-tree.
Alhii lino.

Albi
Alhr.

Alb I ', white (in anatomy).
Albu. '

'hu-ji-neû, eû-z, &\hugi-
ncDiH.

Albugo, sf. al-bu-gO, albugo (disease of the eye).

Album, sm. al-bom, album, scrap-book, sketch-
book.

Alcade, sm. al-Jca-d, alcaid, a judge in Spain.
Aleaiqae, adj . a/-faj-i-*, alcaic, in Greek poetry.
Alcali, sm. al-ka-ii, alkali, a salt.

Alcalin, e, adj. al-ka-iin, t-n, alkaline.
Alcalis. T, VII. ii!'ln-!!-:c', to alkalize.
A Mtara (a Spaii-

illtary order;.

\ .^y s mantle.
^

', alchemist.
A I.

AlcuùliMir, va. al-ku-o-li-id, to alcoholize.
Aleoran, am. ol-Ao-rOii, Aleormn ; Korau.
Alcove, sf. al-kâ-v, alcore, recess for a l>ed.

Alcyon, tm. at-ti-ûn, halcyon (a bird).

Alcyonlen, ne, adj. al-ti-o-ni-ln, i-è-n, halcyon;
calm

; {Jovr$ —a) aulet times.
Aldc^^baran, am. tU-dé'ha-ràH, Atdebaran (a star).

.Mderman, am. t^^r-man. an aidcmian.
Ah gre, a4J. o-»-^, cheerful, brisk, lively.

Alégrement, adr.a-J^-^^-mdii, cheerfully, mor-
AMgreMe. Am AlUfrene. [rily.

Alëgro, adr. tt-il-çrô, allegro, lively.

Aldne, sf. atfw, awl.
Alénier, nn. aM-nie, awl-roaker, awl-seller.

Alentour, adr. a-ULn-toUr, about, round about.
Alérion, sm. a-U-ri-Cn, spread eagle.
Alerte, adj. a-ièr-4, diligent, rlgilaut, sprightly.
—, sf. warning, alarm.

Alevin, sm. a-l^n. young try.
Aleviner, va. a-i-vt^é, to stock with trr.

Alexandrin, hd}. a-iik-»an-drin, Alexaii'i-'»-

Alexinharmaque ou Alexitère, adj. a-U '.

ma-k, a-Uk-ii-tè-r, alexipharmic, ale a

antidote.
Alezan, e, adj. a-l-zSn <of horses), chestnat.
Al.'re, «f. a-li-t, sheet (ro«dleal t«rm^.
Algalie, «f. ol-aaM, r-.-' • - •

Alganon,im.<w-;(»-n ' Iuve-<;.

Algarade, sf. o/^o-r

.

AlgH^bre, «f. al-jè-hr, ai^-.nra.

Algébrique, adj. al-jé-àri-k, algebraic
Algébristc, »m. ai-Jé-bri$-t, algebraist.
Alguazil. sm. al-goua-nlj algoazU.
Algue, sf. al-ff, alga, aea-weed.
Alibi, sm. a-li-bi, alibi, elsewhere, [eraafnns.
Alibiforain, sm. a4i4ri-/o-r: x.-ums,
Aliboron, sm. o-^kM-tSii, a
Ali.snable, adj. »4i-i-na4>i, .. uibJVr-

able.

Ali<«nation, st.a-U-é-nd-siSn, alienation or trnns-
fer

;
(ai-er^i^Tj'' rfi^Hke, aver>-lon, estrange-

ment; {égar "mind.
Aliéner, va. a ansfer, make
over; (rtwii » affections;
{rendre /uu .?'— de quel-

qu'un), vr. t r..m one.
Alignement, .>- ., row, level.

Aligner, va. a-ii-'j\'j,' %•> K vel, to square or lay
out by a line.

Aliment, sm. a-li^mSn, aHmr nt, food.

Alimenuire, adj. ; . . alimentary.
Pension —

,
(to a w

Alimenter, va. a-/i-77> . n tain, to feed.

Alimenteax,eusc, adj. a-li-mân-uû, eû-z, nutri-

tive, alimentary.

HISTORIC.\L AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Aisne, è-n, a river and department of Franco.
Aix, èas, a city of Franco.
Ajaccio, a-jnk-ai-o, a seaport of Corsica.
Alcibiades, al-ai-bi-<i-d, Alcibiades, an Athenian.

Alembcrt (d'^ da-làn-hèr, a French mathcmnti-
Alep, a-Up, Aleppo, a town of Syria. [ciau.

Alexandre, a-lèk-sûn-dr, Alexander.
Alger, al-Jé, Algiers, capital of Algeria.
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Alinéa, sm. a-li-né-a, new paragraph.
Aliquante, adj. and sf. a-li-kouân-t, aliquot part.

Aliquote, adj. and sf. a-li-ko-t, aliquot part.

S'Aliter, vr. sa-li-té, to take to oi- be confined
to bed.

Alize, sf. a-U-z, beam-tree berry.
Alizés, sm. pi. a-li-zé, trade-wiuda.
Alizier, sm. a-li-zié, beam-tree.
Alkermcs, sm. al-kèr-mês, alkennes (a cordial).

Allah, sm. a-ld, Allah (the Mohammedan
name for God).

Allaitement ou Alaitement, sm. olè-t-mân,

the act of suckiiijj or nursing.
Allaiter ou Alaiter, va. a-lè-té, to suckle, nurse.

Allant (allants et venants) sm. a-lan-zé-v-iiàn,

goers and comers.
Allant, e, adj. a-lân, t, active, stirring.

Allantoïde, sï.a-lân-to-i-d, allantois(membrane).
Allèchement, sm. a-lè-sh-^nân, allurement, en-

ticement.
Allécher, va. a-U-shé, to allure, entice.

Allée, sf. a-lé, passage, entry; alley, walk;
going.

Allégation, sf. allegation
;
quoting.

Allege sf. a-U-j, lighter, tender.
Allégeance, sf. al-lê-jân-s, allegiance.

Allégement, sm. al-lé-j-mân, ease, alleviation.

Alléger, va. al-lé-Jé, to disburden, lighten
;

{soulager) to ease, allay, alleviate, mitigate.
Allégorie, sf. al-U-go-ri, allegory, fable.

Allégorique, adj. al-lé-go-ri-k, allegorical, fabu-
lous.

AUfigoriquement, adv. al-lé-go-ri-h-mân, alle-

gorically.

AUégoriser, va. al-U-go-ri-zé, to allegorize.

Allégoriseur, sm. al-U-go-ri-zeur, allegorizer.

Allégoriste, sm. al-U-go-ris-t, allegorist.

Allègre, adj. al-lè-gr, lively, cheerful.

Allégresse, sf. al-lé-grè-s, cheerfulness, joy.
Alléguer, va. al-lé-ghé, to allege, to state.

Alleluia, sm. al-lé-lui-ia, allelujah; wood-sorrel
(a plant).

Allemand, e, smf. a Gennan, German language.
Allemande, sf a-Umân-d, allemande (a dance).
Aller, vn. a-U, to go

;
{courir) to run, to speed

;

{aspirer) to aim at, aspire to
;
{agir) to act,

go about
;
{être prêt) to be ready, be going

;

{aboutir) to end, lead
;
{j>oursuivre) to go on,

proceed
; (fai^-e —) to move, set agoing ; (g—

)

to be at stake
;
(— aux avis) to collect the

votes
;

(— à pied) to walk
;

(— à cheval) to

ride
;

(— le trot) to trot
;

(— le pas) to pace
;

(— le galop) to gallop; (— au fait) to come to

the point
;
(— bien) to succeed well

;
(— mal)

to be in a bad state
;
(— de pair) to be equal

;

(— et venir) to pass and repass
;

(— à tâtons)

to feel, grope along.

(S'en —, vr. to depart, go away.
Aller (le pis), sm. lè-pi-za-lé, the worst that can
happen.

AUéser, va. a-lé-zé, to enlarge the calibre of a
AUeu (franc), mii.frân-ka-leu, freehold, [gun.
Alliage, sm. a-li-a-j, alloy, mixture of metals

;

{règle de mélange) mixture, alligation.

AUiaire, sf. a-U-è-r, alliana, hedge-garlic.

Alliance, sf. a-li-â7i-s, alliance, match, union
;

{ligue) confederacy, league, covenant
;
{bague)

wedding-ring.

Allier, -vn. a-li-é, to ally ; to alloy (metals).

S'—, vr. to be united, make an alliance.

Allier, sm. a^-li-e, sort of net to catch partridges.

Allobroge, sm. al-lo-bro-J, clown, boor.

Allocation, sf. al-lo-kd-sion, allocation, allow-
ance, grant.

Allocution, sf. al-lo-kû-sidn, allocution; address.
Allodial, ale, adj. al-lo-di-al, allodial, free.

Allodialité, sf. al-lo-di-a-li-té, allodiality, free-

hold.
Allonge, sf. a-lôn-j, piece ; leaf (of a table).

Allongement, sm. a-lôn-j-mân, lengthening
elongation.

Allonger, va. a-lôn-jé, to lengthen, stretch out;
(retarder) to prolong, defer, delay, protract

;

(— un coup) to strike a blow
;

(— une botte) to

thrust. S'—, vr. to stretch out, to lengthen.
Allouable, adj. a-lou-a-bl, allowable, lawful.

Allouer, va. a-lou-é, to allow ; to grant.
Alluchon, sm. a-lu-sfiDn, cog ; catch or tooth of
a wheel.

Allumer, va. a-lu-mé, to light, kindle, set on fire.

S'— , vr. to light, kindle, catch fire, break out.

Allumette, sf. a-lu-mè-t, match.
Allumeur, sm. a-lu-meur, lighter; lamplighter.
Allure, sf. a-lû-r, gait, carriage

;
{conduite) be-

haviour, conduct, manner of proceeding.
Allusion, sf. al-la-ziôn, allusion, hint.

Alluvion, sf. al-lu-viûn, alluvion, accretion.

Almageste, sm. al-ma-Jès-t, almagest, collection.

Almanach, sm. al-ma-na, almanac, calendar.
Aloes, sm. a-lo-ès, aloes.

Aloi, sm. a-loa, alloy, mixture.
Alopécie, sf. a-lo-pé-sî, alopecy, fox's evil.

Alors, adv. a-lor, and before a vowel, a-î(n'8,

then, at that time.
Alose, sf. a-lô-z, alose, shad.
Alouette, sf. a-lou-è-t, lark.

Alourdir, va. a-lour-dir, to dull, make heavy.
Aloyau, sm. a-lo-a-iô, sirloin ; sirloin of beef.

Alpha, sm. al-/â, alpha.
Alphabet, sm. al-fa-bè, alphabet, primer.
Alphabétique, adj. al-fa-bé-ti-k, alphabetical.

Alphabétiquement, adv. al-J'a-bé-ti-k-mân, al-

phabetically.
Alpiste, sm. al-pis-t, canary-grass.
Alsine. See Morgeliue.
Alte. See Halte.
Altérable, adj. al-té-ra-bl, alterable, changeable.
Altérant, e, adj. al-té^ân, t, that excites thirst.

Altération, sf. al-té-râ-siôn, alteration, change,
{corruption) corruption, adulteration

;
{soi/)

thirst, drought.
Altercas, sm. al-tèr-kâ, altercation.
Altercation, sf. al-tèr-kâ-siôn, altercation, dis-

pute, contest.
Altérer, va. al-té-ré, to alter, change.
Altérer, vn. alrté-^é, to excite thirst, make

thirsty.

Alternatif, ive, adj. al-tèr-7ia-ti/, i-v, alterna-
tive, alternate.

Alternative, sf. al-tèr-na-tî-v, choice, option.
Alternativement, adv. al-ter-na-ti-v-màn, alter-

nately, by turns.
Alterne, adj. al-tèr-n, alternate, reciprocal.
Alterner, vn. aUtèr-né, to perform alternately
Altesse, sf. al-tè-s, highness.
Althœa, sm. al-té-a, marsh-mallow.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Allard, a-lar, a French general. Died 1839.

Alleghany, a-U-ga-ni, mountains in N.America.
Allemagne, a-l^ma-gn* Germany.
Allier, a-lié, a river and department of France.

Allix, a-liks, a French abbot. Died 1676.
Aloadin, a-lo-a-din, commonly called the Old
Man ofthe Mountains, prince of the Arsacide*.

Alost, a-lost, a town of Belgium.
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Altier, ière, adj. al-tié, i-è-r, proud, lofty, arro-

Aluiî" ••'•' -> leather. [g*nt.

Alii ! el, bole, cell of a bee;
(- .-.et.

Aluuitnit;, ni. n-'.u-n.c-.., blade of a knife; band-
spike-hole (naval term).

Alumineuz, euse, adj. oAu-mi-meû, tû-z, alumi-
nous.

Alun, sm. a-lûn, alum.
Aluner, va, a-lu-né, to alum.
Alvéolaire, adj. al-vé-o-iè-r, alveolar.

Alvéole, sm. al-vé-Chlj cell (of a bee); (

—

pour
Us dents) socket.

Aniabililé, sf. a-^a-bi-li-ti, amiableneas, lovcli-

Amadis, sni. a-ma-dit, rutiles. [nets.

Amadou, sm. a-wa-dr'U, German tinder.

Amadouer, va. a-^m-dou-é, tu n.ux. cajole.

Amaigrir, w&.a-me-^jnr, to tnuki- li-mi, thin.

S'—, vr. to grow leau, ihiii, uicagre; fall

away.
Amaigrissement, im. amii gri * wJ», «nada-

tion, leannesa.

Amalgame, sm. awai-gan», aiiuUgani, amal-
gamation.

Amalgamer, va. a titàt fa -mi, to aiaalgamate.
S'—, vr. to be amalgamatad.

Amande, sf. a idiid, ilmond ; (noyati) kernel.
AmandtS sm. €i-m&m^, amygdaUts; milk of
almonds.

Amandier, sm. a-mih^U, almoiid«trM.
Amant, e, sm f. a-mdn, (, lover, sweetheart.
Amarante, sf. «-«UHrOii-r

Amarincr.va.a-«i«-r»-n/. valprire).
Amarque, Bf.»-mar4c,ftcii mig-mark.
Amarrage, sm. a-md-ra-j, Uiotriug; anchorage;
(— couUttU) slip-knot.

Amarre, sf. a^mârr, mooring ; rope, cable ; (

—

de bout) bead-fast ; (— tU trmxrt) break'âut
;

(— de poupe) stem-fast.
Amarrer, vn. a^mârré, to make faut, moor, se-

Amas, sm. a-md, heap, pile, mass. [cure.
Amasser, va. t^mà-ti, to heap up, gather;

board up, lay up.
Amateur, %m. a-ma-tenr, amateur; lover.
Amatir, va. rt-;/,-i-fi>, to deaden (gold or silver).

Amaurose, sf. atnô-rô-z, amaurosis, dimness.
Amazone, s£ a^ma-Mo-n, Amazon (coarageoas
woman).

Ambassade, sf. àtt-ba-êo-d, embassy.
Ambassadeur, sm. àn-borêa-deur, ambassador.
Ainba.s.sadrice, sf. dn-fta-M-drw, ambassadress.
Ambe, sm. ûn-b, two numbers in the lottery.
Ambesas, sm. àn-hi-sA», ambsacc, double-ace.
Ambiant, e, adj. àn-iti-in, (, ambient, surround-

ing.

Ambidextre, adj. a».W.<«i».|r. r s.

Ambigu, e, adj. ân-bi-çu, ambi. ul.

Ambiguïté, sf. ân-bi-nu-i-U, aa.L.o„...., -_uLie
meaning.

Amhigument, adv. ân-hi-gu wUkH^ ambiguously.
Ambitieusement, adv. dn-M-n-ei-cHnân, ambi-

tiously.

Ambitieux, euse, adj . Hn-li-êi-eû, eù-j, ambitious.
Amhitiiiii ^f „„.;,,.".„,„, ambition.
Am) iioHté, to be ambitious

.easypaee. [of.

, . .mible, pace.
ibre, sm. ân-àr, amber, ambergris.

Am
Am

Ambrer, va. ân-hré, to perfume wjtb amhonrris
Ambrette, sf.ân-bri-i, amber-s«»e(i, ' • - r -
Ambrosie, Ambroiaie, sf. ân-br
ambrosia. [il

Ambulance, sf. àn-bu-lan-t, ami
Ambulant, e, adj. Sn-bu-Uln, t, ;

veiling, going flroni one jilac

(comédien — ) strolling-player ;

vclling<lerk, rider; 0«y«—) ju -

circuits.

Ambulatoire, adj. ûn-iu-ia-toa-r,

Âme, sf. d-m, soul, mind ; {ttprit

(courage) courage, heart; (c.

•denee^ Jnstke; (ne) life, existence ; tper-

MWM)paopl«, panon ; {—^un êotMêt) TaJTe.;

(— irwi eoaon) chamber; (— «Tim
•oandiaM^oat.

É»<lnfitMin,if i\

foAwmt, 1

umélio r< nga,improTamwit,

a. • mti h'-»W, to improTe, mand.
Amen, adr. «.«aii, amen, ao be it.

Amendabla, a4J. awaw cto H ImproTabla.
Amanda, sf. •^màm-d, fine, penalty, forlUt
(-AsMraMs)pobUc

Amaader, ra. m mimii, to nMnd, amend, lm>
prove; (enfrmi$9«r) to nanura; {ri/ormcr)
to reform, retrench.
—, m. to amend ; to improve.
B'—, rr. to amend, grow better; (*e rifcT'
wur) to reform oneself.

Amener, va. a-m-tU, to bring, drav; {imtn>-

dwire) to introduce, bring up
; (Jouer mux dda)

to throv, fling.

Aménité, sf. amU mi ii, plea^antiieia, amenity.
Amenuiser, Ta. m^mè-mut-^i to lessen, to thin.

Amer, ère, a4). a-mièr, bitter; (Jàeknu
ous, sad, troublesome.

Amèrement, adv. amirmUi%, bitterly, ^

Amertuma, tt. •mèrtmm, bittemaaa; \}it$UO'

turn) griat, afliatlon.

AméthTsta, at m^mi-tU^, amethyst.

AmaaUllr, DA. a ami Mir, to make morable.
Ameublisaement, sm. a-nMn-Mw-nidn, the mak-
ing morable; mellowing (of land).

Ameuter, va. a-memU, to train (dogii); (ejcciUr)

to stir up. 8'—, vr. to rise ; to riot.

Ami, e, smf. a-mi, friend ;
(connaissance) ao

qualntanco, fellow, crony, companion
;
(amant)

gallant, lover; (chère —e) mistress.
Amiable, ailj. a-mi-a-bi, amicable, courteous.

À r—, adv. amicably. [friendly.

Amiablement, adv. a-mi-a-bU-mSn, amicably.
Amiante, sm. atni-ân-t, amianthus.
Amical, e, adj. a-vti-kal, amicable, kind.
Amicalement, adv. mmika l wdn, amicably,

friendly.

Amict, sm. o-mt, amioe, a priest's habit.
Amidon, sm. a^mi-eldn, starch.
Amidonnier sm. a-mi-do-nié, starch-maker.
Amigdale. See Amygdale.
A-mi-la, sm. a^ni-la, the note la in music.
Amincir, va. a-mînsir, to thin ; to render thin.

Amiral, sm. a-mi-roi, admiral; (vice —) vice»

admiral
;
(contre —) rear-admiral.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Alpes, nl-p, Alps, a chain of mountains.
Alpes (basses), ba-a-zal-p, a departm. of France.
Alpes (hautes), hô-t-zal-p, a departm. of France.
Alsace, al-io-s, a province of France.

Amazone, a-ma-ro-n,Amazon,riv. of S.America.
Amelot, a^m-lo, a French historian. Died 17u6.

Amérique, a^mé-ri-k, America.
Amesbury, o-mé^-^M-n, a town of England.
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Amirauté, sf. a-mî-rô-té, admiralty.

Amitié, sf. a-mi-tié, amity, friendship, affec-

tion; {faveur) favour, kindness; (amour)

love
;
(sympathie) sympathy.

Amman, sm. am-mân, amman, a Swiss title

given to the chief of a canton.

Ammeistre, sm. am-mès-tr, alderman at Stras-

burg and other places.

Ammi, sm. am-mi, bishopswort.
Ammoniac, acque, adj. am-m.o-ni-ah, ammoniac.
Amnios, sm. am-ni-os, amnion, amnios.
Amnistie, sf. am-nis-H, amnesty, pardon.
Amnistier, va. am-nis-tié, to pardon by amnesty.
Amodiateur, sm. ormo-di-a-teur, farmer, lessee.

Amodiation, sf. a-mo-di-d-siôn, leasing; letting

out (of lands).

Amodier, va. a-mo-di-é, to lease, farm.

Amoindrir, va. a-moin-drir, to diminish, lessen.

S'—, vr. to grow less, decrease.

Amoindrissement, sm. a-moin-dri-s-man, de-

crease, diminution.
Amollir, va. a-mo-lir, to mollify, soften

;
(éner-

ver) to effeminate, enervate.

S'—, vr. to grow soft, tender, pliant.

Amollissement, sm. a-mo-li-s^iân, effeminacy,
softness.

Amonceler, va. a^mdn-s-lé, to heap up, lay on
Amont, adv. a-mon, up the river. [a heap.

D'—, down the river.

Amorce, sf. a-mor-s, bait; (attrait) attraction,

charm
;

(— d'arjru à feu) priming.
Amorcer, va. a-mor-sé, to bait

;
(allécher) to al-

lure, entice
;

(— une arme à feu) to prime.
Amorçoir, sm. a-^mor-soar, kind of auger.
Amortir, va. a-mor-tir, to quench, extinguish

;

(— une halle) to deaden a bullet
;

(

—

les cou-

leurs) to fade colours
;

(— les passions) to cool

the passions
; (— une rente) to amortize, re-

deem, buy up.

S'—, vr. to be quenched, extinguished.
Amortissement, sm. a-^mor-ti-s^mdn, the buying
up or extinguishing of a rent ; liquidation

;

paying off.

Amour, sm. a-mour, love
;
(affection) passion,

affection
;
(Cupidon) Cupid, god of love

;
(

—

propre) self-love
;

(pour Vamour de) for the
sake of.

Amouracher, va. a-mou-ra-shé, to promote love.

S'—, vr. to fall in love, be smitten.

Amourette, sf. a-mou-rè-t, love affair.

Amoureusement, adv. a-mou-reû-z-mân, amo-
rously, lovingly. [amorous.

Amoureux, euse, adj. a-mou-reû, reû-z, in love,

Amovibilité, sf. a-mo-vi-bi-li-té, mutability.

Amovible, adj. a-mo-vi-bl, mutable, movable.
Ampélite, sf. ân-pé-li-t, ampelite, vine-earth.

Amphibie, adj. ân-fi-bî, amphibious.
Amphibologie, sf. ân-fi-bo-lc-Jî, amphibology,

ambiguity. [bological, ambiguous.
Amphibologique, adj. an-fi-bo-lo-ji-k, amphi-
Amphibologiquement, adv. an-fi-bo-lo-ji-k-rmn,

amphibologic.illy,_ambiguously.
Amphictyons, sm. an-fik-ti-on, representatives

of towns among the Greeks. [bast.

Amphigouri, sm. ân-fi-gou-^i, nonsense, bom-
Amphigourique, &dj.ân-fi-gou-ri-k, nonsensical,

unintelligible, bombastical.
Amphisciens, adj. m. pi. ân-fi-si-în, amphiscii.

Amphithéâtre, sm. ân-fi-té-A-tr, amphitheatre.
Amphitryon, sm. ân-fi-tri-ôn (Gr. hist.), Am-

phitryon, host (master of the house), treater.

Amphore, sf. ân-fo-r, amphora, pitcher.

Ample, adj. ân-pl, wide, ample
;
(diffus) diffuse,

copious.

Amplement, adv. ân-plé-^ân, amply, fully.

Ampleur, sf. ân-pleur, amplitude, fulness.

Ampliatif, ive, adj. an-pli-a-tif, i-v, additional,

augmenting. [tion.

Ampliation, sf. ân-pli-â^siôn, duplicate, amplia-
Amplificateur, em. ân-pli-Ji-ka-teur, amplifier,

romancer. [tion, increase.
Amplification, sf. ân-pli-f-kd-siôn, amplifica-
Amplifier, va. ân-pli-f-é, to amplify, enlarge.
Amplissime, adj. sup. an-plis-si-m, very ample.
Amplitude, sf. ân-pli-tu-d, largeness, amplitude.
Ampoule, sf. àn-pou-l, ampulla, vial or glass

vessel; bubble; blister.

Ampoulé, e, adj. ân-pou-lé, swollen; bombastic.
Ampoulette, sf. ân-pou-lè-t, sand-glass.
Amputation, sf. ân-pu-tû-siôn, amputation.
Amputer, va. ân-pu-té, to amputate, cut off.

Amulette, sm. a-mu-U-t, amulet, charm.
Amurer, va. a-mu-^é, to haul aboard.
Amures, sf. pi. a-mû-r, tacks of a sail.

Amusant, e, adj .a-mu-^ân, t, amusing, diverting.
Amusement, sm. a-mu-z-man, amusement

;
(r-e-

tardement) stop, delay, hindrance.
Amuser, va. a^mu-zi, to amuse

;
(retarder) stay,

stop
;
(divertir) to pass time, divert.

S'—, vr. to amuse oneself; (perdre le terns)

to fool one's time away.
Amusette, sf. a^mu-zè-t, child's play.
Amygdale, sf. a-mig-da-l, tonsil, gland.
Amygdaloïde, sf. a-mig-da-lo-i-d, amygdaloid.
An, sm. an, year, a twelvemonth.
Ana, sm. a-nd, ana, a collection of witticisms.
Anacarde, sm. a-na-kar-d, anacardium.
Anachorète, sm. a-na-ko^è-t, anchorite, hermit.
Anachronisme, sm.a-na-ftro-ni5-7ra,anachronism.

Anacréontique, adj .a-na-Â;ré-ô«-«i-A;,anacreontic.

Anagallis. See Mouron.
Anagogique, adj. a-nor-go-Ji-k, mystical, anago-

gical. [grammatize.
Anagrammatiser, vn. a-nor-gra-ma-ti-zé, to ar.a-

Anagrammatiste, sm. or-na-gror^ma-tis-t, maker
of anagrams.

Anagramme, sf. a-na^gra^m, anagram.
Anagyris, ou Bois puant, sm. a-na-Ji-ris, ana-

gyris, bean trefoil.

Analectes, sm. pi. a-na-Zèi-<, analectSjfragments.
Analême, sm. a-na-U^m, analemma, projection.
Analeptique, sf. a-na-Up-ti-k, treatise on health
—, adj. analeptic, strengthening.

Analogie, sf. a-na-lo-Ji, analogy, conformity.
Analogique, adj. a-nor-lo-ji-k, analogical, ana-

logous, [cally.

Analogiquement, adv. a-na-lo-Ji-k-^mân, analogi-
Analogue, adj . a-7ia-lo-g, analogous, analogical.
Analyse, sf. a-^na-li-z, analysis, decomposition.
Analyser, va. a-na-li-zé, to analyze, examine.
Analyste, sm. a-na-Zts-f, analyst, analyzer.
Analytique, adj. a-na-li-ti-k, analytical, [cally.

Analytiquement, adv. a-na-li-ti-k-^man, analyti-
Anamorphose, sf. a-na-mor-fô-z, anamoi-phosia.
Ananas, sm. Or-na-nd, pine-apple.
Anapeste, sm. a-Tia-pès-t, anapœst.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Amiens, a-miin, a city of ancient Picardy.
Auiilcar, a-mil-kar, a Carthaginian general.

Amis (lies des), i-1-dê-za-^î, Friendly Islands.

Ammien, a-jniin, Ammianus, a Latin historian.

Amontons, a^môn-tôn, a French mathematician.
Amour, a-^mour, a river of Chinese Tartary.
Amplepuis, ân-plê-pui, a town of France.
Amsterdam, am-stèr-dam, capital of Holland.
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Anaphore, sf. a-TU^-/<Hr, anaphora.
Anarchie, sf. a-nar-sM, anarchy, confusion.

Anarchique, &à).a^nar-ahi-k, anarchie, anarchi-

cal, confused.

Anarchiste, sraf. a-nar-$hi»-t, anarchist.

Anasarque, sf. a-na-zar-k, anasarca, dropsy.

Anastomose, sf. a-nas-tcHmà-e, anastomosis.

S'Anastomoser, rr. la^naa-to^mo-sé, to inoscu-

late ; to Join at the extremities.

Anathématiser, va. a^na-U-ma-li-té, to anathe-

matize, excommunicate. [munication.

Anathcme, sm. a-na-tè-m, anathema, excom-
Anatocisme, sm. a-mi-<o-*i»-fn, anatocism, com-
pound interest.

Anatomic, sf. a-na-(o-mf, anatomy, dissection.

Anatomique, adj. a^na-to-mi-k, anatomical.
Aiiatomiquement, adv. o-no-to-mi-ilMnan, ana-

tomically, [dissect.

Anatomiser, t*. a-na-lo-mi-té, to anatomite,
Anatomiste, sm. a-na-UymU-t, anatomist.
Ancêtres, sm.pl. ân-$i-tr, ancestors, forefather».

Anche. »f. àn-sh, reed (of wind instruments).
Anchois, sm. dn-**-' .".ti .w
Ancien, ne, atlj. n —

>

»ni. elder, scni' '*•

Ancienuomcnt, aa .. . -. , in

former times. l^quity; seniority.

AncienneU^ sf. dn-sii-n-U, ancicutness, anti-

Anri!- — '' '- •• ' "•'•' Roman buckler».
Anc'

'

Aacr rage
;

(prendre

A nor

1-
ar<

-^j

Anciui, > 11

8—, vr. t

Andabate,
hoodwinkfu.

Andain, sm. dn-t/in, swath, grass which a
mow»T ran rut down at one stroke.

An>la -ddn-U, andante.
Ani
Anil . ^u-»,* chittcrling.
An'iiiiiui. r, sin. nn-dou-ié,* antler of deer.

AndouiUotte, sf. àn-dou-ii-t,* force-meat ball.

Androgyne, sm. dn-dro-Ji-n, androgynus, her-
maphrodite.

Androide, sm.dn-dro-l-d, android, automaton.
Andromi-de, sf. ân~:lrr-m^-d. Andn<iTH"'!,i.

Ane, sm. <l-n, ass;
Ani'antir, va.a-n-
S'— , vr. to r

{s;r :.

Ami ' <-mJn, annihila-

ti' ion, overthrow;
{a lilhvtiuii, abjection.

An. .-Jo-/, anecdote.
An< : ; nrf*-d<Mi^,relaterofanecdote8-
AniV, r.!. d-né, the load of an ass.

Anémomùtre, sm. a-w^ mo mi-tr, anemometer.
Ant'in i;. , sf. a-ni-mo-n, anemone, wind-Hower.
Antr. : ignorance, stupidity.
An.- she-ass.
Antti

, iinise, dill.

Anevriimc, sm. a-rU-vris-m, aneurism.

Anfractueux, euse, adj. ân-/rak-tu-<(i, ei2-z, an»
fractuous, full of windings.

AnfractuosiUî, sf. ân-/rak-tu-o-xi-té, anfractu-

Angar. ike Hangar. [osity.

Ange, sm. art-j, angvl; 'lou>l Je canon) cliaiu-

shot; (

—

gardien t

Angélique, adj. âr.

—, sm. aralia, —

,

Angéliquement, adv.

Angelot, sm. àn-j-l

{Jromage) sort of N

—, sf. skate,
ical, divine,
lants.)

.. angelically,

'lot, a Coin;

:.iyer-timc.

Angla^rflAs^t^a:
Aniiologie, id &»^-< gy. Fmou»
Angiosperme, adj. dn-jh-M-^r-uiy angtbsper-
Angiotomie, sf. dn-ji-o to wl, angiotomy.
Anglais. <. sub. aili. ùn-oÛ. t. KiiL-'linh. In
Ang!
sf. ail

anaUii,:, .. _ ...„..,_ . ......

Angle, luu. ut-y>, aU|£)«[, «untttr.

Anglet, sm. dn-gU, chanael, Indenture.
Ani^leuz, euse, mi^. àn^ây «*^, Aill of comers.
AncUean, a, aid}. dttfU-kàn, o-n, Anglican, of

the Clmr^ of England
Anglldsina» «n. ëm ftt*i»m, Ancliciam.

a4J. te^ata a, infcetad with

Anglomania at Jaffowaai, Angkoiania, ad-
mlratkm wr Engltah penena or things.

Angoiiaa^ it anfoaa, ancniah, great pain.
A .......^ g|0. ân-fin, «hellish hook, sort of dart

utijr used by the French,
.ide, sf. am-çhi-ia-d,* lash, lashing.
-, sf. tbt-çlÛH,* an eel.

1 re, aiU« dM-ffit-U'T, anguhtr, oomered.
iz, ease, mij. àn-f»-Uû, #«-«, anguloua.
>-.~\ m. da-^M-(i-cla-v, Konun

.»n.

i-mi-hro-sh, demur, difficulty.

V • f. â-nié, ii-r, aas-drivtsr.

\ a plant.
\ i-mi^mad-vèr^iOm, aaimsd»

.
: : ,in...u.d.

\!i::uii. s!
1 a-ni-wial, animal, creatiira', (M/«)

H^. I ; . .':.-wl.
•• ' -' — : - --xwl.

.10.

\ , .

\iiHiK', «, anj. ant-me, aiiiiii.it- u, ii\uil,'; 'rr-

eiti) stirred np^ enooarag«!d ; i^irriU) iuci n.. .1,

exasperated.
r, Y^a-mtmi. t"

''

ler) to enc»j

-voke,exasp<

.

ix'i'ncouraged;(s'irnr'r iiii;m.nrr. o.-iui;;! y.

Animosité, sf. a-ni-mt>-n-4é, animosity, ill-wUl.

Anis, sm. a-ni, anise, aniseed.

Aniser, va. o-a»^, to flaTour with aniseed.
Anisette, sf. awi-^ <, aniseed (a cordialj.

Ankilose, sf. âji-i»4d-«, ancylosis.
Annal, e, a^]. on-noi, of a year.
Annales, sf. pL an-norl, annals, chronicles.

Annaliste, sm. an-^na-lis-t, annalist, historian.
Annate, sf. an-no-t, annats, first-fruits.

Anneau, sm. o-nd, ring; {JioucU de ckev«ux) lock
of hair.

Année, sf. ortU, a year, twelvemonth.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Anacn'-on, a-na-kri-on, a Greek lyric poet.
Anaxa;^.)re, a-naA-M-yo-r, Anaxagoras.
Andiise, ân-<Aw, Anchises, father of i£neat.
Andalousie, dn-da^ou-^ Andalusia.

Andrinople, ân-dri^no-pl, .\

Andromaque, dn-dro-ma-k

.

Andry, dn-dri, a French ph. .

Anj^ra, &^^yé, a town of Frauct».
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Anneler, va. a-n-U, to curl in ringlets.

Annelet, sra. a-w-iè, ringlet; little ring.

Annexe, sf. an-nèk-s, annexment.
Annexer, va. an-nèk-sé, to annex, unite.

Annihilation, sf. an-ni-i-lâ-siôn, annihilation.

Annihiler, va. an-ni-i-lé, to annihilate.

Anniversaire, adj. an-ni-vèr-sè^, anniversary,
yearly, annual. —, sm. anniversary.

•Annonce, sf. a-ndn-s, bans (ofmarriage) ; notice ;

advertisement (in newspapers).
Annoncer, va. a-nôn-sé, to announce, foretell,

proclaim, publish, advertise.

Annonciation, sf. a-nôn-si-û-sidn, annunciation.
Annotateur, sm. a^no-ta-teur^ annotator, com-
mentator.

Annotation, sf. a-no-tâ-siôn, —tion, remark,
observation ;

(inventaire) inventory, list.

Annoter, va. a-no-té, to take an inventory, to

annotate ; to comment.
Annuaire, sm. a-nu-è-r, annual, calendar.

Annuel, le, adj. an-nu-èl, yearly, annual.

—, sm. mass said every day.

Annuellement, adv. ayi-nu-è-l-mân, annually,

yearly. [ance.

Annuité, sf. an-nu-i-té, annuity, yearly allow-

Annulaire, adj. an-nu-lè-r, annular; (le doigt

annulaire) the ring-finger. [celling.

Annulation, sf. an-nu-ld-sion, annulment ; cau-
Annuler, va. an-nu-lé, to annul, abrogate.

Anoblir, y&.a-no-blir, to ennoble, [ennobling.

Anoblissement, sm. Or-no-bli-s-mân, the act of

Anodin, e, adj. a-no-din, i-n, anodyne, paregoric.

Anomal, e, adj. a-nomal, anomalous, irregular.

Anomalie, sf. a-no-7na-li, anomaly, irregularity.

Anomalistique, adj . a-no-ma-lis-tik, anomalistic.

Anomies, sf. a-no-mî, anomia, fossils.

Anon, sm. â-nôn, young ass, ass-foal.

Anonner, vn. <t-no-né, to stammer, falter.

Anonyme, adj . a-no-ni-m, anonymous, nameless.
Anorexie, sf. a-no-rèk-sî, anorexy, inappetency.
Anse, sf. ân-s, handle

;
{petit golfe) creek, cove.

Auséatique. See Hanséatique.
Antagoniste, sm. ân-ta-go-nis-t, antagonist.
Antan, sm. ân-tân, last year. [petition.

Antanaclase, sf. an-tar^a-kld-z, antanaclasis, re-

Antarctique,adj.ân-«ar-<i-&, antarctic, southern.
Antécédent, e, adj. ân-té-sé-dâJi, t, antecedent,

foregoing.
Antécesseur, sm. ân-té-sè-seur, anciently said

of a professor of law.

Antéchrist, sm. ân-të-kri, Antichrist.
Antédiluvien, adj. ân-té-di-lu-vi-in, antedilu-

vial, antediluvian.
Antenne, sf. ân-tè-n, lateen-yard.

Antennes, sf. pi. ân-tè-n, antennae, horns, [nuit.

Antépénultième, sf. ân-té-pé-nul-tiè-m, antepe-
Antépénultième, adj. ân-té-pé-nul-tiè-m, antepe-

nultimate.
Antérieur, e, adj. ân-tê-rieur, foregoing, former;
(pour le lieu) anterior, foremost.

Antérieurement, adv. ân-té-ri-eu-r^mân, before,

previously. [ority.

Antériorité, sf. ân-té-rio-rî-té, anteriority, pri-

Anthelminthique, adj. ân-tèl-min-ti-k, helmin-
thic; vermifuge.

Anthologie, sf. ân-to-lo-jî, anthology.
Anthrax, sm. ân-traks, anthrax, bubo.
Anthropologie, sf. ân-tro-po-lo-jî, anthropology.

Anthropomorphisme, sm. àn-tro-po-^mor-fis-^n

anthropomorphism, [thropomorphite
Anthropomorphite, sm. àn-tro-po-mor-fi-t, an
Anthropophage, adj. ân-tro-po-fa-j, anthro-
pophagous, cannibal. —, smf. anthropo-
phagus, cannibal, man-eater.

Anti, prep, ân-ti, anti, against, before.

Antichambre, sf. ân-ti-shân-br, antechamber.
Antichrétien,ne,adj.ân-<i-iré-<i-ùi,antichristian.

Anticipation, sf. ân-ti-si-pâsiôn, anticipation;
(usurpation) encroachment.

Anticiper,va. ân-(i-st-pé, to anticipate, forestall;
(empiéter) to encroach upon.

Antidate, sf. ân-ti-da-t, antedate, false date.
Antidater, \&.ân-ti-da-té, to antedate, put a false

Antidote, sm. ân-ti-do-t, antidote. [date.
Antienne, sf. ân-tiè-n, anthem, holy song.
Antilogie, sf. ân-ti-lo-jl, antilogy.
Antilope, sf. ân-ti-lo-p, antelope.
\ntimoine, sm. ân-ti-moa-n, antimony.
Antinomie, sf. ân-ti-no-nnî, antinomy, contra-

diction in laws.
Antipape, sm. ân-ti-pa-p, antipope.
Antipathie, sf. ân-ti-pa-ti, antipathy,
Antipathique,adj.ân-tt-pa-a-A;, averse,contrary.
Antipéristaltique, adj. ân-ti-^é-ris-tal-ti-k, anti-

peristaltic, having no motion.
Antipéristase, stân-ti-pé-ris-târ-z, antiperistasis.
Antipestilentiel, le, aLdj.ân-ti-pès-ti-lâîi-si-èl, an-

tipestilential.

Antiphonier, sm, ân-ti-fo-mié, book of anthems.
Antiphrase, sf. ân-li-frâ-z, antiphrasis.
Antipode, sm. ân-ti-po-d, antipode

;
(contraire)

contrary, opposite. —s, pi. antipodes.
Antiquaille, sf. ân-ti-ka-i,* antique, piece of an-

tiquity
;
(vieux meubles) old furniture, [rian.

Antiquaire, sm. ân-ti-kè^, antiquary, antiqua-
Antique, adj. ân-ti-k, antique, ancient, old.

Antiquité, sf. ân-ti-ki-té, antiquity, ancien*
times, former ages.

Antisciens, sm. pi. ân-ti-si-în, antiscii.

Antiscorbutique, adj. ân-ti-skôr-bu-tp-k, anti-
scorbutic.

Antiseptique, adj. ân-ti-sèp-tî-k, antiseptic.
Antistrophe, sf. ân-ti-stro-f, antistrophe.
Antithèse, sf. ân-ti-tê-z, antithesis, opposition.
Antivénérien, ne, adj. ân-ti-vé-né-i'i-in, iè-n, an-

tivenereal.
Antonomase, sf. ân-to-no-mâ-z, antonomasia.
Antre, sm. dn-tr, den, cave, retreat.

Antropologie,Antropomorphite,Antropophage
See Anthropologie, Anthropomorphite, An
thropophage.

S'Anuiter, vr. sor-nui-tê, to be benighted.
Anus, sm. â-nus, anus, fundament.
Anxiété, sf. ânk-si-é-té, anxiety, perplexity.
Aoriste, sm. o-ris-t, aorist, indefinite.

Aorte, sf. a-or-t, aorta, great artery.
Août, sm. où, August.
Aoûter, va. a-oû-té, to reap, cut com,
AoOteron, sm, oû-tè-rôn, reaper,
Apagogie, sf. Or-pa-go-ji, apagoge, apagogy.
Apaiser, va. a-pè-zé, to appease, mitigate, pa

cify, quiet.

S'—, vr. to allay one's passion, be allayed.
Apalachine, sf. a-pa-la-shin, cassia-berry tree.

Apanage, sm. a-pa-na-j, appanage, portion.
Apanager, va. or-pa-na-jé, to settle a portion.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Anquetil, ân-kë-til, a French historian.
Ansart, an-sar, a French historian.
Antibes, ân-ti-b, a seaport of France.
Antoine (Marc), mar-kûn-toa^, Mark Antony.

Angleterre, ân-glë-tè-r, England.
Augoulêrae, ân-gou4ê-m, a town of France.
Anjou, ân-jou, an ancient province of France.
Annibal, anii-bal, a Carthaginian general.

I
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Apanagistc, sm. tt-pa-na-jxa-t, be who ha« ao
appanage.

Aparté, nn. a-par-té, vords spoken aside.

Apathie, sf. a-pa-tt, apathy, insonsibility.

Apathique, adj. a-pa-ti-k, apathetic, inaensible,

void of passions.

Apens. See Guet-apens.
Apepsie. sf. a-pèty-el, apepaj, indigestion.

Apercevable, adj. a^pèr iivahl^ perceptible,

perceivable. [eelring.

Apercevance, sf. «t-pèr-tf-vân-ê, fiiealty of pcr-

Apercevolr, va. a-pèr-»i-voar, to perceive, dis-

cover
Ap.'r
Ap.

Al-.

Apeti8»er, va. a-pé-tisé^ to lessen, diminiah.
8'— , vr. to RTow !*»««.

Aphi^lle, t-i ' " "helioB.

Apht^r.«*-, vpbsTMle.
Aphonie, - honjT, loet of Tolee.

Aphoricnic, sin. a-r^-rts-m, aphorism, ntaxim.
Aphthe, sra. e{f-t, swelling in the mouth.
Api, sm. a-pi, red apple.

Apitoyer, va. a-pi t*a-4é. to more with p4tT.

Aplanir, va. »-pta mir, to lerel, anooth ;
(Mv)

a.p4-rUif, i-v, aperient, open-
-tâ4^ without >etalfl. (iBf

.

m. o-p^-K-e^NJn, dimlBMioii,

to take away,
8'—, vr. to grow ODoetli, euj.

Aplanissemeut, am. a plamt ê Ian, tortlllBf,

Ai.l.

Aj.
ndicular

rnnoelliBMa.

olarUne.Aplomb, sin. «i-j'/.'n, jMrivcnajcuiar line.

Apocalypse, sf. thpo-hmMp-ê, apoealjpee.

Apoco, sm. a^po-ho, ninny ; simpleton.

Apocope, ef. mpehop, epoeope, rappresskm.
Apocrisiaire, sm. a p0iri ti èr, «cent, enroj,

officer. (tnin.

Apocryphe, adj. e-fo-ftri-/ npoeryphal, vaeei^
Apocvu. sm. a-p«-4tm, dog's-bene.

Ap^Miictique, adj. mpodAH k, apodiet
Apog.^, sra. •IM^, epogSBon, npogM.
Apographe, sm. «-fo-^ro-/, apocnqikniii, eopj.
A)>oilou. sm. a-potrOn, kind Of tMorho.
Apolop. tlqoe, »4J. m pphjétik,
Apologie, sf. a-po-to^ &polog7i

,•1.

Apologiste,
Ajwlogiic, I

Aponovroso, sf. o-pûm4 »rd «,

Apophthegme, sm. «hpo/U$ mij npophtbegm,
maxim.

Apophyse, sf. a-po-fl-i, apophysis; process.

Apoiili rtiiiiii'. iidj. a-po-pUh-ti-k, apoplectie.

Ap' • ''>-plik-tt, apoplexy.
Ap' J—to-H, apiostasy, revolt.

A jx . - - : -pot-ut-ti-i, to apostatize, rebel.

Apostat, bill, a-pcs-ta, apostate, renegade.
Apo8tenie. See Apostome.
-\post*>r, va. a-pon-U, to appoint, suborn, bribe.
Ap<^>9tllle, sf. a-p<^s-ti-\,' postscript.

Aposliller, \a.. a-j>o.i-ti-ié,* to add a postscript
or recommendation to a petition.

Apostolat, sm. a-po»~to-la, apostleship,
Ajiostolique, adj. a-pot-to-ii-k^ apostolie, holy.
AiM.stoliqucment, adv. a-pot-Uhii-k-màn. apos-

lically, hollly.

Apostrophe, sf. apoe-tro-f, apostrophe
;
(intulu)

insult, attack.
Apostropher, va. o-poe-lro/if, to apostrophize ;

address.
Apostume oh Aposttme^ am. mpoêtumt^ i^-m,

apostome, swelling.
Apostnnter, m. m poitmmiéf to snpparate.
A poth^oae, s£o^»e44-d^ apotheosis, déification.
Apothicaire, sm. a^po-êi-kèr, apothecary.
Apothicalrerie, sf. mpo H harrt^ apothecary's

shop.
Apôtrâ, sm. m-pO-tr, apostle

;
(«m ion —) a pre-

tender to honesty.

Apparaître, tb. mpmrHr, to appear.
Apparat, sm.

o

jwi^s, suta ; pand« ; (pttUéio-

Apparaux, am. pi. o-^^rd, tho whole femltvra
or a ship^ as sails, rffgiag* tackle, yards,

guns, ifcc

Appaiwll, am. ihp^^i,' dUpUv ;
{apprit) pro-

paiatlon ; (</«!•) ftimlturo ; (içvipafe) train,

retlaoe^ aqaipafa, attendants; (--4$

App««IUaf«, MB. m pmHimi,* _
AppareiUer, ra. •m rè U* to match. (sail.

—t m. to sot aalL
8'—, TT. to eonpla, match.

ApparsIUonr, am. m pmH imn
AppareiUeose, sf. of rXsd s,* procnresiL

Apparsmaont, adr. a parasita, Ukoly, appa-
lUy.

Apparence, sf. o-jvo-rAi-e, amaaraMO ; (prsto
MM) Ukellhood, protahUUj; (jOdMaseas:

SEffîklS maidiU!|ôSUt?SS!LllailO
UkslyVprobahlo ;

(tamêkàinèU) «mlMOt, eo».

Appaimtor, Tn. «iw^AMl, to got allied with
ff--v TT. to make an aUiaaco.

Apparlamant oa Appailmont, i

pafarhaf^ notching.
Appaitor, ra. »f»ril, to pair, match.
tr—> TT. to pair.

Apparltoar, sm. a jm ri Iswr, apparitor, beadle.

Apparlttoo, at o fo H sga, appearanee, appar:-

Apparolr, tb. oy rear, to bo oyidont. [tion,

Appartomont, m
Appartonaaea^ at a por M oJas, appartoBaBce,
appendage

Appartenant, a, a4J. a jMr lloda, 1^ belonging,
appertaining.

Appartenir, m. m prnt U nir^ to af^artaln, bo-

long ; fow^ r«Mor«) (

pmrmu) to be related.

ralato,) .;(fcre

Appas, on. pi. a-vd^ allurements, eharms.
AppAt, sm. o-pd, bait, aUnremeat, entleoment.

Apptter, TO. a-pârté, to bait, allure.

Appaumë, e, ad), o^pô-ml, having a crest exhi-

biting the pahn of the hand.
Appauvrir, va. o-pd-*Hr, to impoverish.
—, m. to beggar.
8'—, vr. to grow poor.

Appauvrlasemoat, sm. o pdori owd», impover-
ishment, decay.

Appeau, sm. a-p6, bird-call, deooy-bird.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Anvers, (Tn-v*r», Antwerp, a town of Relgiura.
Anville (d'), dàn-vi-i, a French geographt-r.
Apellcs, a-pl4, a Grfck painter.
Appenlns (les), U-ta-pi-nin, the Apennines.

Apollinaire, a-po^i-tO-r, Apolllnarins, a grnm-
marian of the second century. [painter

Apollodore, a-po-lo-do^, Apollodoms, a Greek
Apollonius, a-po-lo-ni-u», a Christian martyr.
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Appel, sm. o-pèî, appeal
;

(dé/i) challenge
;

(

—

•par noms) call, calling over
;

(— du tambour)

roll of a drum.
Appelant, e, adj. and smf. a-pë-lân, t, appellant,

appealing, that appeals.
— d'oiseau, sm. decoy-bird.

Appeler, va. a-p-lé, to call, name ; {faire venir)

to call for, give a call
;
{envoyer chercher) to

send for
;

(— à haute voix) to call over
; (

—

devant le juge) to summon
;

(— en duel) to

challenge, send a challenge.
—, vn. to appeal.

S'—, vr. to be called, named.
Appellatif, ive, adj. a-^èl-la-tif, i-v, appellative.

Appellation, sf. a-pèl-lâ-siôn, appellation, name.
Appendice, sm. a-pan-di-s, appendix, addition.

Appendre, va. a-pân-dr, to append, hang up.

Appentis, sm. a-pân-tî, shed, penthouse.
Appesantir, va, a-pè-zân-tir, to make heavy,

dull. S'—, vr. to grow heavy, dull.

Appesantissement, sm. a^ê-zân-ti-s-mân, heavi-
ness, dulness.

Appétence, sf. a-pé-tân-s, appetency.
Appéter, va. a-pé-té, to desire, covet.
Appétissant, e, adj. a-pé-ti-sân, t, tempting, in-

viting, agreeable.
Appétit, sm. a-pé-ti, appetite, desire; {/aim)
hunger, stomach.

Applaudir, vn. a-plô-dir, to applaud, clap hands
;

{approuver) to approve, praise.
S'—, vr to applaud, praise, admire oneself.

Applaudissement, sm. a-plô-dis-mân, applause,
clapping of hands.

Applicable, adj . a-pli-ka-bl, applicable, relevant.
Application, sf. a-pli-kâ-siôn, application

;
{at-

tention) attention, study.
Appliquer, va. a-pli-ké, to apply ; to put, lay

;

{donner) to bestow
;

(— wi soujiet) to give a
box on the ear.

S'—, vr. to apply, devote oneself; {s'occuper)
to occupy oneself; (s'attribuer) to appropriate
to oneself; {étudier) to study, learn.

Appoint, sm. a-poin, difference ; odd money.
Appointé, sm. a-poîn-té, officer under a corporal.
Appointements, sm. pi. a-poîn-t-mân, salary.
Appointer, va. a-poin-té, to give a salary to.
Apport, sm. a-por, deposit (of documents)

; se-
parate personal estate (law); acknowledg-
ment of documents deposited.

Apporter, va, a-por-té, to bring, convey; {pro-
curer) to procure, cause

;
{alléguer) to allege,

affinn
;
{employer) to employ, use

; {assigner)
to cite, summon

;
{susciter) to raise, start.

Apposer, va. a-po-zé, to set, put, apply.
Apposition, sf. a-po-zi-sion, apposition, addition.
Appréciateur, sm. a-pré-si-a-teur, appraiser.
Appréciatif, ive, adj. a-pré-si-a-tif, i-v, showing
the value. [mation.

Appréciation, sf. a-pré-si-â-sion, valuation, esti-
Apprécier, va. a-pré-sié, to appreciate ; to ap-

praise, value.
Appréhender, -'a. a-pré-àn-dé, to apprehend,

seize ; to fear.

Apprehension, sf. a-pré-ân-siôn, apprehension,
perception ; fear, awe.

Apprendre, va. a-prân-dr, to learn, get know-
ledge ; to hear, be informed; {enseigner) to
teach

;
{/aire savoir) to inform, advise.

Apprenti, e, smf. a-pran-ti, apprentice
;
{novice)

novice, beginner.
Apprentissage, sm. aprân-ti-sa-j, apprentice-

ship
;
{épreuve) trial of one's skill.

Apprêt, sm. a-prê, preparation
;
(— des viandes)

cooking; dressing.
Apprêtage, sm. a-prê-ta-j, dressing, finishing.

Apprête, sf. a-prê-t, long narrow slice of bread.
Apprêter, va. a-prê-té, to prepare

;
{raidir) to

stiffen
;

(— les viandes) to dress, cook
;

(— à
rire) to afford matter for laughter.

S'—, vr. to prepare oneself, get ready.
Apprêteur, sm. a-prê-teur, one wlio dresses.

Apprivoisement, sm. a-pri-voa-z^man, taming.
Apprivoiser, va. a-pri-voa-zé, to tame, accus-

tom, make tractable.

S'—, vr. to grow tame, familiar.

Approbateur, trice, smf. a-pro-ba-teur, tri-s, ap-
prover.

Approbatif, ive, &àj.a-pro-ba-ti/, i-v, approving.
Approbation, sf. a-pro-bâ-siôn, approbation.
Approchant, e, adj. a-pro-shan, t, something

like ; near, about.
Approche, sf. a-pro-sh, approach, access.

Approcher, va. a-pro-shé, to draw near, ap-
proach

;
{avoir accès) to have free access.

—, vn. to draw near, come near.
S'— , vr. to draw near, approach, come near.

Approfondir, va. a-pro-/ôn-dir, to deepen, dive
into, search into.

Appropriation,sf.a-;57'0-pr2-<î-stôn,appropriation.

Approprier, va. a-pro-pri-é, to appropriate,
adapt, fit, fit up. S'—, vr. to appropriate to

oneself, usurp
;
{s'attribuer) to lay claim to.

Approuver, va. a-prou-vé, to approve, like.

Approvisionnement, sm. a-pro-vi-zio-n-^mn, pro-
vision.

Approvisionner, va. a-pro-vi-zio^ié, to provide,
supply with provisions.

Approximation, sf. a-prok-si-md-sion, approxi-
mation, approach.

Approximer, va. a-prok-si-mé, to approximate.
Appui, sm. a^vi, prop, stay, support, defence,

protection; (zw^wence) influence, credit; {aller

à V—) to second, back; {point d'—) point of
support, prop.

Appui-main, sm. a-pui-mln, painter's resting-
stick, maul-stick.

Appuyer, va. a-pui-ié, to prop, stay; to support,
countehance

;
{conûrmer) to make good.

—, vn. to lean, rest.

^ S'—, vr. to lean, rest ; to rely, depend.
A])re, adj. û-pr, harsh, sharp, tart, rough.
Aprement, adv. â-prë-mân, harshly, severely,

rigorously, eagerly, greedily.
Après, prep, a-prê, after, next to ; {d'—) from

;

{lejour d'—) the next day
;

{d'— Bapha'el) from
the original of Raphael

;
{d'— les anciens) in

imitation of the ancients
;

(d'— Neuton) upou
the authority of Newton.

Après, adv. a-prê, after, next, afterwards.
Après-demain, adv. a-prê-d-min, the day after
to-morrow.

Après-dîné, Après-dîner, sm. Après-dînée, sf,

a-prê-di-né, after-dinner ; afternoon ; evening»
Après-midi, sf. a-pré-mi-di, afternoon.
Après-soupé, Après-souper, sm. Après-soupée,

sf. a-prê-sou-pé, after-supper ; evening.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Apollos, a-po-los, an early Christian orator.
Apono, a-po-no, an Italian astrologer.
Apostolius, a-pos-to-li-us, a learned Greek, [land,

Appenzel, a-pin-zel, town and canton of Switzer-

Appeville, a-p-vi-l, a town of France.
Appien, a-pi-în, Appian, an ancient historian.
Appleby, a-pU-U, a town of England.
Appoigny, a-poa-gni,* a town of France.
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Apretë, sf. â-pré-té, niRgedness, unevcnness ;

asperity, ^lla^*ne88, harshness, severity, vio-

lf!i -1 ; eagerness, greediness,

Apt< "per, apt, fit, qualified for.

Apti: -tu-d, aptness, aptitude.

Apurement, siu. a-pu-r-màn, the auditing or b»-
lancing of an account.

Apurt-r, v;i. a-y-u/v', t'< audit 0/ balance an ac-
C..V.!-

Ap\ : 18, incombustible.
Apyi' apyrexy, Intermission.
Aquatique, adj. a-L,-ua-ti-k, watery, marshy.
Aqueditc, sm. a-kf-duk, aqueduct, mtter-pipe.
Aqufux. L-n-e, ad). rt-7.^i?, •il-z. aqueotu, vatcrj.
Aqtii rie,

Aq..:: nd.

Anil sordid fellov.
Ar:t>> , . . aUj. a-ra4tè4-^ «nbecqu, In the

A: L .1 manner. [flBMlta.

Ai-.i'' ->. sf. pi. a-ra-lè»^ Arabian oraa*
A: i-bi-k, Arabic, Arabian.
A . .', arable, fit for tillage.

A rack. ..... : , arrack, rack. [web.
Araignée, kf. a-ri-gné,' «pider ; (totU €—) eob-
Arasement, am. a-ra->-MJii, leTaUlng.
Araser, va. n^rti^, to ieveL
Aratoirc.adi /i-ra-<4Ni-r, l)«kNlcblftohnibaadiy.
Arbal.'te. *X. ar-ba4è-t, erOM-Mv.
Arbalc-trier, sm. ar-bn-U-tri^, eroaa-bowman.
Arbitrage, sm. ar-biAra-j, arbitration, tunpire'a

decrt'O.

Arl)!t-'" " '^'-'•-''•^-r, arbitrary; optional.

Arl-i- -tri-r-fn<In,ar!»itrarilv.

Arlii: by arbltratiun. ftio'n.

Arlii- '-"'-«an, by arbitra-

Arbi- niplre; will.

Arbl'. :ac, to award.
Arbon. , '.:v. ..

. i. t.^vi; to boiat.

Arboris«S o. adj. ar-i-t>-n-té. artioriaed.

Arlwuw. sf. ar-bcu-'., arbute-bany. [tree.

Arbousier, sm. ar-lxu-zit, nrbote, ttrawbany-
Arhre. sm. ar-hr, trfo ; slinft.

Arbrisseau, sm. nrJin-sA, shrub, boih.
Arbuste, sm. nr-htui-t, sliruh, busl», small tree.

Arc, sm. nrk, 1>"W. li.wi(l-»>..w, long-bow; arch.

Arcade, sf. nr-hi-d, arcade, vault. [vault.

Arcane, sm. ar-ka-n, arcanum; {tammdm) ml
chalk. (nniM

Arc-b->utant, sm. «r-ktw-Mn. mppnrt,
"

Arc-boiittT. va. «(r ' " * * ittress.

Arc-<louM.';ui, si;!. massive rib.

Arçean. '<!;i. ^rrv

Arc-, ;

"

Arcli

Arci,

Arrl. '".'. areiiangel.

Arch irch, ark; (— iTalNaiw) the

1 heat; principle oflife.

r, Niwman
; [officier de

int.

Anh
Arcli.

P
Arch ' '- Y).

Arch m)
u;.:

Arclb • riginal.

Arch- -hopric
Archev

I
i.p.

Archi, adj. nr-sAi or rtr-ii,arraiit,tyrei^iouSjChlef,

great; f—m^it^ir) egregious liar; {—fripon)
arrant knave; (—^cA/iukwi) chief cup-bearer
(— triwrier) head- treasurer.

Archidiaconat, sm. ar-thi-di-a-ko-na, archde.i-
conshlp. [conrv.

Archidiaeonév sm. ar^j-rfKa-J»4i/, archde^
Archidlaen, m. urtkiMm kr, arcfadeaeon.
Archiduc, sm. ofvtM-Ail; arehdnke.
A sm. or-aWA-aU, arebdakedom

artbdoehr (tarritory).
A -0, at mr^Hm^ès, arebdoeheKs.
Ajcbuipisctfpal, e, mi\, mrekiipia ko pal, archi-

épiscopal.

Ardiimandritat, m. arM iJa dn ta, archU
mandrlta's beaaflee. [drlte.

Arehimandrita, am. ar aX arf» Ori <, arehimau-
Arobip^ m. ar-^d-pii^ Arehipalago.
ArebiprBsbjrlAnd, a, ai^. of^aki-pria M U rot,

ATebprsabjtarial.
AreblprMn^ tm. ar^t-prt^r, ardiprfaat.
AreblprtM^ an. mr-dki-^ri^ré, arBbpraabjtarr.
Arebltaett^ m. «fvrt^JK arebitaet.
Arebltaetonlqna, n^J- ar^*hUik-4thmU, bdongw
ing to tbe art of building.

ArebitactODograpba, am. ar^i-ak4o^mo-fnh/,
«Titer on arcbltactnra.

ArebitaetOBograDhlfl^ all mtaU Uk^thmo-cra/t,
treatlaa on arehltaetara.

Architaetnrs, A «rsdU-<lib4tf-r, arebltaeture.
Architrava, sf. araki iré a, areUtrare.
Archltrielin, sm. ai^tki-tri-kam, steward of an
entertainment

.archives, sf. pi. ar~êhtv, arehlres: record*.
Archiviste, sm. or êki-iii»4, keeper of tbe r»>

cords.

Archivolte, sf. ar-^kUaeU, archlvolt, arch.
Archontal^ sm. ar-iOm^ dignity of an arehon.
Arebonte, sm. mr^kOm-tt ardion, chief magia-

trate at Atbena.
Arcon, sm. ar-éOm, saddle-bow.
Arctique, ai}. •rk-ti4t, arotle, nortb.
Arstums, sm. ort innis, Aretoms (a star).

ArdéUon, sm. •r^iU-iUm, bosy-body.
Ardemment, adr. or da mâ% ardently, eagerly.
Ardent, e, adj. ar dia. t, baraing, burning hot,

?
flowing: (vioUmt) ierj, rMent, vehement;
aàU) active, tealone.

Ardev, tt mtimir, srdoar. heal, boming beat ;

(Atmht) fcireaey, paaaloB, seal.

AMillon, sm. mr-diifa.* Umga» (of a boekle).
Ardoise, et ar dom a, slate.

Ardoisé, e, adj. ar-doati, slat»«dkNir.
Ardoisière, sf ardbairi»r, slMe-anarry.
Ardre ou Arder, Ta. ar-tk or mr-dé, to bum.
Ardu, e, aàj, ar-du, ardnoos, dlAcult.
Are, sm. â-r, are ; tbe unit of snperfieies In the
new Freneb measures; It la nearij equal to

four English square poles.

Aree, «n. o^rii, aree ; areea. bete^nnt tree.

ArfauB, aC m rè $t, arena ; (mhU) sand, graveL
Aréneoz, ease, adj. a^-mtâ, U-*, sandy.
Aréole, sif. o-r^-o^, areola, eoloared circle.

Aréopage, sm. anri-o-pa^, areopagna.
Aréoetyl& sm. a-ré-o-«tt4. building having co>

Inmns distant firom eaen other.

Ai^tectoniqne, tL (^té-o-Uk-to-ni-k, military
architecture.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Apt, ntt, ft town of France.
Arabie, n-r.i-t>i, .Vribia, a country of Asia.
Ararat, a-ra-ra, a mountain of Armenia.
Aratua, Orrthtua, a Cicilian poet, 800 D. C.

Arc«re, ar-aè-r, a French writer.

Archangel, ar-kdn-ièl, a port of Russia.

Archim{4e, ar-êhi-mè-d, Archimedes, a math, of

Archipel, ar-nki-pil, Archipelago. [Syracuse
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Arête, sf. a-rê-t, fish-bone ; (angle) angle or

edge
;

(— de cuiller) ridge oi a spoon
;

(— cfe

lame) ridge ofa blade
; (

—

d'assiette ou de plat)

edge of a plate or dish.

Arêtier, sm. a-rê-tié, hip (architecture).

Arganeau. See Organeau.
Argémone, sf. ar-jé-mo^, prickly poppy.
Argent, sm. ar-jàn, silver; {monnaie) money,

coin
; {vif—) quicksilver, mercury,

Argenter, va. ar-Jân-té, to plate ; to silver over.
Argenterie, sf. ar-Jàn-t-rî, plate, silver-plate.

Argenteux, euse, adj. ar-Jân-teû, eû-z, monied,
full of money.

Argentier, sm. ar-jân-tié, treasurer; minister
of finances. [tine.

Argentin, e, adj. ar-jân-tin, i-n, silvery, argen-
Argentine, sf. ar-jân-ti-n, argentina,silver-weed.
Argenture, sf. ar-jân-tû-r, silvering.

Argile, sf. ar-ji-l, clay, potter's clay.

Argileux, euse, adj. ar-ji-leû, eû-z, clayey.
Argot, sm. ar-go, dead wood

;
(jargon) cant,

cant words.
Argoter, va. ar-go-té, to pnme dead wood.
Argousin, sm. ar-gou-zin, convict-keeper.
Arguer, vu. ar-gu-é, to argue; to infer; to draw
an inference ; to conclude. [reasoning.

Argument, sm. ar-gu-mân, argument; arguing,
Argumentant, sm. ar-gu^mân-tân, arguer.
Argumentateur, sm. ar-gu-man-ta-teur, arguer.
Argumentation, sf. ar-gu-mân-tû-siôn, argumen-

tation ; arguing.
Argumenter, vu. ar-gu-mân-té, to argue; to

hold an argument.
Argus, SID ur-gus, Argus, clear-sighted person.
Argutie, sf. ar-gu-si, cavil, quibble.
Aride, adj. a-^i-d, arid, dry ; barren.
Aridité, sf. a-^i-di-té, aridity, dryness.
Ariette, sf. a-riè-t, arietta, tune, song.
Aristarque, sm. a-ris-tar-k, severe critic.

Aristocrate, smf. a-^is-to-kra-t, aristocrat.
Aristocratie, sf. a-ris-to-kra-sî, aristocracy.
Aristocratique, adj. a-rts-i(>-7i;ra-tf-fc,aristocratic.

Aristocratiquement, adv. a^is-to-kra-ti-k-màn,
aristocratically.

Aristoloche, sf. a-ris-to-lo-sh, birthwort.
Aristotélicien, ne, adj. a-^is-to-té-li-si-în, iè-n,

Aristotelian.

Aristotélisme, sm. o-rt5-<o-i^-Z{5-m,Aristotelism.
Arithméticien, sm. a-rit-mé-ti-si-in, arithmeti-

cian, accountant.
Arithmétique, sf. a-rit-mé-ti-k, arithmetic.
Arithmétiquement, adv. a^it-mé-ti-k-mân, arith-
Arlequin, sm. ar-U-kin, harlequin [metically.
Arlequinade, sf. ar-lè-ki-na-d, buffoonery, harle-
quin's tricks.

Armadille, sf. ar-ma-di-i* armadillo.
Armateur, sm. ar^ma-teur, owner or captain of
a privateer.

Armature, sf. ar-ma-tû^, brace ; fencing.
Arme, sf. ar-m, offensive or defensive weapon.
—s, pi. arms; {armure) armour; (— à feu)
fire-arms; {'scrime) fencing; (profession des—) martial life

;
{faits d'—) military exploits

;

(passer par les —) to be put to the sword, to
be shot; (faire passer par les—) to put to the
sword, to shoot; {mnitred'—) fencing-master;
(faire des —) to fence

;
(salle d'—) armory

;

fencing-school
;
(armoiries) coat ofarms (her.)

Armée, sf. ar-mé, army ; land army ; (— na-
vale) fleet ;

(Dieu df.s Armées) Lord of Hosts.
Armeline, sf. ar-më-li-n, ermine.
Armement, sm. ar-mé-mân, armament, warlike

preparations; equipment, outfit.

Armer, va. ar^mé, to arm, furnish with arms ;

to make preparations for war, raise forces
;

to fit out.

S'—, vr. to arm oneself, take up arms
;
(se

munir) to fortify, secure oneself.

Armet, sm. ar-mè, helmet, head-piece.
Armillaire, adj. ar-mil-lè-r, armillary, resem-

bling a bracelet,

Armilles, sf. pi. ar-77Jt-j,* annulets, fillets.

Armistice, sm. ar-mis-ti-s, armistice, truce.

Armoire, sf. ar^moa-r, cupboard, closet.

Armoiries, sf. pi. ar-moa-^i, arms, coat-of-anns.

Armoise, sf. ar-moa-z, armisia, mugwort.
Armon, sm. ar^niôn, fetchel (of carriages).

Armorial, sm. ar-mo-ri-al, book of heraldry.
Armorier, va. ar-mo-ri-é, to put or paint a coat-

of-arms on anything.
Armoriste, sm. ar-mo-ris-t, armorist.
Armure, sf. ar-mû-r, annour.
Armurier, sm. ar^mu-rié, araiorer, gunsmith.
Aromate, sm, a-ro-mor-t, aromatic.
Aromatique, adj. a-ro^ia-ti-k, aromatic, odori-

ferous, fragrant. [tion.

Aromatisation, sf. a-^o^ma-ti-zâ-sidn, aromatiza-
Aromatiser, va. a-ro-via-ti-zé, to aromatize.
Arome, sm. a-ro-m, aroma, flavour.

Aronde, sf. a-^ôn-d, swallow.
Arpège, sm. ar-pé-j, arpeggio,
Arpégement, sm. ar-pé-J-^nân, arpeggio, rapi-

dity, distinctness.
Arpéger, vn. ar-pé-gé, to perform rapidly (in

music).
Arpent, sm, ar-pân, acre.

Arpentage, sm. ar-pan-ta-j, survey; surveying.
Arpenter, va. ar-pân-té, to survey or measure

land
;
(courir) to run, walk at a great pace.

Arpenteur, sm. ar^ân-teùr, surveyor.
Arquebusade, sf. ar-kë-bu-za-d, arquebusade.
Arquebuse, sf. ar-kè-bû-z, arquebuse, sort of
hand-gun.

Arquebuserie, sf. ar-kë-bu-z-rî, trade or busi-

ness of a gunsmith, [smith-
Arquebusier, sm. ar-kè-bu-zîé, arquebusier, gun-
Arquer, va. ar-ké, to arch, bend, curve.

Arrachement, sm. â-ra-sh^mûn, pulling; pluck-
ing

; picking off.

Arracher, va. â-ra-shé, to pull up, pluck out
;

to draw, pull ; to take out. [drawer.
Arracheur de dents, sm. â-ra-sheur-dé-dân,ioot\i-

Arraisonner, va, tî-ré-20-né, to reason, to argue.
Arrangement, sm. â-rân-j-mân, arrangement;

(plan) scheme, project.

Arranger, va. â-rân-jé, to arrange, set in order.

S'—, vr. to settle oneself,

Arrentement, sm. â-rân-t-mân, renting.
Arrenter, va. â-rân-té, to rent.

Arrérager, vn. âr-ré^a-jé, to be in arrears.

Arrérages, sm. pi. â-^é^a-j, arrears.

Arrestation, sf. â-^ès-tâ-siôn, seizure, arrest.

Arrêt, sm. âr^ê, decree
;
(jugement) judgment,

sentencei; (saisie) seizure, arrest, distraining.

Arrêté, sm. â-rê-té, resolution ; order ; decision.

Arrête-bœuf, sm. Orrê-t-beuf, restharrow.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ai'dennes, ar-dè-n, a department of France.
Argos, ar-gos, a seaport in the Morea.
Arioste, a-ri-os-t, Ariosto, an Italian poet.

Aristide, a-rw-rt-d, Aristides, Athenian general.

Aristophane, a-ris-to-fa-n, Aristophanes.
Aristote, a-m-to-<,Aristotle, Greek philosopher.
Aries, ar-l, a city of France. [atic Turkey
Arménie, ar-mé-nî, Armenia, a country of Asi»
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Arrêter, va. ârri-té, to stop, detain ; to decree
;

(attacher) to fasten, tie hard ; (amuser) to

aniuse, keep up
;
(diminuer) to alleviate, a»-

suage ;
(conclure) to conclude, make an end

of; (résoudre) to resolve, determine.
ArrOtiste, sm. A-ri-tis-t, compiler of decree*.
Arrher, va. d-ri, to give earnest.

Arrhes, sf. pi. d^r, earnest, earnest-money.
Arrière, adv. d-rtè-r, behind; away, avaunt,
back

;
(en —) backward. — sm. stem, poop.

Arric-re-ban, sm. d-riè-r-lân, arriere-ban, people
summoned.

Arriére-boutique, sf. d-rii-r-hrm-ti-k, back-shop.
Arriôre-corps, sm. d-rii-r '. arch.)

Arriére-cour, sf. d-riè-r-i i.

Arrière-faix, sm. (l-rPr

Arrière-tief, sm. >ir:

Arriore-f,'arde, sf. . r-fçiuird.

Arrit-re-f^unt, sra. to.

Arri^re-nittin, sm. 'W.

Arrlcre-neveu.siu .: nephew.
—, pi. latest p">-

Arriire-iR'ns.-t', sf. ! r.

meutul resorvatiuu.
Arrièn-iH-tit-fiIi, hLi.

Arri' r .,* ^ixat
gr

Arri. !
•

I ' . ;c-8tltch
;

stitching.

Arriére-saison, tf. d-rt^-fvtè-sûM, Utter end of
autumn

;
(vieilUêae) old age.

Arriére-vassal, sm. n-rH^-va-tal, under-tenant.
Arriére-voussure, ti, d-riè-r-vousû-r, bock-
bending.

Arriérer, va. d-rii-ri, to delay (a payment).
S'—, vr. to be in arrears ; to sUy behind.

Arrimape, sm. d-n-fi i ?. ^inwsx'^.

Arrimer, va. tl-n •

.

Arrimeur, bin. d-^ r.

Arriser, va. d-ri-j-, il term).
Arriva^^o, sm. drr\-\.^i-j, .%:.... ils.

Arrivé*;, (if. d-ri-t'^, arri\ v'l . 'ii trance.

Arriver, vn.A-ri-ti, to arr;.. ,
r . tu; to suo-

ceed, reach
;
(survenir) to haiip.ii, bofalL

Arrobe, sm. «J-ro-6, arri'ha, a w.-i^'ht.

Arroche, sf. d-rt>-.<A, urarli ; iiiouiitiiln spinach.
Arrogaiiiment, adv. â-ro-ija-mân^ arrogantly,
presumptuously.

Arrogance, sf. d-ro-gân-s, arrogance, pride.

Arrogant, o, adj. d-ro-jâyi, t, arrogant, proud.
S'Arroger, vr. iJ-rt^-;>, to arrogate, claim.
Arroi, sm. d-n«j, arruy ; train.

Arrondir, va. d-rûn-dir, to round ; to round off;

to double (a cape).

Arrondissement, sm. d-r' '->''-<-'• '< •• rounding;
roundness; district, u d.

Arrosage, sm. d-ro-za-j, .;ation.

Arrosement, sm. d-ro-z- -,-, sprink-
Arroser, va. d-ro-s^, to w i [Hug»
Arrosoir, sm. drro-toar, ••

Ars, sm. pi. dr, veins of a .i . .

Arsenal, sm. ar-êi-nal, arsenal
;

(— de tnarine)

dock-yard.
Arsenic, sm. ar-si-ni ou ar-ti-ni-k, arsenic
Arsenical, e, adj. ar-ti-ni-kal, arsenical.
Art, sm. ar, art.

Artère, sf. ar-lè-r, artery.
Artwriel, le, adj. ar-té-ri-iî, arterial.

Arteriole, sf. ar^-ri-ol, small artery.
A— ' ' ?f. ar-/^-ri"-o-io-yf, arteriology.

A >{. ar-té-ri-o-to-mt, arteriotomy.
A . ij. ar-{ri-ti-k, arthritic, diseajicd

ai iiH." Julius.

Articliaut, sm. ar-ti-thâ, artichoke.
Article, sm. ar-ti-kl, article, knuckle, Joint;

. Î, clause.
.\ . '. ar-ti-ku-U-r, articular.

A. sf. ar-ii-ku-idsiôn, articulation;
(joxnture) the joining of bones; (jtnmomein'
turn) pronunciation, utterance

;
{imtiminUiom)

enumeration.
Articuler, ra. ar-ti^athU, to articulate; to ut-

ter ; to sUte ; to aet forth.
8'—, vr. to be articulated.

Artifice, tm. ar^i-fi^, artifice; contriTance;
guile ; craft.

Artificiel, le, adj. ar-tiû-tiil, artificial.

ArtUW^ltomei A^O-l-man, nrtlfl-

Artifloi«^«D. rotechnlat. [c i iv.

Artlflctensem. i v^i-eH-^-^iJn, er.u:-

.i>6, a4}. mr-U^t-êirtêt tê-*^ artAiI,

.Vrlilkric, sf. ar-li-<-ri
•

.nice

ArtiUetir, am. «tr-ti-<

Artimon, im. ar-4i^n' . n-mast
Artisan, m. «r-li-eda, artiiian, mccbauic
Artiaon, am. arAt-tOn^ wood-fntter.
Artiaonné, «, adJ. ar-ti-ihmit vonn-«ateD.
Artiste, sm. ar-ti»^, artist, performer.
Artistcroent. adv. ar-ti»-U-màn. artistically

skiUùlly.
a-rM*-pi^, anupex ; hamspioa.

thenoid, cartl-ÂttSmU*,! i»-»-<i,arTi

«rearda).Aa, m.^ an (at dii

A^teata^ an. af^i«-l, aabaatuiL aal)

Aaoarida, am. a»kari4t aaearta (a worm).
Aaeeadant, am. u-tàn-iâM^ asoendeiiej. Infio-

ence. —, e, ad).
Ascension, sf. <

Ascensionnel, le, ad). a-«diwi»^l, aaeensionaL
Asoétiqna, ad), a «i'rt-it, aaeetie, retired.

Aseiana, am. pL. «^st-iii, aaeii ; aacians.

Aseita, sf. o^s*-!, aaeites, dropsy.
Aseiépiade, ad). a*>JUfp<-ai, aaclepiadle.

Asdëpias, sm. a^-kU-ft^tu, swallow-wort.
Asiarehat, sm. tt-m^r-iui. A ivu i : v of an asiareh.

Aslarque, am. a-«i-ar àef).

Asiatique, adj. €kM-<i

Aslle, sm. a-«Has}l-..., _-..-.-iry; shelter.

Asine, adj. o-st-a, asiaiuo.
Aspect, sm. ot-pAi, aspect, sight ; look ;

pros-

Asperge, sf. a»-pM, asparagus. [p«Tt.

Asperger, ra. a»-pêr-Jl, to sprinkle, besprinkle.

Asperges, sm. a»'pir^, holy-v^ter sprinkler.

Aspérité, sm. a#-;»rf-r»-l^, asperity, harshness.
Aspersion, sf. a$-pir-nôn, sprinkling, besprink-

ling.

Aspersoir, em.a»-pir-*oar, holy-water sprinkler.

Asphalte, sm. a»-/al^ asphaltum ; aspitalt.

Asphodèle, sm. a»-fo-dà-l, daffodil.

Asphyxie, sf. <xs-/k-tt, asphyxy, sudden depri-

vation of the pulse.

Aspic, sm. as-pik, aspic, asp.

Aspirant, e, adj. as-pi-rdn, t, aspiring, pretend-

ing. —, sm. midshipman.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Arras, d-roj, a tawn of France.
Arrian, d-r«-£n, Arrian, a Greek historian.
ArU^mise, mr-té-mi-t, Artemisia, queen of Carta.
Artois, ar-to-A, a province of France.

Arve, ar-v, a river of Savoy.
Ascagne, as-ka^n,' Ascanius, son of .£neas.
Asie, a-xt, Asia. Asie Mineure, Asia Minor.

Assas (d'j, da-^ios, a celebrated French officer.
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Aspiration, sf. as-pi-r<Usidn, inlialing ; breath-
ing; aspiration.

Aspirer, va. as-pi-^-é, to inhale; to aspirate; to

aspire to.

Aspre, sm. as-pr, asper (Turkish coin).

Assa, sf. â-sa, asa or assa
;
{assa-fœtida) assa-

fœtida.
Assaillant, sm. a-sa-îân* assailant, aggressor.

Assaillir, va. a-sa-ir,* to assault, assail.

Assainir, va. Orsè-nir, to make or render whole-

Assaisonnement, sm. a-sè-zo-n-mân, seasoning.

Assaisonner, va. a-sè-zo-né, to season.

Assassin, sm. a-sa-sin, assassin, murderer.
—, e, adj. murderous.

Assassinat, sm. a-sa-si-na, assassination.

Assassiner, va. a-sa-si-7ié, to assassinate, mur-
der

;
(importuner) to plague, trouble.

Assaut, sm. as-so, assault, attack
;
{donner V—

)

to storm
;
{/aire assaut contre) to fence with.

Assemblage, sm. a-san-bla-j, assemblage, col-

lection.

Assemblée, sf. a-sàn-blé, assembly, congrega-
tion

;
{compagnie) society, company.

Assembler, va. a-sân-blé, to assemble, gather
;

{convoquer) to call together, summon.
S'—, vr. to assemble, meet, gather.

Assener, va. a-sè-né, to strike.

Assentiment, sm. a-sân-ti-mân, assent.

Assentir, vn. a-sân-tir, to assent.

Asseoir, va. a-soar, to set, set down
;

(— les im-
pôts) to lay taxes; (— un camp) to pitch a
camp; (— unjugement) to ground one's judg-
ment.
S'—, vr. to sit down

;
{se percher) to perch.

Assermenter, va. a-sèr-mân-té, to swear.
Assertion, sf. a-sèr-siôn, assertion.

Asservir, va. a-sèr-vir, to subject, enslave.
Asservissement, sm. a-sèr-vir-s-mân, servitude,

subjection. [a judge.
Assesseur, sm. a-sè-seûr, assessor, assistant to

Assez, adv. a-sé, enough, sufficiently
;
(— bien)

pretty well.

Assidu, e, adj. a-si-du, assiduous, diligent.

Assiduité, sf. a-si-du-i-té, assiduity, diligence.

Assidûment, &dv.a-si-dû-mâ7i, assiduously, dili-

gently.
Assiégeant, e, adj. a-sié-jân, t, besieging.
Assiégeants, sm. pi. a-sié-jân, besiegers.
Assiéger, va. a-sié-jé, to besiege, lay siege to

;

{entourer) to encompass, sun-ound.
Assiégés, sm. pi. a-sié-jé, the besieged.
Assiette, sf. a-siè-t, plate

;
{situation) seat, site,

situation
;
{disposition de Vesprit) state of the

mind, temper; {impôt) assessment; {/onds)
fund, assignment.

Assiettée, sf. a-sié-té, plateful.

Assignable, adj. a-si-gna-bl,* assignable.
Assignat, sm. a-si-gna,* assignat (paper-money

of the French republic).

Assignation, sf. a-si-gnâ-siôn,* assignment, as-
signation

; (; xploit) summons, subpœna, cita-

tion
;
{rendez-vous) rendezvous, appointment.

Assigner, va. a-si-gné,* to assign, appoint, settle,

ascertain
;
{citer) to summon, subpoena.

Assimilation, sf. a-si-mi-lâ-siôn, assimilation.
Assimiler, va. a-si-mi-lé, to assimilate, make

like. S'—, vr. to compare oneself.

Assise, sf. a-sî-z, course ; layer; stratum.
—s, pi. assizes.

Assistance, sf. a-sîs-tân-s, assistance, aid, help,

succour
;
{présence) presence, being in a place

;

{assemblée) assembly, audience, company.
Assistant, e, adj. and smf. a-sis-tan, t, assist-

ant
;
{auditeur) hearer.

Assister, va. a-sis-té, to assist, help, succour.

—, vn. to be present, stand by.
Association, sf. a-so-si-â-siôn, association, part-

nership.
Associé, sm. a-so-si-é, partner, associate, com-
panion ; fellow (of a learned society).

Associer, va. a-so-si-é, to associate ; to take into
partnership. S'—, vr. to associate ; to enter
into partnership with.

Assommer, va. as-so-mé, to knock down ; {tuer)

to kill
;
{assassiner\ to murder

;
{accabler) to

overwhelm, grieve.
Assommoir, sm. as-so-moar, bludgeon, club.

Assomption, sf. a-somp-siôn, assumption.
Assonance, sf. a-so-mân-s, assonance, chime.
Assoratli ou Assonah. See Sonna.
Assortiment, sm. a-sor-ti-mân, assortment;
match; set; {rapport) matching things to-

gether
;
{fonds) stock of goods.

Assortir, va. a-sor-tir, to sort; to match; to fur-

nish. —, vn. to suit ; to agree.
S'—, vr. to stock a shop. [coming.

Assortissant, e, adj. a-sor-ti-san, t, suitable, be-

Assoter, va. a-so-té, to doat; to infatuate; to
besot. S'—, vr. to be infatuated.

Assoupir, va. a-sou-pir, to lull asleep, make
drowsy, sleepy

;
{étouffer) to suppress, stitie.

S'—,vr. to fall asleep ; to grow drowsy, sleepy.
Assoupissant, e, adj. a-sou-pi-aân, t, sleepy,
drowsy ; soporific.

Assoupissement, sm. a-sou-pt-s-mân, hesLviness,

drowsiness, sleepiness ; carelessness, sloth.

Assouplir, va. a-sou-plir, to make supple; to
tame ; to bend.

Assourdir, va. a-sour-dir, to deafen ; to stun.
Assouvir, va. a-sou-vir, to satiate, glut, satisfy.

S'—, vr. to glut oneself, be glutted, satiated.

Assouvissement, sm. a-sou-vi-s-màn, glutting,
satiating.

Assujettir ou Assujétir, va. a-su-jè-tir ou a-su-jé-

tir, to subdue, overcome, master, conquer ; to
subject; to tie up.
S'—, vr. to confine; to submit; to tie oneself!

Assujétissant, e, &(li.a-su-jé-ti-sân, t, constrain-
ing, confining.

Assujettissement, sm. a-su-jè-ti-s-mân, subjec-
tion, slavery.

Assurance, sf. a-su-rân-s, assurance
;
{certitude)

reality, certainty
;
{confiance) trust, reliance

;

{obligation) security, pledge
;
{hardiesse) bold-

ness, confidence; {contrat) insurance, assur-
ance.

Assurément,adv. a-su-ré-mân, surely, assuredly
Assurer, va. a-su-^-é, to assure, affirm; {pro-

mettre) to warrant, promise
;
{rendre sûr) to

secure, make sure
;
{encourager) to embolden,

encourage
;
{étayer) to prop, bear up.

S'—, vr. to assure oneself, be sure
;
{s'enhar-

dir) to be confident
;
(se confier en) to trust in,

to rely upon; {emprisonner) to secure one,
arrest one.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Asseline, a-s-lln, a French prelate. Died 1813
Asselyn, a-s-lin, a Dutch painter. Died 1650.

Assens, a-sans, a seaport of Denmark.
Assyrie, a-si-^î, Assyria, a country of Asia.

Asterabad, as-te-ra-bad, a town of Persia.
Astorga, as-tor-ga, a town of Spain,
Astorini, as-to-ri-ni, an Italian mathematician.
Astracan, as-tror-kân, a town & prov. of Russia.
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Assureur, sra. asu-reur, insurer, uudemriter.
Aster, sni. as-tir, starwort.

Astérie, sf. a*-U-rt, star-stone. [tion.

Astérisme, sm. oj-t^-rù-m, asterism, constell»-

Astérisque, sm. oâ-té-rù-k. asterisk : star.

Asthmatique, adj. os-f?!'' -.tic.

Asthme, sm. a*^m, asthi: <>f breatb
Asticoter, va. o*-a-l«)-/<:, t, teaae.

Astragale, sm. cL$-ir<i-j/<t-i, asintgitlua, ankle-
Astral, e, adj. aa-trul, a.stral, starry. [bone.
Astre, em. aa-tr, Bt ir: i - </ < ) ur) sun.
Astreindre, va. - liind (loi; to re-

strain; to tif c ; to biud^ cou-
fine. S'—, vr. : . . ..-[{.

AstrinjTent, e, adj. aa-inn-jutt, t, astrinfent,
binding.

Astruitc, sf. a»-tro-i-l, astroit ; ttar-ahell.

Astrolabe, sm. <u-tro-la-b, astrolabe; Jacob's
Astrologie, aC at-tro-lo-jl, astrology. [staff.

Astrologique, ac^. a«-<ro4o->i-Jk, aaUologiotL
Astrologue, sm. a»-iro4o-t, astrologer.
Astronome, am. M-tro^MHii, aatrODOmar.
Astr -'^ -TT-frcMMMMf, astronomy.
Ast: . -

-

Astr iit,adT.

tfVi.MU.V^.W.,.

Astuce, sf. a»-utr4, craft, eaaalag^ wQe.
Astucieux, «umb, adj. ot-tm ' ti tâf «A-«, eraltj,
Asy! " '—';'. [eimnlng.
As> ^\mp-to-t, asymptote.
Atu: -rak-nf, ataraxv, qiiietnesB.

AtJi> '

' ntv.
At. .fartitUs)

AU'.
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Atténuation,sf.a-<é-nM-<2-sîô7J,attenuation,weak-
ness; extenuation.

Atténuer, va. a-té-^u-é, to attenuate, weaken,
waste ; to extenuate.

Atterrage, sm. a-té-ra-j, land-fall.

Atterrer ou Attérer, va. a-té-ré, to throw, strike

down
;
(ruiner) to destroy, ruin.

Atterrir ou Attérir, vn. a-té-rir, to land, make
the land.

Atterrissement ou Attérisseraent, sm. a-té-^i-s-

màn, alluvion, land gained from the water.

Attestation, sf. a-tès-tâ^siûn, attestation, certi-

ticate
;
{serment) oath, affidavit.

Attester, va. a-tès-té, to attest, assure, certify,

aver, affirm ; to call or take to witness.

Atticisme, sm. at-ti-sis^m, atticism, concise and
elegant style.

Attiédir, va. a-ti-é-dir, to cool. [cool.

S'—, vr. to become lukewarm ; to cool, grow
Attiédissement, sm. a-tié-di-s^mân, lukewarm-
Attifer, va. a-ti-fé, to bedizen, dress out. [ness.

S'—, vr. to bedizen oneself.

Attifet, sm. Orti-fè, head-dress.

Attique, adj . at-ti-k, Attic, after the Athenian
manner

;
{sel —) Attic wit.

Attirail, sm. a-ti-ra-i* train ; implements, ap-
paratus

;
{équipage) equipage, paraphernalia

;

furniture
;
{bagage) baggage, luggage.

Attirant, e, adj. a-ti-ran, t, attractive, enticing.

Attirer, va. a-ti-^é, to draw forth, attract ; to

draw on, allure.

S'—, vr. to draw or bring upon oneself, incur;
to attract each other.

Attiser, va. a-ti-zé, to poke, stir up
;
{aigrir) to

incense, exasperate. [dries).

Attisonnoir, sm. a-ti-zo-noar, poker (of foun-

Attitré, e, adj. a-<t-«ré, ordinary, usual ; hireling.

Attitude, sf. a-ti-tu-d, attitude, posture.
Attouchement, sm. a-tou-sh-mân, touch ; feel

;

feeling.

Attractif, ive, adj. a-trak-ti/, i-v, attractive.

Attraction, sf. a-trak-sidn, attraction, charm.
Attractionnaire, sm. a-trak-sio^iè-^, partisan of
the laws of attraction.

Attraire, va. a-trè-r, to entice, allure.

Attrait, sm. a-trè, allurement, enticement, at-

traction ; charm.
Attrape, sf. a-tra-p, catch ; trick ; snare.

—, sf. pi. relieving-tackles.

Attraper, va. a-tra-pé, to entrap, ensnare, catch,
overtake; to hit, strike ; to take by surprise,
to obtain, get; to cheat, overreach.

Attrapoire, sf. a-tra-pod-r, trap, snare, pitfall
;

{ruse) wile, cunning, trick.

Attrayant, e, adj. a-trè-iân, t, attractive, allur-

ing, chai-ming, engaging.
Attribuer, va. a-tri-bu-é, to attribute, ascribe.

S'—, vr. to assume, take upon oneself.

Attribut, sm. a-tri-bu, attribute, symbol.
Attributif, ive, adj . a-tri-bu-tif, i-v, attributive

;

relative.

Attribution, sf. a-tri-bû-siôn, grant, privilege
conferred, patent, charter.

Attristant, e, adj. a-tris-tan, t, sorrowful, sad.

Attrister, va. a-tris-té, to grieve, make sad.

S'—, vr. to grieve^ be sad, afflicted.

Attrition, sf. a-tri-sidn, attrition, sorrow.
Attroupement, sm. a-trou-p^ian, mob, riot.

Attrouper, va. a-trou-pé, to assemble, gather.
S'—, vr. to flock or get together.

Au, 6, contraction of à le, to the, at the.

Aubade, sf. 6-ba-d, morning music ; reprimand,
reproof ('ironical).

Aubain, sm. 6-bin, alien, foreigner.

Aubaine (droit d'), s(.droa-dô-bè-n, escheat; {droit

casuel) windfall.

Aube, sf. 6-b, daybreak, dawn of day; {vête-

ment ecclésiastique) alb (of a priest).

—s, pi. paddle-boards (of a water-wheel),
Aubépin, e, smf. 6-bé-pin, pi-n, whitethorn, haw.

thorn. [liorses).

Aubère, adj. â-bè-r, flea-bitten (said of gi'ay
Auberge, sf. ô-bêr-j, inn, tavern.
Aubergiste, sm. ô-bèr-jis-t, innkeeper,
Auberon, sm. ô-bë^ôn, catcli (of a lock).

Aubier, sm. o-Z/iti, sap-wood
;
(sève) sap in timber.

Aubifoin, sm. 6-bi-j'oln, bluebottle, a plant.
Aubin, sm. ô-bïn, canter of a horse.
Aubiner, vn. ô-bi-né, to canter.
Aucun, e, adj. ô-kûn, u-n, no, none, no one, not
any

;
{quelqu'un) some, some one.

Aucunement, adv. 6-ku-n-^icin, not at all.

Audace, sf. 6-da-s, audacity, audaciousness,
boldness, daringness, hardihood ; assurance.

Audacieusement, adv. 6-da-si-eil-z-mân, audaci-
ously, boldly, daringly

;
presumptuously.

Audacieux, euse, adj. 6-da-si-eû, eû-z, audacious,
bold, daring

;
{présomptueux) presumptuous.

Audience, sf. ô-di-ân-s, audience, hearing
;

{séance des juges) court of judges
;
{auditeurs)

audience, hearers
;
{auditoire) auditory

;
{lieu

de. V—) court-hall, or sessions-house.
Audiencier, sm. 6-di-ân-sié, usher, crier in a

court ofjustice; {grand—) master of the rollH.

Auditeur, sm. ô-di-teûr, auditor, hearer.
Auditif, ive, adj. 6-di-tif, i-v, auditory, relating

to hearing.
Audition, sf. ô-dî-siôn, hearing ; auditing.
Auditoire, sm. ô-di-toâ-r, audience ; auditory ;

congregation (of a church).
Auge, sf. ô-j, trough, tray. —s, pi. buckets.
Augée, sf. ô-jé, hodful ; trough or trayful.
Auget, sm. ô-jè, bird's trough.
Augite, sf, ô-ji-t, augite (a precious stone).

Augment, sm. og-man, augment, increase.

Augmentateur, sm. og^màn-ta-teûr, augmenter.
Augmentatif, ive, adj. og-mân-ta-ti/, i-v, aug-
mentative, increasing.

Augmentation, sf. og-vuin-td-sian, augmenta-
tion, increase, enlargement ; improvement.

Augmenter, va. og-mân-té, to augment, increase,
enlarge ; to improve.
S'— , vr. to increase, grow.

Augural, e, adj. ô-gu-ral, augurial, [augur.
Augure, sm. ô-gû-r, augury, omen, presage

;

Augurer, va. ô-gu-ré, to augurate, conjecture.
Auguste, adj. 6-gus-t, august, sacred, venerable.
Aujourd'hui, adv. ô-jour-dui, to-day ; this day.
Aulique, adj. 6-li-k, aulic; {le conseil —) the au-

lic court or council.
—, sf. thesis for a doctor's degree. [cattle,

Aumailles {bêtes), sf. pi, bê-t-6-mû-i,* homed
Aumône, sf. ô-mô-n, alms, charity

;
{/aire V—)

to give alms
;
{demander I'— ) to beg alms.

Aumôner, va. o^nô-né, to pay a fine for the
poor, obs.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Atticus, a-ti-kus, a Greek orator.

Attila, a-ti-la, a king of the Huns.
Attique,a<-<»-A;,Attica,an ancient stateofGreece,
Aube ô-b, a department of France.

Aubry, a-bi-i, a Parisian mathematician.
Auch, 6sh, a city of France.
Aude, ô-d, a department of France.
Audran, 6-drân, a French artist. Died 1673.
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Auiuûnerie, sf. (5-m<5-n-rf, almonry.
AuinOnuT, sm. ô-vi6-uU, nlmoner, chaplain.

Aumusse ou Aunuice, sf. ô-mu-s, amess.
Auiiage, sm. 6-na-j, aluage, niea»uremcnt by

the ell or yard.
Aiinaie, sf. ô-nè, grove of alders, alder-plot.

Anne, »f. ô-n, ell, yard. — , sm. aider-tree.

Aun.v -" I—Ml-. <.'",,:. f, a, ttf,<j-«<f, elecampane
(ai:

Auii. : «3 fby the ell or yard).

lirst.

^— «Tim
II... " .i.i 'I. luan; (en

: mal neat rien auprès du
iper is nothing in compari-

cori

tni'^'

Hon
Aur^le, «f. 6-rt-o-l. anreoU: halo of elorr.

Auricnlain». adj. f^ri-ku-U-r, auricular
;
(témoin

Auri< .'/.auricula.

Auri( 'i.ii;{i-^<:, auriculatc'd.

Aiirilhiru. .>" \ nillard.

Auriiiiu-, adj. 6-ri-k, (navml term) voiU —

,

shuuldcr-<.i!-mutton sail.

Anrone, sf. ô-ro-ti, aouthomwood, abrotonam.
Aurort-, sf. 6-rô-r, Aurora; morning; bra&k or

d;\w;i of day; cast.

P

over mill

but then,
tnilv; <-

vvIm; (d$ ptuê)
.uoi) therdbre,
limemt) Indeed.
IS

;
(— p«i J»*)

cable, hawser.
: 1 mediately, presently.

— H'u-, (Miij. u.s Soon as.

AustL-r, t>ni. ôê^r, auster (eoath wind).
Au8t«To, adj. r,s.tf-f, nustere, Mvere, rigid, ri-

gor.

Aiisi. '-man, austerely, ae-
V.-:

-reness.
•II.

. I» wind.
Autant, ajv. J-ja'.. :..ui.li, as many,

»o many ; (— >, us, as far as
;

(

—

de) so many
;

: r as much as;
d— plusque) tho luwrc as; {d'— wtoiiu que)
the less as.

Aut»l, sin. .-t^I. altar; («uil/rs —) great 4lUr.

Autt'i
. author; cause, sonrce ; ln<

vi
1 Mtiiv.r: writ«r, coniposer.

ithenticity.

iientic.

. t-k-mân, authen-
ticaiiy. [tic, oA».

Autht-nti'iiipr, \:\. '-tin-ti-ki, to make autben-
Aut'cl.!!-. !;.. ••':. '.-•I. HiitcKrhlhon.

fl, autobiogra-
it. [phy.

'

trlx.

r of faith.
-- -• .,--,.. , ..-.J J. ..,, -utograph.
Autuuiale, sui. o-^o^ma-i, automaton.

a; a sort of

Automatique, adj. Mo-ma-ti-k, automatical.
AutiPiiiiKil. f. adj. â-tom-nal, autumnal.
A •

•
. 0-Umij autumn ; fall of the leaf.

A . a-io-no-m, autonomous, free.

-V '>-to-no-mt, autonomy, freedom.
A -top-0Î, autopsy; post mortem

A... ... of. ô-to-ri-zd-siDn, authorization.
Autoriser, va. â-to-ri-:i, to authorize, empower.

8'—, vr. to get credit or authority.
Autorit».', sf. ô-to-ri-U, authority, power, con-

trol ; sway, rule.

Autour, prep, a-tour, about, round.
—, sm. goshawk. ri.....i.,

Antourserie, sf. ô-tour~»f-rt, tmi
Autoursier, sm. ô-U>ur-*ii, goshaw r

Autre, adj. and pron. C-tr, oth. i

tho other day; {une — /où) a;

(fun f
—

"> "lie another; {Tun r.

- '' either; (ai Tim ni i — ; mum r;
' other

; (à tfautrtM) pabaw I I

Auire-pan, «u;

vhertclit;
Aatraehc^ iH <'

Autrui, sm. Ô-'

Auvent, sm. i'

AuTpmat, Ri:

r •

A V.

^ ^ row faint.
Aval, sm. (.•-! 'Ut.
—, adv. d. river; {mnt
cf—) wester I > :id.

Avalalson, sf. a-t't-{é-;On, flood, torrent.
Aralange on AvaUncbe, wL »-va4àn-J, U»^
••lanehe.

Avalé, e, adj. «-«m-J/, (kllen ; !own.
ATaWe, If. •^MhU, work d. : irnlug
the eane-roU or koee-roll .

Avaler, va. o-m-U, to swallow
j
(— um affront)

to pocket an alfront

—t vn. to go down the river.
S'—, vr. to flag, luuig down, fall in.

Avaleur,sm.a stt j<tr,oae that swallows: (alo^
ton) a glutton; {Jm^mnm) bully, braggadocio.

Avaloire, sf. tHta4oA-r^ great thro«t or twal-
low ; breech or breedUng (of hamess>

Avalurea, «f. pL o-eo^tf-r, seams.
Avance, sf. orvHn^, start, advance, outjutting

place; advance-money; first step; (tT—, or
par —) beforehand.

Avancement, sm. a van » la», advancement,
preferment

; progreae, proficiency
;
(— dun

ouvrage) forwardness.
Avancer, va. a-vdn^. to advance, pnt forth,

stretch forward ; to hasten, set on fast, acce-
lerate; to promote, prefer; to bring forth;
to affirm, assert : to broach, urge

;
(— de Var*

gent) to pay or give money beforehand.
—, vn. to pass on, r^' r.. f...-,inrd, proceed;
to avail, profit; to , t, stand out.
8*—, vr. to advatK \. move or go
on. make progress; i-, »....». .^c oueself, get
preferment.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Angercau, 6-j^6, a French pcnernl. Died 1R16.

Augsbourg, 6gt-bour, Augsburg, city of Suabia.
Auguste, 6-gu*-t, Augustus, a Komnn eruporor.
Augastin (St), ni^4^nt4in, one of the Fathers.

Austorlltz, ôs-tir-iits, a town of Moravia.
Autriche, ô-trish, Austria.
Auvergne, ô-vèr-çn,' a province of Franca.
Auxcrre, 6-ii-r, a town of France.
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Avanie, sf. a-va-nî, injuiy, wrong, insult, out-

rage ; offence, affront.

Avauo, sm. a-va^no, net for sprats and spraAvns.

Avant, prep. a-vân, before, ere; (— tout) ûrst,

first of all
;

(cf—) preceding.—, adv. before, previously
;
{en —) forward

;

{trop —) too far; {plus —) farther; {fort ov

lien —) very far or deep
;

{si —) so deep or

far
;
{mettre en—) to propose, expose, assert

;

(

—

de purler) h&ïovQ talking; (

—

que je parte)

before I set out.

—, sm. prow of a ship.

Avantage, sm. a-van-ta-j, advantage, benefit,

profit, interest
;
gift ; endowment ;

quality
;

right, prerogative
;
(— du vent) weather-gage

;

f— au jeu) odds
;
{parler à V— de) to praise

;

{tirer —) to take advantage.
Avantager, va. a-vân-ta-jé, to gratify; to be-

stow ; to favour.
Avantageusement, adv. a-van-ta-jeû-z-mân. ad-

vantageously, profitably ; conveniently; {être

monté —) to ride a good horse
;
{vêtu—) well-

clad
;
{parler — dt) to give a good character.

Avantageux, euse, adj. a-vân-ta-jeû, eû-z, advan-
tageous, beneficial ; useful ; convenient

;

becoming (dress); {taille —se) proper size;

{mine —se) good or noble appearance.
Avant-bec, sm. a-vân-lèk, starling ; cut-water

;

break-water.
Avant-bras, sm. a-vân-brâ, fore-arm.
Avant-cœur, sf. a-vân-keùr, pit of the stomach;

{tumeur) anticor, tumor in a horse's throat.

Avant-corps, sm. a-vân-kôr, (arch.) fore or pro-
tecting part (of buildings).

Avant-cour, sf. a-vân-kour, outward-court, fore-

court; fore-yard.
Avant-coureur, sm. a-vâ7i-kou-reûr, forerunner,

harbinger, precursor.
Avant-courrière, sf. a-vân-kou^iè-r, harbinger.
Avant-dernicr, ière, adj. a-vân-dèr-nié, iè^, last

but one, penultimate.
Avant-duc, sm. a-vân-duk, resting-part of the
abutment of a bridge.

Avant-faire-droit, sm. a-vàn-fè-r-droa, prevent-
ive injunction (in law).

Avant-fossé, sm. a-vân-/o-sé, fore-ditch, advance-
fosse (in fortification).

Avant-garde, sf. a-vân-gar-d, van-guard, van.
Avant-goût, sm. a-vân-goû, foretaste, anticipa-

tion, [yesterday.
Avant-hier, adv. a-vân-ti-èr, the day before
A vant-main,sm.a-i;ân-OTîn, first hand; forehand

stroke (tennis) ; forequarters (of a liorse).

Avant-midi, sm. a-van-vii-di, forenoon.
Avant-inur, sm. a-vân-mur, outward-wall.
Avant-pêche, sf. a-vân-pê-sh, early peach.
Avant-pied, sm. a-vân-pié, fore-foot ; vamp, up-
per leather of a shoe or boot.

Avant-pieu, sm. a-^an-pieu, forestake.
Avant-port, sm. a-vân-pôr, outer-port.
Avant-poste, sm. a-van-pos-t, outpost.
Avant-propos rm. a-vân-pro-pô, preface ; intro-

duction
;
preamble.

Avant-quart, sm. a-vân-kdr, warning stroke (of

a clock or time-piece). [proscenium.
Avant-scène, sf. a-vân-sè^, front of the stage,
Avant-toit, sm. a-vân-toa, projecting-roof.
Avant-train, sm. Orvan-trin, fore-carriage.

Avant-veille, sf. a-vân-vè-i* fore-vigil, day be-

fore the eve. —s, pi. two days before.

Avare, adj. a-V(Pr, avaricious, miserly; stingy,

niggardly. —, sm. miser, niggard.
Avarice, sf. a-va^i-s, avarice

;
greediness, stin-

giness ; niggardliness.
Avaricieux, euse, adj. orVOrTÎ-sieû, eû-z, avari-

cious, miserly, greedy.
Avarie, sf. a-va-^i, damage (in the conveyance

of goods) ; damage (naval term).
Avarié, e, adj. a-va^ri-é, spoiled, damaged.
A-vau-l'eau, adv. a-vô-lô, down the river.

Ave ou Ave Maria, sm. a-vé, Ave ; Ave Maria.
Avec, prep, a-vèk, with; (— tout cela) for all

that, nevertheless; (— votre permission) by
your leave

;
(— le temps) in process of time

;

{prenez ceci— cela) take this along with that
;

{d'—) from
;
{discerner le bien d'— le mal) to

discern good from evil.

Aveindre, va. a-vïn-dr, to take or fetch out.

Aveine. See Avoine.
Avelanède, sf. a-v-la-^iè-d, acorn-cup.
Aveline, sf. a-v-li-n, filbert.

Avelinier, sm. a-v-li-nié, filbert-tree. [oats.

Avénage, sm. a-vé-na-j, avenage, payment in
Avenant, e, adj. a-v-nan, t, prepossessing.
Avènement, sm. orvé-n-^mûn, coming, accession.
Avenir, vn. a-v-nir, to happen, occur.

—, sm. future, futurity, time to come
;
pos-

terity
; {à V—) for the future, henceforth.

Avent, sm. a-vân, advent, coming of Christ.
Aventure, sf. a-vân-tû-r, adventure

;
{heureuse

—) lucky turn
;

{triste —) sad mischance
;

{diseur de bonne—) fortune-teller; à V—, adv.
at a venture, at random

;
{par hasard) per-

chance, by chance.
Aventurer, va. a-vân-tu-ré, to adventure, ven-

ture, hazard, risk.

S'—, vr. to venture, adventure, hazard.
Aventureux, euse, adj. Or-vân-tu-reâ, eû-z, ad-

venturous, venturesome. [turer.

Aventurier, ière, smf. a-vàn-tu-rié, è-r, adven-
Aventurine, sf. or-vân-tu-ri-n, advanturine, a

stone.

Avenue, sf. a-v-nû, avenue ; walk
;
passage, en-

trance, way to a place.

Avérer, va. a-vé^é, to aver, evince, prove.
Avéron, sm. a-vé-rôn, wild oats.

Averse, sf. a-vèr-s, sliower.

Aversion, sf. a-vèr-siôn, aversion, abhorrence.
Avertin, sm. a-vèr-tln, moroseness, obs.

Avertir, va. a-vèr-tir, to warn, apprize, give

notice, inform of; to admonish
;

(— d'avance]

to forewarn, give a caution beforehand.
Avertissement, sm. a-vér-ti-s-mân, advertise-

ment, notification ; advice, caution; informa-

tion, notice, intelligence ; admonition, warn-
ing ; bill and answer (law term).

Aveu, sm. a-veu, confession, acknowledgment ;

approbation, consent
;
{homme sans—) vaga-

bond, vagrant (in law).

Aveuer ou Avuer, va. a-veu-é or a-^u-é, to mari
down ; to follow with the eye.

Aveugle, adj . a-veu-gl, blind ; deluded
;
{rendre

—) to blind, blindfold
;
{obéissance —) impli-

cit obedience. —, smf. blind person.
Aveuglement, sm. Or-veu-fflë-mân, blindness, in-

fatuation.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Avalos, a-va-los, an Italian writer.
Avallon, a-va-ldn, a town of France.
Aveiron, a-vè^ôn, a department of France.
Avellaneda, or-vei-lornè-da, a Spanish writer.

Avenay, a-v-nè, a town of France.
Avenche, a-vân-sh, a town of Switzerland.
Aventin, a-van-tln, a French divine.
Avenzoar, a^vâitrzo-ar, a Spanish physician.
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Aveuglément, adv. a-veu-gU-màn, blindly ; im-
plicitly.

Aveugler, va. a-veu-gli, to blind ; to dazzle
;

to cloud, obscure ; to delude.
—, vn. to take awav the sight.
8'—, vr. to b«i blind to ; not to see.

Aveuglette (à 1'), adv. a-la-veu-gU-t, gropingly,
gropingly along.

Avide, adj. a-«;i-<i, greedy, covetous.
Avidement, adv. a-vi-d-mdn, greedily ; eager-

ly ; covetously.
Avidité, sf. a-vi-di-U, avidity; greedineu; ea-
gerness; covetouitncss.

Avilir, va. a-vi4ir, to debase, disgrace, dishon-
our, demean; to vilify.

S'—, vr. to d<-;,'r!i(lt; or disgrace oneself.

Avilisseni-

:

• ^-mdn, debasement, de-
gradati' :. liUgrace.

Aviner, va. .ason casks with wine.
Aviron, bm. a-n-rûn, oar; {tirera V—) to lug

at the oar.

Avis, sin. 'i-tf, (ii1\ioe, cminsol; fijiiindn; mind;
a<h -, in-

to i: -)
to u

. . ,

;a*-

Ur aitx

Avisé,e,ail . rudent,dltcrc«t;
{mal—)\\\ J

well advised.
Aviser, va. a-vi-U, tu tulvuc ; to warn, caution;

to spy out.

—, vn. to advise with oneself, consider.
8'—, vr. to think of, uke notice of; to reflect,

' bethink oneself.

Aviso, sm. orvi-to, advice-boat
Avitaillemont, sm. u-vi-taÀ^mSn* provisions

or providing of victuals, victualling.

AviUillcr, va. a-vùta-ii* to victual.

Aviver, va. a-vir^i, to polish ; to brighten.
Avives, sf. pi. o-vt-v, the vives, a diaeaae In

horses.
Avivolr, sm. a-fi-voar, burnisher, polisiher.

Avocasser. vn. a-vo-kar4i, to play the barrister;
to pettifog.

Avocat, sm. a^-o-ka, counsellor, advocate ; in-

tercessor, defender
;
(— {funeral) attorney-

general
;
(— plaidant) pleader; (— eoiuuUaiit)

Bi)eclal pleader, counsel ; case-lawyer.
Avoine [A veine, oba.\ sf. a-voi-n ur a-vè-n, oets;

(farine <f—) oatmeal.
Avoir, va. a-voar, tu have ; to get, have got

;

(— ehaud) to be warm
;
(—/roid) to be cold

;

(—/aim) to be hungry
; (— #o(/") to be thirsty

;

I— raison) to be right; (— tort) to be wrong;
(— aoin de) to take care of; (— égard à) lo

pay attention to ; (— li^) to take place ; (—
dix ans) lo be ten years of age

; (]f
—

) tliere

to be ; (n— que) to need only.
Avoir, sm. a-voar, property

; i^lout mon —) all

that I have.
Avoisiner, va. a-voa-zi-né, to border upon.
Avortement, »m. a-vOr-UtHdn, abortion, mis-
carriage.

Avorter, vn. a-iMir-ii, to miscarry
;
(/aire —) to

baffle, render abortive.
Avorton, sm. a-i-t'>r-t<',n, abortive child.
Avoue, sm. a-voué, attorney, solicitor.

Avouer, va. a-vou-é, to avow ; to own, confess,
acknowledge ; to approve ; to allow.

Avoyer, sm. a-voa-ié, avoyer (Swiss magistrate).
Avril, sm. a-vri-i,' Apnl.
Avron, sm. a-vrôn, wild oats.

Axe, sm. ak-t, axis, axle, axletree. [a centre
Axifuge, adj . ak-si-/u-), azifugal, removing from
Axillaire, adj. ak-tii4i-r, axillary, belonging to

the arm-pits.

.\xiuile, sflal(-«i-iii-(, axinite, prismatic crystaL
•Vxiome, sm. aic-«i-^-fn, axiom, maxim.
Axiomètre. Bm. ak-n-o-mè-lr, tvll-ul<*.

Azonfe, tt. ab^ôm^, eoftest ils.

AmMmtac, sm. m-té-doHruk,

Aserole^ 8f.*-s4-r»^sx*ro: liir.

Azerolier, sm. a tiro-lie, azarvlu -.
:

Azl, sm. o-n, kind of apple.
Aziroe, a«y. ««i-M, azyniuii.-;, \in1< 'l^^';l' 'I.

Azlmilh«.Sm.«^>i-r'i; !.<' wi,,. ;:;..k09

UM of tM
Azimut, sm. (

Aziroatal, e, adj. a-si-mu-uil, i' •«

Azur, sm. a-sur, azure, blue.
AzunS, c, adj. a-at-ri, axuru, az.;

Axym*. Sm AjUme. ^v>a;uU

B.
B, MB. M,H neonA l«tiw of tlM alphabet.
Baba, n. A»H boa ; plamMka.
Babâl, sf. te<UI, Babd ; an aawimbly of nolee
and confusion

;
(Tbur de -) Tower of Babel

Babeurre, sm. barb«A-r, butter-milk.
lUhil Rin ha-J.xi'. rhHt talk iir»itl.<

I'U-

U , ., ,
..,• ;.ilkcr.

Babiller, vu. Ui-bi-tà,* to talk, chat, babble.
Bablne, sf. ba-U-n. lip (of some animals).
Babiole, sf.fto-Mo-lbawble, gewgaw, plaything.
Bâbord, m. kUMr, larboard.
Baboneha, •£. htthomtk, Torklsh slipper.

Baboaln, sm. ba-hcmln, monkey, baboon.
Bae, sm. hak, ferry-boat ; (patter ^ —) to ferry.
Baccalauréat, sm. ba-kortô'ré^ baccalanreaie,

bachelor's degree.
Bacchanale, sf. M-iba-na-/, bacchanalian revel.

Bacchante, sf. ba-kdm-t, bacchant, priestess of
Bacchus; termagant

BaoclAre, àà\. bak-ti-fèr, bearing berries.

Baeha. &« Pacha.
BAeba. sf. ba-tk. tilt, awning (of wagons).
Baeheletta, tL Uhth-U-t, lass, damsel, maiden.
Bachelier, sm. ba-4ki4ié, bachelor (a degree).
Bâcher, va. ba-4h4, to tilt (w - - rt).

Bachique, adj. ba-thi-k, bar il.

Bachot, Bm.Mi-«Ao, wherry. I>oat

Bachotage, sm. &<»-«Ao-<a;/, û-n ymaii h uusiuess.

Bachotour, sm. ba-tJuhteir, ferryman.
Bacile, sm. bohti-l, sea-fenneL iie* Salicot, Fu-

nuull marin.
Bâcler, va. bd-kU, to bar up ; to chain, fasten ;

to hurry over; (conclure) to conclude.
Badaud, e, smf. bohdô, d, lounger ; idler ; sauu

terer ;
(— dt Londres) cockney.

Badauder, vn. ba-dô<U, to lounge ; to loiter.

Badauderie, sf. la-dA-d^t, lounging, saunter-

ing; idle talk; cockneyism.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Averbach, a-vir-ha-k, a town of Saxony.
Avemo, a-vèr-no, a lake of Naples.
Avesladt, a-vis-Uit, a town of Sweden.
Avignon, a-vi-gndnj* a town of France.

Aviler, a-vi-U, a French architect Died 1700.

Avranches, a-vràn-sh, a town of France.
Avrigny. a-vri-gni* a French poet. Died 1823.

Avrault. i-rô, a French lawyer of the 16th cent.



BAD 58 BAL
omal; <2mâle; éfée; èfève; êîùte; ë je; i il; î lie; o mol; ô môle; ô mort; m suc; û sûr; ou jour;

Badelaire, sm. ba-d-lè-r, broad-sword.
Badiane, sf. bordia-n, China anise.

Badigeon, sm. ba-di-jôn, badigeon ; colour
;

white-wash (house paint).

Badigeonner, va. ba-di-Jo-né, to paint, colour;
to whitewash. [washer.

Badigeonneur, sm. ba-di-Jo-mevr, colourer, white-
Badin, e, adj. ba-din, i-w, sportive, playful, fro-

licsome
;
jocular, jesting.

— , sm. a wag.
Badinage, sm. ba-di-^a-j, joke, jest

;
play, play-

fulness; trifling; frolicsomeness.
Badinant, sm. ba-di-nân, horse of reserve, obs.

Badine, sf. ba-di-n, small stick, switch.

—s, pi. light tongs.
Badiner, vn. ba-di-né, to play, sport, frolic ; to

jest, joke ; to trifle.

Badinerie, sf. ba-di-^-ri, play, playfulness, sport-

iveness; joke, jest; frolicsomeness.
BafFetas, sm. ba-f-td, sort of coarse calico.

Bafouer, va. ba-fou-é, to abuse ; to mock, scoflf

at ; to baffle.

Bâfre, sf. bd-fr, eating, stuffing, gormandizing;
(faire —) to feast, guttle.

Bâfrer, vn. bd-fré, to stuff, eat greedily, guttle.

Bâfreur, sm. bd-freûr, guttler, great eater.

Bagage, sm. ba-ga-j, baggage, luggage
;
{jlier

—) to pack off, go away.
Bagarre, sf. ba-gd-r, brawl, quarrel.
Bagasse, sf. ba-gas, slut, hussy.
Bagatelle, sf. ba-ga-tè-l, trifle, toy, trinket.— ! inter), pshaw ! stuff ! nonsense !

Bagne, sm. ba-gn* bagnio, convict-prison.
Bagnolet, sm. ba-gno-lè* tarpaulin (naval term).
Bague, sf. ba-g, ring (for ornament)

; (Jeu de —)
roundabout.

Baguenaude, sf. bag-ni-d, bladder-nut.
Baguenauder, vn. bag-nô-dé, to trifle.

Baguenaudier, sm. bag^ô-dié, trifler; bladder-
senna; ring-puzzle.

Baguer, va. ba-ghé, to baste, stitch, tack.
Baguette, sf. ba-ghè-t, small stick, switch, rod,
wand

;
(— de fusil) ramrod

;
(— de tambour)

drumstick. —s, pi. gantlet, gantlope
;
(pas-

ser par les —s) to run the gantlet.
Baguier, sm. ba-ghié, ring-box.
Bah ! interj. bd, pshaw ! nonsense !

Bahut, sm. ba-u, trunk, portmanteau.
Bahutier, sm. ba-u-tié, trunkmaker.
Bai, e, adj. W, bay; (cheval —) bay horse; (

—

châtain) chestnut colour.
Baie, sf. bê, berry

; (golfe) bay
;
(rode) road at

sea
;
(tromperie) trick.

Baigner, va. bè-gnié* to bnthe ; to steep.
—, vn. to bathe, soak ; to welter (in blood).
Se —, vr. to bathe oneself.

Baigneur, euse, smf. bè-gneûr, eû-z* bather,
bath-keeper.

Baignoire, sf. bè-gnod-^, bathing-tub; (voiture

—) bathing-machine.
Bail, sm. baï* pi. Baux, bô, lease (law term).
Baile, sm. bè-l, '.'cnetian ambassador, obs.

Bailie, sf. bdr-i* pail.

Bûillement, sm. bd-i-mân* gaping, yawning;
yawn; (gram.) hiatus, concurrence of vowels.

Bailler, va. ba-ié* to give, deliver
;
(louer) to

lease, let out (law term).
Bâiller, vn. bd-ié*, to gape, yawn ; to open.

Bailleresse, sf. baï^è-s* lessor, one that lets,

Baillet, adj. ba-iè* sorrel-colour (of horses).

Bailleul, sm. ba-ieul* bone-setter.
Bâilleur, sm. bd-ieûr*, gaper, yawnor.
Bailleur, sm. ba-ieûr*, lessor (law term).

Bailli, sm. ba-i,* bailiff, reeve, steward.
Bailliage, sm. bd-ia-j* bailiwick.
Baillive, sf. bà-i-v* bailiff's wife.

Bâillon, sm. bd-ion,* gag.
Bâillonner, va. bd-io^é* to gag.
Bain, sm. bin, bath; (baignoire) bathing-vessel;

(action du —) bathing; (— en chymie) bal-

neary
;

(— chaud) warm, tepid, or hot bath
;

(— de pieds) foot-bath
;

(— de vapeurs) vapour
bath, —s, pi. baths, waters, bathing estab-
lishment; (salle de —s) bathing-room; (

—

s

de mer) sea-bathing.
Baïonnette, sf. ba-ïo-nè-t, bayonet.
B&ïoque, sf. ba-io-k, baico, Italian coin, [feast.

Bairam ou Beiram, sm. bè-ram, Turkish solemn
Baisemain, sm. bè-z-^mïn, vassalage

; (offrande)

Easter offerings. —s, pi. services, respects,

compliments.
Baisement, sm. 5è-2-77iâ7i, kissing; osculation.

Baiser, va. bè-zé, to kiss, embrace.
Se —, to kiss each other, one another.
—, sm. kiss, salute.

Baiseur, euse, smf. bé-zeûr, eû-z, kisser.

Baisotter, va. bè-zo-té, to be always kissing.
Baisse, sf. bè-s, fall, decrease.
Baisser,va. tè-sé, to let down, lower, bring lower;

(— les yeux) to look downwards
;

(— la voix)

to depress one's voice
;

(— la tête) to stoop
;

(— le pavillon) to strike the flag.

—, vn. to lower, diminish, lessen ; to sink,
decay ; to bow down. Se —, vr. to stoop.

Baissier, sm. bè-sié, bear (speculator ou a faU
in the stocks).

Baissière, sf. pi. bè-siè-r, dregs, sediment.
Baisure, sf. bè-zû-r, kissing-crust (baking).
Bajoire, sf. ba-joa-r, double-headed coin.

Bajon, sm. ba-jôn, kind of tiller.

Bajoue, sf. ba-joû, cheek (of a pig).

Bal, sm. bal, ball, dancing.
Baladin, sm. ba-la-din, stage-dancer, merry-an-
drew, mountebank, clown.

Baladinage, sm. borla-di-na-J, clown's jest, joke,
buffoonery.

Balafre, sf. ba-la-fr, slash, gash ; scar (of a gash).
Balafrer, va. ba-la-fré, to cut, slash, gash.
Balai, sm. ba^lè, broom ; long brush.
Balais, sm. ba-lê, balas

;
(rubis —) balas ruby.

Balance, sf. ba-lân-s, balance, scales
;
(état final

d'un compte) balance-sheet; (emporter la —',

to outweigh
;
(être en —) to waver, be irreso-

lute
; (faire pencher la —) to turn the scale.

Balancé, sm. ba-lân-sé, setting to one's partner
in a dance.

Balancement, sm. ba-lân-s^mân, balancing, pois-

ing ; swinging, rocking ; waddling. [rock.
Balancer, va. ba-lân-sé, to balance, poise; swing,
—, vn. to waver ; hesitate ; fluctuate.

Se —, vr. to balance oneself; to swing, rock.
Balancier, sra. ba-lân-sié, balance-maker

; (roue
ou verge) balance (of a watch)

;
(machine) die,

stamp
; (— d'un tournehroche) flyer of a kit-

chen jack
;

(— monétaire) coining-press.
—s, pi. ba-lân-sié, gimbals, rings.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bacchus, ba-Jcus, the god of wine.
Bachaumont, ba-sh6-mdn, a French writer.
Bachelier, ba-shè-lié, a French painter. D. 1805.
Bacquet ba-kè, a French advocate. Died 1597. Bailly, bori,* a French astronomer. Died 1793.

Bagdad, bag-dad, a city of Asiatic Turkey.
Bade, ba-d, Baden, a town of the grand-duchy of
Baïa, ba-ia, a town of Naples. [Baden.
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iJalancines, sf. pi. ba4âi¥-si-n, lifts (ship ropes).

Balançoire, sf. ba-iàn-êoa^, »ee-s«w ; nwing.

Balandran ou Balandras, sm. ba-iân-dràn, drd,

balandran, sUte-cloak ; coarse great-coaU
Balandre, sf. ba4àn-dr, a small ship.

Balasse, sf. borlas, oat-chafT mattref^s.

Balauste, sf. b<hié»-t, balaustia; balaustines (In

pharmacy).
BalauRtler, sm. l • pomegranate.
Balara(^, sm. ^^ ;ng.

Balay. r vh hi- ^, sweep off.

Bal.n- <'-teûr, e«l-<, sweeper.
Bal.'i -r, sweepings.
Ball... , ... Lu-^-man, stammering,

Btutterinj;.

Balbutier, vn. lai-bu-tii, to stammer, stutter.

Balcon, sm. bal-kvn, balcony.
Baldarjuin, sm. hal-da-kin, canopy.
Bale, sf. bd4, boll

;
glume

;
(en —) anhusked

(jîrain)-

Baleine, sf. ha-it^it, whale; whalebone; Cetus
(a.stronomical term).

Baleiné, e, adj. tja-liné, with whRlelwn*,
Baleineau, sm. /«i-J^-mi, youm,- wliule.

Baleinier, nm. M-/^-ni<*,'whaler (.whale-Aaher);
whaler (wbale-sbip).

Baleini» re, sf. ba-iè^i^^, whaler's boat.
BaRvre, sf. Ixt-l^-vr, under-Iip ; overplus lip (In

architecture).

Bali, sm. bii-li, the langoag* of the Bramliu.
Balise, sf. ba-it-g, beacon, bnoy.
Baliscr, va. ba-ii-zé, to put upbeneonsorboort.
Baliscur, sm. ha-ii-xeur, Kii{>erintendent Of a
tow-path ; pt^rt^on erectinR baojs OT banooni.

Balisier, sm. ba-li-zié, shot, Indian plant.

Baliste, sf. Ui-lis-t, haliKta, war-mivhine.
Balistique, sf. Ut-Us-ti-k, hul'i^vx, ihrwwlngwnr

missiles. [of* wood.
Balivnp\ sm. I'O-U-vaj, stn-ldling, the clearing
Balivenii. vT't. f-'X-h-vô, htadtiliug; yonng tTM

l.p •

Bali v^r-n, idle tale orstorv,
Itali ,i-U-vir-Hi, to tritle, tell idle

St.irirs.

Ballade, sf. ha-Ut^ ballad; {refrain (U la—)
burden of the snnfr.

Ballarin, sm. ho-' '. <>f hawk.
Balle, sf. Ui-l. \ t (uf a cannon);

hale(<>fp<'ods ; I certain grains).

Bailer, Ml. /<i-(V, t .: i::io ; to dance In a ring.
Ballet, sm. ^:->V. ball. t.

Ballon, sin. l»i-l'u, lallryon; football.

Ballonn<', e, adj. fti-' -'>'-, bw..n<ii. distended.
Ballonneriiciit. sm. Ki-l'-n-rr.ûn, .s«tlling.

Ballonner, va. ami \T\.h<t-io-né, tu swell. aistend.
Ballonnier, sm. ba-lo-nié, foot-ball maker.
Ballot, sm. ba-lâ. bale, pack.
Ball. til), sni. Ki-to-tin, small bale.

Bni; 1 4o-ta^', second ballot
Bali t; voting-ball; (— /étidé)

b! !.

rage.

Ball ss about,
s! t' ano-
tl: th;
(- iin-

vn- -ion,

•xaiuine, debate ; to biillut a ^cci^ud time.

Ballotter, vn. ba-io-U, to vote by ballot; to
shake.

Baloard. e, smf. fta-?our, rf,
•

• n.d^lt.
Balourd, e, adj. ba-lovr, ,i.

. thick-
headed, dull-brained, he:'.

Balonrdiaa, af. ba-Umr-df-*^ doUi»hueoi> ; heavi-
iMM, dvtaiaaa; absurdity, stupid thing.

Balsamine, at. tal ta mti-n, balsam. 'rnl.

Balsamique, ad]. te^HMn»-;i, bal Sir

Balsamite, cf. bal-ta-mi-t, coatma
Balustrade, sf. ba-iu»-tr,i-d. haln-
Balustre, sm. ba-iw
Balnstrer, va. ba-lw
Balzan, sm. 6ai-AIr^ ..... .

Balzane, sf. bal-ta-n, wbilc-fi^t yui hurBes).
Bambin, smf. Mn-M», babe, infant.

Bambochade. sf.Un-6o-«Aa-d, grvtesqne picture.
Bamboche, sf. bdm-b»-4k, large puppet : bit of a
thing; shrimp; spree; Munboo cane.

Bambochaur, euae, smf. bam-ho-4k»Qr, «û-€, rake.
Bamboo, sm. bâm-bom, bamboo; bamboo<ane.
Ban, MB. Ma, ban ; baniabment, exila.—«, |4. marrlaca-baBa; {^^^tpm^$t é$—*) mar*
rlagè-Ueenae ; UMua.

Banal, a. mij. ta wl,baloBftBgtoaiBaBor; bire-
lin^ mereanary; aoawwo to «vary ena; oom-
mon-plaoa; (smrsssfaii t) vnigarexnrMatoo.

BanaUté, if. «mo-JM, «mma; bond aoeoma
(in fondai Uw). lapple.

Banana, af. ftawiaa, banana, plantain, Adnm's
Bananier, am. ha-ma-mU, banana-trea, planuin-

tree, Adam's appla.
Banc, am. Ada, boneh, form, seat ; (— d*wn«
ifliM) new. church seat: (— éi tahU) Mnd-
bank;(— «rodk«r«)reef;(— 4s|plac« '^ " '

Ice, Island of ioe; (—dbpeàsm) shoal
' bench; (4i

stand out à disputa, study in a nnivcrsuy.ir,
Araaisiirt) rowers^ bench ; {Hr* $l

Bancal, a, a^J. iâmhoL
Banehe. st Ad» •>, reef of rocks.
Baneroebe, ÊiiLhMro^ bandy-legged.
Bandage, am. èëm êm j, bandage, truss.

Bandsgtrt^ hi. «AMia^fs.1, tnisa-maker.
Bander wtTiem-d, band, belt, thong of leather,

glith, atHpoTeloth: band, eonpany, tft^op,

erev, set, gang; flight (of Mrda); (— essaa-
dssss) strinv of aaoaafsa.
—s, pL banu^ tanm, troopa.

Bandeau.sm.M»^ bead-tend,bandage, fillet;

(— royisi) royal diadem.
Bandelette, sf. bam-d4è^ small band, string.

Bander, va. M»4<, to tie up ; to bend up ; (—
Ut yetLT) to blindfold.

—, vn. to be tight.

8e —, vr. to rise against
Banderean, sm. hâ»-d-ré, trvmpet-string.
Banderole, at tan rf ret, bandiol, stieamer.
Bandièie, sf. hamélèr, banner, flag.

Bandit, sm.M»^ rafflan, robber.
Bandouller, sm. Madbw Hé, highwayman.
Bandoulière, st Ma dba Hè r, Moulder Ixlt.

Bandura, sf. MiMM-r, bandura, k i

Banian, sm. bo-aian. Banian (In:
BanlleacL sf. bOm^itû, suburbs, jm

ine,sti»«.tilt(foraboatawniu(;>; hamper.
sm. M-nd, dung cart ; small hamper.

Banner, va. ba-mi, to cover with a tilt.

Batmeret, sm. bct'n-ré, banneret (feud, hist)

TTT>TORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bnjazct IT. hn-Ji i of the Turks. I BAle, bd-i, a town and canton of Switzerland.
Balbi. b<i'-hi. an rapher. D. 1848. Baltimore, 6<il-l»Hii*r, a cl'y of North America.
Ball)«;c. bal-bik, a i , . : .a. Baltique. M-ti-k, Baltic, an inland sea.
Baidi, froZnii, a Tuscan painter. Died 1703. | Balzac (U.deXiai-taJr, a French writer. D. 1850
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;

Banneton, sm. ba-n-tôn, canf, fish-chest.

Bannette, sf. ba-nè-t, small hamper.
Bauni, e, adj. ba-ni, outlawed, banished.
Bannière, sf. ba-niè-r^ banner, standard, flag.

Bannir, va. ba-nir, to banish, expel, drive away.
Bannissable, adj. ba-ni-sa-bl, banishable.
Bannissement, sm. ba-ni-s-mân, banishment.
Banque, sf. bân-k, bank ; banking.
Banqueroute, sf. bân-kè-rou-t, bankruptcy, fail-

ure in business; {faire —) to fail, become
bankrupt, be a bankrupt.

Banqueroutier, ière, smf. bân-hë-rou-tié, iè-r,

bankrupt; (

—

frauduleux) fraudulent bank-
Banquet, sm. bân-kè, banquet, feast. [rupt.

Banqueter, vn. bàn-ké-té, to banquet, feast.

Banquette, sf. bàn-kè-t, bench; stuffed seat;

causeway; footpath.

Banquier, sm. bân-kié, banker, money-agent.
Banquise, sf. bân-kî-z, iceberg.

Bans, sm. pi. ban, hunting dogs' beds.
Banse, sf. bans, large basket.
Banvin, sm. bân-vîn, exclusive right that the

lord of the manor has to sell his own wine
before any other.

Baptême, sm. ba-tê-m, baptism, christening;
{tenir sur les fonts de —) to stand godfather
or godmother

;
{nom de —) Christian name.

Baptiser, va. ba-ti-zé, to baptize, christen ; to

dub, nickname ; to put water into wine.
Baptismal, e, adj. ba-tis-mal, baptismal.
Baptistaire, adj. ba-tis-tè-r, of baptism; (extrait

—) certificate of baptism.
Baptistère, ba-tis-tè^, baptistery.

Baquet, sm. ba-kè, tub, bucket, trough.
Baqueter, va. ba-kë-té, to scoop out water.
Baragouin, sm. ba-ra-gouin, gibberish.
Baragouinage, sm. ba-ra-rjoui-na-j, gibberish,

jabber, jargon.
Baragouiner, va. and vn. ba-7-a-goid-né, to talk

gibberish; to jabber; to pronounce badly.
Baragouineur, euse, smf. ba-ra-goui-neûr, ed-z,

jabberer, one that talks gibberish.
Baraque, sf. ba-ra-k, barrack," hut, hovel, shed

;

booth (at fairs). [barracks.
Baraquer, va, ba-ra-ké, to make huts, put up

Se —, vr. to make a hut for oneself.

Baraquille, sf. ba-ra-ki-i* pie made with meat.
Baratte, sf. ba-ra-t, churn, barrel-churn.
Baratter, va. ba-ra-té, to churn, make butter.
Barraterie, sf. ba-ra-t-ri, false bill; false entry;

false declaration.

Barbacane, sf. bar-ba-ka-n, barbacan, outlet,

loop-hole (in fortification).

Barbare, adj. bar-ba-r, barbarous, rude, unpol-
ished, savage, cruel, inhuman, barbaric.
—, smf. barbarian.

Barbarement, adv. bar-ba-r-mân, barbarously.
Barbaresque, adj. bar-ba-rès-k, of Barbary.
Barbaricaire, sm. bar-ba-ri-kè-r, one who exe-

cutes portraits on tapestries.

Barbarie, sf. bar-ba-^i, barbarity, barbarous-
ness, cruelty inhumanity; incivility, rude-
ness ;

gross ignorance.
Barbarisme, sm. bar-ba-riz-m, barbarism.
Barbe, sf. bar-b, beard ; lappet (of caps)

;
pin-

ner (of head-dresses); (— d'une comète) beams
of a comet

;
(— d'un épi) awn or beard of an

ear of com); (— d'un chat) cat's whiskers;

(— d'une baleine) whalebone
;

(— d'un poisson)

fin of a fish
;

(— d'une plumé) feather of a
pen

;
(— d'un coq) wattles or gills of a cock

;

{faire la—) to shave the beard
;
{/aire la— à)

to aff"ront, insult
;

{rire sous —) to laugh in

one's sleeve
;

{dire à la — de) to tell before

one's face
;
{sainte—) gun-room, powder-room.—, sm. barb, Barbary horse.

—, adj. Barbary.
Barbé, e, adj. bar-bé, barbate, barbated, barbel-

late, bearded (in botany).
Barbe-de-Bouc, sf. bar-b-dé-bouk, goat's beard.
Barbe-de-Chèvre, sf. bar-b-dé-shè-vr, meadow-

sweet, [bush*
Barbe-de-,Tupiter, sf. bar-b-dë-Ju-pî-tèr, silver-

Barbe-de-Moine ou Cuscute, sf. bar-b-dë-moa-n,

dodder. [plant.

Barbe-de-Renard, sf. bar-b-dë-r-nar, thorny
Barbeau, sm. bar-bo, barbel ; bluebottle.

Barbéier ou Barboter, vn. bar-bé-ié, bar-bo-té, to

shiver in the wind (said of sails).

Barbelé, e, adj. bar-bé-lé, barbed, bearded
{flèche —e) bearded arrow.

Barberie, sf. bar-bë-rî, shaving ; shaving-shop.
Barbet, sm, bar-bè, water-spaniel.
Barbette, sf. bar-bè-t, head-dress of a nun.
Barbichon, sm. bar-bi-shon, lap-dog, young bar-

bet, little spaniel.

Barbier, sm. bar-bié, barber, shaver.
Barbifier, va. bar-bi-fié, to shave.

Se —, vr. to shave oneself.

Barbillon, sm. bar-bi-dn,* little barbel.
Barbon, sm. bar-bon, dotard

;
graybeard ; sweet

rush (in botany).
—, adj. morose, peevish.

Barbote, sf. bar-bo-t, burbot ; eel-pout.

Barboter, vn. bar-bo-té, to dabble, paddle
;
{par-

ler entre les dents) to mumble, mutter; tc

shiver (sails).

Barboteur, sm. bar-ho-ieûr, tame or domestic
duck.

Barboteuse, sf. har-bo-teû-z, prostitute.

Barbotine, sf. bar-bo-ti-n, wormwood.
Barbouillage, sm. bar-bou-ia-j,* daubing, scrib-

bling ; daub, scribble, scrawl ; rigmarole.
Barbouillé, e, adj. bar-bou-ié,* smutty.
Barbouiller, va. bar-bou-ié,* to daub, smear, be-

smear, blot ; to scrawl, scribble ; to stutter
out, stammer; to slur (in printing)

;
{embrou-

iller) to perplex, confound.
Se —, vr. to daub or besmear oneself; to in-

jure one's own character ; to get cloudy (said

of the weather).
Barbouilleur, euse, smf. bar-bou-ieftr, eû-z,"

dauber ; scribbler, scrawler ; idle babbler.
Barbu, e, adj. bar-bu, bearded, full of beard;
barbated, barbellate, bearded (in botany^.
—, sm, barbet, dog, worm, fish.

Barbue, sf. bar-bu, dab ; brill.

Barbure, sf. bar-bit-^, rugged parts of metal
arising from the mould.

Barcade, sf. bar-ka-d, embarkation of horses..

Barcalon, sm. bar-ka-lôn, prime minister of

Siam.
Barcarolle, sf. bar-ka-ro-l, Venetian boat-song.
Barcelonnette, sf. bar-s-lo-nè-t, small cradle.

Bard, sm. bar, hand-barrow.
Bardane, sf. bar-da-n, bur, burdock (a plant).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bandello, hân-dè-lo, an Italian writer. D. 1561.

Bandinelli, bân-di-nè-li, a Florentine sculptor.

Bangalore, bàn-ga-lôr, a city of Hindostan.
Banier, ba-nié, a French writer. Died 1741.

Bannier, ba-nié, a Swedish general. Died 1641

Bapaume, ba-pôm, a town of France.
Barbarie, bar-ba-rt, Barbary, a region of Africa.

Barberousse, bar-bé-rou-s, Barbarossa, a pirate.
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Barde, sf. bar-d, barb (horse armour) ;
{tranche

de lard) slice of bacon put round the brea«t

of fjwls iu roadtlng.
—. sm. bard.

Daiif.au, sni. har-rl', mealv-tree ; shingle, tile

I h and straw.
.. irse); {larder)

:1, cover Willi bacuu; to load a cart or

-barrow.
r, sm. bar-deûr, mason's labonrer.

. sm. bar-dt, water-board, weather-board
.1 U-rm).

. sm. bar-do, small mule; drudge; butt,

hing-stock.

. sm. ba-rè-J, barege (kind of woollen

. sm. Ixi-ri-m. rt-adv-nckoner. [cloth).

I'phant.
an elephant,
barge.

.,-t, biuall barge, skiff.

r-yhi-gna-j* haggling; wa-

'.• to

-ghi-g»êàr,têFM,

hloto.

III. ba-rx, barrel, cask, keg, tub.

sm. ba-rii* barilla.

s'!i. ha^i-ii,* small caak; casket; (—
l)arrel of a watch, spring-box.

:u. ba-ri-o4arj, medley (mixture of

'i,to speckle, stn-ak.

, winding-machine,
lo, barleria, a plant.

tr-iàm, Un-g, loogur on one

ur-/«wA, barnacle, m*-coom.
:i. barowtitr, barometer,
adj. ha-r»ml4ri^ b«roin«trteal.
' "^m. haT<hmU-tro-çr»:f, b«ro-

ster. \t

.1, i>-n, baron, m. ; bftroneaa,

.\.^v, SIM. ca-ro-na^, baronage.
Lt, sm. ba-r<M%i, baronet.
iai, p, adj. ha-To-m-al, baronlAl.

. uneven
40. (.ter.

1. t-,i-ros-Ko-p, Baroscope, barome-
r-k, bark, boat, barge ; (— (Tavia)

: (-de pécheur) fishing-boat; (—
r; {patron de la —) barge-
• la —) to steer the boat;
r«la—) to know how to do
oeaa.

-ki-ro-lf amall bark; barge

; barrier;
jney.

1; {tiret)

iw-bar;
i< plum^)

.t.vclo; (— de

vemail) whlp-
;(/«) hatch-bar;

{J'aire aiUntion a ia —) tv mind the helm.

Barres, sf. pi. fed-r, {Jeu) barriers, prison-bars.
Barreau, sm. bd-rô, rail, wooden or ia>n bar;

{la talle) the bar; {le trihunal) the court, bar;
{gens du —, (lawyers, barristers; {suivre le—

)

to follow the law.
Barrer, ra. bd^é, to bar, shut with a bar; (—

le chemin) to stop up, fence up, obstruct; {
—

un écrit) to scratch out, erase, cancel
;

(— une
veine) to knit or tighti-n a vein.

Barrette, sf. bd-ri-t, cap, bonnet.
Barricade, sf. bd-ri-ka-d, barricade.
Barricader, va. bd-ri-kip<U, to barricade.
Be —^ TT. to barricad* onaaelf ; to shut up
oneseif ; to \mr ont.

Barrière, sf. bd-rii-r, barrier; rail, fence, field-

gate, BtUe
;
(obet4Mcle) bar, let, hindrance, ob*

«tacle;(

—

p4mtrte$efmhats\\\nt*.t\U\ne-\^}ni'-,

nnff for combatanta, (— cfok Us eKevatueom-
mtntmt à aomrir) barrier, starting-plaoe.

BariUat, an. hthH-ia' cooper^ dock-xanU.
Barriqoant. am. l>A-ri^ kef.
Barrique, if.M^^ oaak: hogshead.
Barrurs, all bO^à-r, bar of a late.

BarUTeUe, it hartmftèl, red partridge.
Baryte, «f. im-rU, baryta, kind of earth.
Baryton, am. ha-ri-tim, barytone (in moaicX
Baa, sm. bd, stocking

; (— tricotés) knit stoek»
ings ; (— /aits au métier) woven stockings ;

(vtrndeur de—) hosier; (partie ii\firiemr4)

bottom, lower part ; (— iTume robe) akirt or
hem of a gown ; (— de ta lettre) end of tiie

letter; < — dé :<i i>,itje) footof the page ; (—de
rtscalu ::om of the stair: {-de
eases) \

r case ;(— «e «Mr) shoal
Bao •>•> "

, ..^, :>liallow;(Me«gMin)mean,
h vile, base; {méprisable) deapl-

l>Uble : (tUiMra/) iUlberal, dW
i '''"•I) coward, dastard

;
(i'M/<^

r '.us —) lower; (— peuple)
i: e ; (BMr —m) low water;

river
;
{/airs atatn —se)

\ \ {avoir la vue —m) to
*e /osst) d uugeon ; (

—

see

I —) vendor below
; {id

—) down below
; (à —

)

• ' r^rler —) to speak
rth young (said of

.!), pup; (meUre —
ais; {mettre te pa-

.; ;
{être — ^«rcej to

(.......

to put
besbor:
eartes)

Bas, adv
-) her
f,»» .1

1

tcj unnr.3/ iw

vMom —) to M
be low in pu:

Baaalte, sm. fe

Baaaltiqae» a4j

Basane, it te-.:

Basané, e, adj. ba-zu-ne, lawu) , buii-nnnit.

Ba»-bord. See Bord.
Bascule, sf. bas-ku-t, see-saw ; rocking ; weigh-
ing-machine ; lever (of a lock).

Base, af. bds, baae, basis; {fondement) founda-
tion, groundwork ; radix (in logarithms).

Baser, va. beKé, to ground, base upon.
Se —, vr. to be grounded on.

Ras-fond, sm. bd-/5n, flat, level; shallow water.
iUsilaire, adj. ba-zi-U-r, basilar, baaiiary, chief;

principal (anatomy).
Basilic,8m.6<i-;i-/iic, basilisk; serpent.

Basilicon, sm. ba-zi-li-kvH, basUicon (ointment).

ITTSTOnirAL AND GEOGRAPITICM. NAMES
V<: 'ir, a seaport of Normandy,
r, . U-duk, a town of Lorraine.

15. i: /iê-i;<tt, Bameveldt, a statesman.

Barruel, ba-ru-U, a French writer. Died 1820.

: France
. \ D.1&41

Baretti, 6â-r^i, luiiau lexicographer. D. USB.
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Basilique, sf. ba-zi-li-k, basilic, pile, court of

justice, great hall, church, temple; basilic,

basilica (anatomical term).—,adj. basilic, basilical, principal (anatomy).—s, pi. basilic constitutions (in law).

Basin, sm. ba-zîn, dimity.
Basoche, sf. ha-zo-sh, basoche (company and ju-

risdiction of lawyers).
Basque, sm. has-k, basque

;
{tour de —) clever

trick, legerdemain
;
{tambour de —) tabor,

tambourine
;
{courir comme un —) to be swift-

footed.

—, sf. skirt or under part (of a garment).
Bas-relief, sm. bd-rë-lièf, basso-relievo ; bass-re-

lief (raised work in sculpture).

Bas-ventre, sm. bd-van-tr, abdomen, lower part
of the belly.

Bassanello, sm. ha-sa-nè-lo, Venetian hautboy.
Basse, sf. bd-s, (in music) bass, bass-string

;
(

—

de viole) violoncello.
— (naval term), sand-bank, shoal.

Basse-contre, sf bd-s-kon-tr, bass-singer.
Basse-cour, sf. bd-s-cour, court-yard; poultry-
yard; inner-court.

Basse-fosse, sf. bd-s-fo-s. See Fosse.
Basse-lice, sf ba-s-li-s. See Lice.

Bassement, adv. bd-s-mSn, meanly, poorly, piti-

fully; sordidly; vilely, basely.
Bassesse, sf. basis, meanness, lowness, un-
worthy action ; baseness, vileness.

Basset, sm. base, terrier; turnspit.
Basse-taille, sf. bds-ta-i,* counter-tenor.
lîasse-turbe, sf. has-tur-b, bass-clarinet.
Bassette, sf. bdsè-t, basset (game at cards).

Bassin, sm. basin, basin (dish, reservoir); {petit

port) wet dock ; (— de balance) scale
;

(— de
radoub) dry dock.

Bassine, sf. basi-n, deep wide pan.
Bassiner, va. basi-né, to warm (a bed) ; to bathe,
foment (diseased parts) ; to water (plants).

Bassinet, sm. basi-nè, crow-foot (a plant)
;

(

—

d'arme à feu) pan, fire-pan.

Bassinoire, sf. basi-nod-r, warming-pan.
Bassiot, sm. basio, small wooden tub.

Basson, sm. bdsdn, bassoon ; bassoonist.
Bastant, e, adj. bas-tân, t, sufficient.

Baste, sm. bas-t, basto (ace of clubs).

Baste! interj. 5rts-<^, pshaw ! nonsense!
Baster, vn. bas-té, to suffice, be sufficient.

Basterne, sf. bas-tèr-n, bastern (car drawn by
oxen).

Bastide, sf. las-ti-d, country seat (in the south
of France).

Bastille, sf. bas-tii,* fortress ; Bastile (former
state prison in Paris).

Bastingage, sm. bas-tln-ga-j, barricading, net-
ting (naval term). [term).

Bastingue, sf. bas-tin-g, quarter-netting (naval
Bastinguer, va. bas-tln-ghé, to barricade (naval
Se —, vr. to barricade oneself. [term).

Bastion, sm. bas-ti-on, bastion, bulwark, [tions.

Bastionné, e, adj. bas-tio-né, fortified with bas-
Bastounade, sf. bas-to-7ia-d, bastinade, bastina-
do; cudgelling; {donner la— à) to bastinade,
bastinado ; to cudgel.

Bastringue, sm. bas-trln-g, public-house ball.

Bastude, sf. bas-tu-d, fishing-net.

Bat, sm. bat, tail (of a fish).

Bât, sm. bd, pack-saddle
;
{cheval de —) pack

Bataclan, sm. ba-ta-klân, luggage. piorsc

Bataille, sf. ba-td-i,* battle, fight; (— rangét

pitched battle
;
{cheval de—) war-horse ;

{ran

ger une armée en —) to draw up an army ii

battle-array; (— navale) sea engagement
{livrer une —) to fight a battle.

Batailler, vn. ba-td-ié,* to struggle; to battU
give battle.

Batailleur, euse, adj. ba-td-ieûr, eû-z,* àis-puta

tious, contentious.
Bataillon, sm. ba-td-iôn,* bataillon.

Batanomes, sf. pi. ba-ta-no-m, cloth manufac
tured at Cairo.

Bâtard, e, adj. bd-tar, d, bastard, illegitimate

spurious, degenerate, mixed ; mongrel (saic

of dogs); {lettre —de) the secretary's hand
{porte -—de) private door.

Bâtard, e, smf. ba-tar, d, bastard, illegitimat
child

;
{en —) adj. bastardly.

Bâtarde, sf. bd-tar-d, largest sail of a galley.

Batardeau, sm. ba-tar-dô, dam, dike; cofferdam
Batardi6re, sf. ba-tar-diè^, cutting, slip of i

grafted tree.

Bâtardise, sf. bd-tar-dî-z, bastardy.
Batate, sf. ba-ta-t, Spanish potato. [land

Batave, smf. ba-ta-v, Batavian, native of ilol

—, adj. Batavian, relating to the Dutch.
Bâté, e, adj. bd-té, covered with a pack-saddle.
Bateau, sm. ba-tô, boat

;
(— convert d'une toiot

tilt-boat; (— de passage) whei-ry, passage
boat

;
(— de provisions) bum-boat

;
(— de plai

sance) pleasure-boat
;

(— pêcheur) fishing

boat
;

(— non ponté) open boat
;
(— rapide

swift-boat; (— à vapeur) steam-boat, steamer
(— à vapeur armé en guerre) war-steamer
— volant) car of a balloon

;
{petit —) cock

boat
;
{constructeur de —x) boat-builder.

Batelage, sm. ba-t-la-j, boating; {prix du pas
sage) waterman's fare, boat-hire; juggling
legerdemain.

Batelée, sf. ba-t-U, boat-load, boatful; {multi

tude) crowd of people.

Batelet, sm. ba-t-lè, little boat.

Bateleur, euse, smf. ba-t-leûr, eû-z, juggler
tumbler, mountebank, buffoon.

Batelier, sm. ba-tè-lié, waterman, boatman.
Batelièi-e, sf, ba-të-liè-r, woman that rows a boat
Bâter, va. bd-té, to put on a pack-saddle.
Bâti, sm. bd-ti, light building (in architecture)

{cadre) frame (in cabinet-making); {couture

tacking, basting.

—, e, adj. ill-built; ill-contrived; ill-shaped

Bâtier, sm. bd-tié, pack-saddle maker.
Batifoler, vn. ba-ti-fo-lé, to romp, to play.

Bâtiment, sm. bd-ti-mân, building, edifice, strnc
ture ; ship, sailing-vessel

;
{voile) sail

;
(—

marchand) merchantman
;

(— pêcheur) fish'

ing-vessel ; (— de transport) transport-ship

(— de guerre) man of war, ship of war
;
(—

parleme7itaire) nav. flag of truce ; .(— à vapeur
steam-ship

;
(équiper un —) to fit out a ship.

Bâtir, va. bd-tir, to build, construct, erect :

{établir) to establish; {élever) to get up (a

story)
;
{coudre) to baste together.

Bâtisse, sf. bd-tis, building. [building
Bâtisseur, sm. bâ-tiseûr, builder, one fond oi

Batiste, sf. ba-tis-t, cambric.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Barth, bar, a French naval ofiicer. Died 1702
Barthélémy, bar-té-l-mi, a French author.
Basnage, bd-na-j, a French Protestant divine.

Bassano, 6a-sa-Ho(Duke of), aFrench statesman.

Bassompierre, basôn-piè^, a marshal ofFrance-
Bassora, baso-^a, a city of Asiatic Turkey.
Bastia, bas-tia, a seaport of Corsica.
Batavia, ba-ta-vi~a, a city and seaport of Java.
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liâton, sm. bd-tûn, baton, stick, cudgel, prop;
(signe) staff of office, llag-stuff, truncheon;
{df-s coupa de —) cudgellin;; ; (— à dnux bouts)

quarter-staff; (tour da —)
profits, perquibites;

(tirer aucourt—) to strive or contend with one.

Bâtonat, sm. bâ-ta-na, ortice or liiiictiona of a
liatminier or chief among advocates.

•Kir, va. bd-to-né, to bastinade ; to cudgel ;

r) to cancel, cross out, erase. [game).
iH-.t, sm. bâ-to-nè, Kmall bticlc; tip-cat (a

IJât'jnnier, sra, bd-t(>-nié, chief: (— d'une con-

frérie) sUff-bearer (uf a coinimny;; bâtonnier
("pnsM. nt-elect of the order of barristers;,

in. bd-to-ni3-t, cudgel-player.
f. ba-tra-ahi-t, batrachite, frog-

i.Tilli.

fcom); Btrik-

rs); going
r battle

f rain;
I we.
leaf (of

or; (-
. .til) di»-

Lmmer, paving-beetle, beater ;

(— de bUutehitseute) waahlng-
elle) bolster of a saddle

;
(— ù

ijf luijiii.i in I ,

! of ships);
'T tambour —

_

Dattant, am. ba-tSn, cUp;
a door)

;
(porte à deux

d'un pavillon) fly of an
habille cap.

Datte, sf. ba-t, rammer,
wooden-sword
board : (— de $ei

beurre) chum-staff.
Battellement, sm. ba-tè-l-mûn. nniicctinL' mof.

Battement, sm. f>a ' e

or heart); throt /'

nMnV<v;<I:iiiiiiiiL'-

ing •

Batter
»cu:;

mUM ;

(-.; ..I

tins ; .- .„ — .j ^., ,
.cr

(of fire-arms).

Batteur, sm. ba-teûr, beat«r, fighter; (—d'or)
goldbeater

; (— de bU ou en grange) thrasher
(of grain); (— de pavé) rambler, vagabond,
idler, lounger ; (— d^estrade) scout, spy.

it.t,,,;,- .„, ;...».,.- «....l,..n,.-,^I^^g beetle:

.III. , .a. "i-i/, Lw O^rti. ......l. -..,1...^]^

drub, batter; (vaincre) t i.

defeat; (

—

la campagne j
'

i— bien du pays) to travii » :
;

(

—

monnnie) to coin money; ( :»

com; (— le fceurre) to churu
cartes) to shuûie the cards; (,— c
ramble about

; (— e« retraite) to retr

—, vn. to beat, beat down ; to fall

.

mains) to clap ha' '
. ' '

to flap, flutter; t

champs, to beat i

8e —, vr. to fight, nave a iij,'iu
;

^— en auei)

to fight a duel.
Datta, e, adj. hn-tu, heavv (said of the eyes);
l—d-'- \,j^in—\
beat. P tossed
by ti. ubeaten,
imdeleated ; iiiiwoni. iiiitro<iiifti imi roads).

Battode, sf. ba-tu-d^ fishing-net for salt water.

Battue, sf. ba-tû, battue fhunting term;
;
(j'aire

une —) to beat (a wood or forest).

Batture, sf. ba-tû-r, gold lackering
; (récif) fiat,

shallow, reef, sand-hank.
Bau, sm. fc<î, bei —) midship beam ;

(— de coltie) ( bulk-head.
Baubi, sm. W- : r hunting hares,

foxes, and wild K irs.

Baud, sm. be, stag-bound.
Baudet, sm. bé-dê, donkey, jack-ass ; (iffnormU)

stupid fellow, ass.

Baudir, va. bô-dir, to cheer, excite, or halloo on
the dogs (hunting term).

Baudrier, sm. M-drt^, belt, sh
liaud ruche, sm. M-drM-«A, g< '

:

in.

Bauge, sf. M, lair (of a wil ; rtier)

mortar made of clay.
Baugue on Bauque, sf. bd-ç, bé-à, M»-weed (on
the shores of the Meditemnean).

Baome^ im. bâ^m, balm, nxint; balsam.
Baomier ou Balsamler, an. M-wO.

'

balm-tree, belaun-tree, bloe melUot.
Bauquiu, im.M-Uji,end of a gUusblower's tube.
Bavard, e, adj. bavâr, d, prattling ; talkative,

loquacious, garruloua, prating.
—, smf prater, prattler, blab.

Bavardage, ua.barvar-da-j, babbling, prattling,
talkativenesH, loquacity, garrulity.

Be i-var^, to prate, urattle, blah.
Ha i-var-di-ri, talkativeness, gar-

Bavarwi», t^adi. ba-va^roa. t, Bavarian.
—k e, sinf. inhabitant of Bavaria.

f capillaire, k

l^d^, fuam, s! .

., .ii..ba-v4, tofui^..., ^., ^
Bavette, sf. ba-vi-t, bib.
Baveuse, sf. ba-peû-e, blenny, S6»-Ash.
lUveux, euse, adj. bd-veâ, «, drivelling; alab*

bering, slavering, slabby. viscous.
—, euse, smf. dnveller, slaverer, slabberer.

Bavoché, e, adj. ba-po-4hé, uneven, not cleanly
cut fsaid of engraved work).

Bavoclier, vn. ba-vo-*id, to render uneven
;

(impriwter) to print f^- •• -— lessly.

BavoehOTB, §t. to-vo- lesa; (jfra-

Mrr«)engraved work . ar stamped.
BavoiS, sm. bOrVOdl, Ubic oi lilies.

Bavolet, sm. ba^ifo4i, peasant's head-dress.
Bavure, sf. benftrr, seam left by a mould.
Bayart, sm. ba-iar, hand-barrow.
Bayer, vn. bé-ié, to gape or long for, hanker

after
; (— aux eomeilUa) to gape in the air.

" - .ute, smf. bé-ieur, «iZ-c, gaper, gazer.
tte, sf. ba-io-nè-t. See Baïonnette.
I. 6a-«ir, bazaar, market-place.
. sm. bdi-li-om, bdellium, aromatic
•e, aromatic gum.

, iidj. bi-ân, t, gaping, yawning, open
(/!t ' ir ia t>ouc?ie —«) to ga|K9.

Bé&t, e, smf. bé-a, t, devout, pious, or religious
person; sanctimonious person.

Béatification, sf. W-<>-<i;/î-Ad- " ition.

Béatifier, va. bé-a-ti-fi-é, to be . i |)py.

Béatifique, adj. bé-a-ti-ji-k, b. i al.

Bé-atilles, sf. pi. bé-a-ti-i," tid-L.it s, d unties.
Béatitude, sf bé-a-ti-tu-d, beatitude, blesseduesa

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
iattenx fLe), U-borteû, a French writer.
Bavière, horviè-^, Bavaria, a kingdom of Europe.
"yard, ba-iar, a celebrated French knight,
tjetu, ba-ieû, a town in Normandy.

Bayle, bè-l, a French writer. Died 1700.

Bayonne, ba-io-n, a seaport of France.
Beaucaire, bâ-kè-r, a town in lainguedoc.
Bcaudrand, bo^rdn, a French gcogmpUcr.
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Beau, Bel, Belle, adj. bô, bel, bè-l, fine, beauti-

ful, fair, lovely, handsome, beauteous, ele-

gant; (élevé) noble, lofty, elevated; (heureux)

lucky, fortunate
;
(décent) proper, becoming

;

(beau monde) polite people, fashionable world
;

(bean sexe) fair sex ;
(avoir l'air beau) to look

beautiful ;
(beau mangeur) gi'eat eater

;
(beau

joueur) fair player.

—, adv. (tout beau) softly, gently; (en beau)

favourably
;

(bel et beau) quite, entirely.

Beau, sm. be, beauty ; excellence ;
(petit maître)

beau, fop
;
(ilfait—) it is fair

;
(vous avez—) it is

in vain for you
;
(vous l'avez—) you have a fine

opportunity
;
(faire le —) to play the beau. .

Beaucoup, adv. b6-kou, much; (— de) many,
much

;
(de —) by much ; far.

Beau-fils, sm. bô-fis, step-son.

Beau-frère, sm. bô-frèr, brother-in-law.

Beau-père, sm. bô-pè-r, father-in-law ; step-

father.

Beaupré, sm. bô^rê, bowsprit.
Beauté, sf. bô-té, beauty, elegance, fineness;

loveliness, comeliness, agrecableness.
Bee, sm. bèk, bill, beak, mouth

;
(— de poissons)

nose, snout
;

(— d^un pot) gullet ; (— à éven-

tail) batwing-burner (gas-lighting); (— de

plume) nib of a pen; (coup de —) jest, taunt;
(blanc-bec) green-horn, beardless boy, recruit;

(faire le petit —) to mince
;
(avoir le — bien

affilé) to be talkative
;
(n'avoir que le —^ to

be all tongue
;

(faire le — à quelqu^un) to

teach one beforehand.
Bécabunga, sm. bè-ka-bôn-ga, sm. becca-bunga

;

laver; brook-lime speedwell; water-pimper-
nel (in botany). [salmon.

Bécare ou Beccard, sm. bé-kar or bè-kar, female
Bécarre, sm. bé-kâ-r, natural (in music).

Bécasse, sf. bé-ka-s, woodcock, snipe ; idiot.

liécasseau, sm. bé-ka-sô,) young woodcock
;

sand-piper (a kind of snipe).

Bécassine, sf. bé-ka-si-n, snipe.

lîèc-de-corbin, sm. bèk-dê-kor-bïn, nippers
;
(hal-

lebarde) halberd
;
(pomme de canne) head of a

cane
;
(croc) rave-hook.

Bec-croisé, sm. bèk-croa-zé, cross-bill (a bird).

Bec-d'ûne, sm. bek-dd-n, mortise-chisel.

Bec-de-grue, sm. bèkrdê-grû, stork's bill (a kind
of geranium).

Bec-de-lièvre, sm. bèJc-dë-liè^vr, hare-lip ; hare-
lipped person. [lark.

Becfigue, sm. bèk-fi-g, becafieo, fig-pecker,' tit-

Bec-fin, sm. hèk-fln, warbler; (— cisticole) fan-

tail-warbler; (— fauvette) garden-warbler;
(— verderolle) marsh-warbler

;
(— philomèle)

thrush-nightingale
;

(— siffleur) wood-wren.
Béchamel, sf. bé-sha-mèl, cream-sauce.
Bécliaru, sm. bé-sha-ru, flamingo (a bird).

Bêche, sf. lê-sh, spade.
Béchen, sra. bé-shln. See Ben.
Bêcher, va. bé-shé, to dig with a spade.
Bêchet, sm. M-shè, sort of camel.
Béchique, adj . bé-shi-k, bechic, pectoral.

—, sm. pectoral (a medicine for the breast).

Becquée ou Béquée, sf. bè or bé-ké, beakful.
Becqueter ou Béqueter, bè or bé-k-té, to pick,

peck (said ofbirds); (oiseau qui becquète)i^ec\!ier.

Se — , vr. to peck each other.

Bécune, sf. bé-ku-n, large sea-pike.

Bedaine, sf. bë-dè-n, paunch, corporation (used
in jest)

;
(farcir sa —) to stuff.

Bedeau, sm. bé-dô, beadle, mace-bearer.
Bédégar, sm. bé-dé-gar, rose-gall (a plant).

Bedon, sm. bé-dôn, drum ; coi-pulent man.
Bedouin, e, adj. bé-dou-ïn, i-n, Bedouin, wander-
—, smf. Bedouin, wanderer. [ing,

Bée, adj. hé, open at one end (said of a cask).
Bée, sm. be, bleating; (faire —) to baa, bleat.
Béenel, sra. bé-nèl, evergreen shrnb.
Béer, vn. bé-é. See Bayer.
Bé-fa-si, sra. bé-fa-si, B (in rausic). [bell
Beffroi, sm. bè-froa, belfry, bell-tower ; alarm-
Bégaiement ou Bégayeraent, sm. bé-ghé-^iàn,

stammering, stuttering.
Bégayer, vn. bé-ghé-ié, to stamraer, stutter.
Bégu, e, adj. bé-gu, horse that has the age
mark in the mouth for life.

Bègue, adj. bè-g, stammering, stuttering.
—, smf. stammerer, stutterer.

Bégueule, sf. bé-gheu-l, affected or conceited
woman, haughty prude.
— , adj. prudish, affectedly scrupulous.

Bégueulerie, sf. bé-gheu-l^î, prudery, haughty
or affected nicety of conduct.

Béguin, sm. bé-ghïn, i-n, biggin, child's cap.
—, e, smf. person superstitiously devout.

Béguinage, sm. bé-ghi-na-j, kind of nunnery, af-

fected devotion.
Béguine, sf. bé-ghi-n, béguin, sort of nun.
Beige, sf. bè-j, unbleached serge.
Beignet, sra. bé-gnè,* fritter.

Beiram, sm. bé-^am. See Bairam.
Béjaunc, sm. bé-jô^, nias-hawk ; ninny, folly.

Bel, adj. bel. See Beau.
Belandre, sf. bè-lân-dr, bilander, small ship.
Bêlant, e, adj. bê-lân, t, bleating.
Bêlement, sm. bê-1-mân, bleating. [fossil).

Bélemnite, sf. bé-lèm-ni-t, belemnite (sort ol

Bêler, vn. bê-lé, to bleat.

Belette, sf. bè-lè-t, weasel, fitchat, foumart.
Bélier, sm.pé-lié, rara; (macAine) battering-ram;

(signe du zodiaque) Aries, the Ram.
Bélière, sf. bé-liè-r, ring of the clapper of a bell,

Belitre, sm. bê-lî-tr, rascal, rogue, scoundi-el.

Belitrerie, sf. bê-lî-trè-rî, roguishness.
Bella-dona ou Belledame, sf. bè-la-do-na, bè-l-

da-m, bella-donna, deadly nightshade.
Bellâtre, adj. bè-lâ-tr, somewhat fair; of insipid

beauty.
Belle, sf. bè-l, beauty

;
(faire la —) to set up

for a beauty
;
(pant <^un vaisseau) main deck

of a ship.

Belle-dame, sf. bè-1-da-^m. See Bella-dona.
Belle-de-jour, sf. bè-1-dë-jour, convolvulus, as-

phodel, day-lily. [Peru.
Bellc-de-nult, sf. bè-1-dë-nuî, jalap, marvel of

Belle-fille, sf. bè-1-fi-i*, daughter-in-law; step-

daughter.
Bellement, adv. hè-1-mân, softly, gently.
Belle-mère, sf. bè-l^mè-r, mother-in-law; step-

mother.
Belle-sœur, sf. lè-1-seûr, sister-in-law ; step-

sister.

Belligérant, e, adj. bèl-U-jé^ân, t, belligerent.
Belliqueux, euse, adj. bèl-li-keû, eû-z, warlike,

martial, quarrelsome. [tiful

Bellissime, adj.ôèWj-st-TW, very fine, most beau-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Béclard, bé-clar, a French anatomist. D. 1825.

Béfort ou Belfort, bé-fôr, a town of France.
Bélisaire, bé-li-sè^, Belisarius, aRoman general.

Bcile-ile, bè-lî-l, an island of France.

Belliard, bè-liar, a Fiench general. D. 1832.

Bellièvre, bè-liè-vr, a French statesman.
Bellin, bè-lîn, a French geographer. D. 1772.

Benserade, bin-se^a-d, a French poet. D. 1691
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Bellot, e, adj. bè-lo, t, pretty, fine, handsome
)fchiMr.-n\

Bclv
{t.

mm
Ben.

oî" the order ut" ,-

B<*nédiction, sf.

blessing; (J'ai"

tion) consecrati

Bénéfice, sin. Ixi-n

meut. .iilv;int:u-

\.bèl-vé-dèr,ht}\y\ierç;

•n; (terrasse'' terrace,

!! music). [balcony.

ben-nut (in DOtany); ben-

.;?-: rt of lychnis.
• ssing, benedic-

i'^dictlne(monk

, benediction,
ice; {conaicra-

profit, emolii-

Bén.:
but

a»t>ets;

itre.

Lug to a
pers^ :i .

1

Bénétici.il, c, -._,. .. -.- . -.-
benefice.

R'lx'-ficier, sm. hi-né-flsii, benefidftrj; bene-
ficed clerjrviiinii iiwiimbent,

—, vn. t"

BenC't, e, ad , foolish.

—, sm. siii.,... . ... L. -jkhead, booby.
Bénévole, adj. bé-né-vo-l, benevolent, friendly,
kind : pratuitous, unfounded.

B«5n..'v '••>" •' '>''-'!-<'iH>4-mdii,beiieToIent-

ly. 1 y,vtthoatfMindstion.
Ben^ ugalee

Bùni
ki!

IWni.
Béni-

nil.-

IWni
t<i'

B<5ni'

liéni!

Benii
liii

. ^-Rt-^M-M^ii,* benignly,
dv.

'-^* benignity, goodneea.
ii-^,' benignant, be-
1.

!i, oontecrate; {—la
. bleeeing beforemeat.
>s6d, bleet; halloved.

itcrbeein.

anin, Ben; dar-

i-iiir,* cripple, porsm sup-
•h.

* rnitrh ; ^pnd-kTiife.

;t-^he«.

a point,

I ding in
• 1.

letta.

~ deVé-

Ben-'

Beix. - f'sbpd);(t»«mte)

vault;
(

' r; {dis U
—) flrom

Bercer, va./ to sleep;
to delude

;
[I'tn Urc-'j to htar a thing over

and over.

Se —, vr. to flatter or lull oneself
Berche, af. bèr-êh^ little bras» gun.

B«5ret, sm. bé-rè, beret (head-dress).
Bergame, sf. bèr-ga-m, kind of tajHîstry.

Bcrgîimote, sf. hèr-ganmo-t, bergamot.
Berge, sf. bir-j, high or steep bank; barge.
Berger, sm. bir-ji^ shepherd; [amant) lorer,

swain.
Bergère, sf. hèr-fi-r, shepherdess; (amamU)

lover, lass ; (Jauteuil) easy-chair. [wine.
Bergeratte, sf. bèr-ji-ri-i, shepherd-girl; honey-
Bergerie, if. hèr-ji-rt, sheepiold.
— s, pi. pastorals.

Bergeronnette, al bir^i-ro-nèt, wagtail; (JUU)
young shepherdeaa, ooantry girl.

Bergerot, sm. hir-ji-ro, young shepherd.
Bergot, sm. bèr-ço, bow-net for fishing.

Berle, sf. bèr-i, water-parsley ; sklrret.

Berline, sf. bèrAiiiy beriin (a carriage), [seat
Berlingot, em. bèr-Um-go, beriin with a single
Berlue, sf. bir^é, dinuMsa of sight; {avoirta—)

to be dim-sightad ; to be blind.

Benne, it Mrnn, benn, ooTered way (fortift.)

Bermndienne, ad her em «N i m, bermudiana;
sisjrrinebiom, a plant. [Untied at

Bemable, adj. Mthm-K that d«Mnrea to b«
Bemacl^ sf. UrmaU, bamaeto: («<mm) bird

liv.. . .nv^iu^t {poistom à eoqmUU) abelMlah;
; pen, pteeen.

r> •', toaaortoaslav in a blanket;
V...... „ ^.; ; {kUttr Itpm/Olm <»—) to hoist
the «naign in a w«(L

S wan, toeafaigin a blanket
to teas in a bUoket; to

laugh at.

Benicur, sm. i

another in a blankoL
Bemiesqae ou Daineiua^ m.
approaching tho bilaaqua.

Bemiqne, adT. Mrnt^k, not at all.

Bemiquet, im. Mrnti-Û, beggary
;
{atUr au—)

to eome to beggary.
BerUvelle, af. birtaittl, rush bov-net.
Bertois, am. Urtùâ, rope oaad ia qoarrlea.
Bérytion, sm. hé-^rMëm, berytion, eye-ealre.
Beryl, sm. bS-rU, beryl, a proelons stone.
Besace, af. hi-ta-s, wallet; {Hr* A Ja—) to be
extremely poor ; to be ruined.

Beaaeier, em. U-aa-tié, waliet-bearer; beggar.
Besaigre, adj. U-O-^, eonrlsh, tart.

Beealgoë, £ W^se^ tag'^ a aharp tool need
by earpentera. ^zantlam.

Beaant, an. U »ân, byaant. a gold coin of By-
Beset, am. W-«^ two aces at baekgaiumoo.
Best, am. M-sl pear (of a eertato kind).

Besidea, tf. pL M-^rf-U, bamaelea apeet
Beeogne, at M ee ywi* ^n^ boalBeaa, 1

(domwr lb la —) to create trouble.

Besogner, vn. be-io-fni,* to worlc, labour.

Beaofai, am.M egfa, need, want, lack, indigeaaa^
poverty ;

{avoir— ds) to want, need.
Besson, ne, a4j. M-«2ta, •-•, twin.
Beste, sf. M«-l, earthen reaael for distillation.

Bestiaire, sm. Ma4i4-r, person doomed to fi^^
with wild beaata.

Bestial, e, adj. bèMial, beatial, beastly, brutish,

liestialement, adr. bè*-ti a I wfla. beastl v, bru-

Bestialité, sf. bi»-ti^a*4i, beedaùty. [tlsbly.

Bestiasee, sf. hi*-tia^ Uoekbead, emptv-skull.
Bestiaux, sm. pi. bi*-tiâf cattle; stock of cattle.

ni^TORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMT!?
ll.:Tnif>r, bir-miéf a Fn
l$.'rthier,Mr^,aFr.

Berl- --x.

Bcr; md.
Ikrn :. :. : vveden. D. 1W4
Bernard, b^r-tutr, a French i'Fotestant divine.

-. DipdlfifiS,

. Died 1815.

Besançon, bS-abt-a!hi, a ^ -..;• of France.
Bésien, hi ti er, an anoieut city of France.
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Bestiole, sf. bès-ti-ol, small animal; (benêt) a
simpleton.

Bêta, sm. bê-ta, fool, simpleton, ninny; (un

gros —) a great fool.

Bétail, sm, hê-tat* cattle ; live-stock.

Bête, sf. bê-t, animal; beast, brute; (jeu de

cartes) loo
;
(un sot) silly fellow, blockhead

;

(— fauve) deer
;

(— noire) wild boar ; (une

méchante —) cunning fellow, notable blade
;

(une bonne —) a good-natured person
;

(J'aire

la —) to forego one's interest.

Betel, sm. bé-tèl, betel, betel-nut.

Bêtement, adv. bê-t-mân, foolishly, stupidly.

Bétille, sf. bé-ti-i* India muslin.
Bêtise, sf. bê-ti-z, folly, foolishness, stupidity.

Betoine, sf. bé-toa-n* betony, an herb. [tar.

Béton, sm. bé-tôn, beton, concrete, kind of mor-
Bette, sf. bè-t, beet

;
(— commune) white beet.

Betterave, sf. bè-t-ra-v, beet-root ; mangel-
wurzel.

Bétuses, sf. pi. bé-tu-z, fish-barrels. [ing.

Beuglement, sm. beu-glé-mân, bellowing, low-

Beugler, vn. beu-gU, to bellow, low.

Beurre, sm. beù-r, butter ;
(pot à —) butter-jar.

Beurré, sm. beu-ré, burrel, butter-pear.

Beurrée, sf. beu-^é, slice of bread and butter.

Beurrer, va. beu-ré, to butter.

Beurrier, ière, smf. beu-rié, iè-r, butter-dealer.

Bévue, sf. bé-vû, oversight, blunder.
Bey, sm. bé, bey, governor. [Turkey.
Bezestan, sm. bè-zès-tân, public market in

Bézoard ou Bézoar, sm. bé-zo-âr, bezoar stone.

Bézoardique, adj . bé-zo-ar-di-k, bezoardic.
Bezoche, sf. bë-zo-sh, kind of spade.
Biais, sm. biê, slope, bevel; (cheviin)w&y, course.

De —, adv. slanting, sloping, across.

Biaisement, sm. biè-z-mân, slant ; shift, evasion.
Biaiser, vn. biè-zé, to go slanting, sloping;

(changer) to shift, shuffle
;

(c^est un homme
qui biaise) he is a shuffler or shifting fellow.

Biasse, sf. ttVs, raw-silk.

Biberon, sm. bi-b-ron, toper, tippler
;
(bord) lip

of any drinking vessel.

Bible, sf. bi-bl, Bible, Holy Scriptures.

Bibliographe, sm. bi-bli-o-gra-f, bibliographer.
Bibliographie, sf. bi-bli-o-gra-fî, bibliography.
Bibliomane, smf. bi-bli-o-ma-n, bibliomaniac.
Bibliomanie, sf. bi-bli-o^ia-m, bibliomania.
Bibliophile, sm. bi-bli-o-Ji-l, bibliophile, lover

of books.
Bibliopole, sm. birbli-o-po-l, bibliopole, book-

seller, [lends his books.
Bibliotaphe, sm. bi-bli-o-ta-f, one who never
Bibliothécaire, sm. bi-bli-o-tè-kè-r, librarian.

Bibliothèque, sf. &i-6Zi-o-tè-fe, library ; book-case.
Biblique, adj. bi-bli-k, biblical.

Bibus, sm. bi-bus, trifle.

Bicapsulaire, adj. bi-Jcaj>-su-lè-r, bicapsular,
having two pods.

Biceps, sm. bi-sèps, biceps (anatomy).
Biche, sf. bi-sh, hind.
Bichet, sm. bi-shè, two Parisian bushels.
Bichette, sf. bi-shè-t, little dear ; love (child).

Bicho ou Bicios, sm. bi-sho, bi-sio, worm breed-
ing under the skin.

Bichon, ne, smf. bi^shôn, o-n, lap-dog.

Bicoque, sf. bi-kok, paltry town; (bâtiment)

small house, shed, outhouse.

Bicomu, e, &ài.bi-kôr-nu, bicomous, two-homed.
Bicotylédone, adj. bi-ko-ti-lé-do-n, having two

lobes.

Bicuspidé, e, adj. bi-kus-pi-dé, bicuspid, with
two points.

Bidauct, sm. bi-dâkt, brown paint from soot.

Bidenté, e, adj. bi-dân-té, bidental, having two
teeth.

Bidet, sm. bi-dè, nag, pony
;
(meuble) bidet.

Bidon, sm. bi-dôn, can, tin-vessel.

Bielle, sf. bi-è-l, crank.
Bien, sm. biln, good

;
(avantage) benefit, advan-

tage, interest
;

(plaisir) pleasure, satisfac-

tion; (fton^ur) happiness, felicity, blessing;
(bien/ait) kindness, favour

;
(grâce) good turn

or office
;
(patrimoine) estate, property

;
(pro-

bité) virtue, probity; (richesses) wealth; (tin

homme de —) a good man
;

(les gens de —

)

good people ;
(dire du — de) to speak well of

one; (vouloir du — à) to wish well; (sentir

son —) to look like a gentleman.
—, adv. well ; much, very much

;
(volontiers)

willingly
;

(tout-à-fait) quite, fully
; (à la

vérité) indeed
;
(assez—) pretty well

;
(très—

)

very well
;

(fort —) exceedingly well ; (if

parle — Français) he speaks French well.— loin, adv. a great way off.

— loin de, conj . very far from
;

(si — que) so
that

;
(— que) though, although.

Bien-airaé, e, adj. biin-nè-mé, beloved, well-
beloved.

Bien-dire, sm. biln-di-r, fine speaking.
Bien-disant, e, adj. biin-di-zân, t, well-spoken

eloquent. [stood, of course.
Bien-entendu, adv. biîn-nân-tân-du, well undei
Bien-être, sm. biin-nê-tr, welfare, well-being.
Bienfaisance, sf. biïn-fe-zân-s, beneficence, be-
nevolence, [obliging.

Bienfaisant, e, adj. bîîn-fe-zân, t, beneficent,
Bienfait, sm, biîn-fè, benefit, favour, boon.
Bienfaiteur, trice, smf. biin-fè-teûr, tri-s, bene-

factor, benefactress. [perty.
Bien-fonds, sm. pi. biln-fdn, lands, landed pro-
Bienheureux, euse, adj. biln-neu-reû, -z, happy,

blessed. [years.
Biennal, e, adj, bi-èn-nal, biennial, lasting two
Bienséance, sf. biln-sé-ân-s, propriety, decency,
decorum. [fitting.

Bienséant, e, adj. biîn-sé-ân, t, becoming, decent,
Bien-tenant, e, smf. biin-t-nân, t, possessor.
Bientôt, adv. biin-tô, shortly, soon.
Bienveillance, sf. biîn-vè-iân-s* good-will, kind-
ness

;
(don gratuit) free gift.

Bienveillant, e, adj. biin-vè-iân, t, friendly,

well-wishing.
Bienvenu, e, adj. biln-v-nu, welcome.
Bienvenue, sf. biln-v-nû, welcome

;
(payer sa—

)

to pay one's entrance.
Bienvoulu, e, adj. biin-vou-lu. See Voulu.
Bière, sf. 6iè-r, beer

;
(cercueil) coffin, bier.

Bièvre, sm, biè-vr, beaver,
Biez, sm, bié, mill-course (of water-mills).
Biffer, va, bi-fé, to cancel, scratch, blot out.
Bifide, adj. bi-fi-d, bifid, divided into two parts.
Biflore, adj. bi-flô-r, biflorous, having two

flowers. [ing.
Bifurcation, sf. bi-fur-kâ-siôn, bifurcation, fork-
Bifurqué, e, adj. bi-fur-ké, bifurcated, forked.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bichat, hi-sha, a French physician. Died 1802.

Bidassoa, bi-donso-a, a river of Spain.
Bienne, biè-n, a town and lake of Switzerland.
Bièyre (De), dé-biè-vr, a French punster. D. 1789.

Bigarré, bi-ga^é, a French general.
Bignon, bi-gndn* a French writer. Died 181ft
Bigot (A,), bi-gô, an eminent French scholar.
Bilboa. bil-bo-a a seaport of Spain.
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Bigame, adj. bi-ffa-m, guilty of bigamy.
—, sm. bigamist.

Bigamie, sf. bi-ga^mt, bigamy.
Bigarade, fif. bi-gorra-d, Seville orange.
Bigarreau, sm. bi-gà-rô, white-heart cherry.
Bigarreautier, sm. bi-gâ-rô-tU, white-heart

:-li(Trv-tree.

bi-gd-ri, to varioj,'atP, checker.
. bi-gd-rû-r, vari' ty ot"c<>luijrs.

.vV\. -i^j^-'ni-ii-;, higcmiiialoii, with
' ved. [two learec
at.

t!ii' furclicad.

viL

:i bickem.
Big.

Bij.

hiii.i

Bilir

IC!

Bill.

Bill.i:

'-rf. liiirntrv,

Bill.

(a

Billel, ^.v

(Jijcer) t

Billet, sm

•ry.

»l term).
:ne.

' I ; (mawoM fort
. oountry.

-, - .,., y ; Jewelry basi-
1. U-jou-ixt, jeweller. faMB.
adj. bi-ju-gki^ compoeed «r Anht

^&lance sheet.

''>-JU, cup and ball.

' •!: (—du/(ne)s»\\.
iary.

'-d, ed-s, bllioua, cbo-
' ..^.., pasidonate.

in the Uri tilth Parliament).
-.r» billi»rd», billlard-l

"dé, • to strike a ball twice.
billiard-ball, marble, Uw.
'i -i^.'tovarlcgale.checker.

i ' confti&ion, hurly-burly
;

' -' "i asUck);

.1; (petiU
;.iur. •

— n-'ux J iuv»-letter;trlcate of health
;
(—debai»qu$)

t:. ; our loger Us toldaU) billet.

BllU tir, \ix. ot-t-te,* to fix tickets; (log«r) to
billet. [(.in heraldir).

Billette, sf. bi-iè-t,' notice (to pay toll) ; billet
" " veâée, sf. bi-i-1-i-zé,* idle story, trash.

n, sm. bir4i5n, a thousand millions.

1, «m. bi-idn,' base coin.

, sm. bi-io-na-j,' circulating bad
.<.

;
(silUm) ridging (in agriculture).

r.t, Bm. bi-io-n-muH,* substituting

-ni,' to circulate bad money.
I '-n«ûr,*uttererofbad money.

Kill !. sin. M-t.- block, log; (—«iemilo/) wedge.
Biloculaire, adj. bi-lo-ku-iir, bilocular, baring
two cavities.

Blma irshmallow.
Binii ^^ toy.
Blnil man.
Binagf, sm. /i-na-;, til.' act ofdoing things twice.
Binaire, a^j. bi-ni-r, binary, relating to two.

Binard, sra. bi-ndr, timber-cart, truck.
Binëe, adj. &i-n^, joined to one common stalk.
Biner, va. bi-ni, to dig, plough again.
—, vn. to say mass twice in one day.

Binct, sm. M-mÎ, a aare-all.
Binette, If. W^O-I. As BëqnUto.
Binocle, am. H-m^-Jd, double eye-glaa*.
Binôme, m. bimam, binomial (in algdicft).
Biographe, am. 6»-o-^r«/, biographer.
Biogruhie, at. bi^e-frm-j/t biography.
BipSdJ, «, adj. W^>2M Mpëdal, two-fcoted.
BipAd^ n. lijiJ^ bipH baring two fcM.
Blqae, aC. U-k. hagoat.
BiqiMt, n. hUè, Ud, monej-eealM. [aenlas.
Biqoetw, TE. M-iM, to weigh with BMHMy-
âlnmbrot, i».Wrto ftr«^ loap mad* with bewr,
aatmeg, and ngmr.

Blr*,dlfikr,bow^t.
BiiènM, A bi^ré^ ship with two banks of
rowera on aaeh aide.

Biribl, n. M<i^ birtU (a game),
dark.Bia, ^ a4J. M, *K l»rowa, di

bia, adr. Ma. aaeore, agafai,

Biiage, am. lU^, aaeoaddUsage, am.»
Iiaaleal,am.

yatagofeloth
W m im\ graa^grandAther.
hi mimlf great-grandmother.

flour.

"""•"-^••nçtool.

iskct.

ati
Blaallla, â<l J

BlaalqiM»8f.J

Bisannuel, le, i

BUbilla, at N»^*
Biaealen, am.M*-te-tF-
Biaehé (eaof), a4J. hi

Biaooraa,a,a4J.M#-'.
Biaeotin, am. hu-ko-ti», ^^r-, ^ ,,». u.u
Biaeuit, am. bi»-kui, biscuit, sponge oaka ; (—
d» «Mr) ahip or aea biscuit.

Biaa, sf. hi^ north wind : {pttit fmim) penny or

Biaeao, aaK.M^, kiaalar«nial; (taOU «a taius)

sloping cut ; (— dTum mrfm) aloppla.
Biaer, ra. M^, to dye a aaeoad tima.
—, m. to grow brown.

Biset, am.M^ roek-dora: «aana grar cloth.
Biaatta, a£M^ «Mtteg AM)a>
Bialingna, aoB. W4i»^a. As Hon.

tin-glaaa.

Bisquain, am. Ma^Ua, aheep'a skin with the
woolen.

Biaqaa,ai:M»4,blak,rlehaonp; odda(attennU).
BiaaafS^ am. ki^mk, wallet.
Bisaa, ail h^ aort of serpent
Bisaexte, bbb. fti^Jw-i, odd day in the leap year.
Bisaextil, a, a4|. h^^k»-tU, (oinUs bisMiMé),

leap year.
BUtoquat, am. hi*4o-1tè, large billlard-atiek.
BUtorta, at bU-Ur^ biatort, anaka-waad.
Bistortiar, sm. M»4aivfU, peatla.
Bistouri, am. K*4oii-H; biatonry, knife.
Bistounié, e, aiB. bi»-UmriU, twisted, erodkad.
Bistonmer. ra. bi»-Umr-mi^ to twiat.
Bistre, at Ms-<r, bistre, prepared aoot
Biterné, e, adj. bi4èr-iU, bearing three small

laarea.
Biti, sm. bi-ti^ Malabar arergreen tree.
Bittes, sf. pi. bU, bitts (for cables).
Bitter, va. bi-U, to bit (a cable).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
BiobI

BlonrN.Ui^n.a French mathematician. D.1733.
Blonoi, biôn-4i, an Italian writer.

)io. hi-oH-o, the largest river of Chili.
J, M-tm, a Greek poet, second century B.C.

Blomebourg, bi-or-nè-bour, a town of Finland.
Birmah, bir-ma, an empire of Asia.
Biron, bi-rvn, a French marshal. Died ISOS.
Biscaye, bU-ki, a bay of the Atlantic
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Bittern, sm. bi-tèrn, water having deposited

its saline particles. See Eau-mère.
Bitton, sm. bi-tdn, timber-head (naval term).

Bitord, sm. bi-tor, spun yam.
Bitume, sm. bi-tu-m, bitumen. [tuminous.

Bitumineux, euse, adj. bî-tu-mi-neû, eû-z, bi-

Bivalve, sf. and adj . bi-val-v, bivalve.

Biviaire, adj . bi-viè-r, leading two ways.
Bivoie, sf. bi-vod, parting of a road.

Bivouac ou Bivac, sm. bi-vouak or vale, bivouac,

night-guard in open air.

Bivouaquer ou Bivaquer, vn. hî-voua-7cê, a-Jcé,

to bivouac, mount night-guard in the open air.

Bizarre, smf. bi-zd-r, whimsical or fantastical

person.

—, adj. odd, fantastical, humorsome, whimsi-
cal, strange, extravagant. [cally.

Bizarrement, adv. bi-zâ-r-mân, oddly, fantasti-

Bizarrerie, sf. U-zd^-ri, whimsicalness, fan-

tasticalness, extravagance, oddness.

Blafard, e, adj. bla-fdr, d, pale, wan, bleak.

Blague, sf. bla-g, tobacco-box ; humbug, fudge.

Blaguer, vn. bla-ghé, to tell wonderful stories;

{étendre) to stretch the canvass.

Blagueur, sm. Ua-gheûr, boaster, humbug.
Blaireau, sm. blè-râ, badger. [faulty.

Blâmable, adj. Ud^ma-bl, blâmable, blameful.

Blâme, sm. bld-m, blame, reproach ; (Jeter le—

)

to lay the fault.

Blâmer, va. bld-mé, to blame, find fault with,

censure, reprimand.
Blanc, anche, adj . bldn, sh, white

;
(propre) clean;

(argent—) silver coin
;
(/er—) tin ; (Juillet—

)

blank in a lottery
;
(ecu —) crown piece

;
(—

manger) blanc-mange, white jelly; (— seing)

blank, carte - blanche
;

(carte - blajiche) full

power; (cheveux blancs) gray hairs; (gelée

blanche) hoar - frost ;
(épée blanche) naked

Bword
;
(arme blanche) sword, sabre, bayonet.

Blanc, sm. blan, white; (but) blank, mark to

shoot at
;
(monnaie) coin worth Ave deniers

;

(place dans un écrit) break, blank; (— d'Es-

pagne) chalk, whiting.
Blanc-bec, sm. blân-bèk, novice, simpleton,
green-horn.

lilanc-de-baleine, sm. blân-drba-lè-n, spermaceti.
Blanchaille, sf. bldn-sha-i* small fish, young
Blanchâtre, adj. bldn-shd-tr, whitish. [fry.

Blanche, sf. blân-sh, minim (in music).
Blanchement, adv. blàn-sh-mân, cleanly.

Blancherie, sf. bldn-sh-rî. See Blanchisserie.
Blanchet, sm. blân-shè, blanket (of a printer's

press)
Blancheur, sf. blân-sheùr, whiteness.
Blanchiment, sm. blân-shî-mân, bleaching

;

washing (of metals).

Blanchir, va. blân-shir, to whiten; to wash;
to whitewash

; (— des toiles) to bleach
;

(

—

du linge) to wash, make clean
;

(— le fer) to

polish
;

(— une personne) to clear the char-
acter of one.

—, vn. to grow white; (vieillir) to grow old;

(écumer) to foam
;

(

—

par lea cheveux) to grow
gray-headed.

Blanchissage, am. llân-shi-sa-j, washing; wash.
Blanchissant, e, aij.blân-shi-sàn, t, that whitens,
grows white. [bleach-works.

Blanchisserie, sf. blân-shi-s-rî, bleachfield ;

Blanchisseur, euse, smf. blan-shi-seûr, eû-z,

bleacher, laundress, washerwoman.
Blanc-manger, sm. blàn-mân-jé, blanc-mange.
Blandices, sf.pl. i!)iân-dw,blandishment,flattery.

Blanque (loterie), sf. blan-k, game with blanks
and prizes

;
(rien) blank, nothing.

Blanquette, sf. blân-kè-t, delicate sort of white
wine; (petite bière) small beer; (fricassée)

white fricassee ; blanket (a pear).

Blaser, va. bla-zé, to pall ; to blunt ; to vitiate

(the taste)
;
(manger trop) to surfeit, sicken.

Se —, vr. to be palled, cloyed, surfeited,

sickened.
Blason, sm. bla-zon, heraldry, coat of arms.
Blasonner, va. bla-zo-né, to blazon (explain
armorial bearings) ; to slander ; to criticise,

blame
;
(louer) to praise.

Blasphémateur, sm. blas-fé^ma-teûr, blasphemer.
Blasphématoire, &dj.blas-/é^ma-toa-r, blasphem-
Blasphème, sm. blas-fè-m, blasphemy. [ous.

Blasphémer, vn. blas-fé^mé, to blaspheme.
Blatier, sm. bla-tié, corn-merchant.
Blaude, sf. bla-d, groom's frock.

Blé ou Bled, sm. blé, com, wheat
;

(

—

froment)
wheat; (— seigle) rye; (grands —s) wheat
and rye

;
(petits —s) oats and barley.

;
(

—

méteil) mixed corn
;

(— de Turquie ou d Inde)
maize, Indian wheat

;
(— noir ou sarrasin)

buck-wheat ; (manger son— en herbe) to an-
ticipate one's income.

Blêche, adj. blê-sh, weak, irresolute.

Blêchir, vn. blê-shir, to become weak.
Bleime, sf. blè^nt, bleyme (a disease in horses).
BlGme, adj. blê^m, sallow, pale, wan.
Blêmir, vn. blê^mir, to grow pale.

Blende, sf. blân-d, zinc ore.

Blesser, va. blè-sé, to hurt, wound
;

(incom-
moder) to trouble

;
(— un navire) to damage

;

(— les oreilles chastes) to offend
;

(— la répu-
tation) to traduce, vilify; (mes souliers m*
blessent) my shoes pinch me.
Se —, vr. to hurt oneself, wound oneself;
(s'entre —) to wound one another.

Blessure, sf. blè-sû^, hurt, wound, bruise, injury.
Blète, Blette, sf. blè-t, blite, an herb.
Blet, te, adj. blè, t, mellow, too ripe.

Bletton, sm. blè-tôn, cement made with gravel
and lime.

Bleu, e, adj . bleu, blue
; (bleu-de-ciel) sky blue

Bleuâtre, adj. bleu-d-tr, bluish. [colour.
Bleuir, va. bleu-ir, to blue.
Blin, sm. blin, wooden wedge.
Blinder, va. blîn-dé, to cover with blinds.
Blindes, sf. pi. blin-d, blinds (to cover open

trenches). [stone; lump.
Bloc, sm. blok, block, rough piece of marble or
Blocage, sm. ou Blocaille, sf. blo-ka-j, or blo-ka-i,*

pebble, pebble -work, rubble - stone, rough
wall

;
(lettre) turned letter (in printing).

Blochet, sm. blo-shè, wooden tie-piece for roofs.

Blocus, sm. blo-cus, blockade
; (faire le— d'um

ville) to invest, block up a town.
Blond, e, adj. blôn, d, fair, light, flaxen.
Blonde, sf. blon-d, fair lady

;
(dentelle) blond-la cfl.

Blondin, sm. blon-dln, fair young man, beau,
spark.

Blondine, sf. blon-di-n, fair young woman.
Blondir, vn. blôn-dir, to grow light or fair.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Blangy, blân-jî, a town of France.
Blenheim, blè-nèm, a village of Bavaria.
Blois, blo-a, a town of France.
Blondel, bldn-dtl, a French engineer.

Boccace, bo-ka-s, Boccaccio, an Italian poet.
Boerhaave, bo-èr-ha-v, a Dutch physician.
Bohême, bo-ê-m, Bohemia, a kingdom of Ger-
Boileau, boa-lô, a French poet. [many
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Blondissant, e, adj. blôn-di^ân, t, veliowiâh,
golden

;
(campagne —e) golden harvest.

Bloquer, va. blo-ké, to block up; to blockade ; to

bole (the ball) with strength (at billiards);

to turn (in priiitiii.: .

Se Blottir, vr. s «^luat, lie «qoat,
cower, lie clo- il.

Blouse, sf. Uou- rk ; blouse (for

boys or gentlemuU/ ; piuufure (for children;
;

wrapper (for women); pocket (in a billiard

table).

Blouser, va. blou-té, to hole (at billiards);

(tromper) to deceive, mislead.
Be —, vr. to niistak»'. Ix' in the wrong box.

Bluet, am. llu-t\ ' See Uarbcau.
Bluette, sf. blu-' U; light prudOfr-

tion of wit (sa: 1

Bluteau, sm. Uu-uj, bwUiug cloth for meal.
See Blutoir.

Bluter, va. blu-té, to bolt (sift).

Bluterie, sf. blu-t-ri, bolting-hooM.
Blutoir, sm. Uu-toar, bolter ; boltillfflllMhtne ;

Boa, sm. bo-a^ boa. [miU.
Bobèche, Bf. bo-bè-êk, locket of a candlestick.
Ik>bine, sf. bo^ti^ bobbin, quill for silk.

Bobiner, va. bo-H-ni, to wind upon a bobbin.
Bobineuse, sf. bc-bi'neu-i. silk or wool winder.
Bobo, sm. bo-bo, a small hurt.

pplee.
r, of the groTee;

Bora— -.. ;.-2--.- —.
B<

1.

B<'< .. v.....i<;r, glasabowL
B'l ive dance.
B<>( 1 taper, stamping-mlU.
H'M 1, ... ,<t. uu-^,-^, to pound, erush with

s! I'llj'.TS.

]'. !i t ^ni. ho-$M, second deooetion.
lii'l • ' '-n, keel (naval architecture).
Bt'<! '/i-«4-r, sntall oord round the

B<m!

Ba
^rw sà. Be* BandruelMi.
X, beef (flesh); {lamguê d$ —)

. tool used to meoth.P

li' iMi^'. II-!.;.. ': l'.oh^mteân«, smt MhiS
hoé-mtin, mté-u '

. . ^ipsf.
Bolard, sm. bo-Lt ir, Russian lord.

Boire, va. boa-r, imbiber) to blot
(said of paper; ; i^— un auront) to pocket an
affront; (— à la ronde) to drink about; {U
papier boit) the pa{)er sinks.

Boire, sm. boa-^, drink, drinking.
Bois, sm. bod, wood

;
{brandie dun arbrt) shoot,

scion, branch; {comes de cerf) horns; (— d»
charpente) \,\vi\yxix\ (— laO^) copse, coppice ;

(— <A::iObed*t«*<i; (— toH^) thicket ; (vetit

—) plauUtion ; (— de bauU futaie) straight
timber ; (— da ehoMffage) fitel, firewood ;

(faire du — ) to take in wood
;
(Irouvsr vùafit

de —) to find the door shut.
Boisage, sm. boorta^* walneooting, woodwork,

timber.
Boisé, e, adj. bothU, wainscoted, woody.
Boiser, va. boa-ti, to wainscot.
Boiserie, sf. 6oa-«-f^ wainscot, wainscoting.
Boiseux, euse, adj. boa-zeû, eû-z, woody.
Boisseau, sm. boorêô, bushel.

Boisselée, sf. boas-U, bushelful ; as much laud
as a bushel of seed will sow.

Boisselier, sm. boa-êi-lU, wood-turner, bushel-
maker.

Boissellerie, sf. boorsll^ trade of a turnt-r
;

bushel-making.
Boisson, sf. boa-sOn, drink, beverage.
Boite, sf. boa-tj maturity (of wine); foot-sore-

ness (of cattle).

Boite, sf. boa-L, box
; (— «fa mtmtrt) watcb-eaee ;

(— à futU) tindor-box ;
{p«tit wtortier) small

mortar.
Bi-itcr, m. boa^, to limp ; to lie Inme.
Boiteux, euae, a4)* boa-Uâ^ sd^ Ume, halt,

cripple.

Boîtier, sm. bom-iUf Museon's Inetmment case.

Bokas, sf. b<^-kd. Sunt calloo.

Bol, sm. bol, bole, a kind of earth; (droçue)

bolus
; (— de yomcke) bowl of punch. He*

Bolua.
Bolaire, ndl. »e4»-r, mndo of bote.

BoléUto, A ho4^4i^ boledto, cUj-«ton«.
Bolus, im. &»4i(«, bolua, bote. 5m Bol.
Bombanoe, tL bimhâit ê. hnatlng : good cbeer.
Bombarde, £. hdm UurÀ, bombora, great gun ;

bomb-ketoh, tombL [ment,
bombard-

Bombardor, ra. btmhar àL to bombard.
Bombardier, n. Wa4ar^ bombardier.

ibadB, SOI. Khsfterfn, bon'
kbeTZ btm^. bomb, ibeU.

Bomb<, e, a4). b»mM, cootoz, bulged.
Bombement, sm. Mw fcwJii, eonvexlty, iwell-

Inc out, bunching one
Bomber, ra. blim-bé, to render convex ; to swell,

bundioot.
Bommerle, *L ft(M»-rf, bottomry, (com. nav.)
Bon, ne, adj. Ma, o-Mj good; (utiU) useful; (n^

eessttire^ proper; O^atf) large, long; {con-

mode) fit, oonTenlent,aprr>per ; (U — Dieu)
God Almighty; (—*^>mr: -- - > > •

man; (mm — rtt>an<) a
wtot) a witticism, jest,

,

Imm) a full league ; (

—

m jununej ia<iy » lA-

Toor; (—M frîu») genteel air; (-hm tite)

able perwa; {din la —m «mmtw) to tell

one's fortune.
—, sm. good ;

(projit) profit, advantage ; (
f*) thedat) draft, bill, check; (U — du amU)

cr«ara of the Jest.
—, adv. well, right ; (Umi 4» —) eerlously ;

{de— Mntr) heartily : (da bcmmâ hturt) early
;

à la bon»» Asers) well and good.
Bonne, sf. bo-a, maid, aervant-mald ; nurse,
nursery-maid

;
(aion bom, sm bonne) my dear.

Bonaoe, sf. boma-ê, calm ; (tra»qinUiU de la mer)
stillness or moothness of the sea.

Bonasse, adj. ioHid^ good, good natured,
simple.

Bonbon, sm. b9m-idn, sweetmeat, dainties for

children.
Bonbunniire, sf. b!hi-bo-nii-r, sugar-plum box.
Bon-chrvtien, sm. bOm-kri-tiin, bon-chretien (a

pear).

Bon, sm. b5n, bound, caper, gambol ; faire un
— ) to rebound; {aller par — ) to skip about.

Bonde, sf. bôn-d, dam, sluice (of pouds) ; bung,
bung-hole (of casks).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bois8ard,5oa-«rt-
Bolognc, bo-lo-<j-

H'Mia, 60-na, a hc-i, .

.iaparte(Napol«ou;

tiqusry. D.1G(I2.
I city of Italy.

Died 1821.

Ik>ntius, bôn-*i-u«, a Dutch physician,

lionn, bo-n, a city of Gcnnany.
liouneval, bo-n-val, a French officer. Died 1747

Bounier, bo^id, a French republican. D. 1?1«.
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Bondir, vn. hôn-dir, to bound, rebound, caper,

frisk, skip, jump about.
Bondissant, e, adj , bôn-di-sân, t, bounding, skip-

ping, frisking.

Bondissement, sm, hôn-di-s-^mân, bounding,
skipping, frisking

;
{-de cœur) rising of the

stomach.
Bondon, sm. hôn-dôn, bung, bnnghole (of casks).

Bondonner, va. bôn-do-né, to bung.
Bonduc, sm. bUn-duk, bezoar; Molucca nut.

Bon-Henri, pi. Bons-Henris, sm. bôn-hân-rî,

all-good (a plant).

Bonheur, sm. bo-neûr, happiness, felicity ;
good

luck, good fortune; {par —, adv.) luckily,

happily.
Bonhomie, sf. bo^w-mî, good-nature.
Boni, sm. bo-ni, bonus (financial term).

Bonification, sf. bo-ni-Ji-kâ-sion, improvement,
melioration.

Bonifier, va. bo-ni-Jié, to make better, improve.
Bonite, sf. bo-ni-t, bonito (sea-fish).

Bonjour, sm. bdn-jour, good-morning, good-day
;

(souhaiter le —) to wish good morning.
Bonne, sf. bo-n, nurse, nursery-maid; maid,

servant-maid.
Bonneau, sm. bo^6, seamark, buoy.
Bonne-dame, sf. bo-n-da-m, orach, goose-foot.

Bonnement, adv. bo-n-mSn, plainly, honestly.

Bonnet, sm. fto-nè, cap, bonnet; {prendre le —
de docteur) to take a doctor's degree

;
{rire

sous le —) to laugh in one's sleeve
;
{opiner

du —) to vote blindly or without reasoning
;

{avoir la tête près du —) to be hasty.
Bonnetade, sf. bo-n-ta-d, the act of capping,

cringing.
Bonneter, va. bo-n-tê, to take off one's hat; to

cringe to.

Bonneterie, sf. bo^è-t-rî, cap-making, hosiery,
stocking trade.

Bonneteur, sm. bo-n-teûr, cringer, sharper.
Bonnetier, sm. bo-n-tié, cap-maker, hosier.

Bonnette, sf. bo-nè-t, studding-sail
;

(— de
grande voile) main-studding-sail

; (— de hune
ou hunier) top-mast studding-sail

;
{mettre les

bonnettes, pi.) to set the studding-sails; {rave-

lin) bonnet (a piece of fortification).

Bonsoir, sm.bôn-soar, good evening, good night.
Bonté, sf. bôn-té, goodness, kindness, good-na-

ture, act of kindness. [ship.

Bon-tour, sm. bdn-tour, favourable swing of a
Bonze, sm. bon-z, bonze (Chinese or Japanese
Boquet, sm. bo-kè, scoop, shovel. [priest).

lîoquillon, sm. bo-ki-ion* seller ofwood ; wood-
Boracique, adj. bo-ra-si-k, boracic. [cutter.

Borasseau, sm. bo-ra-sô, borax box.
Borates, sm. pi. bo-ra-t, chemical salts.

Borax, sm. bo-raks, borax.
Borborisme ou Borborygme, sm. bôr-bo-ris-m,

rig-m, borborygmus, rumbling in the bowels.
Bord, sm. bar, edge, brink, brim

;
{côté) side

;

{côte) coast
;
{rivage) shore

;
{ruban ou galon)

ribbon or lace
;
{côté des étoffes) skirt or hem

of stuffs
;
{vaisseau) a ship

;
{un rouge —) a

bumper; {faire un bon —) to make a good
tack; {aller à — d'u7i vaisseau) to go on
board a ship

;
{J'ai son nom sur le — des

lèvres) I have his name at my tongue's end;
(

—

à—, adv.) alongside.

Bordage, sm. bor-da-j, boarding, planking,
side planks of a ship.

Bordât, sm. bor-da, Egyptian stuff.

Bordayer, vn. bôr-dé-ié, to stand off and on,

ply to windward.
Bordé, sm. bôr-dé, hem, edge, lace.

Bordeaux, sm bôr-dô, claret ; Bordeaux wine.
Bordée, sf. bôr-dé, broadside, tack, stretch.

Bordel, sm. bôr-dèl, brothel.

Bordelais, e, adj. bôr-dë-lè, z, of Bordeaux.
— , smf. native of Bordeaux.

Bordelière, sf. bôr-dë-liè-r, ballerus, sortof cai^p.

Bordement, sm. bôr-dë^mân, edge (arts).

Border, va. bôr-dé, to edge, bind, border, hem,
lace ; to tuck in bed clothes ; (— la côte) to
line the coast

; (— un vaisseau) to plank a
ship

;
(— les écoutes d'une voile) to haul the

sheets of a sail.

Bordereau, sm. bor-d-rô, memorandum ; de-
tailed memorandum (commercial term).

Bordier, ière, adj. bôr-dié, é-r, lap-sided.
Bordigue, sf. bôr-di-g, crawl (for taking fish).

Bordure, sf. bôr-dû-r, edge, border, binding;
(— de pavé) curb-stone

;
(— de miroir, de <o-

bUau) frame
; (— en blason) bordure.

Bore, sm. bo-r, boron (chemistry).
Boréal, e, adj. bcnré-al, northern, north.
Borée, sm. bo-ré, Boreas, north wind.
Borgne, adj. bôr-gn,* blind of an eye

;
{obscur)

dark, obscure; {cabaret —) paltry public-
house

;
{conte —) lame story.

Borgne, sm. bor-gn,* one-eyed man.
Borgnesse, sf. bôr-gnè-s, one-eyed woman;

{méchante —) cross patch.
Bornage, sm. bôr-na-j settling of boundaries.
Borne, sf. bOr-n, bound, boundary, limit

;

march-stone; landmark; spur-stone.
Borné, e, adj. bOr-né, bounded, limited; {per-

spective—e) narrow prospect
;
{vues—es) nar-

row views
;
{esprit fort —) shallow brain.

Borner, va. bôr-né, to confine, bound, limit;

{finir) to end, put an end to; {modérer) to
stint, moderate.
Se—, vr. to keep within bounds or measure;
to restrain or limit oneself.

Bomoyer, va. bôr-noa-ié, to look over with
one eye.

Bomoyeur, sm. bor-noa-îeûr, person who takes
the level of a line or surface with one eye.

Bosan, sm. bo-zan, bosa (Turkish beverage).
Bosel, sm. bo-zèl, tore, torus, round moulding.
Bosphore, sm. bos-fô-r, Bosphorus, strait.

Bosquet, sm. bos-kè, grove, thicket.
Bossage, sm. bo-sa-j, bossage, embossment.
Bosse, sf. bo-s, bunch, hump, bump, swelling;

{inégalité) roughness, unevenness, rugged-
ness

; (— à un pot ou plat) bruise, dint
;

(

—

dans les arbres) knob, knot
;
{ouvrage relevé en

—) relievo, embossed piece of work ; (ouvrage
de demi-bosse) work in bas-relief; {dessiner

d'après la—) to draw after a cast
;
{—s') stop-

pers of cables, ring-ropes
;

(

—

s à fouet) stop-
pers for the rigging; (

—

s à bouton) deck
stoppers.

Bosselage, sm. ho-s-la-J, embossing. [bossed.
Bosselé, e, adj. bo-s4é, crimpled; dinted, em-
Bosseler, va. bo-s-lé, to emboss ; to crimple.
Bosselure, sf. bo-s-lû-r, bump ; embossment.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Borda, Jor-da, aFrench mathematician. D.1799.
Bordeaux, bôr-dô, a town of France.
Bordone, bôr-do-n, an Italian painter.

Borgia, bor-ji-a, an Italian cardinal. D. 1707.

Borgo, borgo, a seaport of Russia.
Bornéo, bôr-né-o, an island of Asia.
Bos, bos, a Dutch philologist. Died 1717.
Bosc, bo-s7c, a French naturalist.
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Bosseinan, sm. bo-a-^mân, boatswain's mate.
lJoss>er, va. b'>-sé, to stow

;
(— l'ancre) to stow

the anchor upon the bow
;

(— un edble) to

stow a cable.

Bossette, sf. bo-si-t, bridle ; stnd, boss.

Bosseur ou H<)ss<^)ir, sm. bo-seûr, bo-soar, cat-

bead (of a ship).

B088U, e, adj. bo-su, crooked; crump; hump-
backed, hunch-backed ; defomiod (in the

chest) ; (chemin —) rugfred or uneven road.

—, smf. hunch-back, detormed person.
Bossuel, sm. See Hosucl.

liossuer, va. bo-su-i,'io bruise, dint (metals).

Bostrychlte, sf. bos-tri-ki-t, bostrychites, a
stone.

BosticI, pm. h->-tn>f, hri<;nel, scented tulip.

Bot, H ( pied-bot) club-toot.

BotH! t)0tany.

—, :. '-.il.

Botaiii.-tc, .>iii. ^" iTiist.

Bothryon, sm. bo-' n, an ulcer.

Botrys, sm. h<>-trt ; iant.

Botryte ou !'.;. :ri-t, bo-tri-o-i-d,

botritis, Iju: : ; . i i

Botte, sf. to-r, ' •; !>iinrh, hiiiidlo;

(coup de y
'

; » • : >

truss of hH% . .•

carrosse) sfi-;i; '
yf-r -.%

; i .; - t \^ i\

a scurvy or mean trick ;
(à-propos de —-) adv.

now I think of it; (—«) clods of dirt ;
(j^ro»-

$es —») jjick-lM">ts.

Botté, e.acii 1 1. in boots.

Bottelago, binding, binding up,

tying up i' [bundles.

Botteltr, va. 6i>-.' . tie up in

Botteleur, sm. bo-:

Botter, va. bo-té. ; :
; to put

boots on an rl' r.

—, vn. to II'., ik.- )' ' .

Se —, vr. tn I'ut ..iir > i).i. ts on.

Bottier, sm. In^-tié, bootmaker. p)oot.

Bottiut;, sf. ^>-(t-n, buskin, half-boot; lady's

Boubou, sm. hou-bou, bow-wow.
Bouc, sm. b'juk, he-goat

;
(bouteitt* de atir) go^t

skin for wine or oil
;
(—emuMtr*} «cape-goat.

Boucagc, sm. bou-ka-j, saxifrage.

Boucan, sm. bou-kân, gridiron to broil meat;
pl*ce fur smoking nient or tish.

Boucaner, va. bou-ca-ni, to smoke meat or fish.

—, vn. to hunt wild boasts frr the skins.

Boucanier, sm. bou-ka-nié, buccantcr (hunter,

pit ate).

Boucaro, sm. hou-ka-r6, boucaros, red clay.

Bouccassin, sm. bou-ka-sin, bocaslne (kind of
fustian).

Boucaut, sm. bou-k6, cask, hogshead.
Boucharde, sf. bou-shar-d. matting-hammer.
Bouche, sf. *- * "•"•> "•"-''I-

• "^?ré«) en-
trance, <

:

ith of a
river

;
(- — cousue)

mum for u.,wi. «.. -
i.

v...c i.. _,.,., ^. .;; (jiux de

—) talkativeness; (avoir un jtux de —) to

have a long tongue ; (— à —) face to face ;

{Jermer la —) to put to silence
;
(avoir bonne

—) to be secret ; (faire la petite—) to mince
the matter ;

(chfval qui n'a point de—) horse
that obeys not the bridle

;
(de —) by word of

mouth, orally.

Bouche, e, adj. bou-shé, heavy, dull.

Iiouch«?e, sf. bou-shé, mouthful, morsel, bit.

Boucher, va. bou-shi, to stop up, cork or bung
up, shut or dam up, obstruct, block up; (—
une voie d'eau) to stop a leak.

Boucher, sm. bou-$hé, butcher.
Bouchère, sf. bousfii-r, butcher's wife ; female
butcher.

Boucherie, sf. bou-sfi-rt, shambles ; slaughter-
house ; butchery ; meat-market ; butcher's
shop

; (viande de —) butcher-meat.
Bouchet, sm. bou-sfû, sort of hippocras.
Buucheturc, sf. bou-sh-tù-r, enclosure, fenee.
Houchin, sm. bou-shin, broadest part of a ship.
Bouchoir, sm. bou-«hoar, lid, cover, stopper

Cnf nn nvrn).

r. '. botukBiif itc] :
'— di

rn-bash; (-
It \a. 6oM-«Jko-«r. ^n fa

ti rumple (Unenji to fondlo or c«-
r. - ;i .h-ld).

B"tH-h.aiii:<'r. am. hcm-$kihmii, wrk-ctxtUr.
liouchot, sm. bousko, flsblnr-crawl.
Boude, Abothklf buckle; ring; ear-ring; (—

de porte) knocker; (— de cheveux) ringlet,
-'

: (— (fun cordage ou «firiM pomlie) nng-
—s) Iront for onlprita at wa

; (—• ^o-
) ear-rings.

Boucler, Ta. hemkU, to buckle; to curl the
hair; (— ume^faire) to make an end of;

(— un marcki) to bind ; (— un port) to lay
an embargo.

Bouclier, sm. bom^t4. shield; buckler; (igide)

cgis or Jupiter's sitleld; {d4/ense) defence,
protection.

Boaoon, sm. ftoi»40ii, poison; (metier le —) to
be poisoned.

Bouder, m. Aott-d/, t" Tufr.

Bouderie, et ftow rf rf ry look.

Boudeur, ense, smt ^
.
person that

pouts or looks sulky
;
{jatre ie —) to pout,

sulk, look sulky.
—, cuse, adj. pouting, sulky.

Boudin, sm. &o«-<i{ji, black pudding, pudding;
(— de tabae) rolled tobacco.

Boudiné, sf. bou-di-n, knot (^in a pane of glass).
lioudinière, sf. AoimImm^, little funnel.
Bond inure, sf. boit-eH^tû^, pudding of the an-

chor.

Boudoir, sm. lom-doar, boudoir (prirate room).
Boue, sr. boûf dirt, mire, mud; (mépriê) con-
tempt; (tirer quelqu'un de la —) to draw
some one from a low state or condition ;

(— tTun moêtume) matter, corruption ; (ui-e

tfsM i* —) a base, pitiful, sneaking, ungen-

Bonée, sf. bou^, buoy ; (— de baril) can-buoy.
lionenr, sm. bou-^ûr, dustmar - "^ ' r.

Boueux, euse, adj. bou-eû, r '. Idy.

liouffanl e, adj. bou-Jan, t, y I.

Boufff, sm. bou-f, buffoon (of i;., . >,....... -pera).

Bouffée, sf. bou-/i, puff, whiff, blast; (par —*)
by fits and starts

;
(— de vent) puff of wind,

grist of wind.
Bouffer, vn. bou-ft, to swell, to puff or blowup.
Bouffette, sf. bou-/è-t, ear-knot ; bow (of ribbonX
Bouffir, va. bou-Jir, to puff up, bloat, swclL

Se —, vr. to puff, swell oneself.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Boscawen, bos-kn-vin, an English admiral.
Bosphore, bos-fit-r, strait which unites the

Black Sea with the Sea of Marmora.
Bossuet, bo-sut, a French bishop and author.

Bossut, boa-su, a French mathematician.
Bouchardon, bou-shar-dûn, a French sculptor.

Bouchain, bou-shxn, a town of France.
Boudry, bou-drv, a town of Switzerland.
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;

Bouffissure, sf. bou-Ji-sû-^, puflfing up, swelling;
bombast.

Bouffon, sm. hou-fôn, buffoon, jester, clown.
Bouffonner, vn. hou-fo-né, to play the buffoon

;

to be merry or full of jests. [tical joke.
Bouffonnerie, sf. bou-/o^-rî, buffoonery

;
prac-

Bouge, sm. bou-J, closet ; hole ; small room
without a chimney

;
(— de la/utaille) middle

of the cask.
Bougeoir, sm. bou-joar, flat orhand candlestick.
Bouger, vn. bou-jé, to budge, stir, wag.
Bougette, sf. bou-je-t, budget, bag.
Bougie, sf. bou-ji, wax-candle, taper.

Bougier, va. bou-Ji-é, to wax.
Bougière, sf. bou-jiè-r, kind of fishing-net.

Bougonner, vn. bou-go-né, to grumble,mumble.
Bougran, sm. bou-grûn, buckram (cloth).

Bougranné, e, adj. bou-gra-né, stiffened like

buckram.
Bouillant, e, adj. bou-ian, t* hot, boiling, scald-

ing hot; (prompt) petulant, hasty; {ardent)

fiery, fierce, eager.
Bouille, sf. bou-i* fisherman's perch.
Bouiller, va. bou-ié* to stir mud.
Bouilli, sm. bou-i* boiled beef of which soup
has been made.

Bouillie, sf. bou-i* thick milk, pap.
Bouillir, vn. bou-ir,* to boil, bubble up

; (fer-
menter) to work, ferment

;
{la tête me bout)

my head burns like fire.

Bouillitoire, (donner le) sm. bou-i-toa^* to
whiten metals. [boiler.

Bouilloire, sf. bou-ioa-r* kettle ; tea-kettle
;

Bouillon, sm. bou-iôn* broth, soup
;

{agitation

de Veau) foam, froth, bubbling; {à gros bouil-

lons) gushing out with impetuosity
;
(— d'une

passion) gust, transport
;

(— d'un habille-

ment) puff, flounce.

Bouillon-blanc, sm. bou-idn-blân* mullein,
high taper, a plant. See Molène.

Bouillonnement, sm. bou-io-n-^uln* boiling,
bubbling up, spouting, gushing out.

Bouilloner, vn. bou-io-né,* to boil, bubble up,
spout, gush out.

Bouillotte, sf. bou-i-o-t* bouillotte (game at
Bouis. See Buis. [cards.)
Boulaie, sf. bou-lè, plantation of birch trees.

Boulanger, ère, sub. bou-lân-jé, è-r, baker.
Boulanger, va. bou-lân-jé, to bake.
Boulangerie, sf. bou-lân-J-rî, bread-making;
bake-house.

Boule, sf. bou-l, bowl, ball
; {Jeu de—) bowling-

green
; (Jouer à la —) to play at bowls.

Bouleau, sm. bou-lâ, birch; birch. tree.

Bouledogue, sm. bou-l-do-g, bull-dog.
Bouler, vn. bou-U, to pout, sAvell

;
{croître) to

take root.

Boulet, sm. bou-U, bullet, ball; (coup de —

)

bullet shot
;

(— de canon) cannon-ball
;
(jambe

du cheval) fetlock, pastern-joint.

Bouleté, e, adj. bou-l-té, having a swelled fet-

Boulette, sf. l.m-lè-t, little ball. [lock.

Bouleux, sm. bou-leû, heavy hack; stubby
horse; plodder; drudge.

Boulevart ou Boulevard, sm. bou-Uvar, bul-
wark; rampart; boulevard (walk).

Bouleversement, sm. bou-l-vér-s-man, disorder
;

overthrow; subversion.

Bouleverser, va. bou-l-vèr-sé, to overturn, over-
throw ; to throw into confusion.

Boulevue, (à) adv. bou-1-vâ, carelessly, rashly.
Bouliche, sf. bou-U-sh, large earthen pot.

Boulier, sm. bou-lié, fishing-net.

Boulimie, sf. 6ow-^i-mi, bulimy, canine appetite.

Boulin, &m..bou-Un, pigeon's cove, pigeon-hole
;

(pièce de bois) put-log
;
(

—

pour les échafauds)
scaffolding-hole.

Bouline, sf. bou-li^, bowline; (— de mizaîne)
fore-bowline;"(— du grand ou petit hunier)
main or fore-top bowline

;
(— de la grande

voile) main-bowline
;

(— du grand ou petit

perroquet) main or fore-top-gallaut bowline
;

(vent de —) scant wind.
Bouliner, va. bou-li-né to rob or thieve in a
camp

;
(biaiser) to dodge, shift

;
(— une voile)

to haul the bowline of a sail.

— vn. to sail close to the wind.
Boulineur, sm. bou-li-neûr, camp-thief, thieving

soldier.

Boulingrin, sm. bou4ïn-grïn, grass plot, bowl-
ing-green, lawn.

Boulingue, sf. bou-lin-g, royal sail.

Boulinier, sm. bou-li-nié, plyer ; ship that goes
with a side-wind.

Bouloir, sm. bou-loar, tarry tool to stir lime.
Boulon, sm. bou-ldn, great iron pin, bolt, peg.
Boulonner, va. bou-lo-né, to pin, fasten with

pins, pegs, or bolts.

Bouque, sf. bozi-k, strait passage.
Bouquer, vn. bou-ké, to kis^ unwillingly; (sê

soumettre) to truckle, submit.
Bouquet, sm. bou-kè, nosegay; (lièvre mâle)
buck

;
(cftevreau) kid

;
(— de plumes) plume

of feathers
;

(— de pierreries) sprig or knot
;

(— de cerises) bunch, cluster
;

(— d'arbres)

clump, cluster
;
(— d'un livre) flourish

;
(— c2e

paille) wisp
;

(— de scions d'arbre) knot.
Bouquetier, sm. bou-k-tié, flower-pot.

Bouquetière, sf. bou-k-liè-r, flower-girl.

Bouquetin, sm. bou-k-lîn, wild goat.
Bouquin, sm. bou-kin, old he-goat; buck-hare

|

old book.
Bouquiner, vn. bou-kî-né, to cover (said of

hares) ; to hunt after or read old books.
Bouquinerie, sf. bou/-ki-n-ri, heap of old books

;

old book trade. [books.
Bouquineur, sm. bou-ki-neûr, fancier of old
Bouquiniste, sm. bou-kinnis-t, dealer in second-
hand books.

Bouracan, sm. bou-^a-kan, barracan.
Bouracanier, sm. bou-ra-ka-nié, camlet or bar-
racan weaver.

Bourbe, sf. bour-b, mud, mire, dirt.

Bourbeux, euse, adj. bour-beû, eû-z, muddy,
miry.

Bourbier, sm. bour-bié, slough, mire, puddle;
(peril) danger, lurch

;
(il est dans le—) he is

in a scrape.
Bourbillon, sm. bour-bi-ion* corrupt matter;
pus (of an abscess). [val term).

Bourcer, vn. bourse, to brail ; to clew up (na-
Bourcette, sf. bour-sè-t. See Mâche.
Bourdaine, sf. bour-dè-n, francula, black alder.

Bourdaigne, sf. bour-dè-gn, adulterated pastel.

Bourdalou, sm. bour-da-loû, hat-band; cham-
ber utensil.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Boufflers, bou-flèr, a village in Picardy.
Bouflers, 6oM-/ér, a marshal of France. D.1711.
Bougainville, bou-ghîn-vi-l, a French navigator.
Bouguer, bou-ghé, a French mathematician.

Bouhours, bou-our, a French critic. Died 1702.
Bouillon, bou-iôn,* a town of Belgium.
Boulogne, bou-lo-gn* a seaport of France.
Boulonnais, bou-lo-nè, a province of France.
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Bourde, sf. bour-<l, fih, li»', sliara.

Bourdelai, sm. ^ îk'b grape.
Bourder, vn. 6" !tam, bamboozle.
Bourdeur, sm. ^ ^er, shammer.
Bourdillon, sm. b^ur-di-i^jn,' oak stave-board.

Bourdon, sm. bour-dôn, staff, walking-staff;

drone-bee
;

(— d'instrument) tlnjnmjîh-bass,

dr^no ;
(— d'imprimeur) out, omission; (

—

lui ptUrin; pil^'rim's sUff; (/aux —) church
m : il- : ; '.mir-r le — ) to pitch one's camp.

n , adj. bour-do-nân, t, humming
zzing (of insects).

13'--^ -
• smJ' r.r-<L,-ri-jn-:il.}in7.Z.hum;

{bruit d'util a

Bourdonner, v mm;
(murmurer) V r.

Bourdonnet, sir: ; lint.

Bourc, sm. 601^

B"i'r-.,i,. ^f ., ; ^.., long

B r-joa, oa-t, burgesa, ft«e-

><>ner(not a nobleman);
r); master or mistress

: ira house); owner, ship-

Bourgcoisomcnt, adv. b<nir^oa-*-miH, cltlzen-

liku, like a burgess.
Bourgeoisie, sf. bour-Joa-tt, citizenship; free-

dom of a city; (droit de —) burghershlp;
freedom of a city.

Bo irgeon, sm. bour-jôn, bud, eye (— au vùage)
pimple.
—8 sf. pi. kind of superior wool.

Bot:-- t- •'= ' •

- '•-'' = 1-
H i>les.

i; t, put
u:..u. w, ,,anple8.

IV v-fr, burgomaster.
15 rcfoil.

V.
• 'W,' burganet.

l; kind of Ûg.
h - '-t.

]'. plant).

B V
; (repartie)

.snapping or bit-

11 ire.

]: iiU, sudden storm.
]; ' Jists)

;
(— laniee)

shear-wool
; (Ht de

' arme à /eu) wad-
trasb, stuff.

P i.

li'Jiirn.iii, ^;n. / -• ., iMiiemaii, executioner,
Jack-kt'til>; cruil man, bloodthirsty villain.

Bourr.'»', st". bou-rf. latent «.f hr:-;!iwrKY<l.

Bourreler, va. b^u-r-!^, t<> t' ; .:i>.

Bourrelet eu IVuirli't, sm. ^ lion;

hood worn by Kraduatfs; auz)
collar; (enjlure) swelling (Ui tlu- l)aoic^; (

—

de nuaukee) cuffj sham or falsa sleeve.

Bourrelier, sm. bou-r-lié, hamessmakcr.
Bourrer, va. bou-^é, to ram (firearms) ; to beat,

strike, thrash, belabour; (remplir) to pad,
stufli wad, cram

;
(pousser vivement) to run

down in a dispute, taunt, abuse.
So —, vr. to stuff or cram oneself; to beat
each other ; to abuse each other.
—, vn. to start, bolt (said of horses).

Bourriche, sf. b<ju-ri-*h, game or poultry basket.
Ikiurriers, sm. pi. bou-rié, straw found amoug
thrasbed com.

Bourrique, at boiê^ri-h, ihe-MS ; iignoramU)ti»B,
stupid or eeiuelesa person.

Bourriqnet, sm. bowri-ki, JOOBg Uê, Ma's oolt ;

(eiviire) bandbarrow.
Bourru, e, adj. bou-ru T>,^(»vish, eroaa, moroae

;

unfermented (su:
'

Bouraal, am. bour-> hlng-net.
Boursault, am. 6ou. .., .— ..ig«>, a apeeles of

willow.
Bourse, sf. bour^ Vxm, taoaitj4mg; (mamiirt
de compter au LmnmI) pane or aom of 500
crowns; {— at coUift) fellowship, peoaion,
or maintenanee for poor atudenu ; l—du1iel)
vesicle; (—dfafroMM) >•>>< < -kin; (New
^«wr to mmnkmiê) tx MMtt)
purae, tMt ; f— pour U .^; leew
Mitr ds —) piekpoeket ; yj^-.- — u part) to
keep one's own monej ; {permque «t—) bag^
wig

; (— à berger) toy-wort.
—

, pi. acrotum.
Boursier, sm. bomr^i, pnraemaker: (trésorier)

purser, treasurer ;
(écolier—de college) aobolar

that baa a pension, bursar.
Bouraill«r, m. bour^ei-ii* to club together.
Bourson,am.Aoiir-«9ii, fob^ amall leather pocket,

purse. [tiaa.

Boursouflage, am. bour-wu^la^, bombasti fua*
Boursoufler, va. bour-eou-JU, to bloat, swell;

to blow or puff up.
Boursouflure, sf. àour-êou^û-r. bloatednesa,
swelling; turgidnaaa, tnrgldltj, bombast,
fustian (of language or stfle).

Bousage, sm. boueaj, dunging.
liousculer, va. boH*-ku44, to put opside down;

to hustle, elbow ouC
Bouse ou Bouse, sf. boû-e, dung (of oxen).
BousUlag«, am. bou^i-ia-J,' mud-wall, mud-

wall building ; (mauwais ouvrage) botch.
Bousiller, va. bounMif* to botch, bungle a
work, slubber over.
—, vn. to build with mud.

Bousilleur,euse, smf. bou-zi-ieûr, eû-s, mud-wall
builder; (mauvais ouvrier) botcher, bungler.

Bousin, sm. bou-sin, sandvent (soft crust of
freestone) ; (bruit) noise, clamour.

Boussoir, sm. bou-ooar. See Bossoir.
Boussole, sf. bou-eo4, compass, mariner's com-
pass or needle ; (guide) guide, director, con-
ductor; (— affolée) defective coinpa<«s.

Boustrophedon, sm. b<>i. 'l'-î

from right to left, and :

Bout, sm. bou, end, extr. —
dune table, d'une chambre, 'i un jtir.iaij «iid of

a tible, room, garden
; (— du nez, de la langue,

de Voreille) tip of the nose, tonjjue, oar; (

—

(funecunne) ferrule of a cane; (

—

d' une percfie)

point, top of a pole
; (— <fune lance) point of

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bourbonnais, bour-bo-ni, a province of France.
Bourdaloue, bour-da-lttû. a French preacher.
Bourg, bourk, a town of France.
Bourges, bour-j, a town of France.

Bourgogne, bour-go-gn,* Burgundy.
Bourgolng, bour-goin, a French writer. D.1811.
Bourmont, bour-mSn, a French marshal. I). 184(1.

Boursaulti bour-eô a French dramatic writer.
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mal; âmâle; éfée; èfève; éfète; ëje; iil; file; omol; (5 môle; ômort; «suc; ûsûr; owjour;

a lance
;

(— d^épée, de fourreau) chape of a
sword, of a scabbard

;
(— d^aile) pinion

;
(

—

d'une plume) nib of a pen
;

(— du teton, de la

mamelle) nipple of the breast
;

(— d'un cor-

dage) rope's end
; (— de vergue) yardarm

;

(— de cable) junk; (un petit — d'homme) a

little man; {rire du — des lèvres) to laugh
but faintly

;
{venir à — de) to bring about,

accomplish, manage; {pousser ou mettre à—

)

to tire out, drive to extremities
;
{se tenir sur

le — des pieds) to stand on tiptoe
;
(d'un — à

l'autre) from the beginning to the end; {au—
du compte) after all

;
{savoir une chose sur le

— du doigt) to know a thing perfectly well.

Boutade, sf. bou-ta-d, whim, fancy, freak; lit;

{saillie) start, sally; {composer par —s) to

compose by fits and starts.

Boutant, sm. bou-tan, supporter, prop
;
{arc —

)

arch, buttress.
Boutargue, Botargue, sf. hou-tar-g, ho-tar-g, bo-

targo, spawn
;
{saucisse) sausage.

Bout-de-quièvre, sm. bou-d-kiè-vr. See Bouteux.
Bouté, e, adj. bou-té, straight-legged.

Boute-à-port, sm. bou-ta-pôr, person who puts
sailing vessels in order while in port.

Boute-dehors, sm. bou-t-dé-ôr, fire-boom (naval
term).

Boutée, sf. bou-té, butment.
Boute-en-train, sm. bou-tSn-trin, breeding-

liorse
;
(oiseau) bird that excites other birds

to sing
;
(coryphée) leader, exciter, stirrer up,

life and soul (of a company).
Boute-feu, sm. bou-t-/eu, linstock

;
gunner

;

(séditieux) incendiary, firebrand.

Boute-hors, sm. bou-t-hor, bout-hors (a game)
;

boom (naval term)
;
(facilité de s'expliquer)

good utterance, easy delivery.
Boute-lof ou de lof, sm. bou-t-lof, or dé-lof, fore-

tack boom.
Boute-selle, sm. iou-t-sè-l, signal to saddle (mi-

litary term).
Boute-tout-cuire, sm. bou-t-tou-Tcui-^, glutton,

spendthrift, prodigal.

Bouteille, sf. bou-tè-i,* bottle, bottleful, bottle-
case; bubble; (galerie de vaisseau) gallery,

quarter-gallery
; (— à Vencre) ink-bottle

;

(— de cuir bouilli) leathern jack.
Bouteiller, sm. bou-tè-ié,* sm. See Boutillier.

Bouter, va. bou-té, to put, bear off; (— à l'eau)

to put to sea
;

(— au large) to stand out in
the offing.

—, vn. to get thick (said of wine).
Bouterolle, sf. bou-t-ro-l, chape (of a scabbard).
Boute-roue, sf. bou-t-roû, post, stone, stud, rails.

Bouteux, sm. bou-teû, small fishing-net. See
Truble.

Bouticlar, sm. bou-ti-klar, boat for carrying fish.

Boutillier, sm. bou-ti-ié,* butler, cup-bearer.
Boutique, sf. bou-ti-k, shop

;
goods in a shop

;

tools, implements (of a mechanic)
;
(bateau)

well-boat; (— achalandée) shop having nu-
merous customers; (— ambulante) pedlar's
box

;
(renverser la—) to upset the apple-cart

;

(se mettre en —) to begiu business, set up
;

commis de —) shopman.
Boutiquier, ière, smf. bou-ti-kié, lè-r, shopkeeper.
Boutis, sm. bou-tî, rooting-place (hunting term).
Boutisse, sf. bou-ti-s, bond-stone ; leader.

Boutoir, sm. hou-toar, snout (of a wild boar)
;

(outil de maréchal) farrier's buttress.

Bouton, sm. bou-tôn, button ; bud, germ ; stud
shirt-stud, knob

;
pimple

;
(— à queue) shank

button
;

(— d'un fusil ou canon) sight
;
(serrer

le —) to keep a strict hand, be very urgent ;

.

(passer un — dans) to put a button in.

Boutonné, e, adj. bou-to-né, buttoned up; re-

served, close
;
pimpled (said of the nose).

Boutonnement, sm. bou-to-n-man, budding;
buttoning.

Boutonner, va. bou-to-né, to button, button up.
—, vn. to knob, bud, button; (s'élever en pus-
tules) to break out into pimples.

Boutonnerie, sf. bou-to-n-rî, buttons, button-
ware ; button-trade ; button-factory.

Boutonnier, sm. bou-to-nié, button-maker.
Boutonnière, sf. bou-to-niè-r, button-hole

;
(bles-

sure) wide wound.
Bouts-rimes, sm. pi. boû-ri-mé, rhymes to be

filled up and made into verses.
Bout-saigneux, sm. bou-sè-gneû,* scraggy end

or neck of mutton.
Bouture, sf. bou-tû-r, cutting, slip (of a tree or

plant).

Bouvard, sm. bou-vdr, young bull
;
(marteau)

hftmmer (used in coining).

Bouverie, sf. bou-v^i, ox-stall.

Bouvet, sm. Jou-i;è, joiner's plane.
Bouvier, ière, smf. bou-vié, iè-r, ox-driver; cow-
herd; (homme grossier) clown, churl; (con-
stellation) Bootes.

Bouvillon, sm. bou-vi-ion,* young bullock.
Bouvreuil, sm. bou-vreuï,* hullûnch; coat-hood.
Bouzin, sm. bou-zin. See Bousin.
Boxer, vn. bok-sé, to box.
Boxeur, sm. bok-seûr, boxer; (combat de —s)

boxing match.
Boyard, sm. bo-idr, boyar.
Boyau, sm. boa-iô, gut, bowel ; long and nar-
row place

;
(descente de —) rupture

;
(de

tranchée) branch of a trench.
Boyaudier, sm. boa-io-dié, fiddle-string maker,

gut-worker.
Bracelet, sm. bra-s-lè, bracelet, armlet.
Bracher, va. bra-*hé, to brace a yard.
Brachial, e, adj. bra-ki-al, brachial, relating to
the arm.

Brachygraphe,sm. bra-ki-gra-f, brachygrapher,
one who writes in a short compass.

Brachygraphie, sf. bra-ki-gra-fî, brachygraphy,
writing in a short compass.

Brachypnée, sf. bra-kyp-né, brachypnœa, short-
ness of breath (medical term).

Brachystochrone, sf. bra-kis-to-kro-n, curve of
a deep incline.

Bracmane, Bramine, ou Bramin, sm. brak-ma-n,
bra-mi-n, or brahmin, Bramin.

Bracon, sm. bra-kon, support of a floodgate or
sluice.

Braconnage, sm. bra-ko-Tia-j, poaching.
Braconner, va. bra-ko-né, to poach.
Braconnier, sm. bra-ko-nié, poacher.
Bractée, sf. brak-té, bract, small leaf growing
with the flower. [bracts.

Bractéifère, adj . brak-té-i-fè-r, bracteate ; with
Bracteole, sf. brak-té-o-l, foliated plate of gold.
Bractélé, e, adj. brak-té-lé. See Bractéifère.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bourthes, hour-t, a small town of France.
Bouvart, bou-var, a French physician, [gium.
Bouvines, bou-vi-gn,* Bovines, a town of Bel-

Boyer, boa-ié, a French lexicographer. D. 1729.

Boze, bô-z, a French archaeologist. Died 1754
Brabant (South), bra-bân, a province of Bel-
gium

; (North) a province of Holland.
Braganza, bra-gan-za, a city of Portugal.
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od joute; eu jeu; eu jeûne; eâ peur; 3» pan; in pin; ^bon; fin brun; 'lliq.; '11 liq.; •gn liq.

Bradypepsie, sf. bra-di-pèp-êt, bradypepsla,

slow or Imperfect digestion (med. term;.

Brague, sf. bra-g, span
;

(— tie canon) breech-

ing of a giin.

Bral, sm. ' ' ' ' ".-, rosin.

Braie, sf. lout; child's clouta.—s, pi. ; isers, drawers.
Braillard, c, >mr. 'T'i-xar,(L,* brawler, scold.

—, adj. brawling, noisy, obstrcjx-njus.

Braille, sf. bra-i* kind of wixtden shovel.

Brailler, vn. brd-H,' to brawl, B<iuall out, be
noisy, obstreperous.

Brallleur, euse, smf. bra-ieûr, ieû-t,' brawler,

noisy or obstreperous person.

Braiment, sm. brè-m&n, braying.
Bratrp, vn. hr>-r, to bray.
Brai trabers, burning charcoal.

Bra zi, to bake in an Own. heated
li - \%'on(l-rin'l<'r'<.

Bra • .1.

Bra jal.

Bra:

Brain ill, sni- hra-mm. i
.

Bran, im. bran, excn • :Ht; (

—

dt

#on) coarae bran ;
(— 'ist.

Brancard, sm. bran-k<ïr, l. : lin ;

hand-barrow ; (— de voiiur . -nr-

ria^'o. cHrt, i%c.
;
{cheval de Uiil-

Ir;,

Bra rin-eha^, branches, boughs.
Brill in-»h, branch, bough; (

—

de
tUmiainK) stick of a Koman balance; (— de

garde d'ipée) bow of a sword hilt
;
{tauUr de

— en — ) to skip.

Bra: brdm-êki, pexthtd, xw>st/td.

Bra sf. 6rd»^tA-«iwtHi, aeanthos.
Bra inF^hé, to tifi up to a bough.

>i, roost.

Bra mshié, brancher, young bird.

Brui I. 6raii-«Af, fish-gills.

Brauchu, c, adj. brdfk-tku, ftiU of branches.
Brando, sf. brdn-d, ftirte, heath. [gimp.
Bnindt l«nir^', sm. hrdm-d-bomr, lort of funout;
Bn hrâm^d-itin, brandy.
Bra ra, smC brâ»<M-mi, i-r, fut-

I'.:

Hr. toss, iwing, shake
to aud I'ru.

8e —, vr. to swing, see-saw, shake about.

Brandilloire, sf. *r<I«-d»-»oo-r,» swing, see-saw.

Brandir, va. brUn-dir, to brandish, Hourish ; to

pin (in carpentry).
Brandon, sm . hrdn-dôn, firebrand ; wisp of straw

lif^hted ;
(m'lrque) brand of straw on a stake

to mark seizure of crops; {diwiamek» de» —•)
fir^t >i;ii.i.iv uf Lent.

Br r . . frrSn-do-ni, to place brands of
ite the seizore of a crop.

Bm ^ . _. 6ra»^4aJ^ «, shaking, wagging;
{être un chdUau —) to be tottering.

Branle, sm. br3n-i, motion, agitation, shaking,
tossitiL'. ioL'L'ing, impetus, impulse, vibra-

iance); {danae) brawl, dance;
'«am) hammock ;

(entrer en —

)

- - u ;
(«fo«««r b—) to set a-golng

;

\_iiuiHer U —> to lead the dance.

Branle-bas ! interj. brân-1-ld, up all hammocks!
(/aire —) to clear the decks.

Branlement, sm. brân-i-mân, shaking, agita-

tion, swinging, vibrating, tottering.

Branler, va. brân-ié, to shake, stir, swing.
—, vn. to totter, stagger; (Idchêr pud) to
give way

;
(— dkin» I» mtaneÂe) to waver, be

in doubt.
Branloire, sf. hràm^aenr, see-saw, swing.
Braque ou Brae, sm. hn^ brach, Dalmatian
hound; (un ikmrdi) madcap, hair-bmined
fellow

;
(broM) cUvs of a lobster or crabfish.

Braquemart, sm. hru kmâr, broadsword.
Uraqucment, sm. km h iJ », pointing (of fire-

arms
;
(— ^Mi camtm) leTelling of a gun.

Braquer, va. tra fcl, to tnm, set, bend, direct ;

(— un eoMon) to point a cannon.
Bras, sm. brd, arm ; (Jorce) power, strength :

{fiouTOige) valour, courage ; (— dune cAaiMi
sliaft; (— iicrtmaf) claw; (— d» dvMrs)
handle ; (— ée dumeUier) soonoe

; (— d« la

<) Jaws of death; (— longe) extensive
chor-anns

; {— is r#.power; (-- r.anns;(-A
») le*-lMrmoe; (Ismr «• —) to haul the

brace ; (vmts ds «ss —) to lire by one's la-

boor; (taMirs les—) to assist, reoeive openly;
gthofi(è/eros de —) by strength ofam ; (——

' dsssoM) arm in arm.
Braser, va. br«h*i, to brace, solder with brass.

Brasier, sm. 6ra.«ttf, Are of live-coal, clear fire ;

{bautn) basin, coal-pea.

BrasUler, ra. bru^Mi^ to broU a UtUe ; to

sparkle (said of the sea).

—, m. (/sirs— du pickee) to broil peaches.
Brasaoe, sf, 6ras-i, brasque, mixture of clay
•naeharooaL

Brasqiier, va. ftras-M. to oorer with braaqoo.
Brasaade, sL kramd, kind of flahing-net.

S tm. bmmj. stirrlac ap ; maahlng
; brewing; (mmmmifage,) coining of

': (dhMl <lt—) ooinaM.
0>e«). ...... . - - -

ooinace.
Brassard, sm. bra •âr, armlet, bracelet

; (•

jomgr on bailom) a leather cuff.

Brasse, sf. bra^ braas (a measure); (kthom

-jwar

(naral term); (iMndf—) large loaf (weigh-
ing »boatS Ibi)

Brassée, sf. brati, armftil.

Brasser, va. braM, to brew ; to stir up
;
((ramer)

to devise, imagine, concoct, hatch, plot
; (—

let miUnn) to solder together ; (— les vonUê
mtr U mat) to braee the sails aback

; (— ok
tiea<) to braee in

; (—mm le vent) to brace to

Brasserie, sf. 6re «rl, brew-hoose. [leeward.
Bimseeor, •use, smt bra Mûr, g^-g, brewer.
BiBselag^ am. bra^gi-a^, fiUhoming; depth
(of water). [horse.

BrsMleoart, sm. bra-ei-Joour, bandy-legged
Brassières, §L pU bra^iè-r, braces (for women
or children) ; leading-etiings ; {être en —) to

be shackleo.
Brassin, sm. frnKsin, mash-tub, mashing-tub

;

brewer's copper.
Bravache, sm. bra-va-ehj bully, swaggerer.
Bravade, sf. bra-v^t-d, bravado, boast.
Brave, adj. br,i-v, brave, courageous, valiant ;

honest, upright, good ; smart (well-dressed).
—, sm. hero, courageous or valiant man;
(faux—) bully ; {/aire te —) to carry it high.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Brah4(Ticho), ti-ko-bra-é, a Danish astronomer.
Bralio, bra-lio, a mounUin of Switzerland.
Bramant, bra^tndn, a town of Savoy.
Brandt, brant, a German chemist of 17th cent.

Brandebourg, bràn'd^ur, Brandenburg, a city

and province of Prussia.
Brantûme, br<ii¥-4S-m, a French chronicler.

Urébœui; WisV, a French poet. Died 1661,
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a mal ; d mâle ; é fée ; è fève ; ê fête ; ë je ; t il ; ï lie ; o mol ; 6 môle ; ô mort ; u suc ; û sûr ; ou jour
;

Bravement, adv. bra-v-mân, stoutly, bravely
;

{adroitement) skilfully, cleverly.

Braver, va. hra-vé, to brave, defy, dare.

Braverie, sf. bra-v-rî, finery, fine clothes.

Bravo, iiiterj . bra-vo, bravo ! well ! huzza !

Bravoure, sf. bra-voû-r, bravery, valour, cour-

age, gallantry, heroism.—s, pi. acliievements, exploits.

Brayer, sm. bra-ié, truss, bandage.
—

8, pi. tackle ropes.

—, va. to pay (naval term). [rose.

Brayette, sf. bra-iè-t, flap (of trousers)
;
prim-

Bréant, sm. bré-ân, greenfinch.

Brebis, sf. bré-bi, sheep, ewe; (toison de —

)

fleece
;

(— galeuse) a vicious person.

Brèche, sf. brè-sh, breach, gap
;
(dommage) dam-

age, flaw, prejudice; (diminution) dimmution;
(marbre) sort of marble

;
(— d'uw couteau, ra-

soir, (fee.) notch.
Brèche-dent, adj. brè-sh-dàn, gap-toothed.
Bréchet, sm. brë-shè, brisket, breast-bone.
Bredi-breda, adv. bré-di-brè-da, hastily, slap-

dash, in a hurry.
Bredindin, sm. bré-dîn-dîn, garnet (naval term).

Bredouille, sm. bré-dou-i,* lurch
;
(être en —

)

to be nonplussed.
Bredouillement, sm. hrë-dou-i-mân,* stammer-

ing, faltering
;
jabbering, sputtering, speak-

ing hastily and indistinctly.

Bredouiller, vn. brê-dou-ié,* to stammer; to

jabber, sputter, speak indistinctly,

Bredouilleur, euse, smf. brë-dou-ieûr, eû-z,*

stammerer, stutterer
;
jabberer, sputterer.

Bref, Brève, adj, bref, brè-v, brief, short.

Bref, adv. bref, in short, shortly.

—, sm. brief; church-calendar; pope's brief.

Brège, sf. brè-j, sort of trammel, clog.

Bregin, sm. bre-jln, small mesh net.

Bréhaigne, adj. bré-è-gn,* barren, sterile.

—, sf. barren woman.
Brelan, sm. brë-lân, brelan (game at cards);
gaming-house.

Brelander, vn, brë-lân-dé, to gamble, be a
gambler ; to play at dards,

Brelandier, ière, smf. brè-làn-dié, lè-r, gamester.
Brelandinier, ière, smf. brè-lân-di-nié, iè-r,

huckster, dealer in small wares,
Brelle, sf, brè-l, raft, float of wood.
Breloque, sf, brë-lo-k, gewgaw, toy, trinket.

Breloquet, sm. brë-lo-kè, trinkets tied together.
Breluche, sf. brë-lu-sh, cotton and woollen stuff.

Brème, sf. brè-m, bream.
Breneux, euse, adj. brë-neû, eû-z, dirty.

Brésil, sm. bré-zil, Brazil
;

(bois) Brazil wood.
Brésiller, va. bré-zi-ié,* to cut or break small

;

(teindre) to dye with Brazil wood.
Brésillet, sm. bré-zi-iè,* Brazil wood.
Brésilien, ne, smf. bré-si-li-în, è-n, Brazilian,

native of Brazil,

—, ne, adj. Brazilian, of Brazil,
Bresseaux, sm. pi. brè-sô, net-lines,

Bressin, sm. bre-sln, tackle-hook.
Breste, sf. brè-st, bird-catching ; snaring small

birds with limed twigs.

Brétailler, vn. bré-tâ-ié,* to tilt ; to fight.

Brétailleur, sm. bré-tâ-ieùr,* tilter; fighter.

Bretauder, va. brë-tô-dé, to cut too short, crop
badly (dogs or horses).

Bretelle, sf. brë-tè-l, strap ; brace-band
; (fiUi)

net. — s, pi. braces, suspenders.
Brette, sf. brè-t, rapier, long sword.
Bretteler, va. brè-të-lé, to hew ; to scrape.
Bretteur, sm. brè-teùr, bully, fighter.

Bretture, sf. bré-tû-r, teeth or notch in tools.

Breuil, sm. breu-ie,* thicket,
— s, pi. brails, garnets, tackle.

Breuiller, vn. breu-ie,* to reef, haul up.
Breuvage, sm. breu-va^, beverage, drink, po-

tion, grog, wine and water ; draught.
Brève, sf. brè-v, a short syllable

;
(connaître les

longues et les —s) to be a knowing one.
Brevet, sm. brê-vè, patent ; commission ; war-

rant
;

(contrat) indenture
;

(connaissement)
bill of lading.

Brevetaire, sm. brè-v-tè-r, bearer of a warrant
for church preferment.

Breveté, e, smf. brè-v-té, patentee.
Breveter, va. brè-v-té, to patent, grant a patent

to ; to license.

Bréveux, sm. bré-veû, iron hook to catch lob-
sters or crabs.

Bréviaire, sm, bré-viè^, breviary
;

(lettre dHm-
primerie) brevier (type),

Brévité, sf, bré-vi-té, shortness, conciseness.
Bribe, sf. bri-b, lump of bread, scrap, odd end.
— s, pi. remnants, scraps, leavings.

Brick, sm. brik, brig (naval term).
Bricole, sf. bri-ko-l, breast-collar (of harness)

;

(rebund) back-stroke (at tennis or billiards);
(de ou par —) unfairly, indirectly.

Bricoler, vn, bri-ko-U, to hit a bricole, hit a
back-stroke (at billiards).

Bricolier, sm. bri-ko-lié, off-horse.

Bride, sf. bri-d, bridle, curb, check, stay
;
(— d«

boutonnière) loop, button-hole
;
(— de den-

telle) bar of lace
;
(— abattue ou à toute—) full

speed
;
(lâcher la —) to indulge, give way

;

(tourner la — ) to wheel about
;
(tenir la ou

en —) to curb, keep under a strict hand.
Brider, va. feri-dé, to bridle, put on a bridle

;

to curb, keep under; to tie fast; to span
fnaval term)

;
(— Vancre) to shoe the anchor

;

(— les haubans) to swift in the rigging.
Bridon, sm, bri-ddn, snaffle-bridle

; brake.
Brie, sf. brl, rolling-pin.
Brief, Brieve, adj, bri-èf, è-v, brief, short.
Brièvement, adv, bri-è^^man, briefly.

Brièveté, sf, bri-è-v-té, brevity, shortness.
Brig, sm, brig, brig (naval term).
Brigade, sf. bri-ga-d, brigade, troop, company

;

gang (ofworkmen); (chef de —) foreman.
Brigadier, sm, bri-ga-dié, brigadier; corporal

(of cavalry) ; bowman or strokesman (iu the
navy).

Brigand, sm. brî-gân, highwayman, robber.
Brigandage, sm. bri-gan-da-j, plunder, robbery.
Brigandeau, sm. hri^gân-dô, rogue, rascal;
knavish attorney.

Brigander, vn. bri-gân-dé, to rob ; to plunder.
Brigandine, sf. bri-gân-di-n, brigandine,
Brigantin, sm, bri-gân-tin, brigantine, brig.
Brignole, sf, bri-gno-l,* French plum, [cabal.
Brigue, sf, bri-g, canvass; faction, intrigue,
Briguer, va, bri-ghé, to sue for earnestly, soli-

cit, court for ; to canvass ; to endeavour to
obtain by intrigue.

HISTORICAL
Brécourt, bré-kour, a French actor, [maker,
liréguet, bré-ghè, an eminent French watch-
Brême, brê-m, a state and city of Germany.
Brennus, brè-nus, a general of the Gauls.

AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bréquigny, bré-ki-gni,* a French writer, D, 1795,
Brest, brèst, a seaport of France,
Briançon, bri-an-sôn, a town of France.
Brieux (St), sin-bri-eû, a town of France.
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BripTuenr, sm. hri-ghfûr, canvasser; solicitor.

Brill '•.. frrt-to-mân,* brilliantly.

Bri; --i-iân-t* brilliant, glittering,

bi —) sparkling wit.

—, srn. tuuiiiiTicy, brightness ;
{diamant) bril-

liant, dianif)nd.

Brillant»?, c, adj bri-iln-té.» rtit into a brilliant
;

{fleuri) ti ' "
'

, tinsel-like.

Brillanter. nit into a bril-

liant; (,! ii<l.

Briller, vn. hn-ir,' u* shun;, «-parkle, glitter.

Brimbale, sf. bri»-ba-l, brake, handle (of a
pump). [bells.

Brimbaler, va. hr\n-ha-U, to swing; to ring
Brimborion, sm. brin-ho^rirGn, toy, bauble, gew-
gaw, knick-knack.

Brin, sm. brin, bit, piece, sample; sprig, slip,

shoot; (— <i«pai7/«ja straw; (— (r*«r6#) blade;
f— de nntt^] twist ; ^holi dt —) solid timber

;

(— à — 1 :<-cemeal.

Brinde
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Brodé, e, adj. bro-dé, embroidered.
Brodequin, sm. bro-d-Mn, buskin, boot (of the
ancients)

;
(bottine) woman or child' s half-boot.

—s, pi. small boots; (instrument) boot (instru-

ment of torture, kind of rack).

Broder, va. bro-dé, to embroider
;
(embellir) to

amplify, romance, exaggerate, embellish.
Broderie, sf. bro-drrî, embroidery; knotted
gauze; flourish, embellishment, amplifica-

tion
;

(— au crochet) chain-stitch.

Brodeur, euse, smf. bro-deûr, eû-z, embroiderer.
Brodoir, sm. bro-doar, bobbin (for embroider-

ing)-

Broie, sf. broa, brake (for flax or hemp).
Broiement ou Brolment, sm. broa^mân, grind-

ing, powdering, pounding in a mortar
;
pul-

verization; grinding colours for painting;
breaking flax or hemp.

Bromos ou Bromot, sm. bro-mo, oat-grass.

Bronchade, sf. brdnsha-d, stumbling, tripping
(of animals).

Bronche, sf. brdn-sh, bronchial tube.

Bronchement, sm. brôn-sh-viân. See Bronchade.
Broncher, vn. brôn-shé, to stumble, trip

;
(errer)

to do wrong, go astray, err; to hesitate; (un
cheval qui bronche) stumbling horse.

Bronchial, e, adj. br5n-shi~al, bronchial.
Bi'onchies, sf. pi. brdn-sht. See Branchies.
Bronchique, adj.irô7i-sAt-i, bronchic, bronchial.
Bronchoccle, sm. brôn-ko-sè-l, bronchocele.
Bronchotomie, sf. brôn-ko-to-mî, bronchotomy.
Bronze, sm. brôn-z, bronze, brass, iron

;
(statue

de —) brazen statue
;
(cœur de —) heart of

flint, insensibility.

—s, pi. brazen figures.

Bronzé, e, adj. brôn-zé, bronzed; sun-burnt.'
Bronzer, va. brôn-zé, to bronze ; to lacker, paint

like bronze
;
(teindre) to tan (the complexion)

;

to dye black. [term).

Broquart, sm. bro-Jcdr, brocket, brock (hunting
Broquette, sf. bro-kè-t, tack, small nail ; tacks.
Brossailles, sf. pi. bro-sa-i* See Broussailles.

Brosse, sf. iro-s, brush
;
pencil, painter's brush

;

(— à souliers) shoe-brush; (— douce) soft

brush
;

(— rude) hard brush
;

(— à nettoyer

les habits) clothes-brush
;

(— à barbe) shav-
ing-brush

;
(— à dents) tooth-brush

;
(— à

tête) hair-brush
; (— à friction) flesh-brush

;

(un coup de —) the act of brushing or paint-
ing

;
(enlever avec une —) to brush away, off.

Brosser, va. bro-sé, to brush, rub with a brush.
—, vn. to brush along, walk or run quickly
through, scour along.

Se —, vr. to brush oneself (one's clothes) ; to
rub oneself with a flesh-brush.

Brossier, sm. bro-sié, brushmaker.
Brou, sm. brou, shell of almonds

;
(enveloppe)

peel of walnuts.
Brouailles, sf. pi. brou-a-i,* guts of fowls and

fishes.

Brouée, sf. brou-é, mist, fog.

Brouet, sm. br' u é, caudle, gruel, milk-porridge.
Brouette, sf. brou-è-t, barrow, wheel-barrow

;

small carriage drawn by a man.
Brouetter, va. brou-è-té, to carry articles in a
wheel-barrow ; to draw a wheel-barrow.

Brouetteur, sm. brou-è-teûr, person that wheels
or draws a barrow.

Brouettier, sm. brou-è-tié, barrow-man.
Brouhaha, sm. brou-a-a, hubbub, uproar, hurly-

burly, tumult, riot.

Brouillamini, sm. brou-ia-mi-ni,* confusion, dis-

order, disagreement.
Brouillard, sm. brou-idr,* fog, mist

;
(— de

marchand) waste-book
;
(papier —) blotting-

paper.
Brouille, sf, broû4,* broil, disagreement, pique.
Brouillement, sm. brou-i-^màn,* confusion, mix-

ture, mingling.
Brouiller, va. brou-ié,* to jumble, mix, blend
together

;
(confondre) to shuffle, embroil

;

(embarrasser) to perplex, puzzle; (désorga-
niser) to disorganize, confuse

;
(semer la dis-

corde) to set at variance, stir up an insurrec-
tion

;
(— la cervelle) to derange, turn mad

;

(— du papier) to blot or waste paper (write
foolish things)

; (— les cartes) to cause a mis-
understanding

;
(— les gens) to make mischief.

—, vn. to shuffle ; to blunder.
Se — , vr. to embroil oneself; disagree, quar-
rel, be at variance

;
(— avec quelqu'un) to fall

out with some one
;

(le temps se brouille) the
weather begins to be overcast.

Brouillerie, sf. brou-i-rî,* broil, disturbance;
quarrel, disagreement, misunderstanding.

Brouillon, ne, smf. brou-ion, o-n,* shuffler, mar-
plot, busybody, intermeddler, blunderhead.
—, ne, adj. blundering.
—, sm. foul copy; rough draught; waste
book.

Brouir, va. brou-ir, to blight, blast, scorch up
(said of the sun). [ment.

Brouissement, sm. brovA-s^man. See Bruisse-
Brouissure, sf. brou-i-sû-^, blight, blast.

Broussailles, sf. pi. brou-sd-i,* brush-wood.
Broussin, sm. brou-sîn, excrescence of certain

trees.

Brout, sm. brou, browse, browse-wood, young
sprouts

;
(— de noix) green shell of nuts.

Broutant, e, adj. brou-tân-t, browsing.
Brouter, va. brou-té, to browse, eat branches or
shrubs ; to feed, lirowse on.

Broutilles, sf. pi. brou-ti-i,* brush-wood, small
branches for fagots ; things of no value.

Broye, sf. bro-a. See Broie.
Broyer, va. broa-ié, to grind, pound (by pestle)

;

(— l'encre) to bray printer's ink
;

(— le

chanvre) to dress hemp ; to break flax.

Broyeur, sm. broa-ieûr, grinder, pounder; flax-

dresser or breaker; crusher (technical).

Broyon, sm. broa-idn, printer's brayer; pestle.

Bru, sf. bru, daughter-in-law, son's wife.

Brugnon, sip. bru-gndn,* nectarine.
Bruine, sf. bru-i-m, drizzling rain.

Bruiner, v. imp. bru-i-né, to drizzle.
—, va. to spoil by a drizzling rain.

Bruire, vn. bru-i-r, to roar, rustle, rattle (said

of the wind).
Bruissement, sm. bru-i-s-man, roaring, rustling,

rattling, whistling noise (said of the wind).
Bruit, sm. brui, noise, din, disturbance

;
(renom)

fame, reputation
;
(rapport) report, sound

;

(querelle) quarrel, dispute; (murmure) mur-
mur, uproar, tumult; (nouvelle) news, ru-
mour

;
(sédition) sedition, insurrection

;
(

—

d'une porte ou de souliers) creaking of a door

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Brossard, bro-sar, a French musician. D. 1730.

Brosses (des) dê-bro-s, a French writer. D. 1777.

Brotier, bro-tié, a French writer. D. 1789.

Bruck, bruk, a town of Germany.

Bruges, bru-y, a city of Belgium.
Brun (Le), lè-brùn, a French painter. D. 169(
Brune, brû-n, a French marshal. Died 1815.
Brunswick, brons-vik, a city of Germany.
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or shoes ;
(— de lime ou de scie) screaking of

a file or saw
;
(— d'armes) rattling din of

arms ;
(— dépies) clashing of swords

;
(— de

dents) chattering of teeth
;\— de pied») stamp-

ing of feet
;
(— dun moulina clacking of a

mUl ;
(— d'xin carrosse) nimbling of a coach

;

(— die la mrr''. r^nrint: '<f the ^(^%
; (

—

de coups

de/ouet) - 'a whip;
{—d'unr' ring of a

brook; (- general

whisper; {un — s" rfj':\'i_ n njxrt IS spread;
{le — court) it is reported, it is said

;
(<i grand

—) with ostpntatioii, parade, great bustle
;

{plu :> be»offne) more noise than
w<>! r de — pour rien) much ado
nT i ;»^ftf —) softly, Filcntlv.

Dninissoir, sm. bru-nisoar, burnishing tool.

Brunissure, sf. bru-ni-sû-r, burnishing, polish-
ing ; browning (staining horns).

Bru»c, sm. brush, knec-hol!y.
Brusque, adj. frru»-i, u' •.

Brusquement, adv. l mtlr, sud-
denly, hastily, abn., t.-nV.

Brusquer, va. bru»-kt, to w. alirui t

abniptly ; to apeak aharply,
gruffly, bluntly

;
{/airt à la kdu) t

hastily
; (— une xnlle) to storm a t.'wn

;
^—

une affaire) to do a thing imperfectly.
Brusquerie, sf. bru»-ki^, bluntnesa, abrupU
MM, luddeiioeM, oncxpeetadneas; grnflheaa.

Brut, e, «4). ir«, t, raw ; roo^ onpoUibad ;

Id ofreaaon.

lira;

(-

toi
—, vu. t'

'

impatient:
envy ; f-

d'a>..

Chr.

brû

8e —, vr.

to be buf

Brfll

in l-\- ; i/a

{les pieds lui

[{; to scald oneself;
liared; (— à la

ulng; brandy-dlstil-

"M, saveall. fiery.

.cendiary, wilful ûre-

hlp; (- A vapeur)
hii^'li-setwoned dlab;

and.

Hi-

fr.

r.ni:

Brun
Bmi;

lalre.

kalendar,

, melancholy,
^h.

'.(M«y brunette, woman
ion; (sur la—) in the

trru-»i-i, Mlf-beal (a plant).

>idj. bru-ni, (, brownish.
. . !, bru-nè-t. hniiifttt-. dark girl, wo-

liiau with a br ion; (chanson)
love-song; (o»V :iew.

I
Bmnl. f>- ndi Irh- ]><)lished.

I

Bruir irkeu the com-
I

Pl-

— ,
'. -- . „ ^. : -^ -irk complexion.

>^'' —, vr. to turn biuwu, get a dark com-
i

1' xion. [ing.
r.rinissage, sm. &n»-ni-*T-;/, bnmishing, polish-
r.runisseur, sm. bru^i-seûr, burnisher.

ffons r(tis<m) brntlah, Told (

. ftriKtai, bniua, bnitiah, nidflk

ddsoUiasmmt) nagorenubl*.
, down, nde penon.

• nt, adr. bm talmàu, bruUUy, bra>
, rongUr, rodeljr.

r, ra. Im UtUsif to tiMt brutally;
e, use nmghly.
. at bru-4sM^ bretalltr. radenaa.

I. bns-tt tenta, tiaast, lowar anlmaL
itnite-bonna, À fcw4-40-«, aort of pear.
Bnijant, a. a4J. hnhiSn, t, m^ajr, roariag. bin»*

daawrotia,('tariag^i

Bmjis%AhrmU^t hmOk, baathar, ftma.
Brjon, un. trf-0«, trea-noaa.
Boada, wL hm^a-d, a kind of bridla.
Biiaaterlc^Br.iiHte-tf-rf,vaah-hoaaa; lanndiy.
Buandler, na. bmran-dU, bleachar. [dress.

Boaadlire, it bm-al^^diÀ^r, wasbarwoman, lauo-
Hubala, am. bu-ial, babalui, wild bull.

Buba, at »»4, bUatar ; pimple.
Bubon, m. tw-Ma, bubo ; blotcb. [ture.

Bobonbeèla, am. tmbomo«tl, baboaoeala, rap*
Boearda, am. «a^hnv^ eoQklai haart-akalL
Booeala. a^}. »»-M; UiaMirbalonsinf to tb«
month.

Bacehant^ af. Ba Hn t, flea^Msa (a plant).
Buoein. im. MM», bncdnnm, whalk, emm-

Buednataor, am. Ink si ma Iter, bwcdwator
(anatomleal tann) ; (tromfstte) tnunpatar.

Buoantamra, im. bu-sàn-tâ-r, Boeentaor.
Buoëphala. am. hm-eé-fa-l, Boeephalna (bona of
Alaiandar the Great); (ironieaUy) a aorrj
bona.

BOehe. at »*«&, billet of wood, log ; (m içMh
rasu) atnpld lieraon, bloekbaad, loggertiead.

Bûcher, am. friMH wood-houae, wood-ahed ;

pile of wood; ftaneral pile.

BQcheron, im. M-«A-r9a, wood-entter, wood>

Bûebetta, at bû-sii-t, fallen wood, dry sUck or
braneb,BnaU wood.

Bucoliane, adi. bu^ko4i-k, boeoUe, paatoral.

—, af. bnooUe, paatonl poem.
—, am. bnoolie or pastoral poet.

Budget, im. bmdrjl, budget ; statement of re-

ceipta and expenditure.
Buée, at bu-é^ washing with lye

;
{/aire la —

)

to wash.
Buffet, sm. bu-/i, sideboard; cupboard; buffet;

(argenterie) plate, set of plate
;

(— d> orgues)

organ-case.

niSTORICAL AND OEOGR Annr at, NAMES.
lîmt. ,. ' "i-tus, a Roman patriot.
I'r

:
,^rwn»ê-i, Brussels, capital ofBelgium,

liruyèrti ^I-a), larbru-ii-r, a French writer.
~ ' bu-df capital of Lower Ilungary.

L -ri, Bucharia, a district of Chi-

lîu.i. .-.(-u-u.. tHideus, a French author. D.1540.
Buffon, bv^-fan, a French naturalist. D. 178S.

F
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Buffeter, va. bu-f-té, to suck out of the peg-hole
(of a cask).

Buffeteur, sm. hu-f-teur, one who sucks out of
the peg-hole (of a cask).

Buffle, sm. hu-fl, buffalo ; buff-skin. [belts.

Buffleterie, sf. hu-Jiè-t-^î, military shoulder-
Buffletin, sm. lu-fi-tin, young buffalo.

Bugalet, sm. bu-ga-lè, small bark or vessel.

Bugle, sf. bu-gl, bugle (a plant).

Buglose,sf. bu-glô-z, bugloss, ox-tongue(a plant).

Bugrane, sf. bu-gra-?i, rest-harrow (a plant).

Buire, sf. bui-r, flagon ; large vase.

Buis, sm. but, box-wood, box-tree
;
(menton de

—) tucked up chin
;
{donner le — à un objet)

to burnish, polish a thing.
Buisart, sm. bui-zar, moor-buzzard.
Buissaie, sf. bui-sè, plantation of box-trees.

Buisson, sm. bui-son, bush; thicket; (

—

ardent)

burning-bush, box-thom.
Buissonet, sm. bui-so-nè, small bush.
Buissonneux, euse, adj. bui-so-neû, eû-z, bushy.
Buissonnier, ière, adj. bui-so-nié, îè-r, bush (said

of rabbits)
;
{faire Vécole —e) to play truant.

Bulbe, sf. bul-b, bulb, bulbous root.

Bulbeux, euse, adj. bul-beû, eû-z, bulbous.
Bulbifère,adj. bul-bi-fè^, bulbiferous.

Bulbiforme, adj. bul-bi-fùr-nn, bulbiform.
Bulbonac, sm. bul-bo-nak, bulbonac (a plant).

Bulgare, smf. bul-ga-r, Bulgarian, native of
Bulgaria.
—, adj. Bulgarian, of Bulgaria.

BuUaire, sm. bu-lè-r, buUary, collection of
popes' bulls.

Bulle, sf. bu-l, bull, pope's edict
; (

—

d'or) golden
bull

;
(vessie) bubble ; blister.

BuUé, e, adj. bu-lé, authentic, by bull from the
pope

;
(raboteux) rough, having knobs.

Bulletin, sm. bu-Uin, bulletin, official report
;

(suffrage) suffrage, vote, ballot; (certificat)

certificate, ticket attesting anything; (

—

pour loger les soldats) soldiers' billet.

Bulleux, euse, adj. bu-leû, eû-z. See Bulle.
Bunette, sf. bu-nè-t, hedge-sparrow.
Bunium, sm. bu-ni-om, earth-nut, pig-nut.
Buphthalme, sm. buf-tal-m, ox-eye (a plant).
Buphthalmie, sf. buf-tal-mi, buphthalmus (me-

dical term).
Buplèvre, sf. bu-pU-vr, hare's-ear (a plant).

Bupreste, sf. bu-près-t, buprestes, bum-cow (an
insect).

Buraliste, sm. bu-^a-lis-t, office-keeper.

Burat, sm. bu-ra, drugget, coarse woollen stuff.

Buratine, sf. bu-ra-ti-n, poplin with silk and
wool.

Bure, sf. bû-r, drugget, sort of woollen cloth
;

(puits) shaft of a mine, perpendicular pit.

Bureau, sm.bu^ô, writing-table; (cabinet) office,

counting-house
;

(pupitre) bureau (desk)
;

(fonctionnaires) bureau (president, vice-pre-
sidents, secretaries, and committee of public
assemblies in France); (place) seat of the
bureau (public assemblies in France); (ju-
risdiction) bench, court of jurisdiction; (

—

dadresse) advertising-office
; (— de la poste)

post-office
;
(— des postes) general post-office

;

(petit— de la poste) receiving-house
;

(— res-

tant) to be left at the post-office till called for
;

(

—

de riraiérieur) home-office
;
(

—

de la guerre)

war-office
;
(— delà marine) navy office

;
(

—

des

finances) treasury-office
;

(— des vivres) vic-

tualling-office
;
(— des tailles) land-tax office

;

(— de l'excise) excise-office
;
(prendre Vairdu

—) to inquire how matters stand, to see how
the land lies, to know which way the wind
blows

;
(vent ou air du —) aspect of affairs.

Bureaucrate, bu^ô-kra-t, sm. bureaucrat, clerk
in a public office.

Bureaucratie, sf. bu-ro-kra-sî, bureaucracy, in-

fluence of clerks in public offices.

Burette, sf. bu-^e-t, cruet ; vase.
Burgali se, sf. bur-ga-U-z, Burgos wool.
Burgandine, sf. bur-gân-di-n, burgandine, mo-

ther of pearl.

Burgau, sm. bur-go, burgau, mother of pearl
oyster.

Burgrave, sm. hur-gra-v, burgrave (lord of a
town, an ancient German title).

Burgraviat, sm. bur-gra-vi-a, burgraviate.
Burin, sm. bu-rin, graver (tool) ; manner of en-
graving.

Buriner, va. bn-ri-nê, to engrave.
Burlesque, adj. bur-lè-sk, burlesque ; doggerel

(said of verses).

—, sm. burlesque, ludicrous style.

Burlesquement, adv. bur-lès-kê^màn, in a bur-
lesque manner ; comically.

Bursal, adj . bur-sal, pecuniary
;
(edit —) money-

edict for raising an extra tax.

Busard, sm. bu-zar, buzzard (a bird of prey).

Busc, sm. busk, busk, whalebone or steel rod
for stays ; mitre, mitre-sill (in engineering).

Busche, sf, bu^sh, a vessel used in the herring-
fishery.

Buse, sf. biî-z, buzzard; (un sot) dunce, block-
head, dunderhead; (tuyau) nozzle of bellows.

Busquer, va. bus-ké, to put a busk in stays
;
(—

fortune) to seek one's fortune.

Se —, vr. to wear a busk.
Busquière, sf. bus-kiè-r, busk-case, place for a
busk; stay-hook.

Bussard, sm. bu-sar, puncheon.
Buste, sm, bus-t, bust

;
(en —) half-length bust

or portrait.

But, sm. bu, hut, butt; aim, object, mark, point-

blank, goal, end, plan, design
;
(frapper au— ') to hit the nail on the head

;
(toucher au

—) to succeed, arrive at the end
; (— à —

)

equally; (de — en blanc) bluntly, abruptly,
openly, directly.

Bute, sf. bu-t, butteris (term in farriery).

Butée, sf. bu-té, abutment-pier (of an arch).

Buter, vn. bu-té, to hit the mark ; to stumble.
—, va. to prop, support with a buttress ; to

earth up (horticultural term).

Se —, vr. to be resolved, determined; (se

contrarier) to oppose one another.
Butin, sm. pi. bu-tin, booty, spoil.

Butiner, vn. bu-ti-né, to plunder, pillage, pilfer.

Butoir, sm. bu-toar, currier's knife.

Butor, sm. bu-tor, bittern (a bird)
;
(un mala-

droit) stupid fellow, booby, dolt.

Butte, sf. bu-t, but, bank, knoll, rising ground;
wall of earth to shoot from ; mound of earth;

(said, in Paris, of the hills of Montmartre,
Chaumont, &c.)

;
(être en —) to be exposed

to an attack.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Buenos-Ayres, bu-é-no-zè-rès, a city of South I Bulgarie (La), la-bul-ga-rî, Bulgaria, a province
America. of Turkey in Europe.

Bug, bu-g, a river of Poland. Burgos, bur-go-s, a city of Spain.
Bugeaud, bu-j6, a French marshal. Died 1849. [ Byzance, birzân-s, Byzantium.
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'1 liq. ;

'11 liq. '(^ liq.

îiitynux, fusf, ii.lj. lu-ti-r-j'i. fû-z, buttery,
• «s of butter.

-, butyrous,

, adj. bu-va-bi, drinkable, fit for drlnk-

p, adj. hu-vàn, t, drinking.
. sm. bu-var, blottin^^-case.

, Km. bu - v6, bevel
;

{rigU) square

'. tavern-keeper.
refreshment room (for-

•.vm).

eu;ic, suif. hu-veûr, eû-z, drinker,
tippler; (Jort-buveur) luird-dnuker,

•'. tipple, blb.

. isua, byssus, kind
of Jinc liai:» Whid by lite ancient» for wrap-
ping round the bodies of the dead.

C.

', sm. 8i, sf, third letter of the alphabet.
k, adv. sa, here, hither; ('

(de—,ende—
,
par de — , '.•

this side; (

—

erWjhcrea:
that way, up and down, to aud Ixo.

à* iuterj. sa, sol cornel now; (

—

vojf<m»)now
let us sec.

Cabale,

àéUu
'abalt ;

iutrigucr.

,
ib.illstic.

. hut, cottage, cot,

rr) tilt-boat; {eage)

;ttl>auer, va. L^-ba-né, iu invert, turn npside
down (said of boats).

— , vn. to dwell in a hut.

8e —, vr. to erect
;abanon, sm. *a-*a-/i '">() dnngeon.
'nh-.irft. 6m. ka-ba-r'

.

•, pot-house;
lu) tea-tray. asarum (a

;
(— borgn'' use.
r i.'rt>, smf. .„, :ic-r, publican,

l-é^, small flat-bottomed vessel.
- , -ill, basket made of rushes ; mat-

bag fur fig*
;
{caliche) wicker-work carriage,

^abasset, sm. ka-ia-si, a sort of helmet.
ahi'^fan, sm. ka-bis-tdn, capstan; (

—

volant)

armer le—) to man the capstan (naval

I BTT. Z'-;..-..T»<-«,1. cod-fish, keeling,
rde.

ival term).
.-Ot, 8tlV^ -"""^ 5"

which state consultations are 1^

council; (Jberceau) bower; («V)-

of drawers; drawers for keeping' > .-.w^.-,

or things of value; {buffet) sideboard; ^ar-

moire) cupboard; {garde-robe) private closet;

{pavilion) summer-house; (— noir) dark
closet

; (— de verdure) green arbour
; (— dé

peintures, d:e.) collection of pictures, &c.;
(affaires de — ) chamber-practice of a lawyer;
{Komme de —) studious man

;
{prendre dan»

un —) to closet a person.
Câble, sm. kd-U, cable

;
{mattrt—) sheet-cable :

{second —) best bower-cable; (— dfaffourckê)

small bower-cable
; (— d» rechange) spare

cable
;
{rtmer oo lever un —) to coil a cable ;

ifiler dm —)Ui wear awav the cable.

C&blean, un. hO-bU, small cable, boat-rope,
mooring-rope, painter, warp.

Cabler, va. hd-bU, to twist threads into a cord ;

to make a cable.

Cablot, im. fai4K. As ClUean.
Caboche, Bf. Mo-êh. he^^noddle

;
(petit clou)

hob-nail
;
(jrimsa eUu) OM uelesa nail

;
{une

bonne —) m good hwi fàtf.
Cabochon,m. ha hotUm, naeot precious stone.
Cab -sse, &{.kaèû <l eoeoft-pod. [trade.

• <>tlèfe,d'.to4o-4»-r,nloBfbark.

Caboudltre, if. hm-boméièr, kind of lUhing^et
8e Cabrer, rr. ê*-ksh*ri, to praaoa, rear (said

of horaes) ; to be refkvetorj ; {^emforter) to
fly into a paadoB, pstoMMlfliitoapuMt

Cabri, sm. te4r<, tàL
Cabriole, sf Jh*-frrKoLeap«r, foai-leap,eaprlol«.

V n. Ao-frri-tf-tt, to caper, cut capers.
sm. ha-hrithU, cabriolet; cab; gig.

:, sm. hm-^ri^-ieÉTf caperer.
(. abroo, am. ha^èrdm, Ud's akin.
('abroat, nn. Aa troa, kind of cart.

Cabus, sm. te-M, headed cabbage.
—, adj. headed (said of cabbages).

Caca, sm. ha-ka, (term used in tne nnnerj)
excrement

;
{/aire —) to liave a motion.

Cacaber, vn. ka-ka-bé, to cry like a partridge
Cacade, sf. ka-ka-d, évacuation

;
(erreur) mto>

take, miscarriage, failure, ill sncoess; (/aire

WW —) to be baikied.

Cacalia, tt, Aa-te4ia, eacalU (a plant).

Cacao, sm. ha-hm-o, cocoa-nut.
Cacaotier, <m Cacaoyer, sm. ka-ka-o4ié, <hUt

cocoa-tree ; chocolate plant or tree.

Cacaotière ou Cacaoyère, sf. k»-ha-o-Hb^, it-r,

cocoa plantation.
Cacatoès ou KakatoKs, sm. Jka-ib>-to«a, cockatoo.
Cachalot, sm. ka^^orlo, cachalot, spermaceti
whale.

Cache, sf. ka-eh, hiding-place.
Caché, e, «Hi it-.aj «nteen, nnpereeived, un-

discern* : ^ay,

Cache-cacl '.o-sA, hide and seelc,

^h'^"" •>
. .....iren's play).

Cad . ka-kik-ti-k, cachectic, un-
S' : term).

'"" '

,. r.u-6h-lo. &« Cachalot.
'.. sm. ka-ek-maHf concealing, hiding.

. sm. kaAmi r, cashmere, kind of
" ...cloth. [chief.)

Cache-nez, sm. ka^h-né, comforter (necker*

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
S fai-*«-iri»,aFrcnch physician. D.1807.

..^. ka-bO'Tus, a Spanish financier.
nriu-mire, kash-mi-r, Cashmere, a province of
Jabra, Jlco-^ra, a town of Spain. [India.

Cabrai, ka-bral, a Portugnese navigator.
Caeëres, ka-sé-rèe, a town of Spain.
Cachan, ka^hSti, a town of Persia.

Cadamosto, ka-da^mo»-to, a Venetian navigator.
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Cacher, va. hz-shé, to conceal, hide, secrete, keep
secret; {s'abstenir) abstain from mentioning.
Se —, vr. to hide oneself, conceal or secrete

oneself; to abscond
;
(se — de) to deny one-

self
;
(ne pas s'en —) to do it openly

;
(— au

monde, to live in seclusion, great retirement.
Cachet, sm. ka-shè, seal, stamp, signet; (billet)

ticket.

Cacheté, e, adj. Jca-sh-té, sealed; {nan —) with-
out a wafer, unsealed.

Cacheter, va. ka-sh-té, to seal with wax, seal

up ; to wafer.

Cachette, sf. ka-shè-t, hiding-place, lurking-
hole

;
(en —, adv.) secretly.

Cachexie, sf. ka-kèk-sî, cachexy, weakness.
Cacholong, sm. ka-sho-ldn, white agate.

Cachot, sm. ka-sho, dungeon, prison; black-

hole (military term).

Cachotterie, sf. ka-sho-t^î, affected way of talk-

ing, mysterious manner of speaking.

Cachou, sm. ka-shou, cashoo or cathecu^ a kind
of rosin

;
(terre) Japan earth. [prince).

Cacique, sm, ka-si-k, cazique, chief (Mexican
Cacis, sm. ka-sî, black currant.

Cacochylis, sf. ka-ko-sM-li, cacochylia, bad di-

gestion (medical term).

Cacochyme, adj. ka-ko-shi-m, cacochymic, hav-
ing the humours corrupted

;
(étrange) queer,

odd, eccentric
;
(esprit —) peevish, cross.

Cacochymie, sf. ka-ko-shi-mî, cacochymy, dis-

eased state of the blood.

Cacoèthe, adj. ka-ko-è-t, inveterate, malignant.
Cacographie, sf. ka-go-gra-fî, cacography, bad

spelling. [pression.

Cacologie, sf. ka-ko-lo-Ji, incorrect form of ex-
Cacopathie, sf. ka-ko-pa-tî, ca.co-pa.tMa,, malig-
nant aflfection (medical term).

Cacophonie, sf. ka-ko-fo^î, cacophony, harsh
and discordant sound (musical term).

Cacotrophie, sf. ka-ko-tro-ft, cacotrophy, cor-

rupted nutrition (medical term).

Cactier ou Cactus, sm. kak-tié, tus, cactus, blad-
apple; torch-thistle.

Cadamoni, sm. ka-dor^mo-ni, drug.
Cadastre, sm. ka-das-tre, rental-book, property-

register
;
(statistiques) statistical account.

Cadastrer, va. ka-das-tré, to form a register of
the survey of lands.

Cadavéreux, euse, adj. korda-vé^eû, eû-z, cada-
verous, death-like.

Cadavérique, adj. ka-da-vé-^î-k, of a dead body
(anatomical term).

Cadavre, sm. ka-da-vr, corpse, dead body.
Cadeau, sm. ka-d6, present, gift, compliment

;

(fête) banquet, feast, treat.

Cadédis ! interj. ka-dé-dis, zounds !

Cadenas, sm. ka-d-nâ, padlock.
Cadenasser, va. ka-d-na-sé, to padlock.
Cadence, sf. ka-ddn-s, cadence, fall of the voice

;

(fin d'une période) close
;
(tremblement de la

voix) shake, quaver, trill
;
(mesure de la danse)

keeping time.
Cadencé, e, adj. kordân-sé, harmonious.
Cadencer, va. ka-dân-sé, to harmonize, regu-

late, give cadence ; to time.
Cadène, sf. ka-dè-n, chain for convicts

;
(être à

la —) to be chained by the leg
;
(— de hau-

bans, pi.) chains of the shrouds.

Cadenette, sf. kordrnè-t, tress
;
(queue) hair-cue

Cadet, te, smf. ka-dè, t, younger broilicr ci

sister; youngest son or daughter; (officier

younger man, cadet (in the army).
—, te, adj. younger, junior.

Cadette, sf . ka-dè-t, paving-stone ; short cut

(at billiards).

Cadi, sva.ka-di, cadi, Turkish judge.
Cadis, sm. ka-di, caddis (serge).

Cadisé, sm. ka-dizé, kind of drugget. [Cadiz
Cadissen, ène, smf. ka-di-sin, è-n, native o]

—, ène, adj. of Cadiz.
Cadmie, sf. kadrmî, cadmia, metallic soot.

Cadogau ou Catogan, sm. ka-do-gân, ka-to-gân
club or knot of hair.

Cadole, sf. ka-do-l, latch.

Cadran, sm. ka-drân, dial, index of a clock d
watch

;
(— solaire) sun-dial.

Cadrât, sm. ka-dra, quadrat (in printing).
Cadrature, sf. ka-dra-tâ-r, motion-work, dial*

work of a watch.
Cadre, sm. kd-dr, frame, frame-work, outline

;

(arrangement) plan, scheme, project; (tableau]

table, list of naval or military officers.

Cadrer, vn. ka-dré, to quadrate, square with
;

(agréer) to agree with, tally, suit, correspond,
Caduc, uque, adj. ka-duk, decayed, frail, crazy,

decrepit, infirm
;
(cassant) brittle

;
(mal —

]

falling-sickness
;
(legs —) escheat.

Caducée, sm. ka-du-sé, caduceus, rod. Mercury's
wand.

Caducité, sf. ka-du-si-té, decay, weakness.
Cafard, e, smf. ka-fd-r, d, hypocrite, bigot.
—, e, adj. hypocritical, canting, bigoted.

Cafarderie, sf. ka-far-dnri, hypocrisy, cant,

bigotry
;
(avec —) hypocritically, cantingly,

Cafardise, sr. ka-far-di-z, cant, hypocrisy.
Café, sm. ka-fé, coffee, coffeehouse, coffeeroom,
Caféier ou Cafier, sm. ka-fé-ié, ka-fié, coffee-tree,

Caféière ou Cafeterie, sf. ka-fé-iè-r, ka-/-té-ri,

coffee-plantation.

Cafetan, sm. ka-f-tân, caftan (Turkish robe).

Cafetier, sm. ka-f-tié, cofifee-man, coffeehouse-
keeper.

Cafetière, sf. ka-f-tiè-r, coffee-pot.

Cage, sf. ka-j, cage, bird-cage
;

(— à poule) hen-
coop

;
(mettre en—) to imprison, incarcerate.

Gagée, sf. korjê, cageful.

Cagnard, e, smf. ka-gnar, d,* idle or lazy per-
son, skulker.
—, e, adj . idle, lazy, skulking.

Cagnarder, vn. ka-gnar-dé,* to lead an idle life,

Cagnardise, sf. ka-gnar-di-z,* idleness.

Cagneux, euse, adj. ka^gneû, eû-z,* bow-legged
knock-knee'd, splay-footed.

Cagot, e, smf. ka-go, t, bigot
;
(en—, adv.) bigot-

—, e, adj. bigoted, [edly.

Cagoterie, sf. ka-go-t-ri, bigotry.
Cagotisme, sm. ka^go-tis-m, bigotry.
Cagou, sm. ka-gou, misanthrope.
Cague, sf. ka-g, cague (Dutch sloop).

Cahier, sm. ka-ié, copy-book, paper-book.
Cahin-caha, adv. ka-in-ka-a, so, so; at jog-trot,

Cahot, sm, ka-o, jolt
;
jolting.

Cabotage, sm. ka-o-ta-j, jolting.

Cahotant, e, adj. ka-o-tan, t, jolting.

Cahoter, va. ka-o-té, to jolt, toss about.
Cahute, sf. ka-u-t, hut, hovel.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cagliostro, ka-lio-tro, an Italian impostor.
Caille (la), la-ka-i,* a French mathematician.
Caire (le), lë-kè-r, Cairo, the capital of Egypt,
Calais, korlê, a seaport of France.

Cadix, ka-diss, Cadiz, a port of Spain.
Caen, kân, a town of France. [Africa.

Caffrerie, ka-frë-rî, Caflfraria, a country of
Cagliari, ka-lia-ri, the capital of Sardinia.
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CaUmistren va. ka-ia-mis-tré, to curl, frizrle.

Calamité, tu ka-ta^mi-té, calamity, distress.

Calamiteux. euae, adj. ha-ia-mi-Ml, «4^, cal*>
mitoua, dUtreasing.

CaUodre, if. Jp»-4âiwir, weerll (insect) ; (— du
bU) corn-veeTil

; (oi$mm) calandra (kind of
lark)

; {mackimê) eàlender, mangle, machine
for smooUdag dothM.

Calandrer, ra. fa Imméri, to maai^ ea]

CalandrMur, m. ka Urn drtêr, caimnénr,
Calandrone, m. luhUm ero w, masical instru*
ment oaad hj Ttllagen.

Calatrara, ni. h»-ta-^v€k, Calatrmva (Spanish
militarj orderl

Calcaire, a<j. faJ-U-r, mSamotOM, llmj.
—, am. limestone. [bone.

am. kÊltmmê om. eakaaemn, heel*
it JM^té^MMs ehaloadeikjCa pva-

elova atone).

C»lctoable,ad!.Jtof e<— Hea
Calelnatioii. «L httti mdMm,

Calelaer, ra. *at<< ii4, to eaMM^ <

Caldte, aa. ial.«K »*ldtea, bwat TttrioL
Caleol, «B. tal-M; ealeolatloii, aeeoont, nek-
oolac; (pttrvt) ealenlUL atone, eoneretion.
• • H ealet_aiU. kal kmtm lL eakaUble, com-
potable, that ma/ be numbend up.

Caletilateor, ai

Caiclie, sf. kish, ketch, long-boat.

Cale, sf. ka-i. Sca Caique.

Caieu, sm. ka-ieu, sucker, offset ofonions; dore,
flnn-cr or r'>ot of garlic and tulips.

, lil (a bird),

iird
;
{Mng—) clotted blood.

.-bo-t,' curd of milk.
kâri-bo-ti* curdled.
si-kâr^-bo-ti* to curd, curdle.
.'*,• cheese-rennet (a plant).

C'ailli 111- II- •.' act of curdling.

Cailler, va :, curdle.

se — , vr. clot; to clod.

CailKt .::.

.

i-i-ta-J* sm. gossip, tlttle-

tiittl- . t.^.'.::, ii;,'.

Caillii' .1 ;. -.'M. /. i-i-f.",* V'lnnt; quail.

Caillette, sf. ka-w' is'; (can**»»*») a
Caillot, sm. iko-to.* [g^tuij^

r.iill'jtis, sm. fan Kelp.

t-rosat, sm. ka-io-ro-za* rose-water pear.

u, sm. fat-ton,* pebble, flint.

uuge, sm. fa>-»Mf-f*y,* pebble-work;
liiul-ware.

Caillouteux. euse,adj. kaiomUû^t^* pebbly,
|>cbbled, fllntr.

Cailloutis, sm. fa>-ioi»-(i,* metal for roads (bro-

ken stones).

Caiiiiacaii, bin. ka i rna-tga, caimacan (Turkish
oil: Mry).

Call: «ta, caiman, alligator (Ame-
rit-.i

Calmaiid, c, tiiul". W-mdn, d, idler; begnr.
Caimander, vn. ki-m3M-<U, to beg ; to do idle.

See Quc-niandt-r.

Caimaudeur, euse, smf, ki wfla Air, <tf<, men-
dicant, beggar. See Quteiandeitr.

Caique, sm. ka-i-k, ship's boat, long-boat.

Caisse, sf. Us, case, box; body (of coaches)

;

ilambour) drum ; (orgetU) cash-box ; (— turn
banquier) chest ; (— jloUanU) mooring buoy ;

(— (Tune poulie) shell of a bloek; (jbattrt la

) to beat the drum

v.—nww.«. M». mm mm.m kkw, |nu. ; quibble.

Calembonnate, sm. ka-Uniomriê t, punster.

CalembredalBe, sf, lHhUm-ir»dè% ûh, humbug,
(ivattom) ihifl, sobterAige, eraaion.

Calencar, am. ka4àn fair
,
painted calico.

Calender, am. iM-lte-tièr, calender (Tnrldah or
Persian monkV.

Calendes, if. pL fat-iim-d^ kalends ; assembly of
country vican ; (rasvojr^r amx — /rectus)
to luit iitT for ever.

(' :.fa»4Â»-drM,kalcndar; almanac.
C . ii»-Ub»-<tt-r, calenture, burning

: ,.„.-;cal twm).
Calepin, sm. ha-i-pin, memorandom-book, scrap-

book, common-place book.
Caler, ra. Aw-M, to wedge up or in, make level ;

to support ; (— la voile) to strike sail.

Calaminaire, ac^. kty^a-mi^Hi-r, calaminar; —, vn. to sink low in the water (naval term).
(pierre —) calaminar stone. Calfat, sm. kal-/a, calker; (étoupe) oakum; (ou-

Calamine, sf. ka4a-ini-n, calamine. til) calking-iron ;
(maillet à—) calking-mallet.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Calanna, ka-la-nut, an Indian philoRopher. I Calepin, ka-l-pîn, an Italian lexicographer.
Calcutta, kal-ku-ta, capitol of Uengal. Caliromie, ka4i-/or-Ht, California, a country of

Calderon, kal-di-ron^ a Spanish dramatic writer. North America.
Died 1681. I

Caligula, ka-li-çu4a, a Roman emparor D. 41.

Caissctiii.
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Calfatage, sra. kalfa-ta-j, calking (a ship).

Calfater, va. kal-fa-té, to calk (a ship).

Calfeutrage, sm. kalr/eu-tra-j, stopping up
chinks or openings.

Calfeutrer, va. kal-feu-tré, to stop up chinks.

Calibre, sm. ka-li-ir, caliber, calibre, bore, in-

terior diameter ; size of a bullet
;
(volume)

bulk, size, dimension
;
(sorte) kind, sort, rate

;

(qualités) parts, qualities.

Calibrer, va. ha-li-bré, to give the calibre ; to

measure, take the calibre.

Calice, sm. ka-li-s, cup, chalice ; calix, flower-

cup
; (affliction) cup of affliction

; (— d'église)

chalice, communion-cup
;
(boire le—) to swal-

low the pill, drink the cup.

Calicinal, e, adj. ka-li-si-mal, calicinal, belong-
ing to the calix of flowers.

Calicot, sm. ka-li-kô, calico
;
(ironically) a shop-

man.
Calicule, sm. ka-li-ku-l, calicle, small flower-cup.

Caliculé, e, adj. ka-li-ku-lé, having a calicle.

Caliette, sf. ka-li'e-t, calieta, sort of mushroom.
Califat, sm. ka-li-fa, caliphate.

Calife, sm. ka-li-f, caliph.

Californien, ne, sraf. ka-li-for-ni-ln, è-n, Califor-

nlan, native of California.

—, ne, adj. Califomian, of California.

Califourchon, sm. ka-li-four-shon, hobby, fa-

vourite pursuit
; (à —, adv.) astride.

Câlin, e, smf. kâ-lîn, booby, ninny ; cajoler.

—, e, adj. wheedling, cajoling.

Se Câliner, vr. së-kâ-li-né, to lounge ; to idle.

Calinerie, sf. kd-li-n-ri, cajolery, wheedling.
Caliome, sf. ka-li-or-n, winding-tackle.
Calleux, euse, adj. ka-leû, eû-z, callous, hard.
Calligraphe, sm. kal-li-gra-f, good penman.
Calligraphie, sf. kal-li-gra-fi, caligraphy, good
penmanship.

Calligraphique, adj. kal-li-gra-fi-k, caligraphic.
Callosité, sf. ka-lo-zi-té, callosity, hardness.
Calmande, sf. kal-màn-d, calamanca (glossy
woollen stuff).

Calmant, sm. kal^mân, t, soothing or calming
remedy, composing draught.
—, adj. calming, quieting, appeasing.

Calmar, sm. kal-mar, cuttle
; pen-case.

Calme, adj. kal-m, calm, still, quiet.

—, sm. calm, calmness, stillness, quietness;
(— plat) dead calm (naval term) ; (avec —

,

adv.) calmly, dispassionately, quietly, stilly.

Calmer, va. Jcal-mé, to calm, appease, pacify,
quiet, still, compose, hush, ease, allay.

—, vn. to fall calm at sea.

Se —, vr. to grow calm, calm oneself.

Calmie, sf. kal-mi, lull, power of soothing.
Calomniateur, trice, smf, ka-lom-ni-a-teur, tri-s,

calumniator, slanderer.

Calomnie, sf. ka-lom-ni, calumny, slander.
Calomnier, va. ka-lom-nié, to calumniate, tra-

duce, slander.

—, vn. to calumniate, slander.
Calomnieusemvjiit, adv. ka-lom-ni-eû-z-mân, ca-

lumniously, slanderously.
Calomnieux, euse, adj. ka-lom-ni-eû, eû-z, ca-
lumnious, slanderous.

Calomniogi-aphe, sm. ka-lom-ni-o-gra-f, writer
of calumny.

Calonière, sf. ka-lo-ni-è^, pop-gun.

Calorifère, sm. koAo-^i-fe^, hot-air stove.
Calorification, sf. ka-lo-ri-fi-kâ-siôn, calorificjv-

Calorifique, adj. ka-lo^i-Ji-k, calorific. [tioo.

Calorimètre, sm. ka-lo^i-mè-tr, calorimeter.
Calorique, sm. ka-lo^i-k. caloric, heat.
Calotte, sf. ka-lo-t, calotte of a pi-iest ; man'a
cap; (coêffe) coif of a judge; upper half of a
skull ; skull-cap

;
(creux) cavity, cup.

Calotter, va. ka-lo-té, to box one on the ear.

Calotier, ière, smf. ka-lo-tié, èr, calotte-maker,
cap-maker, coif-maker.

Caloyer, sm. ka-loa-ié, caloyer (a Greek monk).
Caique, sm. kal-k, counterndrawing, copy, imi-

tation, transcript.

Calqué, e, adj. kal-ké, counter-drawn, traced
;

(non —) untraced (said of a drawing).
Calquer, va. kal-ké, to counter-draw, copy, imi-

tate ; to trace.

Calumet, sm. ka-lu^mè, calumet, Indian pipe.
Calus, sm. ka-lus, callus, callosity ; obduracy,

callousness.
Calvaire, sm. kal-vl-r, Calvary.
Calville, sm. kal-vi-l, calville (kind of apple).
Calvinisme, sm. kal-vi-nis-m, Calvinism.
Calviniste, smf kal-vi-nis-t, Calvinist.
—, adj . Calvinistic.

Calvitie, sf. kal-vi-si, baldness.
Camaïeu, sm. ka-ma-ieu, cameo ; sort of onyx

stone
;
(bijou) brooch.

Camail, sm. ka-^mai,* camail (purple mantle
worn by a catholic bishop).

Camarade, sm. ka-^ma-ra-d, comrade, compan-
ion; (

—

d'écoZe) school-fellow
;

(

—

de voyagé)
fellow-traveller.

Camaraderie, sf. ka-ma^a-d-rî, companionship.
Camard, e, smf. ka-mar, d, snub-nose; person
with a flat nose.
—, e, adj. flat-nosed. [liquor.

Cambage, sm. kan-ba-j, brewery; tax on malt-
Carabiste, sm. kan-bis-t, cambist, drawer or ac-

cepter of a bill of exchange.
Cambouis, sm. kdn-boui, coom ; cart-grease.
Cambré, e, adj. kân-bré, cambered, arched,

vaulted
;
(déjeté) warped

;
(enfoncé) hollow.

Cambrer, va. kân-bré, to camber ; to arch.
Se —, vr. to warp.

Cambresine, sf. kân-brê-zi-n, Flemish linen.
Cambrure, sf. kân-brû-r, cambering; (courbure)
sweep (arts).

Cambuse, sf kân-bû-z, ship steward's room.
Cambusier, sm. kân-bu-zié, ship steward's mate.
Came, sf. ka^m, chama, bivalve shells. See
Chame.

Caméade, sf. ka^mé-a-d, wild pepper.
Camée, sm. ka-^mé, cameo.
Camélée, sf. ka-mé-lé, widow-wail (a plant).
Caméléon, sm. ka^mé-lé-ôn, chameleon

;
(parler

en vrai —) to speak and act according to one's
interest.

Caméléopard, sm. ha-mé-lé-o-pâr, camelopard
;

giraffe.

Cameline, sf. ka-m-li-n, camelina, oily plant.
Camelot, sm, ka-m-lo, camlet, woollen stuff;

(être comme le —) to be incorrigible,
Camelotte, sf, ka-m-lo-t, rubbish, trash.
Cameloté, e, adj, kann-lo-té, woven like camlet.
Camérier, sm, ka-mé-rié, chamberlain of the

pope.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Callet, ka-U, a French mathematician, D, 1798.
Callot, ka-U, a French engraver. Died 1636.
Calmar, kal-mar, a port of Sweden,
Cahnet, haUnè, a French divine. Died 1757.

Calmoucks, kal-mouk, people of Tartary.
Calvados, kal-vor-dos, a department of France.
Calvart, kal-var, a Flemish painter. D, 1619.
Calvin, kal-vin, an eminent reformer. D. 1564
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Camériste, sf. ka-mé-ri-tt, waiting woman (at

certain courts).

Camerlingat, sm. ka-mèr-lîn-çcL, camerlingate,
dignity of a camcrliiigo.

Camerlingue, sm. kn-mir-iin-ç, camcrlLngo, (su-

perior officer at the court of Komej.
Camion, sm. ka-mi-On, dray, dray-cart; truck

;

{épingle) minikin of pins.

Camisade, sf. ka-mi-za-d, assault by night
Camisards, sm. pi. ka-mi-idr, French Protest-

ants who retired to the mountains to resist

the pope's power in th'> ruih'ii ol' L<Miis XI\'.

Camisole, sf. ka-mi-zo-l, uiuler-waistcoat
;
guwn.

Camomille, sf. ka-mo-mi,' lainomile.

Camouflet, sm. ka-^mou-jii, smoke of lighted

paper (held under the n-^.- «f a persuuj
;

{souJUt) box on the ear .liront.

Camourlot, sm. ka-mc/ur :.stic.

Camp, sm. k'ui, c;itnii ; .,'c;imp;

{mestre d'- . il

dfl —) m.i 'h
one's cam. • tf.

Campagnard, c, aJj. kun-].a-j:uir, li,* rosLic, of

the country.
—, sm. countryman, rustic.
^« voraan.

Cam; i>a-^7i,* country, plain, open
cmi: ^ ijialgn, flat country; fields,

meadows; campaign (military term); [vog-

age sur mer) voyage, cruise
; ipiic» d$ —

)

field-piece ; (entrer en —) to begin • cam-
paign, (maison de — ) country-house

;
(kabiter

ta—) to live in the country ; (battre la—) to

scour the country, beat the bush, talk non-
sense, wander from the point, be flightj,

lightheaded ; (oems de ta —) peaiantrj.
Campagnol, sm. Itàn-paynol,* field-mouse.

Campane, sf. kdn-pa^, Ringe (of silk and sil-

ver thread); ornamental tuft (in sculpture);

bell (architectural ornament).
Campaniforme, iLiij.kdm-pa-ni-/or-m, having the
form of a bell.

Campanile, sm. kin-pa-ni-l, campanile, the
upper part of a cupola.

Campanule, sf. kan-p-j-nu-l, campanula, bell-

How<r- (— ainulie) throat-wort.

Cam
:

pi"*^ log-wood, blood-wood
;

(b .|>eaeh7 wood.
Cam; A:iïii-|>-îndii, encampment.
Camper, vu. kun-pi, to encamp, pitch tenta.

Se —, vr. to place oneself, seat oneself.

Camperche, sf. kàn-pir-sh, wooden bar.

Campcstre, sm. kàn-pis-tr, campeutre, drawers.
Camphorata, sf. kàn-/<Mra-ta, camphorosma (a

plant).

Camphorique, adj. kàn-fcnri-k, camphoric
Camphre, sm. kân-/r, camphor.
Camphré, e, adj. kân-/ré, camphorate.
Camphnk', sf. kân-/ré, camphorosma (a medi-

cinal plant).

Campinc,sf. i-',„..ni.., f-,* .M>n..t ''culinary term).
Campo, sm Malaga wool.
Campos, sr: holiday.

Camus, e, a.;,. ^.. .....>ed, snub-uosed;
balked, disapptiinud ; [^ie votla bien —) he has
had a sad disappointment.

Canacopole, sm. ka-na-ko-po-l, Indian teacher.
Canadc, sm. ka-na-d, an American bird.

Canadien, ne, smf. ka-na-di-in^ ^-n, Canadian.—, ne, adj. Canadian.
Canaille, sf. ka-nd-i* rabble, mob.
—s, pi. rascals, scoundrels; brats (childrenX

Canal, sm. Jbo-noi, canal, channel, way, means;
(ditroU) Btrait; (eonduU d'eau) water-pipe;
tuyau pour la pluit) gutter; (— (Tun/usU ou
pistolet) gutter for the ramrod of a gun or
pistol ; (Jaire —) to put to sea ; to keep the
sea ; to cross a channel.

Canamelle, if. hana mèL sogar^ane.
Canapé, m. hmmapif ma, ooocb ; canopy.
Canapsa, m. hamipMf kiiapeark.
Canard, sm. kantar, dnck, drake; (cAien —)

water-dog.
Canarder, Ta. ka mardi, to «hoot at docks ; to

fire at (from a place where one is sheltered^
Canardeaa, em. kamttrdâf daekUng; young

drake.
CanardUre^ i£ hammt diè r, decoy for ducks
(mmsrtHèf) loop-bole (to shoot thruugh).

Canari, ». km mm ri, oaaary bird.

Caaeaa,ml*! He, ttttW^ttle, noise, pother.
CaaeeL mb.Me s if, dwaeel ; great seal oAse.
CeneeUetion, et Me tel M stte, eenœlletkm.
CaneeUer, ». MaesIM, to eanoel, erase.
Cancer, sm. MM^sèr, eanoer (a diseeee); (s^m
dm aodù^iM) Cancer, the Crab. [ous.

Cancéreux, ease, e4). MwsJ r»<. s4^ caneer-
Caaore^ sm. M»-Ar, eralkambush ; QMMrs —)
a poor wretch; (m eoate—) eonUi mkm.

Caaaelâhre^em.Mii rf lo>r. br«nchedceadto.

with
sugar

;
(«iters—) siiga»«aBd7.

Candidat, sm. UMiém, eandiifate.

Candide, adj. Utm-di^ candid, sincere.

Candidement, adr. Ma di d wlw. candidlj.
Be Candir, rr. êt-kOm^Ur, to candy

;
(/airs earn-

dir) to ouidy.
Cane, sf. Mhi, «nnale dock; (fiàr* to—)toU

faint-hearted.
Canepetière, sf. hmm pi-H^, little bustard.
Canepin, sm. M w j>iii, flne-lambsldn.
Caneter, m. kmmti, to waddle.
Caneton, sm. km^ss-tBm, male duckling.
Canette, sf. Mii*<, fsmale duckling.
Caneras, sm. hmmmdf eanraas (coarse cloth)

;

(esquissé) sketch, outline, ground-work.
Canegou,sm.M w eon, spencer,woman's jacket.
Cangette, st kilmJèU •ot. of serge.
Cangrène, sf. MaV'*-"* ^** Oangrene.
Caniche, smf. M-nwA, water-spaniel, water-
dog ; poodle, poodle-dog.

Caniculaire., adj. M-ai-fa> là r, canicular
; (Jours

caniculaires) dog-days.
Canicule, sf. ka-ni-kurl, canicule, canicula, dog^

star; dog-days.
Canif; sm. ka-ni/, penknife.
Canin, e, adj. ka-nin, i-- .mii.-- f /-im —r) ca-

nine appetite ;
(cien r t<-eth.

Canine, sf. ka^ti-n, do.

Caniveau, sm. to-ni-tv, .» ^. ^ ^ ^...v;liitec-

tural term).
Cannage, sm. ka^na-j, the measuring of cloth

Cannaie, sf. ka-^U, cane-brake, ground planted
with reeds.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cambray, kan-bri, a fortified city of France.
Camille, ka-mi-l, Camillus, a Roman general.
Camoen8,Jxi'iiio-^n«, a Portuguese poet. D.1679.
Campan (Madame), mo da ei M» yd» . D. 1822.

Camp<vFormio, kan-po-for-^ni-o, Italian village
where a treaty of peace was signed in 171*7.

Canaries (lies) i-l-ka-na-rt, Canary Islands.

Cange (Du), du-kàn-j, a French antiquary.
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Canne, sf. ka^, cane, stick; cane (a measure).
Canneberge, sf. ka-n-bèr-J, cranberry, moor-

berry.

Cannelas, sm. ka-n-M, cinnamon sugar-plum.
Cannelé, e, adj. ka-^-lé, channeled, fluted.

Canneler, va. ka-n-lé, to flute, to groove.
Cannelle, sf. ka-nè-l, cinnamon.
Cannellier, sra. ka-nè-lié, cinnamon-tree.
Cannelon, sm. ka-n-l5n, channeled mould for

ices
;
jelly-shape.

Cannelure, sf. ka-n-M-r, channel, flute, gutter-

work ; fluting (in botany) ; key-groove.
Cannetille, sf. ka-n-ti-i* wire-ribbon.
Cannetiller, va. ka-n-ti-ié,* to tie with gold,

silver, or silk twist.

Cannibale, sm. ka-ni-ba-l, cannibal, man-eater.
Canon, sm. ka-non, cannon, piece of ordnance,
gun; (tuyau de fusil) gi\n-ha,TTe\; (tuyau d'une

seringue ) pipe
;
(tuyau dhm soufflet) nozzle

;

tuyau d'une plume) quill-barrel; (gouttière)

gutter
;

(constitution ecclésiastique) canon,
church law, rule

;
(le droit—) the canon-law

;

{fugue en musique) fugue, canon
;
(gros carac-

tère d'imprimerie) canon
;
(une pièce de —) a

piece of ordnance
;
(le gros —) heavy artil-

lery
;
(un coup de —) a cannon-shot

;
(boulet

de —) cannon-ball; (tirer le —) to fire a
gun; (poudre à —) gunpowder; (la lu-

mière d'un —) the touch-hole
;

(la culasse d'un

—) the breech
;

(le recul d'un —) the recoil
;

(enclouer un —) to spike a gun
;

(être à la

portée du —) to be within cannon-shot
;

(

—

cannelé) rille-gun
;

(— de douze) twelve
pounder; (— de coursier) bow-chase gun; (

—

de retraite) stern-chaser; (— démaré) gun
drawn in to charge

;
(— détapé) cannon with

its tompions taken out.

Canonial, e, adj. ka-no-ni-al, canonical.

Canonicat, sm. ka-no-ni-ka, canonicate, canonry,
prebend.

Canonicité, sf. ka-no-ni-sî-tê, canonicalness.
Canonique, adj. ka-no-ni-k, canonical, accord-
ing to canon law.

_ [ically.

Canoniquement, adv. ka-no-ni-k-^mân, canon-
Canonisation, sf. ka-no-ni-zâ-siôn, canonization.
Canonisé, e, adj. ka-no-ni-zé, canonized.
Canoniser, va. ka-no-ni-zé, to canonize, enrol
among the saints ; to consecrate.

Canoniste, sm. ka-no-nis-t, canonist, expert in
the canon law.

Canonnade, sf. ka-no-na-d, cannonade.
Canonnage, sm. ka-no-na-j, gunnery.
Canonner, va. ka-no-né, to cannonade, batter
with ordnance.

Canonnier, sm. ka^o-nié, gunner, artillery-

man
;
(— de vaisseau) gunner of a ship

;
(tente

de —s) gunners' tilt.

Canonnière, sf. ka-no-niè-r, pop-gun; embra-
sure, loop-hole

;
gunner's tent

;
(sabord) port,

port-hole; (ouverture) draining-hole
;

(cha-
loupe —) gun-boat.

Canot, sm. ka-7io, ship's boat, small boat, cut-
ter, barge, canoe; (^—jaloux) crank-boat.

Canotier, sm. ha-no-tié, bargeman, rower.
Cantabre, smf. kân-ta-br, Cautabrian.
—, adj. Cantabrian; (Monts —s) Cantabrian
Mountains.

Cantal, sm. han-tal, cantal (Auvergne cheese).

Cantanettes, sf. pi. kân-ta-nè-t, ports for giving
light in the stern of a ship.

Cantate, sf. kân-ta-t, cantata (musical term).

Cantatille, sf. kân-ta-ti-i* cantatilla (musical
term).

Cantatrice, sf. kan-ta-tri-s, professional female
singer, celebrated female singer.

Cantharide, sf. kan-ta-^i-d, cantharides, Span-
ish fly, blistering fly.

Canthus, sm. kân-tus, comer of the eye.

Cantine, sf. kân-ti-n, canteen (military term)
(coffre) bottle-case.

Cantinier, ière, smf. kân-ti-nié, è-r, canteen-
keeper, sutler.

Cantique, sm. kân-ti-k, canticle, song; (le —
des —s) Canticles, Song of Solomon.

Canton, sm. kân-tôn, canton, district.

Cantonade, sf. kan-to-nor-d, place behind the
scenes of a theatre ; interior of the slips.

Cantonné, e, adj. kân-to-né, cantonized, divided
into small districts; (logé) cantoned (mili-

tary term)
;
(saillant) projecting at the angles

(architectural term).
Cantonnement, sm. kân-to-n-mân, cantonment,
cantoning (military term).

Cantonner,, va. kân-to-né, to canton.
—, vn. to be cantoned.
Se —, vr. to fortify oneself.

Cantonnier, sm. kân-to-nié, road-labonrer.
Cantonnière, sf. kàn-to-niè-r, valance (of a bed).

Canule, sf. ka-nu-l, canula, tube for a sore (sur-

gical term) ; faucet of a broached cask.
Caoutchouc, sm. ka-out-shou, caoutchouc, In-

dia rubber ; caoutchouc or gum-tree.
Cap, sm. kap, cape, headland, promontory;

(tête) head
;
(proue) head or prow of a ship

;

(— de mouton) ram's block; (de pied en —)
cap-a-pie, from top to toe.

Cap-dc-more, sm. kap-dé-^mo-r, roan horse with
black head and feet.

Capable, adj. ka-pa-bl, capable, able, skilful;

(avoir Vair —) to have a self-sufficient look
;

faire le —) to be conceited.

Capacité, sf. ka^a-si-té, capacity
;
(étendue) spa-

ciousness, capaciousness, extent
;
(talent) ta-

lent, skilfulness
;
(—s) bulk or tonnage of a

Caparaçon, sm. ka^a-ra-sdn, caparison, [ship.

Caparaçonner, va. ka-pa-ra-so-né, to caparison
a horse.

Cape, sf. kap, cloak with a hood ; riding-hood;
(voile) try-sail; (rire sous —) to laugh in
one's sleeve

;
(n'avoir que la— et Vépée) to be

a poor gentleman.
Capéer, vn. ka-pé-é, to try ; to bring to, lie to

in a storm (naval term). [fish).

Capelan, sm. ka-^-lan, poor priest ; capelan (a

Capelet, sm. ka-p-lè, swelling in the hough of
a horse.

Capeline, sf. korp-li-^, broad-brimmed hat for

women.
Capillaire, sm. ha-pil-lè^, capillary (anatomi-

cal term) ; maiden-hair (a plant).

—, adj. capillary, hair-shaped.
Capilotade, sf. ka-pi-lo-ta-d, capilotade, hash of
cooked meat

;
(mettre en —) to slander one.

Capion, sm. ka-pidn, stern-post of a galley; (

—

de proue) stem
;

(— de poupe) stern
;
(— à—

)

from stem to stern.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Candahar, kan-dor-har, a town and province of

Afghanistan. fterranean.
Candie, kàn-dî, Candia, an island of the Medi-
Canova, ka-no-va. an eminent sculptor. D.1822.

Cantemir, kàn-tê-mir, a Russian author. D. 1774.

Canton, kân-tôn, a town and province of China.
Cap deBonne Espérance,fca/)-^-fco-n-ès-2Jé-rân-*,

Cape of Good Hope.
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Capiscol, sm. ka-pis-kol, capischolus (a title

corresponding to that of dean).
CapiUine, am. ka-pi-tè-n, captain

;
{eJu/) chief-

tain ; .— (/'i i/ardes) captain of the king's
b" - de vaisseau) post-captain;
(— flag<aptain

;
(— d'armes)

ma — ti< j'/rf; harbour-master.
Capitainerie, hi. '^">

vemment of a < .

CapituI, c, adi. '.I.

Chi.

Capi'
ci| 1 printing ur wriiiiigy.

Capi- i-pi-toriis-t, capiuliat, fand-
h"l . , 1 man.

Capiuu, bUi. ka-pi-tJn, boaster, bull/, hector;
Brazilian governor and admiral.

Capitan.'. sf. hi-ri-Um, admiral's gallej; first

sh:

Cajii j'i-td-*i5n, poW-t&x.
Cay '^1 rife .' <ii-.-,hettd7,ttrong

(SH : 1 wines).
Caj/r
Cap;- ., -., , . ..ne, silk-flock.

Ca]>i; . i-ivul, capitoul, chief magis-
tr..-

Cap;' -:n.tn„.hi nftu-.' .,f rnpltoul.

Capi; iry, lawi
of :cr.

Cnji •

ti;:

Capi: -... .

a chapter.
—, sm. capitulary, member of a chapter

Capiti'l'.ti.... ^f i„.,..t„.'.;..i:„ r,.,,i,,,|..t

art

Capi:
tf!.

Capi

.'.c-r-tmln, capl-

rs of a chapter.
leaving a \m\m iu

tvr

CatK>i..,. ., .... ..

(ancre, va.; to >

Caponiiiùre, sf. h
l.«i:

Cap
s< i

Cap

Cai
at.

, to capitulate, make

1 »<«-^v>cri te, sharper,
k-tackle (naral
k,

a at play; (—

aniere, covered

.1
;
(- A poae)

It their post
; ; foolish, con-

1, balked.
;is (naval term).

;»^uc, iiuiug-huod, cloak,

Cftpi ijier (botany); (wuceaitr

—

s)

cai-vi ^.uii >
, —ca/JucuKj pickled nasturtium.

Câpre,, sm. kd-pr, privateer.
Caprice, sm. ka-pri-s, whim, caprice, ftvak,

fr 1=- ' -.

Capi i'\y.ka-pri-$i-eû-i-mdH,c»^Ti-
ci . ally.

Capr ' ' ipri-si-eû, eûz, e^Tpricl-
t>i: il, frolicsome, humor-
8":. .-.ish.

Capri.. .

I

u., NMi. ti'!-pri-i:..,r-n, capricom-beetle

;

Capricon» (sign of the zodiac).

câprier, sin. kî-fri-', caper-bush, caper-tree.

Caprifi;: . ri-ji-çhxi, wild fig-tree.

Caprisa: i-zân, violent, irregular

(said . :

Capron, sm. ka-prùit, hautboy (strawberry).

Cnpse, sf. kap-$, roting-box, ballot-box.

Capselle, sf. kap-$i4f cu»-weed, shepherd's
purse (a plant).

Capsulairc, adj. kap-tu-lè^, eapsalar.

Ch: v:!e. sf. kap-*u-l, capsule, pod, case
;
(— d»

•') capsule of a vein.

>m, hap4atf captai (a chief),

ir, cm. kighta-UAr, allurer, invcigler.

Capuiion, sf. kap ta sigii,c»pUtlon, iaveigiing,

undue influenoe.
Caputoire, adj. Aeptotea-r, relatiug to a will

or testament maae with a Tiew to induce the
legatee to make a disposition io favour of

the testator or his relations.

Capté, e, adj. kap-U, eaptiTated, unduly in-

flnenced.

Capter, t». hap-ti^ to court, coax, captiTSte,

exerdae nndoa inflomee over; (— Uêm^f'
frag*») to get rotea lif tnibery.

Capteur, sm. hiq^4êâr, ewtor, one who selaee.

Captleu»cmcnt,adv. kap w si wae.captionsly.
Captittix. euse, adj. kap êkê, 0é^ cnptioue.

Captif, ix. H,ii iL,M>-«iy;i«,capaTe; (teatr—

)

to ki-
;

y.

Captivi : ré, to confine, enslsTe,
bring „ ^.ction, subieet, take cap»
tive ; to c»ptivat«, charm, wta a favour.
8c —, vr. to lay a restraint upon oneselt

Captivité, sf. kap4i^n-U, captivity, slavery.
Capture, sf. hap-té^, capture

;
{/aire -de) to

capture, arrest, seise, catch, appn-hend
; (

—

de marektÊndiata) seiztire of goods.

Capturer, va. kap-tu-ré, to apprvhcnd, seize,

Uke up, arrest
;
(vcler) to rob, plunder.

Capuce, sf. ka-pm^ oowl or hood of a monk.
Capuchon, sm. ka-pu-»l^iny hood, cowl.

Capuehonné, e, adj. lù^pu-êkih^, hooded,
cowled ; hooded (in botany). [friar.

Capucin, m. toiNHsin, eapuehln, enpnehin
Capucinade, sf. I»pm *i»»d, dnll sermon.
Capucine, af. fta-jm-«i4(, capuchin, capuchin
nun ; nasturtium, Indian cress (a plant).

Capucinlère, sf ka pmnmU r, bouse fur capu>

C I puk, sort of fine eotton.

C V II, sm. ka-pmt^mtor-tU'om, enpnt»
In. i luum ^ticmical term).

Caquage, sm. ka-ka-J, sm. curing of fish ; bar*
rvlling of powder.

Caque, sf. ka-k, keg, barrel.

Caquer, va. ka-ké, to barrel fish or powder.
Caquet, sm. ka-kè, prattle, idle-Ulk, chit-chat,

tittle-tattle ; cackle of hens or geese
;
{ra-

baisser le —) to give a check
;
{niSaUre I»—

)

to bumble ; {il n a que du —) he is all tongue
;

(— bon bee) magpie, gossiping woman.
Caquetage, sm. ka-k-ta-j, prattling, chattering.
Caqucte, sf. ka-kè-t, carp-tub.

Caqueter, vn. ka-k-té, to car''- ' ' ' ' hens
and geese); to prattle, ct. ittle.

Caqueterie, sf. fco-Jk^-t-rf, pr.. .,'.

Caqueteur, euse, smf. ka-k-teur, eu-;, jiruttler,

prater, loquacious person.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Capella, ka-^-îa, a Dutch admiral.
Capcllari, ka-pi-ia-ri, an Italian writer.
Capelle (La) la-ka-pi-l, a town of France.
Capistran, ka-pia-trân, a friar of the 14th ccn»

Capo d'Istria, Aw-po^w-/n-<i, a Greek dlplom»-
tist. Assassinated in 1831.

Cappcronier, ka-p^<Miii, a French ecclesiastio.

Caprara, ka-pra-ra, an Italian ecclefiastic
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Caquetoire, Bf. ka-k-toa-r, low chair, with a
high back, obs.

Caqueur, sm. ka-keûr, fish-curer
;
person that

barrels fish.

Car, conj . kar, for, because.
Carabe, sm. ka-ra-bé, yellow amber.
Carabin, sm. ka-ra-bln, carabinier

;
(joueur qui

se retire) skirmisher
;
(élève en médecine) me-

dical student
;

(il a tiré son coup en—) he has
shot his bolt and away.

Carabine, sf. ka-ra-bi-n, carabine, carbine;
(fusil rayé) rifle or rifle-gun.

Carabiné, e, adj. ka-ra-bi-né, stiff (said of a gale
of wind).

Carabiner, vn. to fire and then retreat; to

skirmish ; to play and quit the game.
—, va. to rifle a gun-barrel. [man.

Carabinier, sm. ka-ra-bl-nié, carabinier, rifle-

Carach ou Caratch, sm. ka-ra-sh, a tribute paid
in Turkey by the Christians and Jews.

Caracole, sf. ka-ra-ko-l, caracole, wheeling
about

;
(faire des —s) to wheel about.

Caracoler, vn. ka-ror-ko-lé, to caracole, wheel
about.

Caracore, sf. îca-ra-kô^, an Indian vessel.

Caractère, sm. ka-rak-tèr, character, temper,
disposition, humour ; mark, badge, stamp

;

quality, characteristic; capacity, function,

dignity ; spell, charm ; authority, power
;

type, print; handwriting; imitation, way,
style; (un bon—) a good-natured person; (un
petit —) a poor genius

;
(— décidé) decision

of character
;

(— égal) equanimity of tem-
per

;
(— neuf) new printing type

; (fondeur
de —s) type-founder

;
(reconnaître son —) to

recognise one's handwriting.
Caractériser, va. ka-rak-té-ri-zé, to characterize.
Caractéristique, adj. kor-rak-té-ris-ti-k, charac-

teristic, distinctive.

Carafe, sf. ka-raf, decanter, bottle.

Carafon, sm. ka-ra-fdn, ice-pail ; small flagon
;

cooler (vase)
;
quarter of a bottle (at eating-

houses).
Caragne, sf. ka^a-gn* caranna, aromatic rosin.

Caraïte, sm. ka-^a-i-t, Caraite (a Jewish sec-
tary), [billiards).

Carambolage, sm. ka-rân-bo-la-j, cannon (at

Caramboler, vn, ka-rân-bo-lé, to cannon, make
a cannon (at billiards).

Caramel, sm. ka-ra-mèl, burnt sugar.
Caraque, sf. ka-ra-k, carac, Portuguese West
Indiaman (a ship)

;
(cacao fn) best cocoa.

Caraquon, sm. ka-ra-kdn, small carac.
Carat, sm. A;a-?-a, carat

;
(petits diamants) svasM

diamonds sold by weight; (cest un sot à
vingt-quatre —) he is an arch fool.

Caravane, sf. ka-ra-va-n, caravan.
Caravanier, sm.ka-ra-va-nié,leader of a caravan.
Caravanserai ou Caravansérail, sm. ka-ra-vàn-

sé-rè, ka-ra-v5n-sé-raï* caravansary.
Caravelle, sf. ka-ra-vè-l, carvel, caravel, Por-
tuguese ship.

Carbatine, sf. kar-ba^ti-n, new hide, green skin.
Carbet, sm. kar-bè, a large cabin.
Carbonate, sm. kar-bo-na-t, carbonate.
Carboncle, sm. kar-bdn-kl, carbuncle (precious

stone)
;
(pustule) blotcli.

Carbon, sm. kar-bon, carbon.

Carbonique, adj. kar-bo-ni-k, carbonic. [tion.

Carbonisation, sf. kar-bo-ni-zâ-siôn, carboniza-
Carboniser, va. kar-bo-ni-zé, to carbonize, make

cliarcoal.

Carbonnade, sf. kar-bo-na-d, carbonade, broiled
meat (culinary term).

Carbure, sm. kar-bû-r, carburet.
Carcailler, vn kar-kâ-ié* to cry as a quail.

Carcan, sm. kar-kan, carcan, iron collar used
as a punishment, sort of pillory

;
(collier dt

diamants) carcanet, necklace of diamonds.
Carcasse, sf. kar-ka-s, carcass ; skeleton.
Carcinomateux, euse, adj . kar-si-no^na-teû, eû-t,

carcinomatous, cancerous.
Carcinome, sm. kar-si-nô-m, carcinoma, cancer.
Cardage, sm. kar-da-j, carding.
Cardamine, sf. kar-da-mi-n, cardamine, mea>

dow-cresses
;

(— des prés) cuckoo-flower.
Cardamome, sm. kar-da-mo-m, cardamom, car-
damom-tree, [silk.

Cardasse, sf. kar-da-s, opuntia, Indian fig, floss-

Carde, sf. kar-d, chard, stalk of leaves; (

—

d'artichaut) chard of artichoke
;
(peigne d'un

cardeur) wool-comber's card.

Carder, va. kar-dé, to card, pick.

Cardeur, euse, smf. kar-deûr, eû-z, carder, wool»
comber. [bum.

Cardialgie, sf. kar-di-al-ji, cardialgia, iieart-

Cardiaque, adj. kar-di-a-k, cardiac, cardiacal.
Cardier, sm. kar-dié, card-maker.
Cardinal, sm. kar-di-nal, cardinal.

—, e, adj. cardinal; (en chef) in chief; (prin-
cipal) principal

;
(premier) first.

Cardinalat, sm. kar-di-na-la, cardinalship.
Cardinale, sf. kar-di-nal, cardinal-flower.
Cardite, sif. kar-di-t, carditis (medical term).
Cardon, sm. kar-ddn, cardoon, thistle (a plant);
shrimp (a shell-fish).

Carême, sm. ka-rê^m, Lent
;

(la mi —) Mid-
Lent

;
(provisions de —) fish, vegetables

;

(faire —) to keep Lent
;
(rompre le —) to

cease keeping Lent
;
(mettre le — bien haut)

to promise what is distant; (venir comme
Mars en —) to be sure to come in due time.

Carême-prenant, sm. ka-rê^m-prê-nân, Shrove-
Tuesday, Shrove-tide ; carnival ; reveller.

Carénage, sm. ka-ré-na-j, careening, careening-
wharf (naval term). [term).

Carence, sf. ka-ran-s, absence of assets (law
Carène, sf. ka-rè-n, careen, keel, bottom.
Caréner, va. ka-ré-né, to careen, refit.

Caressant, e, adj. ka-rè-sân, t, caressing, of an
endearing temper ; fawning.

Caresse, sf. ka-^è-s, caress, endearment ; fawn,
fawning.

Caresser, va. ka-rè-sé, to caress ; to fawn.
Caret, sm. ka^è, a kind of tortoise; rope
maker's reel

; (fil de —) rope-yarn.
Carex, sm. ka-rèks, sedge (a plant). [load.

Cargaison, sf. kar-ghè-zôn, cargo, freight, ship
Cargue, sf. kar-g, brail, tackle.

Carguer, va. kar-ghé, to brail up (the sails).

Caria, sf. ka-ria, a Peruvian ant.

Cariatide, sf. ka-ri-a-ti-d, caryatide, column.
Caribou, sm. ka-ri-bou, cariboo (species of stag).

Caricature, sf. ka-ri-ka-tû-r, caricature.

Caricaturer, va. ka-^i-ka-tu-^é, to caricature,
turn into ridicule.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Caraccas, ka-ra-kas, a town and prov. of S. Ame-
Caraman, ka-ra^ian, a town of France, [rica.

Carcassonne, kar-ka-so-n, a town of France.
Cardan, kar-dân, an Italian physician. D. 1576.

Cardon, kar-dôn, an eminent Belgian engraver.
Cardonne, kar-dd-n, a French author. D. 1783.
Carignan, ka-ri-gnan* a town of Piedmont.
Carmontelle, kar-7nôvrtè-l, a French writer
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Carie, sf. ka-rt, caries, cariosity, rottenness;

brown rust, fire-blast (agricultural term).

Carié, e, adj. ka-rié, carious, rotten ; smutty.
Carier, va. ka-ri-é, to rot, make or render cari-

ous; to smut.
Se —, vr. to groir carious.

Carillon, sra. Jka-ri-i'"«/ chiiue of hells; noise;

riot, bustle ; {cr brawling.
Carillonnement, chiming.
Carill'iiinT, VII. ;. ; .«; {aonner)

tn .

Cari . ilca-ri-to-nefir,* chimer; («on-

nti.
,

/'T.

CariiMii, sm. Li-ri-zèl, working canvau.
Caristaide, sf. Jka-rif-to-<i, alma, cbaritj; {dé-

mander la — ) to beg, ask alms.
Carla, sm. kar-la, painted Indian cloth.

Carlette, sf. kar-U-t, sUte. [coin.

Carlin, sm. kar-iln. uuL-^-diL': rurlin. an Italian

Carlingue, sf. it" rliog, kel-

son; (— de cah
Carlock, sm. Jbar r. ^
Carmagnole, sf. ' uinuagnole, a
French revolt.- j, and dance of

1790 ;
{veste) k

,

—, sm. camiaK in.

Carme, sm. hir-i

Carmeline, sf. hxi -wooL
Carmelite, sf. kar^mt-ii-t, Canuelit« uun.
Carmes, sm. kar-m, two fours at backgammon.
Carmin, sm. kar-min, canuiue.
Carminatif, ive^ adj. k(ir-mi-na-t\f, i-v, carmi-

native, warming, antispasmodic.
Carntv" -:>' ^-"--Na-^, carnage, slaughter, but-

cL tion.

Can adj. kar-na-eié, ii-r, camivo»

.ir-na-ni-r, pooch, game-bag.
^r^nd-nûn, carnation, fleab-co-

.i%aL

Car
Can. .

l^Ui . r
Carnaval,
Carne, sf. -

Can; ic, >.i .n am* tion colour.

Car: -ni-l, ring-edge, border of a

Carniic, e, imj. kar-nl-lé, embattled, having
battlements (in heraldry).

Cameler, va. kar-ni-lé, to lM.»rdpr.

Camer, va. fcir-ne, to li • ' ' d.

Carnet, sm. kar-ni, di : ;ae-

morandum-book ; (—
Camiti<âition, sf. itar-ni /.-..• i-ii ;i, i arimuaiion.
8e Camifier, vr. sè-kar-ni-fii, to caniify.

Carnivore, adj. kar-ni-vô-r, carnivorous.

Camositë, sf. kar-no-ti-U, camosity, fieshy ex-
crescence, [female.

Carogne, sf. ka^o-f%* hap; jjiHc, impudent
Caroline, sf. ka-ro-ii-n, t

' •;.•.

Carolus, sni. ka^ro-lu»,y... _;Ushcoin).

Caronade, sf. ka-ro^na-i.i.

Caroncule, sf. ka^dn-ku-l, caniiicie, fleshy ex-
crescence, tumour.

Carotidiil, e, adj. ka-ro-ti-dal, carotid, arterial.

Carotides, sf. pi. Jka-r.>ti-ti, carotid arteries, ar-

teries connecting the aorta with the brain.

Carotique, sm. kn-ro-ti-k, spheroidal tissure.

—, adj. carotid, relating to carus.
Carotte, sf. ka^o-t, carrot ; roll of tobacco.

—> am. aoiure, qnadrangle, Undlng-p^
(fhmriot) «Mge in rope-yards; («»•'•

g; (— A«^|»<») pteeeof
1

ncek or HMst of ainttou ,

Carotter, vn. ka-ro-ti, to play low or lor a mere
nothing.

Carottier, ière, smf. kato^ii, iè-r, timid game-
ster, mean player.

Caroube oh Carouge, am. ka-nm-l, ha-rou-j, ca-
rob-bean, sweet pod.

Caroubier, sm. Aa-roi»-M, earob-tree.
Carpe, sf. tern», eerp. —, sm. the wrist.
Carpeao, m. «îr^, yoang carp.
Carpette, EL kmr-pè^ pecking-cloth.
Carpilloa, wau kmr pi 8s,* joong carp.
Carpolithe, A harf» U î, peMisd fruit.

Carquoi% m. tier *a<L qnlTor.
Carrare, an. ha^r»^, Cerrsrs marble.
Carre,sf.Jktf-r, erownofahat; shape of a eoat

;

toe of a shoe ; (mm jMrsowM tfmm hoiui* —)
a broad-shooldered person.

Carré, e. a4J> hiri, square, quadrate, qoadra-
tic; {hommt —) cap vith a square crown;
(petrtu* —t) party of two men and two wo-

(rocuM —•) square rooL
a.

riol)

W)obJong;(-A

dttoOtUê)
'

Carreau, sm.JMl44,a sqnare; (Issmft) losenge
(pteadksr) floor: (poW) paToment ; {terre)

ground, spot; (eowssèi) eoAkm; (cmcAc)

Erden bed; (opiiotJOTi) stoMMge in the
wels; {gro$m itaw) robber; (/sr 4ê taUUur)

tailor's goose; (— de vitré) pane ot glass;
(— de/alemee) Dutch tile ;

{vaUt de—) knave
ofdiamonds (at cards) ; wretch, contemptible
or pitiful fellow; (— di'arbaliU) cros.-,-l«.w

bolt; (— <fMM MtMMw) gunwale of a ship;
{brocJut — )

!•— •'•^- r jack-fish; {coucher
eur U—)X'' pen street, sleep on
the bare k: ou étemàr* êur U —

)

to kill one on iuu e,y>,t. ; to strike one to the
ground ; {demeurer nr U—) to be killed on
the spot.

Carrefour, sm. kd^^/our, cross-road; public
place where several streets meet.

Carréger, Tn. kd-ri-ji, to sail with a side-wind.
Carrelage, sm. Ju^rAoFf, brick-paving, brick-
psrement.

Carreler, va. i4-r-U, to pave with tilesor bricks :

(rocoMMioder) to mend or cobble old shoes.
Carrelet, am. JMl-r4», flounder; {JiUt) sort of

square net fixed at the end of a pole
;
{lime)

square file ; {aiguUle) packing-needle.
Carrelette, sf. ka-r-U-t, four-sided or square file.

Canrlcur, sm. kd-r-leùr, one that paves with
s, an itinerant cobbler.

I ka-ri-lié, square-tile maker.
( . kd-r-lû-^, mending, patching, or

. soles to boots or shoes.
• i V. ibl-rtf-mân,squarely,in a square.
* . i-ri, to square.

Se —, \ r. to strut, walk with an affected air.

Carret, sm. ka-rè, rope-yam.
Carrier, sm. kd-rié, quarryman.
Carrière, sf. kd-rii-r, stone-quarry ; career,

course of life
;
{course danimaux) race, race-

course
; {ouvrir la —) to give a fair oppor-

tunity ; (donner —) to give full scope.

Carriole, st. kd-rio-l, small carriage.

Ill

Carmel, ifcar-m^Z, a moi i.

Camatic, Jkar-na-(iA, ai>r ilindostan.
Camot, k(ir-no, minister of war under Napo-

leon Bonaparte. Diad 189»

AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Camiole, fair-ni-ô-i, Camiola, an Austrian prov.

Carpcntier, kar^>an-t%i, a French antiquarian.

Carpentras, kar-pan-trd, a town of France.
Curré, kd-ri, a French mathematician. D. 1711.
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Carrosse, sm. kâ-ro-s, coach, carriage, hackney-
coach

;
(

—

&rtsé) landau
;

(

—

coM^é) chariot;

(— de remise) glass-coach ; (rouler —) to keep
one's carriage

;
{monter en —) to get into a

carriage
;
{aller en —) to ride in a carriage

;

{mener un —) to drive a carriage
;
{un vrai

cheval de—) a clownish fellow.

Carrossée, sf. kâ-^o-sé, coachful.
Carrossier, sm. kd-ro-sié, coachmaker.
Carrousel, sm. kd-rou-zèl, carousal.
Carrousse, sf. kd-^ou-s, carouse, drinking bout;

{faire —) to carouse, revel.

Carrure, sf. kâ-rû-^, breadth of back at the
shoulders

;
{taille d'un habit) the shape of a

suit of clothes from the waist upwards.
Cartahu, sm. kar-ta-u, girt-line, sort of rope.

Cartayer, vn. kar-té-ié, to quarter (said of a
coachman who avoids wheel-ruts in a road).

Carte, sf. kar-t, card, playing-card
;
{mappe^

map, chart; {carton) pasteboard; {mémoire)
bill of fare

;
(— généalogique) genealogical

table; (— blanche) full power; {savoir la —

)

to know the world ;
—s à jouer) cards

;
{un

jeu de — s) a pack of cards
;
{faire ou donner

les —s) to deal cards
;
{battre les—s) to shuffle

cards
;
{brouiller les —s) to sow dissension.

Cartel, sm. kar-tèl, cartel ; challenge, challenge
to fight ; clock ; dial-case of a clock.

Carterie, sf./tar-<-ri, card-making; card-factory.
Cartero, sm. kar-té-ro, pocket-book.
Carteron, sm. kar-të-^ôn. See Quarteron.
Cartésianisme, sm. kar-té-zia-nis-m, Cartesian

philosophy.
Cartésien, sm. kar-té-zi-în, Cartesian.
—, ne, adj. Cartesian.

Carthame, sm. kar-ta-m, carthamus, safflower,
bastard- saffron.

Cartier, sm. kar-tié, cardmaker.
Cartilage, sm. kar-ti-la-j, gristle, tendril.
Cartilagineux, eu se, adj. kar-ti-la-ji-neû, z, car-

tilaginous, gristly.

Cartisane, sf. kar-ti-za-n, cartisane, card-paper;
{dentelle à —) vellum-lace.

Carton, sm. kar-tdn, pasteboard ; band-box
;

portfolio for drawings; {feuillet) cancel in
printing

;
{dessin) cartoon.

Cartonnage, sm. {kar-to-na-j) boarding a book.
Cartonner, va. kar-to-né, to cancel

;
{relier) to

bind a book in boards.
Cartonnerie, sf. kar-to-n-rî, pasteboard-manu-

factory.

Cartonnier, sm. kar-to-nié, pasteboard-maker.
Cartouche, sm. kar-tou-sh, cartouch, charge,

cartridge
;
{congé) furlough, leave of absence,

discharge
;
{ornement) ornament.

Cartouchier, sm. kar-tou-shié, cartridge-box.
Cartulaire, sm. kar-tu-lè-r, cartulary, register-
book for a monastery.

Carus, sm. ka-rus, earns, a kind of lethargy.
Carvi, sm. kar-vi, caraway.
Carybde, sm. ka^ib-d, Charybdis, a whirlpool.
Cas, sm, kâ, case, fact, deed, matter, business,

event, circumstance; question, cause or suit
in court; {estime) esteem, value; {aventure)
chance, accident

;
{crime.) crime, offence

;
{oc-

casion) occasion, opportunity
;
{chose) thing,

object; (exi^ewce) urgency, exigency
; {besoin)

want, need
;
{nécessités naturelles) one's need

;

(

—

fortuit) mere chance
;

(— pendable) hang-
ing matter; (— de conscience) reserved case;

(— en grammaire) case
;
{faire — de) to va-

lue
;
{/aire grand — de) to esteem much

;

{faire peu de — de) to make light of; {posez

ie —) suppose
;

{le — avenant) in case it hap-
pens; (era tout —) however; {en — de) in case

of; {en— que) in case that
;
{au— que) if, in

case that
;
{auquel —) in which case.

Cas, se, adj. kâ, s, broken (said of the voice or
tone); {voix —se) hoarse voice; {cela sonne
—) that sounds as if broken.

Casanier, ière, smf. ka-za-mié, è-r, domesticated
person, one fond of remaining at home.
—, ière, adj. domesticated, domestic, retired.

Casaque, sf. ka-za-k, great-coat, cloak, cassock;
{tournei ) to change sides, be a turn-coat.

Casaquin, sm. ka-za-kln, jacket; short gown.
Cascade, sf. kas-ka-d, cascade, waterfall; {chute)

fall; {saut) leap, bound, downfal, slip,

Cascanes, sf. pi. kas-ka-n, mine wells.

Case, sf. kâ-z, house, negro's hut, compartment,
division

;
{carreau de damier) square in chess

or drafts
;
{patron de la —) master of the

house
;

(— au jeu de trictrac) point in back-
gammon.

Casemate, sf. ka-z-^ma-t, casemate, vault under
ground (in fortification).

Casemate, e, adj. kâ-z-ma-té, with casemates
(said of a bastion in fortification). [mon.

Caser, vn. ka-zé, to take a point at backgam-
—, va. to make room for, find a place for ono

Caserne, sf. ka zèr-n, barracks.
Caserner, vn. ka-zèr-né, to be in barracks.
Caseux, euse, adj. ka-zeû, z, caseous, cheesy.
Casilleux, adj. ka-zi-ieû* brittle (said of glass).

Casimir, sm. ka-zi-mir, kerseymere, singlo-

milled kerseymere.
Casque, sm. kas-k, helmet, head-piece

;
{murex)

helmet-shell
;
{peau dure) stiff hide

;
{fleurs^

en —) galeated or hooded flowers.

Cassade, sf. ka-sa-d, flam, sham; {mensonge)\\e,

fib
;
{fraude) deceit, cheat.

Cassaille, sf. kas-sd-i,* first digging of a field.

Cassant, e, adj. ka-sdn, t, brittle, apt to break.
Cassation, sf. ka-sâ-sidn, cassation, repeal, abro-

gation, annulling ; dissolution, extinction
;

{Cour de —) Court of Appeal.
Cassave, sf. kd-sa-v, cassavi, cassava.
Casse, sf. kd-s, cassia

;
{boîte d'imprimeur) case

for types
;
{partie d'une écritoire de poche) pen-

case; {coupelle) coppel, in metallurgy; {dé-

mission) the breaking of an officer.

Casseau, sm. kâ-sâ, small case for types.

Casse-cou, sm. kd-s-kou, breakneck.
Cassement, sm. kd-s-mân, breaking.
Casse-noisette ou Casse-noix, sm. kâ-s-7ioâ-zè-t,

kâ-s-noâ, nut-crackers.
CassenoUe, sf. ka-s-n-ol, gall-nut.

Casser, va. kd-sé, to break ; to crack ; to dis-

band, discharge ; to cashier
;

{ôter une place

à quelqu'un) to turn one out of a place
;

(ara-

nuler) to annul, make void.

—, vn. to break (said of non-elastic bodies).

Se —, vr. to break, snap asunder : (se— U
cou) to break one's neck

;
(se — la tête) to

puzzle one's brains
;
(se— le nez) to be balked,

disappointed.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Carthagène, har-ta-jè^, Carthagena, a seaport

of Spain,
Cartier, kar-tié, a French navigator.
Cartouche, kar-tou-sh, a French freebooter.

Casas (Las) las-ka-zas, Spanish philanthropist.
Casaubon ka-zô-bôn, a learned Genevese.
Caspienne, kas-piè-n, the Caspian Sea.
Cassini, korsi-ni, a French astronomer. D. 1712.
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Casserole, sf. ka-a-ro-l, stewpan, saucepan.
Casseron, sin. ka-s-rûn, flying-ash.

Casse-tfite, em. kâ-s-ti-t, tomahawk ; deafening
noise

;
(tin capiteux) heady wine.

Cassetin, sm. ka-è-tin, printer's type-box.
Cassette, sf. ka-sè-t, small box, casket

; {coffre

fort) strong box, cash-box; {bourse) privy
purse of a sovereign.

Casseur, sm. kaseûr, breaker; (— de raquette»)

Btuiit. viL'-jp.us man; (— <fassiettes) buUy,
1>- "L-lsome person.

Ca> si-doa-% cassldony, a stone.
Cai.-. , ., cassia.

Cassi«r, mu. kn-ni, cassia-tree.

Cassine, sf. Ita-si-n, small countr>r-M*t.
Cassiopée, sf. kasiro^, Cassiopeia (a constell*-

tion).

Cassis,sm. lea-it, black contint ; {liqueur) ratafia.

Cassolette, sf. ka-^sa-ii-t, perfumiog-pan, scent-
box

;
{odeur) nleasant fragrant perfiuiM.

Cassonade, sf. kaso-ma^ moist sagar, tirovn
or coarse sugar.

Cassure, sf. ka-sû-r, broken place.

Castagnettes, sf. pi. kas-ta-gnè-t* c

Castanite, sf. Jkos-ta-nt-l, chestnut-like
Caste, sf. ka»4, caste, raoe, tribe.

Castel, sm. kas^l, castle.

Castelogne, sf. kas-U-ln — • -r blanket.
CastiUe, sf. kas-ti-i,* c- ' reation.

Castine, sf. fcM-/i-n, m •

rtox.

Cast- '----. 1 ..\, r, tasior, bcaTer-het;
( al

Ca. -. ré-dminf cattoreom, oil

Ol Iiciliu.s, lit iiii:i: luacy).

Castramétation, sf. kaa-tra-wU-ta-^Hfn^ GMtr»>
metation, art of measoriag a eemn^

Castrat, sm. kas-tra, castrato, eunuch.
Castration, sf. ia«-lrd-«»9ii, castration.

Casualitë, sf. kasm^a-U-ii, casualty, casualness.

Casuel, le, adj. kasm^l, casual, aoddentaL con-
tingent, fortultooa, pw>earieu% neertain.
—, sm. rr^fit". perquialtea.

Casi i îv. kamtttt wfti. casoally, by
cl uUUy, fortuitously.

Ca.s .-u-w-i, easoist [phor.
Catarhr. .sp, st. /cd-to-Arè-s^ eatachrests, met*-
Cataclysme, sm. ka ta èlit m, cataclysm, great

inundation.
Catacombes, sf. ka4a4iStt^, cataeombs.
Catacousti<iue ou Cataphonique, tL

'

ti-l-, bi t.j-/—ni-k. catacoostics.
Cat:t sf. ka-to-di^/p-tri-k, catadiop-

;>trical,catadioptrlc [tries.

Cat i'.\\iY>i',&f.ka-ta-aou-p,du-p,wir

t. ide.

Cat 'd-k, catafalco, fbneral
û i!i .State.

Cat 'uint
Car atalecties.

Cat -.. catalectio.

Cat i-ta-lèp-ii, catalepsis, sort of
a;

Cat;i .

j . ka-ta4èp-ti-k, cataleptic
Catal(!;,'iii;, bin. ka-ta-!o-ç, catalogue, list, roll.

Cataplasme, sm. ka-ta-plaa-m, cataplasm, poul-
tice, soft and moist application.

Cataplexie, sf. ka4a^k-st, caUplexis, sudden
Dumbuess.

Catapuce, sf. ka-ta-pu-s, spurge (a plant).

Catapulte, sf. ka-la-pul-t, catapult.

Cataracte, sf. ka-ta-rak-t, waterfall, cataract;
{abattre ou lever la —) to couch the eye.

Cataracte,e,ia-Cafaik-(i,afUicted with cataract.

Catarrhal, e, a4). km-Unntl, catarrhal.

Catarrhe, am. ka-td^, catarrh, a culd
;
(— pul-

monftire) bronchitis.

Catarrheux, euse. adj. kH-ta^eA, s, catarrhal,
catarrhous, with a catarrh.

Catastrophe, aL Jh»-la*-(r»-/, eatastrophe.
Catéchiser, ra. kaUM tii^ to eateelilae, i»-

stnict; (cAsrdUr è Mrmadcr) to Instniet be»
EMrehaao, gire ooe ms ens.

CaMehlsme, sm. hi rt sMs si, eatechism.
raMfhlst<b an. im U tkit U ealachlst.

CaMdMUBène^ sm. hm U hmwUn, catechumen.
CtUfStH it kaUfcrl, eatagory, class ; («&«

fêmê de miwm —) people of ooe way of think<
ing and acting; (dêê tkctsê fid m tomt peu de
même —) things whieh will not tally.

Cat4^riqae, adj. toKfori-Jk, eate|
Cat^riaoeÎMal, adr. km U fori:

gorleally.

Caterheox, ensi^ a^J. As Catairfaeox.
Caterre. sf. hmtèr w, troop, band.
Catharsie, sf. te4aissfl, catharsis, purgation.
Cathartiqne, mdj. AM^r^Mi, cathartic, purg».
—

y sm. cathartic, porgatire medicine, [tlva
Cathédrale, sfl ia-M-dhK eathedral.
—, a«U. cathedral.

Cat hi'ter,sm. i»-lf-Mr.catheter, surgeon'sprobe.
Catholicisme, sm. km-to-U-tU-m. eatholicism.
CaUioiieil^ sfc feMo***-*.*

-'

CatholicoD,8ni.te4e4i4^'< univer-
sal medlelM (^uutnaeo.

Catholique, tdjTka-UhUJi, cam-iic. muv^r-al.
Catholiquement, adv. to-<o-{»-&Hnâa, catli" I ! r I y .

Cati, sm. ka-ti, gioM» lustre.

Catimini (enX adv. àmhm H md mtf seeretly, in

concealment, in a hole and (

Catin, tf. ha-tin, harlot.

egorieaL
k Ida, q

Catir, va. k^4ir. to piws; to glT* a gloaa.

. sm. km ti $tÊr.viman; {— à
'

hot-presser; (— aJMi) eoldnnMser.
Catisaeur, i •:(— AdkMHO

Catocan, am. km êogàn, club (said of the hair);

(rue»«r «a—) to club the hair.
Caton, am. MSa, Cato^ a wise man ; person
afbeting to be wise.

Catoptrlqne, st km4ep-tri^ catoptrics, reflect-

Inp power.
Cauchemar, sm.td ak mar, nightmare, incnbos ;

troublesome person, bore.
Cauchois (pigeonsX adj. pi^Sni-kôskod, large
and fax pigeons.

Caudataire, sm. kô-da-êè^, train-bearer.
Caud<i, e, adj. itf-dtf, beaided, Uiled.
Caiidebee, sm. kô-d-bik, eaudebec, sort of hat.
Canlcdon, sm. hy-i-dSn, sort of fracture.

Caulescent, e, adj. kô4è-aàn, t, having a stalk.

Caulicole,sf.ii;^i-Jko-/,caulicole(inarcintecture)
—

8, pi. parts of a Corinthian capital.

Caulinaire. adj. kô-li-nir, cauline, appertaining
to a stalk (botanical termX

Cauris ou Coris, sm. kô-ris, cowry (African and
Indian coin).

Causal, e, adj. kô-aal, causal.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Castille, kas-ti-i* a province of Spain.
Castres, kas-tr, a town of France.
Cat CLe) U-ka, a French surgeon, [of Spain.
Catalogne, ka-ta-lo-jfn,* Catalonia, a province

Catherine II. ka-tri-n-deû, empress of Russia.
Catilina, ka-ti-li-na, Catiline, a Roman con-

spirator. Died B.c. 62.

Catinat, ka-ti-na, a French general. Died 1712.
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,

Causalité, sf. kâ-za-li-té, causality, causation.

Causatif, ive, adj. kô-za-tif, i-v, causal

Cause, sf. kô-z, cause, motive, occasion ; sub-
ject, matter; reason, grounds; (procès) case,

suit at law
;
(— d'appel) action upon appeal;

(être en —) to sue one at law
;
{être hors de

—) to have no more to do with a lawsuit
;

(un avocat sans —) a counsellor without a
client

;
(/aire — commune) to side with one

;

(parler avec connaissance de —) to speak
upon good grounds ; (être condamné sans con-

naissance de —) to be condemned without a

hearing
; (à — de, prep.) for the sake of, on

account of; (à — que, conj.) because.

Causer, va. kô-zé, to cause, be the cause of; to

occasion, induce; to produce; (

—

de la joie on
peine) to give joy or pain.

—, vn. to speak, converse, discourse, prattle,

chat, babble, tattle, prate.

Causerie, sf. kô-z-rî, talking, speaking, con-
versing, babbling, chit-chat, prattle.

Causeur, euse, adj. kô-zeûr, eû-z, talkative.

—, euse, smf. talker, loquacious person.
Causticité, sf. kôs-ti-si-té, causticity.

Caustique, adj. kôs-ti-k, caustic.

Cautèle, sf. kô-tè-l, cunning, deceit.

Cauteleusement, adv. k6-t-leû-z-^iân, deceit-

fully, craftily, cunningly, slily.

Cauteleux, euse, &û.].kô-t-leû, z, sly, crafty, wily,

cunning.
Cautère, sm. hô-tè^, cautery, issue ; farrier's

firing-iron.

Cautérétique, adj. kô-té-ré-ti-k, caustic.

Cauterisation, sf. kô-té-ri-zâ-siôn, cauterization.

Cautériser, va. kô-té-ri-zé, to cauterize, bum.
Cautérisé, e, adj. &d-(é-ri-2é, cauterized, seared,
hardened; (corrompu) corrupt.

Caution, sf. kô-siôn, bail ; security, pledge, gua-
rantee

;
(— bourgeoise) housekeeper's secur-

ity
;
(être— ou servir de —) to bail one

;
(être— ou se rendre —) to become caution, be

surety for, pass one's word on behalf of; (être

sujet à —) to be doubtful, not to be trusted.
Cautionnement, sm. kâ-sio-n-mân, security.
Cautionner, va. kô-sio-né, to bail, be bound for

;

(assurer) to warrant, pass one's word for.

Cavagnole, sm. ka-va-gno-l,* cavagnole, sort of
game at cards.

Cavalcade, sf. ka-val-ka-d, cavalcade, ride.

Cavalcadour, sm. ka-val-ka-dour, equerry, mas-
ter of the horse.

Cavale, sf. ka-va-l, mare.
Cavalerie, sf. ka-va-l^-î, cavalry, horse

;
(grosse

—) heavy cavalry
; (— légère) light cavalry.

Cavalier, sm. ka-va-liê, horseman, rider, caval-
ryman, trooper; (gentilhomme) gentleman;
(galant) cavalier, beau, spark; knight (at

chess)
;
platform on which to plant guns.

Cavalier, ière, adj.ka-va-lié, iè-r, cavalier, easy,
free ; elegant

;
proud, haughty.

Cavalièrement, a'lv. ka-va-lièr-mân, cavalierly.

Cave, sf. ka-v, cellar, wine-cellar, vault ; cel-

larage ; cellaret, bottle-case, liquor-case
;

boot of a coach
;
(argent des joueurs) pool,

stock
;

(— de toilette) set of smelling bottles.

Caveau, sm. ka-va, small cellar ; burial vault.

Cavecé, e, adj. ka-v-sé, with a black head (said

of horses)
;

(— de noir) black-headed.

Caveçon, sm. ka-v-sôn, cavesson ; bridle ; iron
instrument placed on the lip of horses.

Cavée, sf. ka-vé, hollow way (hunting term).

Caver, va. ka-vé, to hollow, furrow; to stake at

play
;

(— au plus fort) to carry things to ex-
tremes.
—, vn. to undermine; to lounge (in fencing).

Caverne, sf. ka-vèr-n, cavern, den ; hollow.
Caverneux, euse, adj. ka-vèr-neû, z, cavernous,
hollow

;
(corps —) spongy, boggy.

Cavet, sm. ka-vè, cavetto (in architecture).

Caviar, sm. ha-vi-ar, caviare, preparation of

the roes of certain fish.

Cavillation, sf. ka-vil-lâ-siôn, cavil, sophistry.
Gavin, sm. ka-vîn, cavin, hollow way.
Cavité, sf. ka-vi-té, cavity, hollow.
Ce, Cet, Cette, C, pron. se, sèt, sè-t, this, that,

it; (ces, pi.) these, those; (ce qui) that which,
what; (ce que) that, what; (c'est) it is; (ce

n'est pas) it is not; (est-ce f) is it? (n'est-ce

pas f) is it not ? (qui est-ce f) who is it ? (qti'-

est-cef) what is it? (c'est pourquoi) therefore;
(c'est-à-savoir) to-wit; (c'est-à-dire) that is,

that is to say, namely.
Céans, adv. sé-ân, within, here, in this house.
Ceci, pron. së-si, this.

Cécité, sf. sé-si-té, cecity, blindness.
Cédant, e, smf. sé-dàn, t, granter, assignor, per-

son who transfers or assigns (law temi).
—, e, adj. that grants, transfers, assigns.

Céder, va. sé-dé, to cede, yield, submit, give
way, concede, give up, resign ; to relax.

— , vn. to yield to pressure ; to be inferior,

submit, give in.

Cédille, sf. sé-di-i,* cedilla.

Cédrat, sm. sé-dra, cedra (sort of lemon).
Cèdre, sm. sè-dr, cedar.

Cédrie, sf. sé-drî, cedria, ccdrium (a gum)
Cédule, sf. sé-du-l, bill, note, schedule.
Ceindre, va. sîn-dr, to enclose, surround, en-
compass, encircle; (— un parc) to fence a
park

;
(— le diadème) to put on the crown

;

(— une soutane) to gird, put on a cassock.
Se —, vr. to bind round one ; to encircle or
wreath one's brow.

Ceinte, sf. sln-t, girdle of a ship.

Ceintrage, sm. sin-tra-j, cordage of a ship.
Ceintrer, va. sîn-tré, to gird ; to frap a ship.
Ceinture, sf. sln-tû-r, waist; girdle, belt, sash,

waist-ribbon, waist-band
;
(endos) enclosure.

Ceinturier, sm. sîn-tu-rié, belt-maker.
Ceinturon, sm. sln-tu-^5n, belt, sword-belt,
Cela, pron. s-la, that, it. waist-belt.
Céladon, adj . sé-la-dôn, sea-green.
—, sm. beau, gallant, sentimental lover; sea-
green colour.

Célébrant, sm. sé-lé-hrân, officiating priest.

Célébration, sf. sé-lé-brâ-sion, celebration, so-

lemnization.
Célèbre, adj. sé-lè-hr, celebrated, famous, emi-

nent, renowned, far-famed.
Célébrer, va. sé-lé-bré, to celebrate, solemnize;

to praise, extol
;

(— les exploits) to record
achievements.

Célébrité, sf. sé-lê-hri-té, celebrity, fame; so-
lemnity; (personne éminente)eTa\ne\\t'çeTson,

Celer, va. sé-lé, to conceal, hide
;

(se faire —

)

to deny oneself.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Catmandoo, kat-man-do, the capital of Nepaul
Caton, ka-tôn, Cato, a Roman philosopher.
Cattaro, ka-ta^o, a town of Dalmatia.
Catulc, Ica-tu-l, Catullus, a Roman poet.

Caucase (Le) lë-kô-ka-z, the Caucasus, a chain of
mountains in Asia.

Caudebec, kô-d-bèk, a town of Normandy.
Cauliac, kô-liak, a French anatomist.
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Céleri, sm. sé-1-ri, cclcrr.

Célérité, 8f. »é>U-n ; V, rapid-

ity, swiftness, (j ie.

Céleste, Adj. sé-le^: i y; (bleu

—) sky-blue.
Célestin, sm. sé-lia-tîn, CeIeBtin(« tort of friar).

Céliaque ou Cceliaque, adj. $&-li-a-k, celiac
Célibat, sm. aé-li-bcL, celibacy, single life,

CélibaUire, am. êé4i-ba-U^, a bachelor, tin-

iiiarried or single man.
pron. f. êi-l, she, that. See Celui,

ier, ière, sraf. sè-lé-rié, ii-r, cellarer.

r, sm. sè-lU, cellar, store-room.

Cellulaire, adj. ti-lu-U-r, cellular.

Cellule, sf. si-iu-l, cell, partition; cell in a
liuru'v-c-oinb.

. cellular.

uliC
viiri-el, eOU-a)

this, tiic Latter; i^cciui-ia, ceUe-là) that, the
former.

C'rucnt, Mm. eetnttn, eemeot (mizttir« of salti,

Mng metals).

> , af. êè-màn-id^UHf WWhlttOB.
re, adj. $4 wflw la ttm r, toytf %ht

puwtir of cementing.
Cémenter, ra. té-màtï^ to «mMrt.
Cénacle, sm. W-nJ-U, rnaat ehambar(where oar

Saviour celebrated hlf last sapper).

Ccnchrite, sf. $àit4trUj oeoehrlte (a stoM).
Cendre, sf. «dn-cfr, aahea, embers, cinders; (—

de plomb) small Hhot; (réduire un pajften —«)
to lay waste a country ;

(leJour dee —a) Ash-
NN'cdnesday.

, e, adj. tdn-eU-i, ash-colonrod.
I'ux, euse, adj. tàn-dreû, «, full of

rier, sm. êàn-drU, ash-pan
ti:ih-pit.

Coae, sf. ai-n. Lord's Supper ;
(participer à la

aui»t- — 1 t.i ii:irl;iki> of (li.- S.HTIiment.

Cénel!

Ci'n»! iberofa
reli^ -. „ .: ....- -lity.

Cc-nobitique, adj. ai-mo-bi-ti-k, oenubitlcal.

Cénotaphe, sm. aé-mi>4^/, oenouph, empty
'T'lb.

sm. aUna, census
;
qal^rtal.

, sf. aàn-a, farm.
.. «-i; ...u.^. n.'pniinted, repated.

:isor; censurer, critic,

)^,.. |iMt-rent(term infeu-

diil t roll, rental.

^('Il^ . ii-r, farmer.

.it-),,
. >... .,...^.. .....v.,-. .. iperior.

irable, adj.Mn-«u-r<: :e.

ire, sf. aiik-aû-r, C' ism, re-

ji.ach, blame, reproof, .. ...i,wt, ui^approba-
tion, reprehension ; (autorut) censorship.

Censuré, e, adj. aân-au-ré, censured, criticised.

CensiiT'- ••" • =-:-.n«-r^, to censure, criticise,

ri'! •', rebuke, blame, dispraise,

di . I uflections upon
;
(contrôler)

tOCi..>.V, ,.MM...l.

Cent, adj. «dn, hundred.

Cent, sm.fdn, a hundred ; (un—peaant) hundred-
weight ; (un demi-cent) half a hundredweight

;

{cinq pour —) five per cent.
;
(— pour —

)

cent, per cent. ; (jouer un— de piqua) to play
a game at piquet.

Cenuine, sf. «dn-i^-n, hundred (taken collect-

ively) ; (dea —a de peraonmea) hundreds of
persons ; (à oupar —a) by hundreds, Ln Urge
numbers; (JU) thread that binds a skein.

Centaure, sm. aà»4ô^, centaur.
Centaun^e, sf. «U-loW, eentanry (a plenty
Centenaire, adj. sJa M ii< r, eantenary.
Centenler, sm. aàn ti mté, eaotariOB, captain of
a hundred oten.

Centl, «a»4i, a word ynêmA to the name of
the new French maasore^ stgniiying the
hundredth part.

Centiare, am. ammti m r, the hundredth part of
an are.

Centième, aOi. êOm^ii^ hnndrMltb.
CenUgrade, a4J. aàm^tfr^ eentigrada.
Centigramme, sm. «iiMi^rw-ai, the hundredth

part of a gramme, ahoat ooo-Afth of a grain.
Sea Gramma.

CentUitre, sm. aBm-tUi-tr, the hundredth part
of a litra, ahost halfa cuMc inch. 8aa Litre.

Centima, im. aami wt, the hundredth part of a
fttaae. Sa$ Frmne.

CeatlmMri^ m. êam ti mà tr, the hundredth
Mut ot a metre, ahoot one-third of an inch.
BmUktn.

ti. aam H itùd, knot^berry; knot-

Centistàre, sm. $am-ti»4à-r, the haadredth part
of» Itéra. As Stère.

Centoa. an. ta»-49m, cento, fragmentary eom-
poaitloii, Utcrvy olio.

Central, e, a4|. tëmtrml, central, oentrkal.
Centre, sm. êëi^4r. «entra ; (l* — éa» a^fmirtt)

the chief plsM Ibr busineia; (Arednusoa
—) to be in one's element

Centrifuge, tdl. sOiMri-yW^, eentriftagaL
Centripète, a4). sJw trimè I, caatripetal.
Cent^uisse, n. «A^We^ Fmeh king's body-
guard; Swiss body-guard.

Centumvir, sm. aàn torn vir, eantomrlr.
Centumvlral,e, mi}.$am.tmm\ri ral, centumviral.
Centumvirat, sm. sto-^oei-vi^^ centnmvlrate.
Centuple, sm. jda-ta^ htmdreid-fold.
Centupler, va. aàm-tu-pU, to centuplicate, make
a hundred-fold.

Centuriateur, sm. aàn-tté^ria-teûr, ecntnriator.
Centurie, tt. tàm-tthri, eentury, hundred.
Centurion, sm. êàn tm HSm, centurion.
Cep, sm. êif aèp, Tin»-«tock

; (tiçe) stock.
—s, pi. the stocks, fetters, shackles, irons.

Cépeau, sm. té-pô, wooden block.
Cépée, sf. ai-pé, stump ; tuft of shoots.
Cependant, adv. ti-pân-dân^ in the mean time,
meanwhile.

" " : „ -ortheless, yet, however, still.

C «<-/<Kfai-{^cephalalgy,descrip-
rain.

C<-i'uiii. I-, hi. 3c-faAl, headache
Céphalique, adj. ai-/a-li-k, cephalic
Ci'phalonose, sf. aé-ja-lo^O-z, brain fever.

Cépbalopyose, sf. aé-/a-lo-pir^^^ abscess in the
head.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cavalier, ka-va-li/, a ProtcsUnt leader. D. 1740.
Cave, ka^, originator of Oentleinan'a Magazine.
Caxton, kaka-tôn, the first English printer.

Cayenne, Iw-kè-a, a district of French Guiana.

Caylus, kèAua, a French antiquary. D. 1765.

Cazotte, ka-xott, a French writer. Died 1792.
Célèbe^ aé-U-b, an East India island.

Celse, ail^, Celsua, a Koman physician.
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;

Céphée, sm. sé-/é, Cepheus, a constellation of

the northern hemisphere.
Cérat, sm. sé-ra, cerate, plaster. [melting.

Cération, sf. sé-râ-siôn, ceration, fit state for

Cératoglosse, sm. sé^a-to-glo-s, ceratoglossum,
muscle of the tongue.

Cératotome, sm. sé-ra-to-to-m, scalpel, surgeon's
Instrument.

Cerbère, sm. sèr-bè-r, Cerberus
;
gaoler.

Cerceau, sm. sèr-sô, hoop, ring
;
(/aire courir

un —) to trundle a hoop.
Cercelle, sf. sèr-sè-l, teal, a bird

;
(Jilet) net for

birds
;
(penne) quill of birds of prey.

Cercle, sm. sèr-Jcl, circle, round, succession, se-

ries; circle, ring, hoop, orb, sphere; (société)

club, society, company; (quartde—)qna.dTa.nt;

(— du roi) the king's court
;

(— d'amis) a knot
of friends

;
(— de cabestan) iron hoop lining

the hole in which the capstan turns
;

(— de

hune) top-sails.

Cercler, va. sèr-klé, to hoop.
Cerclier, sm. sèr-kli-é, hoopmaker. [cence.

Cercosis, sm. sèr-ko-sis, cercosis, fleshy excres-

Cercueil, sm. sèr-keui* coffin; (mettre au —

)

to cause one's death.
Cerdeau, sm. sèr-dô. See Serdeau.
Céréale, adj. sé-ré-al, cerealious.

Céréales, sf. pi. sé^é-al, com, corn-crops; (com-

merce des—) corn-trade
;
(loi des—) corn-law.

Cérébral, e, adj. sé-ré-bral, cerebral, belonging
to the brain.

Cérémonial, sm. sê-ré^mo-ni-al, ceremonial, for-

mality, etiquatte ; ritual
;

(il est fort sur le

—) he is very punctilious.

Cérémonie, sf. cé-ré-mo-nî, ceremony, ceremo-
niousness ; form, appearance

;
(habits de —

)

formalities
;
(visite de —) formal visit

; (faire

des cérémonies) to stand upon ceremonies.
Cérémonieux, euse, adj. sé-ré-mo-ni-eâ, z, cere-

monious, formal; (il n'est point —) he is very
free.

Cerf, sm. sir, stag, hart; (bois de—) horns of a
stag

;
(corne de —^ hartshorn

;
(courre le —

)

to hunt the stag; (le— brame)i\ie stag brays.
Cerf-volant, sm. sèr-vo-lân, paper-kite; (ani-

mal) horn-beetle.
Cerfeuil, sm. sèr-feui* chervil (a plant).

Cérinthéc, sf. sé^în-té. See Mélinet.
Cerisaie, sf. sè^i-zè, cherry-orchard.
Cerise, sf. sé^i-z, cherry.
Cerisier, sm. sé-ri-zié, cherry-tree.
Cerne, sm. sèr-n, ring, circle.

Cerneau, sm. sèr-nô, kernel of a green walnut.
Cerner, va. sèr-né, to take out the kernel of a
nut; to tap a tree; to cut round ; to hem in;

to gird.

Certain, e, adj. sèr-tîn, è-n, certain, sure, posi-
tive, true, exact, fixed, invariable

;
(u7ie nou-

velle —e) sure news
;
(une —e nouvelle) a re-

port. —, sm. certainty, positive fact.

Certainement, adv. sèr-tè-n-mân, certainly.

Certes, adv. sèr-t, unquestionably, certainly,

truly, indeed. [niai.

Certificat, sm. shr-ti-fi-Tca, certificate, testimo-
Certificateur, sm. sèr-ti-Jl-ka-teùr, voucher, cer-

tifier.

Certification, sf. sèr-ti-fi-Tcâ-siôn, certification,

attestation; vouching.

Certifier, va. sèr-ti-fi-é, to certify, testify, at-

test, assure, aver; (— une caution) to give
bail, security.

Certitude, sf. sèr-ti-tu-d, certainty, assurance.
Cérumen, sm. sé-ru-mèn, cerumen, ear-wax.
Cérumineux, euse, adj. sé^u-mi-neû, z, cerumi-

nous.
Ceruse, sf. sé-rû-z, ceruse, white lead.

Cervaison, sf. sèr-vè-zôn, venison season.
Cerveau, sm. sèr-v6, brain

;
pallet or crown of

a bell
;
(rhume de —) cold in the head

;
(trans-

port au —) delirium ; (— brûlé) hair-brained
fellow

;
(avoir le— démonté ou timbré) to be

crack-brained. [sage.
Cervelas, sm. sèr-v-lâ, cervelas, Bologna sau-
Cervelet, sm. sèr-v-lè, cerebellum, hind part of
the brain.

Cervelle, sf. sèr^è-l, brains
;
pith of the palm-

tree
;
(bonne—) good head-piece

;
(— de lièvre)

bad memory
;
(se brûler la —) to blow one's

brains out.

Cervical, e, adj. sèr-vi-kal, cervical
;
(ner/s cer-

vicaux) muscles of the neck.
Cervoise, sf. sèr-voa-z, sort of beer.
Césarienne, adj . sé-za~ri-è-n, Cesarean

; (opéra-
tion —) Cesarean operation.

Cessant, e, adj. sès-sân, t, ceasing; (tout ob-
stacle —) directly

;
(tous empêchements —s) it

nothing intervene.
Cessation, sf. sè-sd-siôn, cessation, end, inter-

mission, suspension, repeal, annulling; (

—

d'armes) truce.

Cesse, sf. sè-s, ceasing
;
(parler sans—) to speak

for ever.

Cesser, vn. sè-sé, to cease, leave off", discon-
tinue, end, finish, expire

;
(/aire —) to put a

stop to.

Cessible, adj. sè-si-hle, cessible, transferable.
Cession, sf. sè-siôn, cession, yielding up, trans-

fer; (/aire —) to resign one's efl'ects.

Cessionnaire, adj. sè-sio-nèr, cessionary.
— , sm. transferee, assignee, grantee.

Ceste, sm. sès-t, cestus
;
gauntlet

;
girdle.

Césure, sf. sé-zû-^, csesura, pause, rest.

Cet, demonstrative adj. set, this, that. See Ce.
Cétacé, e, adj. sé-ta-sé, cetaceous, relating to vi-
viparous sea-animals.

Cétérac, sm. sé-té-rak, ceterach, spleenwort.
Ceux, celles, demonst. pron. seû, sè-l, those,
these

;
(ceux-ci) the latter

;
(ceux-là) the

former.
Chablage, sm. sha-bla-j, labour and fees of a

water-officer.

Chableau, sm. sha-blô, small rope, tow-line.
Chabler, va. sha-blé, to fasten a cable.
Chableur, sm. sha-bleûr, water-officer.

Chablis, sm. sha-bli, wood blown down; cha-
blis (a kind of wine).

Chabot, sm. sha-bo, gull ; chub-fish ; miller's
thumb (a plant).

—s, pi. small ropes.
Chacal, sm. sha-kal, jackal (an animal).
Chaconne, sf. sha-ko-n, chacone (a dance).
Chacun, e, pron. sha-kUn, u-n, every one, each.
Chafouin, sm. sha-/ou-in, pole-cat.

Chafouin, e, smf. slia-/ou-ln, i-n, mean-looking
person.—

, e, adj. pitiful, poor, lean, ill-shaped.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cérigo, sé^i-go, one of the Ionian Islands.
Cérilly, sé^i-i,* a small town of France.
Cerini, sé-ri-^ni, an Italian poet. Died 1779,
Cerisiers, sè-ri-zié, a small town of France.

Cenis (Mont), môn-së-nî, an Alpine mountain.
Centlivre, san-li-vr, an English dramaticwriter.
Cerceau (Du), du-sèr-sô, a French poet. D. 1730,

Cerda, sèr-da, a learned Portuguese lady.
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Chagrin, sm. sha-çriu, chagrin, vexation, grief,

sorroir, sadness ; weariness ;
(ptau) shagreen

;

(étoffe de aoie) silk stuff made rough like sha-

green.
—, e, adj. chagrined, vexed, sorrowful, fret-

ful, peevish.
Chagrinant, e, adj. eha-gri'nàn, t, vexatious,

grievous, troublesome.
Chagriner, va. aha-çri^né, to vex, grieve, afflict

;

to sadden ; to weary.
8e —, vr. to vex oneself.

Chaîne, sf. ahé-n, chain, fetters, captivity, bond-
age; (la peine des galères) galltys ; (

—

d'un
tisserand) warp of wool ; (— de monto/jnes)

ridge, tract; (— de rrxhers) Ic.'u'»' of r-^ks;
(tjalericne à, la — ) galley-8la\
boom of a harbour

; (— •

chains; (— Anglaise) t\^\,:

dancing.
Chaîné, e, adj. «Ai-n^, chained, funning a chain.
Chalnetier, sm. shi-n-tié, chain-maker.
Chaînette, sf. «A^-«H lilt'

Chaînon, sm. «M-R^ li I.

Chair, sf. »W-r, flesh; lust; (—
vie •'

,
' : jruti) piiip of ftvit;

{<: (ulour; (pièce de —

)

diu

Chain", st. sfir r. i.iiipit; (/onetiom d« profes-
seur) professorship

;
(/onetiom diwiqtu) epls-

C4)pal st-e.

Chaîne, sf. shi-z, "
'

'
' d» poste)

post-chaise
;
(- - à bras)

elbow-chair; (- lialr; (

—

perche) clo8e-8to<jl ; {— a yruurj ». dan-chair;
(porteur de —) sm. chainnan.

Chako, sm. sha-ko, shako, militan- cap.

Chaland, e, suif. shaAai^. - bateau)
sm. sort of barge or 1 :it.

Chalandise, sf. akuriàn-L:. _-ood-will.

Chalastique, adj. ka-las-li-k, cLaluhiic, relaxing
the fibres.

Chalcite, sm. kal-si-t, chalcites, calcined vitriol.

Chalcographe, sm. kal-ho-gra-/, copperplate
engraver.

Chalcographie, sf. kat-ko-gra-ft, copperplate-
eugraving; engraving on metals.

Chaldalque, uij. kal-da-i-k, Chaldaic
Châle, sm. M<H BhawL
Chalemie, sf. <Aa-{-mf, a kind of pipe.
Chalet, sm. shâriè, cheese-house ; cottage ; Swiss

cottage.
Chaleur, sf. sJia-Uùr, heat, warmth; ardonr,

real; animosity, rancour, bitterness; (

—

da

fièvre) ague-fever; (— de /oie) fit of anger,
gust of passion

;
(il fait une grande —) it is

hot weather.
ChaU'iirtux, eu.se, atlj. aha4eu^eû, s, impas-

si'
' nU

Cbn .1 light Indian vesaeL.
Châ.. ad.

Chaluir, vn. ^ha-loar, to care for; (il M m'en
chaut pas) I do not care for it.

Chalon, sm. aha-lôn, drag, drag-net
Chaloupe, sf. sha-lou-p, ship's boat, long-boat;

(— canonnière) gun-boat.
Chalumeau, sm. tha-lu-ma, pipe, flute, reed;

(tube de metal) blow-pipe.
Chamade, sf. sha-nuhdj chamade, parley.

Chamailler, vn. sha^md-ié,' to fight, 8kirmi:»h;
contend by argument, wrangle, dispute.
Se —, vr. to squabble, brawl.

Chamaillis, sm. *Aa-;7i'^ • •'••• --.."».i ',>, s^iju

mish ; wrangling, ' aent.
Chamarrer, va. sha-tj. ^ Ad or

silver lace, bedizen , i^^ ii.iuu ^. vi.

Chamarrure, sf. sJut-mor^ru-r, covering with
lace, bedisening.

Chambellage, am. skàt^éé-la^, doty paid to the
lord of the manor by a new tenant.

Chambellan, sm. «MinM-Jâa, chamberlain.
Chambourin, am. sMdm-bou-rim, pebble, Hint.

Chambranle, am. êkàm^ràm-l. Jamb ; manUl-
pioce ; door-caae; (— d$9 écomliUet) coverings

•" *': > hatches.
'-, af. ahâtt-br, chamber, room, apart»
; (—à coueksr) bed-chamber : (— en

yauias) garret-room ; (— am res de tXoMMSée)
room on tha groond-floor: 6— ^oniM) fur»
niabed room

;
(— de devant) mmt-room ; (

—

de derrière) back-room
; (— otsatn) camera

obscura ; (— de mortier oa esaoii) ehamber
of a mortar «r gun; (— J{aM«)Uoaaeof Com-
mons

; (— HauU)UooM of Loida
;
(vmltt at—

)

valet, waiting-Mnrant, footman; {Jtmmê de
—) chambermaid ; {robed»—) di«Muig-govn.

Chambrée, £. akds^^ri, penona that aliMp in
the lama room; (&owm—) hooaeAiL

Chambrer, m. skâth^ré, to sleep in the lame
room, lodge in the same apartment.
—, va. to take one aalda.

Chambrette, at ekHnbret, small room, cabin.
Chambrier, sm. «Mt»-M<, ehamberlain.
Chambrière, at. skSn-Mb-r, housemaid, cham-
bermaid; (/omet) horsewhip.

Chambrillon, sf. skAn-brir4àn,* pot-girl; young
girl that assists In the kitchen.

Chame, sf. sham, ehama, heart^ockle.
Chameau, sm. aka mtô, cameL
Chamelier, sm. ahm mi lié, eamel-driver.
Chamoi^ sm. akamod, chamois, a species of

goat; (peau da —) shammy-leather.
Chamolaerie, sf. aJkunoa-»^, shammy-leather
manufactory.

Chamoisenr, sm. >>e sioa siir, dresser of eh»>
mois skins, shammr^eather mannibetnrer.

Champ, sm. jJkda. field, pleoe of ground ; eoon-
try, fields

; (/ond de peinture ou grmmra)
groundwork of a painting or engraving; (sm-
tière) matter, argument

;
(sujet) theme, sob>

ject to write upon; (— <fun peigne) bridge
of a comb

; (— de bataille) field of battle ;

(— elos) camp, lists
;
(sur la —) immediate-

ly ; (à tout bout de —) ever, at every turn
;

(jagner Us —•) to run away ; (alUfr à travers

Us —*) to go across the fields
;
(donner la drj

des —•) to give liberty.

Champagne, sfl thanrpa-çn* champagne; (—
mouauMx) sparkling champagne.

Champart, sm. sMh^pdr, champerty, field-rent.

Champarter, va. àkOm^ptar-U^ to collect field-

rents.

Champarteur, sm. shàn-^rAeûr, champertor,
field-rent collector.

Champeaux, sm. pi. sfuln-p/}, meadows, fields.

Champêtre, ad), shân-pi-tr, rural, country-liko ,

(maison —) country-house
;
(vie —) rural life.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL N^\3IES.
Cervantes, sèr-vlbt-t, a Spanish novelise
Cette, eitt^ a strong seaport of France.
C4vennes, li-^è^, chain ofmountains in France.
jCeylan, aè-iân, Ceylon, an East India island.

Chabanon, sko'ba-ii^, a French writer.

Chabert, shaker, a French navigator.
Chablais, aha-bli, a province of Savoy.
Chabrias, sha-brias, an Athenian generaL
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;

Champi, sm. shân-pi, common paper.
Champignon, sm. shân-pi-gnôn,* champignon,
mushroom

;
{excroissance de chair) fungoid

excrescence
;

(— d'une chandelle) thief in a

candie (waster). [room-bed.
Champignonnière, sf. shân-pi-gno-niè-^* mush-
Champion, sm. shân-pion, champion.
Chance, sf. shân-s, luck, chance

; {Jeu à deux ou
trois dés) hazard ;

{conter sa —) to lay open
one's case

;
{courir la —) to take one's chance.

Chancel, sm. shân-sèl, chancel.

Chancelant, e, adj . shân-s-lën, t, tottering, un-
steady.

Chanceler, vn. shân-s-lé, to totter, to waver.
Chancelier, sm. shân-së-lié, chancellor; {grand

—) High Chancellor.
Chancelière, sf. shân-sé-liè-r, chancellor's lady;

{petite caissepour les pieds) foot-warmer, foot-

mufiF.

Chancellement, sm. shan-sè-1-mân, unsteadi-

ness, tottering.

Chancellerie, sf. shan-sè-l^î, chancery, chan-
cellor's house.

Chanceux, euse, adj. shan-seû, z, lucky, fortu-

nate; doubtful; ticklish.

Chancir, vn. shân-sir, to begin to grow mouldy.
Se —, vr. to grow mouldy, turn musty.

Chancissure, sf. shân-si-sû-r, mould.
Chancre, sm. shan-kr, chancre ; cancer, malig-
nant ulcer; {manger comme un —) to be a
great eater. [cancerous.

Chancreux, euse, adj . shân-kreû, z, chancrous
;

Chandeleur, sf. shân-d-leùr, Candlemas.
Chandelier, sm. shân-dé-lié, candlestick; tal-

low-chandler; (— de vaisseau) crotch, stan-

chion
;
{être placé sur le —) to be raised to

an eminent station.

Chandelle, sf. shân-dè-l, candle
;
(— de cire) wax-

candle
;

(— de veille) rush-light
;

(— moulée)
mould candle

;
{la — brûle) time passes

away
;

{le jeu n'en vaut pas la —) it is not
worth the while.

Chanfrein, sm. shan-frln, chamfer, forehead of
a horse

;
{panacJie) set of feathers on horses'

heads
;
{cannelure) chamfer.

Chanfreiner, va. shân-J'rè-mé, to chamfer, cut
slopingly.

Change, sm. shan-j, exchange
;

{lettre ou lillet

de—) bill of exchange
;
{prendre le—) to mis-

take, to be put off; {donner le— à quelqu'un)

to impose upon one.
Changeant,e, adj . shân-jân, t, changeable, fickle

;

{tableau —) moving picture.

Changement, sm. shân-j-mân, change, altera-
tion

;
(— de la marée) turn of the tide.

Changer, va. shân-Jé, to change, alter, trans-
form ; to exchange, barter ; to amend

;
(

—

les voiles) to shift the sails
;

(— le quart) to

relieve the watch
;

(— la barre) to shift the
helm

;
(

—

l'artimon) to shift the mizzen over
to the other ; ide

;
(— de, vn.) to shift

;
(

—

de
peau) to shell, cast the skin

;
(— de note) to

turn over a new leaf; (— de bord) to tack;
(— de logis) to shift one's quarters.

Changeur, sm. shân-jeûr, money-changer.
Chanlate, sf. shdn-la-t, lath to support tiles or

slates.

Chanoine, sm. sJicMioa-^, canon, prebendary.

Chanoinesse, sf. sha-noa^-s,* canoness.
Chanoinie, sf. sha-noa^nî, canonry, canonship.
Chanson, sf. shân-sôn, song ; story

;
{dire tou-

jours la même —) to harp upon the same
string; {refrain d'une —) burden of a song;
(—s que tout cela) all these are idle tales.

Chansonner, va. shân-so-né, to lampoon.
Chansonnette, sf. shân-so^è-t, short song, ditty.

Chansonnier, ière, smf. shân-so^ié, iè-r, song-
writer, lyric poet or poetess ; song-book.

Chant, sm. shun, singing, tune, song
;
{partie

d'un poème) canto
;

(— du coq) cock-crowing
;

{plain —) church music
;

(— royal) a poem.
Chantant, e, adj. shân-tân, t, singing, full of
melody.

Chanteau, sm. shân-tô, cantle, large piece of
bread.

Chantepleure, sf. shan-t-pleû^, sort of funnel.
Chanter, va. shân-té, to sing ; to praise, cele-

brate
;

(— la palinodie) to recant
;

(

—

pouilles)

to rail at, revile.

—, vn. to warble, sing; to crow, [coy-bird.

Chanterelle, sf. shân-t-rè-l, treble-string; de-
Chanteur, euse, smf. shân-teùr, eû-z, singer.

Chantier, sm. shân-tié, wood-yard, timber-yard
;

^

—

pour les tonneaux) stand, frame, gawntree
;

(

—

pour les vaisseaux) dock, stocks
;

(— de con-
struction) ship-builder's yard

;
{mettre un bâ-

timent sur le —) to lay a ship on the stocks.

Chantignole, sf. shân-ti-gno-l,* wooden block
;

bracket. [bed.
Chantourné, sm. shân-tour-né, head-piece of a
Chantourner, va. shân-tour-né, to cut a profile.

Chantre, sm. shân-tr, chanter, precentor, leader
of church psalmody ; chorister.

Chantrerie, sf. shân-tré-rî, the chanter's office.

Chanvre, sm. shân-vr, hemp
;

{toile de—) linen,

hempen cloth.

Chaos, sm. ka-6, chaos, confusion.
Chape, sf. sha-p, priest's vestment, cope, cloak;

{couvercle pour les viandes) dish-cover; (

—

d'alembic) head of a still
;

(— d'une boucle de
soulier) anchor of a buckle

;
(— d'une boucle

de fourreau) chape of a scabbard
;
{trouver —

chute) to find what was not expected.
Chape, e, adj . sha-pé, clad in a cope or cloak.

Chapeau, sm. sha^ô, hat, bonnet, headpiece
;

{homme) man
;
{bouquet de Jleurs) circlet or

wreath of flowers worn by a maiden on her
marriage-day; {chapiteau d'une chaudière) cap

;

{ce qui surnage sur les liquides) head
;

(— de
paille) straw hat

;
(— de castor) beaver hat

;

(— de velours) velvet hat
;

(— de soie) silk

hat i (— bordé) laced hat
;

(— de fleurs) gar-
land of flowers ; (— rouge) cardinalship

;
(—

x

bas) hats off; {la forme d'un—) the crown of

a hat
;
{donner un coup de —) to salute.

Chapelain, sm. sha-p-lïn, chaplain.
Chapeler, va. sha-p-lé, to rasp bread ; to chip.

Chapelet, sm. sha-p-lé, chaplet, beads; gar-

land, crown
;

(— pour élever les eaux) chain-
pump

;
(

—

pour le manege) stirrup-leather.

Chapelier, ière, smf. sha-pë-lié, iè-r, hatter,

hat-seller, dealer in hats.

Chapelle, sf. sha-pèl, chapel; church-plate;
chapel (meeting of the workmen in a print-

ing-office); (— ardente) place in which a dead
person lies in state.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Champfort, shan-for, a French writer. D. 1794.
Champier, shân-pié, a French physician.
Champlain, shan-plln, a French naval officer.

Chancelade, shan-s-la-d, a small town ofFrance»

Chalons, shaAon, a town of France.
Chambéry, shân-bé-ri, capital of Savoy.
Charnier, shormié, a French Protestant divine,

Champagne, shanr^a^gn* a province of France,

m,
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Chapellenie, st. sha^pè-lr-nt, chaplainship.

Chapellerie, sf. tha-pè4-rt, hat-making, hat-

trade.

Char»*"!"'"'' «f f},n-n.li^.r r1nn<; rliirminrr-j.

Char
Cul

tenee) top of a gailows.

Chaperonner, va. êha-p-ro^i. to cope ; to ch»-

Eeron (a lady)
; (— CoiMau) to hoodwink the

awk.
Chapier, sm. $ha-pii, cope-bearer; (tiroir) cope-
drawer.

Chapiteau, am. $ha-pi^, capital, chapiter, top

of a pillar: (— d'un aUmbie) top of a still ;

^_ ..,, ,.-....;. . i\. ..,„.. irt) topof apreaa; (—
(U ritem.

Cha
I

: . apter
;
(njet) subject ;

(viuiicrj uioii.i , ' •.jips on asMenbUe de cho'

noiméê) chapter; {tuu de VaseewMée) chapter-
house.

Chapitrer, Ta. «A/i— "^ .--.»...i. -"•-nfl.

Chapon, im. tha-; i-.l

of bread boiled ::. irt

of the ground ui a (.•juuh j-»cul unuwcû to

the eldest son.

Chaponneaa, sm. iha-po-mii, joang capon.
Chaponncr, Ta. êka^^po-ni, to capon.
Chaponniùre, sf. $ha-po-niê-r, st«w-pan.
Chaque, adj. $ha-k, each, erery.
Char, 8m.»Aar, car, ' ' '/ujii&rr)h«arte.

Char-à-banc, sm. : asure-car.

Charade, sf. tfui-r<i . pun, rtddle.

Charançon, sm sha-ran-s-ri, weeTil, mite.

Charbon, sm. s?uir-bdn^ coal ;
(tumeur) pimple,

carbuncle, sore ; (— vi/) burning or live coal
;

(— éteint) dead or cold coal
;
(— de boù) char-

coal
;

(— de Urrr) pit-coaL

Charbonntf, e, adj. tk>tr-bo^, blasted, rusted,

smutty (said of growing crops).

Charbonnée, sf. êkar-bo-ni, short rib of beef;

(eouche) coal-eeam.
Charbonner, va. $har-b<Mnif to daub, char;

to blncken.
Cbarbonnerie, sf. «Aar-fto-w-rf, ooal-plt, coal-

store; charcoal-kiln.

Charbonneux, euse, adj. êhar-io^neû, s, car-

buncled ^mrdical term).

Chaii . $h(ir-h<yjnU, coal-merchant,
c< . : . coal-c€llar,co;il-closet,coal-

bi : : 'I'i foi du—) implicit âiitb.

—

,

coals.

Char 'o-wtt-r, coal-woman;
oT> :

I oal ; titmouse (a bird).

Charbor.ilU r, va. shar-bou-4i* to blight.

Charbucle, sf. ahar-bu-M, blight.

Charcuter, \K,thar-ku-U, to hack, mangle, chop
up, tear.

Charcuterie, sf. ahar-ku-t-ri, pork-tr»de; pork-
butcher's meat.

Charrntier, ière, smf. àketr-ht-tU, iè-r, pork-
butcher.

Chardon, sm. shar-dSn, thistle ; pike-head
;

(— Mrn'O holy thistle ; (— itoiU ou ehauete-

trape) common star-thistle
;

(— à bonnetier

on à/oulcn) teasel, fuller's thistle.

Chardonner, va. ahar-dinni, to nap cloth.

Chardonneret, sm. «Aar-do-n-ré, goldfinch.

Chardonnette ott Caniiiin. tfr sf. ahar-do-ni-4

or kar-do-ni-t, prick

Charge, sf. akar-^', ch : : ; lad
;
(impSt\

vix : .•j«/.;-'i)empl-. , : tion; (place)
n, othc«

;
(êvtiij custody, care

;

tck, onset; (accusation) accusa-

„-i ^«oMaumoii)commis8ion,order,
cumuiand

; (femme 4» —) housekeeper
; (—

«fun vaiMtttam) cargo, flreight; (de canon) shot,
load of a gtin; (— «n y-n-'^ .'r..Tw...i

(— d fiiilratM«) case or ca:
— à quelqu'un) to be a t'

— de) on condition of; (d „ ^— ^ u-

dition that
Chargé, e, adj. akar-ji, laden, loaded ; (— dCan-

niea) old ; (— litf dettea) d.- • î" '"»• • ' - •-

Iroii —^ caricature
;
(<mi;>

ther; (koriMon —) doody
—«) deep ooloar; (jmks —./ »..>..>.. ...v.;

(miiismm —pcmr) imp boond for.

CharmMDt, m. s>t/I wgw, cargo, freight,

Chai^geolr, sm. Aar^oar, charger (in gunnery).
Charger, va. akar^é, to charge, loati ; (attaquer)

to attack, &U npon; (ordonner^ •

sion, order; (eonjier) to trust >«

charge ; (aceuaer) to accuse
;

(t

(ffroaeir It» traité) to overchargv ;
^— (/«c»-

quun d'ù^fwrt») to rerile, Yilify one; (— A
/ret) to freight.
So —, rr. to tmdertake, take opon oneself.

Cbargeor, sm. êàatjtêr, loader, shipper; gun-
ner.

Chariot, sm.»A<l-^^t>,f^-'^ * — ^---'n; (le grand
— ) the great bear, iin; (U petit

— ) the little bear,

Charitable, adj. «Aa-rt-{d-<<<, cuaritable, merci-
ful ; benoTOient

Charitablement, adT. $ka^r^4^U min, chart*
Ubir.

Charité, sf. êkmfUi, eharitj, alms; beaero-
lence.

Charivari, sm. «Ao-ri-vo-H, mock-serenade :

paltry music ; noise of marrow-bones and
cleavers ; tumult, uproar, clutter, scr«fams.

Charlatan, sm. akoT'ta-tàmy qnack, moontebank.
Charlataner, ra. êkÊr-l»-knU^ to cheat, gull,

wheedle.
Charlatanerie, sf. «Jkar-2a-la-i>-rl, quackery, de-

ception, fiiir appearance.
Charlatanisme, sm. $har4a-UHtn»-m^ quackery,

deception.
Charmant, e, a^J. «>Twgii, i; charming, de-

lightful, pleasant.
Charme, sm. tihar-m, charm, allurement, magio

spell, enohaiitBMnt; horn-beam, yoke-elm
(a tree).

Charmer, Ta. riuur-mi, to charm, enchant, de-
light, please; to bewitch; to aliav, appease.

Chsjmille, sfl thar-miA* hedge of yoke-elm
trees.

Charmoie, sf. $Kar-moa, nursery of yoke-elms.
Chamage, sm. »kar-na-j, flesh-time, oba.

Chamaigre, sm. ahnr-nè^, mongrel-dog.
Charnel, le, adj. ahar-nH^ carnal, sensual.
Charnellement, adT. ahar-nè-l^màn, carnally.

Chamenx, eose, adj. «Aor-nMl, t, fleshy, car-

neous.

HISTORICAL AND GEOGRAPFi
Chanterean, ahHn-tr6, a French antiquary.
ChantHly,«Aan-ti-*,»abeautiful town of France.
Chapelain, êha-p4\n, a French poet. I). 1674.

Chapelle, aha-pi-l, a French poet Died 1688.

!S-t^»sh, a FrenchChapj..
astroii- .... . . ... .. ..!.

Chapuzeau, »ha-pu-z6, a cienevese writer,
;

ceptor to William 111. of England.
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Charnier, sm. shar-nié, chamel-house ; larder.

Charnière, sf. shar-niè-r, hinge.
Chamon, sm. shar-nôn, small ring.

Charnu, e, adj , skar-nu, carneous, fleshy, plump,
brawny ; (état —) fleshiness.

Charnure, sf. shar-nû-r, flesh ; skin.

Charogne, sf. shor-ro-gn* carrion, carcass.

Charoi, sm. sha-roa, fishing-boat.

Charpente, sf. shar-pân-t, timber-work, car-

penter's work; {pois de —) timber; {vmison

bâtie en —) house built of timber.
Charpenter, va, shar-pân-té, to work timber

;

to hack, haggle ; to butcher, mangle.
Charpenterie, sf. shar-pân-t-rî, carpentry, tim-

ber-work.
Charpentier, sm. sTiar-pân-tié, carpenter; (

—

de navire) ship-carpenter.
Charpi, sm. shar-pi, cooper's block.

Charpie, sf. shar-pi, lint compress
;
{viande en

—) meat boiled to rags.

Charée, sf. sha-ré, buck-ashes.
Charretée, sf. shâ-r-té, cart-load.

Charretier, ière, smf. shd-r-tié, r, carter, carman,
carwoman

;
(laboureur) ploughman

;
{il n'y a

si bon — qui ne verse) it is a good horse that
never stumbles.

Charretière, adj. sha-r-tiè-r, through which
carts can pass

;
{parte —) cart-gate

;
{voie—

)

cart-way.
Charrette, sf. shd-rè-t, cart.

Charriage, sm. shd-ri-a-j, cartage, carriage.

Charrier, sm. shd-^ié, bucking, wash-cloth.
—, va. sha-rié, to carry ; to cart

;
{entraîner)

to carry along ; to drag.
—, vn. to drift ice

;
(— droit) to behave one-

self well; {la rivière charrie) the river is filled

with floating pieces of ice.

Charroi, sm. sha^oa, carriage, cartage, wag-
gonage

;
{chemin de —) cart-way.

Charron, sm.sA(ï-roM,cartwright; wheelwright.
Charronnage, sm. shd-ro-iia-j, cartwright's
work; wheelwright's work.

Charroyer, va. sha^oa-ié, to cart.

Charrue, sf. shd-râ, plough
;
{valet de—) plough-

man
;
{garçon de —) ploughboy

;
{soc de —

)

ploughshare; {conduire la —) to drive the
plough

;
{tirer la —) to toil hard

;
{mettre la— devant les bœufs) to put the cart before

the horse.

Charte ou Chartre, sf. shorr-t, sha^-tr, charter
;

{vieux documents) old title deeds; {anciens

titres) old rights
;
{prison) obs. prison, gaol

;

(phthisie) consumption
;
{grande —) Magna

Charta
;
{tenir en — privée) to keep in pri-

vate confinement.
Chartil, sm. shar-til, harvest-cart

; penthouse
for carts.

Chartreuse, sf. shar-treû-z, charter-house.
Chartreux, euse, smf. shar-treû, z, Carthusian

friar, Carthusian nun.
Chartrier, sm. dhar-tri-é, keeper of charters

;

charter-chest; charter-house. [ers.

Chartulaire, sf. shar-tu-U-r, collection of chart-
Chas, ^va.shâ, eye of a needle; weaver's starch.
Châsse, sf. shâ-s, shrine

; (— de lunettes) frame
of spectacles

;
(— de balance) cheeks of a pair

of scales
;

(— de rasoir) handle of a razor.
Chassé, sm. sha^sé, step in dancing.

Chasse, sf. sha-s, hunt, hunting, coursing, chas-

ing
;

{gibier) game, venison
;

{chasseurs)

huntsmen
;

{expulsion violente) chase
;

(

—

aux oiseaux) fowling; (— au fusil) shooting;
donner, prendre, ou soutenir —) to pursue,

bear away, fight in retreat at sea.

Chasse-avant, sm. sha-s-a-vân, overseer.

Chasse-bosse, sm. sha-s-bo-s. See Corneille.

Chasse-cousin, sm. sha-s-kou-zln, paltry wine ;

{sol ingrat) hard soil.

Chasselas, sm. sha-s-ld, kind of grapes.
Chasse-marée, sm. sha-s-ma-^é, driver of a fish-

cart; fish-cart; fish-boat.

Chasse-mouche, sm. sha-s-mou-sh, small broom
to drive away flies; net to protect horses
from flies.

Chasse-poigné, sf. shas-poa-gné,* driver.

Chasser, va. sha-sé, to hunt, hound, be hunting,
chase, pursue ; to turn out, expel, drive for-

ward, drive away, drive out ; to follow, pur-

sue, keep in sight at sea
;
(— au fusil) to

shoot
;

(— à Voiseau) to hawk
;

(— la terre)

to go ahead, look out for the land at sea.

—, vn. to hunt, hound ; to shoot ; to drive
out (in printing).

Chasseresse, sf. sha-s-rè-s, huntress.
Chasseur, euse, smf. sha-seûr, eû-z, hunter,
huntsman, fowler, huntress; (— d^oiseau)

fowler, bird-catcher.

Chassie, sf. sha-si, blearedness ; eye-gum.
Chassieux, euse, adj. sAo-si-eû, z, bleared, blear-

eyed.
Chassis, sm. shd-si, frame, enclosure ; sash or
window-frame

;
(— de tableau) picture-frame

;

printing-chess
;
{métier) loom for low warp.

Chassoir, sm. sha-soar, cooper's driving tool.

Chaste, adj. shas-t, chaste, pure; {— par rap-

port au style) exact, neat, correct, terse.

Chastement, adv. shas-té-mân, chastely, purely.
Chasteté, sf. shas-té-té, chastity, purity.

Chasuble, sf. sha-zu-bl, chasuble (kind of cope),

Chasublier, sm. sha-zu-blié, chasuble-maker.
Chat, sm. Chatte, sf. sha, sha-t, cat, puss; {tré-

pied) cat, footman (utensil put before a fire) ;

{vaisseau) small ship used on the north coast

of England; {—fourré) pettifogger, paltry
lawyer

; {à bon — bon rat) tit for tat
;

{ache-

ter — en poche) to buy a pig in a pock
;
{se

servir de la patte du — pour tirer les marrons
du feu) to make one a cat's paw

;
(— échaudé

craint Veau froide) a burnt child dreads the

fire
;
{vivre comme chiens et—s) to agree like

cat and dog; {il n'y a pas de quoi fouetter un
—) it is a mere trifle; {jeter le— aux jambes)
to lay the blame upon one

;
{chats, pi.) cat-

kins, cat's-tails (in botany).

Châtaigne, sf. shâ-tè-gn,* chestnut ;
(— di'eau)

water-caltrops.

Châtaigneraie, sf. sha-tè-gn-rè* chestnut-plot.

Châtaignier, sm. sha-tè-gnié,* chestnut-tree.

Châtain, adj. sA<l-iira, chestnut-coloured, brown,
auburn, of a dark tan-colour.

Château, sm. shâ-tô, castle, palace, manor-
house, country-seat, mansion ; fort, fortress,

citadel; (— d'eau) waterworks; (— d'avant

ou de proue) forecastle of a ship
;

(— d'ar-

rière ou de poupe) quarter-stern, poop, quar-

ter-deck
;
(—a; en Espagne) castles in the air.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Charente, sha-rârtrt, a river and dep. of France.
Chares, sha-rès, a Grecian statuary.

Charité (La) la-shorri-té, a town of France.
Chârkow, shar-kd, a town of Prussia.

Charlemagne,sAar-Zé-TOa-firw,*emperorofFranc€k
Charles V., shar-l-kin, emperor of Germany.
Charles XII., shar-l-dou-z, king of Sweden.
Chartres, shar-tr, a city of France.
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Châtelain, Bm. shd-t-iln, lord of a manor; go-

vernor of a castle ; castellan.

Chatelë, e, adj. ahd-t-U, turreted, castellated.

Chfitelet, sm. $hd-t4è, castlet, small castle.

Châtellenie, sf. shO-U-l^t, castellany, chatel-

lany, kind of baron court.

Chat-huant, sm. .t/-ri.„-,-,n ,,v\, acreech-owl.
Châtier, va. ahd --e

î (— «• compo-
ntion) to ame :

Chatière, sf. tha-: ., .. -le.

Châtiment, sm. thdrti-m>in, cliastlsement.

Chaton, sm. sha-tôn, kitten; bezel (of rings)

;

(^/^-,„,7/,. ,^,t^ ^< la noisette) outward husk of
a I not.

Ch. sm. «Ao-tov-i-Hidfi,* tickling,

ti i a8ur«.

Ch:^ ha-tou^* to tickle, titlllato
;

( please or flatter the car.

Chal.'ui.M ..V, tuse, adj. $ka-tou-ieA, t* tick-

lish, nice ; touchy, hard to be dealt with.

Chatoyant, e, adj. aha-ttjo-iin, t, emitting rays.

Cbat-pard, Bm.*A -^ * "trd, mountain cat.

ChâtnS sm. $hd-'

Châtrer, va. »h rulate, f««tr«t«;

(— un rh '
;j i,..rse ;

(- ' • - ' '

to taki' honey from
(— vn ' ^'0 A book ; (-
to :

—

:i branchM; (— »a iiy/tf

t-

Ch PTlder.
Ch:r "•r.
Ch:. .ur« hypocrite.
Cli:i

Ch: * - !ont, eager,
V ; zealous,
1. •ttrtU/er
qunti I u n-t iv wnile the sun
shines; jout

. burning; (mm-
Vffl" fr>f!t' —< ^—e alarme) sxxd-

Ch:: lieat, warmth ; {il /ait —) it is
V - rf'", crever de, ptourir d« —

)

Ch: in metallurgy); (ft<T«r«

^ into thin plates whilst
li suante aux métaux) to

p t . . metals
; [à la—) sud-

d> . : passion.
Chnmlfau, sni. sh'-iio, caudle. [briskly.
Chaudement, adv. ghô-d-màn, warmly, hotly,
Chnudi.'TP, Ff. ?h''-.rt>-r, copper, large kettle,

Ch: ;'r-on;(— «f«

;' fa pump.
Chi .ttleful.

Ch /, brazier's ware.
Ch:'.

c.l:
Ch.
Ch:',

li;

Cha

^Jro-niA, iè-r, cop-
,'rCt'r.

. fuel, firewood.
Loe.

MM. shô-/-thé-mt-z, horse (for

iR-basket.

nhi'-f-ai-r, chafe-wax.
ChaiiftVr, \,\. .~h'i-/ê, to heat, warm; (

—

un vais-
seau) to bream a nhip.
— , vn. to grow warm

;
(et n'est pas pour vous

que U four chauffe) there is nothing for you.
Se —, vr. to warm oneself.

Chaufferette, sf. shô-/-rè-t, foot-stove ; chafing-
pan, foot-warmer.

Chaufferie, sf. shô-f-ri, chafery (forge).

Chauffeur, sm. shô-/eûr, fireman, stoker.
Chauffoir, sm. shô-/oar, warming-place ; vann

cloth for a sick person.
Cbaufour, «m. Skô-fr"' r i im p-V i l n

Chaufournier, am. .'' nier.

Chaalage, am. shfi-!- h lime.
Chanter, va. «M-J^, u ...._ . .;::ie.

Chaumage, am. shd-wto^, cutting stubble ; time
of cutting It.

f),-..,n,« .:t„ ,h.'.^ «tnbble, ttubble-field

;

I botany).
It atabble. [Uge.

(. ..<..........., »;. ...^....v ,, thatched houae, oot-

ChanmiiM, sf. êkdmn m, amall cottage, hut.

Chausaac^t nn. ékû m^, ahoe-monuy, obt.

Chauaaant, e, a^}* 9k6*in, <, «asy to put on ;

eomplying, eaaj.
Chausse, tf. sM^ hoae, stocking; (ekaptrûn)

graduate's hood: (me de dhy) filter, strain-

iug-bag; f— <faiMMas)vasl»-pipe.
Chausses, tt. jd. êk6^ hntékM

;
(haut de —

)

pantaloons, troosers ;
(rirsr «m —) to fly,

scamper away
;

{ells ports U$ —) she wears

Chaosstece, sm. shO-éf*^, toll-money.
Chaossée, st «M^ eaoseway

; {à res ds —)
sn with

"

even
Chanase-pied, sm. shôs-pié, shoe-horn.
Chausser, va. sM-si, to put on boots, shoes, or
dockings; {fairs des souliers) to make shoes
to fit ; {— te eotkume) to act, or become a
dramatie writer; (— des arbres) to raise
earth round the roots of trees.

—, vn. to be of a certain length
;

(— bien)

to fit well.

Se —. vr. to pat on one's boots, shoes, or
stockings; {avoir dams la the) to beat a thing
into one's head, get an opinion firmly fixe<L

Chaussetier, sm. «Atf^Mtf, hosier.
Chansse-trape, tt ska « tra-p, cal trop, crow-foot
Chaussette, sf. skâ-aè^ sock ; under-stocking.
Chansson, sm. sh4^-sdm, sock, pumps.
Chaussure, Bf.«A4^stf-r, hose, stockings; boots,

slippers, shoes; ((rsMwr ^ à son pied) to

meet with one's mateh.
Chauve, adj. «A^ bald, bald-headed.
Chauve-sourls, sf. «M-«Nsow-rC, haL
Chauvetë, sf. $hô-v-té, baldness.
Chauvi: .<k up the ears.

Chau-x :ie; (— vive) qnick-Hme;
(— r- -lime; {minéraux réduits en
poudre) calx, oxide.

Chavirer, vn. sha-vi-ré, to capsize, overset.
Chef, sm, she/, chief, head, principal; leading

point ; leading man, leader, chieftain ; (

—

d'armée) general ; (— d'une armée) general-
in-chief, commander «f tlio fnrces; (

—

d'es-

cadre) commodore ; leader of a file

of soldiers; (— t/' :i<ler; {—d'ac-
eusation) charge, ; ; (— d'une en r-

riire) head of a quarry
;
(— de piece) captain

of a gun on board of ship
;

{le bout dune piice

de drap ou toile) the fag-end; {/aire quelque

chose de son —) to do a thing of one's own
accord.

m T, AND GEO
Chastcllct. sha-t-l>, a 1. 'i ladv.
Chastellux,*Aa-(-iM, ali ., .. :.tl. I).'l788
Chateauroux, shâ-tô-rou. a town vi France.
Chitellerault, shA^-lrrô, a town of France.

I r^rtist.

I ;i of France.
C\inut\^\iiK,8h6-j^é, a French writer. D. 1786.

Chauffailles, sh6-/a-i* a town of France.
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Chef-d'œuvre, sm, shè-deu-vr, masterpiece.
Chef-lieu, sm. shèf-lieu, county town, chief

town, manor-house. [bian tribe.

Cheik ou Cheick, sm. shè-Jc, chief of an Ara-
Chélidoine, sf. ké-li-doa-n, celandine (a plant).

Chelin, sm. sh-Un, twenty-four Fi-ench pence.

Chômer, vn. shê-mé, to pine, waste, fall away.
Se —, V. pro. to pine, waste, fall away.

Chemin, sm. shë-^mln, way, road, path, means;
course, manner

;
pass, passage

;
{grand —

)

highway
;

(— détourné) by-road
;

(— de tra-

verse) cross-road
;

(— des gens de pied) foot-

path or way; (

—

faisant) by the way; (

—

fort passant) great thoroughfare
;

(— de Vé-

cole) roundabout way
;
{voleur de grand —

)

highwayman; {aller toujours son —) to pur-

sue one's point
;
{aller le droit—) to go fairly

to work
;
{couper — à quelque chose) to put a

stop to a thing
;
{demeurer en beau—) to stop

in the middle of a successful operation;

{/aire son —) to be fortunate in business;

(— defer) railway, railroad; {embranchement
de — de fer) branch railway.

Cheminée, sf. shè-mi-né, chimney
;
{tableau ou

manteau de —) chimney or mantel piece
;

{sous la —) privately.

Cheminer, vn. shè-^mi-né, to go on, walk on.

Chemise, sf. shé-^mi-z, shirt ; linen
;

(— de

femme) shift
;

(— blanche) clean shirt
;

(— de

mail) coat of mail
;
{mettre sa ou changer de—

)

to shift oneself {mettre quelqu'un en —) to

ruin one entirely.

Chemisette, sf. shé-mi-zè-t, under-waistcoat
;

front, dicky (for men); tucker (for women).
Chémosis, sf. Jcé-mo-zis, chemosis (a disease of

the eye).

Chemisier, sm. shë-mî-zié, shirt-maker.
Chênaie, sf. shé-nê, oak-grove.
Chenal, sm. sh-nal, channel.
Chenapan, sm. sh-^a-pan, scamp, blackguard.
Chêne, sm. shê-n, oak.
Chêneau, sm. shê-nô, young oak ; water-pipe.
Chenet, sm. shê-nè, andiron, iire-dog.

Chêne-vert, sm. shê-n-vèr, evergreen oak, holm.
Chènevière, sf. shè-n-viè-r, hemp-field; épou-

vantait de —) scarecrow.
Chènevis, sm. shè-n-vi, hemp-seed.
Chênevotte, sf. shè-n-vo-t, boon; stalks ofhemp

peeled.
Chènevotter,vn. shè-n-vo-té, to shoot weak wood.
Chenil, sm. shë^i* dog-kennel, dog-hole.
Chenille, sf. shë-ni-i* caterpillar ; evil-doer

;

{ouvrage en soie) chenille.

Chenu, e, adj . shê-nu, hoary, gray-headed.
Cheptel ou Chepteil, sm. shè-tèl, té-i,* a lease of

cattle, cattle leased out.

Cher, ère, adj. shèr, dear.

—, adv. dearly, dear
;
{acheté—) dear-bought.

Cherche ou Cerce, sf. shèr-sh, sèr-s, catenaria
;

search.
Cherche-fiche ou Cherche-pointe, sf. shèr-sh-

fi ah, poîn-t, a keen-edged pointed tool used
by smiths.

Chercher, va. shèr-shé, to seek, look for, search :

endeavour; {envoyer —) to send for; {aller

—) to go for ; to fetch
;

(— noise) to pick a
quarrel

;
(— midi à quatorze heures) to look

for a knot in a bulrush.

Chercheur, euse, smf. shèr-sheûr, eû-z, seeker,
searcher

;
(— de franches lippées) spunger.

Chère, sf. sAè-r, cheer, fare, entertainment;
{homme de bonne —) a man who loves nice
eating

;
{faire bonne —) to live luxuriously.

Chèrement, adv. shè-r^mân, dear, dearly.
Chérif, sm. shé-rif, sherifi".

Chérir, va. shé^ir, to cherish, love dearly.

Chérissable, adj. shé-ri-sa-bl, lovely, worthy
of being cherished.

Cherlesker, sm. shèr-lès-kèr, cherlesker, Turk-
ish general officer.

Chersonese, sf. kèr-so-nè-z, peninsula.
Chersydre, sm. kèr-si-dr, amphibious serpent.
Cherté, sf. shèr-té, deamess, high price.

Chérubin, sm. shé-ru-bin, cherub.
Chervi ou Chervis, sm. shèr-vi, skirret.

Chétif, ive, adj. shé-tif, i-v, sorry, mean, paltry,
vile, contemptible, despicable, shabby, miser-
able, pitiful

;
puny, meagre, ill-looking.

Chétivement, adv. shé-li-v-^iûn, pitifully.

Chétron, sm. shé-trôn, small shelf in a trunk.
Chevage, sm. she-va-j, anciently a tax on for-

eigners.

Cheval, sm. shë-val, horse; {homme stupide)
great booby

;
{homme rude) blunt, rude fel-

low
;
{homme brutal) brutal, unmannerly fel-

low; {bidet) nag; {petit —) pony; (— de selle)

saddle-horse
;

(— de bataille) charger
; (— de

course) race-horse; (— de carrosse) coach-
horse

;
(— de relais) fresh horse

;
(— de trait)

draught horse
;

(— de poste) post-horse
;

(

—

de main) charger
;
(— de louage) hack-horse

;

(—• de bât) pack-horse
;

(— de renvoi) return
horse

;
(—^ entier) stone-horse, stallion

;
(

—

hongre) gelding
;

(— de bois) wooden-horse
;

(— à bascule, rocking-horse
;

(— marin)
seahorse

;
(— fondu) leap-frog

; (— de bar-
barie) a barb; {fièvre de —) violent fever;
{travail de —) hard work

;
{voyager à —) to

travel on horseback; {aller à —) to go or
ride on horseback

;
{monter à —) to mount

;

{descendre de —) to alight
;
{être ou aller bien

à —) to sit a horse well.

—
,
{un petit — échappé) an unruly boy

;
{il est

le — de bât) he is the drudge
;
{brider son —

par la queue) to begin at the wrong end;
{il est bon — de trompette) he is a man not to
be terrified

;
{il fait toujours bon tenir son —

par la bride) it is always good to hold the
staff in one's own hand

;
{monter sur se3

grands chevaux) to rant, fly in a great pas-
sion. See Chevau-léger.

Chevalement, sm. shë-va-lr^mân, prop, buttress.
Chevaler, vn. shë-va-lé, to prop

;
{aller à cheval)

to ride up and down.
Chevaleresque, adj. shé-va-1-rès-k, chivalrous.
Chevalerie, sf. shë-va-1-ri, knighthood, chivalry.
Chevalet, sm. shè-va-lë, wooden horse

; (— de
violon) bridge

;
(— de peintre.) easel, stand

;

r— de scieur de bois) sawing trestle or horse
;

(— pour sécher du linge) horse
;

(— de presse
d'imprimeur) gallows of a printing press;
(— de tanneur) wooden leg.

Chevalier, sm. shé-va-lié, knight; {oiseau aqua-
tique) sandpiper, kind of water-fowl

;
(— d'in-

dustrie) sharper
;

(— d'honneur) first gentle-
man usher^ (— de l'arc ou de l'arquebuse) one

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Chaulieu, sh6-lieu, a French poet. Died 1720.

Chaumont, shô-môn, a town of France.
Chausse, shô-s, a French antiquary. Died 1724.

Chaux-de-fond,sA(3-<i/ôw, a town of Switzerland.

Chavagnac, sha-va-gnak,* a town of France.
Chavez, sha-vèz, a town of Portugal.
Cheminais, shé^mi-nê, a French ecclesiastic.

Chénier, shénié, a French poet. Died 1811.
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that is admitted into the society of archers
or arquebusiers; (— du guet) captain of a
watch on horseback ; (j« /aire le — de quel-

qu'un) to take a person's part warmly.
Chevaline, adj. shè-vorli-n, of the horse-family;

(bite —) horse, mare; {race —) horse-family.
Chevalis, srn. sh'-ia-K, passage made with
boats ^s : is shallow.

Chevanc , property ; fortune.
Chevaurii fA^, judge's circuit; (ca-

valeade) cuviilcule.

Chevaucher, vn. ahi-vâ-thé, to ride, ob$.

Chevau-léger, sm. ihè-vô-U-yi, light horseman.
—B, pi. light cavalrj.

Chevêche, sf. $hi-véak, sparrow-owl.
ChévecÛT, sm. $ké-v-ni, dean (In some colle-

^:..• .s).

Cli ^hi-v4é, chevelle (in heraldry).
Cli' I. sM-»-lu, long-haired; {piamu
—tj hairy pliint

;
{ecmiU —e) blazing-tailed

comet.
Chevelure, sf. êhi-v-tû-r, hair, head of hair;

foliage of trees ; (— «fmm comité) beams of a
comet ; (— des planus) fibres, strings, threads;
(— </«//<; r«fnic/) Itcren ice's hair (In astronomy).

Cbever, va. shi-vé, to make a precious stone
hollow underneath.

Chevet, sm. shi-vi, bolster, pillow ; (oa— d» lit)

at the bed's bead.
Chevôtrc, sm. $hi-vi-tr, halter; band to sup-

port the lower Jaw; trimmer, binding Joist.

Cheveu, sm. «M««a(, hair, hair of the head ;

(—z blcMoi) hoary head; (—« Uomds) light
hair; (—x oeian^'aidn'ssod hair: i—xboucU»)
< le of hair;

"«•r U» —i)
t' . . ,, ^ hair: (etla

Juit diejiser Us —j: à iu Uu tie's

hair stand on end, one'h >ld
;

{Jendreun— enituairfi tn -, ._ ^__^ luake
a distinction V • reuc^j.

Chevillage, sm. 'Iting.

ChfiviU.' sf V ' "l<ig; i— du

J •' h, prop to
f lie rhyme;
( .. -.^cr s head

;

(- I It, iruu-bolt; (

—

lU '
, (I '.en —) to be the

ini': i;.- h :: '\ ,.: -

Chf\ 1.:-. ,, a.r. - ./ i ::':i !. \ ^sald of the
li"!-!!-^ -:'

;i -;,!_' > 1 iied verses;
(i^ a L'd::ii c u.;;..;. u c^rj-Sj Lc Las nine lives.

Cheviller, va. thè-vv-ié* to pin, peg; (— un
vaisseau) to bolt a ship

;
(— la sme) to wring

the silk.

Chevlllette, sf. shf-vi-ie-t," small pin or peg.
Chevillon, sm. she^-i-iiin,' turner's peg.
Chevillot, sm. shè-vi-io," toggel, belaying pin.
Chevlr, vn. shi-vir, to master, manage, over-

rule (old law term).
Chèvre, sf. shi-vr, goat, she-goat ; {machine d-

architecte) crab ; {machine à bord d'un vaisseau)
gin or triangle with pulleys; (— sauvaçe)
Antelope, garel ; (

—

en astronomie) goat, hir-
I lis; (prendre la ^) to take the pet ; (saucer

Il menacer la — et le chou) to obviate two
inconveniences at once.

Chevreau, sm. shi-vrâ, kid.

I

Ch^Trc-fenillc. sm. «W-vri-/«u-i,* honeysuckle.
( '(i-t>r<-^, goat-footed.

rè-t, roe, doe; hand-Iron,

'i ,. .-/.(r'-i-reiii,* roe. roebuck.

1. «W-rri-rf, goat-herd.
< :, sm. êhi-vri-iar," fawu, young roe,

riK-buok.

Chevron, sm. «W-priJn, rafler ; chevron (In her-
aldry); stripe (military term).

Chevronné, e, adj. ski vro wrf, ooat ofarms hav-
ing a chevron.

Chevrotement, sm. Mpro t wga, tremulous
motion.

Chevroter, m. «X nrsK, to kid; to be tremn-
lons (mosieal term).

Chevrotln, ». eki vr^ Mm, kid^eather; (ganu
de —) kld-glorea.

Chevrotine, wL akivr^ H n^ deer^hot
Chez, prep, she, at, to, among, with ; (— WÊoi,

— loi, — lui, — elle, — nous, — vous, — «mx,
— elles) at my, thy, his, her, our, your, or
their house; (-- masu) in cor eonntry, at

home ; (— Iss Swains) aaKMBff th« Romans.
Chiaouz, sm. sM ojd, aUf msMW^w of the
Turks.

Chlaase, sf. $hi^»^ mnm. droM, dirt,

Chir.iiie. sf. «U-te-N. ehleane, ehleaaery ; dis-

^ral ; eaTiL quibbla^ shuffle, shift,
•*•

; (wtn$ ds—) pettUbggers.
(

.
M. sAt-teHii, to chioane; to quarrel,

di^ut& wraoi^ ; to eaTil, quibble, shuffle^

shift; (— I» Mai) to eome near the wind.
Chicanerta, A êki kamrt, chicanery, cavil,

pettifogginc tiidc
Ch icaneur, eua^smd akika mttr, eus, chicaner,

, shuffler.caviller. UUgioua person
;
quarrel-

1er, wrangler, pettifogger.

—, euse, a4J. chicaning, shaffling.
rhuani. r i.re, smL êkièamUtH-r, wrangler,

muffler.

«Ai^ttiugT,
'iJS!ft^jL'aee) pale

meagre fitee ;
(pois —) gray pease : (Stre—

dsjNÛvIss) to speak little ; (itre

—

ds kmoMifee)
to praise trat seldom.

Chichement, adv. êk i-eh-mOn, Btingilj, nig-
gardly, sparingly.

Chioon, sm. iM-Jc^ cosa4ettoce.
Chicoraetf, e, ad). sW-to-r»H «ndive-llke.
Chicorée, at M-luhri, chicory, succor}', endive.
Chicot, sm. sJW to, stomp, stub, small broken

piece of wood.
Chicoter, vn. sMJw-M, to wrangle, contend
about trifles.

Chicotin, sm. «AJ-fto-lfa, ^uiee of bitter apple.
Chlen, ne, smfl ahi-bi, ti-n, dog, hound, cur;
(— barbet) spaniel; (— boêeet) terrier; (—
couchant) setter, setter^og: (— d'arrêt)

pointer ; (— de ehasêt) hound, ranger ; (—
courant) hound, beagle ; (— de fusil) cock of

a musket ; {ffrand —^ dog-star, Sinus or

Canls Major; {petit—)Canis Minor; {meute

d«^»)pack •
'"» '- '/rtira fa—) to crinpc;

(entre — it l\i8k of the evciiiiif;;

{mener une i' ad a wretched life
;

(quel — de ,/..o.l.' ,. . ; what a wretched
musician ! {un — de repas) a paltry meal

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Chevalier, shi-va-lii, a French ecclesiastic

Chevert, shi-vèr, a French officer.

Chevillier, shè-vi-ié,* a French antiquarian.

Chevillon, shi-vi-iHn,* a town of France.

Cher, $hèr, a river and department of France.
Cherbourg, shir-hour, a seaport of France.
Cher et Loire, shir-i-loa-r, a departm. of France,
Chesne (Du) du-ehi^, a French historian.
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(être comme un — à Vattache) to be a slave

to one's business; (ce n^est pas tant —) that

is not so bad
;
{cela ne vaut pas les quatre fers

d'un —) that is not worth a pin's head
;

(il

n'est pas bon à jeter aux —s) he is not worth
hanging

;
(il n'en donnerait pas sa part aux

—s) he would not relinquish his pretensions

to it
;

(nos — ne chassent pas e'usemhle) we
are not friends.

Chien-dent, sm. sM-în-dân, dog's grass.

Chien-marin, sm. shi-în-ma-rîn, sea-dog.

Chienne, sf. shiè-n, dog, bitch; mean creature;

rubbish, stuff.

Chienner, vn. shiè-né, to whelp, pup.
Chiffe, sf. shi-f, sorry silk

;
poor stuff; rag.

Chiffon, sm. s/ij-/f^w, rag ; scrap of paper ; doll,

darling
; (—s) gewgaws ;

(marchand de —s)

dealer in rags.
Chiffonner, va. shi-fo-né, to rumple, tumble;

to crumple, ruffle.

Chiffonnier, ière, smf. shi-fo-nié, i-èr, rag-picker,

rag-gatherer; (débiteur de nouvelles) tatler,

story-teller, newsmonger.
Chiffonnière, sf. shi-fo-niè-r, chiffonnier (piece

of furniture) ; lady's work-table.
Chiffre, sm. shi-fr, figure, cipher, number, sum

total ; digit
;

(c'est un zéro en—) he is a mere
cipher

;
(clef du —) key to a cipher.

Chiffrer, va. shi-fré, to cast up accounts, num-
ber, cipher, write in cipher.

—, vn. to cipher.

Chiffreur, sm. shi-freûr, accountant, calculator.

Chignon, sm. shi-gnôn* nape of the neck.
Chimère, sf. shi-^mè^, chimera, idle fancy.
Chimérique, adj. shi-^ié-ri-k, chimerical, fanci-

ful, visionary.
Chimie, sf. shi-^ii, chemistry.
Chimique, adj. shi-mi-k, chemical.
Chimiquement, adv. shi-mi-k-mân, chemically.
Chimiste, sm. shi-mis-t, chemist.
China, sm. shi-na, china-root.
Chinchilla ou Chinsilla, sm. shln-shi-la or shin-

si-la, chinchilla (a Peruvian quadruped about
the size of a squirrel).

Chiner, va. shi-né, to colour ; to dye. [victs.

Chiourme, sf. shi-our-m, crew of a galley ; con-
Cliiper, va. shi-pé, to pilfer ; to crib.

Chipie, sf. shi-pi, incessant talker, chatterbox.
Chipolin, sm. shi-po-lln, sort of water-colour.

Chipoter, vn. shi-po-té, to trifle, fiddle-faddle
;

to dally.

Chipotier, ière, smf. shi-po-tié, i-èr, trifler, one
who dallies.

Chique, sf. shi-k, chigo, chique, kind of gnat
;

marble ball
;
quid of tobacco.

Chiquenaude, sf. shi-k-na-d, fillip.

Chiquer, va. shi-ké, to chew tobacco.
Chiquet, sm. shi-kè, bit, small piece ; drib, drib-

let ; (— de vin) drop of wine
;

(— à —) by
driblets, drop by drop. [hand.

Chiragre, sf. ki-ra-gr, chiragra, gout in the
Chirographaire, &A].ki-ro-grarfà-T, being a cred-

itor in virtue of a note of hand.
Chirologie, sf. ki-ro-lo-jî, chirology, art of talk-
ing with the fingers.

Chiromancie, sf. ki-^-o-mân-sî, chiromancy, art
offoretelling circumstances by the inspection
of hands.

Chiromancien, sm, ki-ro-mdn-sitn, chiromancer.
Chirurgical, e, adj. shi-rur-ji-cal, chirurgical.

Chirurgie, sf. shi-^ur-ji, surgery.
Chirurgien, sm. shi-rur-ji-in, surgeon.
Chirurgique, adj. shi-rur-ji-k, surgical.

Chiste, sm. kis-t, cyst, cystis, membranous cell

containing matter.
Chite, sf. shi-t, kind of Indian calico.

Chitome, sm. shi-to-m, negro high-priest.

Chiure, sf. shi-ûr, fly-blow.

Chlamyde,sf. kla-mi-d, chlarays, Grecian cloak.

Chloris, sm. klo-ris, species of green chaffinch.

Chlorose, sf. klo-r6-z, chlorosis, green sickness.

Choc, sm. shok, shock, hurt; disaster; attack,

encounter, onset; clashing, collision, crush;
blow

;
(le — de deux armées) the conflict of

two armies (le— de deux vaisseaux) two ships
running foul of each other.

Chocolat, sm. sho-ko-la, chocolate.

Chocolatière, sf. sho-ko-la-tiè-^, chocolate-pot.
Chocolatier, ière, smf. sho-ko-la-tié, iè-r, dealer

in chocolate.
Chœur, sm. keûr, choir; chorus; (enfant de—

)

singing-boy.
Choir, vn. shoar, to fall.

Choisir, va. shoa-zir, to choose, elect, select,

cull, pick out, pitch upon, single out.

Choix, sm. shoa, choice, selection ; option, li-

berty of choosing.
Cholagogue, sm. ko-la-go-g, cholagogue, a re-

medy for the bile.

Cholédologie, sf. ko-lé-do-lo-jîj choledology, a
treatise on bile. [morbus.

Cholera morbus, sm. ko-U-ra mor-bus, cholera
Cholédoque, sm. ko-lé-do-k, choledochus.
Cholerine, sf. ko-lé^i-n, cholerine.

Cholérique, adj. ko-lé-ri-k, choleric, affected
with cholera.
—, smf. person affected with cholera.

Chomable, adj. shô-ma-bl, to be kept or ob-
served as a holiday.

Chômage, sm. sha-ma-J, standing still, rest, re-

spite from labour.
Chômer, va. shô^mé, to keep holiday, abstain
from labour.

—, vn. to stand still ; to want work
; Jo rest

from work.
Chondrille, sf. kdn-dri-i,* a kind of chicory.
Chondrologie, sf. kdn-dro-lo-jt, chondrology,

treatise on cartilages.

Chopine, sf. sho-pi-n, chopin.
Chopiner, vn. sho-pi-né, to tipple.

Choppement, sm. sho-p-mân, stumbling.
Chopper, va. sho-pé, to stumble.
Choquant, e, adj. sho-kân, t, shocking; unplea-

sant, disagreeable; offensive, injurious, odi-

ous, hateful (nature —e) offensiveness.
Choquer, va. sho-ké, to shock, strike against,

clash with, dash, beat, run against; to

offend, wound the feelings, abuse, scanda-
lize, displease

;
(— l'oreille) to grate the ear.

—, vn. to be offensive, hurt another's feel-

ings
;
(heurter les verres) to touch or strike

the glasses before drinking a health.
Se —, vr. to clash, come in collision, dis-

agree
; (s'offenser) to take offence, take the pet.

S'entre —, v. recip. to abuse or strike one
another, run against each other.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Chevreau, shè-vrâ, a French scholar. D. 1701.

Chevrier, shë-vrié, a French critic.

Chiavennes, shi-a-vè-n, a town of Switzerland.
Chili, ahi-li, a country of South America.

Chilon, shi-Wn, Chilo, one of the seven sages
of Greece, r.. c. 600.

Chine, sAz-n, China, an Asiatic empire.
Chirac, shi-rak, a French physician.
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Chorùge, Bm. ko^è-j, choregus (a Greek thea-

trical manager).
Chorévôque, sm. ko^i-vi-k, chorepiscopns (a

rural bisliopi.

Ch' ! 'Greek music).

Ch' : r.

Cli'i .^ . , . .ihorography (de-

scription of a country;.
Chorographique, adj. kchro-yra-Jt-k, chorogra-

pbical.

Choroïde, sf. ko-ro-J-d, choroid, middle tante.

Chorus, sm. ko-rus, chorus; (/aire —) to join

in chorus.
Chose, sf. shA-z, thing, object, deed, reality,

fact, case, business, affair
;

{la — publique)

the public weal.
Chou, sra. thou, cabbage, colewort, kail ; (

—

blanc) white-hearted cabbage ; (— rouge) red

cabbage; (— df .<ni«ic! shv.iv: C— crépu)

curled colewor- (

—

pour —) it is a -x)
to retire to on».: .. . ^ .' 5«*—X gros) he featlier* hiii iiesl by il ; {il en

/ait comme dea —i de son jardin) he disposes
of it as he pleases.

Chou-fieur, sm. $kim-JUêr, eaoliflower.

Chou-navet, sm. $htmmavi, ttimip-«ablMg«.
Chou-rave, sm. «Aou-fo-r, radish-cabbage.
Choucas, sm. thou-kd, jackdaw.
Choucroute, sf. ahou-krou-t, sour-crout.

Chouette, sf. shou-i-t, screech-owl; laughingi-

stock
; play of one person against two (at

blllUrds).

Chouquet, sm. ahou-ki, cap of the mast-head.
Choyer, va. shoaAi, to cocker, take great care

of; to nurse.

Chr cloth.

Clu .<>-«, Christian;
(.' .-.iTu! i>f pear.

Ch;
I'.

Chi
Clu
Ciu

Ch:

Ch I

Chr

., Christian-

'é, Christendom,
irratinn.

-w, Christianity.

zé, to Christian-

Ch;
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Ciguë, sf. si-gû, hemlock.
Cil, sm. sil, eye-liish.

Ciliaire, a.àj. si-li-èr, ciliary, connected with the
eye-lashes.

Cilice, sm. si-U-a, hair-cloth.

Cilié, e, adj. si-lie, ciliated, having small hairs

(botanical term).

Cillement, sm. si-i^mdn* twinkling, winking,
opening and shutting the eyelids.

Ciller, va. si-ié* to twinkle, wink.
—, vn. to seel, grow gray (said of the eye-
lashes of horses).

Cimaise. See Cymaise.
Cime, sf. si-m, top, summit, ridge.

Ciment, sm. si-man, cement, mortar; tie, union.
Cimenter, va. si-mân-té, to cement ; to bind or

knit together, unite ; to fortify.

Cimeterre, sm. si-m-tè-r, scimitar, cimeter.

Cimetière, sm. si-m-tiè^, cemetery, burial-

ground, churchyard. [ridge.

Cimeux, euse, adj. si-meû, z, having a top or

Cimier, sm. si-mie', crest ; rump of beef; (

—

de

cerf) haunch of venison.
Cimolie, sf. si-mo-U, pipe-clay.

Cinabre, sm. si-nâ-br, cinnabar; red lead.

Cincenelle, sf. sîn-s-nè-l, boat-rope.

Cinéraire, adj. si-né-rè-r, cinerary, sepulchral.

Cinération, sf. si-né-râ-siôn, cineration, act of

reducing to ashes.
Cinglage, sm. sln-gla-j, shingling.
Cingler, va. sin-glé, to lash, whip, switch (— le

visage de quelqu'un d\m coup de fouet) to
whip or switch a person in the face

;
{il fait

un vent qui cingle le visage) there is a wind
that cuts one's face.
—, vn. to sail before the wind.

Cinnamome, sm. si-na-mo-m, cinnamon.
Cinq, sm. sink, five

;
{un — de chiffre) the fi-

gure of five
;
{un — de carte) five at cards

;

{un — aux dés) cinque, cinque point at dice.

—, adj. five.

Cinquantaine, sf. sln-kân-tè-n, fifty
;
{il a la—^

he is turned of fifty
;
{une — de personnes)

fifty people.
Cinquante, adj. sln-kàn-t, fifty.

Cinquantenier, sm. sin-kân-té-nié, commander
of fifty men.

Cinquantième, adj. stn-kân-tiè-m, fiftieth.

Cinquième, adj. sîn-kiè-m, fifth.

Cinquièmement, adv. sîn-kiè-m-mûn, fifthly.

Cintrage, sm. sln-tra-j, the cords which are tied
round a ship.

Cintre, sm. sin-tr, arch, semicircle ; centring,
cradling ; mould for an arch

; (— surbaissé)
elliptical arch

; {à plein —) semicircular.
Cintrer, va. sîn-tré, to arch ; to curve

;
{en-

tourer un vaisseau d'un câble) to frap a ship.
Cioutat, sm. si-ou-ta, ciouta,t (sort of grape).
Cippe, sm. si-p, cippus (column).
Cirage, sm. si-ra-j, waxing ; blacking for boots

or shoes
;
{le— des appartements) the rubbing

of floors with w ax.
Circée, sf. sir-sé, circaea, enchanter's night-

shade (a plant).

Circompolaire, a,A.}.sir-kôn-po-lè-r, circumpolar,
round the poles.

Circoncire, va. sir-kôn-si-r, to circumcise.
Circoncis, sm. sir-kôn-si, circumcised person.

Circonciseur, sm. sir-kôn-si-zeûr, circumciser.
Circoncision, sf. sir-kôn-si-ziôn, circumcision.

Circonférence, sf. sir-kôn-fé-ràn-s, circumfer-
ence, compass.

Circonflexe, sm. sir-kôn-fièk-s, circumflex ac-

cent (in grammar).
— adj . circumflex.

Circonlocution, sf. sir-kôn-îo-kû-siôn, circumlo-
cution, periphrasis.

Circonscription, sf. sir-kdns-krip-sidn, circum-
scription, limit.

Circonscrire, va. sir-kôns-7cri-r, to circumscribe,
enclose within a line ; to bound, stint, limit.

Circonspect, e, adj. sir-kôns-pèk, t, circumspect,
discreet, wary, wise, cautious, prudent, con-
siderate, judicious, grave, reserved; {trap—

)

over-cautious.

Circonspection, sf. sir-kôns^èk-siôn, circum-
spection, discretion, wariness, wisdom, con-
sideration, reflection, judgment, reserve,

gravity
;

{avec —) prudently, wisely, re-

servedly, warily.
Circonstance, sf. sir-kôns-tân-a, circumstance,

particularity
;

(

—

favorable) opportunity.
Circonstancier, va. sir-kdns-tân-sié, to circum-

stantiate, detail, relate a thing with its cir-

cumstances, state circumstantially.

Circonvallation, sf. sir-kôn-va-lâ-siôn, circum-
vallation, fortified ditch round a camp or a
city.

Circonvenir, va. sir-kôn-v-mir, to circumvent,
overreach, delude, deceive.

Circonvention, sf. sir-kôn-vân-siôn, circumven-
tion, deceit, fraud, overreaching

;
{user de—

)

to cheat, cozen.
Circonvoisin, e, adj . sir-kôn-voa-zîn, i-ra, neigh-

bouring, adjacent.
Circonvolution, sf. sir-kôn-vo-lû-siôn, circumvo-

lution, circumrotation.
Circuit, sm. sir-kui, circuit, compass; journey,

visit
;
{six lieues de —) six miles in circum-

ference.

Circulaire, adj, sir-ku-lè^, circular, round;
{lettre —) circular letter.

Circulairement, adv. sir-ku-lè-r^mân, circularly.

Circulant, e, adj. sir-ku-lân, t, circulating, in

circulation.

Circulation, sf. sir-ku-lâ-siôn, circulation, fiux
;

currency.
Circulatoire, adj. sir-hu-la-toa-r, circulatory.

Circuler, vn. sir-ku-lé, to circulate
; {faire—

des billets de banque) to put bank-notes in
circulation.

Cire, sf. si-r, bees' wax, wax, wax-light, wax-
candle ; seal

;
(— brute) rough wax

; (— à
cacheter) sealing-wax

;
(— des oreilles) ceru-

men, wax of the ears
;

(— des yeux) gum of

the eyes
;
{blanchir la —) to bleach wax.

Ciré, e, adj . si-ré, waxed
;

{toile cirée) oil-cloth,

cere-cloth
;

{toile cirée pour les chapeaux) oil-

skin hat cover or case.

Cirer, va. siVé, to wax ; to black boots or shoes.

Cirier, sm. si-^ié, wax-chandler; wax-tree;
bay-berry.

Ciroène, sm. si-^o-è-n, cere-cloth, plaster for a
bruise or sore.

Ciron, sm. si-rdn, handworm ; small blister.

Cirque, sm. sir-k, circus.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Chrudim, kru-dim, a town of Bohemia.
Chrysostôme, kri-zos-tôm, Chrysostom, the
most renowned of the Greek fathers. D. 407.

Cicéron, si-sé-rôn Cicero, a Roman orator.

Cignani, si-gnor^i,* an Italian painter. D. 1719.
Cilicie, si-li-sî, a country of Asia Minor.
Cimarosa, si-ma-^o-za, an Italian musician.
Cimbrisham, sin-bri-sham, a seanort of Sweden.
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Cirre ou Cirrhe, «m. «-r, cirrus, tendril.

Cirrheux, euse, adj. ending in a cirrus.

Cirrhi/ere, adj. si-ri-/i-r, bearing one or sev-
eral cirruses.

Clrsocèle, sf. »ir-'- -' -
-Ic, kind of hernia.

Clrure, sf. H-rû-i , of wax.
Cisailler, va. ai- . . »bear metals.
Cisailles, sf. pi. si-^-i-i, Mit.irH

;
parings.

Cisalpin, e, adj. si-zal-pin, i-n, Cisalpine, on
this side of the Alps.

Ciseau, sm. si-zô, chisel ; scissors, shears ;

graver; (

—

de cal/ut) callccrs marking-iron;
(paire di: —r, pi.; pair of scissor»; (^—x de

Ja,
'

'un —x) shears; (etui à —x)
sr sfissor-case.

Cis' .
, to chase, cmbosR, carve.

Cistiti, rtiii. si-z-U, small graver, carving-tool.
Ciseleur, sm. ai-z-leiir, chustr, carver.
Ciselure, sf. n-z-iu-r, chased work, fret-work,
car\-edwork; chasing, carving, sculpturing.

Cisuires, sf. pi. ai-*oa-r,* large scissors ; bench-
shears.

Cissoide, sf. êia-to-i-d, curve line repretentlog
an ivy leaf.

Ciste, Bvn. si.-:-!, Hst. rrrk-rnso.

Cist >phorua,aiQe(Ul.
Ci^t

Cit.i towor, fortress.
Cii: ,. cit.

Cita :..

Cit I .:nuns;qao-
ta

Cita ta-toa-r, citatoiy.
Cit.. ly ; {droit de —) citirenshlp,

frcdoiii ot the city.

Citer, va. ai-U, to cite, summon, snbpœna a
witness ; to mention, name, quote

;
(— son

auUur) to name one's author.
Citi-rieur, e, adj. ai-ti-rieir, citerior, hither-

most, hither.

Citerne, sf. »i-iir-n, cistern, reservoir for rain
water; pit.

Citerueau, sm. ai-tèr-nô, small cistern.
Cltise, sm. ai-ti-z. Se« Cytise.
Citoyen, ne, smf. ti-ioa-i-n, ii-n, citizen, free-
man of a city.

— , ne, adj. citizen.

Citrate, sm. ai-tra-t, citrate, chemical salt.

Citriii.t'.a(ii.M-;ri/i. i-/i. ritriiu'. Iciiuni-colourcd.
Citr.

Citi -.rcede—

)

1' 1 ured rib-
h' - / citron-water.

Clt: idulatcd or fla-

V" . :__ i _

Citrotiiiulle, bf. ài-irvnè-i, citron-water ; balm-
mint.

Citronnier, sm. ti-tro-nié, lemon-tree, citron-
tree.

Citrouille, sf. ai-trou-4* pumpion, pumpkin.
Civadiènî, sf. ai-va-dii-r, Iwwsprit sail.

Clve, sf. ai-v, chive, smiill onion without bulb.
Civet, sm. si-vè, stewed hiire or rabbit.
Civette, sf. ai-vè-t, lizzler, civet-cat; civet (a
perfume); chive (a kind of small onion).

Civière, sf. ai-viè-r, hand-barrow, litter.

Civil, e, adj. ri-vil, civil, courteous, well-bred,
polite, affable, kind

; {afaires —ea) civil or

Intestine affairs; (droit — ) civil law; (Juge
—) judge in civil causes ; (requite —<) bill of
review; (liste —«) civil list.

Civilf'ment, adv. ti-vi-i-mnn, civilly, courteous
... . i:. 1.. 1.:.. n... ._ .. (ipad lu law.

villsation.

. d.

(.l^ luze; to soften
turn a criminal into

irtesy; (man-
rs; (/«lire— a)

itirens.

Civiliser, Nil.



CLA 106 CLE
mal ; d mâle ; é fée ; è fève ; & fête ; é je ; t il ; £ île ; o mol ; 6 môle ; ô mort ; w suc ; û sûr ; ou jour

;

Clairvoyance, sf. klèr-voordân-s, sagacity, per-
spicacity, acuteness of mind, clear-sighted-

ness, quickness of apprehension ; mental
vision.

Clairvoyant, e, adj. Jclèr-voa-îân, t, perspicaci-

ous, clear-sighted, discerning, intelligent,

judicious, quick-sighted, acute, sharp.
Clameur, sf. kla-meùr, clamour, outcry

;
(— de

haro) citation before a judge.
Clan, sm. Man, clan, race, family, sect.

Clandestin, e, adj. klân-dès-tîn, i-n, clandestine,

concealed, secret, hidden, sly, underhand.
Clandestinement, adv. klân-dès-ti-n-mân, clan-

destinely, secretly, hiddenly; craftily.

Clandestinité, sf. klân-dès-ti-ni-té, secretness,

hiddenness ; craftiness.

Clapet, sm. kla-pè, valve ; clapper (tongue of a
bell) ; flapper : (— de pompe) sucker or clap-

per of a pump-box.
Clapier, sm. kla-pié, burrow (for -nrild rabbits);

hutch (for tame rabbits)
;
{lapin de —) tame

or hutch rabbit.

Clapir, vn. kla-pir, to squeak (said of a rabbit).

Se —, vr. to squat, lie squat.

Claque, sf. kla-k, slap, smack, blow.
—, sm. opera hat.

—s, sf. pi. clogs.

Claquebois, sm. kla-k-boa, musical instrument.
Claqnedent, sm. kla-k-dân, chattering of the

teeth ; chatterer ; half-starved person.
Claquement, sm. kla-k-man, clap, noise

;
(— de

mains) clapping of hands
;
(— de fouet) crack-

ing of a whip; (— de dents) chattering of the
teeth.

Claquemurer, va. kla-k-mu-^é, to imprison, im-
mure, confine, shut up in prison.
Se—, vr. to shut up oneself, immure oneself.

Claque-oreille, sm. kla-k-o-rè-i* flapped hat.
Claquer, vn. kla-ké, to slap, snap, smack

;
(

—

de mains) to clap with the hands; (— des
dents) to chatter with one's teeth

;
(/aire —

son fouet) to make a bustle in the world.
Claquet, sm. kla-kè, clapper of a mill ; clack,

clacker.

Claqueur, euse, smf. kla-keûr, eû-z, clapper, a
person who applauds with the hands.

Clarification, sf. kla-ri-fi-kâ^siôn, clarification,

clarifying.

Clarifier, va. kla^i-fi-é, to clarify, make clear.
Se —, vr. to grow clear.

Clarine, sf. kla-ri-n, bell (hung round the neck
of an animal grazing).

Clarine, e, adj. kla-ri-^é, blazoned with a bell.

Clarinette, sf. kla-ri-nè-t, clarinet, clarionet.
Clarté, sf. klar-té, clearness, light, brightness,

splendour ; limpid-ness
;
(— de Vesprit) per-

spicuity of intellect
;

(— du jour) open day
;

(— du verre) transparency of glass.
Classe, sf. klû-s, class, rank, order, rate, tribe,

species, kind, sort ; school
;

{banc d'école)
Bcliool form or seat

;
{temps delà —) school-

time ; (commencement de la —) when the
school begins; (an sortir de la —) at the
coming out of the school

;
(avec toute sa —

)

with all his scholars
;
(Vouverture de la —

)

the opening of the school
;
(manquer la —

)

to miss the school, play the truant
;
(durant

mes —s) when I was a schoolboy.

Classement, sm. kla-s-mân, classing, classifica>

tion.

Classer, va. kld-sé, to class, classify, set in order.

Classique, adj. kla-si-k, classic, classical.

Clatir, vn. kla-tir, said ofa hound that redoubles
his barking as he nears the object of his

pursuit.

Claude, sm. kl6-d, fool, simpleton. [ing.

Claudication, sf. klâ-di-kâ-siôn, lameness, limp-
Clause, sf. klô-z, clause, condition, term, head,

article
;

(— conditionnelle) proviso, stipula-

tion; (

—

pénale) penal clause.

Claustral, e, adj. klâs-tral, claustral, cloistered.

Clave, e, adj. kla-vé, club-like. [arch.

Claveau, sm. kla-v6, rot, scab ; key-stone of an
Clavecin, sm. kla-v-sln, harpsichord.
Clavelé, e, adj. kla-v-U, scabby, affected with

the rot or tag-sore.

Clavelée, sf. kln-v-U, rot, scab, tag-sore.

Clavette, sf. kla-vè-t, key of a bolt, fixed key,
peg, pin, fore-lock of a ship-bolt.

Clavicule, sf. kla-vi-ku-l, clavicle, clavicula,

collar-bone.

Clavier, sm. kla-vié, keys of an organ or piano ;

key-chain, key-ring.
Clayon, sm. klè-iôn, stand ; small hurdle.

Clayonnage ou Clayonage, sm. klè-io-na-J,

wicker, basket-work.
Clé, sf. klé, key. See Clef.

Clef, sf. klé, key
;
(secret) secret

;
(manière) way

;

(moyen) jne&na; (
— /orée) pipe-key

;
(de pis-

tolet, d:c.) spanner; (

—

en musique) key, clef;

(— de lit) bed-wrench, screw-key; (— de
pressoir) screw-key of a press; (— de voûte)

key-stone
;

(

—

d'éteau) vice-pin; (

—

déforme
de cordonnier) wedge of a shoemaker's
stretcher; (— à bord d'un vaisseau) hitch,

fidge; (

—

des mâts) m&st side]
(
— d'un pays)

chief frontier town
;
(trousseait de —) bunch

of keys
;
(fermer à —) to lock up

;
(être en-

fermé sous la —) to be under lock and key
;

(avoir la — des champs) to have liberty of

going where one pleases
;
(donner la — des

champs) to set at liberty
;
(prendre la — des

champs) to scamper away.
Clématite, sf. klé-ma-ti-t, clematis, climber, old
man's beard (a plant).

Clémence, sf. klé-mân-s, clemency, mercy, mod-
eration, forbearance ; forgiveness.

Clément, e, adj. klé-mân, t^ clement, merciful.

Clementines, sf. pi. klé-mân-ti-n, the constitu-

tions of Pope Clement "V. [a door.

Clenche ou Clinche, sf. klln-sh, latch ; bolt of

Clepsydre, sf. klèp-si-dr, clepsydra, water-clock.

Clerc, sm. klèr, clerk; clergyman; scholar,

man of letters ; amanuensis
;

(maître —

)

chief clerk
;

(il n'est pas grand —) he is no
great scholar; (un pas de —) a blunder;
(compter de — à maître) to give in one's ac-

counts.
Clergé, sm. klèr-jé, clergy, churchmen.
Clergeon, sm. klèr-jdn, junior clerk of an at-

torney or notary.
Clérical, e, adj. kU-ri-kal, clerical.

Cléricalement, adv. klé-ri-ka-1-mân, clerically
;

(se comporter, se vêtir, et vivre —) to behave,
be dressed, and live like a clergyman.

Cléricat, sm. klé-^i-ka, clerkship.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Clackmannan, klak-ma-nân, a town of Scotland.
Clagenfurt, kla-jln-furt, a town of Carinthia.
Clairac, klè-rak, a town of France.
Clairfait, Wèr-/è, a German general. Died 1798.

Clairon, klè^ôn, a French actress. Died 1803
Claremont, kla^-mon, a town of the United

States of North America.
Clarke (H.), klar-k,&n English mathematician.
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Cléricature, sf. kHé-ri-ka-til^, clerkship; eccle-

siastical stat< .

"• ' ;roits

ou priviUgea '
: l'J.

Clichai,'e,sni.': ->p€-
Cli' -<-', stereo-

thathasa

Clichcr, Vil. ku
Clicheur, sm. k

Client, e, smf. t.

lawsuit.

Clientèle, sf. kli^n-tl-i^ clients, dependents;
protection, patronage.

Clifolre, sf. kli-/oar, a squirt.

Cli^emeut, sin. Ui-ffn-mMn,* winking, twink-
ling.

Cligne-musette, sf. kli-çn wn a> (,* hide and
seek.

Cligner, va. kli-^ni* to wink, twinkle, blink.
Clignotement, sui. kli^no-t-mdn,* freqoMlt

twinkling', winking.
Clignoter, vn. kli-gno-U* to twinkle, wink often.
Climat, tun. kli-ma, climate, dime, rrgion; at»
mosphere.

Climatérique, adj. kli wo «ft-t, climacteric,
climactericnl.

Clin-d'œil, »m. klin-deu\* twinkling of an eye;
{obéir au im.t.tdre — ) to be reaiiy at a call,

til I
;
(«I wn — ) in a trice,

i tneye.
Cli • A^-e Quincaille.
Clr (linlc, clinical; relating

:. tii)!>el; false glitter;

to load with tin-

: t (building stone

club, faction, ca-

iT ; catch.
N, clang, knoll.

i-L-ii, claaliing, clattering, or

Cli'i I -^^-f, snappers, clappers.
CliiiM}, ni. kit-ê, wicker; bone splinter.
Clisaé, e, adj. kli-té, coven»! with

wicker-work.
Glisser, va. kli-aé, to cover with little hurdles

;

(— une bouteille) to encompass a bottle with
wicker-work.

Cliver un diamant, va. kli-vé fin dioHndii, to
shave or cleave a diamond.

Cloaque, sin. kl-^'-- tii'i.v ..lace or person.
—, sf. cloaca.

Cloche, sf. klo-sh ; stew-pan ; glass-
bell, hand-glub.,

, ^ -.iire) pas.Hing-bell;
(/ondre la —\ to resolve at last ; (itre aujet

au couptU —) to bo tied up to an h«»ur; (Itre

étonné comme un /omdeur da —«) to stare like
a stuck pi)^'

; (entmir* lea deux -r*), to hear
both partiis; ((<r«r OU «pMwr Zm —«) to toll
or ring thu bells.

Clochcment, sm. iUo-jA-mdn, halting, limping,
hobble.

Cloche-pied (à\ adv. chklo-sh-pié, on one foot,

hopping
;
{aUer à—) to hop, go upon one leg.

Clocher, sm. klo-^hé, steeple ; belfry ; {il y a dix—a
'

-
- thore are ten parishes in

tha: imais perdu df tu<? ie — de
son ws Tiothinij of the world

;

{course au —
i
st. ' [k1«"'S 1x-'H«

Clocher, Ta. llo-iA- ith a haml or
— , vn. to limp, :< O'mparaiscn
elodu) this compan!>i>ii is not just.

Clochette, sf. kU>-*ki-t^ hand-bell, small bell ;

bell-flower.

Cloison, sf. Jtfo^eSn, partition, whether of

boards, stonea, or Bembrane in boUny ; (—
nr mh vaumma) balk-head.

CICloisonnage on
partition-work.

Cloitre,8m. kioa-tr, c]«ict«r,eoiir«nt, monaiterj.
Cloîtrer, ra. JUoo-iri, to eloistar np, Immnre.
Clot trier, am. Uoa^rUt cloistered monk.
Clopin-clMW&t, adr. Uc-fim-èi^-pêm, hobbUiâg
•kMf ; (à patitaajawméaa) at an easy pace.

Cloplaer, tb. Uo fi mi, to halt, hobble along.
Cloporta, m. Uo-pôr-t, wuudlouse. iiiilI.-iK.r

Cloqoe, sf. klo-k, brown m
tlculture).

Clore ou Clorre, ra. kU-r.

up; to surrooDdt eneompu.^^ ; v^ w...

elude
; (— mi mwmtê) to make up an

—, rn. to eloM, wamL
Clos, sm. JUd, doM, an «n* ',

Clos, e, a4J. Ud-^ eloMdiu& e, aoj. iu<ha. cioaea.

—)\iaH,emmn;(àkiiiê-
(àf««-)Vlindly;(/
itlentl (es «MK Istfrss

-

(«• «Mir—s< eswsrf) toc<

111 '

CUMaamant, on. U»^«4k2'<. _
Cloeser, rn. kto-ai, to cluck.
Cloture, sf. ktù-ta-r, enclosure, fence; (— Ja

kaiaa) hedge-fence; (tama — ) fvucvU-^s: r—
tTun compte) closing an acc< i: e

repr4aamtationdi'umtp«eUula)th
anoe of a play ; (— d'un coura u .... ;:u

last lecture of a course ; (garder la—; i» keep
within the cloister, keep one's vow.

Clou, sm. Uou., nail
;
{cheville de /er) iron pin

;

(Juromela) boll
;

(— de girojU) clove ; (— da
heUa on àitui) stud

; (— d'épingle) pin ; (—

«

à aoai0aL da boudu^ ou broquetu) tacks ; (

—

«IMS tita) brad ; (— à Uta plata) shoe-nail :

(— da dimutrommiar) rivet; (— A erodkat) ten-
ter-hook ; (nwsr ta — à quelqu'un) to fit or
requite one ; (esia as tiuU m à fer ni à —) it

is quite loose.

Cloucourde, sf. U<m-kour-d, a sort of weed.
Clouer, va. kUm-4, to pin ; to nail, tack.
Clout5, e, adj. Idouré, assiduous ; (itre — à Fo^

vrage) to be very close at work ; {itre — à la

maiaon ou au Imreau) to stay close at home
or in the office.

f t/<n<-^, a sort of small chisel.
t ivière, tf. Uou-U-r, klou-viè^. Sea

,

-.. .r .. „..-,{_

' : -trade; nail-forge.
' .iT, nailmaker.
tiMiii. If, M. >. "'/-ii'.-r, iiutl-mould.

Cloyére, sf. kloa-U-r, oyster-basket.

HISTORICAL AND GEOC
Claude Lorraine, klM lo-rè-n, a French painter
Claude (St.), sin-glé-d, a town of France.
Clausen, kl<'>-zè-n, a town of Tyrol.
Clémeut XIV. klé-mâa ka-tûr-i, Pope In 1769.

< vose writer. D. 1730.
t .11 of France.
('!. vt's, klr-v, a town of Westphalia.
Clive, kli-v, an English general. Died 1774.
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;

Club, sm. kîeub, kloh, or klub, club, assembly,
meeting.

Clubiste, sm. Meu-his-t, klo-bis-t, klu-his-t, mem-
ber of a club.

Cluse, sf. klû-z, falconer's call to his dogs.

Clymène, sf. kli-^nè-n, clymenum, a plant.

Clysse, sf. kli-s, clyssus of antimony.
Clystère, sm. klis-tè-r, clyster.

Clystériser, va. klis-té-ri-zé, to give a clyster.

Coaccusé, sm. ko-a-ku-zé, one accused with one
or several persons ; fellow-prisoner.

Coactif, ive, adj. ko-ak-tif, i-v, coactive; {poii-

voir —) compulsatory power.
Coaction, sf. ko-ak-siôn, coaction. [ant.

Coadjuteur, sm. ko-ad-ju-teur, coadjutor, assist-

Coadjutorerie,sf. ko-ad-Ju-to-r-rî, coadjutorship.

Coadjutrice, sf. ko-ad-ju-tri-s, coadjutrix.

Coadnées, sf. pi. ko-adr-né, coadnate leaves,

bunches of leaves far from the stem.
Coagulation, sf. ko-a-gu-lâ-siôn, coagulation.

Coaguler, va. ko-a-gu-lé, to coagulate.
Coagulum, sm. ko-a-gu-lom, coagulum.
Se Coaliser, vr. së-ko-a-lî-zé, to coalesce, unite
with ; to league together, confederate.

Coalition, sf. ko-a-li-sion, coalition.combination.

Co-allies, sm. pi. ko-a-lié, co-allies.

Coassement, sm. ko-a-s-mûn, croaking.
Coasser, vn. ko-a-sé, to croak.
Coati, sm. ko-a-ti, coati (small quadruped of the
bear species).

Cobalt ou Cobolt, sm. ko-halt or ko-holt, cobalt.

Cocagne (pays de), sf. pé-î-d-ko-ka-gn* land of

milk and honey, plentiful country
;
{mât de

—) a greased pole with prizes at the top.

Cocarde, sf. ko-kar-d, cockade
;
{prendre la —

)

to enlist as a soldier.

Cocasse, adj. ko-ka-s, odd, comical, capricious,

whimsical. [animal).
Cocatrix, sm. ko-ka-triks, cockatrice (fabulous
Coccinelle, sm. kok-si-nè-l, coccinella, ladybird;

small beetle.

Coccix, sm. kok-sis, coccyx, a bone.
Coccus, sm. ko-kus. See Kermès.
Coche, sm. ko-sh, caravan, coach ; barge, track-
boat

;
(il a donné des arrhes au —) he is too

far engaged, obs.

—, sf. notch ; sow ; tread.

Cochemar, sm. ko-sh-mar. See Cauchemar.
Cochenillage, sm. ko-sh-ni-ia-J* cochineal or

scarlet dye.
Cochenille, sf. ko-sh-ni-i,* cochineal. [neal.

Cocheniller, va. ko-sh-ni-ié,* to dye with cochi-
Cocher, sm. ko-shé, coachman, cabman.
—, va. to tread (said of birds).

Cochère, sf. ko-shè-r, carriage gateway.
Cochet, sm. ko-shè, cockerel, young cock.
Cochevis, sm. ko-sh-vi, copped lark.

Cochon, sm. ko-shdn, hog, swine, pig
; (— de

lait) sucking pig
; (— d'Inde) Guinea pig

;

{des yeux de —) little eyes; {chair de —

)

pork
;
{gardeur de —s) swine herd.

Cochonnée, sf. ko-sho-né, litter of pigs ; farrow.
Cochonner, vn. ko-sho-né, to farrow, pig.

—, va. to botch ; to work clumsily.
Cochonnerie, sf. ko-sho-n-^i filtliiness, nasti-

ness; shabby trick.

Cochonnet, sm. ko-sho-nè, sort of die or ball
with twelve sides

;
jack (at bowls).

Coco, sm. ko-ko, cocoa-nut; (chair du —) pulp
of the cocoa-nut.

Cocon, sm. ko-kôn, cod of a silk-worm.
Cocotier, sm. ko-ko-tié, cocoa-tree; (bâtiment

—) ship having conspicuous blocks when
rigged.

Coction, sf. kok-sion, coction, digestion.

Cocu, sm. ko-ku, cuckold.
Cocuage, sm. ko-ku-a-j, cuckoldom.
Cocyte, sm. ko-si-t, Cocytus.
Code, sm. ko-d, code, collection of laws.

Codécimateur, sm. ko-dé-si-ma-teûr, fellow-

tithing-owner.
Codétenteur, sm. ko-dé-tân-teûr, joint holder.
Codicillaire, adj. ko-di-sil-lè-r, contained in a

codicil.

Codicille, sm. ko-di-ci-l, codicil.

Codille, sm. ko-di-i,* a codille (at the game of

ombre).
Codonataire, adj. ko-do-na-tè-r, joint donor.
Cœcum, sm. sé-kom, cœcum; blind gut.

Coefficient, sm. ko-é-Ji-si-ân, coefficient.

Coemption, sf. ko-ûnp-siôn, coemption.
Coercible, adj. ko-èr-si-U, coercible (in physic).

Coercitif, ive, adj. ko-èr-si-ti/, i-v, coercive;
restraining.

Coercition, sf. ko-èr-sî-sidn, coercion.

Co-<5tat, sm. ko-é-ta, co-state, a country where
the severeign power is divided.

Coéteruel, le, ko-é-tèr-nèl, coeternal.
(Jœur, sm. keûr, heart; courage, spirit; affec-

tion, love ; mind, soul ; stomach
;
(mon —

)

dear love
;

(— de cheminée) back plate of a
chimney

;
(—, aux cartes) hearts

;
(au — de

Vhiver) in the depth of winter; (soulèvement
de —) rising of the stomach

;
(mal de —

)

qualm; (un — généreux ou bas) a noble or
mean-spirited person.

—
,
(avoir mal au—) to be sick

;
(avoir bon ou mau-

vais —) to be good or ill-natured
;
(dîner par—) to dine with duke Humphrey

;
(dire par

—) to say without book; (parler à — ouvert)

to unbosom oneself
;

(avoir le — sur les

lèvres) to be free and open
;
(cela lui tient au

—) that lies heavy on his heart ; (il a le —
au métier) he loves his business

;
(le — m'en

dit) I have a mind to it; (de gaîté de —

)

wantonly; (à contre-cœur) contrary to one's
own inclination

;
(de bon—) readily, heartily

;

(contre fortune bon —) a good pilot is best
tried in a storm

;
(sans —) heartless.

Coexistence, sf. ko-èg-zis-tân-s, coexistence.
Coexister, vn. ko-èg-zis-té, to coexist.

Coffre, sm. ko-/r, coffer ; chest ; casket ; coffin
;

(tambour de maulin) hurst, drum
;
(chassis de

bois) coffin or wooden frame for a printer's

stone; (— dun carrosse) seat of a coach;
(— d'autel) body of an altar; (— dun luthS

belly of a lute
;

(— darmes ou de munitions)
arm or munition-chest on board a ship

;
(

—

de médecines ou de signaux) medicine or
colour-chest in the navy

;
(— fort) strong

box; (

—

à ^ar^^oMsses) cartridge-chest; (

—

du
roi) the exchequer or treasury

;
(elle est belle

au —) she has golden charms; (rire comme
un —) to laugh immoderately; (raisonner

comme un —) to reason like a fool.

Coffrer, va. ko-fré, to lock up ; to put in jail.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Clodius, klo-di-^is, a Roman tribune.
Cloud (St), sin-kloii, a beautiful small town and

palace near Paris.

Clovis, kkHvis, a king of France. Died 511.

Cluvérius, klu-^-é^i-us, a German geographer,
Coblentz, ko-blans, a town of Germany.
Cochenn, ko-shèn, a town of Germany.
Cochet, ko-shè, a French lawyer.
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Coffret, sm. io-/ri, Utile rhest. tnink. box.

Coffretler, sm. ko-fri-tié, - '. - ', r.

Cognasse, sf. ko-giui^s,'

Cognassier, sm. ko-gna roe.

Cognât, sm. Jko^-nr. k!!i' -i

Cognation, sf. A^y ' • . < -'nation, klndrod.
Cognatiqiio, ndj. . koj-na-ti-k, suc-

c>~
'

Ce- '
. i'ttrela —

a
.

. {aiifr au
bois sans — i t ' without

the means of s he apria

la —) to aban(i< lespair.

Cogne-ft'tu, sin. i..-/"-/- r»,* luj^y-ixxiy, vain
meddling pcrsDii ; tririer.

Cogner, va. /./. t) drive in, thrust In.

—, vn. t .t, hurt, maul.
8e—, v: .-If. [printing).

Cognoir, >: • shrvntincr- -îtirlc (in

CohabiUtion, st ii.

Cohabiter, vn. k

ColK-n-iK-.'. sf. ;. >n.

Coll. .li,.n«nt.

Coh ', coheir,

Cohésiuii, bi'. A— Tence.
Cohobation. sf. 'ion, new

dl-stillation.

Cohobor, va. kiy-,>-l'é, to cohnbntc. distil acrain.

Cohorte, sf.JtowT-t, cohort, ban. I; troop; crew;
panu'. (-"riir^inv. [house.

Co»r : country court-

Coi,

Coil
Coi.r, ,:,

Colli. 7 i ad-dren,
h... !. >p; (-«to

.^oU; {—denuU)
caul of a wig;

; It,

G^i; IS a hood or eotf

on 'n bint —) dof
wi:.. .. ioni: cars; (Krs
bim — r. to have
a hat : :ive one's

liiiir «l:. _ . t. be bom
ky ; (é<r«i — d u.n* yerê^mne f to be fond of

person.

L . :îor, va. kon-fi, to dress hair; to make head-
dressos; to become, suit; (— tm Uvrt) to

bead-hand a book; (— irn voife) to back a
sail, lay a sail a-back; (— «ne ftovletto) to

cap a bottle.

Se —, vr. (a'tn'wrtr) to get tipsy ; (— de quel-

qu'un) to be prepoaaesaied for somebody ; (—
de qu^que ekoa»)U> be fond of a thing : (— à
bord (Fum vaisMau^ to be taken a-back

;
{il

,'^mi /;>i/rj .r...,f optttton nnçuliire) he Is pre-

h a singular opinion; {elle ae

:tr venu) ahe la smitten with

Coin.

' Û-Z, hair-dresser.
'"ss. coiffure; (

—

, i-.i-.-ss; (_ en

'>k; coin;
.-<, ^.. . .V w. a stocking;
,'e-wedge ; (— dt chan-

tier) keel-wedge ; (— du /<t<> fireside ; {trnir

bien son — ) to att— -• ** - •' *" every
body by one's me r ;

'

'>n —)
to have many g' t>n<
du— (i« ran'/) to will K !*i^nuKami_v ; rrjarder
du — de l'œil) to leer upon.

Coincidence, sf. ko-insi-din-a. coincidence.

Coincident, e, adj. Jbo-in^i-'r lient.

Coïncider, m. ko-in-n^, t'

Coindicant, e, adj. fco-in-di- ant.

Coindicstion, sf. kù^wéirhârsxon, cuinaicatlon.

Cotng, m. Mji, qnioee.
ColoD, sm. l»-iôn, dAttard, eoward, obs.

Colonner, va. ko-i»^, to oae acurvily ; to

make a fool of.

Colonnerie, sf. hoio-mri, dastardy, cowardice ;

foolery ; idle story.

Colt, am. Ao-i<, coition.

Col, im. kol, neck; stock, Mekelotb* defile,

•trmit, MMs; {—delà v€s$ie) neck
;
(— d-vhê

cAmum) ihirt-flollar. âs« Coo.
Colachon, tm. to-te-«M«, Italian late.

Colarin, «n. ko-ia^im^ eolarin, friese of a eepl>

tal in architecture.

Colature, if.Jko4cMi-r,eolatare ; aet ofreflnin^
purifyiac.

Colchique Mt TiM-elitoB, m. feUki-ft, colchi-

earn, meadow-eafRron. [earth

.

Coleotar, hd. kol-ho-tor, eoleothar, red hard
CoUgatiOre, am. *»-U-p«-4*-r, eotegatee.

Coléoptère, adj. ft»4<-op-a<, eoleopterouii
;

oelaoptaraL [nxTtx;^.

Colera^nerbiis, m. ko li ra war hue, rh

ColAre, af. hhU-r, anger, rase, wrath ; ch i. r,

paadon. ftiry; (oeeia d* —) half; {bouillons

dt fa—) gnats of paasioB ; (awr m—)ragln2
sea: (itre m—)to be angry ;

{at wtMtreem—)
to fall into a paaskm; (inettrs quelqu'un en

hastj, choleric,
) to provoke i

Colère, adj. b>4*-r,

angry; fretful.

CoUriqae, adj. ko4é^ri^ eholerie, violent,

paaaionate ;
(llr« dkmmumr —) to be of an

Irascible temper.
Coleret, am. koX^, drag-net.
C.liiirt. sm. ke>4i-àr, sort of skate.
" '^i-hri, humming-bird.
( 1. koAi-Jlrak», gewgaw, trifle; toy,

('ulininv<>n, sm. ko-li maaBmj BnaQ. [buff.

Colin-maillard, sm. kotlmmm iér,* blind-mans
Colin-tampon, sm. ko4im Ukn pSm, Swiss march.
Colique, sf. ko-li-k, colic, gripes; {donner la

Colir ou Coli, sm. ko-lir or Jto-ii, colir, a Chinese
magistrate.

Colis, sm. ko-lt, package.
Colisëe, sm. ko-li-té, Colosseum.
Collalx>rateur, sm. kol-la-bo-r^eûr, fellow-

labourer, coiadjutor; contributor.

Collage, sm. ko4a^, pasting, hanging, sizing

(of paper).
Collataire, am. JkoWo-té-r, collated clergyman.
(•,,ii„,.;..,i „ adj. kol4a-té-ral, collateral.
( 1. fa>Wa-l«*r, collator.

I adj. kol4a-ti/, i-v, coUativc.

t ., oi. AoWd-nSfi, collation, advowson,
patronage

;
gift, act of conferring or bestow-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cognac, ko-fpyick* a town of France.
Cogni, ko-gni,' a town of Asia Minor.
Co-horn, ko-<rm, a Dutch engineer. Died 1704.

Coimbre, koin-br, a town of Portugal.

Cointe (Le), li koin-t, a French historian Died
Colre, ko*-r, a town of Switzerland. L168L
Colardeau, ko-lar-dd, a French poet.

Colberg, kol-birg, a town of Pomerania.
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amal; <îmâle; éfée; èfève; éfête; ëje; fil; îîle; omol; dmôle; dmort; «suc; fîsûr; owjour;

ing in church concerns ; act of comparing
one copy with another; collation (slight

repast)
; ( payer la —) to pay the treat.

CoUationner, va. kolAâ-sio-né, to collate, com-
pare ; to see if a book is perfect.

—, vn. to take a collation.

Ck)lle, sf. ko-l, size, paste
;
glue

;
(— de poisson)

isinglass
;

(c'est une franche —) it is a mere
sham

;
(donner une— à quelqu'un) to humbug

one.
Collé, e, adj. Ico-lé, pasted, glued; (— au Jeu de

billard) close to the cushion
;
(charbons —s)

caked coals
;
(habit — sur le corps) suit that

fits well; (être — sur les livres) to pore upon
books, study hard

;
(être— sur son cheval) to

sit firm on horseback; (avoir les yeux —s

sur quelqu'un) to have one s eyes fastened on
somebody.

Collecte, sf. kolrlèk-t, collect ; collection
;

gathering. [gatherer.
Collecteur, sm, kol-lèk-teûr, collector, tax-
Collectif, ive, adj. kol-lèk-tif, i-v, collective.

Collection, sf. kol-lèk-siôn, collection; assem-
blage; compilation. [tively.

Collectivement, adv. kol-lèk-ti-v-mân, collec-

Collégataire, sm. ko-lé-ga-tè-r, colegatee, he
who has a share in a legacy.

College, sm. ko-U-j, college, university; gram-
mar school; assembly, public body; (princi-

pal d'un —) principal, rector or head-master
of a college or grammar school.

Collégial, e, adj . ko-lé-Ji-al, collégial, collegiate.
Collégiale, sf. ko-U-ji-al, collegiate church.
Collégien, sm. ko-lé-Ji-ln, a collegian.
Collègue, sm. ko-lè-g, colleague; partner, co-

partner; fellow iu office, corporation, or
Ijusiness.

Coller, va. ko-lé, to paste, glue, size; to fix,

cling, attach; (— du vin) to clarify wine
with isinglass; (—«we bille) to put a ball
close to the cushion at billiards.

Se —, vr. to stand close ; to cake, relating
to coals.

Colleret, sm. ko-1-rè, drag-net.
Collerette, sf. ko-1-rè-t, tucker, frill, collar (for

ladies).

Collet, sm. ko-lè, collar; cape (ofcoats or dresses);
neck (ofmeat) ; snare (for game)

;
(— de mouton

ou de veau) neck of mutton or veal
;

(— de
buffle) buff jerkin; (— d'une ancre) crown of
an anchor; (un petit —) a clergyman; (

—

monté) affected, ancient
;
(du temps des —s

montés) in time of yore
;
(prêter le — à quel-

qu'un) to co]pe with one; (prendre ou saisir
quelqu'unau—) to seize one by the collar.

Colleter, va. ko-l-té, to collar, take by the neck.—, vn. to set gins, snares.
Se —, vr. to struggle, wrestle, or collar
each other.

CoUeteur, sm. ko-1-teùr, a gin or snare setter.
Colleur, sm. ko-Jenr, sizer, gluer, paster, paper-
Colletin, sm. ko-1-tîn, jerkin. [hanger.
Collier, sm. ko-lié, necklace, collar; (cerceau de

l'éperon) bow of the spur
;
(bande pour les

opérations chirurgicales) a T bandage
;
(cheval

de —) draught horse
;

(— de misère) painful
task or engagement; (il a pris le — de
misère) he has taken a wife

;
(reprendre le —

de misère) to return to the plough
;
(donner

un coup de —) to make a fresh attempt.
Colliger, va. ko-li-jé, to collect, infer.

Colline, sf. ko-li-n, hill, hillock, knoll
;
(gagner

la —) to scamper away.
CoUiquatif, ive, adj. ko-li-koua-tif, i-v, colli-

quative, [melting.
Colliquation, sf. kol-li-kouâ-siôn, colliquation,

Collision, sf. kol-li-siôn, collision, dashing to-

gether.
CoUocasie, sf. kol-lo-ka-zi. See Pied-de-veau.
Collocation, sf. kol-lo-kâ-siôn, collocation,

classing.

Colloque, sm. kol-lo-k, colloquy, dialogue ; con-
ference, meeting.

Colloquer, va. kol-lo-ké, to collocate ; to class
;

to place in order or according to rank.
CoUuder, vn. kol-lu-dé, to collude, juggle.
Collusion, sf. kol-lû-ziôn, collusion, juggling;

deceit
;
(user de —) to prevaricate.

Collusoire, adj. koUlu-zoa-r, coUusory, collu-

sive.

Collusoirement, adv. kol-lu-zoa-^-mân, collu-

sively, coUusorily.
Collyre, sm. ko-li-r, coUyrium, eye-salve.
Colmar, sf. (poire) poa^-kol-^uir, a kind of

pear. [architecture).

Colombage, sm. ko-lôn-ba-J, wooden front (in

Colombe, sf. ko-lon-b, dove; scantling in a
partition.

Colombier, sm. ko-lôn-bié, dove-house, pigeon-
house

;
(—s) gaps or pigeon-holes in print-

ing
; ( peupler un—) to stock a pigeon-house

;

(attirer les pigeons au —) to get customers.
Colombin, sm. ko-ldn-bin, stock-dove; black-

lead, lead ore.

Colombin, e, adj. ko-lûn-bîn, i-n, dove-colour
columbine. [dung.

Colombine, sf. A;o-Zcin-?)2-n, columbine
;
pigeon's

Colon, sm. ko-ldn, colonist, planter, farmer,
(gros intestin) colon.

Colonel, sm. ko-lo-nèl, colonel
;
(la colonelle ou

la compagnie colonelle) the colonel or first

company of a regiment.
Colonial, e, adj . ko-lo-ni-al, colonial.

Colonie, sf. ko-lo-nî, colony
;

plantation
;

settlement.
Coloniser, va. ko-lo-ni-zé, to colonize, settle

(a country).
Colonnade, sf. ko-lo-nad, colonnade.
Colonne, sf. ko-lo-n, column, pillar

;
prop, sup-

porter
;
(tronc, corps, on fût d'une—) shaft of

a column; (— cannelée) fluted column; (

—

d'un lit) bed-post; (

—

s d'Hercule) pillars of
Hercules; (— Corinthienne, Ionique, Dorique,
Composite, Toscane) Corinthian, Ionic, Doric,
Composite, Tuscan column.

Colophane, sf. ko-lo-/a-n, colophany, rosin.

Coloquinte, sf. ko-lo-kin-t, coloquintida, bitter
apple.

Colorant, e, adj. ko-lo-rân, t, colouring.
Coloré, e, adj. coloured; pretended, specious;

(teint—) fresh or ruddy complexion
;
(vin—

)

deep red wine.
Colorer, va. ko-lo-ré, to colour, dye; to dis-

guise ; to palliate, varnish over.
Se —, vr. to colour; (le rôt commence a —

)

the roast-meat begins to look brown.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Colbert, kol-hèr, a French statesman. D. 1690.
Col-de-Tende, kol-dë-tan-d, a pass in the Alps.
Coligni, ko-li-gni,* a French admiral. D. 1572.
Collaert, ko-la-èr, a Flemish engraver.

Colle, ko-l, a town of Tuscany.
Collet, ko-lè, a French advocate. Died 1718.
Collin d'Harleville, ko-lln-dar'l^irl^.9k,^^XGndlCk

comic poet. Died 1806. .-«^-«icA ,o';(ii; .
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o« joute; eu jeu; «d jeûne; «û peur; an pan; tnpin; on bou; un brun; 'lliq.; 'llliq.; 'gn liq

Colorier, va. ku-

Coloris, si:

Coloriste.

Colo.ssaI.

Col
Col

C":

Colportage, bill.

Colporter, va.

retail ; t>. .si.n

Coll.

Col;
f

Col:

Col .•

Col>

y
Col.-

,j-

Cor
Cûl!

tll

Co.:

kc/l-pô

. t- c.l..:ir.

ir,

lour-man.

; ;,'antic.

. .^iui; yi-iut.

.. ko-los-tr, lu>4o»-trom,

nn).

r-iorj, hawker's tr»de.

r-ti, to hawk, peddle.

'iwker, pedlar.
Ci. or bulk-bead,

V. Tiiical circle.
:. I'-naudicr.

. :i made of
k church.
•

;
(graine

, :--, --seed oil.

I. sl*Mpy diMMMe.
DM-««tf, u, eomatoM^ of

>-ba, combat, fight; battle,

engagement; cunHict; (

—

... ...V. iiuat

oi
,> to be disabled

Com:,...^....>, .^... >mbatant, fight-

ing man, ligtu

Combattre, va. fight, combat;
to wage war; i • . '•^.^,.'. i'^ttle; to attack,
encounter; to dispute, quarrel; to oppoae,
contest ; to grapple ; (— un mal) to BtruggU
with a disea-se.

—, vn. to combat, contend, fight ; (— deêdtux
hords) to «'ncrago on both sides of a ship.

ComV=
li

-bi-iH, how much, how many
;

how far; (— d'argentt) how
(fhommeaf) how manj

1 (-ii 7) how longago is it?
> estinu) you know bow

teùr, combiner,

Hi'

(.

III:.

Coiulnii.ii.v.ii, s;

contrivance; :i

Combinaleur, bi...

contriver.
Combinatoire, adj. k!h»-H-ita-4oa^, combina-

tive, [trive.

Combiner, va. kôn-li-né, to combine; to con-
Comble, adj. kdn-bl, heni>vd tu the tup, filled;

{boi^^r'nu —^ n hf'njwl bushel.
Con' '

'

. ridge of a house, roof;
Bi; rk of a nx)f: over-
r j'-'ur — Jt malh^urj to

mistortunc; (dt jotui en —

,

l-7,n-hlf-m?jn, hcnplnf^ np.

I.lllll HhuJi cuu

C"inbii.stil)iliu5, sf. kbix-bu»-ti-biAi-U, sUte of a
ic sabstanoe.
, a4i. kSm-im»-ii^ combustible.

(
. sf. hôm-hmê-tHOm^ combustion;

Hame ; coQunotioii, tumult; civil or iute^
tine war.

Commie, *î.hi>^mi-di, comedy ;
plav ; theatre;

Elay-house ; fiur> ilssimu-

ition, act of aha: . icCurie

—) tol^ect and i
rigue ft

dimomêmamt «time —, plut aud c.iUk>trophe of

a ptef; (yMssiir et —$) play-wright ; (jourr

oa T€fHafm»ar tow —) to act a play
;
{lionner

fa --) to beooma in* om«et of qrart or

Un, actor, actress, player, performer; hypo-
crite, dissembler ; \trom^ d*—•) company of

;(—«Msiirltia«l«) strolling players.
Comestible, a^J. ko mtèê ti U^ eaUble.
Comestiblei^ sm. pi. ko^mi*-t^*l, eaUbles,

victuals, prorislons.
Cométalre, a4J. komàUr, eooeenilng eometa.
Comète, sf. komètt eomet, Masinc star; (—

betrbué ou ehof^iuê) baaitied, hairjr eomet;
(— à lomgm* quern») tailed oomeL

Cométd, e, a4). ko-mé-U, biasing ttom the top,

in haraldnr. [comets.
Cométographie, sf. hiMÊU-to-ifra-/î, treatise on
Oomioe% an. pi. l»-mi^ comitia (meetings of
the Rofnaa people).

Comings, sf. k» mOm-f, rwj large bomb.
ComiqufL a4J> t»-«n^ comic, comical, amas*

iug, pleaaant: Indierons; ipoèu —) comic
poet, writor of comedies.

Comique, sm. ko-mti-kf comical part, comlo
author, comic actor.

Comiquement, adv. ko mi k wJa, oomieally,
ludicrously, oddly, Jocosely.

Comité, sm. Jco-mi-u, orerseer of a galley.

Comité, sm. ko-mi^, committee; club; meet»
log of a few persons.

Comma, sm. ko-ma, colon (in printing); com»
ma (in music).

Commandant, im. komdn-dSn, eonunander;
(— tn ck^) commander-in-chief; (— turn»
vitU) goTemor ; (—^mm prist) priae-mastor.

e, adj. commanding.
Commande,

worktfTi

; (éê —, adv.)
CM —-) bespoken

d» —) feigned sick-

' ri.r.', St. /.../! /inV-r, a Urge net.

buger, va. kôn-bu-jé, to rinse out casks.

HISTORICAL AND GEOC
lar, Icol-mar, a town of France.
<'otroni, ko-lo-co-tro-ni, a regenerator of
idem Greece. DJ«'d IHi^l. (JoninitjUn, ki

tcne, ko-Uhgn,* a city of Germany. Died 15»».

:0rgooda;(a
MM ; (jMMTS on lemamgu da —) forced tears
er praises.

Commandement, sm. h>-mSn-d-mân, command,
commandm. liority, power;
ordinance, lea paê$ion$)
the go verni; r '>r passions;
(bâton d»—) trmichenii or stall ;'

lee —*d» Ttxtreie») the words >

{avoir qvelque ckott ou tout as
' veiythingat
va.«o-fl(d)i-<i<.

1 ; to govern

.

duct; i^— un habit, un
speak or order a coat, L.i

'

œuvre avteU sifflet jioviU'.— à, vn. tohave the coi. vcrn-

ment, the conduct of; (— "**) to

~c. n.ivigator.

vii Kepublic.

-w-iiM, a l«Mu-ucd i'rencb printer.

U
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a mal ; d mâle ; é fée ; è fève ; ê fête ; ê je ; i il ; f ile ; o mol ; ô môle ; ô mort ; u suc ; û sûr ; ou jour

;

master, have command over, or keep under
one's passions; (— en maître) to command
imperiously.

Commanderie, sf. ko^mân-d-rî, commandery.
Commandeur, sm. ko-mân-deûr, commander

(of an order of knighthood). [partner.

Commanditaire, sm. ko-mân-di-tè-r, sleeping

Commandite, sf. ko-mân-di-t, commandite (part-

nership in wliich the acting partners are

responsihle without limitation, and the dor-

mant ones to the extent of their share of

capital only). [almost.

Comme, adv. ko-m, as, like, in some measure;
—, conj. as ; when ; seeing that ; as well as

;

(un homme — il faut) a true gentleman
;
(se

conduire — il faut) to behave properly, gen-

teelly; (— aussi) likewise, even as, in law;

(— ainsi soit que) whereas.
Commemoraison, sf. kom-mé-mo^è-zôn, com-
memoration; remembrance.

Commémoratif, ive, adj. kom^ié-mo-ra-tif, i-v,

commemorative, relating to the past.

Commémoration, sf. kom-mé-mo-râ-siûn, All-

Souls ; remembrance ; {faire — de quelqu'un)

to speak often of one.

Commémorer, va. kom-mé-mo-ré, to remember,
recollect.

Commençant, e, smf. ko-mân-sân, t, beginner
;

tyro, novice.
Commencement, sm. ko-mân-s-mân, beginning,
commencement ; origin, source ; birth, dawn

;

prelude
;

{le — d'une monarchie) the founda-
tion of a monarchy; (prendre —) to begin

;

(au —, adv.) in the beginning, at first.

Commencer, va. ko^nân-sé, to begin, com-
mence ; to open.
—, vn. to begin, spring, derive; (

—

à parler)

to enter upon
;

(— à décharger un vaisseau)

to break bulk; (on a commencé à imprimer
votre livre) your book is already in the press.

Commendataire, adj. ko-viân-da-tè-r, commen-
datory, holding a regular benefice.

Commende, sf. ko-mân-<i, commendam, regular
benefice.

Commensal, e, adj. ko-màn-sal, eating at the
same table.

—, smf. messmate, guest.

Commensalité. sf. ko-nnân-sa-li-té, right of eat-

ing at the king's table.

Commensurabilité, sf. ko-mân-su-ra-bi-li-té,
commensui-ability, commcnsurableness.

Commensurable, adj. ko-man-su-ra-bl, com-
mensurable.

Comment, adv. ko-mân, how? why? in what
manner? what?

Commentaire, sm. ko-mân-tè-r, commentary,
comment; exposition, explanation, gloss;

interpretation ; annotation, postil ; criticism,

review, partial construction.
Commentateur, sm. ko-màn-ta-teûr, commen-

tator, commenter; elucidator, expounder,
expositor ; annotator, postiller ; interpreter,

explainer.
Commenter, va. ko-mân-té, to comment, write,

comment upon, interpret, construct, explain,

expose, expound.
—, vn. to comment (on, upon), criticise, cut

up ; to forge, devise, romance.

Commer, vn. ko-mé, to make comparisons.
Commérage, sm. ko-mé-ra-j, gossip, gossiping;

tittle-tattle.

Commerçable, adj. ko^mèr-sa-hl, negotiable.
Commerçant, e, adj. ko-^ièr-sân, t, commercial,

trading. [chant.
Commerçant, e, smf. ko-mèr-sân, t, trader, mer-
Commerce, sm. ko-mèr-s, commerce, trade,

traffic; dealing, negotiation, barter; inter-

course, communication
;
(faire — ) to trade

;

(Her — avec quelqu'un) to contract an ac-

quaintance, establish a correspondence with
one

;
(il est d'un — silr) he is a person to bo

depended upon
;

(il fait un vilain —) he acta
a dirty part, is employed in a dirty busi-
ness

; (27 est d'un agréable —) he is an agree-
able companion.

Commercer, vn. ko-mèr-sé, to commerce, trade,

traffic, deal.

Commercial, e, ko-mèr-si-al, commercial.
Commère, sf. ko-mè-r, godmother

;
gossip, prat-

tler
;
gossiping woman

;
(c'est une vraie —

)

she is a downright gossip. [nent.

Commettant, sm. ko-mè-tân, employer, constit-

Commettre, va. ko-mè-tr, to commit; to era-

ploy, make use of; to do, perpetrate; to
trust, confide ; to appoint, assign, constitute

;

to charge, empower; (— quelqu'un) to ex-
pose one, endanger one's reputation; (

—

des marchandises) to order goods; (— deux
personnes) to sow division between two per-
sons.

Se —, vr, to expose or venture oneself.

Commination, sf. ko-mi-nâ-siôn, commination,
threat.

Comminatoire, adj. ko-mi-na-to-ar, comminato.
rj-, threatening.

Commis, sm, ko-mî, clerk, deputy; (— de la

douane) custom-house officer
;

(— aux vivres)

victualling officer in the army, steward on
board a ship.

Commise, sf. ko-mî-z, forfeiture, confiscation.

Commisération, sf. kom^mi-zé-rd-siôn, commis-
eration, pity, compassion.

Commissaire, sm. ko^ni-sè-r, commissary, com-
missioner; (— des guerres) muster-master;
(— de police) justice of the peace; (— des

vivres) commissary of provisions
;

(— d'ar-

tillerie) commissary of artillery
;

(— de met-

rine) commissioner of the navy; (— de la

cour) judge, delegate
;

(— aux saisies réelles)

sequestrator; (— général) commissary-gen-
eral

;
(— des pauvres) overseer of the poor.

Commissariat, sm. ko-7ni-sa-ria, commissariat,
commissaryship, commissary-office.

Commission, si. ko-mi-si'm, commission; mes-
sage, mission, errand ; mandate, warrant ;

charge, order ; brevet, commission ; (droit

de —) brocage, brokerage
;
(vendre par—) to

sell for another.
Commissionnaire, sf. ko-mî-sio-nè-r, factor,

broker ; errand-porter ;
porter ; commission-

agent.
Commissionner, va. ko-mi-sio-né, to commission.
Commissoire, adj. ko^mi-soa^, binding (law

term).
Commissure, sf. ko-mi-sû^, commissure, the

place where several parts of the body unite.
'

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Comachio, ko-mn-ki-o, a town of Italy.

Comairas, ko-mè-ras, a French writer.

Combault, kôn-bô, a French poet.

Combe (La), la-kdn-b, a French writer.

Combéfis, kôn-hé-fs, a French divine.
Combles, kôn-bl, a town of France.
Combourg, kdn-bour, a town of France.
Combrailles, kon-lra-i,* a town of France.
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Com '••• "m, ko-mit-ti-mus, right of a

j): on to carry a cause Into a

p.; '. of justice.

Couiiiiiuiiui, :iia. ko-mit-ti-fur, eommittitur ;

order; theappointingof a judge to report a
case. Tloan.

Commoda.t, »m. ko^mo-da, bailrr—' —-•••rous
Comni'xiatalre, sinf. ko-nio-d'i- r.

Cotnni'xle, adj. kn-m/y-d, cnv ive-

nient, tir. - - - - •

eus, ser

huniouii
{une maison —
raU—) loose i; U;

tgreeanle in f • ^.cty.

Ccn.



COM 114 COM
omal; dmâle; éfée; èfove; éfete; éje; til; file; omol; (5 môle; timort; usuc; âsûr; OMJour;

Comparatif, ive, adj. kôn-pa-ra-tif, i-v, compar-
ative

;
{au —) in the comparative degree.

Comparativement, adv. kôn-pa-ra-ti-v^iân,

comparatively.
Comparer, va. kôn-pa-ré, to compare, contrast

;

to confront, lay or set together
;
(se — à) to

compare oneself, to vie with.
Comparoir, vn. kôn-pa-roar, to appear (in law).

Comparaître, vn. kôn-pa-rê-tr, to make one's

appearance.
Comparse, sf. kôn-^ar-s, entry of quadrilles, or

troops of horse into a tournament; (

—

s)

stage-dancers.
Compartiment, sm. kôn-par-ti^mân, compart-
ment ; cell ; receptacle ; disposition ; knot

;

rib-wall. [ments.
Compartir, va. kôn-par-tir, to make compart-
Compartiteur, sm. kôn-^ar-ti-teùr, compartitor

in law.
Comparuit, sm. kôn-pa^u-it, certificate of ap-

pearance.
Comparution, sf, kôn-pa-rû-siôn, appearance.
Compas, sm. kon-pd, compass, compasses; (

—

de proportion) sector
;

(— d'épaisseur) calli-

pers
;

(— à verge) beam-compass
;

(— de mer)
compass; (— de cordonnier) shoemaker's
size

;
(—* de route ou boussole) mariner's com-

pass
;
(point de —) rhumb

;
{/aire tout par

règle et par —) to do everything with the
utmost formality and exactness.

Compassement, sm. kôn-pû-s^mân, compassing
;

{formalité) a cold affected regularity.

Compasser, va. kôn-pd-sé, to measure with
compasses ; to proportion ; to frame, square

;

to reflect, consider; (— ses actions) to reg-
ulate one's actions

;
(— la mèche) to try the

match in gunnery^
Compassé, e, adj. kôn-pa-sé, formal, affected;

{itre — dans le style, ou les manières) to be
starched in one's style or manners.

Compassion, sf. kôn-pâ-siôn, compassion, pity,

mercy, sympathy, fellow-feeling, commisera-
tion, mercifulness

;
{digne de —) piteous

;

{sans —) ruthless; {mériter —) to deserve
pity

;
{avoir de la — pour quelqu'un) to pity

one,
-Compatemité, eî.kôn-pa-tèr-nî-té, compatemity.
Compatibilité, sf. kôn-pa-ti-bi-li-tê, compati-

bility, suitableness, conformity.
Compatible, adj. kdn-pa-ti-U, compatible, suit-

able, consistent.

Compatir, vn, kdn-pa-tir, to commiserate, com-
passionate, to sympathize, have a fellow-
feeling for ; to agree, suit ; to bear with, be
indulgent to

;
{ces deux plans ne peuvent —

Vun avec l'autre) these two plans are in-
compatible.

Compatissant, e, adj. kôn-pa-ti-sân, t, compas-
sionate, humane, merciful, indulgent, having
a kindly feeling, tender, kind.

Compatriote, smf. Udn-pa-tri-o-t, compatriot.
Compendium, sm. kdn-pln-di-om, compendium,
abridgment, summary, epitome.

Compensation, sf. kôn-pân-sâ-siôn, compensa-
tion, amends, recompense, consideration,
reparation, satisfaction.

Compenser, va. kôn-pân-sê, to compensate,
make amends, counterbalance, countervail.

make up; {dépens compensés) without cost
(in law).

Compérage, sm. kôn-pé^a-J, compatemity, tho
being godfather or godmother ; trickery,
cheating.

Compère, sm. kôn-pè-r, godfather, sponsor,
gossip, jovial fellow, boon companion ; arch
or cunning fellow

;
{tout se /ait par — et par

commère) recommendation does every thing.
Compétemment, adv. kôn-pé-ta-^mân, compw-

tently, sufficiently, enough.
Compétence, sf, kôn-pé-tân-s, competence, com-
petency

;
proper authority, jurisdiction

;

competition
;
{cela n'est pas de votre —) that

is beyond your sphere.
Compétent, e, adj, kôn-pé-tân, t, competent,

sufficient, fit, proper ; cognizant (in law).

Compéter, vn, kôn-pé-té, to be due ; to be cog-
nizable (in law). [candidate.

Compétiteur, sm. kôn-pé-ti-teûr, competitor,
Compilateur, sm. kôn^i-la-teùr, compiler.
Compilation, sf, kôn-pi-lâ-siôn, compilation.
Compiler, va. kô7i-pi-lé, to compile.
Compitales, sf. pi, kôn-pi-ta-l, compitalia
(Roman feasts in honour of the household
gods).

Complaignant, e, smf. kdn-plè-gnân, t,* com-
plainant, plaintiff.

Complainte, sf. kdn-pUn-t, lamentation, lament,
wailing ; complaint (at law)

;
{/ormer une —

de) to draw up a complaint against.
Complaire, vn. kdn-plè-r, to please, humour,
comply with

;
{se —) to delight in ; to solace

oneself. [plaisantly, obligingly.
Complaisamment, adv. kôn-plè-za-mân, com-
Complaisance, sf. kdn-plè-zàn-s, complaisance

;

compliance ; accommodation (commercial
term)

;
{amour propre) complacency

; (elle se

regarde avec —) she admires herself with
complacency

;
(

—

s) love, kindness, affection.

Complaisant, e, adj, kôn-plè-zân, t, complaisant,
compliant, affable, courteous, obliging, yield-

ing, sweet, mild, pleasant, flexible, ductile,

tractable; (humeur — e) obliging temper;
(c'est un — ) he is a courtier.

Complant, sm. kôn-plân, vineyard, plantation
Complanter, va. kôn-plan-té, to plant vine-trees.

Complément, sm. kôn-plé-mân, complement,
completing ; accomplishment.

Complémentaire, adj. kôn-plé-màn-tè-r, com-
pleting, complemental.

Complet, ète, adj. kôn-plè, t, complete, entire,

full, perfect, absolute ;
(habit—) suit ofclothes.

Complet, sm. kôn-plè, complement, full number
;

(notre équipage ou régiment est au—) we have
our full complement on board, or in our
regiment.

Complètement, adv. kôn-plè-t-mân, completely,
entirely, thoroughly.

Complètement, sm. kôn-plè-t-mân, completion.
Compléter, va. kôn-plé-té, to complete, make

up, perfect, finish, consummate.
Complétif, ve, adj. kôn-plé-ti/, i-v, completive.
Complexe, adj . kôn-plèk-s, complex, compound,

complicated, difficult.

Complexion, sf, kôn-plèk-siôn, complexion ; con-
stitution ; temper, humour, inclination.

Complexionné, e, adj. kôn-plèk-sio-né, consti*

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Commandon, ko-mân-dôn, a Venetian writer.

Commelin, ko-m-lin, a Dutch botanist.

Commercy, ko-mèr-si, a town of France.
Commerson, ko-mèr-sôn, a French physician.

Comminge, ko-mln-j, a district of France.
Commires, ko-mi-r, a French poet. [peror.

Commode, ko-mo-d, Commodus, a Roman em-
Commoteau, ko-mo-tô, a town of Bohemia.
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tuted ;
(bien —) of a good constitution ; (mal

—) of a bad constitution.

Complexité, sf. kdn-pUk-si-té, complexness,
complexity.

Çnv-'ii' »»!' " Kf. Jcôn-pli-kdsiôn, complication,

i -omblage, mixture.

C< : 'n-pli-3, accomplice, associate,

c ••••''''y, abettor; (il s'est rerédu

- . l- bas been instrumental

t" ':.

>;. wi^ ..^^.ààary to tho commission

:••, Bf. hin-pU-êi-té, being an

Cou; 1 . ;
;

1 /?f, corapietory, compline,

lu •
; i. . il .: .îveniiig in churches.

f" :ii. k n-pli-mân. C'>!ii;iliment,

.,; f__ ,u C-'./-/.
:-•.•••' ondol-

.
<iii nu — ,1 ,;u- ,'.; il.;, tu COm-

' y to one
; ( fairt

respects, to stand
1 jHnmt de —s) with-
iiy; (c'est jmr—)
ourse; (remçatner

;
'liment; (sans—

)

nly.

to compH-
des eompli-

C' , smf. JtHn^i-min^ûr,

K n-pli-ki, to complicate, en-

-e complique) complex or con-

;àracy, com-
: —) to plot

;

C'>!i>l'l"ti'r, va
Componction,

contritI'''n;

ComiiL.rtL-r. \

boar, sutTer ;

tion,

Mfult

in, deport-

nnlt,

pas
rhlm

have, act, proceed
; (m bien—

)

t , roperly
;
(w mal —) to misbe-

have, [tton, component.
Composé, sm. Jaht-nth-ui, compound, composi-

Coii>i>'>^i', *', iKÎj. Xôn-po-zé, composed, com-

]
-id word; (air —)

;-
;
(manières — es)

. — es) aggregate
1 «: cit —«) this machine
i

C< -c', to compose, compound,
!.. ik up, write. Trame, put together.
— . '. II. to compound, compose, compromise,
crijiitiilate.

Se —, vr. to fashion onf's looks. [writer.

Composeur, sm. k'm-pc^zfûr, scrihhler, paltry
C<)i;iii<'sitt', aili. kori-po-zi-t, comjMjsite (order

:;>. kûn-po-xi-uar, composer (of

i')8itor; compounder (law term).

liipobitiuu, sf. kôn^po-tt-siôn, composition.

framing, putting or setting together, work,
writiiiL'. TiiiT.'. aLTc'inciit. acconimodation,
ca; - theme,
e\< -me —) a
coi;.,^.....^ . ...--. , -.reren—

)

to couipouud
;
\vtHiT à —) to come to terms.

Composteur, sm. kdn-pos-teûr, composing stick
in printing.

Compote, sf.lSit-jfo-lsteired flralt; {—ésfigmu)
stewed pigeons; (oeU« viamda tat UmU e»—

>

this meat is boiled to rags; (tnroir Is* v^
em—) to hare black and blae eves : (ti Ini a
mUtatitetn —) he bruised his head sadlv.

Compotier, im. hl!it-po4ii, dish fbr stewed fraiti.

ComprflMBslble, «4). kS^^pré-àif^Ult eompr»-
henslbU, eoneelTable, InteUigible.

CompirâieiiBion, £ kBm pr4 Mm aSln. eompre*
benckm. «pprehensloB, onderstADdlng.

CompraiUfL Ta. kdm prûstérf to comprehend,
apprehend, eoneeire, nndentand, contain,
compass, include, comprise, take in

; (— wtat)

to mlsanderstand ; (Je me compremis pa» voir*

frèrt) I do not know what to nuke of jour
brotlier.

Compresse, if. hBm^fr^ eempresa, bolster,

Compresseur, sm. feii-j>rè-se*r. eompreseor
Compresslbllltë, sf. U»j>rè^ti-M-U-M, oomp

sibillty.

Compressible, ad]. himpr^ ei hl, compressible.
Compresslf,Te, a4J.tAi-]n4-«t/,f-i^eompressire.
Compression, sf. hOs^^pré-eUim, eompresaton,

constriction, pressare, squeexing.
Comprimer, ts. Km prima, to compress, con-

strict, strain, sqaeese.
Compris, e, part. i9»-«rf, s, including, in-

eluded
; (fai dix mille livres de revenu y —

ma charge) I bave ten thousand pounds a-

Tear, Including my situation, ormy situation

included; (il a cinq cents livres de rentemom— »a
place de secrétaire) be has flTe hundred a-year,
not including his situation as a secretary.

Compromettre, va. kôn pro mè tr, to compro-
mise; to commit; to implicate; to expose,
bring into question

;
(me eompromsUes pas »tn

r^pnioKM) do not expose my character; (son

autorité et» mmnromite) bis authority is

brought or eallea into question.

—, vn. to compromise
;
(consentir aujugement

(fun arbitre) to put to arbitration, consent
to a reference.
—, vr. to expose oneself, bring one's char-
acter Into question.

Compromis, 8ra.43i»-|>ro-r;i' ' i-

tratlon-bond ; agreemc -
. <;

affaire en —) to put t' .re

quelqu'un en —) to call <>n<j in 'j'i>>tii>n.

Compromlssalre, sm. kOn-pro-mi-sè-r, referee,

arbitrator, umpire.
Comptabilité, sf. kûn-ta-bi-li-té, responsibility;

accounts, bookkeeping; (bureau de — ) ao-

count-office. [slble.

Comptable, adj. kdn-ta-bl, accountable, respon-
— sm. accountant; responsible agent.

Comptant, sm. hin-tân, ready money
;
(payer

—) to pay ready money
;
(avoir du —) to be

well In cash
;
(voilà tout mom —) that Is all

my cash.
Compte, sm. kân-t, account, calculation, reckon-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Commaille, Jco-moA,* a French lawyer.
Comnènc (Alexis), a-Wit-*i kam-ni-n, emperor of

Constantinople. [peror of Constantinople.
Comnène (Andronic), oa-dro-nti kom-^tè-n, em-

Comnène (David) da-vid kom-nè-n, emperor of

Constantinople.
Comom, ko-mâm, a fortified town of Hnngary.
Compiègne, kSm-pii-gn,* % town of France.
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ing, number, statement, score
;
{livre de —

)

book of accounts
;
{roue de —) notch, wheel

in watch-making
;

{chambre des —s) ex-

chequer office; {papier de —) copy paper;
(

—

borgne) account made up with odd money;
(— 7-07id) even money ;

{homme de bon — ) an
honest man

;
{tenir —) to keep account

;

{prendre sur son —) to take upon oneself;

Qnettre en ligne de —) to pass to account;
{avoir à bon—) to have a thing cheap

;
{/aire

bon —) to sell cheap
;
{être loin de son —) to

be much disappointed
; {Je vous en tiendrai

—) I shall be obliged to you for it; {faire ou
tenir — de quelqu'un, ou de quelque chose) to

value or esteem a person or a thing
;
{faire

lien son —) to get a great deal
;
{de — fait)

by calculations
; (à —) on account

;
{au bout

du —) after all, let the worst happen
; {à ce

— là) it being so
;
{pour solde de —) in full

of all demands.
Compter, va. kôn-té, to count, reckon, calculate,

number, cast up, tell, sum, compute, charge
;

{arranger un compte) to settle accounts
;
{Vart

de —) numeration ;(— mal) to miscast; (

—

trop) to over-reckon; (— sans son hôte) to

reckon twice
;

(— les morceaux à quelqu'un)

to grudge one his victuals
;
{tout lien compté)

all things considered.
—, vn. to account, reckon, believe, think,

purpose
;
{quand comptez-vous partir f) when

do you propose to set out ? {il comptepour rien

les services de ses amis) he considers as noth-
ing the attentions of his friends; {il compta
trop sur les promesses des autres) he relied too

much on the promises of others.

Compteur, sm. kôn-teùr, accountant, computer,
reckoner.

Comptoir, sm. Tiôn-toar, counter ; counting-
house, office; factory settlement; the bar
(of a coffee-house or public-house).

Compulser, va. kôn-pul-sé, to compel; to ex-
amine (papers, books) ; to ransack.

Compulsoire, sm. kdrt-pul-soar, warrant; in-

spection (law term).
Comput, ou Computation, sm. kon-put, kdn-pu-

tâ-siôn, computation of time.
Computiste, sm. kôn-pu-tis-t, computist, com-

puter, [count.
Comtal, e, adj. kôn-tal, belonging to an earl or
Comtat, sm. kdn-ta, county, a title joined to

Venaisin only, a small province in the south
of France.

Comte, sm. kdn-t, count, earl.

Comté, sm. kôn-té, county, earldom, shire.

Comtesse, sf. kdn-tè-s, countess.
Concasser, va. kôn-kâ-sé, to pound, crush.
Concave, sm. kdn-ka-v, concave.
Concave, adj. kôn-ka-v, concave, hollow, [ness.
Concavité, sf. kon-ka-vi-té, concavity, hollow-
Concéder, va. kôn-sé-dê, to concede, grant, yield

;

{terrai7is concédés) conceded territory.

Concélébrer, va. kôn-sé-lé-bré, to celebrate
jointly. [tion.

Concentration, sf. kôn-sân-trâ-siôn, concentra-
Concentré, e, adj. kôn-sân-tré, concentrated;

{chaleur— é) interior heat ;
{une personne—e)

a thoughtful person, one always in medi-
tation.

Concentrer, va. kôn-sân-tré, to concentrate.
Se—, vr. to concentre, to meet in one centre.

Concentrique, adj. kôn-sân-tri-k, concentric.
Concentriquement, adv. kôn-sân-tri-k-mân, con-

centrically.

Concept, sm. kôn-sèp, conception (idea).

Conceptif, ve, adj. kôn-sèp-tif, i-v, relating to
the faculty of conceiving.

Conception, sf. kôn-sèp-siôn, conception,
thought, notion, comprehension, understand-
ing, penetration.

Concernant, prep, kôn-sèr-nân, concerning, re-

lating to, touching, about.
Concerner, va. kôn-sèr-né, to concern, relate to,

belong, pertain, touch
;

{il n'igiiore pas ce qui
concerne le droit) he is no stranger to what
relates to the law.

Concert, sm. kôn-sèr, concert; song singing;
playing; music meeting; concord, agree-
ment, unanimity

; (— des oiseaux) melody of
birds

;
{de —, adv.) conjointly, by consent

;

{faire une chose de —) to act unanimously,
go hand in hand in abusiness.

Concertant, e, smf. kôn-sèr-tân, t, performer
in a concert.

Concerté, e, adj. kôn-sèr-té, starched; affected.

Concerter, va. kôn-sèr-té, to concert, contrive ;

(— une affaire) to contrive a plan
;
{répéter

un morceau de musique) to practise a piece of

music
; {faire ou donner un concert) to make

or give a concert ; {se — avec quelqu'un) to

concert matters with one; {un dessein bien

concerté) a well laid design.
Concerto, sm. kôn-sèr-to, concerto (musical
term); {Jouer ou exécuter un —) to play or

perform a concerto.

Concession, sf. kôn-sè-siôn, concession, grant,

permission, allowance.
Concessionnaire, sm. kôn-sè-sio-nè-r, grantee,

patentee.
Concetti, sm. îcôn-sèt-tî, witty conceits.

Concevable, adj. kdn-s-va-bl, conceivable; {ea

fait est à peine—) this fact is hardly credible
;

{une conduite si peu —) a conduct so unac-
countable.

Concevoir, va. kôn-s-voar, to conceive, under-
stand, comprehend; to create, produce; to

perceive, penetrate ; to express, set down in

writing; (— de l'espérance) to entertain hope
;

(

—

de laJalousie) to take an aversion
;
{—faci-

lement) to be quick of apprehension; {êtr9

hors d'âge de —) to be past child-bearing.

Conche, sf. kon-sh, vase narrow below and
widening towards the top; garb, clothes;

brinepond.
Conchile, s. kdn-ki-l, conchilis, curved line

meeting a straight one.
Conchoïde, sf. kôn-ko-ï-d, conchoid, a shell-fish

used for scarlet dye.
Conchoïdal, e, adj. kdn-ko-i-dal, relating to

conchoids.
Conchifère, adj. kôn-ki-fè-r, conchiferous.

Conchyliologie, sf. kôn-ki-lio-lo-Ji, conchylior
logy, conchology, treatise concerning shells.

Conchyliologique, adj. kon-ki-lio-lo-Ji-k, con-

cerning conchology.
Conchyliologiste, sm. kon-ki-lio-lo-Jis-t, one who
has made a peculiar study of shells.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
ComolH, ko-mo-li, an Italian architect.

Compagnoni, kôn-pa-gno-ni,* a learned Italian,

Compte He), lë-kôn-t, a French traveller.

Compte (de), dé kôn-t, a French ecclesiastic.

Compostelle, kôn-pos-tè-l, Compostella, a town
of Spain.

Compreignac, kôn-prè-gnac,* a town of France.
Comps, kônps, a town of France.
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Conchyliophile, sm. kôn-ki-lio-fi4, one who has
a tH^if f'T shells.

Or ithes, sm. kûn-ki-lio-ti-po-li^t,

^ : the impression of shells.

O: i(ij. kôn-ki-li-o-i-d, having the

form ot a bhell.

Conchytes, sf. pi. kôn-ki-t, petrified shells.

Concierge, snif. kôn-sièr-j, porter, door-keeper,
door-porter.

Conciergerie, sf. kdn-aiir-J-ri, keeper's pUcc,
porter's l"dge, a prison of Taris.

Concile, sm. JWn-.'i-^ council ; meeting of

bishops or other prelates.

Conciliable, adj. kôn-si-lia-ll, reconcilable.

Conciliabule, sm. kôn-êi-li-<i-bu-l, conventicle;

cabal.

Conciliaire, adj. kôn-ai-ii-è-r, done In a council.

Conciliant, e, adj. k5t»-ti-ii-an, t, conciliating,

conciliatory.
C/m'-iii>t. iir trice, smf. kSn-si-ii-a-teùr, tri-$,

c ice-makor.

O ! kvn-n-li-d-tidn^ conciliation,

G : iclllate.reooncllo.

.win ; {^$4 coneilirr

Li , .. ,.. w.., ,.v ^-.,.^.. -..; to prucuru one'»

good-will.

Concis, e, adj. kôn-si, x, concise, brief, compact
;

{atyle —) laconic style.

Concision, sf. kôn-ti-tiôn, conciacness, brevity.

Concitoyen, ne, smf. kôn-$i-toa-ixn, iè-n, fellow»

citizen.

Conclave, sm. Wn-Wa-y, conclave (of cardinals).

Conclaviste, sm. kôn-kla-vis-t, coacluvist.

Concluant, e, atij. kSn-klu-àn^ t, concluding,

conclusive, convincing.
Conclure, va. kùn-klil-r, to conclude, end, close,

wind up; to infer, dediin- :
'-

î infe-

rence; (— un mitriaje) to li.

— , vn. to roiK-liKl»'-. to (
—

r ' . - -

J Of

1 que

i. . tliat

tilt' CISC III' (l.i;i\ c il.

Condusif, ve, adj. krm-klu-ti/, i-v, conclusive.

Conclusion, sf. knn-k'u-ti'm, conclusion, end,

issue; inferoiu nee; (—«) opinions
or requests lM;fore a court;

{pour —, adv. , in short.

Conclusuin, sm. . vi, decree of the

Germanic dit t. ftion.

Concocti-n. sf. / ' '>nc'>ction; diges-

G :. .luber; (
—

—«, ou eor-

T. '.cins.

O'i !. ^•''H-/.<>-/;ll-• 't ince,

(

;
{par— , at! iitly.

C"! . Aiij. là)n-ko-. Aivra-

itaiit ; f'liiLiirrent.

Concordance, sf. k5n-kôr-d3n-s, concordance,
a;:ri t^iiient, concord in grammar; relation,

\ ion.

uiciel, le, adj. k5n-kor-d3n-sièl, imply-
Mcord or agreement.

G iKonhmt, e, adj. kôn-kôr-dân, t, concordant,
agreeing.

Concordant, sm. kôn-kôr-dân, baritone, a voice
between tenor and bass.

Concordat, sm. kôn-kôr-da, concordat, composi-
tion, bankrupt's certificate \\&vi term).

Concorde, sf. kôn-kùr-d, concord, union, good
understanding.

Concour.iiit, <, lij. kôn-kou-rîin, t, concurrent.
Conci ! kou-rir, to concur; to con-

trit ;,•; to tend; to conspire; to

coi: '('. I prizo, &C.).

Cone oQcourse; con-
cur: iig; {wiettreune

eha y
, i ruieMor's chair

open to cuuiptstitiuu.

Concret, e, a4J. hSn-krè^ t, oonereta, assombled.
Concrétion, ai. ASn-JtW-nSn, ooneretion ; coag-

ulation.

Concubinage, tax. Uhi4cm-ii»aJ, concubinage.
Coucubinaire, am. kdik-km-bi-mà-r, one who keeps
a concubine.

Concubine, sf. Urn em hi m, eoneablne.
Concupiscence, af. ko» o» fi» êim », concnpis-

cvnce. I^cible, appetitive.
Concupiscible, a4j. kûn-€u-pt*-*i-bl, concupis-
Concurremment, adv. kSn-kur-ra-mdn. in con-

currence, concurrently; jointly, hand in

band.
Concurrence, af. h"--'^ •"-''•"-». concurrence;

competition; em ' ry, opjwsiiion
;

C/hjçm' à la — lit ( omes to.

Concurrent, e, hi • '. concur-
rent; corapetitf:

CoucuBiiion, af. À i
; public

— /
• lage.

C'-n. .sm. tarn hm êiihitè^, eztor*
ti'>.. predator; peculator.

Conti Mn-ddHu»^, coudetnnable
;

l)l:i: y.

Coutiii 1. kôn-dd-nd-tidn, condemna-
tion ; :. r ; rMi_Mng; doom, sentence; {—à
unf < • ' nu.-nce to pay a tine

;
{jxisttr

—, •
it'self in the wrung; ui y a

eu he haa been sentenced.
Cond.i "i-dif-n^, to condemn, blame,
censure ; lu uisitpurove, reprobate, disallow,

prevent; to adjudge; to cast, find gtiilty;

(— jNir contttmoM) to outlaw; (— à une
awtend*S to fine; (— davanee) to prejudge;
(— qudju'un à la wtert) to sentence a person
to death

; (— im* fcrU) t> nail or wall up a
door.

Condensability sC kOn-ddn-ta-in-li-U, conden-
sability, the capacity of being condensed or
compressed.

Condensable, adj. kSmdinêaH, condensable.
Condensateur, sm. )an-dd»-»a^ûr, condenser.
Condt I 'fi-diin-fd-ftAi, condensation,

CO 1

1

>sure, compression.
Condt: <-<i(in-«^, to condense.
Condesct niiance,sf. id>»-(i^-«âii-<i(fii-«,conde8cen-

sion, condescendence ; complaisance, compli-
ance; submission, obscqniou.sncss, deference.

Condescendant, e, adj. /'. n, t, coiv-

descending; complais > •; oblig-

ing, submissive, obse<iui . it?ldlng.

Condescendre, vn. kôn-dtsàn-dr, tf n'lulescend,

yield, comply, agree with ; to stoop, submit;
(— aux /aiblesset de quelqu'un) to bear with
one's frailties.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
C' ' 1 Neapolitan painter.

C' -sèp-siôn, a port of Chili.
<' - . . . i-j, a town of France.
^-ucitea, kùH-ah, a town of Trance.

Concina, fe5n-«i-n<T, a V<rv
Concini, kôn-si-ni, an Ital rwards
Marshal d'Ancre. D.ltUT. ,- • Amenai.

Concorde, k9n-kùr-d, Concord, a town of United



CON 118 CON
a mal; âmâle; éfée; èfève; éfete; ëje; iil; i ile; omol; <5môle; 5 mort; « suc; dsûr; oujour;

Condiction, sf. kôn-dik-siôn, trover, act of re-

covering.
Condigne, adj. Tion-di-gn* proper, appropriate.

Condiment, sm. kôn-di-mân, condiment, season-
ing for dishes. [fellow.

Condisciple,smf.Z;ô«-(iJ-s{-pZ,condisciple,school-

CJondition, sf. kdn-di-si5n, condition; nature;
state, circumstance; quality, kind, sort;

rank, degree ; employment, office ; situation,

service ; dignity, function ; offer, proffer
;

clause, proviso
;
(— s) treaty, terms, articles

;

(homme de—) a person of quality
;
(gens de—

)

fashionable people
;

(être de bonne ou de basot
—) to be well or meanly born

; (à —) upon
condition

; (à — que) provided that.

Conditionné, e, adj. ftô/i-di-sjô-wé, merchantable,
marketable

;
(bien —) in good condition.

Conditionnel, le, adj. kôn-di-sw-nèl, conditional.

Conditionnel, sm. kôn-di-siô-nèl, conditional
(tense in grammar).

Conditionnellement, adv. kon-di-sio-nè-l-mân,

conditionally.
Conditionner, va. kôn-di-sio-né, to make good

;

to qualify ; to stipulate.

Condoléance, sf. kvn-do-U-ân-s, condolence, cou-
doiement

;
(faire un compliment de — à quel-

qu'un) to condole with one.
Condouloir (se), vr. (se kôn-dou-loar) to condole.
Condor, sm. kôn-dôr, condor (sort of eagle).

Conducteur, trice, smf. kôn-duk-teûr, tri-s, con-
ductor, conductress; guide, leader; ruler,

governor; tutor; (instrument de chirurgie o\x

d'électricité) conductor.
Conductibilité, sm. kj>n-duc-ti-bi-li-té, power of

conducting electricity, magnetism, caloric,

galvanism, and other fluids.

Conduction, sf. kôn-duk-siôn, the hiring or rent-
ing of a house.

Conduire, va. kôn-du-i-r, to conduct, lead, guide,
pilot; to drive; to attend, go along with;
to govern, rule; to command, order; (— des
eaux) to convey water; (— un dessein) to
manage a plot or plan; (— une affaire) to
carry on a business

;
(— la conscience de quel-

qu'un) to influence a person's conscience;
(— bien sa barque) to be a good economist

;

(— une tranchée, un bâtiment) to inspect, sur-
vey, or oversee a trench or building

;
(— de

l'œil) to direct or guide with the eye.
Se —, vr. to behave ; to go, find one's way.

Conduiseur, sm. kôn-dui-zeûr, he who conducts
any transaction either relating to persons
or things.

Conduit, sm. kon-dui, conduit, pipe, duct, pas-
sage, canal, aqueduct.

Conduite, sf. kdn-dui-t, conduct; behaviour;
way

;
government, command ; direction,

management, administration
; prudence, dis-

cretion; conduit, set of pipes; (bonne —

)

orderly conduct; (mauvaise —) misbehavi-
our; (

—

d'une 2'lce de théâtre) the economy
or disposition of a play

;
(avoir de la —) to

be well behaved
;
(n'avoir point ou manquer

de —) to misbehave, have a bad manner;
(tenir une mauvaise—) to conduct oneself im-
properly,

Condupliquée, adj. (feuille) /eu-i, kôn-du-pli-ké,

leaf folded in the bud.

Condyle, sm. kon-di-l, condylus, a prominence
of the articulations ; fleshy excrescence.

Cône, sm. kô-n, cone, round pyramid.
Confabulation, sf. kôn-fa-bu-ld-siôn, confabula-

tion, talking together.
Confabuler, vn. kôn-fa-bu-îê, to confabulate,

talk together.
Confection, sf. kôn-fèk-siôn, confection, elec-

tuary; construction, making; (— d'un in-

ventaire) the completing or finishing of an
inventory.

Confectionner, va. kôn-fèk-sicHnê, to manufac-
ture or establish on a large scale, also to

execute contracts connected with military
accoutrements and weapons.

Confédératif, ve, adj. kôn-fé-dé-ra-tif, i-v, fede-
ral, confederative.

Confédération, sf. kôn-fé-dé-ra-siôn, confede-
racy, confederation, league, alliance ; union,
association.

Confédéré, sm. kôn-fé-dé-rê, confederate, ally.

Confédérer (se), vr. se kon-/é-dé-ré, to confeder-
ate ; to unite in a confederacy.

Conférence, sf. kôn-fé-rân-s, conference, inter-

view, pai'ley ; assembly, congress ; colloquy,

dialogue, conversation ; comparison.
Conférencier, sm. kôn-fé-rân-sié, chairman of a

conference.
Conférer, va. kôn-fé-ré, to confer ; to compare,

confront, assimilate; bestow, give; (— les

ordres à quelqu'un) to admit one into orders.

—, vn. to confer, speak or talk together ; to

discuss, examine.
Conferve, sf. kûn-fèr-v, conferva, hair-weed.
Confesse, sf. kûn-fè-s, confession; (aller à—) to

go to confession ; to confess.

Confesser, va. kdn-fè-sé, to confess, own, avow,
acknowledge

;
(— quelqu'un) to confess one,

hear one's confession.
Se —, vr. to confess one's sins to a priest

;

(se — au renard) to betray oneself to a false-

hearted man.
Confesseur, sm. kôn-/è-seûr, confessor; father

confessor.
Confession, sf. kôn-fè-siôn, confession ; acknow-
ledgment of one's sins

; (confier quelque chose

sous le sceau de la —) to trust something, on
condition that it shall be kept secret.

Confessionnal, sm. kdn-fè-sio-nal, confessional,
confessionary.

Confiance, sf. kdn-Ji-ën-s, trust, reliance; con-
fidence; hope; security, surety; boldness,
assurance

;
presumption, sanguine expecta-

tion; self-conceit; (une personne de —) a
trusty person

;
(avoir de la — en quelqu'un)

to repose confidence in one; (je lui ai donné
ma —) I confide in him.

Confiant, e, adj. kôn-fi-ân, t, sanguine, con-
fident; presumptuous, self-conceited.

Confidemment, adv. kôn-fi-da-^mân, confidently,

in confidence ; boldly.
Confidence, sf. kôn-fi-dân-s, confidence, secrecy,

privity, intimacy ; trust
;
(dire ou parler en

—) to tell a secret
;
(faire — d'une chose) to

trust a secret.

Confident, e, smf. kôn-fi-dân, t, confidant, trusty
friend

;
(il est le— du prince) he is the favour-

ite of the prince.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Condamine (La), la kôn-da-mi-n, a French tra-

Condat, kon-da, a town of France. [veller.

Condé (Prince de), prin-s dé kôn-dé, Marshal of
France, usually called the Great. Died 1646.

Condé, kôn-dé, a town of France.
Condéon, kôn-dé-ôn, a small town of France.
Condillac, kon-di-ak,* a French writer. D. 1780.

Condom, kdn-dom, a town of France.
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Confidentlaire, sm. kôn-Jt-dâti-siè-r, holder of a
benefice in trust.

Confidentiel, le, adj. kZn-fi-din-til-l, confiden-

tin!, trusty.

Coi : x-nt, adv. kân-Jl-dân-fiè-i-mân^

c

C<j: .Jié, to Intrust; to confide; to

di j"'>it, O'iisiçn; to put in trust with; to

C'lumit to one 8 hands or charpe,
S' —, vr. to confide in ; to rvly or depend

; to put or repose one's trust or con-
. [tir.n.

.tioTi, Rf. Jc^n-f-çu-rtl-si^n, cnnfigtira-

T'> Imprison,
. banish.

ifnio oiiosilt" in &olitude; to

I'n-fln, Confines, borders,

C- fit; to pro-
s' to dress a
hiik ; ;

u' est cunjit en dCuiujii, he Is extremely
dt'voiit; (ti e»t con/it en iiialiet) he is an arch
firlid.

€•' i-ti/i i-r, confirma-
!

C<^'i ('5>», confirmation ;

atliniL-itiuu ; rulillcatiuu, ^unction, proof, tes-

timony.
Confirmer, va. lr.u-'lr-iu,\ to confirm, ratify,

make (?<.>od :
• -i, fortify ; to cor-

r"b< irate with Treasons.
S.' --. M. tM I'-self; to be con-
1"

. uvtlU ae eemfirvu
'; \ or that news is

.-Li-bl, forfciUble, liable

s-kHn, t, confiscable, for-

C
t

Col.

feiul^le.

Confiscation, sf. lOn-JMcd-tiSn^ oonflaeation,
fnrt'i'i tur-i» • t^mjyri<onnfnwnt fit — d« bietu)

I
nfectioner.

C: ; art of the
Con:.— ,. .lier.

Confisquer, va. kon-jis-ké, tu tuiiûscate, seize
upon

;
{il est contisqui) be is a dead man, ho

is niiiud.
Confit, sm. kôn-Jit, vat ; skins in a tanner's

vat ; nii-xture of bran and water for hogs.
Confiteor, sm. kôu-ji-ié-i'ir, confiteor (a prayerj;

(dire son — dune chose) to acknowledge one s

fatilt. [preserve.

Confiture, sf. kdn-/i-t ù-r, comfit, sweetmeat,
Confiturier, sm. kUn-fi-tu-rii, confectioner,

dealer in preserves.
Cor*'- '-•• ' -••'• ^-•f .-... -"^nflagration.

C". -t, contcn-
t ; skirmish,
til. vuin-i , I. .11-.

Confinent, sm. .riux, conflucrco.
Confluent, e, ad

j

-, confluent
;
(petite

vtrole — e) till. .V -ni.m-i'i-.x.

Confondre, va. k^'m-j'^'n-dr, to confound; to mix,
mingle; to juinhlo or huddle together; to
mistake, take the one for the other; to per-
plex, puzzle ; to aba&h, put out of counte-

nance ; {— Vinnocent avec le eoupable\ to con-

found the innocent with tli - ;'•' -.$

louange* me oonfondenf) you :.e

blush. rti I.

Conf- -' - -' '- "" '
i-

Conf - i-

all. --:

coii%

agrov'-.
h\eui- . .

Conformément, ati

ably, accordingl

^(aO to lire ace-

Conformer, Ta. kdn-jcr-mi, to conionu ; to suit,

make like.

Se —, vr. to follow ; to snbmlt. comply with ;

{en/atU bien conforma) % well-Umbed child.

Confonnirt«, «m. ktmftfmitt^ eonformist.
Conformité, tf. hdm-firwà U^ «mftirmitj; rs»

semblanee, llkeoMs; mltableiieM ; eomplt»
«nee, BobmiMlon ; (— <f*iiaMiir»)Bniformity
of temper; (— tU temtiwumtt) noanimUj of

sentiment ; («a—> adr.) eonfonnablj ;
(ssion)

•eeordlng to. [eaee.
Conf^'rt srn. I'm-fSr, comfort; aid, aasist-
< ii. hb»'fir4a-H/, i-v, comfort»

iiing, corroborating.
ik5i»-y0r-<d-«idn, streogthen-

in;,-, c'jrrubjrntion.

Conforter, va. k5n-/or-té, to comfort; to for-

tify, stnngthen; to invigorate ; to console,

f.k9m-M^. AsConfMrie.
I ;t^, if. kon-fra-tir-ni-tf, fellowship,

confraternity, br. ity.

Confrère, sm.l^-./ aember.
ConfWrie, sf. **•-/> :•, fhiter-

nity, brotherh<KMl i rcUgiuiu auuciation or
society.

Confrontation, sf. hBrn-frtrnta t^Bn^ eonfront»-
tion ; eompariaon ; conftomee, meeting; tlie

confronting of witneMee; eomparing of
writings.

Confronter, r%. idm-/rSm-ti, to confiront; to

compare, collate; to confer, meet; (•— lea

tdnuritu à Taceuêi) to bring witnesses nee to
face with the aceneed person.

Confus, e, ad i . lOn-fû, a. eonftesed ; eonlbnnded ;

mazy, indistinct ; disorderly, promiaeoons ;

dark, obscure; abeahed, adiamed; emliep-
rasscd, perplexed; (ouvrage —) indigested
work

;
(erprit —) disordered mind ; (rnnoir

—^ raw knowledge
;
(miroir qui /ait voir tout

—) a dull looking-glass; (Je ruie — eb voê
bontés) your kindness makes me blush.

Confua-'ment, adv. Icgit-y^ aé mtûn, confusedly;
indistinctlv, obscnrély ;

promiscuously,
helt.-.i,..i-.,r

onf'
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C(.iifatation, sf. Tcôn-fu-tâ-siôn, confutation, re-

futation.

Confuter, va. Jcôn-fu-té, to confute, refute ; to

answer; (— les arguments de l'adversaire) to

overturn or destroy the arguments of an
opponent.

Conge, sm. kon-J, congius, a Eoman measure.
Congé, sm. kûn-jé, conge; leave, permission;
discharge ;

play-day
;

(— de militaire) fur-

lough
;

(— de commerce) license, permit
;

(

—

en cour de justice^ non-suiting; (— de pro-
priétaire ou locataire) warning; (— pour un
vaisseau) passport at sea

; ( prendre — de) to

take leave of
;
{donner — à un domestique)

to dismiss a servant.
Congéable, adj. kôn-jé-a-hl, held under tenancy

at will.

Congédiei*, va. kôn-Jé-dié, to discharge ; to dis-

miss, discard; to disband, break up; (

—

quelqu'un de chez soi) to forbid a person to

enter one's house ; (— Vequipage d'un vaisseau)
to pay off a ship's crew. [gealed.

Congelîible, adj. kôn-j-la-hl, liable to be con-
Congelation, sf. kôn-jé-lâ-siôn, congelation,
congealment; coagulation.

Congeler, va. kôn-j-lé, to congeal ; to coagulate,

to freeze.

Se —, vr. to congeal ; to freeze to coagu-
late ; to cake.

Congénère, adj. kôn-Jê-nè-r, congenerous, ofthe
same kind (in anatomy and botany).

Congenial, e, ou Congénital, e, a,ûj.kô7i-Jé-m-al,

kôn-jé-ni-tal, congenital ; bom with us.

Congestion, sf, kôn-Jès-tiôn, congestion ;
gather-

ing of matter or tumours ; determination of

blood.
Congiaire, sm. kôn-jiè-r, congiary, distribution

either of money or victuals among the sol-

diers by the Roman emperors.
Conglobation, sf. kôn-glo-bd-siôn, conglobation,
heaping up of arguments in rhetoric.

Conglobé, e, adj. kôn-glo-hé, conglobate or un-
divided (said of glands).

Conglomeration, sf. kôn-glo-mé^â-siôn, conglo-
meration.

Conglomérer, va. kôn-glo-mé-ré, to conglomer-
ate ; to put, unite, gather together.

Conglutinant, e, adj. kôn-glu-ti-nân, t, conglu-
tinant, glutinous.

Conglutination, sf. kon-glu-ti-nd-sidn, congluti-
nation, act of gluing together,

Conglutiner, va. kôn-glu-ti-né, to conglutinate;
to glue together, fix, stick ; to thicken, ren-
der glutinous.

Congratulation, sf. kôn-gra-tu-lâ-siôn, congratu-
lation, gratulation ; felicitation, wishingjoy.

Congratulatoire, adj. kdn-gra-tu-la-toa-r, con-
gratulatory.

Congratuler, va. kôn-gra-tu-lé, to congratulate,
gi-atulate ; to felicitate, greet, wish joy.

Congre, sm. kdn-gr, conger, a sort of eel.

Congréganiste, snif. kdn-gré-ga-7iis-t, memher of
a lay congregation dii'ected by ecclesiastics.

Congi'égation, sf. kôn-gré-gâ-siôn, congregation
;

meeting ; brotherhood, fraternity ; religious

society
;

(— des fidèles) the universal church.
Congris, sm. kôn-grê, congress; meeting of
ambassadors.

Congru, e, adj. kdn-gru, congruous; fit, com-
petent ; sufficient, proper

;
(oraison —e) reg-

ular speech
;
{portion —e ) competent allow-

ance.
Congruaire, sm. kôn-gru-è-r, rector ; curate.
Congruent, e, adj. kôn-gru-ân, t, congruent

;

proper. [congruism.
Congruiste, sm. kôn-gru-is-t, a supporter of
Congruisme, sm. kôn-gru-is-m, congruism, a
system in theology founded on the efficacy

oi' grace. [priety.

Congruité, sf. kôn-gru-i-té, congruity, pro-
Congrûment, adv. kôn-grû-mân, congruously

;

properly; exactly.
Conifere, adj. ko-ni-/è-r, coniferous, resembling

a cone (in botany). [ship.
Couille, sf. ko-ni-i,* little corner on board
Conique, adj. ko-ni-k, conic, conical, tapering.
Conii'ostre, adj. ko-ni-ros-tr, relating to birds
having a conical beak.

Conjectural, e, adj. kôn-jèk-tu-ral, conjectural;
uncertain, doubtful.

Conjecturalement, adv. kôn-jèk-tu-ra-î^mân,

conjecturally, by guess.
Conjecture, sf. kôn-jèk-tâ-r, conjecture, sur-
mise

;
probability, appearance ; supposition,

guess; suspicion, presumption; {fausse —

}

misconjecture. ,

Conjecturer, va. kôn-jèk-tu-ré, to conjecture,
surmise; to suppose, presume; to guess,
divine; to suspect; to presage, foresee;
(mal —) to misconjecture,

Conjectureur, sm. kôn-jèk-tu-reûr, conjecturer,
conjector.

Conjoindre, va. kon-joln-dr, to conjoin, join
together.

Conjoint, adj. kdn-joln, conjoined, conjoint.

— s, sm. pi. husband and wife.

Conjointement, adv. kôn-join-t-mân, jointly
coniointly, conjunctively; inseparably; to-

gether, [tive.

Conjonctif, ive, adj. kôn-jônk-tif, i-v, conjunc-
Conjonction, sf. kôn-Jônk-siôn, conjunction,

part of speech ; union ; synod ; meeting ol

two or more persons or things together.
Conjonctive, sf. kon-jdnk-ti-v, conjunctive,
membrane of the eye.

Conjonctivement, adv. kôn-Jônk-tiv-mân, con-
junctively.

Conjoncture, sf. kôn-jônk-tû-r, juncture, con-
juncture; situation, position; time, period.

Conjouir (se), vr. se kôn-jouir, to congratulate,
to rejoice with one.

Conjouissance, sf. kôn-jou-i-sân-s, congratula-
tion

;
{/aire des —s, to congratulate.

Conjugable, adj. kon-ju-gorbl, that may bo
conjugated.

Conjugaison, sf. kôn-ju-ghè-zôn, conjugation (in
grammar); union, junction (in anatomy).

Conjugal, e, adj. kdn-ju-gal, conjugal, connu-
bial ; matrimonial, nuptial.

Conjugalement, adv. kôn-ju-ga-l^mân, conju-
gally, matrimonially, connubially.

Conjuguer, va. kôn-ju-ghé, to conjugate.
Conjungo, sm. kon-jdn-go, marriage, wedding,
marriage-ceremony

; {faire un —) to write
without punctuation" or spaces between
the words.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Confyen, kôn-fi-în, a French writer.

Congolitan, kôn-go-li-tân, a Gallic general.
Congon, kôn-gôn, a town of Persia.

Connelly, ko-nè-li, a Spanish lexicographer.

Connor, ko-nôr, an Irish writer.
Coni, ko-ni, a town of Persia ; also of Italy.
Conil, ko-nil, a town of Spain.
Conjeveram, kôn-Jé-vé-ram, a town of India.
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Conjurateur, sm. kon-Ju-ra-Uûr, conjurer; con-
spirator, plotter.

Conjuration, sf. k5n-^u-rd-8iSn, conjuration;
conspiracy, plot; exorcism; enchantment.
— s. III. entreaties, gravers: (i7 »f rendu aux
pr-

t"

Con]'; ,
, . .

Conjurer, va. kon-ju-it, t<j tuiijuro; to con-
spire, plot ; to unite, federate ; to exorcise,
cliHi-iii. ei'.chiiit: I., .iiireat, pray; (—la
f.'- : o against a per-
so.. ''-tA, on diUmma
Us...- "vi he escaped
the misiortuncs liy « • hreatened.

Connaissable, adj. /. ..rooeeible.

cognizable; easily ku
, ^.. .. _4< jnu —)

he is quite another man.
Connaissance, sf. ko-nè-$in-*, oogniMnce;

jt,v"i-'f.'- : i.t-' T,,,f >.,.,; understanding,
rit;

iarity, privity;
altninar.

fri

sex..... , v.^., umpê) almanac,
ephetueris; {— amxcipi») precognition; (

—

dCune cause) trial or hearing of a eaase;
(avoir — dune ile) to discover an island;
iprendre — de terre) to see land distinctly;

(en paya de —) amuug ac^iuaintancos; (/aire— avec quelqu'un) to get acquainted with
one ;

(prendre — dune chose) to inquire into

a thin?.
ConTv= - -1. ko-nè-»dn»-«, general knoir-

le.: iitt of a tag's foot on the
pv .lich his sise and track are
kjujwii, i ir dts —) to possess know-
ledge, leuniinK, parts, or understanding;
(c'est un homme qui a de grandes —) be is a
man of great loarnlnjc.

Connaissant, e, adj. ko-nè-sân, t, knowing
;

(par experts ou yens —*) by expert people.

Connaissement, sm. Jto-'i^-^-tn^In, bill of lad-

ing (in shipping).
Connaisseur, cuse, smf. ko^èseûr, ed-s, con-

noisseur, one skilled in any thing, a good
judge of.

Connaître, vn. kr^-nt-tr, to know; to eompr»-
bend; ti . e, have a
notion; ; to admit,
allow ; t avance) to

forebode, t. r-t.ii ;
tjairt —j tu show, reveal,

make it appear.
Be — , vr. t^ know ono'îPlf ; f't — m) to un-
der 'lire —) to

n\:. I known;
(u i) he is a

Coil! .res) ko-ni, an-
tli. ; . form one body.

Coniuetii", ive, adj. h-'ùk-tij, i-v, connective
(in botany).

Conn''ta!.le, sm. k(hné-ta-bl, constable; (office

ot : . in some countries. Formerly
ii as the title of the highest
nr. :).

Conn, tiblie, .vf. ko-né-tn-hlf, the high con-
stable's court and juri.sdictiou.

Connexe, adj. hj-ntk-s, counected; Joined,
linked together in law.

Connexion, sf. ko-nik-eiôn, connexion; affinity,

r-liti'ii; union, cohesion.

C I. fa>-fii*-«-<^,connexity, affinity,

I '. >-na, cony, rabbit
. -r, va. *M»M<i» to shift, nse shifts

;

re. sf. t0Hti4i-r,* shift, subterfuge.
I ~f. to-ni-vdii-*, connivance, wink-

-iUion, allowance.
« adj. Jko-wj-vdn, t, eonnivant, ap-

•ed, but not really so (in botany).
( ko-ni-vi, to connive at, «ink at,

L -erlook; to dissimulate.
ConiK>idai, e, a4J. to— I Jul, conaoldal, relat-

ing toaeone.
Conoide, sm. komo i d, eonolde, sort of cone.
Conqne, sf. ttn-k, ooneh, sea-shell; conch or

cavity of the ear ; (— murin») marine trum-
pet.

Conquérant, sm. Me M Hhi, eoaqoemr, victor,

vanquisher, Ulastriooa warrior ;
(elUa Fair

—) she is more flnelj dreesad than usual.

Cooiiuérlr, va. lOmhirir, to eonqaer, subdue,
sabjngate, ranqnlsh ; to maka oneaelf ma;i-

ter, to bring anider.

Conquet, sm. Ui»-M, eoaqnest; acquisition ;

purchase made dorliis tlie community be-

Bflveasa of
of nations; (vitrrt

m peufÊ de—^) to have tnt quar-
Ta. kdmiiti, to oooquer. [ters.

ConqMtta^ tL Umhè t, nam* of a species of
pink.

Consacrant, sm. kSnêakrSn, eonsecrator.

—, e, adj. Ma— trill, I, consecrating, hal-
lowing.

Consacrer, va. Idn-*a-kr4, to consecrate, hal-

low, dedicate; to vow; to bestow; (— dere-

eMef) to reconsecrate ; (— torn Umtpt à quel-

fa'iia) to derote one's time to a person; (il

a cemtmari ta inuMMS on «• vj« aa service dt

twixt husband)
Conquête, sf.

territory ; de]

comumdcMt mm

vmmeri ta itmmttm vix am vit au tei

pagt) he has sacriflfeed his youth
in tae seniee of his coontrr; (« »- '

mott eoiuaerit) these are words restrici. .

a particular signification.

8e —, vr. to devote oneselil

Consanguin, e, smfl tBn-tàtt-aUttf (-N, half-bro-

ther or half-sister tnr the fiUher's side.

—, e, adj. connagomaoaa.
Consanguinité, sC hdm tàn ghi mU4, consan-

guinity, kindred by blood, relationship by
the father's side.

Conscience, sf. kOm^ii^n-a, conscience; consci-
ousness

; (— tendre) conscientiousness
;
(di-

lieattttede —^^aalm of conscience; (remord
de —) Btlng of conscience

;
(un homtnt de —

)

a ct'ii Kin; (/aire— <ie) to scniplo
at. Til of; (mettes la main sur la

—) l;iy I upon your heart; (ilu'i/

a pas de — ' '.ànire ainsi) there is not
theleastdeli I . m ! having thus; {en—,
adv.) in conseil lue, indeed, upon my con-
science.

Consciencieusement, adv. kdn-siSn-sieU-z^miin,

conscientiously, conscionably, honestly, up>
rightly.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Connecticut, ko-nek-ti-kul, a river and pro-

vince of North America.
Conneray, ko-n-rè, a town of France.
CoQuor, ko-nâr, an Irish physician. D. 1698.

Conon, ko-ndn, an Athenian «^encrai.

Conques, kôn-k, a town of France.
Conquet, kvn-ki, a town of France.
Conrad I., Ma-rodpr^-mi^, emperor ofGermaiqF
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Consciencieux, euse, adj. kôn-siân-sieû, z, con-
scientious, scrupulous, upright.

Conscription, sf. kôns-krip-siôn, conscription.

Conscrit, sm. kôns-kri, conscript, young sol-

dier ; freshman (in schools).

—, adj. conscript, relating to Roman senators.

ConsL^crateur, sm. kôn-sé-kra-teûr, consecrator.

Consécration, sf. kôn-sé-krâ-siôii, consecration,

dedication ; hallowing.
Consécutif, ive, adj. kôn-sé-ku-tif, i-v, consecu-

tive, following in order one after another.

Consecution, sf.A;ô«-sé-fc22-siô«, consecution (con-

junction of planets).

Consécutivement, adv. kôn-sé-ku-ti-v-mân, con-
secutively ; secondarily.

Conseigle, sm. kôn-sè-gl, mixture of rye and
barley.

Conseil, sm. kôn-sèï* counsel, advice ; resolu-

tion, course ; consultation ; counsellor, coun-
sel, advocate ; council, council-board

;
(— de

guerre) court-martial
;
(— de VAmirauté) Ad-

miralty Court ;
{les —s de Dieu sont impéné-

trables) the decrees of Providence are in-

scrutable.

Conseiller, va. kôn-sè-ié,* to counsel, advise,

give advice.
Conseiller, ère, smf. kôn-sè-ié, è-r* counsellor,

adviser; judge; counsel, advocate, barris-

ter : (— des grâces) looking-glass; (— du roi)

a member of the privy council
;

(— d'état)

a member of the cabinet council.

Conseilleur, euse, smf. kôn-sè-ieûr, ieû-z* per-

son who is constantly advising others
;

(les—s ne sont pas les payeurs) to advise and
abide by the consequences are two different

things.

Consentant, e, adj. kôn-sân-tân, t, consenting,
willing

;
(en êtes-vous — ?) do you consent to

it ? (je suis — de tout) I agree to it in all

points.

Consentement, sm. kdn-sân-t-mân, consent, ap-
proval, assent, agreement, acquiescence, wil-

lingness; (d'un commun —) with one accord,

unanimously.
Consentir, vn. kôn-sân-tir, to consent, approve,

allow, acquiesce, yield, adhere, subscribe to
;

(iiotre mât de beaupré a consenti) our bowsprit
is sprung.

Conséquemment, adv. kôn-sé-ka-mân, conse-
quently, accordingly, conformably; (parler
ou agir —) to speak or act consistently.

Conséquence, sf. kdn-sé-kân-s, consequence, mo-
ment, importance ; result, conclusion; weight,
significancy; issue, sequel, precedent

;
(homme

de—) important personage
;
(personne de peu

de —) insignificant person; (une affaire de
nulle —) an affair of no moment

;
(agir en—

)

to act accordingly; (tirer une mauvaise —)to
put a bad construction on anything

;
(tirer

une chose à —) to establish anything as a
precedent; (sans —, adv.) immaterial, of
no consequence

;
(en —, adv.) in conse-

quence of.

Conséquent, sm. kôn-sé-kân, consequent.
—, e, adj. consequent, consectary

;
(par —

,

adv.) consequently, therefore.

Conséquente, sf. kôn-sé-kân, t, consequenza (in

music).

Conservateur, trice, smf. kôn-sèr-va-teûr, tri-s,

conservator, conservatrix
;

protector, pro-

tectress ; keeper ; saviour, defender.
Conservation, sf. kôn-sèr-vâ-siôn, conservation,

preservation, keeping, maintaining.
Conservatoire, adj. kôn-sèr-va-toa-r, conserva-

tive.

—, sm. conservatory; Magdalen Asylum.
Conserve, sf. kôn-sèr-v, conserve, comfit, pro-

serve; tender; (vaisseau de—) convoy; (aller

de —) to sail in company.
Conservé, e, adj. kôn-sèr-vé, preserved.
—s, pi. preservers.

Conserver, va. kôn-sèr-vé, to conserve, preserve,
keep, reserve; to maintain, protect, secure;
(— dans un pot) to pot

;
(— dans l'hiver) to

winter; (— des troupes) to keep troops in full

pay
;

(— un vaisseau à vue) to keep sight of
a vessel.

Se —, vr. to keep safe ; to take care of one's
health

;
(il y a bien de la peine à se — entre

deux partis) it is not easy to steer well, or be
free from blame, between two parties.

Considence, sf. kôn-si-dân-s, subduing, sinking.
Considérable, adj. kôn-si-dé-ra-bl, considerable,

notable, important, eminent, illustrious
;

(chose peu —) paltry object; (homme très —

)

a high character.
Considérablement, adv. kôn-si-dé-ra-blé-mân,

considerably, notably, mainly
;
(il a perdu —

dans cette affaire) he lost a great deal in that
business.

Considérant, e, adj. kôn-si-dé^ân, t, considerate,
considering ; cautious, circumspect.
—, sm. preamble, preliminary remarks.

Considération, sf. kôn-si-dé-râ-siôn, considera-
tion, inspection, examination , meditation,
reflection ; discretion, prudence ; esteem, re-
gard, respect, deference ; merit, worth, repu-
tation, renown, importance, weight ; motive,
reason

;
(digne de —) requiring attention

;

(homme de —) person of note
;
(chose de peu

de—) thing of no value
;
(agir sans —) to act

inconsiderately
;
(avoir de la —) to pay due

regard
;
(n'avoir nulle — pour les gens) to re-

spect nobody
;

(c'est à ou en votre — qu'il a
été récompensé) it is on your account he has
been rewarded.

Considéré, e, adj. kôn-si-dé^é, looked up to, re-

spected, reckoned superior
;

(il est le plus —
de la cour) he is the chief man at court

;
(tout

bien —) every thing well weighed.
Considérément, adv. kôn-si-dé^é^mân, consider-

ately, discreetly, prudently.
C onsidérer, va. kôn-si-dé-ré, to con sider ; to view,
behold ; to examine, inspect ; to reflect, take
into consideration ; to esteem, value, respect,
have a regard for ; to think ; to mind

; (

—

de nouveau) to review
;

(— mûrement) to pause
;

(un juge ne doit — ni les personnes ni les re-

commandations) a judge must pay no regard
either to persons or recommendations

;
(plus

je considère cette affaire, plus elle me paraît
compliquée) the more I reflect upon that
business, the more complicated it appears
to me.

Consignataire,sm. kôn-si-gnor-tè^,* trustee, con-
signee, depositary.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Conrad, kon-rad, king of Burgundy.
Conrad d'Hochstadt, kon-rad doks-tat, arch-
bishop of Poland.

Conradin, kôn-ra-dîn, king of Sicily.

Conrad III. kon-rad trod, duke of Franconia.
ConT&HY.kon-rad ka-tr, emperor ofGermany.
Constad ou Constadt, kons-tad ou kônstat, a
town belonging to the duchy of Silesia.
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Consignation, sf. kûn-ti-gna-tiôn* consignment,
tp;.» ,i..r„..;f 'bureau cUs —s) public officA)

a; :>ceiving money in tnisL
Coi: isi-yn,' vatchword, instruc-

—, sm. person who enters the name of
stranger» passing through the gate of a for-

tified city.

Consigner,va. Tcdn-si-çne* to consign ; to record ;

to state ; to deposit, leave in trust.

—
.

* rder to a sentinel; {on

It. rUsearro*tes(Up<u$er)
hi V no coarh to piuis.

Consi^^t.uire, M. K'lJi-si.^
' " -..:.. rnn-

Bistency ; density, ity,

steadiness; (— d'un'- ; ve-

nue of an estate ;
{a(je u" — nmiure or

middle age ; (urrain qui n'a voint de —) n
bog; ^'i- t'Tvpt n'a pas de — ) tne weather is

ui -it un esprit «aim —) be is a
«; "Ck.

Coil .\.k!Jn-na^n,t,eonsi%ting.
Consister. VII. k'jM-ais-U, to consist; lobe com-
posed of; (le tout eontiâU à tnoir ri) the
main point i-? to know whether.

Con^' . ^(^M-m-ioo-r, consistory; pres-

]>y iiistical court.

Con '.

i . k?!n-tiê-4<Mr\-al, conslstorlal.

Con V. iU(ii-fi«-(o-ri-a{HndJi,in

a sistorial form.
Con .sit-lo-ria-li-U,conalUU>-

riality.

Consolable, adj. Jt9n-m>4a-il, consoUble.
Consolant, c, mlj. l-'n-*(V?i7n, /, consolatory.
Consolatt'u .^oler, com-

forter, c létra dans
sen Kiif his heart.

Con ij. kiin-n>4a-l\/, i-v, fit to con-
K -<-lieye.

Con »^M4d-«i3ii, consolation, com-
f. ice.

Con i
. hàn-êo-la-toa-r, consolatory.

Con vo-ijconsol; pier-table; shoul-
dcr-piccc iu masonry; bracket in carjwntry.

Consoler, va. 1cSnrso-li, to console. comfDrt, re-

lieve, solaoe ; {on ne peut le— dé »a perte) he
cannot be reconciled to his loss; {maintenant
il en est tout ecmsoU) now it troubles him no
more.

Consolidant, sm. kdn-to-U-ddn, consolidating
remedy.

Consuliihint. 0. adi. L'n-MO-Ii-dln. t. consolidat-

ida-

ConsoliJer, va.

strengthen ; t

plaie 1 tn rlip^f

;iUate; to

d ; (— une
. .iu/ruit à la

luperty.

teûr, consumer;

C< nsnmma-
t: . -j>cnding;
( . . . \ooà\ {—à
f ire of sea-stores.

C*': IT» soup, jelly,
Lr ;...

Consommé, a4j. Jtôn-«o^mc', perfect; complete;

accomplished; («n savant —) a perfect scho-
lar

; (— duns les sciences) deeply learned.
Consommer, va. kdn-so-mé, to consume; to
consummate; to perfect, accomplish: to
finish, make an end of ; to cov' • -'-o

up ; (— des provisions ou denrt'

or waste food or provisions; i, .

vaisseau) to expend; {—sondr,,. i,, ,iiu-r

into the enjoyment of one's right
; (/'aire— de la viande) to boil meat to rags.

Consomptif, ive, adj. kih^^ômtp-ti/, i-v, con-
sumptive.

Consomption, tt. Umétwtariëm, consumption,
waste ; decline ; (osotrm —) to be in a cm-
sumption or decline.

Consonnance, sf. tea-soHiaiw, consonance,
consonancy ; harmony ; agreement, ooncunl ;

riiyme. [agreeing
Consonnant, e, a4|. W» tomtm, I, eonaonant,
Consonnante, st kôn temën t, musical instru-
ment uniting the harpdchord and the harp.

Consonne, sf. Mwspii, consonant.
Conaonner, m. JBasee^, to hannonise.
Consort^ «db. pi. Jril»^s»r, partners; asaociatos.
Conaoode, s£ few ecu < comftey, eonsound.
Conspirant, e, adj. Uns^i^dii, I, conspiring.
combining.

Conspimtriir, sm. lSn9-pi-r«4€er, eonspimtor,
f' derate leaguer.

< '-S-ridm, eonspirncy,
iijaratlon; combink-

tiuii,cii!»fnl>,nicy;,^— (/«4p<Mulre«)gunpowder
plot; {tramer une —) to plot a conspiracy;
(ouriir VIM —-) to hatch a plot.

Conspirer, vn. kOn^-pi^étio oonb]
to combine, confederate; to <

conspira à Uresub^ heureux, <.>\. }

every thing concurred to render liiiu huppy,
or to rain him.

Conspuer, va. iOm»^^, to despise utterly;
to spit upon.

Constable, sm. Ufns-ta-U, constable, (a police-
ofTicer in Great BriUinX

< t, adv. kOns-ta-mân, constantly;
firmly, resolutely ; invariably,

CuukUucc, &f. Vhu-tân-s, constancy ; persévér-
ance; firmness; stability, steadiness; per-
tinacity.

Constant, e, adj. hhu-tdn, t, constant; perse-
vering; firm, steady; lasting, suble; in-
variable, unvarying; certain, nnquestion-
able ;

{il est — à pourtuivrt se* jians) he
persists in pursuing his plans.

Constatation, sf. inn.«-/«-<4sr0i», authentica-
tion; stati • lishment.

Conntater, \ to authenticate; to
ascortniii- ; to state the proofs
of a •

it.

Consti : <-<^^4a-n(^, constellation ;

clustc. ... .,..^..,, ^ùtre né sous une malheureuse
—) to be bom under an unlucky planet.

Constelle, e, adj. kûns-tèl-U, made under the in-

fluence of a certain constellation
;
{orné d'-

itoiles) adorned with stars.

Conster, v. Imp. hSna-té, to appear (law term);
to be clear, certain, evident; {il conste que)
It is evident that.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Conrard, kdn^ar, a French writer.
Conrincius, fcTn-rin-si-ui, a German historian.
Constable, kôn-sta-ll, an English poet.
Constance, kôns-tân-s, a queen of France.

Constance (lac de), lak dé kôns-tSn-s, lake which
separates Swabia from Switzerland.

Constance II. kona-tdn-s deû, emperor of Con-
stantinople.
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Consternation, sf. kôns-tèr-nâ-siôn, consterna-
tion ; amazement, astonishment ; fright,

dread; dispiritedness, dejectedness.
Consterner, va. kôns-tèr-né, to dispirit, damp

one's spirit ; to dishearten, discourage ; to

astound, strike with terror
; (/« suis consterné

de cette nouvelle) I am exceedingly sorry to

hear this news
;
{il est consterné) he is planet-

struck.
Constipation, sf. kôns-ti-pd-siUn, constipation,

costivcuess, stoppage.
Constiper, va. kôns-ti-pê, to constipate ; to
make costive; {ce fruit-là constipe) this fruit

is binding; {il a un visage de constipé) he
has a morose, crabbed look.

Constituant, e, adj. kôns-ti-tuân,t, constituent;
component; constitutive.

Constituant, sm. kons-ti-tuân, constituent, he
who nominates; a member of the French
constituent assembly.

Constituer, va. kôns-ti-tué, to constitute; to

make; to appoint, nominate; to establish,

erect; (— quelqu'un en prison) to commit
one to prison, make him prisoner; (— une
pension) to confer a pension; {être bien ou
mal constitué) to be of a good or bad consti-

tution
;
{une rente constituée) annuity, rent by

contract.

Constitutif, ive, adj. kdns-ti-tu-tif, i-v, consti-
tutive.

Constitution, sf. kôns-ti-tû-siôn, constitution;
laws, rules, orders

_;
arrangement ; ordi-

nances ; temper, habit, state of body ; com-
position, making up; {rentier à —) an an-
nuitant; {bien à —) annuity; {emprunter à
—) to borrow upon an annuity.

Constitutionnalité, sf. kôns-ti-tu-sio-na-li-té,

quality of being constitutional.

Constitutionnaire, sm. kôns-ti-tu-sio-nè-r, par-
tisan of the bull Unigenitus ; annuitant.

Constitutionnel,sm. k5?is-ti-tu-sio-nèl, supporter
of a political constitution or charter.
—, le, adj. kôns-ti-tu-sio-nèl, constitutional.

Constitutionnellement, adv. kdns-ti-tu-sio-nè-l-

mân, constitutionally.

Constricteur, sm. kôns-trik-teûr, constrictor.
Constriction, sf. kdns-trik-sion, constriction,
compression.

Constringent, e, adj. kôns-trln-jân, t, constrin-
gent.

Constructeur, sm. kôns-truk-teûr, constructor,
shipwright, builder.

Construction, sf. kôns-truk-siôn, construction;
structure, form; building, erection; dispo-
sition, order of parts ; syntax, phraseology

;

(— de vaisseaux) shipbuilding, naval archi-
tecture

;
{vaisseau de —française ou anglaise)

French or English built vessel.

Construire, va. kôns-trui^, to construct, build,
erect; to make; to construe, arrange; (

—

une phrase) to put the words of a sentence
in their natural order.

Cousubstantialité, sf. kôn-suhs-tân-sî-a-li-té,

consubstantiality, the same in substance.
Consubstantiel, le, adj. kûn-subs-tân-si-èl, con-

substantial.

Consubstantiellement, adv. kôn-subs-tân-si-è-l-

màn, consubstantially.

Consul, sm. kdn-sxd, consul.
Consulaire, adj. kdn-su-U^, consular.
Consulairement, adv. kon-su-lè-r^mân, accord-
ing to the consular court or laws.

Consulat, sm. kon-su-la, consulship, consulate.
Consultant, sm. kôn-sul-tàn, one who is con-

sulted.

—, adj. consulting
;

{avocat —) chamber
counsel.

Consultation, sf. kôn-sul-tâ-sidn, consultation,
advice, counsel

;
prescription ; deliberation.

Consultative, adj. (voix) voâ kôn-sul-ta-ti-v, the
privilege of giving one's opinion without
having the right of voting.

Consulter, va. kôn-sul-té, to consult, take ad-
vice; (

—

un avocat) to consult counsel; (

—

une affaire ou maladie) to examine an affair

or disease
;

(— son chevet) to advise with
one's pillow.

—, vn. to confer together, deliberate ;
{ils con-

sultèrent ensemble) they laid their heads to-

gether.
Se — , vr. to consider; {consultez-vous bien

avant de répondre) consider well before you
answer.

Consulteur du Saint Office, sm. kôn-sul-teûr,

counsellor of the Inquisition.

Consumant, e, adj. kôn-su-mân, t, consuming,
devouring.

Consumer, va. kôn-su-mé, to consume, devour,
destroy, waste ; to wear out, mould; to spend,
pass; (

—

son bien) to squander away one's
fortune

;
{la rouille consume le fer) rust cor-

rodes iron; {cette maladie le consume) that
disease is wasting him away.
Se —, vr. to waste away, decay

;
(— en re-

grets) to fret with vexation
;

(— de douleur)
to pine away with grief; (— en efforts mal à
propos) to scramble.

Contact, sm. kon-takt, connexion, contact.

Contadin, sm. kôn-ta-dîn, jpeRS&nt; countryman.
Contagieux, euse, adj. kôn-ta-ji-eû, -z, con-

tagious
;
pestiferous, pestilential ; infectious ;

{maladie — se) pestilence; {son malheur est

—) his misfortune is catching.
Contagion, sf. kdn-ta-Jion, contagion; plague;

infection
;
pestilence

;
(— de mœurs) corrup-

tion of manners.
Contailles, sf. pi. konta-i* coarse silk.

Contamination, sf. kôn-ta-mi-nâ-siôn, contami-
nation; defiling; pollution.

Contaminer, va. kôn-ta-mi-né, to contaminate,
defile, pollute.

Conte, sm. kôn-t. story, fable, tale; relation,

account; (— en Vair) story void of truth;
(— de bonnes femmes,— de peau d'âne, — delà
cigogne,— de la mère Voie) taie of a tub

; (

—

bleu) idle tale
;

(— borgne) lame story
;
{un— à dormir debout) a taie of a tub, a cock

and bull story; {des —s) idle story, sham,
fib

; {faire des —s) to tell a story
;

{c'est un
grand faiseur de —s) he is a great fibber, a
great liar.

Contemplateur, trice, smf. kôn-tân-pla-teûr,

tri-s, contemplator ; student.
Contemplatif, ive, adj . kôn-tàn-pla-tif, i-v, con-
templative ; speculative ; deeply musing,
given to contemplation.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Constantin, kôns-tân-tîn, founder of the Greek

empire.
Constantine, kôn-stân-ti-n, one of the rich and

fertile provinces of Algiers.

Constantine, kôns-tân-ti-n, capital of the pro-
vince of Constantine.

Coustantia. kôns-tàn-siâ, a farm near the Cap6
of Good Hope, noted for its wine
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Contemplation, sf. kdn-tân-pld-»i5n, contem-
plation ; meditation, speculation ; study, ap-

plication; (en — de) in consideration of; {le

général, en — de son couragt, Va rtcompenii)
the general, ou account of bis courage, re-

warded him.
Contempler, va. Jcôn-tân-plé, to contemplate,

meditate ; to speculate ; to look, l)ehold,

gaze ;
(il passe sa vie à —) he spends his life

in meditation.
Conttiiip'niin, e, adj. kûn-tân-po-rin^ è-n, con-

ti!! ti!mi)oraneou8.

Con; . bf. kSn-l<iH-po-rehmi'i4é, con-
ti'i

Con- 1.

d. r,

Conr k

àv
Com

paL.:_
,

nance;
i

out of c<

out of I

th- . : :

Cont^.
Conti'iKuu, c, iiUj.

holding.
Contendiint, e, smf. kdn-tOH-dan, t, contender,

competitor, rlvM! -.-........•..», adversary.
— , e, adj. cont. '-, opposing; {Us
parlies — es) tli

Contenir, va. A to;,, i...i.i- »..

enclose, compri
moderate; (—
a river; ' uct^.., ^ ;... «...^ ,,

one to h i «on itukgnatiom)

he could .igtuttioD.

S«» —, vr. i'l 11 u. I 111, in,.. ,it
; (m modirtr) to

moderate oneself; {jai quelqu^oia de la peine
à me contenir) I can hardly contain myself
at times.

Content, e, adj. kôn-tSn, t, content, contented,
pleasfil. sfttiHfiod ; (/»t«oi> le visage —) to look
jil. • ' ntentedly

;
(^<re

kOn-tHnp-teûr, contemner,

.r>n-trui v-ti-ll, contemptible
;

.lit.

, aciousness, ca-

looks ; counte-
t^rdre —i to be
jrrdre —) to put

, .

—

c mi Jit bonne —

)

"<l order or disposition.

m, container, holder.

Mii-t-nàn^ t, containing,

Conter, va. kôn-té, to relate, narrate ; to say,
tell; to recount^ roji'Tt ; t" fiiMf, rnuuue;
(— des sornettes)

Com
i.-i

bi.

Oli

Con;
t. :

t- ;

Cu:

^^
Con:

.'J, content; sat-

ure; juy, delight; comfort,
fr — àêti erioHcier») to pay

i4ân-té, to content, give con-
pleaso; to pacify, humour;
'ui pas — tout U monde) one

l'(>dy.

;
leased or satiafled : to
self.

V. lOt^-tân-^i tû « 'm&n
,

usly.

':Di^4àn-ti-eû^ f, conten-
:i testable, dispuuble

;

ible right; {esprit —

)

ive, atij. -tdn-ti/, i-v, retaining,

Com.
tJous

;

{droit -
quarroh

Content if,

retentive.

Contention, sf. kôn-tàn-siôn, contention; con-
testation; strife; dispute, quarrel; heat,
eag»'niess; (—d'r.'iprit on d'ap^^icittion) great
application or Intcnseness of thought.

Contenu, sm. kon-t-nu, contents.

à une/emme) to c.

(en — à une d'Vi-

lady with h:
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Ck)ntinuité, sf. kôn-ti-nu-i-té, continuance ; close-

ness ; cohesion ; duration.

Continûment, adv. kôn-ti-nû-mân, incessantly,

always.
Contondant, e, adj. kon-tôn-dàn, t, bruising,

thumping.
Contorniate, adj. kôn-tôr-ni-a-t, surrounded by

a round border.
Contorsion, sf. kôn-tôr-siôn, contortion, distor-

tion
;
grin

;
(—s) wry faces, distorted mo-

tions
;
{donner une — ou des —s à la vérité)

to give a wrong construction to the truth.

Contour, sm. Mn-tour, contour; outline; cir-

cumference ; winding ; compass, size
;

{le—
du visage) the form of the face

;
{donner le —

à une statue) to give the proper form to a

statue.

Contourné, e, adj. kôn-tour-né, turned to the
left (in heraldry) ; deformed ; distorted,

Contournement, sm. Icon- tour -né -man, con-
volution.

Contourner, va. kôn-tour-né, to draw the con-

tour of a picture; to distort; {une figure
lien ou mal contournée) a figure of a fine or
inelegant contour.

Conti-act, kon-trakt. See Contrat.
Contractant, e, smf. kôn-trak-tân, t, contractor,

stipulator, party (law term).

—,e, adj. contracting, stipulating; (Jesparties—es) the contracting parties.

Contracter, va. kôn-trak-té, to contract ; to

treat, stipulate ; to bargain ; to indent,
article, make a contract; to shorten, con-
dense

;
(— d'avance) to precontract

;
(— ujie

maladie) to catch an infection
;

(— de bonnes
ou de mauvaises habitudes) to acquire good or
bad habits

;
(— mie alliance) to make an alli-

ance; (

—

des dettes) to rnn into deht.
Se —, vr. to shrink up; {se raccourcir) to
shorten

;
{se rétrécir) to straiten.

Contractif, ive, adj. kon-trak-tif, i-v, contrac-
tive ; having the power of contracting or
shortening.

Contractile, adj. kôn-trak-ti-l, contractive; hav-
ing the power of contracting or shortening
itself.

Contractibilité, sf. kôn-trak-ti-bi-li-té, act of
contracting.

Contraction, sf. kôn-trak-siôn, contraction,
shortening, shrinking.

Contractuel, le, adj. kôn-trak-iu-èl, stipulated,
agreed on.

Contracture, sf. kdn-trak-tû-r, diminution
;

contraction.
Contradicteur, sm. kôn-trordik-teûr, contradic-

tor; adversary, opponent.
Contradiction, sf. kôn-tra-dik-siôn, contradic-

tion; opposition, obstacle; clash; incon-
sistency; {esprit de—) contradictory temper,
perverse humour; {il tombe en —) he does
not agree with himself.

Contradictoire, adj. kon-tra-dik-toa-^, contra-
dictory; opposed; inconsistent; {Jugement
—) peremptory decree or judgment.

Contradictoirement, adv. kôn-tra-dik-toorr^mân,
contradictorily, inconsistently.

Contraignable, adj. kôn-trè-gna-bl,* constrain-
able, compellable.

Contraindre, va. kôn-trîn-dr, to constrain ; to
force, compel; to restrain, put a constraint
upon ; to squeeze, wring; to pinch, straiten,

tighten
;
{Vétude le contraint fort) study goes

much against his will.

Se —, vr. to constrain oneself; to forbear,

refrain.

Contraint, e, adj. kdn-trln, t, constrained;
forced, compelled ; not free; stiff; {style —\

stiff style; {air —) affected air; {vers —s)

starched poetry.
Contrainte, sf. kôn-trtn-t, constraint; compul-

sion; coercion; (— de corps) warrant to ar-

rest a person.
Contraire, adj. kôn-trè-r, contrary ; opposite,

adverse; repugnant, disagreeable; discor-

dant, dissonant; hurtful; {la bière vous est

—) beer is bad for your health.

Contraire, sm. kôn-trè-r, contrary
;
{aller au—

)

to speak against, oppose
;
{au — adv.) on

the contrary
;
{tout au — advi) rather.

Contrairement, adv. kôn-trè-r^nân, conti'arily,

against.
Contralto, sm. kôn-tral-to, contralto, counter-

tenor (in singing).

Contrariant, e, adj. kôn-tra-riân, t, vexing,
apt to contradict

;
{esprit —) contradictory

temper.
Contrarier, va. kôn-tra-rié, to cross, thwart;

to counteract ; to contradict ; to oppose, run
against

;
{vous ne faites que — le monde) you

are always contradicting people
;
{être con'

trarié par les vents) to be wind-bound.
Contrariété, sf. kôn-tra-rié -té, contrariety;

opposition ; contradiction ; disagreement
;

disagreeableness; disproportion, unsuitable-
ness ; inconsistency, repugnance.
—s, pi. difficulties ; crosses ; obstacles.

Contraste, sm. kôn-tras-t, conti-ast ; contrarie-
ty; opposition; diversity, variety; coun-
terview.

Contraster, va, kôn-tras-té, to contrast ; to
make a contrast

;
(

—

des personnes, des carac-
tères et des figures) to bring persons, charac-
ters, and figures, in opposition to each other.
—, vn. to contrast.

Contrat, sm. kon-tra, contract; convention,
covenant; compact, deed ; agreement; treaty,

stipulation; bargain; {minute d^un —) rough
draught of a deed

;
(— de donation) deed of

gift
;

(— de mariage) marriage-contract.
Contravention, sf. kân-tra-vân-siôn, contraven-

tion; infraction, infringement; prevarica-
tion; omission, negligence, non-execution.

Contra-yerva, sf. kôn-tra-ièr-va, Peruvian
plant used against the plague.

Contre, prep, kon-tr, against ; near, by ; versus
(law); (à — cœur) against the grain, un-
willingly; {tout —) hard by; {pour et —

)

pro and con
;
{je suis —) I am against it ; (se

fâcher — quelqu'un) to be angry with one
;

{se battre — quelqu'un) to fight one.
Contre, sm. kon-tr, opposite side; {savoir le

pour et le —) to know the short and the
long, to be thoroughly acquainted with a
business.

Contre-allée, sf, kôn-traAé, counter-alley, foot-
path running parallel to a public walk.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Constantinow, kôn-tân-ti-nô, a town of Poland,

in the province of Podolia.
Contessa, kôn-tè-sa, a seaport of Turkey,
Consuegra, kôn-su-é-gra, a town of Spain.

Contadesdus, kôn-ta-dès-dus, a river of Thraoe.
Also an ancient kingdom on the borders of
the Black Sea.

Contât, kôn-ta, a French actress Died 1813.
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Contre-amiral,

CJoir

sm. kôn-tra-mi-ral, rear-ad-

'. second call (of

IM Mg).

Coti' 'ra-prosh, coan-
t.- M.n).

Cou; i-Wn-»^, to coun-
teiD.ii.iiin . i.. iiM,,;i, ,, !-., conntpn-all.

Contrebande, Bf. knn-trê-i/'in-d, contraband,
smuf^gled goods ; fhnmme dt — ) bluck sheep

;

{/aire la — ) to smuggle.
Contrebandier, ière, Bmf. kSn-trè-bàn-dii, ii^,

Bmuggler.
Contre-bas, adv. kôn-tri-bd, downwards.
Contre-basse, sf. kûn-tri-bâs, counter-bass

;

double-ba.ss.

Contre-batterie, sf. kr,n-trè-ha-t-r1. coonter-
battcry; cross-battory ; c«niiit«riilot.

Contrp-biftis, 'k"» n<\v. 'i-kr,n-ir;4d-^, contrari-
wi . un a wrong side.

Coir i-tri-Uu-tan, couoter-
fui :,t.

Contri'.-ixiiiier, va. kon-tré-bou-UfXorxnàKT-^TO^,
support.

Contre-bras<;rr, va. T:Bn-trf-hm-sf, to counter-
brace; t

"

Contre-cal retrace a

design < !i ilk.

Contrecarn-r, Na ; to

cross; to run (

Contre-change, >
Contre-channe, coiiuter-

cbarni.
Coutre<hrtRHiH, s: iter-sash;

counter-sash ;

Contre-chef, sni. lu.

Contre-clef, sf. /. \ next the
kcy-8tone (of an lucli).

Contre-cœur, sm. kôu-tri-keûr, the back (of a
chimney;

; (à —, adv.) unwillingly, reluc-

Untiy.
Contro-coup, sm. kSn-trf-kou, rebound, coun-

ter-blow ; repercussion; consequence.
Contre-dnuse, sf. kûn-trè-dàn-9, country-dance,
quadnll»^

Contre-dt'-gagemont. fiti. l:'n-trf-<U-ça-^-mân,

counter-diwMiu' 'ing).

Contre-<li-gagcr, -â<^-j^t to coun-
ter-.lis.i,,M-.'

Coiif

j-I

to .

claim (in hunting/.
Se —, vr. to shift, contradict oneself.

Contrf(lis:uit. c luii. LOn-tri-di-zàn, t, contra-
di< contentious, litigious;

(' ting temper; {huvieur

In, contradictor,

vort rcii.iiidcr :

ContrcUibunt,
(in law).

Contredit. s)n

act of liuid ; liuil, giuund.

Contre-enquête, sf. kdn-trân-ki-t, counter-in-
quiry, counter-inquest.

Contr^preuve, sf. kôn-tré-preu-v, counter-
proof, counter-verification; feeble imitation.

Contre-''

terj'T

Contn
opp.

Contr.
post

r

Contn
Contr*

•a. kôn-tri-preu-vé, to coun-
ing.

kôn-tris-jM-Ui, an espalier— -dening).
\-tri-tan-bAr, stern,

[building).
• r, apron (in shJp-

ni-siôn, contra-

counterfeit,
: racy, forgery

T,}\.teHr, connter-
•pyrlght); Infringer

I, counterfcit-

•mtfrfrît; to

n-trë-p, t, deformed ; (une
ill-fnvnnn'd or Ul-shrivt^tl

'n-trf-p-ni-tr, insiil.' wi:!-

'r?-fi-sh. brace, stmt, ^lill.

. counttTiiaco,

, contrafissure,

!i. kSn-trë-/l^r, counterfort, prop,
fortification).

III. ' I t't-frui^ overspan (\n

[niusir;.
• ':<}, Ci>iintfrfii;,Mif in

r^iKinl

. kitchen fir»-

I irèr-mi-né, counter-

C ' r-ln-di-kd-siSn, coari'

ttr iniiioution, b.vnij)ioni contrary to the pre-
ceding one (in medicine).

roiitri'-h.iirtoir, sm. kûn-trl-heûr-toar, a
'!'•

< •. e, adj. ian-trU-^n, t, counter
';.r:i1clrv~l [gaUgB.

' 'J^J^i to countcr-
jour, counterlight.

..-..;, ,..,... in a false light.

iumelles, sf. pi. kôn-tri-ju-mi-l, kennel
'5. [(in gauze-making),

'. ..:.L lames, sf. pi. kân-tri-la-m^ countcrlams
Contre-latte, sf. kôn-tré-la-t, counterlath.

llFSTomCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Constantin XI.. <-«, Constantine
XL, emperor . .pie.

ConsUntin XIII.. f."ns-fn,-i,n trè-s, Constan-
tino XIII., labt emperor of Constantinople.

Constantin, kdna-tdn-tin, Constantin, a French
writer.

Continent (le Nouveau), li nou^û kdn-ti^ân.
the New Continent (America).

I
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a mal ; d mâle ; é fée ; è ftve ; ê fête ; ê je ; i il ; î île ; o mol ; ô môle ; ô mort ; 2t suc ; û sûr ;
ou joiu-

;

Contre-latter, va. kôn-trë-la-té, to counterlath.

Contre-lattoir, sm. kôn-tré-la-toar, clincher.

Contre-lettre, sf. kdn-trè4è-tr, defeasance, coun-

ter-deed.

Contre-maille, sf. kôn-tré-ma-i* a kind of net.

Contre-maillé, e, adj. kôn-trê-ma-ié,* with

double mashes.
Contre-maitre, sm. kôn-trë-mê-tr, foreman, over-

seer; boatswain, master's mate; (— de la

cale) captain of a ship's hold.

Contre -mandement, sm. kôn-trè-mân-d-mân,

countermanding, counter-order.

Contremander, va. kôn-tré-mân-dé, to counter-

mand, give contrary orders.

Conti'e- marche, sf. kôn-tré-mar-sh, counter-

march, march backwards.
Contre-marée, sf. kôn-trc-ma-ré, spring-tide,

neap-tide, eddy-tide.

Contre-marque, sf. kôn-trë-mar-k, counter-

mark ; check (of theatres, concerts, &c.)

Contre-marquer, va. kôn-tré-mar-ké, to counter-

mark ; to set a second mark.
Contre-mine, sf. kdn-trt^mi-ne, countermine.
Contre-miner, va. kôn-trë^mi-né, to countermine.
Contre-mineur, sm. kôn-trê-mi-neûr, counter-

miner.
Contre-mont, adv. kôn-trë-môn, up hill, against

the stream.
Contre-mot, sm. kôn-trë-mo, countersign, coun-

ter-watchword.
Contre -mur, sm. kon-trë-mur, contramure,

countermure, wall raised behind another.
Contre-murer, va. kôn-tré-mu-ré, to contramure.

Contre-ordre, sm. kôn-trôr-dr, counter-order.

Contre-ouverture, sf, kôji-trou-vèr-tit-r, counter-

opening, contra-aperture (in surgery).

Contre-partie, sf. kôn-trë-par-tî, counterpart,

reverse, contrary.
Contre-pente, sf. kôn-trë-pân-t, descent, stop of

of a drain.
Coutre-percer, va. kdn-trë-pèr-sê, to counter-

pierce.

Contre-peser, va. kôn-trë-pë-zé, to counterpoise,
countervail, counterbalance.

Contre-pied, sm. kôn-trè-pié, contrary sense,

the reverse
;

(— à la chasse) wrong scent in

hunting
;

{les chiens prirent le— du cerf) the
dogs went on the back scent; (prendre le —
d'une phrase) to misconstrue a sentence;
{pourquoi faites-vous le— de ce qu'on vous dltf)

why do you the reverse ofwhat you are told ?

Contre-pleige, sm. kôn-trë-plè-j, counter-secur-
ity, surety, security in law. [surety.

Contre-pleiger, va. kôn-tré-plè-jé, to act as a
Contre-poids, sm. kôn-trë^oû, counterpoise,

counterbalance
;

(— d'horloge ou de tourne-
hroche) the weight of a clock or a jack; (

—

de danseur de cordé) poise, rope-dancer's pole.

Contre-poil (à), adv. à kôn-trë-poal, against the
grain, in a wrong sense or way, against the
hair

;
(prendre une affaire à —) to take up a

thing in a wrong sense. [punch.
Contre-poinçon, sm. kôn-trë-pom-sôn, counter-
Contre-point, sm. kôn-trë-poîn, counterpoint

(in music)
;

(— d'u7ie voile) marling, double
rope attached to the clue of a sail.

Contre-pointer, va. kôn-trë-poln-té, to run
'•ounter, contradict, thwart ; to quilt on both

sides ; to point against a battery, raise one
battery against another.

Contre-pointiste, sm. kôn-trë-poln-tis-t, a com
poser of counter-point.

Contre-poison, sm. kôn-trë-poa-zdn, counter-
poison, antidote.

Contre-porte, sf. kôn-trë-pôr-t, double-door,
baize door. [a-hawking.

Contre-porter, va. kôn-trë-pôr-té, to hawk, go
Contre-porteur, sm. kôn-trë-pôr-teûr, hawker,

pedlar.
Contre-poser, va. kdn-trë-po-zé, to coutrapost

;

to enter wrong (in bookkeeping).
Contre-position, sf. kôn-tré-po-zî-siôn, contra-

posting, wrong entry.
Contre-projet, sm. kôn-trë-pro-jè, counterplot.
Contre-promesse, sf. kôn-tré-pro-mè-s, counter-
bond.

Contre-queue d'aronde, sf. kôn-trë-keû-da^ôn-d,

counter-swallow-tail, external work in forti-

fication.

Contre-quille, sf. kôn-trë-ki-i* keelson.
Co'itre-rail, sm. kôn-trë-ra-i,* guard-rail.

Contre-retable, sm. kôn-trë-ré-ta-bl, ground of
an altar-piece.

Contre-révolution, sf. kôn-trë-ré-vo-lû-siôn,
counter-revolution.

Contre-révolutionnaire, sm. kôn-tré^é-vo-lû-sio-

nè-r, counter-revolutionist.
ContrG-T&\Q\Vit\owTàCV,\9..kôn-trë-ré-vo-lû-sio-né,

to effect a counter-revolution.
Contre-ronde, sf. kôn-trë-rôn-d, counter-round,
night patrol in a fortress. [bite.

Contre-ruse, sf. kôn-trë^u-z, counterplot, cross-

Contre-sabord, sf. kdn-trë-sa-hôr, port-lid.

Contre-saison, sf. kôn-trë-sè-zôn, second shoots
;

(— à adv.) out of season. [salute.

Contre-saliit, sm. kôn-trë-sa-lu, return of a
Contre-sanglon, sm. kôn-trë-sàn-glôn, girth-

leather.

Contrescarpe, sf. kôn-trës-kar-p, counterscarp.
Contre-scel, sm. kôn-trë-sèl, counterseal.
Contre-sceller, va. kôn-trë-sè-lé, to counterseal.
Contre-seing, sm. kôn-trë-sin, countersign,

counter-signature, frank.
Contre-sens, sm. kdn-trë-sân, wrong sense, con-

trary sense or meaning; (— d'une étoffe)

wrong side, wrong way; (faire un —) to

mistake the sense, misconstrue an author;
(prendre le —) to put a wrong construction

;

(à — sens, adv.) in a wrong sense, on the
wrong side.

Contre-signer, va. kôn-irë-si-gné* to counter-
sign

;
(— une lettre) to frank a letter.

Contre -sommation, sf. kdn-trë-so-mâ-siôn, a
summons sent by a party having already
received one.

Contre-taille, sf. kôn-trë-ta-i* countertally.
Contre-temps, sm.kôn-trë-tân, disappointment,
mischance, unlucky accident

;
(pas de danse)

contre-temps; (tomber dans un —) to do a
thing unseasonably

; (à —, adv.) unseasoû-
ably, preposterously.

Contre-terrasse, sf. kon-trë-tè-ra-s, counter-
terrace, lower terrace.

Contre-tirer, va. kôn-trè-ti-ré, to counterdraw ;

to counter-prove ; to copy. [trench
Contre-tranchée, sf. kô7i-trt-trân-shé, countor-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Contarini (D.), kdn-ta-ri-ni, Doge of Venice.
Contarini (J.), kdn-ta-ri-ni. Doge of Venice.
Contarini (A.), kdn-ta-^i-ni, Doge of Venice.
Contarini (F j, konrtorri-ni, Doge of Venice.

Contarini (N.), kdn-ta-ri-ni, Doge of Venice,
Contres, kôn-tr, a town of France.
Conty, kon-ti, a town of France.
Contz, kôntz, a town of France.
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Contrevairé, e, adj. kdn-4ri-vè^é, counter-vary
(in herakirv . [vallation.

Contr -f. kon-tri-val4d-$iôn, contra-

Cont: -i. kôn-tré-v-nân, infractor,

offt;. , ^-ressor.

Contreveuant, e, adj. kôn-trè-v-nân, t, offending,

transgressing.
Contrevenir, vn. kôn-trë-xr-nir, to contravene,

infringe, violate, prevaricate, disobey, act
contrary to.

Contrevent, sra. kdn-tri-vdn, wlndoir- abutter,

outside sliutter.

Contreventcr, vn. iSn-tré-vUn-té, to put up
shutters, to prop against the wind.

Contre-vérité, sf. kôa-tri-vé-ri-té, mock praise,

irony, satire, criticism.

Contre-visiie, sf. kôn-tri-vi-zi-t, second search.

Contribuable, sm. kSn-tri-bu-a-bl, contribuUry,
tax-paver.

COntri»"""' -•'" I;.-"-'-.-^..'--:.. /..^.lr;>.M.,r.

Cont ir

*r ..;

to : ., -., <-
au n) to be aooetMry to

a
I

• ^\ {on a fait — tout U
£at/.->i Ui<^ nu.>ii;<.<^iiuiry lapot ander contri-

uilon.

Contributif, ve, adj. kdn-tri-bu-ti/, i-v, relating
to taxation.

Contribution, sf. kdn-tri-f>û-siSn, contribiition,

tax; {mettre à —) to put under contribution.
Contrister, va. kôn-trii-té, to grieve, vex, make

sorry, give trouble, atlUct.

Contrit, «», «Hj. kr>n-tri, t, contrite, Borroirful,

sail
'

* at.

Coiitr n, contrition, grief,

Cii:.. rrow.

Coiif: ' ip, mark
on

;

.tice.

Cont; I. > verify;
to • r; to carp at,

ce:: , criticise; (—
de c on plate; (—
tti- Mag.

Cont: liT, over-
B4.M perpétuel)

he is 11 iii\ 'T . r.

CoutrouvtT, va. . contrive knav-
ishlv, f ru''\ i' f.ifrn, counter-
feit.':

Cout: trorersy,
del.: ..jede—)
polemics; j ..i: j.ct of contro-
versy.

Controvers<Se, adj. . «-'.controverted,

questionable, coairuvertible; debated, ar-

gued.
Controversiste, sm. kôn-tro~vèr-n»-t, contro-

vertist, debater, disputant.
Contumace, sf. kôn-tu-ma-s, contumacy, non-

appearance, contempt of court; {eotulamna-
tion par —) outlawry

;
{condamner par—) to

outlaw.
—,sm. one who will not appear before a judge.

Contumacer, va. k'>n-tu-ma-sé, to outlaw;
(poursuivre la contumace) to cast for non-
appearance; (5« laisser —) to forfeit one's
recognisance.

Contumax, adj. kdn-tu-maka, contumacious.
Contumélio, sf. kôn-tu-mi-ii, contumely, insult,

affront, outrage, abuse, spiteful reproach,
scandalous rebuke.

Contumélieux, euse, adj. kdn-tu-mé-lieû, t, con*
tumelious, outrageous, spiteful, aboaire,
scandalous.

Contum-litMiseTncnt. tnW . kôH-tu-wU-li-eû-a-mân^

oontin !y, abusively, out-
rage. •. :n's.

ContUK, . . J -, -raised, contused (In
surgery;.

Contusion, sf. kSn-t(l-sidn, contusion, bmiae.
Convaincant, c, adj. kan-vln-kdn, t, convincing,

plain, clear, evident.
Convaincre, va. kdn-vitt4cr, to convince, con-

vict, persuade, prove, satisfy ; ^m laitaer —)
to allow oneself to be eonrineed.

ConTaleaoenee, & tOn va tè» •< <. eoarale*-
oenee, reeorerj from riekn—s; (Art «a —

)

to be eonralesoent.
CoBTttleeoent, e. mU. kdm vaU» «Sn, (, eonr»-

leseent, meadng, in a Mr way of reeorerr.
Conrenable, «4). HHmmm^ eonvon lent, ât,

proper, becoming, befltUBK'. suitable, com-
moaioas, bandy, eorresponding, compatible,
adequate, proportionate, decent, pertinent^
expedient, neeesaary ; (urn» vmitUUm —) «
condign ptmishment ; (Je erotM fm cHU Moi*
mm voug at —) I think that bouae will toit
Tou

;
(ceta n'est pas — à P^trt Ogt) it is not

becoming at rour n - ' ' " — que voum ht

/a$tiex) it is nt you
Convenablement, a<l v-mJn, pro-

perlv, conrenlently, 'Mimodiously,
conformably, compatibly, adequately, de-
cently, becomingly.

Convenance, sf. kdn-v-nSn-B, suitableness;
decency, propriety, conformity, congrulty;
seasonableuess, agreeableness ; accordance,
consonance ; IratMons de— ) plausible reasons,
arguments; {avoir de la —) to quadrate.

Convenant, sm. kiht-v-niln, covenant.
Convenant, e, adi. kôn-v-nSn, t, proper, con-

venient, agreeable, suitable, tit^ becoming;
(votre onfiiiit^ est pi^n ' > t-fre répulntùm)
your c. ' ir character.

Conven: to ciufess;
to grai: I I be proper,
becoming; t. be exiK-dient, necessary; (/•
conviens qu'U a raiton) I grant that be la

right; (voilà une maison qui voue eonvient)

here is a house that suits you.
—, T. imp. (U convient que vous alliez voir sou-
vent votre pire) it is proper that you should
go often to see yotir father.

Se —, vr. to agree with each other.
Conventicule, sni. ^'ri-rT'i-M'-Arw-/, conventicle,

private meet;' : society.

Convention, si , convention; con-
tract, agreei: / : assembly, meet-
ing; (—s viatriiaonialta) marriage settle-

ments ; (une personne de dijicile —) a person
hanl to deal with.

Conventionnel, le, adj. kdn-van-ti-o^l, con-
ventional.

Conventionnellement, adv. l^n-vSn-ei-o^-l-
mdn, conventionally, by agreement.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Conté, kdn-t<^, an Italian painter.
Contcnson, kôn-tân-sôn, a French writer.
Conti (AX kr,n-ti, a Venetian writer.
ConU (O.), kôn-ti, an Italian poet.

Conti (Prince de), prin-s-dé kûn-ti, a French gon-
Contzen, kont-tin, a German writer. [eraU
Conversano, kdn-vir-sa-no, a town in the king,
dom of Naples.
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Convoitise, sf. kôn-voa-ti-z, covetousness, eager
desire, cupidity, lust; (— des richesses) eager-

ness of gain
;
{d'un œil de —) with a covet-

ous eye,

Convoi, sm. kôn-vol, second marriage.
Convoler, vn. kôn-vo-lé, to marry again.

Convolute, e, adj. kôn-vo-lu-té, convoluted,

curled (said of leaves). [curl.

Convolutif, ive, adj. kon-vo-lu-tif, i-v, apt to

Convolvulus, sm. kdn-vol-vu-lus, convolvulus.

Convoquer, va. kôn-vo-ké, to convoke, convo-
cate, assemble, call together, convene.

Convoyer, va. kôn-voa-ié, to convoy, attend, ac-

company.
Convulsé, e, adj. kdn-vul-sé, convulsed.
Convulsif, ive, adj. kôn-vul-si/, i-v, convulsive,

spasmodic.
Convulsion, sf. kôn-vul-siôn, convulsion ; con-

vulsive fit
;
(avoir des —s) to have fits.

Convulsionnaire, adj. cônrvul-sio-nè-^, subject

to convulsions.
Se Convulsionner, vr. së-kôn-vul-sio-né, to ap-

pear as if convulsed.
Conyze, sf. ko^i-z, conyza, flea-bane.

Co-obligi5, e, smf. ko-obli-jé, party in a bond,
joint-bondsman.

Co-opérateur, trice, smf. ko-o-pé-ra-teûr, tris, co-

operator, fellow-labourer.

Co-operation, sf. ko-o-pé-rd-siôn, co-operation,

concurrence, joint-labour; {il travaille rare-

ment sans —) he seldom works without as-

sistance.

Co-operer, va. ko-o-pé-ré, to co-operate, concur.

Co-optation, sf. ko-op-tâ-siôn, co-optation, ad-

mission, association.

Co-opter, va. ko-op-té, to co-optate, admit; to

unite, associate.

Co-ordonnées, sf. pi. ko-ôr-do-né, co-ordinate, in

mathematics.
Co-ordonner, va. ko-Ôr-do-né, to arrange, estab-

blish order among things.

Copahu, sm. ko-pa-u, balsam of copaiba.

Copaier, sm. ko-pa-ié, copaiba (a gum-tree).

Copal, sm. ko-pal, copal, (a Mexican gum).
Copartageant, e, adj. ko-par-ta-jàn, t, being a

copartner. [or among.
Copartager, va. ko-par-ta-jé, to divide between
Copeau, sm. ko-po, chip, shaving.
Copermutant, sm. ko-pèr-mu-tân, one who ex-

changes with another. [another.

Coperrauter, va. ko-pèr-^iu-té, to exchange with
Cophte ou Copte, sm. kop-t, Copt, Egyptian

Christian.
Copie, sf. ko-pi, copy, imitation ; extract, min-

ute ; scroll ; duplicate, counterpart
;

(— ori-

ginale) prototype
;

(— figurée) fac-simile ;

{cette demoiselle est la — de sa mère) that
young lady resembles her mother

;
{original

sans —) one without a fellow.

Copier, va. ko-pié, to copy, imitate, counterfeit,

forge; to mimic; to transcribe, write out;
to exemplify.

Copieusement, adv. ko-pi-eû-z-mân, copiously,

abundantly
;
{hoire et manger —) to eat and

drink plentifully.

Copieux, euse, adj. ko-pi-eû, z, copious, abun-
dant, plentiful, ample ; rich ; mw homme — en

paroles) a man of many words.

Conventualité, sf. kôn-van-tu-a-li-té, monastic
life.

Conventuel, le, adj. kdn-^ân-tu-èl, conventual,
monastic.

Conventuellement, adv. kôn-vân-tu-è-l^mân,

conventually. [geometry).

Convergence, sf. kdn-vèr-jân-s, convergence (in

Convergent, e, adj. kôn-vèr-jân, t, convergent,
converging.

Converger, vn. kôn-vèr-Jé, to converge, unite

towards one point.

Convers, e, adj. sub. kdn-vêr, s, lay-brother or

sister, drudge in a monastery
;
{proposition

— se) inverted proposition.

Conversation, sf. kdn-vèr-sâ-siôn, conversation,

talk, colloquy
;
{entamer la —) to begin the

conversation ;
(s'emparer de la—) to engross

the conversation.
Converser, vn. kôn-vèr-sê, to converse, dis-

course, talk, commune
;

(il aime à —) he is

fond of company.
Conversion, sf. kôn-vèr-sion, conversion, change

of conduct; change of religion; transmuta-
tion

;
(quart de —) turning, wheeling about

in military operations.

Converso, sm. kôn-vèr-so, the waist or main-
deck of a ship.

Converti, e, smf. kôn^èr-tî, convert.

Convertible, adj. kôn-vèr-ti-U, convertible; (un

billet — en argent) a note convertible into

cash.
Convertir, va. kdn-vèr-tir, to convert, change,
transmute; to make a convert; to make a
proselyte.

Se —, vr. to be converted ; to amend, be re-

claimed ; to become a convert ; to repent.

Convertissable, adj. kôn-vèr-ti-sa-bl, convert-
ible, susceptible of being converted.

Convertissement, sm. kdn-vèr-ti-s-mâii, conver-
sion, change, turn.

Convertisseur, sm. kôn-vèr-ti-seûr, converter,
one who converts.

Convexe, adj. kdn-vèk-s, convex, in a circular
form, protuberant.

Convexité, sf. kôn-vèk-si-té, convexity, protub-
erance, gibbosity.

Convexo-concave, adj. kôn-vèk-so-kDn-ka-v, con-
vex on one side and concave on the other.

Convexo-convexe, adj . kôn-vèk-so-kôn-vèk-s, con-

vex on both sides.

Conviction, sf. kdn-vik-sion, conviction, full

proof; cogency, strength.
Convié, sm. kôn-vié, guest.

Convier, va. kôn-vié, to invite, engage, allure
;

to incite, urge on, stir up
;
(Vhonneur de votre

famille vous y convie) the honour of your
family requires it of you.

Convive, sm. Aôrt-vi-v, invited guest at a repast
with others; (c'est un bon—) he is excellent

company.
Convocation, sf. kôn-vo-kâ-siôn, convocation.
Convoi, sm. kon-uoa, burial, funeral ; funeral
pomp, funeral procession ; convoy, escort.

Convoitable, adj. kdti-voa-ta-bl, covetable.
Convoiter, va. kôn-voa-té, to covet, desire with

avidity.
Convoiteux, euse, adj. kdn-voa-teû, z, covetous,
longing after.

HISTORICAL AND GEOGEAPHICAL NAMES.
Copori, ko-po^i, a town of Russia.
Coppa, ko-pa, an Italian painter.
Coppet, ko-pè, a town of Switzerland.
Coq, kok, a French writer.

Copenhagi;e, ko-pë^a-g, Copenhagen, the capi-

tal of Denmark. [astronomer. D. 1543.

Copernic, ko-pèr-nik, Copernicus, a Pr
Copiapo, ko-pia-po, a seaport of Chili.
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Copistf', sm. hr)-pi^-t. copier, copyist, imitator,

Uii ;

'— de comédie) book-
k" : a theatre.

Copi ueùr, joint-teuant, co-

les see.

Copropriétaire, snif. ko-pro-priri-U-r, joint-
ownor.

Copt.
"

-ike a bell.

Cop 1 ( -^-<«/, »-*', copulative,

COJ) ImO.

Cop,
Co<i, chief; fa-

\ "Hi) co.ik on board a
'Ck of a watch

;
(— da

V. - d- lru;'tre) heath-
ciH -< ock

;
(im— r; (— du

fi/ iri.ll»; (/«

Coq-àl.i:. ry,

noil- I. . —

)

he 1- ::., :;. , ,.^.

'

Coqtia];!; 1 squirrel.

Coquniil.
,

I.
•'. irde.

Coque, &f. ko-k, nut-abell;

(— de ver à stn- - j spider-

pod; (— d'vn • I'll hhip;

l—dec.r
du Lev<i\

à la —1 •

qu.

C0(i ; or

St. 1 .. - ,. -. -. -. Mik.
Coque-I'redouille, am. kv-k-jre-dvu-i,' uiuuy,

fool, driveller.

Coquelicot, sm. ho-k-Ii-ko, wild-poppj, com-
poppy.

Coqueliner, va. Iu>-k-li-ni, to chuck, call; (

—

un en/ant) to dandle a child.

Coquclourde, sf. ko-k^lour-d, pasqueflower,
Flora's bell.

Coqu ••! •'' ^f i:^i:Ju.,h hooping-cough,
ch: somm* em vogue)
tli i —die femmes)
to — • 'Hrela —
d( '..<• court.

Coq. rowl.

COijU. l.lll, ^w. r.. --.-,, .i)0t.

Coqucreati, sm. ko-k-rt>,

Coquenllcs, sf. pi. kt^

.

s in pods
(in !

"-
Co<{:i vile, ou Alkekeugi, sm. ko-k-

rè. ié-^<ifi-yi, winteiHcherrj, ivd
niKiiiMiiuf.

Coqucricjuer, va. ko-k-ri-ké, to crow.
Coquerico. sm. ko-k-ri-ko, the crowing of the

cock, cock-a-doodle-do.
Coqueron, sm. ko-k-rOn, cook-room; forecastle
(naval terms).

Coquet, to. "
' '\ ', beau, coquette ; flirt,

—, adj. I r.tty. [jilt.

Coquet, sm. . hoat.

Coqueter, vn. .->.-'., to coquet; (/aire U
coquet ou la ctxjuette) to be a general lover;
(manier un IxiUau) to paddle a boat.

Coquetier, sm. ko-k-M, egg-cup; egg-mer-
chant; poulterer.

Coquetterie, sf. ho-kM-rl, coquetry, flirtation ;

affected lov. : restions) far-fetched

words or t\

Coquillage, m
.

.* shells; (grotte de

—) shell-work; i^in-re de —) to live upon
shell-ash.

Coquillard, sm. ko-ki-idr,* shelly bed.
Coquille, sf. ko-ki-i,' shell, husk ;

(coque d'au/)
egg-shell ; (— de mer) sea-shell ; (— d'eau

douce) fresh water shell
; (— de St Jacques)

scallop
; (— descalier) under part of a stair;

(— de loquet) thumb of a latch
;

(— de onr-

rotee) footboard for the ooachman; (— en

imprimerie) wrong letter; {rentrerdame aa—

)

to draw tn one's horns.
—-a, pi. (sinrBl iimdi$t$ Mteise) wares of s

aloe ;(j»oiMoiuA —e) shelt«sh ;
(A qui

909 —ef) whom do yon Intend to

Impose npoaf (« «serf Man est —«) he sells

verjdear.
CoquUler (se), vr. «i io-è»-<^* to heeome erusty,

to aoqalre the fonn of a shelL
Ccxiuillenx, ease, mU- ko-ki4eâ, s,* filled with

shells.

Cuquilller, sm. fee-W-<^* oehlnet or collecUon
of shells.

Coquiilière, sf. ho-ki-i^» shelly stone.
CiHiuillon. sm. ko-ki-iOm,* small shelL

I, <«, rogne, knave, raaeal,

:'>w,ragamaAn; (petit—)
, i^uishly ;

(«a tour de —) a
rascally ukk ; (voue Use tm vrtii —) you are
an arrant scoundrel.
—, a4j. (métier —) rognlsh trade

;
(vie —e)

Idle or easy life.

Coquinaille, sf. ko-ki-na-i,* g<^ng of villains.

C'oiiiiiii.r, vn. ko-ki-ni, to play the rogue; to

( •
. ko-ki-n-ri, roguery, knavery.

t^^ :, .. .1. ilco-JIn-ii^ litUe rascal (an ex-
presaiun always taken in good part).

Cor, sm. kôr, French horn ; com ; (— de poe-

tillom) post-boy's bom; (— de chasse) hunt-
ing bom; (à — et à eri, adv.) with hue and
cry, with might and main.

Coraignes, et. pi. ko^i-çn,' coral ear-rings.

Corail, sm. M-rot,* coral; (dee livrée de —

)

rosy lips.

Corailler, va. io-rp-M,* to fish corals; (erier

comme le corbeau) to croak.
CorailUrre, sf. Ao-ra-tt-r,* ooral-fine ; coral*

fisher's boat.
Corailleur, sm. io-ro-tedr,* coral-diver, coral-

fisherman.
Coraline, sf. ko-ra-li-n, coraline, marine
roophyte.

Corallioide, sm. ko-ra4i-o-i-d, coral seed.

—, adj. belonging to coral.

Corallë, e, adj. iko-ro-W, a medicine having
coral in its composition.

Coralligènes, sm. pi. ko^ra^i-ji-n, polypus
forming coral.

Coralin, e, adj. Jfeo-ro-«n, i-n,' coral, red as
coral.

Corallolde, adj. ko^ct4o-i^ ooralloidal, resem-
bling coral.

Corallopètre, sm. ko^a-lo-pè^r, petrified corah
Coran, sm. ko^àn, Koran.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Coquelet, ko-k-li, a French writer.
Coquereau, ko-k-rS, a French physician.
Coram, ko-ram, a French captain.
Corbea kOr-Un, a French writer.

Corbières, kôr-biè-r, a town of Switzerland.

Corbigny, kor-bi-ffni,* a town of France.
Cordav, kôr-dè, a voung woman who mur-
dered Marat in 1793.
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omal; dmâle; éfée; èfove; êfète; êje; iil; ïile; omol; (5 môle; ômort; usuc; tîsûr; oujour;

Corbeau, sm. kôr-hô, crow, raven ; corbel
;

sheer- hook; corvus; mourner attending

funerals.—X, pi. buriers of those who have died of

the plague.
Corbeille, sf. kôr-hè-i* basket ;

(— de mariage)

wedding presents; (— cPor) yellow flower

groAving among stones.

Corbeillee, sf. kùr-bè-ié* basketful.

Corbillard, sm. kor-bi-idr* hearse ; state car-

riage ; caravan
;
young raven.

Corbillat, sm. kôr-bi-ia* young raven.

Corbillon, sm. kôr-bi-iôn,* small basket ; cram-
bo (a game).

Corbin, sm. kôr-Un, crow, raven
;
{hec de —

)

battle-axe, pole-axe; {gentilhomme à bec de

—) gentleman-pensioner.
Cordage, sm. kôr-da-j, cordage; rigging;

measurement of wood by means of a cord ;

(— blanc) untarred cordage
;

(— goudronné)

tarred cordage
;

(— raqué) smooth cordage
;

(

—

re/ait) double twisted cordage ;
(— en deux,

trois, quatre) a rope of two, three, four strands,

Cordager, va. hôr-da-jé, to make cordage.

Corde, sf. kdr-d, cord, rope ; twist, pack-thread
;

cord, a measure for wood ; hanging, the gal-

lows; string; (— d'arc ou d'instrument de

musique) string
;
(

—

principale) master-string
;

(— à pendre) halter
;

(— d'emballage) cord for

parcels
;

(— à boyaux) catgut
;

(— à danser')

dancing-rope
; (— pour étendre le linge)

clothes-line
;

(— dun <oMrne6rocAe) jack-line
;

(— d'un arc géométrique) chord ;
(— d'un drap)

the thread of cloth
;

(— engagée) foul rope,

in shipping; (— de retenue) guy, headfast,

pendant of relieving tackle
;
(— s de défense)

fenders of an old cable
;
{habit qui montre la

—) threadbare coat
;
{toucher la grosse —) to

touch the main point of a question; {il file

sa —) he is on the road to the gallows
;

{il

a frisé la —) he has had a narrow escape;
{cette affaire a passé à fleur de —) that busi-
ness was within a hair's breadth of miscar-
rying

; {ne touchez pas cette —) do not men-
tion that

;
{avoir plusieurs —s à son arc) to

have more than one string to one's bow.
Cordé, e, adj. kôr-dé, twisted, stringy; {un

cheval—) a horse troubled with hard strings.

Cordeau, sm. kôr-dâ, line, cord, string; {rue

tirée au —) a straight sti-eet.

Cordée, e, sf. kôr-dé, the contents of a cord,

a measui'e for wood.
Cordeler, va. kôr-dé-lé, to twist.

Cordelette, sf. kôr-dë-lè-t, small cord.

Cordelier, sm. kôr-dë-lié, cordelier, gray friar.

Cordelière, sf. kôr-dé-liè-r , Cordelier's girdle;
black and knotted necklace.

Cordelle, sf. kôr-dè-l, tow-line, *ow-rcpe; gang;
club, party

;
{il l'a attiré à sa —) he drew

him over to his side.

Corder, va. kôr-flc, to twist, cord; to make
ropes or cords

;
(— du bois) to measure wood

by a cord
;

(— du tabac) to cord or spin to-

Se —, vr. to grow stringy. [bacco,

Corderie, sf kùr-d-rî, rope manufacture ; rope-
yard, ropery ; rope-house.

Cordial, e, adj. kôr-di-al, cordial; strengthen-
ing; open, free; sincere; frank; {affection

—e) sincere affection
;
{il est franc et—) he is

free and hearty.
Cordial, sm. kôr-di-al, cordial (a liquor).

Cordialement, adv. kôr-di-a-1-mân, cordially,

heartily. [ness.

Cordialité, sf. kôr-di-a-li-té, cordiality, hearti-

Cordier, sm. kôr-dié, rope-maker, twister.

Cordiforme, adj. A;()r-(ii-/ôr-OT,cordiform, heart-

like (in botany). [russet.

Cordillas, sm. kor-di-las, sort of kersey or

Cordon, sm. kôr-dôn, twist, string; fillet, silk

thread, small riband; (— de chapeau) hat-

band; (— de muraille) plinth, projecting

edge of a wall
;

(— de fil) twist
;

(— de coton)

cotton-twist
;

(— de pièce de monnaie) milled
edge of a piece of money ;

(— pour faire una
corde) strand of rope-yarn; (— ombilical)

navel-string; (— de troupes) military cor-

don
;

(— sanitaire) cordon of troops to pre-

vent the introduction of pestilence
;

{le —
lieu) the French order of the Holy Ghost

;

{un — bleu) a knight of the order of the Holy
Ghost; {les —s dune bourse) the strings of a
purse

;
{tenir quelqu'un par les —s) to lead

one as with leading-strings.

Cordonbleu, sm. kôr-dôn-bleu, blue ribbon;
cook of the first order.

Cordonner, va. kôr-do-né, to twist, braid.

Cordonnerie, sf. kôr-do-n-rî, shoeniaking ; shoe-

maker's trade ; shoe-shop. [twist.

Cordonnet, sm. kôr-do-nè, edging, border, braid,

Cordonnier, sm. kôr-do-nié, shoemaker; (

—

pour femme) ladies' shoemaker.
Cordouan, sm. kôr-dou-ân, cordovan leather.

Cordouanier, sm. kôr-dou^-Ornié, preparer of cor-

dovan leather.

Corée ou Choree, sm. ko^é, trochee, poetic foot

composed of a long and a short syllable.

Co-religionnaire, sm. ko-rè-li-jio-nè-r, co-relir

gionist.

Coresse, sf. ko^è-s, place where red herrings
are prepared.

Co-régence, sf. ko^é-jân-s, co-regency.
Co-regent, sm. ko-ré-jân, co-regent.

Coriace, adj. ko-ri-a-s, tough, rough; {viands

—) tough meat
;
{homme —) close-fisted fel-

low.
Coriaces, sm. pi. ko-ri-a-s, species of insects

with naked wings.
Coriacée, adj. ko-j-i-a-sé, coriaceous, tough as

leather. [tanning.
Coriaire, adj. {écorce) é-kôr-s-ko-ri-è^, bark for

Coriambe, sm. ko^-i-dn-b, choriambus, poetic

foot composed of two short and two long
syllables.

Coriandre, sf. ko-ri-ân-dr, coriander.
Coridale. See Fumeterre.
Corindon, sm. ko-rîn-dôn, adamantine spar;
corundum (an East Indian game).

Cor-indum, sm. ko-^-in-dom. See Pois de mer-
veille.

Corinthien, adj. m. (ordre) ôr-dr-ko-rîn-ti-în,

Corinthian order of architecture.
Coris, sf. ko^î, coris, shell ; a species of fish

;

plant of the kind named lysimachia ; a silver

or gold coin used at Siam.
Corival, sm. ko-ri-val, corrival; competitor;

antagonist.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Corée, ko-ré, Corea, a peninsula of China.
Corinne, ko-ri-n, Corinna, a learned Greek lady.

Coriolan, ko'rio-lân, Coriolanus, an illustrious

Roman.

Cordier, kôr-dié, a French writer. Died 1564.
Cordoue, kôr-doû, Cordova, a town of Spain.
Corfou, kor-fou, Corfu, an island in the Medi-

terranean.
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Corlieu, Courlieu, Corlis, sm. kôr-lieu, kour-

lieu, kôr-lt. See Courlis. [sorb apple.

Corme ou Sorbe, sm. kôr-m, sùr-b, service or

Cormier ou Sorbier, sm. kùr-mié, sCr-bié, sorb,

service-tree, quick-tree. [raven.

Cormoran, sm. kôr-mo-rŒn, corm'^>rant, sea-

Cormo-veidam, sm. kortmthvi-dân, Braminical
prayer-book.

Comae, sm. kâr-nak, elephant driver.

Comaillcr, vn. kùr-na-ié,* to be clumsily made
(said of tenons in carpentry).

Cornaline, sf. kor-wi-H-n. canielian orcomclian
stone; 'rnrh't dr — ' r"mvlian seal

O'f . .
'

. ,,,_

Ct'i pied de ehfval, de

11. '-'s, or asVs hoof;
(~ '.' X- •-,• 'î »«-
!-!;.-ll :

' - '/-• .-,
•'•

, : iurn,

1. :-V'. •:
; I

, • ;::: .ler-

i
•

. fica-

T itar;

( i .
' «togs ears of a

Ik: J'AmfaUkét)hom
' : ;

' de veripu) boom-
gaff (sea-

t linst one's
>!iow one's
play tricks

t cuckold.

^1
villow; (-

, li L J L'lcy rook, royston
( •') toW Btar-garing, to

C ing of the
the ears of

Conicuiuiiti, ni. kùr-iU-Mû'i
f

bagpipe, corne-
muse

; (Joueur dé —) bafptper.
néole, wCUr-né-o-l, a kind ofConiiolf ou Coro:

1 Mt),

lé, to trumpet about, publish
lib; (

—

quelque chose aux ore il-

un) to sound something in a

1

V a horn ;
(le vacher vient d* —

)

ti:. > H herd has JMst blown his horn; (il

n- /lit qu^ — ) he does not know how to

Ll'W hii horn; {lea oreilUt me eomtnt) my
ears tinRlo.

Comet, sm. kùr-nl, horn, inkhom; comet of

l>a]i«r; rolli'il wnfer; dice-box; (— â bou-

</' • '• :i: t,l •:.'! -lum; (

—

acoustique) QKT-
tniii!;.t; c nfoujjfr) cupping- glass

;

I ts) ;i paper of sugar-plums.
. Bhells.

.•r-ni-tii, hora-drcsser.
.. ..^i-ni-t, comet, mob, head-dress

I'JS.

. comet (of a troop of horse) ; commo-

< -, hom-blowcr.
'

/, comice; surbasc; (—
.w,.y-,ii.it; c.iiwvo of a pediment.
rnicbon, sm. /lM>r-Rt-aAô7i, a little bom;

gherkin
;

grcen-hom
;
(— confit) pickled

cucumber; (confire des —a) to pickle cucum-
bers.

Comier, if-re, adj. kôr-nii, ii-r, comer; (pilastre

— d'un bdtinuiit) comer column, angle of a
building.

Cornière, sf. k<5r-nW-r, comer-channel ; comer-
iron, comers of n tmnk.

Comillas, sm. kir-ni-id,* a young crow.
Comiste, sm. kùr-niat, comist, player upon

the horn.
Comouille, sf. kôr^momri,* cornel, cornelian-

cherry, dog-bcrrv.
('

:. sm. kàr-mou-ii* cornus, comel-
'•rry tree. •

* .. JWr-ww-l^ water-chestnut; jugular
vcm.

Comu, e. adi. Jbîr-ai», homed, comered, cor-

nute: IbUd—) spoiled wheat; {piice de terre

—«) field with manr angles
;
(dea raiaoiu—ea)

bad, sorrr, Insignificant reasons
;
(du vinont— ea) whimsies.

Comuao, sm. Jtdr-mt-d, a kind of shad.
Cumuchet, am. tar-mu-êhi, sm ill hum.
(''nuifl, sra. k&T'WUf wooden ]u^.

\Jr4ii, retort. :nattre8a.

lukâr-im^, ait.

.fedr-MM-è, pa i<.

sin. kôr-nu'pt

adj. (colon n.

imn adomed ^

CurruUaco, e, atjj. ko-ro-U-ii, bcluiiijiiig to

petals (in botany).
Corollaire, sm. ko-ro-ti-r, corollary, proof.

Corolle, IL hô-ro-i, corolla, petal.

CorolMfcre, a<n. ko-ro-ii-ji-r, bearing petals.

CuroUule, if. lunro^u-i, small petal.

Corona soUs, sf. ko-ro-na so-tia. Set Tournesol.
Coronaire, sm. ko-r<Mtè-r, coroner.
Coronaire, a.lj. ko-ro-ttè-r, coronary, said oi

art'
•

: the blood round the heart.

Coro)! -ro-nal, coronal ; (la auture—f_ 1 suture (In anatomy).
Coroiiillc, 8l". L/ro-ni-i,' corouillo, a shmb;
(— herbacée) hatchet-vetch.

Coronoide, adj. ifco-ro-no-i-d, crown-like (in

anatomy.
Corporal, sm. kôr-po-rai, corporal (consecrated

linen on which Koman-catholic prietits lay

the chalice).

Corporalier, sm. kâr-po-ra-lié, corporal burse
or case in which the corporal is put up.

Corporation, sf. kôr-po-rd-aiôn, corporation

body. [rlality

Corpor.-it.î, Rf. iv-n'>-rt.'-i-/i, corporeity; mate-
Corj). /, corporal, corporeal

bod a.

Corpu;..... , .-/xvrè-î-mJn, corpor-

ally, bodily
;
^punir —) to inflict corporal

punishment.
Corporification, sf. kôr-po-ri-fi-hl-sir,,,. rornori-

fication, making into a body ;

Corporifier, va. h'tr-po-ri-fi-i, t
')

make into a body; to suppose .. - -, --^^t-

ing in spiritual beings.

Sc —, vr. to be corporlfied.

Corps, sm. fc>r, body; matter; shape; sub-

stance, solidity, thickness; strength, vigour;

niSTORIC-VL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Corneille rP.), kôr-ni-i* a French poet. D.1684.
Corneille (T.), kûr-nè-i* a French i>oct. D. 1708.
Comëlie, kChr-né-U, Comelta, an illustrious

Koman matron.

Coraeto, kor-ni-to, a town of Italy.

Corogne, ko-ro-gn* Corunna, a seaport oi

Spain. [Died 171&
Coronelll, ko-ro-ni-li, a Venetian geographer.
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consistence; assemblage, collection, assem-
bly ; society, company ; regiment, legion

;

squadron, fleet; {un— mort) a corpse; {un —
de logis) the side of a large house or suite of

rooms
;
{un — de garde) a gnard-honse ; {le

— du soleil ou de la lune) the disk of the sun
or moon

;
{le — d'un vaisseau) the hull of a

ship; {le — de ville) the corporation; {les—s des métiers) the trades' companies; {un—
de fer) a steel back-hoard

;
{un — de jupe)

stays, bodice
;
{un — guindé) uneasy stays

;

{le — de bataille) the main army, the centre
of an army or fleet

;
(— d'une poulie) shell of

a ship-block; (— de pompe) chamber of a
ship-pump

; (-^ de voiles) the courses, the
main and fore top-sails; {u7i plaisant —) a
comical fellow

;
{un drôle de —) a queer fel-

low; (?m malin —) a mischievous fellow; {un
garde du —) a life-guard

;
{un vieux —) an

old regiment
;
{esprit de —) predilection, par-

tiality
;
{donner du — à une couleur) to em-

body a colour ; {répondre — pour —) to be
answerable with one's life; {combattre — à
—) to single out an enemy

;
{se tenir le —

droit) to hold oneself upright
;

{se tuer le —
et Vâme) to toil to little purpose

;
{se battre— à —) to fight hand to hand

;
{s'obliger —

et biens) to be bound to pay or go to jail
;

{abandonner son —) to prostitute oneself
;

{les vins du midi de VEurope ont du —) the
south of Europe produces strong-bodied
wines; {cette étoffe a beaucoup de —) this is a
substantial stuff; {il ale— bienfait, ou il est

bienfait de —) he is well-made, well-shaped
;

{il a le diable au —) the devil is in him
; (à— perdu, adv.) headlong, desperately.

Corpulence, sf. kôr-pu-làn-s, corpulence, bulki-
ness; (un homme de grande —) a tall, bulky
man

;
(un homme de petite —) a slender man.

Corpulent, e, adj. kôr-pu-lân, t, corpulent.
Corpusculaire, adj. kôr-pus-ku-lè-r, corpuscu-

lar
;
{partisan de la philosophie —) atomist.

Corpuscule, sm. hor-pus-ku-l, corpuscle, small
body.

Correct, e, adj . ko-rèk-t, correct, free from faults,

pure, accurate. [curately.
Correctement, adv. ko-rèk-tê-mân, correctlj', ac-
Correcteur, sm. ko-rèk-teûr, corrector, emenda-

tor, reformer; corrector in a printing-office;
(— des comptes) an officer that examines the
accounts of receivers, treasurers, &c.

Correctif, sm. ko-rèk-tif, corrective, [correct.

—, ive, i-v, adj . corrective, having power to
Correction, sf. ko-rèk-siôn, correction, correct-

ing, chastisement, castigation, discipline, re-

primand, reproof, admonition; reform, emen-
dation; alteration, change; {maison de —

)

house of correction, bridewell
;

{cette faute
mérite —) this fault deserves punishment

;

{la — de cette requête est aisée) this request is

easily amended ; (les enfants sont sous la —
de leurs parents) children are under the ju-
risdiction of their parents; (saw/ ou sous —

,

adv.) under favour.
Correctionnel, le, adj. ko-rèk-sio^èl, relative to

misdemeanours (law term).

Correctoire, sm. ko-rèk-toa-r, formulary, book
of penance.

Correctrice, sf. ko-rèk-tri-s, female corrector.

Corrégidor, sm. ko-ré-ji-dôr, corregidor (justice

of the peace in Spain).

Corrélatif, ive, adj. ko-ré-la-tif, i-v, correlative.

Correlation, sf. ko-ré-la-siôn, correlativeness
;

{les termes de père et de fils emportent —) the
terms of father and son are correlative.

Correspondance, sf. ko-rès-pôn-dân-s, corre-

spondence, holding intercourse by letters or
civilities ; understanding between parties

;

confonnity, consent, agreement ; sympathy ;

(

—

mutuelle) harmony
;

{il y a entre eux une
parfaite — de sentiments et d'humeur) there is

a perfect conformity of sentiment and in-

clination among them
;
{avoir —, entretenir

—, être en — avec quelqu'un) to carry on a
correspondence with one.

Correspondant, e, adj. ko-rès-pôn-dân, t, corre-
spondent, corresponding; sympathizing; {ce

sont deux humeurs fort ou peu—es) these two
tempers agree or do not agree very well.

Correspondant, sm. ko-rès-pôn-dân, corre-
spondent, commercial friend.

Correspondre, vn. ko^ès-pôn-dr, to correspond,
answer, suit, match, make suitable returns;
{il ne correspond pas aux bonnes intentions de
ses parents) he does not answer the expecta-
tions of his parents ; {ces deux pavilions se

correspondent) these two pavilions are alike.

Corridor, sm. ko-ri-ddr, corridor, gallery; co-
vert-way (in fortification).

Corriger, va. ko-ri-jé, to correct, amend ; to re-

prove, chide ; to punish, chastise ; to reclaim,
reform ; to temper, soften

; (— des lois) to
amend laws

; (— son plaidoyer) to recant,
change one's iun&

;
{il n'y a rien à — en lui)

he is blameles.s.

Se—, vr. to mend, be reformed, be reclaimed
from a vice or fault ; to forsake vice

;
{elle

s'est bien corrigée de cela) she is very much
reformed in that particular.

Corrigible, adj. ko-ri-Ji-bl, corrigible; {il n'est

pas —) he is incorrigible.

Corroboratif, ive, adj. kor^o-bo-ra-tif, i-v, cor-

roborative, corroborant, fortifying, strength-
ening.

Corroboration, sf. kôr^o-bo-râ-siôn, corrobora-
tion; support.

Corroborer, va. kôr^o-bo-ré, to corroborate, con-
firm, strengthen.

Corrodant, e, adj. kôr^o-dân, t, corroding, con-
suming, wasting, gnawing.

Corroder, va. kô-ro-dé, to corrode ; to consume,
waste ; to eat away, gnaw ; to fret.

Corroi, sm. ko-roa, currying of leather; bed-
wall, lining of clay.

Corrompre, va. kôr-rôn-pr, to corrupt; to
seduce, bribe; to adulterate, change; to
deprave, taint

;
putrefy ; to pollute, defile

;

to debauch ; to spoil
;

(— des témoins) to
bribe witnesses

;
(— un passage) to falsify a

passage; (— par contagion) to infect; (

—

par argent) to bribe with money
;
{la chaleur

corrompt la viande) the heat taints the meat
;

{cette mode lui corrompra la taille) that
fashion will spoil her shape.
Se —, vr. to corrupt ; to become putrid ; to
mortify, fester; {le bois est sujet à se —

)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Corradini, ko-ra-di-ni, an Italian writer.
Corradus, ko-ra-dus, an Italian grammarian.
Corregio, ko^è-jio, a town of Italy.

Coi'rèze, ko-rè-z, a department of France.

Corrozet, ko-^o-zè, a French writer.
Corse, kôr-s, Corsica, an island in the Mediter-
Corsini, kôr-si-ni, an Italian writer, [ranean.
Corté. kôr-té, a town of Corsica.
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wood is apt to become worm-eaten; {cette

viande se corrompt) that meat is tainted;

(cette langue se corrompt) tliis language is

impaired. [bauchee.
Corr<i">'>ii Kin, ir.r-rnn-mu. a libcrtine, de-
Con '-pu, corrupted

;

(' if/mme —) a de-

ba:., ..^ ,
^.... ..- — ej) dissolute

mauuurs; (i'Italien et i'Ejipagnol sont du
Latin —) lulian and Spanish are corrupted
Latin.

Corrosif, ive, adj. kor-ro-:i/, i-v, corrosive;
caustical ; corrodent ; eating, gnawing ;

{sul>-

lime —) corrosive sublimate of mercury
;

(il

Jaut eviplojfcr les —s) corrosives must be
applied.

Corrouion, sf. kOr-ro-eidn, corrosion, mordica-
tion, erosion.

Corroyer, va. ko-roa^ié, to dress leather; (

—

un bassin, un ce- ' • !• * • - -mal
with clay; (— for

bricks, to tenij ur
shave wood; ^— au jn j lu uitiuiini iron;

(— le mortirr) to beat the mortar, to mix it

well with sand and lime; (— U sabU) to

roll the sand in casting.

Corroyère, »f. ko-roa-iè-r, sumach (a shrubl
Corroyeur, sm. kô-roa-ieûr, currier, leather-

dresser.

Corrude, sf. ko-rv-J, wild asparagtis.

Corrugateur, sm. ko-ru-ja-ttùr, corrugator (a

muscle).
Corrugation, sf. ko-ru-gdsiSn, corrugation,
contmction into wrinkles.

Con , smf. kùr-rup-teûr, tri-s, eor-

; enticer, seducer; polluter,
NT.

1 tible; (i7

is nut to
i-r.

U-té, corrupti-

miption; taint-

:li ; unsoundness; per-
— de wueurs) immor-
infection

;
(la — dCun

ijf the falsification of a text
or passage

; (la — du siècle) the depravity of
the age (un juge soupçonné de —) a judge
suspected of receiving bribes.

Corruptrice, sf. kOr-rvp-tri-s. See Corrupteur.

d.

Con

b»

Corrujitibilit.-,

bility.

Corruption, sf.

ing; put:

versity
;

ality; (-
texte, d'un jm

Cors, sm. j^l. /.

term); b:

dix — ) .

yenrs c^! ;

Co^^.
el.

ta;

til

Cor>
ri'i

pi: U
fv .t;

tll:.- ,l0W
Corselet, sm. kùr-s^è, c

Corset, sm. kùr-si, cors
Corsetier. ière, smf. kOr-
stay-maker.

li'M-ns; starts (hunting
stags' horns); (un eer/

1 1 stag, a stag seven
:i sta^'.

: body; waist;
q>e; (haut de —

i

Ù a un beau —

)

.:r, pirate, sea-

. . Je métier de —

)

nu.ùcr de —) to become
(cet homme est un vrai —

)

rgeon.

jt-maker,

Cortège, sm. kôr-té-j, train, retinue, proces-
sion, attendance; (/aire — à quelqu'un) îo
attend one

;
(être du —

,
grossir le—) to be in

one's retinue.

Cortes, sm. pi. kôr-tis, Cortes (Spanish parlia-
ment).

Cortical, e, adj. kôr-ti-kal, cortical, belonging
to bark; the cortical part of th« bniin.

Cortine, sf. kOr-ti-n^ brass tripod consecrated
to Apollo.

Curtiqueux, euM, adj. kOr-ti-kea, «, eortiooae
(said of fniiu having a roush rind).

Cortuse, sf. kOr-tû-*. 8m OrelUe-d'oiin.
Coruscation, tt JEO-mtf-id^ndit, coruscation,
beam of light.

Corvéable, aiU- kôr-v4-ab4, liable to sUtute or
compulsory labour.

Corvée, sf. ktir-vé, statute-labour; contribu-
tion in forced labour; bind-days, day's work ;

drudginc aervioe, drudgery, unprofitable
toll : {/àrê —) to plek up strav*, drudge.

Corrétettr, m. Urwiitàr, he who is obliged
to work for nothing.

CorA-ette. sf. hùr^và-i, oonretto, small ship of
war, adrioe-^KMt.

Corybante, sm. 4p»-n-Mi»-<, Corybant, priest of
Cybele.

Corybantlasme, sm. fto-r{-6d<i-<j-a«-in, tnnzj
in which speetrM seem to appear.

Corymbe, sm. fto-ria-i. eorj'mbus, cluster of
flowers at the summit of a stem.

Corymbeux, euse, adj. ke-rlit^a, t, in the
form of a oomnbos.

CoryroblAre, adJ.leo-ri»-i»yi-r,eorymblferou8,
bearing oorymhuaes.

Coryphee, sm. ho^ri-fl, eoryphien.s, chief,

leader, principal man; first dancer in a
ballet

Coryse, sm. io-ri^^ eorrsa, sharp humour
flowing ftom the head into the nostrils, and
causing a stuffing or stoppage in the nose.

Cos, sf. Am, hone, whet-stone.
Cosaques, sm. pi. ko-a^k, Cossacks; (lea —
pMMMal as rUkraimê) the Cossacks come
from the Ukraine. [maticsj.

Co sécsnte, st Jko^-iâi»-t, co-secant (In mathe-
CoHWignenr, sm.io<«è^iwi^ i.

Co-sinns,sm.iw at >tia,cosiii cities).

Cosmétique, a^. leKMii4-(t-'. uauti-

fyiag. [rising and setting >j{ stars.

Cosmique^ a^. ko^mi-k, cosmical (said of the
Cosmicalement, adv. koa-mi-ka4-mdnf cosmi-

cally iv).

Cosmc;.' rno-fo-mt, cosmogony, sys-
tem ol

•

! se.

Cosmographe, sm. koa-wao-gnt-/, eosmographer,
OM aequainted with cosmography.

Cosmographie, sf. ko^^Ho-çra^t^ cosmography,
a science including astronomy and geo-
graphy.

Cosmographique, adj. ioa-mo-çra-fi-k, cosmo-
graphicaL

Cosmolabe, sm. koa^mo4a-h, a sort of astrolabe.

Cosmoloirie. sf. kos^mt>-lo^t, cosmology, know-
universe.

( . adj . koa^mo-lo^i-k, cosmological.

C' 1, c» »dj. koa-mo-po-ii-tin, *-«,

uiuiidauc, belonging to the world.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cortemlglia, h5r-té-mi-a,* a town of Piedmont.
Cortesi, kOr-té-zi, a French painter.
Cortez. kor-tiz, a Spanish adventurer. D. 1647.
Corti, kôr-ti, an Italian physician.

CorticcUl, kâr-ti-sè-li, an Italian philologist.

Cortone, kûr-U>m, a town of Tuscany.
Corvo, kôr^vo, one of the Azores.
Corwcn, kùr-vèn, a town of Wales.
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Cosmopolite, sm. kos-mo-po-li-t, cosmopolitan,
cosmopolite, a citizen of the world; {un—n'est pas un bon citoyen) a cosmopolite is

not a good citizen.

Cosmopolitisme, sm. Jcos-mo-po-li-tis-m, sys-

tem, opinion, or sentiments of a cosmopolite.

Cosmorama, sm. kos-mo-ra-ma, cosmoi-ama, an
exhibition of views representing various
parts of the world.

Cosse, sf. ko-s, cod, husk, shell, pod, hull
;
(des

fèves en —) beans in the shell
;
(pois sans

— ou pois goulus) sugar-pease
;

(— de genêt)

broom-pod; (

—

de bois) bull's eye; (— defer)
iron thimble

; (

—

s de bois fixées aux haubans)

trucks of the shrouds. The above three

words belong to shipbuilding.

Cosser, vn. (se) sé-ko-sé, to butt, said of rams.
Cosson, sm. ko-sôn, weevil, mite; new vine

shoot.

Cossu, e, adj. ko-su, podded, codded, husky,
shelly, hully; (un homme —) a rich man;
(il en conte de bien —es) he romances, tells

improbable stories. [ribs.

Costal, e, adj. kos-tal, costal, belonging to the
Costume, sm. kos-tu-m, costume; dress, man-

ner, style, character; (pécher contre le —) to

offend against costume. [fashions.

Costumer, va. kos-tu-mé, to dress ; to study the

Se —, vr. to dress oneself fashionably.

Costumier, sm. kos-tu-mié, dealer in fancy
dresses ; tailor ; dresser (of a theatre).

Co-tangente, sf. ko-tân-jân-t, co-tangent (in

mathematics).
Cote, sf. ko-t, quota, number ; letter ; figure ;

(— Tnal taillée) composition or agreement by
the lumr».

Côte, sf. kô-t, coast; shore; seashore; rib;

side, brow, declivity of a hill; (objets qui

ressemblent à une —) stalks ; fillet, in archi-

tecture
;

(— basse) flat shore
;

(— à pic)

steep shore; (— au vent d'un vaisseau)

weather shore; (— sotis le vent d'un vais-

seau) lee shore
;

(

—

s d'un vaisseau) ribs of a
ship; (faire —) to run ashore; (— saine, —
malsaine) clear coast, foul coast

;
(fausse —

)

short rib
;

(— d'Adam) loins of Adam
; (

—

de pourpier) stalk of purslain ; (— de vielon)

slice of melon; (bas à —) ribbed-stockings;
(— de navire) ship-timber, rib of a ship;
(— de dôme) projecting moulding of a dome

;

(— de coupe) projections; (— raide ou rude)
steep hill

;
(le long de la —) along the hill

;

(du vin de — rôtie) Avine that grows on a
sunny hill; (maison bâtie à mi-côte) house
built on a declivity ;

(donner ou aller à la —

)

to run aground
;
(briser à la —) to wreck on

the coast
;

(mesurer les —s à quelqu'un) to

thrash one
;

(serrer les —s à quelqu'un) to

press one closely
;

(— à—, adv.) abreast
;

(marcher — à —) to walk together, to be of

equal rank.
Côté, sm. kô-té, side; way; side-Avay; place;
«pot; line; party; face; (le beau —) the
fair side

;
(le mauvais —) the dark side

; (le

Ion —) the most advantageous side
;

(— de

première, de seconds) first or second row in

printing
;

(le — de Vendroit, de l'envers) the
right or wrong side of a stuff; (un point de

—) a pain in one's side; (les has —s d'une

église) the aisles of a church ; (les —s du nez)

the alœ of the nose
;
(du — du nord ou sep-

tentrion) northward, north side; (du — du
sud ou midi) southward or south side ; (du—
de l'est ou orient) eastward, or east side

;
(du—

de l'ouest, ou occident) westward, or west side
;

(— d'un vaisseau) side of a ship
;

(— du vent)

weather side
;

(— de dessous le vent) lee side
;

(vaisseau qui a le — droit) wall-sided ship
;

(vaisseau qui aie — fort) crank ship
;
(vais-

seau qui a le — faible) stiff ship ; (vaisseau

qui a un faux —) lap-sided ship; (à

^

—

,

prep.) by, near, on a level ; (de —, adv.) side-

ways, awry ;
(de mon —) for my own part

;

(de tous —s) on ail sides
;

(de — et d'autre)

tip and down, here and there; (avoir mal au
—) to have a pain in one's side; (être à— de

quelqu'un) to be near somebody; (se mettre

du — de quelqu'un) to side with one; (se

mettre à — de quelqu'un) to sit by one
;
(met-

ire quelqu'un sur le —) to wound or kill

some one
;
(mettre une chose de —) to put a

thing aside; (regarder de —) to leer; (re-

garder quelqu'un de —) to look at one with
disdain

;
(mettre un vaisseau sur le —) to lay

a ship upon the careen; (présenter le — du
vaisseaii) to bring the broadside of the ship

to bear
; (Je vois de quel — vient le vent) I see

how matters stand; (quoiqu'il connût cette

affaire à fond, il donna à —) although per-

fectly acquainted with the case, he missed
the mark; (Molière marche à — de Plaute et

de Terence) Molière is upon a level with
Plautus and Terence.

Coteau, sm. ko-tô, hillock; declivity of a hill.

Côtelé, e, adj. (fruit)/rMi-/(;o-(-;é, fruit with ribs.

Côtelette, sf. kô-t-lè-t, chop, cutlet; little rib;

(une — de mouton) a mutton-chop
;
(des —a

de veau) veal cutlets.

Coter, va, ko-té, to put marks, endorse; to

quote; to allege; (— des documents) to en-

dorse pieces; (fai coté les pages) I have
quoted the pages.

Coterie, sf. ko-t-ri, coterie; circle; set; clan,

club; society.

Côte-rôtie, sf. kô-t-rô-tî, a hill on the banks of

the river Rhone, producing one of the best
French Avines.

Cothurne, sm. ko-tur-n, buskin; (chausser le

—) to write tragedies, talk in heroics, make
use of bombast.

Côtier, sm. kô-tié, coaster, one acquainted with
a coast, pilot.

Cùtière, sf. kô-tiè-r, range of coast; shelving-
bed, garden-border

;
(cette — est propre pour

des pois) that border is well adapted for pease.

Cotignac, sm. ko-ti-gnak,* quiddany, marmalade
of quinces

;
(le fromage est le — de Bacchus)

cheese is a provocative to drinking, or

relishes a glass of wine. [cotillon.

Cotillon, sm. ko-ti-idn,* under-petticoat ; (danse)

Cotinga, sm. ko-tin-ga, a beautiful tropical bird.

Cotir, va. ko-tir, to bruise
;
(tous les fruits sont

cotis par la grêle) all the fruit is bruised by
the hail.

Cotisation, sf. ko-ti-zâ-siôn, club, clubbing; con-
tribution, quota ; assessment, rating.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cosiers, ko-ziê, a Flemish painter.
Cosme, kô-m, a French surgeon.
Cosme (St), sîn-kâ-m, a town of France.
Cosnac, ko-nac, a town of France.

Costanzo, kos-tan-zo, an Italian historian.

Costa-Rica, kos-ta^i-ka, a province of South
America,

Coste, kos-t, a French writer.
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Cotiser, va. ko-ti-zé, to tax, assess, rate
;
(on ta

cotisé à tant) be is rated at so mucb.
Se —, vr. to club, join.

Cotissure, sf. ko-ti-sil-r, bruising; (la — em-
pêche que Us fruits ne soient de garde) bruisiug
prevents fruits from keeping.

Coton, sœ. ko-lôn, cotton; (lown, soft hair,

woolly down, mossiness; {toile de—) calico;

{cette étofe jette êon —) this stuff loses it»

nap
;

{il jeiu un vilain —) he is going down
in the world.

Cotonnade, sf. ko-to-na-d, calico, cotton-cloth;

cotton-check, gingham.
Cotonné, e, adj. (cheveux) shé-veû ko-4o-ni, said

of woolly or frizzled hair.

Cotonner, va. ko-to-né, to stuff with cotton.

Se —, vr. to raise a nap on cloth; to be
covered with down; to become spongious;
{ses Joues œmmeneent à se —) his cheeks be-

gin to be downy; {les draps d'Espagne se

eotonnent) Spanish cloths wear nappy; (les

artichauts, les raves, se cotomnenl) arûcbokos
or--'' '• —

;'y or spongy.
Cot . io-«MMii, s, downy,

bj t
;
{ces pemtmêê mmt co-

tuitJiri.^.r.'.; UK-Ni- a

|

>

|
.Us »!« mealf.

Cotonnier, sm. ko-to-nié, cotton-tree.

Cotonnine, sf. ko-to-ui-n, ooarse calice ; cotton

ail-cloth.

Côtoyer, va. ko-toa-ii, to go by the side; to

coast ; to go along, coast along, keep close

to the shore ;
{il /nut — toujours la/orit) we

must skirt the forest all the way.
Cotre, sm. ko-(r, cutter.

Coti * -\cotret, small sticks for firing;

(: to take bonie sticks from a
c "r cr>vtme un — ) he is as thin

a de—) an oaken towel; a

Cot;. it; (

—

tCarmes) eoAt of

anus: i— (/'- ma. iri, jaque de moMeê) eo*t
of mail; (— moru) money and moT»bles
which a monk leaves behind him when he
dies. —, sm. bull-bead (in i " "

Cotteron, sm. ko-t-^Hn, short . !H>t-

Cotul.i, sf. k'-tu-I'T, cctul.i. r:\- ..oat.

Co-t ;i;u..

Cot i measure.
— .in which
!ii ; : r Ik'Iuî moves.

C'. tsl .! n, sm. ko-ti-U-ddny cotyledon, navel-
\^ •

' I punrntlve plantV

Cot-

t'

C' t u'.j. ko-ti-U-do-ni, furnished or
ti. -yledons.

Cotyluidu, AiVy' ko-ti-lo-i-dy cotyloid; {eaviti

—) cotyloid cavity.

Cou, sm. koUf neck, crag; (— de travers) wry
neck ; (— de grue) lonp neck

; (— dune
bouteille) neck of a txittle; (

—

ou col d'une
chemise) neck of a shirt; {mofichoir de —

)

neckerchief; {tour de —) neckcloth, stock;
{couper le —) to decapitate

;
{se casser ou

se rompre le —) to break one's neck ; (rom-
pre le — à quelqu'un ou à quelque chose) to

ruin one, to make any thing miscarry
;

{sauter à —, se jtter au — de quelqu'un) to

clasp one round the neck, to hug, embrace
;

{voyant qu'il était découvert, il prit ses jajulfs

a son —) seeing he was discovered, he took
to his heels.

Couard, sm. kou-ar, coward
; {U — n'aurd belU

amie) faint heart never won fair lady.
Couaroiae, sf. ktm-ar-tU-*, oowardice, timidity.
Cuubais, sm. ioi»-M, Japanese barge.
( MiihliLiido. sf. lum blàm-d, a leguminous shrub

setting, procumbent
;

, dun-aetting; {ausoieil —) at sun-
set ; (un chien —) a aettlng-dog, a setter

;

{/aire le ehiem—) to cringe, crouch, fawn.—
, sm. tlie west ; vane, decline.

Couche, tL homsk, bed, couch ; bedstead : bed,

hotbed (in gardening) ; coating, layer,

stratum, row; but^end; stake, bet; child-

bed linen ;
{hemreuM—)safe delivery ;

{/ausss

— ) miacazriage; (swuHr «a — ) U) die in

childbed ; («mmt mt—) to sow iu a hotbed
;

(dtmrnm- la prtmiirê —) to prime or give the
first coat (in painting).

—a,pl.chUdhed,eonltaMment,deUTer7; (/airs

•es —s) to lie In.

Couchée, if. kom-*h4, bed, lodging plu« for

sleeping ; resting-plaoe ; inn where one puta
up ; {U y a vingt milUê d^ià à la —) it is

twenty miles to our inn; {il ntm» «n coûta

tant pomr notf —) it coat us so much for our
bed, our night's lodging.

Coucher, Ta. kms tki^ to put to bed; to lay,

lay on, lay down ; to lodge (said of coni> ; to

lean, stoop; to suke; (— la vigm) to make
layers in a vineyard ; (— «a /«•«) to intend,

aim at; {— par écrit) to set or write down;
(— quelqu'un par t»rre) to knock one down.
—, vn. to lie, lie down; to lodge; (— au
cabaret) to sleep at a pnblio-house ; (— à la

belle étoile) to sleep In the open air.

—> am. eooehee, bed-time; bed; bedding;
going to bed; down-sitting ; rest, sleep; (le

— du eoUU) sunset.

8e —, vr. to go to bed ; to lie down ; to set ;

bon soir, je vais me —) good night, I am go-

ing to bed ; {ne vous eouehee pas eur Vkerbe)

do not lie down npon the grass ;
{le soleil m

couchera daiu wsê ksart) the sun will set In

an hoar. [bedstead.
r lichette, it horn *kè t, eouch, berth, sorry bed ;

:ieur,ense,«mfciwii s>sar,tf4-t, bed-fellow;
vai» —\ troablesmne bed-fellow.

i-i, sm. ikom tki, layer, stratum; bolster.

i . iidv. kourêi-kourei, so so ; middling^
;

( 1 . kou-koUf cuckoo ; barren straw-
bcrry plant.

Coude, sm. kou-d, elbow; angle ; winding; {la

rivière /ait un — en cet endroit) the river

makes a bend at that place
;
{hausser le —

)

to fuddle, drink hard.
Cou-de-chameau, sm. kou-d-eha-m6, narcissus

(a flower).

Coudée, sf. kou-dé, cubit, arm's length ; {avoir

ses —$ /ranch's) to have elbow-room, liberty

to move freely.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Costainitza, kos-tè^it-za, a town of Austria.
Côte d'Or, kô-trdôr, a department of France.
Coster, kos-tir, a Dutch painter. [France.
Côtes du Nord, kô-t-du nùr, a department of

Cotignac, k^ti-gnak,* a town of France.
Cotin, ko-tin, a French ecclesiastic. D. 1682.

Coucy (De), dê-kou-si, a French crusader.

Coucy, kou-si^ a town of France.
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Cou-de-cigogne, sm. kou-d-si-go-gn,* sort of ge-

ranium.
Coude-pied, sm. kou-d-pié, instep.

Couder, va. kou-dé, to bend, make an elbow
;

(une barre defer coudée) a bent iron bar.

Coudoyer, va. kou-doa-ié, to elbow; to jostle,

thrust, push with the elbow
;
(pourquoi me

coudoyez-vous 1) why do you elbow me ?

Coudraie, sf. kou-drè, hazel-copse ; filbert-or-

chard, plantation of filberts.

Coudran, sm. kou-drân, sort of tar put upon
cords to preserve them. [tar.

Coudranner, va. kou-dra-né, to soak cords in

Coudranneur, sm, kou-dra-neùr, one who tars

ropes or cords.

Coudre, sm. kou-dr, nut-tree, hazel-tree.

—, va. to sew, stitch
;

(— du linge) to sew
linen

;
(— en linge) to be a semstress

;
(— à

grands points) to take long stitches
;

(— la

peau du renard à celle du lion) to conjoin arti-

fice with force.

Coudrement, sm. kou-drë-mân, stirring up of

the hides in tan-pits.

Coudrer, va. kou-dré, to stir up hides and bark
in tan-pits.

Coudrette, sf. kou-drè-t, hazel-wood.
Coudrier ou Coudi-e, sm. kou-drié ou kou-dr,

hazel-nut, hazel-tree ; filbert, filbert-tree.

Couenne, sf. kou'e-n, rind of bacon.
Couenneux, euse, adj. kouè-neû, z, buffy; (ce

sang est —) this blood has a buffy coat.

Couets, sm. pi. kouê, cables belonging to the
main-sails.

Couette, sf. kouè-t, feather-bed.
Cougourde, sf. kou-gour-d, bottle-gourd.
Couillard, sm. kou-iar* clew of a sail; furling-

line ; engine for throwing stones.
Couladoux, sm.pl. kou-la-doû, lanyards, shroud-
Coulage, sm. kou-la-j, leakage. [tackle.

Coulamment, adv. kou-la-man, fluently, freely,

readily
;

(il parle —) he talks fluently
;
(cela

est écrit —) that is written freely.

Coulant, e, adj. kou-ldn, t, fluent, free, ready,
smooth, unaffected

;
(vin —) wine of a plea-

sant flavour
;
(sti/le—) easy style

;
(nœud —

)

noose, running-knot, slip-knot; (des vers—s)

smooth poetry.
Coulant, sm. kou-lan, slide ; sliding-ring of an

umbrella or parasol ; necklace of diamonds
or other precious stones.

Coule, sf. kou-l, cowl, scapulary.
Coulé, sm. kou-lé, slur (in music) ; slide (in
dancing)

;
pass, passing, or slide (in fencing)

;

cast (in foundries) ; dead colour (in painting).
Coulée, sf. kou-lé, running-hand; tapping (in

foundries).

Coulement, sm, kou-1-mân, running, flow, glid-
ing, sliding ; leaking, straining

;
(— de sang)

bloody flux.

Coulequin ou Bois trompette, sm. kou-l-kln,
boâ-trôn-pè-t, a tree of Guiana, hollow inside,
with leaves on the top only.

Couler, va. kou-lé, to strain; to purify; to slip;

to insinuate something in a speech
;
(faire

fondre) to melt metals
;

(— une note de mu-
sique) to pass smoothly over a note; (

—

un pas) to pass smoothly over a step
;

(— la

lessive) to rinse, wash
;

(— une glace) to cast

a plate of glass; (— le plâtre au crible) to sift

the plaster; (— quelqu'un) to ruin some one;
(— un vaisseau à fond) to sink a ship.

—, vn. to flow, run, or glide along ; to pass
or go away ; to slip, glide, slide away ; to

escape, run out ; to melt
;

(— doucement') to

ooze
;

(— rapidement) to rush
;

(— bas) to

founder
;
(la chandelle coule) the candle gut-

ters
;
(la vigne a coulé) the vintage lias failed

;

(le baril coule) the barrel is leaky
;

(le vais-

seau coule bas d'eau) the ship is leaky; (ce

rasoir coule bien) this razor shaves smootlily
;

(Vencre ne coule pas) the ink does not run
freely; (ses vers ne coulent pas) his verses do
not run smoothly

;
(cela coule de source) that

comes from the heart, is natural, original.

Se —, vr. to slip or creep away, go away by
stealth, glide away without noise.

Couleresse, sf. kou-1-rè-s, basin used by sugar
refiners.

Coule-sang ou Fer de lance, sm. kou-1-sân, fèr^
dê-lân-s, a viper of Martinique.

Couleur, sf. kou-leûr, colour, hue, tint, tinge,

paint, dye, complexion, colouring
;
pretext,

pretence, show ; disguise, veil ; excuse, pal-

liation, fetch ; blush
;

(— plausible) fair ap-
pearance; (

—

de feu) flame-colour; (

—

de
paille) straw-colour; (— de cartes à Jouer) suit

at cards
;

(— à l'huile) oil-colour
;
(marchand

de —s) colourman
;

(les pâles —s) the green
sickness

;
(prendre —) to declare oneself;

(reprendre —) to be restored to favour; (por-

ter les—s) to wear livery
;
(elle a de belles—s)

she has a fine complexion; (la — lui monta
au visage) he blushed

;
(de quelle — tourne-t-

il f) what is trump? (la viaiide prend^elle— Î)

does the roast begin to brown
;

(il a donné
une — spécieuse à son imposture) he has cov-
ered his imposture with a specious show of
truth.

Coleuvre, sf. kou-leu-vr, snake, adder; (avaler

des —s) to experience many crosses.

Couleuvreau, sm. kou-leu-vrô, young adder.
Couleuvrée ou Brioine, sf. kou-leu-vré, bri-oa-n,

bryony, white jalap.

Coulevrine, sf. kou-U-vri-n, culverin, long can-
non

;
(être sous la — d'un autre) to live near

a powerful neighbour, to be dependent.
Coulis, adj. (vent) vân-kou-lî, said of a pene-

trating wind or draught of air.

Coulis, sm. kou-U, cuUis; gravy; jelly; (

—

de
pois ou purée) pease-soup.

Coulisse, sf. kou-li-s, groove, gutter, side-scene,

scene, the wing of a scene ; running string
;

coulisse
;

(— d'arbalète) chase or gutter of a
cross-bow; (les —s n'allaient pas bien) the
scenes did not run freely.

Coulissé, e, adj. kou-li-sé, made with a groove.
Coulisseau, sm. kou-li-sô, guide, piece of wood

to fit a groove.
CoulissoiroM Coulisseur, sm. kou-li-soar, kou-li-

seur, tool with which grooves are made.
Coulissier, sm. kou-li-sié, frequenter of the cou-

lisse ; frequenter of the slips of a theatre.
Couloir, sm. kou-loar, colander, cullender;

strainer, filter; passage; (

—

s de la bile)

biliary ducts.

Couloire, sf. kou-loor^, cullender, strainer, filter.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Coudray, kou-drè, a town of France.
Coudrette, kou-drè-t, a French historian.
Coulanges, kou-lân-j, a town of France.
Coulans, kou-lan, a town of France.

Coulibœuf, kou-li-beuf, a town of France.
Coulommiers, kou-lo-mié, a town of France.
Coulon, kou-ldn, a French historian. D. 1664
Coulonges, kou-lân-j, a town of France.
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Coulottes, sf. pi. kou-lo-t, pieces of wood used
by plumbers in casting sheets of lead.

Coulpe, sf. koul-p, sin; fitult, misdeed; tres-

pass
;
(dire sa — ) tu confcsa one's sins.

Coult, sm. kou, sort of wood used in physic.
Coulure, sf. kou-ia-r, running, said of metals;

(— de la vigne) the dropping or falling off of
grapes.

Coup, sm. kou, blow, knock, stroke ; accident
;

act. action; time; glass of wine; stripe,

stab, lash
;

(— cTépée) thrust of a sword
;
(—

defieuret) pass; (— de/eu, de/util) shot, gun-
shot; (— de dent) biting, nip; (— d'ongle)
Bcr>''-t<- ''—

'/f rojotV) cut wi'*' • •"'•;
(^
—

d- >ke of a peiii une)
*i

: {-de stffif list-

1; !) haul, casiiiis <" « << i
; (

—

d [coup d'état) bold stroke <>{

1
• affairs; (— de vent) squall,

K'.^t ..» .1 iiii
, (— de mer) surge of the sea,

shock of a wave
;
{—/omrri) secret injur>'

;

(
— de grdce) tiniKhinfi^ blow

; (— d* 6«e, ou de
i-

' '
' -

; (— ifa soii^) apo-

Y'. 'r throw at dice;

( — ^<tiiit)fHendly
lui 11

;
' or blow:

(— de ! lUce, good
fortuni'; ^y hit or
chance, iuim'Tuiih- ; (^— aexsai) nrst essay;
(un —) i>nci'; (deux —«) twice; (troi» —*)
thrico

;
{donner un — de patU) to daw

;

(donner un — de pied) to kick ; (dotmer un —
de hdton) to cane or cuiIk'l-I

; (doimer u»— de
Juuel) to lash, slash

;
(tirer m»— de /utU) to

fire a musket; (as battn à —» de potmg)
to box; (donner un — de Peigne) to comb;
(donner tsn — de hroête) to brush (

"

!) to hear a clap of
t^ :'<«r «Ji — de ehapêttu) to sa-
I > hat] (oiler atuc—e) to ûght;

me; (tirera — perdu) to
re wn ^rancf—) to drink
ce—, pour U —, adv.)

' à — , adv.) suddenly;
t once; {après —, adv.)

s !V(lv.;, at tvcr>' tun»;
— sur, adv., uii'i ; iencore kh

-, adv.) once more
;

-, adr.) at
:;^t;(— .<(jr — , adv. mother.

Cll; u-pa-bl, culiJublc; guilty, cri-

II [wild boar's hoof.
Coil kou-pân, the sharp edges of a
Coi. b)u-pân, t, cutting, sharp.
Coi. m. kou-d-poin, gimlet to per-

1-
; 1.1. w, b..x, thump.

Ctii
:

!>; cupola;
cl i^in archi-
t<

_ _.
ing); vase,

qii.i:, -o; crater, cup;
(— ,s; (— des vers)

ca;!i nr, — 6Ônne) to have
a good hunii at cuuiiig out

;
(avoir la — mal-

Jieureuse) to have an unlucky hand at cuttin*;

out: Ucrnf'-r sous la — de quelqu'un) to fall

ii;- -'hes.

Co;. f', coupée, a step in dancing;
ki. u or chariot; fore-part of a
! much btago-coach.

Coupé, »dj.kou-j>é, short ; concise ; close ;
(style

~) abrupt style; (lait—) milk and water:
(pags —) a country iutcrsected with rivers
or canals

;
(il boit ton vin —) he drinks his

wine mixed with wau-r.
C'Hipeau, sm. kou-pâ, cop ; summit or top of a

hill.

Coupe-bonrgeon, sm. kou-p-bomr^Zn. See Liset.

Coui>e-«erele, sm. kom-p^r-tlf round punch for

cutting out pMteboArd.
CoujHî-cors, sm. hom-p-Ur, erooked knife for
cutting ooma.

Coupe-Co. sm. kou-p-ku, m term at lansquenet,
when the dealer turns up his own card first.

Coupe-gom, nn. kem-p-fùr-J, cut-throat place ;

. of cheats. [fian.

Cotipe-iarret, m. iom pJm ri, eut^throat ; ruf-

Coiiitellatlon, A kompèlâMn, eoppelUtiou,
act of ftsaajing or pwiiying^g<M or silver

by theeorâel.
Coupelle, tLkou pè t, coppel, test, small earthen
ase to anar gold or silver: (argent de —

,

ou or de—) fine silver or gold; (««Mt à la —)
coppelling; (sMttrs A fa —) to put to the
test

; (paseer à la—) to stand the test.

Coupeller, ra. htmpilé^ to test, to aaaay gold
or silver bj the ooppeL

Coupe -paille, cm. hem pf t," chaff-eottiog
machine, strav-knifc.

Conpe^ftta, m. kouppât, donjeh-
Conp^^uetie. sm. kou-p-keH, tail-^knif

Couper, va. iou-pt, t

~

pare, prune; to .

mutUate; to eut .

rupt; (— trn ftow. t.

wûud
; (— un bras) to u :

un habit) to eut out a i-t.

eut (at cards); (— la vutnd>

meat; (— Ut bleds) to reap
chemin) to stop the way ; (-

geld a horse; (— i«<-

mare; (— Ai mm) to mi
together; (— eon vin) t»

racime) to root out; (— /<j i-

(— la bouree on la gorge à qur

plunder, or murder a person
;

à une atmèe') to starve an anuy
paroU à quelqu'un)
Ulking.
Se —, vr. to cut oneself; to cross, intersect ;

to contradict oneself.

Couperet, sm. kou-p-rè, cleaver, cleaving-
knife, chopping-knife ; euauieller's file.

Couperose, sf. kou-p-rô-z, copperas.
C'lipt'i-u^.', c, adJ.JIcou-p-ro-c^,pimpled,blotched,

< in. kou-p4i^ leap-frog (a game).
^

. "^1 amfl kou-petr, eû-s, cutter
; (
—

de tourte) cut-porse, thief.

Coupis, sm. hou-pt, Indian calico.

Couplage, sm. Itou-pla-j, timbers joined to-

gether to form a rafter.

Couple, sf. kou-pl, couple ; brace, leash ; frame-
timber; (— de banij's) yoke of oxen; (

—

de

lièvres ou de perdrix) bittce of hares or par-

tridges.

—, sm. couple, pair (of persons onlj^; (

—

bien assorti) two persons well-matchea.

(- Ui

i) to interrupt one when

ITI^^TOinr AT, AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Couperin, Jtou-p-rin, a 1

Couplet, kou-plè, &Frv\\
Couprin, kou-prin, a tvv,

Countyer, kou-ri-ii, a

list.

. D.1693.
. -.1 t-.a..ce. [D.1776.
French ecclesiastic.

Courbeville, tour-W-wW, a town of France.
Courcelles, kour-eè-l, a Genevese divine. Died
Courcite, kour-ii-t, a town of France. [l(56a

Courçon, kour-tùn^ a town of France.
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Coupler, va. kou-plé, to couple, join together.

Couplet, sm. kou-plè, couplet, stanza, song;
lampoon, satire.

Coupleter, va. kou-pU-tê, to lampoon.
Coupoir, sm. kou-poar, cutter, knife.

Coupole, sf. kou-po-l, cupola, dome.
Coupon, sm. kou-pôn, remnant, shred; divi-

dend in the public funds.

—
,
pi. remnants of cambric.

Coupure, sf. kou-pû-r, cut; separation, divi-

sion; incision, scratch; intrenchment.
Cour, sf. kour, yard, court, court-yard

;
{basse

—) poultry-yard; {homme de —) courtier;

{eau bénite de —) false promises; (— des

finances) Court of Exchequer
;
{faire la ou sa

—) to visit, wait upon, pay one*'s addresses
;

{hors de—) non-suited
;
{ton étranger à celui

de la —) uncourtliness.

Courable, adj. kou-ra-bl, that miy be hunted.
Couradoux, sm. kou-ra-doû, space between the
decks of a ship.

Courage, sm. kou-ra-J, courage; heart; pas-

sion, heat; valour; intrepidity; resolution,

spirit ; bravery, fearlessness
;
{grandeur de—) greatness of soul or mind
;
{bassesse de

—) faint heartedness , base spirit
;
{sans —

)

heartless, pusillanimous; {prendre —) to

cheer up, pluck up a good heart
;
{donner du

—) to encourage
;

{manquer de —) to be
faint-hearted

;
{tenir son —) to keep up one's

spirits
;

(— !) courage ! cheer up !

Courageusement, adv. kou-ra-j'eû-z-mân, cou-
rageously; bravely, gallantly; valiantly,

resolutely ; heartily, manly, manfully.
Coui-ageux, se, adj. kou-i-a-jeil, z, courageous

;

brave, gallant ; valiant, resolute ; enter-
prising, adventurous.

Couramment, adv. kou-ra-mân, currently;
easily, readily

;
{il lit —) he reads fluently.

Courant, e, adj. kou-ran, t, current, running;
{l'année —e) the present year

;
{monnaie —e)

current coin; {prix —) current price, mar-
ket price; {maladie —e) prevalent distem-
per

;
{chien —) beagle, hound

;
{tout—, adv.)

currently, readily; (era—, adv.) cursorily, in
haste.

Courant, sm.^oM-ran, current; course; stream,
rivulet, running water; present month, in-

stant; (— du marché) market-price; (— de

la meule d'un moulin) runner, or upper mill-

stone ;
{se mettre au— ) to be well acquainted

with affairs in general. [diarrhœa.
Courante, sf. kou-ran-t, courant (in dancing);
Courau, sm. kou-rô, small fishing-boat.

Courbaton, sm. kour-ba-tdn, small knees (in

shipbuilding).

Courbatu, e, adj. kour-ha-tu, foundered; {Je me
sens tout —) I feel myself sore all over.

Courbature, sf. kour-ba-tû-r, foundering ; weari-
ness

;
painful lassitude.

Courbe, sf. kour-b, crooked piece of timber;
curve (in geometry) ; rib, curb

;
(— d'arcasse)

transom knees
;

(— d'écubier) cheeks of the
head

;
(— d'étamiord) knee of the sternpost.

The above four expressions refer to ship-

building.
—, adj. crooked, curved, bent, arched, vaulted.

Courbement, sm. kour-bé-mân, bending.

Courber, va. kour-bé, to bend; to bow; to
curve, incurvate ; to make crooked.
Se —, vr. to bend, bow ; to be submissive

;

{être courbé sous le poids des ans) to bend
under the weight of years; {êti-e courbé sous
le faix) to bend under the load.

Courbet, sm. kour-bè, bow of a pack-saddle.
Courbette, sf. kour-bè-t, curvet

;
{faire des —s)

to cringe.

Courbetter, vn. kour-bè-té, to curvet, said of
horses when rearing.

Courbure, sf. kour-bû-r, cnrvity, crookedness;
curvation, incurvation ; flexion, inflexion.

Courcaillet, sm. kour-kâr-iè,* cry of the quail;
quail-pipe ; cat-call.

Cource, sm. kour-s, wood left in cutting a vine.
Courcet, sm. kour-sè, large hatchet or bill for

pruning trees.

Courcier, sm. kour-sié. See Coursier.
Courcive, sf. kour-si-v, half-deck, reaching from
the quarter-deck to the forecastle.

Courçon, sm. kour-son, iron hoop or band ; stake
under water to impede navigation.

Coureau, sm. kou-rô, small yawl to load ships.
Gourée, sf. kou-ré, graving for a ship.

Coureur, sm. kou-reûr, runner, racer; running
footman ; rambler ; rake ; wanderer, stroller

;

{tcumeur de mer) sea-rover, pirate
;
{cheval de

selle) racing or hunting nag; (— d'inven-
taires) auction-hunter.
—s, pi. scouts.

Coureuse, sf. kou^eu-z, gadder, gossiping
woman, street walker.

Courge, sf. kour-j, pumpion, pumpkin, gourd.
Courier, sm. kowrié. See Coun-ier.
Courir, vn. kou-rir, to run, speed, hasten, pur-

sue, run after; to ramble, rove; to flow,
stream; to slip, pass away; to hunt; to sail:

to be in fashion; (— à toute bride) to ride
full gallop

; (— à toutes jambes) to run with
full speed; (— la poste)' to ride post; (— le

.. cerf) to hunt the stag
;

(— le guilledou) to fre-

quent disreputable houses; (— le pays) to
travel, about, stroll

;
(— la prétantaine) to

gad up and down; (

—

les inventaires) to be
an auction hunter

;
(— sur les brisées de quel-

qu'un) to interfere with a person's rights*
{être fou à — les rues) to be stark mad ;

{faire — les voix) to put the question to the
vote; {faire — le bruit) to spread the re-

port
;

{il court à sa vingtième attnée) he is en-
tered on his twentieth year

;
{le bruit court)

it is rumoured
;
{mode qui court) fashion in

vogue
;
{maladie qui court) prevalent disease

;

(— les mers) to infest the seas; (

—

à ?-

autre bord) to stand upon the other tack
; (

—

au large) to stand off; (— au plus près) to
run close upon a wind

; (— la bouline) to run
the gauntlet

; (— la mer) to cruise up and
down

;
(— le bon bord) to have a lucky cruise

;

(— même bord) to stand on the same tack
;

(— sur son ancre) to run foul of the anchor.
Courlis ou Courlieu, sm. kour-li ou kour-lieu,

curlew, whimbrel (a bird).

Couronne, sf. kou-ro-n, crown ; coronet ; wreath ;

diadem ; (— de duc, de comte) coronet of a
duke, an earl

; (— de fleurs) wreath or gar-
land

;
{partie du paturon d'un cheval) horse's

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Coumand, kour<tân, a French writer. D. 1814.

Cournillon, kour-ni-idn* a town of France.
Coursan, kour-san, a town of France.
Coursegoules, kour-s-gou-l, a town of France.

Court de Gébelin. kour-dë-jé-b-lîn, a French
writer. Died 1784. [Died 1781.

Courtanveaux, kour-tân-v6, a French writer.
Courtelary, kour-të-la^i, a town of France.
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coronet; (

—

lumineuse) halo, meteor; (— (U

pieu) head of a stake or post; (— de tite

de cerf) ;
>f a stag's head) ; (jxi-

pier de p :i paper
;
{ouvrage à—

)

crown*' 'ation); {enter en—) to

ingraft betMeou thti bark and the tree; {dé-

cerner une —) to decree a crown.
Couronn.'. c. nnrt. A- «ro-nrf, crowned ; (let têtes

, {arbre —) tree that
pi;- hut at the extremities
ot

-

il — ) stumbling horse
nil s; {rime —e) rhyme,
c : syllable of the preced-
Inj,' „ . ...^ . , -u-d.

Couronnement, sni. kou-ro^tt^mdn, coronation,
crowning

;
perfection, accomplishment

;

crown-work; {c'est le — de tueuvre) this is

the finishing stroke.

Couronner, va. kou-ro-ni, to crown, honour,
rewfl'i r-..,-..„,jH.Qjie J j© anoint; to finish,

ar< fm couronne fceuvre) Um end
cr k.

Cour.^..,.u,. , r.,.
-—

•> - 'tag's branching
Courre, vn. kou-r. [horns.
Courrier, sm. koi^ xpress, postboy,

por' -• ' ' i '.-.r., .-,L«ic messenger.
Coin ri^-r, runner, wanderer ; the

111' . y).

Courr.M, Mil. Kou-roa, wooden rolling-pin used
by dyers.

Courroie, sf. kou-rext, latchet, leather strap,

leather string
;
{allonger la —) to stretch a

point.

Courroucer, va. kou-rou-aé, to irritate, anger,
provoke; {Ji^ls courroucés) raging waves.
Se—, vr. to be );rfatly inci nsed, Ix) in a rage.

Courroux, sm. kou-roil, wratli, rage, passion,
warmth ; {être en — ) to be very angry.

Courroyer, va. kowroa-ié, to stretdi newly
dyed stuffs on pins.

Cours, sm. kour, course, run, current, stream,
progress; swin^; run; mall, park; (— du
temp^^ pnx-oss of tiiiit» ; (— des années) niim-
btr " ^

"'

d
r

.1
j

[iifiir —j to bo ill

— à une opinion) to
'!re m — de visites) to

its.

_•, walk, ramble,
luption, iniMad;

ictions.

Coursier.
C' 'iirser, charger, steed,

I' I in board a ship.

Cour -, courscy of a galley,
spar-deck.

Courson, sm. kour-aôn^ shoot cut down ; vine-
shoot.

Court, e, adj. kour, t, short, concise, brief, suc-
cinct, comprehensive

;
{cheveux —s) cropjwd

hair; (avoir la vue —e) to be short-sighted;
{son épée est trop —«) his interest is too

small
;
{U plus — c'est de le faire) the best

way is to do it.

—, sm. {savoir le long et le — d'une affaire) to

understand a matter thoroughly.
—, adv. short, at once

;
{tout—) only, bluntly

;

{Unir de —) to keep a strict hand "over; {de-

meurer —) to be at a stand
;
{se trouver —) to

l-o disiiinioiiitcd : 'couver —) to cut, shorieu,
d, short.

< kerage, brokage.
L -. - , ^ ;-i,* bad pins.

Courtaud, e, a«^. kour-di, d, thick-set; {eheval à
qui Von a eompi let oreilles et la queue) docked,
cropped horse, bobtail.

Courtaud, sm. hour-tô, short bassoon
; (— de

boutique) shopman.
Courtauder, va. kour-tô-dé, to dock, curtail, crop
an animal's tail.

Court-bouillon, sm. hour-bou-&mf* mode of

dressing fish with wine, nit, pepper, and
aromene herbe. [bolt.

Court-botttoon, an. hmr iam UIn, wooden peg or
Courte-botte, em. hmr-t-io-t, litUe nuui.
Courto-halelne, sf. kour-4'^rU'n, shortiMM of

breath, asthma.
r "-

' "-t s, ef. pi. hour-t-U-tr, letters cut
> s (in type-foundingX

«
. ^{.komr-l-pa-i,* axt»; {tirer à la—

)

iw ui I., luis with straws of unequal size.

Courte-paume, kour-t-pô-m. Set Paume.
Courte-pointe, sf. kour-U-pob^ oonnterpane,

quilt, bed-cover.
Courte-pointier, sm. kour-ti-potm-tii, ooonter-
pan^maker ; seller of bed-qniltA.

C - - ' . kour-tid, hrok r ' ' Unye)
r; {—dech<-i — Uc

oper; {^—iii<. ...iker.

Cour:i>,'o, sm. kemr-tt^, the porut.ii necessary
to complete any meesore orQuantity of cloth.

Conrtil, sm. hmr^ bnok-yanl ; enclosed gnr-
den. [telpe, palmer-worm.

Court iliôrcsf. kour-4i4iè-r, mole-cricket, grylla-
CtMirtine, sf. kour-ti-n, curtain, wall between

i lastions (in fortification).

in, sm. kour-ti-sûn, courtier
;
(— tervH)

r. [tute.

Courtisane, sf. kour-H-ta-n, eonrtesan
;
prosti-

Courtiser, va. komr-H-Mit to eoort; to fiatter;

to woo
; {caotiver la biennreUbmee) to obtuiu

the good will ; (— lee damea) to make love to

the ladies
;
{— lea Miues) to cultivate the

musos.
e, ai^. liami^obhU, short-Jointed
es). [(Mid of horses).
e, «4]* koumOmtij short-legged

Courtois, c, adj. kour-tod, s, courteous, civil,

• afiable, complaisant, kind, polite, gracious
;

(rtrmes —es) blunted arms (m tournaments).
< lit, adv. kour-toa-t-foân, courte-

ly, kindly.
c t. kour-todrst, courtesy, civility,

alTability, kindness.
Couseur,euse,smf. Aott-*««r, «I-s, sewer,8titcher.

Cousin, e, smf. kou-ein, i-n, cousin ; relation
;

crony, intimate firiend; gnat; (— germain,—e germaine) cousin-german, first cousin
;

{ces messieurs ne aont plus —*) these gentle-

men have quarrelled.

HISTORICAL AND GEOGKAPIIICAL NAMES.
Con-' -'-son, a town of France.
Coi; r-tln, a French writer.
Cou::...., :. n, a town of France.
Courtivruu, kuur-ti^vrûn, a French writer.

Courtir, kour-ti, a French writer, D. 1772.

Courtney, kourt-nè, an English architect.

Courtray, kour-trè, a town of Belgium.
Courville, kour^i-l, a town of France.
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Cousinage, sm. kou-zi-na-j, kindred, relation-

ship
;
{tout le— est invité à la noce) ail the

relations are invited to the wedding.
Cousiner, va. kou-zi-né, to call any one cousin.

—, vn. to spunge, go a-spunging ; to be cro-

nies, friends.

Se —, vr. to call one another cousin.

Cousinière, sf. kou-zi-niè-r, gauze-veil used as

a protection against gnats or mosquitoes ;

walk swarming with gnats.

Cousoir, sm. kou-zoar, frame, bookbinder's sew-
ing-press.

Coussin, sm. kou-sln, cushion, pillow, bolster,

pad
;

(— de beaupré) pillow of the bowsprit
;

(— de bittes) fir-lining of the bits
;

(

—

s d'a-

mures) mats of the chess-tree.—Three naval
terms.

Coussinet, sm. kou-sî-nè, bag, cushion, pillow
;

(— de cheval) pad
;

(— d'estomac) quilted
stomacher; (— de senteur) scent-bag.

Cousu, e, adj . kou-zu, sewed ; stitched
;
{discours

—) speech full of contradictions
;
{bouche—e)

mum, mum is the word
;

{être — d'écus) to

be rich
;
{ses finesses sont —es de fil blanc) his

tricks are very shallow.

Coût, sm. koû, cost, price, charge, expense.
Coûtant (prix), adj. prî-k'oû-tân, prime cost.

Couteau, sm. kou-tô, knife ; short sword ; dag-
ger; (

—

de cAasse) hanger
;

(— ^'^^^'^O clasp-

knife
;

(— à game) sheath-knife ; (— de cui-

sine ou à découper) carving-knife
;

(— à deux
tranchants) double-edged knife

;
(— de cha-

leur) sweating-iron (for horses); (— rond)
tanner's scraping-knife

;
(— à écharner) tan-

ner's paring-knife
;

(— à effleurer) skinner's
dressing-knife

;
(— à hacher) gilder's hatch-

ing-knife
;
{—à mèche) candlemaker's cutting-

board
;

(— à pied) shoemaker's knife
;

(— de

raffineur de sucré) sugar-refiner's hauling-
knife; {lame de —

-^
blade of a knife

; ( roue
en —) cog-wheel

;
{donner un coup^ de —) to

stab
;
{être à—x tirés) to be enemies, at dag-

gers drawing
;
{jouer des —x) to fight.

Coutelas, sm. kou-t-lâ, cutlass, hanger
; (

—

recourbé) falchion.

Coutelier, sm. kou-té-lié, cutler. [case.

Coutelière, sf. kou-të-liè-r, cutler's wife ; knife-
Coutellerie, sf. kou-tè-1-ri, cutlery

;
{ouvrage de

—) cutler's work; {boutique de —) cutler's

shop.
Coutelure, sf. kou-t-lâ-r, cut made in parchment
with a knife.

Coûter, vn. koû-té, to cost, cost dear, be expen-
sive; to be painful, troublesome; {cet ouvrage
lui a coûté bien du temps) he has been a long
time about this work

;
{il vous en coûtera

beaucoup pour cela) you will pay dear for it
;

{l'argent ne lui coûte guère) he throws his

money away
;
{tout lui coûte) he does every

thing against the grain
;

{il ne coûte rien à
demander) nothing is so easy as to ask

;
{les

pleurs souvent ne coûtent rien) tears are often

at command. [costly.

Coûteux, euse, adj. koû-teû, z, expensive, dear,

Coutier, sm. kou-tié, tick-weaver or seller.

Coutières, sf. pi. kou-tiè-r, shrouds of a galley.

Coutil, sm. kou-ti, tick, ticking; (— de tente)

tent-cloth.

Contre, sm. kou-tr, coulter, ploughshare.
Coutrier, sm. kou-tri-é, sort of plough.
Coutume, sf. kou-tu-m, custom, habit, habitude;

use, usage, way, manner, rule, fashion, prac-
tice ; toll, collection of customs

;
{avoir— de

faire) to be wont, be used to, be accustomed
to do

;
{selon la —) according to custom.

Coutumier, ière, adj. kou-tu-mié, tè-r, custom-
ary, common, of course

;
{accoutumé) accus-

tomed
;
{pays —) country governed by cus-

tom or common law
;
{droit—) common law.

Coutumier, sm. kou-tu-mié. book of customs;
common-law book.

Couture, sf. kou-tû-r, seam, sewing, stitching;
scar; {sans —) seamless; {l'armée fut battue

à plate —) the army was entirely defeated.
Couturier, sm. kou-tu-^ié, sewer, stitcher ; sar-

torius, or the tailor's muscle.
Couturière, sf. kou-tu-riè-r, dress-maker

;

{mouche —) crane-fly or tipula. [sects).

Couvain, sm. kou-vin, nest of eggs (of some in-

Couvaisou, sf. kou-vè-zôn, breeding time for

fowls.

Couvée, sf. kou-vé, covey ; nest of eggs ; brood ;

(— de petits) hatch
;
{d'une —) at one brood.

Couvent, sm. kou-van, convent, monastery;
(— d'hommes) friary

;
(— de filles) nunnery.

Couver, va. kou-vé, to Ijrood, sit on, incubate
;

to hatch; (— une maladie) to breed a dis-

temper; (— de mauvais desseins) to hatch
mischief.

Couvercle, sm. kou-vèr-kl, cover, lid
;

(— d'un
pot, ou d'une marmite) pot-lid

;
(— de coquille)

operculum; (— des écoutilles) hatches.
Couvert, sm. kou-vèr, cover; frank; place of

safety; shelter; refuge, harbourage; lodg-
ing; roof; house; building; {nappe, ser-

viettes, couteaux, &c. pour couvrir la table)

table-cloth; {assiette, cuiller, fourchette, de
pour chaque personne) cover or plate for each
person

;
{étui garni d'une cuiller, d'un couteau^

&c.) case containing a spoon, knife, &c. {lieu

planté d'arbres qui donnent de l'ombre) covert,

thicket, alcove, shady place
;

{écrire sous le

— d'un ambassadeur) to write under the frank
of an ambassador

;
{mettre le —) to lay the

cloth; {mettre un — pour quelqu'un) to put
down a knife and a fork for a person

;
{don-

ner le — à quelqu'un) to accommodate one
with lodgings

;
{il n'y a pas de— dans ce jar-

din) there is no shade in this garden.
—, adv. {à —) under shelter, sheltered, se-

cure; {se mettre à — ) to shelter oneself;
{être à — de quelque danger) to be free from
danger

;
{mettre son bien à —) to secure one's

estate or property.
Couvert, e, adj. kou-vèr, t, covered; hid; close;

dark, obscure ; full of; loaded ; clad, clothed;
secret, mysterious

;
protected, sheltered

;

(— de gloire, ou de honte) covered with glory
or infamy

;
(— de plaies) covered with

wounds; (— de sueur et de poussière) be-
smeared with sweat and dust; {chemin —

)

covert-way (in fortification) {pays —) woody
country

;
{lieu —) shady place

;
{temps —

)

cloTidy weather
;
{mot —) ambiguous word;

{vin —) full-bodied wine
;
{homme—) dissem-

bler
;
{servir quelqu'un à plats —s) to injure

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cousange, kou-zan-j, a town of France.
Cousel, kou-zèl, a town of France.
Cousin (J.), kou-sln, a French painter, D. 1589

;

and (L.) a French writer, who died 1707.

Coustou, kous-tdu, a French sculptor. D. 1733'

Coutances, kou-tân-s, a town of France.
Couthon, kou-tdn, a sanguinary French revo-

lutionist. Guillotined 1794.
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one iirivately; {parlera mots —a) to speak

O :-vèr-t, enamel of Cblua ware,

^; : then ware.
Couvertenitiit, adv. kou-vèr-ti-màn, covertly;

secretly; private ly, closely.

Couverture, sf. kuu-vèr-tû-r, cover ; pretext,

pretence ; cloak ; dissimulation ; blind ; aj)-

pearance, colour; (— de lit) blanket; (

—

velw;) rug; (— de maison) roof; (

—

de flU)
pilcher of a saddle ; (— dun livre) binding;

of a book ; (faire la —) to turn down the

bed; {oil sont lea —b1) where are the bed-
clothes?

Couverturier, sm. koti-vèr-tu-rii, blanket-ma-
ker; dealer in blankets.

Couvet, sm. kou-vi, foot-warmer.
Couveuse, sf. kou-veil-z. hnud-lien ; breeder.
Couvi. adi. kou-vi, addled, spoiled; (a^f—

)

C* ). kou-vTè-ih^, covering for the
h. .'f.

Couvre-leu, su». kou-frf-/eu, curfew, fire-plate;

meat-screen; curfew bell.

Couvrc-pii'il -'11 l:i,i -vrr-iiir. n.virlet, quUt,
Couvre-p! ver.

Couvreur r; thatch-
er; (- u. ...

Couvrir, va. À. hide, con-

ceal; to del. .1; to en-
velop; too%i;., .::i; to dis-

simulate, palliate; to copulnti-; v

—

qufhjui'

chose d'or ou d'argent) to uvi-rlay anythiiij,'

with gold or silvfr; (— une mmymd'un toit

'
' roof a house; (— une cave d'une voûte) to

\ ^lult a cave.
Mi —, vr. to Ix" '""'• • " - u chapeau I

I ' put one's 1. (ln>s i.ii.-

.lf;(«- — J' Li.rct.MKv:

(«« — dun sue wiwuiMt; iu liinno MU aggfU-
ating excuse.

Co-vimdeiir, sm. ko-vSn-dtûr, eo-render.
'

-
• ' vokt, cowpox.

>k-«al, belonging to the hip;

. 1 ! ..... f,'^fno-ral, uniting
h -bone.

: or eaves board
,

. iitr> 1.

1 . koa-ié, anple tie-piece (In carpentry).
!. krn-h. crnh. rrsh-tish. [on crabs.

• r; bird that feeds
i crab.

..o 6rst operation
:Ty.

. crack; crackling noise; di»-

I. in the twinkling of an eye.
sm. kra-sha, spittle, spawî; star of
h'jod.

Lrarrumcnt, sm. kra-sh-mân, expectoration,
ppitting; (— de sang) spitting of blood.

Cracher, va. kra-shi, to spit, sputter, spawl
;

(— au hasaiu) to contribute ; (— des injures)

to abuse
;
{c'est lui tout craché) he is his very

image.
Cracheur, euse. srof. kra-aheir, eû-s, spitter.

Crachoir, sm. kra-ahoar, spit-box.

Crarh-tprr.r-nt, sm. kra-shch4-mân^ frequent
[often.

. to spit or sputter
' --andy bank.
Criiif, sf. vrc', chilk; jnarquer à la —) to billet
or quarter soldiers; {loger à la —^) to l>e

billeted.

Craindre, va. krïn-dr, to fear, be afraid of; to
dread, stand in awe; to apprehend: to
tremble; to doubt; {se /aire — ) to mako
oneself feared; (ii est à — que) it is to l>e

feared that.

Crainte, sf. Arrî«-(, f.:»r; au.>. terror; dread;
apprehension; t > >aiu —

)

feariessly ; {avec - d$) for
fear of; {de — qu-

CraintU; ive, adj. kriJiri^; irv, fuarful, afraid
;

timid, timorous.
Craintivement, adv. krin^i 9 mâm^ fearfully;

timorously, timidly.
Cramailler, sm. kra-ma-ii,* notch-wheel (in

watch-making).
Cramoisi, nn. kramtûm ei^ eriroion: (étojfe

teihU en —) erlmaon-eoloured stuiT; (ttmemen
—) an ass in grain; (mm peraomne baide em —

)

a very ugly person. [crimson hue.
Cramoisi, e, ai^. kr»-mem-ai, crimson, of a
Crampe, sf. krtbt-m,enm]i- €>rHi.ii.-ti>». • i(j.,utie.

—) tension, atilRBeM of t
'

Crampon, cm. krân-fàm,
hook; prop; clasper; v

.. . ..

,

calken, ealkina, fh>et naiia or ruugh uaiis
of a horee ehoe.

Cramponner, va. krân-pn^mi, to fasten with a
cramp-iron; (— un cAtnal) to shoe a liorsa

with frost-nails; (il a VdmB oramfeeuUe duna
le f...-,,- »-•• > ..: nine lives.

Crai:
,

ân-po-nè, little Iron cramp
or .St..,,». . , — uc targette) lock-staple.

Cran, sm. krân, notch, mark; indention; in-

dented piece of work; nick (in printinK'-;

ridge (in veterinary business); {sa fortune

est baissée d'un—) his fortune is a peg lowi-r.

Crane, em. krd-n, cranium, skull; hot-brained
fellow; (oe jeune Mommte est un—) this young
man is a madeap; (fair* le —) to bully,

boast of one's courage.
Crânerie, sf. Arrd-a-rl, swaggering ; bluster.

Crâno ou Cr3Lnlologie, sf. krd-no, krâ-nio-l<^jl,

cranology, crauiology, phrenology. ike

Phrénoh'gie.
Crâno ou Crùniologuo, sm. krd-no, krd-nio-lo-g,

person vorst'd in the science of craniology.
Crànot: • '.r.;-no-tnân^, the art of dis-

coV. il it les of the mind by in-

SptM .11.

Crap:i '. t .ul; (p<f<t< —) tadpole.

Crapn / '-:d-i,* thin crape, gauze
erai- ..-. j.ack of scoundrels.

Crapaudi. re, si. kra-pO-diè^, swampy place

full of toads.

Crapaudine, sf. *ra-;><1-t/i-n, toad stone ; sideritis,

iron-wort (a plant); bufonita. or wolfs
tooth; crepauce, chop, or malt-worm (n

disease of horses) ; socket, sole ; leaden

plate to stop animals at the entrance of a
pi])* ; {pigeons à la —) broiled pigeons.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Coxls, kok-sis, a Flemish painter. D. 1592.
Coyer, koa-ié, a French writer. D. 17f'2.

vpel, kna-pèl, a French painter. 1>. 1707
ysevox, koa-z-voks, a French sculptor.

ICo7.î;s,
ko-zis, a town of France.

Cor.umel, ko-zu-mèl, an American island on the

coast of the Gulf of Mexico.

I
Cracovie, kra-ko-vt, Cracow, a town of Poland.
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Crapoussin, ine, smf, kra-pou-sîn, i-n, shrimp,
dwarf, little ill-shaped man or woman.

Crapule, sf. kra-pu-l, gross intemperance,
drunkenness.— s, pi. low, debauched people.

Crapuler, vn. kra-pu-U, to be crapulous; to

live in low debauchery ; to eat and drink to

excess ; to fuddle.
Crapuleux, euse, adj. ^ra-pu-Zfi?2, z, crapulous;

intempei'ate ; excessively fond ofeating and
drinking.

Craquelé, e, adj. hra-k-U, broken, cracked.
Craquelin, sm. kra-k-lïn, cracknel, sort of

cake.
Craquement, sm. krork-mân, crack, crash, cre-

pitation; crackling noise.

Craquer, vn. kra-ké, to crack, crackle ; to
exaggerate ; to tell lies or stories ; to boast
of; (faire — ses doigts) to snap one's fingers.

Craquerie, sf. kra-k-j% lies, fibs ; stories.

Craquètement, sm. kra-kè-t-mân, chattering or
gnashing of the teeth.

Craqueter, vn. kra-k-té, to crackle, crack; (le

laurier craquette au feu) laurel cracks in
the fire.

Craquette, sf. kra-kè-t, notch.
Craqueur, euse, smf, kra-keûr, z, cracker

;

boaster; fibber.

Crâse, sf. krâ-2, crasis, temperament.
Craspédon, sm. kras-pé-dôn, craspedon (a

disease of the uvula).
Crassane, sf. kra-sa-7i, kind of winter pear.
Crasse, sf. fc?-a-s, dirt ; nastiness; filth; rust;

niggardliness; stinginess.—s, pi. scales from m&tal when beat
;

(— de
métaux) dross, scum; (— du college ou de
Vécole) rudeness, rusticity, clownishness of
the school; (— de la tête) dandriff; {né dans
la —) meanly born.

Crasse, adj. kra-s, coarse; thick; {une ignor-
ance —) gross ignorance.

Crasseux, euse, adj. kra-seû, z, filthy; dirty;
nasty; sordid; niggardly ; stingy; (cAeuewx,
bonnet, ou chapeau —) greasy hair, cap, or
hat.

Crassuloes ou Crassulacés, adj. pi. (plantes)
plàn-t kra-su-lé ou kra-su-la-sé, plants having
succulent or thick leaves like house-leeks.

Ci'atère, sm. kra-tè-r, crater of a volcano
; sort

of drinking cup among the Romans.
Craticuler, va. kra-ti-ku-lé, to craticulate; to

square.
Cravache, sf. kra-va-sh, hand-whip; horse-
whip; riding-whip.

Cravan, sm, kra-vân, a small shell-fish
; aqua-

tic bird.

Cravate, sf. kra-va-t, cravat, neckclotli.
—, sm. Croat

;
{régiment de —s) regiment of

Croats.
Crayer, sm, krè-ié,^ a Swedish or Danish ship.
Crayeux, euse, arlj. krè-ieâ, z, chalky.
Crayon, sm. krè-iôn, pencil; description; rough
draught ; sketch ;

(— de mine de plomb) black-
lead pencil

;
(— de pastel) crayon

;
{un —

fidèle) a true portraiture.
Crayonner, va. krè-io-né, to draw, sketch, chalk,

trace an outline.

Crayonneur,sm. krè-io-neur, drawer with pencil.

Crayonneux, euse, adj, krè-io-neû, z, chalky.
Créadier, sm. kré-a-dié, sort of drag-net.
Créance, sm. kré-ân-s, trust, belief; debt,
money owing; {lettres de —) credentials;
{chien de bonne ou mauvaise —) obedient or
disobedient dog.

Créancier, iùre, smf. kré-ân-sié, iè-r, creditor
;
(

—

importun) a dun ; (— hypothécaire) mortgagee.
Créât, sm. kré-a, riding-master's assistant.

Créateur, sm. kré-a-teûr, creator, maker.
Créateur, trice, adj. kré-a-teûr, tri-s, creative

{génie —) inventive genius.
Création, sf, kré-d-siôn, creation; promotion,
advancement.

Créature, sf. kré-a-tû-r, creature, person, ani-
mal ; dependent, tool.

Cré))èbe, sm. kré-bè-b, cubeb (a fruit).

Crécelle, sf. kré-sè-l, rattle.

Crécerelle, sf. kré-s-rè-l, kestrel (a kind of
Crèche, sf. krè-sh, manger, crib. [hawkj.
Credence, sf. kré-dûn-s, credence ; credence-

table, small sideboard where church plate is

kept.
Crédibilité, sf. kré-dl-bi-li-té, credibility.

Crédit, sm. kri-di, credit, trust ; name, reputa-
tion ; esteem, consideration

;
power, sway,

interest; {lettre de —) letter of credit; {faire
—) to give credit; {acheter ou vendre à —

)

to buy or sell upon credit; {être en —) to
flourish, reign, command, be in good re-

pute
; {à —, adv.) upon trust

;
{inutilement)

to no purpose
;
{sans preuve) without proof.

Créditer, va. kré-di-té, to credit.

Créditeur, sm. kré-di-teûr, creditor.

Credo, sm. kré-do, creed, belief.

Crédule, adj. kré-du-l, credulous, easy.
Crédulement, adv. kré-du-l-mâ7i, credulously,

simply, easily. [ness.
Crédulité, sf. kré-du-li-té, credulity, credulous-
Créer, va. kré-é, to create, make, invent, pro-

duce, give birth; {engendrer) to engender,
I)rocreate

; (— des dettes) to contract debts,
run into debt; (

—

une rente ou une pension)
to settle a rent or annuity

;
(— une charge)

to form a commission or office
;

(— un minis-
tre, un général, un magistrat) to appoint
a minister, a general, a magistrate

; (—
des moyens, des ressources) to find means,
resources.

Se — , vr. (— des amis) to make friends
; (

—

des ennemis) to create enemies
;

(— des
jilaisirs) to procure pleasure to oneself; (

—

des malheurs) to be the author of one's own
misfortunes.

Crémaillère, sf. kré-mâ-iè-r,* pot-hanger, pot-
hook

;
(— d'un cric) rack of a jack

;
{chaise à

— ) spring-chair, a chair whose back move»
by means of a rack.

Crémaillon, sm. kré-viâ-iôn,* small pot-hook.
CrGme, sf. krê-m, cream, the best of any thing;

(

—

/oMe«ée) Miiipped cream; empty, frothy
discourse

;
(— de tartre) cream of tartar

;

{fromage à la —) cream-cheese.
Crément, sm. kré-mân, addition of one or more

syllables to a word.
CrGmer, vn. krê-mé, to cream, gather cream.
Crémière, sf, krê-miè-r, milk-woman, dairy-
woman.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Crainbourg, krln-hour, a town of Austria.
Cramer, Àra-mèr, an eminent musician. D.1848.
Cranmer, krân-mèr, an English archbishop.
Burnt 1556.

Crapone, kra-po-n, a town of France.
Crassus, kra-sus, a Roman triumvir. b,C. 53.
Crato, kra-to, a town of Portugal.
Crayer, krè-ié, a Flemish painter. Died 16C9.
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cronntrtî, indented,

pinnacle
;

I lie battle-

i^of a coin.

Crenelage, sm. kri-n-îa-j, stamping on the edge
Cn^Hfl.', <• adj. kr/-n-!r, fmbittlfMl.

Créné, e, adj. kré-

notched at the

Créneau, sm. à

(tirer par Us —
monts.

t't 1.
I

Cninelurc, sf. /. . :-:•

CnJner, va. krr the

Buperfluous ni'

Cn-nirostre, sm. krc-ui-rui-ir, Lird wiili a hol-

low beak.
Creiion. s!ii. 7; r;-n5n, first division of «block of

hV-- rry.

Cr> ré-nu^, having small notches

Cr,'.

Cr.'i

CrCpc,

Indian.

pour le bras) liiouiuiug Lui.ii tur the hat or

friz7.1c, crisp, crape; (mm
!i:iir-dros>hiug)|

. all the tools of
all.

sf. pancakff.

CrCper, vn. krr, t

crêpé) a :

crépis )
>

Cr.''î.i -
cr.;

Crei ,

Crépinite, b1. krr-pi-ne-t, a tlat sausage, sur-

rounded with the caul of the poilc.

Crëpir, va, Jt/V; - " '•'•!<'> t""-s4>.halr); to

rough-cast ;
> -cast wall.

Créplsseur, sm. r.

Crëplssure, sf. >• ' ' "'"rtar

or plaster wit i.

CrdplUtlon, Bt. ;ion,

Cit<iK)dallle. A' L-'--~^^"8'
Crépon, sm. krc il>«.

Crépu, e, adj. A , frilled, curled,

woolly. -'irk.

Crépusculaire, adj. trc» lir;

Crépuscule, sm. kri-p . ;>us-

culc; {le — (If
' <i ivnaon.

Créquier, sm. A o; sort of

sevcn-hranoli, . raldry).

Crr-" '

./eA-.M7i-<i<', L-riMx-uiio, increas-

i:

Cr. :6, a species of woollen stuff.

Cres^-.n, sm. Krè-sûn, cress, cresaes, water-
cresses; (— aUnois) garden-eresses ; (—
Bauvage) water-plantain. [woman.

Cressoniire, sf. krè-so-niè-r, cress-plot; cress-

Crésus, sm. kré-zus, rich per^.n.

Crétaof-, e, ft'ij. ;.r^'-.'^-sv, mnrly. phalkr.

Crete, sf. ik'scomb;
(— df '/« morur)
part 01 •' back and
the head ; . "i tne bank of a

ditch
;
(— 171'' • (a plant); {lev.r

In —) to rarr- . aX; {baisser la —

)

t :.!!.

Ci rè-U, crested; tufted; (un eoq
I k with a fine crest.

CrCtf^ltr, VII. krf.-t-lé, to chuckle; to cackle.

Crétin, sm. kri-tin, cretin, idiot, fool (said of

some of the inhabitants of the Alps, Pyre-
nees, and other m

Crctiniame, an. hrc- i !i!sm, idiocy.
Crtfinnc, CT. *»*>-•

.

..to linen.

( . \A. hré-4i>n, re-sidue of boiled tal-

àed»)\i»

Tir------\T.
Cn'-anccs, kri-an-s, a t

Crcbillon, kri-hi-idn* -a t. D,
Crécy, kré-si, Cressy, a town of France.
Crémone, kré-nuMi, Cremona, a town of Italy.

H, digfrînjr-

«. .-, va. krtm ti, to dig; i

> I»; {— urn» irierrt) to mak<
l,,u

; (— une ekgaire) U> sift a h\.

the bottom of it.

8e —, vr. {U s'est erewd 1$ car»
rackoid his brains about it

Creuset, sm. trwi sè, emeihle,
(passer par U—}U> assaj, n-;

OM—) to be pat to a fieiy oni
bom eems) the test of good sense.

Creoaoir, sm. krmaoar, tool fbr cooping oak
Tiolins and other aimilar articlea.

Creusure, sf. Jta-wxi-r, scooped part of a violin

or other instmment.
Creux, sm. ibvi, hoUov; bole; cavity; hul-

lowaess: dileb; (— jw^ourf) groove; (— de

r«sl0nae) nit of tae stomach: (— ifun bûci-

meat) drath or bnight of a ship's hold ; (—
dt ta wm) trough of the sea; (— de plâtre)

pUiter mould; («• beam oo ten —) a fine

bass Toiee ; (/aire urn—) to dig a hole.

Creux, se, adi. kreû, s, ooUow; cavernous;
deep; fuolish; vain; fantastical; (dee ^eux
—) eyes sunk in the htad: (iùi;i'/,i — sr)

light food; (venire —) •

~) crack-brained ;
(een

(eomger —) to pursue a
{tromver bmisetm—) to find thti gnum up ; \m
repàUre d$ viattdu—ees) to entertain vision»

ary sebemes.
Crevaille, sf. kri-e>dri,' stuffing, guttling, gor-
mandising.

Crevasse, sf i-/-;.!/!.. iro^i.-o- .-.t.; eliap;

cleft; malt Jee —e
aux tnaiiu nds.

Crevasser, V!. . ;., t;Ape', to

crack ; to /roid lui a ere-

tassé Us Vi >. happed with
the cold.

8e —, vr. to gape, chap; (la Urte commence
à —) the earth begins to crack.

Cn'vc-ca>ur, sm. krè-4;-keùr, heart-break, heart-
breaking ; afliiction, trouble ; iwrruw, vexa-
tion.

t; to break; to split,

knock up a horse;
Ijoot

;
(— une embar-

— Us yeux à quel-

yes.
It, split, hroak; (

—

' ' ^!fur ou
; {—de

rirr' ; iig; (—
<('. I ,' - M w allow HI ric'iics.

.- ;. (

—

de boire, de manger, de travail,

u- .'': j") to kill oneself with drinking,

eatini:, working, fatigue. [ends.

Crevet, sm. kri-vè, stay-lace with tags at both
Crevette, sf, krê-vè-t, prawn, shrimp.
Cri, sm. kri, cry ; clamour ; noise ;

yell ; voice;

(— aigre) shrill cry; (— perçant) scream,

AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cromonini, kré^mo-ni-ni, an Italian writer.

Cn'qui, Arrc'-iti, a French general. Died 1741.

Crcspi, kri^i, an Italian painter. Died 174L
Crespi, kré-pi, a town of France.

Crever, va. /.-'

crack; {—
(
— une fc"'

catir

qu',

dej<

17G2.
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screaming
;

(— public) proclamation
;

(— de

joie) shout, shouting
;
(— d'allégresse) huzza,

hallooing; (— d'approbation) acclamation;

(— de terreur) shriek, shrieking
;

(— de

guerre) watchword; (— d'armes) motto (in

heraldry)
;

(— des enfants) squalling of chil-

dren
;

{faire un — ou des —s) to cry out;

(pousser un — ou des —s) to scream, roar
;

[il faut satisfaire au— delà nature) the voie*»-

of nature ought to be listened to; (chasser

à cor et à —) to be in full cry after game.
Criage, sm. kri-a-j, public crying.

\

Criailler, vu. kri-â-ié* to bawl ; to scold, chide
;

to squall ; to clamour; [une femme qui ne fait

que —) a scold.

Criaillemcnt,sm. kri-aî^mân.* wrangling,brawl-
ing, scolding ; bawling.

Criaillerie, sf. kri-a'i-ri,* bawl, scream ; clamour ;

scolding.
Criailleur, euse, smf. kri-ai-ieûr, z,* bawler;

scold ; loud talker, wrangler.
—, euse, adj. scolding.

Criant, e, adj. kri-ân, t, crying
;
glaring ; shame-

ful
;
{injustice —e) a crying injustice.

Criard, e, smf. kri-ûr, d, bawler, squaller; cla-

morous person ; scolder.

— , adj. clamorous; noisy; vociferous.

Criblage, sm. kri-bla-j, sifting.

Crible, sm. kri-bl, sieve; riddle; (passer par
le—) to sift

; ( percé comme un—) full of holes.

Cribler, va. kri-Ué, to sift ; to riddle ; to scan
;

to examine
;
(une personne criblée de coups)

one who has received numerous wounds;
(un vaisseau criblé) a ship damaged by shot.

Cribleur, sm. kri-bleùr, sifter.

Cribleux, euse, adj. kri-bleû, z, perforated like

a sieve.

Criblier, sm. kri-bli-é, maker or seller of sieves.

Criblure, sf. kri-blû-^; siftings ; remnants.
Cribration, sf. kri-brd-sion, cribration, sifting

(in chemistry).
Cric, sm. kri, jack, engine for lifting burdens

;

dagger.
Cric-crac, sm. krik-krak, crick-crack.

Cricoïde, adj. kri-ko-i-d, cricoid, surrounding
the larynx.

Cri-cri, sm. kri-kri, cricket (an insect).

Criée, sf. kri-é, outcry ; announcement by the
public crier

;
port sale, auction.

Crier, va. kri-é, to cry, cry out; proclaim, make
known ; to sell, hawk wares

;
{mettre à l'en-

chère) to put up to auction.

—, vn. to cry out, scream, bawl, squall, cla-

mour; to scold, exclaim against; to grumble;
(

—

contre) to inveigh; (— au voleur) to cry
out stop thief; (— miséricorde) to cry out for

mercy; (— de joie) to shout, halloo.

Crierie, sf. kri-ri, outcry, clamour, bawling.
Crieur, euse, smf. kri-eûr, eû-z, crier ; bawler

;

hawker
;

(— public) town-crier.

Crime, sm. kri-m, crime, misdeed, offence, tres-

pass, wickedncbs, guilt, foul deed; (

—

d'état)

treason; (— de lèze-majesté) high treason;
{noirci de—s) hardened in crime

;
(il fit un—

à son fils de jurer) he took offence at his son
for swearing.

Criminaliser, va. kri-mi-na-li-zé, to remove a
case from a civil to a criminal court.

Criminaliste, sm. kri-mi-na-lis-t, writer on
criminal law ; one versed in criminal mat-
ters.

Criminalité, sf. krî-mî-na-li-té, criminality.

Criminel, le, adj. kri-mi-nèl, criminal, guilty
;

(procès —) criminal prosecution; (attacha-

vient —) criminal passion.

—, le, smf. criminal, culprit, malefactor, de-
linquent, offender-, felon.

Criminellement, adv. kri-mi-nè-1-mân, crimi-
nally, guiltily, wickedly.

Crin, sm. krln, horse-hair; (les —s d'un lion)

the mane of a lion; (sommier de —) hair
mattress.

Criucrin, sm. krîn-krîn, screaking fiddle.

Crinier, sm. kri-^ié, hair-worker ; hair-dealer.

Crinière, sf. kri-niè-r, horse's or lion's mane
;

(vilaine —) an ugly head of hair.

Crinon, sm. kri-non, small worm growing under
the skin.

Crique, sf. kri-k, creek, cove, small harbour.
— s, pi. ditches round fortified towns.

Criquet, sm. kri-kè,^ cricket ; bad horse.
Crise, sf. kri-z, crisis, trial, critical moment.
Crispation, sf. kris-pâ-siôn, crispation, wrink-

ling, shrivelling, contraction; irritation of

the nerves.
Crispé, e, adj. kris-pé, crisp, crisped.

Crisper, va. kris-pé, to crisp, contract, shrivel
;

to irritate the nerves, put in a fidget.

Se —, vr. to shrivel up.
Crissement, sm. kri-s-mân, gnashing, grinding,
grating (said of the teeth).

Crisser, vn. kri-sé, to gnash, grate, or grind
the teeth.

Cristal, sm. kris-tal, crystal, clear glass
;

(— de
roche) spring, pebble, or rock crystal

;
(le —

des eaux) the limpidness or transparency of
the waters

;
(— d'Angleterre) flint-glass.

Cristallerie, sf. kris-ta-l-ri,cry &ia.\ manufactory,
glass-works ; art of making crystal.

Cristallier, sm. kris-ta-lié, worker in crystal.

Cristallière, sf. kris-ta-liè^, crystal mine.
Cristallin, e, adj. kris-ta-lin, i-n, crystalline,

clear as crystal.

Cristallin, sm. kris-ta-lln, crystalline humour
(viscous humour of the eye).

Cristallisation, sf. kris-ta-li-zd-sion, crystalliza-
tion, crystallizing.

Cristalliser, va. kris-ta-li-zé, to crystallize, form
into crystals.

—, vn. to shoot out in crystals.

Se — , vr. to crystallize ; to candy.
Cristallisoir, sm. kris-ta-li-zoar, crystallizing-
pan; crystallizer.

Cristallographe, sm. kris-ta-lo-gra-f, crystallo-
graphist, crystallographer.

Cristallographie, sf. kris-ta-lo-gra-fi, crystallo
graphy.

Cristallographique, adj. kris-ta-lo-gra-fi-k, crys-
tallographic.

Cristalloïde, sf. kris-ta-lo-i-d, membrane sur-
rounding the brain.
—, adj. crystal-like.

Cristallologie, sf. kris-ta-lo-lo-jî, treatise bn
crystals.

Cristallotechnie, sf. kris-ta-lo-tèk-nî, art ofcrys-
tallizing or producing crystals.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Crest, krèst, a town of France.
Cresti, krès-ti, an Italian painter. Died 1749.

Crète, k7-è-t, an island of the Mediterranean.
Crétet, kré-tè, a French statesman. Died 1809.

Crétin, kré-tin, a French poet. Died 1525.
Creuse, kreû-z, a department of France.
Creusen, kreu-zèn, a town of Germany.
Crevier, kré-vié, a French historian. D. 17
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CrisUllotechnique, adj. kris-ta4>-tèk-ni-k, re-

lating to the art of producing crystals.

Cristallotomie, sf. kris-ta-ly-to-ml, analysis or
decomposition of crystals ; art of dividing

crystals.

Cristallotomiqne, adj. kris-ta-lo-to-mi-k, relat-

ing to the art of dividing crystals.

Critbe, kri-t, sty on th« eyelid.

Critérium, sni. kri-té-riom, criterion, standard,
test, touchstone.

Critiquable, adj. Jtri-fi-Jfca-W, censurable, open
or liable to criticism, exceptionable.

Critique, sm. kri-ti-k, critic, censurer, animad-
rertcr; censorious person, carper; (— /J-
cheux) fault-finder.

—, sf. criticism, critifn»*, censure, animad-
version, stricture ; IX judgment,
reflection, review; i ism.
— , adj. rritiral, rr' ious. cap-
ti

'
r —) cen-

s lI moment.
Crir censure,

u' carp
ar .!ie;

(. • 1» a
censori'ius li'll'i«-.

Critiqueiir, sm. kri-ti-ktùr, critic, criticiier,

fault-finder.

Croassement, sm. krty-as-inrm, croaking.
Croasser, vn. kro-n-si, t<> rrocik.

Croc, sm. A;-.) !krok wJirii w^r-A to express

.s- iiij,', rniMiliini;
;

( ' ( u—) unddcided,
in

— s, pi. v.hi-krrs.

Croc-en-jambe, sm. krn-hln-i<1n-h, trip; (damner
U —) to trip up Diif's h<'<-ls ; to supplant.

Croche, adj. km-sh, rrooki-il ; bent.
—, sf. kro-sh, qujivfr i iu music); (doubU
—) homi-quaver

;
{tripU —) demi-semi-

quaver.
Crocher, va. krosM, to hook.
Crochet, sm. knysh' . lio.ik ; hook for dresws;

Sf icklock; {—tTim-
j ;>arenthe»is; (—
a ng).
-

: locks of hair ; (—• de

] ime used by porters in
I'l lis; (—« dft» 6i/<<*) hasps
or hooks to ù.stt u cross pieces to the bits

on board of ships; (être sur lea —t de quel-

qu'un) to live at another's expense; (aller

aux mûres tant —) to go to sea without
biscuit. [of locks.

Crochetage, sm. kr't-<!h-i>i-). nnrtprn-r*»; picking
Crocheter, va. A rk.

Crocheteur, sm. street-por-
ter; {-de srr .r.

Crochetier, sm. r; maker
of frames for -is.

Crocheton, sm. '. jk.

Crocheu, sm. krv-aheu, tuol used by rope-
makurs.

Crochu, e, adj. kro-ahu, hooked ; crooked ; (il a
letn%aint—ts) he ia light-fingered, he pilfers.

Crocodile, sm. kro-ko-di-l, crocodile; {larmes
de —) hypocritical tears.

Crocus, kro-kus. See Safran.
Croire, va. Jtroa-r, to believe ; to think ; to be
convinced; to credit, give credit; to sup-
pose, imagine; (— quelqu'un) to follow one s

advice; (— légèrement) to swallow-, (— à
wu ekoêe) to have faith In a thing ; (/aire

—) to persuade.
Se—^1

vr. to rely upon one'sjndgment ; (*«—
en droit de) to imagine oneself to have a
right to.

Croisade, sf. kroa-xa-d, emsade.
Croisé, sm. kroa-zé, crusader.
Croisée, sf. kroa-zé, window; window-fhtrae

;

casement; (Jenllre — ) cross-bar window;
(— cintrie) bow-window; (— ^c^tss) crM»>
aisle ; (v\tr«r mm—) to ffUse a sulu

Croisement, m. Jfcroa * !<, eroHtng; eroM*
breeding.

Croiser, va. kroa-*l^ to cross; to lay cross-

ways, Mt across; to cut; to intersect; to

delete a writing; (

—

^mIçm'im) to cross on*
in his designs.
—, vn. to cruise; to Up over; (f« Jambes
eroisies) eroM legged ; hkmfsurtr Us bnu
croisés) to sit or stand Idle.

8e —> rr. to eroM one another.
Crolserie, sf. ftrse-e-H, wkk«r>work.
Cmisetifl^ it krom^èi. croeavort (a plant);

cheese ran—t; naallerMa.
ur, «m. krm esdr, cruiser,
re^ if. Arse tie r, emise ; cniising-placo ;

^ing tnck. Intersection of two ludopen-
(l.Mlt 1. . .

Crolsii :.>s« piece over the
spun. ; o-maker.

Croisillon, sm. kroa-ti-wn,* eroea-bar; arm (of

crosses).

Croisolre, im. trûmmmr, iort of tool for

making biscuits.

Croissance, sf. kroatâmt,
growing, growth.

Croiasant, sm. kroa-^an^ cn'scout; (cats ds
rtofaa) short boat, part <- instrt^

mstU ds Jardimier) pr i — ds

eA«Mm^) chimney-hook : irons.

Croissant, e, adj. kromtUMf t, incrcsgiog, grow-
ing; swelling.

Crolsure, sf. kroa-tâ^, eroealng mill, inter-

mixture in staffs.

Croit, sm. krod, growth; increase (of cattle by
birth of young).

Croître, vn. krod-tr, to grow, grow np ; to in-

crease; to wax big^r; to multiply; to

swell
; (les Jours eommenesnt à — ) the days

begin to lengthen; (mauvoàss herbe croH tou-

jours) w(><>d« prow apaee.
Croix, sf. Jtrod, cross ; sorrow; affliction n.-iin;

(Us bras d'urne — ) the bars of :i

cAepaiicrr) caltrop (a plant); (—
lychnis cbalcedonlca; (— de ; .-. . . .., ,

:;-

mer, alphabet, cross-row
; (Jouer à— ou yiU)

to play at pltchfarthing, to toss up.
Cromome, sm. kro-môr-n, cromome, cromoma

(an organ-stop In unison with the trumpet).
Cron, sm. krdn, faltm, sand with shells.

Crone, sm. tro-w, crane (machine); (endroit

rempli ifherhages) retiring-place for fish.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Crillon, ki-iôn* a French general. Died lfil5.

Crira, krim, a town of the Crimea. [lilack Sea.
Crimée, kri-mé, Crimea, a peninsula of the
Crineslux, kri-ni-si-us, a German divine.

Critolalis, kri-to4a-us, a Greek historian.

Criton,ib-»-<«;n,aGreek philosopher. D.382D.a
Croatie, kro-crsi, Croatia, province of Illyria.

Croëse, kro-è-s^ a Dutch divine. Died 1710.
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;

Cronhyomètre, sra. Jcro-nî-o-mè-tr, cronhyo-
meter, a machine for measuring the quantity
of rain.

Ctoquant, sm. kro-kân, poor -nrretch ; country-
man, peasant; gristle.

Croquant, e, adj. kro-kân, t, crackling, crisp.

Croquante, sf. kro-kCin-t, crisp or crusty paste.

Croque-au-sel, adv. (à la) kro-k-ô-sèl, witVi salt

only; (je vous mangerais à la —) I am
stronger than you.

Croque-note, sm. kro-k-no-t, unskilful musician.
Croque -lardon, sm. kro-k-lar-iiôn, spunger,

lick-dish.

Croquer, va. kro-ké, to craunch ; to crackle ; to

knap ; to devour ; to sketch ; to filch, pilfer
;

(— le marmot) to dance attendance.
Croquet, sm. kro-kè,cris\i gingerbread,cracknel.
Croqueur, sm. kro- kefir, devourer; tricker,

catch-bit; greedy-gut.
Croquignole, sf. kro-ki-gno-l,* fillip, rap with

the fingers.

Croquis, sm. kro-kt, sketch ; rough draft.

Crosse, sf. kro-s, crosier, bishop's staft"; bat;
(— de fusil) but-eud of a musket

;
{jeu de la

—) cricket
;
{jouer à la—) to play at cricket.

Crosse, adj. kro-sé, having the privilege of
carrying the crosier,

Crosser, vn. kro-sé, to play at cricket; to

strike a ball with a bat.

—, va. to treat with great contempt.
Crossette, sf. kro-sè-t, layer of vine-trees.

—
,
pi. crosettes, returns, ancones (iu archi-

tecture).

Grosseur, sm. kro-seûr, cricketer; he who
strikes the ball with a bat.

Crossillon, sm. kro-si-idn,* the curled summit of
a crosier.

Crotale, sm. kro-ta-l, crotalus; drum, among
the ancients ; rattle-snake,

Crotaphite, adj, (muscle) mus-kl kro-ta-fi-t,
crotaphite muscle to raise the lower jaw,

Croton, sm. kro-tdn, lump of sugar that could
not pass the scarce.

Crotte, sf. kro-t, dirt ; mud ; dung of animals
;

mire ; slime; (— de brebis) treadle of sheep.
Crotté, e, adj. kro-té, dirty; muddy; nasty;

filthy; (— comme mi barbet) as dirty as a
pig

;
{poète —) paltry, wretched poet.

Crotter, va. kro-té, to dirty ; to bedaggle with
dirt ; to spatter, splash.

Crottin, sm. kro-tin, dung of horses and other
animals.

Crouchauts, sm.pl. krou-shô, crotchets; floor-

timbers of a boat.

Croulant, e, adj. krou-lân, t, sinking; falling.

Croulement, sm. krou-1-mân, falling; falling
in

; (— d'une terrasse) sinking of a terrace.

Crouler, vn. krou-lé, to sink; to fall; to fall

in ; to crumble
;

(— un vaisseau) to launch a
sliip

;
{je crois que la terre croule) I think the

ground is sinking.
Croulière, sLkrou-liè-r, sandy, moving or sink-
ing ground,

Croulier, ière, adj. krou-lié, iè-r, soft, sinking;
boggy, marshy, [throat.

Croup, sm. kroup, croup, inflammation of tlie

Croupade, sf, krou-pa-d, croupade, bouncing of

a horse (in riding).

Groupai, e, adj, krou-pal, connected with tho
croup.

Croupe, sf. krou-p, croup, rump, hind-quarters,
(— d!une montagne) top, ridge, or brow of a
hill; (— cZe co77i6/e) hiproof

;
(— «ft^Zise) half-

cylinder; {aller on monter en —) to ride be^
hind; {être chatouilleux sur la —) to take
pet easily

;
{cheval qui porte en—) horse that

carries double,
Groupiader, vn. krou-pia-dé, to cast anchor by

the stern. [squatting.
Croupetons, adv. (être à) ê-tr-a-krou-p-tôn,

Croupiat, sm. krou-pia, knot made on a cable.
Croupier, sra. krou-pié, croupier; partner;

assistant at a gaming-table.
Ci'oupière, sf. krou-piè-r, crupper; (— à hard

d'un vaisseau) hawser, stern-cable; (taille/'

des —s à quelqu'un) to cut out work for one.
Croupion, sm. krou-pion, rump.
Croupir, vn. ^rou-pzr, to stand still; to stag-

nate; (

—

dans l'oisiveté) to live in idleness;
(— dans le vice) to continue vicious habits.

Croupissant, e, adj. krou-pi-san, t, standing
still ; stagnant

;
{eau —e) stagnant water.

Croupissement, sm. krou-pis-mân, standing
still; stagnation,

Croupon, sm. krou-pdn, square hide.
Croustille, sf. krous-ti-i,* small piece of crust.

Croustiller, vn. krous-ti-ié,* to eat a crust,

Croustilleusemcnt, adv. krous-ti-icû-z-mân,*
freely ; comically, mirthfully.

Croustilleux, euse, adj. krous-ti-ieû, z,* droll;

humorous; comical.
Croûte, sf. kroâ-t, crust; cake; indifferent

picture; (— d'une plaie) scab, scurf; (

—

de
dessus) upper crust; (— de dessous) under
crust

;
(?ie manger que des —s) to fare hard,

have poor cheer.
Croûte, e, adj. kroû-té, crusty, caked.
Croûtelette, sf, kroû-t-lè-t, little crust.

Croûter, vr. (so) sé-kroû-té, to cake
;
(la surface

commence à se—) the top begins to be cnisty.
Croûtier, sm. kroû-tié, bad painter; dauber;

picture-dealer or broker.
Croûton, sm. kroû-tôn, crust.

Croyable, adj. kroa-ia-bl, credible; probable;
likely

;
(cela n'est pas —) it is incredible.

Croyance, sf. kroa-ian-s, belief, creed; faith;

trust; (fausse —) misbelief; {cela passe toute

—) that exceeds belief.

Croyant, sm. kroa-iûn, believer.

Crû, sm. knl, growth; soil; imagination; (il

l'a fait de son —) he did it by his own
invention.

Cru, e, adj. kru, crude; unconcocted; blunt;
hard ; raw ;

{discours—) unconnected speech
;

{réponse —e) blunt answer
;
(pensée —e) un-

digested thought; (à —) adv. on the bare
skin

;
{botté à —) booted without stockings

;

{aller à cheval à —) to ride without a saddle.
Cruauté, sf. kru-ô-té, cruelty; barbarity; in-

humanity; hard-heartedness; ferocity, rage;
a hard or grievous thing.

Cruche, sf. kru-sh, pitcher; blockhead, dunce;
(c'est une vraie — ) he is a downright fool.

Cruchée, sf. kru-shé, pitcherful, jugful, jarful.

Crucherie, sf. A:ru-sA_-rï, foolishness ; stupidity.
Cruchon, sm. kru-shUn, little pitcher, small jug.

HISTOKICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Croesus, kré-zus, a king of Lydia, the richest
monarch of his time. Died 530 b. c.

Croft, kroft, an English doctor of music.
Died 1727.

Croix, (Ste) sîn-t-kroâ, a river of S. America.
Also an island of the West Indies.

Cromwell, krôm-ouèl, Protector of the English
Commonwealth. Died 1658.
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Crucial, e, adj. kru-si-al, crucial, cross-like.

Crucift-re, adj. kru-ai-/è-r, cruciferuuii; cruci-

form.
Crucifiement, sm. Icru-ai-/l-mân, crucifixion.
(>••''•'•' •• ^ rusi-Ji-A, to crucify.

C; u-ai-ji, crucifix
;
{boite oU il j/

a

il.
'

:,i. r^ru-di-U, crudity, crudeness;
•i; indigestion; bar&h expression;
-s.

V.1 r. -.i. krû, growth: — '
-

tiiii: increase; (

—

Wiit.rs; (— de mer
- ' ute $a — ; ><jur »<Jii js toiuu i"

ih.

C": kru->.l, cniPl; hard-h»>iirt«>d ;

I

I , . . -

iiniiii'ss; iviMiuiiciii, (u-sjxiiic; \ii en — ae

se voir trahi) it is liard to lee oneaelf be*
trsyt^d.

'' "
I nielly; un-

'usly ; {j'ai

acolded.
Crumi-iit, ii'iv. hru-mun, tiluntly; harikhlj;
coarsely; (grossly.

Cruor, sm. kru-ùr, cruor, the colouring part
of blood.

Crural, e, adj. kru-ral, crural, fomoi-al.

Cnistacô, e, adj. krua-la-U, crustaceou», with
1 V juints.

' itcH, sm. pi. krua-Uirti-t, crustaceout
1 :is. [fi,h.

Crust:i(t.^s, sm. pi. krus-ta-sé, cnistivcoa.

Cruzade, sf. kru-z<t-J, crnzmh', 1' .rtiiL:iii>

Cni.Tiiro, bm. kru-ié-i-ro, u bitter Uni/.

1 ou Pierre de Glace, tf. kri-<hli-t, piè-t'

, tra i>inr.iu btone of Greenland.
. pt, buryiiif^-vaiilt.

:-<o-.jj-iii, crypio^nmoua,
i \cssei» (in botanyj.

vt(, cryptogamia, a

r
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Cuire, vn. to smart
;
(brûler) to burn

; (77 vous
en cuira quelque Jour) you will smart for it;

(vous viendrez — à notre four) you shall want
us some day.

Cuir-de-laine, ou Cuir-laine, sm. kuir-dê-lè-n,

kuir-lè-n, strong woollen stuff.

Cuisant, e, adj. kui-zân, t, sharp; smarting;
painful, afllicting; vexing; {soins —s) cor-
roding cares (douleurs —es) acute pains.

Cuiseur, sm. kui-zeùr, brick-burner.
Cuisine, sf. kui-zi-n, kitchen; cookery; spice-

box; (— de navire ou coqueron) cook-room,
cuddy; (chef de —) master-cook

;
(aide de —

)

under-cook
; (fille de —) cook-maid

;
(latiri de

—) bad Latin; (faire la —) to cook; (faire
aller la —) to make the pot boil

;
(être chargé

de —) to be very fat.

Cuisiner, vn. kui-zi-né, to cook.
Cuisinier, ière, smf. kui-zi-nié, iè-r, cook, man

cook, female cook.
Cuisinière, sf. kui-zi-niè-r, Dutcli-oven; kitchen

utensil to roast meat. [thighs.
Cuissard, sm. kui-swr, cuish ; armour for the
Cuisse, sf. kui-s, tliigh ; leg (of a fowl, of beef);

(as de la —) huckle-bone, thigh-bone.
Cuisse-madame, sf. kui-s-ma-da-m, sort of pear.
Cuisson, sf. kui-son, dressing, cooking, boiling,

roasting, baking, frying, broiling; smart,
pain.

Cuissot, sm. kui-so, haunch of a deer or wild
boar

;
(— de veau ou de porc) leg ofveal or pork.

Cuistre, sm. kuis-tr, college fag, servant in a
college; (

—

fieffé) downright pedant.
Cuit, e, adj. kui, t, done, cooked; (trop —

)

overdone
;
(moins —) underdone

;
(avoir du

pain —) to have a competency
;

(il est—) he
is ruined.

Cuite, sf. kui-t, baking or burning of bricks.
Cuivre, sm. kui-vr, copper; (

—

jaune ou laiton)

brass
;

(— de rosette) purified copper.
Cuivré, e, adj. kui-vré, copper-coloured.
Cuivrer, va. kui-vré, to copper.
Cuivrette, sf. kui-vrè-t, brass reed.
Cuivreuse, adj. (écume) é-ku-m-kui-vreû-z, cop-

per-coloured scum (in dyeing). [i"o)-
Cuivrot, sm. kui-vro, drill-box (in watch-mak-
Cul, sm. ku, bottom, breech; the posteriors,

backside; (— blanc) white-tail, fallowfinch
(a bird); (

—

jaune) Cayenne woodpecker;
(— de lampe) tail-piece (in printing); (

—

de
plomba a sedentary man

;
(— de jatte) a crip-

ple
;
(— de sac) blind alley, street that has

no thoroughfare; (

—

dar'tictiaut) bottom of
an artichoke; (— de basse-fosse) dungeon;
(— par dessus tête) topsy-turvy, head over
heels

;
(être à —) to be at a loss ; to be non-

plussed
;
(arrêter quelquhin sur —) to stop

one short; (mettre un tonneau sur —) to set a
cask on end ; (mettre une charrette à—) to raise

the shafts of a cart against a wall; (faire
U7ie chose à écorche — ) to do a thing against
the grain

;
(tenir quelqu'un au — et aux

chausses) to hold one fast
; (y aller de— et de

tête) to set about a work with might and main.
Culaignon, sm. ku-lè-gnôn* bottom or middle
of a fisherman's net.

Culasse, sf. ku-la-s, breech of a gun; (— de.

fusil) stock of a musket.

Culave, sf. kn-la-v, a kind of vessel used by
glass-manufacturers.

Culbute, sf. kul-bu-t, somerset, tumble, fall,

disgrace
;
(faire la —) to tumiale, fall.

Culbuter, va. kul-bu-té, to give a fall, make one
fall, overthrow ; to ruin, destroy

;
(son entre-

prise l'a culbuté) his speculation has ruined
him.
—, vn. to fall, tumble; to be ruined.

Culbutis, sm. kul-bu-tî, things thrown down.
Culée, sf. ku-lé, abutment (of a bridge)

;
(— de

vaisseau) stern-way of a ship.

Culor, vn. ku-lé, to go astern, have stem-way
(naval term).

Culeron, sm. ku-l-rdn, dock of a crupper.
Culior, sm. ku-lié, the colon, gut of the rectum.
Culinaire, adj. ku-li-nè-r, culinary, [botany).
Culmifère, adj. kul-mi-fè-r, culmiferous (in

Culminant, a.d}. kul-mi-nan, culminating, cross-
ing the meridian (in astronomy).

Culmination, sf. kul-mi-nd-siôn, culmination,
the time when a star crosses the meridian.

Culminer, vn. kul^mi-né, to culminate.
Culot, sm. ku-lo, nestling, youngest bird;
youngest animal

;
young member of a so-

ciety; pin-basket; bottom of a lamp; cup
or calix of a flower ; dross, remnant, bottom
(in mineralogy).

Culotte, sf. ku-lo-t, breeches, small clothes;
(— de pigeon) back part of a pigeon

;
(— de

bœuf) rump of beef.

Culotter, va. ku-lo-té, to put on breeches.
Culottier, sm. ku-lo-tié, breeches-maker.
Culottin, sm. ku-lo-tin, sort of close breeches;

child newly breeched. [inality.

Culpabilité, sf. kul-pa-bi-li-té, culpability, crim-
Culte, sm. kul-t, worship, divine service.

Cultellation, sf. kul-tè-lû-siôn, cultellation, a
method of measuring altitudes and distances.

Cultivable, adj. kul-ti-va-bl, capable of culture
;

(terre —) arable land.
Cultivateur, sm. kul-ti-va-teûr, husbandman,

cultivator, grower, tiller, ploughman.
Cultiver, va. kul-ti-vé, to cultivate, till, plough,
husband ; to instruct, inform

;
(— la vigne)

to dress the vine; (— l'esprit) to improve
the mind; (— la mémoire) to exercise the
memory; (— les arts, les sciences) to study
the arts and sciences.

Cultrirostre (oiseau), adj. oa-zâ-kul-tri-ros-tr,

bird having its beak in the form of a knife.

Culture, sf. kul-tû-r, culture, tillage, hus-
bandry ; instruction, education ;

("— de l'-

esprit) improvement of the mind
;
(terre ca-

pable de —) land suitable for cultivation.

Cumin, sm. ku-mln, cumin, wild aniseed.
Cumul, sm. ku-mul, accumulation

;
plurality of

offices.

Cumulatif, ve, adj. ku-mu-la-tif i-v, cumulative.
Cumulativement, adv. ku-^nu-la-ti-v-màn, cumu-

latively, [assemble.
Cumuler, va. ku-mu-lé, to accumulate; to unite,

Cunéiforme, adj. ku-né-i-fùr-m, cuneiform, in

the form of a wedge. [shaped beak.
Cunéirostre, &à'yku-né-i-ros-tr, having a wedge-
Cunette ou Cuvette, sf. ku-nè-t, ku-vè-t, a wet

ditch in the middle of a dry one (in fortifica-

tion).

HISTORICAL AND GEOGllAPIIICAL NAMES.
Cumana, ku-ma-na, a town of South America.
Cumiana, ku-mi-a-na, a town of Piedmont.
Cunèges, ku-nè-j, a town of France.
Cunitia, ku-ni-si-a, a learned German lady.

Cuper, ku-pé, a French writer. Died 1716.

Curio, ku-rio, a learned Piedmontese. D. 1569.

Courlande, kur-lân-d, Courland, a province ot

Cusa, ku-za, an eminent cardinal. [Kussia
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Cupidp, adj. hi-pi-<L covetous, greedy.

Cuj:' ' -pi-di-té, cupidity, »varic*,

c ; (»a — U rend malheureux) hbi

n < him miserable.

Cui "
. Cupid, love.

Ciii i'ule (botanical term);
c.

Cur.i' . irableneM.
Curai:]. •. ,.

Cumv';'. ^ i aklndofUqnor).
Curage, sm. ku-ra-j, clt-ansing; water-pepper.

Curatelle, sf. ku-m-ti-l, guardianship, truate*-

ship.

Gun », curator,

^' o purser.

Cu' ive.

Cur.
Cm tunnerie.

Cii- '.'>n, dress-

, rector, paator
;

it.' or rkar.

rtn') : p<^r-

1. . the pillaKc v{ ilie city.

Cti '/ru, tool l'or cleaning a smith's

Cure-iau^Hiu, t.in. kû-^r-Uln^, tongue-scraper.
Curement, siii. kû-r-man, cleaning of canals,

liarbours. rivers, sewers, Bink% wells, Ac
Cm- li-r-m^-f, dredgJBf-niaehlne for

r -'iirs.

Cur 1. fc(j-r-o-r*-«,*ear-plcker.

Cure-pietl, wu. kù-r-pié, horse-picker (a tool).

Curer, va. ku-ri, to cleanse, cluan anything
lii)ll..w : to M-niir. |>iirgo out; (— tuM vignc

•
'8 teeth or ears.

'_.--:- ., . .L.;vning-scoop; small sur-

gical iuslruuieut iu the form of a spoon or

scoop.

Cureur, sm. Jtu-rrtr, cleanser of wells, har-
bours, canals, rivers, &c.

Cnrial, e, adj. ku-ri-al, clerical, vicarial, recto-

rial
;
{maiion —t) parsonage-house, vicarage,

parsonage, rectory.

Curie, sf. ku-ri, curia ; ward.
Curieusement, adv. ku-riea-z-mdn, curiously;

carefully, attentively ; inquisitively.

Curieux, cuse, adj. kn-ri-eû, z, curious, rare,

sinf^ilar, ,.x?r ••-'i"<"-v .-...... .-i.-«»>i.., sur-

l>ri-ii!L'; OU-. : l-ry-

v.vj:: xl -s: - ; pic-

f;" - ••,—>., ,,, ..,., ; i .....^ I.) see
; - cfe savoir) to l)e desirous of
K lia curiosity to know.

' .;.<-.*, ...... ku-ri-eû, virtuoso, connoisseur,
.'orson ol uste ; busybody ; curious fact.

Cnrion, sm. ku-ri-ôn, curio, a priest instituted

by komulus.
CuriosiuS sf. ku-rû>-zi-té, curiosity ; rarity ; in-

quisitiveness ; raree-show; {par —) from
curiosity ; {$ana —) without curiosity, in-

curious,' incorionsly.
—s, pi. rarities.

Curie ou Molette, aL kmr4 ou mo-U-/, rope-spin-

ner's wheeL
Curoir, sm. ku-roar, p1nn^-«taff ; paddle.

Curseur, sm. ' "Mer.

Gnrsif; ive, h ive, current;
(lettres—

s

. :, ;
{ieriturt— )

running-hami.
Curule, a(\j. kn-ru-l, enrôle; (dkoiss—) eorule

chair.

Curures, sf. pL fai-r«-r, deauUiga of a well or
cesspool.

Curviligne, •d).lafHrM»#ii,*ciinrllhieal,cunrl-
ar, crooked.
rustre, a4|. *Mr-»(-f«e4r,lwrlng the beak

: vcd or erooked at the end.
Currit^^ aLkmr tri ti, eurvity. Sm Courbure.
Coasata, £, km»4at-t, dodder.
Cnstode, »t. km»l9d, pyx ; curtain ; cloth cov-

ering the pjrx ; holster-cap, pistol-case; {don-

ner le fouet tous la —) to give ouo a private
whipping.
—, am.{tuperimrfmn ordre reHfietuc) warden
In a moDaaler7. prortoelal'a depnty.

Cu-.t xlie, sf. kusio-dt^ part of a pcorlnce bo-

.u»-l»4t^ belonging to a
ts.

IU. kusioéi moêf trust-bolder of a
ing or bénéfice.

( . sm. pL fat-tfa-te-f, kind of worms
iul'c&iiug the skin.

Cutané, e, a4i. te-toW, eataaeous {maiadie—«)
cutaneous disorder.

Cuticule, sf. ku-ti-ku-l, cuticle, thin skin ; epi-

dermis ; cuticle (in Ixitany).

Cutter, sm. cotr, cutter, smaJl ship or boat.

Curage, anu kû-»a^, workings fermenting (in

wine-ôiakiag).
Cnra, sf. ku-v. tub. vat : (— de hnuaeur) mash-
tub ;

; (foëtiêà/ond
de- jond de— ) to

eat :k , . :- .. : , ,
une—) to hoop

a tub.

Cuveau, sm. kwvâ, small tub or rat ; shaft in

a mine.
Cuvée, sf. k»-vi, tubAil ;

(inn de la première —

)

wine of the first pressing.

Cuvelage, no. ku-»-la-j, tubbing, lining a shaft

or pit.

Cuveler,va. ku-v-lé, to tub, line a shaft or pit.

Cuver, vn. ku-vi, to ferment, work, remain in

the vat ; to cool down, relent, calm, appease ;

(— son vin) to sleep oneself sober.

Cuvette, sf. ku-vè-t, small cistern ; wash-hand
basin ; cistern head ; cap of a watch.

Cuvier, nm.ku-vie, wash-tub; (

—

de hnrengère)

flsh-tub
; (— de lavure de cendrée) redner's

pan.
Cyanate, sm. si-a-na-t, cyanate (chemical term).

Cyan»5e, sf. si-a^é, lapis-lazuli.

Cyanique, adj. *i-a-ni-ik, cyanic (chemical term).

HISTORICAL AND GEOGRAPUICAL NAMES.
Cyaxare», ksi-ak-ea-r, king of the Mcdcs.
Cuvier, ku-vii, an eminent French naturalist.

Died 1832. [pclapo.

CycLidos, si-klord, Islands of the Greek Archi-

Cnrtlus, hir-ei-u$, a celebrated Roman warrior
Cusco, ku.i-ko, a town of Peru. [D. 3(J0 b.c,

Cusson, k>i-!tôn, a French botanist. Died 1784.

Custincs, kus-li-n, a French general. D. 1793.
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Cyanithe, sf. si-a-ni-t, cyanithe, blue spar, opa-
line chrysolite.

Cyanogî'ne, sm. si-a-no-j'è-n,cjsinogen, gas hav-
ing a blue flame (compound of nitrogen and
carbon).

Cyanoïde, adj. si-a-no-i-d, having the colour
and form of a blue-bottle.

Cyanose, sf. si-a-nô-z, cyanosis, blue sickness.
(Jyathe, sm. si-a-t, cyathus, large tinnbler.
Cyathiforme, adj . si-a-<i-/<>''-»«i having the form

of a tumbler.
Cybèle, sf. si-bè-l, constellation knoAvn by the
name of Herschel or Uranus.

Cybistique, sf. si-bin-ti-k, art of making somer-
sets among the ancients.

Cyclades, adj. pi. si-Ua-d, arranged in a circle.

Cycle, sm. si-kl, cycle ; revolution
;
(— solaire)

cycle of the sun
; (— lunaire, ou nombre d'or)

cycle of the moon, or golden number.
Cyclique, adj. si-kli-k, cyclic; trivial; circular.

Cycloidal, e, adj. si-klo-irdal, relating to a
cycloid.

Cycloide, sf. si-klo-i-d, cycloid, a geometrical
curve. [circles.

Cyclométrie, sf. sî-klo^mé-trî, art of measuring
Cyclopéen, ne, adj. si-klo-pé-ïn, é-è-n, helouging

to the architecture of the ancients.
Cyclotome, sm. si-klo-to-m, instrument for
couching the eye in cataract.

Cydonite, sf. si-do-ni-t, white stone smelling
like quince.

Cygne, sm. si-gn* swan
;
great poet. [form.

Cylindracé, e, &&]. si-lhi-dra-sé, of a cylindrical
Cylindre, sm. si-lin-dr, cylinder; roller; (

—

d'orgue ou de serinette) organ barrel.
Cylindrer, va. si-Un-dré, to calender.
Cylindrique, adj. si-Un-dri-k, cylindrical.
Cylindrite, sf. si-Zi«-(£n-<,cylinder-s]iaped fossil.

Cymaise, sf. si-mè-z, cymatium, ogee (sort of
moulding).

Cymbalaire, sf. sln-ha-lè-i, cymbalaria, ivy-
wort (in botany).

Cymbale, sf. sln-ha-l, cymbal.
Cyme, sf. si-m, cyma, cime (in botany).
Cymbiforme, adj. sln-bi-fûr-m, boat-shaped.
Cymophane, sf. si-mo-J'a-n, cymophaue, stone

of a milky hue.
Cynanque, sf. si-nan-k, scammony plant.
Cynantliropie, sf. si-iiân-tro-pî, cynanthropy, a
kind of madness.

Cynique, adj. si-ni-k, cynical; impudent; ob-
scene ; snarling.

Cynique, sm. si-?ii-k, cynic, snarler.
Cynisme, sm. si-nis-m, doctrine of the cynics.
Cj'nocéphale, adj. si-no-sé-fa-l, having the head

of a dog (said of a species of monkeys).
Cynocrambé, s^-no-^-?•â?^-&é. /See Chou de chien.
Cynoglosse, sf. si-no-glo-s, dog's tongue (in

botany).
Cynorrhodon, sm. si-^o-ro-dôn, cynorrhodium,
a kind of conserve (in phamiacy).

Cynosure, sf. si-710-zû-r, a constellation, Ursa
Minor.

CypéracéesoM Cypc'roïdes, adj. si-pé-ra-sé, si-pé-

ro-i-d, plants growing in damp or swampy
ground.

Cyprès, sm. si-prê, cypress, cypress-tree.
Cyprès-petit, sm. si-^rê-pë-tî,' lavender cotton.

Cyprins, sm. pi. si-prîn, species of abdominal
fishes.

Cyprine, sf. si-pri-n, poetical name of Venus.
Cystupatique, adj. (conduit) kôn-dui-sis-té-pa-

ti-k, cysthepatic canal, bile-duct,

Cystiques, sf. pi. sis-ti-k, arteries and veins con-
nected with the gall.

Cystitome, sm, sis-ti-to-m, cystitome, surgical
instrument employed in curing the stone.

Cystocèle, ou Cysterocèle, sf. sis-to-sè-l, sis-té-

ro-sè-l, hernia cystica or vesicalis.

Cytise, sm. si-ti-z, cytisus, bean trefoil.

Cyzicène, sm. si-zi-sè-n, cyziccns, cyzicena,
dining-room (among the Greeks).

Czar, sm. gzar, czar, his Majesty the Czar.
Czarienne, adj. (majesté) ma-Jès-té-gza-riè-nf
czarian majesty,

Czarine, sf. gza-ri-n, czarina, Russian empress.
Czarowitz, sm. gza-ro-vitz, sou of the czar.

D.
D, sm. dé dé, fourth letter of tlie alphabet.
D;\, interj. da, truly, indeed; {oui —) yes, for-

sooth; (nenni —) indeed, no, forsooth.
Daboie, sm. da-boa, serpent-idol worshipped in

South Africa.
D'abord, adv. da-bor. See Abord.
D'accord, da-kOr. See Accord.
Da capo, da-ka-po, da capo, from the beginning

(in music).
Dactyle, sm. dak-ti-l, dactyl, poetical foot ot
one long and two short syllables; {Josaile,

dactylus idœus.
Dactyles, sm. pi. dak-ti-U, species of fish with

streaks like fingers.

Dactylion, sm. dak-ti-lion, union of fingers.

Dactylologie, sf. dak-ti-lo-lo-jî, dactylology, or
the art of conversing by the fingers.

Dada, sm. da-da, horse (in the language ci
children) hobby-horse.

Dadais, sm. da-dê, booby; blockhead.
Dagorne, sf. da-gôr-n, cow that has lost a horn;
one-horned cow ; beldame.

Dague, sf. da-g, dagger, poniard, dirk
;
(— de

prévôt) cat-o'-nine-tails.—s, pi. tusks of a wild boar, horns of a two
years old stag.

Daguer, va. da-ghé, to stab ; to assassinate
;

to fly rapidly ; to buck (htmting term).
Daguerréotype, sm. dor-ghè-^é-o-ti-p, daguerreo-

type, [stag or deer.

Daguet, sm. da-ghè, bracket, pricket, young
Daigner, vn. dè-gné,* to deign ; to be pleased,

willing; to condes end
;
(il ne daigna pas lui

répo7idre) he scorned to answer him.
D'ailleurs, da-ieùr.* See Ailleurs.
Daillots, sm. pi. da-iô.* See Andaillots.
Daim, sva.dln, deer, fallow-deer

;
(— mâle)\)Mck.

Daine, sf. dè-n ou di-n, doe ; deer.
Daintiers, sm. pi. dïn-tié, doucets (said of stags).
Dais, sm. de, canopy ; dais.

Dale, sf. da-l, dale, trough (in naval afi"airs)
;

(— de pompe) pump-dale; (— de bridôt)

trough in which the train is laid in a
fireship.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Cygne, si-gn,* a French writer. Died 1669.
Cynéas, si-né-as, a Greek philosopher, D.275b.c.
Cypre, Chypre, si-pr, sJii-pr, Cyprus, an island

in the Mediterranean,

Cyprien, si-pri-in, Cyprian, a father of the
Church. Died 258.

Cythère, si-tè-r, Cythera, an island in the Me-
diterranean.
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Dalème, sf. da-lè^m, an arrangement of uipes

for the pn-v.T.tion (,f sn-.'kc. [coin.

D:i:
''

' '. aGenuan
D.: rhlc.

Ij, . . .-lice offish.

DiiliiiîitiiiUf, .sf. dai-iiia-ii-k, diihaatica, tuuic

for priests.

Dalon, sm. da-l5n. S*e Dalot.

Dalot, Bm. da-l6, scupper, scupper-hole, on
board a ship.

Dam, sm. d'tn, cf>«t; damage, Iosb; torment;
(la peine du —) the torment of the damned

;

(<i son —) to hirt cost.

Damas, sm. da-iml, damask; damson; Damav
CUB sword

;
{c'tat un vrai —) it is an excel-

lent blade.

Daiiuisonium, ou Flfttc do berger, tm. da-ma-
to-ni-om, Jlii-t-di-bcr-ji, star-headed water-
plnntain.

Danms^iutitte, if. da-mat-ki't, gold and silk

damask.
Damasriuiner, va. da-ttuu-ki-né, to damaskeen ;

to iiil.iv str« 1 with gold or silver. (Ing.

V- . h{. da-mas-ki-m'H, dtmiakvvn-
I). . sm. da-uuu-ki-tuir, damask-

I> m<u-ki-ni-r, damaikeen-

I'.i; ^cf, damask.
Uiiinansor, vo. da-md'té, to damask, make

dniiiask.

Damasserie, sf. (/a-tmi-«-rf, art of making dam-
ask ; place whiro damjisk is made.

DaiuHHseur, sm. Ja-ma-.seùr, damask-weaver.
I),nnM^<i,> -'M ,/,-,,...,. tl,l„ ,1..,,,., wi-

lt

1) lady:

(; .. . 11 .i: .;. -.JC OU
a X <i

.

-.'., .-«sam»
V rsaay

h. A , • 'tutr

aux —s) t" il ou
fnirt une -

: . hts).

Dftnn', int. (/<*->«, mu. I u . »iu. in -> mu 1 (—

/

que vous ites jolie!) bless me! how beautiful
you look !

Damc-jcanne, sf. da-m-j'a-n, demijohn, large
bottk-,

Danior, va. 7-7-ni«», to puddle; to ram; to crown
' -

; (— U pion à quelqu'un) to

; lant one.
I . da-m-ri, beau, spark, fop,

uaiKiy. [ix)ard.

Damier, sm. da-mié, draught-board ; chess-
I>iriTifth!e, (tdj. dd-na-bl, damnable; detcsta-

' '
' "

'

; pernicious, dangerous ; (action

lion.

:. adv. dd-na-bU-màn, damn»-
y.

!
. dâ^d-tidn, damnation ; eternal

l»niiini\ .', siiii". dd-ni, profligate wretch; («>«/-
/rir comme un —) to suffer dreadfully; (Us—s) the damned.

Damnc, c, adj. dd-né, damned; (une âme —e)

a very wicked person; (c'*.*( rûme
;

" the
politicsji.

ninittre) ho is

e du
tool of the minister (^in

Damner, va. dd-ni, to damn; (U u damne) he
is going straight to helL

Damoiseau, Damoisel. sm. da-moortaf dormoO'
tèL, a page ; spark, fop, dandy.

Dami^iscIIc, sf. da-moa-4è4, damsel.
;iaj.<iaji-«M, indented (in heraldry).

dân-<tlH, ninny, simpleton.
II t, sm. tUm^K-rn'man, Jogging, rock*

iii„'. t -^sing the head or the Nxly.
Dandiner, vn. dOm-di'mit to behave like i

ninny; (m — dam$ um ekaite) to soss, to

swing.
Danger, sm.dili»^ danger, risk, peril; chance;

precipice; Ineonrenience ; (çnvul — ^ imml-
nent danger; (

—

» tn mer W*,

siirlvcs, at sea; (muu— ) sai'< -)

safe ; (/(r* em —) to be in a i
' ua-

tion ; (tirtr At —) to rescue, dt^iver.

Dangereusement, adr. dân /i nû êmin^ dan-
gerously; perUoasly.

Dangereux,
perilously.

se. adi. dâ»^i^rtn.
hasarooos; pemrperilous,

insecure
;

(e***! «a komau
man.

Danois, e, smf. ia-nod, t, Dane
;
{dkkn—) Danish

dog.
Dans. pr. dân. In, into, within, with

;
(— un

molt) within a month; (— peu) in a little

time; (it M>y««« — U de*»ein de /iustruirt)

he travels with the view of getting informa-

tion ; (c'est — les principe* Je Seuton) it is

according to the rules of Newton.
Danse, sf. dâ»^, dance, dancing; (maflre dt

—) dandng-master; {commencer la —\ to

OMn the ball ; {entrer «n—) to engage in an
afialr, to begin dancing.

Danser, ra. «Ua-s^, to danee ;
{/aire — quel-

qu'un) to cat out work for one ; (H ne tait

sur quel pied—) he is at his «it's end; (eevin

/ait — kê ekhnres) this wiue is mere vinegar.
—, Tn. to danee.

Danseur, euse, smf. dân-4tir, të-t,

(— de corde) rope-dancer. See Fun >

Dansomane, sm. dân-eo ma a, a perbou ia>..^:>-

sively fond of dancing.
Dansomanie, sf. dan-so-aia-af, passion for

dancing.
DapC-che, sf. da-pi^ bituminous earth trt>m

South America.
Daphnoldes, sf. pi. da/-no-\-iI, species of herma-
phrodite niants,
^araises, tf.Daraises, tf. pi. do-r^ sluices to let off the
water from ponds.

Darcine, sf. dar-ei^n, small wet-dnck.
Dard, sm. ddr, dart, Javelin, arrow, harpoon

;

(eerpent) jaculatrix
;
(poisson) jaculus

;
(— à

/(Ml) fire-arrow
; (— de/er) iron spike.

Dardanaire, sm. dar-du-uè-r) usurer ; monopo-
list.

Darder, va. dar-dé, to dart, shoot, fling with
force, lance, harpoon

;
(— un regard) to cast

a glance. [tion.

Dardille, sf. dar-di-i* stalk of a pink or canta-

Dardiller, vn. dar-di-U* to shoot out sUlks or
spindles.

TTTFîTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.

ilur^-ptj.

1. [1809.
h musician. Died
itia, a country of

Damas, da-mass, Damascus, a town of Syria.

Damions, da-mi-in, the assassin of Louis XV.
Dampicrre, dàn-piè-r, a town of Fnince. [1757.

Daniel, da-niil, a French historian. Died 1728.
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Dardillon, sm. dar-di-iôn,* tip of a bait-hook.

Dariole, sf. da-rio-l, custard, cream-cake.
Dariolette, sf. da-rio-lè-t, friend of a heroine (in

novel writing) ; bearer of love-messages.
Darique, sf. da-ri-k, daric (a Persian coin).

Darue, sf. dar-n, slice of fish.

Darse, sf. dar-s, wet dock.
Dartre, sf. dar-tr, eruption, rash, tetter, ring-
worm

;
(— /anncMse) morphew, scurf.

Dartreux, euse, adj. dar-treû, z, full of tetters;

herpetic ; {humeur —se) scabby humour.
Dartrier, sm. dar-tri-é, a tree of Guiana, the

seed of which is used to cure ringworm.
Pasimètre, sm. da-si-mè-tr, an instrument for

measuring tlie density of the air.

Dataire, sm . da-tè-r, datary, chancellor of Rome.
Date, sf. da-t, date; {prendre —) to minute
down

;
{être le premier en —) to have a prior

title
;

{notre amitié est d'ancienne —) our
friendship is of an old date.

Dater, va. da-té, to date
;
(— de loin) to talk of

old times.
Daterie, sf da-t-rî, datary's office at Rome.
Datif, sm. da-tif, dative case (in grammar).
Dation, sf. dâ-siôn, gratuitous gift (in law).

Datisme, sm. da-tis-m, tautology, disagreeable
repetition of synonymous words.

Dative (tutelle), sf. tu-tè-lrda-ti-v, guardian ap-
pointed by a judge.

Datte, sf. da-t, date-fruit, palm-berry.
Dattier, sm. da-tié, date-tree.

Dature, sT. da-tû-r, thorn-apple.
Daiibe, sf. dâ-b, stewed meat.
Dauber, va. do-bé, to drub, thrash, bang, cuff;

to jeer, banter; to slander.

Daubeur, sm. dô-beûr, banterer, jeerer, sneerer
;

slanderer.
Daucus, sm. dô-Jcû. See Carotte.
Daugrcbot ou Dogrebot, sm. dô-grê-bo, Dutch

dogger, dogger-boat.
DauUonte, sm. dô-lôn-t, American shrub used

for the cure of colic and asthma.
Daumur, sm. dô-micr, a kind of serpent.
Dauphin, e, ^mf. do-fin, i-n, dauphin, dauphiness
Dauphin, sm, do-fin, dolphin.
Daurade, sf. do-ra-d. See Dorade.
D'autant, adv. dô-tân. See Autant.
Davantage, adv. da-vân-ta-j, more; {plus en-

core) more than that; {outre cela) further,
moreover; {pas —) not anymore; {Je n'en

ai pas —) I have no more of it.

Davéridion, sm. da-vé-ri-diôn, daveridion, oil

of spike.
Davier, sm. da-vie, key; crow-bar; pincers

for drawing teeth ; davit (in a long boat).

De, prep, de, of, from, with, by; {maître —
danse) dancing-master; {trois pieds — pro-
fondeur) three feet deep

;
{quelque chose —

bon) something good
;
{point — sens commun)

no common sense
;
{partir — jou?-) to set out

by day; {mourir — faim) to stai've with
hunger

;
{mourir — chaud) to be very liot

;

{mourir — soif) to be parched with thirst
;

{vivre — fruits, — légumes, — poisson) to live

upon fruits, vegetables, or fish
;
{sauter —

joie) to leap for joy
;
{regarder — travers) to

look across; {voir — loin) to see at a long
distance

;
{agir — concert) to act in concert

;

{faire — son mieux) to do one's best
;
{danser— bonne grâce) to dance gracefully

;
(— par

le roi) in the name of the king; (— plus)
moreover, besides

;
(— ce que) because, that.

Dé, sm. dé, die ; thimble ; square trunk of a
pedestal

;
(— pipé) cogged die

; {à vous le —

)

it is your turn now
;

{le— en est jeté) the die
is cast, the affair is settled; {piper les —s) to

cog the dice.

Déalbation, sf. dé-al-bâ-siôn, dealbation, whiten-
ing by fire.

Débâcher, va. dé-bor-shé, to take off the cover-
ing from a coach, cart, or waggon.

Débâclage, sm. dé-bd-kla-j, the clearing or open-
ing of a haven or port.

Débâcle, sf. dt-bd-kl, the breaking up of ice
;

clearing of a harbour ; shock
;
political ex-

plosion.

Débâclement, sm. dé-bâ-klë-mân, the breaking
up of ice

; (— des vaisseaux) clearing or open-
ing a harbour.

Débâcler, va. dé-bâ-klé, to break as ice does in
a river ; to clear a harbour ; to open a door
or window ; to remove to another house or
floor.

Débâcleur, sm. dé-hd-kleûr, water-bailiff.

Débagouler, va. dé-ba-gou-lé, to vomit, spew ;

to talk at random.
Débagouleur, sm. dé-ba-gou-leûr, noisy prattler.
Déballage, sm. dé-ba-la-j, unpacking.'
Déballer, va. dé-ba-lé, to unpack.
Débandade (à la), adv. à-la-dé-bân-da-d, helter-

skelter; {marcher ou aller —) to straggle;
{vivre—) to lead a disorderly life

;
{mettre tout

—) to put every thing in confusion; {laisser

tout —) to leave every thing in disorder).
Débandement, sm. dé-bân-d-mân, disbanding.
Débander, va. dé-bân-dé, to untie, unbind, relax,
loosen

;
(— un pistolet) to uncock a pistol

;

(— des troupes) to disband troops
;
(— un arc)

to unbend a bow.
Se —, vr. to slacken

; {se disperser) to dis-
perse; {son fusil se débanda) his gun went off.

Débanquer, va. dé-bân-ké, to break the bank
(at cards) ; to get clear of a sandbank

;
(

—

une chaloupe) to take the benches of the
rowers.

Débaptiser, va. dé-ba-ti-zé, to deprive of the
privilege of baptism ; to change the name
of; {il se ferait plutôt— que de se battre contre
son pays) lie would sooner renounce his bap-
tism than fight against his country.

Débarbouiller, va.dé-bar-bou-ié,* to clean, make
clean

;
(— un enfant) to wash a child's face.

Débarbouilleur, euse, smi. dé-bar-bou-ieàr,eâ-z,*
one who washes the face of another; {cor-

recteur) corrector of a writing or drawing.
Débarcadère, sm. dé-bar-ka-dè-r, wharf, landing-
place ; railway terminus. [ing-

Débardage, sm. dé-bar-da-j, unlading, discharg-
Débarder, va. dé-bar-dé, to unload wood.
Débardeur, sm. dé-bar-deûr, lighterman, porter

carrier.

Débarquement, sm. dé-bar-kë-mân, disembark-
ing, landing; {troupes de —) troops to be
landed.

Débarquer va. dé-bar-ké, to disembark, land;
(— des marchandises) to unload goods; (un

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Danemarck, da-nmark, Denmark, a kingdom

of Europe.
Dante (le) lë-dân-t, an Italian poet. D. 1321.
Dantzick, dani-zik, Dantzic, a port of Prussia.

Danube, da-nu-b, a river of Germany.
Dardanelles, dar-da-nè-l, strait connecting the
Grecian Archipelago and Sea of Marmora.

Davoust, da-voû, a French marshal. D. 1823.
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nouveau débarqué) ono newly arrived, just

come to town.
—, vn. to land, go on shore, disembark.

Débarquer, i>m. dé-bar-ké, lauding ;
{au —) at

landing.
Débarras, sm. dé-bâ-rd, disencumbrance.
Débarrasscment, sm. dé-bd-ra-a-mân, discn-

ta: " iiubcriug.

Di; to disembarrass,
c, iber, disentangle,
extruMtf, rilo iM', srt ircc [dow, àcc.)

Dëbarrer, va. dé-bd-rè, to unbar (a door, wln-
Débat, sm. dé-bu, debate, strife, content, con-

tention, dispute, quarrel.

Debater, va. di-bd-U, to Uke off a pack-saddle.

Débattre, va. dé-ba-tr, to debate, didcusti; (—
un compte} to check an account.

Se —, vr. to struggle, light, combat ; to bo
tossed about.

Débauche, sf. dé-bô-sh, debauch, debauchery,
irregul'ir lilV, revelry, riot, lil>ertiuism,

lewdness; (— d'esprit) excess of wii; (Aon-

iiite — ) merry-making ; (j'aire — ou /a —

;

to revel
;

(«<r perdre dt —) to ruin oneself by
debauchery. [rake.

Débauché, sm. dé-bâshé, debauchee, libertine.

Débaucher, vu. dé-bô^hé, to debauch, corrupt,

entice away. [one's work.
8e —, vr. to follow evil courses; to neglect

Débauchcur, euae, Hmf. di-ùô-sheùr, eii-z, dé-

baucher.
Debenture, sm. dé-bûn-tû-r, receipt, debenture.
Débet, sm. dé-bi, debt (after the balance of

an arL'ollUt;.

D»' -*«-/«?» t<J disorder, enfeeble;

I
wan countenance.

D>) -/, (tebilc, languid, weak, in»

1.1 ' —) impaired memory.
D» . dé-bi-i-mCtn, feebly, weakly.
Deb. , ;. dé-bi-li-td-aion, dcbllitaiion,

weakiica.-*, iccliliiii'ss.

Débilité, sf. dc-fn-U-té, debility, feebleness,

weakness; (— de ctrveau) cmziness.
Débiliter, v&. dé-bi-ii-té, to debiliute, weaken,

enfeeble.

Se —, vr. to grow weak. [p'ng wood.
DéblUardement, sm. dé-bi-iar-dl-mân,* chop-
Débillarder, va. dé-bi-iar-dé,' to chop wood.
Débilkr, va. and vn. dé-bi-ié* to loosen horses

that draw a boat.

Débit, sm. dé-bi, sale, market, traffic, deliver)-,
!!''• '

"
•
'-''. •'dise de bon —) market-

II ioir un beau — ca le —
d utterance or de livery.

DtÙwn.i, > , ....... ,, -u.-iûn, t, dealer, ret.iller.

Débiter, va. de-oi-té, to sell, retail ; to distri-

bute; to utter, rel.ate, narrate; (— e» groa)

to sell by wholesale; {—en détail) to sell by
retail; (— dra nouvelUa) to publish news;
(— un bruit) to spread a report; (— le boia)

to cut wood to measure; (— en banque) to

set down as debtor. [spreader ot news.
Débiteur, euse, smf. di-bi-Uûr, eû-z, teller or
Débiteur, trice, smf. dé^-teûr, Iri-s, debtor.
Déblai, sm. dé-blè, taking away, clearing;

(beau — ) happy riddance.
Déblatérer, vn. dé-bla-té-ré, to make a long and

violent speech against a person.

Déblayer, va. dé-blè-ié, to rid, free; (— un»
maiaonj to clear a house of lumber.

Débloquer, va. dé-tlo-ké, to raise a blockade ;

to rectify inverted letters (in printing;.
Déboirndour, sm. dé-boa-ra-dour, a wooden in-

I
Btrument for peeling chestnuts.

Deboire, sm. di-lnM-r, after-taste; sorrow,
grief; {recevoir da —* de quelqu'un) to receive
mortifying insults from one.

Déboîtement, un. di-biM-t'inân^ disjointing,
dislocation. [locale.

Déboîter, va. di-bca-ti, to put out of joint, dls-

Débonder, v:i. dt-lôn-,{,\ tn iinbuii;.^; to open a
dam; (

—

unéla: ; nd.

—, TU. to gush, l': ilébondé

ce matin) the cana i . i s mom-
Ing.

;^
i\ertlowed.

Se —, rr. {rétang vient de $e— ) the pond has
Débondonner, va. dc-bôn-do-né, to unhung.
Déb<jnnalre, adj. <ie-6o-né-r, affable; gracious;
kind; good; gentle, meek; \^un uiati —) aa
(.it>\ t. inpered husband.

I
' it-nl, adv. dé-bo-ni-r-nûn, kindly

;

kly.
! . >f. </c-^.-r,^-,-^^ kin.'.acs-,;

iX-bonlement, sm.
inundatiun; bri

.

bauchery; dissululo liic;
»,

depravity of manners.
DebonU-r, va. dc-Uir-di, to unli f

the hem; (— une li<jnt) to have a Uij;c Irout
(in military tactics;; (^— lea plauchea) to rip

off the plunks of a ship.

—, vn. to hhecroff, put •

to overllow, to Up over . )

this house juts out; (iu . . , ..o

lining bugs.
Se —, vr. to overflow ; to overspread ; {u—
en iinuff.-i , n.'/v quelqu'un) to Inveigh sharp-
ly, - aguinst one.

Débo! r-d(xtr, edge-tool used by
plui.j ^.jpers.

Debosser uu cable, va. ilé-bo-sé-ûn-kd-ll, to take
the stoppers off a cable (seu-tenu).

Débotter, \&.dé-bo-té, to p-iU .>> «; bA.,f«.

Débouché ou Déboucher, t,

open road to a place; u; i-

ing a situation; outlei ... v. ^ ^c
file ; sally ; expedient, means.

Débouchement, sm. dé-bou-ah-mân, outlet,

opening; way, expedient; selling off, get-

ting off.

Déboucher, va. dé-bou-ahi, to unstop ; to open ;

to uncork
;
(— lea chemina) to clear the loads.

—, vn. to go out; to empty; to escape; da
colonne n'a pa» pu —) the column was not
able to pass.

Débouchoir, sm. <U-ftou-«Aoar, a tool used by
lapidaries.

Déboucler, va. di-bou-kU, to unbuckle, uncurl ;

(— un port) to disembogue a port, clear its

entrance; (— une jument) tounring a mare.
Débouilli, sm. dé-boù-i* the trying of colours

(in dyeing;.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Daubenton, dô-bàn-ton, a French nat irallst.

Daun, d6-n, a German general. Die4 1766.
Davenant, da-v-ndn, an English poet D. 166i

David, da-vid, a French painter. Died 1825.

Davila, da-vi-la, an Italian historian. D. ir.31.

Davis, da-vis, an English navigator. D. 1G05.

Deal, del, an English seaport.

Dean, dén, a forest in Gloucestershire.
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Débouillir, va. dé-hoû-ir* to try colours.

Dcbouquemeut, sra. dé-bou-k-mân, disembogu-
ing, sailing out of a strait or channel.

Débouqucr, vn. dé-bou-ké, to disembogue, sail

out of a strait or channel.
Débourber, va. dé-hour-bé, to cleanse; clear

away mud.
Débourrer, va. dé-boû-ré, to unstop; (— un
Jeune homme) to fashion or polish a young
man; (— un fusil) to take out the wadding
of a gun.

Débours, sm. dé-boûr, advance of money;
{donnez-lui son —) give him what he has
expended.

Déboursement, sm. dé-lour-së-mân, disburse-
ment, disbursing, laying out; {faire vn —
considérable) to lay out a large sum of money.

Débourser, va. dé-bour-sé, to disburse; to

spend; to layout money; {c'est de Vargent
déboursiî) it is all money laid out.

Debout., a.àv.dé-bou, up, standing; {être —) to

be up; {se tenir —) to stand; {se mettre —

)

.
to rise

;
{des contes à dormir —) idle stories

;

(mettre du bois —) to set wood upright;
{mettre un aviron—) to toss up an oar ; {jprendre

la lame—) to bow the sea
;
{avoir le vent—) to

have contrary winds.
Débouter, va. dé-bou-té, to non-suit ; to over-

rule ; to reject.

Déboutonner, va. dé-bou-to-né, to unbutton
;

{manner ou rire à ventre déboutonné) to cram
oneself with eating, to laugh immoderately

;

(se — à ses amis) to unbosom oneself to one's
friends.

Débraillcr, vr. (se) se-âé-brâ-ié* to uncover
one's breast.

Débraisage, sm. dé-brè-za-J, clearing an oven
from cinders.

Débredouiller, va. dé-brè-dou-ié,* to save the
lurch or the loss of a double game (at back-
gammon).

Débrider, va. dé-bri-dé, to unbridle; to pre-
cipitate ; to stop, discontinue

;
{dormir sans

—) to sleep without waking or interruption
;

(— le col de la vessie) to make an incision
in the neck of the bladder

;
{sans —) at one

stretch.

Débris, sm. dé-brî, wreck; remains; waste;
rubbish ; fragments

;
(

—

de la fortune) wreck
of fortune

;
(— d'une armée) broken remains

of an army
;
{VMte a été pajjé pour le— qu'on

a fait chez lui) the landlord has been paid for
the damage done in his hotel.

Débrouillcment, sra. dé-broû-i-mân* clearing;
explanation ; unfolding, unravelling.

DuhroinWer, Yâ.dé-broû-ié,'^ to clear; to unfold,
unravel

;
{aidez-moi à — cette affaire) assist

main clearing up this business.
Débrutir, va. dé-bru-tir, to polish; to chip off;

(— un marbre) to clear off the rough crust of
marble.

Débrutissemcnt, sm. dé-bru-ti-s-mân, polishing,
clearing off.

Débucher, va. dé-bu-shé, to dislodge.

—, vn. to fly from cover or shelter.

Débusquement, sm. dé-bics-kë-mân, dislodging,
driving out, supplanting.

Débusquer, va. dé-bus-ké, to drive out ; to sup-

plant ; to turn out ; to expel
;
{Vennemi fut

débusqué de son poste) the enemy was driveu
from his stronghold.

Début, sm. dé-bu, first appearance; outset;

setting out; beginning; firstcast or throw
;

(faire un beau —) to begin well.

Débutant, e, smf. dé-bu-tân, <, beginner; novice;
new performer making his or her first ap-
pearance.

Débuter, vn. dé-bu-té, to begin; to lead; to

make one's first appearance ; to play for tho
first time in a theatre.

—, va. (— une boule) to hit or knock away a
bowl.

De-ça, dë-sa, prep, on this side of.

Déca, sf. dé-ka, a particle placed before French
weights and measures, signifying ten times.

Décacheter, va. dé-ka-sh-ié, to unseal ; to open ;

to break the seal of a letter.

Décadaire, adj. dé-ca-dè-r, having ten days,
connected with decades.

Décade, sf. dé-ka-d, decnde, ten days, in the
calendar of the first French Republic.

Décadence, .sf. dé-ka-dûn-s, decay ; decline, fall,

downfal; ruin; (tomber ou aller en —) to

decay, decline.

Décadi, sm. dé-ka-di, the tenth day of a decade,
according to the calendar used in the time
of the first French Republic.

Décagone, sm. dé-ka-gô-n, decagon, ten-sided
figure.

Decagramme, sm. dé-ka-gra-m, ten grammes, a
French weight, answering nearly to one-
third of an ounce. See Gramme.

Décagyne, adj. (plante) plân-t-dé-ka-Ji-n, plant
having ten pistils. [box.

Décaisser, va. dé-kè-sé, to take out of a case or
Décalitre, sm. dé-ka-li-tr, ten litres, a French
measure. See Litre.

Décalobé, adj. dé-ka-lo-bé, having ten lobes.

Decalogue, sm. dé-ka-lo-g, decalogue, the Ten
Commandments.

Décalquer, va. dé-kal-ké, to counterdraw; to

trace a drawing or Avriting.

Décaméride, sï. dé-ka-mé-ri-d, division of a mu-
sical octave into three hundred equal parts.

Decameron, sm. dé-ka-mé-rôn, decameron, a
work in which are related the events of

ten days.
Décamètre, sm. dé-ka-mè-tr, ten metres, a
French measure of length, answering nearly
to eleven yards. See Mètre.

Décampement, sm. dé-kân-p-mân, decrmpment,
act of marching off.

Décamper, vn. dé-kân-pé, to decamp ; to march
off, scamper away ; to pack off, move off.

Décanat, sm. dé-ka-na, deanery, dean ship.

Décandre, adj. dé-kàn-dr, decandrous, belong-
ing to the genus decandria.

Décandrie, sf. dé-kdn-drî, decandria, a genus
of plants having ten stamens.

Décanoniser, va. dé-ka-no-ni-zé, to uncanonize,
erase from the list of saints. [fluence.

—, vn. (perdre son crédit) to lose one's in-

Décantation, sf. dé-kân-tû-siôn, décantation,
decanting (in chemistry).

Décanter, va. dé-kân-té, to decant, pour off

gently (in chemistry).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Debalpoor, dé-bal-por, a town of Hindostan.
I), belloy, dè-bè-loa, a French bishop. D. 1808.
Dobez, dè-bèz, a French writer. D. 1581.

Débonnaire,rfé-Jo-Bè-r, a French writer. D. 1752.

Debrett, dé-brèt, a French writer. D. 1700.

Debrosses. dé-bro-s. a French writer. D. 1777.

Debure, dé-bft-r, a French bibliographer.
Decker, dé-kèr, a Dutch poet. D. 1666.
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Décapage, sm. dé-ka-pa-j, cleaning, scraping
(of metals).

IKîcapeler, va. dé-ka-p4é, to take the rigging
oflf the mast-head

; (— une hune) to get a top
off; (— les haubans) to strip the masts.—Sea
terms.

Ducaper, va. tU-kn-pi, to 84>parate the rerdlgri»
from th - • -' -

:
'

-'-

/euilUi

—, vn. :

Décap<5tal(.>. <, U'lj. 'U-Kti-jc-ia-it, n:ivuig li-u

petals (in b<>taiiy).

Décaphyle, adj. tU-ka-fi-l, having ten leaves
(in botany).

Décapitation, sf. cU-ka-pi-td-tidn, decapitAtion,
beheading'.

D«?capiter, " ' 'tatc.

"Décare, s: are
measun

,

.inh.

Sm Are.
Décarreler, va. dé-kd-r-U, to nnpare.
D^.<ast^rc, sm. dr-kn<;-t>-r, tm stcrcs, a French

ni. :. ven eubic

. a building

\ decasyllabic^

to sponge;
reads of a

Do(

Dt-cutir, vii. ..v-',.i fr,

(— un icheveau) to

skoîn.

Dc;c..

a.

D. die.

Dtv Ltion, di*-
clusurc.

Déceler, va. dési-li, to detect; to reveal; to
betr.iv ;

('— un secret) to disclusc a secret.
Di lUin-l/r, l>ccember.
Di< . dé-tatKàn, decently, booom-

il

Do.'. -sim-vir, decemvir (one of ten
K rates).

D-<' ij.drf-#^iM-r»-ra2, decernviral.
Déceuivirut, hu». Ué-sim-vi-ra, deot-mvlrate.
Décence, sn». cU-sâns, decency ; decorum

;

(avec — ) in a seemly manner; {les lois d» la

—) the laws of projiriety.

Décennal, e,adj.i/«'-f<Vi-na^, decennial, ten years.
Décent, e, adj. dé-sân, t, decent: («onniing;

(il n'est pas — à un jwje d'r •

: t is

not befitting in a judj;o to t ity.

Déception, sf- dé-sèp-siôn, d^, , , ^-CL-it,

fallacy.

Décerner, va. dé-sèr-ni, to decree ; to ordain,
order; (— des récompenses) to grant rewards.

Décès, sm. di-sf, dcceaso ; death.
Décesser, yn.dé-nt-sé, to talk too often; (il ne

déeesse de parier) he is constantly speaking.
Décevable, adj. dé-t-va-bl, deceivable, liable to
be cheated.

Décevant, e, adj. <«-»-t>aii, t, deceitful; decep-
tive ; false, crafty

;
(espoir—) fallacious hope.

Décevoir, va. dé-s-voar, to deceive ; to cheat
;

to beguile.

Déchaînement, sm. dé-shi-n-mân, unbridling;

letting loose; outrageous language; railing,
outrage.

Déchaîner, va. di-sht-ni, to unchain; to let

loose ; *o exasperate ; to provoke.
Se —, vr. to break loose; to Inveigh bitterly
against, abuse with outrageous language.

'

DMhalander, va. disha-iàn-di. See LK-sacha-
'•-rler.

. ! asser, ra. dl-tka-Uni, to take avay the
-^ of vines after the vintage.

- - -iTi. dé-thàitrUf to change one* . *

t of one's expectations; t.

I .iur, rii,di *kàp rp-w^, to n-

Lxriiiir^'v, St. di^karj, nnloadli'

discharge: eaaa, eaaement ; d

lief; reeeipt: release; actii.

Btora-hoaae, Inmber-plaoe ; (— amnueurs]
dlscharnorhnmoara; (— as comae iê Uttm)
bastinado; (>- ftm*$ A fm) vollej of nraa-
ketry ; {ttmcim à —-) eoeulpatory erldenee.

DéchargeÙMDt, MB. M akarit wJa, unloading
a ship. [(uMd by weavers).

Déchargeolr, am. di-tikar-Joar, beam, roller
Déchaîner, va.cU-«Aar^ to unload, diacharge,

release, disencumber, ligbten, set free; ^—
aa eomacitmù») to clear one's eonaelenee; ?—
«M oorar à fM^'wi) to unbosom oneself;
f— tui eomp de eeaon, d$ fiuiL d» fUuM) to
fire a gun. musket, pistol; (— wim amu à
/eu) to unload a musket; (— mm accusé) to
exculpate an accused person; (— an livre d<)

to strike out of one's books; (— mh arbre) to
lop a tree ; (— sa colère) to vent one's anger;
i— êes soiiu) to shake oS one's cares.

8e —, vr. to disembogue
; (sajfaiUir) to

change, fade; (

—

d^usujauU sur un autre) to
Llaiue tinother.

>>ones of the t

tliiu, or Uok ; Uorpê did.

(style dickanU) meagrt
maladie ta dickami) thu

to drive out. [land.

Déchaumer, va. iM^sAd-w^ to fallow, tiU fallow.

Déchaussé, e, ai^. dé^àO-^é, barefooted; (mur
—) undermined wall.

Déchaussement, sm. de-ehas-maitf hoeing up,
(1 of trees and vines).

1 \ a. dé-shâ-sé, to pu U off one's shoes
..ags; (— les dents) to clear teeth

of thu gum
; (— le* arbres) to open trees at

the root.

!)«( iiH'is^^.iir. Km. dé-shâsoar, gum>lancet.
1

, sf. pi. di-shô^û-r, the wolfs

I
'

, ^:. di-shéSn-s, forfeituro l^*;*

Dechei, am. dé-shè, decay, wast
loss. [' :

Déchevelcr, va. dé-shë-v-lé, to u

Déchevôtrer, va. dé-ek-vé-tri, to unhalier, set

at liberty.
!»..<-', itrrn»,!.. nriî .ij..}, i-fro-bl, that can be

read.

I ê-wMïn, decipheringf,

,... ....-,.. . ;.,, .iuon.

Dechiiircr, va. dé-shi-jré, to decipher, clear,

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dêcan, dé-h'm, the southern part of Illndostan.
Dice, dès, Decius, a Roman emperor. D. 251.
Décembrio, dé-s-ân-bri-o, an Italian writer.
Decessart, di-sè-sar, a French engineer. D.lt«6.

Déchales, di-sha-l, a French mathematician. D.
Decio. de-si-o, an lulian lawyer. D. 1535. [1678.

Dcciu-s Mus, dé-si-u3^mus, a celebrated Roman.
Decize, dc-siz, a town of France. |.D. 342 d. c.
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interpret, explain, unravel
;

(— une -personne)

to show one in his proper colours.

Déchiffrenr, sm. dé-shi-freûr, decipherer.
Déchiqueté, e, adj. dé-shi-k-té, jagged, jaggy,
unequally indented (said of leaves).

Déchiqueter, va. dé-shi-k-té, to slash, cut,

mangle
;

(— une étoffe) to pink a stufiF.

Déchiqueteur, sm.dé-shi-k-teûr, cutter, slasher.

Déchiqueture, &t.dé-shi-k-tû-r, slashing, cutting,

pinking.
Déchirage, sm. dé-shi-ra-J, separating rafters,

ripping up any kind of vessel.

Décliirant, e, adj. dé-shi-rân, t, heart-rending.
Déchirement, sm. dé-shi-r~mûn, tearing, break-
ing

;
(— de cœur) anguish of the heart, heart-

breaking; (— d'entrailles) pain in the bowels.
Déchirer, va. dé-sfii-ré, to tear, tear off, lacerate,

rend, mangle, dismember, vilify, defame,
harrow ; (— de vieux vaisseaux) to rip up old

vessels
;

(— avec les ongles) to scratch
; (— à

coups de fouet) to lash or jerk to pieces
;

(

—

son prochain) to slander or traduce one's
neighbour.

Déchireur, sm. dé-shî-reûr, ripper of boats.

Déchirure,sf.(ié-sAî-riJ-?-, rent,rupture,breaking.
Déchoir, vn. dé-shoar, to decay, fall off, dimin-

ish, shrink; (it commence à —) he begins to

grow old
;
{l'éloquence et le bon goût commence

à —) eloquence and good taste begin to de-
cline

;
{son crédit est un 2>eu déchu) his credit

is rather at a low ebb.
Déchouer, va. dé-shoué, to get offa stranded slaip.

Déci, sm. de-si, a particle signifying the tenth
part, prefixed to the French weights and
measures.

Déclare, sm. dê-si-a-r, the tenth part of tlie

are, a French measure. See Are.
Décidé, e, adj. dé-si-dé, decided, determined,

resolved.
Décidément, adv. dé-si-dé-mûn, decidedly, posi-

tively, peremptorily.
Décider, va. dé-si-dé, to decide, resolve, deter-
mine, judge.
—, vn. to order, decide on, dispose; to be
positive ; to be peremptory

;
{c'est une affaire

décidée) it is agreed, settled.

Se —, vr. to resolve, be determined.
Décideur, sm. dé-si-deûr, one who decides

peremptorily ; a meddler, busy body.
Décidu, e, adj. dé-s'-du, deciduous, falling, fad-
ing once in the year (in botany).

Decigramme, sm. dé-si-gra-ni, the tenth part of
the gramme, a French measure. See Gramme.

Décilitre, sm. dé-si-li-tr, the tenth part of the
litre, a French measure. See Litre.

Déciller, va. dé-si-ié.* See Désiller.

Décimable, adj. dé-si-ma-hl, tithable, liable to
pay tithes.

Décimal, e, adj. dé-si-mal, decimal, tithable.
Décimateur, sm. dé-si-ma-teûr, tithe-owner,

tithingman, collector of tithes.

Decimation, sf. dé-si-mâ-siUn, decimation.
Décime, sf. dé-si-m, tithe, tenth part.

Décime, sm. dé-si-m, the tenth part of a franc,

a penny.
Décimer, va, dé-si-mé, to decimate ; to punish
every tenth soldier.

Décimes, sf. pi. dé-si-m, the tenths.

Décimètre, sm. dé-si-mè-tr, the tenth part of a
metre, a French measure. See Mètre.

Décintrement, sm. dé-sin-tré-vuxn, taking oflf

the centres.

Décintrer, va. dé-sîn-tré, to take off the centres
of an arch when it is built.

Décintroir, sm. dé-sin-troar, cutting-hammer.
Décirer, va. dé-si-ré, to free from a ax.
Décisif, ive, adj. dé-si-zif, i-v, decisive, clear,

peremptory, positive
;
{manière—ve) peremp-

toriness; {avoir l'esprit ou le ton —) to be
positive, peremptory.

Décision, sf. dé-si-ziôn, decision, resolution, de-
termination

;
judgment, verdict; {—des ar-

bitres) reference.
Décisivement, adv. dé-si-zî-v^iân, decisively,

peremptorily, positively. [law).

Décisoire, adj. dé-si-zon-r, deoisory, decisive (in

Décistère, sm. dé-sis-lè-r, a French measure of
solids, the tenth part of a store. See Stère.

Déclamateur, sm. dé-kla-ma^teùr, declaimer
;

orator
;
{stgle de —) declamatory style.

Déclamation, sf. dé-kla-viâsiôn, declamation,
declaiming; oration, set speech ; high-sound-
ing words; bombast; invective, railing; {son
plaidoyer est une — continuelle) his pleading
is a continual abuse.

Déclamatoire, adj. dé-kla-ma-toa-r, declama-
tory

;
{style —) declamatory style.

Déclamer, va. dé-kla-mé, to declaim ; to recite,

read, or make speeches before assemblies ;

to rail at, inveigh against ; to rattle.

Déclarateur, trice, smf. dé-kla-ra-teûr, tri-s, de-
clai-er, one who makes protestations.

Déclaratif, ive, adj. dé-kla-ra-ti/, i-v, declara-
tive, declaratory.

Déclaration, sf. dé-kla-râ-siôn, declaration, or
dinance, manifesto, denunciation, denounce-
ment; avowal, confession

;
(

—

publique) •pro-

testation
;

(— à la douane) report to the
custom-house.

Déclaratoire, adj. dé-Ma-ra-toa-r, declaratory.
Déclarer, vn. dé-kla-ré, to declare, show, avow;

to proclaim ; to discover
; {
— le nom de quel-

qu'un) to name a person
; (— ses intentions)

to disclose one's intentions; (

—

les complices)
to reveal the accomplices

;
{un ennemi déclaré)

a declared enemy.
Se —, vr. to declare oneself; to side with

;

{la petite vérole s'est déclarée chez lui) the
small-pox has broken out in his family.

Déclasser, va. dé-kla-sé, to alter the classifica-

tion; to take away from a class, change a
class. [music).

Declaver, va. dé-kla-vé, to go out of the key (in

Déclencher, va. dé-klân-shé, to unlatch a door.
Déclic, sm. dé-klik, click or catch of a batter-

ing-ram.
Déclin, sm. dé-klîn, decline, decay, ebb ; trig-

ger
; (— de la lune) wane of tlie moon

;
(

—

d'une maladie) diminution of sickness
;

(

—

de Vdffe) senescence, a growing old.

Déclinabilité, sf. dé-kli-na-bi-li-té, state of de-
clension (in grammar).

Déclinable, adj. Jé-AZi-wa-JZ, declinable (in gram-
mar).

Déclinaison, sf. dé-kli-nè-zôn, declension (in

grammai-); declination (in astronomy); (—

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Deckendorf, dé-kln-dôrf, a town of Bavaria.
Decker, dé-Ur, a Dutch poet. Died 1666.

Decla, dé-kla, a town of Hindostan. Also
province of Malabar.

Déclieux, dé-kli-eû, a governor of Martinique
who introduced the coffee-tree to the West
Indies. Died 1723. [1638.

De Courcelles, dë-kour-sè-l, a Swiss writer, D
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de la boussole) variation of the needle from

due north.
Déclinant, e, adj. dé-kli-nSn, t, declining.

Décliii:iftiir' '/ Di'cliriAtoire, sm. dé-kli-na-ieûr,

dr I a tor (an astrouomical
ii

IX'c -.'i-t'inr. (lfcl!nat''rv.

Dw-; ;(—

of a jud;;u.

—, vn. to decline, decay, ebb ; to shun ; (U
jour décline) it grows late

;
{aa /ort%m« décline)

his fortune decreases ;
{sa beamU didvte) her

beauty is on the wane.
Décllquetcr, va. dr-lU-l-i^. to disengage th«
clickofawatri hentchct.

Déclive, adj. (/^'

Déclivité, hf. «if-

'

.
' «pe.

Décloitrer, va. dé-kioa-tr4, to uncloi*t4.T; to se-

cularize.

Déclore, va. rf^-*/t'-r. t» urulose; to opra ;
(em

Fa obligé à—

y

1 1*« been obllfod
to pull down t ! TbU fleld.

Déclos, c, adj. t/c ..-, , - lused, opened, «n-
closed.

Déclouer, va. dé-Uom-é, to nnnail.

Décochemcnt, am. dé'4u>-*h-ma», ihooting, let-

ting off.

Décocher, va. dé-ko-$Àé, to discharge ; to shoot

an arrow ; to throw a javelin ; (i7 décocha Us
traits de sa colère contre quelq*t'un) he vented
hie angor apiinst one.

Décoction, sf. dc-koksi,in, decoction.

Décognoir, sm. dt-ko-gncar* shooting-stick

(used in printing).

Décoiffer, va. dt-koa-fi, to uncolf, discompose
hair ; to take oflf a luad-dress

;
(— une

bouteille) to uncork a IkiuIc.

Déco!'"': -f >fé.kol-la'siôn, decollation, do-
Ci -ading.

Di( (lé-h^-^iu'm, the forming of a

t. ' Î of a piece of timber;

Di',

(-

tl

D.H

to behead: to nnglne;
- - "love a ball

liards.

•••d.

- , I., iui. < V. i the breast.

Décoloré, e, adj. dé-ko-l"-ré, tarnished, disco-

loured in the complexion
;

(.<{>/« —) poor
Ktv ctrv.

Di ko4o-ri, to disooloar, tmrnUh ;

Découiiu. r. v:i. di-lcôn-bri, to clear from rub-
bish : to clean.

Décombres, sm. di-hdn-br^ rubbish, ruins of a
building.

Décommander, va. di-ko^marb-di, to counter-
mand, stop the making or delivery of an
article of trade.

Décomposer, va. dé-kdn-po-zé, to decompose,
decr.nip<iiirf1. di'^solve; to resolve; to scpa-
r:

' iifound; (fcï fn/)«n</r« fto-

', he smallest trifle puts
1)-: liCC.

Di'C'tiip'.mti.'ii, St. (i,-l:rm-po-zUsidn, decompo-
sition; dissolution; analysis.

lXr-r;ptc. «m. i^'-'.'ri-f. dodttrtion ; discount;
-• nitre-

•ion

:it; to
(liIlnrn^ll; iyoullift pas

i) do not forget to deduct

r play uut vt

lit of connte-
imcrii) be ia timor^

' > discomfit; to rout;
to deltet totally ; {il/ut dieo^/U am ait/tVti d«
mm dûeotirê) he broke dovn in the middle
of hte gpewn.

Déeonfttnrt, sf. dl-kBm-JUé^, dlMomfitaro
;

root: 4dtok; ennan, maaMcre.
D^çoârbft,w.di-kdi^Jir, dlaewtert ; despair ;

Déeonfbrier, rm. ii hfm/BrU, to dlsoomfort
;

to dIseovragtL east down ; to afllet, rex.
8e —, TT. to despond.

Déconseiller. rtLJé UH si ii * to dissuade; to

detor, advise to the eoatrary.
Déconsidérar, Ta. ëj hBm ti di-ri, to discredit ;

to dtprlTO a person of reputation or ln«

Déeonstmire, ra. i^Um»-tnti-r, to raze, to

demoUih ; to dismember, take to pieces.

Décontenancer, va. dé-k9»^'itâm^. to put out
of coantonance ; to confound ; (avoir un air

dieoiUmmui) to look abashed.
8e —» rr. to be confounded, put out of

eountenanoe.
Déconvenue, sf. éU-èUmv^mi, misfortone, mls>
hap; disaster.

Décor, sm. di-Ur, deeorstlon ; enbellishn r

.

adornment ; tasto in house or scene pa i 1 1 1 1 :

Décorateur, sm. d4-ho-ra-U*r, omamcut.i,l
painter; socne-paintor; grainer.

Décoration, Bf.(i(l-io-rd-«i9s, décoration* orna-
ment; embellishment.
—

,
pi. scenes of a theatre.

Décorder, va. di-kôr-di, to untirist, untwine.
Décorer, va. dé-ko^é, to decorate ; to adorn

;

to beautify, set off; (dict>ri ^un ordre) deco-

rated with an order.

Decortication, sf. dé-kOr-ti-kâ-tiSn, decortica-

tion, stripping off bark.
Décorum, sm. dé-ko-rom, decorum

;
propriety

;

decency ;
(si Je le fais, c'est pour garderie —^)

if I do it at all. It Is for the sake of decency.
Découcher, vn. dé-kou-ské, to sleep out; to

stay out all night.

—, va. (— quelqu'un) to put one out of bed.

Découdre, x^di-kou-dr, to uusew; f— //i doublure

d'un fiabit) to unstitch the lining of a c<>«t;

(— des bordagea) to rip off planks from a
ship's side.

—, vn. (en —) to chatter, prattle ; to contend.

Se —, vr. to rip, get unsewed; (hs affaires

êe décousent) affairs are In a bad state ; (Uur

amitié commence à se —) their friendship

begins to cool.

HISTORTCAL AND GEOGHAPHTCAL NAMES.
Perierrk,rf^-c7êr, a Swiss lawyer. D.1736. fyer.
Decomberotisse, df-kôm-bf-rmis^, a French law-
D'l*k?remmeville,rfrf-Jtr<»-tn-n-?, a French writer.

Dectan, d^V-fûn, a town of Hindostan.

Decres, dé-krls, a French admiral. D. 1820.

Dcdekind, dé-dé-ktnd. a German writer. D. 1598.

Dcfauconpret, dé-fô-kSn-prè, a French writer.

Deeg, dig, a fortified town of llindostau.
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Découlant, e, adj. dé-kon-lân, t, flowing.

Dëcoulement, sm. dé-kou-l-màn, trickling;

flowing ; fluxion of humours ;
(le— des eaux)

the running of the waters.
Découler, vn. dé-kou-U, to run down ; to flow

;

to drop, trickle.

Découper, va. dé-kou-pé, to cut ; to cut up ; to

pink ; to carve meat ; to sepai-ate
;

(— une
volaille) to carve a fowl.

Découpeur, euse, smf. dé-kou-peûr, eû-z, person
that cuts out ; figure-cutter.

Découplé, e, &Ai.dé-kou-j)lé, well-set; {un jeune
homme Men —) a well-made young fellow;

(une jeune Jille bien —e) a strapping young
girl.

Découpler, va. dé-kou-plé, to uncouple, un-
leash

;
(— quelqu'un après un autre) to let one

loose upon another.
Découpoir, sm. dé-kou-poar, small punch or

scissors.

Découpure, sf. dé-kou-pû-r, cutting out] (

—

sur
une étoffe) cut cloth

;
(— sur du papier) cut

paper-work
;
(ses ouvrages ne sont que des —s)

his works are mere trash.

Découragement, sm, dé-kou^a-j-mân, discour-

agement; consternation, dejection ; depres-
sion, faintheartedness.

Décourager, va. dé-kou-ra-jé, to discourage ; to

cast down, deject; to dishearten, dispirit;

{il est tout à fait découraf/é)he is low-spirited.

Se —, vr, to despond, be discouraged, dis-

heartened.
Décourant, e, adj, dé-kou-rân, t, decurrent,

adhering to the stalk, without any pedicle
(in botany).

Décourber, va, dé-kour-lé, to loosen horses
from harness.

Décours, sm. dé-kour, decrease ; wane, decline
;

(— de la lune) wane of the moon
;
{sa fièvre

est à son —) his fever is abating.
Décousu, e, adj. dé-kou-su, unscwed, ripped;
unconnected

;
{paroles—es) disjointed words,

unmeaning expressions.
Décousure, sf. dé^kou-zû-r, rent seam, place

left unsewed
;
gash.

Découvert, e, adj. dé-kou-vèr, t, discovered;
revealed ; open

;
plain, undisguised ; un-

covered
;
{pays —) open country

; (à deniers—s') cash, ready money down
;
{avoir la tête—e) to be bareheaded

; (à — , adv.) openly,
plainly

; (à visage —) downright, barefaced
;

{nous étions à —) we were exposed to the
weather

;
{Varmée était à —) the army was

exposed to the fire of the enemy.
Découverte, sf. dé-kou-vèr-t, discovery ; inven-

tion; (— d'une faute) detection; {aller à la

—) to scout; {envoyer à la —) to send out
scouts for intelligence

;
{envoyer un vaisseau

à la —) to send a ship on the lookout.
Découvreur, sm. d4-kou-vreùr, discoverer; one
who makes or has made a discovery.

Découvrir, va. dé-kou-vrir, to discover ; to per-
ceive ; to reveal ; to uncover ; to unveil ; to

publish, divulge; to find out, detect; (

—

Vennemi) to descry the enemy
;
(— le mystère)

to unravel the mystery
;

(— la frontière) to

expose the frontier (in military tactics);

(— son jeu) to show one's cards; to play open

(at backgammon); (— une pièce) to nnguard
a piece (at chess)

;
(— le lois) to chisel oflf

wood
;

(— le pot aux roses) to discover the
mystery.
Se —, to raise one's hat

;
{se faire connaître)

to make oneself known; {ne se mettre pas
bien en garde) to lay oneself open (in fencing)

;

{tout se découvre avec le temps) every thing
comes out, or becomes known, one time or
another

;
{le temps se découvre) it clears up

;

{votre ami se découvre trop) your friend is too
open.

Décrampiller, va.cZé-I-rân^i-id,* to untwist silk

after it is dyed.
Décrasser, va. dé-kra-sé, to scour, rub oflf dirt

or rust ; to clean, make clean ; to form, polish.

Se —, vr. to grow polite
;
{se — le visage) to

rub the dirt off one's face.

Décréditement, sm. dé-kré-di-t-^mân, discredit-

ing; disrepute; discredit.

Décréditer, va. dé-kré-di-té, to discredit; to

make one lose his credit, repute, or in-

fluence; {ceci Va entièrement décrédité) this
has entirely ruined him.
Se —, vr. to lose one's credit or reputation

;

{cette coutume commence à se —) that custom
begins to be out of fashion, [down.

Décrépit, e, adj. dé-kré-pi, t, decrepit; broken
Décrépitation, sf. dé-kré-pi-tâ-siôn, decrepita-

tion, noise (ia chemistry).
Décrépiter, va. dé-kré-pi-té, to decrepitate, to

dry salt over a fire till it ceases to crackle.

Décrépitude, sf. dé-kré-pi-tu-d, decrepitude, last

stage of decay.
Décret, sm. dé-krè, decree; ordinance; order;
law; regulation; warrant; (— de prise de

corps) a writ to seize one's person
;
(— d'ajour-

nement personnel) summons for personal ap-
pearance,

Décrétale, sf. dé-kré-ta-l, decretal, papal bull.

Décréter, va. dé-kré-té, to decree ; to order ; to

enact ; to dictate ; to award
;

(— une terre^

to order the sale of land
;

(— une prise de

corps) to issue a writ or warrant
;

(— Vajour-

nement personnel) to issue a summons.
Décri, sm. dt-kri, prohibition, crying down;

discredit; disgrace; {tomber dans le —) to

fall into disrepute.

Décrier, va. dé-kri-é, to cry down ; to prohibit
)

to discredit ; to defame, traduce
;

(— quel-

qu'un dans l'esprit du monde) to make one
odious in the eyes of the world

;
{une per-

sonne décriée) a person in ill repute.

Décrire, va, dé-kri-r, to describe ; to depict ; to

paint; to define, explain; (— un oval) to

trace or draw an oval.

Décrochement, sm. dé-kro-sh-mân, unhooking,
taking ofi' from a hook.

Décrocher, va. dé-kro-shé, to unhook ; to take
down ; to free, disengage

;
(— une tapisserie)

to take down a tapestry,

Décrochoir, sm. dé-kro-shoar, an instrument to

unhook or take down things.
Décroire, va. dé-kroa-r, to disbelieve.

Décroissement, sm. dé-kroa-s^nân, decrease;
diminution.

Décroître, vn. dé-krod-tr, to decrease; to di-

minish ; to grow short or less.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Defages, de-fa-j, a French artist. Died 1690.

Defeiler, dè-fè-lèr, a French writer.

Defesh, dè-fèsh, a German musician.
Defland (du), du dé-fân, a learned French lady.

De Foe, dë-fô, an English writer. Died 1731,
Degerando, dê-jè-ràn-do, a French moralist.
Died 1828.

Dego, de-go, a town of Piedmont.



DEC 161 DEF
0(2 joute; «* jeu; ei2 jeûne; eâ peur; dn pan; in pin; dnbon; un brun; *l liq.; 'H liq.; 'gn liq.

IX-crotter, va. dé-kro-U, to rub off dirt ; to

brush off; (— da soulùra) to clean or black
shoes. [boy.

I>)'>crottPrir, sm. dé-kro-Uûr, Bhoe-black, shoe-
r>

'

'. Jé-kro-toa^, shoe-brush.
1 > lé-kro-toar, scraper

;
(Uun» de/er

rrtf} door-scraper.

I> 'u^, to Uke away the
. person more polite and
. to scrape, said of stags

. b thtiir heads after havinf; cast

I) râ, decrease, fall; {laerveetla
— 'If In rtvi^re) the increase and decrease of
the river.

D.-criior, va. U-\'ru-4, to scour, cleaue thread

1 'ï-màn, icoarlng, rinaing
In^îlt.

I) inin, washing the
ilk cods into boil-

1 winding of sUk.
1» ' : '^ash the gum out

îsiik. t ; to boiling water.
Dciiir.', va. <;< • ' i. to moisten sweei-

nicatrt. [down the breeches.

Dûculutter, va. di htloU^ to unbreeeh, put
D.k!iiple, sm. lU-hi-pI, tenfold, decuple: (ii

r, .-.it u — .1. r<i) he leeeiTed ten
ti::!.., IM TV •

,Ut.

]> >-:pi.T. \:i : acreaae tenfold.
l><i :ii<. -•. -;, baud of ten soldiers or

i-'-kn-rOn, decarion, commander
iiers.

i-r<iit. As Deeooimnt.
a4j. dl^mr-tsf, i^, deeunlTe,

^ié-lwM4«j9ii,diMueofplanta.

loa at unequal degree*.
1 iU-ku-aé, crossed like % saltier

D.-cuvcr. \A.'dé-ku-vé, to draw wine firom atub.
iXklai'^'iier, va. di-dè-ffné,' to disdain, treat with

disdain; to despise, scorn; to disregard,
overpass.

IX'dnii^nt'iir, sm. d4-dè-çneir* a muscle of the

I> -gneû't-mam' iia-

, sctmiftillT.

I> - .. , -J -^iietf, «,• disdain-
ful, M-onitul, cuutcmpiuotts; (air —) super-
cilious air.

I>-,i,M, ^in .iJ^in^ disdain, scorn, contempt,
i

r quelqu'un avec —) to Utiat one

iJv .. -dti-l, labjrinth, maze
;
{U — dea

lois) the intricacies of the laws.
Dtkiaraer, vn. de-da-mi, to put a man out of the

first fi'W (at dmnf^hts).
Dodan.s, adv. prep. t/^-«/<rn, in, within ; (au —

)

inward, inwardly; (en —) intemallf; (par
— ir, ti .. i.side; {mettre lea voilée —)tofurl

!tre un cheval —) to manage or
' a; (au — et au dehora) at home
u..^ »...

—, sm. inside, interior or internal parts.

Dédicace, sf. dé-di-ka-a, dedication, cuusecra-
tion, address, epistle.

Dédicatoire, a^j. di-di-ha-toa-r, dedicatory,
said of an epistle.

Dédier, va. di-di-é, to dedicate, address, devote ;

to inscribe ; to offer
; (— mm iglite) to con-

secrate a church. [say.
Dédire, va. d4-di-r, to disown, contradict, gain-
8e —, TT. to recant, retract; to refuse; to
shuffle or flinch; (ae — de »a promesse) to
break one's promise ; (U ne peut a'em —) he
cannot go back.

Diidlt, sm. di-di, recantation, retractation, un-
savin:; ; {la MtM eimtre celui qui donne un —

)

forfUtora;
- -

forfeit,

say I

i; (amrir torn dit «t to»—) to

Dédoinin*ri»MiL wm.dHommJ wge,
etfai^ tni—BHT, ImiwnnHioetkm,

indemnUy, oompeaMle.
DL<dorer, Ta. ^-4»^ to aacUd; (

toruboffthoKildingofamme; (itoêboukmê
mt) tM gUaing ot your buttona i«

o& [lining.

, y%.HdcmhU, to nnline, Uke off the
Dedooblement, m. di éom M waw, reducing
anything by one-helt

Déduction, A d*-*th*i9m, deduction, nibtrae-
abetement» eaomeration ; (•

«earing I

— déM» ptrUê) a long redtal of his loeses.

Déduire, va. dMkii^, to deduct, deduce, tub*
•tract, diminish, abate, discount ; (— un/ait)
to relate a iket; (— dtê raisons) ta adduce

Déduit, am. dè-dui, dlTonleii, entertainment.
port, pleasore; (r- d» vénerie) train of
hunters, dogs, and nawka.

DéesM, wL éé-i^ goddoM^ lémale deity; (— ds
la «Mr) seaHnymph.

Déficher (mX rr. aMI-y»«H to be pacified or

tf. di^fa-idit-ê* decay, fainting,
swoon, qualm, deHqulom, deliquescence Cin
chemistry); (tomber «a —) to faint away.

Défaillant, sm. di-foriin* defaulter.

Défaillant, e, adj. di-fa-i&n, I,* decaying,
declining.

Dé&iUir, vn. dé-foAr* to fail, decay, swoon
;

(tc^ «oHMMNfatX à leur —") they began to be
in want of every thing; (ti m sent — et jour
en jour) he feeU himself decaying from day
to day.

Défaire, va. di-fh^, to nndo, defeat, make
away with, eclh>se ; to c<

to get rid of; (— un nœud) to untie a knot;
to confound ; to emaciate;

(— de la toile) to unravel linen
;

(— les tomrs
tCuné corde) to take the turns out of a rope;
(— la croix des câbUa) to clear the hawse
from its cross (naval term); (— ramarrage
des vergues) to unsling the lower yards of a
ship.

Se — de, vr. to rid oneself of; (ae tuer) to
kill oneself; (twi^ire^ to selloff; (ahandofiner)

to leave off; (fj'-- - — ..:.i.
. /... ,ij,

monter) to fall : to

murder; {ae — : :o-

ludices; {ae — u 'i/t ?,.'-ut..<-r „....c.«.<y to

break off an ill habit
; («« — dun benefice) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dogherle. d?-ghèr-l, a Frencli poet. Died 182-i.

Dégni','nes, di-ghi-gn,' a French historian.
Deidier, dè-dii, a French physician. Died 1740
Deinier, dè-nié, a French poet. Died 1610.

Doiva, dè-va, a town of Italy.

Dojoux, dè-joû, a French .sculptor. Died 1816.

Djelalabad, dji-la4a-bad, Jellalabad, a town of
Afghanistan.
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give up a living; (se — cTmti doviestique) to

discharge a servant
;
(se — d'un cheval, d'un

carrosse, <fcc.) to part with a horse, coach, &c.
Défait, e, adj. dé-fè, t, wasted, dismayed; (visage

—) pale tllin face.

Défaite, sf. dé-fè-t, defeat; evasion; sale;

check ; ruin, destruction
;
pretence, shift

;

overthrow
;
(marchandises de belle —) goods

that sell well.

Défalcation, sf. dé-fal-hd-siôn, defalcation;
abatement, deduction.

Défalquer, va. dé-fal-ké, to defalcate, deduct,
retrench, cut off.

Défausser (se), vr. së-dé-fô-sé, to throw away a
useless card.

Défaut, sm. dé-fô, defect, failing, fault, imper-
fection, blemish, flaw, omission, want, lack

;

(— léger ou petit—) lapse ; (— des côtes) small
of the back

;
(— de la cuirasse) extremity of

the armour, man's weak side
;

(— de la lune)

change of the moon
;
(mettre quelque chose en

—) to baffle or foil
;
(chacun a ses —s) every

one has his failings
;
(condamner ^jar —) to

nonsuit ; to cast for non-appearance ; (les

chiens sont en —) the dogs are at fault
;
(au

—, adv.) for want of.

Défaveur, sf. dé-fa-veûr, disfavour, disgrace,
discredit.

Défavorable, adj. <£é-/a-wo-ra-ï>Z,- unfavourable,
hurtful, disadvantageous ; {le jugement lui a
été —) the verdict was against him.

Défavorablement, adv. dé-fa-vo-^a-blè^mân, un-
favourably, disadvantageonsly.

Defecation, sf. dé-fé-kâ-siôn, defecation ; clari-

fication (in chemistry).
Défectif, ve, adj. dé-fèk-tif, iv, defective, faulty,

incomplete.
Défection, sf. dé-fèk-siôn, defection, revolt,

desertion, failing or falling off.

Défectueusement, adv. dé-fèk-tu-eû-z^mân, in-

adequately ; defectively ; imperfectly.
Défectueux, se, adj. dé-fèk-tu-eû, z, defective;

imperfect ; deficient, inadequate.
Défectuosité, sf. dé-fèk-tu-o-zi-té, defect ; flaw

;

imperfection, deficiency.

Défendable, adj. dé-fân-da-bl, defensible.
Défendeur, deresse, smf. dé-fân-deùr, dë-rè-s,

respondent, defendant (in a court of justice).
Défendre, va. dé-fûn-dr, to defend ; to protect

;

to preserve; to maintain; to support; to
shelter; to prohibit ; to interdict; to hinder;
(— sa vie) to fight for one's life

;
(— une opi-

nion) to assert an opinion
; (— sa maison à

quelqu'un) to forbid one's house to a person
;

(à son corps défendant) in one's own defence.
Se —, vr. to defend oneself; (s'excuser) to
excuse oneself; (se disculper) to clear one-
self; (se garantir) to shelter oneself; (il s'est

défendu d'accepter un poste) he declined ac-

cepting a situation
;

(cette place peut bien se

—) this is a good place of defence; (je ne
puis me— de ses politesses) I cannot but yield
to his politeness

;
(le parapluie sert à se— de

la pluie) the umbrella is used to keep one-
self from the rain.

Défends, sm. dé-fan, defence of forests, order
prohibiting the cutting down of trees.

Défense, sf. dé-fân-s, defence
;
protection ; sup-

port, prop; prohibition; justification, vindi-
cation ; resistance ; notice that the roof of
a house is under repair; (place de —) place
capable of sustaining a siege

; (faire —) to
prohibit; (se mettre en —) to stand on one's
guard.

Defenses, sf. pi. reply in law; (fortifications)

fortifications, out-works
;

(remparts) ram-
parts, bastions

;
(dents de sanglier) tusks.

Défenseur, sm. de-fân-seûr, defender; patron;
advocate; counsellor; sustainer, maintainer.

Défensif, ve, adj. dé-fân-sif, i-v, defensive;
(remèdes —s) remedies for inflammation;
(être sur le —) to act defensively.

Déféquer, va. cté-fé-ké, to defecate ; to refine
;

to clarify (in chemistry).
Déférant, e, adj. dé-fé-rân, t, complying; con-
descending; yielding.

Déférence, sf. dé-fé-râti-s, deference; compli-
ance; regard; condescensijon

;
(

—

pleine et

entière) resignation.
Déférent, e, adj. dé-fé-rân, ï, deferential ; de-

ferent.

Déférent, sm. dé-fé-rân, mark on a piece of
money to show where it was coined.

Déférer, va. dé-fé-ré, to decree; to order; to
accuse; to confer (honours); (— une cou-
ronne) to offer a crown.
—, vn. to defer; to yield; to condescend;
(— au sentiment de quelqu'un) to pay regard
to the opinion of one.

Déferler, va. dé-fèr-lé, to unfurl, to loose the
sails.

Déferrer, va. dé-fè-ré, to take off the irons
from, to unshoe a horse; to nonplus, con-
found.
Se —, vr. to come off; to be dashed ; to be
nonplussed or confounded.

Défet, sm. dé-fè, waste, gathering, overplus
sheets in bookselling or printing.

Défeuillaison, sf. dé-feu-iè-zôn* defoliation, the
fall of leaves.

Défeuiller, va. dé-feu-ié,* to take away the
leaves of a plant or tree.

Défi, sm. dé-fi, defiance ; challenge ; bravado
;

(faire ou envoyer un —) to challenge one.
Défiance, sf. dé-fi-ân-s, distrust; mistrust;

suspicion.
Défiant, e, adj. dé-fi-ân, t, distrustful ; diffident

;

mistrustful ; suspicious
;
(une personne —e)

a distrustful person. [metic).

Déficient, adj. dé-fi-siân, deficient (in arith-
Déficit, sm. dé-fi-si-t, deficit, deficiency.

Défier, rfé-^é, va. to defy; to challenge; to brave,
dare

;
(— les dangers ou la mort) to face dan-

gers or deatli
;
(je vous défie de deviner) I lay

you a wager you cannot guess.
Se—, vr. to mistrust ; to suspect

;
(se— de ses

forces) to be difSdont of one's strength
; (je

me défie de sa sincérité) I suspect his sincerity.
Défigurer, va. dé-fi-gu-^é, to disfigure; to de-
form ; to disguise, change

; (— une traduc-
tion) to spoil a translation.

Défilé, sm. dé-fi-lé, defile; narrow pass; first

stuff in paper-making.
Défiler, va. dé-fi-lé, to unstring; to untwist;

(aller à la file) to file off, file through.
Défini, e, adj. dé-fi^i, definite; determinate.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Deizabad, dè-za-iad, a town of Persia.

De la Barre, dë-la-ha-r, a French divine.

De la Chaussée, dé-la-shô-sé, a French writer.

De la Cour, dé-la-kour, an Irish poet. D. 1781.

De la Croix, dë-la-kroa, a French historian.

De la Faye, dë-la-fè-i, a learned French lady.
Delambre, dë-lam-br, a French writer. Died
De la Mer, dë-la-mèr, a French writer. [1822.
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IX'fiiiir, va. 4é-fi-nir, to define; to mnrk, point
'

• '
' •'!. ex-

1
i la-

. that
particui:ir. meûnes.

Définisseur, sm. dé-fi-ni-êeRr, definer, he who
Définiteur, sin. dé-ji-ni-teùr, definitor, coun-

sellor or assistant to a general or provincial

of a religious order.

Définitif, ivr. adj. dé-fi-ni-ti/, i-v, definitive;

I
irritjugement—,»entenc»—ve)

iidgmeat, or Mnience
;
(en —)

IXiinitiMii, ^i. dé-n-nt-aidn, definition; deter-
mination ; decision ;

{donner la— d'une ckoté)

to (îifiiio a tli

I>.

dé-Jt-mUi-v-man, deflni-

Itrecitely, peremptorily;
ultlnutely.

-ji-ni-toorr, the chapter, of a

d^.-florçrârtOim^ deflagration,

iieoUstrr). [aside.

ii-M, «MlMtod. ttumad
:ig-md-sVjn, dephlegma-

inuouspftrta

D' :>lilegm, do-

1
lUu aquooa^ part* of a
^try).

!) : -r^xJn. fall of blossoms,
Dolicurir, va. dc-jUu-rir, to iiip otf blossonis;

to take otf tho l»lu<iia <>t fruits; (la geUe a
dtfleuri les pfchers) the frost has nipped the
IM-aili l)l..rf-.c>ms.

—, vn. to shed blossoms; (la viffnê dijlatrit)

the vine hhcils its blossoms.
Deflexion, sf. dé-flèk-tiôn, defioction, deviation.
l>iiâoration, sf. dé-flo-nUsiôu, «i<ll'>ralion.

D»5flur..T. va. dé-dô-ri, to d«'rtower. [logy).

I> : iuri, to floir, recede (In astro-

D. : : I . di-/<m ê wdw, staving, knock-
ill I' a cask.

Dt'fuiKor, s.i. iU-fû-1-sé, to knock in the head
or bottom of a harrel ; to stavo a cask ; to

dip a hide
; (— U grand kunUr) to split the

main top-sail.

Dcfonner, va. dé-/or^mé, to put out of form ;

to ili^tiL'iir,' ; (— un chapeau) to put a hat
I

; (— un soulier) to spoil the

Dt: .. ..., ..^. di'/oui-U, to untie (in book-
biudiugj. [oven.

Dëfoumer. va. di-/our-ni, to draw out of an
Di'f'nii,-i^..r vit. di-frân-ai-zé, to take away the

r nch.

D è, defraying or settling houae-

Dcfrayer, va. dè-fri-i-i, to defray ; to bear the
char},'e8 of; (— la compagnie) to be the life

of a company, or its laughing-stock.
DSfricheraent, sm. dé-fri-sh-mân, clearing;
grubbing up

IX'fricher, va. dé-/ri-shi, to grub up; to cul-
tivate: to till; to plough: to clear; (—une
affaire) to unravel an atTair.

Défricheur, sm. dé-/ri-sheûr, clearer; on© that
grubs up ontillcd ground.

Défriser, va. dé-/ri-zé, to uncurl.
iX-froucer, yti. dé-/rôn-4é, to undo plaiting; to

unplait; to unsew folds or plaits; (— U
aourcU) to smooth one's brow.

Défroque, sf. di-fro-k, the moveables which a
monk leaves behind him at death ; cast-off

clothes.

Dëfroquer, va. dê-fro-ki, to make one throw
off his monkish habits; to strip; to rob.

Be —, vr. to throw off monkiiîb habits; to

renoanea one's order.

IMfrwta, m. dé-fruk'tuy orta ; remnants, frag»

Défttner, r%.di-fit^ to tmrig a ship.

Défont, a, atH. d*-/9n, t, dcoeaaet'

roi—t la rmm —*) the late king or qv
—, e, tad. a deeeaaed penon.

Dégagé, e. daf^^i, ilender, looea, m«t, dla>

•ngagea; (m «mril —) a free thinking
mind

; («m»W—fbaek-ttaira ; Ukmàkr*^
room with a baek door; (m oir —) a ftee
and ea«7 mannar ; (loM loiUt •--«) a flae shape.

(U — d» tm_. freeing;
porofs) retraetloB of
<<«—) back stairs.

Dégager, Ta.ié-9«»^, te disengage; te
to extrieate ; to redeeea, release from pawn
(— una iriUé aêêiéçée) to relieve a besieged
town;(

—

tn«eù*ea»)torB8eueaship;(—un*
corde) to elear a rope; (— Vanere) to clear
the anchor

; (— un appartewtent) to make a
private door or staircase to an apartment

;

(— lea cheveux) to lighten the hair; (— so
parole) to retract one's word

;
(— b» UUf la

poitrine) to relieve the head, the breast
Se—, vr. to disengage oneself; (ae— adrolU
ment) to extricate oneself adroitly.

Dégaine, sf. dé fkên, awkwardness.
Dégainer, Ta. dé^kimi, to draw, to unsheath.
Dégatneur, sm. di-ghlm&r, bully, quarrelsome

fellow.

Déganter, va. d4-Çilm-JJ tr, n.,ll nfT<,,^o'H Hovo^.
Di-gamir, Ta.<«-^rr >;

(— MM eAatM) t 'i

vaÙMaM) to dlsma -••i

ou ^ aviroiu) to unith

:

.:s

or the oars
; (— la /r, u

the frontier.

Be —, vr. to part with; to be thinly clothed.

DégAt, sm. dé-gd, havoc ; wasto ; spoil ; devas-
tation, desolation ; (le venta /ait un grand —
dan» la eamnagne) the wind has done great
damage In the country.

Dégauchir, va. di-gô-ahir, to plane ; to level
;

to smooth ; (— un arbre) to straighten a tree.

Dégauchissement, sm.dé-gô-ahi-^-mân, planing;
levelling, smoothing.

Dégel, sm. di-jH, thaw.
Dégeler, va. di-j-li, to thaw, unfreeze; (la glace

ae dégèle) the ice melts.
Degeneration, ëtdè^^^ti^d^iàn, degeneration ;

decay.
Dégénérer, va. di-Ji-ni-ri, to degenerate; to

decay; to diminish ; to spoil ; to sink.

Dégénérescence, sf. dé-jé-ni-ri-aàn-s, tendency
to degeneration.

Dégingandé, e, adj. dé-fin-gSn-dé, ill-formed;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
De la Met, dè-la^mèt, a French divine. I). 1691.
De la Méthrie, di-la-mé-trt, a French geolo-

gist, physician, and philosopher. D. 1761.
De la Porte, di-ia-pOr-t. a French politician.

De la Rue, dlAa-rû, a French divine. D. 172.5.

l>e laVigne d^-la-vi-gn,* a French poet. I). 1684.

Delaware, df-la-va-r, a state and river of the
United Siatos of North America.
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;

having a swinging gait; (démarche —e) tot-

tering gait; (style —) disjointed style.

Dégluer, va. dé-glu-é, to unglue.

Se —, vr. to get rid of a disagreeable affair
;

(se — les yeux) to unglue one's eyelids.

Déglutition, sf. dé-gla-tî-siôn, deglutition, swal-

lowing.
Dégobiller, va. dé-go-hi-ié* to spew; to dis-

gorge ; to vomit ; to throw or bring up.

Dégobillis, sm. dé-go-bi-i* vomit.
Dégoiser, va. dé-goa-zé, to blab; to chat; to

prattle; to chirp; to warble; (notre voisiîie

aime à —) our neighbour is fond of tattling.

Dégommage, sm. dé-go-ma-j, washing out
gum.

Dégommer, va. dé-go-mé, to wash out gum.
Digonder. va. dé-gôn-dé, to unhinge.
Dégonfler, va. dé-gôn-flé, to reduce a swelling.

Dégor, sm. dé-gôr, a discharging tube in a

distilling vessel.

Dégorgement, sm. dé-gôr-j-mân, overflowing,

clearing, unstopping, breaking out
;

(— dun
tuyau) cleansing of a pipe.

Dégorgeoir, sm. dé-gôr-joar, place where waters
are discharged

;
priming-iron for guns.

Dégorger, va. dé-gôr-jé, to clear ; to open, un-
stop ; to i^verflow

;
(/aire —) to purge, soak,

or re-water fi&h ; (il faut — cet égoût) this
sewer must be cleansed.
Se —, vr. to overflow ; to disgorge, disem-
bogue, discharge, empty oneself.

Dégoter, va. dé-go-té, to displace, oust; to push
off; to drive away.

Dégourdi, e, adj. dé-gour-di, sharp, keen, acute,
shrewd.

Dégourdir, va. dé-gour-dir, to quicken, revive,
remove a numbness, restore the circulation
of the blood ; to make acute ; (— un jeune
homme) to polish a young man

;
(— du vin) to

damask wine
;
(— de Veau) to take the chill

off water.
Se —, vr. to grow sharp or acute, polish up,
brighten up ; to get rid of numbness.

Dégourdissement, sm. dé-gour-di-s-mân, quick-
ening, removal ofnumbness

;
(le— de la jeu-

nesse) the polishing of youth.
Dégoût, sm. dé-goû, disrelish, distaste, dislike,
nauseousness, surfeit, disgust, aversion, dis-
dain, contempt, dissatisfaction, mortifica-
tion, vexation, bitter draught

;
(avoir du —

pour la vie) to be tired of life.

Dégoûtant, e, a,àj. dé-goû-tdn, t, disgusting, nau-
seous, loathsome, disagreeable, distasteful

;

discouraging, disheartening; (ses manières
sont —es) his manners are forbidding.

Dégoûté, e, adj. dé-goû-té, squeamish, fastidi-

ous, disdainful, contemptnous.
—, sm. fastidious person; (hon —) person
fond of good cheer

;
(/aire le —) to be nice

or squeamish).
Dégoûter, va. dé-goû-té, to disgust, turn one's

stomach, make to loath, put one out of con-
ceit with, give a distaste, dislike, disrelish

;

to displease
Se—, vr. to be out of conceit with ; to begin
to loath ; to nauseate, be disgusted.

Dégouttant, e, adj. dé-gou-tân, t, dropping,
trickling.

Dégouttement, sm. dé-gou-t-mân, dropping,
dripping, running down, trickling.

Dégoutter, vn. dé-gou-té, to drop, trickle, run
down, dribble, distil

;
(la sueur lui dégouttait

du front) the sweat dropped from his brow.
Dégradation, sf. dé-gra-dd-siôn, degradation,
debasement, disgrace, discharge; waste, di-
lapidation ; diminution of light and shade
(in painting).

Dégrader, va. dé-gra-dé, to degrade, debase, dis-
grace, discharge, strip of power, deprive of
dignity ; to discharge, depose ; to deterior-
ate; to waste, dilapidate, impair; to dimin-
ish light and shade (in painting); (— un
vaisseau) to lay up a ship

;
(une maison dé'

gradée) an untenantable house
;
(un matelot

dégradé) a shipwrecked sailor.

Dégr ifer, va. dé-gra-fé, to unclasp, unhook, un-
buckle, unpin.

Dégraissage^^ Dégraissement, sm. dé-grh-sorj,

dé-grè-s-mân, scouring, cleaning.
Dégraisser, va. dé-grè-sé, to scour, clean: to
take away the fixt, impoverish ; to beard (to

thin in carpentry)
; (terre à—) fuller's earth;

(

—

quelqu'un) to fleece one; (

—

un bouillon)

to skim off the fat from broth
;

(— un sol) to
carry off or exhaust soil.

Dégraisseur, sm. dé-grè-seûr, scourer.
Dégraissoir, sm.dé-grè-soar, machine for wring-
ing wool ; scraper (in gut manufactories).

Dégrappiner, vn. dé-gra-pi-né, to warp a ship.
Dégravoiment, sm.dé-gra-voa-mân, baring, lay-
ing bare, mining, washing away.

Dégravoyer, va. dé-gra-voa-ié, to mine away;
to carry off, wash away ; to bare, lay bare.

Degré, sm. dé-gré, stair, staircase; step, de-
gree

;
(prendre ses —s) to graduate in a uni-

versity
;
(être parent au sixième —) to be a

relation in the sixth degree
;

(être insolent
au plus haut—) to be very insolent

;
(par—s,

adv.) insensibly, by degrees; (de — en —

)

step by step.

Dégréement, sm. dé-gré-mân, unrigging a ship;
dismantling.

Dégréer, va. dé-gré-i, to unrig a ship
; (— lea

perroquets) to unbend the top-gallant gear.
Dégrèvement, sm. dé-grè-v^mûn, reduction of

taxes ; dismortgaging (law term).
Dégrever, va. dé-gré^é, to dismortgage; to

give partial relief from a tax.
Dégringolade, sf. dé-grïn-go-la-d, going down

;

running or tumbling down stairs.

Dégringoler, vn. dé-grln-go-lé, to run or tumble
down stairs ; to fall.

Dégrisement, sm. dé-gri-z^mân, sobering an in-
toxicated person.

Dégriser, va. dé-gri-zé, to sober, cool down; to
enable a person to see clearly,

Dégrossage, sm. dé-gro-sa-J, drawing out wire.
Dégrosser, va. dé-gro-sé, to draw out wire.
Dégrossir, va. dé-gro-sir, to chip ; to rough
down, chip off the grosser parts ; to clear up,
unravel ; to prepare

;
(— une glace) to rough-

grind a looking-glass.
Déguenillé, e, adj. dé-g-nî-ié,* tattered, ragged.
Déguerpir, va. dé-ghèr-pir, to quit, yield up

;

(— un héritage) to give up an inheritance
;

(— d'un lieu) to be frightened from a place.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Delfau, dèl-fâ, a French writer and divine.
Delft, delft, a Dutch painter. Died 1671. Also

a town of Holland.
Delille, dë-li-l, a French poet. Died 1813.

Delisle (W.), dë-li-l, a French geog. D. 1726.
Delisle (J.), dë-li-l, a French astron. D. 1768.
Delius, dé-li-us. a German mineralogist.
Dellamaria, dèl-la-ma-ri-a, a French musician.
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Dt-piK^rpiHSPnient, Bin. dé-^jhèr-pi-ê-mûn, quit-
ti- - ' '• :..:.... .-,ver.

D- . an image emlt-
t : a wattT-sjKiiit.

Pi «,• to change bad

»u joute; CM jeu; eiljoûne; eu peur; art pan; in pin; on bon; un brun; *! liq.; 'llliq.; •giiliq.

8e déjojndre, vr. to become disjoined, dis-
jointed ; be separated

; (ces planches se dé-
joignent) these boards have contracted, have
an opening between them^

Déjouer, va. di-Jiru-é, to baffle, confound, coun-
teract, foil.

—, vn. to flutter; to play badly; to fly out
(aaid of flags).

Dijuc, am. cU-Juk, time when birds come from
roost.

Di-jucher, m. di-ju-ahi, to anroost, come from
rooflt; leaTe one's conch or resting-place;
{— quelqu'tm d^une j^et) to force one down
from a place.

Delà, di4a, prep, berond, on the other side of.

IX'labré, e, adj. di-iti-èn-é, impaired
;
{aanti —e)

«hattered const itutlon ; {réputation—«) blast-

ed repuution ; (/amilU toute —e) a ruined
family

;
{aj'airet —es) aflairs in a bad con-

dition
;
{itre tout — ) to be in rags.

Di-labrement, sro. dd-ia-èri-wtan, dilapidation,
ruinous condition, deeaj, &11.

Délabrer, ra. di^'àré, to rend, pull in pieces,

tear to Utters; to impair, shatter, dilapidate,
rain, destroy,

DéUeer, ra. (if-fa-W, to anlacc.
Délai, im. dlé44, delay ; adjournment ; linger-

ing; reprieve; (user dt —) to procrastinate,
pat off; (mm—) forthwith.

Délaissement, sm. de-U-s-mdn, abandonment
;

destitution; (— d^un héritage) relinquish-

ment of a property ; (requite) summons sent
to an insurer.

Délaisser, ra. di-U-ti, to fbrsake, cast off, de-
sert, leave

;
(— une action eommencii!\ to

throw np a lawsuit; (u« e^ant délaiisi) a
forlfim !iMv: une orpheline délaiuée) a des-
tin:- I

Delà: M-/rtr-<fr-m<ïn, Splaying the
ang; (in archltecturv).

Délardcr, va. Uc-iar-dé, to splay the angles of;

to chamfer.
Délassement, im. d44d-0-mânf repose, ease, re-

laxation.
Délasser, va. di4d-«i, to refresh; to relax: to

recreate, divert; (le aommeU délasse) sleep

recraits.

8e —, vr. to rest, amtise oneself.

Délateur, sin. dé-la-uùr. accunt-r. Informer.
IVlri' iHtion (accusa-

ti liarge.

DOlat: _,

Délavé, e, adj. dà-ia-i;^, diluted ; weak in colour;

{visage —) pale face.

Délaver, va. dé-la-vé, to dilute colour by water.
Délayant, sm. dé-lé-i&n, diluent ; dilua-r.

—,'e, adj. diluent.

Délaveraent, sm. dé-li-i-môn dilut'iitr.

ixqa'yë, e, adj . dé-lè-ié, d i 1

.

Délayer, va. dé-lè-ié, to <1 thin ; to

temper lime; (

—

des o
.

up e^rps.

Dt-léatur, sm. dé-îé-a-tur, dele (a mark for de-

letion in printing).

Délectable, adj. dé-lik-ta-bl, delectable, delici-

cious, delightful, pleasant.

Délectation, sf. dé-Uk-tâ-aiûn, delectation, de-

light ; {prendre— à /aire quelque chose) to de-

light in doing a thing.

D.V
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Délecter, va, dé-Wk-té, to delight ; to recreate,

afford pleasure or satisfaction.

Se —, vr. to delight, take a delight in.

Délégant, sm. dé-lé-gân, delegator (in law).

Délégataire, sm. Sé-lé-ga-tè-r, bearer of a com-
mission or delegation.

Délégation, sf. dé-U-gâ-siôn, delegation, com-
mission, assignment of a debt to another;
deputation. [commissioned.

Délégatoire, adj. dé-U-ga-toa-r, delegatory,

Délégué, sm. dé'lé-ghé, delegate, deputy.
Déléguer, va. dé-lé-ghé, to delegate, appoint,

depute, assign
;

(— une somme) to appropriate

a sum for payment.
Délestage, sm. dé-Us-ta-j, unballasting.
Délester, va. dé-lès-té, to unballast.

Délesteur, sm. dé-lès-teûr, unballaster, ballast-

lighter, [poisonous.

Délétère, adj. dé-lé-tè-r, deleterious ; deadly,

Déleuré, e, adj. dé-leu-ré, not requiring lure

(said of birds).

Déliaison, sf. dé-Uè-zôn, unbound masonry.
Délibérant, e, adj. dé-li-bé-rân, t, deliberative,

deliberating, irresolute, wavering.
Délibératif, ive, adj. dé-li-bé-ra-tif, i-v, deliber-

ative, having the power of deliberating.

Délibération, sf. dé-li-bé-râ-siôn, deliberation,

resolve, resolution, debate.
Délibéré, e, adj. dé-li-hé-ré, easy, free, deliber-

ate
;
{marcher d'un pas —) to walk deliber-

ately; (avoir Vair —) to put on a bold coun-
tenance

;
{de propos — ) on purpose, pur-

posely.
Délibérément, adv.ci^-Zi-6^-r^-7wâ7i,deliberately,

easily, freely, boldly, resolutely.

Délibérer, vn. dé-li-bé-ré, to deliberate, deter-
mine, resolve, take into consideration, de-
ba-te; (— avec attention) to pause; {je sais

que vous avez délibéré ma perte) I kuow you
have resolved my ruin; (les généraux ont
délibéré d'aller aux ennemis) the generals
have determined to march against the enemy.

Délicat, e, adj. dé-li-ka, t, delicate, delicious,

exquisite, scrupulous, fine, neat, subtile, in-

genious; weak, tender; elegant, tasty, nice,
dainty; (teint—) fine complexion

;
(peau—e)

smooth skin; (sommeil —) gentle tJumber;
{ouvrage—) curious piece of work

;
(tempéra-

ment —, santé —e) delicate constitution
;

(affaire —e) ticklish aâ"air
;
(morceaux —s)

dainty bits
;
(avoir la conscience —e) to have

a tender conscience.
Délicatement, adv. dé-li-ka-t-mân, delicately,

daintily, tenderly, gently, softly; (peu —

)

rudely. [cocker.
Délicater, va. dé-li-ka-lé, to pamper, nurse up,

Se —, vr. to make much of oneself.

Délicatesse, sf. dé-li-ka-tè-s, delicacy, scrupu-
lousness, niceness, daintiness, softness, ele-

gance, neatness, politeness; (

—

de tempéra-
ment) weakness, tender constitution

;
(— de

conscience) tenderness of conscience
;

(

—

s de
la table) luxurious living; (

—

s d'une langue^
niceties of a language

;
(manquement de —

)

rudeness
;
(avoir une extreme —) to be over-

nice, fastidious.

Délices, sf. pi. dé-li-s, delights, pleasures, vo-

luptuousness; (goûter les— de la vie) to enjoy

the good things of life
;
(la lecture fait toutes

mes—) my whole delight is in reading.

Délicieusement, adv. dé-U-sieû-z-mân, delicl-

ously, delightfully.

Délicieux, euse, adj. dé-U-sieû, z, delicious,

delightful, sweet, pleasant.

Décoliter (se), vr. sé-dé-ko-li-té, to unhalter
(said of horses, &c.)

Délié, e, adj. dé4i-é, slender, acute, fine, thin,

small ; subtile ; untied, loose
;

(taille —e)

slender waist
;
(avoir l'esprit—) to be acute

;

(avoir la langue—e) to express oneself readily.

Déliennes (fêtes), adj. sf. t^\. fê-t-dé-li-è-n,
Delian games at Athens, in honour of Apollo
and Diana.

Délier, va. dé-li-é, to untie, loose, undo, un-

fasten ; to absolve (in ecclesiastical affairs).

Déligation, sf. dé-li-gd-siôn, bandaging.
Delineation, sf. dé-li-7ié-â-sidn, delineation,

sketch, description of feature, ichnngraphy.
Délinquant, e, smf. dé-lln-kàn, t, delinquent,

offender.

Délinquer, vn. dé-lîn-ké, to offend, trespass;

to fail in one's duty.
Déliquescence, sf. dé-li-kes-sàn-s, deliques-

cence, state of liquidity (in chemistry).
Déliquescent, e, adj. dé-li-kes-sân, t, liquid,

liable to become liquid (in chemistry).
Déliquium, sm. dé-li-kui-om, deliquium, in a

liquid state.

Délire, sm. dé-li-^, delirium, raving, lighthead-
edness; (le — d'une imagination échauff'éé)

the wanderings of a heated imagination;
(être en —) to rave, be lightheaded.

Délirer,vn.d<J-Zt-ré, to be delirious, light-headed.

Délisser, va. dé-li-sé, to sort rags for the manu-
facture of paper. [are sorted.

Délissoir, sm, dé-li-soar, the place where rags
Délisseur, euse, smf. dé-li-seûr, eû-z, rag-sorter.

Délit, sm. dé-li, fault, crime, misdemeanour,
outrage, offence

;
(— d'ujie pierre) breaking

grain
;
(être trouvé en flagrant —) to be taken

in the act. [^latural bed.
Déliter, va. dé-li-té, to lay a stone out of its

Délitescence, sf. dé-li-tès-sân-s, disappearance
of a tumor by the reflux of the morbid
humours.

Délivrance, sf. dé-li-vrân-s, deliverance, deli-

very; release; emancipation; delivering
goods; childbirth.

Délivre, sm. dé-li-vr, secundine, after-birth.

Délivrer, va. dé-li-vré, to deliver ; to release
;

to free, set free ; to give, render
;

(— de la

marchandise) to deliver goods
;
(— unefemme)

to deliver a woman; (— quelqu'un de tous

maux) to kill a person
;

(— des bordages) to

rip off planks (in shipping); (se — de la vie)

to kill oneself.

Délivreur, sm. dé-li-vreûr, deliverer.

Délogement, sm.dé-lo-j-mân,TemovSi\; remov-
ing; departure; retreat, quitting a camp;
moving to another house.

Déloger, va. dé-lo-jé, to remove ; to turn out
;

to dislodge.

—, vn. to move; to quit a lodging; to move
from one house to another; to march off;

(— sans trompette ou à la sourdine) to go
away clandestinely.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Delrio, dèl-ri-o, a Flemish ecclesiastic D. 1608.
Delsberg, dèls-bèrg, a town of Switzerland,
Delta, dèl-ta, the mouths of the Nile,

De Luc, dé-luk, a Genevese naturalist. D, 1817.

Demachy, dë^ma-shi,.,A French naturalist.

DemadeSjrfé-wia-^^janAthenian orator. D.322 B.C.

Démérari, dé-mé-ra-ri, Demerara, a district of

British Guiana.
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Délonger, va. dé-iën-ji, to undo the leash of

a falcon. [term).

D^lot Bin. dd-io, thimble, bull's eye (naval

Déloyal, e, adj. dé-loa-ial, disloyal ; perfidious
;

treacherous ; faithless, unfaithful ; false,

untrue.
DélovaleriK'iit, ailv. ^^'-f'^zi'-i-NTTian, disloyally

;

D. I 1 »yalty; perfidy,
ji :' Iiiry; uufaith-

fulncsd.

Delphinium, »m. (Ul. I'ied d'a-

louctte.

Deltoïde, adj. diUu>-i-d, dcltuiJc, connected
with the ann (said of a muscle); triangular
('\n b'.tiinv '.

D.'-!" ^\
( ur,)

W'- .-od;

(— di I .of Wwti»i (— d»
récita) :i

DëliirtS, e.
,

ling, aeqaalnted
with tha »».rKl.

D'^lustrer, va. dè-lu$-tri, to tnVe off the lustre.

Déluter, va. dé-lu-té, tu unlute a dlstUliug
vessel.

Dëraagogie, sf. di^ma-go-jt, demagogy, domi-
neering in popular assemblies.

Démagogique, adj. dé-ma-ço-ji'k, belonging to

demagogy.
I>émagogue, sm. di-ma-go-g, demagogue.
Dëmalgrir, \n.di-mè-grir, to become less thin.

— , va. to thin or take from the bulk of
St..".-..r W I.

D< it. am. dé-mi-gri-a-iH3n, the
i; ting off, or feaihor-edgo of a

solicit assisunce; (— la bourse) to demand
one's money; {qu« demande»-vou3 f) what do
you want? what would 70a have? (fM —
q'.'(iT7U'ur et simple9»e) to wish only for a

: (M — qu4 fiatê ta bottt) to lovo
intention.

i '-use, smf. di wfl» <Wr, «é-c, appli-

cuul; ttsker; dun.
D«*mandeur, dereiUMe, smf. di wfl» an

asker, applicant
;
pUintUT.

Démangeaiaon, at di WÊàmJè aw, itching,

Démanger, m. di-mâ»44, to

longing for; (let pimù M t

to go out.

to hare a
longing for; (let pitdt M dimmçtmt) he is

ndoiM to go out. [ling*

disDiant-

to dismantle; to

pull down; to demoUsh; to hlow up tho
Ibrtilleations of a town.

Démantibuler, va. d4 wJ» H lb M, to pnll to

pieces ; to sliatter ; (— te wmckairt) to brsak
the iiiws: (~ unt ptnjmlt cn mmt wtomtrt) to

k or a watch.
at. di mar-kà-tii», demarcation ;

^ ) line of demaroation, an imagi-
iittry liuo dividing oountriea, seas, Ac

Demarche, ^. di-wtar-tk^ K>it; etop; manner;
proceeding ; meaaore ; (— Mi^«lii«itM) ma>
jestie port ; (/tirt kt prtmiènt —t) to make
the first advances.

Démarier, va. di marii, to nnmarry.
Démaroner, va. di muxr-ki^ to unmark ; (es

ekmtei d^itarqme) Uiat horse has no longer
the mark of his age in his mouth.

Démarrage, sm. di-mid-ra-J, unmooring (in

shipping).
Démarrer, va. di wtdré, to unmoor; to stir;

to move, remove ; to undo.
—, vn. to unmoor; to put to sea ; to set sail.

Démasquer, va. dé-ma»-Ùf to unmask, pull off

the mask ; to show.
Démastiqtier. va. dimat-ti-ké, to take off the
mastien ; (— mm vitr») to take off the putty
from a pane of glass.

Démttoge, sm. di^mO-ia^, dismasUng, Uking
out or breaking the masts of a ship.

Démâter, va. dé-md-té, to dismast, unmast, talce

out the masts of a ship ; (— un navire à coupt
de oonon) to shoot away a ship's mast.

Dématérialiaer, va. dé-ma-té-ri-a^i-zé, to reduce
a body to vapour (In chemistry).

Dt'-mûlé, sm. dé-mi-lé, debate
;
quarrel ; contest ;

dispute, controversy ; (avoir un — av«c quel-

qu'un) to have a quarrel or scuffle with one.

Dt-mêler, vn. dé'mi-té, to separate; to discover;
to unravel; to disentangle; to contest; to

debate
;
(— Us cheveux) to eomb out the hair

;

(— vne difficulté) to remove a dllliculty
;
(—

un différend) to decide a quam-l; {avoir quel-

que chose à —) to have something to settle
;

(— le trrai d'avec le /aux) to distiuguibh be-

tween truth and falsehood.

8e —, vr. to get clear of, extricate oneself;

(*« disputer) to wrangle.
Dt-mèleur, sm. dé<ni-leûr, one who disentangles
any thing, especially in manufactories.

DOmt'loir, sra. dé-mi-loar, a machine for divid-

ing ; large comb with wide teeth.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dembakanë, dân-ba-ka-né, a town of Africa.

IX-m(5gan, dé-mé-gàn, a town of Persia.

Demetrius Poliorcites, rf^-wi<?-<n-u* po-Hrir-ti-l,

king of MacedoD. Died 283 o. c.

D. ria-ié la bo-ni-t, to
t I •> foot of a sail.

IX'ii.....,..,. ., ......-,,..-.,.-..,• to unswathe.
Demnin, sm. a<lv. de-mtn, to-morrow; (—
matin ou au malin) to-morrow morning; (

—

*'- '• • - trj to-morrow evening; (<i/>rè*

r to-morrow
;
(d— Us (affaires)

V "f that another day.
DL-iuau> IK..!.[, sm. (M-flid>»^«A-m<lN, taking off

a h.iiKllc ; unhafting; (— emjouant du violon)

shifting.

Démancher, va. di-man-tké, to unhsft, take
off the handle

; (— en jouant du violon) to
Bhift; ((^ wurt^au, la hache, U balai, te dé-
" ' *' 1 - >., pf jjjg hammer, the

is loose or coming off.

iio hinges, to get loose
ni tin- ii:ui(ii.' :

:' (/..•..( .^ ,* affaires) to

be in an unpr.i ;•:•:. r.. .

Demande, sf. «- , . . ,, .1. :; u: 1 ; question
;

petition; suit; postniation ; i\w.TY \ {humbU—) prayer; (— en cour de justice) claim,
action at law; {il a été débouté de sa —) ho
has been nonsuited.

Demander, va. dè-mân-dé, to ask, demand; to
b(.'g; to require; to wish; to desire; to in-
terror,'iitc ; tn cnive, query

; (

—

qttelqu'un) to
Inriuire f.jr S"iii.- one; (

—

avec soumission) to

pDiy
;

(— avc insUince) to implore ; (

—

grdce
ou pankm) to beg pardon

;
(— audience) to

request au audience
; (— des secours) to

Dcmangeon, di-mdn-jon, a French physician.
Démarate, dé-ma-ra-t, Demaratus,' king of

Sparta. Died 492 n.c.
Demaugre, dt-mô-gr, a French author. D. 1801.
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Démembrement, sm. dé-^mân-brë^mân, dismem-
berment, dismembering; pulling to pieces.

Démembrer, va. dé-viân-bré, to dismember ; to

pull to pieces.

Déménagement, sm. dé-mé-na-J^mân, removal,
removing; moving.

Déménager, va. dé-rné-na-Jé, to remove ; to

move out ; to march away
;
(allons, déniéna-

gez tous d'ici) come, pack up and be gone.
Démence, sf. dé-mân-s, madness ; delirium

;

insanity
;
{en —) insane.

Démener (se), vr. sè-dé-m-né, to struggle; to
toss ; toexert oneself; {se — contre les vices)

to inveigh against wickedness.
Démenti, sm. dé-mdn-ti, lie; balk; baffle; dis-

appointment
;
{donner un —) to give the lie.

Démentir, va. dé-mân-tir, to give the lie; to

belie, contradict
;

(— sa naissance, son carac-
tère, sa profession) to do things unworthy of
one's birth, character, or profession.

Se —, vr. to be inconsistent ; to contradict
oneself; to degenerate; to jut out; to be
ready to fall (in architecture).

Démérite, sm. dé-mé-ri-t, demerit, desert.
Démériter, vn. dé-mé-^i-té, to do amiss ; to de-

serve punishment; (— de quelqu'un) to lose
one's good opinion.

Démesuré, e, adj. dé-më-zu-ré, huge; immo-
derate ; excessive ; enormous

;
{avoir une

envie —e) to have an eager desire for.

Démesurément, adv. dé-më-zu-ré-mân, out of
measure ; immoderately.

Démettre, va. dé^mè-tr, to disjoint ; to luxate,
dislocate ; to discard ; to dismiss ; to remove.
Se —, vr. to resign ; to abdicate

;
(se — le

genou) to have the knee out of joint; {il fut
obligé de se— de sa charge) he was compelled
to resign his office. [ing.

Démeublement, sm. dé-meu-Uë^mân, unfumish-
Démeubler, va. dé-meu-blé, to unfurnish; to
take away the furniture of a house.

Demeurant, e, adj. dë-meu-^ân, t, residing;
living; abiding; dwelling.

Demeurant, sm. dë-meu-^ân, remainder; re-
sidue ; rest, what is left behind

;
{au—, adv.)

as for the rest.

Demeure, sf. dé-meû-r, dwelling ; stay ; abode
;

habitation ; residence ; house ;
{être en—) to

be in arrears
;
{/aire sa — en un lieu) to dwell

in a place
;
{faire une chose à —) to do a

thing once for all
;
{mettre ses ancres à — ) to

stow the anchors at sea.

Demeurer, vn. dé^meu-ré, to live; to reside;
to lodge; to stay; to remain; to inhabit;
to dwell ; to abide ; to belong ; to tarry ; to
stop; to continue; (— d'accord) to agree,
grant

;
(— en arrière) to be in arrears

;
(

—

co»/«s) to be abashed; {être—é sur la place) to
be left dead on the spot; (— en reste) to be
behind-hand

;
(— interdit) to remain speech-

less
;

(— à ne rien faire) to stand idle
;

(

—

muet) to be struck dumb
;

(— garant) to be
surety

;
(— sur la bonne bouche) to retain the

flavour of any thing in the mouth
;
{demeu-

rons-en la) let it go no further, no more of
that

;
{la victoire nous est demeurée) we gained

the victory
;
{ma blessure demeura longtemps

à se guérir) it was a long time before my

wound healed
;
{il est demeuré huit mille hom-

mes sur le champ de bataille) eight thousand
men were killed on the field of battle.

Demi, e, adj. dë-mi, half, demi; {une — heure)

half an hour
;
{zme heure et —e) an hour and

a half; (— circle) semicircle
;

(— aieu) demi-
god

;
(— vent) side-wind

;
(— ton) semi-tone

;

(— savant) half a scholar, smatterer in know-
ledge

;
{une — clé) a half-hitch, in rigging

;

{deux — clés) a clove hitch
;

(— tour dans les

câbles) elbow in the hawse, in rigging
;

(e/i-

tendre à — mot) to comprehend a person's

meaning at once
; {à —, adv.) almost

;
{faire

les choses à —) to do things by halves.

Demi-bain, sm. dë^mi-bln, bath admitting only
half the body.

Demi-bosse, sf. dë-mi-bo-s, basso-relievo with a
few projections.

Demi-canon, sm. dë-mi-ka-nôn. See Coulevrino.
Derai-colonne, sf. dë-mi-ko-lo-^, a column, one-

half of which is inserted in the wall of an
edifice.

Démieller, va. dé^miè-lé, to separate the honey
from the wax.

Demi-fleuron, sm. dé-mi-fleu-rôn. See Fleuron.
Demi-folles, sf. pi. dè-mi-fo-l, a kind of net for

catching flat fish.

Demi-futaie, sf. dë-mi-fu-tèi, trees between forty
and sixty years old.

Demi-heure, sf. dê-mi-eû^, lialf an hour.
Demi-lune, sf. dë-mi-lu^, half-moon; crescent

(in architecture) ; demilune (in fortification).

Demi-métal, sm. dè-mi^mé-tal, semi-metal.
Demi-mesure, sf. dé-mi-më-zû-r, halfa measure

;

{n'ayant pris que des —s, l'entreprise échoua)
having taken half measures only, the enter-
prise failed.

Demi-paume, sf. dê^mi-p6-m, half-racket.

Demi-pause, sf. dè-mi-p6-z, half a pause (in

music).
Demi-queue, sf. dë^mi-keû, kind of brandy

barrel, containing about 250 Paris pints.

Demi-rond, sm. dë-mi-rôn, semicircular knife
used in dressing hides. [known.

Demi-secret, sm. dë-mi-s-Jcrè, a secret half-

Demi-setier, sm. dë-mi-s-tié, small measure
containing a quarter of a pint.

Demi-solde, sf. dé-mi-sol-d, half-pay.

Demi-soupir, sm. dé-mi-sou-pir, half a rest (in

music).
Démission, sf. dé-mi-sidn, demission, resigna-

tion, abdication.
Demi-teinte, sf. dë-mi-tîn-t, tint between light

and shade, mezzotinto. [resigns.

Démissionnaire, sm. de-mi-sio-nè-r, one who
Demi-triquet, sm. dë-mi-tri-kè, small battle-

dore.

Démocrate, sm. dé^mo-kra-t, democrat, sup-
porter of popular government.

Démocratie, sf. dé-mo-krâ-sî, democracy, popu-
lar government.

Démocratique, adj. dé-mo-kra-ti-k, democratic,

democratical. [democratically.

Démocratiquement, adv. dé-mo-kra-ti-k-mân,

Demoiselle, sf. dé^moa-zè-l, young lady, gentle-

woman, girl, unmarried or single woman;
Numidian hen; dragon-fly; rammer, pav-
ing-beetle; warming-pan for beds.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Démétrius-Grîska-Eutropia, dé^mé-tri-us-gris-

ka-eu-tro-pi-a, czar of Russia. Died 1606.

Demetrius, dé-mé-tri-us, name of the kings of
Syria, from 162 to 93 B.c.

Demissy, dë-^mi-si, a Prussian critic. D. 1775.

Demmin, dè-mîn, a town of Pomerania.
Démocrite, dé-mo-kri-t, Democritus, a Grecian

philosopher. Died 357 B. c.
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Démolir, va. dé-mo-lir, to demolish, break
down, destroy, take down, fling down

;
(—

un édifice) to pull down an ediûce
; (— un

vaisseau) to break up a ship.

IX-molisseur, sm.dé-m'j-li-S'-ûr. d.inoliNhor.

D<?molition,sf^-r
Démon, Bm.<^-m"'

fer, SaUn, ti.n.:

{/aire le

{avoir de i'

Démonétisât
in, stoppiii.:

payment ' :
; ;

:

Démonétiser, v;i. a

the circulation

paper-money.
of a

1Kiy wui in-'iifvf mm.
dè-nUhiê^ra-tMMmàm,

il;

î y.

i'iff

Hliuu uf a cuia ur the
ley.

.^'lU-ti-zi, to call in, stop
coin or twyinent of

(demoniaeaL
Démoniaque, adj. dé-mo-ni-a-k, demoniac,
Déraonop^phe, sm. <U-m» mo ant'/,

g-rapher, a writer on demonoiogj.
Dém' '•'' fU^mtMto-4»^

'

ix-in !é mo mi mn «f^a—«>—te.

Déli: .IlL

Btrsioi.

Démonstratif, ive, adj
Démonstration, sf

tion, as-'— •

dana torn

—a, p'T'-

intr •
•

Dén,
d»n

DémdnuT, V!i.(/t-m.-/i-;- .

• '
^' :nt;

to undo, take to pin ;i.

plus; to puzzle; (— a
clock to pieces; (— un eaptiame) lo super-

sede a capuin
;
(— U yomwmai/) to unblng«

the niddcr r.f a ship; (— «a eamom) to di»-

in< (la nation a éiwiomti la pcH-
ti'! re») the nation baffled the
p<'i mister».
S«' conlboiided.

Déni lé mimioar, a tool need for

t;iK lapleeea.
Démniitiihu-, adj. di tgii ira M, demonstrable.
Démontrer, va. ai mgw tri, to demonstrate ; to

descriî..\ Rhnw, convince; (

—

ranaU>miê) to

gi\ Il anatomy. [Ization.

Dén. : . di-mo-ra-li-tâ-eilin, demoral-
Déin lé-^no-rthU-êi, to demoralize,

ci: :al8.

Déni 1. dé'm(Mra4i-atir, one who
c<ir: morals.

DémordrL, \a.dt-mùr-dr, to let go one's hold,
depart from, desist

;
{/aire — quelqu'un) to

make one change his resolution
;

(t^ n'en

démordra pas) he will not give up, he will

stick to it. [one desist.

Démouvoir, va. dé-ntou-vcar, to take ofl^ make
Se —, vr. to desist. [diveat.

Démunir, va. dé-mu-nir, to unfumish, deprive.
Démurer, va. dé-mu^é, to unwall, open a walL
JX'museler, va. dé-mu-t-U, to unmuzzle.
Dénaire, adj. dé-nè-r, denary, relating to the
number ten.

Dénantir (se), vr. »è-dé-nân^ir, to give np one's
securities.

Dénasaler, va. dé-na-ta-li, to take away the
nasal sound of a letter.

Dénationaliser, va. dé-nasio-na-ii-té, to dena-
tionalize, deprive of a national ch:ir.'\cter.

Dénatter, va. di-na-U, to in.- t.

Dénaturé, e, adj. dé-na-tu-rr rruel
;

(pèreouen/ant—)barbar 'liM;

(mère onjilU —e) unkind i:

Dénaturaliser, va. dÀ-na-<

turalize, deprive one of tL. ,. „ . a
native.

Dénaturer, va.dématm ri^ to change the nature
of^ pervert ; (— torn Mm) to convert an estate
lato «Csets; («I dinatitr» Umt es fuojt di») he
mlsewnalniM all my words.

Dendrita, af. dSm-éki-t, dendrite^ atOM with
flnrea of trees.

Dendrite, sf. dOn-dro-K ranlfled tariL
DeadraUta^ sC dd»-dro4i^ petrUted tree.

D<n<ltatfcin , ÊÙd4m4 fâ saw, denial; travena

dLm, MB. di-mé-ral, eoiaer's standard, ad-
iaMiBc>w«l|dit for eoina.

Dinl, MB. i««i; denial; raftaaaL

Dtelaiaé» nn. di miioi, eonaing fellow.~
- abarper's trick;

Déniaiser, ra. di-^iii-ti, to teach one wit ; to

make sharp; to trick; to eheat one out of
his money.
8e —t TT. to learn wit, grow sharp.

Denlaiaenr, nn* di-miè-mér, sharp fellow.

Dénicher, va. dâ-mi-êJU. to dislod^; to take
birds out of a nest ; (— Fennewn (fmm po»U)
to dislodge tlie enemy trom a posL
--, vn. to march away ; (m tamver) to bmsb
off; {U» oi»»aux »ont dinidU») the birds are
flowu

Dénicheur, sm. di-mi-»k»»r, one who goes a
bird-nesting ; (— d» towttUu) fortune or
pleasure-hunter; (— it wmU») a sharper.

Dénier, va. dt-mA, to deny; to refuse; to dis-

allow; (i* dims tovl) be admits nothing.
Denier, sm. dl-miA, denarius; danier; French

Sout half an English fiuthing;
rest ; (— d* jN>ù(f) pennyweight ;

' .irnest-penny ; (— ninfi) five per
cent.; (— vingt-txnq) four per cent.; (

—

d»
Saint Pierre) 8t Peter's pence, Romesoot.
—«, pi. revenues; (—• da rot) king's tre»*

sure; (—« tToeiroi) toll or passage penny;
(mndn qaelmt'um à beam» —• comptan») to

betray one for interest; {/airt mn* Uv4o da
—«) to raise money.

Dénigrement, sm. dé-ni-çrl-mOn. aspersion, re-

viling; disparaj,iiMent ; slander; (un tel —
vou» iUhono' rnessdegndes you.

Dénigrer, va. <; i>erse ; to slander ;

to disparage ; :i
; (— un ouvrage in-

juttemeni) to cuudcmu a work without caase
Dénigreur, sm. dé-ni-greùr, person addicted to

reviling or slandering.
Dénombrement, sm. dé-ndn^i-mân. enumera-

tion; census; catalogue, list; (— de fie/)

survey of land; (— die» habitants) roll or

census of the inhabitants
;
{/aire le —) to

number, take the census.
Dénombrer, va. di^ôn-bri, to number; to enu-
merate ; to take the census.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Demoivre, dë-moa-vr, a French mathematician.
Dcmona, iU-mo-na, a town of Piedmont.
Démonice, di-mo^i-a, a celebrated woman of

Ephesus. D. 279 BX.

Demont, di^môn. Demon, a French general.

De Monvel,dé-Tnô>i-i^i, a French actor. D. 1811.

Démosthtnes, dé^moa-tè-n, a Greek orator. D,
Dcmours, di-^mour, a French oculist. [322 B.a
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Dénominateur, sm. dé-no-mi-na-teûr, denomi-
nator ; divisor of a fraction.

Dénominatif, ive, adj. dé-no^mi-na-ti/, i-v, de-
nominative, relating to names.

Dénomination, sf. dé-no^ii-nd-siôn, denomina-
tion; title; quality.

Dénommer, va. dé-no-mé, to name, denomi-
nate ; to mention by name.

Dénoncer, va. dé^iôn-sé, to denounce; to ac-

cuse, charge; to inform against; to point
out ; to give notice

;
(— la guerre) to declare

war; (— un ministre) to impeach a minister.

Dénonciateur, sm. dé-nôn-si-a-teûr, denuncia-
tor, denouncer; informer; accuser.

Dénonciation, sf. dé-nôn-si-â-siôn, denunciation
;

declaration ; accusation, impeachment.
Dénotation, sf. dé-no-tâ-siûn, denotation; in-

formation ; signal, mark.
Dénoter, vn. dé-no-té, to denote ; to mark out

;

to indicate ; to characterize, describe.

Dénouement, Dénoûment, sm. dé -noil -man,
issue ; conclusion ; unravelling ; solution

;

(— d'une pièce) catastrophe of a play.

Dénouer, va., dé-nou-é, to untie; to loosen; to

undo; to make supple; to explain; to un-
ravel

;
(— une difficulté) to solve a difficulty;

(la danse dénoue le corps) dancing renders
the body active; (l'auteur a bien dénoué sa

pièce) the author has been successful in the
development of his plot.

Denrée, sf. dûn-ré. commodity ; ivare
;
provi-

sions; {ses —s sont bonnes) his wares are
good.

Dense, adj. daw-s, dense; thick; close; heavy.
Densité, sf. dân-si-té, density ; closeness, thick-

ness; heaviness.
Dent, sf. dan, tooth; notch; gap; elephant's

tusk; (sur —) gag-tooth; (— de loup) bur-
nisher (in bookbinding); (— de roue) cog;
(— de chien) dog-tooth (a plant)

;
(— de lait)

young or milk tooth; (— d'en haut) up-per

tooth
;

(— d'en bas) lower tooth
;

(

—

s de de-

vant) fore-teeth
;

(

—

s mâchelières) jaw-teeth,
grinders

;
(

—

s incisives) fore-teeth
;

(

—

s

œillères) eye-teeth; (— qui branle) loose
tooth

;
(fausses —s) artificial teeth

;
(le mal

de —s) toothache
;

(avoir mal aux —s) to

have the toothache
; (faire ses —s) to cut

one's teeth; (arracher mie —) to draw a
tooth; (déchirer quelqu'un à belles —s) to

injure one's reputation; (parler entre ses—s) to mumble, mutter; (montrer les —sa
quelqu'un) to resist or oppose one

;
(avoir les—5 bien longues) to be very sharp set

;
(être

sur les —s) to be tired out
;
(n'avoir pas de

quoi mettre sous la —) to be poor and needy
;

(parler des grosses —s) to talk big; (avoir

une — de lait contre quelqu'un) to have an
old grudge against one

;
(vouloir prendre la

lune avec les —s) to aim at impossibilities
;

(donner un coup de— à quelqu'un) to give one
a dry wipe

;
(sa7is perdre un coup de—) with-

out losing a bite
;
(il n'en cassera que d'une—

)

he shall have no share in it.

Dentaire, sf. dûn-tè-r, dentaria, toothwort (a

—, adj. dental. [plant).

Dentale, adj. dàn-ta-l, dental.
Deut-de-chien, sf. dân-dé-shiln, dog's-tooth.

Dent-de-lion, sf. dân-dé-liôn, dandelion.
Denté, e, adj. dân-té, denticulated; notched;
dentated (in heraldry) ; dentate, toothed (in

botany) ; toothed, cogged (said of a wheel)
;

(roue —e) cog-wheel.
Dentée, sf. dân-té, bite from a hound.
Deiatelaire, sf. dàn-t-lè-^, leadwort (a plant).

Dentelé, e, adj. dân-t-lé, denticulated; den-
tated ; notched ; toothed, ragged.

Denteler, va. dân-t-lé, to indent ; to tooth ; to

notch; to jag.
Dentelle, sf. dân-tè-l, lace; lace-work; bone-

lace.

Dentelure, sf. dân-t-lâ-r, denticulation ; notch;
dented or indented work.

Denter, va. dân-té, to dent, indent; (— wie
roue) to cog a wheel.

Denticule, sm. dân-ti-ku-l, dentil, denticle.

Deuticulé, e, adj. dân-ti-ku-lé, denticulated, in-

dented ; having teeth (in botany).
Dentier, sm. dân-tié, set of teeth.

Dentiform, adj. dân-ti-fôr^, like teeth.
Dentifrice, sm. dân-ti-fri-s, dentifrice, tooth
powder.

Dentirostre, sm. dân-ti-ros-tr, having a beak vu
the form of teeth (said of birds).

Dentiste, sm. dâJi-tis-t, dentist; (chirurgien—

)

surgeon-dentist.
Dentition, sf. dân-tî-siôn, dentition, cutting of

teeth.

Denture, sf. dân-tû-r, set of teeth.

Denudation, sf. dé^u-dd-siôn, denudation, bare
state of a bone (in surgery).

Dénué, e, adj. dé-nué, destitute, naked, stripped
^of means), devoid

;
(— de sens) void of sense

;

(— dargent) scarce of money.
Dénuement, sm. dé-nû-mân, bereavement, de-

privation, destitution.

Dénuer, va. dé-nué, to bereave, deprive, strip
;

(se— d'argent) to give away all one's money.
Dépaqueter, va. dé-pa-k-té, to unpack, open;

(— U7ie voile) to spread out a sail.

Dépareillé, e, adj. dé-pa-^è-ié,* incomplete, odd.
Dépareiller, va. dé-pa-rè-ié,* to unmatch, spoil
a set or pair, render incomplete.

Déparer, va. dé-pa-ré, to strip ; to undeck ; to
spoil, make ugly

;
(ses cheveux déparent sa

belle physionomie) his hair mars the beauty
of his countenance.

Déparier, va. dé-pa-^-ié, to take away one of a
pair, separate male and female.

Déparler, vn. dé-par-lé, to cease talking; (Une
déparla pas pendant une heure) he spoke for

a whole hour.
Départ, sm. dé-pâr, departure, going away;

(— des métaux) parting (in chemistry)
;
(eau

de —) liquid used in the parting of metals
;

(être sur son —) to be on the point of setting
out. [vote.

Départager, dé-par-ta-Jé, to give the casting-
Département, sm. dé-par-të-mân, department,

province, district ; distribution ; function,
employment, office

;
jurisdiction

;
(— des

tailles) land-tax office
;

(— de la guerre) war-
office

;
(— de l'intérieur) home-office.

Départemental, e, adj. dé-par-të-mân-tal, de-
partmental, relating to a department.

Départie, sf. dé-par-tî, departure.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Demoustiers, dè-mou-tié, a French writer.

Denain, dt-nln, a village of France, where a
celebrated battle was fought in 1712.

Deuat, dé-na, a town of France

Dendermonde, dân-dèr-môn-d, a town of Bel-
Déneuvre, dé-neu-vr, a town of France, [gium.
Denham, dè-nam, an Irish poet. Died 1688.
Denia, dé-nia, a town of Spain,
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Départir, va. dé-par-tir, to dispense, distribute,

share, dividr. L'iaiit, bestow.

8e—,vr. • unce, give up, doTiate,

Bwen-e ; : : (se — d'une demande)

to give up '

; (»« — d/i son devoir)

to be wanting in oue's duty ; {c'est un usage

dont an ne peut pas se—) it is a custom which
cannot be dispensed with.

De-passer, v». dè-pd-sé, to go faster, get beyond,
exceed, surpass, go ahead, overshoot a mark

;

(— un bâtiment) to run past a ship ; (— une

tie) to sail beyond an island ; (— un mât) to

get a mast down U|)on deck; (— un eor-

daqf.) to unreevu a rope (in naval tactics).

D<5pâtisaer, va. di-pd-ti-sé, to arrange printing-

types.
D<5pav"r V» ,//-r„i../ fn iinpave, remove pave-

n)> '••ne a dépavé la route)

X\u ts spoiled the road.

D<5pa> ... ., r- • —< to carry one Into an-
other country

; (— ou tromper quelqu'un) to

mislead one.

Dt^p'' "V dé-pi ê màn, earring, cutting

U)>. iuOM.

IK-p* -$i, to cut np, dlcmember:
(—...,.. c<.<,..<r, to carre meat; {--wnnavire)
to break up a bhip ; (— ifs*MMSikaM<«)tocut
old clothes in pieces.

D«5p«5ceur, sm. dé-péseOr, ripper ; breaker up
of old boats.

D<^ptehe, sf. dé-pS-sk, desnatch, express
;
post-

letter, mail, correspondence; {ùiU—} good
riddance.

Dôpêcher, va. dé^i-shé, to despatch, expedite,

hasten, accelerate ; to kill, make away with.

—, vn. to send off despatches; to be quick,

make haste.

So —, vr. to hasten, make haste, do things
in a hurry.

P«''p<^olr, sm. fié^r>é'Xfytr, carvinp-tool.

Dop.i:
' ', to depict, describe, re-

pit caractère de quelqu'un)

to '
. of a person.

D<?ii' ic-p-io-to^ni, to unclew.

Del» ,U-pi-ma^* Ul-clad, ragged,
tn\ iated.

>m. dé-pi wd i wan,* imgged-

udv. <Uh

Dép.
n<

entlv.

Dépendance, sf. d^pàn-dlb^^ dépendance, sab-
jcctir.ii. slavishness, TnssaUge; («a t«rr4 est

Jc . nne) his estate holds of mine.
-

—

nances, appendages, depend-
eiK : {vendre une terre avec toutes

ses —s) to st;li an estate with all iu de-

pendencies.
Dépendait. »^, adj. dé-pHn-dân, t, dependent, de-

pt'i "f another; {un jitf —) a fief

or ; of another; {Hre — de quel-

qv 1 ujwn one; {aller en —) to

sa : iher en —) to bear up
in I val tactics).

Di-| <
. to hang down ; to take

down, imha;;^'.

—, vn. to dopend upon, be dependent ; to
proceed, follow; to hold by some tenure: to

be subject to; {cette place dépend du ministre)

that situation is in the minister's pift ; (son
calcul dépend ttun principe erroné) his calcu-

lation is founded on an erroneous principle;
{cela dépend de moi) that lies in my power.

Dt^pens, sm. pi. dé-pân, expense, cost, char}^ ;

(vivre aux — d'aulrui) to live at the expense
of others; (s'enrichir aux — de son ?U)nneur)

to sacrifice one's honour for the sake of gain :

(m Just^/Ur anx— dauirui) to clear oneself
at Uie expense of others.

Dépense, n. dipàne^ expense, cost, ehargCL
bilUdisborsement; panûy, larder; {—scmrdeS
prirate expense; (~- dee eaux) waste (said
of water); {/mire de la —) to live «xtniTa-

D$«aer, ta. dipân êiy to spead, «zpend, 4I*>

Muae, waste; (—> wel è proptt) to

; (a aiam à —) be Is expenslTe In

ering away ; (mm mremm
weakened Inr kB««h cf tb
|iMs)aaoldd«bL

prodigal, extrsTagaat.
•—, sm. dispenser, Reader; bursar (of a
monastery); (—d^Kaaaistcaa) ship's steward.

Déperdition, sf.td<-]»«r<n^n«M,deperdition,waste.
Dépérir, m. di-pi-rir, to decay, perish, be
gradoallr Impaired, wither, wa-^t-' '•••—".»

away; (rorairfs dépérU) the am
dipé.

DteMaMmoBt, bob. eipeH twUln, mrishing,
decaying, falHng into decay, diminution,
waste, ruinous condition ; declenblon.

Dépenioader, ra. dé-^r-e,t-a-dé, to divert from
a purpose, dissuade.

Dépêtrer, ra. di-pt-tri, to get ont, get off, dis*

engage, disentangle.
8e—,Tr. to disengage; (••— fun hemrHer)
to get out of a slough ; (m — dun

'

to get rid of a troublesome person.
Dépeuplement sm. decern pU min, depopulat*

ing, depopulation.
Dépeupler, va. d4-pete-pl4, to dispeople, depop>

ulate, unpeople, desolate, rarage; (— «a
';(

—

urn pnceimnier) to

/or«) to fell

p.J V— >" F*y* *^ gtbier) to

of at

uiaie, unpeople, oesoiace, n
pivier) to draw a pond; (—•
unstock a pigeon-ocoae ; (— t

thetreesof aforeat: (

—

ump
destroy the game or a <

Mpblogistiquer. Ta. d*-ji,r—<v~i~«*t '— ^.^Jh^ie-ti-hi, to deprive
a substance or its gas or inflammable air.

Dépiécer, ra. dé-pU-eé^ to cut in pieces, dis-

member, part.

Dépilatif; ire, a4j. dè-pi-la-t\f, i-v, depilatory.

See Dépilatoire.
Dépilation, sf. dé-pi4ir9iXim, depilation, remor-

!.:iir.

1

1

1 . dê-pi-la-toa^f depilatory, cans-
r to fall off.

Dcpilir, va. dé-fh4é, to cause the hair to fall

off; (— du bots) to unpile wood.
Dépiquer, ra. dé-pl-ké, to allay resentment,

pacify, soften grief, comfort; (cette nouvelle

«M dépique de touUs mee pertes) this news
reconciles me to ail my losses.

Dépister, va. dé-pi*-t4, to dodge, ferret out,

track, pry into a person's affairs.

Dépit, sm. dé-pij vexation, pet, despite, anger,

spite
;
{itre en —) to be in a pet; {donner ou

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Den- -? of Portugal. Died 1825.
Den -rjf, a town of France.
Deni .. ,jr, a French lawyer. D. 1765.

Denser, dè^nèr, a German painter. D. 1747.

Denon, di-non, a French antiquary. D. 1826.

Dentand, dSn-tô, a Genevese writer. D. 1700

Dentiken, dân-ti-kèn, a town of Holland.

Denton, dàn-tôn, an English poet. Died 1777.
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;

/aire du— à quelqu'un) to vex some one
;
{con-

cevoir du —) to conceive ill-will
;
(pleurer de

—) to weep from vexation; {faire quelque

chose par —) to do anything out of spite
;
{en

— de) in spite of.

Dépiter, va. dé-pi-té, to vex, spite, thwart, pro-

voke, fret.

Se —, vr. to fret, despair.

Déplacement, sm. dé-pla-s-mân, displacing;

removal.
Déplacer, va. dé-pla-sé, to displace, misplace,

remove, unsettle, mislay, dislocate
;

(— quel-

qu'un) to remove one from his place
;

(— les

commis d'un bureau) to dismiss the clerks of

an office
;
{un discours déplacé) an inappro-

priate speech
;

{des paroles déplacées) im-
proper expressions

; {faire une proposition

déplacée) to make a ridiculous proposal.

Déplaire, vn. dé^lè-r, to displease, offend, vex,

disgust, be repugnant; {sa conduite déplait à

tout le monde) his conduct is disliked by every
body; {je ferai tout pour ne pas lui—) I shall

do every thing in my power not to offend

him.
Se —, VT. not to like

;
(être mécontent) to be

displeased
;

{sa société commence à me —) I

begin to be tired of his company
;
{ne vous en

déplaise) with your leave.

Déplaisance, sf. dé-plè-zân-s, dislike, aversion.

Déplaisant, e, adj. dé-plè-zân, t, unpleasant, dis-

agreeable, vexatious, troublesome; {manière

—e) disgusting manner; {une visite —e) an
unwelcome visit.

Déplaisir, sm. dé-plè-zir, displeasure, grief,

affliction, trouble, tiresomeness ;
{avoir, causer

ou donner du —) to vex, afflict, trouble.

Déplanter, va. déplân-té, to displant, transplant.

Déplantoir, sm. dé-plân-toar, trowel (garden-
ing-tool).

Déplâtrer, va. dé-plâ-tré, to remove the plaster

from a wall ; to lay bare.

Déplier, va. dé-pli-é, to unfold, open, unrol,

display
;

(— du drap) to show cloth.

Déplisser, va. dé-pli-sé, to unplait.

Déploiement, sm. dé-ploorviân, unfolding, dis-

play ; deploying (of troops).

Déplorable, adj. dé-^3o-ra-6Z, deplorable, lament-
able, pitiful, rueful, fatal.

Déplorablement, adv. dé-plo-ra-Ué-mân, deplor-

ably, miserably, ruefully
;

{il chante et écrit

—) he sings and writes miserably.
Déploré, e, adj. dé-plo-ré, deplored

;
{maladie

—e) illness
;

{sa santé est —e) his life is

despaired of.

Déplorer, va. dé-plo-ré, to deplore, lament, be-

wail, weep
;

(— les malheurs de quelqu'un) to

pity one's misfortunes.
DéployéjejSiûj. dé-ploa-ié, displayed, unfolded;

(la garnison sortit tambour battant, enseignes—es) the garrison departed with drums beat-

ing and colours flying; (chanter à gorge —e)

to sing loudly; (rire à gorge —e) to laugh
immoderately.

Déployer, va. dé-ploa-ié, to display, open, un-
fold, exhibit, show, stretch

;
(— le drapeau)

to unfurl the banners of a regiment
;

(— une
voile) to set a sail

;
(il déploya ses talents et

son esprit) he exerted himself to the utmost
;

(elle a déployé ses charmes) she set forth her
charms.

Déplumé, e, adj . dé-plu^mé, plucked, deplumed,
unfeathered.

Déplumer, va. dé-plu-mê, to strip a bird of its

Se —, vr. to moult. [feathers.

De-plus, adv. dé-plâ. See Plus.

Dépocher, va. dé-po-shé, to take things out of
a pocket.

Dépointer, va. dé-poîn-té, to unplait.

Dépolir, va. dé-po-lir, to take off the polish
from any thing. [vei-bs).

Déponent, adj. dé-po-nân, deponent (said of

Dépopulariser, va. dé-po-pu-la-ri-zé, to render
unpopular.

Dépopulation, sf. dé-po-pu-lâ-siôn, depopulation.
Déport, sm. dé-pôr, delay ; first fruits of a liv-

ing; first year's revenue.
Déportation, sf. dé-pôr-td-siôn, deportation;

transportation; exile; banishment.
Déportement, sm. dé-pôr-të-mSn, deportment,
demeanour; behaviour; (mœurs) manners;
(— d'un prince) princely bearing.

Déporter, va. dé-pûr-té, to transport; to banish
;

to exile.

Se —, vr. to desist
;
{se — de ses prétentions)

to withdraw one's claims.

Déposant, e, adj. dé-po-zân, t, deposing, depon-
ent, giving evidence.

Déposer, va. dé-po-zé, to set down ; to depose,
depone; to certify; to attest; to dismiss;
to turn out of place ; to resign ; to deposit

;

to trust; (— un roi) to unking; (— contre

quelqu'un) to make a charge against a person.
—, vn. to settle (in chemistry).

Dépositaire, sub. dé-po-zi-tè^, depositary
;
guar-

dian; confidant; (— d'un monastère) trea-

surer
;

(— des secrets de quelqu'un) one's
confidant.

Déposition, sm.de-^o-zï-sjôn, deposition; dives-
titure ; evidence ; discharge ; being turned
out of a public situation.

Déposséder, va. dé-po-sé-dé, to dispossess; to
oust ; to deprive ; to put or turn out of pos-
session

;
(le roi l'a dépossédé de sa charge) the

king has dismissed him from his employ-
ment.

Dépossession, sf. dé-po-sè-siôn, dispossession,
dispossessing, turning out of possession.

Déposter, va. dé-pos-té, to drive from a post
;

to dislodge.
Dépôt, sm. dé-p6, deposit ; deposition ; charge,

trust; settling, sediment; warehouse, de-
pository ; chest ; abscess, collection of hu-
mours; vault.

Dépoter, va. dé-po-té, to decant ; to take out of
a pot.

Dépoudrer, va. dé-pou-dré, to comb out powder
;

(— un chapeau, des souliers, d:c.) to dust a hat,
shoes, &c.

Dépouille, sf. dé-pou-d,* spoil, booty; crop;
eff'ects ofa deceased person ; cast-offclothes;
(— d'un lion) skin

;
(— d'un maître) master's

wardrobe
;

(— mortelle) Carcass.
Dépouillement, sm. dé-poû-i-mân,* spoliation;

privation ; renunciation ; self-denial
;
part-

ing with any thing ; abstract of an account
;

(le — du scrutin) act of telling the votes.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Denys l'Aréopagite, dë-nî-la-ré-O'pa-ji-t, Dio-
nysius the Areopagite, bishop of Athens.

Denys l'Ancien, dè-ni-lân-siln, Dionysius the

Elder, tyrant of Syracuse. Died 368 b. c.

Dent parassée, dân-pa-ra-sé, a mountain of the

Alps. [veller. D. 1795.

D'Entrecasteaux, dân-trë-Jcas-tô, a French tra-

DentrecoUes, dân-trê-ko-l, a French divine.
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Dépouiller, \&.dé-poû-ié,* to strip; to unclothe
;

to strip nuked ; to unfumisb, dismantle ; to

bereave, deprive ; to divest, dispossess : to

get in a crop; to leave oflf; (— un lapin) to

bkin a rabbit
; (— un prince de sea étaU) to

strip a prince of his dominions
;
(— quel(]v.'un

de Bon bien) to deprive one of his property
;

(— un compte) to give an abstract of an
account.

Be —, vr. to poll off one's clothes, to strip one-
self naked ; to monlt ; (— 'ie touU prévention)
to.: : Ice

; (^ arfrre« M
de trees shed their

Ita ta m dépouillent

tous its ansj siriifiits ( ast tlieir skins yearly
;

(jouer au roi dépouillé) to strip one of his
prone rtv.

Dé],.. .
—

.
- • -

•
•

k

tioiis;

to Icavi

urru df bon aennj a

sense : {ae — d'argatt)

ut cash
;
{au dépourvu)

a(i N dr« quelqu'un «m—) to

ta:

Dépr Af. dé-prthVO'tiur, tri^,

contain inut'jr, cTruiiter.
Depravation, sf. d^-pra-vd-eian, depravation,
depravity; corruption; debauchery ; vice

;

perversity
;

{la— dea mceurs) the degeneracy
of manners.

Déprav» r, va. dr-pra-vé, to deprave; to cor-

ru; TO taint, contaminate;
in d taste; (Jugement dé-

/" .
:o; (aiècle dépravé, Jeu-

nesse dcpuicc,':, maura dépratféts) corrupted
age, youth, nianiurs.

Déprik-atif. iv. , u.ii. dé-pré-ka-ti-/, i-v, depre-
Citt apologetic.

Dép: ki-tiHn, deprecation.
Dell! , si-ârêiSn, depreciation.
Dépré-cicr, va. Ué-j^ré-aié, to depreciate; undei^

value.
Déprëtiateur, sm. dé-pri-da-teûr, depredator.
DépriVlation, sf. dé-pri-dd-aiSn, depredation;
malversation; (

—

(/M^naiieM) peculation.
DdprW.r, va. dé-pri-dé, to depredate ; to

plunder.
Déprendre, va. dé-prën-dr, to part; to loosen.

8e —, vr. to get looRe; fi> .Ytri.-ut.. .,ii.'ti..if.

Dëpresser, va.(/<!-pri-«t. • r.s«
(in bookbinding); to t th.

D<5prpssi,,n ^t" d^-pri-<...
, . .. , tuU-

ti" ' dans la— ) to live in an hiim-
l>! (— de rkoriaon) dip of the
DL'- - :.-.:-ation).

Dépréveair, va. dé-pré-v-nir, to remove pre-
judice or partiality.
Se —, vr. to give up prejudice or partiality.

Oépri, sm. dé-pri, abatement of the fines of
alienation from the lord of the manor.

Déprier, va. dé-pri-é, to disinvite; to recall,
or retract an invitation; (detnander le dépri)
to sue for an abatt-ment of fines.

DépriîD.r V . .i.-.pri-iné, to depress; to depre-
fi'"

•
; to undervalue; to humble,

t" a tort dele—) she is in the
wi .„ v« «..-iurage him.

Dépriser, va. dé-pri-zé, to undervalue ; to vili-

fy ; to depreciate, underrate ; to despise.

Dt'profundis, sm. di-pro-Jon-dia, prayer for the
dead.

Depuis, adv. de-put, since ; (Je ve voua ai pas
vu —) I have not seen you since.

—
,
pri'p. from, after, since ; (— quandl) how

long since? (— j>«u) not long since ; (

—

detiX

ana) these two years; (— Umgtempa) for a

long time; (— ce temp»4à) erer since, ever
after; (— la création du wumde) since the
creation of the world; (— le levantJuaqu au
couehant) ttom east to west ;

(il eat arrivé —
voua) he came after you.— que, conj. since

; (— mt'il eat mort, elle n'a

fait que pleurer) since ais death she bas
donc nothing but weep.

It if, ive, «y. dé'pu
nsinc. \i\

uion, sf. aé pu ré-oi^'

ieansl

IMniratolre, a4i. dè'pu-ra-toa-r, ilii.uiut'i y,

fit for cleansing; (rtmèdêê ~~a) purifying
medicines.

Dépurer, t». dé-pu-ré, to depnrate ; to purify ;

to purge; to clarifV (in chemistry); (— l«

mug) to purify the blood.

DétniM.tkm.tLdàftt4â-mdr. . dele-

gation; (eorpê J$ député.'

Député, wm.dé putif depot} >g«nt,

proxy ; euToj ; member of ihu French
Chamber of Deputies.

Députer, va. dé-pu-té, to depute ; to delegate
;

(le peuple a dépufé de» howmeedeeonJUmce au
parleutent) the people bare sent trusty mec
toparliament,

Dérmeinement, nu. dé rû et m méhi, rooting up ;

extirpation, eradication.
Déraciner, va. dé-ra-ai^é, to root out; to ex-

tirpate, pluck up by the roots.

Dérader, vn. dé-ra-dé, to drive from her moor-
ings (said of a ship). [ness.

Deraidir, va. dé-rè-dir, to take away stiff-

Dérailler, vn. dé-rd-iè,' t«» run off the rails.

Déraison, sf. dé-ri-tôn, unreasonableness ; irra-

tionality; nonsense; bad reason; want of

reason; madnese.
Déraisonnable, adj. dé rè eona W, unreason-

able ; unjust ; unoonscionabk v Toid of

reason.
Déraisonnablement, adr. dé-rè-to-na-blé-^nàHt

unreasonably; unjustly; foolishly.

Déraisonner, vn. dé-rè-zo^é, to speak un^et^•

sonably ; to rave ; to talk nonsense.
Dérangé, e, adj.d^-rdii^V, out oforder; (eatomae

—) disordered stomach ; (c'eat un homme —

)

he is n '"»• «» • l^ads a disordo-"',- i;»...

Déranu -ràn-J-màn, i'

disor n ; trouble ; ;

disaj>iM...,ii.ic.ii , (

—

d'esprit) j.v. ...,....,. u
of mind

; (— de aanti) bad state of health ;

(causer du —) to impair.
Déranger, va. dé^rân-Ji, to derange ; to put out

of order; to disorder; to confound; to per-

plex; to unsettle, disappoint; to disturb;

(cet accident ta dérangé) that accident has
deranged his plans : (la moindre chose le dé-

range) the least thing discom}>oscs liim.

8e —, vr. to live a disorderly life.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Denvs-d'Anjou,<nf-nf-<i<7n.^'ow, a town ofFrance.
Denys-do-Jargeau, dc-nt-dè-jar-jô, a town of

Franco.
Deny3-lc-G ast, dè-nt-lë-gâ, a town of France.

PT . a French politician. Died 1810.
1

1

-par-sifû, a Frcncli mathematl-
I> , a small town of France, [clan.

Depping, di-pin, a French writer. Bom 1784.
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Déraper, va. dé-ra-pé, to get a trip; to raise

the anchor; {Vartcre dérape) the anchor no
longer holds fast.

Dératé, e, adj. dé-ra té, cunning; sharp;
jovial.

Dérater, va. dé-ra-té, to take the milt out of
a fish.

Dérayure, sf. dé-rè-iû-r, last ridge (in agri-

culture).

Derechef, adv. dê-r-shèf, again; anew; once
more.

Déréglé, e, ?ià].dé-ré-glé, irregular ; disorderly,

disordered; dissolute; immoral; intemper-
ate, immoderate; vicious, licentious; {vie—e) irregular course of life; {horloge —e)
clock out of order.

Dérèglement, sm. dé-ré-glé-mân, irregularity;

debauchery; disorder; I'iot, excess; (— des

mœurs) depravity of manners
;

(— des sai-

sons) irregularity of the seasons; {vivre

dans le —) to lead a disorderly life.

Dérèglement, adv. dé-ré-glé-mân, irregularly
;

disorderly; loosely; dissolutely.

Dérégler, va. dé-ré-glé, to disorder; to de-

range ; to put out of order ; to pervert ; to

debauch
;

{l'intempérance dérègle Vestomac)

intemperance disorders the stomach
;
{son

fils a déréglé ma classé) his son has spoiled

my class.

Se —, vr. to be out of order; to follow evil

courses; to go astray.

Dérider, va. dé-ri-dé, to unwrinkle ; to smooth;
{la joie déride le front) joy clears the brow.
Se —, vr. to clear up one's countenance ; to

cheer up, to be enlivened
;
{son front ne se

déride Jamais) he has a continual frown on
his brow.

Dérision, sf. dé-rî-ziôn, derision; mockery;
{tourner tout en—) to turn every thing iuto
ridicule.

Dérisoire, adj . c?é-ri-3oa-r, derisive ; ridiculous.

Dérivatif, ivc, adj. dé-r i-va-tif, i-v, derivative;
diverting, turning aside (in physics).

Dérivation, sf. dé-^-i-vâ-siôn, derivation ; origin
;

etymology.
Dérive, sf. dé-ri-v, drift, lee-way; {belle —) a
good offing, or sea-room (in naval tactics)

;

{le petit canot est en dérive) the jolly-boat is

adrift.

Dérivé, sm. dé-ri-vé, derivative.

Dériver, va. dé-ri-vé, to unclinch ; to unrivet.

—, vn. to be derived ; to spring ; to get clear

from a shore; to change a ship's course, to

divert, turn aside; to deduce; to proceed
from, come originally from; {ses malheurs
dérivent de la révolution) the revolution is

the cause of his misfortunes.
Dérivoir, sm. dé-ri-voar, tool used to unrivet.

Derme, sm. dèr-m, derma, skin.

Dermobranches, sm. pi. dèr-mo-hrân-sh. See
Tectibranches.

Dermologie, sf. dèr-mo-lo-jî, dermology, trea-

tise on the skin.

Dernier, ière, adj . dèr-nié, iè-r, last, final ; low-
est

;
{celui-ci) the latter

;
{le pire) the worst

;
(—

d'une classe) lag of a form
;

(— de la troupe)

hindmost of the company; (— rang, —e

classe) rear; {Vannée —e) last year; {une

action de la —e cruauté) a most barbarous
action

;
{le — des hommes) the worst of men

;

{faire un — effort) to make a last attempt
;

{mettre la —e main à quelque chose) to put the
finishing hand to anything; {envoyer une dé'
pèche de la —e importance) to send a de-
spatch of the utmost importance

;
{rendre les—s devoirs) to attend a person's funeral;

{arriver au — degré de perfection) to arrive
at the highest degree of perfection; {en —

.

lieu) lastly, in the last place, last of all,

ultimately.
Dernièrement, adv. dèr-niè-r-mân, lately;
newly ; of late ; not long ago, not long since.

Dérobé, e, adj. dé-ro-bé, stolen; private, secret;
{escalier —) private staircase, back-stairs;
(heures—es) spare hours

; {fèves —es) hulled
beans

; (à la dérobée, adv.) by stealth
;
{s6

retirer à la —) to steal away; {faire quelque
chose à la —) to do a thing privately.

Dérober, va. dé-ro-bé, to rob ; to steal, thieve
;

to pilfer, purloin; to hide, conceal; to de-
pi-ive, divest ; to take away a robe or gown

;

(— des fèves) to blanch beans, take off their
skin

;
(— un criminel à la Justice) to screen

an offender from justice
;

(— une marche) tù
cover a design, to conceal a march from an
enemy

;
{sa maison dérobe la vue à la mienne^

his house obstructs the prospect from mine.
Se —, vr. to steal away

;
{se — à la Justice)

to flee from justice
;

{se — aux coups) to

avoid blows; {se — à la vue) to disappear
from siglit.

Dérocher, va. dé-ro-shé, to compel an animal
to le ip from a precipice (said of large birJs
of prey in falconry)

;
(— le métal) to scour

the metal.
Dérogation, sf. dé-ro-gâ-siôn, derogation ; abro

gation; infraction.

Dérogatoire, adj. dé-ro-ga-toa-^, derogatory,
derogating; degrading.

Dérogeance, sf. dé-ro-Jân-s, degrading action
(in law).

Dérogeant, e, adj. dé-ro-jân, t, derogatory;
detracting.

Déroger, va, dé-ro-Jé, to derogate, to detract;
to degrade oneself.

Déroidir, va. dé-rè-dir, to unstiffen ; to make
pliant ; to soften.

Se —, vr. to grow pliant, soft, supple.
Dérompoir, sm. dé-rôn-poar, rag-knife.
Dérompre, va. dé-rôn-pr, to break upon the
wheel ; to break down (in falconry).

Doroquer, va. dé-ro-ké. See Dérocher.
Dérougir, va. dé-rou-Jir, to take away redness.
—, vn. to fade.

Se —, vr. to lose redness of colour; {cette

étoffe commence à se—) the red colour of that
stuff begins to fade.

Dérouillement, sm. dé-rou-i-^mân* polishing,
taking oft" rust.

Dérouiller, va. dé-rou-ié,* to rub off rust ; to

polish
;

{Vesprit se dérouille en voyageant)
travelling rubs off the rust; {son précepteur
Va dérouillé) his tutor has polished him up»

Déi-oulement, sm. dé-rou-1-mân, unrolling;
production of the evolute of a curve (in

geometry).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Depradt, dë-prad, a Belgian writer. D. 1829.

Derham, dè-ram, an English divine. D. 1735.

Derbent. dèr-bènt, a town of Persia.

Déroie, dé-ro-t, a town of Egypt.

Derval, dèr-val, a town of France.
Derryk, dè^ri-k, an Irish writer. Died 1769.
Desaguadero, dé-sa-goua-dé-ro, a city of Chili.

Also a river and lake of Upper Peru.
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Dérouler, va. dé-rou-lé, to unroll; to spread
out; to unfold.

Déroute, sf. dé^ou-t, rout; disorder; defeat;

cbeck; disaster; (mettre une armée en —) to

rout an army; (mettre quelqu'un en —) to

nm down a person, puzzle him, put him to

a nonplus.
Dérouter, va. dé-rou-té, to put out of one's

way; to bewilder; to juizzle; (— «a voy-

ayeur) to K-ad a travelh-r astray.

Derrière, prep. ^Z'^-'--'- i • • .i i.-.-Vunrrl.

—, adv. back. ! "I
;

(sens devant — i-
;

{ported'' — ' . •:, ..v„ j^-.<,ils

de —) t" iidmaiu.
—, sm. li

Dcrvis ou \ . ..^,-i.i, dir-visk, der-
vis, aTi

Derviche, i.'rviche (adance).
Des -

• '/« Us, of the);

Di^ i; (—lebereeau)
fr .1 <-iiiid; (

—

à prisent)

fi I
; (— demain) to-mor-

r -J this rerj oay; (—
lorsi iroiii tiiai UIIR-.

— que, conj. when; (amêsitât que) M toon
as; ( p'lif;'!') since.

Dësa 1 : n . dé-sa-iu » wan, disabusing,
ni:

Dés;. za^-td, to dlsabase; to un-
deceive; ' ^ >>• liésabusA de qusiçu'un) to lose

one's esteem for a person.

Désaccorder, va. di-ia-kàr-dé, to antune, put
out of tune.

Désaccoupler, va. dé-sa-kou-pU, to nnoouple;
to immatrh.

Désar \ tt. di-ta^uAtMH&n^ tox^-

g> in; disuse.

Dés.i va. d^^a-ktm-tu-mi, to dis-

accustom ; to disuse ; to wean from a
custom.
8e —, vr. to leave off doing a thing.

Désachalander, va. dé-M-ekorUlM-iU, to hurt
the custom of a shop.

DésafTamé, e, adj. dé-au-fumi, satisfied with
food.

Désaffcctionner, va. di-ta-fèh-sio-ni, to alien-

ate ; to cool one's affection for a person.
Désaflleurer, va. dé-aa-fltu-ri, to be uneven ; to

shoot or jut out.

Désaffo\ircher, va. dé- tor/our-shé, to unmooror
heave up an anchor.

Désapencor, va. dé-za-jàn-sé, to disadapt; to
disailiMst ; t put i:i to confusion.

D<?s :-gri-a-hl, disagreeable,
III. asant, offensive, dull,

111 ii>, ungracious, harsh,
n i 1 . unsavoury, un-
]t> :come visit; (des

Dt-sa,

apr.

ol

Dé ^hip.

Dés i ^ -agreeable-
nesii; vexation; uuplcas^utuc^s, uncomfort-

ablcness; disgust
;
(tout a son—)every thing

has its (liiticulti. s ; (ce plan a beaucoup i£—s) t! ihle to many objections.
lA'sais' ; -:o-né, to change the sea-

Sfnis, "f season.
Di^-sajii

•

; ldi.sadjust,dii<c^>m-

p<^>st•.
: order; (sa coijjure

est dt
..J

.ross is out of order.
Désallivr, va. dc-^a-iic, to disunite allies.

S« —, vr. to dispara;;e oneself, make an im-
proper allian. ••

Désaltérer, va nch, slake.
8e —, vr. t.

Dvsancber, va . the reed off

rn. h anchor.

to Io\«

Désapia
Ddsapi'
toca-

Déaapj.: , to unlearn;
ii'>:ii ui>juu.iii<>ii ; (U a disajt-

. u'li savait) be has forgotten all

vn, dlsappro-

to di-

; to ro-

1 disapprove
(lisllkp; to

unhorse, un-
to onnfoun.l

;

thrown him
he confound

Désargenter, ^

Terlng; to <

dieargenU) I

purse.
Désarmement, sm. dé-zar-

dismaiitliiiK': ndncti 'H

vaia^'

layii

Désani;'
to appease.
tiate; to di

armour
;
(-

a ship.

—, vn. to ('. ;

D. sarriiiier, ••

uiio, dibcouitit one.

ater the stow-

irray, disorder, con-

n «I —-) to distress

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dcsaix, di-st, a French general. Died l&X).
Desagulicrs, dé-zn-çn-lié, a French naturalist.
Desaugiers, dê-z6-ii'-, a French song writer.
Desault, di-sû, a French surgeon. Died 1795.

Desaut, dè-s6, a French phvsician. Died 1737.

Desharreaui, dé-ba-râ, a French poetical writer.

Died 1663.

Desbillons, dl-W-i5n,* a French poet. D. 1789.
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Désarticuler, va. dé-zar-ti-ku-lé, to disjoint.

Désassembler, va. dé-za-sân-blé, to take to

pieces, take asunder, take down.
Désassortir, va. dé-za-sôr-iir, to immatch, take
away, break up a match

;
(— des chaises, des

livres, ou des verres) to render a set of chairs,

books, or glasses incomplete
;
{un mariage

désassorti) an ill-assorted marriage.
Désassortissement, sm. dé-za-sôr-ti-s^mân, un-
matching ; ill-matching, unsuitable match.

Désastre, sm. dé-zas-tr, disaster, misfortune,
mishap, mischance.

Désastreusement, adv, dé-zas-treû-z^mân, dis-

astrously, fatally.

Désastreux, euse, adj. dé-zas-treû, z, disastrous,

calamitous, unfortunate, unlucky, fatal.

Désavantage, sm. dé-za-vân-ta-j, disadvantage,
prejudice, loss, damage, disadvantageous-
ness

;
{avoir du —) to be worsted, defeated

;

{prendre les gens à leur—) to take people un-
awares; {parler au — de quelqu'un) to speak
ill of a person.

Désavantageusement, adv. dé-za-vân-ta-jeû-z-

mân, disadvantageously
;

(se viarier —) to

contract an unsuitable marriage
;
{parler —

de quelqu'un) to speak ill of one.
Désavantageux, euse, adj. dé-za-vSn-ta-Jeû, z,

disadvantageous, prejudicial, detrimental,
hurtful

;
{un mariage —) an unsuitable mar-

riage
; {son discours lui fut —) he damaged

himself by his speech.
Désaveu, sm. dé-za-veu, disavowal, denial

;

{faire le — d'un acte) to disown an action.

Désaveugler, va. dé-za-veu-glé, to undeceive,
set right, inform justly ; to open one's e5'es.

Désavouer, va. dé-za-vou-é, to disavow, disown,
deny, disclaim ; to recant

;
(— un fait) to

deny a foct.

Desceller, va. dé-sè-lé, to unseal, unfasten, de-
tach, unloose.

Descendance, sf. dé-sân-dân-s, descent, pedi-
gree, extraction, birth, lineage.

Descendant, e, adj. dé-sân-dân, t, descending,
descendent, coming from.
—, sm. descendant, offspring.

—s, pi. posterity, succeeding generations.
Descendre, va. dé-sân-dr, to descend ; to take
down, bring or get à.o\ra.

;
(— la garde) to

come off guard
;
(-— une rivière) to fall down

with the tide; (

—

une côte) to run along a
coast

; (— du vin à la cave) to put wine in a
cellar.

—, vn. to descend ; to go or come down ; to be
carried down ; to fall, fall down ; to land ; to
disembark ; to make a descent or irruption

;

to be descended from ; to come from
;

(— de
cheval) to alight from horseback; (— d'u7i

bateau) to get out of a boat; (— de carrosse)

to alight from a carriage; (— d'un ton) to

sing a note lower; {la marée descend) the
tide is ebbing. [tronomy).

Dcscension, sf. dé-sân-sîôn, descension (in as-

Descente, sf. dé-sân-t, descent, going down;
declivity; steep side of a hill; irruption, in-

vasion; landing; rupture (in surgery); {tuyau
de —) gutter, soil-pipe

;
(— d'humeurs) de-

fluxion of humours
; (— de croix) the taking

down from the cross
;
{/aire une —) to land

;

to visit a place by order of the police
; (à la

—) as one Avas going down, alighting, landing.
Descripteur, sm. dès-krip-teûr, describer, one
who describes or narrates.

Descriptif, ive, &à].dè3-krip-tif, i-v, descriptive.

Description, sf. dès-krip-siôn, description; re-

presentation
;
plan ; definition

; {faire la —
des meubles) to make an inventory of furni-

ture.

Désemballage, sm. de-zàn-ba-la-j, unpacking.
Désemballer, va. dé-zân-ba-lé, to unpack; to

imroU
;
(— des marchandises) to unpack goods.

Désembarquement, sm. dé-zân-bar-ké-mân,la,nà-

ing, disembarkment.
Désembarquer, va. dé-zân-bar-ké, to disembark

;

to unload.
Désembarrassé, e, adj. dé-zân-ha-ra^sé, free

from embarrassment.
Déscmboîter, va. dé-zân-hoa-té, to dislocate,

disjoint, put out of the socket.

Désembourber, va. di-zân-bour-bé, to take out
of the mire.

Désemparer, vn. dé-zan-pa-ré, to quit ; to leave ;

to go away; (— un vaisseau) to disable a
ship, lay it up.

Désempenné, c, adj. dé-zân-pè-né, stripped of

feathers
;

{il va comme un trait —) he goes
at random, carelessly.

Désempeser, va. dé-zân-pë-zé, to unstarch.
Désemplir, va. dé-zân-plir, to empty a little

;

{sa maison ne désemplit jamais) his house is

never free from company.
Se —, vr. to grow empty

;
{ma bourse se dé-

semplit) my purse is getting lighter every
day.

Désemprisonner, va. dé-zân-pri-zo-né, to let

free ; liberate fi'ora prison.
Désenchaîner, va. dé-zân-shê-né, to unchain,

unfetter.

Désenchantement, sm. dé-zân-shân-t-mân, dis-

enchantment ; dissolving a charm.
Désenchanter, va. dé-zân-shân-té, to disen-
chant ; to free from the power of charms or
spells.

Désenclouage, sm. dé-zân-klou-a-j, unspiking
of cannon.

Désenclouer, va. dé-zân-klou-é, to unspike a
cannon

;
(— un cheval) to extract a nail that

pricks a horse.
Désendormi, e, adj. dé-zân-dôr^mî, half awake.
Désenfiler, va. dé-zân-fi-lé, to unstring.
Désenfler, va. dé-zàn-flé, to remove a swelling

;

(— un ballon) to let out the wind from a foot-

laall, or the gas from a balloon.
—, vn. to abate.
Se —, vr. to sink, flatten. [ing.

Désenflure, sf. dé-zân-flû-r, reduction of a swell-

Désengrener, va. dé-zân-gré-nê, to free from
;

(— une roue, un pignon)io disengage a wheel,
a pinion.

Desenivrer, va. dé-zân-ni-vré, to sober.
Se —, vr. to grow sober

;
{se — en dormant)

to sleep oneself sober.
Désenlacement, sm. dé-zân-la-s^mân, disen-

tangling, [tangle oneself.

Désenlacer (se), vr. sê-dé-zân-la-sé, to disen-
Désenlaidir, va. dé-zân4è-dir, to improve ugli-

ness.

HISTOEICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Descamp, dê-kân, a French artist. D. 1791.

Descartes, dë-kar-t, a French philos. D. 1630.
Deschamps, dê-shân, a French writer. D. 1822.

DescourtUz, dê-kour-ti, a French historian.

Desessarts, dê-zê-sar, a French physician.
Desessarts (L.) dê-zê-sar, a French historian,
Desine, dë-si-m, a French sculptor. D. 1822.

Desfontaines, dê-fôn-tè-n, a French critic.
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Désennuyer, va. dé-:Sn-nui-ié, to divert ; to

recreate ; to drive away melancholy
;
(lisez

cette histoire, elle vous désennuira) read tbiti

«tory, it will amuse you.

Se —, vr. to divert or amuse oneself.

Désenrayer, va. dé-tân-ri-ii, to unskid or an-
trig a wheel.

Déscnrhumer, va. d^-:dn-ru-mé, to cure a cold.

Se —, vr. to get rid of a cold. [ness.

D<?senroTiPr. va. dé-zân-rou-i, to cure a hoar»e-

IXs< I. tU-tàtt-4è-v4ir, to strip the
d. 'or.

TX> lit, no. d4-»àn-$àr-*è-lHnàH,
< 1

U

[chant.
!• a. dé-tOtit-tàr-êi-ii, to disen-
1). -zân-té-44, to work one out of

In off a system, a castom
;

{h UtenUU du jeu, de la

;>' ^'"i fortunately be has
gi^ :.ii^', tishlng, and hunting.

Di— u di-tdm-Uir-ti^,' to untwist
;

Déscntravcr, va. <i^-«<In-<ra-vrf, to unshackle;
to unfetter ; (— «n eA«val) to take a horse
off the l..tks.

Dé- a. déaSmv nimdfio extract or
r. [sail.

Dés* a. détamvèrgki, to anbed a
Déscrgutcr, va. di-eèr-ço-U^ to file away the
hoof of a horse.

Désert, e, adj. dé-tir, t, desert; solitanr; un-
inhabited ; unfrequented ; wild, inicultivated.

Désert, sm. dé-zèr, ùescrt; wildi rness; soli-

tary place; {pricker au —) to preach to

empty pews.
DéscrtL-r, va. dé-z?r-té, to desert; to leare;

tnniiif; tn t'..r<:ik.' ; fi.Hl.uidoU.
-

; to run avay;
(

<t forei de — la

VI..., - that he was ob-
ligud to quit tlie town.

Déserteur, sm. </«î-«*r-<<fir, deserter; runaway;
fugitive; (— de la/oi, de ta bonne cause) an
apostate.

Desertion, sf. dé-air-tidn, desertion ; flight
;

(— de cause) nonsuit (in law)
;
(— d'appel)

withdrawal of an appelai.

Désespérade (à la), adv. a4a-dé-Mè»-pi-rthd, des-

perately.
Désespérant, e, adj. tlé-tès-pé-rtln, t, disheart-

ening, driving to despair; {c'est une affaire

—e) this is a very unpleasant business.
Désespéré, e, adj. dé-zès-pé-ré, desperate, hope-

less, given over, disheartened, despondent,
forlorn

;
{une cause —e) a desperate case.

Désespéré, e, smf. dé-sis-pé^i^ desperate per-
son, desperado

;
{agir en —, w battre en —

,

crier comme un —) to act, fight, cry out like a
roadman; {en—, adv.) desperately, furiously.

Désespérément, adv. dé-tis-pi-rétnân, des-
perately.

Désespérer, va. dé-tia-pé-ri, to drive to despair,
provoke, mnke mad, vex greatly

;
{vous avez

tort de t--- — vnu are wrong to
afflict y—, vn. I 1. have no hope;
{les médccin.'i 'i^s'.s/r r^vu a»- sa vie) the physi-
cians have no hope of saving his life.

Se —, vr. to be frantic, be in despair, be
ootraceoDS, rave, be mad.

Ddaeapolr, am. dé-*è»-poar, despair, hopeless-
nesi, fiM, despondency, vexation, trouble

;

{ridutre am —) to drire to deapair: {Je tuia
au — de ne pouvoir vous weeourir) l deapair
of being able to aaclat joa: (to nouveUê U
mit au —) the news grieved nim very much.
D« —, adv. through despair; {U s'est tué de
—) he killed himself In despair.

Déshabillé, sm. d^mt-HAé* dishabille, undress.
DésbabUler, ra. d4-m-bi-U,* to undiesa, take

off a person's clothes. [clothes.

Be —, TT. to undress oneseli; take off one's
Déahabtt^ e, ac^. dé-aa-bi-té, uninhabited,

deserted. [any habit.

DéahaMtaer, ra. dé^a-bi-tué, to break off firom

8« —^ rr. to leave off; (m — de JUr* «as
dkost) leare off a enstom.

Désbérenee, wL <U-s4-r8»«, escheat (law term).
Dë«bériter, ra. di^frUi, to disinherit, cut off

f^om an inheritanee.
Déshenrer, va. d^^Mw-r^ to disturb ; to derange
or unsettle the hoars of occupation.
Be—k rr. to dlstmb oneself; to be irregular
Id parlbmiiic onars dnttea.

DMionnêta, mSj. éé-êo-nt-L diahoiieat; im-
modaat, ladcieent, ihaiMftd; (»mdmit« —

)

é^gnêing QODdoet; {gmtm —) filthy lucre.

dé-»o-ni-t-mdn, di*-

iiidMaBtt|r shameftiUy_

m uétU, immodesty

Déabonneur, am. dé aomêOr, dishonour, dis*

grace, shame, stain, blemish
;

{fair* — 4
mulqu*un) to disgrace one, be a disgrace t<

him
; {c'est vu vrier de mon —) that U desii

ing me to sacrifice my bonoar.
Déahonorable, ad), dé-io-mo^ra-bt, dishonour-

able, disgraceful ; (aaa tmtroprise —) a
scandalous undertaking.

Déshonorer, ra. dé-ao'no^ to dishonour, dia-

E discredit; (— tnM Me) to ruin a girl ;

thonor» «a fawtQU) he is a disgrace to

mily.

8e —, rr. to ruin one's character; to bring
disgrace upon oneself

Désignatif, ive, a^}. d*-ti-9mt4{f, in* indica-

tive, specifj-ing, specificating.

Désignation, sf. de-sA-gnd-eOn^* designation,
appointment, nomination; {/aire la — d'un
successeur) to appoint a sncces""-

Désigner, va. d^-zi-^V to desig:

describe, signify, express, noi:

appoint; (— U temps et le lieu) t« ua u.^ i.iud

and the place ; {ce vent-là désire de la pluie)

this wind betokens rain
;

{il a désigné son
neveu pour son successeur) ho has chosen bis
nephew as his successor.

Désillusionner, va. dé-sil-lu-zio^né, to undeceive;
to dispel illusions.

Désincorporer, va. di-An-kôr-po-ri, to disin-

corporate, separate, disunite, disembody.
Dt'sincnce, sf. dé-zi-nân-s, termination, ending

(in grammar).
Désinfatuer, va. di-z\n-fa-tui, to disabuse, un-
deceive ; {tâchez dele— de cette fantaisie) try

to get that whim out of his head.

niSTORCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Desfontaines, dê-/ôn-tè^, a French critic. D.
Desforges, dl-f6r-j, a French writer. [1745.
Desforges Maillard, di-fôr-j-ma-iar,' a French
dramatic writer. Died 1772.

Desgodets, tW-^o-d^, a French architect. D.1728.
Desgrouais, dl-grou-é, a French writer. D.17r>6.

Deshayes, di-hé, a French painter. Died 17G&
Deshoulièrcs, dé-tou-liè-r, a French poetess.
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;

Désinfecter, va. dé-zîn-/èk-té, to disinfect; to

fumigate. [fumigation.
Désinfection, sf. dé-zîn-fèk-sîôn, disinfection,

Désintéressé, e, adj. dé-zîn-té^é-sé, disinter-

ested, unbiassed, impartial; {une personne—e) a liberal person.
Désintéressement, sm. dé-zin-té^è-s-mân, dis-

interestedness, impartiality.

Désintéressement, adv. dé-zln-té-rè-sé-mân, dis-

interestedly, without interested views.
Désintéresser, va. dé-zîn-té-rè-sé, to indemnify,
make amends. [tion.

Désinviter, va. dé-zîn-vî-té, to recall an invita-
Désir, sm. dé-zir, desire, wish, longing; (

—

déréglé) inordinate desire
;
(au — de l'ordon-

nance) according to law.

Désirable, adj. dé-zi-ra-bl, desirable, to be
wished for.

Désirer, va. dé-zWé, to desire, wish for, long
for, hanker; (— ardemment) to pant after;

(

—

passionnément) to desire passionately
;
{il

y

a quelque chose à—) there is something want-
ing; {ne rien laisser à —) to leave nothing
to be wished for.

Désireux, ense, adj. cZe-zi-rerf, z, desirous, anx-
ious, ambitious, eager

;
(— de gloire) thirst-

ing for glory.

Désistement, sm. dé-zis-të-mân, desistance;
nonsuit (law term)

;
giving over, leaving off

;

{il a fait son —) he gave in his resignation.
Désister (se), vr. së-dé-zis-té, to desist, give

over, leave off, cease, break off; {il va se —
de ses poursuites) he is going to stop the
prosecutions.

Dès-lors, adv. dê-lôr, from or since that time.
Desmologie, s{.dè-7no-lo-jîf desmology (treatise

on ligaments).
Désobéir, vn. dé-zo-bé-ir, to disobey.
Désobéissance, sf. dé-zo-bé-i-sân-s, disobedience,

undutifulness ; contumacy (in law).
Désobéissant, e, adj. dé-zo-bé-i-sân, t, disobe-

dient
; {Jils —) undutiful son.

Désobligeamment, ad.v. dé-zo-bli-ja-mân, dis-
obligingly, unkindly.

Désobligeance, sf. dé-zo-bli-jân-s, unkindness
;

disobliging disposition. [unkind.
Désobligeant, e, adj. dé-zo-blî-jân, t, disobliging.
Désobligeante, sf. dé-zo-bli-jân-t, disobligeante

(a sort of carriage).

Désobliger, va. dé-zo-bli-jê, to disoblige.
Désobstructif, sm. dé-zohs-truk-tif, a deob-

struent, opening medicine.
Désobstruer, va. dé-zobs-trué, to deobstruct ; to

cure an obstruction (in physic).
Désoccupation, sf. dé-zo-ku-pâ-siôn, inaction,
want of occupation, leisure.

Désoccupé, e, adj. dé-zo-ku-pé, unemployed,
unoccupied, at leisure.

Désœuvré, e, adj. dé-zeu-vré, out of work, un-
occupied, idle

; {gens —s) idlers.

Désœuvrement, sm. dé-zeu-vrë-mân, inaction,
want of employment.

Désolant, e, adj. dé-zo-lân, t, grievous, disheart-
ening, afflicting, mortifying, sad, melan-
choly

;
{un homme —) a tiresome man

;
{une

personne —e) an irksome person.
Désolateur, sm. dé-zo-la-teùr, desolator, spoiler,

destroyer.

Désolation, sf. dé-zo-lû-siôn, desolation, vexa-
tion, heart-breaking, extrgme grief.

Désolé, e, adj. dé-zo-lé, desolate, afflicted, dis-

mayed, broken-hearted
;

{il est tout —) he is

in the greatest distress.

Désoler, va. dé-zo-lé, to grieve, afflict, make
melancholy, drive to despair, lay waste,
desolate, destroy

;
{Vabsence de son Jils le

désole) the absence of his son vexes him
;

{Vennemi a désolé le pays) the enemy has
ruined the country.

Désopilatif, ive, adj . dé-zo-pi-la-tif, i-v, deoppil-
ative, deobstruent, opening; disorderly; un-
restrained.

Désopilation, sf. dé-zo-pi-lâ-siôn, deoppilation,

deobstruent.
Désopiler, va. dé-zo-pi-lé, to deoppilate ; to de-

obstruct, clear, open
;
{cela désopile la rate)

that disi)els the spleen.
Désordonné, e, adj. dé-zôr-do-né, disordinate,

inordinate, immoderate, excessive
;

{il est

— dans ses dépenses) he is extravagant in
his expenses.

Désordonnément, adv. dé-zôr-do-né^mân, dis-

ordinately, immoderately, disoi'derly
;
{aimer

la danse —) to love dancing excessively.
Désordre, sm. dé-zôr-dr, disorder, dissipation,

licentiousness, tumult, riot, devastation, ex-
cess, perturbation ; discomposure of mind

;

{ses affaires sont en —) his affairs are out of
order; {il met tout en—) he confounds every-
thing; {son fils vit dans le—) his son leads a
disorderly life

;
{les troupes ont commis un

grand—) the troops liave made great havoc.
Désorganisateur, sm. dé-zôr-ga-ni-za-teûr, dis-

organizer, he who disorders.

Désorganisation, sf. dé-zôr-ga-^i-zd-sïôn, dis-

organization, disorder.
Désorganiser, va. dé'Zôr-ga-ni-zé, to disorganize,

disorder.

Se —, vr. to become disorganized.
Désorienter, va. dé-zô-ri-ân-té, to turn from

the east; to put one out of his element,
latitude, course, or way ; to disconcert, put
out of countenance

;
(— un cadran) to place a

dial out of its proper position
;
{notre capi-

taine voidut prêcher, mais il fut tout désorienté)

our captain attempted to preach, but he
found himself out of his element.

Désormais, adv.ÉZé-2ôr-me,henceforth,hereafter.
Désossement, sm. dé-zo-s-mân, unboning, tak-
ing out bones.

Désosser, va. dé-z6-sé. to bone, unbone, take
out the bones from the flesh

;
{un poulet dé-

sossé) a boned chicken.
Désourdir, va. dé-zour-dir, to unravel, unweave.
Désoxyder, va. dé-zok-si-dê, to disoxygenate,
take out the oxygen from a substance.

Despotat, sm. dès-po-ta, despotism, government
of a despot.

Despote, sm. dès-po-t, despot, absolute sov-
ereign, tyrant.

Despotique, adj. dès-po-ti-k, despotic, despot-
ical, absolute, tyrannical, arbitrary.

Despotiquement, adv. dès-po-ti-k-mân, despot-
ically, tyrannically, arbitrarily.

Despotisme, sm. dès-po-tis-m, despotism, al>'

solute power.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Deslandes, dê-îân-d, a French writer.
Desmahis, dê-ma-hi, a French writer.
Desna, des-na, a river of Russia.
Desny, dès-ni, a town of Bohemia.

D. 1757.

D. 1761.

Despauter, dê-pô-tèr, a French grammarian.
Desplaces, dê-pla-s, a French engraver. D. 1739.

Desportes (F.), dê-pôr-t, a French painter.
Desnortes {J.), dê-^ôr-t, a French physician.
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Despumation, Bf. dèê-pu-mâ-siûn, despumation,
act of skimming (in chemistry).

Despumer, va. dès-pu-mé, to despum«te, skim.
Desquamation, sf. dès-k<nui-md-3i5n, desqua-
mation.

Dessaigner des cuirs, va. dési-^né dé-kuir* to

soak hides for the purpose of extracting

the blood.

Dessaisir (seX vr. aé-dé-êi-zir, to dispossess
oneiwlf ; to let go ; to yield ; to give up.

Dessaisissement, sm. di-si-zia-màn^ dispossess-

ing, disseizing.

Dessaisoiin^r. va. dé-sè-zo-né, to plough, sow,

or T
—

• asonably.

Des -lé, a sharp follow.

Deb . .i-i«s, to freshen, unsalt ; (

—

une siiuc-; lo wuter sauce; (— du bctuf tali)

to steep salt beef.

Dessangler, va. désHn^U, to unglrth, take the

girth off an animal.
Desséchant, e, adj. di-si-thàn, t, drying up,

desiccative; (uent —) withering wind.

Dessèchement, sm. dé-aé-ah-mdn, drying,
dryness.

Dessikher, va, dé-$i-$h4. to desiccate, dry op
;

to drain; wither; (un corps dé$aicki) an
emaciated body.

Dessein, sm. d>-sxn, design; Intention; pur-
pc-. :; scheme; at: lu-

ti.. >U — ) to al! (1;

^7 — s) to hav. lis;

\,i contem-
pl. .n;(<i« —
pr iipose; {à

•1 i>uriH)se; (à bon —

)

\'.
: (d mauvai» —) with

1m . —) undesignedly; (d

— rf^,
1

r to; (d — qu», oonj.)

that, to : See Dessin.

Dessell<M-, tinsjid.llo.

Des^. ling; {itrt

di. listed.

Des its dents)

to 1 d':nt3 à gue.'yu'un) to compel
— un coup de poing) to give a

ir. a tool for loosening.

«Tt.

It which Ciimes from
(I duty,
loosen a

h

the tiiLile; i^

Dessertir, va. d-

precious stone :

Desservant, sm. dc-tèr-vdii, cuia.tc, officiating

clergyman.
D»isservir, va. dé-sèr-vir, to remove; to clear

the table after a meal; t-» (!> an ill .ihce;

(— une CUT'') to (Iw piirochial duty: I'n tout

a desservi dupr'^s 'in ministre) the minister Is

prejudiced a^'ainst you.

Dessicatif, ive, adj. dé-si-ka-tif, i-v, drying;
desiccative, apt to dry up"; {remède —

)

desiccant. l^nff-

Dcssication, sf. di-si-kd-avm, desiccation, dry-
Dessiller. v:i. dri-si-U* to open one's eyes; to

ui

Des Ji, drawing; draught; plan,

des^ . . : à ;
pattern, model; (

—

au train

drawlug ia lines
;

(— lavé) washed or shadea

drawing; (— co/ort<{) illuminated drawing;
(— estompe) chalk drawing.

Dessinateur, sm. dé-ri-na-teùr, draftsman,
drawer; modeller; designer.

Dessiner, va. dé-si-ni, to draw ; to sketch ; to

delineate; to design, plan; (

—

d'après nature)

to copy nature; (— d'après Famtique, de la

bosse) to draw from the antique, from a cast.

DesBoler, va. déso-U, to unsole a horse; to

change the usual mode of tilling and work-
ing land. [a horse's foot.

Dessohire, sf. dS-*t>4û-r. taking off the sole of

Dessouder, va. <il son w, to unsolder.

Dessoudure, sf. éé-^om^Ut^r, unsoldering, un-
soldered part. [sober.

Dessoûler, va. dA-so^^i, to sober, to make
—k vn. to get sober; {Urn» m dessoOUJamais)
he is never sober.

Dessous, sm. di-êoâ, tbe under part ; Inferlo»

rlty; disadvantage; defeat; (—du pied) uoXe

of the foot
;

(le — dee eartee) the secret or
bottom of an aAdr ;

(avoir du<M le—) to he
worsted; (donner du —) to overpower;
(prendre le— «fii pavé) to give one the wall.

—, adv. beneath, below, under; (au —) be-
low, under; (« —) here below; (par —)
under, underneath; (de —) from under;
(««nj dessus —) topsy-turvy.

—, prep, below, beneath, under ; (— la table)

under the Uble -, (U est am — de vous) he Is

beneath your notice ; (Je demtear» au — de
lui) I dwell under him.

Dessus, sm. di-sHj upper part, upper hand, su-

periority; advanUge; treble; (—«fMiK/^r^r?)

address, superscription; (—delà tiu) tnj) ..f

the head; (— de porU) frieae or panel i \

door; (-de tiu, à la bride d^uH cheval, h'.i.A-

SUII ;
(— de cuir, sur le net du ckeval) nose-

band
;
(avoir le —) to get the advantage ;

(venir au —) to bring about
;
(prendre le—

)

to take place above.
—, adv. above, upon ; (par—) besides, above,
over

; (ait —) above, beyond ; (ei —) above.
—, prep, on, upon, over

; (— la ttible) on the
table; (ceux qui sont au — de lui le méprisent)

his superiors laugh at him ;
(il est au — de

tee Oifitiret) he is beforehand with the world
;

(elle demeure am— de moi) she resides above
me; (U a dee affaires far— les yeux et la tête)

he is over head and ears in business; (le

boulet de canon lui passa par — la tiU) the
cannon-ball went over his head.

Destin, sm. dès4\n, destiny, fate, fatality, doom
;

(— irrevocable) Irrevocable decn-e.

Destinataire, sm. dis-ti^na-tèr, receiver, person
to whom a letter or parcel is addressed.

Destination, sC dis^i-nd-eidn, destination ; ap-

pointment
;
place, spot.

Destine, e. adj. dis-ti-né, destined, designed ;

(

—

poor) bound to (naval term).

Destinée, sf. dis-ti-^, destiny, fate, doom ; for-

tune, star
;
(Jinir sa —) to die.

Destiner, va. dia-ti-ni, to destine, destinate,

doom ; to appoint, ordain, devote, design, in-

tend, purpose
;

(— des fonds pour acheter un
bien) to assign a sum of money to buy pro-

perty.

Se —, vr. to be destined. Intended.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAME?
Desscniiifl. dé-sé-ni-vs, a Dutch physician.
De Staël, dë-sta-il, a French writer. D. 1817.

Destouches, dé-tou-ah, a French musician.
Destouches (P.) di-tou-sk, a French dramatist.

Desvaulx, cU-vfi, a Frencli historian. [D.1744.

Desvignoles, di-vi-gno-l* a French histurian.

IK-troit de .Magellan, tid'-troa-ciê-ww-Vâ-^â», strait

of Magellan.
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Destituable, adj. dès-ti-tua-bl, removable from
a place or office.

Destituer, va. dès-ti-tué, to depose, deprive, de-

grade, dismiss, remove
;

{il est destitué de

bon sens) he is void of sense
;

{elle est desti-

tuée de tout secours) she is bereft of all

assistance.

Destitution, sf. dès-ti-tû-siôn, destitution ; dis-

missal, removal, degradation. [horse.

Destrier, sm. dès-tri-é, steed, charger, war-
Destructeur, sm. dès-truk-teûr, destroyer, rav-

ager, spoiler, subverter, extirpator.

Destructeur, trice, adj. dès-truk-teûr, tri-s, de-

stroying, î)lasting, destructive, minous.
Destructibilité, sf. dès-truk-ti-bi-li-té, destructi-

bility, destructiveness.

Destructif, ive, &dj.dès-truk-ti/, i-t>, destructive,

destroying.
Destruction, sf. dès-truk-sidn, destruction, ruin,

devastation, demolition
;
{/rapper de —) to

blast, destroy.

Dt5sudation, sf. dé-su-dd-siôn, desudation, per-

spiration.

Désuétude, sf. dé-su-é-tu-d, desuetude, disuse
;

{cette loi est tombée en—) that law is no longer
in force.

Désunion, sf. dé-zu-niun, disunion, disjunction,

separation ; misunderstanding, feud
;

{il a
mis la — dans notre famille) he has sown dis-

sension in our family.

Désunir, va. dé-zu-nir, to disixnite, disjoin, dis-

joint, sever, keep asunder; to part friends
;

to embroil, set at variance.

Se —, vr. to part asunder, disunite, be at

variance, fall out, become alienated.

Désusité, e, adj. dé-zu-zi-té, not used, fallen into

disuse.

Détaché, e, adj. dé-ta-shé, detached, loose.

Dét&chement,&m.dé-ta-sh-mân, disengagement
;

indifference; (— de soldats) detachment of

soldiers; (— de tout intérêt) impartiality;

{faire un —) to draw from a brigade.

Détacher, va. dé-ta-shé, to detach, loose, untie,

undo, disengage, unchain, part from, sepa-
rate ; to wash out a stain

;
(— une épingle)

to unpin ; (— un ruban) to untie or loosen a
ribbon

;
(— une agrafe) to unclasp

; (— un
chien) to let a dog loose

;
(— des officiers de

police après des voleurs) to despatch police-

men after thieves
;

(— un soufflet à quelqu^tm)

to give one a box on the ear
;

(— une ruade)

to kick up the heels (said of horses)
; (

—

une compagnie de soldats) to select a company
of soldiers for a particular duty.

Se—, vr. to loosen, grow loose, become loose,

get untied ; to come off, work off, be disen-

gaged, detached
;
(se — du jeu) to leave off

gaming
;
{se — d"wie femme) to break off ac-

quaintance with a woman
;
{pièces détachées)

outworks (in fortification)
;
{morceaux dé-

tachés) loose pieces of music or literature

selected from books.
Détail, sm. dé-taï,* detail, particular account

;

retail
;
{vendre en —) to retail

; {faire le —
d'une chose) to give the particulars of a mat-
ter

;
{mtrer dans un —) to be minute

;
{il en-

tend le —) he omits nothing; {avec plus de

—) more circumstantially.

Détaillant, e, smf. dé-ta-iân, t,* retailer, retail-

dealer.

—, e, adj. retail, retailed.

Détaillé, e, adj. dé-ta-ié,* detailed, particular.
Détailler, va. dé-ta-ié,* to retail ; to give a full

account of; to divide, cut in pieces.

Détailleur, sm. dé-ta-ieûr,* retailer.

Détalage, sm. dé-ta-la-J, taking in goods ex-
posed for sale.

Détaler, vn. dé-ta-lé, to take in goods exposed
for sale ; to scamper away ; to shut up shop

;

to pack up.
Détalinguer, vn.dé-ta-lîn-ghé, to unbend a cable.
Détaper, va. dé-ta-pé, to take the tompion out

of the mouth of a gun.
Déteindre, va. dé-tîn-dr, to deprive of colour

;

to discolour.

Se —, vr. to lose its colour.

Dételer, va. dé-t-lé, to unyoke, unharness.
Détendre, va. dé-tân-dr, to unbend, loosen, un-

string, relax ; to recreate
;
(— une corde) to

slacken a rope
;
(— une tente) to strike a tent;

(— un lit) to take down a bed.
Détenir, va. dé-t-nir, to withhold ; to retain

;

to detain
;

(— le bien d'autrui) to keep an-
other's property.

Détente, sf. dé-tân-t, trigger of a gun ; stop or
detent (in watch-making); {votre fusil est

dur à la —) the trigger of your gun is very
stiff.

Détenteur, trice, smf. dé-tân-teûr, tri-s, detainer;
holder; possessor.

Détention, sf. dé-tân-siôn, detention; confine-
ment; detaining; imprisonment.

Détenu, e, smf. dé-t-nu, prisoner
;
{les — se sont

révoltés contre le geôlier) the prisoners have
rebelled against the jailer.

Déterger, va. dé-tèr-jé, to deterge ; to purge
;

to clean
;

(— une plaie) to cleanse a wound.
Détérioration, sf. dé-té-rio^û-siôn, deteriora-

tion ; waste ; debasement ; tear and wear.
Détériorer, va. dé-té-rio-ré, to waste; to de-

teriorate ; to spoil ; to make worse
;

(— un«
terre) to impoverish a field

; (— sa condition)

to impair one's own condition.
Déterminant, e, adj. dé-tèr-mi-nân, t, determi-
native; decisive; conclusive.

Déterminatif, ive, adj. dé-tèr^ni-na-tif, i-v, de-
terminative (in grammar).

Détermination, sf. dé-tèr-mi-nâ-siôn, determi-
nation ; tendency ; decision ; resolution ; in-
clination, propensity.

Détenniué, e, adj. dé-tèr^mi-^é, determinate,
determined ; bold ; despei-ate ; intrepid

;

steady; {un air —) a resolute aspect; {un
soldat —) an undaunted soldier; {il est — à
tout entreprendre) he ib ready to undertake
any thing.

Déterminé, sm. dé-tèr-mî-né, desperate fellow,
desperado

;
{un petit —) a forward child.

Déterminément, adv. dé-tèr-^mi-né^mân, deter-
minately; resolutely; boldly; positively;
courageously.

Déterminer, va. dé-tèr-mi-né, to determine ; to
resolve; to decide; to conclude; to ascer-
tain

;
(— la latitude et la longitude d'une île)

to determine the latitude and longitude of
an island

;
{je Vai déterminé à partir) I pre-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Détroit, dé-troa, a town of the United States of
North America.

Deux-Po:its,«i€!7-;5ô/î, a German town and duchy,
iiuva, dt-va^ a town of Hungary.

Devarius, dé-va-ri-us, a Grecian writer. D. 1599.
Devaux, dë-v6, a French surgeon. Died 1729.
Devéreux, dë-v^eû. Earl of Essex. D. 1601.

Devergie, dé-vèr-jî, a French writer. D. 1601.
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ot2 joute; «i jeu; eu jeûne; eu peur; an pan; in pin; on bon; un brun; •! liq.; •!! liq.; 'gn liq.

vaiîprl upon him tn net otit; O<>'f-vous cUttr-

»
• you deter-

aul il

:o resolve;
liamaint^n-

vacillating,

-rf', !iri pxhuiTK'd body; (U a
-) be looks as if be had risen

Déterrer, va. di-U-ré. :

to exbume ; to di^
earth

;
(— U mérite -; -

merits to lÏKht; ("i •UurrTa hifutol ce qut

vous êtes) it will soon be known what yon are.
IX'ttTrv;iir, s::i. .// .'-'-r^ûr. a raiser of dead

) loldstoriea.

V •nlTe; ab-
s' : ; cleansing
reiijcdv.

DcHesuhle, adj. di-tia-ta-bl, detcsUble; abo-
iiiiniMe; friK'titfal ; heinous; odious; (crime

iin* pertonne —) a bate-
1 —) execrable opinion;

.;o production; {vin —

)

I ' •
. adv. (U-U»-ta^bll^ia», d«te«t>
nably; heinously ; wretchedly.

I>:tuàUiioii, h{. (U-tè«-t^4iSn, dietestation ; ha-
tred ; abhurrenee.

D' t. ^t. r. va. lU-Us-U, to detest; to hate; to

to execrate; (— aa vie) to loathe
. te.

, va. dé-ti-ré, to draw or puU out; (

—

Us cuirs) to stretch the hides.

DOtiser, vti.eU-ti-zé, to rake out a fire; to still;

to quiet; to calm.
Dt'tis.scr, va. dé-tisi, to unweave ; to unravel
a piece of stuff.

Détonation, sf. di-to-nd-aiSn^ detonation ; noise

(In chemistry). [detonate.

Détoner, vn. de-to-ni, to detonate ;
(/aire —) to

Détonner, vn. dé-lo-né, to go out of tune; to

sing out of tune ; to jar in singing; to talk

nonsense.
Détordre, va. dé-tôr-dr, to nntwist, unwring;
(m — le poignet) to sprain one's wrist.

Détorquer, va. dé-tôr-ké, to distort ; to misre-
present

; (— UH postage) to wrest the mean-
ing of a passage.

Détors, c, adj. (2tf-(^, «, untwisted; onwrung;
{dujil —) untwisted thread.

Détorse, sf. di-tdr-t, sprain, extension ot a
muscle.

Détortiller, va. dé-tôr-ti-é* to untwist; to un-
link ; to unravel.

Dotoupor, va. dé-tou-pé, to take the tow-eork
out of; to unstop, take out or force out a
bun;.,' or stopple.

Détoupillonncr, va. dé-Um-pi-io-né* to prune

1'
'

^5ur, winding; turning; mean-
: ; ; • ; cunning shift; pretext; eva-

fi' ;i ; .K;. : tuge ; circumlocution; (— d'une
rw) \hr c riior of a street; (/aire un —) to

P" a riuii'l-about way; {aimer sans — ) to
love sinccrelv; {prendre de grands —s) to
shuffle, shift, beat about the bush.

Détourner, va. dé-tour-ni, to talcc one out of
his road ; to turn aside : t^wre^t;
to embezzle ; to dissu i '-.{—les
Auni«ur«) to expel the h.. -'juun
de son chemin) to put oiu' • :•

. 1 ;

(— U cours de Veau) to turn th a

water; (— U sens «faa mot) -. .iio

meaning of a word ; (— des marchandises) to
convey away or secret one's goods; (— quel'

fu'un de êon devoir) to lead one from the path
of duty ; (— U «erf) to rouse the stag.

8e —, vr. to go about ; to swerve, deviate
from the road

; (m — dtuim trawtU) to leave
off work.

Détoomé, e, adj. dé-kmr-mi, tamed away;
retirad; nnft«qtMnt*d:(I«<tr«—«) abstracted
letter; {mrfent —) embesxled money; (cAe<

«ûu —«) by-ways; (ms —«) by -street;
(Umanfe —«) indirâct praise.

Détracter, va. di-trak^^ to detract ; to slander
;

to traduce ; {— dé son procÀoùi) to slander
oiif's iiuij^hbour.

sm. di-trak-Uêr, detraeter ; slan-
umniator. backbiter.
sf. dé-iraksOmt detnetkm; slan-

der; uilumny, backbiting.
Détraoger, va. di-trùn^^ to clear plants from

insects.

Détraquer, va. di-tra-ki, to spoil a horse's
paces; to lead astray ; to disorder, put out
of order.

Détrempe, st di-trdm-p, distemper; water»
colours; (dorure em —) water-gilding; (un
mariage em —) living as man and wife.

Détremper, ra. dè^rûm-pd^ to dilute, temper;
(— de fofdn) U) soften steeL

Détresse, sf. dà-tri-e, distress; misery; an-
guish; affliction; sorrow.

Détresser, va. dé-tri-ai, to nnplait; to undo
anything plaited or braided.

Détriment, sm. di-tri-màm, detriment; loss;

wrong; damage.
Détriter les olives, va. di-tri-U le-»o-li-p, to
crush the olives.

Détritoir, sm. dé-tri4oar, board or beam on
which olives are crushed.

Détritus, sm. di-tri-tus, detritus, exfoliated or
detached part of a body.

Détn-i» ^"' 'i-^-f.^i strait; frith; sound;
pas

Détr' '-p-m^n, undeceiving,
ma.i....„ ^ . .vi. nt.

Détromper, va. de-trôn-pé, to undeceive.
Se —, vr. to be undeceived.

Détroncation, sf. dc-trdn-kd-swn^ separation of
the head from the body.

Détrfinement, sm. dé-trô-n^màn, dethronement.
IX'trôner, va. dé-trâ-né, to dethrone.
Détrousser, va. dé-trou-si, to untuck; to un-
pin; to undo; to take away; to rifle: to

rob; (— une robe') to let a gown hang down;
(— un voyageur) to plunder a traveller

;

(visile en robe détroussée) formal visit.

Détrousseur, sm. dé-trou-seûr, robber, rifler;

highwayman, footpad.
Détruire, va. d^-trui-r, to destroy ; to demolish;

to pull down ; to erase ; to ruin ; to exter-
minate ; to waste ; to plunder

;
(— un témoi-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dctroy, df-tro<i, a French painter. Died 1750.
Devatix, df-vA, a French surgical writer.
Devclto, dé-vil-(o, a town of Turkey in Asia.
Deventer, dé-vân-Ur, a town of Holland.

Devienne, dé-vi-i-n, a French musical composer.
Devon, dé-vôn, a river of Scotland, [D. 1792.
Dewailly, di-va-i* a French architect. D.1801.
Ve Witt (Jo.), dê-vitf a Dutch statesman.
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;

gnage) to invalidate a testimony; (— sa

fortune) to dilapidate one's fortune
;

(— une
erreur) to correct an error.

Se détruire, vr. to fall to ruin, decay ; to kill

oneself.

Dette, sf. dè-t, debt ; duty ; clog, encumbrance ;

score; (— active) a debt due to a person;
book-debt

;
(— passive) debt owing to others

;

(— véreuse) bad debt
;

(— exigible) debt due;
(

—

s criardes ou petites —s) small, trifling

debts; driblets; {de mauvaises —s) nihils

(in law)
;
{avouer la —) to confess oneself in

the wrong; {contracter ou faire des —s) to

run into debt
;
{être accablé, abîmé, ou perdu

de —s) to be deeply in debt.

Deuil, sm. deu'i,* mourning; grief; sorrow;
lamentation; {habit de —) mourning suit;

{grand—) deep mourning; {prendre le —) to

go into mourning; {porter le —, ou être en

—) to be in mourning; {durée du —) the

time of mourning; {ceux qui assistent aux
funérailles) the attendants at a fimeral.

Détumescence, sf. dé-tu-mè-sân-s, diminution
of a swelling.

Déturbateur, trice, adj. dé-tur-ba-teûr, tri-s, dis-

turbingthe motion ofa planet (in astronomy).
Deutzie, sf. deut-zî, Japannese shrub whose

leaves are used to polish wood.
Deutero-canonique, adj. deu-té-ro-Jca-mo-ni-Jc,

deutero-canonical, placed later than others
among the canons (in theology).

Deutéronome, sm. deu-té-ro-nô-m, Deuterono-
my, the fifth book of the Pentateuch.

Deux, adj. deû, two; {tous—)both; {entrenous
—) between us; {entre—)so so, indifferently

;

(— fois) twice; (— fois autant) twice as
much

; (— à. —) two by two
;

(— de chiffre)

number two
;

(— de coeur, de carreau, dépique,

de trèfle) the deuce of hearts, diamonds,
spades, clubs; {de — jours Vun, ou de —
jours en — jours ) every alternate day

;

{piquer ou donner des —) to clap spurs to

one's horse
;
{être à — de jeu) to be even

;

{porter ses —) to exercise two different

callings
;
{regarder quelqu'un entre — yeux)

to stare at one.

Deux et trois, sf. deû-zé-troâ, the inner form
(in printing). [a pole.

Deux-doigts, sm. deû-dod, sort of net with
Deuxième, adj. deu-ziè-m, second

;
{il loge au—

étage) he lodges up two pair of stairs.

Deuxièmement, adv. deu-ziè^ié-mân, secondly;

in the second place.

Deux-points, sm. deû-poîn, colon
;

{lettre de—

)

two-line letter (in printing).

Dévaler, va. dé-va-lé, to let down; (— les

degrés ou les escaliers) to go down stairs;

(— de sa chambre) to leave one's chamber.
Dévaliser, va. dé-va-U-zé, to rob; to plunder;

to rifle
;

{le voleur l'a entièrement dévalisé) the

robber took every thing he possessed.

Devancer, va. dé-vân-sé^ to outstrip, outrun;
to prevent; to get the start; to surpass,

excel; to precede, go before; to take pre-

cedence of; {il a devancé le courrier) he has
left the courier behind him

;
{votre fils a

devancé le mien dans ses études) your son has
outstripped mine in his studies.

Devancier, ière, smt dé-vân-sié, îè-r,predecessor.

—, pi. ancestors.

Devant, sm. dc-vân, forepart, front; (-de
chemise) fore-flap

;
(— de cuirasse) breast

; (

—

d'estomac) stomacher; (— de perruque) fore-

top ;(—d'aM(e;)antipendium, front ofan altar;

(prendre le —) to go first, get the start of;

{prendre les —s) to anticipate; {avoir le —

)

to have the precedency
;
{aller au —) to go

to meet, prevent, obviate, anticipate.

—,adv. before, ahead, opposite, over-againsf.

(d—) formerly, lately, heretofore
;
{passer—

)

to go before
;

{les meilleurs sont mis —) the
best are placed in the front.

—
,
prep, before, against, over-against, in

front of; (— moi, — vous) before me, before
you; (— le roi) before the king; {aller —
quelqu'un) to precede one

;
{un acte passé par

— notaire) a deed drawn up by a lawyer ; (je

demeurais tout — le théâtre) I lived opposite
the theatre.

Devantier, sm. dë-vân-tié, apron.
Devantière, sf. dé-vàn-tiè-r, riding-apron.
Devanture, sf. dê-vân-tû-r, front, fore-work Tin

architecture); (— de boutique) shutters; (—
d'u7ie crèche ou d'autres objets) screen.

Dévastateur, trice, adj. dé-vas-ta-teùr, tri-s, de-
vastating, wasteful, destructive, ruinous.

Dévastateur, sm. dé-vas-ta-teùr, destroyer,
ravager, spoiler, scourge.

Dévastation, sf. dé-vas-tâ-siôn, devastation,
desolation, havoc, plunder.

Dévaster, va. dé-vas-té, to lay waste, destroy,
desolate, ravage, plunder, ruin

;
{la guerre a

dévasté la Pologne) the war has ruined Poland.
Développable, adj. dé-v-lo-pa-bl, that can be
developed or explained. [(in geometry).

Développée, sf. dé-v-lo-pé, evolute of a curve
Développement, sm. dé-v-lo-p-mân, unfolding,

elucidation, explanation, unravelling.
Développer, va. dé-v-lo-pé, to unfold, unwrap,

unravel, display, explain, clear, elucidate;
(— sa pensée) to be explicit

;
{ses talents se

développent peu- à-peu) his talents show
themselves by degrees.

Devenir, vn. dê-v-iiir, to become, grow, be
made

;
(— grand) to grow tall

;
(— gros et

gras) to grow plump
;

(— à rien) to come to

nothing; {arrêtez, ou bien vous me ferez —
fou) stop, or you will make me go mad.

Déventer, va. dé-vân-té, to eschew the wind (in

navigation) ; to shiver or brace the sails.

Dévergondage, sm. dé-vèr-gôn-da-j, impudence,
shamelessness, brazenness.

Dévergondé, e, adj. dé-vèr-gDn-dé, shameless,
barefaced, impudent, bold

;
{c'est une—e) she

is a brazen-faced woman.
Dévergonder (se), vr. sé-dé-vèr-gôn-dé, to lose

all shame, be impudent.
Déverguer, va. dé-vèr-ghé, to strip a vessel' of

its yards ; to unbend a sail.

Déverrouiller, va. dé-vè-rou-ié,* to unbolt.
Devers, prep, dë-vêr, towards, about, near;
{par —) by, to, through

;
{se pourvoir par—

le juge) to apply to the court
;

{il a les papiers
par — lui) he has the papers by him.

Dévers, e, adj. dé-vêr, s, warped, crooked; {ce

mur est —) that wall is bending over.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Deynse, din-s, a town of Belgium.
Deynum, dè^om, a Flemish painter.

D'Êyraud, dé-rô, a French writer.

Deyster, dès-tèr, a Flemish painter. D. 1771.

Dez, dèz, a French writer. Died 1712.

Dezaigne, dé-zè-gn,* a town of France.
D'Hancarville,<ian-fcar-vi-Z,a French antiquary.
Dhaun, do-n, a town of France.
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I)i;'vers,8m.ti<!-p<r,bendJn};,leaning,inclinatioii.

Déverser, vn. cU-vêr-aé, lu bend, incline, lean,

diffuse; (ce mur dêv.rae à Coueat) this wall
inclines to tbe wtst.

Déversoir, sra. di-vèr-soar, overfall of a mill-

p<^jud; wear; weir. [tt-nn .

D.v.tir. wLiU-vi-tir, toondrcss; to divest 1 1 v

leave off part of one's cl
•

!f.

srii. iU-vi-H-»-mànf giving
1 Mire.

I) /<, deviation, wandering.
Dcv „ ,, .;-/, winding off.

Dévider, va. dé-vi-dé, to wind, wind off.

Dëvideur, euse, adj. sub. (U-vi-<kûr, eus, winder,

windster.
Dévidoir, sra. di-vi-doar, reel, spindle.

Dévier, va- dé-vié, to deviate, leave the right

road.

Se —, vr. to deviate, swerve.
Devin, am. de vin, conjurer, diviner, aooth-

'i'^v.-, wizard.
P : , va. d*-vi-ni, to divine, guess, lbretel\

;: -.', soothsay; {it a deviiU votrt f€iuie )

in- h<i3 gues.sed your thought.
Dvviut:rt'!>se, hi. di-vi-n-ri-t, dlvlneress, en-

clinntress.

V'".--
•• - --' .'-•-••.•—-- -.'- «»s9er,

reus.

D -le

come up the c!ipst:iii.—

A

Devis, sill, dt-vi. «'stiiiiati', : con-

versation, tn"- ' '
'

rough estini I

Dévisager, va.

the face; (— '/• ' /! wi^ tu ni.in .
.

fastly at a person.

Devise, sf. Ji-vi-:, «it-vice, motto, p' ;

Deviser, vn. (/'-ct-.-J, to discuurau toj^uuui,

chat, talk, prit tie.

IV-vissor, va. -/--ri-vc-, to unscrew.
I). :.</c-ioa-mân, looseness, laxity;

I) i.</.-ioa4-in5n, unveiling.
lAvniiri-, \:i. ,i,-i;ki-U, to unvcil, rcveal, dis-

cover; (vn a dr.cuilc U mystère) the mystery
is unraviîllid.

?e —, vr. to unveil oneself; to show, ex-
hibit, or discover oneself.

I voir, sm. dt-vixir, duty, tnsV, trust, charge,

employment, fnncti " " !ii; {tUmiers
—a) ubseqtiios, fun- iplir son —

)

to do one's (lity :
/» —) to ful-

fil one' :tr'- (II — de faint

une à i iig a thing; (rmjre
ses —V ... -dilute one; {rendreles

dernier^ ~sn v/,'- ;'T.«of(/('')toattendafuneraL
—

8, pi. devoirs, resi>ects, compliments.
—, va. to owe, be indebted, b« in debt ; to

be bound.
—, vn. ought, should, must (be, to be); {nous
devons ohnr aux lois) \ro nre bound toobey the
laws ; ,'r) you ought to

travel he should study
;

{ils di' /ienr<) they are to

come in :in h nr; [il J"it au tiers et au quart)
he is over head and ears in debt.

IVvule, .sf. J'-i\'-!. h iviii,' n > trick at canls.
Dévi 1 . ej ; escheated,

ve>; V — à la cour) a
can-

;
{terre—e à la

couronne,
—, sm. lu; tion (said of a
vacant 1.

.

• . —) to take a
-; to obtain a provi-

' -r, liivohitarv, ono
wi.

Dév.:

L uU tiy^

) sharp

Dwvo: . -, prey
up .'.)

to .-
. . c..!; to

br rlookan
Inj 'steam;
(— .l.,uU,,r\

to s grief; (— .'

j

ytu ; in; {la /aim n-
gei iiim.

Dévo adj. di-vo-ra-Uir, <n-«, de-
voi ling.

—, s.... -.V v^i, greedy eater, glutton.
D'vorwur, sm. dé-vo-reUr, devourer

;
(

—

délivres)

book-wonn.
Dévot, e, adj. dé-vo, t, devont. plons, godly,

religious ; (ovmV Cair —) to have a sancti-
monious look.

" — •". religious person, devotee; {/aux
: ite

; (— à la vierge) a votary of tho
;,iry.

i>t:>'>i< Mieiii, adv. dé-vo4-mOnf devoutly, rell-

eriously, piously.
Dévotieux, euse, a4J. d4-ito-et-4Û, m, devout.
Dévotieusement, adv. dé-tô^t-eû-z-mân, devout-

ly, religiously, godlily.
Dévotion, sf, dM>6-eidn, devotion, piety, godli-

ness. ' * ~ ^, devotednesa, zeal, prayer,
wu! , strong affection ; disposal,

con. ..sse — ) hypocrisy; {tout oi

que J at eat a vnre —) all that 1 have is at

your service
;
{/aire tes —«) to partake of

the sacrament ; («i —, adv.) voluntarily.
Dévoué, e, adj. dé-vou-é, devoted, dedicated.
Dévouement, sm. dé-voà-mAn, devotion, devot-

ednes.s, voluntary sacrifice, self-devotion.

Dévouer, v». dé-vou-é, to devote, dedicate, con-
secrate ; to vow ; to offer a sacrilice ; to

consign
;
{itre dévoué à quelqu'un) to be de-

voted to a person
;

{il dévoue son temps à la
lecture) he is much addicted to reading.
Se —, vr. to devote oneself.

Dévoyer, va. dé-voa-ié, to mislead; to place
obliquely or sideways ; to relax the bowels,
cause a looseness; (ei^^macrf^i-oye) disorder-

ed stomach
;
{couples dévoyés) cant-timbers

(in naval architecture).

So —, vr. to deviate, wander, go astray ; to

be placed obliquely
;

{il s'est dévoyé) he lost

his way.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
D'Tléhrail, dé-brè-l, a French critic.

Diaconins. di-a-ko-ni-us, a French historian.
Diago, di-<i-gn, a Spanish historian. D. 1616.

Diagoras, di-a-yo-rojr, an Athenian philosopher.

Diano, di-a-no, a town of Italy. [In Asia.

Diarbek, di-ar-bfk, Diarbekir, a town ofTurkey
Diaz del Castillo, di-aj del kas-ti-o,' a Spaui:iL

historian. Died 1500.
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Dextérité, sf. dèks-té-ri-té, dexterity, expert-
ness, cleverness, adroitness

;
{il a montré

leaucQup de — ) he has shown great ability.

Dextre, sf. dèks-tr, right hand, right side.

Dextrement, adv. dèks-trë-mân, dexterously,
skilfully.

Dextribord, sm. dèks-tri-bùr. See Stribord.
Dextrochùre, sm. dèks-tro-shè^, dextrochere,

right arm (in heraldry).
Dey, sm. de, dey, the sovereign of Tunis or

Algiers.
Dia ! interj. di-a, hoi ! gee-ho ! driver's excla-
mation to horses ; {il n'entend ni à — ni à
hurhaut) he will not listen to reason

;
{Vun

tire à — et Vautre à hurhaut) they pull differ-

ent ways.
Diabète, sm. di-a-bè-t, small hydraulic machine.
Diabetes, sm. riia-&é-<<55,diabetes (medical term).
Diabétique, adj. dia-bé-ti-k, diabetic.

Diable, sm. dia-bl, devil, demon, Satan, Luci-
fer, evil spirit, Beelzebub, old Nick; truck;
printer's errand-boy

;
{un — incarné) a devil

incarnate
;
{un — de vent) a very high wind;

{un— de cabaret) a sorry inn
;
{un — de che-

min) a very bad road
;
{un bon —) a good-

natured fellow: {un méchant—) a mischievous
person

;
{nn pauvre —) a poor fellow

;
{faire

le —) to behave in a boisterous manner;
{tirer le — ipar la queue) to have much diffi-

culty in eai-ning a livelihood
;

{cela ne vaut
pas le —) it is not worth a fig

;
{il ne craint

ni Dieu ni —) he is an impious wretch
;
{c'est-

là le —) that is the difficulty; {Hade Vesprit
en —) he is devilish witty

;
{il faut que le —

s'en mêle) the devil is in it; {quel— d'homme
est-ce !) what a devil of a fellow this is ! {il

mangerait le — avec les cornes) he would
devour all before him

;
{il ne faut pas se don-

ner au — pourfaire cela) it needs no conjur-
er to do that

;
{il a le— au corps) the deuce

is in him
;

{il fait le — à quatre) he tears,
frets, and fumes at a terrible rate, he is play-
ing the deuce.
—, adv. {en—) devilishly, like the devil

; (à
la —) wretchedly, miserably

;
{la cuisinière

a fait un ragoût à la —) the cook has spoiled
the dish.

—
^,
interj. ((ffaJZa/) the devil! the deuce ! {du— .') the devil ! {au —1) the deuce take you !

{va au — /) go to the devil ! {comment — /)
how the devil 1 {que — avez-vous faifi) what
the deuce have you done ? {h quoi— s'amuse-
t-ilf) what the deuce is he about? {le — fem-
porte J) the devil take you !

Diablement, adv. dia-blë-mân, devilishly; ex-
cessively; (— chaud) dreadfully hot; {une
personne — laide) a very ugly person.

Diablerie, sf. dia-blé-rî, witchcraft; devilish
trick ; magic ; sorcery

;
{il y a quelque —

dans sa conduite) there is a mystery about
him.

Diablesse, sf. dia-blè-s, a shrew; devilish
woman; she-devil; {bonne —) good-natured
creature

;
{méchante —) mischievous crea-

ture
;
{pauvre —) miserable creature; {c'est

une vraie —) she is a she-devil.
Diablezot, interj. dia-blé-zo, the deuce ! no, no,

I am not such a fool.

Diablon, sm. dia-blôn, small sail.

Diablotin, sm. dia-blo-tin, little devil, imp.
—s, pi. chocolate lozenges.

Diabolique, adj. dia-bo-li-k, diabolical, diabolic,

devilish ; demoniacal ; satanical ; awful
;

infernal.

Diaboliquement, adv. dia-ho-U-k-man, diaboli-
cally ; devilishly.

Diabotanum, sm. dia-bo-ta-vom, diabotanum,
mixture of herbs for plasters or poultices.

Diabrose, sf. di-a-brô-z, corrosion (medical
term).

Diicaustique, adj. dî-a-kâs-ti-k, diacaustic.
Diachylon, sm. di-a-shi-ldn, diachylon, mucil-
aginous plaster or poultice.

Diacode, sm. di-a-ko-d, diacodium, sirup of
poppies.

Diaconal, adj. di-a-ko^al, diaconal, relating to
a deacon or deaconship.

Diaconat, sm.di-<i-A;o-wa,deaconry; deaconship.
Diaconesse, sf. di-a-ko-nè-s, deaconess.
Diicopees, sf. di-a-ko-pé, diacope, fracture of

the skull.

Diacoustique, sf. di-a-kous-ti-Jc, diacoustics, re-
fraction of sounds.

Diacre, sm. dia-kr, deacon.
Diadelphie, sf. di-a-dèl-fî, diadelphia, class of

plants having two stamina united.
Diadème, sm. di-a-dè-m, diadem ; crown.
Diagnostique, sm. di-ag-nos-ti-k, diagnostic

;

sign ; symptom (medical term).
Diagonal, e, adj. di-a-go-nal, diagonal, reaching
from angle to angle.

Diagonale, sf. di-a-go-nal, diagonal line.

Diagonalement, adv. di-a-go-na-1-màn, diago-
nally, from one angle to another.

Diagrcde, sf. di-a-grè-d, diagrydium, prepara-
tion of scammony with sulphur.

Dialecte, sm. di-a-lèk-t, dialect ; language •,

idiom
;
gibberish.

Dialecticien, sm. di-a-Uk-ti-si-ln, disputant
;

logician.

Dialectique, sf. di-a-Uk-ti-k, dialectics ; logic.

Dialectiquement, adv. di-a-lèk-ti-k-mân, dia-
lectically, logically.

Dialogique, aAi.di-a-lo-ji-k, dialogical, relating
to dialogues.

Dialogisme, sm. di-a-lo-jis^m, dialogism, the
art of writing dialogues.

Dialogiste, sm. dt-a-Zo-yis-f, dialogist, composer
of dialogues.

Dialogue, sm. di-a-lo-g, dialogue ; colloquy
;

conference, interlocution ; conversation.
Dialoguer, va. di-a-lo-ghé, to converse ; to talk ;

to chat; to dialogue, to compose dialogues;
{scène bien dialoguée) a scene in which the
dialogue is well supported.

Dialthée, sm. di-al-té, dialthœa, ointment made
of marshmallow.

Diamant, sm. dia-mân, diamond, adamant;
(— blanc) diamond of a fine water

;
(— fin)

pure diamond
;

(— de vitrier) glazier's dia-
mond; (— taillé à facettes par dessus et par
cZessoMs) brilliant diamond; (

—

à facettes par
dessus et plat par dessous) rose-diamond.

Diamantaire, sm.dia^mân-tè-r, diamond-cutter
;

lapidary.

Diamargariton, sm. dia-mar-ga-ri-tôn, diamar-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dicéarque, di-sê-ar-k, Decarchus, an Italian
mathematician. [D. 1789.

Dicquemare, dik-ma-r, a French naturalist.
Diderot, di-d-ro, a French writer. Died 1784.

Didier, di-dié, a town of France.
T>idot,di-do, an eminent French printer. D.1804.
Dié, dié, a town of France.

I
Diebourg, dié-bour, a town of Germany.
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gariton, medicament having pearls for its

basis.

Diamétral, e, adj. di-a-rrU-tral, diametrical,
diametraL

Diamétralement, adv. di-a-mi-lra-l-mân, dia-

metrically; jxiiiit-blaiik ; 's-ii(timent* — op-
posés) seminuMits dirf-Uy o;}iiiisite.

Diaiii.' trc, mm. // .;-;;;-'-:/•, (iiaiiictcr; (cUmi —

)

r. I r. [ries.

Di -rom, sirup of mulber-
Di.i I'iJ. di-àn-dr, di-ûn-dri-k,

biilonyiui,' tu i:. i i~^ oiaiidria (in botAuy).
Diandrie, sf. c/i •( -. \ . uidria, a class of

piantii havinj,' t.vn st.un' iis.

Diane, sf. di-<i-n, inornin;;- watch; (coup de
canon de —) moniinfj-watch gun; (baUrt la

—) to beat the reveille.

Diantre, sm. diân-tr, deoee; {comment — /)
hotr, the deuce !

Dianucum. sm. di-a-nurkom^ dlAnacttm, linip
made wilh walnuts.

Diapalnie, sni. di-a-pal-m, dlapalma, drying
ointment lor swellings (In pharmacy).

Dlapasme, sm. di-a-pa»-m, dfapasm
;
perfume

for the body.
Diapason, sni. di-^-t,.i-znn. diapaaon; octave
(inmusicj; r:> •<! or musical In-

strument; fui. [) in an organ.
Diap-idôse, sm. a'i - ^. _. ., ..^apedesls; oozing

of blood.

Diaphane, adj. di-or/or^, diaphanous; tran»-
parent.

DÛiphanéitë, sf. di-a-/a-ni-i-U, diaplianeity
;

transparency.
Dinj^i''"-'-'-'- =nv -/.-T-.•-.--...«.„, j-fr, Instru-

T; . of the air.

Di.! um; elec-

tii..._. i.......f, v.....^., .v.. .10 i-iincipal in-

gredient, [spinition.

/>iaphori'Ke, sf. di-a-/o-rè-i, diaphoresis; per-
Diaphorétique, adj. di-a-/o-ré-ti-k, diaphoretic;

purgative.
Diaphragme, sm. di-a-/rag-m, diaphragm ; mid-

ritf; partition (in botany or optics;; bridge
of the nose.

Diapn', e, adj. di-a-pri, diapered ; variegated
;

{prunes —f.i) viulct plums; {nez —) nose
covered with nd pimples.

Diapntn, Km. di-o-prCm. diapninum, an elec-
ti- :— ' : '- ' ' - ~ ' ' ;ms.

Dii
Dia .ity.

Di;i : -li/n, aiAVl lujavu, ;i com-
r

Dia

Di^

Di:

-r, diarthrosis, a move-
! anatomy).
isebesten, a pur-

i chiefly of scbes-
Ul plUM.

;. di-as-kOr-di-om, diascordium,
a:. rUium or water-get mander.

Dias< ii'>, sm. u-asè-n, diasenna, a medicine
having senna for its principal ingredient.

Diasostiquc, sf. di-a-sos-li-k, preventive physic.
Diastase, sm. di-aê-tâ-z, di.'istasi.s, luxation.
Diastole, sf. di-as-to-l, diastole, dilation of the

heart.

Diastrophie, sf. di-aa-tro-ft, diastrophy; dist-

placement of the muscles, with or without
lu.Tation 'in surgery".

Diast>

.

"l" build-

in ir. i three
dial

Diatessuruu, sm. di-a-U-sa-rvn, di.aes.>^aron (a

kind of therlaca composed of four ingre-
dients).

Diathèso, sf. cK-o-M-s, diathesis, predisposition
to certain diaeaaes.

Diatonique, adj. df-a-to-nt-Xr, diatonic, by the
natural notes of the gamut (In music).

Diatoniquement, adr. di<k-to-ni-k-mânf In a
diatonic manner.

Diatragacante, sm. di-a-tra-çtt-kà»^ tragacan-
thum, a demulcent mecUdiM, the principal
ingredient of which Is gnm tragacanth.

DUuibe, if. di-a^4ri-b, diatribe; dissertation,

pedantic criticism; animadversion, sharp
remark.

Dicéliea, at pLdt-«^ fkrwADrom the comedies
of the andents.

Dichonée, sm. di-hnri, dichorens, poetical foot
or measure composed of two trochees.

Dichotomal, sm. tb-ho-Uhmal, bisected, having
the Ht->lk ilivid«>d into two parts at each
kn> t ' botany).

Dich< • -ko-to-m, dichotomons; dl-

chot-. ..ifcate; f.rL-.d- 1',. /,.„/ ,<<

—) only one half of the
Dichotomie, sf. di-ko-io^ii.

astronomy), state of liio ;

half is seen.
Dicline, sf d>-U»-«i, said of a plant wh

ual organs are not Joined In one fluvic, ....i

distinct in several.
Dlcotyltkloue, adj. di-ko-ti-14-do-n, having two
cotyledons or seminal leaves (in botany).

Dietame, sm. dik-ta-m, dittany, sort of garden
wringer.

!'= ""m. dik-ta^nèn, dictamen, dictate;
! ; consciousness.

1 1. (fiJfc-to-/eûr, dictator; chief; ((on
.(- manner.

Dlcut dic-ta-to-ri^l, dictatorial,

relut. . itor.

Dictature, M. a.^-ui-ta-r, dictature, dictator-
ship ; absolute magistracy.

Dict^, sf. dik-té, dicution, dIcUte; (écrire

tous la — d« quelqu'un) to write to dictation.

Dieter, va. dik-té, to aictate ; to indite ; to

teach; to prompt; to urge; {la raison nous
dicte notre devoir) reason points out our duty

;

(la eolire lui a dicté c» qu'il a écrit) anger
dictated to him what he wrote.

Diction, sf. (ii]|!-#i?ii, diction; delivery; style;

word; term; expression; language; com-
position

;
phraseology

;
{belle — ) pure style

;

{mauvaise —) incorrect language.
Dictionnaire, sm. <ii*-*io-n^-r, dictionary; lexi-

con;(

—

de mots obscurs ou non u.vi(<î«) glossary.

Dicton, sm. dik-tdn, saying ; by-word ;
proverb

;

maxim
;
{/ades —a) witless sayings.

Dictum, sm. dik-tom, the purview of a decree
or act (in law).

Didactique, &dj.di-dak-ti-k, didactic, didactical
;

Instructive; doctrinal.

—, sf. art of teaching.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Diopenbek, dié-pân-bèk, a Flemish painter.

Dienholz. dié-folz. a town of Westphalia
Diemen (Terre de Van), tè-r-dé-vân-dié-mèn,
Van Diemen' 8 Land.

Diemen, die-mèn, a Dutch navigator. D. 1645.
Diemerbrook, di-rf-m^r-frroA:, a Dutch physician.

Diepholz. dit-/olz,

Dieppe, diè-p, a seaport of France.

Dierdo^ dièr-dof, a town of Westphalia.
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Didactyle, adj. di-dak-ti-l, didactyle, having
two fingers, toes, claws, or talons.

Didactiquement, adv. di-dak-ti-k-mân, didacti-

cally, in a didactical manner.
Dideau, sm. di-dô, a crossing-net.
Didyme, adj. di-di-m, didymous, composed of

two parts (in botany).
Didyname, sf. di-di-na-m, a double disposition

of the stamens in plants.

Didynamie, sf. dUli-na-mi, didynamia, class of

plants having two pairs of stamens of equal
size.

Didynamique, adj. di-di-na-mik, having didy-
namous or double stamens.

Diel, sm. di-èl, kind of fuller's earth in France.
Diérèse, sf. di-é-rè-z, diaeresis, an accent to

separate two vowels.
Dierville, sm. dièr-vi-l, sort of honeysuckle.
Dièse ou Diesis, sm. diè-z, dié-zis, diesis, sharp

(in music) ; double dagger (in printing).

Diéser, va. dié-zé,' to mark with a diesis or

sharp
; {note diésée) sharpened note.

Diète, sf. diè-t, diet ; regimen ; abstinence
;

assembly; congress; chapter or meeting;
{/aire —) to diet, abstain, be under regimen

;

{convoquer, assembler, ou rompre la—) to call,

assemble, or break up the Diet (said of the

Electors of Germany).
Diététique, sf. dié-té-ti-k, dietetics, treatise on

food. [food.

Diététique, adj. ^j^-<^-<i-?i;, dietetic, relating to

Dieu, sm. Diexi, God, Supreme Being, Creator,

Eternal
;
(— Toxit puissant) Almighty God

;

{la Fete Dieu) Corpus Christi Day, a feast,

among the Roman Catholics; {VHôtel Dieu)

hospital for sick persons at Paris and other
large towns; {sans —) godless; {jurer ses

grands —x) to swear by all that is good;
{pour Vamour de —) for God's sake; (

—

vous garde, — vous bénisse) God preserve
you, God bless you

;
{s'il plait à—) God will-

ing; {avec l'aide de —) with the help of God
;

(— m'en préserve) God avert ; {à — ne plaise)

God forbid
;
{plût à —) would to God

;
(—

merci, grâces à —) thank God
;
{bon —, grn7id

—
!) good God, great God! (rnora —.') bless

me ! dear heart ! dear me !

Dieu-donné, sm. dieu-do-né, heaven-sent.
Diffamant, e, adj. di-fa-mân, t, defaming, de-

famatory, slanderous, opprobrious
;
{discours

—) slanderous talk; {paroles —es) abusive
words.

Diffamateur, sm. di-/a-ma-teûr, defamer, slan-

derer, calumniator; {insigne —) notorious

detracter.

Diffamation, sf. di-fa-mâ-siôn, defamation, slan-

der, calumny, ignominy.
Diffamatoire, adj. di-fa-^mn-toa-^, defamatory,

scandalous
;

{libelle —) libel.

Diffamer, va. di-fa-mé, to defame, slander,

calumniate, asperse one's character, blacken ;

(— par des écrits) to libel.

Différemment, adv. di-fé^a-mân, differently;

{plusieurs en parlent —) many persons speak
differently about it.

Différence, sf. di-fé-rân-s, difference, diversity,

disproportion, contrast, disparity ;
(— d'âge

ou de sexe) distinction of age or sex
;

{il y a

une grande — entre ceci et cela) there is a
great difference between this and that.

Différencier, va. di-fé-rân-si-é, to make a dif-

ference ; to distinguish.
Différent, e, adj. di-fé-rân, t, different, unlike,

various, diverse, unequal, opposite, contrary.
Différent ou Différend, sm. di-fé-rân, difference,

dispute, quarrel, debate, contest, controversy,
discord

;
{avoir un — avec quelqu'un) to be at

variance with one; {faire naître un —) to

raise a quarrel ; {apaiser un —) to appease
strife

;
{partager un —) to make a compro-

mise, [(in mathematics).
Différentiel, le, adj. di-fé^ân-si-èl, differential

Différer, va. di-fé-ré, to defer, delay, retard,

procrastinate, put off, postpone, prolong,
protract

;
(— un paiemetit) to suspend a pay-

ment.
—, vn. to differ; {être dissemhlahle) to be un-
like, be different

; (— sur la ou en politique)

to disagree in politics; {partir sans —) to

set out without delay.
Difficile, adj. di-fi-si-l, difficult, hard, painful,

dangerous, perilous, thorny
;
{temps—) hard

times
;
{ouvrage —) difficult work

;
(uwe pe?--

sonne — à contenter) a person difficult to
please.

Difficilement, adv. dî-fi-si-1-mân, with diffi-

culty, not easily.

Difficulté, sf. di-fi-kuUte, difficulty, impediment,
doubt, hardness, labour, cross, crossnessj
hindrance, obstruction, contradiction ; (— di
respirer ou de respiration) shortness ofbreath

;

(— d'entendre) dulness of hearing; (— des
chemins) badness of the roads ; {faire des—s)

to raise objections; {surmonter les —s) to

surmount obstacles ; {avoir des—s avec quel-

qu'un) to have a difference or quarrel with
one

; {faire— de quelque chose) to scruple about
a thing

; {sans —) adv. undoubtedly.
Difficultueux, euse, adj. di-fi-kul-tu-eû, z, rais-

ing difficulties ; whimsical, capricious.

Difforme, adj. di-fôr^i, deformed, misshapen,
disfigured

;
{rendre—) to disfigure, misshape.

Difformer, va. di-fôr-mé, to deform, spoil, alter.

Difformité, sf. di-fôr-mi-té, deformity, ugliness,

deformedness, unsightliness
;
{la — du vice)

the hideousness of vice.

Diffraction, sf. di-frak-sidn, diffraction, inflec-

tion of the rays of light from the sui'face of

a body (in optics).

Diffus, e, adj. di-fâ, z, diffuse, wordy, verbose,
prolix; long-winded; {style—) verbose style.

Diffusément, adv. di-fû-zé-mân, diffusely, dif-

fuscdly, verbosely, prolixly.

Diffusion, sf. di-fû-ziôn, diffusion, diffusedness,

spreading, prolixity.

Digastrique, adj. di-gas-tri-k, digastric, having
two ventricles (said of a muscle of the jaw).

Digérer, va. di-Jé-ré, to digest, believe, swal-
low, discuss, examine, reflect, bear; {repas
mal digéré) undigested meal ; {il ne peut —
cet affront) he cannot brook that affront.

Digeste, sm. di-Jès-t, digest, pandects, collection

of laws compiled by order of the Emperor
Justinian.

Digesteur, sm. di-jès-teûr, digester, steam-
kettle.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Diges, di-J, a town of France.
Dignant, di-gnân,* a town of France.
Digne, di-gn,* a town of France.
Digne (Le), U-di-gn* a French writer.

Dieu (l'île), li4-dien, an island of France.
Dieulafoy,d!ieM-Za-/oa,a French dramatic writer
Dieuze, dieû-z, a town of France.
Digeon, di-jôn. a French general.



Dia 187 DIM
0Û joute ; eu jeu ; eu jeune ; eu peur ; an pan ; in pin ; on bon ; un brun ;

'1 liq, ; 'Il liq. 'gn liq.

Digestif, ive, adj. di-Jès-tif, i-v, digestive, pro-
Tiiotintrili L'est ion.

I> •
: : rwn, digestion, belief, con-

I • :; j to digest; (ouvrage de
durt - -j lai- . iit.T]irise.

Digitale, sf, ti ve (a plant).

Digitation, st digitation (said of
înu'^cles indi,..„..o ....„ each other, in ana-
t • v). [botany).

Il r , e, adj. di-ji-U, digitated, fingcr-like (in

lJ;^,'itie, sf. di-ji^' •'"• " i'h»iring of a ônger.
Digitigrades, :ra-d, class of ani-
mals with ( ;

]»i„u-..i." -... ph, shoulder-piece

1 'serving, dignified:
;iian; (un — maj/is-

' ito;(

—

de/oi, — di
- dun meilleur sort)

mini iuii;.

I i v. di-gn-man^* worthily, deserv-
— Us eh^M^ê) to do things hand-

:tt4 de $a efutrge) h«
s office well.

I' dignitATj; dergy-
liiiin <u lAiiK.

Digniti}, sf. di-gni-U,' dignity, honour, rank,
elevfttpd 'ffioe, nobility, stateliness, high

: lint charge, grarity,
the imporunoe of

; —) to speak with
i: .ity.

!. srn.<i«-^i»n, vane-Staff; flag-staff.

^i'ln, sf. di-yrè-siôn, digression, episode
;

' '
.-

'
!' liigress.

• ; dam; bank; mole (in

r: rniiseway; obstacle.
ir a horse; to dam,

. having two pistils

liil of plants),

digyny, class of plants

l'i-si-rd-ti5n, dilaceration,

r <!.-r^, to dllacerate, lacerate,
r- : to rend,
trice, smf. di-la^pi-da-teiir, tris,
•va^ttT.

•it.

-«3n, dilapidation;

> dilapidate, waste,

-li-U, dilaUbllity,

i-bl, dilatable, capable of
stretched.

i:it, sm. di-ia-tân, instrument for dilating
iikIs.

it'Mir, ^m.di-Ia-ta-(eûr, dil&tOT, that which

1-1. •. '/'-sion. dilatation, cxpan-
• ' _'. stretching, widening.

-r, dilator, surgical
i wound.
toa^r-mdnf in a dila-

tory uiauucr.

Dilater, va. di-ia-U, to dilate, widen, extend,
enlarge

;
(la chaleur dilate les pores) the heat

opens the pores ; (la joie dilate le cœur) joy
gladdens the heart.
|jl> _, vr f,. .liluf." OTiUro-.-v- frnir ./• -7.7/Tr«

p: at.

Dil;it TO.
l>ila: , .............. .....„oflf,

protracting.
Dilayer, va. di^è-ii^ to delay, pat off; to stop,

hinder.
Dilection, sf. di-lik-siôn, dilection; lore, affec-

tion, charity.
T^-' ....'.;. T3... fiiiemma.

n-U, dilettante, ama-

!*...., ..uu.,M, .i..> .1. M -y.iHiiJa, diligently; ex-
peditiously, B|>eedlly; carefully.

Diligence, sf. di-li-jân-e, diligence, expodltlon,
liaste, speed, celerity ; careftil- -'.rce,

pursuit; fast coach; swift !y;
l/aire — ) to speed; (user . ike
haste ; (/aire ses — s contre qwt ;i. un. tu pro-
secute ; (bureau lU la —) coach-office.

Diligent, c, adj. di-ii-jiin, t, diligent, industri-

oas, assiduous, laborious; expeditious, quick ;

vigilant, carefnl.

DUigenter, va. di-H-iân-ti, to hasten on, urge.
—, vn. to hasten, nurry, make haste; (— mif
affaire) to despatch an affair.

8e —, vr. to fw qtiirk. mnke hnstr.

Dllogle,8f. '* ;Jôt.

Diliitr, va. ' ik.

Diluvien, m .di-

luvial, rfhitiii.

Dimaclùre, sm. <i n achcms, a gla-
diator who font; swords.

Dimanche, sm. di-nvn-sh. .^nnday. Sabbath.
Sabbath-day, Lord's-day ;

(/c — de laïques)

Kaster .'înmlav; ','-' — des Jinmfaux) I'alra

Sundav: /7i/<-c<^f«:; Whit Sunday;
(le—a< ndiiy.

Dime, sf. 'I the tenth, tenth-part;
(sujet à la — ) tithable; (grosses ou menues
—*) great or small tithes.

Dimension, sf. di-màn-siôn, dimension, size,

extent, balk, measuiv, length, width, height,

depth ; (prendre see —s) to Uke the proper
measures.

Dimer, va. dt-mé, to tithe, decimate.
—, vn. to tithe.

Dimitre, adj. di-ml-tr, dimeter, verse having
two metres or measures.

Dimeur, sm. dt^meùr, tither, tithe-gatherer.

Diminuer, va. di-mi-nu-é, to diminish, shorten,

lessen, decrease, abridge, curtail; to weaken,
impair ; to lower, degrade ; to fall away,
abate, reduce; (— la dépense) to retrench
expen-ses; (— le crédit de quelqu'un) to hurt
a person's credit; (— de voiles) to shorten or
take in sail ; (— de fond) to shoal the water;
(cet enfant diminue à vue d'oeil) that child is

visibly wasting away
;
(sajièvre diminue) his

fever abates.
Diminutif, ive, adj. di-mi-nu-ti/, »-«, diminutive,

small, little, contracted.
Diminution, sf. di-mi-nD-siôn, diminution, de-

crease, deduction, abatement, abridgment,

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dijon, dijdn, n city of France.
Dillengen, di-lin-ghén, a town of Swabia.
Dillenius, di-lé-ni-us, a German botanist.
Dimitri, di-mi-tri, a town of Asiatic Russia.

Dinan, di-nân, a town of France. [architect.

Dinocratc,di-n^Jtra-<,Dinocrato.sa Macedonian
Dinostrate, di^os-tm-t, Dinostratus, a Grecian
mathematician. Died 860 b. c.
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a mal ; â mâle ; é fée ; è fùve ; ê fête ; ê je ; i il ; î lie ; o mol ; 6 môle ; ô mort ; u suc ; û sûr ; ou jour
;

curtailment, impairment; (— de dépense)
retrenchment of expenses.

Dimissoire, sm. di-mi-soa-r, dimissory letter
(in church affairs).

Dimissorial, e, adj. di-mi-s(M-i-al, dimissory,
relating to letters.

Dinanderie, sf. di^ân-d-rî, brass vessels or
utensils.

Dinandier, sm. di-mân-dié, brazier.
Dinatoire, adj. di-na-toa-r, that serves as a

dinner; {heure —) dinner-time
;
{déjeûner—

)

hearty luncheon.
Dinde, sf. dln-d, turkey, turkey-hen.
Dindon, sm. din-don, turkey, turkey-cock; silly

person, simpleton.
Dindonneau, sm, dîn-do-nô, turkey poult, young

turkey.
Dindonnier, ière, smf. dîn-do^ié, iè-r, breeder

or keeper of turkeys.
Dindonnière, sf. dîn-do-niè-r, a country dowdy.
Dinée, sf. dî-7ié, cost of a dinner at an inn ; the

place where one dines.

Diner, sm. dî-né, dinner ; dinner-party ;
{Vheure

du—) dinner time
;
{c'est de la moutarde après

—) it is too late ; of no use.

Diner, vn. dî-né,_ to dine
;

(— d'un poulet) to
dine upon a chicken

;
{prier quelqu'un de—) to

ask one to stay to dinner
;
{prier quelqu'un à

—) to invite one to dinner.
Dinette, sf. dî-nè-t, doll's dinner; sham or real

dinner among children.
Dineur, sm. dî-neûr, diner; eater; {un beau —

)

a great eater.

Diocésain, e, adj. di-o-sé-zîn, è-n, diocesan, re-
lating to a diocese. [bishop.

Diocèse, sm. di-o-sè-z, diocese, jurisdiction of a
Diœcie, sf. di-é-si, diœcia, class of vegetables
having separate sexual organs.

Dioique, adj. di-o-i-k, dioecious, relating to
diœcia.

Dionée, sf. di-o-né, dionœa, sensitive plant
from Carolina.

Dionysiaques, sf. pi. di-o-ni-zi-a-Jc, dionysia,
Grecian festivals in honour of Bacchus.

Dioptre, sm. di-op-tr, dioptra, a surgical in-
strument for dilating any natural cavity.

Dioptrique, sf. di-op-tri-k, dioptrics, that part
of optics which treats of the refraction
of light.

Diorama, sm. di-o-ra-ma, diorama, panoramic
representation of objects.

Diphthongue ou Diphtongue, sf. dif-tôn-g,
diphthong.

Diphylle, adj . di-fi-l, diphyllous, having only
two leaves (in botany).

Diplantidienne, sf. di-plân-tî-di-è-n, sort of
telescope.

Diploé, sm. di-plo-é, diploe, spongeous sub-
stance separating the parts of the skull.

Diplomate, sm. di-plo-ma-t, diplomatist, one
versed in diplomacy.

Diplomatie, sf. di-plo-ma-sî, diplomacy.
Diplomatique, sf. di-plo-ma-ti-k, diplomatics,

art of ascertaining the authenticity of di-
plomas, patents, &c.

Diplomatique, adj. di-plo-ma-ti-k,- diplomatic,
diplomatical

;
{le corps —) the diplomatic

body, the body of foreign ambassadors.

Diplôme, sm. di-plo-m, diploma.
Diplopie, sf. di-plo-p'i, diplopia, disease of the
eyes which causes objects to be seen double.

Diploptères, sm. pi. adj. di-plop-tè-r, class of
insects having a double pair of wings.

Dipode, sm. adj. di-po-d, having two feet or
two fins.

Dipsacées, sf. pi. dip-sa-sé, class of plants
having their leaves like a cup.

Diptc're, sm. dip-tè-r, dipter, edifice surrounded
by a double row of columns.
—s, pi. insects having two naked wings like
flies.

Diptyques, sm. pi. dip-ti-k, ancient register in
which the names of consuls, magistrates,
and others were entered.

Dire, va. di-r, to tell, say; to speak; to ex-
plain ; to report ; to assert ; to relate ; to bid

;

to suggest (— d'avance) to premise
;

(— en
public) to pronounce

;
(— du bien ou du mal)

to praise or blame
;

(— mal) to express
badly

;
(— la messe) to celebrate mass

;
(

—

sa leçon) to repeat by heart
;

(— des injures)
to call one names

;
(— la bonne aventure) to

tell one's fortune', {trouver à —) to find
fault with

;
{c'est-à-dire) that is to say; {pour

ainsi —) if I may say so
;
{que veut — celai)

what signifies that ? {qu'est-ce que cela veut—

)

what is the meaning of that? (ce n'est pas à— que) it does not follow that
;
{cela va sans

—) that requires no explanation
;

{qu'en
voulez-vous — f) what fault do you find with
it? {le cœur vous en dit-il f) have you a mind
toit?
Se —, VT. to call oneself; {prétendre être) to
give oneself airs.

Dire, sm. dî-r, saying; allegation, statement,
account; {le — des témoins) the deposition of
the witnesses

; {à votre—) by what you say
;

{le bien —) elegance of speech ; eloquence.
Direct, e, adj. di-rèk, t, direct; straight; {sei-

qneur —) lord paramount.
Directe, sf. di-^èk-t, tenure; lordship; free-
hold; domain.

Directement, adv. di-rèk -të-mân, directly;
straightway ; rightly, naturally.

Directeur, trice, smf. di-rèk-teûr, tri-s, direc-
tor, directrix; manager; governor, gover-
ness; (— de conscience) spiritual director;

_(— de la monnaie) master of the mint.
Direction, sf. di-rèk-siôn, direction; conduct;
government; overseeing; care; line, steer-
age

; {fausse —) misguidance
;

(— d'un cou-
rant) setting of a current

;
(— de créanciers)

meeting of creditors
; (avoir la—) to preside

;

{prendre la — d'vne affaire) to take the man-
agement of an affair.

Directoire, sm. di-rèk-toa-r, directory ; Direc-
tory, composed of five members, forming the
French Kepublican Government in 1795.

Diriger, va. di-ri-jé, to direct ; to rule ; to gov-
ern ; to manage ; to guide ; to conduct

;

(— mal) to misguide
;

(— la conscience d'une
personne) to regulate a person's conscience

;

(— sa route vers un endroit) to proceed to a
place.

Dirimant, e, adj. di^i-mân^ t, invalidating.
Disant. See Soi-disant.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Diocésarée, dî-o-sê-za-rê, Dio Cœsarea, an an-

cient town of Asia Minor.
Dioclétien, di-o-klé-si-în, Diocletian, a Roman
emperor. Died 313.

Dioco-War, di-o-ko-var, a town of Hungary.
Diodore, di-o-dô^, Diodorus, a Sicilian hist.

Diogcne, di-o-jè-m, Diogenes, an Athenian phil.

Dionis, di-o-nis, a French surgeon. Died 1718.
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Od joute; eu jeu; e«2 jeûne; ei peur; an pan; in pin; 5n bon; in brun; •! llq.; •Uliq.; 'gn liq.

Discale, sf. dis-ka-l, tret or tare (in commerce!
Discaler, vu. dls-kn-l-', to tare, trot, diminish

(said of" :).

Discerne: oemment;
judgmv: in; taste;

choice; pcu' tr^iii n; ;(i»rc — ; siiKaciously.

Discerner, va. di-sèr-né, to discern ; to discrim-

inate; to judge; to penetrate; to Bee

plainly; to know; ^— Ua couUur» Fune de
Vautre) to distinguish colours from one
another.

Disciple, sm. di-si-pl, disciple, pupil, school-

boy, scholar; follower.

Disciplinable, adj. di-si-p(i-na-bt, disciplinable;

tractable; governable.
Discipline, st*. disi-pli-n, discipline; regula-

tion; unlifr; conduct; castigatiuu; {eapabU
(It of instruction; (donner la —

)

t- :.,'e.

Dis( :, . disi-pli-né, to discipline ; to

iusiruct; tu rLgulate ; to reprimand; (—un
iUve) to chastise a pupil.

Discobole, sin. dis-ko-bo-l, discobidos, an adept
at throwing the quoit or discus among the
ancients.

Discoidt'. aili. 'lls-h^-i-d. liaviii:: the form of a

Di' tidn, dis-

C' . , ..lunuUslou;
cesibatiuii ; rcbl.

Discontinuer, va. dia^côn-ti-nm^ to discon-
tinue; to i-.ii^f ; tu L'ivc'ovtT : to interrupt;
(— un ' rit; (— un
bdtimeu
—, vn. ,.. , he has left

off study ; \la piuia a diêc^ttimU) the rain
has ceased.

Disconvenu"'" «f lîit-lerin-vnOn-ê, disagree-
nscnt; : nijnilty; inequa-
lity; di uce.

Disconve: , to disagree; to

disown : nest pa$ dUeonvenu du
fait) he - contrary to the Cict.

Discord, 6: , ..iscord. See Discorde.
Discord, c, adj. ais-kor, d, discording; disson-

ant, jarring; out of tune.
Discordance, sf. du-Ur-ddn-», discord, discord-
ance ; dissonance.

Discordant, e, adj. dia-Jcor-dOn, (, discordant ;

dissonant, jarrinp; opposite; reverse; (in-

ttrumtnt — ) instrument out of tune; {voix—t) unmusical voice; {humeur» —t») dis-

cordant tempers.
Discorde, sf. dia-kôr-d, discord ; disagreement ;

disunion ; dissension ; strife ; Dlscordia.
name of a heathen goddess; {pomme de —

}

bone of contention; {/omenter la —) to
foment discord

;
{jeter la pomme de —) to

set at variance. [tune ; to be discordant.
Discorder, vn. dù-kôr-dé, to jar, be out of
Discoureur, euse, smf. dis-kou-reûr, eû-i,

talker ; declaimer ; dlscourser ; speech -

maker; tattler.

Discourir, vn. dia-kou-rir, to discourse; to
speak; to make a speech; to descant; to
expatiate ; to tattle

;
(— aur lea /oliea du

fffnre humain) to expatiate on the follies of
mankind

;
{ne /aire que —) to talk idly.

Discours, sm. dia-kour, discourse, speech, lan-
guage ; lecture ; conversation : dissertation

;

(— oratoire) oration, set speech
;
(— en Vair)

idle Ulk; {tenir jrUrrnngê» —) to talk
strangely

;
{rfprendre UJUéu—) to résuma

the t ..iiDte.

DUki . r-(oa, s, dlseoorteoDs,
une .

Dlscourtuiijie, si", dia-kour-toa-at, discourtesy.
Incivility.

Discrédit, sm. di*4cré-diy diseredlt; disrepute
;

loM of credit; disgnoe; {UmUr dona U —

)

to loM one^s credit. [despised.
Diaerédité, ^ êàj. di»-kré-di-t4, wlthoot credit

;

Discréditer, vm. dMtré-di-4ét to dlKredit ; to
bring Into diarepate.

Discret, e, a4J. dU*rt, ^rodent
;

dlacreet, pnidi

wise; Juditdoos; warr; (mttif vérole —«)
mild smail-pox : (qmmitité —e) distlnet, lep-
arate qnantitj (in mathwnatfeaX

DiaerMHMBt, adr. di» krè t man, diaemtly;
viaalr; pradentlj; lodleloulj.

DiaerMoQ, wLdif-kr^^S^ diaeration ; wiadom ;

l4çede°*^
cauUooaly; {parler
{vivre à —) to hare free qôartera; («
pain, de la viande, dêlahierrtà —) to hare
plenty of bread, meat, or beer; (•• renebre à
—) to surrender at discretion.

Discrétionnaire, adj. dia-kré-eio^è-r, discre-
tionary, at one's command; {pouvcir —

)

discretionary power.
Diaerétoire, sm. di» kri tea-r, council-chamber
(place of meeting for superiors of convents
or monasteries).

Dlscrimen, sm. dia-kri-m^n, a bandage for a
bleeding in the forehead.

Disculpation, sf. dia-kul-péreiOn, vlndlcatioa,
act of exculpating.

Dlsculî"'- vn 'i-'-kHl-plfUi exculpate; to ex-
oner rV:tOTindicate; to excuse;
{je d'une eteeueation) I have
clear^^ ;. .ui a charge.
8e —, vr. to vindieat* ODMelf; («««« devriea
votu — envera on ai^prè» de noire pert) yoa
"""*' •' «-lear voorself t'> ""•- '"-'•-^r.

1 r, tàj. dia-iur irsivc,

; argument:iv.
Di.-vi.-^.i, .ve, adj. dis-ku-o>r. .-(

, wi^cussive
;

discutient ; opening (in medicine).
Discussion, sf. dia-ku-aiSn, discussion ; debate

;

Inquiry, strict examination; research, in-

vestigation ; contest ; wrangle, dispute ;

{/aire une — de biena) to distrain and sell

the goods of a debtor
; {la— de votre affaire

a eu lieu hier) your business was discussed
yesterday

;
{noua avona em une — eneemble)

there has been a dispute between ns.
Discuter, va. dia-ku-ti, to discuss, argue, de-

bate, examine, criticise, inquire, search
;
(—

une affaire) to sift an aflfair.

Disert, e, adj. di-zèr, t, copious, fluent, voluble,
eloquent, speaking fluently, correct In one's
expressions.

Disertement, adv. di-zèr-U-màn, copiously,
fluently; at large, fully.

Disette, sf. di-zi-t, want, scarcity, need, scanti-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
D'Iray, di-ri, a French poet,
Dirois, di-roa, a French writer. Died 1691.
Dirschau, dir-shâ, a town of Prussia.
Discret, dis-krè, a French poet.

Disentis, di-tân-tis, a town of Switzerland.
Dismien, dis-miin, a town of France. [1848-
D'Israeli (1.% dis-ra-é-li, an English author. D.
Dissajr, di-sè, a town of France.
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omal; draâle; éfée; èfève; ^fète; ëje; til; file; omol; dmôle; dmort; usuc; ûsûr; oujour;

ness, dearth
;

(— de mots) want of words
;

{être dans une extrême —) to be ia extreme
penury. [digent.

Disetteux, euse, adj. di-zè-teû, z, needy, poor, in-

Diseur, euse, smf. di-zeûr, eû-z, speaker, talker,

teller; (— de bons mots) jester; (

—

de nou-
velles) newsmonger

;
(— de riens) idle talker;

(— de bonne aventure) fortune-teller
;
(un beau

—) an eloquent talker; {Ventente est au —

)

the speaker knows what he means.
Disgrâce, sf. dis-grâ-s, disgrace, misfortune,
downfal, affliction

;
{tomber en ou dans la —

)

to be o^ut of favour
;
{encourir la— d'un supé-

rieur) to incur the displeasure of a superior
;

{il lui est arrivé une —) he has had an un-
pleasant encounter.

Disgracié, e, Siài.dis-gra-sié, deformed, homely,
ugly, disiigured, out of shape.

Disgracier, va. dis-gra-sié, to disgrace, put out
of favour, turn out, dismiss.

Disgracieusement, adv. dis-gra-sieû-z-mân, dis-

gracefully, ungracefully, unhandsomely.
Disgracieux, euse, adj. dis-gra-sieû, z, ungrace-

ful, disagreeable, disobliging
;
{une personne

— se) a person of a sour temper; {un événe-

ment —) an unpleasant circumstance.
Disgrégation, sf. dis-gré-gd-siôn, disgregation

;

separation (in optics).

Disjoindre, va. dis-join-dr, to disjoin, part, dis-

unite, separate, divide.
Disjonctif, ive, adj. dis-jonk-tif, i-v, disjunctive,

dividing (in grammar, said of certain con-
junctions).

Disjonction, sf. dis-jônk-siôn, disjunction,
separation, disunion, want of amity.

Dislocation, sf. dis-lo-kd-sidn, dislocation, dis-

memberment, luxation; {il y a — ou c'est

une —) the bone is out ofjoint
;
{remettre u?ie

—) to set a bone.
Disloquer, va. dis-lo-ké, to dislocate, luxate,
put out of joint

;
{il s'est disloqué le bras) he

put his arm out of joint.
Disparaître, vn. dis-pa^ê-tr, to disappear, van-

ish, run away, go out of sight, go out of the
way

;
{ma bourse a disparu sans m'en aperce-

voir) I dropped my purse without perceiving
it. [agance; impertinence.

Disparate, sf. dis-pa-ra-t, incongruity ; extrav-

—, adj. dis-pa-ra-t, dissimilar, unseasonable,
unlike.

Disparité, sf. dis-pa-rî-té, disparity, dissimilar-
ity,diflFerence, disproportion, inequality,odds.

Disparition, sf. dis-pa-rî-siôn, disappearance,
absence, flight.

Disparte, Dispate, sf. dis-par-t, dis-pa-t, dis-

paston, a machine having two pulleys.
Disparution, sf. dis-pa-rû-siôn. See Disparition.
Dispendieux, euse, adj. dis-pân-di-eû, z, ex-

pensive, costly.

Dispensaire, sm. dîs-pân-sè-r, dispensatory;
pharmacopoeia (directory for medical com-
pounds); dispensary.

Dispensateur, trice, smf. dis-pân-sa-teûr, tri-s,

dispenser, disposer, distributor; {bon —

,

bo?ine —trice) prudent manager.
Dispensation, sf. dis-pân-sâ-siôn, dispensation

;

administration; distribution; (

—

liberal management.

Dispense, sf. dis-pân-s, dispensation; permis-
sion; relinquishment of a right; (— d'âge)
dispensation of age

;
(— de résider) exemp-

tion from residence
;

(— d'épouser une pa-
rente) license to marry a relation.

Dispenser, va. dis-pân-sé, to dispense with,
excuse, exempt ; to distribute, dispose

;
(s«— des règles) to dispense with rules

;
{je puis

bien vie — de sa prése7ice) I can do very well
without him

;
{vous ne pouvez vous— de venir

avec nous) you cannot be excused from com-
ing with us.

Dispermatique, adj. dis-pèr^ma-ti-k, said of a
plant having only two seeds.

Disperme, adj. dis-pèr-m, said of fruit having
only two pips or kernels.

Disperser, va. dis-pèr-sé, to disperse, scatter,

dissipate, dispel
;

(— une arviée) to rout an
army

;
(— un attroupement) to disperse a mob.

Dispersion, sf. dis-pèr-siôn, dispersion, scatter-

ing, dissolution.

Dispondée, sm. dis-pdn-dé, dispondee, a double
spondee (in poetry).

Disponibilité, sf. dis-po-ni-bi-li-té, disposal,
state of being disposed, alienated, placed, or
made over.

Disponible, adj. dis-po-ni-hl, transferable, dis-

posable, unengaged, liable to be disposed,
transferred. [ful.

Dispos, adj. dis-pa, active, nimble, fresh, cheer-
Disposer, va. dis-po-zé, to dispose, get ready,

prepare, order, regulate, adjust, fit.

—, vn. to dispose, make over, alienate
;

{le

plan de voire jardin est bien disposé) your
garden is well laid out

;
{êtes-vous disposé à

m'aider f) are you inclined to help me ?

{avant de partir il disposa de ses enfants) be-
fore setting out he provided for his children

;

{puis-je disposer de vous ?) can I depend upon
you

;
{être bien ou 7nal disposé) to be well or

ill affected.

Se —, vr. to prepare, get ready.
Dispositif, ive, adj. dis-po-zi-tif, i-v, prepara-
tory

;
{jugement —) precedent.—, sm. recital, disposal

;
(— d^un arrêt) the

enacting part of a judicial sentence.
Disposition, sf. dis-po-zî-siôn, disposition, order,

position, disposal, arrangement; command;
inclination, mood, humour, mind, resolution,

intention, design, idea ; aptitude, aptness ;

preparation; situation; provision (in law)
;

(— testamentaire) last will
;
{avoir des —s à,

pour) to have a genius for; {avoir de très-

bonnes—s pour quelqu'un) to be well affected
towards one; {être en mauvaise —) to be in

bad health
;

{cette place n'est pas en sa ou à
sa —) that situation is not at his disposal.

Disproportion, sf. dis-pro-pôr-siôn, dispropor-
tion, inequality, difference

;
(— d'âge) dis-

parity of age.
Disproportionné, e, adj. dis-pro-por-sio-né, dis-

proportionate, unequal, different
;
{grandeur

—e) enormous size
;
{force —e) inadequate

strength.
Disproportionnel, le, adj. dîs-pro-pôr-sîo-nèl,

disproportional, disproportionate, vmequal.
Disproportionnellement, adv. dis-pro-pôr-sio-

nè-l-mân, disproportionally.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dithmar, dis-mar, a German historian. D. 1737.
Ditti, di-ti, an Italian historian. [1715.
Ditton, di-ton, an English mathematician. D.
Ditzen, dit-zèn, a village of Westphalia.

D'lvernois, di-vèr-noâ, a Genevese writer.

Dives, di-v, a town of France

.

Divicon, di-vi-kdn, Divico, a Swiss warrior.

Divitiac, di-vi-si-ak, a Gallic chief.
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Disproportionner, va. dia-pro-pùr-tio-né, to dis-

proportion, make unequal
Dis; • ' '• ^' ' •'

1.

Di
,

bate ;iii>,'riiy.

Se —, vr. tô dispute lonp about trifles.

Disputant, «m. fiif-jift-ftn, disputant.
Di>; • •

••
. . .

, .

ly; lavoir une — j tn niiarn'l witli

sont toujours en—) thcy are alway»

'

, to dispute, contend for,

to contend for empire ;

;«)ae the passage
; (— U

weather-gage (In naval
vie with, contend with.

: CHM» quarrel, squabble
;

'' V are always disputing.
ui for, strive for; to be

: to hiivi' words, (luancl,

ijj. dikJiUtJlliuUS.

Di '., di8k, body of sun or

Disiiui.^iliuii, if. dis-ki-s1-si!tn, disquisition, dis-

cussion, dissertation, critique ; inquiry, re-
scan- li.

Dissecteur, sm. di^k-Uùr, dissector. See Dis-
sèqueur.

Disstcf ion. sf. di-st k-siûHf dissection ; (la— des

Di 7«.Wa-W, dissimilar, dif-
Î' 'I — da c« que vous itiei)

you arti iuui;li cliau^cd.
Dissenil)liibleuicut, adv. d\-êdtMariU-màn,à\*-

siniil:irl V.

Di r. di^iMàn-ê. dissimilitude,
>'

. unlikeness; disparity, diflfer-

• - ••••^ndê—'emtrtlavUre et la

^cmbUnee between the
' k'hter.

I^ > si-mi'itA-tOim, dissemlna-
Î 11,', Bcattcrin{^.

I* ' Ii-sé-m i-né, to disseminate, sow,

I>> I -sfln^siSiif dissenston, discord.
I quarrel, strife; (vtvrs m —

)

iw .... .V, . u lance.

Dissenthni'iu. sm. ./i-jiTn-<i-man, dissent, dlsa-
preenu'tit, C(«utr:iry opinion.

Disséquer, va. di-ji--'k,\ to dis.srrt. anatomize.
Dissëqueur.sni. (//-•»t:-;.r(ir,d!SMrt..r.nii;i t..mist.
Dissertafeur, fi^i\.iii-s- r-ta-tt ^'.r, dis.scri.itur, one

^' ••
'iissertatioii.

l^i adj. di-sèr-ta-t\f, i-v, suitable
I ion.

I)L-.~v; ,1 ,..u. :

'""'. dissertation, dis-
quisition, til' I.

Disserter, vn. . .cuss, dissert, ex-
amine

; (— ,'j/r '. . ;..,/,: (i /iwtmre) to descant
upon a point of liistory.

Dissidence, ^f. di-ni-iUln-s, dissidence, dissent,
division, difference, want of unanimity.

Dissident, sm. disi-dân, dissenter, dissentient.
I — , p, adj. dis«<"nting.

T''
' ' ':-i«-mW^-r,dis8lmiIar, differ-

: so, heterogeneous.
li-rri-H-ttt-'i, d'sKin-ilitiide,

'n, dissimula-
•t, counterfeit,

" Ic
; {affir

:. dl».

J,

-, e, smf.
JUm pas à iuif c'est un —; do ii< t tru^v liim,

he is a dissembler.
Dissimuler, va. di-«imm-U, to dls.MmMo, fôîpn,

dlsgttiae, conceal; to conniv. A
/ront) to overtook an insult <i

qu'its'en/Ét^ptrfu) he ^reUi. \>-

scrve it.

Be —, vr. to hide oiMftelf ; to be conc4>aIed.

Dissipateur, triee, smfl di-si-pn-t'ur, tris, \\to-

digal, UvUh person, nendth"^
DUslpaUon, sf.iii«<-^d<^ dl>

prodlf^ltj, destraetion, Inaf. .
—

itm Utm) the squandering away of an estate.

Dissiper, ra.di-t^ to dissipate, disperse, dis-

pel, scatter, eoosmne, squander, waste ; {di-

profk»Um) to spend lavishly; (—
to disperse an army

;
(— sa/or-

tmm) to squander one's fortune.

Be —, vr. to relax oneself, divert oneself;
to scatter, disperse.

Dissivalves, adj. pi. disi^val-v, having di»>

Jointed valves (said of molluscous animals).

See Polype.
FHssolu, e, adi. diso-iu, dissolute, profligate.

DisRolublo, adj. di^so-^M-M, dissoluble, dissolv-

able
;
{caractère —) dissolubility.

Dlssolument, adv. di-eo-iM^mAti, dissolutely, un-
restrainedly, debanchedly; {vivre—) to live

in a dlssolutis manner.
Dlssolutlf, ive, a4|. di-^o-tu^, i-v, dissolvent,

dissolvable.
Dissolution, sf. di-*oU4-^tBm, dissolution, sepa-

ratl'— •
<; '• "-- vt>fllgacy, excess, riot;

dis - k ing up an assembly.
Dlssor I'Jii, <, dissolving, sol-

UUv,r, u.»u.wtu.K'.

Dissolvant, sm. <<i-«o{-«aii, dissolvent, solvent.

Dissonance, sf. df^so-ndj»-j^ dissonance, musical
discord, harshness.

Dissonant, e, adJ.cK-^o-nflii, /, dissonant, nnhar-
monious, harsh, disagreeing, discordant (in

muslcX
Dissoudre, va. di-sou-dr, to dissolve, melt, dis-

unite, separate, break up a meeting; (— un
manage) to dissolve a marriage

;
{les règles

de notre société sont dissoutes) the rules of our
society are abolished.

Dissuader, va. di-su-<hdi, to dissuade, advise

to the contrary
;

(— quelqu*un contre une en-

treprise) to persuade one against an under-
taking.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Din, di-u, an island of Sotithcm Hindustan in

the province of (iujerat.
Divandurou, di-vnn-du-rou, Asiatic islands.
Divinl, di'vi-ni, an Italian mechanist.

Dlvonî, di-vo-ré, a town of Southern IHndostan,
on the coast of Coromandcl.

Dixmerie. diks^é^, a French writer. D. 1791.

. DLxon, dik-son, a French traveller.

N
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Dissuasion, sf. di-su-d-siôn, dissuasion, advice
against.

Dissyllabe, adj. di-si-la-h, dissyllabic (in gram-
—, sm. dissyllftble. [mar).

Distance, sf. dis-tàn-s, distance, interval, space
between, remoteness

;
{premire des —s) to

take lunar observations
;

{il y a une grande
— entre ces deux auteurs) there is a great dif-

ference between these two authors
;

(— de

sabords) the distance between two gun-ports
;

(se tenir à —) to keep one's distance.

Distant, e, adj. dis-tàn, t, distant, remote, far

off, separate
;

{votre maison est —e de la

mienne d'une lieue) your house is three miles
distant from mine.

Distendre, va. dis-tân-dr, to distend, extend,
stretch out in breadth, widen.

Distension, sf. dis-tân-siôn, distention, act of
stretching out, breadth, length of extension;
(— des nerfs) tension of the nerves.

Distillateur, sm. dis-ti-la-tefcr, distiller.

Distillation, sf. dis-ti-lâ-siôn, distillation.

Distillatoire, adj. dis-ti-la-toa-r, distillatory, fit

for distillation.

Distiller, va. dis-tî-lê, to distil, draw by distil-

lation ; to extract spirit
;

(— deux fois) to

rectify
;

(— son esprit sur quelijue chose) to

puzzle one's brains about something; (

—

sa rage contre quelqu''un) to vent one's rage
against a person.

—, vn. to distil, flow gently ; to drop, come
or fall in small drops, drizzle.

Se —, vr. to be discharged, vented
;
{se —

en larmes) to melt into tears.

Distillerie, sf. dis-ti-1-rî, distillery.

Distinct, e, adj. dis-tink, t, distinct, clear, sep-

arate, different ; (voix —e) audible voice
;

{termes —s) explicit terms.
Distinctement, adv. dis-tînk-të-mân, distinctly,

clearly, unconfusedly, separately.
Distinctif, ive, adj. dis-tlnk-tif, i-v, distinctive,

characteristic, judicious, able to distinguish,
discriminative; {marque —ive) distinguish-
ing mark

;
{je connais les traits —s de son

caractère) I know the peculiarities of his
character.

Distinction, sf. dis-tïnk-sidn, distinction, emi-
nence, honourable note of superiority ; dis-

cernment, quality; {une personne de —) a
person of note

;
{tm officier de —) an officer

of rank
;
{une honne ou mauvaise —^ a good

or bad explanation (in school theses)
;
(faire— entre une chose et une autre) to distinguish

one thing from another.
Distingué, e, adj. dis-tln-ghé, distiiiguished, ac-
complished, eminent, transcendent

;
{mérite

—) great merit
; {naissance —e) high birth.

Distinguer, va. dis-tln-ghé, to distinguish, dis-

cern, mark, honour, discriminate, know, re-

cognise; to divide, separate, raise above the
common level ;

(— un objet) to single out an
object; (— le bien du mal) to make a distinc-
tion between good and evil.

Se — , vr. to make oneself eminent, distin-

guish oneself; to be distinguished.
Distique, sm. dis-ti-k, distich, couplet.
Distique, e, adj. dis-ti-ké, having flowers or

leaves in double and opposite rows.

Distorsion, sf. dis-iôr-siôn, distortion, grimace,
misrepresentation

;
(— de bouche) contortion,

twist of the mouth.
Distraction, sf. dis-trak-sion, distraction, inat-

tention, absence of mind, heedlessness; mad-
ness, frenzy ; confusion, discord

;
{être sujet

à des —s) to be subject to fits of mental aber-

ration.

Distraire, va. dis-trè^, to distract, disturb, vex,

make mad ; to separate, divert from, divide,

dissuade from
;
{la moindre chose le distrait)

the least thing distracts his attention
;
{pour-

quoi Vavez-voiis distrait de ses études f) why
have you disturbed him at his studies.

Se —, vr. to divert one's attention ; to be
disturbed; to amuse oneself; {se — de quel-

que dessein) to be diverted from a purpose.

Distrait, e, adj. dis-trè, t, distracted, inatten-

tive, heedless
;

perplexed, wild, divided
;

{homme —) an absent man
;
{avoir Vesprit—

)

to rove.
Distrayant, adj. dis-trè-îân, diverting, enter-

taining, amusing.
Distribuer, va. dis-tri-bu-é, to distribute, divide

among many, share, scatter ; to set in order,

arrange, dispose
;

(— avec goût) to put things
in order.

Distributeur, trice, smf. dîs-tri-bu-teûr, tris,

distributer; dispenser. [butive.

Distributif, ive, adj. dis-tri-bu-tif, i-v, distri-

Distribution, sf. dis-tri-bû-siôn, distribution
;

division ; delivery (of letters)
;
{ordre de —

)

list of creditors entitled to a dividend.
Distributivement, adv. dis-tri-bu-tî-v^mân, dis-

tributively.

District, lim. dis-trik, district; precinct; juris-

diction
;
{cela n'est pas de mon —) that is not

my province.
Distyle, adj. dis-ti-l, having two styles (in

botany).
Dit, sm. di, saying; apophthegm; maxim;

{avoir son — et son dédit) to say and unsay.
Dit, e, adj. di, t, said; called; sumamcd

;

spoken
;

{le — seigneur) the said lord
;
{aus-

sitôt — aussitôt fait) no sooner said no sooner
done ; {Henri Quatre — le Grand) Henry the
Fourth surnamed the Great.

Dithyrambe, sm. di-ti-rân-b, dithyramb, di-

thyrambic, hymn in honour of Bacchus.
Dithyrambique, &à].di-ti-^ân-^i-k, dithyrambic,

relating to a bacchanalian hymn ; violent
;

impetuous.
Dito, adv. di-to, ditto, the same.
Diton, sm. di-tôn, ditone, a third, an interval

of two notes (in music).
Ditriglyphe, sm. di-tri-gli-f, ditriglyph, the

space between two triglyphs (in Doric ar-

chitecture).

Diurétique, adj. and sm. di-u-ré-ti-h, diuretic;

promoting urine. [book.
Diurnal, sm. (^i-i^r-na?, Roman Catholic prayer
Diurne, adj. di-ur-n, diurnal, daily.
Divagation, sf. di-va-gâ-siôn, incoherence, ram-
bling from one subject to another.

'DiYO.^nQT, vn. di-va-ghé, to ramble; to stray;
to be incoherent in writing or speaking;
{il ne fait que —) he does nothing but rove
about.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dizier (St), sïn-di-zié, a town of France.
Dj alonan, dja-lo-nan, a city of W. Hindostan,
Djamboe, djân-bô, a city of Lahore.
Djemlah, djèm-lah, an Arabian general.

Djelal-Eddyn, djé-laUé-dîn, founder of an In-
dian empire.

Djelal-Mankbemy, djé-laUnânk-bèr-nî, a Turk-
ish warrior.
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Divan, sm. di-vàn, divan (council of the Grand
Si-Tiior).

Div
Div 'ns, divergence; sépa-

ra- ! es or optics).

Diver-L'iit, e, adj. di-vèr-j'ân, t, divergent; re-

moving.
Dive.-s, e, adj. di-vèr, », diverse; different;

various; many; {/ai vu — champs •

labourés) I bave seen some fields aln
ploughed; 0« ^'** «'"ï '''^* ^ — ** personn

I have it from sevoral persons.

Diversement, adv. di-vir-a-mànj diverselj;
differently ; variously.

Dtversitîabre, adj. di-vèr-si-fia-il, that may be
diversified.

Diversifier, va. di-vir-si-fi-i, to diversify; to

varv; to chanpf;-; to mix; to checker; to

speckle; (— lentrrtUn) to change the con-
versation ; (— nKs études) to vary one's studies.

Diversion, sf. di-vtr-sir.n, diversion; distrac-

tion; {/aire une — dhuinrurx) to divert the
humours; {oh ft tout yonr j'llre — à $on

chagrin) they did all they could to alleriate

his KTlef.

Div.«r.it,. -;f ,i;.,:r-^<-tf. divorsUy; dlssiml-
ii- : opposition; (—
</ liions; (— ûTÀii-

Divertir, va. di-vèr-ur, to divert; toembetzle;
to dratr away; to take off; to amuse; to

delight; to entertain; (— nn», amnme d'ar'

^-^t) to appropriate a sum of money; {son

histoire nous a beaucoup d'n-Ttls) his history
afforded us a g<x)d deal of diversion.

Be —, vr. to take one's pleasure ; to make
merry ; {nous nou.i divertimes à $es dépens) we
were very mor-- -' "-'^ o> .....<-..

Divertissant, e, . !iverting;
entertainintr :

• h1 ; jovial.

Div,--*:- , i>!rlotn

i: I .; • :;:iin-

l:; ( ' • cu-
ti : !'»'»> i V— u< yi/«uj; ein-

Div ,i-d, dividend ; share.
Di\ : -M,., i-n, divine; heavenly;

sn ;ied.

Div i vi-nd-ai3n, divination ; divin-
i; :i ; (— par le/eu) pyromancy.

Div di-vi-na-toa-r, divinatory;
(> lit science.

Div; .-. di-vi-n-^uln, divinely; hea-
V' tille — bien) he works in the
v.. :>• manner.

Diviius»!, va. <ii-t;i-7ii-z<«, to deify; {pincer au
rang des dieux) to place among tlic gods.

Divinit«5, sf. di-vi-ni-U, divinity; deity ; God ;

{—a des eaux et des forêts) deities of the
rivers and forests.

Dlvis, sm. di-vt, division.
Dlvi.scr. va. </i-n--V, to divide; to part; to

disunite ;
to distribute; to set at variance

;

to spv.^r : !i'i->'->-:t ,7 divisé la famille) interest
b' '

'

' into the family.
Div

. divisor, a number or
il. .ies.

Divisiiniue, sr. ai-m-zi-bi-li-U, divisibility.

Divisible, adj. c^'i-si-bl, divisible, that may
be divided.

Division, sf. rfi-in-rr " 'n; sep-
aration; discord; tion of
an army ; a rule 1 r>: en —

)

to be at enmity. S'-e Tint.
Divorce, sm. di-vôr-s, divorce ; dissension ; va-

riance
;
{/aire —) to divorce.

or, va. dirvôr-»i^ to divorce; to repa-

. t i< <n. sf. dt-vuX-ftf^nSii, dlvnlgation, act
Mi^'; publication.

i I. di-vul-gké, to divulg«; to pab-
vcal^blab; {emstiUit qu* la ncmpelU

arri.-a on la ^mttçma) aa loon as the news
arrived it was bruited abroad.

Divulslon, sf. iU wrfegw, divolsion; violent
separation (in snrgsrr).

Dix, adj. dû, ten; (tm—)th« tgan tea; (Horn
—) Pope Leo the Tenth; (UénÊitr—) ten per
cent. ; {U — du mois) the tenth of the month.
t When dix is final, x is soonded as « ; when

before a vowel, it In artieolatad as « ; and
when before a eoaaonant, it is mute.

Dlx-huit, adj. (B-Mft, «iffhtaen.

Dix-huitième, a4|. M-md-M-m, eighteenth.
Dixième, •di.dMè-m, tmth; {te —Jour) the
tenth day.

Dixième, sm. dJ^sO-M, a tenth part; (—dernier)
two shillings in the pound.

DixUmement, adv. di-tiè mi màn^ tenthly, in
the tenth place.

Dixme. See Dime.
Dixmer, va. See Dlmer.
Dixmerie, sf. di-m-rl, extent of a tlthable

territory,

nixmeur, sm. See Dlmenr.
Dix-ncuf, adj. dis-neu/, nineteen.
Dix-ncuvK-me, ad}, die mem pU m, nineteenth.
Dix-scpt, adj. diw-eet, seventeen.
Dlx-Rcptiùme, adj. diseiltf w, seventeenth.

t Some pronounce die-eii, die eè tièwt.

Dizain, sm. di-xin, stansa of ten verses; pair
of beads.

Dizaine, sf. <ii-e^ii, ten; half a score; (i7 y
avait urne —> de personnes) there were ten
jpersona, they were ten In number.

Ducean, sm. lÛ-tô, shock of com, heap of ten
sheaves.

Dizenier, sm. di-si-nii, tfthlng-man; one
having ten persons under liis care.

D-la-r^ dé-la^i, Ca, fourth from the key (in
music).

Docile, adj. do-8i4, docile; tractable; easy;
submissive; flexible, manageable; {enfant
—) sweet-tempered child; {iUve —) teach-
able pupil ; {être— aux ordres d'un supérieur)
to obey the orders of a superior.

Di^cllement, adv. do-si-l^ntàn, with docility;
with resignation, submission.

Docilité, sf. do-ai-li-té, docility ; obedience ;

submission ; manageableness, tractableness.
D'x;iraastique ou Docimasle, «{.do-si-mnti-k;

do-si-ma-:t, doclmasla, chemical art of tryiug
mines on a small scale.

Dock, sm. dok, dock.
Docte, 8. adj. dok-t, learned; literate, erudite;

clever, expert; {u>^ homme —) a scholar;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Djo •

-. a pasha of Syria who com-
V to to rai.se the siege of Acre.

Dili r, a river of Russia.
Dniester, dni-is-tèr, a river of Russia.

Dockum, do-kom, a town of Holland.
Dodard, do-dar, a French physician. D. 1707.

Dodlen, do-dieu, a French diplomatist. D. 156b.
Docl, do-el, a town of Flanders.
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{un livre —) a classical book
;
{d'u7ie manière

—) scholarlike.

Doctement, adv. doJc-të-mân, learnedly.

Docteur, sm. dok-teûr, doctor; (— en théologie,

en médecine, en droit) doctor in divinity,

physic, law; (— régent) professor.

Doctoral, e, adj. dok-to-ral, doctoral; (bonnet

—) doctor's cap.

Doctoralement, adv. dok-to-ra-lnnân, doctor-

ally; doctorlike.

Doctorat, sm. dok-to-ra, doctorship, doctor's

degree.
Doctorerie, sf. doJc-to-ré-rî, disputation for the
degree of a doctor in divinity.

Doctoresse, sf. dok-to^è-s, doctoress; learned
lady. [theorist.

Doctrinaire, sm. dok-tri-nè-r, lay brother;
Doctrinal, e, adj. dok-tri-nal, doctrinal.

Doctrine, sf. <fo^<H-w, doctrine ; tenets; learn-

ing; (— Chrétienne) a religious society in

France.
Document, sm. do-ku-mUn, document; title;

charter; certificate; title-deed; precept.

Dodéca, do-dé-ka, particle from the Greek
signifying twelve (used as a prefix).

Dodécaèdre, sm. do-dé-ka-è-dr, dodecahedron,
solid having twelve faces or bases (in geo-

metry).
Dodécafide, adj. do-dé-ka-fi-d, divided into

twelve parts.

Dodécagone, sm. do-dé-ka-go^, dodecagon, a
solid having twelve sides (in geometry).

Dodécagyne, adj. do-dé-ka-ji-^, having twelve
pistils, styles, or stigmata (in botany).

Dodécagynie, sf. do-dé-ka-ji-nî, class of plants
provided with twelve pistils, styles, or

stigmata.
Dodécandrie, sf. do-dé-kân-drî, class of plants
having twelve stamina.

Dodiner (se), vr. se do-di-né, to pamper oneself.

Dodo, sm. do-do, sleep ; lullaby
;
{/aire —) to

sleep
;
{aller à —) to go to bed.

Dodu, e, adj. do-du, plump.
Dogat, sm. do-ga, dogeship, dignity of a doge;
time during which a doge enjoys his dignity.

Doge, sm. dô-j, doge, chief magistrate of the
former republics of Venice and Genoa.

Dogmatique, adj. dog-ma-ti-k, dogmatic, dog-
matical; {ton — ) peremptoriness.

Dogmatiquement, adv. dog-^ia-ti-k-man, dog-
matically

;
peremptorily.

Dogmatiser, vn. dog-ma-ti-zé, to dogmatize;
to teach magisterially; {il dogmatise sur

tout) he is peremptory upon every thing.

Dogmatiscur, sm. dog-ma-ti-zeûr, dogmatizer,
dogmatist.

Dogmatiste, sm. dog-mxi-tis-t, dogmatist,
teacher of dogmas.

Dogme, sm. dog-m, dogma ; tenet ; {les —s de

la foi) the tenets of faith.

Dogre, sm. do-gr, dogger, a small Dutch vessel.

Dogue, sm, do-g, mastiff, bull-dog, house-dog;

(

—

s d'amure) the holes in the chess-trees

(in rigging).

Doguin, e, smf. do-ghln, i-n, whelp, puppy,
young house-dog.

Doigt, sm. do-a, a finger; {douzième partie du
disque) digit (in astronomy)

;
{le gros —) the

thumb
;

(— de certains oiseaux) claw; (— du
pied) toe; (

—

de vin) a little wine; {donner
sur les —s à quelqu'un) to give one a rap on
the knuckles; {toucher à quelque chose du
lout du —) to be very near a thing; {faire
toucher au — et à Vœil) to make it out as
clear as the sun at noonday ; to demonstrate

;

{savoir quelque chose sur le lout du —) to be
perfect in a thing; {être montré au —) to be
pointed at slightingly

;
{être à deux—s de sa

ruine) to be upon the brink of ruin
;
{vous

avez mis le — desstis) you have hit it
; {fen

mettrais le — au feu) I would lay my life

upon it
;

{il est à deux —s de la mort) he is

near his grave
;

{il s'en mordra les —s) he
will repent it

;
{il a de Vesprit jusqu'au lout

des —s) he is very witty; (27 ne faut pas
mettre le — entre le lois et Vécorce) one must
not intermeddle between man and wife

;
{on

s'en lèche les —s) it makes one smack one's
lips

;
{au — et à l'œil) punctually.

Doigter, vn. doa-té, to finger a musical instru-

ment.
Doigtier, sm. doa-tié, a rag about a sore finger,

Doitée, sf. doa-té, needleful. [fingerstall.

Dol, sm. dol, fraud, deceit ; cheat (in law).

Dolabriforme, adj. do-la-lri-fOr-m, shaped
obliquely (said of plants).

Doléance, sf. do-lé-ân-s, mournful complaint,
grievance, lamentation, wailing

;
{conter ses—s) to relate one's misfortunes.

Doleau, sm. do-l6, slater's edging-tool. •

Dolemment, adv. do-laynmn, moanfuUy, wo-
fully, mournfully.

Dolent, e, adj. do-làn, t, doleful, mournful,
moanful, woful

;
{visage —) soiTOwful coun-

tenance
;

{d'lin ton —) in a piteous tone.

Doler, va. do-lé, to plane, smooth.
Dolichopodes, sm. do-li-ko-po-d, insects with
two long feet.

Doliman, sm. do-lî-mân, a Turkish dress.

Dollar, sm. do-lar, dollar, American and
Spanish coin.

Dolman, sm. dolman, hussar's jacket.
Doloire, sf. do-loa-r, plane or addice used by
coopers ; kind of truss.

Dolomie, sf. do-lo-mî, carbonated lime (in min-
eralogy)

;
{marlre) kind of white phosphoric

Dom ou Don, sm. don, dom, don. [marble.
Domaine, sm. do-mè-n, domain, demesne,

estate, possession, lands; (— de la couronne)
crown-lands; {consultez-le sur votre affaire,

elle est de son —) consult him on your busi-
ness, he understands it.

Domanial, e, adj. do-ma-ni-al, of or belonging
to a domain.

Domanialiser, va. do-mor^ir-a-li^zé, to consoli-

date several states into one, unite them
with the crown,

Domanialité, sf. do^ma^i-Orli-té, liability to

become attached to a domain.
Dome, sm. rfd-m, dome ; cupola.

Domerie, sf. dô-m-rî, an abbey for the recep-
tion of the sick.

Domesticité, sf. do-mès-ti-si-té, state ofservitude.

Domestique, adj. do^mès-ti-k, domestic, domes-
tical, menial, tame; (guerre —) intestine

war
;
(affaires —s) private affairs.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dolomieu, do-lo-mieu, a French mineralogist.

Domergue, do-mèr-g, a French philologist,

Dominiquin, do-mi-ni-kln, Domenichino, an
Italian painter. Died 1641.

Domitien, do -mi -si -In, Domitian, a Roman
emperor. Died 96.

Domitz, do-mitz, a town of Saxony.
Dommel, do-mèl, a river of Holland.
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Domestique, sm. <2o-in^«-ti-i, domestic, servant
;

family or fireside ;
{changer son —) to change

one's servant
;

(il aime son —) he love» his
home

!-k-mân, domes-
• ke; privately,

Don.
ti< -.

familiarly.

Domicile, sm. <2o-mi-«>-{, domicile, dwelling-
hotiso, abode, residence.

Doin'. ". do-mi-ti-iiè-r,
'

Don : : V r. êi do^mi- le
;

((V '- doHê notre t^ uii-

ciU>d in our town.
Dominance, sf. do-mi-nSn-4, quality of pro-

pouderance and prevalence.
Dominant, c, adj. do-mi-nâny t, dominant,

reigning, nilin^r, ]>rfd<>minant ; (goût — ) the
present Uiâtc ;

(,/a religion—e) the established
religion.

Dominante, sf. do-mi-nàn-t, dominant (in

music).
Dominateur, sm. do mi ma teûr, domlnator,

ruler, lord.

Domination, sf. do-mti-mS-^Stn^ dominion, «way,
en :. sovereignty, authority; (

—

d' nmique) mila, levere, tyran-
lii. at.

DtMi. .

,,„J.

II If,

o\ . _ urs
— t/t i<

.

the
sway in la

vilU} tip : (le

I'- jjrcdomi-
ll:i

Doni; , -n, dominl-
caii n iar or imn.

Dominicale, sf. do-mi-ni-ka-l, Sunday sermon.
Dominical, e. adj. dt^-mi-ni-kal, dominical ;

(oraison —e) the Lord's prayer; (lettre —e)

Qominical or Sunday k-tter.

Domino, sin. ,l,>-iiii-!n.^ iWi-ni'io (a pame) ; a
f:r (1 paper.

Dii: . (1 paper.
Doiix... ..^.,. .„, m coloured

pajur.
Dommage, sm. dr^ma-j, damage, loss, detri-

ment, prejudice, wrong; (causer un—) to hurt,
injure

;
[c'est —) it is ii i)ity ;

(c'est grand —
qnil n'étudie pas) it is a great pity he does
not study.
—s, pi. law expenses.

Dommageable, adj. do-morja-hl, damageable,
i,,;,,,;..,,. i-.'-imenUl, hurtful, prejudicial,
di ;.s; (— au public) ruinous to

th
. rest.

Don.L..^.. . i^..„,i. table, a.à}.dôn-ta-bl, tameable,
tractable, conciuerable, governable

;
(un

caractère —) a manageable temper.
Domter, Dompter, va. dôn-té, to subdue, tame,

conquer, rule, subjugate, subject; (— une
nation) to bring a nation into subjection;
(- '

• ' - nk a horse; (

—

desani-
»' Is; (— MS passions) to
k\. ,.,,.

Dona, i.i, i/.iiipuiir, ^^l.<i5n-<«•IÎ^,subdaer,con-

que^or, vanquisher, softener, tamer.

Dompte-venin, sm. dôn-t-vi-nïn, swallow-wort;
tame-poison.

Don, sm. d5n, gift, present, donation ; advan-
tage, boon, favour; knack, habit, talent;

(—« de la nature) parts, endowments ; (— du
roi) grant of the king; (

—

delà parole) r^-adi-

ness of speech ; (faire un— de f)onnegrdc<:) to

give with a gtx)d grace. S<e Don».
Donataire, smf. do-na-tè-r, doiu>e (.law tenn).
Donateur, trice, smf. do-na-leàr, tri-e, duuor,

giver.
Donation, sf. domâ êHh», donation, grant, deed

of gift; present, ft«e gUt ; (

—

êd$lac0mromm»\
grants of the crown ; (/atr» la— é»m$U$ns)
to make orer goods and duttela bjr gift.

Done, caaj, iDa, therefore, then, io,

qnentlj.

t When dome meene therafore, or
laaTowel,«li

it tarn Je m, an ancient machine for

throwing stonea.
Dondon, k. dgwéaw, fot plumpi, or ftesh-eol-

onred woman, mddr, hMdtliy girl.

Doi^oii, im. iBii>>i, dungeon, turret, tower
;

Donjonmâ, e, adi. dSmJomi, tnrreted.
Donnant, e. adf. do-man, L gênerons; giving;

liberal : (U n'saC jmu—) he is not generous.
Donne, tt do-n, deal (at cards)

;
(perdre ta —

)

to loeedeal
;
(cAamger ta—) tochange dealing.

Données, at, pi. do-ni, data (term used in ma-
thematics to find unknown quantities).

Donner, va. do^né, to give, bestow, give away,
present with, confer, grant, deliver ; to oc-

casion, cause, inspire, infuse; to pay, atT rd
;

to grant, conJér; to attribute, ascribe; t li ;,

strike, administer; tooommunicate, imi art;

(— MM tonfiet) to slap one's face ; (— un coup
de poina) to strike with one's fist ; (— un coup
dt piei) to kick

;
(— tur let oreillet) to give

a box on the ear: {— le tan) to lead the
fashion ; (— tammom») to bestow charity

; (

—

de la joie) to inralre Joy; (— du dégoût) to

create disgust ;
(-- caution) to put In bail

;

(— gain de eaute) to yield, give up; (— la

mort) to break one's neart ; (— de bont ex-

emplet) to set good examples
;

(— det lois)

to enact laws ; (— Fastaut) to take by storm
;

f— bataille) to give battle, engage m fight
;

^— let maint) to consent ; (— avit) to iufonn
;

(— eonteil) to advise
;
(— le branle) to set a-

golng ; (— delà betoane) to cut work
; (— de

feneent) to praise
; (— (det bornes 4) to set

bounds to; (— du èor) to blow the French-
horn; (— let cuUet) to strike often on a shelf
or rock

;
(— le feu à «a vaisseau^ to bream a

ship
; (— le tuif) to pay a ship's bottom

;
(

—

un grand hunier) to spare a main top-sail
;

f— l'escorte à un navire) to convoy a ship
;

(— un coup de tifflet) to g^ive a call with a
pipe.—The last six are sea expressions.
—, vn. to give, give away ; to cast ; to hit,

strike; to produce, bear; to charge, engage ;

(— tite baissée dans quelque affaire) to run
headlong into an affair; (

—

à connaUre) to

let one know
;

(— de main en main) to hand ;

(— à penser) to puzzle ; (— au but) to hit

the mark
;
(— dant le piège) to be caught,

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Don, d'm, a river of Russia.
I>oneau. dj)-nô, a French writer. D. 1591. [land.
iKjnegal, do-né-gal, a county and town of Ire-

Donuadicu, do-na-dieu, a French gcneraL

Doppelmaier, do-pH-ma-iir, a German math.
Dorat, do-ra, a French poet. Died 1789.

Dordogne, dôr-do-gn* a river and department
of France.
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fall into a snare
; (— à entendre) to hint

;
(

—

à deviner) to defy one to guess
;

(— à dis-

courir, à parler) to furnish occasion for talk
;

(— fond) to cast anchor; (— à la cute ou
contre un banc de sable) to run aground

;
(

—

de bout à terre) to run right in for the land
;

(— dedans) to enter a port
;

(— vent devant)

to bring the wind ahead ; {les soldats étaient

impatie7its de —) the soldiers were eager to

fight; {les bleds ont bien donné cette année)

corn has been plentiful this year.

Donner (se), vr. to give oneself up
;

(se— de

garde) to beware ofone
;
(se— de gardedefaire

quelque chose) to abstain from doing a thing;

{se — de la tête contre le mur) to hurt oneself

against a wall
;
{s'en —) to drink largely

;

{s'en— tout son soûl) to feast and amuse one-
self for several days together; {se — l'hon-

neur de) to do oneself the honour
;

{se — la

peine de) to take the trouble to
;
{se — des

airs) to put on airs.

Donneur, euse, smf. do-neùr, eû-z, donor, giver;

(— d'avis) adviser; (— de bonjour) a man of

words only
;

(— d'eau bénite de cour) one who
promises but does not perform.

Dont, pron. don, whose, whereof, of whom, of

which, from whom, from which
;
{la personne

— je parle) the person of whom I speak
;

{Newton — vous admirez le génie) Newton,
whose genius you admire

;
{voilà la dame —

les manières sont si agréables) this is the lady
whose manners are so agreeable; (ce — il

s'agit ne vous regarde pas) what we say does
not concern you

;
{les nouvelles— vous parlez

ne sont pas conjirmées) the news of which you
speak is not confirmed.

Donte, sf. dUn-t, body of certain instruments,
as a lute or a harp.

Donzelle, sf. dôn-zè-l, damsel, lass, wench.
Dorade, sf. do-ra-d, gold-headed doree (a sea-

fish) ; dorado (a constellation).

Dorage, sm. do-ra-j, gilding, colour given to

pastry with the yolk of an egg; thin felt

put on the surface of hats.

Doré, e, adj. do-ré, gilt, golden; {blond—) light

yellow colour, flaxen hue
;
(bonne renommée

vaut mieux que ceinture —e) a good name is

better than riches.

Dorée, sf. do-ré, doree, dory, John Dory (a fish

well-known in the Channel Islands).

Dorénavant, adv. do^é-na-vàn, henceforth, for

the future, hereafter, thenceforth.

Dorer, va. do-ré, to gild, to gild over, to cover
with gold ; to make yellow ; to soften

;

to disguise
;

(— un pâté) to wash over a pie

with eggs; {la moisson commence à se —) the
corn begins to grow yellow.

Doreur, euse, smf. doreur, eû-z, gilder.

Dorien, adj. do-ri-în, Dorian; Doric.

Dorique, sm. do-ri-k, Doric, one of the five

Greek dialects.

—, adj. Doric.

Dorloter, va. dôr-lo-té, to fondle; to pamper;
to cuddle.

Se —, vr. to make much of oneself.

Dormant, Bva. dôr-viân, sleeper; post; fan-light.

Dormant, e, adj. dôr-mân, t, sleeping; unem-
ployed; stagnant; {chassis—) window-frame

that does not open
;
{eau—e) standing water;

{en —) in one's sleep.

Dormeur, euse, smf. dôr-meûr, eû-z, sleeper;
sluggard.

Dormeuse, sf. dôr-meâ-z, a kind of carriage
fitted up as a bed

Dormir, vn. dôr^mir, to sleep ; to be asleep ; to be
fallen asleep ; to rest ; to neglect ; to be su-
pine ; to be still or standing; to spin

; (— d'un
léger somme) to slumber

;
(— d'un bon somme)

to sleep soundly
;

(— la grasse matinée^ to
sleep it out

;
(— Vaprès-dinée) to take a nap

after dinner
;
{/aire des contes à. — debout) to

tell idle tales, old women's stories; {il dort
comme une souche) he sleeps like a top

;
{ilm

faut pas réveiller le chat qui dort) when sor-

row is asleep, wake it not.

—, sm. sleeping, sleep ; rest.

Dormitif, ive, adj. dor-mi-tif, i-v, dormitive
;

soporific ; somniferous.
Doroir, sm. do-roar, pastry-cook's brush for

daubing pastry.
Doronic ou Doronique, smf. do-ro-nik, doroni-
cum, leopard's bane (a plant). »

Dorsal, e, adj. dor-sal, dorsal, relating to the
back.

DorsiK're, adj. dor-si-fè-r, dorsiferous, belong-
ing to plants that bear seed on the back of
the leaf.

Dorso-costal, adj. dôr-so-kos-tal, connected with
the vertebrje and ribs (in anatomy).

Dortoir, sm. dôr-toar, dormitory, sleeping-room.
Dorure, sf. do-rû-r, gilding

;
(— pour les pâtés)

eggs with which pastry-cooks wash over
their pies ; beaver coating for hats.

Dorychnium, sm. do-rik-ni-om, bindweed, (a
plant).

Dos, sm. do, back; {épine du —) back-bone;
(— d'âne) shelving on both sides

;
{bateau à— d'âne) a sharp-bottomed boat; {voûte ou

toit en — d'âne) sharp raised vault or roof;
(— d^une montagne) ridge of a hill; {tourner
le — à quelqu'un) to abandon, forsake one

;

{tourner le — à l'ennemi) to run away, betake
oneself to flight

;
{se laisser manger la laine

sur le —) to suflfer oneself to be abused;
(^avoir quelqu'un à —) to have an enemy;
{/aire le gros —) to assume the air of a man
of importance.

Dose, sf. do-z, dose
;
(— légère) pittance.

Doser, va. dô-zê, to dose ; to proportion the
ingredients of a medicine.

Dosse, sf. do-s, plank, wooden pile.

Dosseret, sm. do-s-rè, a little pilasterjutting out
(in architecture)

; (— de cheminée) gabling.
Dossier, sm. dô-sié, back of a seat; (— d'un

carrosse) back of a coach; (— d'un canot)
backboard of a boat; (— d'un lit) head-board
of a bed; {plusieurs pièces attachées) bundle
of papers (in court practice).

Dossière, sf. dô-siè-r, back (of a cuirass); ridge-
band supporting the shafts of a carriage.

Dot, sf. do-t, portion, dowry ; marriage-portion ;

{donner une —) to portion.
Dotal, e, adj. do-tal, dotal {Mens dotaux) cash

or property forming a dowry.
Dotation, sf. do-tâ-siôn, dotation ; endowment.
Doter, va. do-té, to endow, portion, give a por-

IIISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dorchester, dôr-sMs-tèr, a town of England.
Dordrecht, dôr-drèkt, a town of Holland.
D'Origny,rfo-ri-^ni,* a French engraver. D.1665.

Dorink, do-rink, a Gei-man mathematician.

Domavius, dôr^a-vi-us, a German physician.
Dornoch, dbr-nok, a town of Scotland. [1608
Dorset, dôr-sè, an English earl and poet. Died
Dorsetshire, dor-aèt-shire, a county ofEngland.
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tion ; to fuund
; (— une éylise, un colUgt, ou

un hôpital) to endow a churcli, college, or

hospital; (fai doté ma fille de vinyl mille

/ratics) 1 have given twenty thousand francs
to my daughter as her portion.

D'où, adv. d^ni, whence.
Douaire, sm. dou-è-r, jointure, dower, settle-

ment
;
(— coutumitr) dowry

;
{aatigner U —

)

to settle the jointure
; {U mart a astigni dix

millé/i-'Uii-s 'U — à S' III épouse) the bustiand
ha- :i his wife.

Doii ; kei-ps to

hi thepater-
ii:i; . iw t-ruij.

Dot:.. <^-ri^-r, dowager (said of per^

use; duty; (un

house otbccr;
Don.

,
(^

Don
Don.

ti.^

Do..'

«h.

Don'
er

ar-

fi.i.

Dou'

goods; to pass.
I
>-house officer;

ud- waiter.

•r copper

: treach-

:ry (iu book-keipiug,; {act*

un mot à — enlentt) a double
r a — t-ur, to double-lock.

Iiiplicate;

1!.

1 I

or

d '

ou
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Douloir (se), vr. se dou-loar, to grieve; to

lament.
Douloureusement, adv. dou-îou-reû-z-mân,

grievously, painfully ; cruelly.

Douloureux, euse, adj. dou-lou-reû, z, painful,

smarting, tender; sorrowful; grievous; {sen-

sation —se) painful sensation
;
(inal—

,
plaie—se) smarting pain or wound

;
{cris —

,

2>laintes —ses) mournful cries. [thread.
Doupion, sm. dou-pi-dn, double thread, twine
Doutance, sf. dou-tan-s, doubt, uncertainty.
Doute, sm. dou-t, doubt, doubtfulness, dubious-
ness ; irresolution, hesitation ; uncertaint j-,

suspense; fear; suspicion; scruple; {mettre

en — ) to call in question
;
{/aire des —s) to

perplex; {répandre des —s) to misgive;
(jeter des —s dans Vesprit) to excite appre-
hension in the mind; {sans —, adv.) doubt-
less, undoubtedly.

Douter, vn. dou-té, to doubt, question ; to hesi-

tate, scruple; {il doute de tout) he doubts
everything.
Se —, vr. to suspect; to conjecture; to dis-

trust, mistrust; {je m'en doutais bien) I

thought so
;
{je ne vien serais pas douté) I

would not have suspected it.

Douteur, euse, smf. dou-tcûr, eûz, doubter; one
who doubts, suspects, questions, or demurs.

Douteusement, adv. dou-teû-z-mân, doubtfully.
Douteux, euse, adj. dou-fef?, z, doubtful, dubi-
ous ; ambiguous ; uncertain

;
questionable

;

hazardous
;
{réponse—se) ambiguous answer

;

{pieced'or ovL d'argent—se) suspicious money;
{il est— qit'il ?e/asse) it is uncertain whether
he will do it or not.

Douvain, sm. dou-vln, stave-wood ; boards fit

to make staves for casks.
Douve, sf. dou-v, stave, rib, plank for a cask,
ranunculus of the marshes.

Doux, ouce, adj. doil, s, sweet, fragrant, odorif-
erous, soft, mild, agreeable, calm, tranquil,
smooth, easy, gentle, affable, complaisant,
tractable, pliant; {vin—) unfermented wine;
{eau —ce) fresh water; {voiture —ce) easy
carriage; {un billet —) a love-letter; {style

—) free running style
;
{un temps —) mUd

weather
;

{un zéphir —, une pluie —ce) a
gentle gale or rain; {taille —ce) a line en-
graving; {faire les yeux —) to cast an amor-
ous or languishing look

; (tout—) adv. softly,

gently; {Jiler —) to be submissive; {votre

cheval va fort —) your liorse goes very easy.
Douzain, sm. dou-zm, old French coin worth a

sou. [half a dozen.
Douzaine, sf. dou-zl-n, dozen; {une demi —

)

Douze, adj. doû-z, twelve; {livre en —) duo-
decimo

;
(le — du mois) the twelfth of the

Douzième, adj. dou-ziè-m, twelfth. [month.
—, sm. dou-ziè-m, twelfth part ; twelfth (in

music).
Douzièmement, adv. dou-ziè-më-mân, twelfthly.
]>oxologie, sf. dok-so-lo-jî, doxology.
Doyen, sm. doa-iln, dean, senior or elder, pre-

sident; {laisstr passer ce monsieur, il est votre

—) allow that gentleman to pass, he is older
than you.

Doyenné, sm. doa-iè-né, deanery, deanship ; a
kind of pear named dean's pear.

Drachme, si.drag-vi, dram, drachm, drichma,
applying either to a Greek coin, or a weight
answering to the eighth part of an ounce,
called gros in France.

Dracuncule, ou Crinon, sm. dra-lcdn-Jcu-l, kri-non,

crino, a small worm growing under the skin.

Dragan, sm. dra-gân, the extremity of the
stern of a galley.

Dragante, sf. dra-gân-t, thorny plant yielding
gum-tragacanth.

Dragée, sf. dra-jé, sugar-plum ; small shot
;

meslin
; (— lissée) smooth sugar-plums

;
(

—

perlée) prickled sugar-plum.
Drageoir, sm. drajoar, comfit-box.
Drageoire, sf. dra-joa^, groove of a watch-

case to keep the glass.

Drageon, sm. dra-jon, sucker ; shoot.

Drageonner, vu. dra-jo-né, to shoot forth

suckers. [riers.

Dragoire, smf. dra-goa-r, a knife used by cur-

Dragoman, sm. dra-go-màn. See Drogman.
Dragon, sm. dra-gon, dragon; cross and tur-

bulent temper ; dragoon ; dragon (in astro-

nomy) ; disorder in a horse's eye
;
{mi — de

vertu) a rigid woman
;
{son épouse est un vrai

—) his wife is a real termagant.
Dragonnade, sf. dra-go-na-d, dragoonade, dra-
gooning, persecution of the Protestants in
France in the time of Louis XIV.

Dragonne, sf. dra-go-n, swordknot.
Dragonne, adj. dra-go-né, dragonnee, having a
dragon's tail (in heraldry).

Dragonneau, sm. dra-go-nô, dracunculus.
Drague, sf. dra-g, grains or husks after brew-
ing ; a drag to clean rivers or to fish oysters.

Draguer, va. dra-ghé, to dredge; to drag or
clean a port or a river ; to search or fish for

something in the sea; (— Vancre) to drag
the bottom of the sea for a lost anchor.

Draguette, sf. dra-ghè-t, small drag or net.

Dragueur, sm. dra-gheur, one who drags or
cleans ports or rivers ; dredging-machine.

Draine, sf. drè-n, missel-thrush.
Drainette, sf. drè-nè-t, small drag or net for fry.

Dramatique, adj. dra-ma-ti-k, dramatic, dra-
matical.

Dramatique, sm. dra-ma-ti-7c, drama style
;

{il

réussit dans le —) he succeeds in dramatic
performances.

Dramatiquement,adv.dr-a-ma-<i-^-TOâw, dramat-
ically, in a dramatical manner.

Dramatiser, va. dra-ma-ti-zé, to dramatize.
Dramatiste, sm. dra-ma-tis-t, dramatist, dra-
matical compose!'.

Dramaturge, sm. dra-via-tur-j, insipid dramatic
author.

Drame, sm. dra-m, drama.
Drap, sm. dra, cloth, woollen cloth, sheet

;
(

—

Jin) superfine broad cloth
;
{gros —) coarse

or second cloth; (— de pied) carpet; (

—

mortuaire) pall
;
{impôt sur les —s) pannage;

{tailler en plein —) to possess and make use
of everything necessary for the success of

a plan; {mettre quelqu'un dans de beaux —

)

to speak ill of some one, rail at him
;
{être

dans de beaux —) to be in a perilous or em-
barrassing situation.

Drapé, e, adj. dra-pé, close, dense (like cloth);

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Douvres, dou-vr, Dover, a town of England.
Douw, doti, a Dutch painter. Died IGSO.
Dracon, dra-hdn, Draco, a Grecian lawgiver.
Dracut, dra-kut, a Turkish admiral.

Dradate, dra-da-t, a town of Nubia.
Draguignan, dra-ghi-gnân,* a town of France.
Dran (Le), lë-drân, a French surgeon. D. ITTO
Drave, dra-v, a river of the Tyrol.
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{carrosse —) mourning coach
;

(io* —s)

milled stockings.
Drapeau, sm. drn-p6, rapr, the colours for

infantiy, «taiidanl, fia;:: (porte — ) fl;ig-

bearer or ensif^i; (covJHittre ou se ranr/rr

sous les —X (Cuit pritfudantj to embrace the
cause of a pn-ti-ndt-r.

Draper, va. dra-pi, to cover (with cloth); to

put in Mark ; to jeer, banter; (— des bas) to

mi; : (— un carrosse) to hang a
Co: : ruing ; (

—

une figure) to make
til'

'

:t t'l^'iirt' ; (v'trf ami a été

j'l iiir friend

hu lit.

Drap :iiinercâ tie

—s) clutli-tradc
;
{nuinujaclurc dc —s) cloth

manufactory.
Drapier, bui. dra-pi'', wudll.ii-^lnjxr, rlotliior.

I)rai)iiro, sf. dru-i fU'..

Drapior, i< n-, iid' th

Drastiijuc, adj. d;
, , _

.<dy

(in physic).

Drave ou I )raha, sf. drd-v/ira^ whitlov-grass
;

aperient plant.

Drayer, vu. dré-ié, to pare a hide.
Drayoire, sf. Jré-i-car, cnrri«'r'« knife.

Drayures, isf. pi. dré-iû-r, l»>ather parings.
Dri-cho, sf. drè-sh, malt; {moulin à —) malt-

mill; {/our à —) malt-kiln; (marchand ou
faiseur de —) maltman or malster.

Drî-ge, sf. dri-J, drag, 8t)rt of net for turbots.

Drvger, va. drè-Ji, to separate the seedaof flax

from the stalks.

Drclin, sm. driMn, tinkle, tinkling.

Dresse, sf. drè-ss, piece of leather to underlay
a shue.

Dresser, va. dri-sé, to make straight; to raise,

set up ; to instruct ; to erect ; (— un lit) to

set up a bed
;

(— la tête) to st^t the head up-
right

;
(— les oreilles) to i)rick up one's ears

;

(— un écrit) to draw up a writing; (— un
cheval) to break a horse

;
(— wn arbre) to trim

a tree; (— du linge) to iron out linen; (—
des embûches) to 4ay an ambush ; (— une
pierre) to square a stone; (— un camp) to

pitch a camp
;

(— une vigne) to dress a vine
;

(— une tente) to pitch a tent ; (— vn buffetS

to lay out a sideboard ; (— une pièce de bois)

to trim a piece of timber; (— Us vergues) to

brace the yards to the wina; (— U canot) to

trim the boat
;
(— la barre) to right the helm.

— , vn. to stand up
;
{cela me fit — Us cJie-

veux) it made my hair stand on end.
Se — , vr. to rise, stand up.

Dressoir, sm.<fr^-,«oar, dresser; dressing-table.
Drill, sm. t/ri7, drill, an agricultural implement

for furrowing and sowing at the same time.
Drille, sm. dri-i,* fellow-soldier, companion

;

hard oak; {bon —) jovial fellow; {pauvre —

)

poor wretch.
—, sf. driM (technical term); old rags for

making paper.
Driller, vn. dri-ii* to scour away ; to post

;

to march oflf in haste.
Drilleur, sm. dri-ieTir* an old ragman.
Drisse, sf. dri-s, halyard, a rope; (— des basses

vergues) gear
;
{grandes —s) main gears (in

Bhip-riggiug).

Drogman, sm. Iragoman, an inter-
preter in y. ;<'S.

Drogue, sf. t// ; u if, trash, rubbish
;

{denrée dapolhicairej apothecary's stuff; {ce

n'est vnâmemt fM delà —) it Is mere trash.
Droguer, ra. dro-çhl, to physic.
8e —, TT. to physic oneself.

Drogueur, sm. dro-çheûr, one who adulterates
wine, beer, or other liquor.

Droguerie, sfl dnhçkèti, drugs; drug-trade.
Drogoet, sm. dnhghi^ dniggel, slight woollen

stuff.

Drogoetler, no. dr<hçki4U, dragget-weaver.
Drognler, m. 4ro-gkiif drag-box, medicine-

chest.
Droguiste, sm. dro^his-t, druggist.
Droit, e, adj. <froa, I, right; straight, direct, up-

right, good, righteous : erect, standing
perpendleular ; sound, Judietons ; (foi^ •

the right wing of an armr ; (IsaJr la Ute —e)
to bold up one's bead; UMOtr It emsr—) to

hare an honest heart; (asioir Tuprit —) to
bare a sound Jodgnrnt.
—, sm. droa^ ngbt, equity, fuatlee, authority,
prerogative, reason, law, clatro, fee, tax, toll,

duty; (docteur et» — ) doctor in law; {de —

)

rightfully; (— divim) dirino law; (— naturel)
law of nature; (— canon) canon law; {—civil)
civil law

; (— eominicii) common law)
; (— de

timbre) stamp-dutj ; (— dee gens) law of na-
tions; (

—

s d'entrie ei de sortie) import and
export duties; (—9 seigneuriaux) uiauorial
rights; (—« de représailles) reprisals; (

—

(fa/a«M0) birth-right ; (— eTanera^tf) anchor*
age duty; (— de fret) lastage; {—dehatage)
towage

; (— de quai) wharfage
; (— de ton'

nage) tonnage; (frauder Us—s) to smuggle;
(/aire —) to do Justice.

—, adv. straight, directly; (à. bon —) Justly;

(à tort ou à — ) right or wrong
;

{aller —

)

to have an npright or plain way of deal-
ing; (aller tout—) to go straight on or along;
(ee chemin mène — à /bm) this way leads
direct to Paris.

Droite, sf. droa-t, right hand, right side; (don-

HT la — à quelqu'un) to place one on the
right hand in order to honour

; {à —, adv.) on
the right, to the right.

Droitement, adv. droa-t-mifn, nnrightly, wisely,
sincerely, soundly, rightly, justly.

Droitier, ièns, adj. droa-tU, ié-r, right-handed.
Droiture, sf. droa-td-r, uprightness, rectitude,

integrity, righteousness, justice, equity
;

candour, frankness; (— d'esprit) soundness
of reason; (en —) direct or straight; (agir

avec — ) to act uprightly
;
(ce bâtiment va en

— à la Chine) this ship is going to China
direct.

DnMe, sm. drâ-l, sharp fellow, wag; knave,
rogue, scoundrel

; (— <fe <»r/)«) comical fellow.

— , adj. droll, facetious, comical, funny, lu-

dicrous; (un conte fort —) a funny story.

Drôlement, adv. drô-1-mân, droUy, comically,
humorously, facetiously.

Drôlerie, sf. drô-1-rî, drollery, merry tricks,

jesting.

Drôlesse, sf. drô-lè-s, wench, hussy, worthless
woman.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dresde, dris-d, Dresden, the capital of Saxony.
Drevet, drê-vè, a French engraver.
Drino, dri-no, a river of European Turkey.
Droutheim, drôn-tèm, a town of Norway.

Drouais, drou-i, a French painter.

l)rouet,d/-ou-^,aFrenrh revolutionist. D.1824.
Drouot, drou-ô, a French general. D. 1847.

Dryden, dri-din, an English poet. Died 1701.
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I>roraadaire, sm. dro-ina-dè-r, dromedary.
Drome, sf. dro-m, raft, float.

Dropax, sm. dro-paks, depilatory, plaster com-
posed of rosin and oil (in pharmacy).

Drossart, sm. dro-sar, chief justice in Holland
and Liege.

Drosse, sf. dro-s, truss (in ship-rigging); (

—

de

canon) gun-tackle
;

(— de racage) parcel-

truss
;

(— de gouvernail) tiller-rope.

Drosser, va. dro-sé, to drive. (in navigation).

See Drousser.
Drosseur, sm. dro-seûr. See Drousseur.
Drouillettes, sf. pi. drou-iè-t* mackerel-net.
Drouine, sf. drou-i-n, tinker's bug.
Drouineur, sm. drou-i-neûr, tinker.

Droussage, sm. drou-sa-j, carding of wool.

Drousser, va. drou-sé, to card wool ; to oil or

give lustre to woollen cloth.

Droussette, sf. drou-sè-t, large card for wool.

Drousseur, sm. drou-seûr, wool-carder.

Dru,e, adj. dru, fledged, gro-vvn up; brisk, live-

ly, sharp, pert, smart ; thick-set, close
;
(des

enfants —s) lively children
;

{il est— aujour-

d'hui) he is very brisk to-day.

—, adv. thickly, in great quantity. [tion).

Druge, sf. dru-j, overgrowth (said of vegeta-
Druide, sm. dru-i-d, Druid (priest among the

ancient Gauls).
Druidesse, sf. dru-i-dè-s, a Druidess.
Druidisme, sm. dru-i-dis-m, druidism.
Drupacé, e, adj. dru-pa-sé, drupaceous, belong-
ing to fruits the kernel of which is covered
with a pulp.

Drupe, sm. drti-p, fruit having its kernel
covered with pulp.

Dryade, sf. dri-a-d, dryad, wood-nymph.
Dryadées, sf. pi. dri-a-dé, a family of plants
having leaves like those of the oak tree.

Dryoptéride, sf. dri-op-té-ri-d. See Fougère.
Du, art. du (contraction of de le) of the, from

the; some; any; (— commencement) in the
beginning; (— vivant de Napoléon) in Ka-
poleon's time

;
(— moins) at least

;
(point —

tout) not at all.

Dû, sm. dû, duty ; due ; obligation ; (Je ne vous
demande que mon—) I only ask you for what
belongs to me.
—, e, adj. dû, due, owing, owed. [doubt.

Dubitatif, ive, adj. du-bi-ta-tif, i-v, expressing
Dubitation, sf. du-ii-td-sidn, act of doubting.
Dubitativement, adv. du-bi-ta-ti-v-man, doubt-

fully, in a doubtful manner.
Due, sm. duk, duke, horn-owl.
Ducal, e, adj. du-kal, ducal; (manteau —, cou-

ronne —e) ducal mantle or coronet.

Ducat, sm. du-ka, ducat, a gold coin
;
(or de —

)

gold standard.
Ducaton, sm. du-ka-tdn, ducatoon, half a ducat.

Duché, sm. du-shé, duchy, dukedom.
Duché-pairie, sf. du-shé-pè-ri, duchy-peerage.
Duchesse, sf. du-sM-s, duchess.
Ductile, adj. duk-ti-l, ductile; malleable.
Ductilité, sf. duk-ti-li-té, ductility ; malleable-
Duègne, sf. du-è-gn,* duenna. [ness.

Duel, sm. du-èl, duel ; fight ; dual number (in

Greek grammar); (appeler en —) to chal-

lenge; (offrir, accepter, ou re/user le —) to

offer, accept, or refuse the challenge.

Duelliste, sm. du-è-lis-t, duellist, dueller.
Duire, vn. dui-r, to fit, to please.
Duit, sm.dui, duct ; a way made across a marsh.
Duite, sf. dui-t, weft ; M'oof.

Dulcification, sf. dul-si-fi-kd-sidn, dulcification,

dulcoration; (ôter lea sels) to sweeten (in
chemistry).

Dulcinée, sf. dul-si-né, dulcinea, heroine of a
novel.

Dulie, sf. du-li, dulia (worship of saints).

Dûment, adv. dd-man, duly; (

—

accusé) rightly
accused

;
(— atteint et convaincu) legally

charged and convicted.
Dune, sf. du - n, down ; height on the sea-

coast; (—s) pi. downs, or hçights on the
seacoast.

Dunette, sf. du-nè-t, poop of a ship
;
(— sur —

)

the poop royal.

Duo, sm. du-6, duet, duetto (in music).
Duodénum, sm. du-o-dé-nom, duodenum, a part

of the intestines.

Duodi, sm. du-o-di, the second day of the
French decade, in the time of the first

French republic.

Dupe, sf. du-p, dupe ; victim
;
gull ; ninny ; a

play at cards
;
(passer pour —) to be taken

for a noodle
;
(être la — de quelqu'un) to be

egregiously deceived by somebody.
Duper, va. du-pé, to dupe; to gull ; to deceive

;

to cheat; to take in ; to delude; to trick.

Duperie, sf. du-p-rt, gull; fraud; dupery;
< heat

;
(c'est une —) it is an imposition.

Dupeur, sm. du-peùr, cheat ; impostor.
Duplicata, sm. du-pli-ka-ta, duplicate.

Duplication, sf. du-pli-kd-siôn, duplication, act
of doubling (in geometry).

Duplicature, sf. du-pli-ka-tû-r, duplicature,
folding (in anatomy).

Duplicité, sf. du-pli-si-tê, duplicity, double-
dealing ; falsehood ; deceit ; knavery

;
(

—

do cœur) dissimulation
;

(— de promesses et

de démarches) false promises and conduct.
Duplique, sf. du-pli-k, rejoinder-, rebutter

(in law).

Dupliquer, va. du-pli-ké, to rebut; to rejoin;
put in a rejoinder.

Dupondius, sm. du-pôn-dî-us, a weight of two
pounds.

Duquel, pron. du-kèl, of which, from which.
Dur, e, adj. dur, hard; firm; tough; harsh;

inflexible ; cruel ; rough ; obdurate, remorse-
less

;
(— d'oreille) dull of hearing

;
(— à la

desserre) close-fisted; (— à la fatigue) inured
to fatigue; (esprit —) dull understanding;
(tête —e) blockhead ;

(vie —e) hard life
;
(style

—) stiff style
;

(viande —e) tough meat
;

(voix —e) harsh voice
;
(vin—) tart wine

;
(un

père—) a hard-hearted father
;
(un tableau—

et sec) a stiff picture
;
(avoir Voreille —e) to

be dull of hearing; (il est— à émouvoir) he
is costive

;
(les temps sont —*) the times are

hard.
Durable, adj. tZu-ra-JZ, durable ; lasting ; strong;

solid.

Duracine, sf. du^a-si-n, sort of peach.
Durant, prep. dM-7-ân, during; (— tout l'hiver)

during the whole winter
;

(— que) conj.
whilst, when.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dubocage (Mme.), du-bo-kâ-J, a literary French

lady. Died 1802.

Dubois, du-bod, a French cardinal. Died 1723.

Dubos, du-bô, a French critic. Died 1742.

Dtimourier, du-mou-rié, a French gen. D. 1823.

Duquesne, du-kê-n, a French admiral. D. 1688
Durance, du-ràn-s, a rapid river of France ; the
Druentia of the Romans.
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Durcir, va. dur-sir, to harden; to stiffen.

—, vn. to cake ; to harden ; Indurate.

8e —, vr. to grow hard.

Durcissement, am. dur-si-t-mHn, cbduration,

hardening; (— dupcumort) induration of the
lungs.

Dure, sf. dû-r, ground, the floor; {coucher $ur
la —) to lie upon the ground.

Durée, sf. du-ré, duration, durabilitj; con-
tir.,,,,,,^..- i..n.rth; (— i<(eme^) perpetuitr

;

(' —) a thing lasting only for

a longue —) to be permanent.
Dure...,. ...... ....-r-lin, popaUr naaoe for the

red oak tree with large iMiTea.

Durement, adv. du-r-màn, luutllj; sharplv;
harshly; rigorously; {varier —) to apeak
roughly

;
{écrire et peindre —) to write and

paint stiffly.

Dure-mire, «f. du-r-mi-r, dara-mater, mem»
brane investing the brain.

Durer, vn. du^é, to last; to hold out; to lire;

toabidn; • -
' . -^.:

; {/aire —
une chi - re U»tfour$
— une iug; («^ te
peut — en ;» ' '

, im- is uneasy wbenrerhe
is ; {on ne saura il — ave tei) on« eumot llr«
with him; "' t'vps M dire) time huigt
11. \a] {a Jaut /air9 vie qui
(/ . of to-morrow.

Du: ' .es of maple-tree grow-

Durct, te, adj. du-rè, t, lomewbat hard or
rtugh.

Dureu», sf. du-r-U, bardnesi ; barshneu
;

roughness; cruelty; severity; inflexibility,

Btemness; (— d'nf'i'lr> dulnesa of hearing;
(— tie s!

' tyle; (— de pirn-

ce»u)b\.
-s, pi. h

Durillon, sm. du-ri-ion,' hard akin; caUoaity;
(— au piti) eom

;
(— dan» U wtar&re) naiL

Durion, sm. Ai-rtiSn, Indian tree of the caper
species.

Duriuscule, adj. du^u*-ku4, aomewhat hard
or n.iiKh.

Du : (2it-«i, peg; OIimmO spigot
1)K -

/-a«, an American plant.
Du Ju-omvi ra, dnomTlrate.
Di; -om-vir, duumvir.
Dt: .', down; downy beard, aoft

lii thers; aoft wool; {eotteher sur
le -J tu lie upon a down-bed.

Duveté, e, adj. du-v-té^ downy, baring aoft

hair.

Duveteux, euse, adj. du-v-te(L, i, downy.
Dyasyrmc, sm. Ji-<t-sir-m, poignant irony.

Dyiiiuii. t!.\ .sTii. di-na-mè-tr, instrument for

I
•

. power of teleaoopes.

D} : sin. di na mo mè-tr, an instru-
11. ;u>uring the atrength of men
aud auiiualà. [of force or power.

Dynamique, sf. di-ma-mi-ky dynamics, doctrine
Dynaste, sm. di-nat-t, petty sovereign prince.

Dynastie, sf. di-nas-tl, dynasty, race of
monarchs.

Dyscole, adi. dis-k<hl, departing from an estab-
lished opinion.

—, am. one with whom it is difflctilt to live.

Dyspepsie, sf. dis-pip-st, dyspepsy, indigestion
Dy8pné«, sf. dia-ptU, dyapnaea, difficult res-

piration.

Dyaaenterie, sf. di-*Jii-<-rf, dysentery ; flnx.

Dyasentérique, adj. am. A'-adJi-U-ri-Jfc, dy-
senteric

Dysnrle. tL tK-mt-rl, dysury, strangury, dy-
sorla (medical term).

E.

E, sm. fifth letter of the alphabet; (ita grand
E) a capiul E ; {un petit «) a imaU e.

Eau, af. Ô, water; rain; sea-water; Hvo...

lake; brook; dood: rapour; aweat :

Juice; senmi, serosltj; water of di

•ad ^OM of pearls; (nnjet «f—) a v. . ..

raont; (wt» nappe df—) a broad wati riaii ;

(4 JUar sT—) between wind and wat»r
;
,—

done») flf«ah water; (— d»ta mttr) salt watvr:
(— d» /(mlaim) spring water; (— d» puit»)

pump water; (— |mhW«) toast and water;
(— «aiibU) chalybeate water; (— MmcAs)
bran and water ;(— ii« «MwuMfr; so

(— béniU) holy water; (— himU»
court promises, fair empty words; (— </•

vie) aqua-vitB, brandy ; (— d* vie de sucre)

ratafia ; (— de vie de ri») arrack
;
(— riçaU)

aqu»-rc«la; (— Jàrt») aqn»-forti8 ; {— d» la

rein» J'Bonçri») Uungarr water ; (trtiM* —x)
spring-Udea; {mort»» —x) neap-tides; {eaux,

pi.) watering-place ; (—a iaiUt»»aMtes) spoiit-

ing waters; (—<•( />rl«s} eyre ;
{mal:rc ,Us

—X c</or^(«) chief iostiee la eyre; {alU
—<c)to go toa wateiini

ap-ands;
d» 9oar)

igplaee;(«tu«Mr,o
d» t—) to draw water; {atkraP-') to swim

;

ffOUlirtr

ttniri0b»edan»r—) to keepone insasiH:n.s

rompr» F— A fuilqu'un) to oppose one;
lai»»»r eouUr P—) to let things take their

course; («mt »anç et —) to suffer greatlv;
(eela m »»nt qu» T—) that baa no relish;

l/air» venir V— au moulin) to bring grist to

the mill; {portar d» F— à ia mer) to carry
coala to Neweaatle.

Ébahir (s'X vr. »é-ha-hir, to be amazed,
surpriaed: {s^étonner) to wonder at, be
astonialieo.

Ébahiasement, sm. <-to-JM » wJa, amazement ;

aatoniahment, wonder; admiration.
Ébarbement, wm.é-iarhi màn,net of stripping

quills, or of taking off the edges or raggy
parte of any substance.

Ébarber, va. *-bar-bi, to strip quUls, to take
off a rough edge ; to scrape.

Ébarboir, sm. i-iar-boar, scraper (among en-

gravers).
Ebarbure, af. 4-ter-M-r, the ragged or super-

fiuous parts of any subsUnoe.
Ébardoir, sm. i-bar-dcar, scraper with four

sides (in cabinet-making).
Ébaroui, e, adj. é-la-rou-i, desiccated (said of

old ahips).

Ébat, sm. é-io, diversion; pastime; sport;

{prendre »e» —s) to take one's sport.

Ébattement, sm. é-borl-màn, diversion, plea-

sure, sport.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Dugommier, du-ço-mii, a French general.

Dupuis, du-pui, the inventor of the telegraph.
Dupuytren, du-pui-trin, a renowned French

surgeon. Died 1835.

Duval (A.), du-vàl, a French anthor. D. 1842.

Duvemey, du-vèr-ni, a French anatomist. D.

Dwina, dui-na, a river of Russia. [173Ô.

Dyle, di-l, a river of Belgium.
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a mal ; â mule ; é fée ; è fève ; ê fête ; é je ; f il ; t lie ; o mol ; ô mule ; ô mort ; u suc ; û sûr ; ou jour
;

Ébattre (s'), vr. sé-ba-tr, to make or be merry
;

to sport; to take one's pleasure.

Ébaubi, e, adj. é-bô-bi, amazed; astonished;

surprised.
Ébauche, sf. é-bâ-sh, first draught, rough

draught, sketch, essay.

Ébaucher, va. é-bô-shé, to make tlie first

draught; to sketch; to rough draw; to de-

lineate
;
(— une statue) to rough-hew a statue

;

(— un morceau de bois) to chop a piece of wood.
Ébauchoir, sm. é-bô-shoar, chisel used by statu-

aries ; hatchel used by ropemakers.
Ébaudissement, sm. é-bu-di-s-mân, joy, mirth,

sport.

Ébaudir (s') vr. sé-bô-dir, to be merry-making
;

to amuse oneself; (— l'esprit) to make one's

heart merry.
Ébe, sf. è-b, ebb, low water.

Ébène, sf. é-bè-n, ebony. [of ebony.

Ébéner, va. é-bé-né, to give wood the colour

Ébénier, sm. é-bé-nié, ebony-tree.

Ébéniste, sm. é-bé-nis-t, ebonist ; cabinet-maker.
Ébénisterie. sf. é-bé^is-t-ri, cabinet-work, cab-

^ inet-making.
Ébertauder, va. é-bèr-tô-dê, to pare, smooth

^ (said of woollen cloths).

Éblouir, va. é-blou-ir, to dazzle, flare, glare,

fascinate, amaze ;
{c^est une beauté qui éblouit)

she is an enchanting beauty
;

{se laisse]

par las apparences) to be deceived by appear-

ances
;
{les promesses de la cour Véblouirent) he

was seduced by the promises of the court.

Éblouissant, e, adj. é-blou-i-sûn, t, dazzling,

flaring; {beauté —e) enchanting beauty;

( promesses —es) alluring promises.
Étlouissement, sm. é-blou-i-s^iân, glare, fasci-

nation, charm; {Je ne peux regarder le soleil

sans—) I cannot look at the sun without being
dazzled

;
{il m'a pris un tel— que je ne voyais

goutte) I was so dazzled that I could not see.

Éborgner, va. é-bôr-gné,* to put out an eye,

make blind of one eye
; (

prenez garde, cette

branche vous éborgnera) take care, this branch
^ will strike your eye.
Éboter, va. é-bo-té, to strip a tree of its super-

^ fiuous wood.
Ébouillir, vn. é-bou-ir* to overboil

;
{cette

_ viande est ébouillie) this meat is boiled to rags.

Éboulement, sm.é-bou-l mân, falling, tumbling,

^ crumbling.
Ébouler (s') vr. se -hou -lé, to tumble, fall,

^ crumble ;
{le rempart s'éboule) the rampart is

Éboulis, sm. é-bou-li, rubbish. [giving way.
Ébouqueuse, sf. é-bou-keû-z, hurler, woman
employed in dressing cloth.

Ébourgeonnement, sm. é-bour-jo^-^mân, nipping
or pruning of buds.

Ébourgeonner, va. é-bour-Jo-né, to nip, prune,
or shred off" the useless buds or shoots of
vines, fruit-trees, &c.

Ébouriffé, e, adj. é-bou-ri-fé, disordered; {elle

arriva tout —e) she came with her hair quite
dishevelled.

Ébouter, va. é-bou-té, to examine a piece of
wood so as to judge of its quality and sound-

^ ness. [crust of a stone.
Ebouziner, va. é-bou-zi-né, to chisel off the soft

Êbraisoir, sm. adj . é-brè-zoar, sort ofiron shovel.

Ébrancheraent, sm. é-bran-sh-mân, pruning,
lopping.

Ébrancher, va. é-brân-shé, to lop, prune, cut off

branches
;
{ilfaut— cet arbre) this tree wants

pruning
;

{le vent a ébranché votre arbre) the
wind has broken the branches of your tree.

Ébranchoir, sm. é-brân-shoar, tool for pruning
trees.

Ébranlement, sm. é-brân-1-mân, shaking, totter-

ing, shock, concussion, jog, fear, trouble; (

—

du cerveau) commotion of the brain
;
{V— de

sa fortune le rend bien triste) the damage to

his fortune makes him very sad.

Ébranler, va. é-brân-lé, to shake, move, shock,

jog, stagger, astonish; to deter from one's

purpose by threats
;

(— par des présents) to

bribe, corrupt
;

(— par des menaces) to

frighten, shake
;

{sa fidélité ne fat jamais
ébranlée) he remained unshaken in his fidel-

ity
;
{vos malheurs Vont ébranlé) your misfor-

tunes moved him very much.
S' —, vr. to move, give way.

Ébrasement, sm. é-bra-z-mân, splay, widening
(in architecture).

Ébraser, va. é-bra-zé, to splay or widen.
Ébrécher, va. é-bré-shé, to notch, make a notch

;

to break off a piece ; to detruncate
;

(— un
couteau, un rasoir, &c.) to indent a knife, a
razor, &c.

Ébréner, va. é-bré-né, to clean a child.

Ébrillade, sf. é-bri-ia-d,* a jerk with the bridle

(in riding).

Ébrouement, sm. é-broû-mân, snorting of a
^ horse when frightened.
Ébrouer, va. é-brou-é, to wash a piece of cloth.

S' —, vr. to snort, to sneeze (said of horses

^ when frightened).

Ébruiter, vn. é-bru-i-tê, to divulge, blab
; {Vaf'

faire est ébruitée) the matter is noised abroad
;

{n'ébruitez pas cette querelle) do not noise
abroad that quarrel.

S' —, vr. to be talked of, be noised abroad.
Ébuard, sm. é-bu-ar, wooden wedge.
Ebullition, sf. é-bul-lî-siôn, ebullition, act of

boiling, effervescence, commotion, breaking
out, fit of passion

;
(— de sang) rash

;
(

—

par tout le corps) blotches.

Écachement, sm. é-korsh-mân, bruise, bruising,

contusion.
Écacher, va. é-ka-shé, to crush, squash, bruise

^ flat
;
{un nez écaché) a flat nose.

Écacheur, sm. é-ka-aheûr, flattener of gold wire.

Écaffer, va. é-ka-fé, to split twigs for making
^ baskets.
Kcaillage, sm. é-kd-ia-j,* opening oysters.

Écaille, sf. é-kâ-i,* scale, shell ; tortoise-shell
;

{peigne d! —) tortoise-shell comb
;
{dés qu'il

la vit les—s lui tombèrent des yeux) as soon as
he saw her he was undeceived.
—s, pi. flakes, peelings, scales.

Écaillement, sm. é-k/1-i-mân,* exfoliations of
copper, brass^ or other metals.

Écailler, va. é-kâ-ié,* to scale, unscale
;

(— un
OS gâté) to exfoliate a foul bone.
Se —, vr. to peel off; (ce vernis s'écaille) that
varnish scales off; {animaux écaillés) testa-

ceous animals.
Écailler, ère, smf. é-kâ-ié, iè-r,* oyster-vender.

HISTOEICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Earle (J.), hr-l, an English prelate. D. 1665.
Easton, ès-tôn, a town of the United States of
North America.

Ebbon, è-bdn, a French bishop.

Eberhard, é-bè-rar, a Swedish divine. D. 1796.

Éberlé, é-bèr-lé, a French general.
Ébern, é-bèrn, a town of Franconia.
Êbert, é-bèr, a German writer. Died 1630.
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(rajoute; eu jeu; ed jeûne; eu peur; un pan ; in pin; Un bon; un brun; '1 liq.; 'H liq.; 'gu liq.

Écailleux, euse, adj. é-kd-Uù, z,' scaly, scaled
;

plated
;
(ia racine des oignon», des lis, et des

jacinthes est —se) the root of the onion, lily,

and livncinth is scaly.

Éciii;: ".igsof lead.

Éc:t: ^..aport at which
111

.

iso of a voyage;
(— '^i

Éoiler, Vil .ell.

8'—, vr. ;

Écang, sm. t-kht, tool used for cleaning hemp
or lint.

Écanguer, va. i-Mn-ghé, to clean hemp or lint,

tcangueur, sm. i-kàn-gheûr, cleaner of hemp
or lint.

Écarbouiller, va. i-har-bou-U,* to daah, aqoaah,
crush.

Êcarlate, sf. i-kar-la4, aearlet ; (— eramoisU)
8carl>t ilviil ill grain; (drapteiitttn—)cloth
of

;
(— coniMT de eÂair) acariet

0Î .lity.

tcii Jkar4<»-<iH^ Mftrlet (médical
t> — ) scarlet fever, aoanatina.

Écii: sm. 4-kar-ki -i-maM,* ppening
or . ^,

A ide.

Écarquiller, va. 4-kar4à'U,* to widen ; (— tes

jamiits) to straddle
;
(— Us ysux) to open

one's eyes wide.
Écart, sm. é-kâr, going or stepping aiiide; di-

gression, deviation, error, fault ; ramble,
raiiL'.-. liij'ht: fntriiieiitsut freestone; quar-

t. r
' ildry); acarfCin

nt 1—)tostepaalde
ill to lar out one's
( unit uults, lead

- un —) to be
^. ^ald of horses);
(a a a lonely place,

e\ mener fuetqu'uH

à : , >- . . - — -ut of the way or

soliUry place; {prendre à f— OU M tenir à
r—) to Uke apart or keep aside.

Écar» • -"'r-rrf, écarté (game at cards).

—

.

. carles ioortéM)cards laid oat.

Éoi: i-kar-U4i, quartered, drawn
as . r horses (said of criminals).

Ecu : I . é-kar ti l-mànf quartering.

Ecu: ,ir-tè-Ut to toar a criminal
asiiii'n.1 ii> ii..rse8.

—, vn. to quarter (in heraldry).
£carteIlln^ sf. i-kar-U-lù-r, division of an e»-

cut '
• •• - - irta(ln heraldry).

Écar -man, removal, putting
or action, dispersion, sep-

ar lu^-.

£ca: -(^, to disperse, scatter, dis-

j. : uraway,mlslesîd; to discard,

r. 1, dissipate, remove; (— tes

jii Idle
;
(— Vennemi) to drive

av .y; (

—

lee malheurs) to avert
111 ^les cartes) to lay out one's
en iiauvaise pensée) to banish an
e-. — oMelquun du droit dutnin)
to pui (iiitj uiu of the right way.
8'—, vr. to ramble, rove, swerve, deviate,

turn aside
;

(«*— de son chemin) to go out of
one's way, wander, go astray

;
(**— de son

devoir) to neglect one's duty.

Écartillement, sm. é-kar-ti-i^mûn,* opening.
See Écarquillcment.

ficartiller, va. i-htr-ti-ié.* See Écarqulller.
licbolique, adj. èk-bo-li-k, ecbolic, accelerating
childbed delivery.

Eccanthis, af. i-kàn-tis, cccanthis, excrescence
of fleah at the comer of the eye.

Ecce-homo, wm, àJbséo wo, eoce 1

ing of oar SftTiour crownad « i

Ecchymose, b£. é-Jk»Hno^ ecchjui^ d

from extraraaated Mood).
Eodéaiaste, sm. é-JUé->i«^ EedesiMtes^ one
of the books of the Old Testamant.

Eecléaiastiqoe, sm. l-kU-e^^ê^i-k^ clergyman,
minister of the gospel ; Eeelesiaaiicua, au
•pocrrphal book of the Old Testament.

—f adj. irrlffl^ftV^ eoclMiastkaL elerkaL
EeolMMtlmnBMkt, «dr. éklieA mUi hmâm,
iwrl—taiftnaUy; {jm eeeUtkuHfm) ehareli-
man-likeu elmjinan Hk<i

Ecooprotiqne, a4). i-ko-pro-tH, «ceopcoUe, n-
Utlng to mild and gaatto purgatiTea.
—> ml. «oooprotka, notla pargatives.

Eoerinologla, at. é-tri-«»l> fi; eoerinology,

^ traatisa on azeratioiui (in vhyiUi,
Êoerrelfé, Ui. 4 ter • U,hanbniu»i, bcslnles*,
giddy, rash. wroBg-lMadfld, nittl»-h«aded.

^ -~, amf. a giddy. hanteaiiMd pwaoa.
Eehaikad, am. 44iU-M, mr - ' -

Kfthaftndsge, am. i-tka-j
(/aire mn ffntnd — pottr dee tiens) to )

gnat oratorical display about nothing.
£clialauder, vn. é-eha-fS^ to scaffold, erect

scaffolding.

Echalas, am. é-eha-tâ^ prop, pole
;

{c'est un —

)

Éis aa thin as a lato,
l^saement, sm. 4 ska fa » iJw, propping,
iaaaer, Ta. 4eke^^^a^»4t to prop,
lier, am. 4'êka-liif fence made with

branches of trsea.

Échalotta, tL «^*a4»^ eschalot, shalot.
Et^hampeau, am. 4 tkàn pi, a rag osed in fish-

ing f rood.
Echamplr, va. 4^han-pir, to shade, set off (In

painting).
Echancrer, va. i-shàn-kri, to slope, slant, cut

In a sloping or slanting direction ; to hoUuw
or cut hollow; {/euilUs iekanerees) creuated
leaves.

Eehancmre, af. 4 ekOm ki 'â r, slope, hollow cut.

Echandole, af: é-^kâm^M, shingle or tUe of
cleft wood.

Échange, sm. i-shUn-j, exchange, interchange ;

barter; (Jaire un—) to exchange or barter;
{ilprU ma terreen— de la tienne))xQ took my
esute in exchange fbr his own.

Échangeable, adj. i-ehân^oM, commutable,
that may be exchanged.

Échanger, va. 4-shàn-jé, to exchange ; to barter,

chop ; to commute, permute.
Échangiste, sm. é-shân-jis-t, exchanger, one
who exchangee the money of different na-
tions, barterer.

Échanson, sm. i-ehân-^n, cupbearer; (^rand
—) head butler.

Échansonnerie, sf. é-ahSn-so-n-rt, the cup-
bearers of a prince; the king's wine-cellar;

(eh^d^—) sergeant of the wine-cellar.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ecbatane, ik-ha-ta-n, Ecbatana, the ancient

capital of Media.
Eccard, i-knr, a German historian. D. 1730.
Ecdicius, èk-dirti-us, a Roman warrior.

Échard (J.) i-shar, a French historian. D.1724
Échaufour, i-shô-four, a town of France.
Echellensis, i^hi-lân-sis, a Maronite, profes-

sor of Eastern languages at Paris. D. 1664.
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amal; (îmaie; éfée;èfève; éfète; ê je; iil; ïile; omol; dmôle; cîmort; msuc; ïZ sûr; om jour;

Êchantignole, sf. é-shân-ti-gno-l* bracket ; lia- l

ing, prop supporting the axletree of a

^ carriage.

Échantillon, sva..é-shan-tî-ion* sample, pattern
;

essay; proof; scantling, thickness of timber
(in shipbuilding)

;
{c'est un — de la pièce) it

is a chip of the whole block
;
{il faut séparer

la grenaille par —s) the shot must be sorted;

{un vaisseau fort ou faible cC—) a ship of

thick or slight timbers.
Échantillonner, va. é-shân-ti-io^ê,* to examine

a weight or measure by the standard ; to cut

out patterns, give samples ; to gauge.
Échanvrer, va. é-shân-vré, to hatchel, take the

gross parts from hemp.
Êchanvroir, sm. é-shân-vroar, hatchel, a tool

for cleaning hemp.
Échappade, sf. é-sha-pa-d, slip (of the graver
on a copper-plate).

Échappatoire, sf. é-sha-pa-toa-r, escape ; shift,

pretext, evasion.
Échappe, sf. é-sha-p, escape (in falconry).

Échappé, e, smf. é-sha-pé, a fugitive
;

{c'est un
— des petites maisons) he is mad.

Échappée, sf. é-sha-pé, prank
;

(— en architec-

ture) rounding oflf (in architecture)
;
{ime —

de vue) a vista
;
{une — de lumière) an acci-

dental light; {ce vaisseau-là a une belle —

)

this ship has a clear run
;
(/ai?-e quelque chose

par —es) to do a thing by stealth, by fits

and starts.

Échappement, sm. é-sha-p-mân, escapement,
scapement (in clock and watch making

;
(

—

à recul) recoil-escapement
;
(— à repos) dead

beat.

Échapper, va. é-sha-pé, to escape ; to avoid
;
(

—

la potence) to escape hanging
;

(—• un danger
ou naufrage) to escape danger or shipwreck.
—, vn. to escape ; to preserve oneself; to fly;

to break out
;

(— à la poursuite des ennemis)
to shelter oneself from the pursuit of the
enemy; {l'équipage a échappé du naufrage)
the crew escaped from the wreck; {le livre

lui échappa des mains) the book slipped from
his hands; {il Va échappé belle) he escaped it

narrowly
; {faire — un prisonnier) to favour

a prisoner's escape
;
{laisser — l'occasion) to

lose the opportunity
;
{laisser — un cheval)

to put a horse at full speed
;
{laisser — un

mot) to ba unguarded in one's expressions
;

{rien n'échappe à sa prévoyance)'he foi'esees

every thing; {il lui échappa une parole)' he
dropped a word.
S' —, vr. to escape ; to run away ; to steal
away, slip out ; to forget oneself; {le voleur
s'est échappé des prisons) the thief has es-

caped from prison
;

{il s'échappa jusqu'à lui
dire des injures) lie forgot himselif so far as
to call him names; {cela m'est échappé de la

mémoire) it has escaped my memory, I have
forgot it.

Écharbot, sm. é-shar-ho, water-chestnut.
Écharde, sf. é-shar-d, splinter; prickle of a

thistle.

Échardonner, va. é-shar-do-nê, to pull out or
cut off the thistles.

Échai'donnoir, sm. é-shar-do-noar, a hooked hoe
for pulling out thistles.

Écharner, va. é-shar-né, to excarnate ; to flesh

^ or scrape a hide.

Écharnoir, sm. é-shar-noar, instrument for

^ scraping the flesh from hides.

Écharnure, sf. é-shar^û-r, scrapings or parings
of hides.

Écharpe, sf. é-shar-p, scarf; sling for the arm
;

(mettre en —) to scarf; {tirer le canon en —

)

to fire a gun in a slanting direction ; (^changer

d! —) to be a turncoat
;
{avoir l'esprit en —

)

^ to be crossgrained.
Echarper, va. é-shar-pé, to slash, cut in pieces.

Échars, e, adj. é-shar, s, niggardly; {vents —

)

shifting winds.
_

[ou sly.

Écharsement, adv. é-shar-sê^mân, parsimoni-
Écharseté, sf. é-shar-sé-té, metal too much
^ alloyed.
Échasse, sf. é-shâ-s, stilt ; (— d'échafaud) upper

scaffolding-pole (in masonry)
;
{il est toujours

monté sur des échasses) he is always in his

^ buskins.
Echassiers, sm. pi. é-sha-sié, class of long-

^ legged birds.

Échauboulé, e, adj. é-shô-bou-lé, pimpled; full

^ of pimples.
Échauboulure, sf. é-shô-bou-ld-r, pimple.
Échaudé, sm. é-shô-dé, simnel, echode ; camp-
^ stool.

Échauder, va. é-shô-dé, to scald.

S' —, vr. to burn one's fingers (said figu-

ratively of a person who has sustained loss

or injury by intermeddling with an aflfair);

to smart.
Échaudoir, sm. é-shô-doar, scalding-house,

^ scalding-vessel.
Echauffaison, sf. é-shô-fè-zôn, overheating.
Échauffant, e, adj. é-shô-fân, t, heating.
Échaufi'e, sf. é-shô-f, vat used by tanners.
Échauffé, e, adj. é-shô-fé, heated, warmed ;

{boia

—) touchwood, dry rotten wood
;
{sentir V—

)

^ to have a hot smell.
Échauffée, sf. é-shô-fé, first operation of salt-

^ makers in warming their oven.
Échauffement, sm. é-shô-f-mân, heating, over-
heating; costiveness.

Échauffer, va. é-shô-fé, to heat, to warm; to

stir up; to inflame; to incense; (— une
maison) to be the first inhabitant of a house

;

{cela lui échauffa le sang) that provoked him ;

{ne m'échauffez pas les oreilles) do not pro-
voke me.
—, vn. to grow hot

;
{prendre de la chaleur)

to get warm.
S' —, vr. to overheat oneself; to grow
angry; to fume

;
{une dispute qui s'échauff'e)

a dispute carried too far
;

{le jeu s'échauffe)

^ they begin to play deep.
Échauffourée, sf. é-shô-fou-ré, affray, rash en-

terprise; wild scheme; {il a fait une étrange

—) he made a strange blunder; (ce ne fut
pas un comlat, mais simplement une —) it was
not a combat, but a mere skirmish.

Échauffure, sf. é-shô-fû-r, red pimple.
Échauguette, sf. é-shô-ghè-t, watch-tower.
Échauler. See Chauler.
Échéance, sf. é-shé-Un-s, expiration

;
{V— d''une

lettre de change) the precise day on which a
bill of exchange is due

;
{payer à V—) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Eckard, ê-har, a German biographer, D. 1730. I Ecluse (L'), lé-klû-z, a town of Holland.
Eckero, é-Jcé-ro, an island in the Baltic. Ecluse, é-klû-z, a Dutch botanist. D. 1609.
Eckius, é-ki-us, a German divine. Died 1543.

I
Eckmull, èk-mul, Eckmuhl, a town of Bavaria.

Eclaron, é-kla-rôn, a town of France. | Ecquevilly, éJc-vi-i,* a French general.
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pay when the time is expired, or when the
money is due.

Échec, am. i-thèk, check ; loss, defeat, misfor-

tune; (— et mal) check-mate (at chess);
{donner —) to chuck (utcliess); (tenir quel-

qu'un en —) to have a person under one's

thumb
;
{tenir une armée en —) to keep an

army at bay.
Échecs, sm.p'l.iî-sW, chess-men; chess; {Jouer
aux —) to play at chess

;
{damier pour Jouer

aux —) chess-board.
Éclielage, siii. é-sh-la-J, right ofplacing ladders

r<inn<l -'h.-'h walls.
^

-v'k.

^-ladder.

; scale ; a seaport of
uu; lA'v.i -} scaling-ladder; (—
de meuni' r; {

— m tommimdy
ment) avt -ladder; (ffràndt —

)

quarter-tlock 1 I 11. r ; — df. it <luuftte)poop-

laddcr; (— f/' }>''ij"'j ht.rii-laiM. r.

Échelon, sm. é-»h-U'H, Uulder-slcii ;
. n' est moiM

d'un —) he is already advanced a step.

Échelonnt-r, v%.é-4k-lo^, to marshal an annj
in the sjiapc of a ladder.

Échfii . net,ssa. iêkmal^é-ék-
no,- -WT.

Edit u A-j* ridding trees of

, catoriaihirs. reaterplllars.

ÉchenillcT, vn. é-«h-ni-ié,* to riâ trees from
Lchtnilleiir, sm. é-sh-ni-ieûr,* one who rids

trees from caterpillars ; bird living on cater-

pillars.

Éch.nilluir, sm. i-sh-ni'oar* an instrument for

! '08 from caterpillars.

é-sh-oar. See 1-xhoir.

:i. ê-sh-v6, skeiu; \^dévider un —

)

'hi-v-U, dishevelled.
in, echevin, alderman.

. biu. é-ah-vi-na-J^ ecberlnage;
hip.

1. é-ahi-/r, partition-wall of a stair.

:ioIo, sf. i-shi-gno-l,* but ton -maker's
lie.

Aon, sm. é-aki-i5n* waterspout.
L,cliine,8f.é-aAi-4i, chine; spine; {crottéJutqu'à
r—) splashed up to the«back.

Échinée, sf. i-ahi-né. chin.- of nork.

Kchiucr, va. i-sh\ . the baek, the
chine; to maul, • head.

Échinite, sin. t-sl .:cs, a petrified

sea-hodpchd^'.
Érhinophoriv, sf. t'-.^/.i-no/o-ro, prickly parsnip.
Échinii:ilit:.;ini, ^>:, ui-nof-tal-ntt, echiuoph-

tah ;" the eyelids.

Êchii I. i-ahi-no-p, i-«hi-no-

pu ^ rl.v

Échi ckered.
£chi

1
ss-board; ex-

chi.4..>. . nnen; {ouvrage

en —) ch irbres plantée en —

)

trees plu -wise; {ckaneelier de
r_wi,,. w.v exchequer.

Ech' . iio; {lea —a redoubléa) the
rep ^

; {lea —a d'alentour) the
nei^.. .»hoes; {être V— d'un autre)

to repeat what another says.

Échoir, vn.rf-sAoar, to expire, be out; to fall; to
happen, chance ; to become due ; {la rente doit
— à la Saint JIartin) the rent falls due at Mar-
tinmas; {vous ne sauries que bien —) you
cannot miss of a lucky hit ; {cette wkhVow lui

cft échue en partage) that house fell to him
by lot; {ai le caa y échoit) if there be oc-

casion.
Échonie, all é-skô^m^ thovl, row-lock. &e
^ Tolct
Échomètra» m. é-lsthmè-tr^ eehometer, instru-

laant to meamre the duration of sounds.

ÉchomëCrIa. tf. i-ho-mi-tr% echometry, art of

constnicting echoes.
Échoppe, sf. é-4Ao-p, stall ; flat or round grarer ;

scalper, scorper.

Échopper, ra. é-êko-fé, to work with a flat or
round grarer; to seorp.

Echouage, am. rf-sJbow-o^, situation ofa stranded
ship.

EchouenMBt, m. i ékoê man , stranding.

Echouer, Ta. é tkom 4, to frustrate ; to strand ;

to ran aground.
—, Tn. to ran aground; to shipwreck; to

miscarry, fSail, (ah to the ground ; {/air*—

)

to discomfit ; (/strs— «a saissswi) to drlro
a ship ashore; {Uéekomedanêtaalttêmtittr^'
priêu) he fliils in «rery tUng he triea.

Echo, ^ a4J. é^h», expired, happened, (allon

EdOMf, ra. i ti mif to top, cut the tup ofa tree.

ÉdaboÛMer, t». é-Ut^homM^ to splash* dash,

f. i-Ua-homaàr, iplaah of dirt

or water; (— d'eau da wttr) spray ;
{mes ba$

mmt cowerts <f—•) mj stockings are tiespai»

tered with dirt.

Éclair, sm. é-kUr, lightning, flash of lightning ;

shine (in chemistry); {il /ait dea —a) it

lightens; {il a pasaé eommt u» —) ho shot
past like an arrow.

Éclairage, sm. é-Uè-ra^, lighting; monej paid
for lighting the streets.

Éclalrcie, sf. i-kUr-ti, glade; rista; a clear
spot in a cloudy sky.

Éclaircir, va. é-kUr-air, to clear, brighten,
clarify, thin, unfold, make plaiI^ exemplify,
illustrate, clear up; (— mm fianl) to thin a
bed of planU; (— «on Msn) to reduce one's

fortune; (— un doute) to resolve a doubt;
(— ttiM difficulté) to dear up a difficulty ; (—
futlqu'un) to inform one; (— mjm peau) to

gloss a akin.
8'

—

t
f* to become clear; to inform oneself;

{U tempt commence à e'—) the weather be-

gins to clear np.
Éclaircissement, sm. é^klir-ei-e-mSn^ clearin;;,

making clear; explication. caIHul' to ac-

count; unfolding, illustr , in-

sight, hint; {avoir un — u) to

call a person to account, to •-_, -_.— :c with
^him.
Éclaire ou Chélidoine, sf. é-klé^, celandine,

Bwallow-wort; (petite — ) pllewnrt.

Éclairé, e, adj. é-klè-ri, lighted ; knowing, en-

lightened ;
perspicuous ; having a great in-

sight into things; (un esprit Jort —) a well-

iiil'ormcd mind.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Échallens, é-aha-làn, a burgh of Switzerland.
Edam, é-dam. a town of Holland.
Kdelinck, è-d-link. a Flemish engraver. D.1707.
Edelman, é-dèl-mân, a German philosopher.

Edema, i-d^a, a Dutch painter. Died 1700.

Edenburg, é-<ltn-hurg, a town of Hungary
celebrated for its wines.

Eder, i-dér, a German lawyer.
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Éclairer, va. e-klè^é, to light, lighten ; to ob-

serve, watch ; to enlighten, instruct
;

(les

bons livres éclairent Vesprit) good books im-
prove the mind.
—, vn. to glitter, shine, sparkle ; to light,

carry, show a light.

S'—, vr. to inquire, get information.
—, v. imp. {il éclaire) it lightens.

Édaireur, sm. é-Wè-reâr, sharpshooter; scout;

^ light-ship. [bird).

f;clamé, adj. é-Mn-mé, lame, (said of a canary
Éclanche, sf. é-klân-sfi, shoulder of mutton.
Éclat, sm. é-Jda, splinter of wood, fragment,

piece
;
pomp, glory ; brightness ; clap ; up-

roar
;

(— d'une bombe) bursting of a bomb
;

(— du soleil) splendour of the sun
;

(— des

yeux) fire of the eyes; (— de pierre) shard
of stone

;
(— de rire) fit of laughing

;
(— de

voix) loud talk; {personnes d'—) men of

note
;
{un coup d'—) a bold stroke

;
{ilparut

à la cour avec —) he appeared at court in a
^ splendid dress.

Éclatant, e, é-kla-tân, t, shining, bright, tran-
scendent, glorious, illustrious, dazzling,
celebrated; noisy; glowing; {bruit — ) great
noise, clap; {voix éclatante) loud, piercing
voice

;
{son —) shrill, piercing sound

;
{lu-

mière —e) glaring light
;

{actions —es) fa-

mous exploits
;
{couleurs —es) bright colours.

Éclater, vn. é-kla-té, to break, split, break in

pieces, burst, crack, clap ; to fly into apassion
;

to storm ; to inveigh, break forth ; to break,
blaze out ; to sparkle, shine, glitter, flash

;

(— de rire) to break out into laughter
;

(

—

en injures ou reproches) to burst forth into

abuse or violent reproaches; {faire —) to

show, discover; {le verre éclate au feu) glass
snaps in the fire

;
{ce fut pour lors qu'il

éclata) it was then that he became outrage-
ous; {le diamant éclate plus que les autres
pierres fines) the diamond is brighter than
other gems

;
{tout éclate à la fin) all comes to

light in the end.
Éclectique, adj. é-klèk-ti-k, eclectic, not belong-

ing to any particular sect or system.
Éclectisme, sm. é-klèk-tis-m, eclectism, inde-

pendent philosophy.
Éclegme, ou Lok, sm. é-klèg-m, lok, eclectima,

eclegma, pectoral medicament.
Éclipse, sf. é-kiip-s, eclipse, diminution

;
(— de

soleil ou de lune) eclipse of the sun ur moon.
Éclipser, va. é-klip-sé, to eclipse ; to drown ; to

obscure, obliterate, outshine
;

{cet atiteur

éclipse tous les autres) this author throws all

others into the shade.
S'—, vr. to be eclipsed, darkened ; to disap-
pear; {je croyais pouvoir retrouver ma guinée,
mais elle s'est éclipsée) I thought I should
have found my guinea, but it has vanished.

Ecliptique, sf. é-klip-ti-k, the ecliptic, course of
the sun.

—, adj. é-klip-ti-k, ecliptic, ecliptical, relating
to eclipses.

Éclisse, sf. é-kli-s, splint, splinters used for

fractures (in surgery); cheese-vat, hurdle;

^ side of a violin or guitar.

Éclisser, va. é-kli-sé, to splint, bind up frac-

tures with splints (in surgery).

Éclogite, sf. é-klo-ji-t, kind of rock found in
Styria.

Écloppé, e, adj . é-klo-pé, lame, limping.
Éclore, vn. é-klô-r, to be hatched ; to oiron ; to
blow ; to grow ; to come to light

; {faire des
oiseaux) to hatch birds

;
{lespoulets commencent

à —) the chickens begin to peep out of the
shell

;
{le Jour vient d'—) the day begins to

break, dawn.
Éclosion, sf. é-klô-ziôn, hatching; blowing;
peeping, coming to light.

Écluse, sf. é-kia-z, sluice, dam, flood-gate, mill-
dam

;
(— à vannes) sluice with shutters

;

(— à tambour) sluice witli a chamber.
Éclusée, sf. é-klu-zé, sluice full of water.
Eclusier, sm. é-klu-zié, sluice-keeper ; lock-

keeper.
Écobue ou Écobure, é-ko-bû, é-ko-bû-r, broad

spade, turf-knife (in gardening).
Écobuer, va. é-ko-bu-é, to cut out turf with a

turf-knife.

Écofrai ou Écofroi, sm. é-ko-frè, é-ko-froa,
cutting-board.

Écoinson, sm. é-koîn-sôn, corner-stone of a door,
window, &c.

Écolâtre, sm. é-ko-lâ-tr, teacher of theology, obs.

École, sf. é-ko-l, school, college, academy, sem-
inary

;
(— vétérinaire) veterinary school

;

{maître d'—) schoolmaster; {temps de V—

)

school-time
;
{camarade d'—) school-fellow

;

{faire une —) to do a thing ill or at an im-
proper time, to forget it; {/aire une — au
trictrac) to be pegged

;
{envoyer à I'— au tric-

trac) to peg
;
{dire les nouvelles de V—) to tell

tales; (faire V— buissonnière) to play the
truant.

Écolier, ière, smf. é-ko-lié, iè-r, scholar, school-
boy, school-girl, pupil, student ; disciple

;

apprentice
;

(— en droit, en théologie, dee.) stu-
dent of law, theology, &c.; {faute d'— ) blun-
der, solecism

;
(— qui fait ses épreuves) pro-

bationer; {être V— de quelqu'un) to be the
pupil of some one

;
{faire de bons—s) to make

good scholars; {prendre le chemin des —s)

to go round about
;
{ce n'est qu'un —) he is

but a novice.
Écolleter, va. é-ko-l-té, to cut out; to round off.

Éconduire, va. é-kôn-dui-r, to shift off; to re-

fuse, reject, deny
;

{il m'a éconduit tout net)

he gave me a flat refusal.

Économat, sm. é-ko-no-ma, stewardship, man-
agement, administration.
—s, pi. steward's office for vacant livings.

Économe, adj. é-ko-no-m, economical, thrifty,

saving, frugal
;
{trop —) penurious.—, smf. steward, housekeeper, treasurer,

manager.
Économie, sf. é-ko-no-mî, economy, frugality,

thriftiness, savingness ; distribution, dispo-
sition of things; method, order; (

—

rurale'

husbandry, rural economy
;

(— domestique^

housewifery, domestic economy
;
(— de l'uni-

vers) disposition of the universe.
Économique, adj. é-ko-no-mi-k, economical, fru-

gal, thrifty, saving.
—, sf. economics, said of things connected
with the moral government of families or

countries.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Edemeh, é-dèr-nè, a town of European Turkey.
Edesse, é-dè-s, Edessa, a town of Turkey.
Edfou, èdrfou, Edfu, a town of Upper Egypt,
on the left bank of the Nile.

Edmond I. èd-môn prë-mié, Edmvmd I., a king
of the Anglo-Saxons. Died 946.

Edmond II. èdmôn-deû, Edmund II., a king ol

the Anglo-Saxons. Died 1016.
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Économiquement, adv. é-ko-no-ini-k^mâu, tco-

nomically, frugally, thriftily, savingly, bjiar-

Econu!iiiser, va. i-ko^o-mi-zé, to economize,
mai "iisband, save, retrench

;
(wi«j(

r< i^conomisés) my revenues are
w. : ..(1,

Êcoi -A<>-no-mw-/, economist
;
po-

lit;

Écojji . '^T, InrfT'' Indli'.

ÉcopcTi-lH .

Écorce, st.

side, out

peel; (— • ' -; t"

rind, tal. : n'a çu;
r—) tlii faut pa»
)u>s. ;ii not to judge

EcoK , decortication,
striiMiiii^' tn es uf tlicii- t.ark.

Écorcir, vu. é-kùrsé, lo rind, peel off, take off

the lia Ik; tohhcU.
Eco 1(1 r-shé, figure divested of the

bki ircaKS.

—
,

.!, i:a> I'd ; red (in heraldry).
Éco! I sea-shi'U.

Écoi ir-sfi-ku, against the
gi.. lu- ground.

£cci to hkin, tlay, peel off;

to «ce, e.xact, extort, or
MV' :\,'c

; (— un auteur) to

mihuudcr>.t uni au author, to translate his
works inionvctly- (— le /rnHcais) to speak
broken I'liu' h ; ^iv.'V" luu.-'i'iuf icorche kg
or. oar; (

—

Vu .'Ug way
to V. A.

^8-, vr.

Ecorclierii .

plan' \\\

to.-

ÉC01,
ex I

abU: liiau.

Écorc'hiMo. sf. i-)tiùr~»hû-T, excoriation, [coast.

Écore. si. K-uu-r. stieu slion- : \.côu tn —) steep
Eco; : horns of

an; à ug, car-
ta! .1 tcoriié

U
1

in

til ni
if ..:-im
ha

Écor; , live by
nil ^uigatthc
ex,

£coi: ;»>nglng, shark-
ill;,', . , , of others.

Écoruilleiir, t-uso, »nif. c-kvr-ui-jUùr, ei]-2, spon-
ger, shark; parasite; trencher-friend; smell-
feast.

Écornure, sf. é-hir^û-r, splinter; (

—

de/ayence)
breaking at the edges, chipping.

Écossais, e, adj. é-ko-aé, t, Scottisli, Scotch.
Écosser, va. é-ko-aé, to husk ; to shell pease or

beans.
Écosscur, euse, smf. i-ko-feûr, eû-z, one who

shells pease or beans; person that husks.

r, flayer of animals
;

xorbitàut or unreason-

£.cot, sm. i-ko, club, share, quota, score;
reckm.! a lien paye
son — y very mer-
ry; (/ , to your own
Company.

ÉcoUge, 'sm. i-ko-ta-j, separating tlw» stalks
from the leaves of tobacco.

Écoto, e, adj. é-ko-té, lopped (in heraldty).
Looter, va. i-ko-U, to separate the stalks from
^ tho leaves of tobacco.

••. sf. e-komro-u. " for re-

A coins to Ui<

.lt, va. i-kou-^ .A and
biivcr coin to tlM stamianl «. j-ht.

Écouer, va. é-hom-é^ to dock, cut off tiie tail ;

(cAmu icomi) erop^tailed dog.

^ooufle, am. é-kom-Jl^ puttœk : kite.

vmiftm.t'haMrl-iaùn, flowing; mnning;
drain, draining ; fluxion ; (— dea eaux) out-

let ; (— du kuwuttrs) iiuiue ; (— de la lumière)
emanation of light.

Écouler, vn. 4-kou-ié, to run, flow out; f/u'/e
— l'eau) to make a passage for

(/aire— Us eaux d^uatittmg) to i\

(teà*M — toyrsM*) let the cf«\N ..

8* —, Tf. to run or i: ; slide away;
to escape, steal a^

.

go bj, pass;
lie Ump» êUeonU) t. . U §'t

MM du Umpê) it is a luug time aince; (U
vim ifeH éeouU du umueau) the vine has
leaked tbfough the eask.

Écoupe ou Êooopée, af. é-kou-p, é-kcu-pi, swab
or broom for cleaning a ship.

Écoorgeon, sm. é-kour-jônj early barley.

Éconrter, va. é-kour-U, to crop, cut too short ;

(— un cheval) to crop the tail and ears of a
. horse.

hear-
w at-

: lient.

Lmuio, it'. «i-Afu-f» a priva; .i.steu-

ing; sheet-rope; (— de r. of a
studding-sail boom; (— <ther-

sbeet; (— de la grande heet;

{larguer F —) to ease oi: entre

deux —«) both sheets a:
,

'.i —

«

largues) to sail with a tlouin,^' bhcct; {itre

aux —a) to be upon the watch.
Écouter, va. é-kou-té, to listen; to hear; to

give a hearing; to mind, attend; (— une
propoeitiom) to listen to a proposal; (— la

raison) to yithl to rcas.ii : i— ttux portes) to

meddle In or ms.

S' —, vr. to ; neself
;
(*'—

parler) to hi.- - , j^ , to have a

formal slow way oi bpcakiug; {se /aire—^)to

get an audience.
Écoute s'il pleut, sm. é-kou-t-ail-pieu, a mill

worked by a sluice ; something very extra-

ordinary.
Écouteur, euse, smf. i-kou-tefir, eii-z, listener.

Écouteux (cheval), &iiy ahé-veU é-kou-teû, a skit-

tish horse.
Écoutille, sf. é-kou-ti-4,* hatchway; (— vilrie)

sky-light; (— d'avant ou d'arrière) fore or

after hatchway; (grande —) main hatch-

way
; (Jemur lea —a) to shut up the hatch-

ways.

HISTORICAL AND GKOGUAPHICAL NAMES.
Edgnrton, Id-gar-tdn, a seaport of Massachus-

setts, in the United Statesof North America.
Edgecumbe, èd-j-kôn-b,' a.n island in the I'a-

ciâc Ocean.

Edgehill, èd-j-il, an English village where the

first battle was fought between Charles I.

and the parliamentary forces.

Edmonstoue,èrf-nu;n«-to-n, an English traveller.

u
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;

Écoutillon, sm, é-kou-ti-idn* small hatchway
^ or scuttle.

Écoutoir, sm. é-kou-toar, ear-trumpet ; hear-
ing trumpet.

Çcouvette, sf. é-Jcou-vè-t, brush, broom.
Écouvillon, sm. é-hou-vi-iôn* malkin, drag or

mop for sweeping an oven ; sponge for clean-

ing a cannon.
Écouvillonner, va. é-kou-vi-io-né,* to sweep
with a malkin or drag; (— un four) to

sweep an oven
;

(— un canon) to sponge or
clean a cannon.

Ecphractique, adj. èk-/rak-ti-k, ecphractic,

opening (said of medicines).
Ecpiesme, sm. èk-piès-m, ecpiesma, fracture of

the skull, with a splinter entered into the
brain.

Écraigne, sf. é-krè-gn* an evening meeting of

^ village neighbours.
Écran, sm. é-krân, screen, fire-fan, hand-screen.
Kcrancher, va. é-krân-shé, to take the creases

^ out of cloth. [iiif?-

Écrasement, sm. é-krd-z^mân, crushing, bruis-

Écraser, va. é-krâ-zé, to crush, squash, bruise,

squeeze ; to grind ; to destroy
;

(— ujie

araignée.) to kill a spider; (— Vennemi) to

overwhelm the enemy ; {il est en mon pouvoir
de V —) it is in my power to ruin him for

ever; {un nez écrasé) a flat nose; {ilfut écrasé
sous les mines) he was buried under the
ruins; (il vient d'être éc7-asé par un carrosse)

he has just been run over by a coach.
Écrémer, va. é-kré-mé, to skim milk ; to take

the best of any thing.
Écrénage, sm. é-kré-na-j, kerning of letters (in

type-foimding).
Écréner, va. é-kré-né, to kern letters (in type-

founding),
Écrénoir, sm. é-kré-noar, keming-knife used by

type-founders. [work.
Écrêter, va. é-krê-té, to take off the top of a
Écrevisse, sf. é-krë-vi-s, craw-fish; Cancer (in

astronomy); (— de mer) lobster; (yeux d'—s)

crabs' eyes
;
(éplucher des —s) to be too par-

_,
ticular.

Écrier (s'), vr. sé-kri-é, to cry out ; to exclaim.
Êcrille, sf. é-kri-i* grating on a pond to pre-
vent the escape of fish.

Écrin, sm. ^-/crin, jewel-box, casket.
Écrire, va. é-kri-r, to write ; to spell ; to com-
pose; to pen; to order, to register; (du pa-
pier à —) writing paper

;
(maître à —) writ-

ing-master; (— mal pour la forme des lettres)

to scrawl
; (— mal pour la composition) to

scribble or compose without elegance or
accuracy; (^savoir lire et —) to be able to
read and write; (enseigner à —) to teach
writing; (— à tin ami) to send word to a
friend

;
(— de bonne encre) to write in strong

terms
;
(se faire — à une porte) to have one's

name put into the porter's list of visiters;
(il est lavant, mais il ne sait pas —) he is

learned, but his style is bad
;
(la destinée des

hommes est écrite au ciel) the fate of men is

recorded in heaven
;

(il est écrit que je ne
réussirai jamais) I am fated never to suc-

ceed.

Écrit, sm. é-kri, writing; note of hand; cer-

tificate, testimonial ; written engagement
;

receipt or discharge ; agreement ; act, deed
;

pamphlet
; (— de peu de valeur) scribble

;

(mettre par—) to commit to writing; (mettre
une chose en —) to write down a thing to
remember it

;
{il désavoue son —) he denies

^ his own hand.
Écrits, pi. literary works.
Écriteau, sm. é-kri-tô, bill, label ; sign-board

;

^ sign-post
;

(— de boite) title of a box.
Écritoire, sf. é-kri-toa-r, ink-stand ; ink-horn

;

^ ink-case.
Ecriture, sf. é-kri-tû-r, writing; hand; hand-
writing; (maître d''—) writing-master; (V—
sainte) the Bible, the holy Scriptures; (mau'
vaise —) scrawl ;

(— en chiffre) short-hand.
—s, pi. writings of a law-plea.

Écrivailler, va. é-kri-va-ié,* to write or com-
_ pose without success.

Écrivailleur, sm. é-kri-va-ieûr* scribbler.

Écrivain, &m. é-kri-vîn, writer; nuthor, scribe;
writing-master, penman ; (méchant —) sorry
writer; (— de vaisseau) purser of a ship, 8u-
percargo of a merchantman, clerk of a ship
of war.

Écrivassier, sm. é-kri-va-sié, scribbler.

Écrou, sm. é-krou, nut of a screw; gaoler's
book.

Écrouelles, sf. pi. é-krou-è-l, king's evil,

^ scrofula.

Écrouelleux, euse, adj. é-krou-è-leû, z, scrofu-

^ lous, affected with the king's evil.

Écrouer, va. é-krou-é, to enter in the gaoler's

books
;

(— dans l'échiquier) to deliver by
scrolls into the exchequer.

Écroues, sf. pi. é-kroû, bill containing the par-

^ ticulars of the king's household expenses.
Écrouir, va. é-krou-ir, to cold-beat metal, to

^ make it more dense and elastic.

Écrouissement, sm. é-krou-i-s-mân, cold-beat-
ing, hardening (said of metals).

Écroulement, sm. é-krou-1-mân, falling, tumb-
^ ling; wreck ; demolition.
Écrouler, vn. é-krou-lé, to move; (le tremble-

ment de terre a fait— la tour) the earthquake
has thrown down the tower.
S'—, vr. to fall down

;
(la terre s'écroula sous

leurs pieds) the earth gave way under their

^ feet.

Écroûter, va. é-kroâ-tê, to cut or chip off crust.

Ecru, e, adj . é-kru, unbleached
; (Jil—, soie—e)

^ raw thread or silk.

Écrues de bois, sf é-krû-d-hod, young wood.
Ecsarcome, sm. èk-sar-ko^n, sarcoma, fleshy

excrescence.
Ecthymose, sf. èk-tî^mô-z, ecthymosis, disease

in which the blood is much agitated.
Ectropion, sm. èk-tro-piôn, ectropium, disease,

causing the eyelids to curl or turn over.
Ectylotique, adj. èk-ti-lo-ti-k, having the pro-

perty of removing callosities.

Ectype, sf. èk-ti-p, ectype, print of a seal or

_ medal.
Ecu, sm. é-ku, shield; buckler; escutcheon;

coat of arms; (— de six francs) crown,
crown-piece; (

—

de trois francs, ou petit —)
half-a-crown

;
(amasser des —s) to hoard up

money
;
(c'est le père aux —s) he is a monied

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Edouard I., é-aou-ar prè-mié, Edward I., a king

of England. Died 1307.

Edouard II., é-dou-ar deû, Edward IL, a king
of England. Died 1327.

Edgware, èd-gou-a-r, a town of England.
Edgworthton, èd-gou-ôr-tôn, Edgeworthstown,

a town of Ireland. [of Scotland.
Edimbourg, é-dîn-bour, Edinburgh, the capital



ECU 209 EFF
oi joule ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; un pun ; m pin ; on bon ; un brun ;

'1 liq. ; •!! liq. ; 'gn liq

man
;

{voilà le reste de notre —) here is a

^ fresh member.
ïvcubier, sm. é-ku-bU, hawse-hole; {tampons

if—) hawse-plug; {aUmge (f—) hawse-piece;
(plomb <r—) hawse-pipe.

£cueil, sm. i-keu-t,* quick-sand, shclf, sand-
bank; rock, slioal; stumbling-block; peril,

danger.
Ecuelle, sf. i-kuè-l, porringer; (— d'eau) hy-

drocotylc or mnrsh pennywort; (

—

de cabes-

tan) Bfli'
'

-fan on hoard * ship;
(— d vit. test; {une grande— de
soupt) a : f snnp

; {rogner F— à
quelqu'un) tu ; . income; {mettre

totU par —) t'i . ious treat.

Écuellée, sf. é-kw i.

Écuisser, va. é-kui-sé, lo bplit (said of felled

trees).

Éculer, va. i-kn-U. to trcatl down the heel.
8'— , vr. t • heel.

Écumage, ining.

Écumant, «

.

t'>amiiig; frothy.
Écume, sf. ' ; 1 ; truth: foam, spuine ;

yeast; liiti,' i ^ it; {—dé Mi(aJ)droM;
(— </- 7 — des Jlots) Ma^ongs;
0- : 1, froth

; (f— lui sortait

dr tut) he foamed at the
nio , .MKinK'.

Ecumenic ite, Lcuriicuique, Ecumëniqaement.
See Gicum»5niclté, Œcuménique, Œcumé-
niqucment.

Êcumcr, va. é-ku-mé, to skim; to pick up;
(— les mers) to scour or iiitest the seas.

to fiiun ; to ' "

bt.

Ecu:
u-

EC.;:

ol

Ecu:

froth ; to spume
;
{cette

lis bet-r is working.
t-ku-m-rè-n, large skimmer
ittiners.

-mè-t, small skimmer; kind
i-clay.

:iif. é-ku-meùr, eû-z, skimmer;
1 tor; {-de mer) pirate, oor-

: {— df» marwùtt) «ponger,
h,..'.. .rk.

£.cumt;ux,cui>c,adj.^-Ji;u-fMd,s, frothy; nappy;
{bouche —««, flot» —) foaming mouth or
billows.

Écu' I -moa-r, skimmer; Bcummer.
Ecu -ra-j, scouring, cleansing.
Ecu: -rd, cleaner of wool.
Ecu: Ë, to scour, clean.
Ecu I -rh-ty 8crai)er used by mosical

ins' ikers.

Écureuil, biu, «-iu-r<u-I,* squirrel.

Kcureur, se, smf. é-ku-reûr, eil-z, scourer.
Kcureuse, sf. é-kwred-z, char-woman.
Écurie, sf. é-ku-ri, subie, stabling; equipage;

{valet d'—) hostler.
—

8, pi. mews.
Écusson, sm. i-ku-sôn, escutcheon; shield or

coat of arms
; (— d'enté) budding, grafting,

plaster of clay on a graft
;
{enUr en —) to

ingraft.

Ecussonner, va. i-ku-so^nl, to ingraft, bud,
escutcheon ; to inoculate.

Écussonnoir, sm. i-ku-so-noar, g^rafting or
budding-knife,

f.cuyer, sm. é-kui-ii, equery, squire, esquire,
1aster of the horse, riding-master; (— dun

seigneur) gentleman of tho horse
; (— dune

dam«) lady's gentl. -de cuisine)
head-cook

;
(— tr>: r.

Kcuyers, sm. pi. é-k ils on stairs.

Écuyère, sf. é-kui-iè-r, mirr, llu^^^ewoman.
Edda, sf. éd-da, edda, mythology of northern
^ nations.
Kden, sm. é-dèn, e-^îr " '

thly paradise.
EdenU', e, aiij. ^-dû

E'iontrr, vn. >'-<iân-!- .

• tcrth.

r '\.é-di-Ji-i >..!.. :;!j>lftrj-.

J ::l. <f-<i^-_n-C<l-.'

f^. :. é-di-ji-kâ-jit :i ; iin-

pioveiiunt, building: {donner df. I'—} to edl-

fy. set a good example.
Edifice, sm. i-di-fls, edifice, building, structure
Édifier, va. é^H-JU, to edify, build, improve

construct, set a good example ; (— par sa
conduits) to please ; (— par fexemple) to give
satisfaction

; (tout édi/U «» tui) he is a pat-
tarn in sTery reqiect.

ÉdUe, sm. é-iM, edile, inqeetor of public

^ vorks among tlie Romans.
ÉdUité, if. i-di-U^ edileship, office ofan edile
Edit, sm. é<U, edlet, ordinance, lav, decree.
Éditeur, sm.tf-d»4««r, editor; publisher.
Edition, et i-dt-tiàH, edition.

Édredon, sm. é-dri-dôn, eider-down, eider.
Éducateur, sm. édu-ka tear, rearer, breeder,

educator.
Éducation, sf. é-4u-kd-êiOn, education, instruc-

tion, discipline; {tarn* —) rude, ignorant;
{dotmer de f—) to instruct, teach

;
{recevoir

de F—) i'< Ixî taught, instructed.
Édulcor- ''(^-Ao-rtf^si2^ odulcoration,

8we« I trmaey).
Édulcop i-ko^éf to edulcorate; tu

sweeteu ^amuag druggists). [teach.
Eduquer, va. é-du-ki, to educate, rear, instruct,

Éfaufikr, va. é-j'ô-jl-lt, to pull out threads at
titer stuffs.

1 mt maybe effaced,

.
wiped off.

EJ;ici:r, va. ^-j'a-ti^ to cflace, deftoe, strike oat,
blot out, disfigure, discolour ; to surpass; to
obscure; (— te* péché») to wash away one's
sins; (— le corps) to cover one's body (in

fencing); {— le» épaules) to keep in the
shoulders (in dancing)

;
{un écrit tout ^acé)

a writing quite obliterated; (ce général a
effacé tou» le» grand» capitaine» de son temp»)
that general has eclipsed all the great cap-
tains of his time.

Effaçure, sf. é-j'a^ù-r, blot, cross, erasement,'
obliteration.

Effaner, va. é-/a-né, to take away the leaves.
Effaré, e, adj. é-/a^é, scared, aghast, bewild-
ered

;
{vitage —) wild look.

Effarer, va. é-forri, to make wild ; to frighten,
bewilder.
S'—, vr. to be scared or look wild.

Effaroucher, va. é-farvou-thi, to frighten away ;

to startle ; to disgust, set against
;

(— dt»
pigeons) to scare pigeons.
S'—, vr. to grow wild or fierce.

Effectif, ive, adj. é-fèk-ti/, i-v, effective, effec-

tual, real; {personne —ve) punctual person;
{homme —) a man of his word.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Edinburgh (New), niou-é-din-bour, a town of

^
New Caledonia, in the Pacific.

Edjmiadzin, èdj-mi-ad-iin, a town of Armenia,
in Asiatic Russia.

Edouard de Bragance, é-dou-ar-dë^a-gSn-»,
Edward of Bragunza, a Portuguese warrior.

Edouard le Prince noir, é-dou-ar-U-prin-s-noar,

Edward the Black Prince. Died 1376.
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EflFectivement, adv. e-fek-ti-v-nmn, effectively,

really, in effect.

Effectuer, va. é-fèk-tu-ê, to effect, effectuate,

perform, bring to pass
;

{il a effectué ses pro-
messes) he has fulfilled his promises.

Eff<^mination, sf. é-fé-mi-nâ-siôn, effemination,

effeminacy, enervation.
EffcJniiné, e, adj. é-J'é-mi-né, effeminate, deli-

cate, soft : heartless.

—, sm. {c'est un —) he is a weakling.
Efféminer, va. é-fé-vd-né, to effeminate, ener-

vate, weaken.
Eftendi, sm. é-fïn-di, effendi (a title among the
Turks signifying doctor of laws).

Effervescence, sf. é-fèr-vès-sân-s, effervescence
;

ebullition; heat; (— de la bière) fermenta-
tion of beer

;
(— de Vespi-it) violence of tem-

per; (— d'humeurs) acrimony of humours.
Effervescent, e, adj . é-fèr-vès-sân, t, effervescen t.

Effet, sm. é-/è, effect, product, consequence, per-

formance, fruit, deed, execution, appearance,
design, purpose ; bill of exchange payable at

sight
; {faire —, avoir son —) to operate

;

{produire de V—) to make an impression;
{abandonner ses —s à ses créanciers) to give
up one's property to creditors

;
{ce rang d'ar-

hres fait un bel —) this row of trees has a fine

appearance
;

{cette muraille fait un vilain —

)

this wall looks very ill
;

{cette mesure fera un
bon —) this measure will prove very effec-

tual ; (fembargo fit un très mauvais —) the
embargo had a very bad effect

;
{en —), adv.

really, in fact
;
{pour cet —) to that end

; (à
V— de) in order to

;
{c'était en — man dessein)

it was really my design
;
{en—), conj. indeed,

in verity, in I'eality.

—s, pi. moveables, furniture, goods.
Effeuillaison, sf. é-feu-iè-zôn* stripping off

leaves ; fall of leaves.

Effeuillement, sm. é-feu-i-mân* stripping trees

or plants of their leaves.

Effeuiller, va. é-feu-ié* to strip off leaves ;
{ces

plantes s'effeuillent du matin au soir) these
plants shed their leaves in one day.

Efficace, adj. é-fi-ha-s, efficacious, effectual, effi-

cient, salutary, productive of effects.

—, sm. See Efficacité.

Efficacement, adv. é-fi-ka-s-mân, efficaciously,

effectually, efficiently ;{il y a travaillé—) he
worked at it successfully.

Efficacité, sf. é-fi-ka-si-té, efficacy, efficiency,

force, influence, ability to effect
;
{l'éloquence

. est d'une grande—) eloquence has great power.
Efficient, e, adj. é-fi-sî-ân, t, efficient, produc-

tive, causing effects.

Effigie, sf. é-fi-jî, effigy, image, representation.

i:ffigier, va. é-fi-Ji-é, to hang or burn in effigy.

Effilé, sm. é-fi-ïé, fringe ; deep mourning ;
{il est

en —) he is in mourning.
—, e, adj. slender, slim, taper, tapering; {vi-

sage —) a long slender face
;

{taille —e) a
long slender shape.

Effiler, va. é-fi-lé, to unweave ; to unravel, dis-

entangle
;

(— U7ie perruque ou chevelure) to

taper out a wig or a head of hair.

Effiloquer, va. é-fi-lo-ké, to unravel, disentangle ;

to unweave stuff for wadding.
Effiloques, sf. pi. t-fi-lo-k, untwisted silk.

Effilure, sf. é-fi-lû-r, unravelled thread ; act of

unravelling, disentangling.
Effioler, va. é-fio-lé, to take off the blades of
corn ; to strip off leaves. See Effaner, Ef-
feuiller.

Efflanqué, e, aùj.é-flrtn-kê, lean, thin, emaciated.
Efflanquer, va. é-jlân-ké, to emaciate, work the

flesh off" a horse, make thin, lean
;

{cheval

efflanqué) poor, lean, thin horse.
Effleurage, sm. é-fieu-i'a-j, paring lengthways

(said of skins).

Effleurer, va. é-fleu-ré, to graze, touch slightly,

skim over; (— une matière) to run over a
subject lightly; (— xine peau) to scrape a
skin

;
{la balle lui a effleuré la peau) the ball

grazed his skin.

Efiieurir, vn. é-fleu-rir, to shoot out in the form
of flowers, be efflorescent.

Efflorescence, sf. é-flo-rè-sân-s, efflorescence.

Efflorescent, e, adj. é-flo-rè-sân, t, efflorescent,

shooting out in flowers.

Efflotter, vn. é-fio-té, to part company with a
ship at sea, separate from a fleet.

Effluence, sf. é-flu-ân-s, effluence, emanation of
particles (in electricity).

Eflluent, e, ?ià].é-flu-ân, t, effluent, flowing from.
Effondrement, sm. é-fôn-drë-mân, sinking,
breaking open, digging or turning up earth.

Effondrer, va, é-fôn-dré, to sink, break open,
dig deep, sway down

;
(— des terres) to dig

and manure the ground
;

(— une volaille) to

draw a fowl.

S'—, vr. to fall in, give way.
Effondrilles, sf. pi. é-fôn-dri-i* grounds, dregs,

sediment, lees.

Efforcer (s') vr, sé-fôr-cé, to strive, endeavour,
strain, struggle

;
{il s'est trop efforcé hier) he

exerted himself too much yesterday.
Effort, sm. é-fùr, effort, attempt, endeavour,
exertion

;
{cheval qui a un —) foundered

horse; {faire un —) to strive with might
and main

; {faire de vains —s ou des —s vio-

lents) to pother or overstrain.
Effraction, sf. é-frak-siôn, breaking, breaking
open

;
{vol avec —) burglary.

Effraie, sf. é-frê, white owl, barn owl.
Effrayant, e, adj. é-fré-iân, t, frightful, dread-

ful, tremendous, grim; {exemple —) awful
example.

Effrayer, va. ê-fré-ié, to frighten, scare, startle,

terrify, appal; {peu de chose l'effraie) he is

easily frightened.
S'—, vr. to be startled, scared,

t Some pronounce ag as è open, thus e-

f7'è-ié.

Effréné, e, adj. é-fré-né, unruly, unbridled, un-
governable, immoderate

;
{ambition —e) un-

bounded ambition.
Effriter, va. é-fri-té, to exhaust a field or land.
Effroi, sm. é-froa, fright, terror, dread

;
{trem-

bler d!—) to be appalled
;
{porter partout V—

)

to carry consternation eveiy where.
Effronté, e, adj. é-frôn-té, shameless, impudent,

insolent, brazen-faced.
—, e, smf. shameless person, brazen face

;

{c'est un —) he is a saucy fellow.

Effrontément, adv. é-frdn-ié-mân, impudently ;

saucily.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Edkou, èd-kou, one of the lagoons forming the

delta at the mouth of the Nile.

Edlip, èd-lip, a town of Syria.

Edouard(G.),é-dou-ar,anEnglish writer. D.1823.

Edouards (B.), é-dou-ar, Bryan Edwards, the
historian of the British West India colonies.

Edouards (J.) é-dou-ar, Jonathan Edwards,
an American divine. Died 1758.
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Égruger, va. é-gru-jé, to pound (in a wooden
mortar).

Égrugeure, sf. é-gru-jû-r, rasping, grating.

Égueulé, e, smf. é-gheu-lé, (c'est un —) he is a
noisy vulgar fellow; (c'est une —e) she is a

^ flippant wench.
Égueulement, sm. é-gheu-1-mân,rxecessa.Ty alter-

ation at the muzzle of a piece of ordnance.
Égueuler, va. é-gheu-lé, to break the mouth or

gullet of a pot or vessel; (s'— de crier) to

become hoarse from crying.

Égyptien, ne, adj. é-Jip-siîn, è-n, Egyptian.
—, smf. Egyptian

;
gipsy.

Eh 1 interj. é, ah ! well ! what ! (— Men) well !

how now !

Éhanché, adj. éh-ân-shé. See Déhanché.
Éherber, va. é-èr-hé. See Sarcler.

Éhonté, e, adj. é-hUn-té, shameless; brazen-
faced; impudent.

Éhouper, va. é-ou-pé, to cut the top of a tree.

Eider, sm. è-dèr, eider, a bird from which

^ eider-down is procured.
Éjaculateur, adj. é-ja-ku-la-teûr, ejaculatory.

Ejaculation, sf. é-ja-ku-lâ-siûn, ejaculation;

fervent prayer ; emission (in physic).

Éjaculatoire, 'adj. é-ja-ku-la-toa-r, ejaculatory

(in anatomy).
Éjaculer, va. é-ja-kulé, to ejaculate, to cast

forth.

Éjection, sf. é-jèk-siôn, ejection, discharge.
Élaboration, sf. é-la-bo-râ-siôn, elaboration.

Élaborer, va. é-la-bo-ré, to elaborate, produce
with labour, improve by successive opera-

tions, [trees.

Élagage, sm. é-la-ga-j, lopping or pruning
Élaguer, va. é-la-ghé, to lop or prune trees ; to

shorten, make more concise.

Élagueur, sm. é-la-gheûr, pruner.
Élambication, sf. é-lân-bi-kâ-siôn, analysis of

mineral waters.
Élan, sm. é-lân, elk; moose-deer; jerk, leap,

start, spring, sudden motion.
—

,
pi. transports, sallies; (

—

s de dévotion)

pious ejaculations; (

—

s de douleur) sudden
bursts of grief.

Élancé, e, adj. é-lân-sé, slender, slim, thin,

lank, tall and thin.

Élancement, sm. é-lân-s-mân, twitch, trans-

port, shooting of a pain ; (

—

de Vâme) ejacu-

lation : (— de Vétrave) rake of the stem (said

of a ship).

Élancer, vn. é-lân-sé, to shoot; to dart, to

push on.

S' —, vr. to shoot forward; to dart, drive
on; (— sur quelqu'un) to rush upon one;
(il s'élança sur son cheval) he leapt upon his

horse.
Élargir, vn. é-lar-jir, to widen, enlarge ; to re-

lease, set at liberty; (— ses quartiers) to

extend one's quarters (in the army); (— des

souliers) to stretch shoes.

S'—, vr. to grow wide; to flee from an
enemy.

Élargissement, sm. é-lnr-Jî-s-mân, enlargement,
widening ; discharge, release from imprison-
ment.

Élargissure, sf. é-lar-ji-sû-r, piece let in (to

widen).

Élasticité, sf. é-las-ti-si-té, elasticity ; buoy
ancy; tone.

Élatérium, sm. é-la-té-ri-om, elaterium (in

^ pharmacy), juice from a species of cucumber
Élastique, adj. é-las-ti-k, elastic, elastical.

Élatéromètre, sm. é-la-té-ro-mè-tr, instrument
to measure the condensation of air in an

Élatine, sf. é-la-ti-n, water-wort. [air-pump.
Électeur, sm. é-lèk-teûr, elector.

Électif, ive, adj. e-lèk-tif, i-v, elective.

Élection, sf. é-lèk-siôn, election
; (— faîte d'-

^ avance) pre-election.

Électoral, e, adj. é-lèk-to-ral, electoral.

Électoral, sm. é-Uk-to-ra, electorate.

Électricisme, sm. é-lèk-tri-si-m, system of

^ electricity.

Électricité, sf. é-lèk-trî-si-té, electricity.

Électrique, adj. é-lèk-tri-k, electric.

Électrisable, adj. é-Ièk-tri-za-hl, electrifiablc.

Electrisation, sf. é-lèk-tri-zâ-zion, electrifying.

Électriser, va. é-lèk-tri-zé, to electrify.

Électromètre, sm. é-lèk-tro-mè-tr, electrometer,

instrument for measuring the force of elee-

^ tricity.

Électro-micromètre, sm. é-lèk-tro-mi-hro-mè-tr,

^ instrument for measuring galvanism.
Électro-moteur, sm. é-lèk-tro-mo-teûr, electro-

motor, a mover of the electric fluid.

Électrophore, sm. é-lèk-tro-fô-r, electrophonis
(an instrument for preserving electricity).

Electroscope, sm. é-lèk-tros-ko-p, electroscope,

instrument showing the electrical state of

^ the atmosphere.
Électuaire, sm. é-lèk-tu-è-r, electuary.
Élégamment, adv. é-lé-ga-mân, elegantly, po-

litely, neatly, genteelly, gracefully.

Élégance, sf. é-lê-gân-s, elegance, elegancy.
Élégant, e, adj. é-lé-gan, t, elegant, fashionable;

(les —s de la cour) the beaux of the court;
(c'est un —) he is a beau

;
(c'est une —e) she

^ is a belle.

Elégiaque, adj. é-lé-ji-a-k, elegiac, belonging
Elégie, sf. é-lé-jï, elegy. [to elegy,
Élément, sm. é-lé-mân, element, principle.—s, pi. elements, principles, rudiments.
Élémentaire, adj. é-lé-mân-tè-r, elementary,

^ rudimental.
Élémi, sm. é-lé-mi, elemî, American rosin.

Éléphant, sm. é-lé-fën, elephant.
Elephantiasis, sf. é-lé-fàn-ti-a-zis, elephantiasis,

sort of leprosy.
Éléphantin, e, adj. é-lé-fan-tîn, i-n, elephantine,
belonging to the Koman laws and ordi-

^ nances, which were written on ivory.
Éléphas, sm. é-lé-fas, kind of plant.
Élévation, sf. é-lé-vâ-siôn, elevation, lifting up,

rising ground, eminence ; front view of a
building; exaltation, dignity; greatness of
soul; rise, preferment; (— de style) noble-
ness of expression; (— du pôle) the height
of the pole

;
(— du pouls) the rising of the

pulse; (— de la voix) accent; (monter sur
une —) to ascend a hillock; (il a beaucoup
d'— d'esprit) his mind is highly exalted.

Élévatoire, sm. é-lé-va-toa-r, elevator, a surgi-

^ cal instrument for raising sunk bones.
Élève, sm. é-lè-v, disciple, scholar, apprentice,
midshipman.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Egenburg, é-jln-burg, a town of Austria.

Egerszek, é-jir-zèk, a town of Hungary.
Egidio, é-ji-di-o, the founder of Venice.
Eginard, é-ji-nar, a French historian. D. 839.

Egmont, èg-môn, a Flemish general. D. 1568.

Eisen, è-zèn, a French artist. Died 1778.

Elba, èl-ba, an i;-:land in the Mediterranean.
Elbée èl-bé, a French general. Died 1793.
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Êlevt-, f, luij. é4-vé, bred, educated, raised,

11' 'Li — ) high pulse; {esprit —

j

tl .; {style —) lotty style; {un

y n —j a wcll-brf»l young man
;

( ). mal —«r) a romp.
£li . to raise, exalt, lift np, erect,

l.v .(). «iuciite ; to lieave (se;i-

(inuavi-- -1
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Embanqué, e, adj. ân-ftân-Aé, being on a fishing-

bank. [ing-bank.

Embanquer, vn. ân-hân-kê, to arrive at a fish-

S'—, vr. to come on a fishing-bank.

Embarcadère, sva. àii-bar-ka-dè-r, wharf; rail-

way-terminus.
Embarcation, sf. ân-bar-kd-sidn, small vessel,

shore-boat, craft.

Embardée, sf. ân-lar-dé, lurch, yaw, lee lurch
(in navigation).

Embarder, vn. ân-bar-dé, to sheer, yaw, lurch,

go from, steer obliquely or widely.
Embargo, sm. ân-bnr-go, embargo.
Embariller, va. â7i-ba-ri-ié* to barrel, barrel up.

Embarquement, sra. ân-bar-kê^mân, embarca-
tion, shipment, shipping; {prendre —) to

take shipping.
Embarquer, va. ân-bar-7:é, to embark, ship, put
on shipboard ; to engage in an affair

;
(— dfi

7iouveau) to re-embark
;

(— des marchandises)

to ship goods
;

(— ies canots) to hoist in the
boats

;
{on Va embarqué dans une méchante

affaire) lie has been drawn into a bad affair
;

{voMS êtes embarqué) you are in for it.

S'—, vr. to embark, take shipping, go on
shipboard ; to engage in an undertaking

;

(s'— sans biscuit) to undertake anything with-

out the means to ensure success; (s'— sans

boussole) to put to sea without a compass.
Embarras, sm. ân-bâ-râ, embarrassment, ob-

struction, encumbrance, obstacle, impedi-
ment; trouble, distress; perplexity, intri-

cacy
;
{être dans V—) to be involved in difli-

culties
;

(ce procès est rempli d'—) this law-

suit is very complicated
;

(— gastrique) de-

rangement of the stomach.
Embarrassant, e, adj. âw-6(ï-ra-sân,<, embarrass-

ing, troTiblesome, cumbersome, cumbrous,
perplexing, intricate.

Embarrasser, \&.ân-bâ-ra-sé, io embarrass, en-

cumber, incommode ; to perplex, puzzle ; to

confound, embroil; to block up; to clog;

(— une route) to block up a road; (— quel-

qu'un) to perplex a person; (— une affaire)

to complicate an affair; {il a Vesprit embar-
rassé) he is in low spirits; {votre manteau
vous embarrasse) your cloak is in your way.
S' —, vr. to be embarrassed ; to be at a

stand; to entangle oneself; to be puzzled;
(— dans un discours) to be at a loss in de-

livering a discourse
;

{il ne s'embarrasse de

rien) he is concerned about nothing ; {sa tête

s'embarrasse) he begins to be lightheaded;
(sa poitrine s'embarrasse) his breast fills.

S'Embarrer, vr. sân-bâ-ré, to have the foot

or leg over a sliaft or pole (said of horses).

Embarrillér, va. ân-bû-ri-ié* to barrel up.

Embarrure, sf. ân-bâ-n-Ci-r, wound caused by a

horse's leg getting over a shaft or pole;

fracture of the cranium.
Embase, sf. ân-bâ-z, shoulder-piece, used as a
basis in some manufactures.

Embasement. sm. ân-bâ-z-mûn, basement (in

architecture).

Embâter, va. àn-bâ-té, to put on a pack-saddle
;

to saddle a horse ; to impose a disagreeable

duty upon me. [gels-

Embâtonner, va. ân-bâ-to-né, to arm with cud-

Embattage, sm. ân-ba-ta-j, the covering of the
felly of a Avheel with a band of iron ; tiring.

Embattes, sm. pi. ân-ba-t, regular winds in the
Mediterranean.

Embattoir, sm. an-ba-toar, an excavation in
the ground, into which smiths put wheels
when they plate them.

Embattre, va. ân-ba-tr, to cover the felly of a
wheel with iron.

Embauchage, sm. ân-bô-sha-j, decoying, enlist-

ing, enticing away.
Embaucher, va. ân-bô-shé, to hire a journey-
man ; to kidnap, decoy, seduce.

Embaucheur, sm. ûn-bô-sheûr, one who hires a
journeyman ; kidnapper, enticer away ; re-

cruiting-officer.

Embauchoir, sm. ân-bô-shoar, boot-tree.

Embaumement, sm. ân-bô-mè-mân, embalming.
Embaumer, va,.û7i-bô-mé, to embalm, perfume;

{ce vin embaume la bouche) this wine has a
delightful flavour.

Embaumeur, sm. ân-bô-meûr, one who em-
balms; embalmcr.

Embecquer, va. ân-b^-ké, to bait a fishing-hook.

Embéguiner, va. ân-bé-ghi-?ié, to muliie up; to

bewitch.
S' —, vr. to be infatuated. [ship.

Embelle, sf. ân-bè-l, waist or middle part of a
Embellie, sf. ân-bè-li, a favourable change of

weather (sea-term).

Embellir, va. ân-bè-lir, to embellish, adorn,
garnish, enrich, beautify ; to grace a story.

—, vn. to grow handsome
;

{elle embellit tous

les jours) she improves every day.
Embellissement, sm. ân-bè-li-s^mân, embellish-
ment, decoration, ornament, adornment.

S'Emberlucoquer, vr. sân-bèr-lu-ko-ké, to be
wedded to an opinion; to be infatuated with.

Embesogné, e, adj. ân-bt-zo-gné,* busy.
Embêter, va. ân-bê-té, to annoy, plague, pester,

stupify.

Emblaver, va. ûn-bla-vê, to sow com.
Emblavure, sf. àn-bla-vû-r, a piece of land sown
Emble, sm. an-bl. See Arable. [with com.
Emblée (d') adv. dân-blé, at the first onset;
{prendre une ville d' —) to take a town at
the first onset; {emporter une affaire d'—) to

carry a point without opposition.
Emblématique, adj. ân-blé-ma-ti-k, emblema-

tical, symbolical, allegorical.

Emblème, sra. ân-blê-m, emblem, symbol.
Erabler, va. U.n-blé, to steal, purloin, take in a

felonious manner.
Emblier, va. ân-bli-é, to occupy a largB space
on the water (sea-term).

Emboirc, va. â7i-boa-r, to soak in ; to imbibe
;

to coat (with oil).

Emboiser, va. ân-boa-zê, to coax, gull, decoy.
Emboiseur, euse, smf. ân-boa-zeûr, eû-z, coaxer,
wheedler.

Emboiteraent, sm. ân-boâ-t-mân, jointing, fit-

ting, clamping.
Emboîter, va. ân-bod-té, to joint; to set in; to

put in a box ; to clamp.
Emboiture, sf. ân-boâ-tû-r, joint, juncture; set-

ting in ; clamp ; socket.
Embolisme, sm. an-bo-lis-m, embolism; inter-

calation (in astronomy).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Emanuel, é-ma-nuèl, a king of Portugal.

Embeck, ân-bèk, a town of Germany.
Emboli, àn-bo-li, a town of Tuscany.
Emboly, ân-bo-li, a town of Turkey in Europe.

Embrun, ân-brUn, a town of France.
Emden, èm-dèn, a town of Hanover.
Emelraet, é-m'eWèt, a Flemish painter. D. 16.52.

Emoric, é-mé-rik, a king of Hungary. D. 1204.
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soldier; (— la qwrelU de quelqu'un) to
espouse one's quarrel; (— un parti) to take
ont-'h part; (qui trop embrasse mai itreint)

Krasp all, lose all.

Enibrasseur, eiu«, imf. âtt-bra-êsûr, eû-z, em-
bmcer, kisMr; om fond of hugging.

Enihrassore, sf. a»-6rw<Ml-f', band of iron put

I'

Em

EmbolifîTniqur», arlj. «Tn-ftr» /rv-rr-î-/.-. fmlx>lisniic;

int !.il to com-
'')•

-.8, StOUt-

II' excessif)

Enii line or put
a franui to.

Kmbossage, sm. ân-bo-sa-J, mooring of ships
with their broadside farin;:: a frt or enemy.

Embosser, va. ûh-^'o-S' . -iàp with
its broadsido f.icing < .y.

Embossiire, sf. ân-bo-s.- . r knot in

the rigging of a ship.

Emboucher, va. au-l-ou-shi, to put to one's
mouth; (— un c/ieval) to bit a horse; (

—

quelqu'un) to give one his cue, to prompt a
periiou; (— une botiej to stividi a boot on a
last.

S' —, vr. • said of a
river rw ' the aea).

EmboiK-li iithpieoe;
bi

Eini ::iouth of» river,

hi t, bit ; (— <fiwi*

rit (,— d'un instru-

VI- I ndelier) êoeket;
(nr play well on a
wind-iuatiuuicut.

Embouer, va. ân-bou-4, to coyer with mud.
Embouquer, vn. ûu-l'on-k'', to enter Into a

strait or canal ii).

EmbourbO, e, a' . mired; (Jurer
comme un dut, . , to swear like a
trooper.

Embourber, ra. a»-&0itr-i^ to pat into the
mire ;

(— quelqu'undans une ma utilise aJUsire)
to engage oiu- in a t: •t:ilr.

S'—, vr. to sink in k In the
min^: ,aV/< • / , /

• r affaire)

Xi>
'

:.iir.

En>l>

Enili^.... -, --:.- :.i:it covers
the HiutUng ot a chair.

Emboursier, va. ân-bour-si^ to pocket, lay up in

Em' - sm. Sn-^rdiinfA-iNâa, branch-
ill off, branch-road; branch or
bi.i. ^i a railway); framing, putting
on, in, or up.

8' Embrancher, vr. stln-hrSn-ski, to branch ; to

branch off (of roads).

Embraquer, va. dn-ftro-i^ to haul or hoist
up into a ship.

roimd a beam to prevent splitting.
Embrasure, sf. âm-bra-sû-r, embrasare, port-

hole, battlement, recess. (fecal matter.
Embrener, vn. Ombrimi, to fcnX dirty with
Euibrèvement, m. a»-brt i>eiait, tusk, bevel

shoulder, franking (in carpentry'.
Embnéver, va. dji-^44M^ tommk. i

tusks (in carpentry).
Embrocation, af. â»-frro4A-«0N, . ;

Embrocher, va. âm bro ^i, to spit, put upon a
spit ; to mn one throagh the body.

Embromer, va- dmbro-wtef to marl (s
EmbrouilhiminL As Brouillamini.

d ail Europe.
Num.

• ', embrace, hug;

<-mSn, embrace,

Em I

bun.,
the war
S— , vr

Embrassai! <. -i

accolade, clas;

Erabrasseniput,
embracenient, i.w >-.

Embrasser, va. ùti-bra-sé, to embrace, hug;
to comprehend; to encompass; to under-
take; (

—

uneajfiiire) to undertake a business;
(— la profession des armes) to become a

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAME3.
Emile, é-mirl, a town of France. l Emma, im-via, a daughter of Charlemagne,
Emilion, i^mi-Udn, a town of Franco. celebrated for her virtue and beauty.
Emime, é-mir-n. the chief town of the island Emma, èm-fna, mother of Edward the Con-

of Madagascar.
I

lessor, king of England.

Embrouillement, era. ëm broê i ma»* confit»
sion; intricacy; perplexity.

Embrouiller, va. é»*roé-ié,* to embroil: to

perplex; toentangle, knot; («qpHieM^^n
conhiaed heed ; ^^g^^irt tmbronUUê) intricu t u
affair.

8'—> vr. to perplex or eonllMmd ooeaelf ;

(quand U pari* U ifmiibrmiaU futlqmê/ots)
when he spenks he aoraetiniea getti eonAised.

Em brouilleur, euae, «mf. Am brom fair
,
ieû-B,*

an involver of people's affaire.

Embruin^ e, adi. am^brui^ blasted, ipoUed.
Embrum^ e, adj. àit-brm mi, fttggy, misty.
Knilirun. sm. itt'brûn, ïïçnj.
1 va. àn-brûitrski, to fasten raften

'•r.

1 -, Nil. à»-bnt-mr, to darken, make
dark.

Embryograpbie, sf On-in-i-o-^ra-fl, erobryogra-
phy, description of ilie t'l tus m surgery).

Embryologie, bryology.
Embryon, sm .; fetus; a

liwMrt'. sill i:;. J, .... , .. ,. ..iau,

^
'

. tif. iit^rioto -mi, embryotomy,
ta fetus.

i: . ., __,. <j»-K imbibed, soaked.
Embûche, »L àn-bi^-êk, amimsh ; snare ;

(dresser
des —s) to lay snares.

Embuscade, sf. ân-bus-ki^<t, ambuscade; am-
busli, lurking, lurking-place ; (itrs «a—, ou
se tenir en —) to lie in ambuscade.

S'Embusquer, vr. sdn^uê-ki, to ambush, lie in
ambuscade.

Émender, va. é^màn-4i, to amend.
I MV'rHiide, sf. é-m-rô-d, emerald.

lit, e, adj. é-mèr-jân, t, emergent,
^in. i-m-ri, emery.

....... . ..l.)n, sm. é-mé-ri-ôn^' iron swivel; whirl
(used by ropemakers); stone-falcon, merlin

, (a bird).
K'<--i" e, tdi. é-m&ri-o-né* sprightly,

L -m^-H-t. emeritus, emerited (said

i.i Ui-.-,. .. .10 were formerly lecturers or pro-

fessors;.

Emersion, sf. 4-mèr-sidn, emersion, reappear-
ance of an eclipsed planet, [astonishment.

Émerveillement, sm. i-mèr-vb-C^nân,* wonder.
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Émerveiller, va. é-mèr-vé-ié,* to astonish, to

surprise.

S'—, vr. to marvel ; to be astonished at.

Émérus, sra. é-mé-ru-s, wild or bladder-senna.
Emetine, sf. é-mé-ti-n, emetin, extract of ipeca-

^ cuanha.
Émotique, adj. sm. é-mé-ti-k, emetic.
Émétiser, va. é-mé-ti-zé, to mix an emetic with
any kind of liquid.

Emettre, va, é-mè-tr, to issue ; to express ; to

produce, put in circulation ; to emit.
Émeute, sf. é-meu-t, uproar, commotion, riot,

tumult, disturbance.
Émier, va. é-mi-é, to crumble.
Émietter, va. é-mié-té, to crumble.

S'—, vr. to crumble.
Emigrant, sm. é-vii-grân, emigi'ant.
F-migration, sf. é-mi-grâ-siôn, emigration,
hmigré, e, smf. é-mi-gré, emigrant,
fimigrer, vn. é-mi-gré, to emigrate.
Émincée, sf. é-mln-sé, mince-meat

;
{pâté 0/—

)

minced pie.

Émine, sLé-mi-n, ancient flour measure
;
portion

^ of flour retained for the expense of grinding.
Éminemment, adv. é-mi-na-mân, eminently, in

^ the highest degree.
Eminence, sf é-jni-7iâ?i-s, eminence, eminency,

elevation, hill, hillock; eminence (a title);

(— d'un os) process, apophysis
;
(on plaça des

canons sur toutes les—s) cannons were planted
on all the heights.

Eminent, e, adj. é-mi-^àn, t, eminent, high,

_,
lofty, illustrious. [eminent.

Éminentissime, adj. é-mi-nân-ti-si-m, most
Émir, sm. é-mir, emir (a title given to the

^ descendants of Maliomet). [scape-goat.
Émissaire, sm. é-mi-sè-r, emissary

;
{bouc —

)

Émission, sf. é-mi-sidn, emission, utterance,
ejection

; (— de vœux) the taking or making
of vows (in canonical jurisprudence).

Emite, sf. é-mi-t, sort of alabaster.
Emmagasiner, va. ân-ma-ga-zi-né, to store,

warehouse, lay up in a magazine.
Emmaigrir, va. ân-mè-grir. See Amaigrir..
Eramaillottement, sm. ân-ma-io-t-mân* swad-

dling, wrapping up in swaddling-clothes.
Emmaillotter, va. ân-ma-io-té* to swaddle.
Emmaller, va. ân-ma-lé, to put clothes in a

trunk.
Emmanchement, sm. ân-mâîi-sh-mân, joint,

joining; putting a handle to.

Emmancher, va. ân-mân-shé, to haft, helve,
put a handle to.

S'—, vr. to arrive in the British Channel
;

{cela ne s'emmanche -pas comme vous pensez)
tlie matter is not so easy as you imagine.

Emmancheur, sm. ân-mân-sheùr, hafter, han-
dle-maker.

Emmanchure, sf. ân-mân-sM-r, arm-hole, the
opening in a coat or gown for the sleeve.

Eramannequiner, va. ân-ma-n-ki-né, to put into
a hamper or basket.

Emmantelé, e, adj. ân-mân-t-lé, covered with a
cloak

;
gray under the wings and black on

the belly (said of crows).
Emmarchement, sm. ân-mar-shë-mân, opening

to receive the steps of a stair, [sea-service.

Emmariné, e, adj. ân-ma-ri-né, hardened in

Emmariner, va. ân-ma-ri-né, to man a ship.

S'Emmarquiser, vr. sân^mar-ki-zé, to assume or
acquire the title of marquis.

Emmêler, va. ân-mê-lé, to entangle.
Emménagement, sm. ân-mt-na-j-mân, furnish-
ing a house, setting household goods in

order; (

—

s) pi. accommodation (naval term),
S'Emménager, vr. sân-mé-na-jé, to provide one-

self with furniture; to set one's goods in
order; to move in. [gogue.

Emménagogue, adj. ân-mé-na-go-g, emmena-
Emmener, va. ûn-m-né, to carry away, take
away, bring away, lead away • (— dans un
carrosse) to take into a coach

;
(— du bétail)

to drive away cattle,

Emmenotter, va, ân-^i-no-té, to handcuflf; to

manacle,
Emmésostome, adj. Un-mé-zos-to-m, having the
anus immediately below the mouth (said of

sea-hedgehogs).
Emmeuler, va. ân-meu-lé, to stack hay, make
hay stacks.

Emmieller, va. ân-miè-lé, to honey, cover with
honey, sweeten with honey; (

—

un étal) to

worm a stay (in rigging); {paroles emmiel-
lées) fair, sweet, flattering words,

Emmiellure, sf. ân-miè-lù-r, an ointment for

horses.

Emmitoufler, va. ân-mi-tou-Jlé, to muffle up,
wrap up.

Emmortaiser, va. ân^môr-tè-zé, to mortise.
Emmoté, e (arbre), adj. ar-br ân-mo-té, a tree
with the root in soil.

Emmuseler, va. àn-niu-z-lé, to muzzle.
Émoëller, va. é-moè-lé, to extract the marrow
^ from a bone.
Émoi, sm. é-moa, care, anxiety, uneasiness,

^ flutter, flurry.

Emollient, e, adj. é-mo-U-ân, t, emollient;
{remède —) softening remedy

;
{emplâtre —

)

^ healing plaster.

Émolument, sm. é-mo-lu-mân, emolument, pro-

^ flt, advantage
;
perquisite ; share (law-term),

Émolumentaire, adj. é-mo-lu-mân-tè-r, emolu-
mental, yielding profit.

Émolumenter, vn. é-mo-lu-mân-té, to gain, pro-
fit, get fees,

Émonctoire, sm. é-mônh-toa-r, emunctory,
gland situated behind the ears, under tjie

^ ann-pit, and in the groin.
Émondage, sm. é-miôn-dorj, pruning, lopping,

^ trimming.
Émonder, va. é-môn-dé, to prune, lop, cut

;
(

—

^ une seconde fois) to reprune.
Émondes, sf. pi. é^môn-d, slips, prunings, trim-
mings; trash.

Émondeur, euse, smf. é-^môn-deûr, eû-z, one
employed in pnining trees.

Émoiîiler, va. é-môr-fi-lé, to sharpen a cutting
instrument.

Émotion, sf. é-mô-siôn, emotion, disturbance,
commotion, sedition

;
{sentir de V—) to feel

a little uneasiness; {causer de V—)todi8-
^ compose.
Émotter, va, é-mo-té, to break clods of earth,
Émottoir, sm. é-mo-toar, tool for breaking clods

^ of earth, [drive away flies.

Émoucher, va. é-mou-sM, to rid a place of flies,

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Emmanuel, èm-ma-nuèl, a duke of Savoy.
Emmaiis, èm-ma-us, a town of Syria, to the

west of the Lake of Tiberias,
Emmeus, é-m^us, a German divine, I). Ifi20.

Emmen (la Grande), la-grân-d-é-mèn, a river of

Switzerland, [Greek,
Emmerick, é-mé-rïk, a French professor of

ICmpedocle, ân-pé-do-kl, a Sicilian philosopher.



EMO 217 EMP
(Mc joute; eu jeu; eâ jeûne; eu peur; dn pan; in piu; On bon; un brun; *! liq.; 'Il liq. ; '{^alin.

Êmou<li> t, sm. é-mou-ehè, sparruw-bawk.
ÊuiK .e-mou-^A^-t, fly-net.

£ui ', smC i-mousheàr, «é-t, one
wli iy flies.

Émouchoir, sm. i-mou-ahoa-r, fly-tlap.

Émoudre, va. é-mou-dr, tu ^rin i ^h:l^p instro-

mentsj
;

{il est Jrais émoulu du cuUigt) be is

fresh from collette.

Êmouleur, sm. c-mou-Uûr, grinder (of ihArp In-

Btrumcnth;.
ÉmousBer, va. ^fnoit^ to blunt, make doll ;

to blunt, take off the edge; (^Urlawum$Mdea
arbrti) to take the moss off trees ; {Uê cha-

grina étnomsent Cesprit) sorrows depress tbe

mind.
Éraoustillcr, va. éino%i»-tùii,' to stimulate, ez-

^ hilaratc, excite ; to provoke.
JLmouvoir, va. é-mou-voar, to more, ailBet, ex-

cite, stir un. uiiiiiiate, roue; to etart, rise

or - wu téditkm) lo raiae
an inê âùpmU) to btgin m
di-, .-,, - . ,^ :toii)tostart aqneetion;
{sa ùtie Cet (iiM« <t — t bis blood if aoon up.
8*—, vr. to be moved, stirred up.

Empaillage, im. A»^MNa^',* packing; sluAng
animals.

Empailler, va. ân-pâ-ié,* to bottom a (hair
with straw; to pack up in struw; to stuff

an animal.
Empailleur, eusp, smf. Om-pdittr, «tf-s^* ebalr-

bottomer; bird-stuffer.

Empalonu-nt, sm. in-pa-i-mOn, empaling, em-
pal <; incut.

E,„j,.,i. ,. . .. -"-'>''-^-' to empale.
Em, n, handbreadth.
Em

; : u-nenhi, pliuned, deo-
oiai. .. ., i... i. ..w.. ,.,.' [with feathers.

Empanacher, v&. an-pa-na^hé, to plume, a«iorn

Empanner, va. àn-pa-né, to bring lo, lie to

(naval term).
Empanun, sm. dn-fKMidii, Bleeper(in carpentr}')-

Empa(|uetcr, va. àn-pa-k^ to make into a
bundle ; to bnndle up, padc^ pack up.

S'— , vr. to wraj) up oneselL
S'Emparer, vr. sân-pa-ri, to eelce upon, In-

vade, take pohttession 0% get hold of, usurp
or domineer over, govern

;
(«'— <fuiw place

de guerre) to seize upon a strong place.

Empasnie, sm. ân-mu-m, empasm, a powder
sprinkled on the body to restrain sweat.

Empasteler, va. dn-pat-U-lé, to blue, dye blue.

Empatemeut, sm. àit-p4rt-màn, foundation of a
wall.

Emp"it*'m*»nt, sm. *f»-prf-*-«flii, makine prluti-

S!

(a:

teriii/-, l'umii- :-in,i.

Empâter, va. un- ^Mutinous, clam-
my, sticky ; (

to fatten poul-

try
;

(— un tai-u.nu a^ couicura) to put layers
of paint upon a picture; to embed (naval
term).

Empaumer, va. rtn-p<%mé, to strike with the
palm of the haiul; to taki- in haml; to grasp
or enclose in the hand ; to whctdle; (

—

la
' le^ to catch tlie scent or track; (— ia pa-

le) to engross conversation.

Empaumure, sf. ân-pâ-mû-r, upper part of the

head of a stag or roebuck ; the palm of a

glove.
Empêchement, em. aw pi êh-mûn, hinderancc,

OMtacle, impediment, opposition
;
{mettre —

à «a mmriag») to ibrMd the bans.

Empêcher, ra. am pi tki, to hinder, impede,
prevent, stop, oppoaa^ obatmct ; (U frand
vent m'empidia de rt»pir*r) tb* Uch wind
took away mj breath.

S'-^rr. to forbear, ntfrain; (fl— siiiti ft *'—

de médirt) he cannot keep from elandering.

Empeigne, tt, êm-pé-fm* Tamp, uppar leathnr.
Empalot^ e. adj. a»-p^lihU, topfi^ 1

oSlgStaà I tald of the food er bbda).
Empaiwela, at «a-fè-nH ^b^U anchor.

Empeaner, a.aa ji<aa4,tofoath
Empenotr, m. aa pi wear, loekaxi.

Empereur, am. aajMrstr, «mpi 1

ziean battarflf.

mB.«»f«^at««hlBg.
Btiff;Kmi aiRBct-

formal etjle ; («as persoMM—<)

npeeé,e,adj
tÀ;{BtyU-)
a stiff or cen

Empeser, va. ài^^ai, to stareh, stiffen ; (

KIM voiU) to w«t a MiL
Empesenr, eose, amfl ëm pè mûr, té-ë, starehc

Empester, va. àm-pè»4ét to infoet, corrupt, pol^

lute; to «neU dlnalTely, emit a '
'

have à bad edoor.
Empêtrer, va. aa jpl W, to entansie, engi

hamper.
- get

cucumber, ensnare, fistter, elo&
8'—, vr. to ensnare or eataoKle
entangled or engaged.

Empetrum, nn.«»fAraa,berry-bearfngbeath.
Emphaae, sf. AatA»-*, empbaaia, force, rigniH-

^„..^v. «,.„r«y; bombaat, fostlan, pomposity.
I i<lj.dj»-/<>-i»-J^emphatk, emphat-

ic expressive, significant.

Li..t,..»w.i>.vi.ient,adv.aw-/a-ri * «aii,emphat-

ically, pompously.
Emphractiqueou Emplastiqne, %A}.âM-/rac-ti4if

in-ptoê-ti-kf erophractic, dosing the
^

Emphysémateux, euse, a4J> da-/

emphyMmatous, subject to swelling.
Emphysème,sm.aa->-s*-ia,emphysenia,tnmonr.
Emphytdoee, sL âm JlUo*, emphyteusis, long

lease. [leas*-.

Emphyt<<ote, smf. Hm-jUU-o-t, tenant on a long

Emphy uJotique, adj.«is->-<*-o-<i-*,emphyteuti« ;

{baU—) a lease of ninety-nine years; (re-

devance —) ground-<«nl.
Empierrement, sm. ân-piè-r-màn, ballasting,

broken stones, metal, metalled road.
v-i. ân-piè-ri, to metal (roads).

. >m.Jn-/>t^-l-fnân, encroachment.
.. Sn-pié-té, to encroach, usurp.

trtncn ui>')n; (

—

sur Ua droit» de quelqu'un}

to invade the rights of another.

Empiffrer, va. ân-pi-fri, to cram ; to stuff.

S —, vr. to cram; to stuff one's stomach.
Empilement, &m.àn-pi-l-mân, piling, stacking.

Kmpiler, va. âu-pi-lé, to pile up; to stack.

Empileur, euse, smf. ûn-pi-leùr, eû-t, piler.

Empirance, sf. àn-pi-rân-s, deficiency of coin;

waste of any thing (in trade).

Empire, sm. ân-pi-r, empire, command, sway,

power, authority, influence, crown, domin-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Emmer, i-mèr, a river of Westphalia.
Emmerick, é^mi-rik, a town of Westphalia.
Emperamus, ân-pi-ra-mus, a Liu-edemr)nian
general in the second Messenian war, Gb5 b.c.

Empereur, ân-p-reûr, a Dutch divine and
oriental scholar. Died 1G48.

Empoclus, ân-po-klus, a Greek historian.

Empoli, ân-po4i, a town of Tuscany.
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ions; {avoir de V — sur quelqu'un) to pre-

vail or have an absolute authority over one
;

(avoir de V — sur soi-^itme) to have the com-
mand of one's passions.

Empirée, ân-pi-ré. See P^mpyrée.
Empirer, va. ân-pi-ré. to make worse.
—, vn. to grow worse; {sa Tnaladie empire)
his illness gets worse.

Empirique, adj. an-pi-ri-k, empirical, empiric.
— , sm. an-pi-ri-k, empiric, quack.
Empirisme, sm. ân-pi-ris-m, empiricism;
quackery.

Emplacement, sm. ân-pla-s-mân, seat, ground,
place, site. [hesive.

Emplastique, adj. an-plas-ti-k, emplastic, ad-

Empiritre, sm. an-pld-tr, plaster; sickly per-

son, helpless person; salve; (mettre un — ù

une affaire) to patch up a business.

Emplâtrer, va. ân-plâ-tré, to lay a plaster on
one ; to lay gold-leaf on leather.

Emplette, sf. ân-plè-t, bargain; purchase;
{faire — de) to buy

;
(/aire des —s) to go a-

shopping.
_

Emplir, va. àn-plir, to fill, fill up.

S' —, vr. to fill, fill up, grow full.

Emploi, sm.â?«-^Zoa, use, employ, employment,
post, place, situation, office; (— d'argent)

laying out of money
;

(— des matériaux) use
of materials

;
{avoir de V —) to be busy.

Einployé, sm. ân-ploa-ié, person employed;
clerk (in a public office)

;
(— de la douane)

custom-house officer.

Employer, va. ân-ploa-ié, to employ; to use,

make use of; to spend, lay out; {mal —) to

misemploy; (— son temps à Vétude) to be-

stow one's time upon books; (— le vert et le

see) to leave no stone unturned; (— son bien

en folles dépenses) to spend one's means ex-

travagantly.
S' —, vr. to apply oneself; (s'— pour quel-

qu'un) to use one's interest for some one.

Emplumer, va. ân-plu-7né, to feather ; to quill

(musical term).

S' —, vr. to grow rich, feather one's nest.

Empocher, va. ân-po-shé, to pocket; to put in

one's pocket.
Empoigner, va. àn-poa-gné* to gripe, grasp ; to

lay hold of, seize.

Empoigneur, sm. ân-poa-gneûr* one who
grasps, seizes, or stops one.

Empointer, va. ân-poln-té, to point with a
needle and thread ; to keep a piece of stuff

in the shape in which it is folded.

Empois, sm. ân-poa, starch. png-
Empoisonnement, sm. ân-poa-zo-n-mân, poison-

Empoisonner, va. ûn-poa-zo-né, to poison, in-

fect, envenom, corrupt, taint.

Empoisonneur, euse, sint ân-poa-zo-neû-r, eû-z,

poi.soner; corrupter; bad cook; {c'est un —
public) he is a public pest.

Empoisser, ân-pon-sé. See Poisser.

Empoissonnement, sm. mi-poa-so-n-man, stock-

ing with fish. [fish.

Empoissonner, va. ân-poa-so-né, to stock with
Emporté, e, adj. ân-pûr-té, passionate, hasty,

violent, fiery, hot-headed.
Emportement, sm. ân-pôr-të-mân, passion,

transport, anger, rage
;
{avec—) passionately.

Emporte-pièce, sm. ân-pôr-t-pîè-s, puncher,
punch (instrument)

;
(c'est mi —) he is a sar-

castic fellow.

Emporter, va. ân-pôr-té, to carry away, carry
off, take off, tear ; to excel ; to outweigh ; to

obtain
;
{V —) to surpass, overbalance

;
(

—

la balance) to prevail, turn the scale; (

—

une
place) to take a town

;
{le vent a emporté mon

chapeau) the wind has blown away my hat
;

{un boulet de canon lui emporta la Jambe) a
cannon-ball carried away his leg; {le gouver-
nail fut emporté par un coup de vent) the
rudder was unshipped in a squall : {le vent

vient d'— la chaloupe) the wind has just
swept the boat overboard; {le citron em-
porte les taches d'encre) lemon takes out spots
of ink; {l'intérêt l'emporta sur son honneur)
interest got the better of his honour.
S'—, vr. to fly into a passion

;
{s'— en invec-

tives) to abuse, call names; {se laisser — à
la vengeance) to give way to vengeance

;
{elle

s'emporte facilement ou pour rien) she takes
fire easily or without cause.

Empoter, va. ân-po-té, to pot, enclose in pots.

Empourpré, e, adj. ân-pour-pré, purpled, red.

Empourprer, va. ân-pour-pré, to purple.
Empreindre, va. àn-prîn-dr, to imprint, im-

press; to tinge; to stamp.
Empreinte, sf. ân-prin-t, impression, stamp;
impress ; mark

;
print ; trace ; first coat

(painting term)
;
{V— du doigt de Dieu se voit

partout) the hand of God is visible every-
where.

Empressé, e, adj. ân-prè-sé, eager, forward;
active; ardent, earnest; {avoir l'air —) to
appear to be very busy.

Empressement, sm. ân-prè-s-mûn, eagerness,
haste; officiousness; zeal, ardour; bustle,
hurry

;
{avec —) readily ; (avoir des —3 pour

quelqu'un) to be very officious to one.
S'Empresser, vr, sân-prè-sé, to be eager; to
hasten ; to intermeddle

;
{tout le monde s'em-

presse de le voir) every one runs to see him,
Emprimerie, sf. ân-pri-m-rî, a large tub or

vessel into which skins are put (in tanning).
Emprisonnement, sm. ân-pri-zo-n-mân, impris-
onment, confinement ; commitment (law-
temi).

Emprisonner, va. ân-pri-zo-né, to imprison,
confine, secure.

Emprunt, sm. ân-prvn, act of borrowing; {ar-
gent d'—) borrowed money ; (faire un —) to
borrow

;
{viv7-e d'—) to live upon credit.

Emprunté, e, adj. tt?i-7JrMrî-<é, borrowed; awk-
ward, constrained, assumed.

Emprunter, va. ân-prûn-té, to borrow; (— le

nom.^ le crédit, ou les pensées, d'un autre) to

employ the name, interest, or thoughts of

another.
Emprunteur, euse, smf. ân-prun-teûr, eû-z, bor-
rower.

Empuantir, va. ân-pu-ân-té, to cause an ill

smell ; to infect.

Empuantissement, sm. ân-pu-ân-ti-s-mân,
stench.

Empytme, sm. ân-piè-m, empyema, a collection
of pus in the chest.

Empyrée, adj. ân-pi-ré. empyreal; empyrean.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Emporius, ân-po-ri-us, a French writer, I Euchuysen, ân-shui-zèn, a town of Holland.
Ems, ems, a river of Westphalia. Also a town

of Swabia.
Enambuc, é-nân-huk, a French navigator.

Encolpius, ân-kol-pi-us, a Greek author
I Endian, ân-di-ân, a town of Persia. [herd.

I
Endymion, ân-di-mi-ôn, a mythological shep-
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Empyrée, siu. ân-pi-ré, empyrean.
Empyreumatique, adj. ân-pi^eu-ma^ti-k, em-
pyreumatical, of a disagreeable taste or
smell.

rt». r)/-ivi/-Tn, empyreuma,
il term).

Empyreume, sm.
smell from bui-;

Emu, e, adj. é-m"
Émulateur, sm. r-

f!muIation, sf. »-'-

Emilie, «111. 1^-711 >!

Euiulg-cnt, <', adj.

toniifai ti-nu .

Emulsion, Nt'. '-nil,

Émiil-'
siiv

En,
i

fro.

to 1.

. ..., ., ^ „cnt (ana-
fpotion.

-fi'n, emulsion, retreshlng
mul-sio^é, to mix an «mul-
U t^-rm).

im, of her, of them, of It.
"

- vouloir à quelqu'un)
ist a pertwn.

—,- urd; (

—

Aâw()*boTo;
(— iKlXt i)Cluw.

—
,
prep, in, into ; like

;
{un en/ant— nourrice)

a child at nurse : {une femme — couche) a
woman lying-in ; {de rue — rue) from street

to street'; (— pansant) by the way; (s'-
aller) to go away ; {être — vie) to be alive

;

{vivre — roi} to live like a king; (affir —
/urieux) to act like a madman ; (— tant que)
in as itiiK'h H«.

Énnll "
-re, change of

ni' tr>.

Enaii ivet awheel on
its ]ii!rinii.

Enarrher, va. Sn-na-ré. See Arrher.
Enarthrrmp, <;f. /-nnr-tri''-T. rnarthn)si8, socket

of -A
''

Enc:ii 's length.
Enra; r-màn, fnme,

fraiiiin.^'.

Encadrer, va. ân-kn-dré, to frame, to encircle ;

to iiisfrt.

Enc:i: -o a cage.
Enc'i ; caah-

bai •> term).
Enc;ii;-.-'iiii'iit, mu. â/i-/.'?-y-/' '", ^uicking up,
putting in cases; embankment; bed (of

niftfis .

Enca- -kè-ai, to case, pack up in
ca r^ent) to lay up money; to

eii;;

Email, .-.::;. du-kdn, public sale; auction; sale
by niutioii.

S'Encanailler, vr. aân-ka-nd-ii* to keep low
company.

Encantliis, sm. dn-k/fn-tia, encanthis (tumour
in the ("riu'i- of tlic eve).

Enc ' -U, bound, fastened (in

ri.

Enca; :• be embayed; to sail

betwi 1 a two tapes.
EncapiK'honné, adj. àn-ka-pu-aho-nif capached;

cowled.
S'Encapuchonner, vr.«rtw-fei-pti-v»A<>-n^, to cover

one's head with a hood or cowl; to become
a monk.

Encaquer, va. ân-ka-k''. to barrel up, to pack.
Encaqueur, sm. ân-ka-keùr, packer.
Encarter, va. rm-kar-té, to insert as a cancel

(printer's term).

S'Encasteler, vr. sfm-kaa-ti-U, to be hoof-
bound or narrow-heeled (sjiid of horses).

Encastelure, sf. àn-kaa-ti-lû-r, being hoof-
bound.

Encaster, va. àn-kaa-ti, to arrange things,
especially china ornaments, in the shape of
a castle. [into a groove.

Encastillement, sm. Sn-kaa-ti-i-màn* letting
Encastiller, va.â«-fcw-li-«V,* to set into a groove.
Encastrement, sm. ân-kaa-trè-mân, setting Into,

titling.

EncHStrur, va. àn-kaa-tri, to set into, fit.

Encaume, sm. ûrt-k&-m, oncauma. bum.
1-!! •• • •

.

"' •'
• r ÛH-kôaAi-k,

EHCciistr, va.

Encenseur, sin.

Eiironsoir, sir;

Emluiiuurf, ^

catenation.
Enchanteler, '

of wine up-

in a wood-v:
Em-liant.-ini-n

1.

t ting into a
[cellar.

. put into a

ircle,

itbin

ild.

ivals

itica-

IIIUUS

i< inse,

. incensing,
[tn flatter.

iMime:

iistnil

'• le net) to

' r—) to In-

s, the brain.
1- belonging

tion of
..un.

ii'xion,

tc/iiu/co^ train of

chain, connect;
ti cap-
-àla

t hogsheails
ange timber

fi, enchant-
!t.

lant, charm,
/'' xuia «I-

I am

be» itclier, cluirmer, wiich, fairy.

HISTORICAL A.VD GEOGRAPHICAL NAMES.
En<<e, é-nrf, .£neas, a son of IMam, king of
Troy.

Eneti, i-ni-ti, a people of Asia Minor.
Ending, ân-ding, a town of Swabia.

Endor, ân-dôr, a town of Palestine.

Engadine, ân-ga-di-n, a valley of the Grisons,

named Inthald by the Swiss.

Engel, ân-jèl, a German writer. Died 1799.
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Enchanteur, sm. ân-shân-teûr, enchanter, be-
witcher, charmer.

Enchanteur, teresse, adj. ân-shân-teùr, tê-rè-s,

enchanting, bewitching, charming.
Enchaper, va. ân-sha-pé, to enclose one barrel
in another.

Enchaperonner, va. ân-sha-p-ro-nê, to hood,
put on a hood.

Enchâsser, va. ân-shâ-sé, to enchase, set in,

put in, enclose, enshrine
;

(— une pierre pré-
cieuse) to set a precious stone.

Enchâssure, sf. ân-shd-sû-r, act of enchasing,
setting in.

Enchaussé,adj.â?i-s7iy-sé,enchaussé(in herald.).

Enchausser, va. ân-shô-sé, to land up (in gar-

dening).
Enchenot, sm. ân-sh-nâ, wooden gutter.

Enchère, sf. ân-skè-r, auction ; i)idding, out-

bidding
;
{vendre à V—) to sell by auction

;

(folle— ) extravagant, excessive outbidding
;

(payer la folle —) to pay dear for one's folly.

Enchérir, va. àn-shé-rir, to outbid, bid for,

overbid, raise the price of.

—, vn. to exceed, surpass, raise in price.

Enchérissement, sm. ân-shé-ri-s-mân, rise, in-

crease, rising in price.

Enchérisseur, sm. ân-shé-rî-seûr, bidder (at an
auction)

;
(le dernier —) the highest bidder.

Euchevalement, sm. ân-shë-va-1-mân, props put
against a house before repairing it.

Enchevauchure, sf. ân-shë-vô-shâ-r, junction
by means of leaves or coverings.

Enchevêtrer, va. ân-shë-vê-tré, to halter; to

entangle.
S'—, vr. to have a foot entangled in the
halter (said of a horse) ; to entangle oneself
in a difficulty.

Enchevêtnire, sf. ân-shë-vê-trû-r, halter-cast,

excoriation in the pastern of a horse ; chim-
ney-joist.

Enchifrené (être), va. ê-tr àn-shi-frë-né, to have
the snuffles.

Enchifrènement, sm. ân-shî-frè-n-mân, stopping
or stuffing in the nose.

Enchifrener, va. ân-shi-frë-^é, to occasion an
obstruction of the nose (by cold in the head).

Enchymose, sf. ân-ki-mô-z, enchymosis, en-
chymoma, flush of blood in the face from
anger, joy, or other passion.

Encirer, va. ân-si-ré, to cover with wax.
Enclave, sf. an-kla-v, boundary, limit, bound

;

recess in a room
;
piece of land enclosed by

another
;
{votre paroisse est une — dans notre

évêché) your parish is situated within our
bishopric.

Enclavement, sm. ân-kla-v-mân, enclosing land
within other lands.

Enclaver, va. àyi-kla-vé, to enclose land within
other lands.

Enclin, e, adj. ân-klîn, i-n, inclined, prone; {il

est — au mal) he is apt to do mischief.

Encliquetage, sm. aii-kli-k-ta-j, click and spring
work (in mechanics).

Enclitique, sf. àn-kli-ti-k, enclitic, connexion of

the final part of a word with the initial of

the next.
Encloitrer, va. ân-kîoâ-tré, to cloister, confine

in a monastery.

Enclore, va. ân-Mô-r. to enclose, fence in
; (

—

un jardin d'une haie) to hedge round a garden.
Enclos, sm. ân-kl6, close, enclosure, compass,

park.
Enclôture, sf. dn-kl6-tû-r, finishing (in em-

broidery); enclosure.
Enclouer, va. ân-klou-é, to nail up ; to prick a
horse in the shoeing

;
(— un canon) to spike

a cannon.
Enclouure, sf. ân-hlou-û-r, prick in a horse's

foot ; lameness of a horse occasioned by the
pricking of a nail

;
{voilà oil est V—) there is

the mischief.
Enclume, sf. ân-Mu-^m, anvil

;
{souche d'—) an-

vil-stock
;

{être entre le marteau et V—) to be
in a sad dilemma.

Enclumeau ou Enclumot, sm. ân-klu-mô, hand-
anvil.

Enclumette, sf. ân-klu-^mè-t, small anvil,

Encochement, sm. ân-ko-sh-mân, notching.
Encocher, va. ân-ko-shé, to notch

;
(— uneflèche)

to put the bow-string in the notch of an
arrow.

Encoffrer, va. ân-ko-fré, to coffer up, lay up in
a chest or trunk.

Encoignure, sf. ân-ko-gnû-r,* comer, angle.
Encollage, sm. an-ko-la-j, size ; sizing, paint-
ing with size.

Encoller, va. ân-ko-lé, to size, paint with size.

Encolure, sf. ân-ko-lû-r, neck and shoulders of
a horse ; mien, appearance of an animal

;
{il

a V— d'un sot) he looks silly.

Encombre, sm. àn-kôn-hr, cumbersomeness, en-
cumbrance, impediment, hinderance, cross-

accident.
Encombrement, sra. ûn-kôn-hrë^mân, encum-
brance, obstruction.

Encombrer, va. ân-kôn-hré, to encumber, ob-
struct

;
{la rivière est encombrée de bâtiments)

the river is overcrowded with ships.

Encontre (à 1'), adv. a-lân-kôn-tr, counter, con-
trary to

;
{aller à V—) to oppose.

Encorbellement, sm. ân-kôr-bè-1-mân, corbel-
ing, projection (in architecture).

Encore, adv. ân-kô-r, again, once more, still,

anew, besides, even, moreover, at least, yet,

however, over and above
;

{votre frère vit-il— f) is your brother still living? {essayer—

)

try once more
;

{il n'est pas — majeur) he is

not yet of age; (— que, conj.) though, al-

though
;

(— qu'il soit pauvre, il ne faut pas
le méprise?-) although he is poor, he ought
not to be despised.

Encomail, sra. ân-kôr-naï,* sheave-hole in a
top-mast head (in shipbuilding).

Encorné, e, adj. ân-kôr-né, horned.
Encouragement, sm. ân-cou^a-j-mân, encour-
agement, stimulation, excitement; {les beaux
arts ont besoin d'—) the fine arts require an
incentive.

Encourager, va. ân-kou-ra-jê, to encourage, ani-
mate, cheer, embolden, excite, stir up, spur,
stimulate

;
(— hs beaux arts) to promote the

fine arts.

Encourir, vn. ân-kou-rir, to incur, run into, de-
serve, draw upon oneself; (— la disgrâce du
roi) to fall under the king's displeasure.

Encrage, sm. ân-kra-j, inking (printer's term).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Engelbrecht, ân-jèl-brèkt, a Swedish patriot.

Engelholm, ân-jè-lolm, a seaport of Sweden.
Engen, ân-jèn, a town of Swabia.
Enghelrams, ân-ahèl-rams, a Flemish painter.

Enghien (due d'), duk-dân-ghi-ïn, a son of the
Duke of Bourbon, and grandson ofthe Prince
of Condé : he was shot at Vincennes, near
Paris, by order of Bonaparte, in 1804.
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Encrasser, va. ân-kra-sé, to soil, dirty, make
greasy, nasty.

S'—, vr. to become dirty, frreasy, rusty.

Encre, sf. ûn-Arr, ink; (— d<: la Chine) Indian
ink

;
{écrire de bonne —) to write in titrung

terms.
Encrier, sm. ân-kri-é, inkhom, inkstand.
Encrouo, adj. ân-krou-é, estangled ; hanging
on (said of trees).

Encroûter, va. ân-krou-té, to cover with crust
;

(— un mur) to cover a wall with a layer of
plaster, mortar, or cumeut.

S'Encuiraiiser, vr. sûn-kui-ra-ai, to put on
one's cuirass ; to grow rusty ; to grow stiff

with dirt.

Kuculasser, va. dn-ht-la-êi, to fix the stock of
aniii.-krt. [tub.

Eiu- 1 ;ing luto a
En tub.

Enr 1 in water
''}

En( ;. ular.

Enc}
_

, ; L-dia.

Encyclupoditiiu
,

:. yclo-

psdical. ; •'list.

Encvcli'[K-,listr. \clo-

En.l'.

En.i ):iic,

En.l

En

En.l

,1"':- ,. -
- . - --. ----- ,. - .

Endetter, va. au-d<.-u, to iuvulvu iu d«l>U
S' —, vr. to run in debt.

EndêVi\ f. iiili. ,/,<-,/V-rr, irril:il.l.'. frntful.

End lad ;(/«>«

En.l;

nl

En.l

S'Ki

01:

En.li.

En.l

Eu.i

jui' .'

Endnrmeur, sn
terer, caiul. r,

End—..; •

En.l

UtesUble,
spirit,

; to rage,
to put on

1' self fine.

uh; toin-

irnage, in-

wheedler, flat-

-" -^If^epy.

luep, cast
!' 'dl^ coax,
dti>.., , .. ,,, , - , ,„.* uc w^nc, yaroleê) he
deceived me w ith lair words.
S' —, vr. to fall asleep, be sleepy; to be
wanting in vi^'iliince.

Endos, sin. ân-<i<'', endorsement.
Endosse, sf. dn-d^-n, trouble, toil.

Endossement, sm. ân-dâ-»-màn, endorsement.
Endosser, va. ân-dâ-aé, to endorse, write on the
back ; to put on one's back.

Endosstnir, sm. On-dtf-Mâr, endorser.
Endouziner, va.ân-titfiHri-iii, to put into dozens.
Endrach. sm. dn-fbrok^ a thkk and hard tree
from Madagascar.

Endroit, sm. àn-drotL, place, spot; the right
side of a stuff; passage

;
part ; side

;
{montrer

quelque ckoêepar le bel —) to show a tiling to

the best advantage ;
{c'est le plus bel — deaa

vie) it is the finest thing he did.

Enduire, r». àn-dul-r, to do over, lay over
;

(— KJM mwrttUU de pldtre) to plastar a wall
;

(— iM vais$eam de poix) to do over a ship
with pitch.

Enduit, sm. Ott-dui, coat, gUxing, plastering,
stucco.

Endurant, e, •41* àm-dm-rûn, I, patient, endur-
ing, paasive.

Endurcir, Ta. âm-dmr^rf to harden; to ob<iit-

rate ; to fnnre ; (b trmaU tmdmrcU U cerpa)
labour strengtheua the body.
8' —» rr. to grov hard, become hardened;
(#— à laJàtitM») to inure oneeelf to Iktigne.

Endurctseement, m.a»^<far<i'<iaw,hanineM
of heart, obduracy ; (tomb«r dame f—) to be-
come hard-hearted.

Endurer, va. âw-da-r^ to endow, «oflèr bear.

^ bear with. (poem.
Enéide, sf. *-mé^ JBneld, Yirgtt'a neat epkr

^oéléum, am. iméUowtf mixture of wine and
oU.

EnéoftaM, m. i mi ^rê im^ «naorema, light

nhetnna» flonting in urine.
Encrtrie. sf. é-nir^ energy, force, rigour.

ij. é^tirfi4tf energetk^ energeLi-

lit, adr. 4-«èr^hmHu, energeti-
.ly.

. smil 4-nir-çm win, energumen,
, denwrado. flty.

i^.iici-viitiuu, sf. émèrvAtSkt, enervation, d.'Ml-

Lner^er. ra. imirv4t to enervate, weaken, .1.-

biliuto
; (— U eorp*) to relax the Ludy

;

(— le êtjfle) to enfeeble the style.

Enfalteau, sm. Omt/Mj gutter-tile, ridge-tile.

EnfaUem«nt. am. dtk-fl-t man, ridge (builder's
tenn>

Enfalter, va. Om-fM, to cover the ridge of
(builder's term).

Enfance, sf. àn-/ibt^, infency, childhood, first

beginning, childishness; Ûès m plu» tendre
—) trom hia earlieet childhood; {Umber tn
—) to become

Enfant, vaL att-Jàn, child, bor, girl ; {petit —

)

infant, babe; {premier —) first-bom; (— de
famille) young gentleman ; {gowiemante <r—

)

govemesc; fdkam^rs wmr let —») nursery:
7— de etutur) singing Doy ; (— trouvé) found-
ling^{—àla mamelU) sucking child ; {—s de
Franee\ the French king's children; (

—

a
t>er</iM) forlorn hope ; (c'e«t V— de aa mère)
ne takes after his mother; {/aire C—) to
play the child.

Enfantement, sm. Sn-/!bt-t-m3n, child-birth.
Enfanter, va. àn-fàn-U, to bring forth; to be
delivered; to be brought to bed, give birth.

Enfantillage, sm. àit-/an-ti-ia-j,' childishness,
childish talk or conduct.

Enfantin, e, a^j. dii-/aj»-4iji, i-n, childish, boy-
ish, puerile.

Enfariner, va. an-fti^ri-ité, to flour; to make
white with meal or powder; {itre enfariné

d'une opinion) to have imbibed an opinion.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.

En.
built the tirst city, named Euucliia.

who was
roy.

his father

Enoch, i-nok, one of the patriarchs, and father

of Methuselah.
Enontt'kis, émôn-ti-kia, a town of Russia in the
Grand Duchy of Fiulaud.
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Enfer, sm. ân-fèr, hell, abyss
;
{tison d'—) fire-

brand
;

{les peines de V —) the torments of
hell

;
{les —s) the infernal regions.

Enfermer, va. ân-fèr-mé, to shut, shut in ; to
lock, lock up ; to enclose, hem in ; to con-
tine, imprison ; to include, comprise

;
(— dans

un poulailler) to pen up
;

(— un parc de mu-
railles) to wall a park

;
{sentir Ven/ervit) to

smell musty.
S'—, vr. to shut oneself up.

Enferrer, va. ân/é-ré, to run through.
S'—, vr. to run oneself througii; to hurt
oneself.

Enficeler, va. ân-fi-s-lé, to tie close with a
string or twine.

Enfilade, sf. ân-Ji-la-d, range ; suite of rooms,
windows, doors, columns; {longue — de dis-

cours) a long insipid speech; (—, au trictrac)

running the risk of a gammon; enfilade,

raking fire (military term).
Enfiler, va. àn-fi-lé, to thread ; to pierce ; to

string; to go through; (— un discours) to
begin a long story

;
(— un chemin ou wie rue)

to go along a road or street; (

—

un vaisseau)
to rake a ship; (— un homme) to run a man
through; (— la venelle) to take to one's
heels

;
{je ne s^lis pas veiiu ici pour enfiler des

perles) I am not come here to trifle away
my time.
S'— , vr. to be pierced ; to run upon an ad-
versary's sword ; to get involved (in a dis-
agreeable thing).

Enfin, adv. àn-fin, in fine ; at last ; in short
;

to conclude ; in a word.
Enflammer, va. ân-Jla-mé, to inflame, set in a

flame; to kindle; to heat; to incense; to

put in a passion
;

(— de la poudre à canon)
to set fire to gunpowder.
S'—, vr. to be inflamed, kindled ; to blaze

;

{s'— de colère) to be excited to rage.
Enflé, e, adj. àn-flé, swelled; puff"ed up; (—

d'orgueil) proud, vain
;
{stgle —) bombastic

style.

Enfléchures, sf. pi. ân-flé-shû-r, rattlings or
ratlines (naval terra).

Enfler, va. ân-flé, to swell ; to puff up ; to in-

flate, distend; to elate, make proud
; (

—

une
vessie) to inflate a bladder

;
(— le chalumeau)

to play on the pipe
;

(— le style) to render
the style bombastic

;
(— le cœur, le courage)

to raise one's courage.
S'

—

, vr. to swell; (— d'orgueil) to grow
proud.

Enflure, sf. ân-flâ-r, swelling, tumour; bombast.
Enfonç ige, sm. ân-fdn-sa-j, bottoming barrels

or tubs.

Enfoncé, e, adj. ân-fôn-sé, sunk; {des yeux—s)

hollow eyes
;

{il a l'esprit — dans lu matière)
he is a stupid fellow.

Enfoncement, sm. ân-fdn-s-mûn, breaking in
;

sinking, sinking down; forcing in, driving
in; furthest part; depth (in ai-chitecture)

;

background (in landscape painting)
;

(— de
la feaie)bight of the bay (in navigation).

Enfoncer, va. ân-fôn-sé, to sink ; to sink to the
bottom ; to hollow ; to drive in, thrust in

;

to knock out or in
;

(— des pieux) to drive
down stakes

;
(— une porte) to break open

a door; (— un bataillon) to rout or break
through a battalion; (— une matière) te

probe a matter; (— une futaille) to bottom
a cask

;
(— les baux d'un bâtiment) to stave

in the beams of a vessel
;

(— quelque chose

dans l'eau) to plunge something into the
water.

Enfoncer, vn. to sink ; to sink down.
S'—, vr. to sink; to sink down; to break
down ; to penetrate ; to go deep ; to plunge
into.

Enfonceur, sm. ân-fôn-setir, one that breaks
open; (— déportes ouvertes) braggart, brag-
gadocio.

Enfonçoir, sm. ân-fôn-soar, sort of pestle for

smoothing hides.

Enfonçure, sf. ân-fôn-sâ-r, cavity, hollow
place; bottom pieces of a cask; boarded
bottom of a bedstead.

Enforcir, va. àn-fôr-sir, to strengthen.
—, vn. to gather strength.
S'—, vr. to grow stronger ; to acquire
strength.

Enformer, va. ân-fôr-mé, to put upon forms
;

f— un chapeau) to put a hat upon the block
;

(— des bas) to put stockings on the leg or
form.

Enfouir, va. ân-fou-ir, to hide in the ground
;

(— de l'argent) to bury money in the ground.
Enfouissement, sm. ân-foui-s-mân, hiding or

burying in the ground.
Enfouisseur, euse, smf. ân-foui-seûr, eû-z, one
who hides or bmies.

Enfourchemcnt, sm. ân-four-shë^mân, crossing
(in architecture)

;
graft (in gardening).

Enfourcher, va. ân-four-shé, to bestride, stride ;

to straddle.
Enfourchi, e, adj. an-four-shi, like a fork.

Enfourchure, sf. ân-four-shû-r, forked head
(hunting term).

Enfournement, sm. ân-four-nê^mân, putting
into an oven.

Enfourner, va. ân-four-né, to put into an oven.
Enfourneur, sm. ân-four-neûr, he who puts in-

to an oven.
Enfrayure, sf. ân-frè-iû-r, first wool from the

cards, or first trial of new cards (among wool-
combers).

Enfreindre, va. ân-frîn-dr, to infringe, to tres-

pass ; to break ; to transgress.
Enfroquer, va. ûn-fro-ké. to make one turn
monk or friar.

S'—, vr. to become a monk or friar.

S'Enfuir, vr. sàn-fuir, to run away, to flee,

to take flight ; to escape, to evade ; to run,
leak out; {le vin s'enfuit) the wine oozes
through the vessel.

Enfumer, va. àn-fu-mé, to smoke, to fill with
smoke.

Enfutailler, va. ân-fu-ta-ié,* to cask; to put
into casks.

Engageant, e, adj. ân-ga-jân, t, engaging,
alluring ; insinuating.

Engagé, e, adj. ân-ga-jé, engaged, pledged:
{navire —) water-logged ship

; {manœuvres—es) foul rope
;
{avoir lapoitrine—e) to have

an oppression of the chest.
Engagement, sm. ân-ga-j-mân, engagement;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Enope, é-no-p, Enopus, a town of Pelopon-
nesus.

Enops, é-nops, a Trojan prince who was killed
by Patroclus at the siege of Troy.

Enos, é-nos, son of Seth. Also a town of

Turkey in Europe.
Ens, ans, a town of Austria. [Switzerland.

Enseidlin, ân-sèd-lïn, a town and abbey oi
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contrant; primisc; enlisting; battle; {bail

eif ,:i!?e; (

—

antérieur) pre-
)' ilans un —) to make a

Engiijjir, v;i. ûH-jii-jr, to engage; to induce;
to prevail upon; to pledge; to pawn; to

mortgage; to enlist; to entangle; (— d«

nouveau) to re-engage
;

(— d'avance) to pre-

engage
;
(— le combat) to fight

;
(— ta foi)

to pledge one's faith; (— aa parole) to pass
one's word.
8'—, vr, to engage oneself, hire oneself; to

run in debt ; to entangle oneself; («'— dona
de mauvaises affaires) to bring oneself into

scrapes.
Enpa'ri:,t.', sm. iln-ga-Jis-t, mortgagee, tenant
Eiil: dn-^A^fU, sheathed, wrapped

u
1

: •; membranes (said of stems).

En- -ghi-ni, to sheath.
EngalU^'c, bill, ûn-fthla^, galling, blackening
with gall-nuts. [gall-nuts.

Ent.Mllrr. va. nn-ffa4é, to gall, blacken with
En: i-r, Urge net dragsedbrboAts.
Ei) : ^(i^, to feed (Mid of pligeoiuX
En- >dn-«, breed, generatioii, race,

spawu, brood.
Engeancer, va. Hn-jdn-ei, to plague, embarrass.
Engeigner, va. fin-u-onr.' t.. deceive, dupe.
S'— , vr. to dii

Engelure, sf. <» , nn.
Enpiiilr.r VI .ili'iniilpr. lM>f^t,

K. ''i/i-

£ in-

t.;. V, . ., .....u;S.

."^
, \ r. to be bred, eugeudercd, begotten,

K •ii.Tatod.

Kiigci-, vu. ànj'\ " .<"•""),..»• <^.'<tor.

Engerber, va. . Mnd np in

sheaves; f— ij) bundles
of -'••'''

En ' >ol, instrument;
ti c'lut — que/orce)

l>"i-> - ' '--iTth.
Englober, va. a t together.
Engloutir, va. iw up, en-

P"''*'
' - -ilou-

reat

El!'

1:

En.
EUK«'iii-rinrni.

cd, coutini'd

Engoncpr. vn.

. jii.i^u i I'i bird-

1 with birdlime.
âiij being cramp-

;.j cramp, confine

En III. 5n-gôr-jè^nân, obstruction,
I . uT stopped up.

Ent,'i>r ;ir, Vii. nn-gôr-jé, to choke up, obstruct,

embarrass; {Jta rus est engorgée) the street

is blocked up.
rngoucnuiit, .-^in. ân-goû-mân, obstruction in

tlu! tlinmt : ii.ritiiaiion ; fondness; {tâchez

d'- If-, j'nirf rt n nlr dt son —) try to cure him
of lii.s iutatuatioti.

Engouer, va. àn-gou-é, to obstruct the throat,

choke; to infatuate.
S'—, vr. to choke oneself; to be infatuated

;

a'— tfune personne) to be fond of a person.

Engouffrer, vn. ân-gou-/ri, to engulf, absorb,
swallow up.
8'— , vr. to be engulfed ; to nish into.

Engouler, va. àn-gou-U, to gobble up, swallow.
Engoulevent, sm. itn-f<m4'Pi», fern-owl

;
goat-

sucker.
Engourdi, e, adj. On-govr-di, bennmbrd, torpid

;

heavy; {esprit—
"

"-r^.

Engourdir, va. an ;
•. make

stiff; to dull; (— ; ^Coin-

veU engourdit le ecuraje) idleness enenraies

V—i rr. to grow stupid. [courage.
Engourdissement, sm. flii-yowr-^ • wa», be-

numlmesa, sUfltaess, dulness,

de Ceêprit) lethargy of the mind.
1 à»-9rij iMuture, food or meat for

cattle and fowls; manure; (wMtre des hen^fê

à F—) to put cattle to pasture.

Engraissage, sm. àn-çri-èa^, corpulency, stoot^

neas; fatting (of cattle).

Engraissement, sm. am-grt-e-mOHy corpulency,
stoutness; fatting (of cattle).

Engraisser, va. Om-çrè^f to fkt, fatten, make
fat; to grease; to manure.—

y Tn. to grow flit, stoat, corpulent; (U
engraiMte à *M dTotf) M grows fattar every
8'—, Tr. to Iktten, grow rich. [day.

Engranger, Ta. àttt-çrOiiirjiy to house, or get
com into the bam.

Engravement, sm. Hn-gra-v-màn, running
aground, stranding, bedding in the sand.

Engraver, va. àn-ora-vé^ to run aground, strand,

bed in the sand.
Engiilë, e, adi. dji-^rl-U,engrailed(in heraldry).

Engrtiure, sf da-^rMii-r, purl, edging of lace ;

engrailing (in heraldry).

Engrenage, sm. àn-gr^^ia^, gear catching, dis-

position of several wheels that catch one
another.

Engrener, v« --"-..rj.»/ to put com in the
mill-hoppi 1 liais with com

;
(-

une pompr water.

—, vn. to i..>..., ........ indent; to put com
into the mill-hopper.

Engrenure, sf. àn-gri-nû-r, catching of wheels.

Engri, sm. dn-gri^ African tiger.

Engrosser, va. On^ô^ to get with child.

S'Engraroeler, vr. eOn-gru-m-U, to clot,

coagulate.
Enguichure, sf. Hn-gui-ehil-r, mouthpiece of a
hunting-horn.

Engyscope, sm. Hn-Jis-ko-p, microscope.
Enhardir, va. ân-?iar-dir, to embolden, make

bold, encourage.
8'— , vr. to grow bold.

Enharmoniqne,adj.a«-nar-mo-m-)k, enharmonic.
Enhanmchement, «m. fin-har-wutth-mJin, har-

ness- 1 -.--.- .; -^ 'rcments.

Enhar uess, set

out rement

enhu !i .w iMiuiv lie 1.-4 il.outred.
EnluK-h , , a :i./.-^u-«A<;, moon-sheered, high
on till v.aur aid of a ship).

Enherber, va. an-uèr-bé, to sow a field with
grass-seed.

Enidre, sf. an-ni-dr, water-serpent; hollow

stone containing earth.

Énigmatique, adj. é-nig-ma-ti-k, enigmatical.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ensishcim, ân-si-shè-m, a town of France.
Enskirken, âns-kir-kèn, a town of Westphalia.
Knstorf, âns-torf, a town of Bavaria.
Lntella, ân-tè-Ui, a town of Sicily.

Entellus, àn-té-lus, a famous Trojan wrestler,

the friend of ^neas, 13th century B. c.

Entick, Cin-lik, an English writer. Died 1755.

Entlibuch, ân-tli-buk, a town of Switzerland.
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Ênigmatiquement, adv. é-nig-ma-ti-k-mân, en-
igmatically.

Énigme, sf. é-nig-m, enigma, riddle.

Enivrant, e, adj . ân-ni-vrân, t, intoxicating, in-

ebriating ; infatuating.
Enivrement, sm. âJi-ni-vrë-mân, intoxication,

inebriation ; infatuation.
Enivrer, va. ân-ni-vré, to inebriate, intoxicate,

get tipsy ; to infatuate, make proud.
S'—, vr. to get drunk; to be elated.

Enj abler, va. ân-ja-blé, to bottom a cask.

Enjaler, va. ân-Ja-lé, to stock an anchor.
Enjambée, sf. ân-jân-bé, stride

;
{/aire de gran-

des —s) to make long strides.

Enjambement, sm. ûx-jân-b-mân, running of a
verse into the next line to complete the sense.

Enjamber, vn. ân-jân-bé, to stride; to project;

to encroach.
—, va. to bestride, stride, stride over.

Enjaveler, va. ân-Ja-v-lé, to sheaf, bind in

Enjeu, sm. ân-Jeu, stake at play: (tirer V—) to

sweep stakes; (retirer son —) to get one's

stake back again.
Enjoindre, va. ân-joîn-dr, to enjoin, charge, bid,

command, order
;

{il lui est enjoint) he is en-
joined to. [inveigle.

Enjôler, va. ân-jô-lé, to wheedle, cajole, coax,

Enjôleur, euse, smf. ân-jô-leûr, eû-z, wheedler,
cajoler, inveigler.

Enjolivement, sm. ân-jo-li-v-mân, embellish-
ment, set-off, ornament.

Enjoliver, va. ân-jo-li-vé, to beautify, embel-
lish, adorn, decorate, set off.

Enjoliveur, sm. ân-jo-li-veûr, setter-off, adorner,
embellisher.

Enjolivure, sf. ân-jo-U-vû-r, set-off, ornament,
embellishment.

Enjoué, e, adj. ân-jou-é, cheerful, gay, jocund,
mirthful, sprightly

;
(esprit —) facetious

manner
;
(humeur —e) happy temper

;
(style

—) lively style.

Enjouement, sm. ân-joû-mân, cheerfulness,
gayety, gracefulness, sprightliness, mirth,
glee, facetiousness, fun; (elle a beaucoup d'—

)

she is of a cheerful temper.
Enkysté, e, adj. ân-kis-té, encysted, enclosed
within a membrane.

Enlacement, sm. ân-la-s-mân, lacing; entwin-
ing, entangling.

Enlacer, va. ûn-la-sé, to entangle; to twine,
twist, interweave; (— des papiers) to string
or file papers.

Enlaidir, va. ân-lè-dir, to make ugly, disfigure,

deform, spoil.

—, vn. to grow ugly
;

(elle enlaidit tous les

jours) she grows more homely every day.
Enlaidissement, sm. ân-lè-di-s-mân, disfigure-

ment, growing ugly.
Enlarme, sm. an-lar-m, net with large meshes.
Enlèvement, sm. an - le- v-man, carrying off

forcibly, kidnapping, abduction ; rape.
Enlever, va. ân-l-vé, to lift up, raise up ; to carry
away forcibly ; to charm ; to elope with

;
(

—

la peau) to take off the skin ; (— une place)

to take a town ; (— u?i bâtiment) to capture a
vessel by boarding it; (— des tonneaux vides)

to raise empty casks.

Enlevure, sf. ân-1-vû-r, pustule, blister, pimple.
—s, pi. shreds, fragments.

Enlier, va. ân-li-é, to bind, gird.

Enlignement, sm. ân-li-gn-mâ?i,* making level,
even, flat, straight. [level, flat.

Enligner, va. ân-li-gné* to make straight, even.
Enluminer, va. ân-lu-mi-né, to colour, illumi-
nate; (visage enZ(/TOMJé) inflamed face; (nez en-
luminé) red nose.

Enlumineur, euse, smf. ân-îu-mî-neûr, eû-z, col-
ourer, illuminator, limner.

Enluminure, sf. ân-îu-mi-nû-r, colouring maps
or prints ; minatural and far-fetched ex-
pressions.

Ennéacontaèdre,adj.è-7t-né-a-A;ôw-ia-è-cZr,ninety-

sided (optical term).
—, sm. crystal with ninety sides.

Ennéacorde, sm. è-n-né-a-kôr-d, nine-stringed
musical instrument.

Ennéagone, sm. è-n-né-a-go-n, enneagon, a geo-
metrical figure having nine sides.

Ennéandrie, sf. è-n-né-ân-drî, class of plants
having nine stamens.

Ennéapétale, adj. è-n-né-a-pé-ta-l, nine-leaved
(in botany).
—, sm. flower with nine petals or leaves.

Ennemi, e, smf. è-n-mi, enemy, foe, opponent,
adversary, antagonist

;
(c'est autant de pris

sur V—) it is so much gained from the enemy.
—, e, adj. unfriendly, hostile, warlike, inimi-
cal, adverse

;
(vents —s) contrary winds

;
(la

fortune —e) adverse fortune
;
(être en paya—

)

to be in an enemy's country.
Ennoblir, va. ân-no-bl-ir, to ennoble, render

illustrious
;
(les sciences et les beaux-arts en-

noblissent une langue) the sciences and fine

arts raise the character of a language,

t Féraud, in recommending this word to

be sounded as a-no-blir, is certainly in
the wrong.

Ennoie, sm. ân-noa, amphisbœna, a serpent
having its tail as big as its head.

Ennui, sm. ân-^ui, tiresomeness, vexation, te-

dium, weariness, irksomeness, annoyance,
ennui

;
(donner de V —) to annoy, weary.

Ennuyant, e, Rdj. ân-nui-ian, t, tedious, irksome,
annoying, wearisome

;
(discours—) tiresome

speech.
Ennuyer, va. ân-nui-ié, to weary, tire, annoy

;

(sa conversation m'ennuie) his conversation
grows irksome.
S' —, vr. to be weary, tired, dull or low-
spirited.

Ennuyeusement, adv. ân-nui-ieû-z-mûn, tedi-

ously, irksomely.
Ennuyeux, euse, adj. ân-nui-ieû, z, weari-
some, tiresome, tedious, troublesome

;
(hom-

me —) dull man
;
(auteur—) prolix, diffuse

^ author.
Énodé, é-no-dé, unknotted, without knots (said

of stems or stocks in botany).
Énoncé, sm. é- non -se, assertion, statement;

^ (faîix —) false declaration (in law).
Énoncer, va. é-ndn-sé, to express, state, de-

clare
;

(— faux) to make a false declaration
(in law).

S' —, vr. to express oneself; (il s'énonce bien)

he has a good utterance.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Entinope, an-ti-rto-p, an architect of Candia,
the founder of Venice, 3d century A. d.

Entius, ân-si-vs, an unfortunate German prince
who was kept in irons twenty-two years.

Entraigues (Comte d') kôn-t-dân-trè-g
French diplomatist. Died 1812.

Entra.igues,jan-trè-g, a town of France.
Entrasme, ân-tras-m, a town of France.
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Énonciatif, ive, adj. é-nTm-ai-a-tif, i-v, enuncia-
tivo. •.:.-.. .i..-.i..^..f;.-...

Én<ii utterance, de-

li\ ,
-, enunciation.

EnorK>u-'i'ii. v<i. u/<--, - -y " *i-»r,' to make
proud, putt up, elate, elevate.

S' — , vr. to prow proud : to be puffed up ;

(i7 •;' - '
• lii piu. dt c/iostj a little matter

niai-. id.

Énon r-m, enormous, hupe, hein-

ous; ' j'luu: —
) f^rievuus fault; {dépense —

;

prodigious expense.
Enormf'-nif'Tit, «dv. e-nnr^mr^man, enormously,

hii-^ •
• • "Vv.

£nor: lity, enonnotis-
ne : the grieToaa-
nc a<i crime) the mtn>-

url; to pick cloth (in

ran, t, inquisitive.

/ , to inquire, make in-

£noii'

cl..-

Kncji.

quirv. ;i-lv.

Enque'rre, va. Sn-ké*, to inquire after (a term
used ill horalrlrv).

Knqii. ' M^areli, iniiaMt;
(a '•v«ries.

S'Eii iulx«,askmboat,
tn. >l,.,ut.

En(i'.: i-kê-teûr, inquisitor, ezami-
n<-:-,

8'Eii: /rt-ra-«i-Mi, to root, take root;

to ite
;
(ua mal enracmé) an in-

Enni ut-ra-jé^ enraged, mad, out-

Enr:i

ati

Enr.i

to 1

a ^;

DKi

dt

Enni
to

Enra
to

(t

nil.

Enr,.

Enr.

ion, t, provoking, vex-
ling.

^'o mad; to be mad;
.el^'un) to have
— qualqm'un) to

: one ;
[il enraç»

i;ry.
-man, putting ipokei
irroH'.

kestoawbeel;
: he firat ftarrow

;

—J you speak too

. drag ; skid.

'-iifht-te, to enrol; to

en. i nient.

£ni> rè-mOn, regis-

ter u, entry.
Enregiaircr, v.i. ..,.-, v.»-.'/ 1, to register, re-

cord ; to eut«'r or set down in a book or roll.

Enrêncr, va. ân-it-né, to tie the reins of coach
horses.

Enrhumer, va. ân-^u-mi, to caiue a cold.

S' —, vr. to catch cold.

Enrhuner, va. iln-rn-n, . to head pins.

Enrichir, va. ân-ri-shir, to iiirich : to adorn;
(

—

une Imujur : \.<< n U(Kr ii lanu'uage more
copious; {—unuuvru'jf} to ciutu llish a work.
8' —, vr. to t;iuw rii-h ; to thrive; (to mé-
moire aairidiU par la Ucture) memory ia

stored by reading.

Enrichissement, sm.
ing; cn->-"-)-.-"<

Enroch'
ofab

i:

Ki.. ...... w.. ,.

8—, vr. to .

enrol one'» i

I-:-:-
-

I

1.

1

tiir.iiU'

Up, 6< 1

Eurouli ;. .

Enmbaner, % .i

ribboiw.
»f.ff»-r

ân-ri-vhi-a-mân, enrich-

foundations
manner for

., listing, enrolling.

: . enrol, enlist.

:ru une êociéU) to
i.'tT.

-ié,* to make rusty.
^ty.

' ' "^ 'Hng, rolling

irrhitecturc).

wrap up.
'

'. >k ith

balhl^t

EnsabKi.
bank; (^' '••

man ran us
8"—, vr. to

»abU) i;

Ensach.
En'^ar}.

1

Ensafruuer, ^

saffron.

Ensaislnement
Investi;

fig-tree, the bai^
;? rloth.

. with

with.
laakoEnaangia

bloody, to ^

drench with
son règnt) ti

reisn with bloodshed.
Enseigne, sf. di»->sà-^a,* sign, sign-post ; token ;

mark; colours, standard, flag; (d teUe$ —

)

by theae tokens
; (d iotmt» —) daservvdly,

upon honourable terms.
—, sm. i»-4è-fn,* an ensign in the army;
(— d» vaUêtau) midshipman.

Enseignement tm.àm-tè-gm-mAm,* instruction ;

precept; education; voucher, proof(in law).

Enseigner, va. à»-*i-gni,* to teach ; to instruct

,

to direct ; to inform
;
{tnteignf^moiU ekemm.

s'il voutptait) show me the way, ifyon please,

adi. an-ai4é, saddle-backed.
Ensemble, adr. ùn-*â»^l, together; at once;
Enselië, e, adi. in-ai-U, i

at the same time ; (ib «« mmt pa* bien

they are at variance.
Ensemble, sm. an tSnH, whole, uniformity,

harmony
;
{Up a des di/aut* dang cette pièce,

maû F— est bon) there are faults in this

piece, but taken as a whole it is good.

Ensemencement, sm. » » mdik-s^màn, sowing.
Ensemencer, va. ën-»-man-$i, to sow.
Enserrer, va. &m^-U-ri, to shut up; to contain ;

(— da orangers) to put orange-trees in a
green-house.

TllSTOiaCAL AND GEOGRAPHICAL NA.MES.
Entrccasteaux(li M, a French ma- I Entre-Rio8,ân-<ré-ri-aj», a province of La Plata.

rine orticer aii.i ^Uor. D. 1793. En trevaux, ân-fr^-vd, a town of France.
Entre-Douro et .\iu..../, u„-,,é-dou-ro-é-mi-no, Entzerstof, ân-«ér-«-<o/, a town of Austria.

Entre Douroe 31 inho, a province of Portugal. | Envermen, ân-vèr^in, a town of France.
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Enseuillement, sm. ân-seu-i-viân,* laying the
threshold of a door ; window-sill.

Ensevelir, va. ân-së-v-lir, to put in a shroud
or winding-sheet; to inter, to bury; to

eflFace
;
{son nom est enseveli dans Vouhli) his

name is totally forgotten; {il est enseveli

daiis le chagrin) he is a prey to sorrow.
S'—, vr. to be buried; to be absorbed; {le

gouverneur s'est enseveli sous les ruines du
château) the governor bui-ied himself under
the ruins of the castle.

Ensevelissement, sm. ân-së-v-li-s^mân, putting
in a shroud ; burying, interment, burial.

Ensevelisscur, euse, smf. ân-sê-v-li-seûr, eû-z,

one who puts a dead body into a shroud or
winding-sheet.

Ensifonne, adj. ân-si-fôr-m, ensiform, like a
sword with two edges (in botany).

Ensimer, va. ân-si-^ié, to oil cloth.

Ensorceler, va. âyi-sôr-sé-lé, to bewitch; to

charm, to throw a spell over one.
Ensorceleur, euse, smf. ûn-sôr-së-leûr, eû-z, be-
witcher. [ing-

Ensorcellement, sm. ân-sôr-sè-1-mân, bewitch-
Ensouaillc, sf. ân-soua-i* rope fixed at the
end of the helm of small boats.

Ensoufrer, va. àn-sou-fré, to dip in brimstone,
anoint witii sulphur.

Ensoupleau, sm. ân-sou-plâ, beam, said of the
stick on which a piece of cloth is rolled.

Ensoyer, va. ân-soa-ié, to put the hair to the
thread (in shoemaking).

Ensuifrer, va. àn-sui-Jré, to rub or anoint with
tallow.

Ensuite, adv. ûn-sui-t, after, afterwards ; then
;

(— de cela) after that.

Ensuivant, e, adj. ân-sui-vân, t, following,
next (in law).

S'Ensuivre, vr. san-sui-vr, to follow, ensue
;

to result*; {il s'ensuit) it follows; {il ne s'en-

suit pas qu'il nit raison') it does not follow
that he is riglit.

Ensuple, sf. ân-su-pl, weaver's beam, roller.

Entablement, sm. ân-tn-blè-mân, entablature
(in architecture); tablet.

S'Entabler, vr. sân-ta-blê, to entable (said
of a horse when his hips move before his
shoulders).

Entacher, va. ân-ta-shê, to taint, to infect ; to
spoil, to soil.

Entaille, sf. ân-ta-i* notch, gash, groove,
mortise, nick.

Entailler, va. ân-tn-ié* to notch ; to cut away;
to make a gain in (in carpentry).'

Entailloir, sm. ân-taï-oar* a tool for making
notches or jags.

Entaillure, sf. ân-ta-îû-r* notch; jag; nick.
Entame, sf. ân-ta-m, first cut (of a loaf).

Entamer, va. ân-to-7?jé, to make the first cut;
to make a small incision ; to begin

;
(— la

peau) to scratch the skin; (— une somme
d'argent) to break upon a sum ofmoney; (

—

un discours ou une matière) to enter upon a
subject; (se laisser —) to suffer an encroach-
ment, [cut, small incision.

Entamure, sf. ân-ta-mû-r, first cut (of eatables)
;

En tant que, conj. ân-tân-kë, in as much as,

because. See En, Que, Tant.

Entassement, sm. ân-tâ-s-mân, heap, pile,

accumulation
;

(— d'affaires) multiplicity of

affairs

,

Entasser, va. ân-tâ-sé, to heap up, accumulate,
pile up; {nous étions entassés les uns sur lea

autres) we were stowed very close.

Ente, sf. ân-t, graft, shoot, scion, stock, grafted
tree ; handle (of a brush)

;
{/aire une —) to

Enté, e, adj. ân-té, grafted. [graft.

Entéléchie, sf. ân-té-lé-shî, entelechia, perfec-

tion of any thing.
Entement, sm. ân-t-mân, grafting.

Entendement, sm. ân-tàn-d-7nân, understand-
ing,judgment, intellect, apprehension, sense.

Entendeur, sm. àn-tândeûr, hearer; {à ban —
peu de parolfs) a word to the wise.

Entendre, va. ân-tân-dr, to hear, overhear, com-
prehend, understand, have skill

;
(— malice')

to take something in a bad sense
;

(

—

raison)

to listen to reason; (— raillerie) to take a
joke in good part; {aisé à —) perspicuous;
{/aire —) to represent, set forth; {il voua
entend bien) he knows what you mean

;
{voua

l'entendez mal) you are mistaken, you mis-
apprehend him. [to consent.

—, vn.tohear; to mean, intend; to approve;
S'—, vr. to be skilful; to understand; {je

m'entends bien) I know very well what I am
about

;
{cela s'entend) that is understood.

Entendu, e, adj. ân-tàn-du, understood; {/aire

I'—) to be conceited, to affect skill or capa-
city; {ils se sont querellés à cause d'un mal
— ) they have quarrelled through a misun-
derstanding

;
{il est /ort — aux affaires) he

is well versed in business
;
{un repas bien—

)

a genteel and comfortable entertainment;
{un tableau mal —) an ill-managed picture

;

(?m concert bien—) a concert well performed
;

(bien —) to be sure
;
{bien — que) on condi-

tion that.

Entente, sf. ân-tân-t, meaning, skill,judgment
;

(mot à double —) double entendre.
Enter, va. ân-té, to graft, ingraft; (— deux

pièces de bois) to scarf (in carpentry).
Entéradène, sf. ân-té-ra-dè-n, intestinal gland.
Entéralgie, Entérite, Entérities, sf. ân-té-ral-jî,

àn-té-ri-t,- ân-té-ri-tî, enteritis, inflammation
of the intestines.

Entérinement, sm. ân-té^i-n-mân, grant, veri-

fication, confirmation
;
granting of a pardon

(in law). [(in law).

Entériner, va. ân-té-ri-né, to grant; to confirm
Entérocèle, sf. ân-té-ro-sè-l, enterocele ; rupture

(in surgery).
Entérologie, sf. ân-té-ro-lo-jî, enterology, treat-

ise on hernia.
Enterrage, sm. ân-tè-ra-j, earth round the
mould of a founder.

Enterrement, sm. ân-tê-r-mân, burial, inter-

ment, funeral, sepulture.
Enterrer, va. àn-té-ré, to inter, bury, entomb,
hide under the ground; (— son secret) to

keep one's secret; (— ses talents) to conceal
one's talents

;
(— la synagogue avec honneur)

to terminate an affair with honour.
S'—, vr. to bury oneself, see no company;
{il s'est enterré dans la province) he has re-

tired to the country.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
L'nyo, é-ni-o, a daughter of Mars, also named I' Enzina, an-zi-na, a poet who laid the founda-

IJellona. tion of the drama in Spain, 15th century.
Enz, anz, a river of Austria. Enzinas, an-zi-nas, Enzina, a Spanish divine.
Euzili, an-zi-li, a port of the Caspian Sea. | Burned at Rome in 1545.
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En-tOt.-, sm. an-::-!, beading, head
; (— de

/' /«/««r<î> letter-heading.

Eut . infatuated, obstinate,
Kti,

Entêteuifut, bui. u-^-t-mân, obstinacy, stub-
bornness, infatti;ition.

Eatêter, va. On-U-tt, to affect the head, causc
headache ; to inf ituate ; >les Ivu^viynentSttnt)

praise is apt tu iiialie on..- conc.itoJ.
8*—, vr. to bii coiicc'iti'd ; to be prepossessed

;

to be positive.

Eutblasis, sf. ân-tla-sis, enthlasis, a kind of
frac-tiin- l'iii surgery).

Ent I II. àn-iou-ti-at-m, enthusiasm,
r:. >y, warmth; (— poétique)
Hi..

EntlioUiia,iUiL 1 , va. ân-tou-ti-<i$-mé, to put in

rapture; to turapture, to transport.
S"— . vr. til ti ill r.iiitun-.

Ent!:

Em:

(ii,

Eut
('

Ent;
pl.

Ent

til

Ent:

ti-ahé, to taint, mar, infect;
tji- iiiifiiu-1. I ri-t..is>r>-,. d.

V. un - lie -r -man, entirely,

V i , completely
;

{^il m'a — aaii*-

/.: ...n

Eut: -y.

En I J, joining lace to linen.

Ent*-...-.., .... >.,..,,. >,, to put linen to a lace

cravat
; (— une carte) to paste a map upon

canvass.
£nf,,;.. .,.. -. »'yir, grafting-knife.

Ent . ûit-to-iHo-io-jt, entomology,
tl' I'CtS.

Ent ' 'n-mo-lo-Jis-t, cntomolo-
g - 11 insects.

Em -to-mo-zo-o-lo-Jt, A tn'a-

ti : j>iiica,cruataceousandotber
an

Em :y-ni, to intonate, give out a
tuni-, oigiu biuging; to strike up; to cele-

brate.

Entonner, va. Sn-to-ni, to tun, barrel up.
8'—, vr. to rush into; (le vent s'entonns dans
notre cheminée) the wind blows down our
chimney.

Entonnoir, sm. ân-to-n<har, funnel.

Entorse, sf. Jn-r ro, sprain, wrench; (i7 s'est

donné une — au pud) he has sprained his
foot.

Entortillage, sm. ûH-tôr-ti-iaj* entanglement,
perplexity ; equivocation.

Elit J. àu'tùr-ti-ié* twined, wound
a! -) obscure style; {pensée —e)

e-.- -'ht.

Entortui.iu.ut. i-man,» twisting,
winding; com ity.

Entortiller, va. • to wind, wrap,
twist, perplex, tutangle.
8'—, vr. to twine, entwine, wind; to wreath.

Entourage, sin. ân-tou-ra-J, frame ; n\iling ;

mounting; (—5 à bord d'un vaisseau) sci-eeus

ou board a ship.

Entours, sm. pi. ân-tour, adjacent parts ; per-

sons around.
Entourer, va. ân-tott-ré, to surround, encompass,
hem in, environ, encircle, tn 1>m .

Entournure, sf. ân-tour-m:
sloping; unn-hole (am

S'Kutra • ..rvier,v.recip.iii .

^ r, T. recip. «ai»-<ra-ttt-«i, to accu.se

r.

I In-trak-t, interlude, interval be-

Its.
> r. v. recip. sdtt-trad-mi-ri, to ad-

I other.
V. recip. êàm-tri-dé, to help one

ic», at pi. atftrm4^' ent!

mess; heart; (— d'un t-

.
- dM — ) to be compaasion L

U misérieorat de />t«i<) God's tcudur mercies.
S'Entr'aimer, t. recip. ëàH-trt-mié, to love odu
another.

Entrainement, sm. â»-tri-m-mân, dragging
along, carrying away ; impulse ; cnticenicui ;

sway.
Entramer, ra. an-trS-ne, to drag alon;:.

away, excite, animate; (— lei »uffr<<

carry the votes; (— Us eeturs) to j.

hearts; (ii «t'a entrainA dans une /

spéeuUuion) he drew me Into an uuf : :

K„..,-,,lhri.,,,.

I n-trèf tie-beam of a carriage.
i J. &$t4ràn, I, insinuating, engag-

V, T. recip. tàn-tra-jH-U, to call

L... ,, c, adj. On-tra-vd-ié» with a stick

across the wings or feet (in hcraldryj.
Entrave, sf. dn-tra-v, shackle, chain, fetter,

obstacle, restraint, clog.

Entraver, va. dn-tra-vi, to shackle, fetter, clog ;

to fmharraas; to stop; (— un cheval) to fetter

ctra-vir-tir, to give
1 each other.

Liiur, jm i'.
ii-fii, n.-Lu..:: ' ...:.... rimong,

amongst; in, into; (/-^ un —
deux y^ux) in stare at — deitx

eaux]': '
:: ' - - uu-

, ^^

—

citirn

et U '• cela soit dit

— f, !y.

r * ,* half-open;
!•; door ajar.

; . half-open.
•> i.iitn -iiaisi-r, v. recii». S-Ui-Ut-àé-zé, to kiss

one another.
Entre-bandes, ou Entre-battes, sf. pi. ân-tri-

bdn-d, ân-trt-ba-t, ends of a piece of woollen
stuff.

Entrebas,8m.(?n-{ré-&<f, unequal distance of the

threads of the warp (among weavers).

S'Entre-battre, v. recip. sân-tri-ba-tr, to fight

with one another.
S'Entre-blesser, v.recip.#ai»-<ri-iM-*«, to wound
one another.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Eoan, i-o-dn, a king of Iceland.
Eogan, é-o-gân, a king of Iceland,
l^ghain, é-o-ghin, a king of Iceland. [tania.

Eogbain-Mor, é-o-ghin-niùr, a king of Maure-

Kolie, i-o-l(, jEoMa, a country of Asia Minor.

f:oliennc8 (iles), U-é-o-Uè-n, the Lipari island.s.

Eordœus, é-Or-dé-us, a town of European Tur-

key.
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Entrechat, sm. ân-trë-sha, caper, cross-caper,

cut, cutting (in dancing)
;
{/aire des —s) to

cut capers.

S'Entre-chercher, v. recip. sân-trê-shèrshé, to

seek one another.
S'Entre-choquer, v. recip. aân-trê-sho-ké, to

clash or dash against one another ; to thwart
one another ; to engage (said of armies).

Entre-colonne, Entre-colonnement, sm. Sn-trê-

ko-lo-n, àn-trè-ko-lo-n-mân, intercoluranation
(in architecture).

Entre-côte, sm. ân-trê-kô-t, meat between two
ribs.

Entre-coupe, sf. àn-trë-kou-p, an empty space
between two vaults constructed one above
another.

Entre-couper, va. û?i-trë-kou-pé, to intersect
;

to intei-sperse ; to interrupt; {d'une voix entre-

coupée) in broken accents.

S'—, V. recip. to hurt itself by hitting one
leg against the other (said of horses and
other animals).

S'Entre-déchirer, v. recip. sân-trë-dé-shi-ré, to

tear one another to jjieces.

S'Entre-défaire, v. recip. sân-trê-dé-fè-r, to de-
feat one another.

S'Entre-demander, v. recip. sân-trê-d-man-dê,
to ask of one another.

S'Entre-dérober, v. recip. sân-trè-dé^o-bé, to
rob or plunder one another.

S'Entre-détruire, v. recip. sân-trë-dé-trui-r, to

destroy each other.

Entre-deux, sm. ân-trë-deû, middle space
;
par-

tition; inlet. [tween.
—, adv. between the two, betwixt and be-

S"Entre-dire, v. recip. sân-tré-di-r, to teU one
another; (s'— des injures) to abuse each
other.

S'Entre-donner, v. recip. sàn-trë-do-né, to give
each other; to exchange with one another.

Entrée, sf. an-tré, entry, entrance, way, ave-
nue ; door, gate, passage, inlet, opening;
solemn reception; entrance - money ; first

course of dishes ; access, admission ; mouth,
entrance of a seaport ; importation of com-
modities; {droits Œ— et de sortie) duty of
imports and exports; (— devant un port)
pratique (sea-term)

;
(— d^une serrure) scut-

cheon
;
{avoir son — à la comédie) to have a

free admission to the theatre
;
{permettre ou

défendre V—) to let every one or nobody in
;

(d'—) adv. at first, at once; {d'— de jeu) at
the very first.

S'Entr'empêcher, v. recip. sân-trân-pê-shé, to
clash, jar with each other; to be contrary to
each other.

S'Entr'embarrasser, v. recip. sàn-trân-bd-ra-sé,
to embarrass each other.

S'Entre-fâcher, v. recip. sân-trè-fâ-shé, to tease
one another.

Entrefaites, sf. pi. ân-trë-fè-t, interval ; mean-
while

;
{dans ces —) adv. in the meanwhile.

S'Entre-fouetter, v. recip. sân-trè-fouè-té, to
whip or lash one another.

S'Entre-frapper, v. recip. sân-trë-fra-pé, to
strike each other.

Entregent, sm. ân-tré-jân, sharpness ; tact (in
the business of life).

S'En tr'égorger, v. recip. sân-fré-gôr-jé, to cut

one another's throats.

S'Entre-heurter, v. recip. sân-trë-heûr-té, to

knock or beat each other.

Entrelacement, sm. ân-trë-la-s-mân, intertwin-

ing, interlacing ; twist, mixture.
Entrelacer, va. ân-trê-la-sé, to interlace, twist,

intermix; (— un discours) to interlard a dis-

course.
Entrelacs, sm. ân-trè-M, knot, twine (in archi-

tecture).

Entrelarder, va. ân-trë-lar-dé, to interlard.

Entrelas, sm. ân-trë-ld, lines of writing which
meet and cross each other.

Entre-ligne, sf. ân-trë-li-gn* interlineation,

lead (printer's term).

S'Entre-louer, v. recip. sân-trë-loué, to praise

one another.
Entre-luire, vn. ân-trë-lui-r, to glimmer.
.S'Entre-mangor, v. recip. sân-tré-mân-jé, to eat

one another,
lOntre-mêler, va. ân-trë-mê-lé, to intenningle

;

to intermix
;

(s'—) to intermix.
Entremets, sm. ân-trë-mê, side-dishes, entre-

mets.
Entremetteur, euse, smf. ân-trë^mè-teûr, eû-z,

go-between, intenneddler ; mediator; me-
diatrix.

S'Entremettre, v, recip. sdn-trë-mè-tr, to inter-

pose ; to meddle, intervene ; to intermeddle.
Entremise, sf. àn-tré-mî-z, meddling ; help

;

interposition
;
(—s) pi. curlings (in ship-

building).

Entre-modillon, sm. ân-trë-mo-di-iôn,* space

between two modillons (in architecture).

S'Entre-montrer, v. rucip. sân-tré-môn-tré, to

point at each other.

S'Entre-mordre, v. recip. sân-trë-môr-dr, to bite

one another.
Entre-nerfs, sm. pi. ân-trë-nèr, space on the
back of books between the binding cords.

Entre-nœud, sm. ân-trè-neu, intemode (in

botany).
S'Entre-nuire, v. recip. sân-trë-nwi-r, to hurt or
prejudice one another,

S' Entre-parler, v. recip. sân-trë-par-lé, to speak
to one another. [inffj-

Entrepas, sm. ân-trë-pâ, ambling pace (in rid-

S'Entre-percer, v, recip, sân-trè-pèr-sé, to run
through one another.

Entre-pilastre, sm. ân-trë-pi-las-tr, space be-
tween pilasters (in architecture).

S'Entre-piller, v. recip. sân-trë-pi-ié,* to plunder
one another,

S'Entre-plaider, v. recip, sân-trë-plè-dé, to sue
one another.

Entre-pointillé, e, adj. ân-trë-poîn-ti-ié,* com-
posed of line and dotted engraving.

Entrepont, sm. àn-trë-pôn, between decks.
Entreposer, va. ân-trë-po-zé, to bond, to ware-

house.
Entreposeur, am. ân-tré-po-zeùr, warehouse-

keeper.
Entrepôt, sm. ân-trë-pô, warehouse, mart, em-
porium, bonded warehouse

;
{ville d!—) mart

town, factory.

Entreprenant, e, adj, ân-trë-prë-nân, t, enter-
prising, bold, assuming, venturesome.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Con de Beaumont, é-dn-dë-bo-môn, a French

impostor. Died 1810.
Epaigne, è-pè-gn* a to^vn of France, in the de-
partment of Eure.

Epargne, é-par-gn* a town of France, in the

^ department of Lower Charente.
Éparres, é-pa-rès. a town of France, in the de-

partment of Isère.
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Entreprendre, y&.ân-tri-pràn-dr, to undertake
;

to attempt; to endeavour, venture; to en-
croach, invade

;
(— sur la vie de quelqu'un)

to make an attempt on the life of one.

Kutrepreneur, euse, smf. ûn-tTr-prè-netir, eu-:,

undertaker; contractor; builder, master-
l)uiM."r.

Kilt: rt-z, enterprise, nnder-
t nt; attempt; {itre dans
/- rictor.

S'Euire-queri-llLi-, v. reoip. 8ân-tri-ki-rè4é, to

quarrel with one another.
I'.ntrer, vn. àn-tré, to eiit.-r, go In, oome In,

rep in; to get in, walk in ; (— noudamemeiU)
"< bounce, pop in; (

—

tnen avant) to p9B»-
:it«:;

('— 'u prison) to be iniprisoued; (

—

liegin a cpeech or discoorae;
to fall into A passion; (— en
r^a lit last in an affair, in a

ke posMS-
> begin to

jK>rt; (

—

Utins l« monde)
T 1 ppearanct!

; {
— dantwte

rned in an affair; (

—

'eur) to understand an
— dans Us tnUrits tie

miic'k iiif.T.'st; {—dans
Ua atci-' .4 secrets;

(faire - i< scours) Xo
illtrrnlii „ .:i .1 _.— -^-.l-.-iO.

S'l.: 1, V. recip. »àttr4rù ré gmt

4

i, to
I Mother.

S'L:.;;. . , iL, V. recip. «A»-MUrff)9ii-dr, to

answer one another.
Kntre-sabords, sni. pi. Sn-tri^sorbdr, intervals
between the ports of a ship.

S'Entro-saluer, v. recip. san-tri-Hi4ui, to salute

one another.
S'Entre-secourir, v. recip. san-tri-ai'koînir, to

help each other.

Entre-sol, sm. ân-trë-»ol, entresol, mezsanino
fi""-""""-' t>etween the ground floor and

S'l

lu,

V. recip. tUn-trè-Bui-vr, to fol-

Entretaille, sf. Sn-trl-td-i," faint interlining

(in engraving); a step in dancing.
S'Entrctailler, vr. sân-tri-(â-ié,* to cut ; to

interfere; to hitch.
Entrctiiillnre, «f. ân-trë-td-iû-r* crepance, cre-

y\ ' '"a horse's leg).

I'.ii \.ân-trè-tân, meantime, Intor-

le; {il projita de I'—) he im-
prwMii till- (ipj)ortunity.

Entretènement, sm. ân-tri-ti-n-mdn, mainten-
ance, support ; keeping in repair.

V ' -'-nir, to hold together;

; to give an allowance
;

: to converse ; (— Us
inrmins lo k '

^ in good oraer.
8'—, vr. to k. 1 the same state;
(V— av^c ou to discourse with

' It one; (^.s — en mtr) to keep the same
;i by manœuvring (in navigation).
.11, e, adj. ân-tri-t-nu, kept, main-

t:iini'(i.

r.ntretien, sm. dn-trl-ti-in, maintenance;

charj;

Entre t

tWn ;

r.iitr :

if k. rping in repair ; conversation
;

! us exhortations.
rè-toa4, cut-work (between

A).
-: ;-:. (P" s-bar of timber.

:. V. I ;, . . i-:ri-tou-shé, to

\ . : ;;•. .--.r-iui, to kill ono

1 .. .I'l-:-- -f :r, t.» have a glimpse
III'; to p.j.'p in.

8'—, vr. to hare a meeting, to visit each
other.

Entrevous, sm. di»-lr»>«o4,«pace betweenJoists.

KntrevoOter, va. à»-tri-voû^ to plaster a
space betveen two Joists.

Entrevue, at. ai¥-4rè-9û, iuterriev, conference,

meeting.
S'Entr'exeiter, r. redp. êi>^4rik-H-ti, to excite,

exhort one another.
S'Entr'immoler, v. recip. ti»-tHm wte lit to kill

or murder each other.

S'Ëntr'ixUorier, v. recip. êOM-trln-Jwriit to

abuse eseh other.
Entr'ouir, va. àm4rcm-ir, to overhear.
Entr'ouvert, «, adj. àm-trottH>èr, t, half open :

(iMM 9orU —e) a door l^^ • {cktvai —

)

sboulder-pitehed horse.
Entr'onvrir, va. an-tnm vrir, to open half way;
{— une port») to put a door ajar.

8'—, vr. to half open, gape.
Enture, sf. ai^unr, grafting; incision, cut.

Énumérateur, snutf-nnHM^-ro-Mar, enumerator.
ËnumAratiC Ive, i^, é-mm^mé^ra-tij, i-v, enu-
morative.

Enumeration, sf.<-mi-fli^râ-«&A, enumeration,
census.

Énumérer, va. itut-ml-ri, to enumerate; to

count, reclton.

finurésie, sf. i-mHré-ait enuresis, involunUry
flow of urine.

Envahir, va. a»-«N»^, to invade, to usurp, to

take by force.

Envahissement, am. g»— <s man , invasion,

usurpation.
Envahisseur, sm. Sssvai mût, invader.
Envaler, va. àm-va4i, to keep the sweep-net
open (among fishermen).

Envasement, sm. d7i-va-«-mâfi, accumulation
of slime on the coast of the sea or banks of

rivers.

S'Envaser, vr. sàn-va-si, to stick in the mud
(said of ships).

Envolioter, va. ûn-viAio-ti, to put hay in ricks.

Enveloppe, &{. dn-v-lo-p, cw-' /-.-.•r, wrap-
per; veil; pretext; mo:;; mders).

Enveloppé, e, adj. àn-v-l< i, dark,

intricate; (t7 a Vespril —j u-.-> ii^au is con-

fused; (il se trouve — dans une mauvaise

affaire) he is involved in a sad scrape.

Enveloppement, sm. ân-v-lo-p-mân, envelop-

ment, wrapping, folding up.

Envelopper, va. ân-v-lo-pé, to envelop, wrap
up, fold up ; to surround, hem in, hide, cover;

to involve.

S'—, vr. to muffle oneself up.
Envenimer, va. ôn-w-M-mo', to envenom; (

—

un« plaie) to irritate a wound, make it fester ;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
'•e (do 1'), dë-U-pf, founder of the Institution

1 >r the Deaf and Dumb at Paris. Died IT».».

liestion, 6-fès-tiôn, the confidential friend of
Alexander the Great. Died 326 b.c.

Éphèse, i-fè-z, Ephesus, a village of Anatolia,

formerly one of the most celebrated cities

of Asia Minor. [362 b.c.

Éphorus, é-j'o-rus, a Grecian historian. Bora
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;

(— un discours) to poison a discourse; (

—

Tesprit de quelqu'un) to incite one person
against another.

S'Envenimer, vr. to fester, rankle.
Enverguer, va. ân-vèr-çhé, to fasten the sails

to the yards
;

(— une voile) to bind a sail to

its yard.
Envergure, sf. ân-vèr-gû-r, fastening or bind-
ing sails, also their breadth and length

;
{éten-

due des ailes d'un oiseau) extent between the
two extremities of the wings of a bird.

Envers, prep, ân-vêr, towards ; for ; against.
—, sm. an-vP.r, the wrong side

; (à V—) adv. the
wrong side outwards : cross-grained ; (ses af-
faires vont à V—) his affairs are on the decline.

Enverser, va. ân-vèr-sé, to fashion, finish (said
of stuffs in manufactories).

Envi (à 1'), adv. à-lân-vi, with emulation,
emulously (travailler à V— l'un de l'autre) to
vie with each other.

Enviable, &dj.ân-vi-a-bl, enviable, to be envied.
Envie, sf. ân'-vî, envy ; spite ; hatred ; envious-
ness ; desire ; fancy ; mole, spot, mark ; flaw
or rising skin about the nails; (— de femme
grosse) longing

;
(— de vomir) qualm, retch-

ing
;
(avoir —) to have a longing for

; (fai— de dormir) I feel sleepy ; (sécher d'—) to
pine away

;
(être rongé—) to be gnawed with

envy
;
(brûler ou mourir d'— de faire quelque

chose) to long earnestly to do something.
Envieilli, e, adj. ân-viè-ij* inveterate, old.
Envieillir, va. ân-viè-ir* to make appear old.
Envier,va.ttn-?;/(î, to envy; to grudge; to wish for
Envieux, euse, s.ài.ân-vieû, z, envious, jealous;

(c'est un —) he is an envious man
; (son mé-

rite lui a fait des —) his merit has brought
envy upon him,

Enviné, e, adj. ân-vî-né, imbibed with wine;
(un vaisseau —) a ship provided with wine.

Environ, prep, ân-vi-rûn, about, thereabout;
almost ; (il est — quatre heures) it is nearly
four o'clock.

Environner, va. ân-vi-ro-né, to environ ; to sur-
round; to encompass; to accompany, escort;
(— im jardin d'une grille) to rail a garden

;

(à vingt ans il était déjà environné de gloire) at
twenty he was already covered with glory.

Environs, sm. pi. ân-vi-rôn, environs, vicinity,
the adjacent parts, the neighbourhood.

Envisager, va. an-vi-za-jé, to eye, view; to look
at the face of; to consider; (— le péril de
sangfroid) to look coolly on danger.

Envoi, sm. àn-voa, sending
;
packet ; address

;

goods to be forwarded.
S'î^nvoiler, vr. sân-voa-lé, to bend (said of iron
when hardened by dipping it in water) ; to
warp.

Envoisiné, e, adj. ân-voa-zi-nê, having neigh-
bours; (bien —) having good and kind
neighbours, [to run away.

S'Envoler, vr. sân-vo-lé, to fly away
; to escape

;

Envoûter, va. ân-voû-té, to meditate a person's
destniction by piercing or burning his eiiigy.

Envoyé, sm. ân-voa-ié, envoy, messenger,
deputy.

Envoyer, va. ân-voa-ié, to send ; to despatch
;

to emit; to convey; (— quérir) to send for;
(— en l'autre mande) to kill.

Éolien, Éolique, adj. é-o-li-in, é-o-li-k, iEolian,
^olic. [water.

Eolipyle, sm. é-o-li-pi-l, eolipile, metal full of
Épacte, sf. é-pak-t, epact, number of days
added to the lunar year to make it equal to

the solar year.
Épagneul, e, smf. é-pa-gneul,* spaniel.

Épagomènes, smf. pi. adj. é-pa-go-mè-n, the five

days added by the Egyptians to their months
of thirty days.

Épailler, va. é-pa-ié* to remove flaws on the
surface of metals.

Épais, se, adj.é-pê, s, thick; big; heavy; dull;

^ bushy ;
(brouillard —) thick fog

;
(nuit— se)

Épais, sm. é-pê, thickness. [gloomy night.
—, adv. thick

;
(semer —) to sow thickly.

Épaisseur, sf. é-pè-seâr, thickness
;
(six ponces

d'—) six inches thick.

Épaissir, va. é-pè-sir, to thicken ; to coagulate ;

to condense, condensate.
S'—, vr. to grow or become thick

;
(son

esprit s'épaissit) he grows stupid.
Épaississement, sm. é-pè-si-s-mân, thickening

;

coagulation ; hardening.
Épamprement, sm. é-pûn-prë-mân, the act of

^ lopping a vine.
Épamprer, va. é-pân-pré, to lop a vine.
Épanchement, sm. é-pân-sh-mân, shedding,
pouring out; (— du cœur) disclosing one's
inmost thoughts

;
(— de bile) overflowing ot

^ the gall
;

(

—

d'amitié) overflow of friendship.
Epancher, va. é-pân-shé, to. shed or pour out:

(— son cœur) to open one's heart.

^ S'—, vr. to overflow.
Épanchoir, sm. é-pân-shoar, drain, channel to

^ carry off water.
Épandre. va. é-pân-dr, to scat-ter, shed, sow.
S'—, vr. to spread itself; to disperse, scatter

^ itself; to overflow.

Épanneler, va. é-pa-n-lé, to divide into squares
or panes (in sculpture).

Épanorthosc, sf. é-pa-nôr-tô-z, epanorthosis, a
figure in rhetoric, used to strengthen an ar-
gument.

Épanouir, va. é-pa-nou-ir, to cheer ; to brighten ;

to gladden
;

(le soleil fait — les fleurs) the
sun causes the flowers to blow.
S'—, vr. to blow, bloom, blossom

;
(son visage

commence à s'—) his countenance begins to

brighten.
Épanouissement, sm. é-pa-nou-i-s^mân, blowing

of flowers
;

(— de cœur) cheerfulness.
Éparcet, sm. é-par-sè, sort of hay made in the
south of France.

S'Éparer, vr. sé-pa-i-é, to fling, kick (said of a
^ vicious horse).

Épargnant, e, adj . é-par-gnân, t* saving ; spar-
ing; economical; parsimonious.

Épargne, st. é-par-gn,* savingness; economy;
frugality ; parsimony

;
(V— du roi) the ex-

chequer
;
(trésorier de I'—) king's treasurer.

Épargner, vn. é-par-gné,* to spare ; to save ; to
retrench, be frugal ; to economize ; to lay up

;

(— de l'embarras à quelqu'un) to save trouble
to one

;
(— sur sa bouche) to pinch one's belly;

(il n'épargne personne) he slanders or speaks
freely of everybody

;
(n'— rien) to spare or

save nothing; to leave nothing unattempted.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ephrata, é-fra-ta, a town of the U.S. ofAmerica.
Épicharme, é-pi-shar-m, Epichannus, a Greek

poet. D. 350 B.c. [conspired against Nero.
Epicharis,é-i>i-Aa-rw,aRoman freedwomanwho

Épictète, é-pik-tè-t, Epictetus, an ancient Stoic
philosopher. First century.

Epidaurus Limera, é-pi-dô^ùs li-me-ra, a cele-

brated ancient city of Peloponnesus
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Eparpillenient, sm. i-j>ar-j>i~i-indn,' dispersiun
;

scattering.

Éparpiller, va. i-par-pi-U* to scatter; to

spread; to disperse; 'i7 n 'pnrpUlé son ar-

gent) he h
Épars, e, ;. ^perscd ;

(elle avail i-, loose or
dishevelled.

Épars, sin. i-pdr, flat piece of wood joining the
two poles of a carriage ; flag-staff.

Épart, sm. é-par, kind of reed used to nuke
baskets.

Éparvin ou f.ptTvin. sm. i-par-vin, é-pir-vîn,

spavin a rses),

Épat«5, o, t itcd ; fvfrre —) drlnk-
in;,'-;.'la~ vt broken off

; («es—

)

bn
Épa: port-màn, distance betireen

thr the mast (in rigging).

Épater, vu. î-^iu-té, to break the foot of agUu;
to flatten.

Épaiifrurc. sf. é-p6-frû-T, shard, splinter.

Épii ' -/dr, ore, large se»>fish of the
di :

Épn shoulder; bow of a ship; (

—

d\. ak of a bastion; (/aiV« un»
ch .• r—) to leave a thing un-
duii ,

r </uelqu'un par-dessus r—) to

look upon ouo with contempt; (prêter Us—s à quelqu'un) to help one
;
{plier les —a)

to brook.
Épaulé, e, : ne whose shoulder is

^OUtofji'i
Épaulée, .s!'. ^ liicring; striving with

the shouKlcj-; i./././> uw c'.".-'- p-tr —s) tO do
anything,' by girds ami sii:Ui lies.

Epaiîl.ii:i:it. >::i. , / .
•

. slioulder-plece

;

d.l:

Épa;.: !ii? shoulder ; to

put:;..... .. . _, .:; to prop, baick;

to help; (— des trvup^) to cover troops on
^ one side.

Kiviiii.tr,. <r /-n^-i^<, epaulet; shoulder-piece,

m'i'^-t, shoulder-piece.

„,.. i-.t.'.» and spur upon which
tli rn-sheet of a boat are
frr :,g).

Epav.. -.i.v, strayed, lost, wan-
dered; ',f>,'i<; — ; strayed beast.
—, hf. wait", waift; unclaimed goods.
— s. -' >..:-, thrown upon a coast; (—

#

dr .Is.

Épei j'<f-tr, spelt; great barley;
bea...- .. .. ..: ,1.

Épée, sf. é-pé, sword; (garde cC—) hilt; (four-
reau <r— ) scabbard

;
(noeud d"— oudragonne)

sword-knot ; (— de mer) sword-fish; (homme
«T—) swordsman; (tirer t—) to unsheath tlie

Bwortl; (pri'ii'lre T—) to berome a soldier;
(mettre l'— a la niain) to dnin- the sword

;
(se

battre à f— ) to tii,'ht «itli .-w.miIs; (passer

au fil df; V—) to ]iur to tli.' vu, .id : ( presser un
hf^r— '' .!..... . ,,,je hard;
(f —)toat-
tai :/

;
(mettre

ouci-yur i.,i„sr ,, .( . ,„- w I — Lo iii> .-omething
by or past; (être V— de chevet de quelqu'un)

to be at the command of one on all occa-
sions

;
(son — est trop courte) he has not in-

terest enough to succeed
; (eest un coup d'

—

dans Feau) it is beating the air.

Kpeler, ra. é-j>-U, to spell; (— mnl) to misspell.
Kpellation, sf. é-pêl-ia^nd», spelling.
Épenthèse, sf. i-pln-U-z, epenihesis, insertion

(in orthography).
Éperdu, e, a4).<^ At,cU«niayed; astonished

;

disordered; lenaeloaa; tanrified; desperate;
distracted.

Éperdumeut, adr. ê^r-dumtâm, deq^erately ;

violently
;
passionately.

Kperlan, im. é-pir-Ukmy smelt, sprat.
Éperon, sm. i-p-rSm, spur; buttress; elaw;
wrinkle in the comer of the eye ; pur^hell ;

roatnim; beak-head, head of a snip; spur
(aid of the tip of flowers or stems rlnng
perpendicularly); (— d'lta pomt) starling of
a bridge; (donner de F— à urn ekewal) to q>ur
a horse; (dottmer urn cmsp d*— /«afii'è m ctT'

laim emdrtU) to gallop to a plaee; (ekemêter
Ua—êà qm»lqM*uà\ to put one to flight; (H
n'a m bowekê m—) be has neither wit nor
courage.

Eperonnd, e, a4J* i-j»'4w-i^ qmrred ; (tm floa—) a
oock vith gaffles; (/««r—«)asteUatad flivwer;

ijfeux —«) eyes with wrinkles in the eomers.
Éperonnier, am. 4-p-n>-uiéf spur-maker; kind

of peacock.
Épervier, sm. i-pir-vU, sparrow-hawk ; sweep-

net; epervier, a kind of buzzing butterfly ;

(— mdU) musket ; (— ntarin) solaud or solau

Épnèbe, sm. i-Ji-h^ a youth Just come to the
age ofpuberty.

Éphèdre, sm. i-fè-dr, ephedra, horsetail (in bo-
Uny ) ; a wrestler among the ancients.
—, sf. a shrub.

Éphélides, sf. pi. i-fi-li-d, a certain cutieular
disease ; large freckles.

Éphémère, adIJ. é-/i-mè-^; ephemeral; ($wûei»

—) success of short duration.
Éphémère, sfl i-/i-m^, ephemera, day-fly.

l:.phàmérides, sf. pL i-Zi-mé^ri-d, ephemeris,
astronomical tables.

Ephestrie, sf. a^j. i-/i*4rif Grecian overall or
surtout.

Ephètes, sm. pi. i-fi-t, Athenian judges in

criminal cases.

Éphialte, sm. i-fi<i-t, nightmare, incubus.
Éphod, sm. i-/od, ephod (girdle used by the
Hebrew priests).

Éphores, sm. pi. «-/<>-r, ephori (Judges estab-

lished at Lacedumon to check the royal
authority).

Épi, sm. é-pi, ear of com ; feather dividing
the hair on the head of man or forehead of

horses; spica Virginia, star; (— du veiW)

wind's eye (in navigation)
;
(assembler em—

)

to scarf.

Cpinle, adj. i-piorî, epialos, continual (said of

. a kind of fever).

Épicarpe, sm. é-pi-kar-p, epicarplum, kind of

plaster applied to the pulse at the wrist (in

pharmacy); peel of fruits.

Épicaume, sm. é-pi-kô-m, epicauma, nicer on
the tunic of the eve.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Épimënide, è-pi-mf-ni-d, Epimenides, a Cretan

philosopher. Died 598 B.c.

Êpinac, é-pi-nak, a town of France.
Épinal, é-pi-nal, a town of France.

Épiphane le Scholastiqne, é-pi-fa-n U sko-îas-

ti-k, Epiphanius Scbolasticus, an Italian ec-

clesiastical historian. Sixth century.

Épiphanes, t-pi-J'a-n, a Platonic philosopher.
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Épice, sf. é-pi-s, spice
; (— blanche) ponnded

ginger; {Ji7ie —) sharp blade, cunning jade;
{chère —) dear ware.
—, sm. {pain d'—) gingerbread.

_
—s, sf. pi. lawyers' fees, profits; sweetmeats.

Kpicène, adj. sm. é-2?i-sè-n, epicene, having two
genders.

Épicer, va. é-pi-sé, to spice ; to season ; to

overcharge ; (ce pâté est trop épicé) this pie

^ is too highly seasoned.
Épicérastique, adj. é-pi-sé-ras-ti-îc, epicerastic,

having the power of softening the acidity of

the humours (said of drugs).

Épicerie, sf. é-pi-s-rî, spices, spicery, grocery
;

grocery business.
Épichérème, sm. é-pi-ké-rè-m, a prolix kind of

^ argument.
Épicier, ière, smf. é-pi-sié, iè-r, grocer.

Épicrâne, sm. é-pi-krâ-n, epicranium, the skin

^ covering the skull.

Épicurien, ne, nùj . é-pi-ku-ri-în, iè-n, epicurean,
addicted to pleasure, and especially that of

^ the table.

Épicurien, sm. é-pi-ku-ri-în, e^picnre, sensualist.

Épicurisme, sm. é-pi-ku-ris-m, epicurism, doc-

trine of Epicurus.
Epicycle, sm. é-pi-si-kl, epicycle, a circle whose

centre is on the circumference of a greater

^ circle (in astronomy).
Épicycloïde, sf. é-pi-si-klo-î-d, epicycloid, cir-

cular line belonging to an epicycle.

Épi-d'eau, sm. é-pi-dô, water-spike (aquatic

^ plant).
Épidémie, sf. é-pî-dé-mt, epidemic ; contagion.
Épidémique, adj. c-;jj-</«-77ji-A;, epidemical, epi-

demic ; catching.
Épidémium, sm. é-pi-dé-mî-om, barren-wort (a

plant).

Epidémie, sm. é-pi-dèr-m, epidermis, cuticle,

scarf-skin, surface of the skin.
Épididyme, sm. é-pi-di-dl-nu, epididymis, an
eminence about the groin (in anatomy).

Épier, va. é-pi-é, to watch ; to spy ; to pry in-

to ; (si vous voulez le voir, il faut — le mo-
ment) if you wish to see him, you must watch
for an opportunity.

^ —, vn. to ear, shoot into ears.

Épierrement, sm. é-piè^^iân, removing stones
from a field or garden.

Épierrer, va. é-piè-ré, to clear away stones.
Épieu, sm. é-pieu, boar-spear.
Épigastre, sm. é-pi-gas-tr, epigastrium, part of

the lower stomach.
Épigastrique, adj. é-pi-gas-tri-k, epigastric, re-

^ lating to the epigastrium.
Épigastrocèle, sf. é-pi-gas-tro-sè-l, epigenesis,

epigastric hernia.
Épigénésie, sf. é-pi-gé-né-zî, doctrine concern-

ing the growth of bodies; succession of
symptoms.

Êpigeonner, va. é-pi-Jo-nê, to use stiff stuff, or
work with close plaster (among masons).

Épiglotte, sf. é-pi-glo-t, epiglottis (anatomical
term).

Épiglottique, adj. é-pi-glo-ti-k, epiglotic.
Épigrammatique,adj . é-pi-gra-ma-ti-k,e'pigTa,m-

matical
; satirical, pointed

;
{stgle—) pointed

style.

Épigrammatistc, sm. é-pi-gra-^ia-tis-t, epigram-

^ matist, writer of epigrams.
Épigramme, sf. é-pi-gra-m, epigram, satirical

poem.
Epigraphe, sf. é-pi-gra-f, epigraph ; inscription;

motto.
Épigynie ou Gynandrie, sf. é-pi-ji-nî, ji-nân-drî,

situation of the stamens and petals on the
pistil (in botany).

Épilance, sf. é-pi-lan-s, falling sickness; epi-

^ lepsy (in falconry).

Épilatoire, adj . e-pi-la-toa^^, depilatory, taking
away hair.

Épilepsie, sf. é-pi-lèp-sî, epilepsy ; falling sick-

ness.
Épileptique, adj. é-pi4èp-ti-k, epileptic, relat-

ing to epilepsy.

^ —, smf. one troubled with epilepsy.

Épiler, va. é-pi-lé, to depilate ; to strip off hair.

Épilet, Épillet, sm. é-pi-lè, é-pi-iè* spikelet, a
small spike, a number of which form an ear
of corn.

Épilobe, sf. é-pi-lo-h, willow-herb.
Épilogage, sm. é-pi-lo-ga-j, carping, criticising.

Épilogue, sm. é-pi-lo-g, epilogue.
Épiloguer, vn. é-pi-lo-ghé, to carp at ; to cen-

sure; to find fault with.
Épilogueur, sm. é-pi-lo-gheûr, fault-finder;

, critic.

Épimède, sf. é-pi-mè-d, epimedium, or barren-
wort, a medicinal plant.

Épinards, sm. pi. é-pi-nûr, spinach
;
{/range à

^ graine d'—) fringe with tassels.

Épinçoir, sm. é-pln-soar, pavier's hammer.
Épine, sf. é-pi-n, thorn

;
prickle

;
pain, diffi-

culty
;

(— blanche) hawthorn
;

(— noire)

blackthorn; (— du dos) backbone, spine;
(— de bouc) goat's beard or tragacantha, a
plant

;
{les —s de la logique, ou de la chicane)

the intricacies of logic, or the abstrusities of

the law
;
{être sur les—s) to be upon thorns

;

le monde est plein d'—s) the world is full of

^ troubles.

Épinette, sf. é-pi-nè-t, spinnet, musical instru-

^ ment ; wooden cage in which to fatten fowls.

Épineux, euse, ndj.é-pi-neû, z, thorny
;
prickly:

difficult
;
perplexed

;
{homme —) hard man

;

(esprit —) crabbed nature
;
{question —euse)

^ knotty question.
Épine-Vinette, sf. é-pi-n-vi-nè-t, barberry tree.

Épingare, sm. é-pin-ga-r, one pounder, a

^ cannon.
Épingle, sf. é-pîn-gl, pin

;
{rognures d'—s) pin-

dust
;
{attacher avec une —) to pin

;
{tirer son

— du Jeu) to get safe out of a scrape
;

{elle

est tirée à quatre épingles) she is extremely
well dressed. [ceur.

^ —s, pi. present, pin-money; gratuity, dou-
Épingler, va. é-pln-glé, to pin.

Épinglette, sf. é-pin-glè-t, primer (artillery);

priming-wire (mining); pricker, a hunter

^ on horseback (technical term).
Épinglier, ière, smf. é-pln-gli-é, iè-r. pin maker
^ or seller.

Épinière, adj. é-pi-niè-r, spinal.
Épiniers, sm. pi. é-pi-nié, thorny grove, brake,

thicket (hunting terms).
Épinoche, sm. é-pi-no-sh, stickle-back (a fish).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Épine du Monde, é-pi-n-du-roTm-d, a mountain i and professor, who became chief of the sect

, chain in Central Africa. founded by Arminius. Died 1643.
Kpinoy, é-pi-noa, a town of France. Épire, é-pi-r, Epirus, a province of Turkey in
Épiscopius, «'y is-co-_pi-us, a Dutch ecclesiastic

| Europe now named Albania.
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Épînyrtidop, sf. pi. i-pi-nik-ti-d, epinyctidcs,

!
' N'S. [day.

h; ':-pi-/a-ni, Epiphanj, twelfth

É; sm. é-pi-/i-uo-ni-n, eplpheno-
! torn appearing after a dU-

:i cured.

JLj:_ :). i - pi -/o- ne -m, eplphonemti,
excluinatiuu terminating a narrative (in

^ rhetoric).

Kjiipli'in-. sf. é-T>i-f''-r, opiphora, continuai
t' iimation.

hjrais, cartilagi-

.
,

•

'

a bone.
i^i-pU-rù-it cpiplerosls, ezoes-

vJr>-sè-l, epiploeele, descent
-ical term).
io-i-k, epiploic, belongs

' ', epiplomphalns,
l'ioon coming out

ti, epiploon, omentum,
voring the intestiuea.

Episcopal, e, adj. é-yis-kfy-pnl, episcopal, epis-

copalian; (palaia —) the bishop's noose or

pis-ko-pa, episcopacy, episco-

,1 .i.,,..-.z,-,>/5^ episcopalian»;

Éji: 'y, dlgT»*«sIon.

i.p < t' -I episodical, epi-

.tal.

f-I !J. ^-pw-jNU-tt-Ji:, epispastic,
i;i ..„ \,.,.,.<VA.

f.pjspastique, sm. i-pis-pa-ti-k, opispAStic,
/br

t'

t

tr.

t)ll8ter.

's4, to splice (naral tenn\.
•isiè-r, net put upon ft none

i-»oar, fid or fidd, instmment

>i-#iJ-r, splice, the Joining of
••

-x knot.

-ta-fi-tin, muscle of the

-pû-té-nto-nar-k, episte-
• I ry in theOreek church.
reduce a snbstanoe to

Épistolalre, adj. é-pia-to-ii-r, epistolary.
f^plstolnire. ««m. é-pi»-to-U-r, writer.
"*

' .;'i«-<«-/, epistyle, architrave (in

ptmriuacvj.

Êpithdte, sf. i-pi-tè-t, epithet.

indle of a shovel tised in salt-

pits.

-ta-f, epitaph
;

(i7 fera F— de

J he will live to see the whole

tâ-z, epitasis, increase of the
lever.

1. i-pi-ta4a^m, epithalamiom,
: or poem.
t.-pi-ti-m, epithem (said in

Épitogv, sm. é-pi-to-J, a Roman great-coat;

^ cap formerly worn by magistrates in France.
Kpltome, sm. é-yi-to-m, epitome ; abridgment

;

subi«tance; summary.
Épitre, sf.^f-^r, epistle; letter : -r
or chftrge; (— dédieateirt) i: a
book.

Êpitrope, sf. i-pi-*irhp, epitrope, cuncc&iiuu ^in

, —, sm. arbitrator among the Greeks.
Kpizootie, sf. é-pi-to-o-tl, epi7<>ntv. distemper.
ÊpiBOOtIqM, ft^. 4-fi-to-

Eplfttgneor, in» <ytt yiiei. . :ho
nap of cloth.

Kplor^ e, ad). #-pl»W. to tean^ wvepiaff.
£pIoy<Le> *oi' é-ftoa-U^ dispUyed, spread (In

Éplnehftfe, cm. iptm §hnf
,
picking.

Kplnehement, sm. 4
jpfa w mum, picking.

Éplucher, va. 4 pImAé, to pick, sift : tt> cut oft

or pare the ends: (— wi arbrt) to lop off the
dead branches or • tree.
8'—, vr. to elMa «MMlf (ttid of certain

, animals).
Lplocheur, enae, imf. 4 vim skeSr, «4-«, picker;

(— de mcU) critic, faalt-finder.

Kpluchoir, sm. 4-plm-4Âoar, paring-knife.
Kplochnre, sf. 4-plu-êhû^, picking, paring,

i' lK>de, sf. 4-po-d, epode, lyric poem anrang the
Greeks and Romans.

Ép int4, e, adj. 4-poin^, blunted
; {ek«¥al —) a

horse that has sprained his haunches; (chien
—) a dog that has broken his thighs.

Épointer, va. 4-poim^4, to blunt ; Uke off th«
point

Epointnre, sf. 4-witn4û^, hip-shot (In huntings
said of horses). [of a stag.

Kpois, sm. pi. tf-pooL corns growing on the head
Kpomis, Épômlde, sf. é-po-ml, 4-WMHi^ t
acromion, part of the shoulder (anat

• term).
Epong^ af. 4-v9n-^, sponge; (— pfntMaMnu)
spunk, black match ; (il boit comme «as—) he
drinks like a fish; (pnutr F—) to make
one refund

;
{pat$er f— aur un* aetioH) to

efface the memory of an action.

Ép«>nger, ru. 4-f8n^, to sponge.
Spongier, sm. é-pdn^ié, dealer in sponges.
EpontiUage, sm. i-pôn-ti-ia-^,* the Aimishing
a ship with stanchions or props to support
the decks.

Epontille, tt.i-pdn-ti-i,* stanchion (naval term).
Épopée, sf. é-pô-pi, epopee, epic poem.
Époque, sf. i-po-k, epoch, epochs ; era ; date.

Éppudrer, va. i-pou^ri, to dust.
S'KpoTiffer, vr. âé-pou-fi, to steal away.
Lpouiller, va. é-poû^i,* to louse; to tree fh)ra

lice.

S'—, vr. to free oneself from lice.

ÉpouUeur, sm. é-pou-leir, he who winds thread
on a bobbin.

ÉpouUin, sm. i-pou-Iln, reed of a shuttle.

Époumoner, va. i-pou^mo-né, to tire the longs ;

to speak or cry aloud.
8'—, vr. to tire one's lungs. fponsals.

Épousailles, sf. pi. é-pou-zd-i,* wedding, es-

Épouse, sf. i-pou-z, spouse, consort, wife.

Épousée, sf. é-pou-zé, bride.

HISTORIC.\L AND GEOGRAPHIC.\L NAMES.
Érasme, é-ras^m, Erasmus, a celebrated Dutch
^ scholar. Died 1536.

itostht'nes, i-rn-tns-ti-n, Eratosthenes, a
' 'reek historian, philosopher and poet.

Erbille, *r-^«-?, Arbela, a city of Asiatic Turkey.
Erckelens, ir-kè-lèns, a town of France.
Éri'kli, é-ri-kli, a town of Turkey in Europe.
Érétrie, é^éAH, Eretri% a city of Fubœa.
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;

Épouser, va. é-pou-zê, to espouse ; to wed ; to

marry, take in marriage; (— les opinions

(Vautrui) to adopt tlie opinions of anotlier.

Épouseur, sra. é-pou-zeûr, marrying man ; man
who iiitends to marry.

Épousseter,va. é-pou-s-<é, todust; to brush; to

_ bang.
Époussetoir, sm. é-pou-s-toar, soft brush.
Êpoussette, sf. é-pou-sh-t, small brush ; duster.

fipouti, sm. é-pou-ti, tilth.

Épouvantable, adj. é-pou-vûn-ta-hl, dreadful;
terrible; frightful; tremendous.

Épouvantablement, adv. é-pou-vân-ta-bU^iân,
terribly, dreadfully.

Épouvantail, sm. é-pou-vân-ta-i* bugbear;
scarecrow ; sea-swallow.

Épouvante, sf.e-j70M-i;««-«, fright; terror; fear;

alarm
;
{causer ou donner de V—) to frighten.

Épouvanter, va. é-pou-vân-té, to frighten, ter-

rify, put in fear, intimidate.

Époux, ouse, smf. é-poû, z, spouse; bridegroom ;

husband ; married person
;
pi. husband and

wife.

Kpreindre, va. é-prîn-dr, to express; to squeeze
ou^ strain.

Épreinte, sf. é-prîn-t, tenesmus
;
(la bile cause

des —s) bile causes gripes.

S'Éprendre, vr. sé-prân-dr, to be smitten; to fall

in love.

Épreuve, sf. é-preu-v, trial; proof; experi-
ment ; examination ; affliction ; temptation ;

(— judiciaire) ordeal; (— avant la lettre)

proof (in printing or engraving)
;

{pre-

mière —) first proof (in printing); {seconde

—) revise (in printing)
;
{temps d'—) proba-

tionership; {corriger une —) to correct a
proof (in printing)

; (à V— de) proof against;
{/aire V— d^un canon) to try a gun

;
{mettre

quelqu'un à V—) to examine or put one to the
test; {elle est à V— de la médisance) she is

above slander.
Épris, e, adj . é-pri, z, smitten ; taken ; charmed.
Éprouver, va. é-prou-vé, to try; to make ex-
periments ; to experience, feel

;
{une per-

sonne d'une fidélité éprouvée) a person whose
fidelity has been put to the test.

Éprouvette, sf. é-prou-vè-t, probe (a surgical
instrument)

;
gunpowder - prover ; brine -

prover; steam-gauge.
Epsom (sel d'), sm. sèl-dèp-som, Epsom salts.

Eptacorde, sm. èp-ta-kôr-d, heptachord, lyre
with seven strings.

Eptagone, sm. èp-ta-go-n, heptagon, figure of
seven angles (in geometry).

Épucer, va. é-pu-sé, to flea, clean from fleas.

Épuisable, adj. é-pui-za-bl, exhaustible.
Épuisement, sm. é-pui-z-mân, faintness; weak-
ness ; exhaustion ; (— du trésor) impoverish-
ing of the treasury.

Épuiser, va. é-pui-zé, to drain; to empty; to
waste ; to exhaust ; to wear out

; (— une
fontaine) to dry up a fountain

; (— un pays
d'hommes) to depopulate a country.
S'—, vr. to exhaust oneself. [birds.

Épuisette, sf. é-pui-zè-t, small net for catching
Épulie, sm. é-pu-lî, epulis, gum-boil.
Épulons, sm. pi. é-pu-ldn, Epulones, Roman

priests.

Épulotique, adj. é-pu-lo-ti-k, epulotic, healing.
Épuration, sf. é-pu-râ-siôn, refinemeut, refin-

^ ing, purifying.
Kpure, sf. é-pû-r, plan or model of a building.
Épurement, sm. é-pu-r-mâ/i, purification, puri-

fying, cleansing.
Épurer, va. é^u-ré, to refine ; to clarify ; to

purify ; to filter
; {— les métaux) to clear

metals from dross
;
(— un auteur) to purge an

author's works from indelicate expressions.

S"—, vr. to be purified, grow finer
;
{ses mœurs

s'épurent tous les jours) his manners are im-
proving every day.

Épurge ou Petit Catapuce, sf. é-pur-j, pë~ti-

ka-ta-pu-s, spurge, strong purgative herb.
Équanimité, sf, é -fcoua- ni -7?u'-«é, equanimity

equality of temper.
Équarrir, va. é-kâ-rir, to square, cut at right
angles ; to enlarge holes.

Équarrissage, sm. é-kâ-ri-sa-j, squaring, scant-

^ ling
;
{six pouces d'—) six inches square.

Équarissement, sm. é-kâ-ri-s-màn, squaring,
making square ; enlarging of holes.

Équarrisseur, sm. é-lcâ-ri-seûr, horse-killer,

knacker.
Équarrissoir, sm. é-ka^i-soar,\ squarer, steel

broach to enlarge holes in metals.
Equateur, sm. é-kouâ-teùr, equator, equinoctial

line.

Équation, sf. é-kouâ-siôn, equation.
Equatorial, adj. é-koud-to-ri-al, equatorial, re-

^ lating to the equator.
Equerre, sf. é-kê-r, square, rule ; square knee ; {à

^ fausse—) not square
;
{dresser à I'—) to square.

Équestre, adj. é-kuès-tr, equestrian,
Équiangle, adj. e-kui-un-gl, equiangular.
Equiaxe, adj. é-kui-ak-s, having equal axes (in

astronomy).
Équicrural, adj. é-kuî'kru-ral, equicrural

;

isosceles ; having two sides equal.
Equidistant, e, adj. é-kui-dis-tân, t, equidistant.
Equilateral, e, adj. é-kui-la-té-ral, equilateral.
Équilatère, adj. é-kui-la-tè-r, equilateral,
Équilboquet, sm. é-kil-ho-kè, mortisegage (in

carpentry),
Équillette, sf, é-Jci-iè-t* piece of wood support-
ing the water-cock on the top of a mast.

Équilibre, sm, é-ki-li-hr, equilibrium ; equi-
poise

;
{r— de l'Europe) the balance of Eu-

rope
;
{faire l'—) to balance, counterpoise

;

{mettre en —) to poise
;
{tenir les puissances

^ en —) to keep the balance of power.
Equimultiple, adj . é-kui-mul-ti-pl, equimultiple,
having its multipliers equal to each other

^ (in arithmetic).
Équinoxe, sm. é-ki-nok-s, equinox; (

—

du prin-

^ tempsyde l'automne) vernal, autumnal equinox.
Équinoxial, e, adj. é-ki-nok-si-al, equinoxial

;

^ {cercle —, ligne —e) equator, equinoxial line.

Équipage, sm. é-ki-pa-j, equipage; attendance;
dress, accoutrement; coaches, gigs; horses,
dogs, &c.; trunks, furniture

; (— d'u7i vaisseau)
ship's crew

;
(— de pompe) pump-gear

; (

—

d'atelier) machinery and furniture of a dock-
yard

;
{avoir on tenir —) to keep a carriage ;

^ {être en bon—) to be well-dressed or equipped.
Équipe, sf. é-ki-p, a set of wherries; a set,

gang (of workmen).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Éric XIV. é-rik-ka-tôr-z, a king of Sweden.
Erie, é-1-ié, a lake of North America.
Érivan, é-ri-vàn, the capital of Armenia.
Érizzio, é-ri-zi-o, a Venetian warrior. D. 1469.

Erlacli, èr-lak, a Swiss general. Died 1798.
lOrlangen, èr-lân-ghèn, a town of Franconia.
Ertogrul, èr-to-grul, a Turkish chief. D. 1281.
Escale (De 1'), dé-lès-ka-l, a sovereign ofVeroua.
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Équip'"!'', pf. ^.vuj-if, pmnk. trick, freak.

Équ :LUt,fittiiij

Équ

Ëqu:i
equal vului-;

: t>, fit out
;

I vessel.

nn).
upollence,

/—
. a ii\-. iirMjiortionably.

Equipollent, e, adj. t-ki-po-ldn, t, equipollent,

équivalent.
Équ;. v, to be equivalent.

É<i':
- ki-pOn-dc-rân-t, eqoi-

Équ . iquitable, just, re»-

b' ; '-J righteous man;

Èty: '-man, equitably,
ji: ;rr— d'urne ehote)

to MR-nt. [ahip.

Équ horseman-
Équ; , Tightness,

ex. I uprightly,

righteously; —) against all

^justice.
Équivalent, c. , f. equivalent,

t;n resent —)
li. line.

Équr iknt, equal
valuti

;
{^reMtfijtr i'

—
) to rvccivu the sauie

value.
Équivaloir, vn. é-ki-vorloar, to be equivalent,

)< lue; (un franc équivaut à dix
s i franc is equivalent to ten-

dril : .mollusc»
..ry).

E<i';:, , . , ...J Lj — 1, dubious,
auiljigtiuus.

^ —, sf. equivocation, pun, ambiguity.
Lquivotiuer, va. é-ki-vo-ké, to equivocate, speak
anibiguously.
S— , vr. to mistake; to mistake one word
for another.

Krablf. sm. é-ra-hl, maple-tree. Ltlve.

Éradicatif, ive, adj. é-ra-di-ka-tif, *-», eradlca-
Éradicutiun, sf. é-ra-di-kd-aiônf eradication;

rooting out.

ÉraHer, va. é-ra-jié, to scratch slightly; to

Kr:i ffil-r, slight scratch.
Err . é-râ-i-viân* eversion of the

1.

Er:: !-ié* to fray; to fret; to un-
« lillé) bloodshot eye.
fe— . w. iw «ear out by rubbing; to fray;

, to fret.

Kraillure. sf. é-ra-iû-r* fret ; fray.
Eraté, e, adj. é-ra-té, gay, merry, sprightly,

lively.

Érater, va. é-ra-li, to cut the milt or spleen.
Ere, .sf. è-r, em, epoch, date.
Lrecteiir, sin. ^-rtk-teâr, erector (said of a

mnvirli'. in niiiU'imv).

Err-*- • >, erection, institution,
( ion; (i'— dutte statue)

Ér.-inur, va. ^:-ini-ir, to break the back. [up.

S'

—

, vr. to break one's back ; to l>e knocked

ÉnMTiitiqnc, x'lj. ^-rt-wii-li-A, eremitical, lonely
;

1 .-vind of plant vith mono-

I

'
'iH-lateux.

i t rethismus, violent

! hat does it matter?'
i nr; bli'^rlit, ergot;

.;< ly and

jU -)

^.v« Uvtr au

proudly.
Ergoté, e, ai

vitiated rye.

Ergoter, va. èr-go-té, to cavil; to wrangle ; i^il

ergots sur tout) he tinds fault witlt evvry
thing.

Lrgotuie, tL ir-fo-l-ri^ cavil, cavilling, wran-
gle, diaimta.

Ergotenr, ease, imf. èr-^o-toAr, sûrs, ca\

wrangler.
Ergotiraoe, foa. ^r^0-<if-«, cavilling,

Erieaoéea, Érieioéea, Briookles, adj. hi. pi.

é^i'ka-êi^ i-H-**-*^ é^'ko-i-d, of tlie nature
of heath (aaid of a generation of plant.s).

Éridan, sm. é-ri-dàn, Eridanua, a conate \\-~-\ i

.

Ériger, va. é-ri^i, to erect, to raise, t.

set up; toeatablish; (— mm égliss) to i\.ir

a church.
8'—, vr. to set oneself ap ;

(«*— m maUrs)
to pretend to be a master.

Érine, Érigne, ou Airigne, sf. &rv*^ é-ri-gn,

è-ri-gn,* dissecting-hook.
Érigone, sf. ^-r»yo-n, Erigone, constellation of

Virgo.
Ériucaulon, sf. i-ri-o-kâ-Gin, North American

plant, tho 8t>xk of which is covered with
black and ^ '

.

Ériopila, sm. tree from Surinam,
^ bearing sjji. .. .:.

I'^rison, sm. c-ri-tOn, a kind of anchor.
Ennin, sm. èr-min, customs -duty (in the

Lievant).

Enuinette, sf. èr^mi-nè-tj addlcc, adze.
Ermitage, am. èr-uù-la-J, hermitage, retreat,

solitude.

Knnite, sm. ir-mi-t, hermit.
Erode, e, ailj. i-rc-dé. jagged, slightly and
unequally .i.-..i i.-ii. .»...; in i.,,ti.,v i

Érosion, sf. ; i.

Erotique, a»!j

l'
,-.,.. ...,..,.;.. .,-.,. -„.^-,.., ^.wiumania,

1 tologie, sf. èr-pé-to-gra-fi,

t/-^c-..'-.. VM "cipetology, natural history
ol reptiles.

Errant, e, adj. è-rân, t, roving; fugitive;
wan(!-= ''ling; {chevalier —) knight-
erra; wandering Jew; (étoils

C; ... r.

Errata, .-.lu. - / -/u-i.i, errata, list of errors in a
printed work.

Erratique, adj. èr-ra-ti-k, erratic; (fièvre —

)

irregular fever ; (/euj ou éloiUs s) wander-
ing tires or stars.

Erratum, sm. èr-ra-tôm, erratum.
Erre, sf. è-r, rate, step; course; pace; (alUr

grawi'erre) to go very fast.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Escalonne, ès-ka-ln-n, Escalona, a town of

Spain.
Escatalcns, ès-ka-tn-lân, a town of France.
Escaut, is-kô, Scheldt, a river of Belgium.

Eschenbach, ès-ahin-bak, a German professor.

Died 1722. [orator

Eschinc, ès-ahi-n, ./Eschines, a celebrated Greek
Eschwegen, èsk-vé-ijhèn, a town of Germany.
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Errements, sra. pi. èr-r-mân, track, way;
manner.

Errer, va. èr^é, to wander ; to roam, rove ; to

stray; to err; to mistake; {tout le monde est

sujet à —) every one is liable to commit
errors; {qui ne peut —) inerrable.

Erres, sf. pi. traces of a stag
;
{marcher sur les

—s de quelqu'un) to tread in a person's steps.

Erreur, sf. èr-reùr, error, mistake, slip, fault;

(— de calcul) miscalculation
;

{tomber dans
V—) to commit an error; {sortir d'—) to

correct one's mistake
;
{revenir de son —) to

perceive one's mistake
;

{Jeter quelqu'un

dans V—) to mislead one.

—s, pi. long and painful wanderings.
Errhin, sm. èr-rîn, errhine.

Erroné, e, adj. èr-ro-né, erroneous; false;

mistaken.
Ers, sm. èrs, tare.

Erse, adj. èi--s, Erse (of the ancient Irish).

Érucague ou Émcago, sf. é-ru-ka-g, é-ru-ka-go,

erucago ; rocket (a culinary plant). [ing.

Éructation, sf. é-ruk-tâ-sidn, eructation ; belch-

Érudit, e, adj. é-ru-di, t, learned, scholar-like.

Érudition, sf. é-ru-dî-siôn, erudition ; learning ;

knowledge.
Érugineux, euse, adj. é-ru-Ji-meû, z, eruginous.
Éruption, sf. é-rup-siôn, eruption, breaking

out
;
{V— d'un volcan ou de la petite vérole)

the eruption of a volcano or the small-pox.

Érynge, Panicaut, ou Chardon à cent têtes,

sm. é-rïn-j, pa-7ii-kâ, shar-dôn à sân tê-t,

eryngo, sea-hoUy (a plant).

Érysime, sm. é-^i-zi-m. See Vélar.

Érysipélateux, euse, sm. é-ri-zi-pé-lor-teû, z,

erysipelatous.
Érysipèle, sm. é^i-zi-pè-l, erysipelas, St An-

thony's fire.

Érythroïde, sf. é^î-tro-î-d, erythroides, a mem-
brane about the groin An anatomy).

Ès (contraction of en les), ê ou êz, in the ; in
;

of; {maître — arts) master of arts.

Escabeau, sm. ès-ka-bô, stool ; crock.

Escabelle, sf. ès-Jca-bè-l, stool ; crock
;
{remuer

les —s) to remove, to change a person's
lodging.

Escache, sf. ès-ka-sh, scatch, oval bit for

horses.

Escadre, sf. ès-kd-dr, squadron of ships
; {chef

d'—, sm.) commodore, flag-officer.

Escadrille, sf. ès-ka-dri-i,* small fleet or squa-
dron of ships.

Escadron, sm. ès-ka-drôn, squadron of cavalry;
{chef d'—) commander or major of cavalry.

Escadronner, vn. ès-ka-dro-né, to manœuvre
(said of cavalry).

Escalade, sf. ès-ka-la-d, escalade; {monter à
V—) to scale or assault a place.

Escalader, va. ès-ka-la-dé, to scale, storm.
Escaladon, sm. ès-ka-la-dôn, a small mill for

winding silk.

Escale, sf. ès-ka-l, stay; {faire — dans un
port) to put into a port.

Escalier, sm. ès-ka-lié, staircase, stair
;

(— de
dégagement) back-stair; (— dérobé) private
stair

;
(— en limaçon) spiral or winding stair.

Escalin, sm. ès-ka-lîn, a Dutch silver coin
about the value of a shilling.

Escamotage, sm. ès-ka-mo-ta-J, juggling, palm-
ing

;
pilfering, thieving.

Escamote, sf. ès-ka-^o-t, juggler's' cork ball.

Escamoter, va. ès-ka-mo-té, to juggle ; to filch;

to pilfer; {on lui a escamoté sa bourse) his
purse has been picked from his pocket.

Escamoteur, &m. ès-ka-mo-teûr, juggler; filcher;

pilferer.

Esc^-mper, vn. ès-kân-pé, to scamper away.
Escampette, sf. ès-kân-pè-t, flight, scampering:

{il a pris la poudre d'—) he has scampered
away.

Escandole, sf. ès-kân-do-l, sergeant's cabin in a
row-galley.

Escap, sm. ès-kap, freedom; {faire — à un
oiseau) to make a hawk know his game (in

falconry).

Escapade', sf. ès-ka-pa-d, escapade
;
prank, fling

of a horse
;

(— d'écolier) boy's trick
;
{faire

une —) to play a prank.
Escape, sf. ès-ka-p, escape

; {fût d'une colonne)

shaft of a column.
Escarballe, sf. ès-kar-ba-l, elephant's tusk un-
der twenty pounds weight. [brisk.

Escarbillard, e, adj. ès-kar-bî-iâr, d* merry,
Escarbilles, sf. pi. ès-kar-bi-i* cold cinders.

Escarbot, sm. ès-A;a?'-/^o,black-beetle, scarabaeus.

Escarboucle, sf. ès-kar-bou-kl, carbuncle (sort

of ruby).
Escarcelle, sf. ès-kar-sè-l, purse; {mettre la

main à V—, ou fouiller dans V—) to open
one's purse; {il a plu dans son —) he has
become rich.

Escargot, sm. ès-kar-go, snail ; ill-shaped man

,

winding staircase.

Escarmouche, sf. ès-kar-mou-sh, skirmish, skir-

mishing, bickering.
Escarraoucher, va. ès-kar-mou-shé, to skirmish,

bicker, contest
;
{quand ces messieurs se ren-

contrent, ils s'escarmouchent toujours) when
these gentlemen meet, they invariably
quarrel.

Escarmoucheur, sm. ès-kar-mau-sheûr, skir-

misher, bickerer.

Escarole, sf. ès-ka-ro-l, endive (a plant).

Escarotique, Escharotique, adj. ès-ka-ro-ti-k,

escharotic, burning.
—s, sm. pi. escharotics, caustic applications.

Escarpe, sf. ès-kar-p, scarp, inner wall of a
ditch belonging to a fortified place.

Escarpé, e, adj. ès-kar-pé, steep, rugged;
{rochei ) steep rock. [fortification).

Escarpement, sm. ès-kar-pë-mân, steepness (in

Escarper, va. ès-kar-pé, to cut steep ; to escarp.
Escarpin, sm. ès-kar-pin, pump, thin shoe.
Escarpine, sf. ès-kar-pi-n, a kind of blunder-
buss on board ships.

Escarpolette, sf. ès-kar-po-lè-t, swing, see-saw ;

{il a la tête à V—) he is giddy, harebrained.
Escarre, Escharre, sf. ès-kâ-r, scar, black mark
on the skin arising from the application of
caustic; slough (said of dead flesh); gap,
sudden opening.

Escarts, sm. pi. ès-kar, Egyptian hides.
Escaude, sf. ès-kô-d, a sort of small boat.
Escave, sf. ès-ka-v, a kind of fishing-net.

Escavessade ou escaveçade, sf. ès-ka-vè-sa-d)

check, jerk with the bridle (in riding).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Eskimaux, ès-ki^mô, Esquimaux, a people of

North America.
Esmenard, è-me-nar, a French poet. D. 1811.

Ésope, é-zo-p, .(Esop, a Phrygian fabulist.

Espagnac (d'), dès-pa-gnak* a French general.

Espagne, ès-pa-gn, Spain, a kingdom of Europe.
Esprit, ès-pri, a French writer. Died 1678.

Esprit (St), sin-tès-prî, a town of France.
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Escient, sm. ès-siân, knowledge
;

(d bon —

)

adv. willingly, in good earnest; (à «on —

)

knowingly.
Esclandre, sm. ès-klàn-dr, disaster, uproar,

noise, disturbance.

Esclava;;<-, sm. i»-kkn>a-f, slavery, bondage,
captivity.

Esclave, smf. is-kla-v, slave, h"'"'-.."" pris-

oner; lover; [être C— de s^ Ixj

a religious observer of ouo il

est r— de. tea passions) he io i.^^ ....wiu of

his passions.

Escobarder, va. èa-ko-bar-dé, to equivocate,

make use of ambiguous language.
Escobarderie, sf. it-ko-bar-di^i, shuffling rab-

tP rf1 1 ere

.

(among bakers).
a. èa-ho-ahi, to pat the dough

eaeoffioii, a!i. ia-ko-Ji-Om^ oountrjr

' - -nger, sharper,

.at, deduction,
aii'.iwariif.

Escompter, va. èi-kôn-ti, to diflooont, deduct,
Rhfitf, a!!'>w.

!Iey, df^harge
"I f:irmiifs.

Escorte, sf. èa-kôr-t, c^(
;

(/aire—,senird'— ^to t;

(grossir I'—) to i:

Escorter, va. ès-l-

convoy; (— la l<..

military chest.

Escot, sni. is-ko, lower comer of • lateen nil
(in ri ::--: II '_".

''^u-o-d, squad, detachment of

-t.

.
prr.op or sliovel for baling

lime-kilns.

: '^x: ; whip made

-n, winter barley.
n? in leaping, a run

^'; {/aire

.•; (maUre
i^suUe d'—j feneing-

Escn:'
d'- !^:i>,;;.„ :;.,

academy.
Escrimer,' va. fs-kri-mé, to fence; tilt; to dis-

pute, debate : (a— de), vr. to dabble in, have
some skill in.

Escrimeur, sni. ès-k-ri-meûr, fencer.

Escroc, sm. ès-kro, sharper, pilferer, sponger,
knave.

Escroquer, va. èskro-ké, to cheat, pilfer; (—
quelqu'un) to trick or swindle one.

£scro<iuorie, st.es-kro-k-rl, sharping, sponging,
cheatint:.

Escr. <m(.èa-kro-keûr,eû-s,t,YuLrper,

p i 1 r
;

(— de livres) bookstealer

.

Escul ;. À;« Usquebac.
Esculcut, e, adj. ès-ku-lân, t, esculent; edible,

eatable.

É-si-mi, é-si-mi, E, the third note of the diatonic
scale (in music).

Esmards, sm. pi. ès^mar, lines fastened to a
net with a cork float at the other end.

t Among fishermen Uie a is often dropped,
thna, è mar.

Esmiller, v^i»-mi4é,' r-^ --''..„
.

tr. break stones
with a hammer (in 1

; aviug).
Esophage, sm. é-to-/:

. [ liage.

Espace, am. èa-pd-a, t>,o^v, w.^.^uce, extent,
duration, interval; (i— eta mera) the ex-
panse of the seaa.

—, ai. space, a onall pieee of metal to sepa-
rate the tjpas (in printing).

Espaeamant, am. è» wd » wflw, distance, qiaoe,
intenral : spacing (in printing).

Espacer, va. èa-pd-aé, to distance, separate ; to
space (in printing).

Espade, sf. è»-ftKl, tawing beetle.

Bspader, Ta. è»-p»-ii, to tew hemp.

Espadon, sm. <»>arfgw, aspadoiL tvo-haaded
sword; broad-sword; swordflsn.

Espadonner, ra. etf do né, to use the espadon.
Espadot, vm-U-pcHto,», pole with an iron hook,

for fishing.

Esoagnol, e, a^). iê-pa^gmol^ Spanish; (f-)
the Spaniah langoage.

Espagnolette, sf. às^Mf^^no-lM,* baise, fine rat-

teen ; fiistenlng of a saslnwindow. [lej.

Espalc^ atMfalj first seat of rowers In a gal-
Espaleneat, sm. èê-fa-l-miàn, rerifylng the
measnrea of solids or liquids.

T%palier, sm. è»-pa-li4, espalier.
palmer, va. i»-pat-mi, to grave or careen a
^hip. [honeysnckle.

KsparMtte, sf. te-jMir-sè-l, esparcet, French
Espargoule, Espaifpontte, ou Petit mngnet, sf.

i»'Pttr-^ott4, hê paar tim-t, p*4i-mu-çhi, whit^
wort (in botan7>

Espatule on Glaïeul pnant, am. iê-pa-tm4, ^to-
ieul pu-àn, stinking iris.

Espèce, sf. ia-pè-a, species; sort; nature ; kind ;

case (in law); (a» touU — ) of everv sort;
(mm— de poiu) something like a bridge.
— s, pi. specie; moner; coin; goods, com-
modities; mixture of ingredients (among
apothecaries) ; forms, images; (jvoysr «a —

«

ou «a —« mmmantea) to paj in goods or cash.
Espénuee, sf. èa-pé-^^lma, hope; expectation;

trust: promise; (un e^oHt de armd» —) a
Terr hopeinl child ; (dema F—) in the hopCL
with the expectetion ; (ovotr— oa perdre—)
to hope or lose all hope ; (vwr« on m aoar*
rtr <f—) to expect, depend on, or live in hope.

Espërer, va. ès-pi-ri, to hope ; to expect ; to

trust in ; to pretend ; (— aux promesses de
quelqu'un) to confide in one's promises.

Esphlase, sf. èa-fior^ esphlasis, a kind of frac-

ture of the skull.

Espiègle, adj. ès^iè-gl, waggish; frolicsome.

—, smf. wag
;
(tour <f— ) prank, frolic

Espièglerie, sf. èa-pii-gU-ri, frolic, waggish
trick; boyish trick.

Espingolle, sf. èa-pin-ço-l, blunderbuss.
Espion, sm. èa-piôn, spy

;
pryer.

Espionnage, sm. i»-pio-ita-j, espionage, spying.
Espionner, va. ès-pûMté, to spy, pry, examine

slyly
;

(t^ ne /ait qu'—) he does nothing but
pry.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Essars 'des), dé-sè-sar, a French comedian.
Essar, ès-sar, a French general.
Essarts (des^ di-zè-aar, a French writer.

Essartz (les), U-è-aar, a town of France.

Esse (d'X dè»-ei, a French oflScer.

Essenne, èa^è-n, Essenius, a Dutch writer.

Essequibo, ia-aé-ki-bo, a river of Guiana.
Essey, ia-ai, a town of France.



ESP 238 ESS

a mal ; â mâle ; é fée ; è fève ; ê fête ; ë je ; i il ; Hle ; o mol ; 6 môle ; ô mort ; u suc ; û sûr ; om jour
;

Esplanade, sf. ès-pla-na-d, esplanade ; flight of
a bird while hovering.

Espoir, sm. ès-poar, hope; expectation ; trust;
small piece of ordnance on shipboard.

Espole, Espolin, ï^spoleur, sf. ès-po-l, ès-po-lln,

ès-po-leûr, a little tube of rush.
Esponton, sm. ès-pôn-tôn, spontoon, half-pike.

Espoulette, sf. ès-pou-lè-t, gunpowder tinder-

box, used for artillery.

Espringale, sf. ès-prln-ga-l, sort ofancient sling.

Esprit, sm. ès-pri, spirit; soul; mind; genius;
meaning, signification ; sense ; wit ; angel

;

demon
;
goblin

;
ghost ; manes, shade ; tem-

per ; turn of mind
;
principle ; motive ; va-

pour, essence, spirit (in chemistry)
;

(— ma-
lin) fiend

;
(

—

follet) hobgoblin
;

(— consola-

teur) comforter; (— doux) gentle disposi-
tion; (

—

fâcheux) turbulent temper; (— vif)

clear-headed person
;
(— bouché) dunce, block-

head
;

(— de parti) party-spirit
; (— double)

deceitful man
;

(— fort) freethinker
;

(le

Saint—) the Holy Ghost ;
(un bel—) a wit

;
(un

homme d'—) a man of parts ; (un petit —) a
witling

;
(un bon —) a well-behaved person

;

(ouvrage d'—) work of genius
;
(justesse d'—

)

clearness, discrimination; (avec —) ingeni-
ously

;
(cultiver V—) to improve the mind

;

(rendre V— ) to die, give up the ghost; (avoir

de V—) to be clever, ingenious, to have good
parts

;
(faire de V—) to be witty ; (avoir V—

aux talons) not to think what one says or does
;

(avoir de V— au bout des doigts) to be very
dexterous; (reprendre ses—s) to recover one-
self, come to oneself again.
—s, pi. spirits, invisible beings

;
(—s celes-

tes) heavenly spirits.

Esquicher, va. ès-ki-shé, to avoid taking a trick

at cards when in one's power; (ne rien dire)

to avoid giving an opinion, or interfering in

an aff"air.

Esquif, sm. ès-Jcif, skiff.

Esquille, sf. ès-ki-i* splinter of a broken bone.
Esquiman, sm. ès-ki-mùn, boatswain's mate, in

the navy.
Esquinancie,sf. ès-kî-nân-sî,sqmnB.ncy, quinsy.
Esquine, sf. ès-ki-n, loins ; china-root.

Esquipot, sm. ès-ki-po, money-box.
Esquisse, sf. ès-ki-s, sketch ; first draught

;

rough draught ; outline.

Esquisser, va. ès-ki-sé, to sketch ; to make the
first draught ; to make a rough draught ; to

outline ; to chalk.
Esquive, sf. ès-ki-v, earth with which sugar is

covered after being refined.

Esquiver, va. ès-ki-vé, to shun ; to eschew ; to

avoid; (— un importun) to escape from a
troublesome person

;
(— une difficulté) to

evade a difficulty; (faire — quelqu'un) to

help one to make his escape.

S'—, vr. to steal away ; to run away
;
(il s'es-

quiva sans rien dire) he stole away without
saying a word.

Essai, sm. é-sè, essay; trial; attempt; experi-
ment; sketch; rough draught ; scroll; spe-

cimen, sample ; assay
;
(coup d'—) first trial

or essay
;
(faire — ou un —) to make a trial

or experiment
;
(faire V— de Vor) to assay

gold
;
(faire V— des vins) to taste the wines.

Essaie, sf. é-sê, an Indian root for dyeing
scarlet.

Essaim, sm. é-sïn, swarm, crowd, multitude.
Essaimage, sm. é-sè^ia-j, time when swarms

of young bees appear.
Essaimer, va. é-sè^mé, to swarm.
Essanger, va. é-sân-Jé, to steep dirty linen.

Essart, sm. é-sar, a piece of land cleared of
trees and bushes.

Essarter, va. é-sar-tê, to root out, grub-
Essaugue, sf. é-s6-g, a sort of fishing-net.

Essayer, va. é-sè-ié, to try ; to attempt ; to try
an experiment

; (— wie personne) to sound a
person

;
(— de l'or) to assay gold.

—, vn. (— de persuader quelqu'un) to endeav-
our to persuade one.
S'—, vr. to try one's strength and ability,

(le capitaine s'essaya avec un autre vaisseau)
the captain tried the sailing of one ship
with another.

Essayerie, sf. é-sè-i-rî, assay-office (in the mint).
Essayeur, sm. é-sè-ieûr, assayer.
Esse, sf. é-s, ess ; fore-lock (of carriages)

;

linch-pin (of an axletree).
Esseau, sm/é-sô, hatchet; shingle.
Esselier, sm. é-sé-lié, brace (in carpentry).
Essence, sf. ès-sân-s, essence ; vapour ; spirit

;

extract ; nature
;
perfumed oil

;
(V— d'un

discours) the substance of a discourse.
Esséniens, sm. pi. ès-sé-7ii-în, Essenes, a sect of
Jewish philosophers.

Essentiel, le, adj. ès-sûn-sièl, essential; mate-
rial; {obligations —les) obligations of the
most binding nature.
—, sm. the main point

;
(voilà V— de son dis-

cours) this is the important part of his speech.
Essentiellement, adv. ès-sân-siè-1-mân, essen-

tially; materially; substantially.
Essera ou Sora, sm, é-sê-ra, so-ra, essera, sora,

nettle-rush. [penters).
Esseret, sm. é-së-rè, large borer (among car-
Essette, sf. é-sè-t, hammer (with a head on one

side and a sharp edge on the other).

Esseulé, e, adj. é-seu-lé, lonesome, left alone.
Essieu, sm. é-sieu, axletree; spindle (in ma-

chinery).
Essimer, va. é-si-mé, to emaciate a bird that
he may fly better.

Essonnier, sm. é-so-nié, double orle covering a
shield (in heraldry).

Essor, sm. ès-sôr, flight ; soaring ; range ; lib-

erty
;

(— de l'imagination) flight of fancy
;

(prendre V—) to soar, take wing
;
(donner I'

—
à son imagination) to give the reins to one's
imagination.

Essorant, e, adj. ès-so-râw,<, soaring with wings
half extended (said of certain birds).

Essorer, va. ès-so-ré, to air, dry (said of linen).

S'—, vr. to soar; (votre oiseau s'est essoré)

your bird has taken flight.

Essoriller, va. é-so-ri-é,* to cut off the ears ; to

crop or cut the hair short
;

(— un chien) to

crop a dog (said of his ears).

Essoucher, va. é-sou-shé, to clear a forest from
stumps of trees. [ness.

Essoufliement, sm. é-sou-jlê-mân, breathless-
EssouflHer, va. é-sou-flé, to put out of breath ;

to wind (horses).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Estain, ès-tin, a town of France.
Estaing (comte d'), kôn-t-dès-tîn, a French ad-

miral. Died 1793.

Estakar, ès-ta-kar, a town of Tersia.

Este, ès-t, a town of Italy,

Estienne, é-tiè-n, an eminent French printer.

Estivis, ès-ti-us, a Dutch ecclesiastic. D. 1613.

Estrades (d'), dès-tra-d, a French diplomatist.
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Essourisser, va. é-sou-ri-st, to cut the cartilage

by means of which a horse snorts.

Essucquer, va. é-su-ké, to take sway the musti-
ness of a tub or vat.

Essui, sm. è-sui, drying-place ; drying-room.
Essuie-main, sm. è-su-i-min, towel.

Essuie-plurae, sra. è-su-t-plu-m, pen-wiper.
Essuyer, va. é-sui-ié, to wipe, wipe off", wipe
away ; to clean ; to suffer ; to be exposed to

;

(— un affront) to bear or pocket an affront ;

(— un refus) to be refused or denied
;

(— les

larmes de quelqu'un) to dry up one's tears;

to comfort him.
S"—, vr. to wipe oneself; («'— l*s mains à

une serviette) to wipe one's hands with a
napkin or towel.

Est, sm. est, east; (<r— ou de V—) eastern;
{vent d'—) easterly wind.

Estacade, sf. ès-ta-ka-d, stockade, palisade ;

cross-boom (at the entrance of a port or
river).

Estadou ou Étadou, sm. is-ta-dou, é-ta-dou,

combmaker's tool.

Estafette, sf. ès-ta-/è-t, courier, express, mes-
senger ; estafette (military term).

Estafier, sm. ^5-<a-/^, footman ; hector; bnlly.

Estafilade, sf. ès-ta-fi-la-d, slash; cut, rent;
gash.

Estafilader, va. is-ta-fi-la-dé, to slash ; to cut
;

to gash.
Estame, sf. ès-ta-m, worsted; (des bas cC—

)

worsted stockings.
Estamct, sm. ès-ta-mè, woollen stuff.

Estaminet, sm. es -ta -mi -ne, smoking-room;
(ca/é —) cotîee-house and smoking-room.

Estampe, sf. ès-tân-p, print, stamp; eng^rav-

ing; {maganin d'—s) print-shop; (marchand
d'—5) print-seller.

Estamper, va. ès-tân-pi, to stamp ; to emboss
(among chasers on metals).

Estampeur, sm. ès-tân-peûr, stamper; sort of

wooden pestle (among sugar-retiners).

Estampille, sf. ès-tân-pi-i,* stamp, mark;
stamp (small instrument).

Estampiller, va. ès-tân-pi-ié,* to stamp.
Estanc, adj. ês-<(7/i, close (said of ships); (navire
—) a water-tight ship.

Estavillon, sm. ès-la-vi-ion* a piece of leather
prepared for making a glove.

Est-€st-nord, sm. èst-èst-nôr, north-east by
east.

Ester, vn. ès-té, to make one's appearance in

court
;

(— en jugement) to plead one's own
cause.

Estère, sf. ès-tè-r, rush mat.
Esterlet, sm. es -ter -le, an aquatic bird of
Acadia.

Esterlin, sm. ès-tèr-lîn, sterling, a weight
among silversmiths, consisting of twenty-
eight grains and a half.

Esteuble ou Esteule, ès-teu-hl, ès-teu-l. See
Éteule.

Estëtique, ou Esthétique, sf. ès-té-ti-Jc, œstbe-
tics, theory of the fine arts, founded on the
beauties of a work.

Estier, sra. ès-tié, small ditch or channel.
Estimable, adj. ès-ti-ma-M, estimable; valua-

ble; laudable; respected.

Estimateur, sm. ès-ti-ma-teûr, appraiser, rater
;

valuer.
Estimatif, ive, adj. ès-ti-ma-tif, i-v, estimative,

relating to the value fixed by an appraiser
;

(devis —) estimate.
Estimation, sf. ès-ti-mâ-siôn, estimate, valua-

tion, appraising; (— trop /arte) over-rating.

Estime, sf. ès-ti-m, esteem, regard; considera-
tion; approbation; vogue; (avoir V— ou de
r—) to be esteemed

;
(être en —, être perdu

d"—) to enjoy the esteem, to have lost the
esteem or reputation.

Estimer, va. ès-ti-mé, to esteem ; to regard ;

to honour; to respect; to value; to reckon,
estimate

;
(— trop ou trop peu) to over-rate

or under-rate
;

(— davantage ou moins) to pre-

fer or undervalue.
—, vn. to think ; to be of opinion

; (/estime
que cela peut se faire) I suppose it can be
done ; (ils estimaient la place imprenable) they
considered the place as impregnable.
S'—, vr. to value, reckon (in navigation);

(à combien V
" -lusdela terre f) how

far do you : 'If from land.

Estiomùne, < . . ;.o, adj. ès-ti-(ymè-n,

corrosive (in iiu<ik-iiu';.

Estival, e, adj. ès-ti-val, estival, pertaining to
the summer (in botany).

Estive, sf. ès-ti-v, ballast to equalize the weight
of cargo on either side of a ship.

Estoc, sm. is-tok, long rapier; point of a
sword; stock, lineage; jjedigree, descent;
(brin d'—)

quarter-stafi"; (cela ne vient pas de

son —) that does not come from him
;
(/rap-

per d'— et de taille) to hack and hew.
Estocade, sf. ès-to-ka-d, rapior; stoccado;

thrust, pass ; chousing one out of his money.
Estocader, va. ès-to-ka-dé, to tilt ; to lunge ; to

thrust ; to dun one. [fishermen
Estoir, sm. ès-to-ar, a sort of trammel used b>
Estomac, sm. ès-to-ma, stomach; breast; the

forepart of a fowl; (creux de V—) pit of the
stomach; (avoir mal à T—) to have a pain
in the stomach.

S'Estomaquer, vr. sès-to-ma-ki, to stomach; to

be offended; to exhaust oneself(by speaking).
Estompe, sf. ès-tôn-p, stump; stumped drawing.
Estomper, va. ès-tûn-pé, to stump (in drawing).
Estouffade, sf. ès-tou-fa-d, estoulTade; stew,

meat cooked or baked in a close saucepan.
Estoupin, sm. ès-tou-pîn, a ball of tow to ram
a gun with.

Estrac, adj. ès-trak, lank (said of a horse).

Estrade, sf. ès-tra-d, estrade ; stage
;
(batteurs

d'—, sm.) scouts; (battre V—) to scout, go
about the country.

Estragon, sm, ès-tra-gôn, tarragon, odorifer-

ous herb. [sword.
Estramaçon, sm. ès-tra-ma-sôn, two-edged
Estramaçonner, va. ès-tra-ma-so-né, to strike ;

wound with the edge of a sword ; to fight at
back-sword or with a quarter-staff.

Estrapade, sf. ès-tra-pa-d, strappado, gibbet for

the strappado ; estrapade; (double—) double
leap (among rope-dancers ; (donner V— à son
esprit) to puzzle one's brains.

Estrapader, va. es-tra-pa-dé, to torture or give
the strappado.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Estrées (duc d'), duk-dé-tré, a marshal ofFrance.
Estrëes (C. d') dé-tré, a French cardinal.
Estrëes (G. d') dé-tré, surnamed " La Belle Ga-

brielle." Died 1599.

Étables, é-ta-bl, a town of France.
Çtampes, é-tân-p, a town of France.
États Unis d'Amérique, i-td-zu-nî da-mé-ri-kf

the United States of North America.
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Estrapasser, va. ès-tra-pa-sé, to fatigue ; to

tire, over-ride, or over-work a horse.

Estraper, va. ès-tra-pé, to cut stubble.
Estrapoire, sf. ès-tra-poa-^, little sickle for

mowing stubble.
Estrasse ou Strasse, sf. ès-tra-s, stra-s, floss-silk.

See Cardasse.
Estrigue, sf. ès-tri-g, furnace for tempering

glass vessels.

Estriquer, va, ès-tri-kê, to stop the chinks
round the mould (among sugar-refiners).

Estriqueux, sm. ès-tri-keû, pipe-maker's par-
ing-knife.

Estrop, ou Estrope, sm. ès-trop, strop
;

(— de

poulie) block-strop
;

(— de rame) grommet of

an oar.

Estroper, va. ès-tro-pé, to strop (in rigging).

Estropiât, sm. ès-tro-pi-a, lame beggar.
Estropié, e, adj. ès-tro-jné, maimed ; lame

;

crippled
;

{il est — de la cervelle) he is crack-
brained.

Estropier, va. ès-tro-pi-é, to lame ; to cripple
;

to maim; to bungle, perform clumsily; (

—

un passage, une phrase) to mangle a passage,

a phrase
;

(— unefigure) to use an improper
figure of speech.

Estuaire, sm, ès-tu-è^, estuary.
Est-sud-est, sm. èst-su-dèst, east-south-east.
Esturgeon_^ sm. ès-tur-jôn, sturgeon (a fish),

Ésule, ou Ésula, sf, é-zu-l, é-zu-la, esula, spurge
(a plant).

Et. conj. é, and ;
(— cetera) and so on, so forth

;

(— la mère — la fille pleuraient) both the
mother and the daughter were weeping,

t The t is sounded in no case whatever, ex-
cept in the Latin expression et cetera,

pronounced thus, ètt-sé-té-ra,

Établage, sm. é-ta-bla-j, stabling, stallage.

Étable, sf. é-ta-hl, cowhouse
;

(— à bœufs) ox-
stall

;
(— à cochons) hogsty.

Établer, va, é-ta-blé, to put in a stable; to stable.

Établi, sm. é-ta-bli, board, board (of tailors)
;

bench.
Établir, va, é-ta-blir, to establish ; to fix, settle

;

to erect, set up ; to institute, found ; to nom-
inate, appoint; to assert, aver; to make
good

;
(— une fille) to marry one's daughter;

(— des lois) to make laws
;

(— une nouvelle

opinion) to broach a new idea
;

(— un fait)

to state a case
;

(— une expression) to bring
a word into use

;
(— des impôts) to impose

taxes
;

(— par des exemples) to prove by
precedents

;
(— la marguerite) to put a pur-

chase on a cable
;

(— un levier pour mouvoir)
to use a lever power

;
(— de fausses drisses

aux vergues pour le combat) to sling the yards
for action

;
{le port est établi au nord-est) the

harbour lies on the north-cast,

S'—, vr, to settle ; to set up ; to get married.
Établissement, sm, é-ta-bli-s-mân, establish-

ment, settlement; foundation; institution;

plantation
;

(— des quartiers) cantonment,
quarters (in military afifairs)

;
(— d'u7i port)

situation of a harbour; (— de la marée) time
of high water

;
(— d'un fait, d'une question)

statement of a matter of fact.

Étage, sm. é-ta-j, story, floor; rank, degree;
{premier —) the first floor

;
{le plus has —

)

the ground-floor
;
{gens du plus has—) lowest

class
;
{menton à double —) double chin

;
{un

sot à triple —) a most egregious fool; {il

demeure au troisième —) he lives up three
pair of stairs.

Étager, va. é-ta-jé, to taper the hair; to ele-

vate (by stories or stages).

Étagères, sf. pi, é-la-jè-r, small shelves ranged
above each other.

Étai, sm. é-tè, stay, prop (in carpentry) ; stay
(naval term); (— du grand mût) the main
stay; (— du grand mût de hune) the main
top-mast stay

;
(— du grand perroquet) the

main top-gallant stay
;

(— du mât d'artimon)
the mizzen-stay

; (— de mût de misaine) the
fore-stay; (— de perroquet de fougue) the
mizzen top-mast stay.

Étaie, sf. é-tê, prop; support; stay; shore,
buttress.

Étalement, sm. é-tê-i-mân. See Etayement.
Étaim, sm, é-tîn, carded wool.
Étain, sm, é-tln, pewter, tin; (

—

fin) pure tin;

(— de Cornouaille) Comish grain tin
;

(

—

commun) lay-metal ; (— en feuilles) tin-foil.

Étal, sm. é-tal, butcher's, fishmonger's, or

^ cobbler's stall.

Étalage, sm. é-ta-la-j, laying out or exposing
goods to sale ; show, display ; dress ; stall-

age
;
{mettre à V—) to expose to sale

; {faire— de son esprit et de ses talents) to boast or

^ make a show of one's wit and talents.

Étalagiste, sm, é-ta-la-Jis-t, huckster, stall-

^ keeper.
Étale, adj. é-ta-l, still (said of the sea when
between rough and smooth).

Étaler, va. é-ta-lé, to expose for sale; to dis-

play ; to make parade of; (— son esprit) to

make a show of one's wit.

S'—, vr. to stretch oneself out ; to show ofi",

Étaleur, euse, smf, é-ta-leàr, eû-z, one who ex-

^ poses goods for sale at the corners of streets,

Étalier, sm, é-ta-lié, journeyman-butcher.
—s, pi, stakes to hold nets ; thorn hedges

^ round a field,

Étalingue, sf, é-ta-lïn-g, clinch of a cable (in

^ rigging), [(naval term).
Étalinguer, va. é-ta-lln-ghé, to bend, clinch
Étalingure, sf. é-ta-lln-gû-r, clinch.

Étalon, sm, é-ta-lôn, stallion; standard.
Étalonnage, Étalonnement, sm, é-ta-lo^a-j, é-

ta-lo-n-mcm, marking by a standard, gauging.
Étalonner, va. é-tor-lo-né, to stamp ; to gauge ;

to seal.

Étalonneur, sm. é-ta-lo-neûr, officer appointed
to stamp weights and measui'es.

Étamage, sm, é-ta-ma-j, tinning; plating.
Étambord ou Étambot, sm. é-tân-bôr, é-tân-bô,

^ stern-post of a ship,

Étambraie, sm, é-tân-brê, partner, a piece of

wood securing the mast and capstan of a
ship,

Étamer, va. é-ta-mé, to tin over ; to plate ; to

foliate.

Étameur, sm. é-ta-meûr, tinner, silverer.

Étamine, sf, é-ta-mi-n, bolting-cloth ; stamen ;

tammy; sieve; thin light sort of French
stuff; bunting (with which flags are made);
{passer par V—) to scrutinize.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ethelwolf, é-tèl-volf, a Saxon king of England,
Etherege, é-té-rè-j, an English dramatic writer.

Etheridge, é-té-rid-J, an English writer,

Etienne (St.), eîn-té-tiè-n, Stephen, the first

Christian martyr : he was stoned to death

A.D, 33. [Died 257.

Etienne, I., é-tiè^-prè-^iié, Pope Stephen I.

Etienne (St.), sin-té-tiè-n, a town of France.
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—s, pi. stamens, threads or filaments ^jrowiug
in the centre of flowers.

fjtarainé, e, adj. é-ta-mi-né, stamened; sterile.

Ctamineux, ease, adj. é-ta-^mi-neû, z, having
stamens, but no petals or leaves.

Étaminier, sm. é-ta-mi-nié, bolting-cloth
weaver; stamen-maker.

Êtamoir, sm. é-la-moar, vase used in the pre-
paration of tinning.

Étampe, sf. é-tân-p, stiimp, piece of metal hav-
iug a pattern either in relief or engraved.

Etamper, va. é-tân-pé, to stamp, emboss
;

(

—

un fer de chevcd) to punch a horse-shoe.
Étampure, sf. é-tân-pû-r, the holes of a horse-

shoe.
Étamure, sf. é-ta-^iû-r, tinning, melted tin.

Étanche, adj. é-lânsh, water-tight, air-tigut,

steam-tight; retentive.

Étanchement, sm. é-tàn-sh-mûn, stanching,
stopping.

Etancher, va. é-tânshé, to stanch ; to stop ; to

quench, dry up
;

(— le sang) to stanch blood
;

(— un vaisseau) to pump a ship dry; {un
vaisseau étanché) a tight ship.

Étanchoir, sm. é-tûn-shoar, sort of knife used
by coopers to drive tow into the openings of
casks,

Étançon, sm. é-tân-sôn, stanchion, prop.
— s, pi. stanchions, shores (in shipbuilding).

Étançonner, va. é-tân-so-né, to prop ; to stay
;

to support, shore up.
Étantiche, sf. é-lân-Ji-sh, quarry-stratum.
'ihta.ng, sm.. é-tân, pond; tish-pond ; i-eservoir;

pool. [stjinding trees.

Étant, adv. é-tân, standing
;

{arbres en —

)

Étape, sf. é-ta-p, halting-place ; nitions for

men ; forage for horses.
Étapier, sm. é-ta-pié, otticer appointed to give
out rations to soldiers.

État, am. é-ta, state; case; condition; plight;
circumstance; account; estimate; bill; list;

inventory, registry
;
profession; rank; qual-

ity; station; otlice
;
government; country;

(

—

major) staff (of an armyj; (— de dépense)

bill ofexpenses; (— dts malades) sick-list; (

—

des blessés et des tués) return of the killed and
wounded

;
(— de mariage) wedlock, matri-

mony; (— monarchique on démocratique)
monarchy or republic

;
{coup d'—) great

stroke of state policy
; {homvie d'—) states-

man
;
(ministre d'—) cabinet or state minis-

ter
;
{être en —) to be in i"eadiness, to have

in one's power
;
(se mettre en —) to prepare

oneself for
;
{j'uire —) to presume, depend

on, have a value for
;
{votre frère est en bon

—) your brother is flomishiug
;
{votre cousin

est en mauvais —) your cousin is in poor cir-

cumstances.
Étau, sm. é-tô, vice (tool used by workmen)

;

(les mâchoires d'un —) the chops of a vice
;

(— à main) hand-vice.
—X, pi. butcher's shambles.

Étayement, sm. é-tè-i-mûn, staying, propping,
supporting, shoring up.

ÉUyer, va. é-tè-ié, to prop ; to stay ; to shore
up ; to support.

Été, sm. é-té, summer; {jourd'—) summer-day;
{milieu de V—) midsummer.

Kteignoir, sm. é-tè-gnoar* extinguisher.
Éteindre, va. é-tin-<lr, to extinguish, put out

;

to appease, quench; to smother; to slack,

weaken; to abolish; to root out, destroy;
(— la cttaux) to kill lime

;
(— unepenaion) to

redeem an annuity.
S'—, vr. to go out; to die.

Éteint, e, adj. é-tln-t, extinguished; quenched;
extinct ; dull

;
{votre feu est —) your fire is

out
;
{des yeux —s) languid eyes.

Étendage, sm. é-tân-da-j, lin^s for drying paper
on (among printers) ; drying-poles ; drying-
room.

Étendard, sm. é-tân-ddr, standard, bnnner, col-

ours ; flag ; comet ;
{arborer V—) to raise or

hoist the standard
;
{lever f—) to make one-

^ self the head of a party.
Étendoir, sm. é-tân-doar, printer's peel ; dry-
ing-room.

Étendre, va. é-tân-dr, to extend; to spread; to

stretch ; to explain ; to prolong, lengthen
out ; » widen, enlarge ; f— quelqu'un sur le

carreau) to stretch one oead on the spot;
(— le parcfiemin) to multiply writings in

order to swell an account.
S'—, vr. to stretch oneself; {s'— sur un sujet)

to enlarge or expatiate on a subject
;
{sa terre

s'étend loin) his estate is very extensive; (so»
nom s'étend partout) his name is heard every-
where.

Étendu, e, adj. é-tân-du, spread ; large ; long;
{discours —) prolix or tedious speech

;
{itre

— de tout son long) to lie sprawling at full

length.
Étendue, sf. é-tûjt-dû, extent; extension; di-

mension; space; duration; capacity; pene-
tration, discernment

;
(— de pays) tract of

land; (— de chemin) great way; (— de voix)
pitch or compass of voice

;
{una grande —

d'esprit) a comprehensive genius
;
{donner

à sa passion une libre—) to give one's passion
free scope.

Éternel, le, adj. é-tèr-nel. eternal ; everlasting ;

endless; perpetual; (causeur on Iiarangucur
—) tedious long-winded talker.

Éternel, sm. é-tèr-nèl, Eternal; Supreme Be-
ing; God ; the Lord; {le F^re —) the Eternal
Father.

Étemelle, sf. é-tèr-nè-l. See Immortelle.
Éternellement, adv. é-tèr-nè-1-mûn, eternally

;

everlastingly ; for ever
;

{il parle —) he
never ceases talking.

Éterniser, va. é-tèr-ni-zé, to eternize; to im-
, mortalize ; to perpetuate.
Éternité, sf. é-lèr-ni-té, eternity; everlasting-
ness ; immortality

;
{cela durera une —) tliis

will last for ever.
Éternuer, vn. é-tèr-nu-é, to sneeze.
Ktemueur, euse, smf. é-tèr-nu-eûr, eû-z, sneezer.
Étemument,sm.é-/èr-nu-7nû«, sneeze, sneezing.
Étésien, adj. é-té-zi-in, etesian, anmuil

;
{letitj

—*) trade-winds, monsoons.
Étésies, sm. pi. é-té-zl, trade-winds.
Étêtement, sm. é-tê-t-mân, lopping the top.

Etc ter, va. é-tê-té, to lop off the top, to top, to

head.
Éteuf, sm, é'teu, tennis-ball

;
{renvoyer V—) to

give one a Rowland for his Oliver ; tit for tat,

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Etienne, é-tîd^, Stephen, a prince of Moldavia. Etienne de St Grégoire, é-tiè^ de sîn-gré-goa-r,

Etienne, é-tiè-n, a French printer.
Etienne IV. é-tiè-n-ka-tr, Stephen IV. a king of
Poland. Died 1173.

a town of France.
Etienne de Lugaris (St), sin té-tiè^ de lu-ga-^iê,

a town of France.
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ÏÔteule ou Esteuble, sf. é-teu-l, ès-teu-U, stubble.
Éther, sm. é-tèr, ether, spiritous vapour.
Éthéré, e, adj. é-té-ré, ethereal; subtile; pure;

{la voûte —e) the canopy of heaven.
Éthiopique, adj. é-ti-o-pi-k, Ethiopie

;
(année—

)

the Ethiopie year, consisting of twelve
months of thirty days each, and five days at

^ the end.
Éthiops ou Éthiops minéral, sm. é-tî-ops, ê-ti-

ops mi-né-ral, Ethiops, a minerai composed
of mercury and sulphur.

Éthique, sf. é-ti-k, ethics, morals; moral phi-
losophy.

Ethmoidal, e, adj. èt-mo-i-dal, ethmoidal, be-
longing to the bone called ethmoid (in

anatomy).
Ethmoïde, sm. èt-mo-i-d, ethmoides, one of the
eight bones of the skull (in anatomy).

Ethnarchie, sf. èt-nar-shî, ethnarchy, province
commanded by an ethnarch.

Ethnarque, sm. èt-nar-k, ethnarch (commander
of a province).

Ethnique, adj. èt-ni-k, ethnic; heathen; idol-

ater
;
{mot—) word designing the inhalsitant

^ of a country or town.
Ethocratie, sf. é-to-kra-sî, government founded

^ on morality.
Éthologie, sf. é-to-lo-ji, ethology, treatise on
_ morals, manners, and customs.
Éthopée, sf. é-to-pé, ethopoeia, description of

^ the morals and manners of persons.
Étiage, sm.é-ii-a-:?", low water; low-watermark

^ (of rivers).

Étier, sm. é-ti-é, canal that runs into the sea
;

drain for salt-pits.

£tincelant, e, adj. é-tîn-s-lân, t, sparkling;
bright ; brilliant ; lively

;
{étoile —c) twink-

ling star.

Étincelé, e, adj. é-tîn-s-lê, scintillated; {ecu —

)

scutcheon sparkling all over.
Étinceler, vn. é-tln-s-lé, to sparkle; to shine;

to dazzle ; to scintillate
;

{les yeux lui étin-

celaient de colère) his eyes flashed fire with
^ anger.
Étincelle, sf. é-tîn-sè-l, spark; flash of fire;

scale of hot iron.

Étincellement, sm. é-tîn-sè-l-^mân, sparkling;
scintillation, twinkling of the stars.

Étiolement, sm. é-ti-o-l-mân, etiolation, chlo-

rosis (of plants) ; emaciation (of minerals).
S'Étioler, vr. sé-ti-o-lé, to etiolate ; to emaciate.
Étiologie, sf. é-tî-o-lo-jî, etiology, treatise on
^ the causes of disorders.

Étique, adj. é-tî-k, hectic, hectical; consump-
tive; lean; {poulet —) raw-boned or lean
chicken

;
{devenh ) to become consumptive.

Étiqueter, va. é-ti-k-té, to ticket ; to label ; to

^ docket.
Étiquette, sf. é-ti-kè-t, label, ticket; ceremo-

nial, etiquette; {juger sur V—) to judge
without sufficient knowledge of a matter.

Étire, sf. é-tî-r, stretching-iron (used by
leather-curriers).

Étirer, va. é-ti-ré, to stretch; to lengthen
(among leather-curriers).

Étisie, sf. é-ti-zî, consumption, decline.

Étites, ef. é-ti-t, étites, ferruginous stones,

having a small cavity.

Étoc, sm. é-tok, dead stump (in botany).
Étofte, st. é-to-f, stuff, gear; cloth; birth, ex-

traction; (— de soie) silk stuff; {homme de

^ basse —) man of mean condition.
Étoffé, e, adj. é-<o-/é, stuffed: comfortable (of

houses)
;
{un homme bien —) a man in good

circumstances
;
{carrosse—) a well-cushioned

carriage.
Étoffer, va. é-to-fé, to stuff; to garnish; to

^furnish; to embellish.
Étoile, sf. é-toa-l, star ; orb ; fate ; asterisk (in

printing) ; star or white mark on the fore-

head of a horse ; star-fish ; star-wort ; walks
meeting in a centre

;
(— fixe) fixed star ;

(— errante) wandering star, planet
;

(— cou-
rante) shooting star; (— du berger) Venus,
the morning or evening star

;
{coucher à la

belle —) to lie in the open air.

Étoile, e, adj. é-toa-lé, starry, starred, covered
with stars

;
{ciel —) serene or starry night

;

{bouteille —e) a cracked bottle.—
, sm. stellar bandage (in surgery).

S'Étoiler. vr. sé-toa-lé, to star (said of glass or

, bottles).

Étole, sf. é-to-l, stole (ornament worn by
Roman-catholic priests).

Étonnamment, adv. é-to-na-mân, wonderfully;

^ astonishingly
;
prodigiously ; excessively.

Étonnant, e, adj. é-to-nân, t, wonderful;
astonishing; surprising; marvellous; ex-
ti-aordinary

;
{une nouvelle—e) strange news.

Étonnement, sm. é-to-n-mâfi, astonishment;
surprise, amazement ; admiration, wonder

;

terror; stunning; {frappé d'— ) wonder-
^ struck

;
{être saisi d'—) to be amazed.

Étonner, va. é-to-né, to astonish; to surprise;
to amaze ; to stun.

S'—, vr. to wonder ; to marvel ; to be con-
cerned

;
{je 7n'étonne que vous soyez encore

^ ici) I am surprised that you are still here.
Étouffade, sf. é-tou-fa-d, stewed meat; sauce

for game. See Estouffade.
Étouffant, e, adj. é-tou-fân, t, sultry; suffocat-

ing; close; stifling.

Étouffement, sm. é-tou-f-mân, suffocation.

Étouffer, va. é-tou-fé, to stifle, smother; to.

suffocate ; to suppress ; to quell
;

(— sa co-

lère) to conceal one's anger; (— des charbons)
to extinguish live coal

;
{les mauvaises herbes

étouffent les bonnes) bad herbs choke the good
ones.
—, vn. to be choked or stifled ; suffocated

;

(— de rire) to split one's sides with laughing.
Étouffoir, sm. é - tou -foar, extinguisher for

cinders or burning charcoal; damper (of

pianos).

Étoupe, sf. é-tou-p, tow ; oakum ;
{mettre le feu

aux —s) to blow the coals ; to add fuel to

^ the flame.

Étouper, va. é-tou-pé, to stop with tow.
Étouperie, sf. é-tou-p^î, coarse cloth made

of tow.
Étoupille, sf. é-tou-pi-i* quick match (for fire-

^ works or guns).
Étoupiller, va. é-tou-pi-îé,* to lay a quick match
on fireworks or guns.

Étoupillon, sm. e-wu-pi-ion* wad (in artillery).

Étoupin, sm. é-tou-pin, wad for a gun.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Etienne I. (St.) sîn-té-tiè-n prê-mié, St Stephen

I., first king of Hungary. Died 1038.
Etmuller (M. E.) èt-mu-lèr, a German anato-
mist. Died 1732.

Etmuller (M.) èt-mu-lèr, a German physician
Died 1683.

Étoile, é-to-lt, jEtolia, a country of Greece.
Étoile, é-toa-l, a town of France.
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Étourderie, sf. é-tour-dë-ri, blunder; impru-
dence; giddiness; thoughtlessness.

Étourdi, e, adj. é-tour-di, thoughtless; giddy;
imprudent; harebrained; blundering.

Étourdi, e, smf, é-tour-di, blunderer; indis-

creet person ; imprudent or careless indivi-

dual
; (à Vétourdie, adv.) heedlessly.

Étourdiment, adv. é-tour-di -man, rashly
;

giddily; thoughtlessly.
Étourdir, va. é-tour-dir, to stun; to make
dizzy; to bewilder; (— la grosse /aim) to

appease hunger; (— de Veau) to take oft" the
chill from water; (— la douleur) to allay

pain.

S'—, vr. to divert one's thoughts.
Étourdissant, e, adj. é-tour-di-sân, t, stunning;

obstreperous; {bruit —) din, disagreeable
noise.

Étourdissement, sm. é-tour-di-s^mân, stupefac-

tion; dizziness; giddiness; (avoir des —s)

to be giddy; to be troubled with giddiness.

Étoumeau, sm. é-tour-nô, starling ; tlea-bitten

horse.
Étouteau, «m.é-tou-t6,^\n attached to a wheel

^ (in clock-work).
Étramée, ou Tramée, sf. é-tra-mé, tra-mé, cloth

made from tow.
Étrange, adj. é-trân-j, strange; silly; odd;

surprising; wonderful, astonishing; extra-
ordinary; {chose —) unusual thing; {esprit

ou humeur—) unaccountable temper.
Étrangement, adv. t-trân-j-mân, strangely.
Étranger, ère, adj. é-trân-jé, è-r, strange;

foreign, exotic
;
(corps —) extraneous body

;

(être — en médecine) to be ignorant of medi-
cine.

Étranger, ère. smf. é-trân-jé, è-r, foreigner,

stranger, alien; (pour V—) outward.
Étranger, va. é-trân-jé, to estrange ; to drive
away.

Étranglement, sm. é-trân-gU^mân, contrac-

tion; strangling; strangulation; wringing
(said of the intestines).

Étrangler, va. é-trân-glé, to strangle ; to choke,

stifle; to throttle; to make too narrow or

too scanty; (— un discours) to compress a

speech too much; (— une affaire) to slur

over a business; (— Vartimon) to balance
the mizzen-niast (in rigging).
—, vn. to be strangling; to choke; (— de

soif) to be choking with thirst.

Étrangnillon, sm. é-trân-ghi-idn,* strangles

(disease among horses)
;

(poire d'—, sf.)

choke-pear.
Étrape, sf. é-tra-p, a small sickle.

Étraper, va. é-tra-pé, to cut with a sickle.

Étraquer, va. é-trorké, to track; to trace (in

hunting).
Étrave, Etablnre, ou Etable, sf. é-trâ-v, é-ta-

. tW-r, é-ta-hl, stem of a ship.

Etre, vn. ê-tr, to be ; to exist ; to subsist ; to

remain; to dwell; to lie ; to belong; to go;
to come from

;
(— entraîné) to be led astray,

hurried away; (— de moitié) to go halves;
f— debout ou couché) to stand or lie down

;

(— bien avec quelqu'un) to be upon good terms
with one

; (— d'une opinion) to maintain an
opinion; (— daTis le malheur) to be unfor-

tunate
;
(cela est de justice ou de droit) it is

just or right; {il est de Ihris) he is a native
of Paris; (cet en/ant est à moi) this is my
child

; (Je suis à vous dans un moment) I aiu
coming to you presently; (où en sommts-
nousf) where did we leave off? {cela n'est

pas de mon goût) I do not like it; {c'est ou
c'en est) it is

;
(ce n'est pas ou ce n'en est pas)

it is not; (est-ce ou en est-cel) is it? {n'est-ce

pas ou n'en est-ce pas?) is it not; {qu'est-ce

.ou qu'est-ce que c'est f) what is it?

Etre, sm. é-tr, being; existence; creature:
(le non —) nonentity, nonexistence; {le bien

—) welfare, comfort, conveniences of life;

(r— Suprême) God, the Supreme Being.
—s, pi. the several parts of a house

;
(il con-

naît tous ks —s de la maisori) he knows every
nook and comer of the house.

Étrt^cir, va. é-tré-sir, to straiten ; to narrow
;

to make narrow.
S'—, vr. to g^ow strait; to shrink.

Étr(5cissement, sm. é-tré-si-s-mân, straitening ;

narrowing. [ness.
Etrt'Cissure, sf. é-tré-si-sd-r, straitness, narrow-
Êtreignoir, sm. é-trè-gnoar," cramp, handscrew
(among joiners).

Étreindre, va. é-trtn-dr, to bind ; to wring
hard ; to press close.

Étreinte, sf. é-trtn-t, binding, pressing, wring-
ing hard; knot; clasping; embrace.

Étrenne, sf. é-trè-n, Christmas-box, New Years
gift; handsel.

Étrenner, va. é-trè-né, to g^ve a Christmas-box
or a New Year's gift; to make a present; to

handsel
;

(— un objet) to handsel or be the
first to make use of an article.

Étrcsillon, sm. é-tré-zi-ôn,* prop, stay.

Étrésillonner, va. é-tré-zi-io-né," to prop ; to stay.

Étresse, sf. é-trè-s, doublet, two sheets of paper
pasted together (in board-making).

Étrier, sm. é-tri-é, stirrup; stirrup-bandage
(in surgery); (las à —) stirrup-stockings;
(vin de V—') parting-cup, stirrup-cup

;
(— de

marche-pied) stirrup ofthe yards (in rigging) ;

(/aire perdre les —s à quelqu'un) to put on»!

to a nonphis; (être /erme sur les —s) to be
firm in one's" opinion.

Étrière, sf. é-tri-è-r, a small piece of leather to

keep stirrups up behind.
Étrieux, sm. pi. é-tri-eû, iron stirrups or straps;

(

—

de gouvernail) iron stirrup or strap placed
at the end of a tiller (naval terms).

Étrille, sf. é-tri-i,* currycomb.
Étriller, va. é-tri-ié,* to curry ; to thrash ; to

clean a horse
;
(l'ennemi a été bien étrillé ce

matin') the enemy were well beaten this
morning.

Étriper, va. é-tri-pé, to gut (animals), [w'ide.

Etriqué, e, adj. é-tri-ké, scanty, not sufficiently

Étrivlère, sf. é-tri-viè-r, stirrup-leather ; strap,

thong of leather; (donner Us —s) to lash
soundly.

Étroit, e, adj. é-troa, t, strait; narrow; strict;

close
;
(habit—) tight coat

;
(génie —) cramp

genius
;
{/ront ou crâne —) dolt

;
(—e /ami-

liarité) intimacy
;

(—c alliance ou amitié)

close union or friendship; (à V—), adv. nar-

rowly, straltly
;
(vivre à V—) to live sparingly.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Eucllde, eu-kli-d, Euclid, a celebrated Greek
mathematician, who flourished b. c. 300.

Eudes, eu-d, a king of France [the younger.
Ludoxie, eu-dok-st, Eudocla, wife of Theodoslus

Eure, eû^, a department and river of France.
Eure-et-Lolre, eûr-é-loa-r, a department of

France. [the world.

Europe, eu-ro-p, one of the great divisions of
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Étroitement, adv. é-troa-t-mân* straitly, nar-
rowly; (— uni) strictly united; (une per-
sonne qu'on tient— enfermée) a close prisoner.

Étronçonner, va. é-trôn-so-né, to lop oft' the
head of a tree.

Étrouffer ou Étrousser, va. é-trou-fé, é-trou-sé,

^ to adjudge ; to decree (in law).

Étruffé, e, adj. é-tru-fé, limping; {cTiien —

)

lame dog.
Étruffure, sf. é-tru-fû-r, lameness of a dog.
Étrusque, adj. é-trus-h, Etruscan, Etrurian.
Étuailles, sm. pi. é-tu-a-i* warehouse for

crystallized salt.

Étude, sf. é-tu-d, study; learning; labour;
meditation ; closet, office

;
{homme d'—

)

scholar
;
{homme sans —) illiterate man.

—s, pi. studies, sketches, drawings, academi-
cal figures

;
{faire ses —s) to be at the col-

lege or imiversity
;

{faire de bonnes —s) to

become a good scholar.

Étudiant, sm. é-tu-di-ân, student ; scholar ;

{un — en droit ou en médecine) a student of

law or medicine.
Étudié, e, adj. é-tu-dîé, studied; affected; ela-

borate
;
{un ouvragefort—) a laboured work;

{cette poésie est trop —e) this poetry is not
natural.

Étudier, va. é-tu-dî-é, to study; to mind; to

read; to gather knowledge; to consider;
to observe ; to meditate

;
(— un discours) to

get a speech by heart
;
{mon fis et mon neveu

ont étudié ensemble) my son and my nephew
were schoolfellows.

S'—, vr. to endeavour; to addict oneself; to

make efforts.

Étudiole, sf. é-tu-dio-l, escritoire, small table-

drawer for pen, ink, and paper.
Étui, sm. é-tui, case ; box ; sheath

;
(— pour

aiguilles) needle-case
; (— de chapeau) hat-box.

Étuve, sf. é-tu-v, hothouse, sweating place;

^ drying place ; stove.

Étuvée, sf. é-tu-vé, stew, stewing ; stewed meat ;

{faire une —) to stew.

Étuvement, sm.é-tu-v-mân, bathing, fomenting.
Étuver, va. é-tu-vé, to bathe; to foment; to

bathe or moisten with warm lotions ; to stew.
Étuviste, sm. é-tu-vis-t, bagnio-keeper.
Etymologic, sf. é-ti-mo-lo-Jî, etymology ; origin ;

source; root; derivation.
Étymologique, adj . é-ti-mo-lo-ji-h, etymological.
Étymologiste, sm. é-ti-mo-lo-jis-t, etymologist.
Eubages, sm. pi. eu-ba-J, Druids engaged in
the study of astronomy, natural philosophy,
and other sciences.

Eucharistie, sf. eu-ka-ris-ti, eucharist.
Eucharistique, adj. eu-ka-ris-ti-k, eucharistical.
Eucologe, sm. eu-ko-lo-j, euchology, book con-

taining the church service of every Sunday
and holiday. [tion.

Eucrasie, sf. eu-kra-zt, eucrasy, good constitu-
Eudiomètre, sm. eu-di-o-mè-tr, eudiometer, an
instrument for measuring the purity of the
air.

Eudiométrie, sf. eu-di-o^mé-trî, eudiometry, art
of ascertaining the purity of the air.

Eufraise, sf. eu-frê-z, euphrasia, eye bright (a

plant).

Eulogie, sf. eu-lo-ji, eulogy.

Euménides, sf. pi. cu-mé-ni-d, Eumenides.
Eunuque, sm. eu-nu-k, eunuch

;
{rendre —) to

emasculate.
Eupatoire, sf. eu-pa-toa-r, eupatory, water-
hemp, maudlin (a plant).

Euphémisme, sm. eu-fé-mis-m, euphemism.
Euphonie, sf. eu-fo-ni, euphony. _ [ical.

Euphonique, adj . eu-fo-ni-k, euphonic, euphon-
Euphorbe, sm. eu-fôr-b, euphorbium, spurge

(a medicinal plant).

Euphorbiacées, sf. pi. eu-fôr-bi-a-sê, family of

plants belonging to those named euphorb-
ium and spurge.

Européen, ne, adj. eu-ro-pé-în, è-n, European.
Eurythmie, sf. eu-rit-mi, eurythmy, beautiful

proportion of an architectural work.
Eurus, sm. eu-rus, the south wind.
Eusémie, sf. eu-zé-mî, favourable symptoms
during an illness.

Eustache, sm. eus-ta-sh, clasp-knife without a
spring.

Eustyle, sm. eus-ti-l, eustyle, style of architec-

ture in which the columns are placed at a
proper distance from each other.

Eux, pron. pi. eâ, they, them; {eux-mêmes)
themselves.

Évacuatif, ive, ou Évacuant, e, adj. é-va-ku-a-

tif, i-v, é-va-ku-ân, t, evacuating, évacuant.

^ —, sm. évacuant (medical term).

Évacuation, sf. é-va-ku-â-siôn, evacuation, ejec-

tion, discharge; abandonment, giving up,

evacuation of a place.

Évacuer, va. é-va-ku-é, to evacuate; to empty;
to discharge ; to abandon, give up, evacuate
a place.

S'Évader, vr. sê-va-dé, to escape; to nm away;
to steal away ; to evade

; (faire évader quel-

qu'un) to favour one's escape.
Évagation, sf. é-va-gâ-siôn, evagation, wander-
ing thoughts.

S'Évaltonner, vr. sé-val-to-nê, to be assuming;
to put on airs, be too free.

Évaluation, sf. é-va-lu-û-siôn, valuation ; ap-
praising, rating; estimate, estimation.

Évaluer, va. é-va-lu-é, to value; to appraise,

rate ; to estimate.
Évalve, adj. é-val-v, without valve (said of

plants the pericardium ofwhich has no valve).

Évangélique, adj. é-vân-jé-li-k, evangelical.

Évangéliquement, adv. ê-vân-jé-li-k-mân, evan-
gelically, conformably to the gospel.

Évangéliser, va. é-vân-jé-li-zé, to evangelize;

^ to preach the gospel.
Evangéliste, sm. é-vân-jé-lis-t, evangelist.
Évangile, sm. é-vân-ji-l, gospel {I'— du Jour)
the news of the day.

S'Évanouir, vr. sé-va-nou-îr, to swoon; to faint;

to fall into a swoon ; to vanish ; to disap-
pear; {toutes ses espérances se sont évayiouies)

ail his hopes are withered.
Évanouisscnient, sm. é-va-nou-i-s-mân, swoon

;

fainting-fit.

Evaporation, sf. é-va-po-râ-siôn, evaporation;
vapour; exhalation; foolishness.

Évaporé, e, adj. é-va-po-ré, thoughtless, giddy.
—, sm. a rash harebrained fellow.

Évaporer, va. é-va-po-ré, to evaporate
;

(— son

chagrin) to give vent to one's grief.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Eusèbe, eu-zè-b, Eusebius, bishop of Cesarea

in Palestine. Died 340.
Eusébie, eu-zé-bî, Eusebia, a Roman empress,
wife of Constantius. Died 360.

Eustache (St), s'm-teiis-ta-sh, St Eustatins, ona
of the Caribbee Islands.

Eusugaguen, eu-zu-ga-ghèii, a town of Morocco.
Eutin, eu-tln, Eutim, a town of Saxony.
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S'Évaporer, va. sé-va-po-ré, to evaporate
;
(»'

—

en imaginations, en vaines idées, en chimères) to

entertain idle, vain, and chimerical notions
(il commence à s'—) he begins to be irregnlar_

in his conduct.
'

Évasement, sra. é-va-z-mân, irideness, width
;

^ breadth ; opening.
Évaser, va. i-va-zé, to widen ; to make broader

;

to open; (un nez évasé) a nose with wide
nostrils.

Évasif, ive, adj. é-va-zif, i-v, evasive.
Évasion, sf. é-vd-ziôn, evasion ; escape ; shift

;

excuse.
Évasure, sf. é-ifa-zû-r, opening, widening.
Évêché, sm. é-vê-shé, bishopric ; episcopate

;

bishop's palace.
Éveil, sm. é-tfèï,* hint ; warning ; alarm.
Éveillé, e, adj. é-vè-ié,* awake; sprightly; dili-

gent; sharp; watchful; (i7 est fort — sur
ses intérêts) he is very attentive to his
interests.

—, smf. a pert or lively person.
Éveiller, va. é-vè-ié,* to waken, awake, awaken,

rouse ; to make alive ; to excite ; (le mérite
éveille Venvie) merit stirs up envy.

Événement, sm. é-vé-n^mân, event ; end ; issue ;

circumstance ; adventure
; (à tout —) adv.

at all events.
Event, sm. é-vâji, flatness, vapldness; open

air; vent-hole, air-hole; windage of a can-
non

;
(sentir V—) to smack ;

(mettre à V—) to

air
;
(donner de V—) to give vent or air (said

of barrels and vats).

Éventail, sm. é-vân-tal,* fan; batwing (gas-

lighting), [seller.

Éventailliste, sm. é-vân-ta-is-t,* fan maker or

Éventaire, sm. é-vân-tè-r, sort of flat basket
carried by street hawkers.

Éventé, e, adj. é-vân-té, flat, giddy; rash,

foolish
;
(vin —) dead wine

;
(c'est unjeune—

)

he is a volatile young man.
Éveutement, sra. é-vàn-t-mân, airing, ventilat-

ing, fanning.
Éventer, va. é^-àn-té, to fan, ventilate; to air;

to divulge, spread abroad; (— le grain) to

winnow com
;

(— une mine) to ventilate a
mine

;
(— un secret) to divulge a secret

;

(— la mèche) to discover an intrigue
;

(— les

voiles) to fill the sails,

S'—, vr. to grow flat : to take vent ; to take
wind ; to fan oneself.

S"Éventiller. vr. sé-vân-ti-ié,* to move the
wings; (Voiseau s'éventille) the bird shakes
its wings.

Éventoir, sm. é-van-toar, fire-fan ; suiit or open-
ing in a coal-mine.

Éventrer, va. é-vân-tré, to embowel ; to open
;

to rip open ; to draw (poultry) ; to gut (fish);

to open (a pie).

Éventualité, sf. é-v5n-tu-a-li-té, incident; con-
tingency; accident; imcertainty.

Éventuel, le, adj. é-vân-tu-è-l, eventual; un-
certain ; contingent ; accidental.

Éventuellement, adv. é-vân-tu-è-l^mân, even-

^ tually ; accidentally.
l:^vêque, sm. é-vê-k, bishop; (— in partihus)
bishop in partihus, namely, when his bishop^
ric is in the hands of infidels.

Éverrer, va. é-vê-ré, to worm a dog.
Eversif, ive, adj. é-vèr-si/, i-v, subversive, de-

stroying.
Éveux, adj. i^eû, waterish

;
(terrain—) boggy

ground.
Éversion, sf. é-vèr-suJn, eversion; ruin; de-

struction; subversion.
S'Évertuer, vr. sé^èr-tu-é, to exert oneself; to

take pains.
Éviction, sf. é-vik-sidn, eviction ; ejection ; dis-

^ possession (law term).
Évidemment, adv. é-vi-da-mân, evidently;

clearly; visibly.

Évidence, sf. é-vi-dàns, evidence; obviousness;
clearness ; (mettre en —) to demonstrate,
make evident.

Évident, e, adj. é-vi-dân, t, evident ; clear
;

obvious
;
(une preuve —e) an irrefragable

proof; (naturellement —) self-evident.

Évider, va. é-vi-dé, to unstarch ; to hollow ; to

g^roove, make grooves.
Évidoir, sm. é-vi^oar, bit (carpenter's boring-

tool).

Évier, sm. é-vi-é. sink ; drain ; laver.

Évincer, va. é-vin-aé, to evict ; to dispossess ;

to oust.

Eviration, sf. i-vi-rd-sicin, eviration,

Évitablc, adj. é-vi-ta-bl, avoidable.
Évitée, sf. ^-tn-t^, berth ; swinging-room (naval

term).
Éviter, va, i-vi-té, to avoid; to shun; (— le

combat) to decline the battle
;

(— les écueils)

to keep clear of rocks.

—, vn. (— à la marée) to stem the tide
;

(

—

au vent) to carry the head to windward.
Évocable, adj. é-vo-ka-bl, that may be brought

before a higher court.

Évocation, sf. é-vo-ka-siôn, evocation, conjura-

tion ; raising up of spirits ; (— dune cause)

the bringing a cause before a higher court.

Évocatoire, (cédule), adj. sé-du-l é-vo-ka-toa-r,

a summons to appear before another court.

Évoluer, va. é-vo-lué, to manœuvre, work, or

perform the several evolutions practised at

sea by fleets.

Évolution, sf. é-vo-lu-si5n, evolution (said of

military and naval manoeuvres).
Évoquer, va. é-vo-ké, to conjure up , to call up;

to evoke ; (— une cause) to bring a cause be-

fore a higher court.

Evulsion, sf. é-vul-siôn, evulsion.

Ex, èks ou ègz, Latin preposition often prefixed

to French words, as ex^ministre, ex-député,

ex-empereur, etc., signifying one who has been
a minister, a member of parliament, an em-
peror, &c.

t Ex is generally pronounced èks before a
consonant, ègs when followed by a vowel.

Exacerbation, sf, èg-za-sèr-bâ-siôny exacerba-
tion.

Exact, e, adj. èg-zak, t, exact; accurate; punc-
tual ; strict ; careful

;
(— à son devoir) punc-

tual in the discharge of his dutv; (— dans

sa conduite) correct in his conduct.

Exactement, adv. èg-zak-tè-mân, exactly; ac-

curately; punctually.
Exacteur, sm. èg-zak-teûr, exacter; extortioner.

Exaction, sf, èg-zak-siôn. exaction ; extortion.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Eustache de St Pierre, eus-(a-shdè-sin-piè-r, an
eminent citizen of Calaùs. Died 1371.

Kistache, eus-ta-sh, Eustachius, an eminent
Italian physician. Died 1570.

Eutycrate, eu-ti-kra-t, a Greek sculptor.

Evaux, é-v6, a town of France.
Everfeld, é-vèr-fèld, a town of Westphalia.

Eversberg, é-vèrs-bèrg, a town of Westphalia.



EXA 246 EXC
a mal; âmâle; éîée; èfève; éfête; ë je; til; Hie; omol; dmôle; ô mort; u suc; îîsûr; om jour;

Exactitude, sf. èg-zak-ti-tu-d, exactness; ac-

curacy; carefulness; diligence; (avoir de

V—) to be accurate, exact, diligent.

Exaèdre, sm. èg-za-è-dr. See Hexaèdre.
Exagérateur, sm. èg-za-jé-ra-teûr, exaggerator;

amplifier; romancer.
Exagératif, ive, adj. èg-za-jé-ra-tif, i-v, exag-

gerating; {terme—) hyperbolical expression.

Exagération, sf. èg-za-jé-râ-siôn, exaggeration.
Exagérer, va. èg-za-jé-ré, to exaggerate; (il

exagère ses services) he magnifies his services.

Exagone, èg-za-go-n. See Hexagone.
Exaltation, sf. èg-zal-tâ-siôn, exaltation; ad-

vancement; (— du pape) inauguration of

the pope
;

(— du style) inflation of style.

Exalté, e (esprit), adj . ès-pri-tèg-zal-té, sanguine
temperament.

Exalter, va. èg-zaî-tê, to exalt; to extol; to

praise ; to purify
;

(— le mérite de quelqu'wi)

to magnify the merit of a person.

Examen, sm. èg-za-mîn, examination, inspec-

tion ; research ; disquisition ; scrutiny ; cri-

ticism; {premier —) review; {second —

)

révisai; (— de sa conscience) self-examina-
tion

;
{subir V—) to undergo an examination

;

{passer à V—) to pass an examination,

t Gattel, Wailly, Marguery, Duvivier, and
Goigoux, pronounce mènn.

Examinateur, sm. èg-za-mi-na-teûr, examiner;
inquirer; searcher.

Examiner, va. èg- za-m.i-né, to examine; to

weigh ; to discuss ; to sift ; to observe
;

(— de

nouveau) to revise ; f— un écolier) to examine
a pupil

;
(— un livre) to peruse a book.

S'—, vr. to examine oneself.

Exanthémateux, euse, ou Exantématique, adj.

èg-zân-té-ma-teû, z, èg-zân-té-ma-ti-k, exanthe-
matous, having pustules on the skin.

Exanthème, sm. èg-zân-tè-m, exanthema, an
eruption on the skin.

Exantlation, sf. èg-zânt-la-siôn, exantlation;
exhaustion.

Exarchat, sm. èg-zar-Tca, exarchate, lieutenant
of the emperor (Roman history).

Exarque, sm. èk-zar-k, exarch, lieutenant or
viceroy; also an ecclesiastical dignitary in
the Greek church.

Exaspération, sf. èg-zas-pé-râ-siôn, exaspera-
tion; irritation.

Exaspérer, va. èg-zas-pé^é, to exasperate ; to

irritate. [ing.

Exaucement, sm..èg-z6-s-7nân,hea,Ting; grant-
Exaucer, va. èg-zô-sé, to hear; to gi'ant (the
prayer of).

Excamer, va. èks-kar-né, to excarnate (ana-
tomical term).

Excavation, sf. èks-ka-vâ-siôn, excavation;
hollowing.

Excédant, e, adj. èk-sé-dân, t, exceeding.
—, sm. excess ; overplus.

Excéder, va. èk-sé-dé, to exceed ; to go beyond
;

to beat, abuse (in law).

S'—, vr. to weary or tire oneself; (— de
travail) to work too hard.

Excellemment, adv. èk-sè-la-mân, excellently.
Excellence, sf. èk-sè-làn-s, excellence

;
perfec-

tion; excellency; {par—, adv.) excellently
;

(la vertu par — ) the virtue of virtues.

Excellent, e, adj, èk-sè-lân, t, excellent.

Excellentissime, adj. èk-sè-làn-ti-si-m, most
excellent.

Exceller, va. èk-sè-lé, to excel; to surpass,
outdo.

Excentricité, sf. èk-sân-tri-si-té, eccentricity.

Excentrique, adj. èk-sân-tri-k, eccentric; dis-

tant from the centre.

Excepté, prep, èk-sèp-té, except ; save ; but.

Excepter, va. èk-sèp-té, to except.
Exception, sf. èk-sèp-siôn, exception ; bar (law
term); (à V— de, prep.) except; {sans —

)

without exception.
Exceptionnel, le, adj. ek-sèp-sio-nèl, excep-

tional ; that is an exception.
Excès, sm. èk-sê, excess; riot; abuse (in law);

(à V—, avec —
,
jusqu'à V—) to an excess, ex-

cessively; {porter tout à V—) to run into
extremes.

Excessif, ive, adj. èk-sè-sif, i-v, excessive; un-
reasonable

;
{froid—) intense cold

;
{être—

en tout) to be extravagant, prodigal in every
thing.

Excessivement, adv. èk-sè-si-v-mûn, exces-
sively, exceedingly; immoderately.

Exciper, vn. èk-si-pé, to allege an exception
(in law).

Excipient, sm. èk-sî-pî-ân, excipient, whatever
gives form and consistence to medicaments.

Excise, sf. èk-sî-z, excise ; excise-office.

Excision, sf. èk-si-siôn, excision ; abscission
(in surgery).

Excitabilité, sf. èk-si-ta-hi-li-té, excitability.

Excitant, e, adj. èk-si-tân, exciting.

Excitateur, sm. èk-si-ta-teûr, exciter.

Excitatif, ive, adj. èk-si-ta-tif, i-v, excitative.
Excitation, sf. èk-si-tâ-siôn, excitation, excite-
ment.

Excitatrice, sf. èk-si-ta-tri-s, the mm that
awakes the others in a convent.

Excitement, sm. èk-si-t^mân, excitement.
Exciter, va. èk-si-té, to excite, incite; to stir,

move ; to provoke, stimulate ; to encourage,
exhort

;
(— Venvie) to raise envy.

Exclamation, sf. èks-kla-mÂ-siôn, exclamation.
Exclure, va. èks-klû-r, to exclude ; to turn out;

{on va V— de sa charge) he will be dismissed
from his office.

Exclusif, ive, adj. èks-klu-sif, î-v, exclusive.
Exclusion, sf. èks-klu-siôn, exclusion; {à V—

d'un tel) such a one being excluded
;
{donner

V—) to exclude.
Exclusivement, adv. èks-klu-zi-v-mân, exclu-

sively, [communication.
Excommunication, sf. èks-ko-mu-ni-kâ-sidn, ex-
Excommunié, e, smf. èks-ko^mu^é, an excom-
municated person

;
{visage d'—) ill look, bad

appearance. [municate.
Excommunier, va. èks-ko^mu-nî-é, to excom-
Excoriation, sf. èks-ko-ri-â-siôn, excoriation.
Excorier, va. èks-ko-ri-é, to excoriate. [tion.

Excortication, sf. éks-kôr-ti-kâ-siôn, excortica-
Excrément, sm. èks-kré-màn, excrement.
Excrémenteux, euse. Excrémentiel, le, ou Ex-

crémentitiel, le, adj. èks-kré-mân-tefi, eu-z,

èks-kré-mân-sièl, èks-kré-mân-ti-sièl, excre-
mentitious, excremental.

Excressence, sùèks-kré-sân-s. See Excroissance.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Euzoïus, eu-zo-i-us, a bishop of Antioch.
Evagore, é-va-gô-r, a king of Cyprus.
Evagore, é-va-gô-r, Evagoras, a Greek writer
in the time of Augustus.

Evagre (S.), é-va-gr, Evagrius, a Syrian
historian. 6th century, a. d.

Evreux, é-vreû, a town of France, the capital

of the department of Eure.
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Excréteur, trice, adj. èks-kré-teùr, tri-a. Set

Excrétoire.
Excrétion, sf. èks-kré-siûn, excretion, ejection

from the body.
Excrétoire, adj. èks-kré-toa-^, excretory, ex-

cretive (said of glands and vessels tiltratiug

and ejecting humours from the bodyj.

Excroissance, sf. èka-kroa-sûn-a, excrescence;
wart; wen.

Excursion, sf. èks-kur-aiôn, excursion ; ramble
;

inroad; invasion.
Excusable, adj. èks-ku-za-bl, excusable; justi-

liable; pardonable.
Excusation, sf. èka-ku-zd-aiân, excusatiou, plea

(in law).

Excuse, sf. èka-kû-z, excuse; apology; (aana

—) inexcusably
;
(/aire des—a) to apologize

;

{/aire mille —a) to ask pardon ; (Je voua /axa

—) I beg your pardon.
Excuser, va. iks-kn-zé, to excuse ; to exculpate

;

to apologize for ; to pardon
;
{vn doit — lea

/autea d'autrui) one must be indulgent to

the faults of others
; ( pardon, ou excuaez-nwi)

pardon me, excuse me.
S'—, vr. to desire to be excused ; to decline

;

to make an excuse.
Exeat, sm. èg-zé-at, exeat (a pass to go out of
one diocese into another).

Exécrable, adj . èg-zC-kra-bl, execrable.
Exécrablement, adv. èg-zé-kra-bli-màn, exe-

crably.
Exécration, sf. èg-zé-krâ-aiôn, execration.

Exécratoire, adj. èg-zé-kra-toa-r, profaning a
sacred or consecrated object (in theology;.

Exécrer, va. èg-zé-kré, to execrate ; to hold in

execration.
Exécutable, adj. èg-zé-ku-ta^l, practicable

;

feasible.

Exécuter, va. èg-zé-ku-té, to execute; to per-

form, accomplish ; to put to death ; to dis-

train goods.
Exécuteur, sm. èg-zé-ku-teûr, executor; execu-

tioner
;

(— des hautes œuvrea) hangman
;

(— testamentaire) trustee.

Exécutif, ive, adj. ég-zé-ku-ti/, i-v, executive.
Exécution, sf. èg-zé-kû-aiôn, execution, perform-
ance ; distraining of goods

;
(homme d'—) en-

terprising man
;
(— dune pièce) performance

of a play
;
(mettre en—) to execute or enforce.

Exécutoire, adj. èg-zt-ku-toa-r, executive, exe-
cutory.

Exécutoire, sm. èg-zé-ku-toa-r, writ of execu-
tion.

Exécutrice, sf. èg-zé-ku-tri-s, executrix (said of
a female trustee).

Extdre, sm. èg-zè-dr, exedra (literary academy
among the ancients).

Exégèse, sf. èg-zé-yè-z, exegesis, explanation
(in rhetoric).

Exégétique, adj. èg-zé-jé-ti-k, exegetical.
Exemplaire, adj. èg-zân-plè-r, exemplary.
—, sm. pattern ; model ; sample ; copy of a
book.

Exemplairement, adv. èg-zân-plèr-mân, exem-
plarily.

Exemple, sm. èg-zân-pl, example, pattern
;

model
;
proof, instance ; sample.

—, sf. writing-masters copy; (à V—) in imi-

tation; (par —) as for instance; (cela est

aans—) that has no precedent
;
(donner I'—)

to give an example; (prendre — aur quel-

qu'un) to copy or follow one
;
(/aire — de

quelqu'un) to punish one.
Exempt, e, adj . èg-zàn, t, exempt ; free from :

exempted
;

(— de dé/auta) faultless
;

(— de

crimes) innocent
; (— de la contagion) pre-

served from the contagion.
— , sm. an exempt (a civil or military officer

whose duty is to arrest)
;
police-oliicer, po-

liceman.
Exempter, va. èg-zân-té, to exempt ; to free ;

to excuse; to absolve; (— quelqu'un de aa
préaence) to dispense with one's presence.

Exemption, sf. ig-zâmp-siôn, exemption
; (

—

d'impôts) freedom from taxes
;
(accorder une

—) to grant an immunity.
Exequatur, sm. èg-zé-koua-tur, order conveying

the execution of a law or decree.

Exercer, va. èg-zèr-sé, to exercise ; to instruct ;

to practise
;

(— dea élèves ou des soldats) to

train up pupils, to drill soldiers
;

(— son élo-

quence) to use one's eloquence ; (— une charge)
to exercise an ofhce

;
(— une pro/easion ou

un métier) to practise a business or trade
;

(— la patience de quelqu'un) to try one's pa-
tience.

Exercice, sm. ig-zèr-ai-s, exercise
;
practice ;

trade; trouble; work, labour; (/aire /aire

V— aux, aoldats) to drill soldiers.

—
8, pi. riding, fencing, dancing, &c.

Exért'se, sf. èg-zé-rè-z, exeresis, cutting out a
superfluous portion of flesh.

Exergue, sm. èg-zèr-g, exergue, inscription

round a medal or coin.

Exfoliatif, ive, adj. èka-/o-lia-ti/, i-v, exfoliative.

Exfoliation, sf. èks-/o-li-d-siôn, exfoliation, sep-

aration of bones when carious.

S'Exfolier, vr. stks-/o-li-é, to exfoliate.

Exfumer, va. èks-/u-mé, to sollen a picture.

Exhalaison, sf. èg-za-le-zôn, exhalation ; evap-
oration; eflluvium; (

—

a /ulminantea) tiie-

damps.
Exhalation, sf. ègs-za-M-aiôn, exhalation.
Exhalatoire, adj. èg-za-la-toa-r, having the pro-

perty of exhaling or evaporating.
Exhaler, va. èg-za-lé, to exhale ; to emit ; to

evaporate
; (— sa colère) to vent one's anger;

(— sa douleur) to pour out one's grief. •

S'—, vr. to evaporate ; to find vent.
Exhaussement, sm. èg-zôs-mûn, height (said of

buildings).

Exhausser, va. èg-zâ-sé, to raise ; to exalt.

Exhaustion, sf. èg-z6s-tiôn, equality of two sizes
(in mathematics).

Exhérédation, sf. èg-zhé-ré-dd-siôn, exhereda-
tion, disinheriting.

Exhéréder, va. èg-zé-ré-dé, to disinherit.

Exhiber, va. èg-zi-bé, to exhibit ; to show
;

(

—

ses titres) to produce one's titles.

Exhibition, sf. èg-zi-bi-siôn, exhibition
Exhortation, sf. èg-zôr-tâ-siôn, exhortation.
Exhorter, va. ég-zôr-té, to exhort; (— quelqu'un

à la mort) to prepare one for death.
Exhumation, sf. èg-zu-md-siôn, exhumation,
disinterment.

Exhumer, va. èg-zu-mé, to disinter, unbury.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Evagre (P.), é-va-gr, Evagrius, a dean of Con-

stantinople. Also an Austrian patriarch.
Evans (E.), é-vâns, a Welsh poet.
Exille», èg-zi-l, a town of Piedmont, protected

by a fortress situated on a mountain of the

Alps, which commands the entrance into

Exondun, èg-zûn-dûn, a town of France. [Italy.

Exupère, èg-zu-pè-r, a small town of France.
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Exigeant, e, adj. èg-zi-jân, t, exacting, trouble-
some, difficult to please.

Exigence, sf. èg-zi-jân-s, exigence, exigency;
urgency, necessity; {selon V— du cas) accord-
ing to the exigency of the case.

Exiger, va. èg-zi-jé, to exact ; to require ; to

ask, demand
;

(ce pont exige des réparations)
this bridge needs repair.

Exigibilité, sf. èg-zi-gi-bi-li-té, what is due or
demandable.

Exigible, adj. èg-zi-gi-bl, exigible, demandable
;

{la dette n'est pas encai-e —) the debt is not
yet due.

Exigu, e, adj. èg-zi-gu, scanty; slender; slight;

insufficient.

Exiguïté, sf. èg-zi-gu-i-té, exiguity; {modicité)

smallness.
Exil, sm. èg-zîl, exile; banishment; {envoyer

en —, ou être en —) to exile, banish, or be
exiled, banished.

Exilé, e, smf. èg-zi-lé, exile, exiled person.
Exiler, va. èg-zi-lé, to exile ; to banish.

S'—, vr. to absent oneself; to exile oneself.

Exilité, sf. èg-zi-li-té, smallness, slenderness;
weakness.

Existant, e, adj. èg-zis-tân, t, existing, extant
;

in being.
Existée, sf. èg-zis-té, kind ofanemone (a flower).

Existence, sf. ég-zis-tân-s, existence ; being.
Exister, vn. èg-zis-té, to exist ; to be ; to live,

subsist.

Exocyste. sm. èg-zo-sis-t, exocystis (surgical

term).
Exode, sm. èg-zo-d, Exodus.
Exoine, sf. èg-zoa-n, essoine, certificate proving
the impossibility of a person's appearing be-
fore a court of law.

Exoiner, va. èg-zoa-mé, to essoine ; to produce
a paper certifying the impossibility of a
person's appearing in court.

Exomologèse, sf. èg-zo-mo-lo-jè-z, public con-
fession of sins.

Exomphale, sm. èg-zdn-fa-l, exomphalos, her-
nia or rupture of the navel.

Exonérer, va. èg-zo^é-ré, to exonerate ; to free
from, relieve.

Exophtalmie, sf. èg-zof-tal-mî, exophthalmia,
disease of the eye when out of its orbit.

Exorable, adj. èg-zo-ra-bl, exorable.
Exorbitamment, adv. èg-zôr-bi-ta-mân, exorbi-

tantly; extravagantly; {dépenser —) to be
prodigal.

Exorbitant, e, adj. èg-zôr-bi-tân. t, exorbitant;
excessive. [jure.

Exorciser, va. èg-zôr-si-zé, to exorcise ; to con-
Exorcisme, sm. èg-zôr-sis-vi, exorcism.
Exorciste, sm. èg-zûr-sis-t, exorcist, exorciser.
Exorde, sm. èg-zôr-d, exordium, beginning.
Exostose, sf. èg-zos-tô-z, exostosis, bony or

ossified tumour.
Exotérique, adj. èg-zo-té-ri-h, exoteric

;
public.

Exotique, adj. eg-zo-ti-k, exotic; foreign.
Expansibilité, sf. èks-pân-si-bi-li-té, expansi-

bility.

Expansible, adj. èhs-pân-si-bl, expansible.
Expansif, ive, adj. èks-pân-sif, i-v, expansive;

spreading.
Expansion, sf. èks-pân-siôn, expansion.

Expatriation, sf. èks-pa-tri-â-siôn, expatriation.

Expatrié, e, smf. èks-pa-trié, an expatriated
person.
—, adj. èks-pa-tri-é, expatriated.

Expatrier, va. èks-pa-tri-é, to expatriate.
S'—, vr. to expatriate oneself.

Expectant, e, adj. èks-pèk-tân, t, expectant.
Expectant, e, smf. èks-pèk-tân, t, an expectant.
Expectatif, ive, adj. èks-pèk-ta-tif, i-v, ex-

pectant, [hope.

Expectation, sf. èks-pèk-td-siôn, expectation
;

Expectative, sf. èks-pèk-ta-tî-v, expectation.
Expectorant, e, adj. èks-pèk-to-rân, t, expecto-

rative ; expectorant. [ration.

Expectoration, sf. èks-pèk-to-râ-siôn, expecto-
Expectorer, va. èks-pèk-to-ré, to expectorate;

to cough up.
Expédient, sm. èks-pé-di-ân, expedient; shift;

(trouver un —) to find a resource, device;
(il en est aux —s) he is put to his last shift.

Expédient, e, adj. èks-pé-di-ân, t, expedient;
advisable

;
proper, fit.

Expédier, va. èks-pé-di-é, to expedite; to de-
spatch ; to hasten ; to send

;
(— une affaire)

to transact business, conclude an affair.

Expéditeur, sm. èks-pé-di-teûr, sender; for-

warder; shipper.
Expéditif, ive, adj. èks-pé-di-tif, î-v, expedi-

tious, quick.
Expédition, sf. èks-pé-dî-siôn, expedition; de
spatch ; copy or duplicate of a record

;
(—

militaire) military enterprise or expedition

,

(— maritime) cruise, naval expedition..

—
,
pi. letters, orders, despatches ; commis-

sion, warrant, patent.
Expéditionnaire, adj. èks-pé-di-sio^è-r, that

forwards goods.
—, sm. copying-clerk; sender.

Expérience, sf. èks-pé-ri-ân-s, experience ; trial ;

experiment
;
{par— ) from experience

;
{/aire

r—) to prove.
Expérimental, e, adj. èks-pé-rirmân-tal, exi)e-

rimental. [rienced.

Expérimenté, e, adj. èks-pé-ri-mân-té, expe-
Expérimenter, va. èks-pé-ri-mân-té, to expe-

rience ; to try ; to experiment.
Expert, e, adj. èks-pèr, t, expert; {être fort —
dans les sciences) to be well versed in the
sciences.

Expertise, sf. èks-pèr-ti-z, survey ; report of
survey; appraisement; valuation.

Experts, sm. pi. èks-pèr, arbitrators.
Expiation, sf. èks-pi-â-siôn, expiation; atone-
ment.

Expiatoire, adj. èks-pi-a-toar, expiatory; {sa-

crifice —) sin-offering.

Expier, va. èks-pi-é, to expiate ; to atone.
Expilation, sf. èks-pi-lâ-siôn, expilation (law-
term).

Expirant, e, adj. èks-pi^ân, t, expiring.
Expiration, sf. èks-pi-râ-siôn, expiration.
Expirer, va. èks-pi-ré, to exhale, breathe out.

—, vn. to expire ; to die ; to end
;
{son bail

est expiré) his lease is out.

Explétif, ive, adj. èks-plé-tif, i-v, expletive.,

(said of certain words in grammar).
Explicable, adj. èks-pli-ka-bl, explicable; ex-

plainable.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Evanson, é-vân-sôn, an English ecclesiastic.
Evantius, é^ân-si-us, a Latin poet. [1651.
Eveillon, é-vé-iôn,* a French theologian. D.
Eybaustock, è-bôs-tok, a town of Germany.

Eybenschitz, è-hîn-shitz, a town of Austria.
Eydcr, è-dèr, a river of Germany.
Eygtiièrcs, é-gu-iè-r, a town of France.
Eyiau, è-l6, a town of Prussia.



EXP 249 EXT
0Û joute ; eu jeu ; ««2 jeûne ; eu peur; un pan ; in pin ; on bon ; un brun ;

'1 liq. ;
'11 liq. ; "gn liq.

Explicatif, ive, adj. èks-pli-ka-ti/, i-v, explica-

tive ; explanatory.
Explication, sf. èks-pli-kâraiôn, explication;

explanation; {homvie à —) a quarrelsome
man; {avoir une — avec quelqu'un) to call

one to account.
Explicite, adj. èks-pli-si-t, explicit.

Explicitement, adv. èks-pli-si-t-mân, explicitly.

Expliquer, va. èks-pii-ké, to explain; to ex-
pound; to signify; to interpret; (— une
énigme) to solve an enigma

; {mon fila com-
mence à — Horace) my son begins to trans-

late Horace.
S'— , vr. to explain oneself.

Exploit, sm. èks-ploa, exploit ; deed, achieve-
ment ; summons, writ ; execution

;
(— cCas-

signation) subpoena
;

(— de saisie) arrestment
upon a judgment.

Exploitable, adj. èka-ploa-ta-bl, that may be
distrained ; fit to be wrought and sold (said

of land); {bois —) wood tit to be felled.

Exploitant, adj. èks-ploa-tân, serving warrants,
summonses, &c.

Exploitation, sf èks-ploa-td-siôn, improving
lands, working mines, or conveying persons
and property ; conveyance.

Exploiter, va. èks-ploa-té, to perform a feat,

exploit, or achievement ; to serve warrants
;

to manure
;

(— une mine) to work a mine
;

(— une forêt) to fell a wood.
Exploiteur, sm. èks-ploonteûr, manager, dig-

ger of the ground, worker of mines; achiever
of exploits

;
person that takes advantage.

Explorateur, sm. èks-plo-ra-teûr, explorer.
Exploration, sf. èks-plo-râ-siôn, exploration.
Explorer, \a.èks-plo-ré, to explore (a country).
\xploBion, sf. èks-plô-ziôn, explosion ; blowing
up; (— de la colère) burst of passion.

Expolition, sf. èks-po-li-sivn, expolition, art of

making use of different words to render the
sense more clear (in rhetoric).

Exponentiel, le, adj. èks-po-nân-sièl, expo-
nential, having an exponent or a number
expressing the degree of power (in algebra).

Exportateur, sm. èks-pôr-ta-leûr, exporter.
Exportation, sf. èkn-pùr-td-siôn, exportation,

export.
Exporter, va. èks-pôr-té, to export.
Exposant, e, smf. èks-p6-zân, t, petitioner;
exhibitor; index.

Exposé, sm. èks-pô-zé, statement; account;
recital.

Exposer, va. èks-p6-zé, to expose ; to lay open,
display; to show, discover; to explain; to

set forth; to turn to; to endanger; (— un
en/ant) to desert a child

;
(— en vente) to put

up to sale
;

(— des raisons) to declare cue's
sentiments.
S'—, vr. to make oneself ridiculous.

Expositif, ive, adj. èks-pô-zi-tif, i-v, expositive,
liable or fit to be exposed.

Exposition, sf. èks-po-zî-siôn, exposition ; ex-
posure ; account ; explanation ; exhibition.

Exprès, se, adj. èks^rê, è-s, express
;
{ordre —

)

formal order
;

{loi —se) imperative law.
Exprès, sm. èks-prê, express.
Exprès, adv. èks-prê, expressly; purposely;
on purpose.

Expressément, adv. èks-prè-sé^mân, expressly.
Expressif, ive, adj. èks-prè-sif, i-v, expressive.

Expression, sf. èks-prè-siôn, expression ; word
;

strain, term; turn of phrase; sentence;
dictiun ; style ; image ; feelings.

Exprimable, adj. èks-pri-ma-bl, expressible.

Exprimer, \a..èks-pri^ié, to express; to utter;

to strain out, squeeze out ; to represent in a
picture.

Ex-profes80, adv. èks-pro-fè-so, on purpose;
carefully.

Expropriation, sf. èks-pro-pri-â-sidn, expropri-
ation, deprivation of property.

Exproprier, va. èks-pro-pri-é, to expropriate,
deprive of property.

Expulser, va. èks-pul-si, to expel ; to turn out
;

to drive out; to eject.

Expulsif, ive, adj. èks-pul-si/, i-v, expulsive.
Expulsion, sf. èks-pulsiôn, expulsion ; ejection.

Expurgatoire, adj. iks -pur-ga-toa-r,* «pur-
gatory.

Exquis, e, adj. èks-kt, z, exquisite; {vin —) de-

licious wine
;
{viandes —es) savoury meats.

Exsanguin, e, adj. ik-»&n-ghinf t-n, bloodless
;

deprived of blood.

Exsiccation, sf. èk-si-kâ-aidn, exsiccation; act
of drying.

Exsuccion, sf. èk-suk-siôn, exsuction, act of

sucking. [spiration.

Exsudation, sf. èk-su-dd-sxdn, exudation; per-

Exsuder, vn. èk-su-dé, to exude ; to perspire.

Extant, e, adj. èks-tân, t, extant, existing.

Extase, sf. èks-tâ-z, ecstasy; rapture; trance.

Extasier, va. èks-ta-zi-é, to enrapture, charm.
S'—, vr. to be in raptures.

Extatique, adj. èks-torti-k, ecstatic, ecstatical;

rapturous.
Extenseur, sm. èks-tàn-seûr, extensor (said of

a muscle).
Extensibilité, sf. èks-tân-si-hi-li-té,extensibility.

Extensible, adj. éks-tân-si-bl, extensible, ten-
sible.

Extension, sf. èks-tàn-siôn, extension , stretch-

ing, extent.
Exténuatiou, sf. èks-té-nu-d-siôn, extenuation

;

debility; falling away; {être dans une grande
—) to grow very thin.

Exténuer, va. èks-té-nu-é, to extenuate; to

emaciate ; to diminish
;

(— une accusation)

to palliate an accusation.

Extérieur, e, adj. èks-té-ri-eûr, exterior, exter-
nal; outward.

Extérieur, sm. èks-té-ri-eûr, the outside; sur-

face, outward appearance
; (à l'—) adv. out-

wardly.
Extérieurement, adv. èks-té-ri-eù^-mân, out-
wardly, on the outside, externally.

Exterminateur, adj. smî èks-tèr-mi-na-teûr, ex-

terminating, exterminator; destroyer; ex-

tirpator; {Vange —) the destroying angel.

Extermination, sf. èks-tèr-mi-nd-siôn, extermi-
nation; extirpation; destruction.

Exterminer, va. èks-tèr^mi-né, to exterminate,
put an end to ; to extirpate ; to destroy

;
(—

les vices) to root out vices.

Externat, sf. èks-tèr-na, day-school. [ward.

Externe, adj. èks-tèr^, external ; exterior, out-

—, smf. èks-tèr^, day-scholar.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Êvérard, é-vé-râr, Latin secretary to the Em-

peror Charles V. Died 1536.
Expilli, èks-pi-i,* Expilly, a French writer.
Eyck, è-k, a Flemish painter. Died 1426.

Eymontiers, è-môn-tié, a town of France.
Eyn-d'Hoven, èn-do^èn, a town of Brabant.

Eynezat, è-^-za, a town of France.

Eywanowitz, è-va-no-vitz, a town of Austria,
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Extinction, sf. èks-tlnh-sldn, extinction; put-

ting out or quenching
;

(— de voix) suppres-
sion of the voice; (— d'une famille) extinc-

tion of a family, race, dynasty
;

(— d'unpays)
entire ruin of a country

;
(— dune rente) re-

demption of an annuity
; (à V— de la chan-

delle) by inch of candle (said of sales by
auction). [destroyer.

Extirpateur, sm. èks-tîr-pa-teûr, extii'pator;

Extirpation, sf. èks-tir-pâ-siôn, extirpation;

eradication, rooting out ; total ruin, destruc-
tion.

Extirper, va. èks-tir-pé, to extirpate ; to eradi-

cate; to destroy entirely; (— les vices) to

root out vices.

Extorquer, va. èks-tôr-ké, to extort ; to wrest,

force out
;

(— de Vargent) to extort money.
Extorsion, sf. èks-tûr-siôn, extortion.

Extra, sm. pi. extra ; something extra.

Extractif, sm. eks-trak-tif, extractive.

—, ive, adj. eks-trak-tif, i-v, extractive, having
the power of extracting.

Extraction, sf.èks-trak-siôn, e-s.tra.ction; origin;

descent, pedigree; lineage, family; birth;
drawing, taking, pulling out.

Extradition, sf. èks-tra-dî-siôn, delivery of a
criminal or prisoner to the government to

which he is naturally subject.

Extrados, sm. èks-tra-dos, extrados, outside of

an arch or vault (architectural term).

Extradossé, e, adj . èks-tra-dô-sé, extradossed.

Extraire, va. èks-trè-r, to extract ; to abstract
;

to draw, pull, or take out.

Extrait, sm. èks-trè, extract; abstract; sum-
mary ; elixir, tincture

;
(— haptistaire ou

mortuaire) certificate of baptism or death
;

(— de. procès) breviate.
Extrajudiciaire, adj. tks-tra-ju-di-si-è-r, extra-
judicial (law term).

Extrajudiciairement, adv. èks-tra-Ju-di-si-è-r-

mân, exti-ajudicially.

Extraordinaire, adj. èks-tra-or-di-nè-r, extra-
ordinary, uncommon ; strange, singular

;

wonderful ; illustrious
;
{homme—) odd man

;

{procédure —) criminal process; {manières—s) odd manners.
—, sm. extraordinary; {V— des guerres) an
extraordinary fund in the army.

Extraordinairement, adv. èks-tra-ôr-di-nè-r-

mân, extraordinarily ; extremely ; rarely
;

{s'habiller—) to dress oddly
; ( être— riche) to

be very rich; {procéder —) to prosecute
criminally.

Extravagamment, adv. èks-tra-va-gormân, ex-
travagantly.

Extravagance, sf. èks-tra-va-gân-s, extrava-
gance, extravagancy; folly, foolery, mad-
ness

;
{faire ou dire des —s) to behave im-

pertinently ; to say impertinent things.

Extravagant, e, adj. èks-tra-va-gân, t, extrava-
gant; foolish; raving.

Extravaguer, va..èks-tra-va-ghé, to extravagate;
to rave; to talk idly, foolishly.

Extravasation, sf. èks-tra-va-zâ-siôn, extrava-
sation, digression (medical term).

S'Extravaser, vr. sèks-tra-vd-zé, to be extrava-
sated (said of the blood forced out of the
proper vessels).

Extravasion, sf. èks-tra-vd-siôn. See Extrava-
sation, [utmost.

Extreme, sm. èks-trê-m, extreme, extremity
;—, adj . extreme ; utmost; excessive.

Extrêmement, adv. èks-trê-mê-^nân, extremely.
Extrême-onction, sf. èks-trê^mônk-siôn, extreme

unction, a Roman-catholic sacrament, admin-
istered to dying persons.

Extremis, (in) adv. i-nèke-tré-mis, at the point
of death (law term).

Extrémité, sf. èks-tré-^ii-té, extremity ; end
;

utmost part of a thing ; brim, rim ; limit,

border; misery, poverty; extremity, point
of death ; excess, violence

;
(

—

s des doigts)

finger-ends
;
{dernière —) last push

; {à toute

—) when the worst comes to the worst
;
{être

à r—) to be dying
;
{être réduit à la dernière

—) to be without food, clothes, or a house to

live in.

Extrinsèque, adj. èks-trîn-sè-k, extrinsic, ex-

trinsical, without a real value.

Exubérance, sf. èg-zu-lé-rân-s, exuberance; su-

perabundance
;

(— de style) redundancy,
bombast.

Exubère, adj . èg-zu-hè-r, weaned (said ofa child ).

Exulcératif, ive, adj. èg-zul-sé-ra-tif, i-v, exul-

cerative.

Exulceration, sf. èg-zul-sé^â-siôn, exulceration,
formation of ulcers.

Exulcerer, va. èg-zul-sé-ré, to exulcerate.

Exutoire, sf. èg-zu-toa-r, issue (medical term).

Ex-voto, sm. èks-vo-to, votive offering.

Eztéri, sm. èz-té-ri, ezteri, a kind of jasper.

F.

F, sf. èff, sm.fe, sixth letter of the alphabet.
Fa, sm. fa, fa, F, the fourth note of the dia-

tonic scale (in music).
Fabago ou Faux câprier, sm. fa-ha-go, fô-ka-

pri-é, fabago, bean-caper (a plant).

Fable, sf. fâ-bl, fable ; mythology ; story ; apo-
logue

;
{sujet d'un poème épique) subject of

an epic poem
;

{il est la — de tout le monde)
he is the laughingstock of every one.

Fabliau, sm.fa-bli-ô, fabliau, an ancient tale

in verse.
Fablier, sm.fa-ili-é, fabulist, fable-book ; book

of fables.

Fabrègue, sf. fa-brè-g, a sort of mother-of-
thyme (a plant).

Fabricant, sm.fa-bri-kân, manufacturer.
Fabricateur, sm. fa-bri-ka-teûr, coiner of base
money; forger.

Fabrication,sf./a-&ri-Â;(î-stô«, fabrication; ma-
nufacture.

Fabricien, sm./a-&n-at-m, church-warden; ad-

ministrator of the fabric lands.
Fabrique, sf. fa-bri-k, building; fabric (pro-

perty of a church); vestry; board; fabric,

factory; manufacture; manufacturing; fab-

rication
;

(— de la monnaie) coinage or coin-

ing of money.
— s. pi. fabrics, ruins, edifices, or other orna-

ments foi'ming the back-gi-ound of a picture.

Fabriquer, va. fa-bri-ké, to fabricate ; to man-

IIISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pacini, /a-sz-ni, an Italian painter. Died 1G02.

Va.cio,fasi-o, a Genoese historian. D. 1457.

Faerne, fa-èr-n, Faerno, a Latin poet. D. 1561.

Fagius, fa-Ji-us, a German reformer. D. 1550.

Fagon, /a-<7t(n, a French physician. D. 1718.

Fahrenheit, fa-rè-7iit, a German philosopher,
the improver of the thermometer. D. 1736.

Faience, /a-iâw-5, Faenza, a town of Italy.
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ufacture ; (— de la monnaie) to coin money
;

(— un testament) to forge a will
;

(— un men-
songe) to invent a story

;
(— des vaisseaux) to

construct ships.

Fabuleusement, adv. /a-bu-leû-z-mân, fabu-

lously.

Fabuleux, euse, a,dj. /a-bu-leû, z, fabulous.

Fabuliste, sm. fa-bu-lis-t, fabulist.

Façade, sf. J'a-sa-d, front, face, facing; frontis-

piece, fore-front.

Face, sî.fa-ce, face, visage; surface, superficies;

front, fore-front, face of a building; state;

condition; (— réjouie) jolly countenance;
(— de la terre) surface of the earth

;
(— des

affaires) posture of affairs ; {faire —) to face,

oppose, fulfil one's engagement; {changer
la— d'un gouvernement) to overturn a govern-
ment; (en —) adv. to one's face, in public,

before it, opposite
; {à la —) to the face, bo-

fore, in the sight of; {de prime —)
prep, at

first, at first sight; {cette affaire a plusieurs

faces) this aftiiir has several aspects.

Face, e, adj. /a-s<?, faced; {un homme bien face)
a jolly full-faced man.

Facétie, sf. /a-s<?-s/, facetiousness ; witty say-
ing; humour, drollery.

Facc'tieuseraent, adv. fa-sé-si-eû-z-mân, face-

tiously; pleasantly.
Facétieux, euse, adj. fa-sé-si-eû, t, facetious,

witty.

Facette, sf. fa-sè-t, facet, little face; (à —s)
facet-ways (said of precious stones).

Facetter, \ti.fa-sè-té, to cut with facets.

Fâché, e, Ràj.fâ-shé, angry; sorry; {il est — de

vous avoir déplu) he regrets having displeased
you.

Fâcher, y&.fâ-shi, to vex ; to gprieve ; to tease
;

to provoke ; to offend.

Se—, vr. to be angry ; to quarrel
;
{il mefdche

de) I am sorry to.

Fâcherie, sf. fâ-sh-ri, vexation ; difference
;

angry feeling; grief; {causer ou donner de

la —) to vex, trouble, tease.

Fâcheux, euse, adj. fâ-sheû, z, grievous; dis-

agreeable; soiTOwful ; cross; hard; difficult;

{chemin —) rugged way; {il est — de) it is

hard to.

—, sm, troublesome man; tormentor.
Facial, e, adj. fa-si-al, facial; belonging to the

face (in anatomy).
Faciendaire, sm.fa-si-ân-dè-r, commissioner of
a convent.

Faciende, sf. fa-si-an-d, cabal; intrigue.

Facile, adj. fa-si-l, facile; easy; condescend-
ing ; indulgent ; sociable ; docile ; weak

;

{esprit —) ready wit
;
{style —) free style.

Facilement, &dv.fa-si-l-m3n, easily.

Y&cUité, s{.fa-si4i-té, facility, ease, easiness;

(

—

dCesprit) readiness of wit; {avoir delà —
à s^exprimer) to be fluent in speech.

Faciliter, va. fa-si-li-té, to facilitate ; to make
easy, facile.

Façon, sf. /a^ôn,. fashion ; manner; make;
method; work, making; look; ceremony;
affectedness; usage, way, form, or manner
of doing, &c.

;
(— d'un ouvrage) workman-

ship; (

—

de compte) poundage (in law); (

—

d'agir, de faire) conduct, proceeding, be-

haviour
;

(— de parler) form of speech
;

{Jemme de bonne —) a well-looking woman
;

{des gens dune certaine—) people of a certain

sort; {faime sea —s) I like his manners;
{il fait des —s) he is stiff, formal

;
{sans —

)

adv. without ceremony
;
{en aucune —) by

no means; {de — ou dautre) one way or

other; {de — que) conj. so that.

Faconde, sf. fa-kôn-d, eloquence ; loquacity.

Façonner, va, fa-so-né, to make ; to form,

fashion ; to make graceful ; {former Vesprit)

to improve the mind.
—, vn. to be ceremonious, formal.

Façonnier, ière, adj. fa-so-mi, iè-r, ceremoni-
ous; fonnal.
—, smf. a precise piM-sun.

Fac-similé, >; inile.

Facteur, sm. iimiissioner;

maker (ot i -
;
postman

;

letter-carri. r ; ... ; .... i- .

Factice, adj.y .
• -

, : i
•

. : i:; !i-ial.

Factieux, u II-

,

,
.-, i.irti-us.

—, eiis". ; ringleader.

Faction, i. n; duty; {être en—)
to st:>:! ; . :i duty.

r.i'ti :::i :.•, 6iii.fuk-sio-hè-r, sentinel, sentry.

1,1. : : i.. suu fak-to-ra-j, factorage.

I'.icturtii.', st'.fak-to-ri-rl, factory.

Factoton, Factotum, sm. fak-to-tôn, fak-io-tom,

factotum, major-domo ; do-all.

Factum, sm.fak-tom, case ; statement of a case.

Facture, sf.fak-tû-r, invoice-bill ; bill of parcel
;

composition (of music, verse, the fine arts)
;

making ; (

—

dorgues) dimensions of the pipes

of an organ.
Facule, sf./o-jtu-i, facula, bright spot on the

sun.

Facultatif, ive, adj./a-iuf-ta-*»/, i-v, optional;

granting a right, leave, or license
; {bref—)

the pope's license.

Faculté, sf.fa-kul-té, faculty; power; quality ;

right ; talent ; faculty (of medicine) ;
(— in-

tellectuelle) mind.
Fadaise, sf. fordé-z, foolery ; trifle ; foolish

thing.
Fadasse, Kayfa-da-s, insipid, nauseous.

Fade, adj./a-rf, tasteless; insipid; nauseous;
silly; {sauce —) unsavoury sauce; {conver-

sation —) dull conversation; {—louangeur)
loathsome praiser; {louange —) loathsome
praise; {se sentir le cœur —) to have a
squeamish stomach.

Fadeur, sf. fa-deûr, tastelessness ; insipidity,

insipidness, unsavouriness.
Fagone, sf.fa-go-n, fagoue (a plant); thymus,
a gland in the throat of animals.

Fagot, sm./a-^o, fagot; bundle; fascine; {sentir

le —) to be suspected of heresy
;
{conter des

—s) to tell idle stories.

Fagotage, sm. fa-go-ta^', fagot-making, fagot-

wood.
Fagotailles, sf. fa-go-ta-x* twigs or small

branches fit for making fagots.

Fagoter, \'9.. fa-go-té, to make into fagots; to

put in bad order; {qui vous a fagoté comme
cela f) who has trussed you up in that man-
ner? {comme le voilà fagoté/) in what a trim

he is !

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
F&\tLÏse, fa-lè-z, a town of France.
T&\c&nd\is, fal-kan-dus, a Sicilian historian.
Falco, fal-ko, an Italian historian. [1762.
Falconet, fal-ko-nè, a French physician. D.

Falkenaw, fal-kê-nô, a town of Bohemia.
Falkland Islands, /a^Wân i-lân, islands to the

east of the Strait of Magellan.

Fall9pe,/a-^i>, Fallopio, an Italian anatomist.
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Fagoteur, sm./a-^o-tewr, fagot-maker ; bungler.
Fagotin, sva.,fa-go-tln, small fagot; a monkey
dressed in man's clothes, jack-pudding; {c'est

un —) he is a sorry punster.
Fagotines, sf. pi. fa-go-ti-n, small parcels of

silks from different individuals.

Fagoue, sf.fa-goû, sweetbread; pancreas.
Faguenas, sm. fa-ghé-nâ, rank smell, unpleas-
ant odour.

Faiblage, sm. fè-Ua-j, permission to the mint
to make weights lighter than the standard.

Faible, adj./è-èZ, weak, weakly, feeble.

—, sm. foible, weakness, failing.

Faiblement, adv. fè-blè-mân, weakly, feebly.
Faiblesse, sf. fè-blè-s, weakness, feebleness.
Faiblir, vn./è-blir, to become weak; to flag;

to yield.

Faïence, sf./a-ïân-s, Dutch or delf ware, china.
Faïencerie, sf. fa-iân-s-rî, manufacture of
Dutch ware or china.

Faïencier, iôre, smf. fa-iân-sié, iè-r, china man
or woman.

Faille, sf. fa-i* fishing net ; excavation, (en-
gineering); dike; outthrow (in mining).

Failli, sm. fa-î* bankrupt.
Faillibilité, st. fa-i-bi-li-té* fallibility, liability

to err.

Faillible, adj./a-i-&Z,* fallible, liable to err.

Faillir, vn. fa-ir* to fail ; to miss, come short
;

to mistake ; to be near, be ready ; to offend,

transgress; to break, be bankrupt; {le jour
commence à —) the day is almost spent

; (à
jour /aillant) at the close of the day

; (à Jour
failli) in the close of the evening.

Faillite, sf.fa-i-t* bankruptcy ; failure
;
{/aire

—) to become bankrupt.
Faim, sf. /In, hunger; stomach; {avoii ) to

be hungry
;
{mourir de —) to be starving,

to starve.
Faira-calle ou Faim-valle, sf. /in-ka-l, /In-va-l,
hungry evil (a disease among horses).

Faine, sf./è-n, beech-mast, beech-nut. [gish.
Fainéant, e, adj. /é-né-ân, t, lazy; idle; slug-
Faineant, e, smf /é-né-ân, t, sluggard

;
{/aire

le —) to play the truant; {c'est un vrai —

)

he is an idle fellow.

Fainéanter, vn. /é-né-ân-té, to loiter, be idle.

Fainéantise, sf. /é-né-ân- tî-z, slothfulness
;

idleness; laziness; sluggishness.
Faire, va. /è-r, to make ; to do ; to create ; to

produce; to construct; to compose; to in-

vent; to execute; to practise, exercise; to

accomplish, terminate; to arrange, make
fit; to personate; (— part) to impart, ac-

quaint, communicate
; (— peur) to frighten

;

(— to7-t) to wrong; (— mal) to hurt; (

—

honte) to shame, disgrace
;
(— pitié) to move

pity; (— pZam?*) to give pleasure
;

(

—

gras)
to eat flesh

;
(— maigre) to abstain fi'ora

flesh; (— diète) to diet sparingly; (
—

aiguade) to take in fresh water
;

(— effet) to

operate; (— se?n&Zaw«) to pretend, feign ; (—
voile) to sail, bear up; (— eau) to leak;
(— banqueroute) to bi*eak, become bankrupt;
(

—

/eu) to fire
;

(

—

/ace) to face
;

(— raisov)

to give satisfaction
;

(— sentinelle) to stand
sentry

; (— le grand) to carry it high
;

(

—

le procès à quelqu'un) to try one; (— le

savant) to set up for a learned man; (— le

diable à quatre) to play the devil; (— le/en-
dant) to bully, hector; (— le fin) to act it

cunningly
; (— le malade) to sham illness ;

(— le badin) to play the wag
;

(— le nord) to
steer to the north

;
(— le saut) to run a risk,

turn bankrupt
;

(— la barbe) to shave
;

(— la

moisson) to reap the harvest
; (— la charité)

to bestow charity
;

(— la loi) to give law
;

(— la garde) to be upon guard ; T— la qua-
rantaine) to perform quarantine

;
(— la con-

trebande) to smuggle
;

(— Vaumône) to give
alms; (— Vhomme d'importance) to assume
consequence; (— Ventendu) to pretend to

great things
; (— l'office) to perform divine

service
;

(— les cheveux) to cut the hair
;

(

—

un bon diner) to eat a good dinner
;

(— un
conte) to tell a story

;
(— un tour de prome-

nade) to take a walk
;

(— un tour de jardin)
to walk round the garden; (— une chambre)
to clean a room

; (— une sottise) to act fool-

ishly; (

—

une/aute) to commit a fault; (

—

une question) to ask a question; (— de la

peine) to make uneasy, give pain
; (— d'une

pierre deux coups) to kill two birds with one
stone

;
(— des bassesses) to behave meanly

;

(— des malhonnêtetés) to behave unmanner-
ly

;
(— des civilités) to receive one civilly

;

(— des allées et des venues) to go backward
and forward

;
(— des siennes) to play pranks

;

(— des /rais) to be at some charge
;

(— des
vivres) to take in fresh provisions

;
(— son

apprentissage) to serve one's apprenticeship
;

(— son coup) to succeed
;

(— ses adieux) to

bid adieu
;

(— beaucoup de chemin) to go a
great way; (— bien ses affaires) to thrive
well

;
(— bon pour quelqu'un) to answer

for a person ; (— bonnn mine à mauvais jea)

to set a good face upon a bad game; (

—

bourse commune) to live in common
;

(— deux
lieues par heure) to go two leagues an hour

;

(

—

/aux bond) to fail, be guilty of a slip
;

(

—

/été à quelqu'un) to make one welcome
; (

—

/lèche de tout bois) to make any shift; (

—

/ond sur) to rely upon; (— main basse) to
fall upon

;
(— mine de) to feign

;
(— tête à

quelqu'un) to cope with one; (— la petite

bouche) to mince it
;

(— le chien couchant) to
cringe like a dog

;
(— le/ringant) to take too

much latitude
; (

—

le bec à quelqu'un) to give
one his cue

;
(— florès) to spend high, to do

wonders; (-7- claquer son fouet) to make a
great noise in the world

;
(— une chose par-

dessus l'épaule) to leave a thing undone
;

(

—

le bon apôtre) to put on the appearance of a
good man

;
(— la figue à quelqu'un) to scorn

one
;

(— la pluie et le beau temps) to dispose
of every thing

;
{c'est un homme, à tout —) he

is a man fit for every sort of mischief; {c'est

une nouvelle qu'on a /aite à plaisir) it is a
piece of news that has been got up for some
purpose

;
{qui a /ait Vun a /ait Vautre) they

are both cast in the same mould.
Faire, vn. to fit; to suit

;
(— les cartes) to deal ;

(— en sorte) to contrive, manage matters;
(— venir les pigeons au colombier) to get cus-
tomers; (— voile) to sail; (— nau/rage) to

wreck; (— eau) to leak; (

—

pavilion) to put

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
FviWojimg, /al-ho-pin, a toAvn of Sweden.
False Bay, /al-s-bè, a bay of the Cape of Good
Falsier, /al-sié, a Swedish philosopher. [Hope.
Falster, /aZs-tér, a Danish critic, 18th century.

Y^\stev, /als-tèr, an island of Denmark.
Falz, /alz, a Swedish medallist. Died 1703.

Famagouste,/a-7»a-^OMS-«, Famagousta, a sea-

port of Cyprus.



FAI 253 FAL
où joute; eu jeu; eu jeûne; eu peur; «npan; t» pin; ôwbon; m» brun; *1 liq.; 'Il liq.; *gn liq.

out a flag
;

(— un nœud) to run a knot
;

(

—

taire) to silence a battery; (— faire) to be-

speak, order
;

(— croire ou accroire) to make
one believe, persuade ;

(— savoir) to let one
know, to give notice

;
(— venir) to call, send

for; (— iwir) to show, exhibit; (— entrer)

to call in
;

(— affir) to employ people
;

(

—

paraître) to produce
;

(— rire, pleurer, vo-

mir, (be.) to make one laugh, cry, vomit,
&c.; (ne — que) to do nothing but; (ne —
que de) to have just done

;
(avoir à — de) to

want
;
(n'avoir que — de) not to want ; to

have no occasion for; (je ne puis que — à
cela, je ne sais qu'y —

,
je ne saurais qu'y —

)

I cannot help it
;
(je n'ai que — de lui) I do

not want him; (Je n'ai que — d'y aller) I

need not go thither
;
(vous n'avez que — dans

cette maison) you bave no business in this

house
;

(il est /ait à son badinage) he is accus-
tomed to his jokes; (elle ne fait que croître

et embellir) she grows taller and handsomer
every day; (il ne fait que d'arriver) he is

just arrived
;

(il ne fait qu'aller et venir) he
is always moving about.

Faire, v. impers, (il Jait) it is; (il fait beau ou
mauvais) it is good or bad weather; (il fait

chaud ou froid) it is warm or cold
;

(il fait
beau ou htautemps) it is fair or fine weather

;

(il fait soleil ou clair de lune) it is sunshine
or moonlight.
Se— vr. to be done or made ; to happen ; to

inure oneself; to become, turn ; to improve;
(se — mal ou tort) to hurt or wrong oneself;

(s'en — accroire) to be conceited
; (s'en — un

devoir) to make a point of it; (se — passer
pour) to pass for, feign to bo, call oneself;

(se — fort de quelque chose) to undertake a
thing ; to take it upon oneself.

Faisable, &.à'yfi-za-bl, feasible, practicable.

Faisan, ue, snif. /^-zûn, n, pheasant; (un coq

—) a cock-pheasant; (une poule —ne) a heu-
pheasant; (— de moutarpie) moor-cock; (

—

noir) black cock
;

(— doré) golden cock.
Faisances, sf. pi. fè-zân-s, duties, manorial

services.

Faisand, e, siuf. fè-zân, d, pheasant.
Faisandeau, sm.fè-zân-dô, young pheasant.
Faisander, va. fè-zân-dé, to keep meat till it

gets a venison taste
;
(se— trop) vr. to begin

to be tainted.

Faisanderie, sf. fè-tân-d-rt, pheasantry.
Faisandier, ti.m.fè-zân-dic, pheasant breeder
Faisceau, sm./è-s(î, bundle; bunch; truss.

—X, pi. fasces, among the Komans.
Faiseur, euse, smf. fè-zeûr, eii-z, maker, doer;

(— de vers) poetaster.
Faisselle, st.fè-sè-l, wicker cheese-frame.
Faisser, y&.fè-sé, to strengthen a basket with
bands of wicker wrought in a peculiar
manner.

Faisserie, sf.fè-s-rî, open work of a basket.
Faisses, sf. pi. fè-s, bands of wicker-work put
round baskets to strengthen them.

Faissier, sm. fè-sié, basket-maker who makes
open work.

Fait, e, adj./è, t, done ; (homme —) full-grown
man; (compte —) settled account; (prix —

)

set or fixed price
;

(c'est —) it is over
;

(c'est

— ou c'en est— de lui) h« is undone ; (aussitôt
dit, aussitôt —) no sooner said than done

;

(bien — ) cleverly done, well shaped, hand-
some

;
(mal —) ill done, oddly shaped, ugly.

Fait, sm.fè oufet, fact; act; case ; feat; power;
purpose; crime; (voies de—) unlawful means,
harsh measures

;
(en venir au — ) to come to

the point; (être au —) to be fully apprized :

(mettre ou poser en —) to take for granted
;

(être sûr de son —) to go upon sure grounds.—
8, pi. events ; (hauts —s) achievements ;

(tout-à-fait) adv. quite, entirely; (de —) in

reality ; (si —) yes, excuse me
;
(en — de) in

point of; (au —) to the point ; to the push
;

(dans le — ) in fact
;
(prendre quelqu'un sur

le —) to catch one in the act.

Faltage, «ra.fê-ta-j, top or ridge of a honse
;

covering of a house; roof; ridgo-piece of a
house (in carpentry); ridge-lead covering
the ridge-piece (among plumbers); heart-
shell or roof-shell.

Faitardise, &f. fè-tar-dî-z, idleness; sloth.

Faite, sm.yV-^, ridge of a house; summit; top;
pinnacle

;
(— de la gloire) height of glory.

Faitière, sf. fè-tiè-r, ridge-tile, pantile, gutter-
tile; pole at the top of a tent; ridge-lead
uniting two roofs; tiler's mould.

Faix, sm.fê, burden; weight.

f When this word comes before a vowel,
or h mute, the x is sounded, and articu-

lated as z.

Fakir, ou Faquir, sm. fonkir, a Mahometan
friar or teaclier.

Falaise, sî.fa-lê-z, steep beach or shore ; cliff.

Falaise r, \n. fa-lê-zé, to break against the clitf.

Falarique, sf. fa-la-ri-k, an ancient weapon
peculiar to the Gauls and Spaniards.

Falbala, sm. fal-ba-la, furbelow; (— volant)

flounce
; (jupe à— volant) flounced petticoat.

Falcade, sf.fcU-ka-d, falcade (said of horses).

Falcidie, sf. fal-si-dt, deduction by an heir of
five shillings in the pound on lopacies.

Falciforme, adj. fal-si-fOr-m, falciform ; fal-

cated ; in the shape of a scythe.
Falcirostre, adj. fal-si-ros-tr, having the beak

in the shape of a scythe (said of birds).

Faleme, sm. fa-lèr-n, wine from the coast of
Falemo, in Italy.

Falin, ou Fallin, sm. fa-ltn, foaming wave of

the sea when high and agitated.
Fallace, sf.fal-la-s, fallacy, deception.
Fallacieusement, adv. fcà-la-si-eû-z-mân, falla-

ciously, [deceitful.

Fallacieux, euse, adj./oWa-sj-rrf, z, lallacious;

Falloir, vn. /a-ioar, to be needful; must; to be
wanting; (il faut faire cela) that must be
done

;
(il fallait faire cela) that should have

been done
;
(H me faut de l'argent) I must

have money
;

(il lui faut un chapeau) he must
have a hat; (il lui faudrait une robe) she
should have a gown

;
(il lui aurait fallu une

montre) he should have had a watch
;

(il me
fallut payer les frais) I was obliged tb pay
the costs

;
(il s'en faut beaucoup, de beaucoup)

much is wanted, it is very far from it; (il

s'en faut peu, peu s'en faut) little is wanted,
it is near it.

Fallot, sm./a-?o, cresset; link; lantern.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fantoni, fân-to-ni, a physician of Turin. 18th

century. Died 1711.

Paon (le), lèfâ7i, a town of France
Paouet, /a-ouè, a town of France.

Fardella, far-de-la, a professor of astronomy
at Padua. Died 1718.

Faria, /a-ri-o, a Portuguese historian. D. 1649

Famese (A.),far^è-z, an Italian cardinal.
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;

Falot, e, adj. /a-Zo, <, ridiculous; merry; gro-

tesque, odd.
—, sm. funny fellow.

Falotement, adv. fa-lo-t-mân, comically, drolly.

Palourde, sf. fa-lour-d, great fagot, bundle of

firewood.
Falque, sî.fal-Jc, falcade; wash-board.
Falqué, e, adj. fal-ké, said of things flat and
bent like a scythe.

Falquer, vn.fal-ké, to make falcades or curvets
;

to play pranks (said of horses). [baser.

Falsificateur, sm. fal-si-fi-ca-teur, falsifier, de-

Falsification, sf. fal-si-fi-hâ-siôn, falsification
;

forgery; counterfeiting, debasement.
Falsifier, \&.fal-si-fi-é, to falsify ; to adulterate

;

to counterfeit ;
(— du vin) to adulterate wine

;

(— Vécriture de quelqu'un) to forge one's

writing.

Falun, sia. fa-lUn, shell-marl. [marl.

Faluner, va. fa-lu-né, to manure with shell-

Falunière, sm.fa-lu-niè-r, shell-marl pit.

Fame, sf.fd-m, fame; reputation.
Famé, e, adj. fâ-mé, famed; {cette personne est

bien —e) this person bears a good character.

Famélique, a,dj.fa-mé-li-k, starved; famished;
{visage —) starved countenance.
—, sm. starveling.

Fameux, euse, adj. fa-meû, z, famous ; cele-

brated; renowned; illustrious; notorious;
(— conquérant) famed conqueror.

Se Familiariser, vr. së-fa-^ii-lia-rî-zé, to fami-
liarize oneself; to grow familiar.

Familiarité, sf./a-mi-li-a-ri-té, familiaxitj', in-

timacy; {prendre des —s) to make oneself
too familiar.

Familier, ière, adj . fa-mi-lié, iè-r, familiar ; free
;

intimate; conversant; {abord —) easy ac-

cess
;
(se rendre —) to make oneself famil-

iar.

Familièrement, adv. fa-mi-liè-r-mân, familiar-
ly ; freely

;
{traiter —) to make free with.

Famille, sf. fa-mi-i* family, household ; kin-
dred; stock; race, dynasty ; ofi'spring; {Jils

ou enfant de —) gentleman's son; {affaires
de —) domestic concerns

;
{il a un air de —

)

there is a family likeness about him.
Familleux, euse, adj. fa-mi-ieû, z,* voracious;
hungry (in falconry).

Famine, sf.fa-mi-n, famine.
Fanage, sm. fa-na-j, haymaking; haymaker's

salary ; the leaves of a plant.
Fanaison, sf. fa-nè-zdn, mowing-time. See

Fenaison.
Fanal, sm. fa-nal, ship's lantern; lighthouse;

watch-light, beacon
;
(— à bord d'un vaisseau)

lantern
;
(— de hune,— de poupe) top-lantern,

poop-lantern.
Fanatique, adj. s.fa-na-ti-k, fanatic ; fanatical

;

bigoted.
—, sm. fanatic, bigot, zealot.

Fanatiser, va. fa-na-tî-zé, to fanaticize.
Fanatisme, sm./a-«a-<is-TO,fanaticism ; bigotry;

zealotry.

Fandango, sm. fân-dân-go, fandango (Spanish
dance).

Fane, st.fa-n, fallen leaves; dead leaves.
Faner, va. fa-né, to cause to fade ; to wither,
decay ; to make hay, spread hay.

Se Faner, vr. to fade ; to wither
;
{sa beauté com-

mence à se —) her beauty begins to decay.
Faneur, euse, smt. fa-neûr, eû-z, haymaker.
Fanfan, sm.fân-fân, dear child, darling.

Fanfare sf. fCm-fd-r, flourish of a trumpet;
{sonner des —s) to make flourishes with a
trumpet.

Fanfaron, ne, adj. fân-fa-rôn, o-w, bragging,
boasting, swaggering ; vain; presumptuous.

Fanfaron, sm. fân-fa-rôn, boaster; blusterer;

blustering fellow ; swaggerer
;
{faire le —

)

to bluster, to swagger.
Fanfaronnade, sf. fan-fa-^o-na-d, brag, boast

;

rhodomontade ; vain show; parade, fanfa-

ronade
;
{faire des —s) to brag, swagger.

Fanfaronnerie, sf. fân-fa-ro-n-rî, bragging,
swaggering, boasting.

Fanfreluche, sLfân-frè-lu-sh, gewgaw ; bauble :

trifle.

Fange, sf. fan-j, mire; mud; slime; dirt;

filth; {il est plongé dans la —) he leads a
shameful life.

Fangeux, euse, adj. fân-jeû, z, miry; muddy;
marshy

;
{chemin —) dirty road.

Fanion, sm./a-ni-ôw, a sort of standard placed
at the head of military equipages.

Fanon, sm. fa-nôn, dewlap; fetlock; fannel,

an ornament worn on the arm by Roman-
catholic priests ; whalebone.
—s, pi. the dressings of a broken leg or
thigh.

Fantaisie, sï. fan-tê-zî, fancy; whim; crotchet;
taste ; mind ; freak, frolic

;
{vivre à sa —) to

live as one pleases
;

{il chante à ma —) he
sings to my mind.

Fantasmagorie, sf. fân-tas-ma-go-rî, phantas-
magoria, optical illusion.

Fantasmagorique, adj. fân-tas-ma-go-ri-k,
phantasmagorical.

Fantasque, adj. fan-tas-k, fantastical; odd;
capricious; singular; freakish; {esprit —

)

whimsical
;
{ouvrage —) fanciful work.

Fantasquement, adv. fân-tas-kë-mân, fantas-

tically, whimsically.
Fantassin, sm. fân-ta-sîn, foot-soldier.

Fantastique, adj. fân-tas-ti-k, fantastic, fantas-

tical; chimerical; {projet — ) whimsical
design.

Fantine, sf. fân-ti-n, part of a spindle used to

wind silk from the cod.

Fantoccini, sm. -çl. fan-tok-si-^i, puppet-show
;

ghost; spectre.

Fantôme, sm. fân-tô-m, phantom ; chimera ;

vision; {il vit un — apparaître) he saw an
apparition

;
{n'être que le — d'un roi) to be

nothing but the shadow of a king.
—s, pi. images of sensible things.

Fanton, sm.fân-tôn, iron bar used to strengthen
chimneys.

Fanum, sm. fa-nom, fane, a pagan temple or
monument.

Faon, sm.. fan, fawn, doe, young deer.

Faonner, va. fa-né, to fawn, bring forth a
fawn.

Faquin, sxa..fa-kln, scoundrel; rascal; sneak-
ing fellow ; wooden statue to tilt at.

Faquinerie, sf. fa-ki-n-rx, meanness.
Faquir, sm.fa-kir, fakir (Mahometan monk).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fartack,/ar-teX;, a town of Arabia.
Patio, /a-szo, a Swiss mathematician. D. 1753.
Fauchet (C), fô-sM, a French archajologist.
Faucigny, fo-si-gni * a district of Savoy.

Faucogney, fô-ko-gnè,* a town of France.
Faujas de St Fond, fau-jas-dë-sin-fon, an
eminent French geologist. Born 1750.

YaMwoiffo-vel, a French antiquary. D. 1838.
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Farage, ou Farago, sm./a-ra-j,/a-ra-go,{aLT-

rago.

Faraillon, sm. /a-ra-iôn* small sand-bank;
lighthouse.

Farais, sva./a-rê, coral-net.

Faraison, sf. fa-ré-zôn, the first form given to

glass in blowing.
Farandole, ou Farandoule, sf. fa-ràn-do-l, fa-

ran-dou-l, a Provençal dance.
Farce, sf. jfar-s, farce ; after-piece ; stuffing,

forced meat.
Farceur, sm. far-seûr, farce-player ; buflfoon

;

merry-andrew.
Farci, e, adj. /ar-«i, stuffed; (un écrit — «ft/»-

jurts) a scurrilous libel.

Farcin, sra. far -sin, farcy, disease among
horses.

Farcineux, euse, adj./ar-si-n<«2, t, that has got
the farcy.

Farcir, va. far-sir, to stuff; to cram; to sea-

son
;

(— un livre de citations) to interlard a
book with quotations.

Fard, sra. far, paint; tinsel; dissimulation,
disguise

;
{sans —) artless

;
{parler sans —

)

to speak plainly.
Fardage, sm.far-da-j, dunnage.
Fardé, e, adj. far-dé, painted; {discours —

)

artful speech
;
{marchandise—e) adulterated

goods.
Fardeau, sm. far-do, burden; load; weight;
mash, to make beer with.

Farder, va. far-dé, to paint
;
(— son discours)

to use flourishes
;

(— sa marchandise) to put
a gloss upon goods.

Fardiner, sm. ouGabrielle, sf. far-di-né, ga-bri-

èl, a kind of carriage for conveying large
blocks of stone. See Gabrielle.

Farfadet, sm.far-fa-dè, hobgoblin ; silly trifling

person.
Farfouiller, m.far-foû-ié,* to rummage.
Fargues, sf. pi. far-ç, sideboards of a ship.
Faribole, Bf.fa-ri-bo-l, idle talk ; trifle

;
{ce sont

des —s) it is all nonsense.
Farillon, sm. fa-ri-iôn,* kind of chafing-dish in

which fire is lighted for night-tishing.
Farinacé, e, a.dj.fa-ri-na-sé, farinaceous.
Farine, sf. fa-ri-n, flour

;
(marchand de—) meal-

man
;
(gens de même — ) birds of a feather.

Fariner, va.fa-ri-né, to flojir. [ing).
Fariuet, sm. fa-ri-nè, one-faced die (for play-.
Farineux, euse, adj ./a-ri-neû, z,white with flour;

farinaceous, mealy; (dartre —se) white tet-
ter

;
(peau —se) scurvy-skin

;
(couleur —se)

faded colour (in painting).
Farinier, sm.fa-ri-nié, mealman, dealer in meal.
Farinière, sf. fa-ri-niè-r, meal-tub.
Farlouse, sf. far-loû-z, titlark (a bird).

Farouche, &dj.fa-rou-sh, wild; fierce; savage;
stern; (esprit —) ungovernable temper;
(humeur — ) unsociable humour.

Fasce, sf. fa-s, fesse, middle part of an escut-
cheon (in heraldry).

Fasce, e, adj. fa-sé, fessy, barwise, said of an
escutcheon.

Fascicule, sm. fa-si-ku-î, bundle of grass;
herbs (in pharmacy) ; nosegay.

Fascicule, e, adj. fa-si-ku-lé, fasciculated, col-
lected in bundles.

Fascié, e. adj./o-sie, fasciated; streaky (said

of shells)

Fascies, sf. pl./<i-*f, streaks or bands on shells.

Fascinage, sm. fa-si-na^', fascine-work.
Fascination, sf. fa-si-nâ-siôn, fascination.
Fascine, sf./o-si-n, fascine, fagot ; bush ; hurdle ;

facing-board.
Fasciner, v&.fa-sî-né, to fascinate.

Fasciole, sf. fa-si-o-l, intestinal worm with a
flat body.

Faséole, sf. fa-zé-o4, phase, a sort of bean.
Fasier, m.fa-zié, to shiver (said of the sails

of a ship).

Fasquier, sm. fas-kié, fishing with a torch.
Faste, sm. fas-t, pageantry

;
pomp

;
pride

;

display; ostentation.
Fastes, sm. jtl. fas-t, fasti; annals; records.
Fastidieusement, adv. fas-ti-di-eû-z-mân, fas-

tidiously; nauseously; tediously.

Fastidieux, euse, adj. fas-ti-di-eil, z, fastidious ;

tiresome; nauseous; tedious; (c&m^(/>e

—

se)

dull comedy. fmidal.
Fastigié, e, adj. fas-ti-jié, fastigiated, pyra-
Fastueusement, say. fas-tu-eû-z-^nùLn, proudly

;

pompously; magnificently.
Fastueux, euse, adj. fas-tu-ed, z, ostentatious;
gorgeous

;
pompous ; full of display.

Fat, sva.fat, coxcomb; fop.

Fat, adj. no fern, fat, foppish.
Fatal, e, adj. pi. m. fa-tal, fatal; unlucky;

unfortunate.
Fatalement, ndv.fa-ta-l-màn, fatally; unlucki-

ly; unfortunately.
Fatalisme, sm. fa-ta-Hs-m, fatalism.
Fataliste, sm.fa-ta-lis-t, fatalist.

Fatalité, sf. fa-la-li-té, fatality.

Fatidique, &dj.fa-ti-di-k, fatidical; prophetic.
Fatigant, e, adj. fa-ti-gân, t, fatiguing; tire-

some; toilsome.
Fatigue, sf. fa-ti-g, fatigue; weariness; hard-

ship ; (s^endurcir à la —) to inure oneself to

fatigue.

Fatiguer, va. fa-ti-ghé, to tire, fatigue; to
tease ; to harass, weary

;
(cette frégate a une

mâture qui la fatigue beaucoup) that frigate's

masts strain her very much.
—, vn. to toil, drudge ; to work, labour (said
of ships)

; (ce vaisseau fatigue à la mer) that
ship strains very hard at sea.

Fatras, sm. fa-trd, trash; trifles; rhapsody,
rubbish.

Fatuaire, sm.fa-tu-è^, fatuist; enthusiast.
Fatuité, sf. fa-tui-té, fatuity ; silliness ; con-

ceitedness; foppery.
Fatum, sm.fa-tom, fate; destiny.
Faubert, sm. fô-bèr, swab, mop, for cleaning
the decks of ships.

Fauberter, va. fô-lèr-té, to swab, to mop the
deck of a ship.

Faubourg, sm. fâ-iour, suburb; outskirt.
Fauchage, sm.fô-s?ia-j, mowing.
Fauchaison, sf. fâ-shè-zôn, mowing-time.
Fauchard, sm. fâ-shar, small si&kle with a
long handle.

Fauche, sf.fô-sh, mowing; mowing-time.
Fauchée, sf. fô-shé, mower'u day's-work.
Faucher, va., fô-shé, to mow; (— le grand pr(\

to be a galley-slave.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fauxvilliers,/d-tn-îtV, a small town of Brabant.
Favart, /a-var, a dramatic French poet. Died

1792. [ofVar.
Favas, /a-t;a5, a town of France, department

D.1784.Favier, fa-vie, a French statesman.
Favras,/a-i;ra«, a French general.
Fecamp, /(é-fcûTj, a seaport in Normandy.
Félibien,/t-ii-dt-in, a French writer. D. 1733.

K
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Faucher, vn. to race (in riding),

Fauchère, sf. fô-shè-r, wooden crupper put on
mules.

Fauchet, sm. fô-shè, mower's rake, hay-rake.
Faucheur, sm. fô-sheûr, mower.
Faucheux, sm./ô-sheû, shepherd-spider; field-

spider.

Fauchon, sm. fô-shôn, small scythe to cut

stubble.
Faucille, sL/ô-sî-î* sickle, reaping-hook.
Faucillon, sm. /ô-si-iôn,* hedging-bill; little

sickle
;
(du bois à —) brushwood.

Faucon, sm. fô-Jcôn, falcon-hawk, a bird ; fal-

con, a piece of ordnance
;

(— marin) milvago
or flying fish.

Fauconneau, sm. fô-lco-^6, falconet, a small
piece of ordnance.

Fauconnerie, sf. fô-ko-^-rî, falconry ; hawking.
Fauconnier, sm. fô-Jco-nié, falconer.

Fauconnière, sf.fô-ko-niè-r, liawking-bag.

Faudage, sm. fô-da-J, folding (said of stuff's)
;

mark.
Fauder, va../ô-dé, to fold stuffs; to mark,
Faudet, sm. fô-dè, friezing-frame, used in

cloth manufactories.
Faufiler, -y&.fô-fi-lé, to baste; to tack.

Se —, vr. to introduce oneself into company,
to worm one's way.

Fauldes, sf. pi. fôl-d, charcoal-area.
Faulx, sf./(5. See Faux.
Faune, sra.fô-n, Faunus, rural god ; a butterfly.

—, sf. fauna, animals peculiar to a country.

Faurrade, sm, fô-ra-d, enclosure of nets for

fishing.

Faussaire, sm. fô-sè-r, forger.

Fausse, sf./d-s, a card which is not trump,
Fausse-aire, sf, fô-sè-r, area in plaster or

pounded charcoal.
Fausse-braie, sf. fô-s-hrê, counter breast-work,

fausse-braye (in fortification).

Faussement, adv. /d-s-mâw, falsely; untruly.

Fausse-position, sf. fô-s-po-zi-siôn, wrong or

unnatural position.

Fausse-quinte, sf. fô-s-hîn-t, a flat fifth (in

music); five cards but one (at piquet).

Fausser, va. fô-sé, to bend
;

(— compagnie) to

flinch; (— sa parole) to break one's word;
(— une serrure) to spoil a lock.

Fausset, sm, fô-sè, faucet ; spigot
;
peg ; faint

treble, falsetto (in music).
Fausseté, sf.fô-s-té, falsehood ; double-dealing ;

untruth, fib
;

(— de caractère) duplicity.

Faussure, sf. fô-sû-r, swell of a bell.

Faute, sf. fô-t, fault; error; mistake; defect;

blunder ; imperfection ; want, need
;

(

—

légère) peccadillo
;

(— d'orthographe) wrong
Bpelling; (— de Jugement) error in judg-
ment

;
{commettre une —) to offend

;
(— de,

prep.) for want of; {sans—, adv.) without fail.

Fauteuil, sm. fô-teu-ï,* arm-chair; elbow-
chair; chair.

Fauteur, trice, smf. fô-teùr, tri- s, abettor,

fomenter; favourer; accomplice; partisan.

Fautif, ive, a.(\}./ô-ti/, i-v, faulty.

Fauve, adj. /(5-w, fawn-coloured; tawny; {bête

—) deer, fallow-deer.

Fauvette, sf.fô-vè-t, fanvet, warbler; (

—

à tête

noire) black-cap (a bird).

Faux, sf./o, scythe
;
{manche de —) sneed.

—, sm. waist, middle of the body ; error, in
law ; (crime de —) forgery

; (discerner le vrai
d'avec le —) to discern truth from falsehood.

Faux, Fausse, /(5,/d-5, false, untrue; falsified,

altered; sham, pretended; spurious, coun-
terfeit; treacherous, unfaithful ; discordant,
jarring; (— zèle) misguided zeal; (— bond)
failure

;
(— frais) needless expenses

;
(

—

incident) false incident; (— monnayeur) coin-
er

;
(— brillant) tinsel

;
(— bourdon) church-

music; (— accord) dissonance
;

(—^ii) wrong
fold

;
(

—

se couche) miscarriage
;
(

—

se marche)
feigned march

;
(

—

se monnaie) base coin
;

(—se porte) back-door; (faire — bond) to

fail, deal falsely
;
(chanter —) to sing out of

tune.
—, adv. falsely; (à —) falsely, unjustly;
(ce fusil a fait — feu) that gun has flashed
in the pan

;
(son raisonnement porte à —) he

argues upon false premises; (cette colonne
porte à —) that pillar is not sufficiently

supported.
Faux-câprier, sm. fô-kâ-pri-é, bean caper.
Faux-frère, em.fô-frè-r. See Frère.
Faux-fuyant, sm.fô-fui-ân, shift, evasion.
Faux-perdrieux, sm.fô-pèr-dri-eû, bird of prey
which destroys partridges.

Faux-saunage, sm. fô-sô-na-j, smuggling salt.

See Saunage.
Faux-saunier, sm. fô-sô^i-é, salt-smuggler.

See Saunier.
Faux-semblant, sm. fô-sân-blân, deceitful ap-

pearance.
Faveur, sf./arveiir, favour ; kindness; credit-

interest; protection; silk-ferret, penny-rib-
bon; (— du peuple) popularity; (une per-
sonne en —) a favourite

;
(jours de —) days

of grace; (prendre —) to become a favour-
ite

;
(en — de) in behalf of, on account of; (à

la— de) by means of.

Favorable, &dj.fa-vo^a-bl, favourable; propi-
tious ; kind, indulgent

;
(rendre —) to propi-

tiate
;
(donner une couleur —) to palliate.

Favorablement, adv. fa-vo-^a-blë-mân, favour-
ably ; advantageously ; kindly, graciously.

Favori, te, smf. fa-vo-ri, t, darling -, favourite.
—, sm. whisker (hair on men's cheeks).

Favori, te, &à}. fa-vo-ri, t, favoured; favourite.
Favoriser, va. fa-vo-ri-zé, to favour ; to be-

friend; to protect, assist; to help, counte-
nance

;
(il est favorisé de la reine) he is pa-

tronized by the queen.
Fayence, sf. fa-ian-s. See Faïence.
Féage, sm. fé-a-j, feoffment, freehold.
Féal, e, adj./^-aZ, trusty; loyal.

—, smf. faithful friend
; (à nos amés etféaux)

to our trusty and well beloved.
Fëbricitant, e, adj. fé-bri-si-tân, t, feverish,

febriculose.

—, sm. one who has the ague.
Fébrifuge, sm..fé-bri-fu-j, febrifuge, a remedy

for fever.

Fébrile, &A}. fé-bri-l, febrile, relating to fever.
Fécale (matière), adj. f. ma-tiè^ fé-kal, feces,

excrement.
Fèces, sf. pi. fè-s, feces, sediment (in chem-

istry).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fellenberg, fè-lïn-herg, a promoter of educa- I Feltre, fèl-tr (Duke of), minister of war under

tion. Died near Berne, 1844. Napoleon. Died 1818.
Feller, /é-ZcV, a German poet. Died 1802. Fénélon,/é-né-Zô«, archbishop of Cambray, and
Felletm,fè-l-ti7i, a small town of France. | author of Telemachus. Died 1715.
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Fecial, sta. fé-si-al, fecial, Roman priest whose
duties were connected with treaties of peace,

war, &c.
Fécond, e, &à}. fé-Tcôn, d, fruitful; abundant,
teeming ;

fertile ;
(^énie —) prolific genius

;

(matière —e) copious matter.
Fécondant, e, adj. fé-kôn-dân, t, fecundating,

fertilizing.

Fécondateur, trice, adj. fé-kôn-da-teûr, tri-s,

fertilizing, fecundating.
Fécondation, sf. fé-kôn-ddsiôn, fecundation,

fructification.

Féconder, va. jé-kôn-dé, to fecundate ; to fer-

tilize, render fruitful.

Fécondité, sf. fé-kûn-di-té, fecundity \ fertility;

fruitfulness.

Fécule, sf. fé-ku-l, fecula, a farinaceous sub-

stance; sediment, lees.

Feculence, sf. /é-ku-ldn-s, feculency; sedi-

ment, lees.

Féculent, e, &à}./é-ku-lân, t, feculent.

Fédéral, e, adj./e-J«-ra/, federal.

Fédéraliser, va. /é-dé-ra-li-zé, to unite, con-
federate.

Fédéralisme, Bva. /é-dé^rorlis-m, federalism;
union.

Fédéraliste, sm. /é-dé-^a-li»-t, federalist.

Fédératif, ive, &dj. fé-dé-ra-ti/, i-v, federative.

Fédération, sf. /é-dé-rd-siôn, confederation;
union.

Fédéré, sm. jé-dé^é, confederate, member of

a federation.

Fée, Bf./é, fairy; elf.

Féer, va. fé-é, to enchant ; to charm.
Féerie, Bf. fé-ri, fairy art; fairy-land.

Feindre, va. fîn-dr, to feign; to dissemble,
disguise ; to forge ; to pretend

;
(— une ma-

ladie) to sham an illness.

—, vn. to scruple ; to hesitate ; to limp ; to

affect
;

(il possède l'art de —) he knows the
art of dissembling; (histoire feinte) fabulous
story; (fenêtre Jeinte) blind window.

Feinte, sf. /m-<, feint; disguise; dissimula-
tion; artifice; feint, false thrust (in fenc-

ing); feint, key for the semi-tones of an
organ or piano

;
(user de —) to dissemble.

Feintiers, sm. pi. ou Aloslères, sf. pi. fin-tit,

a-lo-ziè-r, fishing-nets for shads.
Feintise, ef.fin-ti-z, feint, pretence.
Félatier, sm. fé-la-tié, glass-blower's assistant.

Feldspath, sm. fèl-spat, feldspar, hard granite.
Fêle, sf. fê-l, glass-blowing pipe.

Fêler, \&.fê-lé, to crack (glass)
;

(il a le timbre

fêlé) he is a little crazy.
Felicitation, sf. fé-li-si-td-siôn, felicitation, con-

gratulation; wishing joy; (lettre de —) con-
gratulatory letter.

Félicité, sf. fé-li-si-té, felicity ; bliss, blissful-

ness; happiness.
Féliciter, va. fé-li-si-té, to felicitate ; to con-

gratulate ; to wish joy.
Se— , vr. to applaud, congratulate, felicitate

oneself.

Félin, e, &à}.fé-lîn, i-n, feline.

Félins, sm. pi. fé-lin, felines, animals of the
cat species.

Félon, ne, adj. fé-lôn, o-n, felonious, cruel, in-

human.

Félon, ne, smf. fé-lôn, o-n, felon; thief; rebel,
traitor.

Félonie, sf. fé-lo-nî, felony; rebellion; treason;
cruelty, inhumanity.

Felouque, sf. fé-lou-k, felucca, small vessel with
oars plying on the Mediterranean sea.

Fêlure, sf. fé-lû-r, crack (of glass); chink.
Femelle, sf. fi^nè-l, female, hen.
Femelots, sm. ^l.fé-m-lô, googings of the rud-
der (iu shipbuilding).

Féminin, e, adj./(é-»ni-nin,t-n, feminine; effem-
inate; womanlike; (sex—) female sex; (avoir

le visage— , la voix —«, la mardte—e) to have
a womanish face, voice, walk.

Féminiser, \&.fé-tni-ni-zé, to efieminate.
Femme, sf. fa-m, woman ; wife ; dame, lady

;

(— de chavge) housekeeper
; (une — grosse)

a woman with child; (sage —) midwife;
(prendre —) to marry.

Femmelette, sf. fa-m-lè-t, silly woman.
Fémoral, e, adj. fé-mo^al, femoral, belonging

to the thigh bone.
Fémur, sm. /c'-;nur, femur, tl»igh bone. [ing.
Fenaison, sf. fè-nè-sDn, hay-harvest, hay-mak-
Fouasse, sf.fê-tia-s, mixture of grain sown for

fodder.

Fendant, sm, fân-dân, cutting blow; slash;
gash; puff; bully, hector; (/aire le —) to
bully, hector.

Fenderie, sf. fân-d-ri, the slitting of iron into
rods; slitting mill.

Fendeur, sm. fan-dear, cleaver, slitter; (— de
naseaux) bully.

Fendiller, vn. Jan-di-ié,* to have many small
longitudinal fissures (in botany), [shaped.

Fendis, sm. fân-di, slitted slate ready to be
Fendoir, sm. fan-doar, cleaving-tool.
Fendre, va. /an-</r, to cleave; to split; to crack;

to divide ; to break through
;

(— les airs on
les flots) to cut the air or the waves

;
(— la

presse) to squeeze through the crowd : (— le

ventre) to rip up
;
(des yeux bien fendus) large

well-formed eyes.
Se —, vr. to break asunder ; to gape; (la terre

se fend de chaleur) the earth cracks with heat.
Fône, sva.fê-n. See Faine.
Fenestré, e, adj. fë-uès-lré, cancellate, having
many perforations or holes (in botany).

Fenestrelle, sf. fé-nàs-trè-l, stocks commonly
put on windows.

Fenêtrage, sm. fé-nê-tra-J, windows ; lights
;

window-tax.
Fenêtre, sf.fe^e-tr, window

;
(— à chassis) sash-

window
;
(jeter son bien par les—s) to be pro-

digal, spendthrift
;

(il faut passer par là ou
par la —) there is no other way to get off.

Fenil, sm.yZ-ni-t,* hay-loft.

Fenouil, sm. fë-7iouî,* fennel (a plant).

Fenouillet, sm. fè^nou-iè,* fennel-apple.
Fenouillette, 8f./é-7wu-iè-t,* fennel-water; fen-

nel-apple.

Fente, sf. fân-t, cleft; slit; fracture; (— d'une

porte ou d'une muraille) chink or crack in a
door or wall.

Fente, e, adj. fan-té, cloven, opening with a

cleft (in botany).
Fen ton ou Fanton, sm. fân-tôn, iron cramp,

iron tie.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fe8camp,/(^-A;ân See Fecamp.
Fesh, fèsh, a cardinal, uncle of Napoleon Bona-

parte. Died 1839.

Festenberg, fès-tèn-bèrg, a town of Silesia.

Femlh'tCjfeu-ié,* a French naturalist. D. 1732

Feuquières, feu-kiè-r, a French general. Died
1640.—Also a small town of France.

Feutry, /eu-<n, a Flemish poet. Died 1789
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Fentoir, sm. fân-toar, butcher's cleaver.
Fenugrec ou Senegre, sm. fé-nu-grèk, së-nè-gr,

fenugreek (an odoriferous plant).

Féodal, e, a.A}.fé-o-dal, feudal.

Féodalement, a.àY./é-o-da-l-mân, feudally.
Féodalité, sf./é-o-da-U-té, feudality.

Fer, sm.fèr, iron; sword, sabre, dagger, bayo-
net

;
galley-anchor

;
(

—

-doux) malleable iron
;

(— aigre) cast iron
;

(— rouverain) red-share
or red sear-iron

;
(— de roulage) wire

;
(— de

carillon) bar-iron
;

(— à friser) curling irons
;

(— à repasser) smoothing iron; (— d'une
lance) head of a spear

;
(— de lacet) tag of a

lace
;

(— d'une canne) ferrule of a cane
;

(

—

de cheval) horse-shoe
;

(— à cheval) fortifica-

tion in the form of a half-circle ; a stair with
two sides railed in

;
(— • de ou à calfat) caulk-

ing-iron
;

(— de girouette) spindle of a vane
;

(

—

d'arc boutant) fork of a fire-broom
;
{mine-

rai ou mine de —) iron ore
;

{corps de —

)

strong robust body
;

{siècle de —) iron age
;

{chemin de —) railway
;
{manier le—) to wield

the sword
;

{battre le —) to fence, tilt
;

{il

faut battre le — qua?id il est chaud) one should
make hay while the sun shines.

Fers, sm. pi. fer, fetters; chains; slavery;
{être dans les—) to be fettered

;
{mettre quel-

qu'un aux —) to put one in irons
;
{mettre les— au feu) to fall stoutly to work
;

{il tomba
les quatre — en Voir) he fell on his back.

Féramine, sf. fé-ra-mi-n, pyrites found in clay,

a sort of flint.

Férandinier, sm. fé-rân-di-niê, a kind of coffer

used in the army.
Fer-blanc, sm. fèr-blân, tin-plate; tin.

Ferblantier, sm. fèr-blân-tié, tinman.
Fer-chaud, sm. fèr-shô, heartburn.
Féret d'Espagne, sm. fé-rè dès-pa-gn* a sort of

hematites or red lead.

Ferial, e, aij.fe-ri-al, belonging to the feria.

Férié, sf. /e'-?^, feria, working-day among the
modems ; a holiday among the ancients.

Férin, ine, adj./é-rîw, i-n, malignant, obstinate
(said of coughs).

Férir, va./é-rir, to strike; {sans coup—) with-
out striking a blow.

Ferlage, sm.fèr-la-j, furling the sails of a ship.

Ferler, vsi.fèr-lé, to furl the sails of a ship.

Ferlet, sm.fèr-lè, peel, an instrument used by
paper-makers to carry the paper.

Fermage, sm. fèr-ma-j, rent of a farm.
Fermant, e, adj. fèr-mân, t, closing

;
{àjotir—

)

at the close of day
; {à portes —es) at night.

Ferme, sf. fèr-m, farm ; farm-house
;
pair of

principals, said of rafters connected with a
roof; {bail à —) farm-lease; {prendre à —

)

to take a farm
;
{bailler à—) to lease a farm,

—,adj.finn; steady; resolute; strong; lusty;
hard; solid; constant; obstinate; inflexible;

{terre —) continent, terra firma; {courage—

)

undaunted courage
;
{esprit —) persevering

temper.
—, adv. firmly, fast, hard; stoutly; {de-

meurer —) to remain constant
;
{tenir —) to

be immovable; {/rapper —) to strike or
knock hard ; (nier —) to deny stoutly

;
{com-

battre de pied —) to fight obstinately. [ly.

Fermement, &à.Y , fèr-mè-mân, firmly; resolute-

Ferment, sm. fèr^mân, ferment; leaven
;
yeast.

Fermentable, &&]. fèr^mân-taA>l, fermentable.

Fermentatif, ive, adj. fèr-mân-ta-tif, -i-w, fer-

mentative.
Fermentation, sî.fèr-mân-tâ-sîôn, fermentation,

fermenting ; efferv_escence.

Fermenter, va. /èr-7nân-<é, to ferment; to work;
{la pâtefermente) the dough rises.

Fermer, va. fèr-mé, to shut ; to stop ; to bolt
;

to close ; to enclose
;

(— à la clef) to lock
;

(— la main) to clinch the hand
;

(— une ville

de murailles) to wall in a town
;

(— une cour

de palissades) to rail in a yard
;

(— un jardin
de haies) to hedge in a garden; (

—

une lettre)

to seal up a letter; (— un chemin, un passage)

to stop a way, a passage
;

(— la porte à quel-

qu'un) to shut one out
;

(— la porte au nez)

to slap the door in one's face
;

(— la porte

au verrou) to bolt the door
;

(— la porte aux
abus) to check abuses; (— les rideaux) to

draw the curtains; (— les yeux à quelqu'un)

to receive one's last breath
;
(— les yeux sur

une chose) to wink at a thing; (— les ports)

to lay an embargo upon ships
;

(— les sa-

bords) to lower the ports
;

(— les hublots) to

shut the port-scuttles.

—, vn. to close
;
{ces fenêtres ne ferment pas

bien) these windows do not shut well.

Se—, vr. to shut
;
{sa plaie commence à se—

)

his wound begins to close up.
Fermeté, sf./èr-«ië-«é, firmness; hardness; so-

lidity ; constancy
;
{avoir de la —) to have

resolution, intrepidity.
Fermeture, sf. fèr-më-tâ-r, fastening ; bolt

;

bar; shutters.
Fermeur, sm.fèr-meûr, closer, orbicular muscle

of the eye.
Fermier, sm. fèr-mié, farmer; tenant.
Fermière, sf.fer-miè^, farmer's wife.

Fermoir, sm.. fèr-moar, clasp.

Féroce, adj./é'-ro-s, ferocious; fierce; savage.
Férocité, sf. fé-ro-si-té, ferocity, savageness,

fierceness.

Férole, sm. fé-ro-l, large tree from Guienne,
called satin-wood by cabinet-makers.

Ferraillage, sm.. fê-^a-ia-j,* bad habit of hand-
ling or fighting with the sword.

Ferraille, sî.fê-râ-i,* old iron.

Ferrailler, vn. fê-râ-ié,* to fence ; to tilt ; to

wrangle.
Ferrailleur, sm./^-rd-îeMr,*tilter; bully; fight-

ing fellow ; dealer in old iron.

Ferrandine, sf. fê-rân-di-n, ferrandine (stuff

made of silk and wool).

Ferrandinier, ière, smf. fê-rân-di-nié, iè-r, fer-

randine-maker, silk-weaver.
Ferrant, adj. (maréchal), ma-ré-shal fê-rân,

farrier.

Ferrasse, sf. fê-ra-s, square of sheet-iron for

baking glass.

Ferre, sf fê-r, kind of pincers used in glass

manufactories.
Ferré, e, &d].fè-ré, shod

;
{style —) hard style:

{chemin —) firm stony way, railroad
;

{être

— à glace) to be master of a subject
;
{gueul*

—e) an abusive person, a calumniator.
Ferrement, sm. fê-r-mân, iron tool or instru-

ment.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Feurs,/eMr, a town of France.
Fèvre (G. le), U-fè-vr, a French poet. D. 1598.
Fèvre (T. le), U-fè-vr, an eminent classical

scholar, father of Madame Dacier. D. 1672.

D.1777.Teyioo, fè-jo, the " Spanish Addison.
Fiac, fiak, a small town of France,
Ficin, fi-sln, Ficinus, an eminent Italian

scholar. Died 1499,
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Ferrer, va. /ê-ré, to bind with iron; (— un
cheval) to shoe a horse

;
(— un lacet) to tag a

lace
; (— une canne) to tip a cane

;
(— la mule)

to cheat one ; (U est difficile à —) he is not
easily governed.

Ferret, sm./ê-rè, tag.

Ferretier, sm. fê^-tié, farrier's hammer.
Ferreur, sm./é-reûr, stamper of goods ; tagger

of laces.

Ferrière, sf. /3-riè-r, farriers bag of tools.

Ferron, Bva./ê-rôn, dealer in pig or bar iron.

Ferronnerie, &i. fê-ro-n-rî, iron warehouse.
Ferronnier, ière, smî.fê-ro-nié, iè-r, ironmonger.
Ferrugineux, eu se, adj. fê-ru-ji-neû, z, ferrugi-

nous, mixed with particles of iron; (eaux—ses) chalybeate waters.
Ferrure, sf. /é-rd-r, iron-work ; shoeing of

horses.

Ferté, Bf./èr-té (abbreviation offermeté), apply-
ing to some fortified places in France, as La
Ferté-Milon, &c.

Fertile, adj. fèr-ti-l, fertile, productive, fniit-

fiil; full of; teemful; {esprit—) prolific ge-
nius.

Fertilement, adv. fèr-ti-1-mân, fruitfully ; co-
piously, abundantly, plentifully.

Fertilisation, sî.fèr-ti-li-zd-siôn, fertilization.

Fertiliser, va. fèr-ti-U-zé, to fertilize ; to fe-

cundate ; to render fruitful ; to manure.
Fertilité, st/èr-ti-li-té, fertility; fecundity.
Féru, e, adj. /é-ru, smitten in love ; angry.
Férulacé, e, adj. fé-ru-la-sé, like a ferula or
palmer (in botany).

Férule, sf./é-ru-l, ferula, palmer, handclapper;
fennel-giant (in botany)

;
{être sous la — de

quelqu'un) to be under one's correction.

Fervemment, adv. fèr-vormân, fervently, ea-
gerly, vehemently.

Fervent, e, &dj. /èr-vun, t, fervent; {zèle—) fer-

vent zeal.

Ferveur, sf. fèr-veur, fervour, fervency.
Ferze, sf./ér-z, width of cloth (said of sails).

Fescennins, adj. pi. fè-sè-nîn, fescennine (said

of low poetical lines sung at Kome on holi-

days).
Fésour, sm./é-zour, a sort of spade.
Fesse, sf./è-s, buttock; hind-part.
—B, pi. tucks ot a stiip.

—, sm. (— cahier) quill-driver; (

—

matthieu)
usurer, skin-flint.

Fessée, sf./è-sé, flogging; whipping.
Fesser, va. fè-sé, to flog; to whip; (— le cahier)

to drive the quill
;
(— bien son vin) to be a

good toper.
Fesseur, euse, smf. fè-seûr, eû-z, flogger.
Fessier, sm. fè-sié, breech; bottom.
Fessu, e, adj. fè-su, broad-bottomed.
Festin, sm. fès-tin, feast ; banquet ; entertain-
ment.

Festiner, ya../ès-ti-né, to feast; to entertain.
Feston, sm. fès-tôn, festoon ; (— de /leurs, de

fruits, et de feuilles) wreath of flowers, fruits,

and leaves.
Festonner, \&. fès-to-né, to festoon ; to scollop.
Festoyer, v&.fès-toa-ié, to feast.

Fête, stfê-t, feast; festival; birthday; holi-

day ; entertainment
;

(— des morts) All-
Souls' Day; {—Dieu) Corpus Christi Day;

(

—

s du palais) vacation-time ; {payer sa —

)

to entertain on one's birthday
; {faire —

à quelqu'un) to welcome one, receive him
kindly.

Fêter, va. fê-té, to keep holiday ; to feast
; (

—

quelqu'un) to welcome a person.
Fetfa, sm. fèt-fa, fetfa, mandate of the mufti.
Fétiche, Bi.fé-ti-sh, fetich, negro idol.

Fétichisme, sm. fé-tirshis-m, worship of negro
idols.

Fétide, tkàj.fé-ti-d, fetid; stinking.

Fétidité, sf. fé-ti-di-té, fetidness; stench.

Fetoyer, v&.fé-tca^é, to feast; to entertain.

Fétu, sm. fé-tu, straw; fig; rush; iron bar
with which the limbs of malefactors are
broken

;
(tirer au court —) to draw cuts.

Fétu-cn-cul ou Paille-en-cul, sm. fé-tu-âorku,

pa-iân-ku,* a tropical bird.

Fétuquesou Festuqut'S, sf. pl./^-tu-*, family of

plants of the gramineous kind.

Fétus, sm.fé-tus. See Foetus.

Feu, sm./eu, fire; light; flame: conflagration,

burning; spark; heat, warmth; inflamma-
tion; brightness; fire-side

;
passion; anger;

ardour, zeal, briskness
;

(— sur les côtes)

beacon; (— du ciel) thunder and lightning;
(— de joie) bonfire

;
(— d'artifice) fireworks

;

(

—

follet) ignis fatuus, Jack-a-lantcm; Will-
o'-the-wisp

;
(— grégeois) wildfire ; (— Saint

Elme) ignis fatuus ; (— de paille) blaze
; (—

de la guerre civile) flames of civil war; {arme
à —) firearm

;
{couleur de —) flame-colour

;

{coup de —) shot-wound ; {garniture de —

)

things belonging to a fireplace, as shovel,

tongs, poker, and grate; {plein de —) pert;

{mettre le— à quelque chose) to set a thing on
fire

;
{condamner au —) to condemn to be

burned
;
{mettre les fers au—) to begin work

briskly
;
{jeter— et flamme) to fret and fume .

{mettre tout à — et à sang) to put every thing
to fire and sword

;
{mettre le — à un canon) to

fire a gun ; {faire taire le — di'une batterie) to

silence a battery
;
(ce vaisseau aie— à bord)

this ship is on fire ;
(ce jeune homme n'a ja-

mais vu le —) this young man has never
smelt gunpowder.

Feu, e, adj. feu, late (lately dead); deceased
;

{le — roi, la—e reine) the late king, the late

queen.
—, adv. (— mon père, — ma mère) my late

father, my late mother.
Feudataire, sm. feu-da-tè-^, feudatory; vassal.

Feudiste, adj. and sm.feu-dis-t, feudist, one ac-

quainted with feudal matters.
Feuillade, sf. feu-ia-d,* the foliage of a certain

kind of plants, the leaves of which have a
flat expansion.

Feuillage, sm. /eu-ia-y,* leaves, foliage.

Feuillaison, sf. feu-iè-zôn,* leafiug-time, folia-

tion.

Feuillantine, sf. feu-iân-ti-n,* puflF-pastry.

Feuille, sf. feu-i,* leaf, blade ; foil used for

looking-glasses or precious stones ; top of a
spoon or fork ; exfoliation (said of a bone) ;

sheet of paper
;

(— volante) loose sheet or

pamphlet; (— d'impression) proof-sheet; (

—

des bénéfices) list of the livings (said of

churches).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fiesco, fiès-h), a Genoese conspirator. D. 1547.
Fiesoli, fié-zo-li, anciently a town, now a vil-

lage of Tuscany.
Figeac, fi-jak, a small town of France.

F'ig'mo,fi-ji-no, an Italian painter.

Figueira,^-^A^-ra, a town of Portugal.
Figuères, .;î-^Aè-r, Figueras, a town of Spain.

Filangieri,>-iân-^i^-rt, an Italian writer.
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Feuilles, sf. pl./ew-i,* foliage (in ai-chitecture)
;

{à la chute des —) in autumn
;
{vin de deux

—) wine two years old.

Feuille, sm.feu-îé* foliage.

—, e, adj. feu-ié,* leaved, foliate (in botany);
leafy (in heraldry).

Feuillée, sf. feu-ié,* bower
;
green arbour.

Feuille-morte, adj . and sm. feu-i^mor-t,* filemot,

dead leaf.

Feuiller, vn. feu-ié* to draw leaves ; to come
into leaf.

Feuillère, sf. feu-iè-r* vein of earth.
Feuilleret, sm. feu-i-rè* fillister, plane for

making rabbets (in cabinet-making).
Feuillet, sm./ew-iè,* leaf of a book; {tournez le

—) turn over the leaf.

Feuilletage, sm.,feu-i-ta-j,* puff-paste.

Feuilleter, \a,. feu-i-té,* to turn over the leaves
of a book ; to peruse ; to run over

;
(— la

pâte) to make puff paste.

Feuilletis, sm./ew-i-it,* quarry containing soft

and foliated slates
;
part of the metal sur-

rounding the edge of a precious stone.

Feuilleton, sm. feu-i-tdn* small leaf; fly-sheet;

bottom part of a newspaper.
Feuillette, sf. feu-iè-t,* a half hogshead.
Feuillu, e, a,dj.feu-iu,* leafy, full of leaves.

Feuillure, sf.feu-iû-r* rabbet (in carpentry).
Feurre, sm.feû-r, straw, forage.

Feurs, sm. pl./ewr, tillage expenses.
Feutrage, sm. feu-tra-j, felting.

Feutre, sm. feu-tr, felt; old hat.

Feutrer, v&.feu-tré, to felt, stuff with felt.

Feutrier, sm.feu-tri-é, felt-maker.

Feutrière, s(. feu-tri-èr, felt-cloth.

Feux, sm. -pi. feu, allowance to a popular actor
or actress besides the salary.

Fève, Bi.fè-v, bean; chrysalis (of silk-worms);
(— de haricot) kidney-bean; (— de marais)
"Windsor bean

;
(— d'Espagne) scarlet bean

;

{roi de la —) twelfth-night king.
Fèverole, sf. fè-v^o-l, dried bean, horse-bean.
Fèvier ou Fabago, sm. fè-vié, fa-ba-go, farina-

ceous tree producing a kind of bean.
Fèvre, sm.fè-v-r, workman managing the fires

in salt-works.

Février, sm./e-urt-é, February.
Fi, sm.fi, a kind of leprosy (said of oxen).

Fi ! interj.yz, fy ! fy upon !

Fiacre, sm. fia-kr, hackney-coach ; hackney-
coachman.

Fiançailles, sf. t^\. fi-ân-sâ-i,* betrothing;
affiancing.

Fiancé, e, smf. fi-ân-sé, betrothed; person affi-

anced.
Fiancer, y&. fi-ân-sé, to betroth; to affiance.

Fiasque, si.fi-as-k. See Flasque.
Fibre, sf. fi-bre, fibre; thread; filament.

Fibreux, euse, ndj.fi-breû, z, fibrous, stringy.

Fibrillaire, adj. fi-bri-U-r, relating to small
fibres.

Fibrille, sf. fi-hri-l, fibril, a small slender fibre

(in anatomy).
Fibrine, sf. fi-bri-n, fibrin, an organic compound
foimd in animals and vegetables.

Fibule ou Fibulation, sf. fi-bu-l, fi-bu-lâ-sîôn.

See Infibulation.

Fie, sm.fik, ficus, fig, fleshy excrescence.

Ficeler, va.fi-s-lê, to tie or bind with string.

Ficelle, sf. fi-sè-l, string, twine.
Ficelleur, euse, smf. fi-sè-leûr, eâ-z, one who tiea

parcels.

Ficellier, sm.fi-sè-lié, string-reel.

Fichant, e, adj. fi-shân, t, darting (said of the
flash of guns)

;
{c'est —) that is annoying.

Fiche, sf. fi-sh, pin ; hinge-pin ; counter or fish

(at cards).

Fiché, e, adj. fi-shé, fixed (in heraldry); {avoir

les yeux—s en terre) to have one's eyes fixed

on the ground
;

{il est toujours — dans cette

maison) he is continually pent up in that
house.

Ficher, va. fi-shé, to stick in, fasten in ; to fix

in ; to thrust in
;

(— un clou ou un pieu) to

drive in a nail or a stake.
Ficheron, sm. fi-sh-rdn, iron pin.

Fichet, sm. fi-shè, peg.
Fichoir, sm. fi-shoar, peg of wood with a slit

for linen, &c.
Fichu, sm. fi-shu, a woman's neckerchief.
Fichu, e, adj.fi-shu, pitiful ; sorry

;
{c'est un —

compliment) it is a silly compliment.
Ficoide, sf.fi-ko-i-d, fig-marigold (a plant).

Fictice, SiAyfik-ti-s, fictitious; supposed, imag-
inary.

Fictif, ive, adyfik-tif i-v, fictitious; imaginary.
Fiction, sf. fik-sion, fiction ; fable ; figment

;

(— de droit) legal fiction.

Fictionnaire, adj. fik-sio-nè-r, fictitious; imag-
inary, not real.

Fictivement, adv. fik-ti-v^mân, fictitiously.

Fidéicommis, sm. fi-dé-i-ko-mî, trust; fidei com-
missum (in Roman law).

Fidéicommissaire, sm. and adj. fi-dé-i-ko-mi-
sè-r, trustee (law term) ; fiduciary.

Fidejusseur, sm./-dé-;;'M-seMr, fidejussor; bail;
surety. [ment.

Fidéjussion, sf. fi-dë-Ju-siôn. See Cautionne-
Fidèle, adj. j^-dè-Z, faithful; true; trustworthy.
— s, sm. pi. the faithful, believers.

Fidèlement, adv. fi-dè-1-mûn, faithfully
',
tnily.

Fidélité, sf. fi-dé-li-té, fidelity, faithfulness
;

loyalty; honesty; (— dans un tableau) ex-
actness

;
{serment de —) oath of allegiance.

Fiduciaire, sm. fi-du-si-è^; fiduciary, one who
holds in trust (law term).

Fief, sm. fièf, fief, tenure, fee
; (— dominant)

manor belonging to a lord paramount
;

(

—

servant) mesne, a fief that holds of another;
{franc —) freehold

;
{tenir en —) to hold in

fee.

Fiefië, e, adj. fié-fé, arrant; rank; {sot—) down-
right blockhead.

Fiefler, v&.fié-fé, to enfeoff (said of leases).

Fiel, sm.^èZ, gall; rancour; hatred; {une per-
sonne pleine de —) a malicious person

;
{dis-

cours rempli de —) virulent speech
;

(— de
verre) unvitrified sait.

Fiente, sf.fiân-t, dung.
Fienter, vn.fiân-té, to dung.
Fier, v&.fi-é, to intrust; to confide.

Se —, vr. to rely ; to trust to.

Fier, fière, adj.^èr, proud; lofty; high-spir-
ited ; haughty ; vain ; domineering ;

{femme—e) imperious woman; {faire le —) to look
big.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Filadelfia, fi-la-dèl-fia, a town in Calabria.

Filleau, fi-lô, a French writer. Died 1693.

Fillen, fi-lin, a French poet. [century.

Fimbria,yÏ7i-6n-a, a Roman warrior of the first

Fin8eus,^-wé-ws, a French writer. Died 1555.

Final, ^-naZ, a town of the Sardinian States.

Finisterre(cap), kap-fi-nis-tè-r, acape in Spain.

Finistère, fi-nis-tè-r, a department of France.



FIE 261 FIL

où joute; ««jeu; ed jeûne; eu peur; an pan; t/ipiu; ônbon; t/n brun; *lliq.; 'Uliq.; *gnliq.

Fier-à-bras, sm. fièr-<v-brâ, hector; bully.

Fièrement, a-Av . fièr^mân, haughtily; proudly.

Fierté, sî.fièr-t, shrine of Saint Romain.
Fierté, sf. fièr-té, pride ; haughtiness ; stateli-

ness.

Fierté, e, &&'}. fièr-té, fierce, showing their teeth

(said of fishes in heraldry).

Fièvre, b{. fiè-vr, fever; restlessness; ague;
(— intermittente) intermitting fever ; (— lente)

hectic fever; (— scarlatine) scarlet fever;

(

—

miliaire) miliary fever; (— ardente) ca-

lenture
;
(— chaude) violent fever

;
(— tierct)

tertian ague
;

(— quarte) quartan ague
;

(

—

pourprée) spotted fever
;

(— continuelle) con-

tinual fever
;

(— réglée) settled fever
;
(don-

ner la —) to put in a fright
;
(sortir de —) to

recover trom fever. [less.

Fiévreux, euse, adj. fié-vreû, 2, feverish; rest-

Fiévrotte, af. fié-uro-t, slight fever.

Flfre, Bm.fi'/r, fife, fifer.

Figale, sf. fi-ga-l, an Indian vessel with one
mast. [tion.

Figement, sm. fi-j-man, congealment, coagula-

Figer, va. fi-jé, to congeal ; to coagulate ; to

curd.
Fignoler, va. fi-gno-lé* to refine npon others.

Figue, sf. fi-g, fig ; (jaire la — à quelqu'un) to

defy ; to laugh and make mouths at one
;

{moitié —, moitié raisin) partly with and
partly against one's will.

Flguerie, &î.fi-ghè-rl, fig-garden, fig-orchard.

Figuier, sm. fi-ghié, fig-tree
;

(— bananier) fig-

banan ; (— d'Inde) opuntia.
Figurabilité, sf. fi-gu-ra-bi-li-té, figurability.

Figurant, e, smf. fi-gu-^àn, t, figurant (said of
dancers in ballets) ; supernumerary.

Figuratif, ive, adj. fi-gu-ra-ti/, i-v, figurative;

symbolical ; typical ; characteristic.

Figurativement, adv. fi-gu-ra-ti-v-mân, figura-

tively; symbolically.
Figure, sf./-^i2-r, figure; form; shape; look;

visage ; countenance ; face ; appearance
;

image ; statue
;

person
;

physiognomy
;

(étrange —) odd form, make, or appearance
;

(— de rhétorique ou de danse) figure
; {faire

—) to make or cut a good figure
;
{dessiner

la —) to draw academical figures from a cast

or relievo.

Figure, c, adj./-^«-r^, figured ; emblematical
;

allegorical; symbolical; figurative, express-
ing a face (in heraldry).
—, sm. {le —) the figurative sense.

Fig^urément, adv. fi-gu-ré-màn, figuratively
;

allegorically.

Figurer, va. fi-gu-ré, to figure; to express; to

represent, typify
;

(— du damas ou du linge)

to flower or draw figures on damask or linen.

—, vn. to match ; to harmonize ; to suit ; to

rank ; to make or cut a figure.

Se —, vr. to suppose ; to fancy, imagine
;
{se

— d'avance) to preconceive.
Figurine, &t. fi-gu-ri-n, small figure.

Figurisme, sm.fi'gu-ris-m, figurism (opinion of

those who consider the events of the Old
Testament as so many figures of the New).

Figuriste, sm. fi-gu-ris-t, figurist.

Fil, Hia.fil, thread; yam; wire; series; (— de
l'eau) stream

;
(— du bois) grain

;
(— d'un

sabre, d'un rasoir, ou d'un couteau) edge of a
sabre, razor, or knife

; (— des minéraux)
vein or crack in stones ; (— de perles) string
of pearls; (— .^e la bonne vierge) air threads
or gossamer; (— à voile) sail-thread

; (

—

goudronné) tarred rope-yani
; (— retors)

twine
; (— d'emballage) pack-thread

;
(— d'es-

tame) worsted-thread; {de droit — ) adv. di-

rectly
;
{aller de — en aiguille) to pass insen-

sibly from one thing to another
;
{raconUr

de — en aiguille) to give an exact relation ;

{donner du — à retordre à queltiu'un) to cut
out work for one, give him trouble.

Filadière, sf. fi-lordiè-r, a small flat-bottomed
boat.

Filage, sm. fi-la-j, spinning.
Filagore, sm.fi-la-gH-r, peculiar pack-thread for

fireworks.

Filagramme, sm. fi-la-gra^m. See Filigrane.
Filament, sm. fi-la^mûTi, filament ; thread,

string.

Filamenteux, euse, adj ../Wa-«i5n-(«(l, r, thready,
filaceous.

Filandière, sf. fi-làn-diè-r, spinster, spinner.
Filandres, sf. pi. fi-lân-dr, gossamer ; air-

threads; white strings in horse wounds; fi-

landers found in the body of birds of prey
;

sea-weeds sticking to ships ; streaks in look-
ing-glasses.

Filandreux, euse, adj. fi43n-dreâ, z, stringy,
filaceous.

Filao, sm. fi-la-o, coniferous tree without leaves
(from Madagascar).

Filardeux, euse, tLà].fi^lar-deû, e, that has fila-

ments (said of stones).

Filarets, sm. pi. fi-la-rè, rail-netting (naval
term).

Filasse, sf.fi-la-s, tow; flax or hemp ready to

be spun
; (— brute) raw hemp

;
(— de mon-

tagne) plume-alum, a kind of asbestos.
Filassier, ière, smf. fi-la-sié, tè-r, flax or hemp

dresser.

Filateur, sm. fi-la-teûr, spinner
;
proprietor of

a spinning-mill.
Filatier, sm.fi^la-tié, thread-seller,

Filatrice, sf.fi-la-tri-s, silk-winder.
Filature, sf. fi-la-tû-r, spinning ; cotton-mill ;

silk-yam manufactory.
File, sf. ^-^, file; row; rank; (chef de —) fila-

leader
;
(serre —) rear-man of a file

;
(— des

bagages) train of baggage
;
{demi —) half a

file
;
(ranger par —) to set in a row.

Filé, sm. fi-lé, thread
;
(du — d'or ou d'argent)

gold or silver wire.
Filer, va., fi-lé, to spin

;
(— de Vor on de Vargent)

to wireniraw gold or silver
;

(— un cable) to

slip or pay out a cable
;

(— le cable) to veer
the cable ; ^— la carte) to smuggle a card

;

(— le parfait amour) to be a whining lover.

—, vn. to purr ; to rope, or be ropy (said of

liquors)
;
(— doux) to give fair words ; to file

off; (votre chat file toujours) your cat is always
purring

;
(ce vaisseau file sur se" ancres) that

ship is driven from her anchors.
Filerie, af. fi-l^f, spinning-house; rope-walk.

Filet, am. fi-lè, string; small thread; filament;

netting
;
pendicle (in botany) ; list, listel-

ridge (in architecture); (— de soie) silk-

niSTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Finlande, fln-lân-d, Finland, a prov. of Russia.
Fitz-James,^(2-ya-»n, a marshal of France.
Fiume, ^oM-rw, an important seaport in lUyria

on the Adriatic.

Fixsmillner, fiks-mil-nèr, an Austrian astrono-

Flaccourt, fia-kour, a French navigator, [mer.
Vl&ccvis, fla-kus, a Latin poet. Died 111.

Flamanville,yiJa-7reân-vH a town of France.
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twist; (

—

c?'or) fillet of gold
;

(

—

de vinaigre)

slash or drop of vinegar
;

(— pour la pêche)

net, noose
;

(— d'une vis) thread of a screw
;

(— cCune pièce de monnaie) edging round a
coin

;
(— de la langue) ligament

;
{petit —

)

reticle
;

(wra heau coup de —) a good catch
;

{tenir quelqu'un au —) to keep one at bay or

in suspense
;

{il n'a qu'un— de voix) he has
a weak voice.

Fileur, euse, smf. fi-leûr, eû-z, spinner ; wire-
drawer ; string-maker ;

(— à la ceinture) rope-
maker

;
(

—

se à la quenouille) spinster, spin-

Filial, e, B.ùj.Ji-li-al, filial. [ner.

Finalement, a,dv. Ji-li-a-1-mân, filially.

Filiation, &t fi-li-d-sidn, filiation.

Filicomes, sm. pi. fi-li-hor-n, class of insects
with four wings, lepidoptera.

Filicule, sf. fi-li-ku-l, filicula (a capillary plant).

Filière, st.fi-li-è-r, drawing-plate ; screw-plate
;

purlin or rafter supporting the beams of a
roof. [thread.

Filiforme, adj. fi-li-fôr-m, slender-shaped
Filigrane, sm.jUH-gra-n, filigrane, filigree work.
Filipendule, sf.fi-li-pân-du-l, dropwort (a plant).

Fille, sf. Ji-ë,* girl, lass, daughter, maid ; ser-

vant-maid
;
(— de boutique) shop-woman

;
(

—

deJoie) prostitute ; ( petite—) granddaughter ;

{arrière-petite—) great-granddaughter; {belle—) daughter-in-law, step-daughter; {vieille

—) old maid, spinster.

Fillette, sf. f^iè-t* little girl.

Filleul, sm. Ji-ieul,* sm. godson.
Filleule, sf. Ji-ieul,* goddaughter.
Filoche, sLfi-lo-sh, net-work.
Filon, sm. Ji-lôn, vein of metal.
Filoselle, sf. Ji-lo-zè-l, floss-silk. [thread.
P'ilotier, ière, smf. Jl-lo-tié, iè-r, retail dealer in

Filotière, sf. Ji-lo-tiè-r, border of a glass pannel.
Filou, sm. Ji-lou, sharper; pickpocket; cheat.
Filouter, va. Ji-lou-té, to cheat ; to pick one's
pocket

;
{il a été Jilouté à la foire) he has been

tricked out of his money at the fair.

Filouterie, sf. Ji-lou-t-ri, sharping ; cheating
;

picking pockets.
Fils, sm.}îss, son; boy; child.; {petit—) grand-

son
;
{arrière-petit —) great-grandson ; {beau

—) step-son
;
{/aire le beau —) to set up for

a beau
;

{il est — de son père) he is a chip of
the old block,

t Some still pronounce^; but it is better,

in verse as well as in prose, to sound
the s and to pronounce Jiss, even before
a consonant. [percolation.

Filti'ation, sf. Jil-trâ-siôn, filtration, straining
;

Filtre, sm. Jil-tr, filter, strainer for clearing
liquids. [percolate.

Filtrer, va. Jil-tré, to filter, filtrate ; to strain,

Filure, sf.Jî-lû-^, spinning; wire-drawing.
Fin, sf. /ÎW, end ; conclusion; term; termina-

tion; extremity; limit; event; catastrophe;
aim ; design ; death

; (— du Jour) close of
day

;
(— de la marée) last of the tide

; (

—

d'un coup de vent) last gust of a gale of wind
;

{être à sa—-Ho be at one's last shift; {tirer

à sa —) to be dying
;

{il perdit la vue sur la

— de sa vie, de ses Jours) he lost his sight in

the latter part of his life, in his old age
; («

la —) adv. at last, at length.

Fin, sm. fin, main point; {le— de Vaffaire) the
cream of the jest, the best of the joke

; {Jouer
au—) to strive for cunning

;
{/aire le— d'une

chose) to carry it cunningly.
—, e, adj. /in, i-n, fine ; thin ; clear, refined

;

delicate, elegant ; cunning ; subtle ; sharp
;

{esprit —) acute understanding
;
{pensée -e)

ingenious thought
;

(— voilier) prime sailer

(said of a ship)
;

{il a une physionomie —e) he
has a sharp or lively countenance

;
(— contre

—) diamond cut diamond.
Finage, sm. Ji-na-J, extent or liberties of a ju-

risdiction (in law).

Finale, sf. Jl-na-l, last letter of a syllable; last

syllable of a word ; last note of a piece of
music ; last part of any performance.

Final, e, adj. Ji-nal, final ; last, finishing.

Finalement, adv. f-na-l-mân, finally ; lastly ,'

in a word.
Finance, sf. Ji-nan-s, cash ; ready money

;

fund ; tax, duty.
— s, pi. finances, exchequer, treasure; {Cour
des —s) Court of Exchequer

;
{être court de—s) to be out of cash.

Financer, va. Ji-nân-sé, to pay or find money
;

{il vous faudra —) you shall be made to pay.
Financier, sm. f-nân-sié, financier.

—, adj. financial.

Finasser, \a,.Ji-na-sé, to behave cunningly.
Finasserie, sf. Ji-na-s-rî, finesse, craft, cunning.
Finasseur, euse, smf. Jv-na-seùr, eû-z, an artful
man or woman.

Finâtre, sf. Ji-nâ-tr, rough and unequal silk.

Finaud, e, &A].Ji-nô, d, sly, artful.

Finchelle, sf. fïn-shè-l, rope for towing a ship.

Finement, adv. Ji-^-^nan, finely ; cunningly
;

ingeniously.
Finesse, sf. fi-nè-s, finesse ; artifice ; slyness

;

penetration ; ingenuity
;
jest ; slenderness

;

delicacy
;

(

—

s d'une langue) niceties of a
language

;
(—5 du négoce) mysteries of trade

;

{entendre — à une chose) to give a malicious
turn to a thing.

Finet, te, adj.Ji-nè, t, subtle; sly.

—, te, smf. a sly man or woman.
Fini, e, adj. Ji-ni, finished; complete; finite,

limited
;
{ouvrage —) perfect work

;
{c'est une

affaire —e) that affair is settled
;

{voilà qui
est —) no more of that.

Finiment, sm. ji-ni-mân, the high finishing of
a picture.

Finir, va. Ji-nir, to finish, end ; to terminate,
conclude; to complete, make an end ; to per-
fect, bring to perfection ; to die, expire.

Finisseur, sm. fi-ni-seUr, finisher. [count.
Finito, sm. Ji-ni-to, balance, settling of an ac-
Finor, sm. Ji-nôr, kind of pear.
Fiole, sf. fo-l, vial or phial.
Fion, sm. Jifm, finish, finishing touch.
Firmament, sm. fir^ma-mân, firmament ; sky ;

cope of heaven
; {feux du —) stars.

Firman, sm. fr-mân, firman (a public and offi-

cial order from an eastern sovereign).
Fisc, sm. Jisk, fisc ; exchequer ; treasury.
Fiscal, e, a.di.Jis-kal, fiscal

;
{procureur —) pro-

curator-fiscal.

Fiscalité, sf. fis-ka-li-té, the being fiscal, sys-
tem belonging to the fisc.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Flameel, Jla-mèl, a Flemish painter. D. 1675.
Flaminius, Jia-mi-ni-us, a Roman general.
Flandre (la), la-flan-dr, Flanders, an ancient
province of France, now depart, of Nord.

DiedFlavigny, Jla-vi-gni,* a French writer.
1674.—Also a small town of France.

Flavio, /a-uio, an Italian antiquary. D. 1710.
Fléchier,/é-s/tié, a celebrated French preacher.
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Fisolière, sî.fi-zo-liè^, a Venetian sculler.

Fissi, particle, fi-si, slitted (applying to classes

of animals having their teeth, bills, &c. weU
divided).

Fissipède,adj.^-at-j5è-d, fissipede, cloven-footed.

Fissure, sf. ji-sû-r, fissure ; fracture of a bone.
Fist-juri. sva. Ji-ju-ri, sort of Japanese lily,

t Some pronounce /si-/u-ri.

Fistule, sî. fis-tu-l, fistula.

Fistuleux, euse, adj. Jis-tu-leû, z, fistulons, fis-

tular. [fixed rates.

Fixation, sm. Jik-sâ-aiôn, fixation
;

(— du prix)

Fixe, &dj. Jik-s, fixed; steady; settled; (prix
—) set price

;
(air—) fixed air (in chemistry).

Fixement, &dv,)ik-së-mân, fixedly.

Fixer, va. jik-sé, to fix ; to settle ; to make
sure; to fasten; (— un jour) to appoint a
day ; (— les regards de quelquun) to attract
a person's notice.

Se —, vr. to settle, dwell, be fixed.

Fixité, sf.Jik-si-té, fixity, fixedne-s.

Flabellaire, &î.fla-bè-lè'r, conferva, a fan-shaped
seaweed.

Flabelliforme, adj. Jla-bi-li-/5r^m, fan-shaped
(said of plants).

Flabelliptdes, adj. and sm. pi. fla-hè-li-pè-d,
having four claws united by a web (said of
birds).

Flaccidité, si. flak-si-di-té, flaccidity, flabbiness
(said of fibres that have lost their elasticity).

Flache, sf. Jia-sh, flaw in the trunk of a tree
;

hole in pavement.
Flacheux, euse, &Ayfla-sheû, z, having flaws.

Flacon, B\n. Jla-kôn, flagon, smelling-bottle.
Flagellant, sm. jla-jèl-lân, flagellant (a fanatic).

Flagellation, sf. Jla-jèl-ld-siDn, flagellation;
whipping, scourging.

Flageller, ya,.Jla-jèl-lé, to scourge; to whip.
Flageoler, vn. Jia-jo-lé, to tremble (said of a
horse whose legs tremble when he 6tops>

Flageolet, sm.jia-jo-lè, flageolet; pipe.

Flagorner, vn. jia-gôr-ué, to play the syco-
phant ; to fawn ; to wheedle.

Flagornerie, sf. Jia-gOr-nè-rt, sycophancy.
Flagorneur, euse, smf. Jia-gùr-neûr, eû-z, syco-
phant; toadeater.

Flagrant, e. Aàj.jia-grân, t, flagrant; (en

—

délit)

in the fact.

Flaine, sf. Jiè-n, sort of canvass ticking.
Flair, sm. jlèr, scent, power of smelling (said

of dogs).

Flairer, y&.flè-ré, to smell, scent ; to foresee.
Flaireur, sm. flè-reûr, smell-feast

;
(— de cui-

sine) parasite.
Flamand, e, adj./a-ni5«, d, Flemish.
Flambant, e, &àj.jlân-bân, t, flaming, blazing.
Flambart, sm. jiân-bar, lambent flame.
Flambe, sf. JlUn-b, yellow waterflag ; German

iris (a plant).

Flambé, e, adj. fiân-bé, ruined ; (il est —) he is

undone; (c'est une affaire —e) the affair is

desperate
;
(mon argent est —) my money is

gone.
Flambeau, mx.flân-bô, flambeau; light; torch;

candlestick; (porte — ) link-boy; (

—

du jour
ou de la nuit) luminary of the day or night

;

(-de la guerre) flame of war; (— de la rai-

son) light of reason.

Flamber, y&.flân-bé, to singe ; (— un capon) to
baste a capon

; ( — des hardes) to purify in-
fected clothing; (— un canon) to prove a
gun.
—, vn. to blaze, flash

; (faire — le feu) to
make the fire bum clear.

Flamberge, si.jiân-bèr-j, rapier; sword.
Flamboyant, e, adj. flân-boa-iân, t, glistening;

shining; bright, sparkling ; blazing.
Flamboyer, vn. Jiân-boa-ié, to glisten ; to

blaze ; to flame ; to shine.
Flambure, sf. jiân-bû-r, spot on a piece of cloth

arising from the inequality of the dye.
Flamine, sf. jla-mi-n, flamen. a Roman priest.
Flamme, sf. fd-m, flame, blaze ; fire

;
glow ;

pendant ; fleam
;

(— d'ordre) ship's pendant
to call officers

;
(jeter feu et —) to firet and

fume, to curse and revile.

Flammèche, sf. Jîa-mè-sh, spark; flake.
Flammùque, sf. jia-mè-k, a net for herrings.
FlammeroUe, sf. Jia-m-ro-l, fire-drake; wildfire.
Flammette, sf.fla^mè-t, 8carificator(in surgery).
Flammulle, sf.jia-mu-l, fleam (surgical term).
Flan, sm. jiân, custard; planclict.
Flanc, sm. jidn, flank ; side ; (cheval qui bat du
—) horse that wheezes

; (se battre les —s) to
beat about, make great efl^orts.

Flanchet, sm. Jiân-shè, flank of beef; part of
a cod.

Flanconnade, sf. Jlan-ko-na-d, flanconade :

thrust in the flank (in fencing).
Flandrin, sm. flân-drln, lanky fellow.
Flanelle, sf. fla-nè-l, flannel.
Flâner, \n.Jiâ-né, to lounge; to stroll.

Flâneur, euse, smf. jid-neûr, eû-z, lounger;
stroller.

Flanquant, e, adj. flân-kân, t, flanking (in for-

tification).

Flanquer, va. Jlân-ké, to flank ; to fortify ; to
defend, protect

;
(— un coup de pied) to grive

a kick
; (— un soufflet) to give a slap or box

on the ear.

Flaque, sf. Jla-k, puddle
;
plash ; small pool ;

swamp.
Flaquée, sf.fla-ké, dash ofwater or other liquid.
Flaquer, yR.ffa-ké, to dash ; to throw liquids.
Flasque, adj. /aj-A-, faint; flabby; lank; feeble:
languid

; (un homme —) a drone, lazy fellow.
—, sf. flask, powder-horn.

Flasques, sm. pi. Jlas-k, the cheeks of a g^n-
carriago

;
(— de Tndt) cheeks of a mast

;
(

—

du cabestan ou du guindant) whelps of a cap-
stan or of a windlass (naval terms).

Flatir, va.Jia-tir, to flatten coins before stamp-
ing them.

Flatoir, sm. fla-toar, flattening hammer used
in a mint.

Flatré, e, &ài.fla-tré, burned in the forehead.
Flatrer un chien, va. fla-tré. un shi-ln, to bum

a dog in the forehead to prevent madness.
Flatrure, sf.jla-trû-r, spot where pursued game

squats.

Flatter, va. Jla-té, to flatter ; to caress ; to ca-

jole, coax
;

(— un chien) to stroke a dog ;
(

—

toreille) to tickle the ear
;
(— le dé) to slide

the dice ; mince the matter; (— sa douleur)
to soothe one's grief.

Se —, vr. to flatter oneself; to hope, expect.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fleurieu, ^eu-rieu, a French hydrographer.
Fleurus, jHeu-rus, a small town of Belgium, a

celebrated battle-field in the Spanish war,
1696, «nd late wars, 1794.

F leury (A.), /eu-ri, a French cardinal. D. 1743L

Fleury (C.),jieu^i, a French historian. D. 172a
Florian, /o-n«n, a popular French writer.

Florus, Jio-rus, a Latin historian. 2d cent..u
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Flatterie, sf. fia-té-^î, flattery ; adulation, ca-

ress.

Flatteur, euse, adj. fla-teûr, eû-z, flattering;

fawning ; obsequious ; coaxing
;
gracious

;

(manières —euses) insinuating manners.
—, euse, smf. flatterer; fawner; cajoler.

Flatteusement, adv. fla-teû-z-mân, flatteringly.

Flatueux, eiise, a,dj. Jla-tu-eû, z, flatulent, flatu-

ous; windy.
Flatuosité, sf. fla-tu-6-sî-té, flatuosity; flatu-

lence ; wind.
Flavescent, e, adj.^a-yè-sâw, t, yellowish.

Fléau, sm. flé-ô, scourge
;
plague ; flail ; beam

of a balance ; iron bar to fasten folding-

gates.

FK'Che, sf. flesh, arrow; dart; bonnet (in forti-

fication) ; spire of a steeple
;

(— de carrosse)

coach-beam
;

(— de lard) flitch of bacon
;

(

—

au Jeu de trictrac) point; (— sur un vaisseau)

fore-staff, pole of a mast
; (fer de —) pile

;

(tirer une —) to dart an arrow; (faire — de

tout hois) to make any shift.

—s, pi. fan-sticks
;
(

—

s d'un pont levis) pliers.

Fléchier, sm.flé-shié, arrow-maker.
Fléchir, va. flé-shir, to bend ; to submit ; to

bow ; to soften ; to move ; to appease ; to

subdue ; to persuade, prevail with.
—, vn. to relent ; to submit, buckle to.

Fléchissable, a.dj.flé-shi-sa-bl, flexible, pliant

Fléchissement, sm. flé-shi-s-mân, the act of

bending, flexion.

Fléchisseur, sm. flé-shî-seûr, flexor, flector

(anatomical term).

Flegmagogue, aàj.flèg-ma-go-g, phlegmagogue,
relating to phlegm.

Flegmasie, sf. flèg-ma-zi, local inflammation
aflecting the skin and membranes of the
body.

Flegmatique, adj. flèg-ma-tî-h, phlegmatic;
grave ; melancholy ; serious.

Flegme, sxa.flèg-m, phlegm ;
gravity.

Flegmon, sm. flèg-mônj phlegmon, inflamed
swelling.

Flegmoneux, euse, adj. fièg^mo^eû, z, phleg-
monous.

Flertoir ou Flestoir, sm. flèr-toar, flès-toar,
chiselling hammer.

Flétrir, va. fié - trir, to fade ; to dry up ; to

blemish ; to brand ; to dishonour.
Se—, vr. to fade, decay

;
(les fleurs se flétris-

sent) flowers wither.
Flétrissure, sf. flé-tri-sû-r, withering, fading
away; blemish; disgrace; brand-mark; (sa

fuite est une —) his flight is a blot on his

Flette, sf.flè-t, small river-boat, [character.

Fleur, sf. fleur, flower, blossom, bloom ; lustre,

brightness ; choice, selection
; (— des pois)

prime of pease; (— de farine) fine flour; {itre

en—) to blossom
;
(avoir la — d'une chose) to

have the first of a thing
;
(être à la ou dans

la — de l'âge) to be in the prime of youth
;

(c'est la — de mes amis) he is the beat of my
friends.

—s, pi. menses, monthly courses
;

(— Han-
ches) the whites; (— d'lm vaisseau) floor-

heads (said of ships) ; étoffe à —) flowered
stuff.

—, adv. (à — de) even with, close to, near

the edge
; (à — de terre) even with the

ground
;
(à— d'eau) betwixt wind and water.

Fleur-admirable, sf. fleûr-ad-mi-ra-bl. See
Belle-de-nuit.

Fleur-Africaine, sf. fleûr-a-fri-kè-n. See Œil-
let d'Inde.

Fleur-d'azure, sf. fleûr-da-zû-r. See Bluet.

Fleur-de-Constantinople, sf. fleûr-dë-kôns-tân-

ti-no-pl. See Croix de Jérusalem.
Fleur-du-Grand Seigneur, sf. fleûr-du-grân-sè'

gneùr,* musk-mallow.
Fleur-du-Paon, sf. fleûr-du-pân, flower-fence.

Fleur-de-lis, sf. fleûr-dë-lî, flower-de-luce.

Fleur-de-la-passion, sf. fleûr-dë-la-pd-siôn,
passion-flower.

Fleurage, sm. fleu-ra-J, bran of oatmeal.
Fleuraison, sf.^eu-rè-2ôn, florescence; blowing-
time of flowers.

Fleurdelisé, e, adj. fleûr-dë-li-zé, adorned with
or resembling the flower-de-luce.

Fleurdeliser, va. fleûr-dë-li-zé, to adorn with the
flower-de-luce ; to brand with a red-hot iron-

stamp of the flower-de-luce.

Fleuré, e, adj. fleu-ré, flowery, flowered, fleury

(in heraldry).

Fleurée, sf. fleu^-é, foam on the surface of

liquids for dyeing.
Fleurer, vn. fleu-ré, to smell ; to exhale, send

out perfumes.
Fleuret, sm./ew-rè, ferret, ferret-ribbon; fenc-

ing-foil ; fleuret (in dancing).
Fleureté, e, adj. fleu-r-té, flowery ; fleury (in

heraldry).

Fleurette, sf. fleu-rè-t, floweret, little flower.

—s, pi. flattering expressions
;
(dire des —

)

to talk amorous nonsense
;
(conter des —) to

say pretty gallant things.
Fleuri, e, adj. fleu-ri, blossomed; (stJ/le—) florid

style
;

(teint —) ruddy complexion
;
(couleur—e) gaudy colour (in painting)

;
(Pâques

fleuries) Palm Sunday.
Fleurir, vn. fleu-rir, to blossom, bloom, blow

;

to flourish, be in good repute
;
(faire —) to

promote growth.
Fleurissant, e, adj. fleu-ri-sân, t, blooming, in

blossom.
Fleuriste, smf. fleu-ris-t, florist; artificial

flower-maker.
Fleuron, sm. fleu-ron, flower ; ornament ; tail-

piece (in printing); (jardin —) flower-gar-
den

; (fleurs à —s) flosculous flowers
;
(fleurs

à demi —s) semi-flosculous flowers
;

(c'est U
plus beau — de sa couronne) it is the bright-
est gem in his crown.

Fleuronné, e, adj. fleu-ro-né, flowery; fleury

(in heraldry).
Fleuve, sra.flexb-v, a river, a large river which
preserves its name from its source to the sea.

Flexibilité, sf. flèk-si-bi-li-té, flexibility, flex-

ibleness
;
pliableness, docility.

Flexible, adj .flèk-si-bl, flexible ; supple ;
pliant

;

tractable
;
(esprit —) easy temper

;
(voix —

)

mellow voice.

Flexion, sf. flèk-siôn, flexion, bending.
Flexueux, euse, adj. flàk-su-eû, z, flexuous ;

bending; winding.
Flexuosité, sf.flèk-su-o-zi-té, flexuosity.

Flibot, sm..fli-bo, fly-boat.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Flour (St), sin-flour, a town of France.
Voigny, foa-gni,* a French author. D. 1692.

Foinard, foa^nar, a French writer. D. 1743.
Foix, fo-â, a French architect under Louis XII.

Foix,/o-d, a French general. Died 1512.—Also
a town of France.

Folard, fo-lar, a French military tactician.

Died 1752.
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Flibustier, sm./i-ius-<?^, buccaneer; freebootor.
Flic-flac, sra. Jiik-flak, thwick-thwack ; crack !

crack ! (noise made by blows).

Flin, sm. flïn, thunder-stone (used by gun-
makers).

Flinquer, va. flin-lcé, to prepare a metal with
a thunder-stone for the enameller.

Flint-glass, %u\. Jtint-glas, tiint-glass.

Flipot, sm. Jii-po, piece htted in to conceal a
defect.

Flisquette, sf. jlis-kè-t. See Frisquette.
Flocon, sm. Jlo-k^n, flake ; heap

; (— de laine)

flock of wool
;
(— de cheveux) tuft of hair.

Floconneux, euse, adj./o-Ao-nerf, z, flaky.

Floraison, sf. fio-rè-zôn, state of trees and
flowers when blooming. See Fleuraison.

Floral, e, &à]. Jio-ral, floral.

Floran, sni. jio-rSn, stock or mortar used to

prepare the pulp for paper.
Flore, Bf.JiiMr, flora, treatise on the plants of a
country.

Floréal, »m.flo-ri-al, Floreal, the eighth month
in the calendar of the first French republic,
from 20th April to VJth May.

Florée, si.jlo-ré, a kind of indigo.

Florence, sva. jicHrâns, florence, a kind of sar-

cenet.
Florence, e, &A]. flo-rân-sé, flory (in heraldry).
Florès, si", jlo-rès, tigure ; dash ; (J'aire —) to

spend high, make a show. [satin.

Florentine, sf. Jlo-rân-ti-n, florentine, a sort of
Floretonne, sf. jio-r-to-n, Spanish wool.
Florin, sm.Jio-r'm, florin, guilder (a coin).

Floripore, &dj.jlo-ri-pô^, tioriferous only, pro
ducing no fruit.

Florissant, e, adj. flo-ri-3ân,t, flourishing; in
great repute ; thriving, prosperous ; shining.

Floriste, Bin. jio-ri3-t, florist.

Flosculaire, adj . and sf. flos-ku-iè-r, said of tu-

bular zoophytes containing worms.
Flosculeux, euse, adj. ftos-ku-leû, z, flosculous

(said of flowers having five divisions).

Flot. sm./o, billow; wave, surge; tide; crowd;
raft, float cf timber; {bruit des —«) roaring
of the waves

;
{mettre un vaisseau à—) to float

a ship
; {à grands —s) in abundance

;
(— et

jusant) ebb and flow.

Flottable, adj. flo-tarbl, floatable, navigable
(said of rivers on which boats can float).

Flottage, Bm.jio-ta-j, rafting; buoyancy.
Flottaison, b{. Jio-tè-zôn, load water-line

;
{ligne

de—) water-line.

Flottant, e, adj. Jlo-tân, t, floating; wavering;
irresolute ; {esprit —) unsettled mind.

Flotte, sf. Jlo-t, fleet ; navy
;

(— marchande)
fleet of merchantmen.

Flott/5, e, adj./o-M, floated
;
{bois—) float-wood.

Flottement, sm. flo-t-mân, hesitation ; irreso-

lution ; undulation (said of troops when ma-
nœuvring).

Flotter, vn.Jlo-té, to float, waft, buoy; to hesi-
tate; to be irresolute; {faire — du bois) to

carry a float ofwood down a river; (

—

entre la

crainte et l'espérance) to fluctuate between
hope and fear.

Flottille, Btflo-ti-i* flotilla.

Flou, adv. jlou, light and soft (in painting) ;

{jpeindre —) to paint in a light manner.

Flouette, sf. jiouè-t, vane, sea weather-cock.
Fluant, adj. jlu-ân, unresisting; {papier —

)

blotting-paper.
Fluate, sm. jiu-a-t, fluate, a salt consisting

principally of fluoric acid (in chemistry).
Fluate, e, aAj.jiu-a-te, relating to fluate.

Fluctuation, sf. jluk-tu-â-siôn, fluctuation (said

of a displaced fluid in surgery).

Fluctueux, euse, adj./uA-(u-e«a, r, fluctuating;

boisterous ; uncertain ; wavering.
Flue, sf./rt, kind of fishing-net.

Fluer, vn. Jiu-é, to flow, run
;
(— et refluer) to

ebb and flow.

Fluet, te, adj. flu-è, t, puny; tender; lean;
thin ; meagre.

Fluide, nn.flu-i-d, fluid, flowing body.
—, adj. fluid, liquid.

Fluidité, sf. flu-i-di-té, fluidity, liquidity
;
(—

de paroles) fluency of speech.
Fluorique, adj./u-o-ri-A, fluoric; {acide —) flu-

oric acid.

Fluors, sm. pi. flu-or, fluors, crystals in imita-
tion of precious stones.

Flûte, sf. flû-t, flute ; store-ship ; roll ; French
roll

;
{joueur de —) piper

;
(— Hollandaise)

flyboat
;

(— Allemande on traversière) Ger-
man flute; (— douce ou à bec) flute with a
lip; {enter en —) to inoculate; {ajuster ses

—) to take proper measures to ensure suc-

cess
;
{accordez vos —) settle it between you.

—s, pi. spindleshanks.
Flût«5, e, hdj.fla-té, fluted; {voix—e) soft sweet

voice
;
{sons —s) sweet sounds.

Fluteau, Bxn.fld-td, child's whistle.

Flûter, vu.flû-té, to pipe, play on the flute ; to

tope, drink to excess.
Flûteur, Bxn. flil-teûr, flute-player; piper.

Fluvial, e, adj. flu-vi-al, fluvial, concerning
rivers.

Fluviatile, adj. flu-vi-a-ti4, fluviatic (said of

fresh-water shell-fish).

Flux, sm. fla, flood ; tide ; flux ; (— de ventre)

diarrhoea
;
(— hépatique) hepatlcal flux

; (—
de larmes) flood of tears; (— aux cartes)

flush.

Fluxion, sf./uA:-»i3», fluxion; defluxion; cold;
inflammation ; coryza

;
(— sur le visage)

swelled face
;

(— de poitrine) inflammation
of the chest or lungs ; fluxion (in mathema-
tics).

Fluxionnaire, adj. fluk-sio-nè-r, subject to in-

flammation.
Foe, sm./oA:, jib, staysail; (grand—) standing
jib

;
{din —) flying jib

;
{petit —) fore-top-

mast staysail
;

(— d'artimon) mizzen stay-
sail.

Focal, e, adj. fo-kal, focal, relating to a fociw
or centre.

Focile, sm./o-si-i, focile.

Foene, Foesne, ou Fouane, sf. foè-n, foua-n,
gig; fish-gig; fiz-gig, iron fishing instru-

ment like a trident.

Foetus, sm. fé-tus, foetus, embryo.
Fogue, sf./o-^, opening for the shuttle between
the warp or woof (said among weavers).

Foi, BÎ. foa, faith; credit; belief; word; evi-

dence ; sincerity ; fealty ;
{bonne —) honesty,

plain dealing
;

{mauvaise —) dishonesty ;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Folengo,/!>4ân-^o, an Italian poet. D. 1544.
Foligno, fo-li-gno* an Italian poet. Died
1416.—Also a town of Italy.

Folqaet,/oi-i^, a French poet. 13th century.

Foncemagne,yon-s-wja-^n,* a French writer.

Fondi, fdn-di, a town of Naples.
Fonseca,yon-5è-A;a, a Portuguese philosopher.
Fontaine (La) la-/ôn-tè-n, a French poet. D. 1605-
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{homme de bonne —) honest man
;
{homme

digne de —) trustworthy man
;

{personnes

de bonne —) well-meaning persons
;
{ajouter

— à) to give credit to
;
{agir de bonne —) to

act fairly
;
{donner la ou sa—) to pledge one's

word; {manquer de —) to break one's pro-

mise
;
{n'avoir ni — ni loi) to regard neither

law nor gospel
;

(ere bomie —, à la bonne —

,

de bonne —) adv. sincerely, honestly, fairly.

Foiblage, sm.fè-bla-j, a permission granted to

the director of a mint to increase the quan-
tity of alloy in coin.

Foible, Foiblement, Foiblesse, Foiblir. See
Faible, Faiblement, Faiblesse, Faiblir.

Foie, sm./o-d, the liver.

Foin, sm. foîn, hay, withered grass
;

(— d'un
artichaut) choke

;
{meule de —) haystack

;

{grenier à —) hayloft
;
{botte de —) bottle or

bundle of hay.
Foin! interj./oïre, fy upon I plague! (— del)
a fig for ! plague take !

Foire, sf. foa-r, fair, mart, market ; looseness,

laxity
;
{donner la— à quelqu'un) to give one

a fairing.

Foirer, \n. foa-ré, to dirty.

Foireux, euse, adj./oa-re22, 2, loose, lax.

Fois, sf. fo-â, time
;
{une —) once

;
{deux —

)

twice; {trois —) thrice, three times; {à la

—) adv. all together
;
{tout à la—) all at once ;

{par —) now and then; {une — pour toutes)

once for all
;
{une — autant) as much again

;

{toutes les — que) as often as
;

{il l'a dit plus
d'une —) he said it more than once

;
{je ne

puis le dire trop de —) I cannot say it too

often, or often enough
;
{combien de — ne I'ai-

je pas ditf) have I not often said it? {toute

—) conj. notwithstanding, yet for all that.

Foison, sf. foa-zon, plenty ; abundance
; (à —

)

adv. plentifully, copiously.
Foisonnement, sm. foa-zo-n-rmn, property of

increasing.
Foisonner, vn. foa-zo-né, to abound; to in-

crease; to multiply; {les lapins foisonnent
beaucoup) rabbits breed very fast.

Fol, adj. /oZ. See Yon.
Folâtre, adj. fo-lâ-tr, playful, sportive ; wag-

gish
;
{conduite —) playsomenoss ;

{jeux—s)

wanton sports.

Folâtrement, a.à.v . fo-ld-tre-mân, wantonly.
Folâtrer, vn. fo-lâ-tré, to play; to play the
wag ; to wanton, frolic

;
{en folâtrant) adv.

wantonly, waggishly, roguishly.
Folâtrerie, sf. fo-lâ-trë-rî, wanton trick, wag-
gishness; play.

Foliacé, e, a.àj. fo-li-a-sé, foliaceous, relating to

leaves.

Foliaire, adj. /o-ZJ-è-r, belonging or sticking to

Foliation, sf. fo-li-d-sidn, foliation, formation
or disposition of leaves in the bud.

Folichon, ne, adj. fo-li-shôji, o-n, waggish;
gamesome, playful.

—, sm. a wag.
Folichonner, va. fo-U-sho-né, to play the wag,
be full of play.

Folie, sf. fo-U, folly ; madness, mania ; extra-
vagance ; frenzy ; agreeable nonsense ; wan-
ton discourse; excess; {faire une —) to do a

|

foolish thing, play the fool with oneself; to
commit an imprudent action

;
{dire des —5)

to talk nonsense
; (à la —) adv. excessively,

madly
;
{aimer à la—^) to love to distraction.

Folié, e, adj. fo-li-é, foliated (in chemistry);
full of leaves (in botany).

Foliiforme, &A}. fo-li-i-for-m, foliform, leaflike.

Foliipare, adj. fo-li-i-pa-r, producing nothing
but leaves.

Folilet ou Follet, sm. fo-li-lè, fo-lè, shoulder of
venison.

Folio, sm. fo-lî-o, folio
;
{un livre in —) a folio

book; (— recfo) first page of a leaf; {^ verso)

second page of a leaf.

Folioles, sf. -pi. fo-li-o-l, small leaves.
Foliot, Bxn.fo-li-o, spring of a lock.

Folle, sf.fo-l, net for flat fish; female lunatic.
Foliée, sf. fo-lé, sort of purse made in a large

net, when extending the latter in the water.
Follement, adv. fo-1-mân, madly; foolishly;

extravagantly.
Follet, te, adj. fo-lè, t, foolish; wanton; (poil

—) sm. downy beard
; {feu —) sm. ignis fa-

tuns, Will-o'-the-wisp
;
{esprit —) sm. hob-

goblin.

Folliculaire, adj. fol-li-Tcu-U-r, relating to the
publication of periodical works.—

, sm. one who publishes periodical works;
pamphleteer.

Follicule, sf. fol-li-hu-l, follicle, pod, seed-ves-
sel (in botany); membrane forming a cavity
(in anatomy).

Folliculeux, euse, adj .fo-li-Tcu-leû, z, folliculous,

of the nature of a small leaf (in botany) ; re-

lating to membranes (in anatomy),
FoUier, sm. fo-li-é, small boat for fishing with

large nets.

Fomentation, sf. fo-mân-tâ-sidn, fomentation.
Fomenter, \a..fo-mâ,n-té, to foment.
Foncé, e, adj./ôre-sé, dark, deep (said ofcolours)

;

monied, rich ; well grounded in the sciences.
Foncée, sf. fôn-sé, a cavity made in a quarry

for the extraction of slate.

Foncer, va. fôn-sé, to put a bottom to a cask
;

to sink wells.
—, vn. to fall, dart upon ; to find money for.

Foncet, sm.fôn-sè, a flat-bottomed barge.
Foncier, ière, aàj.fôn-sié, iè-r, landed ; learned,

skilled in; belonging to the manor; {sei-

gneur —) lord of the manor
;

{rente —ière)

ground-rent
;
{contribution —ière) land-tax.

Foncièrement, adv. fôn-siè-r-mân, thoroughly
;

at bottom ; fully.

Fonçoir, sm.fôn-soar, kind of hammer used in
making anchors.

Fonction, sf. fdnJc-sidn, function; duty, dis-

charge of one's office; administration; min-
istry

; {faire ou remplir ses —s) to perform
one's office or duty.

Fonctionnaire, smf. fônk-sio-nè-r, functionary,
officer.

Fond, sm. fan, bottom, ground ; farther end
;

depth ; the main point ; caul of a cap
;

(— du
cœur) inmost recesses of the heart

;
(— d'un

tableau) groundwork of a picture; (— d'un
tonneau) head of a cask

;
(— d'un miroir) back

of a looking-glass
;

(— de lit) lath or sacking
bottom of a bed

;
(— d'un carrosse) back-seat

HISTORICAL. AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fontainebleau, fUn-tè-n-blô, a town of France.
Fontana, /ôn-to-wa, an Italian architect.

Fontanlni, fôn-ta-ni-ni, an Italian writer.

VoniSkV&'biQ, fôii-ta-ra-bi, a seaport of Spain.

Fontello, /ore-<i5-Zo, a town of Portugal.
Fontenelle,/y«-«-nè-Z, a French writer. D. 1757
Yonianoj, fôn-tè-noa, a town of Hainault.
Fontevrauld,/ôn-(ë-t7-(5, a town of France.
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of a coach
;
{fosse à— de cuve) ditch steep on

both sides
;
(broderie à — d'argent) embroid-

ery upon a silver ground
;
{bas —) shallow-

water : (— d'un vaisseau) floor of a ship
;

(

—

de cale) hold of a ship
;
{bateau à— plat) flat-

bottomed boat
;

(— de bonne tenue) good an-
choring-ground

;
(— d'une voile) foot of a sail

;

{coûter quelqu'un à —) to min a person
;
{dé-

jeuner ou dîner à —) to breakfast or dine
plentifully

;
{/aire — sur quelqu'un) to de-

pend upon one
;
{couler à — un vaisseau) to

sink a ship
;
{donner —) to cast anchor

;

(prendre —) to drive with her anchors
; {à

—) fully, exactly, thoroughly; (aw —, dans
le —) in the main, in reality •,{de— en comble)

utterly, wholly
;
{démolir une maison de — en

comble) to raze a house to the very founda-
tions.

—s, pi. See Fonds.
Fondamental, e, adj./ôn-cto-mân-toZ, fundamen-

tal; principal; essential; {pierre —e) foun-
dation-stone

;
{basse —e) thorough-bass.

Fondamentalement, &àv./ôn-da-mân-ta-l-mân,
fundamentally, radically.

Fondant, e, &à}. fdn-dân, t, melting; dissolv-

ent, having the power of melting.
—, sm. flux

;
{c'est un —) it is a dissolvent.

Fondateur, trice, smf. fôn-da-teûr, tri-s, foun-
der, foundress.

Fondation, sf. fôn-dd-siôn, foundation ; found-
ing; ground-work; endowment.

Fondé, e, &àj./ôn-dé, founded
;
{être— en droit)

to have a just cause; {des motifs de grati-

tude —s) strong motives of gratitude
;
{il est

— à demander une réparation) he has a right
to ask reparation.

Fondement, sm. fûn-d-m&n, foundation; basis;

fundament; cause: principle; motive; root;

{il se plaint sans—) his complaints are with-
out reason.

Fonder, va. fôn-dê, to found, ground ; to lay a
foundation ; to institute, establish.

Se —, vr. to be grounded ; {se — en exemple)
to build one's argument upon a precedent.

Fonderie, sf. fôn-d-rî, foundry, casting-house
;

art of casting; (

—

en caractères d'imprimerie)
letter-foundry.

Fondeur, sm. jûn-deûr, founder, caster, melter;
(— en caractères d'im^r/meric) letter-founder.

Fondis, sm. fôn-dî, sinking of the ground un-
der a building.

Fondoir, sm.fDn-doar, candlemaker's melting-
honse.

Fonire,\a..fdn-dr, to melt, liquefy, make liquid
;

to dissolve; to soften; to blend, mix; (

—

une statue ou une cloche) to cast a statue or a
bell

;
(— des actions) to part with stocks for

ready money
;

(— la cloche) to make an end
of an affair.

—, vn. to sink ; to fall in ; to lose flesh ; to

fall or rush upon
;

(— en pleurs ou en larmes)
to dissolve in tears

;
(— à vue d'oeil) to fall

away visibly; {les malheurs fondirent sur lui)

misfortunes accumulated on him.
Se —, vr. to melt away ; to dissolve.

Fondrier, sm.f ôn-dri-é, sinking wood.
Fondrière, Bf.fôn-dri-è-r, quagmire; bog; mire,

puddle.

Fondrilles, sf. pi. fon-dri-i* filth
;
grounds,

lees, dregs, sediment.
Fonds, sm. fon, land ; soil

;
ground ; fund,

stock ; capital of a property
; (— d'amortisse-

ment) sinking-fund
;
(

—

perdu) annuity
;
{être

en —) to have money, be rich
;
{manger son

—) to spend one's capital
;
{vendre son —) to

sell one's stock
;
{avoir un grand— de science)

to possess a great deal of knowledge; {savoir

le — et le très-fonds d'une affaire) to know an
affair from the very beginning.

Fondu, e, adj. /on-du, melted; liquid; {jouer
au cheval —) to play at leap-frog; {/avais
mis une guinée dans mon écritoire, mais elle

est —e) I put a guinea into my inkstand, but
it has vanished.

Fondue, sf, fon-dû, fondue, cheese and eggs
(culinary terra).

Fonger, xn.fân-jé, to sink, blot.

Fongible, &A]. fôn-ji-bl, that may bo replaced
by other things of a like nature (law term).

Fongite, Bf.fdn-Ji-t, fungita, stone resembling
a mushroom.

Fongoldes, sm. -pi.fpn-go-i-d, class of plants of
the mushroom kind.

Fongueux, euse, adj. fun-ghed, t, fungous,
spongy; proud.

Fongus, Bm. /on-gus, fungus.
Fontaine, sf. /ôn-tè-n, fountain; spring; cis-

tern
;

(— en architecture) water-spout
;
{eau

de —) spring-water
;

(— d'eau salée) salt

water
;

(— de poix) bituminous spring.
Fontainier, sm. /ôn-tè-nié, one who has charge

of springs, water-bailiff, turn-cock.
Fontanelle, sf. /ôn-ta-nèl, fontanella, meeting

of the seams of the skull ; mould.
Fontanèse, sm. /ôn-ta-nè-z, Syrian shrub bear-
ing jasmine flowers.

Fontange, sf./ôn-tân-j, topknot (ribbon).

Fonte, sf. /on-t, melting; liquefaction; cast-

ing; bronze; cast; fount (said of types);
{/er de —) cast iron; {canon de —) brass-
gun

;
(— dune peinture) tint of a picture

;

{jeter en —) to cast.

Fontenier, sm. /ôn-t^ié, fountain-maker ; cis-

tern-maker.
Fonticule, sm. /ôn-ti-ku4, issne (in surgery).
Fonts, sm. pl..^, font, baptismal basin; {teriir

un en/ant sur les —) to stand godfather or
godmother to a child.

Foque, sf. /o-k, a kind of small triangular sail.

For, sm./Or, tribunal; (

—

ecclésiastique) eccle-

siastical court
;
{au— intérieur) in one's own

mind.
Forage, sm. /o-ra-j, boring, drilling ; impost
upon wine (feudal law).

Forain, e, adj. fo-rin, è-n, alien, outlandish
;

{marchand —) merchant attending fairs,

hawker, pedler; {traite —e) duty upon im-
ports and exports.

Forban, sm. /or -ban, pirate, corsair, sea-

robber.
Forçage, sm. /or-sa-j, above weight (said of

coins).

Forçat, sm. /ôr-sa, galley-slave ; convict.

Force, sf, /ôr-s, force, strength ; courage, forti-

tude; power; energy; necessity; violence:

magnanimity
;
{avec—) forcibly, pressingly;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fondi,/ôn-d!, a town of Italy.
Ford, /or, an English dramatic author. D.
about 1639.

Fontanes,/5n-(a-«, a French writer. Died 1821

.

Foote,/o-<, an English author. Died 1777.

Foru, /o-ra, an island of Denmark.
Forbes, /(5r-6, a Scottish lawyer. Died 1747.

Forbin,/cîr-6jn, a French naval commander.



FOR 268 FOR
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{sans —) feebly, weakly
;

(— du sang) force

of nature; (— du, courant) rapidity of the

current
;

(— majeure) superior force
;

(— du
bois) sap of a tree

; ( prendre une ville de —

)

to storm a town
;
(faire — de rames) to ply

the oars amain
;
{/aire — de voiles) to crowd

all sail.

—s, pi. shears; forces, troops ; soldiers; (

—

s

de terre) the army, land forces ; (

—

s de vier)

the navy, naval forces
;
{assembler les—s) to

muster the troops
; (à toute — , adv.) by all

means; (à — de) by dint of; (à — ouverte)

by open force; (à — de bras) by main
strength

; {à — de boire) by hard drink-

ing; {de —) against one's will, by force.

Force, adj./tir-s, many, a great deal of, plenty.

Forcé, e, adj. fôr-sé, forced; {style —) stiff

style
;
{vers —s) precise verses

;
{donner un

sens —) to wrest the sense.

Forceau, sm. fôr-sô, wooden pin to keep a
hunting-net.

Forcément, adv. fôr-sé-mân, forcibly, com-
pulsively, [raged.

Forcené, e, adj. /or-së-né, mad, furious, en-

Forceps, sm. fôr-sèps, forceps, kind of pincers
used by surgeons.

Forcer, va. fôr-sé, to force; to break open;
(— une place) to storm a place

;
(— un cheval)

to over-ride a horse
;

(— un lièvre) to hunt
down a hare; (— un bataillon) to break
through a battalion

;
(— une porte) to break

open a door; (— une clef) to bend a key;
(— son style) to write with affectation

;
(

—

un mât) to strain a mast
;

(— un bâtiment à
faire côte) to drive a vessel on shore; (

—

l'ennemi d'amener) to force the enemy to

strike
;

(— de rames) to ply the oars amain
;

(— de voiles) to crowd sail, carry a press of

sail.

Se —, vr. to strain oneself.

Forces, sf. pl./t;?--s, shears; troops. See Force.
Forcet, &m..fdr-sè, twine for the end of whips,

or anything requiring tight tying.
Forcettes, sf. pi. fôr-sè-t, small shears used in

cloth manufactories.
Forcière, sf. fôr-siè-^, a small pond in which

fish are put to breed.
Forcine, sf. fOr-si-n, swelling at the junction

of a branch with the stalk (in botany).
Forclorre, va., fôr-klô^, to debar, preclude; to

foreclose.

Forclos, e, &à].fôr-UÔ, z, debarred, precluded.
Forclusion, sf. fôr-Jclû-sidn, debarring, fore-
judging ; exclusion (law terms).

Forer, va. fo-ré, to boi-e ; to drill ; to perforate
;

(— un canon, une clef) to bore a gun, to drill

a key.
Forerie, sf. fo-rë-rî, place where guns, mus-

kets, &c. are bored.
Forestier, sm. fo-^ès-tié, forester, ranger; {vil-

les — ières) sf. pi. forest-towns.
Foret, sm.fo-rè, drill, piercer, gimlet.
Forêt, sf. fo-rê, forest ; wood ; woodland.
Forfaire, va. fôr-fè-r, to forfeit.

—, vn. to trespass ; to fail ; to transgress.
Forfait, sm. fôr-fè, crime; misdeed; offence;
agreement, contract; job; {entrepreiidre à
—) to undertake for a certain price.

Forfaiture, si. fôr-fè-tû-r, forfeiture, forfeit.

Forfante, sm. fôr-fân-t, quack; braggart;
charlatan, cheat.

Forfanterie, sf. fôr-fân-të-^î, quackery ; brag-
ging; boasting.

Forge, sf. fôr-j, forge, smithy
;
{mener un cheval

à la —) to get a horse shod.
Forgeable, &Ai.fôr-ja-bl, that may be forged.

Forger, va. fur-jé, to forge, hammer ; to in-

vent ; to suppose, imagine ; to falsify, con-
trive falsely ; to commit forgery

;
(— des

nouvelles) to fabricate iiews
;

(— des mots) to

coin words.
—, vn. to overreach, as some horses do with
their feet.

Se—, vr. to be whimsical
;
{se— des chimères)

to torment oneself with chimeras.
Forgeron, sm. fôr-Jë-^-ôn, smith, blacksmith.
Forgeter, xn.fôr-Jë-té, to jut out.

Forgeur, sm.fôr-Jeûr, forger, hammerer: con»
triver; beater (among pewterers); (— de
nouvelles) inventor of news

;
(— de couteaux,

de ciseaux) cutler.

Forgis, sm.fôr-jl, iron bar to be fine-drawn.
Forhuir, va. fùr-uir, to wind the horn (in

hunting).
Forjet, sm. fôr-jè, jutting out, said of a wall

or building when off the perpendicular.
Forjeter, vn. fôr-jé-té, to project; to jut out

(in architecture).

Forjeture, sf. /(5r-^'Ê-<î2-r, j utting out part of a
wall or building.

Forlachure, sf.fôr-la-shû-r, a defect in tapestry,
from a thread improperly drawn.

Forlancer, va. fôr-lân-sé, to dislodge a deer
;

to start game (in hunting).
Forlançure, sf. fôr-lân-sû-r, a defect in stuff

from the fault of the weaver.
Forlane, sf. fôr-la-n, a sort of sprightly dance.
Yovligner, vu.fùr-li-gné,* to degenerate; to dis-

honour oneself.

Se Forlonger, vr. së-for-lôn-jê, to run a
length ; to linger, spin (said of law cases).

Formaison, sf.fôr-mè-zôn. See Formation.
Se Formaliser, vr. sè-fôr-ma-li-zé, to take

offence ; to find fault with
;

{il se formalise
de tout) he takes every thing ill.

Formaliste, adj. for-ma-lis-t, formal, precise
;

ceremonious
; (c'est un grand —, sm.) he is a

great formalist.

Formalité, sf. fôr-ma-li-té, formality ; form
;

ceremony.
For-mariage, sm. fôr-ma-ria-j. marriage out

of rank.
Format, sm. for-ma, size of a book.
Formateur, trice, smf. fôr-ma-teûr, tri-s, one
who forms, contrives, or arranges.

Formation, sf. fôr-mâ-siôn, formation.
Forme, sf. fôr-m, form ; figure ; shape ; make ;

way, manner; method, mode; formality,
ceremony; fashion; paper frame; stuffed
bench ; seat in a choir; lay of gravel (among
paviers)

;
(— de fromage) cheese-scoop ; (—

de bas) leg (among stocking-makers); (

—

brisée) stretcher; (— de soulier) last (among
shoemakers) ; (— de chapeau) crown of a hat;

(— de procedure) law proceeding ; (ew la —
qui suit) as follows

;
(pour la—) forform sake ;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Forli,^r-M, a town of Italy.

Formey, fôr-mè, a German author. D. 1797.

Formose, fùr-mô-z, Formosa, an island in the

Chinese Sea.

Force, (de la) dë-la-for-.s, a French marshal.
Forchcim, fôr-shèm, a town of Franconia.
Forez, /o-rè, a province of France.
Forgea, for-J, a town of France.
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0Û joute ; ta jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; in pin ; on bon ; un brun ;
*1 liq. ;

*11 liq. ; »gn liq.

(/aire les choses en—) to do things according

to rule.

Formel, le, adj. /5r-mèl, formal
;
precise ; ex-

press ; explicit, clear.

Formellement, adv. /ûr-mè-l-mân, formally
;

expressly
;
precisely ; (jnenlir —) to tell a

downright lie.

Former, v&./ùr-mé, to form ; to fashion ; to do
;

to make ; to construct ; to model, mould
;

to instruct, inform ; to bring up, educate
;

(— un dessein) to form a design
;

(— une dif-

ficulté) to start a difficulty
;

(— une plainte)

to draw up a complaint
;

(— un jeune homme)
to train up a young man

;
(— des vœux) to

make vows
;

(— un siege) to lay a formal
siege

;
(— le procès) to draw an indictment.

Se —, vr. to be made ; to be bred ; to grow
to manhood ; to improve.

Formeret, Bin.fôr^né-rè, arch ofa Gothic vault.

Formez, sm./ôr-mé, female birds of prey.
Formi, sm./ôr-mt, a disease of hawks.
Formiate, sm. /Or-mi-a-t, formiate (chemical

term).

Formica-leo, sm. fôr-mi-ka-léo, formica-leo,

ant-cater. See Fourmi-lion.
Formicant, adj. and sm. fôr-mi-kân ; (pouls —

)

weak, low, and frequent pulse.

Formication, sf. fOr-mi-kd-sion, formication
(medical term^.

Formidable, adj. /5r-mi-da-bl, formidable
;

dreadful
;
(d'une manière—) formidably.

Formicr, sm. fOr-mié, last maker or seller.

Formique, adj. /c^r-mi-^, formic; (acide —) for-

mic acid, acid of ants.

Forrauer, va. fôr^mu-é, to forward moulting
(said of birds).

Formulaire, sm. fôr-mu-lè^, formulary.
Formule, sï./ùr-mu-l, form ; (

—

dalgèbre) alge-
braic formula

;
(

—

pour les médicaments) med-
ical prescription.

Formuler, vn. fôr^mu-lé, to draw up a formula
;

to draw up.
Formuliste, sm. fôr-mu-lis-t, formalist.

Fornicateur, sm. fôr-ni-ka-teùr, fornicator.

Fornication, sf. fôr-ni-kâ-siôn, fornication.

Forniquer, vn./ôr-ni-ké, to fornicate.

Fomouer, \&.fùr-nou-é, to spoil a piece of cloth
by knotting the threads in weaving.

Forpaitre, Forpaiser, yn.fôr-pè-tr, J'ùr-pè-zé, to

feed far out of the usual covert (said of wild
beasts).

Fors, prep. /or, save, except.
Forsenant, adj. fôr-sè-nân, eager in the chase

(said of hunting-dogs).
Fort, sm. /Or, fort, fortress ; castle ; citadel

;

strength; the main point; (le — de l'hiver)

the middle of winter
;

(le — du combat) the
heat of the battle

;
(voilà son —) this is his

forte, his chief excellence.
—, e, a.Aj./ôr-t, strong; stout; vigorous; im-
petuous ; violent ; powerful ; difficult; great,

large ; big, thick ; skilful, clever ; expert ; dex-
terous; (vent —) high wind; (bière —e) strong
beer; (coffre—) chest; (colle —e)glue; (vilU
—e) fortified city

;
(expression—e) significant

expression; (raillerie—e) biting jest; (beurre
—) rancid butter; (esprit—) sm. freethinker;
(avoir la tête—e) to have a strong mind

;
(être

trop —) to overmatch
;
(être — dans tout) to

be skilful in every thing
;
(au plus—) as Cast

as possible
;
(au plus — de la mêlée) in the

hottest of the action
; (à plus—e raison) how

much more
;
(se faire —) vr. to undertake

;

to rely upon.
Fort, adv. /Or, very, very much

;
(/rapper —\

to strike hard
;
(soutenir une chose— et/erme)

to maintain a thing resolutely.
Fortement, si.dv./Or-tè-^mân, strongly; stoutly:
vigorously

; (Je suis — persuadé qu'il est/ou)
it is my firm belief that he is insane.

Forte, &dv. for-té, forte (in music).
Forte-piano, sm. fôr-té-pi-a-no. See Piano.
Forteresse, sf. fôr-të-rè-s, fortress ; fortified

tower ; fortified town ; citadel ; stronghold.
Fortifiant, e, adj. fOr-ti-fi-ân, t, fortifying, cor-

roborative ; strengthening.
Fortification, sf. fOr-ti-fi-kd-siôn, fortification;

rampart ; redoubt
;

(— passagère) field forti-

fication.

Fortifier, v&.fZr-ti-firé, to fortify; to strengthen
;

to corroborate
; (— l'esprit et le corps) to in-

vigorate the mind and body
;
(— les teintes,

les ombres, les touches) to give a body to the
colours, lights, and shades of a picture.
Se —, vr. to gather strength ; to be firm in
one's resolution.

Fortin, sm.fôr-tin, fortlet ; little fort.

Fortitrer, vn. fûr-ti-tré, to avoid the place
where fresh dogs are kept (said of wild ani-
mals when hunted).

Fortraire, v&.fôr-trè-r, to divest, convey away.
Fortrait, e, adj. fùr-trè, t, exhausted, over-

spent (said of a horse much fatigued).
Fortraiture, si.fôr-trè-tû-r, overworking.
Fortuit, e, adj. /ôr-(u-i, t, fortuitous; casual;

incidental; accidental; (cas —) mere chance.
Fortuitement, adv./yr-fu-i-t-mâ/i, fortuitously,

accidentally ; casually ; by chance.
Fortune, sf./yr-<u- n, fortune; hazard; destiny;

fate ; luck, chance ;
good luck, bad luck

;
pre-

ferment, advancement ; condition, state
; (

—

de mer) disaster at sea; (voile de —) the lup-
sail of a galley

; (homme à bonnes —s) a man
of gallantry

; (ojficier de — ) officer that has
risen from the ranks

; (sacrifier à la —) Xo

worship fortune
;
(courir après la—) to hunt

fortune
;

(se contenter de sa —) to be content
with one's condition

; (pousser sa —) to put
or push oneself forward

;
(^o — lui sourit)

fortune smiles upon him.
Fortuné, e, adj. /wr-tu-né, fortunate; happy;

lucky. [his condition.
Fort-vètu, sm. for-vi-tu, person dressed above
Forum, sm. fô-rom, forum (a public place
among the Romans).

Forure, stfo-rû-r, hole, drilled hole.

Fosse, sf. fô-s, grave ; hole, pit ; ditch
;
pit of

the stomach ; melting-kettle used by pew-
terers

;
(basse —) dungeon

;
(cul de basse —

)

deepdungeon; (

—

aux i(c»//s} fore cockpit; (

—

aux mdts) mast-pond; (— aux cables) cable-

tier ; the last three are sea terms.
Fossé, sm. fô-sé, ditch; dike, moat; trench;

(— à fond de cuve) sloping ditch.
Fossette, sf. fô-sè-t, dimple ; chuck-farthing

;

pitch-farthing.

i

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
I Forstner,/3rs-<nar, a German lawyer. D. 1667.
Î Fort (Le), lè-fôr, a learned Genevese, friend of

Peter the Great. Died 1699.
Foit&,/3r-ta, a town of Germany.

Fortiguera, /ôr-ti-ghé-ra, an Italian prélat*

and poet. Died 1736.

Fortius, /(5r-si-ws, a Flemish author. D. 16Ï8.

FoTi-léOuis, /Or-lou-i, a town of France.
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Fossile, adj./o-st-î, fossil. _
_

[making.
Fossoyage, sm. fô-soa-ia-j, ditching; grave-
Fossoyer, y&.fô-soa-ié, to ditch ; to moat about.

Fossoyeur, sm. fô-soa-ieûr, grave-digger;
ditcher.

Fou, Fol, Folle, adj./oM,/o;, mad; insane; ex-

travagant; lunatic; frantic; foolish; cred-

ulous ; silly ; frolicsome, sportive ; very
fond

;
{marché —) foolish bargain ; (Jolie

farine) mill-dust; (devenir —) to run mad;
(être — d'une personne) to love one to dis-

traction.

Fou, sra. fou, fool; jester; bishop at chess;

Bula, a bird of the Antilles islands
;
(unjeune

—) a frolicsome lad
;
(faire le —) to play the

fool; (c'est un —, une folle) he is a madman,
she is a mad woman.

Fouace, sf. foua-s, bun; fouace (sort of roll).

Fouage, Bm.foua-J, hearth-money, fuage.

Fouaille, sf.fou-â-i* quarry (in hunting).

Fouailler, va,, fou-â-îé* to lash; to flog, whip.
Fouane, sf.foua-n. See Foesne. [lightning.

Foudre, smf. fou-dr, thunderbolt ; thunder
;—, sm. large tun or vat used for liquids;

a great warrior, captain, hero
;
(un — d'élo-

quence) a great orator.

Foudroiement, sm. fou-droa-mân, striking

with a thunderbolt.
Foudroyant, e, Aà]. fou-droa-ian, t, thundering;

terrible, dreadful ; fulminating.
Foudroyante, sf. fou-droa-ian-t, squib, rocket
resembling a thunderbolt.

Foudroyer, va. fou-droa-ié, to thunderstrike
;

to batter with cannon and mortars ; to ful-

minate; to anathematize; (— les vices) to

declaim against vices.

— , vn. to storm, clatter, make a great noise.

Fouée, sf. foué, fowling by candlelight ; cat-

fowling; oven-fire.

Fouène, sf.fouè-n. See Faine, Foesne.
Fouet, sm./oM-è, whip ; rod; whipcord, twine

;

(coup de —) lash
;
(donner le —, avoir le —

)

to whip, be whipped.
Fouetté, e, a,àj. fouè-té, whipped; (tulipe —e)

thin-streaked tulip
;

(crème —e) whipped
cream ; empty frothy discourse.

— , sm. a fling, highland-fling (in dancing).

Fouetter, va. fouè-té, to whip, scourge ; to lash,

flog
;

(— un livre) to bind a book with pack-
thread.
—, vn. to cut (said of wind); to flap (said of

sails) ; to sweep (said of cannon).

Fouetteur, euse, smf. fouè-teûr, eû-z, flogger,

whipper, lasher.

Fougade, Fougasse, sf. fou-ga-d, fou-ga-s, fou-

gade, a small mine (in fortification).

Fouger, va. fou-jé, to root out, blow up fortifi-

—, vn. to dig (said of wild boars), [cations.

Fougère, sf. fou-jè-r, fern
;
(danser sur la —) to

dance on the green. [board-ship.

Fougon, sm. fou-gdn, cook-room or kitchen on
Fougue, sf./oM-^', heat; impetuosity; passion;

fury ; transport
;

(— d'un cheval) the mettle

of a horse
;

(— de la jeunesse) wildness of

youth
;

(— d'un poète) poetic fire
;
(vergue de

—) crossjack-yard; (mât de —) mizzen-top-
mast

;
(vergue de perroquet de —) mizzen-

topsail-yard.

Fougueux, euse, adj . fou-gheû, z, fiery ; hot
;

hasty; (cheval —) unruly horse; (tempéra-
ment —) passionate temper; (Jeunesse — se)

wild impetuous youth.
Fouie, sf. fouî, a shrub, the leaves of which

are used for dying black. [vation.
Fouille, sf./o?2-i,* trenching, raking up; exca-
Fouille-au-pot, sm./oM-id-j?o,*trencher-scraper,

turnspit; scullion.

Fouiller, va. foû-ié,* to trench, rake up ; to

excavate ; to dig ; to rummage ; to retouch,
sink (among painters and sculptors)

; (

—

quelqu'un) to search one
;

(— une mine) to
work a mine

;
(— dans Vavenir) to dive into

futurity.

Fouillures, sf. pi. fou4û-r,* places dug up by
hogs or wild boars.

Fouine, sf. foui-n, polecat, martin, sort of
weasel; pitchfork; fish-gig.

Fouir, Y&. fouir, to dig, delve.

Fouissement, sm. /owi-s-maw, digging.
Fouisseur, sm.foui-seûr, said of insects which
dig into the ground.

Foulage, Bm.fou-la-J, fulling.

Foulant, e, adj. fou-lân, t, forcing.

Foulard, sm. fou-lar, silk handkerchief
Foule, sf. fou-l, crowd ; throng ; multitude

;

concourse; fulling; (— d'affaires) a great
deal of business

;
(entrer à la—) to crowd in;

(se tirer de la —) to distinguish oneselffrom
the vulgar

;
(en —, à la—, adv.) in a crowd

;

(venir en —) to flock.

Foulées, sf.^l. fou-lé, traces left on the ground
by wild beasts ; foiling of deer, or slot of a
stag ; track of a wolf or a fox.

Fouler, va. fou-lé, to tread, trample on; to

crush ; to oppress ; to hurt or gall (said of

a saddle) ; to squeeze, crowd
;
(— la vendange)

to press the grapes
;

(— un nerf) to sprain
a sinew

;
(— un cheval) to over-ride a horse

;

(— du drap) to full cloth.

Foulerie, sf. fou-1-rî, fullery.

Fouleur, sm.fou-leiir, fuller, wine-presser.
Fouloir, sm. fou-loar, rammer.
Fouloire, sf. fou-loar, fuUing-board.
Foulon, sm.fou-ldn, fuller; (terre à —) fuller's

earth
;
(moulin à —) fulling mill.

Foulonnier, sra. fou-lo-nié, fuller.

Foulque, sî.foul-k, coot, moorfowl.
Foulure, sf. fou-lû-r, contusion ; sprain ; sur-

bating (said of a horse) ; of fulling cloth.

—s, pi. the foiling a stag. [handling it.

Foupir, va. fou-pir, to soil, crumple stuff by
Four, sm. four, oven; bakehouse; (

—

àbrique,
à chaux, à plâtre) brick, lime, or parget kiln

;

(faire cuire au —) to bake in an oven.
Fourbandrée, sf. four-hân-dré, mixture of ill-

sorted wool.
Fourbe, sf. four-b, cheat, cheating; trick; im-

posture ; double-dealing.
—, sm. double-dealer ; cheat ; impostor.

Fourbe, aij. four-b, cheating; deceitful.

Fourber, y&.four-bé, to cheat; to trick.

Fourberie, sf. four-bë^î, cheat; double-deal-
ing; imposture.

Fourbir, y&.four-blr, to furbish; to clean.
Fourbisseur, sm. four-bi-seûr, sword-cutler,

furbisher.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Foscari, fos-Jca-rî, Doge of Venice. D. 1457.

Foss&t, fo-sa, a town of France.
Fosse (de la), dè-la-fo-s,a.FTench. painter. D.1716.
Foucault, /ou-Ad, a French antiquary. D. 1721.

Fouché, fou-shé, a celebrated French revolo*

tionist. Died at Trieste in 1820.

Foué, fou-é, a town of Egypt.
Fougères, /ou-;è-r, a town of France.
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Fourbissime, Sidj. four-bi-si-m, very knavisli,

crafty. feninj,'.

Fourbissure, s{./our-hi-sû-r, furbishing, brigli t-

Fourbu, e, (cheval) adj. sht-val /our-bu, foun-

dered horse.
Fourbure, sf. /our-lâ-r, foundering (said of

horses).

Fonrcats, sra. pi. /our-kd, crotchets or timber
doors placed la the fore and after part of a
ship.

Fourche, sf. /oursh, fork, pitchfork; (

—

s pa-
tibulaires) gibbet

;
(/aire quel'iue chose à la

—) to do a thing in a bungling manner.
Fourché, e, adj. four-she, forked, cloven, split;

(pied —) a cloven foot; (croix —e) a cross
fourchee (in heraldry).

Fourchefière, sf. four-sh-fiè-r, an ircn pitch-

fork with a wooden handle.
Fourcher, va. and vn. four-she, to fork; to

grow forked
;
(unchemin quifourche) a cross

way.
Fourcliet, sra. four-she, foot-rot.

Fourchette, sf. four-shè-t, fork, table-fork,

little pitchfork ; rest for a musket; sleeve-

bit of a shirt ; forcet of a glove
;

(— du pied
du cheval) frush of a horse's foot; (— de

carrosse) prop fixed to the pole of a coach.
Fourchon, Bva.four-shDn, prong of a fork.

Fourchu, e, a.àj.four-shu, forked, forky; (pied

—) cloven foot
;
(chemin — ) cross-way.

Fourchure, sf. four-shû-r, furcation; act of
growing forked.

Fourgon, sm.four-gdn, waggon ; van ; carriage ;

poker, coal-rake, oven-r^ke
;

(la pelle se

moque du —) the pot calls the kettle black-
bottom.

Fourgonner, va. four-go^é, to stir the fire; to

poke ; to fumble.
Foumieiron, sm. four-mè-rdn, class of birds

that eat ants.

Fourmi, bî. four-mi, ant, pismire.
Fourmilière, sf. four-mi-Uè-r, ant-hill ; ant-

hillock
;
(une— de peuple) a swann, crowd

of people.
Fourmi-lion, ou Formica-leo, sm. four-mi-lion,

for-mi-ka-lé-o, formica-leo, ant-lion.

Fourmillement, sm. four-mi-i-viân,* tingling;
pricking like the sting of ants.

Fourmiller, \a..four-mi-ié,* to swarm, abound
with ; to be full of

;
(la France fourmille de

soldats) France swarms with soldiers.

Fournage, sm.four-na-j, furnagium; baking.
Fournaise, sî. four-nè-z, furnace, kiln.

Fournaliste, sm. four-na-lis-t, furnace-maker.
Fourneau, sm. four-no, stove, kiln; small
mine

; (— à charbon) charcoal pipe
;

(

—

d^une pipe à fumer) bowl.
Fournée, sî. four-né, batch of bread, ovenful.
Foumette, sï. four-nè-t, small stove.
Fourni, e, adj. /our-ni, furnished, supplied;

(bibliothèque bien —e) a well-filled library ;

(boutique bien —e) a well-stocked shop
;
(bois

bien —) thick wood.
Foamier, ière, &mî^ four-nié, iè-r, oven-man;
oven-woman; country baker.

Fournil, sm.four-ni,* bakehouse.
Fourniment, sm. four-ni-màn, powder-horn;

powder-flask; shoulder-belt.

Fournir, va., four-nir, to furnish; to garnish,
fit out; (— des défenses) to produce means
of defence; (— les matériaux) to find the
materials

;
(— la carrière) to run the race :

(il a Men fourni sa carrière) he has lived

with honour.
—, vn. to serve the turn, hold out; to sup-

ply ; to contribute
;
(— à tout) to answer all

demands.
Fournissement, sm. four-ni-s-man, capital:

share of capital ; the stock which a partner
brings into partnership.

Fournisseur, sm. four-ni-seûr, provider, con-
tractor; tradesman.

Fourniture, sf.four-ni-tû-r, furnishing, provid-

ing, supplying
;
provision ; remittance

;
(

—

d'habit) trimming of a suit of clothes
;

(— de

salade) sweet herbs
;
(— dorgue) stops of an

organ.
Fourquet, sm. four-kè, scoop or shovel used
by brewers.

Fourquette, sf. four-kè-t, an instrument for

fishing, having several hooks.
Fourrage, sm. foû-ra-j, fodder, forage; straw;
hay

;
(aller au —) to go a-foraging.

Fourrager, va. foû-ra-jé, to ravage ; to spoil,

lay waste.
—, vn. to forage.

Fourrageur, sm. foû-ra-jeûr, forager.

Fourré, e, adj.foû-ré, furred; (paix —e) peace
suddenly made; (pièce d'or —e) piece of

plated money
;
(langue —e) neat's tongue

;

(bois bien —) wood full of thickets
;
(pays

—) country full of woods, thickets, &c.
;

(coups —s) interchanged blows.

— , sm. thicket.
Fourreau, sm. foû^ô, case ; frock ; sheath ;

scabbard; (— de pistolet) holster; (— ile

chaise) cover of a chair
;
(/aux — de pistolet)

pistol-bag; (Vorge est en —) the barley is

not yet eared
;
(coucher dans son —) to sleep

in one's clothes.

Fourrer, va. foâ-ré, to thrust ; to introduce
;

to give privately ; to insert, foist in ; to line

with fur; (— un cable) to serve or keckle
a cable.

Se —, vr. to intnide oneself; to engage; (se

bien —) to clothe oneself well; (it cherche

quelque trou ou se —) he is looking for some
employment.

Fourreur, sm. fourreur, furrier.

Fourrier, sm. foû-rié, harbinger; quarter-

master.
Fourrière, sf. foû-riè-r, wood-yard; pound;

(mettre en —) to pound.
Fourrure, sf. /od-rd-r, fur ; fur-lining; furred
gown or robe (in heraldry).

Fourvoiement, sra. four-voa-mân, going astray
Fourvoyer, va. four-voa-ié, to mislead; to

lead astray. [astray.

Se —, vr. to go out of one's way; to go
Fouteau, sm. foù-tô, beech, beech-tree.

Foutelaie, sf. foû-t-U, plantation of beech-

trees.

Foyer, sra. foa-ié, fireside; hearth; focus;

tiring-room, green-room.
—s, pi. home, native country.

Frac, sm.frak, dress coat.

HISTORICAL xVND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fourcroy, /owr-fcroa, an eminent French che-

mist. Died 1809.

Fountaine, fôn-tè-m, an English antiquary.
Died 1753.

Fouquières, fou-kiè-^, a
Died 1659.

Flemish painter. Fouquier Tinville,/ou-A;/rf- tln-vi-l, a sanguinary

French revolutionist. Guillotined 1795.
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Fracas, sm. fi-a-M, crash; crack; clutter;

tumult, bustle; show, pomp; {/aire un
grand — dans le monde) to cut a great figure,

make a great noise in the world.
Fracasser, va. J'ra-ka-sé, to break in pieces ; to

shatter ; to split in pieces.

Fraction, sL/rak-sidn, fraction; portion.

Fractionnaire, ndj. frak-sio-nè-r, fractional.

Fracture, sf. frak-tû-r, fracture ; rupture (in

surgery).
Fracturé, e, adj. frah-tu-ré, broken, fractured

(in surgery).
Fragile, adj . fra-gi-l, fragile ; frail ; brittle

;

{Mens —s) fleeting riches.
Fragilité, sf./T-a-f/z-Zî-té, fragility; frailty; in-

stability ; brittleness.

Fragment, sm. frag-mân, fragment
;

piece
;

scrap.

Frai, sm. frè, the spawning of fishes, fry-
time; spawn; young fish; diminution of
weight in gold or silver coins.

Fraîchement, adv. frê-sh-mân, coolly; re-

cently, newly.
Fraîcheur, sf. frê-shefir, coolness, freshness;

steady breeze
;

(— des fleurs ou du teint)

bloom
;
{marcher à la—) to walk in the cool.

Fraîchir, vn. frê-skir, to freshen; to blow
fresh. > [ment.

Frairie, sf. frè-rî, merry-making ; entertain-
Frais, fraîche, adj./ril, s?i, cool, fresh ; recent;
new

;
{harengs —) fresh herrings

; {œufs —

)

new-laid eggs
; {argent —) money newly re-

ceived
;
{vent —) fresh gale

;
{pain —) new

bread; {temps —) cool weather; {teint —

)

clear complexion.
Fraîche, aàv./rê-sh, newly, coolly.

Frais, sm.frê, cool, coolness ; freshness ; fresh
air; {prendre le —) to enjoy the cool air.

Frais, sm. -pi. frê, charges; expenses; dis-

bursements
; {faux —) incidental expenses

;

{tous —faits) clear of all charges; (à grands—) very expensively; {sur nouveaux —

)

afresh; {se mettre en —) to put oneself to
some expense.

Fraise, sf. frê-z, strawberry ; ruff; fraise, or
pointed stick (in fortification) ; countersink,
a tool for enlarging

;
(— de veau) calf's pluck.

Fraiser, va. frè-zé, to plait ; to countersink
;

to fraise, strengthen with pointed sticks (in
fortification).

Fraisette, Bf.frè-zè-t, small ruff.

Fraisier, sm. ft-è-zié, strawberry-plant.
Fraisière, sf. frè-ziè-r, strawberry-garden.
Fraisil, sm.f>-ai-zt, coal-dross.

Fraisoir, sm. frè-zoar, stock, brace, wimble.
Framboise, sf. frân-boâ-z, raspberry.
Framboiser, va. frân-hoâ-zé, to give a taste of

raspberry.
Framboisier, sm. frân-boâ-zié, raspberry-bush.
Franc, sm. //•««, franc, a piece of money worth
twenty sous, or about tenpence.

Franc, franche, adj. fran, sh, frank; true;
open ; sincere ; free ; scot-free ; f— de port)
post-paid; (— arWire) fi-ee-will

;
(

—

menteur)
arrant liar; {franche coquette) arrant jilt;

{franche vérité) naked truth
;
{homme —

)

plain or downright man
;
{cœur —) pure or

open heart
;
{vaisseau — d'eau) a ship free of

water; {il est — du collier) he is an easy
friend

;
{avoir part franche) to share in any

thing without expense
;
{une franche défaite)

a mere evasion.
Franc, adv. freely

;
plainly ; entirely ;

{peindre
—) to paint in a ft-ee and easy manner.

Français, e, &d].frân-sè, z, French.
—, e, smf. Frenchman, Frenchwoman; {en-

tendre le—) to understand French; (à to

—

se)

adv. after the French fashion.

Franc-alleu, sm. frân-ka-lû. See Allen.
Franc-archer, sm. frân-kar-shé, a sort of mili-

tiaman.
Francatu, sm.fran-ka-tu, a sort of apple.
Franc-étable, adj. frân-ké-ta-bl, {les deux vais-

seaux s'abordèrent de —) the ships met to-

gether, or ran foul head against bead.
Franc-fief, sm. frân-flèf. See Fief.

Franc-funin, sm. frdn-fu-nln, white hawser.
Franchement, adv. frûn-sh-mân, frankly; free-

ly; sincerely; plainly.

Franchir, va. frân-shir, to leap, overleap
;

(

—

des difficultés) to ovei'come or surmount diffi-

culties; r— les limites) to go beyond the
bounds ; I— le mot) to speak downrightly

;

(— le pas) to take the leap
;

(— Veau d'un
bâtiment) to pump a ship

;
(— la lame) to head

or top the sea (said of ships).

Franchissable, adj. frân-shi-sa-bl, that may be
crossed, leaped over.

Franchise, sf. frân-shî-z, franchise; exemp-
tion ; immunity ; freedom

;
privilege ; can-

dour; sincerity; frankness, openness, plain-

ness
;
privileged spot

;
{un homme plein de—

)

an honest man.
Francisation, sf. frân-si-zd-siôn, gallicizing

;

acknowledging a ship as French.
Franciscain, sm.frân-sis-kin, Franciscan; gray

friar.

Franciser, va. frân-si-zé, to Frenchify, make
French.
Se —, vr. to adopt French manners.

Franc-maçon, sm. frân-ma-s5n, freemason.
Franc-maçonnerie, sf. frân-ma-so-n-rî, free-

masonry.
Francolin, sm. frân-ko-lîn, heath-cock, pout.
Franc-parler, sm.fràn-jmr-lé, liberty of speech.
Franc-quartier, sm. frân-kar-tié, franc-quarter

(in heraldry).
Franc-real, sm. frân^ê-al, franc-real, a pear.
Franc-salé, sm. frân-sa-lé, an allowance of salt

Franc-tillac, sm. frân-ti-iak,* lowermost deck
of a ship.

Frange, sf.frân-j, fringe, valance.
Frangé, e, Sidj. frûn-Jé, fimbriate, fringed (in

botany).
Franger, Y&.frân-jé, to fringe ; to valance
Franger, Frangier, sm.frân-jé, fran-jié, fringe-

maker.
Frangible, adj . frân-ji-bl, frangible, that may
be broken.

Frangipane, sf. fran-ji-pa-n, frangipane.
Franque (langue), Ifm-g-fran-k, lingua franca,

a language composed of French, Italian,

and Spanish, used in the Levant.
Franquette {h la) adv. à la frân-kë-t, frankly,

openly, plainly.

Frappant, e, adj./;-a-^<T?i, t, striking; affecting.

HISTORICAL AND GEOGKAPIIICAL NAMES.
Fouvier, fou-vié, a French mathematician.
Fox (G.),/o^s, founder of the Society of Friends.
Fox Islands, foks-i-lând, islands near the
north-west coast of America.

Foy (St.), sin-foa, a town of France.
Fra t>\&\o\o,fra-di-a-vo-lo, a Neapolitan robber,

the Robin Hood of the Italians. Executed
Fraga, fra-ga, a.town of Spain. [1 906.
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Frappe, sf. /ra-p, stamp, stamping.
Frappé, e, adj. /ra-pé, struck; (— du tonnerre)

thunderstruck
;

(— détonnement) amazed,
astonished

;
(— de mart) afflicted with a mor-

tal disease ;
{portrait Men —) very striking

picture
;
{être— d^anathême) to be anathema-

tized.

Frappement, sm.fra-p^nân, clapping of hands
;

{le — du rocher par Moïse) Moses striking
the rock.

Frapper, va. fra-pé, to strike, smite, knock
;

to beat; to make an impression; to aston-
ish ; to surprise ; to move, afifect

;
(— vive-

ment) to rap
;
(— légèrement) to pat or tap

;

(— des mains) to clap
;

(— de la mannaie) to

stamp money ; to coin
;

(— dans la main) to

shake hands.
Frapper, Frappé, sm. /ra-pé, one of the modes

of beating time (in music).
Frappeur, euse, smf. /ra-peûr, eû-z, striker,

knocker; smith.
Fraser, va. frasé, to thicken with flour (said

of dough among bakers).
Frasil, Frasin, sm.//-a-zi,/ro-zln, charcoal-dust
mixed with small coal and ashes.

Frasque, sf. fras-k, frolic, trick.

Frater, sm. fra-tèr, surgeon; surgeon's ser-

vant; sawbones; barber.
Fraternel, le, adj. fra-tèr-nèl, è-l, fraternal,

brotherly.
Frateniellement, adv. /ra-tèr-nè-1-man, frater-

nally, brotherly.
Fraterniser, vn./ra-tèr-ni-zé, to fraternize.

Fraternité, sL/ra-tèr^i-té, fraternity ; brother-
hood.

Fratricide, STa. fra-tri-si-d, fratricide.

Fraude, sf. frô-d, fraud; deceit; cheat; im-
posture

;
{par —) fraudulently

;
(sotw —

;

guileless; {en —) adv. deceitfully.

Frauder, \&.frô-dé, to defraud.
Fraudeur, euse, smf. frô-deûr, eû-z, dcfrauder;

smuggler. [ulently.

Frauduleusement, &dv./r6-du-îeû-z^mân, fraud-
Frauduleux, euse, a.dj./râ-du-le(i, z, fraudulent.
Fraxinclle, sf.frak-si-nè-l, fraxinella or bastard

dittany, a plant.
Fray, sm. frè. See Frai.
Frayant, e, a.àj./ré-iân, t, expensive ; costly.

Frayer, va. frè-ié, to trace ont (roads) ; to

open ; to show ; to rub against
;

{le coup n'a

fait que — les cheveux) the shot only grazed
his hair.

—, vn. to spawn (said of fishes) ; to agree.
Frayère, sf. J'rè-iè-r, spot where lishes come

to spawn.
Frayeur, sf. fré-ieûr, fright; dread; fear;

terror; {donner de la —) to frighten; {être

saisi de —) to be frightened.
Frayoir, sm. fré-i-oar, a rub (hunting term).
Frayure, sf. fré-i-û-r, rubbing (hunting term).
Fredaine, sf. fré-dè-n, prank ; frolic.

Fredon, sm. frë-dôn, trilling; quavering,
shake; hum; priai (at cards)

; {faire des—s)

to quaver.
Fredonnement, sm. frë-do-n-mân, humming.
Fredonner, vn. frè-do-né, to hum.
Frégate, sf. frt-ga-t, frigate ; sea-swallow.
Frégaton, sm./ré-^a-<yn,frigatoon (naval term).

Frein, sm. frln, bit; bridle; curb; check;
{ranger son —) to fret oneself; {mettre un —
à sa langue) to bridle one's tongue.
—s, pi. motion of the waves when repelled
by rocks.

Frelampier, sm. frë-lân-pié, scamp.
Frelater, v&.frê-la-té, to adulterate ; to sophis-

ticate; {ouvrages frelatés) spurious works.
Frelaterie, sf. fri-la-t-rt, sophistication ; adul-

teration.

Frêle, adj. frê-l, frail; fragile; brittle; (—
comme un roseau) weak as a rush.

Frêle, sf. frê-l, young gfirl.

Frelon, sm. fré-lôn, hornet, sort of wasp.
Freluche, sf.frt-lu-sh, tuft of silk, &c.
Freluquet, sm. frè-lu-kè, coxcomb; puppy.
Frémir, \n. fré-mir, to shudder; to tremble

for fear, quake ; to simmer, said of any
liquor beginning to boil

;
(— de colère) to

shake with anger; {faire —) to strike terror.

Frémissement, sm. fré-mi-s-rnân, shuddering;
trembling; humming; (

—

des cloches) hum-
ming din (said of bells)

;
{— de la mer) roar-

ing of the sea.

Frêne, sm.fré-n, ash-tree. [iug-

Frénésie, sf. fré-né-zt, frenzy ; madness; rav-
Frénétique, ad}, fré-né-ti-k, frenetic; frantic;

mad
;
{ardeur -^) violent passion.

Fréquemment, adv. frt-ka-mân, frequently
;

often; several times.

Fréquence, sf.fré-kân-s, frequency
;
quickness.

Fréquent, e, a.dj.fré-kûn, t, frequent; quick.
Frétiuentatif, adj. fré-kân-ta-tif, frequentative

(said of verbs).

Fréquentation, sf. fré-kân-td-siôn, frequenting;
haunting, resorting to; fréquentation.

Fréquenté, e, ».dyfré-kân-té, frequented
;
{lieux—s) places of resort.

Fréquenter, va. fré-kân-té, to frequent; to

haunt
;

(— quelqu'un) to keep company with
one. [frequently to a place.
—, vn. to frequent; to visit often, resort

Frequin, sm. frc-kln, stave of hard and close
wood for oil barrels.

Frère, sm. frè-r, brother; friar, monk; (— d«
lait) foster-brother; (— de père, ou consan-
guin) brother by the father's side; (— de
mère, ou utérin) brother by the mother's
side

;
(

—

s jumeaux) twins
;

(

—

a mineurs)
Franciscan friars; (

—

s prêcheurs) Black
friars; (

—

s d'armes) brothers in arms.
Fresaie, sf.fré-zê, screech-owl; white owl.
Fresque, sf. frès-k, fresco; {peindre à —) to

paint in fresco.

Fressure, sf.frè-sâ-r, pluck
;

(— de veau) calfs
pluck

;
(— de cochon) hog's haslet.

Fret, sm. frè, frètt, freight.

Frètement, sm. frè-t-mân, hiring or freighting
of a ship.

Fréter, v&.fré-té, to freight; to cliarter.

Fréteur, sm. fj-é-teûr, freighter, cliarterer.

Frétillant, e, adj. fré-ti-iân, t,* frisky; flutter-

ing; stirring; tidgetting.

Frétillard, e, adj. fré-ti-iar, d,* moving too

much (said especially of the tongue of a
horse).

Frétillement, sm. fré-ti-ir^màn,* frisking; flat-

tering; stirring.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Frédéric 11., fré-dé-rik deû, a king of Prussia.
Freind, frind, an English physician. D 1728.
Fréju8,/ré-ju5, a seaport of France.
Frémiaet,/ré-7»i-wè, a French painter. D. 1619.

Fréron, fré-rôn, a French critic. Died 1776.

Father of the violent revolutionist of the

same name. [sopher. Died 1827

Fresnel,/rè-n^Z, an experimental French philo-
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Frétiller, vn. fré-ti-ié,* to frisk; to flutter; to

stir; to fidget; {le chien frétille de la queue)

the dog wags his tail
;
{les pieds lui frétillent)

his feet long to be in motion
;
{la langue lui

frétille) his tongue itches.

Fretin, sva. fré-tin, fry, young fish; trash.

I The accuracy of Catineau in pronouncing
fre unaccented, like /ré with é accented
close, from fredaine till fretin, appears
to be questioned by all lexicographers.

Frette, s(.frè-t, ferrule; cramp; iron-hoop.

Fretté, e, adj./rè-ié, fretty, covered with ba-
tons forming lozenges (in heraldry).

Freux, sva.freû, kind of crow, rook.

Friabilité, sf. fri-a-bi-li-té, friability, quality
of being reducible to powder.

Friable, adj./n-a-6Z, fi'iable ; crisp; powdery.
Friand, e, adj. /n-âra, d, dainty; nice; {mor-

ceau —) tid-bit
;

(— de louanges) greedy of

praise
;

(— de nouvelles) fond of news.
Friand, e, smf. fri-ân, d, epicure ; sweet

toothed, dainty-mouthed person.
Friandise, sffri-ân-di-z, epicurism ; daintiness.

—s, pi. dainties ; tid-bits, kickshaws ; sweet-
meats, [veal.

Fricandeau, sm.fri-kân-dâ, fricandeau ; stewed
Fricassée, sf.fri-ka-sé, fricassee (culinary term).

Fricasser, va. fri-ka-sé, to ©lake a fricassee
;

(— des poulets) to stew, chickens; (— son
arge7it) to squander away one's money

;
{il

est fricassé) he is ruined.
Fricasseur, sm. fri-ka-seur, paltiy cook.
Friche, sf. fri-sh, waste land untilled, over-
grown with weeds ; heath ;

{laisser une terre

en —) to let a piece of ground lie fallow.

Fricot, sm. fri-ko, ragout ; meat ; dish.

Fricoter, \a..fri-ko-té, to feast.

Friction, sf. frik-sidn, friction; rubbing.
Frictionner, va. frik-sio-né, to rub.
Frigidité, sf. fri-ji-di-té, frigidity.

Frigorifique, adj. fri-go-ri-f-k, frigorifie.

Frigo ter, ya.,fri-go-té, to chirp (said of gold-
finches).

Frileux, euse, adj./n-Zej2, z, chilly, chill.

—, euse, smf. a chilly person.
Frimaire, sm.fri-mè-i-, Frimaire, third month

of the first French republican calendar, be-
ginning on 21st November, and ending on
21st December.

Frimas, sm. fri-md, hoar-frost
;
{couvert d«—

)

rimy.
Frime, sf.fri-m, show, pretence; {faire la —

)

to pi'etend, to make a show.
Fringant, e, adj. frin-gan, t, brisk, nimble,

frisky, dapper, airy ; brisk ;
{cheval—) horse

full of mettle.
Fringuer, yn. frîn-ghé, to frisk (said of horses).
Friolet, sm. fri-o-lè, kind of pear.
Frion, sm./n'-ôn, blade, a small iron bar fixed
on the side of a plough; channel (naval
term).

Friper, va. fri-pé, to fumble ; to rumple ; to
spoil; to wear out; to gobble down; to
spend, waste, riot.

Friperie, sf. fri-p-rî, frippery, old clothes; old
goods or furniture ; brokers' row, street, or
lane; {se jeter sur la — de quelqu'un) to fall

upon, to beat one, to banter or jeer a person.

Fripe-sauce, sm. /ri-^-sd-s, lick-spit; greedy-
gut

;
glutton, gormandizer.

Fripier, ière, smf. fri-pié, iè-r, broker; dealer
in old furniture

;
(— décrits) plagiarist.

Fripon, ne, smf. fri-pôn, o-n, knave ; rogue
;

cheat, swindler; {un petit—, une petite —ne)

an idle boy or girl.

Fripon, ne, aô]. fri-pôn, o-n, dishonest, knav-
ish

;
{air —, œil—) roguish or wanton look.

Friponneau, sm.fri-po^ô, little rogue.
Friponner, va. fri-po-né, to cheat ; to pilfer

;

to trick.

—, vn. to cheat.
Friponnerie, sf. fri-po-n-ri, knavish trick;

roguery, pilfery ; dishonesty.
Friquet, sra.fri-kè, a sparrow of the smallest

size ; a slice for skimming.
Frire, ya.fri-r, to fry

;
{il n'y a rien à —) there

is nothing to eat
;

{il n'a plus de quoi —) he
is utterly ruined

;
{il n'y a rien à — dans

cette affaire-là) there is nothing to be got by
that business.

Frisage, sm.fri-za-j, trellis against walls, for

preserving fruit trees.

Frise, sf.fri-z, frieze; baize or kersey; (— de

l'éperon) trail-board (part of a ship)
;
{chevaux

de —) chevaux-de-frise, military defence
against cavalry.

Friser, va. frî-zé, to curl ; to crisp, frizzle ; to

form ringlets ; to graze
;
(— une bille) to cut

a ball (at billiards); (— du drap) to nap
cloth; (— la corde) to twist the cord with
the ball (at tennis)

;
(— les sabords) to line

the gun-ports
;

{il a frisé la corde) he nar-
rowly escaped the gallows

;
{la voile frise)

the sail shivers in the wind
;

{le vent frise

l'eau) the wind ruffles the water.
—, vn. to curl (said of hair); to slur, to

double (said of printing when the impres-
sion is not clear and distinct)

;
{choux frisés)

curled coleworts, savoy cabbages.
Friseur, euse, smf. fri-zeûr, eû-z, one who curls

hair or naps cloth.

Frisoir, sm. fri-zoar, tool used by chasers in

metals; machine for napping cloth.

Frison, sm.frî-zôn, scroll in marble, paper, or

any other substance ; curl of hair fixed with
a pin ; short petticoat

;
jug, on board ships

;

native of Friesland.
Frisotter, va.fri-zo-té, to frizzle, crisp ; to curl ;

to becurl.
Frisquette, sf. fris-kè-t, frisket, frame for keep-
ing the sheet of paper in its place (in print-
ing).

Frisson, sm. fri-sdn, shivering, cold fit; quak-
ing; {être dans le —) to be in a shivering fit.

Frisonnement, snx. fri-so-n-mân, shivering.
Frissonner, vn.fri-so-né, to shiver; to shudder ;

to quake.
Frisure, sf.fri-zû-^, curl, curling, crisping.
Frit, e, adj. fri, t, fried: {il est —) it is over
with him

;
{tout est —) all has gone wrong.

Fritillaire. sf. fri-ti-lè-r, fritillary, crown im-
perial (a plant).

Fritte, sf. fri-t, frit (in glass-makmg).
Fritter, va. fri-té, to calcine the frit (among

glass-makers).
Frittier, sm. fri-tié, he who calcines the frit.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Friart, fri-ar, a French architect.

Fribourg, fri-bour, a town and canton of
Switzerland. Rand.

Fiiàéxikst&dt, fri-dé-rih-stadt, a town of Jut-

DiedFrisi, fri-zi, an Italian mathematician
1784.

Frisius, /n'-2i-us, a Swiss ecclesiastic.

Fi'izon,fri-zDn, a French historian. D. 1651
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Friture, sf. fri-tû^, frying ; fried fish ; fried

meat.
Frivole, &dj. /ri-vo4, frivolous; vain; futile;

trifling; {esprit —) little, weak mind; (dis-

cours ou argument —) shallow reasoning.

Frivolité, sf./n-vo-Zi-ié, frivolousness; futUity;

triflingness.

Froc, sm. /roi, frock (monk's habit); {prendre
le —) to turn monk

; {jeter le — aux orties)

to throw ofif one's frock.

Froid, e, adj. /roa, d, cold ; frigid ;
grave ; dull ;

lukewarm
;

{il fait —) it is cold
;
{avoir —

)

to be cold
;
{battre — à) to receive coldly, to

look coldly on; {de sang —, adv.) in cold

blood, coolly.

Froid, BTD./roa, cold, coldness; {teindre à —

)

to dye in cold liquor; {battre du fer à —) to

hammer cold iron
; (à—, adv.) coolly, coldly.

Froidement, ad v. /roa-cf-wiân, coldly; frigidly;

weakly, faintly.

Froideur, sf. froa-deUr, coldness, frigidity;

lukewarmness, indifference; {recevoir quel-

qu'un avec —) to give a cold reception to one.

Froidir, \n. froa-dir, to grow cold.

Se —, vr. to become cold.

Froidure, sf./roa-drt-r, coldness ; cold weather;
winter (in poetry).

Froidureux, euse, my froordu-reû, z, chilly.

Froissement, sm. froa-s-mân, collision, dash-
ing against; bruising; crush, crash.

Froisser, va. froa-sé, to bruise; to dash to

pieces; to clash, crash; (— une étoffe) to

nimplc or fumble a stufiF; {il a le corps tout

froissé) he is bruised all over.

Froissure, sf.froa-sû^, bruise, rumple.
Frole, sm.fro-l, honeysuckle of the Alps.
Frôlée, s(.fro-lé, blow; {dormer ou recevoir une
—) to give or receive chastisement.

Frôlement, sm.fr6-l-7nân, grazing, rustling.

Frôler, va. frô-lé, to graze, brush, touch
lightly.

Fromage, sm.fro-ma-J, cheese; (— à la crème)
cream-cheese

;
{entre la poire et le —) in the

midst of jollity.

Fromageon, sm. fro-ma-jdn, marsh-mallow.
Fromager, sm.fro^ma-jé, cheese-mould.
Fromager, ère, smf. fro-ma-jé, è-r, cheese-
monger; cheese-maker.

Fromagerie, sf. fro-ma-j-ri, cheese-dairy;
cheese-trade.

Fromageux, euse, &à}.fro^na-jeû, z, cheesy.
Froment, sm. fro-mân, wheat; {pain de —

)

wheaten bread ; (— locar) see Epeautre.
Fromentacé, e, aidj. fro-mân-ta-sé, fromen-

taceous.

Froncement, sva. frôn-s-^nân, frowning.
Froncer, va. frôn-sé, to wrinkle, to contract,

to curl up; to gather, pucker; (— le sourcil)

to fh)wn.
Fronche, sî.frôn-sh, sort of fig-tree.

Froncis, sm. frôn-sî, gathering, puckering;
fold.

Fronde, Bf. frôn-d, sling ; a sort of bandage (in

Burgeiy); faction, formerly in France, op-
posed to the court.

Fronder, y^.frôn-dé, to sling, fling; to blame;
to carp at; to censure government.

Frondeur, sm.frôn-deûr, slinger : stickler ; one

who declaims against the government of a
country.

Front, sm. frdn, forehead; face, front; impu-
dence ; boldness

;
(— d'airain) brazen-face :

(— de bandière) a line formed abreast (in the
army or navy); {homme qui n'a point de —

)

shameless fellow; {Jaire —) to face; {avoir
le — de) to have the impudence to

;
{de —

,

adv.) abreast, in the front; (— à —) face
to face.

Frontal, sm. frùn-tal, frontlet, frontal (said of
a band for the head).

Frontal, e, adj. frôn-tal, frontal, belonging to
the forehead.

Fronteau, sm./r5w-M, frontlet; head-stall of a
bridle ; mourning cloth put upon the heads
of horses; frontlet (in artillery); breast-
work (of a ship).

Fronteval, sm. frdn-t-val, a sort of tulip.

Frontière, sf./rân-rié-r, frontier; border; con-
fines, marches; {ville —) frontier town.

Frontignan, sm.frôn-ti-gnân* frontiniac(a sort
of wine, made near Frontignan, a town in
the south of France).

Froutirostres, sm. pi. fron-ti-ros-tr, class of
insects, whose proboscis appears to come
out of the forehead.

Frontispice, sm. fron-tis-pi-s, front, frontis-
piece.

Fronton, sm. fran- ton, fronton; pediment;
breastwork.

Frouto-nasal, adj. fron-to-na-zal, between the
forehead and the nose (said of a muscle, in
anatomy).

Frottage, sm.fro-ta-J, rubbing.
Frottée, sf.fro-té, blow.
Frottement, sm.fro-t-mân, rubbing; friction.

Frotter, y&.fro-ti, to rub ; to clean ; to scour,
scrub; to do over; to thump, bang; {je Vai
frotté d'importance) I drubbed him soundly.
—, vn. to rub

;
{se — à, vr.) to meddle with;

{s'y —) to venture
;

{se faire —) to get a
drubbing.

Frotteur, ense, smf. fro-teiir, eû-z, rubber, dry-
rubber (of floor or furniture).

Frottoir, em.fro-toar, rubbing-cloth.
Frotton, sm. fro-tdn, a cloth ball used by paper

or card makers.
Frouer, y&.frou-é, to pipe (call birds).

Frou-frou, sm. frou-frou, noise made by the
rustling of silk.

Fructidor, sm. fruk-ti-dâr. Fructidor, the 12th
month of the first French republican calen-
dar, beginning on 18th August, and ending
on 16th September.

Fructifère, adj. fruk-ti-fè-r, fructiferous, fnigi-
ferous. [tion.

Fructification, sf. fruk-ti-fi-M-sidn, fructifica-

Fructifier, vn. fruk-ti-ji-é, to frtictify, be fruit-
ful ; to thrive ; to prosper.

Fructiforme, adj. fruk-ti-for-m, fructiform,
having the form or shape of fruit.

Fructueusement, adv. fruk-tu-eû-z-mân, fruit-

fully; successfully; profitably.
Fructueux, euse, adj. fruk-tu-eû, z, fruitful

lucrative; profitable; fertile.

Frugal, e, &dj.fru-gal, frugal; moderate; eco-

nomical, provident.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Frobenius, fro-ié-ni-us, a learned German
^
printer. Died 1.527.

Frobisher, fro-U-shèr, a celebrated English
navigator. Died 1594.

Froissart, froa-sar, a French chronicler.

Froissy,/roa-*j, a town of France.
Frontignan, frôn-ti-gnân,* a town of France.
FmQoxii, frurgo-ni, an Italian poet. D. 1768.
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Frugalement, •à.à.y.fru-ga-h-mân, frugally.

Frugalité, sf. fru-ffa-li-té, frugality.

Frugivore, adj. //•«-/i-uô-r, frugivorous (feeding

on vegetables and fruit).

Fruit, sm. /rui, fruit; product; advantage;
progress ; effect ; benefit ; result ; dessert

;

oflfspring of an animal.
—

8, pi. fruits, revenue, income
;

(ce sont des—s nouveaux pour moi) these are rarities for

me.
Fruitage, sm. frui-ta-J, fruitage, fruit.

Fniité, e, adj . frui-té, fruited (in heraldry).

Fruiterie, sî. frui-t-ri, fruitery, fruit-loft; fruit-

trade.

Fniitier,ière,adj ./rMi-<ié,iè-r,fruit-bearing; {jar-

din—) fruit-garden ;
{arbre—) sm. fruit-tree.

—, ière, smf. frui-tié, iè-r, fruiterer, green-
grocer, herb-woman ; fruit-grove.

Frusquin, sm. frus-kln, one's all.

Finiste, &àj. frus-t, defaced; corroded; {mé-
daille —) a medal whose inscription is de-

faced (among antiquaries); {pierre ou coquille

—) a stone or shell much worn by time.
Frustratoire, sm. frus-tra-toa-r, digester (beve-
—, adj. frustratory (in law). [rage).

Frustrer, \&.frus-tré, to frustrate; to balk; to

deprive of; to disappoint; (— les espérances
de quelqu'un) to deceive one's hopes.

Frutescent, e, adj./rw-iès-sâH, t, frutescent.

Fruticuleux, euse, adj. fru-ti-cu-leû, z, fruticu-

lous, hard and woody, but forming scarcely
a small shrub.

Frutiqueux, euse, adj. fru-ti-keU, z, fruticose,

hard and woody, and entitled to the name of

a shrub.
Fucus, sm..fu-lcus, fucus, varec, sea-wrack.
Fugace, adj. fu-ga-s, fugitive; fugacious; of

short duration.
Fugacité, sf. fu-ga-sî-té, shortness (said of
symptoms, in medicine).

Fugitif, ive, &&]. fu-ji-tif, i-v, fugitive; wan-
dering

;
{onde —ive) gliding stream.

—, ive, smf. fugitive ; deserter ; runaway.
Fugue, st.fu-g, fugue (in music); prank.
Fuie, sf./w-f, small pigeon-house.
Fuir, va. fuir, to shun; to fly from; (

—

la foule)
to shrink from the crowd

;
(— veyit en ar-

rière) to scud
;

(— devant le temps) to bear
up

;
(— à la lame) to run before the sea; (ce

cheval fuit les talo7is) that horse dreads the
spur.

—, vn. to fly; to run away; to escape; to

appear at a proper distance (in painting);
{le temps fuit) time flies

;
{le pot fuit) the pot

leaks
;

{cette Jigure-là fuit bieii) the rules
of perspective are nicely observed in that
figure.

Fuite, sf. fui-t, flight, escape ; evasion ; avoid-
ing ; shunning

;
{prendre la —) to run away.

Fulguration, sf. ful-gu-rd-siôn, fulguration,
lightning (in chemistry).

Fuligineux, euse, &A}. fu-li-gî-neû, z, fuliginous.
Fuliginosité, sf. fu-li-Ji-no-zi-té, fuliginosity.

Fulminant, e, a.àj.ful-mi-nân, t, fulminant, ful-

minating; thundering; {il est toujours —

)

he is always storming.
Fulmination, sf, ful-mi-7iâ-siûn, fulmination (in

chemistry); fulmination (in church aff'airs).

Fulminer, va. ful-mi-né, to fulminate, publish,
(said of certain acts of the church).
—, vn. to storm, rage ; to explode (in chem-
istry) ; to fret and fume.

Fumage, sm. fu-ma-j, lackering, colouring (said

of silver wire).

Fumant, e, &dj. fu-man, t, smoking, reeking:
(— de colère) foaming with rage.

Fumée, sî.fu-mé, smoke; steam, vapour; van-
ity

;
{j^'ter de la —) to reek ;

{il fait de la —
id) it smokes here

;
(se repaître de —) to feed

on vain expectations.
—s, pi. fumes, vapours ; fumets or dung of

deer.
Fumer, va. fu-mé, to smoke, steam ; to smoke
dry ; to manure land ; to smoke tobacco

;
(

—

de colère) to fret and fume.
Fumerolles, sf. pi. fu^m-ro-l, vapours rising
from the ground, especially in summer.

Fumeron, sm.. fu-m-ron, half-burnt charcoal.
Fumet, sm. fu-mè, flavour (said especially of

wines and meats).
Fumeterre, sf. fu-m-tè-r, fumitory, fumiter (a

plant).

Fumeur, sm.. fu-meûr, smoker.
Fumeux, euse, &à}. fu-meû, z, fumous, fumy;

{vin—) heady wine.
Fumier, sm. fu-mié, dung ; manure, compost

;

dunghill, dung-heap
;
{mourir sur un —) to

die on a dunghill.
Fumigation, sf. fu-mi-gd-sidn, fumigation,
smoking.

Fumigatoire, adj. fu-mi-ga-toa-r, fumigatory,
fumigating.

Fumiger, \a. fu-mi-jé, to fumigate.
Fumiste, sm. fu-mis-t, brick-layer (for fire-

places); smoke-doctor.
Fumivore, adj. sm. fu-mi-vo-r, having the
power of consuming smoke.
—, sm. smoke-consumer.

Fumure, sf. fu-mû-r, manuring; dressing;
dunging.

Funambule, sm. fu-nân-bu-l, rope-dancer.
Funèbre, adj. fu-nè-br, funereal, melancholy,
dismal; lugubrious; {oraison —) funeral
oration

; {oiseaux —s) ominous birds.
Funer, va.jfu-né, to rig (a mast).
Funérailles, sf. pi. fu-né-râ-i,* funeral rites;

obsequies; interment.
Funéraire, adj./w-wé-rè-r, funeral.
Funeste, adj./w-nès-^, fatal; unlucky; sinister;

pernicious, noxious; {son audace lui a été—

)

his boldness has been his ruin.
Funestement, adv. fu-nès-të-mûn, fatally;

unluckily.
Funeur, sm.fu-neûr, rigger (said of seamen).
Fungus, sm. fôn-gus, fungus, spongy excres-

cence.
Funiculaire, adj. fu-ni-ku-lè^, funicular, com-
posed of ropes.

Funicule, sm. fu-ni-ku-l, funiculus; funicle,

funicular chord (botanical term).
Funin. sm. fu-nin, white hawser (naval term).
Fur, adv. a law term

; {à fur ou au fur et à me-
sure) as fast as, as soon as, in proportion to.

Furet, sm.. fu-rè, ferret; ferreter.

Fureter, vn. fu^-té, to ferret ; to Bearch, ex-

amine.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
YTOvXaj-iessé, frou-lè-tè-sé, a town of France.
Fry (Mrs), fri, a benevolent English lady,

styled " the female Howard." Died 1845.
F\i&niQS, fu-èn-tès, a town of Italy.

Fuesli, fuès-li, a Swiss artist (father of the

eminent painter known by the name of

Fuseli). Died 1781.

Fulda, ful-da. a Protestant divine. Died 1788.
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Fureter, \&./u-r-té, to ferret out; to search out.

Fureteur, sm. fu-r-teûr, ferreter; (— Ue nou-
velles) news-hunter.

Fureur, sf. /u-reûr, fury, furiousness; rage;
madness; frenzy; ungovemableness; eager-
ness, eager desire

; (

—

poétique) enthusiasm
;

(acec—) furiously
;
{aimer avec—, ou jusqu'à

la —) to love to distraction
;
(haïr avec —

,

ou^ua^u'à la —) to hate morUlly.
Furfuracé, e, a.dj. /ur-/u-ra-sé, scurfy.

Furfure, sL/ur-fu-r, scurf of the head or the
skin.

Furibond, e, adj./«-ri-fcôn, d, furious; raging.
—, e, smf. insane person.

Furie, sf. fu-ri, fury ; violence ; rage, frantic-

ness; heat; one of the infernal heathen
deities ; a raging woman

;
(se mettre en —

)

to fall into a violent passion
;
{être en —) to

be outrageous.
Furieusement, adv. fu-ri-eû-z-mân, furiously,

excessively ; extremely
;
prodigiously

;
(il

ment —) he lies egregiously.
Furieux, ieuse, adj. /u-ri-e«2, z, furious; mad,
raging; violent; outrageous; impetuous;
prodigious ; extravagant ; frightened (in

heraldry); (crtj—) horrid shrieks ; {vents—

)

boisterous Avinds; {tempête —se) dreadful
tempest; {attaque —se) desperate attack;
{douleur —se) excessive grief; (— mangeur)
great eater; (— coup) terrible blow; {cest

un — travail qu'un dictionnaire) a dictionary
is a laborious task.

—, ieuse, smf. a maniac, a desperate person.
Furin, sm. fu-rln, open sea, deep water.
Furolles, sf. -pi. fu-ro-l, exhalations.
Furoncle, sm. fu-rôn-kl, furuncle; boil.

Furtif, ive, adj. /ur-a/, i-v, furtive; clandes-
tine; secret; {œillade —ve) sly glance.

Furtivement, adv. fur-ti-v-rndn, by stealth
;

secretly.

Fusain, sm. fu-zln, spindle-tree, prick-wood,
a shrub.

Fusamlle, sf. /u-za-ro4, fusarole, architectural

ornament under the capitals of columns.
Fuseau, sm. fu-zd, spindle, distaff (of lace)

;

{jambes de —) spiudle-shnnks.
Fusée, sf. /u-zé, spindleful ; squib ; rocket

;

fusee; (— d'une montre) fuzee of a watch;
f— en architecture) fillet (in architecture);

(— dans U blason) fusil (in heraldry)
;

(— de
tournevire) mouse of the voyol

;
(— de cabe-

stan) barrel of the windlass
;

(— d'aviron)

mouse of an oar ; the three last are sea
terms

;
{démêler une —) to clear up au intri-

cate business.
Fuselé, e, adj. fu-z-lé, spindle-shaped (said of
columns) ; slender (said of fingers).

Fuser, v&./u-zé, to slake.

—, vn. to spread ; to melt ; to dissolve ; to

fuse; {chaux/usée) slacked lime.

Fusibilité, sf. fu-zi-bi-li-té, fusibility.

Fusible, adj. /u-zi-bl, fusible, fusile, that can
be melted.

Fusiforrae, adj./i<-H-/(yr-m, spindle-like.

Fusil, sm. fu-zi, firelock; musket; tinderbox;
steel to strike fire with ; steel used by
butchers; hammer for covering the pan of
aguu.

Fusillier, sm. /u-zi-Ué, fusileer, a soldier.

Fusillade, sî./u-zi-ia-d,* shooting, firing; dis-

charge of musketry.
Fusilier, va../u-zi-ié,* to shoot (malefactors).

Fusillette, sf. fu-zi-iè-t,* a very small squib.

Fusion, sLfu-ziôn, fusion, melting; {mettre en

—) to melt.
Fuste, &{./us-t, foist, a sort of galley.

Fuster, va. /us-té, to fly at the appearance of
a trap, said of birds.

Fustet, sm. fus-tè, fustick, fustoc, yellow wood
used in dyeing. [pi»o-

Fustigation, sf. fus-ti-gd-sion, flogging, whip-
Fustiger, va. fus-ti-jé, to scourge; to lash; to

whip.
Fût, sm.fû, gunstock ; cask ; case of an organ

;

(— dune colonne) shaft of a pillar; (— dun
tambour) barrel of a drum ; (— de girouette)

vane-stock, on board ships.

Futaie, sf./u-ti, forest; wood of old trees.

Futaille, sf. fu-id-i, cask, wine-vessel; (— en

botte) staves ; (— montée) finished cask ;
fsou-

frer une —) to match a cask with sulphur.
—

8, pi. water and provision casks, on board
ships

;
{des —s qui coulant) leaky casks.

Futaine, sf. fu-tc-n^ fustian, thread and cot-

ton stuff.

Futé, e, &dj. fu-ti, crafty; cunning; sly.

Futée, sf./«-<^, joiner's putty.
F-ut-fa,/-u(-/a, F in music.
Futier, sm. fu-tié, the workman who gathers
staves or other pieces of wood, among
coopers and joiners. [trivial.

Futile, adj. fu-til, futile; vain; frivolous;

Futilité, sf. fu-ti-li-té, futility; vanity; frivol-

ity ; trifling thing.
Futur, e, adj./u-rur, future.

Futur, sm. fu-tur, futurity; future tense;

future (in logic) ; a betrotlied person.

Futurition, sf. J'u-tu-rt-siôn, futurition, quality

6f what is to happen.
Fuyant, e, adj. fui-idn, t, flying; (couleur —«)
fading colour (in painting); (échelle —e)
tapering scale (in perspective). See Faux-
fuyant.

Fuyard, sm./ut-iar, runaway, fugitive.

Fuyard, e, adj. fui-iar, d, apt to nm away;
timid.

Fy, Fi, sm. ji, measles (disease of swine and
other animals).

G.

G, sm. je, je, G, the seventh letter of the

alphabet.
Gabare, sf. ga-bd^, lighter; flat-bottomed
barge; drag-net.

Gabaréer, va. ga-ba-ré-é, to shape or model a

piece of timber for the frame of a ship.

Gabarer, va. ga-ba-ré, to scull or row a boat
with one oar.

Gabari ou Gabarit, sm. ga-ba-ri, draught,

model, mould, frame-timbers of a ship.

Gabariage, sm. ga-ba-ria-j, form or outlines

of the frame of a lighterman (among ship-

builders).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Fulvie,/«7-t;f, Fulvia, a Roman matron.
Fumars, /a-rnar, a French fabulist. D. 1794.
Fumel, fu-mèl, a town of France.
Fuuchal,/ûn-sAa^, the capital of Madeira.

Fuorli,/M-ôr-H, a town of Naples.

Furetière,/Mr-ftè-r, a French lexicographer.

Furius,/u-n-us, a Spanish historian.

Fui-nes,/ttr-n, a town of Belciuiu,
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Gabarier, sm. ga-ba-^ié, ligliterman; porter;
master, captain of a store-ship.

(iabarier, va. ga-ba-rié. See Gabarcer.
Gabarote, sf. ga-ha-ro-t, small fishing-boat.

Gabatine, sf. ga-ha-ti-n, deceit; {donner de la

—) to bamboozle, humbug.
Gabegie, sf. ga-b-Jî, trick, imposture ; deceit;

cheat.

Gabelage, sm. ga-b-la-j, the drying of salt in a
magazine; mark to distinguish magazine
salt from smuggled. [zine.

Gabeler, va. ga-b-lé, to let salt dry in a maga-
Gabeleur, sm. ga-b-leûr, gabelman, an ofiicer

of the gabel.

Gabelle, sf. ga-b'e-l, gabel, excise or duty on
salt ; salt-store (of the excise).

Gabeloux, sm. ga-b-lou, a term of contempt
for customhouse-officers, especially those of

the gabel.
Gnbet, sm. ga-bè, vane (of mathematical in-

struments).
Gabie, sf. ga-M, top; sentry-box at the top of

a mast
;

(— de la hune de mizaine) fore-top-

man; (— de la hune d'artimon) mizzen-top-
man

;
(— de la grande huna) main-topman.

Gabier, sm. ga-bié, topman, seaman acting as

a sentry at the mast-head.
Gabion, sm. ga-bidn, gabion, basket filled with
earth to protect workmen or soldiers in a
siptre.

Gabionner, yn.ga-bio-ne, to cover with gabions.
Gaburon, sm. ga-bu-ron, clamp, wood applied

to a mast to strengthen it.

Gâche, sf. gd-sh, staple of a lock; wall-hook
to keep a pipe steady.

Gâcher, va. gâ-shé, to temper plaster or mor-
tar; to bungle; to botch; to sell under
price.

Gâchette, sf. ga-shè-t, staple under the bolt of

a lock ; trigger of a musket.
Gâcheur, sm. gâ-sheûr, underseller; one who
tempers plaster or mortar; a bungler.

Gâcheux, euse, &à}. gâ-shei% z, slabby; sloppy,

plashy; miry.
Gâchis, sm. gd-shi, slop, mess, jumble, plash;

{faire du —) to wet a room.
Gadouard, sm. ga-dou-dr, nightman.
Gadoue, sf. ga-doû, ordure, night-soil.

Gaffe, sf. ga-f, boat-hook.
Gaffeau, sm. ga-f6, small boat-hook.
Gaffîer, va. ga-fé, to seize vr'iïh. a boat-hook.
Gage, sm. ga-j, token; pledge; mark; testi-

monial
;
pawn ; deposit

;
(donner ou mettre

en —) to pawn, pledge
;
{donner pour —) to

plight
;

(jouer au — touché) to play at for-

feits.—
8, pi. wages; salary, stipend

;
(

—

s d'amitié

ou d'amour) tokens of friendship or love;
{préteur sur —s) pawnbroker.

Gage-mort, sm. ga-j-môr. See Mortgage.
Gager, va. ga-jé, to hire, give wages; to bet,

wager.
Gagerie (saisie), sf. sè-zî-ga-j-rî, goods taken

in execution as a security.

Gageur, euse, smf. ga-jeûr, eû-z, bettor, wagerer.
Gageure, sf.^a-y2J.-7', wager ; bet; {faire une—

)

to bet, wager; {soutenir la —) to persist in

an undertaking.

Gagiste, sm. ga-jis-t, hired person, under-
strapper.

Gagnable, adj. ga-gna-bl,* recoverable (said of
reclaimed land).

Gagnage, suLg^a-grwo-y,* pasture; pasture-land;
ground where deer feed.

Gagnant, sm. ga-gnâ7i,* winner; adj. winning.
Gagné, e, adj. ga-gné,* gained; got; gotten;

acquired
;
{crier ville —e) to cry out victory.

Gagne-denier, sm. ga-gn-dé-nié* day-labourer.
Gagne-pain, sm. ^a-^w-pin,* livelihood; bread.
Gagne-petit, sm. ga-gn-pë-ti* grinder; knife-

gi-inder.

Gagner, va. ga-gné,* to gain, win, carry ; to de-
serve; to captivate, charm; to make oneself
master of; to corrupt, bribe; (

—

quelqu'un)
to prevail upon one

;
(— la fièvre) to catch a

fever
;

(

—

le dessus) to get the better of; (

—

le logis) to reach home
;

(— le cœxir de quel-
qu'un) to win the heart of one

;
(— l'amitié ou

l'affection de quelqu'un) to win one's friend-
ship or good-will

;
(— les devants) to reach

home, be beforehand with one; (

—

un port)
to gain a harbour; (— le vent) to get the
weathergage

;
(

—

les ve7its alises) to get into
the trade-wind; (— la brise) to catch the
breeze

;
(— sur un bâtiment) to gain upon a

ship
;

(— un mouillage) to reach an anchor-
age

;
(— son procès) to gain one's cause

;
(

—

du terrain) to gain ground.
—, vn. to get; to reach; (— au pied) to

scamper away
;

(— au vent) to get to the
windward

;
(— de la main) to have the start.

Se —, vr. to be catching; {la peste se gagne)
the plague is infectious.

Gagui, sf. ga-ghi, jolly plump girl.

Gai, e, adj. ghè, gay; merry; cheerful; {temps
—

) pleasant weather; {couleur —e) lively
colour.

Gaïac, sm.ga-iak, lignum-vitse, wood of life; In-
dian wood. [rosin).

Gai'acine, sf. ga-ia-si-n, guaiacum (a sort of
Gaiement ou Gaîment, adv. ghê-mân, gaily;
merrily; cheerfully.

Gaieté OM Gaité, st.ghê-té, gaiety; mirth; cheer-
fulness; frolicsomeness ; briskness; {il a beau-
coup de —) he is very lively

;
{de — de cœur)

adv. wantonly.
Gaillard, e, a.àj. ga-iâr, d* merry; brisk, cheer-

ful
;
gallant; facetious; bold-spirited; {vent

— ) fresh breeze.
Gaillard, sm. ga-idr* a merry fellow

;
jolly

companion
;
{le — d'avant) the forecastle of a

ship
;

{le — d'arrière) the quarter-deck.
Gaillarde, sf. ga-idr-d,* a gay woman ; spright-

ly dance ; bourgeois (a sort of printing
types).

Gaillardement, adv. ga-iar-dë^mân* merrily;
boldly; bluntly.

Gaillardet, sm. ga-iar-dè* a sort of broad pen-
dant at the foremast-head of ships.

Gaillardise, sf. ga-iar-di-z,* frolic, gaiety,
mirth, jollity.

Gain, sm. gJiin, gain; lucre; profit; emolu-
ment; advantage, success; {le — de la ba-

taille) carrying the day
;

{le — de la partie)

winning the game
;
{donner — de cause) to

yield
;
{avoir — de cause) to gain the cause.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gabato, ga-ba-to, a Yoneti.an navigator.
Gabriel, ga-bri-èl, a Greek bishop of the 16th

century.
Gagnier, ga-gnié* a French orientalist. D, 1740.

Gaguin, ga-ghin, a French writer. Died 1501.

Gaillac, ga-ia,* a town of France.
Gaillard, ga-iâr* a French historian. D 1806»

Gaillon, ga-ion,* a town of France.
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Gaine, sf. ghê-n, sheath
;
pedestal, stand (in

architecture) ; case, sheath (in botany)
;
(—

de pavillon) canvass edging of a ship's en-

sign or pendant.
Gainerie, sf. ghê-n-ri, the making of cases or

sheaths.
Gainier, sm. ghê-nié, sheath or case maker;
Judas-tree (a plant).

Gala, sm. ^a-^a, gala ; feast; entertainment.
Galactes, sm. pi. ga-lak-t, salts drawn from

milk.
Galactique, adj. ga-lak-ti-k, agreeing with milk.

Galactite, sf. ga-lak-ti-t, galactite (sort of jas-

per)
;
galaxias, milk-stone (used to clean

stuffs).

Galactirrh(''e, sf. ga-lah-tt-ri, galactirrhoea; gal-

actia (excessive secretion of milk).

Galactode, adj. ga-lak-to-d, of a milky colonr.

Galactographie, sf. ga-lak-to-gra-/t, description

of milky substances. [milky substances.

Galactologie, sf. ga-lnk-to-lo-ji, treatise on
Galactomùtre, sm. ga-lak-to-mè-tr, lactometer,

instrument for measuring milky substances.

Galactophage, smf. gn-lak-tn-fa-j, galactopha-
gi8t(one who feeds on milk).

Galactophore, adj. ga-lak-to-fô-r, galactopho-
rous.

Galactoposie, sf. ga-lac-to-po-zt, milk rrgimen.
Galactose, sf. ga-lak-ta-z, conversion of chyle

into milk.
Galamment, adv. ga-Ia^mav, handsomely; gen-

teelly; gallantly; cleverly; {s'habûler —

)

to dress well.

Gfilandages, sf. pi. ga-lân-da-j, brick partitions.

Galant, e, adj. ga-lân, t, gallant, courteous;
honest; agreeable; genteel; clever; (

—

homme) an honest man
;
{homme —) a beau ;

(billet —) a love-letter; {esprit —) liberal

mind ; {femme —e) a coquette
;
{humeur —e)

gay temper.
Galant, sm. ga-lân, gallant, spark ; lover, sweet-

heart; {un vert —) a brisk spark; {/aire le

—) to court the ladies.

Galanterie, sf. ga-làn-t-ri, gallantry; polite-

ness; civility; gentility.

Galantin, sm. ga-ldn-tin, dangler; beau, a ridi-

culous courtier of ladies.

Galantine, sf. ga-làn-ti-n, galantine, a dainty
dish ; snowdrop, a plant.

Galantiser, va. ga-lân-ti-zé, to dangle after;

to court the ladies.

Galaubans, sm. pi. ga-lô-hân, backstays, or
ropes to keep fast the masts of a ship.

Galaxie, sf. ga-lak-sl, galaxy; milky-way.
Galbanum, sm. gal-ba-nô-m, galbanum, a gum;

(donner ou vendre du —) to amuse with vain
promises.

Galbe, sm. gal-b, entasis; swelling; contour
(in architecture).

Gale, sf. ga-l, itch; scab; ringworm; farcy

(said of horses); (— à la tête) scald-head;
mange (said of dogs) ; scurf of trees.

Gale, sm. ga-le, gale, a plant.
Galéace ou Galéasse, sf. ga-lé-a-s, galleas, a
Venetian galley.

Galt'e, sf. ga-U, galley, a printer's tool.

Galefretier, sm. ga-1-frè-tié, scoundrel, raga-
muffin.

Galéga,sm. ^a-W-^a, galega, goat's rue, a plant.
GaUne, sf. ga-lè-n, galena, plumbago, sort of
black lead.

Galdnique, adj. ga-ié-ni-k, Galenical, belonging
to the system of Galen.

Galénismê, sm. ga-lé-nis-m, Galenism, system
of Galen.

Gal(5niste, sm. ga-U-nis-t, Galenist, a follower
of Galen.

Gakk)psi8 ou Chanvre bâtard, sm. ga-li-op-sis,

thân-vr-bd-tar, galeopsis, dead nettle.

Se Galer, vr. sê-ga-lé, to scratch oneself.

Galère, sf. ga-lè-r, galley ; row-galley
;

{c'est

être en — ) it is downright slavery; {vogue
Ui —) come what will.

Galerie, sf. ga-l-rl, gallery, lobby; corridor,

passage ; adit, a road under ground for min-
ing operations ; stem-gallery, balcony of a
ship

;
(— de faux-pont^ gangway of a ship ;

{Ui — va décider le coup) the spectators will

aecide the contest (said of a game at tennis).

Gal»^rien, sm. ga-U^i-xn, galley-slave.

Galeme, sf. ga-lèr-yi, nortl»-west wind.
Galet, sm. ga-lè, shuffle-board, a game

;
pebble,

marble, bowlder-stone.
Galetas, sm. ga-l-td, garret; hole, miserable

lodging.
Galette, sf. ga-lè-t, crumpet, thin cake ; sea

biscuit; (— d'avoine) oat bannock.
Galenx, ense, smf. ga-leû, z, person Infected

with the itch or other cutaneous disease.

—, euse, adj. itchy ; scabby ; leprous
;
{brebia—euse) black sheep (said of a vicious person).

Galgale, sf. gaUga-l, mastic composed of oil,

lime, and tar.

Galimafrée, sf. ga-li-ma-fri, gallimaufry;
hodge-podge. [dash.

Galimatias, sm. ga-li-ma-tiâ, nonsense; balder-
Gallon, sm. ga-lidn, galleon, a Spanish ship.

Galiote, sf. ga-lio-t, galliot (naval term) ;
(— a

bombes) bomb-ketch. [resin).

Galipot, sm. ga-li-pô, gallipot (white, viscid

Gallate, sm. ga-la-t, gallate, a chemical salt

from gall.

Galle, b{. gd-l, gall, a vegetable tumor; {noix

de —) gall-nut.—s, pi. galls, insects forming an excrescence
on plahts.

Gallican, e, adj. gaUli-kân, a^, Gallican; (le

rit ou rite —) the Gallican rite or church
form.

Gallicisme, sm. gal-li-sis-m, gallicism.

Gallinacé, e, adj. (fnl-linn-sé, galliiiaceous, de-
noting birds of the pheasant kind.

Gallique, adj. gaUli-k, gallic, acid from gall (in

chemistry).
Gallois, e, adj. ga-lo-d, z, Welsh.
Ciallon, sm. ga-lôn, gallon (English measure).
Galoche, sf. ga-lo-sh, galoche, galash, clog;

clamp, a sea term
;
{menton de—) long-peaked

chin.
Galon, sm. ga-lôn, lace; (— d'or ou d'argent)

gold or silver lace.

Galonner, va. ga-lo-né, to lace (with gold,

silver, etc.) [maker.
Galonnier, sm. ga-lo^ié, gold or silver lace-

Galop, sm. ga-lo, gallop
;
(grand—) full gallop ;

(petit —) hand gallop
;
{demi —) short gal-

niSTORTCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Galien, ga-ïi-în, Galen, a celebrated physician
bom at Pergamus, in Asia, 131 a.d.

Galilée, goAi-U, Galileo, an illustrious Floren-
tine astronomer. Died 1642.

Galland, ga-lân, an able French orientalist,

principally known by his " Mille et une
Nuits." Died 1715.

Galles, ga-l, Wales, a division of England.
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;

lop
;
{aller grand — à l'hôpital) to run full

speed to one's ruin.

Galopade, sf. ga-lo-pa-d, galloping, gallop.

Galoper, vn. ga-lo-pé, to gallop.

Galopin, sm. ga-lo-pln, errand-boy; rogue
(said of a boy).

Galorrhéc, sf. ga-lo-ré, over-secretion of milk
(said of nurses).

G aloubé ou Galoubet, sm. ga-lou-bé, ga-lou-bè,

galoubet (a flute).

Galuchat, sm. ga-lu-sha, sbark skin; dog-fish

skin.

Galupse, sf. ga-lup-s, sort of small boat.

Galvanique, adj. gal-va-ni-k, galvanic.

Galvanisme, sm. gal-va-nis-m, galvanism.
Galvanomètre ou Galvanoscope, sm. gal-va-no-

mè-tr, gal-va-nos-ko-p, galvanometer, instru-

ment for measuring the strength of gal-

vanism.
Galvauder, va. gal-vô-dé, to scold; to repri-

mand; to disturb.

Gamache, sf. ga-ma-sh, spatterdash, wax-cloth
gaiter.

Gambade, sf. gân-ia-d, gambol; caper; frisk,

skip; {/aire des —s) to gambol; {jpayer en

—s) to pay in excuses.
Gambader, vn. gân-'ba-dé, to gambol ; to skip.

Gambes de hunes, sm. pi. gân-b-dé-hu-n, fut-

tock-shrouds (in rigging).

Gambier, sm. gàn-hié, iron bar about forty

feet long, in glass manufactories.
Gambiller, vn. gân-U-ié,* to kick about.
Gambit, sm. gân-bi, gambit, push at chess.

Gamelle, sf. ga-mè-l, platter; wooden bowl,
mess of soldiers or seamen

;
{manger à la —

)

to eat out of the same dish.

Gamin, sm. ga-min, urchin; blackguard boy.
Gamme, sf. ga-m, gamut ; scale

;
{chanter la —

)

to reprimand, rattle
;
{être hors de —) to be

disconcerted; {mettre quelqu'un hors de —

)

to put one off his cue; {changer de —) to

change one's conduct.
Ganache, sf. ga-ma-sh, lower jaw of a horse

;

blockhead ; dunce ; dolt ; a thick-skulled fel-

Ganche, sf. gân-sh, Turkish gallows. [low.

Ganer, vn. ga-né, to let a card pass when
playing.

Ganerbinat, sm. ga-nèr-bi-na, association of
certain noble families in Germany for their
mutual defence against robbers.

Gangliforme, adj. gân-gli-fôr-rn, having the
form of a ganglion (in surgery).

Ganglion, sm. gân-gli-ôn, ganglion; hard tu-

mor ; spavin, in horses.
Gangrène, sf. kân-grè-n, gangrene; mortifica-

tion
;

{il a la — à la jambe) his leg is morti-
fied, [grened.

Gangrené, e, adj. Mn-grë-né. mortified; gan-
Se Gangrener, vr. sè-kân-grè-né, to gangrene

;

to mortify.
Gangreneux, euse, adj. kân-grë-neû, z, gan-

grenous.
Gangue, sf. gân-g, gangue ; vein-stone.
Ganivet, sm. ga-nî-vè, small penknife.
Ganse, sf. ^rln-s, bobbin ; cord; loop; (— d'un

chapeau) the string of a hat.

Gant, sm, gân, glove; gauntlet; (

—

s fourrés)
fur gloves; {Jeter le —) to challenge one;

{il est souple comme un —) he is as pliant as
a willow.

G antelee, sm. gân-t-U, fox-glove ; throat-wort.

Gantelet, sm. gân-t-lè, gauntlet; bandage for

the hand (in surgery).

Ganter, va. gân-té, to fit with gloves
;
{se ganter)

to put on one's gloves
;

{il n'était pas ganté)

he had no gloves on.

Ganterie, sf. gân-t-rî, glove- making, glove
trade.

Gantier, ière, smf. gân-tié, iè-r, glover.
Garamantite, sf. ga-ra-mân-ti-t, a precious

stone.

Garançage, sm. ga-ran-sa-J, a dye made of
madder.

Garance, sf. ga-^'ân-s, madder
;
{petite —) wild

madder
;
(— robée) barked madder.

Garancer, va. ga-rân-sé, to dye with madder.
Garant, e, smf. ga-^ân, t, warranter ; cautioner ;

bond ; voucher
;
guarantee ; surety ; secu-

rity ; authority
;

(— de capon) cat-rope
;

(— de palan) tackle-rope
;

(

—

s des palan-
quins de sabord) laniards of the gun-ports

;

the last three are naval expressions; {se

rendre —) to warrant
;
{j'en suis—) I answer

for it.

Garantie, sf. ga-rân-tî, warranty ; security
;

assurance
;
protection.

Garantir, va. ga^-ân-tir, to guarantee ; to war-
rant; to vouch ; to give surety ; to preserve;
to protect ; to indemnify.
Se —, vr. to guard against.

Garbe, sm.gar-b, make and rigging of a vessel.

Garbin, sm. gar-bin, the south-west wind.
Garbure, sf. gar-bu-r, garbure (soup).

Garcette, sf. gar-sè-t, gasket, knittle, garnette ;

(— do /oncZ) bunt gasket; (

—

s de ris) point-
ings, reef-lines

;
(

—

s de tournevire) nippers
;

all sea terms.
Garçon, sm. gar-son, boy, lad, young man,

fellow, chap ; bachelor, unmarried man
;

journeyman; waiter; messenger; shopman;
younker

;
{mener une vie de —) to live with-

out z-estraint; {se faire beau —) to be re-

duced to a sorry condition by drunkenness,
debauchery, or extravagance; {vous voilà

beau —)
you are in a fine mess.

Garçonnière, sf. gar-so-niè-r, romp, tomboy.
Garde, sf. gar-d, guard ; sentry ; watch ; ward

ship, protection; care; custiidy
;

(

—

malade)
sick-nurse; (of swords) guard

; (

—

d'enfants)
nursery-maid

;
(— d'une serrure) ward of a

lock
;
{corps de —) sm. guai'd-house, watch-

house; {avant —) vanguard; {arrière —

)

rearguard; {fruit de —) fruit that keeps;
{être de —) to be in waiting; {avoir en —) to

have in one's custody; {donner en —) to

commit to one's keeping
; {faire la—, monter

la —, descendre la —) to be upon, to mount,
to come off guard

;
{prendre —) to take care,

observe
;

{se donner de—) to beware
;
{n'avoir

— de) not to be able to, not to be inclined to.

Garde, sm. gar-d, guard, keeper, warden
;
(—

de^ sceaux) keeper of the seals.

Garde-bois, sm. gar-d-hoâ, forest-keeper.

Garde -bourgeoise, sf. gar-d-bour-jod-z, town
guard; guardian of a citizen's children-

in-law.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Galvani, gal-va-ni, an Italian physiologist.
Died 1798. [1525.

Gama, ga-ma, a Portuguese navigator. Died
Gand, gân, Ghent, a town of Belgium.

Ganges, gàn-j, a river of Hindostan.
Garasse, ga-ra-s, a French Jesuit. Died 1631.

Garat, ga-ra, a French philosopher and writer.

Died 1821.
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Garde-boutique, sm. gar-d-bou-ti-k, old shop-
keeper; a commodity that lies long on hand.

Garde-cendres, sm. gar-dsân-dr, fender.
Garde-champêtre, sm. gar-d-shân-pé-tr, an offi-

cer charged with the care of rural protluc-

tions, and also empowered to arrest delin-
quents in the fields.

Garde-chasse, sm. gar-d-sha-s, gamekeeper.
Garde-du-corps, sm. gar-d-du-cùr, life-guards.

Garde-côte,sm.^ar-(i-A(3-t, coast-guard ; cruiser;
military coast-guard.

Garde-feu, sm. gar-d-feu, fender ; fire-safe.

Garde-filet, sm. gar-d-fi-lè, brass box to shelter
an astronomical instrument from the wind.

Garde-fou, sm. gar-d-fou, rail, hand-rail (along
bridges, quays, &c.)

Garde -magasin, sm. gar-d-ma-ga-zin, store-

keeper; warehouse-man; old shop-keeper
(unsaleable).

Garde-main, sm. gar-d-mln, paper covering a
piece of embroidery, to prevent the hand
from soiling it.

Garde-malade, smf. gar-d-ma-la-d, sick-nurse
;

watcher.
Garde-manger, sm. gar-d-mân-jé, larder, but-

tery, safe.

Garde-meuble, sm. gar-d-meu-hl, place where
household goods are kept.

Garde-nappe, sm. gar-d-na-p, mat, table-mat.
Garde-national, sm. gar-d-na-sio-tuU, an armed

citizen.

Garde-nationale, sf. gar-d-na-sio-nâl, guard
composed of citizens.

Garde-noble, sf. gar-<Jrno-U, "garde noble" old
law term (right of the surviving parent
among the nobility to enjoy the property of
the children until they attained a certain
age, on condition of maintaining them).

Garde-note, sm. gar-d-no-t, notary.
Garde-pC-che, sm. gar-d-pê-sh, water-bailiff.

Garde-robe, sf. gar-d-ro-b, wardrobe; water-
closet; lavender cotton ; santolina, a plant.
—, sm. apron to preserve a lady's dress.

Garde-salle, sm. gar-d-sa-l, deputy fencing-
master.

Garde-vente, sm. gar-d-vaii-t, keeper of ready-
cut wood, in forests.

Garde-vue, sm. gar-d-vû, shade for protecting
the eyes from an intense light.

Garder, va. gar-dé, to keep ; to lay up or by
;

to look to or after; to defend, protect: to

take care ; to save, preserve
;

(— un malade)
to nurse a sick person; (— là chambre) to
keep at home

;
(— les gages ou enjeux) to be

stake-holder
;

(— une poire pour la soif) to
lay up something for a rainy day

;
(— des

mesures) to be cautious; {se — de) to keep
from doing any thing amiss, to beware; {se— de manger une chose) to take care not to
eat a thing.

G ardeur, euse, smf. gar-deûr, eû-z, herd, keeper
;

(— de cochons) swine-herd; (— de vaches)
cow-herd; (—, —se de moutons) shepherd,
shepherdess.

Gardien, ne, smf. gar-diln, iè-n, keeper; guard :

door-keeper; guardian; {père —) superior
of a convent

;
(— des meubles saisis) person

in charge of sequestrated goods; (— d'un

quai) wharfinger; (— de la sainte barbe)
watchman of the gun-room on board ship

;

(— de la fosse au lion) boatswain's yeoman.
Gardiennage, sm. gar-diè-na-j, guardianship,
on board ships.

Gardiennat, sm. gar-diè-na, guardianship, in
convents. [ship.

Gardiennerie, sf. gar-diè-n-rt, gun-room of a
Gardon, sm. gar-don, roach, a fish.

Gare, sf. gd-r, small dock, wet dock ; basin (on
rivers); platform, terminus (railway term).

Gare, interj. gd-r, make way, take care ; clear

the way ! out of the way !

Garenne, sf. ga^è-n, warren
;

(— forcée ou
privée) enclosed warren.

Garennier, sm. ga-^è-nié, warrener, keeper of

a warren.
Garer, va. ga^é, to put (a boat) into a basin,

dock. [the way.
8e —, vr. to keep in shore ; to stand out of

Gargariser, va. gar-gonri-zé, to gargle, gar-
garize. [garism.

Gargarisme, sm. gar-ga~ris-m, gargling, gar-
Gargotage, sm. gar-go-ta-j, poor nasty meal.
Gargote, sf. gar-go-t, paltry eating-house or

chop-house.
Gargoter, vn. gar-go-té, to haunt cook-shops

or paltry alehouses ; to eat and drink in a
slovenly manner.

Gargotier, ière, smf, gar-go-tie, iè-r, keeper of
a paltry eating-house ; bad cook.

Gargouillade, sf. gar-gou-ia-d,* gargouillade
(a step in dancing). [shoot.

Gargouille, 8f.</ar-^ou-i,* gutter-spout; water-
Gargouillement, sm. gar-gou-i-mân,* rattling

in the stomach or throat; gargling (medi-
cal terra).

Gargouiller, vn. gar-gou-ie,* to dabble, paddle.

Gargouillis, sm.^ar-jfou-ij,* splashing (of water
falling from a water-shoot).

Gargousse, sf. gar-gou-s, cannon cartridge.

Gargoussier, sm. gar-gou-sié, he who came»
cartridges to a gunner.

Gargoussière, sf. gar-gou-siè-r, cannon car-

tridge-box, pouch for cannon cartridges.

Garnement, sm. gar-nè-mân, profligate ; scape-
grace ; wicked wretch ; rake.

Garni, e, adj. gar-ni, furnished; (

—

décotes)

ribbed
;
{chemise —e) trimmed shirt

; (cham-
bre —e) furnished lodging

;
{maçonnerie —e)

masonry filled in the middle ; {une bourse

bien —e) a purse well filled with cash ; {épée

—e) sword having the hilt of a different

enamel from the blade (in heraldry).

—, sm. furnished lodgings.
Garniment, gar^i-^mân. See Garniture.
Garnir, va. gar-nir, to furnish ; to garnish; to

trim ; to store, provide for; (— une maison)
to furnish a house; (— une boutique) to store

a shop
;

(— une chemise, un chapeau, ttc.) to

trim a shirt, hat, &c. ;
(— à bord d'un vais-

seau) to rig
;

(— un mât) to rig a mast
;
(— le

cabestan) to rig the capstan; (— une voile

d'étui) to bend a stay-sail
;

(— les avirons) to

ship oars.

Se —, vr. to seize ; to furnish or provide
oneself.

Garnisaire, sm. gar-ni-zè-r, a person put in

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gard, gar, a department of France.
Garda, gar-da, a town and lake of Italy.
Gardanne, gar-da-n, a town of France.
Garde (De la), dé-la-gar-d, a French writer.

Gardeleben, gar-dè-1-bèn, a town of Prussia.

Garenciùres, ga-rân-siè^, a French physician.

Garengeot, ga-rân-jo, a French surgeon.

Garet, ga-rè, a French writer. Died 1694.
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garrison where the sum levied in contribu-

tion is not paid.

Garnison, sf. gar-ni-zdn, garrison; those who
are put in a house on an execution ; bailiif s

men.
Gamisseur, sra. gar-ni-seur, trimmer; gar-

nishor.
Garniture, sf. gar-ni-tû-r, garniture, garnish-
ment; trimming; furniture (printer's term);
(— d'une chambre) furniture of a room

;
(

—

de toiletté) apparatus of a toilet
;

(— de dia-

mants) set of diamonds
; (— à bord d'un vais-

seau) rigging
;

(— de pompe) pump gear
;

(

—

des ancres) ground tackle; (— de la bouée)

slings of the buoy.
Garou, sm. ga-^ou, spurge-laurel. See Lauréole,

Loup-garou.
Garouage, sm. ga-rou-a-j, {aller en —) to fre-

quent ill-famed houses, ohs.

Garouenne, sf. ga-rouè-n, piece of wood that
supports a pulley.

Garrot, sm. ga-ro, withers of a horse ;
packing-

stick
;
(— de Varçon) saddle-bow

;
{il est blessé

sur le —) his reputation is tarnished.
Garrote, sf. ga-ro-t, garote (capital punishment

in the Spanish dominions).
Garroter, va. ga-ro-té, to tie fast; to bind with

cords ; to put in irons.

Gars, sm. gar, lad, boy, stripling.

Garum, sm. ga-rom, garum, brine to preserve
fish.

Garus, sm. ga-rtl, gams, sort of elixir.

Garzotte, sf. gar~zo-t, teal, sort of duck.
Gas, sm. gaz. See Gaz.
Gascon, ne, smf. gas-ko-n, o-n, boaster, cracker.
Gasconisme, sm. gas-ko-nis-m, vicious expres-

sion, gibberish.
Gasconnade, sf. gas-Jco^a-d, gasconade, boast-

ing
;
{dire des —s) to gasconade ; to brag.

Gasconner, va. gas-ko-né, to gasconade, boast;
to speak with the Gascon accent. png-

Gasfots, sra. pi. gas-fô, iron hooks used in fish-

Gaspillage, sm. gas^i-ia-j* spoiling, wasting
;

squandering.
Gaspiller, va. gas-pi-îé,* to waste ; to spoil ; to

lavish ; to squander.
Gaspilleur, euse, smf. gas-pi-eûr, eû-z, waster

;

lavisher; spendthrift.
Gastadour, sm. gas-ta-dour, pioneer; person
who mends and levels the roads.

G aster, sm. gas-tèr, gaster; abdomen; stomach.
Gastéropodes, sm. pi. gas-té-ro-po-d, reptiles

that creep on their belly.

Gastricité, sf. gas-tri-si-té, state of the parts of

the stomach.
Gastrique, adj . gas-tri-Jc, gastric, belonging to

the stomach
;
{jus —) gastric juice.

Gastrite, sf. gas-tri-t, gastritis, inflammation of

the stomach. [ach.

Gastrocelle, sf. gas-tro-sè-l, hernia of the stom-
Gastrocnëmiens, sm. pi. gas-trok-né-mi-ïn, gas-
trocnemius (said of muscles connected with
the calf of the leg).

Gastrodynie, sf. gas-tro-di-mi, painful inflamma-
tion of the stomach and bowels.

Gastro-épiploique, adj, gas-tro-é-pi-plo-i-k, gas-
tro-epiploic (said of arteries and veins con-
nected with the stomach and epiploon).

Gastromane, smf. gas-tro-ma-n, a person fond
of good eating.

Gastromanie, sf. gas-tro-ma-ni, fondness for

good eating.
Gastronome, sra. gas-tro-no^m, lover of good

cheer; one who understands the science of
good eating.

Gastronoraie, sf. gas-tro-no-mt, knowledge of
dainty dishes.

Gastroraphie,sf.5'(xs-fro-ra-_/?, gastroraphy, sew-
ing ofwounds of the abdoraen (surgical term).

Gastrose, sf. gas-trô-z, pain in the stomach.
Gastrotomie, sf. gas-tro-to-mi, gastrotomy, cut-
ting into the abdomen (surgical term).

Gat, sm. ga, stair leading from a quay or shore
to the sea.

Gâté, e, adj . gâ-té, spoiled ; contaminated
;
{en-

fant—) spoiled child.

Gateau, sm. gû-tô, cake
;

(— aux raisins de Co-
rinthe) plumcake

;
(— de miel) honey-comb

;

{partager le —) to go halves
;
{trouver la fève

au —) to hit the nail on the head; {avoir
part au—) to have a hand in the business, a
share in the booty, a finger in the pie.

Gâte-bois, sm. gâ-t-bod, bungler (said of carpen-
ters or cabinet-makers).

Gâte-cuir, sm. gd-t-kuir, bungler (said of boot
and shoe makers). [children.

Gâte-enfant, sm. gd-t-ân-fdn, one who spoils

Gâte-maison, smf. gâ-t-mè-zdn, a ninny, one who
leaves the ruling of his house to others.

Gâte-ménage, smf. gâ-t-mé-na-J, sower of dissen-
sion in families.

Gâte-métier, sm. gd-t-mé-tié, spoil-trade (said of
one who works or sells at an under-price).

Gâte-papier, sm. gâ-t-pa-pié, a scribbler, paltry
writer. [baker.

Gâte-pâte, sm. gâ-t-pâ-t, bad pastry-cook, sorry
Gâter, va. gâ-té, to spoil; to waste ; to damage

;

to soil ; to corrupt ; to botch ; to infect
;

(

—

du papier) to scribble
;
{la lecture des mauvais

livres Va gâté) the reading of improper books
has corrupted him.
Se —, vr. to taint, be spoiled ; to spoil ; to
soil

;
{se— dans le monde) to get an ill name.

Gâtons, sm. pi. ga-tôn, levers used by rope-
makers to twist ropes.

Gâteur, euse, smf. ga-teûr, eû-z, waster ; spoiler
;

(— de gens) corrupter of people.
Gatte, sf. ga-t, manger, gutter or kennel on
deck (naval term).

Gauche, adj. gô-sh, left; awkward; clumsy;
{la main —) the left hand

;
{avoir Vesprit —

)

to have a perverse mind
;
{avoir des manières—s) to have awkward manners

;
{à —) adv.

on the left, wrong.
Gauche, sf. gô-sh, left hand, left side.

Gauchement, adv. gâ-sh-mân, awkwardly.
Gaucher, ère, adj. gô-shé, è-r, left-handed.
Gaucherie, sf. g'ô-sh-rî, awkwardness, blunder,

silly action.

Gauchir, vn. go-shir, to shrink back ; to shuffle
;

to quibble ; to warp.
Gauchissement, sm. gô-shî-s-mân, warping

(builder's term).
Gaudage, sm. gâ-da-J, the dyeing with weld.
Gaude, sf. gô-d, weld, woad, dyer's weed;
hasty-pudding.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Garigliano, ga-ri-i-a-mo,* a river of Naples. I Gassendi, ga-sân-di, a French philosopher,
Garonne, ga-ro-n, a river of France, Gassicourt, ga-si-cour, a French philosopher.
Garonne (haute) hô-t-ga-^o-n, a department of Gassino, ga-si-no, a town of Piedmont,
France. 1 Gastaud, gâ-tô, a French legislator. D. 1732.
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Se Gaudir, vr. sé-gô-dir, to rejoice ; to be merry.
Gaudriole, sm. gô-dri-o-l, jest, broad joke.

Gaudron, sm. gô-drôn. See Goudron.
Gaufre, sf. gô-fr, wafer ; waffle (cake) ; honey-
comb ; victim, dupe.

Gaufrer, va. gô-fré, to figure (stufifs).

Gaufreur, sm. gC-freùr, figurer.

Gaufrier, sm. gô-fri-é, gaufre-iron, wafer-iron.

Gaufnire, sf. gô-frûrr, figuring (on stuflfs).

Gaugalin, sm. gô-ga-lïn, hen imitating the
crowing of a cock.

Gaulade, sf. gô-la-d, act of beating down with
a pole.

Gaule, sf. g6-l, pole ; switch.

Gauler, va. gô-lé, to beat down with a pole

(said of fruit on trees) ; to cudgel, thwack.
Gaulis, sm. gâ-li, long sprig; small wood.
Gaulois, e, adj. g6-loa, z, Gallic, belonging to

Gaul
;
{parler—) to use obsolete expressions.

—,8m. Gaul (man); Gallic(language);(6on—

)

a downright honest man.
Gaupe, sf. gô-p, slut, trollop, slattern.

Gaures, sm. pi. g6-r, guebrcs, worshippers of

fire, disciples of Zoroaster.

Se Gausser, vr. aë-gô-sé, to jeer; to banter; (i7

se Jit — de toute la compagnie) he was the
laughing-stock of all the company.

Gausserie, sf. gô-s-rî, jeering, jest ; banter,

mockery.
Gausseur, euse, smf. gô-seûr, eû-z, jeerer;

banterer.
Gautier, sm. gô-tîé, sort of sluice.

Gavache, sm. ga-vask, country clown ; wretch
;

scoundrel.
Gavauche, adj. galosh, in confusion, at the

sport of the winds (said of ships).

Gavette, sf. ga-vè-t, ingot of gold ready to be
drawn.

Gavion, sm. ga-vi-dn, throat.

Gaviteau, sm. ga-vi-ta, buoy (piece of floating

cork or wood).
Gavotte, sf. ga-vo-t, gavot (dance, tune).

Gayac, sm. ga-iak. See Gaïac.
Gaz, sm. gâz, gas.
—

,
pi. flatus (medical term).

Gaze, sf. gd-z, gauze ; {voile de—) gauze veil.

Gazcifiable, adj. gd-zé-i-fia-bl, susceptible of
being converted into gas.

Gazéiforme, adj. gd-zé-i-fôr-m, gasiform,
brought into a state of gas.

Gazelle, sf. gd-zè-l, gazel, antelope.
Gazer, va. gd-zé, to cover with gauze ; to veil

;

to gloss over.
Gazetier, sm. gâ-z-tié, gazetteer; journalist.
Gazetin, sm. gd-z-tin, little gazette.
Gazette, sf. gd-zè-t, gazette; journal, news-
paper; blab; newsmonger.

Gazeux, euse, adj. gd-zeû, z, gaseous, containing
or belonging to gas.

Gazier, sm. gd-zié, gauze-maker; gas-fitter.

Gazomètre, sm. gd-zo-mè-tr, gasometer (an in-

strument for measuring gas).
Gazométrie, sf. gd-zo-mé-trî, gasometry (art of
measuring gas).

Gazon, sra. gd-zon, turf; green turfj gn^ss;
{parterre de —) grass-plot.

Gazonnement, sm. gd-zo-n-màn, turfing.
Gazonncr, va. gd-zo-né, to turf; to sod.

Gazonneux, euse, adj. gâ-zo^eû, z, turfy, pro-
ducing turf.

Gazouillement, sm. gd-zou-i-mân,* warbling;
chirping; singing; (— <i'un ruisseau) purling
or gurgling of a stream.

Gazouiller, vn. gd-zou-ié,* to warble ; to chirp
;

to sing ; to murmur softly, purl, gurgle (said
of streams).

Gazouillis, sm. gd-zou-i* chirping.
Geai, sm.je, jay, jackdaw.
Géant, e, smf. jé-ân, t, giant, giantess

;
{aller

à pas de —) to make immense progress.
G«^'henne, sf.Jé-è-n, Gehenna (hell).

Geindre, vu. jin-dr, to whine, whimper; to

complain ; to moan.
Gélable, adj. jé-la-bl, gelable ; congealable

;

that may be frozen, liable to freeze.

Gélatine, sf. jé-la-ti-n, gelatine (sort of jelly
from animal snbstance).

Gélatineux, euse, &dj. jé-la-ti-netl, z, gelatinous,
like jelly (said of animal substance).

Gelé, e, adj. jé-lé, frozen; {il a le bec—) he is

tongue-tied.
Gelée, sf. jè-U, frost ; jelly

;
(— blanche) hoar

frost
;

(— de groseilles) currant jelly
;
(— de

pied de veau) calf-foot jelly.

Geler, v&.ji-îé, to freeze ; to chill.

—, vn. to freeze ; to be starved with cold.

Se —, vr. to freeze, to be frozen.
—, V. imp. {il gèle) it freezes; {il gèlera) it

will freeze
;

{il a gelé pendant quinze jours)
the frost lasted a fortnight.

Gélide, &d}.jé-li-d, easy to freeze (said of oils).

Gélif, ive, &àj.jé-li/, i-v, split by the frost (said
Geline, 8(.jè-li-n, hen. [of trees).

Gelinotte, sf. jt-li-no-t, fowl fattened in tlie

poultry-yard; hazel.
Gelivure, sf. jé-li-vû-r, cleft, crack of trees
caused by hard frost.

Gémeaux, sm. pi. >é-nM), twins; Gemini, sign
of the zodiac. [ships.

Gémelles, s{.jé-mè4, clamps to fasten masts of

Géminé, e, adj. jé-mi-né, iterated; geminated,
double, growing double.

Gémir, vu. Jé-mir, to groan; to moan; to la-

ment ; to sigh ; to coo (said of doves).
Gémissant, e, &àj,jé-mi-sûn, t, groaning ; moan-
ing ; lamenting ;

{colombe—e) moaning dove
;

{voix —e) plaintive voice.

Gémissement, sm. jé-mi-s-mân, groaning ;

moan ; lamentation ;
(— deUi colombe) cooing

of the dove.
Gemmation, sf. Jèm-ma-sîdn, gemmation, bud-
ding of shrubs and trees.

Gemme, &dj. j'è-m, of gems; {pierre —) gem;
{sel —) rock-salt.

—, sf. gem ; oriental gem.
Gemmipare, a.dj. Jem-mi-pa^, bearing buds.
Gémonies, sf. pl.Jé-mo-ni, gemoniae, the place

of execution among the Romans.
Génal, e, &dj. Jé-nal, concerning the cheeks.
Gênant, e, adj. Jé-nân, t, troublesome; cumber-
some; diiiicult, uneasy ; uncomfortable.

Gencive, sf. Jân-si-v, gum, genciva.
Gendanne, sm. Jan- dar-ni, gendarme (armed

policeman); man at arms; a termagant; vi-

rago ; spark of fire ; flaw in a precious stone ;

flaw or spot in a diamond.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gascogne, gas-ko-gn,* Gascony, a province of
Gaud, go, a Dutch painter. [France.
Gaule, gô-l, Gaul, an ancient country ofEurope.
Gayot, gha-io, a French writer. Died 1743.

Gaza, ga-za, a town of Palestine.
Gazet, ga-zè, a French writer. Died 1612.

Géhelin, Jé-b-lîn, a Swiss writer. Died 1784.

Gelders, Jèl-dèrs, Guelders, a town of Prussia.
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Se Gendarmer, vr. sé-jân-dar-mé, to bluster ; to

resist ; to take the pet ; to fall into a passion.

Gendarmerie, sm. jân-dar-mè-^î, gendarmery
(armed police force).

Gendarmeux, euse, adj. jân-dar-meû, z, flawy,

spotty (said ofdiamonds and precious stones).

Gendre, sm. jan-dr, son-in-law (daughter's

husband).
Gêne, nf.jê-n, rack; torture; pain; torment;

constraint; {sans —) freely, familiarly; {se

mettre Vesprit à la —) to put one's brains to

the rack.
Géno, e, adj . jé-nê, constrained

;
{air —) stiff

manner; {taille —e) awkward shape; {être

— par le terrain) to be straitened for room
(in architecture or engineering).

Généalogie,sf.yé-né-a-Zo-;'Z,genealogy
;
pedigree.

Généalogique, a.dj. Jé-né-a-lo-Ji-k, genealogical.

Généalogiste, &m. jé-né-a-lo-jis-t, genealogist.

Genequin, sm. jè-n-kîn, cotton of bad quality.

Gêner, va. jê-né, to cramp, straiten; to re-

strain; constrain; to incommode.
Se —, vr. to constrain oneself; {il ne se gêne

pas) he takes his ease.

Général, sm. gé-né-ral, general; chief; com-
mander

;
(— en chef) commander-in-claief.

—, e, adj. jé-né-ral, general ; universal
;

public; {les Etats-généraux) the States-ge-

neral, sort of parliament
;

{en —) adv. in

general, generally; {le peuple en — est in-

dustrieux) the generality of people are in-

dustrious.

Généralat, sm. jé-né-ra-la, generalship.
Générale, s(. Jé-né-ra-l, the general (said of the

beating of the drum to collect the troops);

{battre la —) to beat to arms.
Généralement, adv. jé-né-ra-1-^mân, generally

;

in general.
Généralisation, sm. jé-né-ra-li-zâ-si-ôn, gene-

ralization, generalizing.
Généraliser, va. jé-né-ra-li-zé, to generalize ; to

make general. [simo.

Généralissime, sm. jé-né-ra-li-si-m, generalis-

Généralité, si.jé-né-ra-li-té, generality
;
general

observation or remark.
—s, pi. general discourses.

Générateur, trice, adj. Jé-7ié^a-teûr,tri-s, gene-
rating (in geometry). [genial.

Génératif, ive, adj. Jé-né-ra-tif, i-v, generative,

Génération, st jé-né-râ-siôn, generation; pro-
geny; propagation; descent; race.

Généreusement, adv. jé-né^eû-z^mûn, gener-
ously ; liberally ; nobly, munifiicently.

Généreux, euse, adj. Jé-né^eû, z, generous;
liberal ; noble ; beneficent ; valiant, brave.

Générique, adj. jé-né-7-i-k, generical, generic;
belonging to gender in grammar, also to

genus in natural history.

Générosité, s{. jé-né-ro-zî-té, generosity; liber-

ality; bravery.
Genèse, sf. jê-7iè-z, Genesis, first book of the
Old Testament. [in medicine.

Génésie, sf. jé-né-zî, generation, production,

Génestrolle ou Herbe des teinturiers, sf.jé-mes-

tro-l, èrb-dé-tln-tu-rié, dyer's broom.
Genet, sm. j'è-né, genet, a Spanish horse.
Genêt, sm. jê-nê, broom, genista, a plant; (

—

épineux) fnrze, way-thorn.

Généthliaque, adj. jé-né-tli-a-Tc, genethliacal
(said of poems or discourses made on the
birth of a child).

Généthliaques, sm. pi. Jé^é-tli-a-k, literary
compositions made on a child at its birth.

Genetière, sf. jè-n-tiè-r, ground covered with
broom.

Genette, sf. jè-nè-t, genet; wild cat; kind of
bridle

; (à la —) adv. with short stirrups.

Genevois, e, &dj.jè^-voa, 2,Genevese; ofGeneva.
Genevrette, sf. jè-n-vrè-t, infusion of juniper-
berry leaves.

Genévrier, sm.yë-né-vrt-é,juniper; juniper-tree.
Genevrière, sf. jè-n-vri-è-r, kind of partridge

that feeds on juniper-berry plants.
Géniculé, e, adj. jé-ni-ku-lé, united by articu-

lations like those of the knee.
Génie, sm.yé-m, genius; demon; goblin; spirit;

talents, parts; wit; temper; engineering;
fortification.

Genièvre, sn\. jë-niè-vr, juniper; juniper-tree;
juniper-berry; gin; (— de Hollande) Hol-
lands.

Genièvrerie, sf Jë^iè-vrë-rî, distilling of gin.
Genistelle on Genistoïde, sf. jè^s-tè-l, jè-nia-

to-i-d, sort of broom.
Genipa, sm.jë-ni-pa, the Antilles tree.

Génisse, sî.Jé-ni-s, heifer.

Génital, e, adj. Jé-ni-tal, genital.
Génitif, sm, jé-ni-ti/, genitive (in grammar).
Géniture, sf.jé-ni-tû-r, offspring; child.

Genou, sm. Jé-nou, knee; (— de vaisseau) lower
futtock of timber (in shipbuilding); {se

mettre à —x) to kneel down
;
{tenir un enfant

sur les —x) to hold a child in one's lap.

Genouillère, sf. jé^iou-iè-r* top of a boot;
knee-cap ; knee-piece of a suit of armour.

Genouillet, sî.jë-nou-iè.* See Grenouillet.
Genouilleux, euse, adj. jë-nou-ieû, z* genicu-

lated (in botany). [Genevieve.
Génovéfain, sm. jé-no-vé-fin, canon of Saint
Genre, sm.yâw-r, kind; sort; species; nature;
manner; (—, en botanique) genus; (—, en

grammaire) gender; (— humain) mankind;
(— d'écrire) style of writing

;
{je n'aime pas

son — de vie) I do not like his way of living.

Gens, s. pi. [m. before an adjective, and f.

after,] /aw, people; persons; folk; servants,
attendants ; soldiers, seamen, workmen ; (

—

de coJidition) gentlefolks; (— de lettres) men
of letters

;
(— de guerre) military men

;
(

—

de mer) mariners, sea-faring people ;
(— de

bien) honest people
;
(— d'église) churchmen;

(— d'épée) swordsmen
;
{jeunes —, vieilles —

)

young people, old people; {le droit des —

)

the law of nations; {les petites —) lower sort

of people
;
{vous vous moquez des—) you take

us for idiots
;

{il y a — et —) there is a great
difference in men; {beaucoup de —) many
people,

t When gens happens to be final in a sen-

tence as, ce sont de bonnes gens, these are

good people, s final is articulated by
many.

Gent, sï.jûn, nation; tribe; people; race.

Gent, e, adj.jàii, t, neat; spruce; agreeable.

Gentiane, sf. jân-sia-n, gentian, bitterwort,

a plant.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
GaWcri, jè-lër, a German poet. Died 1769.

Gcxnbloun, jân-bloû, a town of Belgium.
Gemma,yè-ma, a Dutch mathematician. D. 1555.

Gendre (Le) lë-Jân-dr, a French writer. D. 1733.

Gendron,yâ7i-(frô?i, a French physician. D.1750
Génésius, jé-né-zi-us, one of the Byzantine

historians. 10th century.
GénérSiC, jé-né-rak, a town of France.
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Gentianées, sf. pi. jân-si-oné, family of the

gentian (in botany).

Gentil, sm, j'ân-ti, gentile
;
pagan ; heathen,

idolater.

Gentil, le, adj. Jân-ti, i* genteel; pretty;

agreeable; graceful; handsome; (/aucon—

)

sm. tercel gentle (in falconry).

t This word is susceptible of divers sorts

ofpronunciation. When it is masculine,

I final is mute before initial consonants,

and articulated before initial vowels;
but when used in the feminine, double I

is liquid before any initial letter.

Gentilhomme, sm. jàn-ti-io-m,* gentleman,
esquire ; nobleman

;
(

—

s de la garde du roi)

king's pensioners.
Gehtilhonmierie, sf.jân-ti-ÛMn^, gentry.
Gentilhommière, sf. Jân-ti-io-miè-r, small

country-seat.

Gentiiité, sf. Jân-ti-li-té, the gentiles or hea-
thens; heathenism; paganism.

Gentillâtre, sm. jân-ti-iâ-tr," lordling; petty
country squire.

Gentillesse, sf. Jdn-ti-iè-s,* genteelness; grace
;

genteel carriage; pretty saying; pretty
trick; toy; (— d'un en/ant) pretty ways of

a child
;
{dire des —s) to tell pretty stories

;

{il a beaucoup de —> dans son cabinet) he has
many knick-knacks in his cabinet.

Gentiment, adv. Jân^i-^mân, genteelly
;

pret-

tily; neatly.
Grénuflexion, sf. jé-nu-flèk-siûn, genuflexion;

kneeling.
GtJocentrique, adj. Jé-o-sân-tri-k, geocentric,

seen from the earth as a centre (said of the
planets).

Géocyclique, sm. jé-o-si-kli-k, geocyclic, an
astronomical instrument representing the
motion of the earth round the sun.

Géode, sf.y«-o-<i, earthstone; geode. [ing.

Géodésie, sf. jé-o-dé-zt, geodesy, act of survey-
Géodésique, adj. jé-o-dé-zi-k, geodetical, relat-

ing to surveying.
Géogénie, sL jé-o-Jé-nî. See Cosmogonie.
Géoguosie, sf. jé-og-no-zî, geology, knowledge

of the structure of the earth.
Géognoste, sm. jt-og-nos-t, geologist, one who
has a knowledge of the structure of the
earth.

Géognostique, adj. jé-og-nos-ti-k, geological,
geognostic.

Géographe, sm. jé-o-gra-f, geographer.
Géograpliie, st. Jé-o-gra-f i, geography.
Géographique, &àj. jé-o-gra-Ji-k, geographical;

{carte —) map.
Géohydrographie, sf. jé-o-i-dro-gra-fî, geohy-
drography, description of the earth and its

waters.
Géohydrographique, &i\j.Jé-o-i-dro-gra-Jî-k, gco-
hydrographic, belonging to the science of
the earthy and watery parts of the globe.

Geôlage, am.jô-la-j, jail-fee, gaoler's fee.

Geôle, sf.y<5-/, gaol, jail, prison.
Geôlier, sm.j6-lié, gaoler, jailer.

Geôlière, sL jô-li-ère, gaolers wife.
Géologie, sf. jé-o-io-ji, geology, doctrine or

theory of the formation and internal struc-
ture of the earth.

Géologique, a.dj.jé-o-lo-ji-k, geological.

Géologue, sm. jé-o-lo-g, geologist, one who un-
derstands the theory of the earth.

Géomance, Géomancie, sf. jé-o-mân-s, Jé-o^mân-
st, geomancy, art of foretelling by means of

points or dots made at random on the sur-

face of the earth.

Géomancien, ne, smf. ji-o^mân-sien, è-n, geo-
mancer, one skilled in geomancy.

Géométral, e, adj. jé-o-mé-tral, geometral, geo-
metrical, relating to geometry.

Géométralement, adv. jé-o-mé-tra-lr^m&n^ geo-
metrically.

Géomètre, sm. ji-o^mè-tr, geometer, geometri-
cian; mathematician.

Géométrie, sf. jé-o-mé-trî, geometry.
Géométrique, adj. jé-o-mé-tri-k, geometrical,
geometral

;
{d'une manière—) in a mathema-

tical manner.
Géométriquement, adv. jé-o^mi-tri-k-mân, geo-

metrically.
Géonomie ou Géoscopie, sf. jé-o-no-mt, j'i-os-ko-

pf, geonomy.
Géorgique, sf. Jé-ùr-)i-k, georgic (relating to

agriculture).

Gérance, sf. jé-râns, machine for unloading
vessels.

Géranium ou Bec de grrue, sm. jé-ra^i-om, bèk-

dé-grû, geranium, crane's bill (a plant).

Géranis, am.jé-ra-nf, geranis (bandage for firao-

tures, in surgery).
Géranoïdes, sf. pi. ji-ra-no-î-d, family of the
geranium.

Génint, e, smf. j'é-rân, t, manager, person at the
head of an establishment.

Gerbe, sf.jèr-b, sheaf; gerb(said of fire-works);

(— keau) waterspout.
Gerbée, sf. jèr-bé, bundle of straw.
Gerber, va. jèr-bé, to make up in sheaves

;
(

—

des tonneaux) to pile casks.
Gerbier, sm. jèr-bié, stack of sheaves.
Gerbière, sf. jèr-bii-r, cart for carrying sheaves

into a bam.
Gerboise, sf. jèr-hoâ-z, jerboa, kind of rat.

Gerce, sf. Jèr-s, wood-louse. See Cloporte.
Gercer, v&.Jèr-sé, to chap; to rack; to chink;

{le froid gerce les lèvres) cold weather chaps
the lips

;
{la sécheresse gerce la terre) drought

cracks the ground.
Se —, vr. to chap, chink, crack, flaw.

Gerçure, sf. jèr-sû-r, chap; crevice; cleft; flaw.

Gérer, \&..jé-ré, to manage ; to administer; to

govern ; to nile.

Gé-ré-sol, sm. jé-ré-sol, G in music.
Gerfaut, sm. jèr-fô, gerfalcon, gyrfalcon (a bird

of prey).

Gerle, Gerlon, Gerlot, sm. jèr-l, Jèr-lôn, jèr-lo,

sort of covered vat or bucket for keeping
cheese and other articles.

Germain, e, adj. yèr-mïn, è-n, German, relating

to ancient Germany ;
{cousin—, cousine —e)

first cousin
;
{cousin issu de—) second cousin ;

{frère —) own brother.
Gerraandrée grande ou Germandrée aquatique,

sf.jèr^iân-dré-grân-djèr-mân-dré-a-kouâ-ti-k,

water-germander (a plant)
;

(— petite, sf. ou
petit chêne vert, sm.) germander, chamœdrya
(a plant).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Genest, j-mè, a town of France.
Genêt, >ê-n5, a French writer. Died 1702.
Genève, j-nè-v, Geneva, a town, canton, and

lake of Switzerland.

Geneviève, jë-n-viè-v, a town ot France.

Gengeux. jân-jeû, a town of France.

Genlis, jân-lis, a village of France.

GQoScoi^j6-/roa, a French chemist D. 1731.
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Germanique, adj. jèr-ma-ni-k, Germanie.
Germanisme, sva. jèr-ma-nis-m, Germanism,
Germe, sm. Jèr-m, germ ; bud ; shoot ; cause

;

source
;
principle

;
(— d'œuf) sperra or treadle

of an egg; (— de querelle) beginning of a

quarrel; (— de fève) mark in a horse's

mouth
; {œuf sans —) addle egg.

Germer, va. Jèr-mé, to germinate ; to shoot
;

to bud ; to spring up
;

{le génie fait — les ta-

lents) genius expands talents
;

{de Vorge

germé) cross-spired barley.

Germinal, sm.jèr-mi-waZ,Gerrainal(the seventh
month of the calendar of the first French
republic, from 21st March to 19th April.

Germination, sf. jèr-mi-nâ-siôn, germination.
Germoir, sm. Jèr-moar, malt-house.
Gérondif, sm.jé-rôn-dif gerund (in grammar).
Gerseau, sm.jèr-sô, a small blockstrop (in rig-

ging)-

Gersée, sf. jèr-sé, sort of ceruse for whitening
the skin.

Gerseau, sm. j'èr-zâ, tare.

Gèse, sm./è-z,kind of javelin used by the Celts.

Gésier, sm.jé-zié, gizzard.
Gésine, sf. jé-zi-n, lying-in

;
{être en —) to be

lying in ; to be confined.

Gésir, vn. jé-zir, to lie
;
{ci-gît) here lies ; sacred

to the memory of.

Gesse, sf. je-s, vetch, chick-pea
;

(— sauvage)

see Gland de terre.

Gestation, sf. jès-tâ-siôn, gestation.

Geste, sm. Jès-t, gesture; action; gesticula-

tion.

—s, pi. doings ; deeds ; exploits ; tricks.

Gesticulateur, sm.yès-<i-À;M-to-ieMr,gesticulator.

Gesticulation, stjès-ti-ku-lâ-siôn, gesticulation.

Gesticuler, vn.jès-ti-ku-lé, to gesticulate.

Gestion, sf. jès-tiôn, administration, manage-
ment.

Gétif, adj.yé-h/, full of flaws and cracks (said of

wood).
Géum, sm. jé-om, a kind of mountain-plant.
Ghiaour, sm. ji-a-our, giaour, unbeliever (name
given by the Turks to unbelievers in Isla-

mism).
Glare, smf. ji-a-r, a person one ofwhose parents

is a Jew.
Gibbeux, euse, adj. jib-beû, z, gibbous, bunch-
ing out.

Gibbon, sm. ji-hon, gibbon (a monkey of the
orang-outang kind).

Gibbosité, sf. jih-bo-zi-té, gibbosity, gibbuus-
ness, bunch, protuberance.

Gibecière, sf. ji-b-siè^. pouch, bag, game-bag
;

{faire des tours de—) to play juggling tricks.

Gibelet, sm.. ji-b-lè, gimlet; {il a un coup de —

)

he is crack-brained.
Gibelins, sm. pi. ji-b-lin, Ghibelins, partisans

of the Emperor ofGermany against the Pope.
Gibelot, sm.. ji-b-lo, standard which fastens the

cut-water to the stem of a ship.

Gibelotte, sî.ji-b-lo-t, gibelotte (rabbit-stew).

Giberne, sî.ji-bèv-n, cartridge-box.

Gibet, sm.. ji-bè, gibbet, gallows.
Gibier, sm.. ji-bié, game; venison; {menu —

)

small game
;
(— dérobé) poached game

;
(—

de potence) a Newgate bird
;
{voler du —) to

poach
;
{cela n'est pas de son —) that is none

of his business, that is above his strength
or skill.

Giboulée, sLji-bou-lé, shower of rain and hail.

Giboya, sm.Ji-boa-ia, a serpent of Brazil.

Giboyer, vn. ji-boa-ié, to fowl; to hunt; to

shoot; to go a-shooting
Giboyeur, sm. ji-boa-ieur, hunter; dealer in

game; fowler.

Giboyeux, euse, 2i.A].ji-boa-ieû, z, full of game.
Gigante, sLji-gan-t, a gigantic figure placed on

the stern of galleys.

Gigantesque,adj .Ji-gân-tès-k, gigantic ; colossal.

Gigantomachie, si. ji-gân-to-ma-kî, giganto-

machia, battle of the giants.

Gigot, sm. Ji-go, leg of mutton.
Gigotté, e, adj./i-gro-ié, strong-limbed.
Gigotter, vn. ji-go-té, to kick about ; to shake

one's legs (said of hares when dying).

Gigue, sf. ji-g, jig; tall frisky girl, a romp.
—s, pi. legs.

Giguer, vn.ji-ghé, to jig; to romp, jump about;

to frisk about, play gambols.
Gilet, sm. ji-lè, waistcoat

;
(— de flanelle) flan-

nel waistcoat.
Gille, sm.ji-l, clown; large fishing-net

;
{faire

—) to scamper away.
Gillerie, sf. ji-1-rî, silliness; nonsense.
Gimblctte, sf. jîn-blè-t, a sort of cake in the
form of a ring.

Gindre ou Geindre, sm. jln-dr, person who
kneads.

Ginge, sf. jin-j, red seed with a black spot,

fi-om America.
Gingembre, sm.. jln-jdn-br, ginger.
Gingeole, sf. jin-jo-l, binnacle, place for a ship's

compass.
Gingibrine, sf. jin-ji-bri-n, ginger-powder.
Ginglyme, sm. jln-gli-m, ginglymus, the joint

of two bones moving the one in the other.

Gingo, sm. jin-go, Chinese tree about the size

of a walnut-tree.
Ginguet, sm. Jîn-ghè, weak wine.
Ginguet, te, a.dj. jîn-ghè, t, poor; sorry; small
weak; short; frivolous.

Ginseng, sm. jin-sin, ginseng, plant of Chinese
Tartary.

Gipon, sm. Ji-pdn, tallowing-cloth (among cur-

riers).

Girafe, sf. ji-^a-f giraffe; camelopard.
Girande, sf. Ji-rân-d, girande (jets of water);

girande, bouquet (fireworks).

Girandole, sf. Ji-rân-do-l, chandelier, branched
candlestick; cluster ofdiamonds; horizontjil

wheel.
Girardin, sm. ji-rar-dln, kind of graft in the

manner of Girardin, a French gardener.
Girasol, sm. ji-^-a-sol, girasol, opal, a precious

stone.

Giraumont, sra. Ji-râ-môn, jiraumont, an East
Indian plant bearing fruit the size of a

pumpkin.
Girel, sm. Ji-^èl, top of a potter's wheel.
Girofle, sm. ji-ro-fl, clove

;
{clou de —) a clove

;

{esserice de —) oil of cloves.

Giroflée, sf. ji-ro-flé, stock gillyflower; (—
musquée) clove gillyflower

;
(— jaune ou rave-

nelle) wallflower.
Giroflier, sm. gi-ro-fli-é, clove-tree.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Géorgie, jé-ôr-jî, Georgia, a Persian province.
Gérard, y^-rar, a French painter. Died 1837.
Gerhsiis, jèr-bê, a French rhetorician. D. 16()9.

Gerhier, Jèr-bié, a Flemish painter. D. 1667.

Gers, jèr, a department of France.
Gervaise, jèr-vè-z, a French divine. D. 1729

Gesner, ghès-nèr, a Swiss poet. Died 1788.

Gi&c, ji-ak, a town of France.
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Giron, sm.ji-rDn, lap; bosom; giron or guiron
(in heraldry) ; breadth of a step (in architec-

ture); (— de Véglise) the bosom or pale of

the church.
Girondins, sm. "çï. ji-ron-din, chiefs of a federal

party during the first French revolution.

Gironné, e, adj. ji-ro-né, rounded, gironny (in

heraldry).
Gironner, va. ji-ro-né, to round, give a round
shape to vases (among silversmiths).

Girouette, sf. ji-rouè-t, weathercock; vane;
(c'«s< une —) he is a mere weather-cock ; he
never knows his own mind.

Gisant, e, adj. yi-5ân, t, lying; (— «fun moulin)

bed or nether millstone.

Gisement, &ra. ji-s-mân, bearing; repository.

Git, vn.yf, (ci-ffit) here lies ; {ci-gisent) here lie
;

{ce n'est pas là que — le lièvre) the difSculty

does not lie there.

Gitano, sm. ji-ta-no, Gitane (gipsy of Spain)
;

fern. Gitana.
Gîte, sm. ji-t, hare's f)rra or covert; home;
lodging ; the nether millstone.

Giter, \n.JÎ-té, to lie; to lodge.

Givre, sm. ji-vr, rime; hoar trost.

—, sf. a snake or serpent (in heraldry).

Givrogne, sf.ji-vro-gn* ringworm, a disease in

the nose and lips of sheep.
Glabre, adj. gla-hr, bare, smooth (said of the

leaves and stems of plants and trees).

Glabréité, sf. gla-bré-i-té, quality of being
smooth and bai-e (in botany).

Glabriuscule, adj. gla-bri-us-ku-l, somewhat
bare (in botany).

Glaçant, e, adj. gla-san, t, freezing.

Glace, sf. gla-s, ice; window-glass; mirror,
looking-glass ; flaw in a precious stone

;

(

—

au fruit ou à la crème) ice, ice-cream;
{chandelle de —) icicle

;
{être ferré à —) to

be master of one's business; {ferrer des

chevaux à —) to rough-shoe horses
;
{rompre

la—) to break the ice. [silk.

Glacé, e, &dj.gla-sé, frozen; {taffetas—) glazed
Glacée, sf. gla-sé, the ice-plant.

Glacer, va. gla-sé, to congeal, turn into ice
;

to freeze ; to glaze
;

(— des confitures) to ice

sweetmeats
;
(— Vesprit) to damp the spirits

;

(— le sang) to freeze the blood; (— une
doublure) to stitch down a lining.

—, vn. to freeze ; to chill.

Se —, vr. to freeze ; to chill.

Glacerie, sf. gla-s-rî, the art of making glass.
Glaceux, euse, adj. glorseû, z, flawed, flawy,
having flaws (said of precious stones).

Glacial, e, adj. gla-sial, frozen, glacial, icy;
{vent —) freezing wind

;
{mer —e) the Arctic

ocean.
Glacier, sm. gla-sié, glacier, ice-maker, (said ot

confectioners who sell ices).

Glacière, sf. gla-siè-r, ice-house.
Glacis, sm. gla-si, glacis, slope (fortification);

glazing, varnish (in painting).
Glaçon, sm. gla-s'm, piece of ice {petit—) icicle.

Gladiateur, sm. gla-di-a-teûr, gladiator
;
prize-

fighter.

Gladié, e, adj. glor-di-é. See Ensiforme,
Glai, sm. glè, mass of iris or spurge-wort in a
marsh.

Glaïeul, sm. gla-ieul, iris, spurge-wort, sword-
grass.

Glaire, sf. glè-r, slime, slimy matter; glair,

white of an egg.
Glairer, va. glè-ré, to glair (bookbinder's

term.
Glaireux, euse, adj. glè-reû, z, slimy, glairy,

mucous.
Glaise, sf. glè-z, clay; loam; potter's earth;

{terre —) fuller's earth.

Glaiser, va. glè-zé, to cover with clay ; to loam.
Glaiseux, euse, adj. glè-zed, z, clayey ; loamy.
Glaisicre, sf. glè-ziè^, clay-pit ; loam-pit.

Glaive, sm. glè-v, sword ; sabre
;

{le— vengeur,

le — de Injustice) the avenging sword, the
sword of justice.

Glama ou Lama, sm. gla-ma, la-ma, lama, a
South American quadruped of the camel
kind.

Glanage, sm. gla-na-j, gleaning.
Gland, sm. gldn, acorn; (— du hêtre) mast;

(— de cravate) tassel of a neckcloth ; (— de

collet) band-string
;
(— de terre) earth nut

;

(— de mer) acorn fish ; acorn shell.

Glande, sf. glân-d, gland, kernel
;
(—« au cou)

mumps, tonsils
;
{endurcissement des —s) in-

duration of the glands.
Glandé, e, adj. glân-dé, glandered (said of

horses); acorned (in heraldrj').

Glandée, sf. glân-dé, mastage of a forest ; crop
of acorns; pannage, right of sending ani-

mals into a forest to eat acorns
;
{envoyer à

la —) to send acorning.
Glandiforme, adj. glân-di-for-m, glandiform,
having the form of an acorn.

Glandivore, adj. glân-di-vô-r, feeding on acorns.

Glandule, sf. glan-du-l, glandule, small gland.

Glanduleux, euse, adj. glân-du-îeû, z, glandu-
lous, full of glands.

Glane, sf. gla-n, gleaning, handful of gleancu
ears of corn

;
(— d'oignons) rope of onions

;

(— de poires) cluster of pears
;
{/aire —) to

glean.
Glanée, sf. gla-né, kind of duck hunt.
Glaner, va, and vn. gla-né, to glean

;
{il y a

encore de quoi —) the subject is not yet
exhausted.

Glaneur, euse, smf. gla-Tieûr, eû-z, gleaner.

Glanure, sf. gla-nû-r, glean, gleaning.
Glapir, vn. gla-pir, to yelp ; to bark ; to howl;

to squeak.
Glapissant, e, adj. gla-pi-sân, t, squeaking;

yelping; {ton —, voix —e) shrill tone or voice.

Glapissement, sm. gla-pis-mân, yelping ; bark-
ing; squeaking.

Glas ou Clas, sm. gld, Jcld, knell, sound of a
bell at a funeral.

Glas-cord, sm. glas-kOr, kind of piano witn
glass pieces instead of strings, invented by
Franklin.

Glauber (sel de) sm. sèl de glô-lèr, glauber salt.

Glaubérite, sm. glô-bé-ri-t, minerai substance
containing two combined salts.

Glaucium, sf. glô-si-om. See Pavot cornu.

Glaucome, sm. glô-ko-m, glaucoma, wall-eye,

a disease of the eye.
Glauque, adj.^W-i-, glaucous ; very light green.

Glaux, sf. glô. See Herbe au lait.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gilles, ji-7, a French navigator. Died 1555.
G\\o\o, ji4o-lo, one of the >Iokucca islands.
<Jil Vo\o, jil-po-lo, a Spanish poet. Died 1572.
Ginguené,ytH-yAê-né, a French writer. D. 1816.

Ginzira, jln-zi-ra, a kingdom of Africa.

Giordano, yf-or-da-no, a Neapolitan painter. D.
Giraf, yi-m/, a town of Persia. [1704.

Girardon,yi-mr-(/wn, a French sculptor. D.1715.

Ï
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-b, glebe ; land, ground ; sod ;Glèbe, sf.

property.
Glène, sf. glè-n, glene, socket of the eye or of

a bone
;

(— à bord d'un vaisseau) coil; (Jiler

sa —) to drop the coil from one's hand (in

navigation).
Gléner, va. glé-né, to coil (naval term).
Glénoïdale, adj. glé-no-i-da-l, glenoidal, having

a socket,

Glénoïde, sf. gU-no-i-d, socket of the omoplate
that receives the head of the arm-bone.

Glette, sf. gU-t, litharge.

Gleucomètre, ou Gleuco-œnomètre, sm. gleu-

ko-mè-tr, gleu-ko-é-no-mè-tr, instrument for

marking the degree of fermentation in a
wine-vat.

Gline, sm. gli-n, covered fish-basket.

Glissade, sf. gli-sa-d, slip, sliding, slipping;

{faire une —) to slide, slip.

Glissant, e, adj. gli-san, t, slippery; danger-
ous

;
(règle —e) sliding rule

;
(c'est un pas—

)

it is a delicate step
;

(il fait —) it is slippery
walking. [dancing.

Glissé, sm. gli-sê, sliding, glisse, a step in

Glissement, sm. gli-s-man, slipping.

Glisser, va. gli-sé, to slip, convey secretly ; to

insinuate
;

(— quelque chose dans un discours)

to introduce something into a speech.
—, vn. to slip, glide; to glance upon; (

—

sur la glace) to slide.

Se —, vr; to slip, crawl, creep into; (les

fautes qui se sont glissées dans l'impression ne
sont pas nombreuses) the errors of the press
are not numerous.

Glisseur, euse, smf. gli-seur, eû-z, slider.

Glissoire, sf. gli-soa-^, slide.

Globbée, sf. glo-bé, an Indian plant.
Globe, sm. glo-b, globe ; sphere

;
(— de feu)

fire-ball
;

(

—

s célestes) heavenly bodies.
Globeux, euse, adj. glo-beû, z, globular, globose

(in botany). " [daisy.

Globulaire, sf. glo-bu-lè-r, globularia, French
Globule, sm. glo-bu-l, globule.

Globuleux, euse, adj. glo-bu-leû, z, globulous,
globular.

Gloire, sf. gloa-r, glory ; honour ; reputation
;

fame; praise; pride; heaven (in painting);

sun (in fire-works) ; clouds (on the stage)
;

(vaine —) ostentation, conceit
; (faire — de

quelque chose) to glory, exult, take pride in

% thing.

Gloméré, e, adj. glo-mé-ré, glomerous, gathered
into a ball or sphere.

Gloria, sm. glo^i-a, coffee or tea with spirits.

Glorieuse, sf. glo-ri-eû-z, a kind of lily.

Glorieusement, adv. glo-ri-eû-z-mân, glorious-

ly; honourably.
Glorieux, euse, adj. glo-ri-eû, z, glorious; illus-

trious ; renowned ; bright ; ostentatious
;

proud.
Glorieux, euse, smf. glo-ri-eû, z, boaster

;
proud

man or woman
;

(/aire le —) to afi"ect

haughty airs.

Glorification, sf. glo-ri-fi-M-sion, glorification.

Glorifier, va. glo-ri-Jié, to glorify ; to praise
;

to do honour.
Se —, vr. to glory in, brag, boast ; to plume
oneself on.

Gloriole, sf. glo-rio-l, vain-glory ; conceitedness.
Glose, sf. glo-z, gloss ; comment ; literal inter-

pretation
;
parody, criticism.

Gloser, va. glô-zé, to gloss; to comment; to

explain ; to censure ; to criticise, carp at.

Gloseur, euse, smf. glô-zeûr, eû-z, censurer,
carper.

Glossaire, sm. glo-sè-r, glossary ; expositor
;

dictionary, vocabulary.
Glossantrax, sm. glo-sân-traks, carbuncle on
the tongue.

Glossateur, sm. glo-sa-teûr, glosser; glossolo
gist ; commentatoi".

Glossite, sf. glo-si-t, glossitis, inflammation
of the tongue.

Glossocatoche, sm. glo-so-Tca-to-sh, glossoca-
tochos, surgical instrument for lowering
the tongue.

Glossocèle, sf. glo-so-sè-l, swelled tongue pro-
truding from the mouth.

Glossocome, sm. glo-so-ko^i, glossocomion, an
instrument for containing a fractured limb.

Glossographe, sm. glo-so-gra-f, glossographer,
a writer on languages.

Glossographie, sf. glo-so-gra-fi, glossography,
science of languages.

Glossologie, sf. glo-so-lo-gi, glossology, treatise

on languages; theory of the formation of

the tongue (in anatomy).
Glossopètre, sm. glo-so-pè-tr, glossopetre, petri-

fied tongue (said of the tooth of a fish).

Glosso-pharyngien, adj. sm. glo-so-for-rin-Ji-in,

glossopharyngeus, muscle of the larynx con-

nected with the tongue.
Glossotomie, sf. glo-so-to-mî, amputation, dis-

section of the tongue.
Glotte, sf. glo-t, glottis (anatomical term).
Glouglou, sm. glou-glou, gurgling.
Glouglouter, Glouglotter, vn. glou-glou-té, glou-

glo-té, to gobble (said of turkeys).
Gloume, sf. glou-m. See Glume.
Gloussement, sm.^ZoM-s-mâH,clucking(of hens).
Glousser, vn. glou-sé, to cluck (said of hens).

Glouteron, sm. glou-të-rôn, bur; burdock.
Glouton, ne, adj. glou-tôn, o-n, gluttonous;
greedy.
—, smf. glutton, greedy-gut.

Gloutonnement, adv. glou-to-?i-mân, glutton-

ously; greedily.
Gloutonnerie, sf. glou-to-n-^'i, gluttony

;
greedi-

ness; gormandizing.
Glu, sf. glu, bird-lime; glue.

Gluant, e, adj. glu-dn, t, glutinous; viscid,

viscous; gluey; clammy.
Gluau, sm. glu-o, lime-twig.
Gluer, va. glu-é, to lime; to make clammy

or sticky.

Glui, sm. glu-i, thatch, coarse straw.

Glucine, sf. glu-si-n, earthy substance.
Glumacé, e, adj. glu-ma- se, provided with
envelopes (in botany).

Glume, sf. glu-ni, glume ; husk.
Gluten, sm. glu-tèn, gluten, glue.

Glutinatif, adj , glu-ti-na-tif. See Agglutinatif.

Glutination, sf. glu-ti-nâ-siôn. See Aggluti-

nation.
Glutineux, euse, adj. glu-ti-neû, z, glutinous;

gluey, gluish ; viscous, viscid ; clammy.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Glandorp, glan-dorp, a German physician

of the 17th century.
Glanvil, glan-vil, a philosophical and theolo-

gical writer. Died 1680.

Glascow, glas-kô, Glasgow, a city of Scotland.

Gléditsh, glé-ditsh, a German physician and

naturalist. Died 1786.

Glissoles, gli-so4, a town of France.
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Glyeonique ou Glyçonien, ne, adj. gli-ho-ni-k,

gli-ko-ni-in, iè-n, glyconic, glycouiau (said ui'

a kind of (îreek and Latin verse).

Glyphe, sm. gU-/, glyph, ornamental cavity or

hollowed line (in architecture).

Glyphite ou Pierre de lard, sf. gli-ji-t, piè^-'U-
lar, talc, a sort of clay with which china
figures are made.

Glyptique, sf. glip-ti-k, glyptic, art of engrav-
ing on precious stones.

Glyptographie, sf. glip-to-gra-fi, glyptog^apliy,
description of the art of engraving on gems.

Gnaphalium, sra. gna-/a-li-oin, gnaphalium, a
plant whose leaves are covered with cotton.

Gnéis, sm. gnc-ia, gneiss, primitive rock, species
of granite.

Gnome, sm. gnâ-m, gnome, an invisible being
supposed to inhabit the centre of the earth.

Gnomide, sf. gna-mi-d, gnome.
Gnomique, adj. gnô-mi-k, sententious.
Gnomon, sin. guô-tnôn, gnomon, hand or pin of
a sun-dial.

Gnomonique, sf. gn6-mo-ni-k, g^omonics, the
art of making dials.

Gnostiques, sm. pi. gnos-ti-k, Gnostics, heretics.
Go, go, {tout de —) without ceremony.
Goaconaz, sm. go-a-ko-nd, a Peruvian tree

yielding the balm of Tolu.
Goaille ou Goaillerie, sf. goa-i, goa-i-rtj* ban-

tering, making game of.

Goailler, va. goa-ié* to banter, make game of.

Goailleur, euse, smf. goa-ieàr, eû-z,* banterer,
railer.

Gobbe, sf. go-b, poison-ball.

Gobelet, sm. go-1-lè, goblet, tumbler, cup, glass,

mug; the king's buttery; (— de Joueur de
passe-passe) juggler's box or cup ; (Joueur de—s) juggler, cheat.

Gobeletier, sm. go-b-U-tié, maker of goblets,

glasses, mugs, or cups.
Gobelette, sf. go-b-lè-t, small coasting-boat.
Gobeletterie, sf. go-b-iè-tê-rl, art of making

goblets, cups, glasses, or mugs.
Gobelins, sm. pi. go-b-lin, gobelins, manufac-

ture of historical tapestry at Paris.

Gobelotter, vn. go-b-lo-té, to guzzle ; to tipple.

Gobe-mouche, sm. -pi. go-b-mou-sh, riy-catcher;

gobemouche, small lizard; fly-eater; cock-
ney (said of persons easily persuaded).

Gober, va. go-be, to gulp down ; to swallow
;

to arrest unexpectedly
;

(— le morceau) to be
duped

;
(— des mouches) to be idle.

Se Goberger, vr. sè-ao-bér-jé, to banter : to rally ;

to make game of; to make much of oneself.
Goberges, sf. pi. gu-bèr-j, crossbars of u bed-

stead.

Gobet, sra. go-be, gobbet, dainty bit
;
{prendre

au —) to catch one napping.
Gob.^ter, va. go-b-té, to stop; to plaster the
joints of a wall.

Gobeur, sva. go-beûr, swallower; gull; hauler.
Gobillard, sm. go-bi-iar* stave for large vats

or tubs.

Gobille, sf. go-bi-i,* hosier's tool; marble to
play with.

Gobin, sm. go-bin, hunchback; {c'est un plai-
sant —) he is an odd fellow.

Goblin, sm. go-blin, hobgoblin
;
ghost.

Godage, sm. go-da-j, unfitness
;
puckering.

Godaille, sf. go-da-i," guzzling; dram-drink-
ing; tippling; small thin paltry wine.

Godailler, vn. go-da-ié* to guzzle ; to tipple
;

to drink drams.
Godailleur, sm. go-da-ieUr* tippler ; dram-

drinker, [ninny.
Godelureau, sm. go-d-lu-rô, fop ; beau ; puppy;
Godenot, sm. go-d-no, juggler's puppet ; ill-

shaped little fellow.

Goder, va. g»-dé, to pucker ; to fit badly.
Godet, sm. go-dè, little cup, nmg ; calLx or cup

of a flower ; funnel (in foundries).

—s, pi. buckets; {roue à —a) overshot wheel.
Godiche, sm. go-di-sh, simpleton, ninny.
ijodiveau, sm. go-di-vâ, veal-pie; forcemeat.
Godron, sm. go-drdn, a sort of plait, ruffle

;

carving on the edge of plate or furniture.

Godronner, va. go-dro-né, to set ruliiing; to

make into plaits
;
{vaisselle godronnée) plate

wrought on the edges.
Godure, sf. go-dd-^, part of a dress which
puckers or fits badly.

Goélette, sf. goê-lù-t, schooner.
GoCmon, sm. goS-môn, seaweed.
Goétie, sf. goé-si, in&intation ; witchcraft.

Gofl"e, adj. g»-/, ill-shapen ; awkward.
Gogaille, sf. go-ga-t,* merry-making; {/aire—

)

to be merry-making.
Gogo, sf. go-go, {vivre à —) to live in clover.

Goguenard, e, adj. go-g-nar, d, jocose
;

plea-

sant; cheerful.—
, smf. banterer; railer; jeerer.

Goguenarder, vn. go-g-nar-dé, to joke ; to ban-
ter ; to jeer.

Goguenarderie, sf. go-g-nar-dé-rt, joke
;
jeer-

ing; banter.
Goguettes, st. pi. go-ghè-t, merry stories

;
{être

en —s) to be merry
;
{clianUr—a à quelqu'un)

to rate one severely.
Goinfre, sm. goin-/r, tosspot; guttler, gfuzzler;

glutton.
Goinfrer, vn. go'm-fri, to gormandize; to

guzzle. L^lioiî'

Goinfrerie, sf. goîn-/ri-ri, gormandizing
;
guz-

Goitre, sm. gôâ-tr, goitre, wen or swelling in

the throat.

Goitreux, euse, adj. gôâ-treû, z, goitrous, of the

nature of a wen; having a wen; liable to

have wens.
Golfe, sm. gol-f, gulf.

Gomargue, sm. go-niar-g, sort of sun-dial.

Gommt-, sf. go-m, gum
;

(— élastique) India
rubbnr; (— arabique) gum-arabic.

Gomme-gutte, sf. go-m-gu-t, gamboge.
Gummement, sm. go^mê-mân, gumming, stiff-

ening with gum.
Gomme-résine, sf. go-m-ré-zi-n, gum-resin.
Gommer, va. go-mé, to gum, stifl'en with gum.
Gommeux, euse, adj. go-rneû, z, giunmy, gum-
mous

;
gummed, stiff with gum.

Gommier, sm. go-mié, gum-tree.
Gommo-résineux, euse, adj. go-mo-ré-zi-neû, z,

composed of gum and resin.

Gomphose, sf. gûn-fo-z, gomphosis, stiff articu-

lation of the bones.
Gonagre, adj. go-na-gr, having gout in the knee.

Gonagre, sf. go-na-gr, gonagra, gout in the knee.

HISTORICAL AND GEOGPvAPHICAL NAMES.
Glysk, glisk, a town of Lithuania.
Goa, go-a, a town of Iliudostan.
Gobelin, go-b-Un, a French dyer, whose name
has been given to a kind of tapestry.

Godefroi, go-d-fro-a, a French lawyer. D. 1622.

Goldoni, gol-do-ni, an Italian dramatic author.

Gomar, go-mar, an eminent Calvinistic divii:e

of Bruges. Died 1641.
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;

Gond, sm. gôn, hinge
;
(— à bois) screwed hinge ;

(— à plâtre) cramped hinge
;
(— de sabord)

port-hook of a ship
;
{mettre quelqu^un hors

des —s) to put one in a furious passion.

Gondole, sf. gdn-do-l, gondola (a boat)
;
gondola

(a cup)
;
gondola shell. [of a boat).

Gondolé, e, adj. gôn-do-lé, round sheered (said

Gondolier, sm. gôn-do-lié, gondolier (boatman).

Gonfalon ou Gonfanon, sm. gdn-fa-lon, gon-fa-

nôn, gonfalon, gonfanon, standard of the

church (in heraldry).

Gonfalonier ou Gonfanonier, sm. gôn-fa-lo-nié,

gôn-fa-no-nié, holy standard-bearer.

Gonflement, sm. gôn-flê-mân, swelling
;
puffing

;

tumor.
Gonfler, va. gôn-flé, to swell ; to puff up.

Se —, vr. to swell, be puffed up (se — d'or-

gueil) to be elated, filled with pride.
_

Gonin (maître), sm. mê-tr go-nïn, cunning fox,

sly dog
;
{tour de maître —) scurvy trick.

_

Goniomètre, sm.5ro-7ii-c>-OTé-<r,goniometer, anin-
strument for measuring the angles of crystals.

Goniométrie, sf. go-^n-o-mé-trî, goniometry,
art of measuring angles.

Gonne, sf. go-n, last (a cask).

Gonorrhée, sf. go-nô-ré, gonorrhoea.
Gord, sm. gôr, fishing-net with poles.

Gordien (nœud), adj. neu-gôr-di-in, Gordian
knot, insurmountable obstacle

;
{trancher le

nœud—) to overcome a difficulty.

Goret, sm. go-re, little pig; ship's mop, swab;
shoemaker's foreman.

Goreter un vaisseau, va. go-r-té un vè-sâ, to

hog or clean a ship.

Gorge, sf. gar-j, throat; gullet; neck; breast;
defile, narrow pass in mountains; (— d'un
pot) mouth and neck of a pot

;
(— de bastion)

half-moon, or breast of a fortification
;

(— de
colonne) gorge or gale, sort of architectural
moulding

;
(— de carte de géographie) roller-

frame of a map
;

(— chaude) the hawk's fee
;

(mal de —) sore throat
;
{tour de —) tucker

;

(rouge —) robin redbreast
;
{avoir mal à la—

)

to have a sore throat
;
{prendre quelqu'un à

la—) to collar one
;
{rendre —) to disgorge,

refund
;

{rire à — déployée) to laugh im-
moderately

;
{couper la — à quelqu'un) to

undo one. [neck (said of colours).

Gorge-de-pigeon, sf. gôr-j-dë-pi-jôn, pigeon's
Gorgé, e, adj. gôr-jé, gorged (said of a lion or
swan having a crown on its neck, in heraldry).

Gorgée, sf. gôr-jé, gulp, draught, mouthful.
Gorgc-fouille, sf.^(5r-y-/0M-z,* joiner's tool.

Gorger, va. gôr-jé, to gorge, glut; to stufl',

cram
;
{avoir les jambes gorgées) to have the

legs swelled (said of horsesV
Se —, vr. to glut oneself; (se — d'or et d'ar-
gent) to heap up gold and silver.

Gorgère, sf. gôr-jè-r, the foremast and lower
part of the cut-water or knee of a ship's head.

Gorgeret, sm. gôr-jè-rè, gorget, surgical instru-
ment used for the bladder.

Gorgerette, sf. gôr-jë-rè-t, gorget (lady's ruff).

Gorgerin, sm. gôr-gè-j-ïn, gorget, neck-piece of
a suit of armour.

Gorget, sm. gôr-jè, carpenter's moulding-plane.
Gorgone, sf. gOr-go-n, Gorgon, a mythological
monster.

Gosier, sm. go-zié, gullet, weasand, throat
;

œsophagus, windpipe
;
{chanter à plein —) to

sing with full power
;

{elle a un charmant —

)

she has a sweet voice.

Gossampin, (fromager), sm.fro-ma-jé go-sân-pîn,
gossampinus, a tree producing a kind ofcotton.

Gosse, sf. go-s, humorous story without founda-
tion in truth.

Gothique, &àj.go-ti-k, gothic ; old
;
{écriture ott

lettre —) black letter.

Gouache, Gouasse, sf. goua-sh, goua-s, paint-
ing in water colours.

Goudron, sm. gou-drôn, tar.

Goudronner, va. gou-dro-né, to tar; to pay
with tar (naval term),

Goudronnerie, sf. gou-dro-n^î, tar-works.
Goué, Gouet, sm. goué, gone, sort of hedging-

bill ; also a plant.
Gouffre, sm. gou-fr, gulf; abyss; precipice;

pit ; (les procès sont des —s) lawsuits are bot-
tomless pits.

Gouge, sf. gou-j, gouge, carpenter's tool.

Gougoe (pomme), adj. po-m-gou-jé, seizing-
truck (in rigging).

Gouger, va. gou-jé, to work with a gouge (in

carpentry).
Gougette, sf. gou-jè-t, small gouge.
Gouine, sf. gou-i-n, a trull, a wench.
Goujat, sm. gou-ja, soldier's boy ; blackguard

;

(— de maçon) mason's labourer, bricklayer's
hodman

;
(— de vaisseau) powder-monkey.

Goujon, sm. gou-jôn, gudgeon ; iron pin
;

(— de
charron) duledge (among cart-wrights)

;
{che-

ville à —) rag-bolt
;
{/aire avaler le— à quel-

qu'un) to cheat or ensnare a person. [pin.

Goujonner, va. gou-jo-né, to fasten with an iron
Goujure, sf. gou-jû-r, channel ; notch round a
pully (in rigging).

Goulée, sf. gou-lé, large mouthful.
Goulet, sm. gou-U, neck, narrow entrance of a
Goulette, sf. gou-Ve-t, water-conduit, [harbour.
Gouliafre, adj. gou-li-a-fr, gluttonous, greedy.
Goulot, sm. gou-lo, neck of a bottle or other

vessel.
Goulotte, sf. gou-lo-t, gullet ; water-channel.
Goulu, e, adj. gou-lu, gluttonous; greedy;
ravenous

;
{pois —s) sugar-peas.

—, smf. gou-lu, guttler, greedy person
;
gulo,

a wild animal ofLapland; kind ofcormorant;
(— de mer) shark.

Goulûment, adv. gou-lu-mân, gluttonously,
greedily, ravenously.

Goupil, sm. gou-pil, a young fox.
Goupille, sf. gou-pi-i,* watch-pin; forelock of
a bolt (in ship-building).

Goupiller, va. gou-pi-ié,* to pin; (— une che-
ville) to forelock a bolt (in shii)-building).

Goupillon, sm.^ou-pi-2yn,*holy water sprinkler;
bottle-brush.

Goupillonner, va, gou-pi-io-né,* to sprinkle
with holy water ; to cleanse with a brush.

Gour, sm. gour, whirlpool.
Gourd, e, adj. gour, d, numb, stiff with cold;

{il n'a pas les mains—s) he is nimble-fingered.
Gourde, sf. gour-d, gourd; hydrocele, watery

swelling.
Gourdin, sm. gour-dln, cudgel, club, truncheon
Goure, sf. gou-r, adulterated drug.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gombault, gôn-hô, a French poet.
(Jondreville, gôn-drë-vi-l, a town of France,
Gorcura, gôr-kom, a town of Holland.
Gosselini, go-s-li-ni, an Italian author. D 1587.

Gotha, go-ta, a river of Sweden. [land
Gothard (St), sin-go-tar. a mountain of Switzer-
Goutfier, gou-fit, a French traveller and author
Died 1817.
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Gourer, va. gou-^é, to cheat (in trade).

Goureur, sm.goiM-eûr, an adulterator of drugs;
cheat.

Gourgandine, sf. gour-gân-di-n, trull, strumpet.
Gourgane, sf. gour-ga-n, Windsor bean.
Gourgouran, sm. gour-gou-rân, Indian silk stuff.

Gourmade,sf.^oar-ma-</, cuflF; fisty-cuff; punch
(blow).

Gourmand, e, adj. gour-mân, d, gluttonous;
ravenous, voracious; {branches —s) dangling
branches or suckers (in botany).

Gourmand, e, smf. gour^iân, d, gormand;
greedy eater; glutton.

Gourmander, va. gour-mân-dé, to scold; to

curb ; to stuff meat
;

(— le vice) to repress

vice
;
(— ses passions) to master one's pas-

sions
;

(— un cheval) to check a horse.

Gourmandise, sf. gour-mân-<lt-z, gluttony
;

greediness; immoderate eating or drinking;
kind of pear.

Gourme, sf. gour-m, the mumps, glanders;
(t7 a jeté sa —) he has sown his wild oats.

Gounner, va. gour-mé, to curb a horse ; to box,

cuflf ; {il est gourmé) he assumes an affected

gravity. [win&-taster.

Gourmet, sm. gour-mè, connoisseur in wines.

Gourmette, sï. gour^nè-t, curb; {lâcher la — à
quelqu'un) to give one more scope.

Goumable, sm. gour-na-hl, tree-nail, wooden
pin used in shii>-building.

Goumabler un vaisseau, va. gour-va-blé un vè-

sô, to drive tree-nails into a ship's sides.

Goussaut, Goussant, sm. gou-sô, gnu-sân, stout

riding-horse ; heavy bird (in falconry).

Gousse, sf. gous, cod; husk, shell; (— d'ail)

clove of garlic. [armpit.

Gousset, sm. gou-sè, fob
;

gusset ; bracket
;

Goustose, adj. gous-tô-z, painted with taste.

Goût, sm. goU, taste; savour, relish; smell;
discernment

;
judgment; parts; way, con-

trivance
;
{organe du —) palate

;
{dans le —

de Canova) in the style of Canova; {avoir

du —) to have a good taste; {trouver une
chose à son —) to like or fancy a thing.

Goûter, sm. goû-té, luncheon, lunch.

Goûter, va. goû-té, to taste ; to approve ; to

relish
;
(— quelqu'un) to appreciate one ; (notre

prédicateur est bien goûté) our preacher is

very popular.
—, vn. to try ; to eat a luncheon; to lunch

;

{il a goûté de la guerre) he has been in the
army.

Goutte, sf. gou-t, drop; small quantity; gout;
(— crampe^ cramp; (— sciatique) sciatica,

hip-gout
; (— sereine) gutta serena

;
(— rosé)

a kind of cutaneous disease ;
{ne voir —) to

be blind
;
{n'entendre—) to be deaf; (— à —

)

drop by drop.
Gouttelette, sf. gon-t-U-t, little drop.
Goutteux, euse, adj. gou-teû, z, gouty, afflicted

with the gout.
Gouttière, sf. gou-tiè^, gutter; rain-spout;
channel (in botany)

;
groove in a deer's horn;

fore-edge (in bookbinding)
;

(

—

s de carrosse)

cornices of a coach : (

—

s à bord d'un vaisseau)

water-ways of a ship's deck.
Gouvernail, sm. gou-vèr-nai* rudder, helm;

{tenir U —) to be at the helm.

Gouvernance, sf. gou-vèr-nân-s, government.
Gouvernant, sm. gou-vèr-nân, governor.
Gouvernante, sf. gou-vèr-nân-t, govemor'B lady

;

governess; housekeeper.
Gouverne, sf. gou-vèr-n, guidance

;
government.

Gouvernement, sm. gou-vir-nt-mân, govern-
ment; administration ; command ; regency ;

keeping ; care
; {forme de —) polity

;
(

—

dun vaisseau) steerage of a ship.
Gouverner, va. gou-vèr-né, to govern ; to rule;

to command; to control ; to manage; to di-

rect, regulate ; to take care of; to husband;
(— quelqu'uTi.) to do what we please with
one; (— bien sa barque) to conduct one's
affairs with skill ; (— un vaisseau) to steer a
ship; (

—

à la voile) to steer with the sails;

(— à la lame) to steer by the sea.

Se —, vr. to behave oneself.
Gouverneur, sm. gou-vèr-nfur, governor

;
pre-

sident; manager; commandant; tutor; (

—

à bord d'un vaisseau) steersman; {Vhôtel du
gouverneur) the governor's house.

Goyave, Gouyave, sf. goa-ta-v, goua-ia-v,
guava, Indian pear.

Goyavier, Gouyavier, sm. goa-ia-vié, goua-in-
vie,* guava, Indian pear-tree.

Grabat, sm. gra-ba, truckle-bed ; stump-bed
;

pallet ; {être sur le —) to be bedridden.
Grabataire, adj. gra-ba-tè-r, bedridden.
Grabeau, sm. gra-bô, garbles (in trade).

Grabuge, sra. gra-bu-j, squabble; quarrel;
wrangling.

Grâce, sf. grâ-s, favour: kindness; eleg^ce ;

agreeableness ; thanks
;

pardon
;

grace
;

{bonne —) gracefulness ;
{mauvaise —) awk-

wardness
;

{sans —) graceless
;

{avec —

)

graceful
;

{coup de —) finishing stroke ;

{faire — à quelqu'un) to forgive, excuse, or
spare one

; {faire une — à quelqu'un) to grant
a request, do a service, favour one

;
{de —

)

pray ! I pray you !

—s, pi. Graces, mythological goddesses;
{action de —s) thanksgiving; {les —* d'une
langue) the beauties of a language

;
{dire—s)

to say grace; {rendre —s) to return thanks;
{être dans les bonnes —« de quelqu'un) to be in

high favour with one.
Graciable, adj. gra-si-a-bl, remissible

;
pardon-

able, [genteelly.

Gracieusement, adv. gra-sieû-z^màn, kindly;
Gracieuser, vn. gra-sieû-zé, to treat kindly.
Gracieuseté, sf. gra-sieû-z-té, kindness; civi-

lity; gift; gratification.

Gracieux, euse, adj. gra-si-eû, z, graceful;
agreeable; gracious; kind; courteous.

Griicilité, ^f.gra-si-li-té, shrillness; slendemess.
Gradation, sf. gra-dd-sivn, gradation; climax;
{par—) gradually.

Grade, sm. gra-d, grade, degree; dignity;
post; rank; situation; title.

Grader, va. gra-dé, to confer rank.
Gradin, sm. gra-din, step.

—s, pi. seats raised above each other.

Gradine, sf. gra-di-n, dented chisel, used by
sculptors.

Graduation, sf. gra-du-d-siôn, graduation;
drying-^ouse for salt. [sity.

Gradué, sm. gra-du-é, graduate of a univer-

niSTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gothlande, go-tlân-d, Gothland, a province of
Sweden.

Gottorp, go-torp, a town of Denmark.
Gouda, gou-da, a town of Holland.

Goujon, gou-jon, a French sculptor.

Govéa, go-vé-a, a Portuguese writer.

Goyen, gon-iin, a Dutch painter.

Graaf, graf, a Dutch physicien.

D. 1572.
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Gramen, sm. gra-mèn, cow-grass, quick-grass
;

dog-grass.
Graminé, e, adj. gra-mî-né, gramineous.
Grammaire, sf. gra-mè-r, grammar.
Grammairien, sm. gra-viè-ri-în, grammarian;

philologer. [cal.

Grammatical, e, adj. gra-via-ti-kal, grammati-
Grammaticalement, adv. gra-ma-ti-ka-l-mân,
grammatically.

Grammatiste, sm. gra-ma-tis-t, grammatist,
pretender to grammar,

Grammatite, sf. gra-ma-ti-t. See Trémolithe.
Gramme, sm. gra<n, the unit of tlie French

weights, about twenty-three English grains.

Grand, sm. grân, grandee ; nobleness ; sublim-
ity ; (trancher du —

,
faire le —) to carry it

high
;

{du petit au —) to compare great
things with small

;
{en—) adv. at full length

;

{penser, agir, travailler en —) to think, act,

work in a dignified manner.
—, e, adj. gràn, d, great, gi-and ; high ; long;
large ; vast ; immense ; extraordinary ; ma-
jestic; magnificent; powerful; strong; ex-
cellent

; (— chemin, grande route) highway
;

{voleur de — chemin) highwayman
;

(— mûV\
main-mast

;
(

—

e hune) main-top
;

(

—

e vergue)

main-yard
;

(— étai) main-stay
;

(— foc)
standing-jib; (

—

e écoutille) main-hatchway
;

(

—

e voile ) main-sail ;
(

—

s haubans) main-
shrouds

;
(

—

es drisses) main-gears
;
(

—

es ma-
rées) spring-tides.

Grand'chose, sm. grân-sho-z, a thing of import-
ance

;
{ce Ti'est pas —) it is not worth much :

{Je n^y ai pas gagné —) I have not gained
anything of importance by it.

Grand-conseil, sm. gran-kdn-sei* See Conseil.
Grand'croix, sm. grân-kroa, one of the chief

dignitaries of the order of Malta.
Grand'garde, sf. grân-gar-d, cavalry at the head

of a camp. See Jours.
Grand-juge, sm. gran-ju-j. See Juge.
Grand-maitre, sm. grâ)i-mê-tr, chief of a mili-

tary order. See Maitre.
Grand'merci, sm. grân-mèr-sî. See Merci.
Grand'mère, sf. grân-^mè-r, grandmother.
Grand'messe, sf. grân-mè-s, high mass. See
Messe. [stone.

Grand-œuvre, sm. grdn-teu-vr, philosopher's
Grand-oncle, sm. grân-tôn-kl, great-uncle.
Grand-père, sm. grân-pè-r, grandfather.
Grand'rue, sf. grân-râ, principal street of a
town.

Grand'tante, sf. grân-tân-t, great-aunt.
Grand-Turc, sm. gran-turk, the sovereign of
Turkey.

Grandelet, te, adj. grân-d-lè, t, pretty big,

pretty tall.

Grandement, adv. grân-d-mân, largely; ex-
tremely ; much ;

{agir—) to act nobly, with
dignity

;
{il se trompe —) he is grossly mis-

taken.
Grandesse, sf. grân-dè-s, dignity of a grandee

of Spain.
Grandeur, sf. grân-deùr, size; bulk, largeness;

tallness, altitude ; extensiveness
;

great-
ness

;
grandeur ; excellency

;
grace, lord-

ship
;
quantity, magnitude (in mathematics) ;

(— cCdme)^ magnanimity
; (— d'un erirnt)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Grain, ^ra-li, a town of Piedmont.
Gramat, gra-ma, a small town of France.
Gramaye, gra-mê, a Flemish traveller, anti-

quary, and historian. Died 1635.

Gradué, e, adj. gra-du-é, graduated, gradual;
{carte —e) graduated map

; {feu —) gradual
fire.

Graduel, sm. gra-du-èl, choir-book
;
part of the

mass between the epistle and the gospel.

Graduel, le, adj . gra-du-èl, gradual.
Graduellement, adv. gra-du-èl-mân, gradually.
Graduer, va. gra-dué, to graduate, mark with
degrees ; to confer a dignity or diploma.

Grage, sf. gra-J, sort of copper-grater.

Graillement, sm. grâ-i-mân,* hoarse sound,
broken voice.

Grailler, vn. grâ-ié,* to call the dogs by sound
of the hunting-horn. [spit.

Graillon, sm. grd-idn,* remnant, scrap; thick
Graillonner, va. grd-io-né,* to pick up remnants
and scraps ; to hawk up phlegm.

Graillonneur, euse, smf. grâ-io-neûr, eû-z,*

gatherer of remnants and rubbish; one
who hawks up phlegm.

Grain, sm. grin, corn, grain; seed; berry;
wheat ; barley ; rye ; oats

;
pease ; beans

;

hemp-seed; (

—

de corail) coral bead; (

—

de
raisin) seed of a grape

;
(— de petite vérole)

pimple of the small-pox
;

(— d'o?-) gold sand
;

(— de grêle) hailstone
;

(— de vent) squall of
Avind

;
{futaine à — d'orge) nap

;
{futaine

à gros —) fustian
;
{gros —s) wheat and rye;

{menus —s) barley, oats, pease
;

{il a un — de

folie) he is a little crack-brained
;

{il est dans
le —) he is in the way to get money.

Grain-d'orge, sm. grm-dor-j, pointed tool used
by turners ; a disease of swine.

Graine, sf. grè-n, seed, plant-seed; (

—

d'écar-

late) kermès or cochineal; (— de girofle) Ja-
maica pepper; {plein de —) seedy; {monter
en —) to run up

;
{cest une mxiuvaise—) he is

a sad dog
;

{cette fille monte en —) that girl

grows an old maid.
Graine de paradis, sf. grh-n-dë-porra-di. See

Malaguette. [damoni.
Graine de perro, sf. grè-m-dë-pè-ro. See Ca-
Grainer la poudre, va. grè-né-la-pou-dr, to

granulate gunpowder.
Grainetier, sm. grè-n-tié. See Grènetier.
Grainier, ière, smf. grè-nié, iè-r, retailer of

seed or grain.

Grainoir, sm. grè-noar, a sieve for gunpowder.
G rairie, sf. grè-rî, part of a common wood.
Graissage, sm. grè-sa-j, act of greasing with
an unctuous substance.

Graissane, sf. grè-sa-n, a fig that grows in the
south of France.

Graisse, sf. grè-s, fat
;

(— fondue) grease
;

(

—

de rôti) dripping
;
{tache de —) greasy spot

;

{taché de —) greasy.—s, pi. kitchen-stuff.

Graisser, va. grè-sé, to grease; (— des souliers
ou des hottes) to lacker shoes or boots; (

—

la patte à quelqu'un) to bribe or fee one;
(— le marteau) to fee a porter to gain admit-
ance; {vous n'avez qu'à — vos bottes) you
may get ready to set out. [frog.

Graisset, sf. grè-sè, ruddock, a small green
Graisseux, euse, adj. grè-seû, z, greasy.
Graissoir, sm. grè-soar, trough in which to

grease wool.

Grallipèdes, adj. gra-li-pè-d, long-footed birds.

Grabe, gra-h, a learned Prussian divine.
Graffigny, gra-fi-gni,* a French literary lady,

Grainville, grin-v-l, a village of France.
Graitz, grètz, a town of Siixooy.
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lieinousness of a crime
;
{deux objets de même

—) two objects of the same size.

Grandiose, adj. grân-di-o-z, grand, imposing,
sublime (said of the fine arts).

—, sm. grandeur ; majesty ; dignity.

Grandir, vn. gran-dir, to grow ; to grow tall or

big ; to augment, increase.

Grandissime, adj. grân-di-si-m, very great.

Grange, sf. grân-j, barn ;
(batteur en—) thresher.

Grangeage, sm. grUn-ja-j, system of farming
depending on barns.

Granit, Granite, sm. gra-nit, grcMii-t, granite,

moor-stone.
Granitelle, &ài.gra-ni-tè-l, granite, like granite.

Granitique, adj. gra-ni-ti-k, like granite.

Granivore, adj. gra^ni-vO-r, granivorous, living

on corn.

Granulation, sf. gra-nu-ld-sian, granulation.

Granuler, va. gra-nu-lé, to granulate, reduce

into small grains.

Granuleux, euse, adj. gra-nu-led, z, composed of

small grains.

Granuliforme, adj. gra-nu-li-Jur^i, having the

form of small grains.

Graphie, sf. gra-jt, description.

Graphique, adj. gra-Ji-k, graphical, well de-

scribed or delineated.
Graphiquement, adv. gra-fi-k-man, graphically.

Graphite ou Carbure de fer, sm. gra-Ji-t, kar-

bû-r-dé-fèr, plumbago ; lead-mine.
Graphomètre, sm. gra-fo-mè-tr, graphometer,

half circle instrument used by mathemati-
cians

;
(double —) circumferentor.

Grappe, sf. gra-p, bunch of grapes or currants;

(— dc lierre) bunch of ivy-berries ; (— de

Hollande) Dutch pulverized madder; (mordre

à la—) to like a thing; to jump at a bait;

(— marine) see Raisin de mer.—s, pi. sand or small stones found among
iron ore; scratches, mangy tumors in the

feet of horses.

Grapper, va. gra-pé, to grind, pulverize (said

of madder). [grapes).

Grappillage, sm. gra-pi-ia-j,* gleaning (of

Grappiller, vn. gra-pi-ié* to glean after vin-

tage ; to scrape out, glean something.
Grappilleur, euse, smf. gra-pi-ieûr, eû-z* grape-

gleaner; pilferer. [grapes.

Grappillon, sm. gra-pi-iôn,* a small bunch of

Grappin, sm. gra-piu, grapnel,creeper ; scraper;

(

—

d'abordage.) grapple, grappling-iron; (

—

à main) hand-grappling; (— de brûlot) fire-

grappling.
Grappinner, va. gra-pi-né, to grapple a ship.

Gras, sm. grd, fat, fatness ;
(

—

de la Jambe) the

calf of the leg; (— double) double U'ipe; (—
fondu) melted grease.
—, se, adj .grd,s,ÙLt; grreasy, full of fat ; oily ;

plump; obscene; fertile, abundant ;
(vin—)

oily wine
;
(encre —se) thick ink

;
(terre—se)

clay, fuller's earth; (temps —) hazy weather;

(Jour —) flesh-day
;
(parler—) to lisp, speak

thick; (peindre —) to paint with freedom;
(/aire —) to eat flesh.

Grassement, adv. grd-s^nân, plentifully; lib-

erally; largely; (vivre —) to live comfort-
ably

; ( payer —) to pay generously.
Grasset, te, adj. grâ-sè, t, fatty, plumpish.

Grassette, sf. grâ-sè-t, grassette, butterwort (a

plant).

Grasseyement, sm. grâ-sè-i-mân, lisp, lisping.

Grasseyer, vn. grâ-sè-ié, to lisp, speak thick.

Grasseyeur, euse, smf. grd-sè-ieOr, eû-z, lisper
Grassouillet, te, adj. grâ-sou-iè, t* plump.
Grateau, sm. gra-tô, instrument for gilding.

Grateron ou Kivble, sf. gra-tè-rôn, riè-bl, sort of

lily of the valley. See Glaiteron.

G raticuler, va. ^ra-ti-Au-^, to divide into small
squares (in painting).

Gratification, sî. gra-ti-Ji-kd-sidn, gratification
;

gratuity
;
gift ; liberality ; bounty.

Gratifier, va. gra-ti-jié, to gratify; to recom-
pense ; to make a present.

Gratin, sm. gra-tin, burnt part sticking to the
bottom of a cooking utensil.

Gratiole ou Petite digitale, sf. gra-aio-l, pi-ti-t-

di-ji-ta-l, water-hyssop, gratiola.

Gratis, adv. grd-tis, for nothing, gratis.

Gratitude, sf. gra-ti-tu-d, gratitude, grateful-

ness
;
(avoir de la —) to be grateful.

Gratte, sf. gra-t, scraper (naval term).
Gratteau, sm. gra-tâ, scratcher used by gilders.

Gratte-bosse, &f. gra-t-bo-s, scratching brush
made of brass-wire.

Gratte-bosser, va. gra-t-bo-sé, to scratch metal
with a scratching-brush.

Gratte-cul, sm. gra-t-ku, canker, canker-rose.
Grattelle, sf. gra-tè-l, itching; rash.

Gratteler, va. gra-t-lé, to scratch slightly a
work before polishing it.

Gratteleax, euse, adj. gra-t-leû^z, itchy.

Gratte-papier, sm. gra-t-pa-pié, scribbling

drudge.
Gratter, va. gra-té, to scratch; to scrape; to

rub ; to pilfer; to scrape off; (— un viur, vn
vaisseau) to scrape a wall, a ship

;
(— le pa-

pier, le parchemin) to be a scribbling drudge.
Grattoir, sm. gra-toar, scraper; (effacer avec

un —) to scrape out.

Gratuit, e, adj. gra-tui, t, gratuitous, volun-
tary

;
(don —) free gift. [mercy.

Gratuite, sf. gra-tu-i-té, gratuity ; free gift
;

Gratuitement, adv. gra-tui-t-man, gratuitously.

Gravatier, sm. gra-va-tie, rubbiah-carter.

Gravatifi ive, adj. grorva-ti/, i-v, painful (said

of diseases).

Gravats, sm. pi. gra-vd. See Gravois.
Grave, adj. gra-v, grave; serious; weighty;
heavy

;
(une personne —) a demure person

;

(accent —) open accent
;
(son—) deep hollow

sound. [seashore.

—, sm. gravity
;
platform of flints on the

Gravé, adj. gra-vé, engraved
;
(visage—) pitted

face.

Gravelée, sf. gra-v-U, tartar, old lees of wine.

Gravelée (cendre), adj. sân-dr-gra-v-lé, ashes
made of old lees of wine.

Graveleux, euse, adj. gra-v-leâ, z, gravelly,

gritty ; smutty ; troubled with the gravel
;

(fruit —) stony fruit.

Gravelle, Gravèle, sf. gra-vè4, gravel, stone ;

vinegar dregs.
Gravelure, sf. gra-v-lû-r, immodesty, obscenity,

smuttiness. [stately.

Gravement, a.dv.gra-v-mân, gravely ; seriously ;

Graver, va., gra-vé, to grave, engrave ; to trace
;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Grammont, gra-môn, a celebrated French mili-

tary officer. Died 1707.—Also a town of
Belgium.

Gran, grân, a town of Hungary.

Grand (Le), lè-grân, a French political and

historical writer. Died 1733.

Grange (La), la grSn-J, a French poet. D. 1758.

Grasse, gra-s, a town of France.
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;

to insculp; to cut out; to imprint or im-
press on one's mind

;
(— à Veauforte) to etch.

Graveur, sm. gra-veûr, engraver.
Gravier, sm. gra-vié, gravel.

Gravigrades, adj. s. pi. gra-vi-gra-d, said of

animals that walk heavily.
Gravimètre, sm. gra-vi-mè-tr, an instrument

for measuring the specific weight of solids

and liquids, [ascend.
Gravir, vn. gra-vir, to clamber; to climb up.

Gravitation, sf. gra-vi-tâ-siôn, gravitation (in

natural philosophy) ; weight
;
pressure.

Gravité, sf. gra-vi-té, gravity ; importance
;

seriousness; solemnity; heaviness; (— de,

son) deepness of sound
;
{centre de —) the

centre of gravity.
Graviter, vn. gra-vi-té, to gravitate (in natural

philosophy).
Gravoir, sm. gra-voar, engraving tool.

Gravois, sm. gra-voa, coarse plaster ; rubbish.
Gravure, sf. gra-vû-r, engraving

;
(— sur bois)

wood-cut; (— sur pierre) lithograph; (— à
Veau forte) etching.

Gré, sm.<7ré, accord; will; inclination; liking;
{contre son —) against one's will; [pon —

,

mal —) willing or unwilling, whether one
will or not

;
{savoir mauvais —) to take ill

;

{savoir Ion —) to be pleased, take kindly.
Grèbe, sm. grè-l, grebe, an aquatic bird.

Grec, que, &A].grèh, Greek, belonging to Greece.
—, smf. a Greek; {c'est un—) he is a sharper.

Grec, sm. the Greek language
;

{le — est diffi-

cile) the Greek language is difficult; {c'est

du — pour vous) that is Greek to you.
Grécisme, sf. gré-sis-m, grecism, helleuism.
Grecque, Grèque, sf. grèk, hand-saw.—s, pi. sky-scrapers, on ship-board.
Grecquer, Grèquer, va. grè-ké, to sink the bands

into the back of a book (among bookbinders).
Gredin, e, adj. grë-dln, i-n, beggarly ; shabby.
Gredin, e, smf. gre-dln, i-n, a ragged fellow or
wench; lap-dog; {c'est un—) he is a scoundrel.

Gredinerie, sf. grë-di-n-rî, beggarliness ; shab-
biness. [a ship.

Gréement, G rément, sm. grémân, rigging of
Gréer, va. gré-é, to rig a ship; to work the
rigging of a ship

;
(— un mât) to rig a mast

;

(— les avirons) to get the oars to pass.
Gréeur, sm. gré-eûr, he who takes charge of

the rigging of a ship.

Grefi'e, sm. grè-f, rolls ; register office ; clerk's
—, sf. graft

;
graflf, scion. [office.

Greffer, va. grè-fé, to graft ; to ingraft
;
(— de

nouveau) to regraft.

Greffeur, sm. grè-feûr, grafter, one who ingrafts.
Greffier, sm. grè-fié, clerk (of the court) ; regis-

trar, master of the rolls, recorder; (— à peau)
engrosser.

Grefltoir, sm. grè-foar, grafting-knife.
Grégaire, adj. gré-ghè-r, gregarious

;
{caractère

—) gregariousness.
Grège (soie), adj. soa-grè-j, raw silk.

Grégeois (feu), adj. m. feu-gré-joa, wild-fire;
Greek-fire.

Grégorien, ienne, adj. gré-go-ri-ln, iè-n, Grego-
rian (said of Pope Gregory XIII.)

;
{chant —

)

Gregorian chant or psalmody; {année —
ienne) year according to the new style.

Grègues, sf. pi. grè-g, breeches.
Grêle, sf. grê-l, hail

;
(— de flèches) shower of

arrows
;
{grain de —) hailstone ; {on le craint

comme la—) he is as much feared as thunder.
Grêle, adj . grê-l, slim ; lank ; delicate ;

{voix —

)

shrill voice; {intestins —s) small guts, in-

testines, bowels.
Grêlé, e, aûj.grê-lé, much pitted with the small-
pox ; beat down by the hail (said of crops)

;

{avoir Vair —) to look very poor.
Grêler, v. imp. grê-lé, to hail; {il grêlé) it bails.

—, va. to spoil ; to ruin
;

(— de la cire) to

sieve melted wax.
—, vn. {sur le persil) to wreak one's ven-
geance on inferiors.

Grelet ou Garlet, sm. grë-lè, gar-lè, mason's
hammer.

Grelin, sm. gi-ë-lîn, small cable.
Greloire, sf. grê-loa-r, wax-chandler's sieve.
Grêlon, sm. grê-lôn, large hailstone

;
{trembler

le —) to shake till one's teeth chatter.
Grelot, sm. gré-lo, little bell.

Grelotter, va, grë-lo-té, to shiver ; to quake or
shake with cold.

Greluchon, sm. grë-lu-shôn, a favoured lover.
Grément, sf. gré-mân, rigging. See Gréement.
Grémial, sm. gré^mi-al, sort of apron used by
Roman-catholic priests.

Grémil, sm. gré-mil, gromwell, stone-crop (a
plant).

Grenade, sf. grë-na-d, pomegranate
;
grenade,

small bomb.
Grenadier, sm. grë-na-dié, pomegranate-tree :

grenadier.
Grenadière, sf, grë-na-diè-r, grenade-pouch.
Grenadine, sf. gré-na-dï.* See Fleur de la

passion.
Grenadin, sm. grë-na-dîn, stewed meat.
Grenadine, sf. grè-na-di-n, wrought silk for
making lace.

Grenage, sm. grë-na-j, the process of graining
gunpowder.

Grenaille, sf. grë-nâ-i,* small shot; small
grains, as millet, &c.

Grenailler, va. gré-nâ-ié,* to pound, granulate,
Grenailleur, sm, grë-nâ-ieûr,* grainer; one
who_ separates corn from bran.

Grenaison, sf. grè-nê-zôn, cropping time.
Grenasse, sf. grè-na-s, small grains ofany kind.
Grenat, sm. grë-na, garnet, a precious stone.
Grenaut, sm. grë-nô, gurnet, chub (a fish).

Greneler, va. grë-n-lé, to grain (leather).
Grener, va. gré-né, to grind, form into sriiall

grains.
—, vn. to seed, run to seed.

Greneterie, sf. grë-në-t-rî, trade of a corn-
chandler or seedsman.

Grenetier, ière, smf. gré-n-tié, iè-r, corn-chand-
ler, seedsman ; comptroller of the king's ma-
gazine of salt.

Grenetis, sm. grë-n-tî, engrailed ring round a
piece of coin.

Grenettç, sf. grë-nè-t, corn-market.
—s, pi. sort of yellow colour.

Grenge, sm. grân-j, the grinding of gunpowder.
Grenier, sm. grê-nié, granary; barn; maga-

zine, warehouse ; garret
;
(— à foin) hay-

loft
;

(— à sel) magazine of salt
;
{en —) un-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Gratini, gra-ti^i, an Italian writer.
Gravelines, gra-v-li-n, a seaport of France.
Graverot, gra-v-rot, a French artist. D. 1773.
Gravesande, gra-v-zan-d, a Dutch mathemat.

Gray, gré, a town of France.
Grec, que, grè-k, Greek, an inhabitant ofGreece.
Grèce, grè-s, Greece, a country of Europe.
Grécourt, gré-kour, a French poet. Died 1743.
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packed
;
{aller du — à la cave) to be full of

wbims.
Grenoir, sm. gre-noar. See Grainoir.

Grenouille, sf. grè-noû-i,* frog ; sole, socket of
a printing-press : {petite —) portwigle ; (—
pêcheuse) rana piscatrix, sea-devil, frog-fish;

{Us —s croassent) frogs croak.
Grenouiller, vn.^é-noû-fe', to tipple, get drank.
Grenouillère, sf. grè-noû-iè-r,* place full of

frogs ; fen ; marshy place.

Grenouillet ou Sceau de Salomon, sm. ffré^oû-
iè,* sâ-d-sa-lo-vidn, knee-grass, Solomon's
seal; buttercup.

Grenouillette, sf. grè-noû-iè-t* rammculus
palustris ; water crow-foot ; a tumor under
the tongue.

Grenu, e, adj. grë-nu, full of corn, grained,

grainy
;
{marbre—) granite marble ;

{cuir—

)

leather with a good grain; {huile —«) clot-

ted oil.

Grès, sm. grê, grit sandstone, brown freestone
;

{bouteille de —) stone-bottle.

Gréseux, euse, adj. gré-zetî, z, sandy, g^tty,
belonging to sandstone.

Grésil, sm. gré-zi,' sleet; hoar-frost; broken
window-glass.

Grésillement, sm. gré-zi-^-man,* Ehrivelling,

wrinkling; shrivelled state.

Grésiller, va. gré-zi-é,* to shrivel, wrinkle.
—, V. imp. to sleet.

Grésillon, sm. gré-zi-iôn* third grinding of
corn. [cricket.

Gresillonner, vn. gré-zi-io-ni*. to chirp like a
Grésoir, sm. gré-zoar, tool used by glaziers to

break otf the edges of glass.

G-ré-sol, sm. Jé^é-sol, a note in music.
Gresserie, sf. grè-s-ri, sandstone qimrry

;
grit

freestone ; stoneware.
Grève, sf. grè-v, strand ; sandy shore ; beach

;

Place de Grève, a square at Paris in which
criminals were executed.
—s, pi. greaves, armour for the legs.

Grever, va. grê-vé, to aggrieve ; to wrong
;

(

—

une ville) to oppress a city; {être grevé de
substitution) to inherit for life.

Grianneau, sm. gri-a-nô, a young moor-cock.
Grias, sm. gri-d, tree of the Antilles, bearing
a kind of pear.

Gribane, sf. gri-ba-n, a small vessel or boat.
Griblette, sf. gri-blè-t, slice of pork, veal, or

fowl, broiled with slices of fat.

Gribouillage, sm. gri-boû-ia-j* scrawl, wretched
writing or painting.

Gribouille, sm. gri-boû-i* clown
;

{il est adroit
comme —) he is a perfect ninny.

Gribouiller, va. griboû-ié* to scrawl ; to write
wretchedly.

Gribouillette, sf. gri-ioû-iè-t, scramble
;
(jetter

quelque dtose à la —) to throw down any-
thing to be scrambled for.

Grièche, adj. gri-è-sh, speckled; {pie —) a
speckled magpie; shrew, vixen; {ortie —

)

the male nettle.
Grief, sm. gri-èf, grievance; injury; wrong;
{examiner les —s de quelqu'un) to attend to
one's complaints.

Grief, lève, adj. gri-èf, iè-v, grievous; enor-
mous

;
grave

; (faute —ve) a serious fault.

Grièvement, adv. griè-v-mân, grievously;
deeply, severely.

Grièveté, sf. gri-è-v-té, grievonsness; enormity
Griffade, sf. gri-fa-d, claw ; scratch.
Griflfe, sf. gri-f, claw; clutch; paw; (— povr

régler du papier de musique) rostrum, a brass
tool for ruling music-paper; (donner un coup
de —) to do an ill office

; {se tirer des —a de
quelqu'un) to get out of one's clutches.

Griffer, va. gri-fé, to claw oflf (in falconry).
Griffon, sm. gri-fon, griffin, griffon.

Griffonnage, sm. gri-fo-na-j, scrawling, scrawl
;

scribble.

Griffonner, va. gri-fo^é, to scrawl; to scrib-

ble; (ce dessin n'est encore que griffonné) thia
is only a rough sketch.

Griffonneur, euse, smf. gri-fo-neùr, eû-z, a
scrawler; a scribbler.

Grigne, sf. gri-gn* a defect in folt created by
small grains.

Grignon, sm. gri-gnon* hard crust of bread;
olive husks.

Grignoter, va. gri-gno-té* to nibble, mump ; to
make a small profit. [term).

Grignotis, sm. gri-gno-tt,* crispness (engraver's
Grigou, sm. gri-gou, beggarly fellow; sordid
miser; wretch.

Gril, sm. gri-i* gridiron ; grate (among cop-
per-plate printers); {être sur le —) to be
upon thorns.

Grillade, sf. gri-ia-d* grilled or broiled meat ;

(— de bœuf) beef-steak; (— de châtaigne)
roasted chestnuts

; {faire une —) to broil.

Grillage, sm. gri-ia-j,* roasting (in metal-
lurgy); wire-lattice.

Grille, sf. gri-i* grate
;
gate, iron gate

;
grat-

ing; iron grate or railing; (— de tripot)

grill or hazard (a game).
Griller, va. gri-ié* to broil; to grate up; (—

la mine) to roast the ore ; (— d'impatience) to
burn with impatience

;
(se — les jambes) to

scorch one's legs; {le soleil a grillé Vherbe)
the grass is parched up by the sun.

Grillet, e, smf.^n-t^, t, hawk'sbell (in heraldry).
Grilleté, e, adj. gri-i-ti* furnished with bells.

Grilletier, sm. gri-i-tié* maker of grates.
Grilloides, sm. pi. gri-io-i-d,* family of insects

called crickets. for broiling.

Grilloir, sm. gri-ioar,* furnace for roasting
Grillon, sm. gri-idn* cricket, death-watch;

(— taupe) mole-cricket.
Grillotter, \n. gri-io-té,* to chirp like a cricket.

Grimace, sf. gri-ma-s, grimace; wry face;
dissimulation; a box like a pin-cushion;
pucker; {faire la — à quelqu'un) to look
sourly or gruffly upon one, to receive one
coldly; {votre habit fait la —) your coat
puckers.

Grimacer, vn. gri-ma-sé, to make wry faces;

to grin
;

{cet habit grimace) that coat puckers.
Grimacerie, sf. gri-ma-s-rt, grinning, making

faces.

Grimacier, ière, adj. gri-^ma-sié, ii-r, grinner,

one who makes wry faces ; hypocrite.
Grimaud, sm. gri-^mô, raw scholar; Grub-street
Grime, sm. gri-m, brat, wag. [writer.

Grimelin, sm. grirm-lin, dirty little boy ; low
gamester.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Greiffen, grè-fèn, a town of Switzerland.
Grein, grèn, a town of Austria.
Grenoble, grt-no-bl, a town of France.
Gresset, grè-sè, a French poet. Died 17

Grevius, gré-vi-us, a German critic. D. 1703.

Griesbach, gri-ès-bak, a German divine and
critic. Died 1812.

Griffet, gri-fè, a French divine. Died 1771.
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amal; «ïmâle; éfée; èfève; ëfôte; êje; iil; ïile; omol; dmôle; ômort; msuc; ûbûX] owjour;

Grimelinage, sm. giH-m-li-na-J, playing for a
trifle ; trifling gain.

Grimeliner, vn. gi-i-m-li-né, to play for a trifle
;

to make some small gains.

Grimoire, sm. gri-moa-r, conjuring book;
scrawl

;
{il sait le —) lie is well versed in

what he undertakes.
Grimpant, e, adj. grin-pan, t, climbing, creep-

ing (in botanyj. [clamber up.

Grimper, vn. grîn-pé, to climb, clamber,
Grimpereau, sm. grîn-pë-rô, Avoodpecker, and

other birds that creep i-ather than fly.

Grimpeurs, sm. pi. grln-peûr, family of birds

having their claws so formed as to climb
easily. [ing of teeth.

Grincement, sm. grln-s-man, grinding, gnash-
Grincer, va. grln-sé, to grind, gnash the teeth.

Gringolé, e, adj. grln-go-U, snake-headed (in

heraldry).
Gringotter, va. grîn-go-té, to hum a tune.
—, vn. to warble ; to chatter.

Gringuenaude, sf. grîn-g-nô-d, dirt in a duct
(in anatomy).

Gringuenotter, vn. grln-g-no-té, to chirp,

warble (said of nightingales).

Griot, sm. gri-o, sort of grain.

Griotte, sf. gri-o-t, griotte (cherry); morella,

sort of red spotted marble.
Griottier, sm. gri-o-tié, cherry-tree, morella

tree.

Grippe, sf. gri-p, whim; fancy; hobby; in-

fluenza; {prendre quelqu^un en —) to find

fault with one
;
{se prendre de — contre quel-

qu'un) to be prejudiced against one.

Se Grippeler, vr. së-gri-p-lé, to shrink or

shrivel (said of cloth).

Grippeminaud, sm. gri-p-mi-nâ, grimalkin (cat).

Gripper, va. gri-pé, to gripe ; to catch eagerly
;

to rob, pilfer; {le chat a grippé votre oiseau)

the cat has clutched your bird.

Se —, vr. to take crochets into one's head;
to shrink, shrivel.

Grippe-sou, sm. gri-p-sou, petty agent; rent-
collector ; curmudgeon.

Gris, sm. gri, gray colour
;

(— de fer) iron-

gray
;

(— de lin) gridelin
;

(— de perle) pearl-

colour. See Petit-gris.

Gris, e, adj. grt, z, gray; tipsy, muggish; {vin

—) pale wine; {papier —) whitish -brown
paper; {temps —) raw weather {faire —e
mine à quelqu'un) to look sourly upon one.

Grisaille, sf. gri-zd-i,* grizzle, a mixture of
brown and white hair; picture done in

white and black.
Grisailler, va. gri-zâ-ié* to daub with gray.
Grisard, sm. gri-zar, kind of freestone too
hard to be cut ; badger.

Grisâtre, adj . gri-zd-tr, grayish, grizzly.
Griser, va. gri-zé, to intoxicate, make tipsy

;

to fuddle ; to turn gray (among dyers).
Griset, sm. gri-zè, young goldfinch.

Grisette, sf. gri-zè-t, gray gown
;
girl or woman

of the lower class.

Grisoller, vn. gri-zo-lé, to sing like a lark.

Grison,ne, adj. gri-zdn, o-w, gray-headed, gray-
haired; hoary.
—, sm. domestic spy dressed in gray clothes;
ass; purbec-stone.

Grisonner, vn. gri-zo-né, to grow gray-haired
;

to grow hoary.
Grive, sf. gri-v, thrush ; turdus

;
(— d'eau)

turdus aquaticus
;

(— de mer) turdus mari-
nus, peacock-fish.

Grivelé, e, adj. grî-v-lé, dappled; speckled.
Grivelée, sf. gri-v-U. See Grivèlerie,
Griveler, va. gri-v-lé, to extort ; to cheat.
Griveleur, sm. gri-v-leûr, extortioner ; robber.
Grivèlerie, sf. gri-vè-1-rî, extortion; robbing;

cheating.
Grivois, sm. gri-voa, jovial fellow; jolly fellow;

{air —) lively manners.
Grivoise, sf. gri-voa-z, soldier's wench ; tobacco-

grater
;
{chanson —) smutty song.

Grivoiser, va. gri-voa-zé, to grate tobacco ; to

snuff.

Grog, sm. grog, grog, a mixture of spirits and
cold water.

Grognard, sm. gro-gnâr* grumbler.
Grognement, sm. gro-gn-man,* grunt, grunt-
ing; complaint; grumbling.

Grogner, vn. gro-gné,* to grunt ; to growl ; to

grumble.
Grogneur, euse, smf. gro-gneUr, eû-z,* grumb-

ler, mutterer.
Groin, sm. groin, snout of a hog.
Groisil, Grosil, &Ta.groa-sil, gro-sil, bit of broken

glass.

Groison, sm. groa-sôn, pipe-clay.

Grolle, sf. gro-l. See Freux.
Grommeler, vn. gro-m-lé, to grumble ; to mutter.

Grondement, sm. grôn-d-^mân, rumbling, hollow
noise.

Gronder, vn. grôn-dé, to growl ; to grumble
;

to mutter; (le tonrterre gronde) the thunder
makes a hollow grumbling noise.

—, va. to chide, scold ; to reprimand, rebuke.

Gronderie, sf. grôn-d-rî, reprimand, scolding.

Grondeur, euse, adj. grôn-deûr, eû-z, fond of

scolding ; fond of grumbling.
—, euse, smf. grumbler ; scold, vixen.

Gros, sm. grô, main part, chief point ; dram ;

(— de l'armée) body ofthe army
;
(— de Naples)

grogram.
—, adv. much

;
{gagner —) to gain a great

deal
;
{en —) by the lump, wholesale ; {tout

en —) in all; {marchand en —) wholesale
dealer.

—, se, adj. grô, s, big; large; thick; (—
meuhle) Imnher; {

— homme) stout or fat man;
(— drap, —se toile) coarse cloth or linen

;

(— marchand) wealthy merchant
;

(— pêche)

great sin
;

(— rhume) bad cold
;

(— temps)

stormy weather; (

—

se viande?) butcher-meat ;

{femme —se) pregnant woman
;
{faire le —

dos) to look big
;

{toucher la —se corde) to

come to the point
;
{parler de —ses dents) to

threaten.

Gros-bec, sm. grô-hèh, hawfinch (a bird).

Gros-blanc, sm. grô-blân, a kind of mastich.

Groseille, sf grô-zè-i,* currajit
;
(— verte) goose-

berry
;

(— noire ou cassis) black currant.

Groseillier, sm. grô-zè-ié* currant-tree
;
goose-

berry bush.
Gros-noir, sm. grô^oar, a kind of slate.

Grosse, sf. grô-s, gross, twelve dozen ; a copy

of an engrossed writing.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Grignan, grî-gnân, an illustrious Frenchman.
Died 1705.—Also a town of France.

Grimam, gri-ma-m, a Dutch painter.

Gximma, gri-ma, a town of Saxony.

Grobendongue, gro-ben-don-g,* a Flcmishwriter.

Grodeck, gro-dèk, a town of Poland.
Grodno, grodrmo, a town of Lithuania.

Grognard, gro-gnar,* a French engineer.
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mte ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; în pin ; ôh bon ; un brun ;

*1 liq. ;
*11 liq. ; *gn liq.

Grosserie, sf. gro-s-^î, iron-ware
; (J'aire la —)

to sell by wholesale.
Grossesse, sf. grô-sè-s, pregnancy.
Grosseur, sf. grô-seûr, bigness, bulkiness; size

;

thickness; swelling.

Grossier, ière, adj. grô-sié, iè-r, coarse ; thick
;

rough ; raw ; rude ; stupid; clownish ;
(er-

reur —e) gross mistake; (personne —e) un-
mannerly or boorish person.

Grossièrement, adv. grô-siè-r-mân, coarsely;

unmannerly ; clownishly ; summarily.
Grossièreté, sf. grô-siè-r-té, coarseness, clown-

ishness ; rudeness ; obscenity
;
(gardez-vous

de dire des —s) never say rude things.

Grossir, va. grô-sir, to make bigger, greater,

thicker, larger ; to increase
;

(— un liure) to

enlarge a book; (— les choses) to magnify
things

;
(la pluie a grossi la rivière) the rain

has swelled the river.

—, vn. and vr. to swell, grow bigger.

Grossissement, sm. grô-si-s-mân, magnifying
(said of lenses for spectacles).

Grossisseur, sm. grô-si-seùr, a magnifier (said

of microscopes).
Grossoyer, vu. grô-soa-ié, to engross the copy

of a deed.
Grotesque, adj. gro-tès-k, grotesque ; odd ; ridi-

culous ; comical
;

(peinture —) laughable
painting

;
(mine —) odd, comical face.

—s, sm. pi. antics, odd fancies, comical figures.

Grotesquement, adv. gro-tès-ké-mân, oddly;
ridiculously ; comically.

Grotte, sf. gro-t, grotto ; cave
;
(— de rocaille)

shell-work. [ring.

Grouillant, e, adj. grou-tân, t,* crawling; stir-

Grouillement, sm. grou-i-mân* rumldiug noise.

Grouiller, vn. grou-ié* to stir, crawl (said of

worms)
;
(ce livre grouille de fautes) that book

swarms with faults.

Groupe, sm. grou-p, group ; cluster.

Grouper, va. grou-pé, to group, make a group
(said of figures).

Gruau, sm. gru-ô, oatmeal ; water-gniel ;
young

crane ; crane (a machine for raising burdens;.

—s, pi. wooden vessels.

Grue, sf. grû, crane ; silly fellow
;
gnis (a con-

stellation); crane (a machine to raise heavy
burdens); (bee de —) crane's bill, forceps (a

surgical instrument) ; (j'aire le pied de —) to

dance attendance
;
(je ne suis pas si —) I am

not such a fool.

Gruerie, Grairie, sf. grû-ri, grè-rî, court ofjus-
tice in eyre.

Gruger, va. gru-jé, to grind ; to crack ; to eat
;

(— son fait) to spend one's all; (

—

quelqu'un)
to live upon somebody.

Grume (bois en), sf. bod zân gru-m, wood with
its bark. [fulling of cloth.

Grumel, sm. gru-mèl, flour of oats used in the
Grumeau, sm. gru-mâ, clod, lump

;
(se mettre

en —X) to clot (said of the blood).

Se Grumeler, vr. se gru-m-lé, to clot (applied
generally to blood).

Grumeleux, euse, adj. gru-^m-leû, z, rugged,
grumous; clotted.

Grumelure, sf. gru-m-Ul-r, small cavity in
pewter after being cast. [a forest.

Gruyer, sm. grui-ié, justice in eyre, warden of

Gruyer, adj. m. grui-ié, belonging to a crane
;

(faucon —) hawk trained for the pui'suit of

the crane ; (faisan —) pheasant like a crane.

Gruyère, sm. grui-iè-r, Gruyère cheese ; Swiss
cheese. [nails.

Grypose, sf. gri-po-z, bending inwards of the
Guairo, inter}. ghè-rô, let him go (hunting term).

Guais (hareng;, sm. ha-rân-ghê, herring with-

out either roe or milt.

Guano» sm. gou-a-nO, guano, rich earth in Peru
for manuring land.

Gué, sm gtie, ford
;
(passer îa rivière à—)to ford

a river; (sonder le. —) to sound a business.

Guéable, adj. ghé-a-bl, fordable.

Guèbres, sm. pi. ghè-br, Guebers, fire-worship-

pers (of the ancient Persian religion).

Guède, sf. ou Pastel, sm. ghè-d, pas-tèl, woad,
pastel, a plant.

Guèder, va. gfiè-dé, to surfeit, gorge; (— une

étoffe) to dye stuff with woad or pastel.

Guécr, va. ghé-é, to ford
;
(— du linge"} to rinse

linen
;
(— un cheval) to water a horse in a river.

Guelfes, sm. pi. guèl-f, Guelphs, faction that
supported the Pope against the Emperors.

Guenille, sf. yliê-ni-i,* rag; tatter.

—s, pi. old clothes or furniture.

Guenillon, sm. ghè-ni-iôn,* little rag.

Guenipe, sf. ghè-ni-p, slut ; strumpet.
Guenon, sf. ghê-nûn, ajw, she monkey; (c'est

une —) she is a homely puss.

Guenuche, sf. guê-nu-sh, young she ape or

monkey
;

(c'est une — coiffée) slie is an ape
Guêpe, sf. ghè-p, wasp. [in petticoats.

Guêpier, sm. ghê-pié, wasp's hive or nest.

Guerdon, sm. ghèr-dôn, reward ; salary.

Guère, Guères, adv. ghè-r, but little; little;

not much, not very ; not long ; but few, very
few ; scarcely, hardly ; (il n'a — d'argent) he
has but little money ;

(il n'y a — que lui qui

puisse le faire) he is almost the only one who
can do it.

Guéret, sm. ghé-rè, fallow gronnd, field.

—s, pi. arable lands. [candlesticks.

Guéridon, sm. ghé-ri-dôn, round table ; stand for

Guérilla, sf. ghé-ril-la, guerilla (small army of

—, sm. guerilla-soldier. [insurgents).

Guérir, va. ^Aé-nV, to cure ; to heal; to remedy;
to undeceive

;
(— imparfaitement) to palliate

;

(^art de —) leech-craft
; (

pouvoir de —) heal-

ing art
;

(— une passion) to reclaim one
from a passion

;
(— la douleur de quelqu'un)

to mitigate one's grief; (— quelqu'un d'une

erreur) to free one from error.

—, vn. to amend, heal.

Se—, VT. to cure oneself, be cured, be healed
Guérison, st.ghé-ri-zôn, cure, healing; recovery;

(susceptible de —) sanable, curable.

Guérissable, adj. ghé-ri-sa-bl, curable, sanable,

that may be healed.
Guérite, sf. ghé-ri-t, sentry-box ; turret on the

top of a house.
Guerlandes, sf. pi. ghèr-lan-d, breast-hooks,

fore-hooks (in shipbuilding).

Guerre, sf. ghê-r, war, warfare, conflict
;
(cri de

—) war-whoop
;

(jgens de —) soldiers ;
(petite

—) plundering ;
(place de —) fortified town

;

(nom de —) borrowed name
;
(faire la — à

quelqu'un) to tease one
;
(faire la— à l'œil) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Groningue, gro-nïn-g, Groningen, a town and

province of Holland.
Grosswardin, gros-var-dtn, a town of Hungary.
Grotius, gro-si-us, a Dutch author. D. 1676.

Guadalquivir, goua-dal-qui-vir, a river of Spain-

Guadeloupe, goua-d-lou-p, one of the Antilles.

Guadiana, goua-di-a-na, a river of Spain.

Guay-trouin, ghè-trou-ïn, a French admiral.
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a mal ; d mâle ; é fée ; è fève ; ê fête ; ë je ; i il ; I ile ; o mol ; d môle ; ô mort ; u suc ; û sûr : ou jour

;

watch for an opportunity
; {faire bonne — à

quelqu'un) to deal fairly with one
;
{de bonne—

)

adv. fairly.

Guerrier, ière, adj . ghê-rié, iè-r, martial, warlike.

Guerrier, ière, smf. ghê-rié, iè-r, warrior.

Guerroyer, vn. gM-roa-ié, to make or wage war.
Guerroyeur, sm. ghê-roa-ieûr, warrior.

Guet, sm, ghê, watch ; watchman ; sentry
;

{maison du —) round house ;
{mot du —

)

watchword
;

{se donner le mot du —) to act in

concert.

Guet-fi-pens, sm. çM-tà-pân, amhush, ambus-
cade

;
{meurtre de —) wilful murder.

Guêtre, sf, ghê-tr, gaiter, spatterdash
;

{tirer

ses —s) to march off.

Guêtre, e, adj. ghê-tré, with gaiters on.

Se Guêtrer, vr. së-ghê-tré, to put on gaiters.

Guette, sf. ghè-t, support, like the half of St

Andrew's cross (among carpenters).

Guetter, va. ghè-té, to watch ; to wait for ; to

dog
;

{le voleur le guetta pendant deux heures)

the thief lay in wait for him two hours.
Guetteur, euse, smf. ghè-teûr, eû-z, spy ; foot-

pad that lies in wait.

Gueulard, sm, gheu-ldr, bawler, prater ; mouth
of a furnace, in brass or iron foundries.

Gueule, sf. gheu-l, mouth of an animal
;
glut-

tony
;

(— d'un sac, d'u7i four, d'une cruche)

the mouth of a bag, an oven, a pitcher
;

(

—

fraîche) a sharp-set person
;

(— droite) ogee,
doucin (in architecture) ; (— renversée) talon
(in architecture)

; {mots de—) smutty expres-
sions

;
{il est fort en —) he is a talkative fel-

low
;

(il n'a que de la —) he is all talk.

Gueule-de-loup, sf. gheu-1-dë-lou, mouth-flower
;

scarf (in shipbuilding) ; small window con-
fined within a larger one.

Gueulée, sf. gheu-lé, huge mouthful,
—s, pi. smutty words

;
{dire des—s) to speak

obscenely. [mouth.
Gueuler, vn. gheu-U, to bawl ; to clamour ; to

—, va, to take up (said of hounds seizing
their prey), [aldry).

Gueules, sm. gheu-l, gules, red colour (in her-
Gueulettes, sf. pi. gheu-U-t, small openings in
the nealing oven of glass manufactories.

Gueusaille, sf. gheû-zâ-i,* set of beggars ; can-
aille, scoundrels, rabble,

Gueusailler, vn. gheû-zd-ié,* to beg; to mump.
Gueusant, e, adj. gheû-zân, t, begging.
Gueuse, sf. gheû-z, pig iron ; cast pig

;
{être en

—) to be masked by the port (at billiards).

—, sf. beggar ; bad woman,
Gueuser, vn. gheû-zé, to beg ; to mump.
Gueuserie, sf. gheû-z-rî, poverty ; misery ; beg-
gary ; trash, riff-raff.

Gueuset, Gueusillon, sm. gheû-zè, gheû-zi-iôn,*

lump of unpurified iron.

Gueusette, sf. gheû-zèt, small mug used by
shoemakers.

Gueux, euse, adj. gliei), z, poor; beggarly,
—, euse, smf. beggar ; scoundrel

;
(— revH^i)

upstart, a beggar grown rich
;
{un tas de —

)

a pack of knaves,
Guhr, sm. gur, earth loaded with metals.
Gui, sm. ghi, mistletoe (a plant); main-boom

of a cutter or brig.

Guichet, sm. glii-shè, wicket; shutter.

Guichetier, sm. ghi-sh-tiê, turnkey ; doorkaeper
of a prison.

Guide, sm. ghi-d, guide ; leader; director.

—, sf. rein.

Guide-âne, sm. ghi-dd-n, directory; guide, bor-
ing-tool (in clockmaking).

Guideau, sm. ghi-dâ, a sort of net.
Guide-chaîne, sm. ghi-d-shê-n, piece connected
with the fuzee of a watch.

Guider, va. ghi-dé, to guide ; to lead ; to con-
duct; to steer; to helm.

Guidon, sm. ghi-dôn, standard ; standard-
bearer ; sight of fire-arras ; direct (said of
music at the end of a line); note of reference
(in writing).

Guignard, sm. ghi-gnar,* dotterel (a bird).

Guigne, sf. ghi-gn,* black or white heart cherry.
Guigneaux, sm, pi. ghi-gnô,* trimmers of a
chimney.

Guigner, vn. ghi-gné,* to leer; to peep, peer;
to have a design or an eye upon one.

Guignier, sm, ghi-gnié,* black or white heart
cherry-tree,

Guignole, sf, ghi-gno-l,* pedestal holding a pair
of scales.

Ghignolet, sm, ghi-no-U,* liquor made from
black heart cherries,

Guignon, sm. ghi-gnon,* ill luck
;
{jouer de —

,

être en —) to play with ill luck,

Guigue, sf. ghi-g, kind of hunting gig,

Guilboquet, sm. ghil-bo-kè, tool to trace paral-
lel lines (among cabinetmakers),

Guildille, sf. ghil-di-i* claw of a shell-fish that
serves for bait.

Guildive, sf. ghil-di-v, rum.
Guilée, sf. ghi-U, shower.
Guillage, sm. ghi-ia-j,* the fermentation of

newly brewed beer.
Guillante (bière) adj. 5iè-r ghi-idn-t, beer that

ferments,
Guillaume, sm. ghi-iô-m, rabbet-plane.
Guilledin, sm. ghi-i-dln,* English gelding, nag,

or ambler.
Guilledou (courir le), sm. cou-rir le ghi-i-dou,*

to frequent places of bad repute.
Guillemeter, va. ghi-i-më-té,* to mark a pas-

sage with inverted commas.
Guillemets, sm. pi. ghi-i-mê,* inverted commas,
marks of quotation. [beer).

Guiller, vn. ghi-ié,* to ferment (said of new
Guilleret, te, adj. ghi-i-rè, t,* sprightly

;
gay

;

{ouvrage ou habit —) slight work or clothing.
Guilleri, sm. ghi-i-ri,* chirping of sparrows.
Guillocher, va. ghi-io-shé,* to engine-turn ; to

wave, make waving lines by means of an
engine. [with an engine.

Guillochis, sm. ghi-io-sM,* waved work done
Guilloire, sf. ghi-ioa-r,* fermenting vat for beer.

Guillot, sm. ghi-io,* cheese-maggot.
Guillotine, sf. ghi-io-ti-n,* guillotine, an instru-

ment for beheading criminals.
Guillotiner, va, ghi-io-ti-^é,* to guillotine, be-

head, decapitate.
Guimauve, sf. ghi-^mô-v, marsh-mallow.
Guimaux, sm. pi. ghi-^nô, fields that are mowed

twice a-year. [Jew's harp.
Guimbarde, sf. gliîn-bar-d, sort of waggon

;

Guimpe, sf. ghln-p, inside chemisette, wimple.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Guébriant, ghé-bri-ân, a marslial of France.
G uerchin,^/iè7--sAm,Guercino,anItalian painter.
Guéret, ghé-rè, a French writer. Died 1G88.

Also a town of France.

Guernesey, ghèr-në-zé, Guernsey, an island off

the west coast of France.
Guibert, ghi-bèr, a French historian, D, 1124.

Guide (le) lë-ghi-d, Guido, an Italian painter.
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Guinche,sf. gkîn-sh, shoemaker's polishing tool.

Guindage, sm. ghïn-da-j, hoisting; (— d'un vais-

seau) lading or unlading of a ship.

Guindal, sm. ghin-dal, windlass.

Guindant, sm. ghïn-dân, the hoisting of a flag

on shipboard.
Guindé, sf. ghîn-d, small press used by woollen-

cloth nappers.
Guindé, e, adj. ghîn-dé, hoisted; starched, af-

fected ; {style —) fustian or bombastic style
;

{cet homme est toujours—) that man is always
stiff and starched.

Guinder, va. ghïn-dé, to hoist up (said of masts
and sails); to pull up, raise.

Se —, vr. to soar up ; to torture oneself.

Guinderesse, sf. ghln-dt-rè-s, top-rope for sway-
ing up the top-masts.

Guindoule, sf. ghin-dou-l, crane (a machine).
Guindre, sm. ghln-dr, silk-reel.

Guinée, sf. ghi-né, guinea (a coin); longcloth.
Guingans, sm. pi. ghîn-gân, ginghams.
Guingois, sm. ghin-god, crookedness

; {de —

)

adv. awry, crookedly
;
{avoir Vesprit de —) to

be cross-grained.
Guinguette, sf. ghïn-ghè-t, public-house out of
town ; tea-garden ; box ; small country-house.

Guinguin, sm. ghln-ghin, small part of a Mosaic
wooden floor. [vellum.

Guipé, sm. ghi-pé, small embroidery done on
Guiper, va. ghi-pé, to cover, whip about with

silk. [shipboard.
Guipon ou Guispon, sm. ghi-pon, mop used on
Guipoir, sm. ghi-poa-r, riband-manufacturer's
Guipure, sf. ghi-pû-r, vellum-lace. [tool.

Guirlande, sf. ghir-lân-d, garland ; coronal
;

crown of flowers ; wreath
; (— à bord d'un

vaisseau) fore-hook, breast-liook
;

(— du pre-
mier pont) lower deck breast-hook; (— du
/aux pon<) orlop deck hook; (— d'amarrage)
snacking of a seizing ; the last four are sea
expressions.

Guisarme, sf. ghi-zar-m, sort of hatchet.
Guise, sf. ghî-z, way ; fancy ; liking: humour;

{chacun vit à sa —) every one lives as he
likes

;
(en —) adv. like, as.

Guitare, sf. ghi-td-r, guitar.
Guitariste, sm. ghi-ta-ris-t, guitarist, guitar-

player, [building).
Guiterme, sf. ghi-tèr-m, prop, shore (in ship-
Guiton, Guidon, sm. ghi-ton, ghi-ddn, dog-
watch (naval term). [pitch.

Guitran, sf. ghi-trân, a sort of bitomeu or
Guivré, ghi-vré. See Vivre.
Gumène, sf. gu-mè-n, cable (in heraldry).
Gustatif (nerf), adj. nerf gus-ta-ti/, gustatorius
musculus.

Gustation, sf. gus-td-sidn, gustation, power of
distinguishing taste or savour.

Gutte, sf. gu-t. See Gomme-gutte.
Guttlers, Guttiftres, sm. pi. gu-tié, gu-ti-fè-r,

gummy or resinous plants that are hardened
by the air.

Guttural, e, adj. gut-tu-ral, guttural, from
the throat. [exercise.

Gymnase, sm. j'im-nd-z, gymnasium, place of
Gymnasiarque, sm. jim-na-zi-ar-k, gymna-

siarch, chief president or principal of a
gymnasium.

Gymnaste, sm. jim-nas-t, gymnastes, public
officers connected with a gymnasium.

Gymnastique, sf. jim-nas-ti-k, gymnastics, art

of exercising the body.
Gymnastique, &àj. jim-nas-ti-k, belonging to a
gymnasium.

Gymnique, sf. jim-ni-k, science of gymnastics.
Gymnique, &dj. jim-ni-k, gymnastic, belonging

to gymnastics.
Gymuopédie, sf, jim-no-pé-di, gymnopsedia,

religious Lacedemonian dance.
Gymnoptères, smf. adj. pi. jim-nop-ti-r, said of

insects having four naked wings.
Gymnosophiste, sm. jim-no-so-Jis-t, gymnoso-

phist, an Indian philosopher who walks
naked.

Gymnospèrme, adj. jim-nos-pèr^m, filled with
naked grain or corn.

Gynandrie, sf. ji-nan-drt, class of vegetables
having their stamens inserted into the pistil.

Gynécée, sm. ji-né-sé, gynecia, woman's apart-
ment.

Gynt'-cocratie, sf. ji-né-ko-kra-st, gynecocracy,
petticoat government.

GyncK;ocrati<iue, adj. ji-ni-ko-kra-ti-k, gyue-
cocratic, belonging to gj'necocracy.

Gynecosmes, sm. pi. ji-n-kos-m, Greek magis-
trates who enforced the sumptuary laws
relative to women. [botany).

Gynobase, sf. ji-no-ba-x, basis of a stem (in

Gypse, sm.jip-s, gypsum, parget, a stone with
which the finest plaster is made.

Gypseux, euse, adj. jip-seû, z, of the nature of

gypsum ; {goutte —se) stony or chalky gout.

Gyromancie, Gyromance, &Î. ji-ro-mân-si, ji-ro-

mân-s, gj-romancy, art of foretelling by
walking rouud.

Gyroselle, sf. ji-ro-sè-l, Virginia plant, each
leaf of which produces a stem with twelve
flowers.

Gyrovague, sm. ji-ro-va-g, a monk-errant.

H.
t All words in which h is aspirated have

an h in the figurative pronunciation.
II, sm. ash, eighth letter of the alphabet.
Ha! interj. Aa, ha! ho!
Habeas corpus, sm. a-bé-as kôr-pus, habeas

corpus, right of bringing on one's trial.

Habile, adj. a-bi-l, able ; fit, qualified ; clever
;

ingenious; skilful; learned; diligent; active.

Habilement, adv. a-bi-l^mûn, skilfully ; clever-

ly; actively. [knowledge.
Habileté, sf. a-bi-1-té, ability; skill; parts;
llabilissime, adj. a-ài-li-si-m, very able, skil-

ful, or learned.
Habilitation, sf. a-bi-li-td-sidn, habilitation,

qualification (in law).

Habilité, sf. a-bi-li-té, ability, faculty, power
(in law)

;
(— à hériter) qualification for in-

heriting.
Habiliter, va. a-bi-li-té, to habilitate, qualify,

or capacitate for inheriting (in law).

Habillage, sm. a-bi-ia-j,* dressing of meat,
game, &c.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Guntoor, gôn-tôr, a town of Ilindostan.
Guntzbourg, gonz-bour, a town of Swabia,
Gurief, gu-rièf, a town of Russia.
Gusman, gus-man, a Spanish historian.

Gustave III., gus-ta-v tro-d, Gustavus III
king of Sweden. Died 1792.

Guttemberg, gut-t'm-bèrg, a German printer.

Guyton, ghi-ton, a French chemist. D. 1815.
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Habillement, &m.. a-bi-i-mân* apparel; clothes;
dress; attire; (— de tête) head-piece of a
suit of armour.

Habiller, va. a-bi-ié* to dress ; to clothe ; to

attire
;

(— quelqu'un) to help one to dress,

or order a suit of clothes for one
;

(— une
faute) to palliate a fault

;
(— un veau) to flay

a calf; (— un lapin) to skin a rabbit
;

(— de
la volaille) to draw fowls

;
(^— une perdrix) to

truss a partridge
;

(— du poisson) to gut and
scale fish.

S' —, vr. to dress oneself, to rig oneself out.

Habilleur, sm. a-bi-ieûr* skin-dresser.
Habit, sm. a-hi, suit of clothes, coat; garb;

dress
;

(— de deuil) mourning clothes
;

(

—

d'ordonnance) regimentals, uniform; {pren-
dre V—) to become a monk or nun. [able

Habitable, adj. a-hi-ta-hl, habitable, inhabit-
Habitacle, sm. a-bi-ta-M, habitation ; binnacle,

bittacle.

Habitant, sm. a-bi-tân, inhabitant; citizen;
burgess; person.

Habitant, e, âàj. a-bi-tân, t, inhabiting; living,
dwelling.

Habitation, sf. a-M-tâ-siôn, habitation ; house
;

abode ; colony, plantation
;
{avoir —) to co-

habit (in law).

Habiter, va. a-bi-té, to inhabit; to live; to

dwell ; to lodge.
Habitude, sf. a-bi-tu-d, habit ; custom ; usage

;

acquaintance
;

(— du corps) temper or con-
stitution of the body; {se faire une — de) to

be accustomed to, be in the habit of.

Habitué, sm. a-bi-tu-é, frequenter.
Habituel, le, adj . a-bi-tu-èl, habitual, customary.
Habituellement, adv. a-JÂ-tuè-ï-mân, habitu-

ally; customarily.
Habituer, va. a-bi-tu-é, to habituate ; to accus-
tom

;
(— les jeunes gens à la fatigue) to inure

young men to fatigue.
Se —, vr. to accustom oneself to ; to settle
in a place.

Habler, vn. M-bU, to speak much and ostenta-
tiously ; to brag ; to crack ; to romance.

Hâblerie, sf. hâ-blë-rî, speaking much and
ostentatiously; romancing; bragging.

Hâbleur, euse, smf. hd-bleur, eâ-z, one who
speaks much and ostentatiously ; romancer

;

liar. [battle-axe.
Hache, sf. hash, axe, hatchet; (— d'armes)
Hache-baché, e, adj. ha-sh-ba-shé, embroidered
with long hair.

Hache-paille, sm. ha-sh-pa-i,* chaff-cutting
machine.

Hacher, va. ha-shé, to hash; to mince; to
hack and hew ; to hatch (among engravers)

;

{le régiment s'estfait— en pièces) the regimeut
kept its ground until it was cut to pieces.

Hachereau, Hachot, sm. ha-sh^rô, ha-sho, little

hatchet.
Hachette, sf. ha-shh-t, small axe, hatchet.
Hachis, sm. ha-shi, hash, minced meat.
Haclioir, sm. ha-shoar, chopping-boai'd. [reau.
Hachot, sm. ha-sho, little liatcliet. See Hache-
Hachure, sf. ha-shû-r, hatching, cross lines (in

engraving)
; {faire des —s) to hatch.

Hagard, e, adj. Aa-(7<îr,<^, haggard; wild; fero-

cious
;
{air —) savage look.

Hagiographe, sm. a-ji-o-gra-f, hagiographer, a
writer of sacred books.

Hagiographe, adj. a-ji-o-gra-f, hagiographie,
relating to sacred books.

Hagiographie, sf. a-ji-o-gra-fi, hagiography,
sacred writing.

Hagiologique, adj. a-ji-o-lo-ji-k, hagiological,

concerning sacred things.
Haha, sm. ha-ha, haha, opening in a garden-
wall for a ditch. [hunting) !

Hahé ! ha-hé, ware there (a cry to stop dogs in

Hai ! interj. hè, hey ! hoy i

Haie, sf. hê, hedge, fence
; ( - vive) quickset

hedge
;

(— morte) fence of branches
;

(— à
hauteur d'appui) breast-high hedge; {être en
—) to line the road or street.

Haïe, interj. ha-t, gee-ho (carter's cry)
;

(— au
bout) adv. something over and above.

Haillon, sm. ^tï-îôn,* rag, tatter; (e«—s) ragged.
Haim, sm. hln, large hook for fishing.

Haine, sf. fte-n, hatred ; ill-will, spite
;
grudge;

abhorrence, hate
;

{avoir en —) to hate
;

{avoir de la —) to have a hatred against;
{encourir la — dé) to draw down the hatred
of; {en —) adv. out of spite, through resent-
ment, [ous.

Haineux, euse, adj. Jiè-neû, z, hateful; malici-

Haïr, va. ha-ir, to hate; to detest; to abhor;
to have a repugnance; {en vouloir à —) to

have a spite or ill-will against.
Haire, sf. hè-r, haircloth, hair-shirt, sackcloth.
Haïssable, adj. ha-i-sa-bl, hateful; odious;

detestable.

Halage, sm. ha-la-j, towage, drawing a ship;
{chemin de —) road used for tracking boats.

Halbran, sm. hal-bran, young wild duck, teal.

Halbrené, e, adj. hal-bré-né, fatigued ; in a sad
pickle ; rough feathered (said of birds).

Halbrener, va. hal-brè-né, to hunt young wild
ducks.

Hâle, sm. hd-l, sun-burning; drying wind.
Hâlé, e, adj. hû-lé, sun-burnt; of a tawny
complexion.

Hale-bouline, sm. ha-l-bou-li-n, a raw and un-
skilful seaman.

Haleine, sf. a-Zè-w, breath ; wind ; respiration :

(— de vent) breeze, gentle gale
;
{courte —

)

shortness of breath
;

{tout d'une —) at one
stretch; {ouvrage de longue—) a long-winded
piece of work; {à perte d'—) till out of

breath, without end
;

{en —) adv. in exer-
cise, in play, at bay.

Halenée, sf. a-lé-né, breathing, whiff.

Halener, va. a-lé-né, to smell one's breath; to

get scent of (said of dogs)
; (— quelqu'un) to

find out a person's weak side.

Haler, va. ha-lé, to draw with a rope
;

(— un
bateau) to tow a boat

;
(— les chiens) to set

dogs upon one
;

(— le vent) to haul the wind.
Haler, va. hâ-lé, to tan, make tawny.

Se —, vr. to be sun-burnt. [panting.
Haletant, e, adj. ha-1-tân, t, out of breath,
Haleter, vn. ha-1-té, to pant ; to breathe short.

Haleur, sm. ha-leur, one who hauls or draws
a boat.

Halin, sm. ha-lin, rope used to draw up nets.

Halituenx, euse, adj. ha-li-tu-eû, z, exhaling a
light vapour.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Habert, ha-bèr, a French poet. Died 1655.

Hachette, ha-shè-t, a Fjench heroine. D. 1742.

Hacquet, ha-kè, a French naturalist. D. 1815.

Haguftuau, ha-g-n6, a town of France.

Haillan, ha-iàn,* a French historian. D. 1610.

Hainaut, hè-nô, Hainault, a province o(

Belgium.
Haller, ha-îèr, a Swiss physician. Died 1777.
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Hallage, sm. ka-la-j, market-duty, toll.

Uallali, iuterj. ha-la-li, whoop, mort (a cry
nsed in stag-hunting).

Halle, sf. ha-l, market, market-hall; plate-

glass foundry
;
{langage des—s) Billingsgate.

Hallebarde, sf. ha-l-bar-il, halberd, sort of spear.

Hallebardier, sm. ha-l-bar-<iié, halberdier.
Hallebreda, smf. ha-Ubrc-da, lubberly fellow;

tall ungainly woman.
Hallecrùt, sf. a-l-krè, corselet.

Hallecroc, sm. ha-l-kro, large hook to draw fish.

Haller, sm. hor-lèr, a fruit-bearing plant from
the Cape of Good Iloptî.

Rallier, sm. ha-lié, thicket ; thick bush ; keeper
of a hall; hall-merchant.

Hallucination, sf. haNu-si-nd-siôn, hallucina-
tion, defect in sight or judgment.

Halo, sm. ha-lo, halo, luminous circle round
the sun IT the inniin. [snlt»^.

Halographie, sf.

Halologic, sf. A'/

Haloir, sm. /<«-/./

Halot, sm. /la-lo, mhiiit-liMli-.

Halotechiiie (^h llahirgie, sf. tia-lo-tèk-nt, ha-
lur-ji, haliitcchnia, the part of chemistry
which treats of salts.

Halte, sf. hal-t, halt ; refreshment taken by
soldiers haltiiiir "11 fhoir route; rest; {/aire

—)to halt; {I.. . halt! QuUte4a!)
stop! silence! hat!

Hamac, sm. /</t-?/ k.

Hamade, llann' tic. bf. a-ma-d, a-rni-d, sort of
fesse (in lioraldry). [wood-nympli.

Hamadrjade, sf. a-ma-dri-a-d, hamadryad,
llamanthus, llamagogue, sm. a-nidn-tii, a-^ui-

go-g, blood-flower.
Hameau, sm. ha-mô, hamlet.
Hameçon, sm. a-m-aon, hook, fish-hook, bait.

Hameçonné, e, adj. a-m-so-né, hook-like (in

botany).
Hamëe, sf.Ai-wjt?, handle of the -im.

Hampe, sf. Mn-p, statldf a h of
a brush; part of tin; lungs ; rl)a-

ceous stalk, without leaves, Lcaiiuy lluwers
and fruit.

Han, sm. hrnt. sort of caravansary, or inn to
ri

.

1 1 s ; heave (of a workman strik-
il:- MNV).

Haii:i
(^j, goblet.

Hanche, si. Uan-sh, hip, haunch; larboard or
starboard quarter of a ship.

Hanebane, Ilenebane, sm. a-^-ba-n, è-n-ba-n.

See Jusquiame. [shed.
Hangar, sm. hun-gar, cart-house, coach-house;
Hanneton, sm. ha-n-tûn, May-bug, cockchafer.
Hanouards, sm. pi. a-nou-ar, sworn salt-porters.
Hanovrien, ne, adj. a-no-vri-in, è-n, Hanover-

ian, relating to Hanover.
Hansard, sm. fiûnsar, kind of saw.
Hanscrit, Sanskret, Shandscrit, sm. hâns-lcri,

sâns-krè, s/iûns-kri, Sanscrit, the ancient lan-
guage of India.

Hanse ou Hanse Teutonîque, sf. hûns, hân-s
teu-to^i-k, Hanse-Towns, an association of
certain German towns.

Hanséatiqne, adj. hân-sé-a-tî-k, Hanseatic.
Hansière, sf. hân-siè-r, baiser, hawser, a rope
used to bringboats in contact with each other.

Hanter, vn. hân-té, to haunt, resort to ; to fre-
quent, visit often

; (— en bon lieu) to keep
creditable company.

Hantise, sf. hdn-ti-z, keeping company with
;

haunting; connexion.
Happe, sm. ha-p, piece of iron at the end of an

axle-tree ; kind of cramp-iron.
Happe-chair, sm. ha-p-shè-r, bailiff

j
police-

otiicer.

Happclourde, sf. ha-p-lour-d, false diamond
;

silly fellow, empty fop ; hackney horse.
Happer, va. ha-pé, to snap ; to catch ; to snatch

(said chietly of dogs).
Haqucnce, sf. ha-k-nl, pad, ambling nag; {la— dea cordeliera) staff.

llaqnet, sm. ha-ki, dray.
1! i.ha-k-tiéfànym&n.
I > iin-ra-in, resinous tree prodocing

il ara gum.
; speech ; ora-
I'UHe aux —s)

U.irai:.

to ni.

Uaran;^
preaclur; inc. s^,aIlt talker.

Haras, sm. Aa-rd, stud, breed of horses ; large
parrot.

Harassement, sm. ha-ra-a-mSn, wearinc.-s. ta-

tigrue. [wr.n\.
Harasser, va. ha-rasi, to harass; to tin ; i

Harassier, sm. ha-rasié, keeper of a stud of

Haraux, ha-rô. &e Haro. [horses.

Harceler, va. Aar-aè-^', to toaso; to vex; to

torment; (

—

Uatt n- the enemy.
Hard, sm. har, iron

i
fien the skin

from which kid gl. if.

Harde, sf har-d, herd of fallow deer.

—s, pi. attire ; clothes ; luggage.
Hardees, sf. pi. ftar-dé, branches broken by

fallow deer.
Harder, va. har-dé, to leash dogs foar and four,

or six and six.

Harderie, sf. har-il?.-r{, calx of iron and sulphui
used by enamellcrs.

Hardi, e, adj. har-di, hoU, dariiijr, bravo, cour-
ageous; impudent rand.

Hardiesse, sf. har- >s; courage;
confidence; darin Imess; gran-
deur; {avoir la — dc jMrUf) to have the pre-
sumption to speak.

Hardilliers, sm. pi. ar-di-it," iron pins for up-
right looms.

Hardiment, adv. har-di'tnun, boldly ; daringly ;

fearlessly.

Harem, sm. ha-^èm, harem.
Hareng, sm. Aa-rân, herring ; (— blanc ou frais)

fresh herring; (— salé) pickled herring; (

—

saur ou aauret) red herring; {la caque sent

toujours le—) a bad education goes through
life.

Harengaison, sf. Jut-ran-ghS-zHn, herring-tinie.

Harengère, sf. horrân-jè^, fish-woman ; scold.

See Poissarde.
Harengerie, sf. hor-ran-j^i, herring-market.
Harenguière, sf. ha-rân-ghiè-r, sort of fishing-

net, [peevish; surly.

Hargneux,euse, &ài.har-gmû, «,» morose ; cross.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hamadan, ha-ma-dân, a town of Persia.
Hambourg, hûn-bour, Ilamburg, a German city.

Hamel, ha-mèl, a French Jesuit, author of
several works. Died 1729.

Hampden,Aân;>-<ft^n,an English patriot. D.1643.

Handel, hân-dèl, a German musical composer.

Hardi, har-di, a French dramatist. D. 1630.

Hardion, har-di-ôn, a French writer. D. 1766.
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Haricot, sm. ha-ri-ho, kidney-bean ; haricot, a
ste-w of mutton and turnips

;
(

—

s verts)

French beans.
Haridelle, sf. ha^i-dè-l, jade ; hack.
Harmale, sf. a7--ma-l, harmala, kind of rue (a

plant).

Harmonica, sm. ar-mo-ni-ha, harmonica, musi-
cal glasses.

Harmonie, sf. ar-mo-ni, harmony ; union ; con-
cord ; due proportion or symmetry.

Harmonieusement, adv. ar-mo-ni-eû-z-mân,
harmoniously ; musically.

Harmonieux, euse, adj. ar-mo^i-eû, z, harmoni-
ous; melodious; sweet, agreeable.

Harmonique, adj. ar-mo-ni-Tc, harmonical (in

mathematics)
;
{sons —s) harmonic sounds.

Harmoniquement, adv. ar-mo-ni-k-mdn, har-
monically.

Harmoniste, sm. ar-mo^is-t, harmonist, one
who accompanies music, or understands the
science of harmony. [monochord.

Harmonomètre, sm. ar-mo-no-mè-tr, a kind of
Harmophane, adj. ar-mo-fâ-n) having trans-
parent angles (said of crystals).

Harnachement, sm. har-na-sh-man, harnessing
;

harness.
Harnacher, va. har-na-shé, to harness.
Harnacheur, sm. har-na-sheûr, harness-maker.
Harnais, sm. har-nê, armour ; harness ; horse
trappings ; dray

;
{cheval de —) draught

horse
;
{s^échauffer dans son—) to speak with

great warmth
;
{blanchir sous le —) to be an

old soldier.

Haro, sm. haro, hue and cry; {criei sur quel-

qu'un) to laugh loudly at one, or blame one.

Harpagon, sm. ar-pa-gon, miser.
Se Harpailler, vr. se har-pâ-ié,* to scuffle ; to

grapple, seize each other.
Harpe, sf. har-p, harp; jutting stone; lyra

;

{pincer de la —) to play upon the harp.
Harpe, e, adj. har-pé, like a harp (in riding);

{lévrier Men —) well-shaped greyhound.
Harpeau, sm. har-pô, grappling-iron (naval

term).

Harper, va. har-pé, to gripe ; to grapple, seize
each other ; to harp (in riding, said of a horse
when raising one of his hind legs above the
other).

Harpie, sf. har-pi, harpy ; scold, shrew.
Harpin, sm. har-pin, boat-hook.
Harpiste, sm. har-pis-t, harpist, harper.
Harpon, sm. har-pdn, harpoon

;
grapple ; sharp

cutting-hook used for boarding ; hand-saw.
Harponner, xai.har-po-né,io harpoon ; to grapple.
Harponneur, sm. har-po-neùr, harpooner.
Hart, sf. hûr, band of a fagot ; halter, rope

;
{il

sent la —) he looks like a rascal.

Harviau, sm. ar-viC, rope to iix large nets.

Haruspice, sm. a-rus-pi-s. See Aruspice.
Hasard, sm. ïia-zâr, hazard ; chance ; danger

;

risk
;
{chose de—) a second-hand thing

;
{par-

ler au —) to speak at random
;
{s'exposer au

—) to expose one's Ijfe
; {à tout —) adv. at

all events, let the worst come to the worst
;

{par —) by chance, accidentally.

Hasarder, va. ha-zar-dé, to hazard; to risk; to

undertake.
Se —, vr. to venture or expose oneself.

Hasardeusement, adv. ha-zar-deû-z^mân, haz-
ardously, by chance.

Hasardeux, euse, adj. ha-zar-deû, z, hazardous,
dangerous, venturous ; bold.

Hase, sf. hâ-z, doe-hare, doe-rabbit.

Hast, sm. ast, staff; haft, spear.

Hastaire, sm. as-tè-r, spearman, a Roman sol-

dier who carried a haft or spear.

Haste, e, adj. as-té, hastated, having a leaf like

the head of a halberd (in botany).
Hâte, sf. fiâ-t, haste ; speed ; hurry

; {à la —)

adv. in haste. [skewer.
Hatelet, sm. ha-t-lè, small wooden or metal
Hatelette, sf. ha-t-lè-t, slice of sweetbread,

liver, &c., broiled on a skewer.
Hâter, va. hâ-té, to haste, hasten; to forward;

to accelerate ; to quicken
;

(— son départ) to

hurry one's departure
;

(— le pas) to mend
Se —, vr. to make haste. [one's pace.

Hutereau, sm. hâ-t-rô, slices of liver sprinkled
with pepper and parsley.

Hâteur, sm. hâ-teûr, overseer; meat cooked in
the royal kitchens ; foreman or overseer of

Hâtiei*, sm. hd-tié, spit-rack, [masons.
Hâtif, ive, adj. hd-tif, i-v, hasty; early; pre-
mature; {pois —s) early pease; {esprit —

)

precocious talent. [called green chisel.

Hâtiveau, sm. hâ-ti-vâ, a sort of hasty pear
Hâtivement, adv. hâ-ti-v-mân, forwardly ; early.

Hâtiveté, sf. hâ-ti-v^é, forwardness.
nature, sf. hd-tû-r, nail with a hook to fix bolts.

Haubaner, va. hô-ha-né, to fasten the stay of a
gin to a stake (in rigging).

Haubans, sm. pi. ho -ban, shrouds, rigging;
{grands —s) main-shrouds

;
(

—

s de mizaine)

fore-shrouds
;
(

—

s c^'ar<mora)mizzen-shrouds"
(

—

s de beaupré) bowsprit-shrouds.
Haubelonne, sf. ô-b-lo^, best Dutch cheese.
Haubergeon, sm. hô-bèr-jôn, habergeon, a small

coat of mail
;
{maille à maille se fait le —

)

little strokes fell great oaks.
Haubert, sm. hô-bèr, hauberk, coat of mail;

{fief de —) a tenure by knight's service.

Hausse, sf. hô-s, lift ; rise in the stocks.
Hausse-col, sm. hô-s-hol, gorget, neck-piece
worn by officers.

Haussement, sm. hô-s-mân, raising, lifting up
;

rise (said of the stocks)
;

(— d'épaules) shrug.
Ilausse-pied, sm. ho- s -pie, net for catching

wolves.
Hausser, va. hô-sé, to raise ; to lift, hold up ; to
heave up

;
(— la voix) to raise one's voice;

(— la monnaie) to raise the price of coin ; (

—

les épaules) to shrug the shoulders
;
(— les

impôts) to increase the taxes
;

(— un soidier)

to underlay a shoe
;

(— le coude) to drink,

tipple; (— le cœur) to encourage; (— un
vaisseau) to outsail a ship,

vn. to rise, swell ; {les actions haussent) the
stocks rise

;
{la rivière hausse) the river swells.

Se —, vr. to stand a tip-toe; {le temps se

hausse) it clears up.
Haussier, sm. hô-sié, stock-jobber.
Ilaussière, sm. hô-sîè-r. See Aussière.
Haussoir, sf. ho - soar, shifting board of a

sluice.

Haut, sm. hâ, height; elevation; altitude

ridge
;

(— d'une rue) upper end of a street

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Harfleur, har-fleur, a seaport of France.
Harlem, har-lèm, Haarlem, a town of Holland.
Haro, hn-ro, a town of Spain.
Harpe (la), la-har-p, a French critic. D. 1803.

Hartman, hart-vmn, a German theologian,
Hartz, hartz, mountains of Germany.
Hatvan, hat-van, a town of Hungary,
llaudiquer, hô-di-ké, a French philosopher.
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(— du pavé) the wall
;
(— d'une page) top of a

page ;

'— d'une rivière) head of a river
;

(

—

s

d'un vaisseau) upper works of a vessel
;
{tom^

her de son —) to be amazed, surprised.
Haut, e, adj. ho, t, high ; tall ; lofty ; eminent ;

sublime
;
proud ; haughty

; (— bout) upper
end; (— lihin) Upper Kliinc; (— clergé)

dignified clergy
;

(— mal) falling sickness
;

(— appareil) high apparatus (in surgery)
;

(

—

e Allemagne) Upper Germany
; (

—

e

estime) great esteem ; (

—

e marée) spring-
tide; (—e mer^ the offing; (—c yusticc) high
jurisdiction; (—a /aiia) mighty deeds

;
(—«»

sciences) higher sciences; {la Chambre —e)

Upper House, House of Lords
; {bois de —e

futaie;) wood of lofty trees; {homme — en
couleur) fresh-coloured man

;
{cadet de —

appétit) sharp-set lad
; ( ce chien chasse de—

vent) that dog hunts against the wind.
Haut, adv. ho, high; {parler —) to speak

loud
;
{chanter —) to sing loud

;
(en—) above,

up; {par — et par bas) upwards and down-
wards; {/aire — le pied) to scamper away;
{regarder quelqu'un de— en bas) to look upon
one with contempt.

Haut-à-bas, sm. hô-ta-bâ, pedler.

Haut-à-haut, sm. hô-ta-hô, halloo, soho (hun-
ter's cry).

Hautain, e, adj. hû-tln, è-n, haughty; proud;
insolent.

Haatainemcnt, adv. hô-tè-n-mân, proudly;
haughtily.

Hautbois, sm. hô-bod, hautboy; lofty trees;

{jouer du —) to play the hautboy.
Haut-bord, sm. hô-bor, man of war, large ship.

Haut-de-casse, sm.h6-d-ka-s, upper case (among
printers).

Haut-de-chausse, sm. hô-d-shô-s, breeches;
small-clothes.

Haute-contre, sf. hô-t-kôn-tr, counter-tenor.
Haute-lice, sf. hd-t-li-s, tapestry, hangings

;

{métier pour la —) upright loom.
Haute-licier, sm. hô-t-li-sié, worker at an up-

right loom.
Haute-lutte, sf. hô-t-lu-t, authority

;
{emporter

quelque chose de —) to carry a thing by main
force.

Hautement, adv. W-t-mân, haughtily; openly;
boldly; stoutly.

Haute-paye, sf. hô-t-pë-f, high pay, full pay.
Hautesse, sf. hô-tè-s, highness (a title of rank).
Haute-taille, sf. hô-t-tâ-i,* upper tenor.
Hauteur, sf. hô-teûr, height; eminence; hil-

lock ; haughtiness
;
pride

;
greatness ; alti-

tude
;
{de — naturelle) as large as life

;
{dix

pieds de —) ten feet high
;

(— de la quille ou
des sabords) depth of the keel or the gun-
ports

;
(— de bataillon) depth of a battiilion

;

{prendre —) to take observations from the
sun's meridian altitude; {parler avec —) to
speak arrogantly

;
{être à la — d'une He) to

be off an island. [pilot.

Hauturier, sm. hô-tu-rié, sea-pilot; expert
Havage, sm. ha-va-j. See Avage.
Hâve, adj. hd-v, pale; ghastly

; {figure—) wan,
emaciated face.

Havenet, Haveueau, sm. ha-v-nè, hao^ô, sort
of fishing-net with a hook.

Haveron, sm. ha-v-rdn, wild oats.

Havet, sm. ha-vè, kind of liook employed for
various purposes (in metallurgy).

Havir, va. ha-vir, to scorch.
—, vn. to be scorched.

Havre, sm. hd-vr, haven, harbour; port.

Havresac, sm. ha-vre-sak, knapsack.
Hayon, sm. ha-ion, stand for candles, in the
shape of a pyramid.

Hé ! interj. hé, eh ! ho ! soho ! (— bien!) well !

Heaume, sm. h6-m, helmet (in hemldry) ; bar
of a helmet.

Hebdomadaire, adj. ib-do-ma-dè-r, weekly.
Hebdomadier, sm. èb-do-ma-dié, the priest on
duty during the week.

Héberge de palais, sf é-bèr-j dé parlé, height
of a building (in law).

Héberger, va. i-bèr-jé, to harbour; to lodge,
receive at home.

Hébété, e, smf. é-bé-té, dunce; simpleton.
Hébété, e, adj. é-bé-té, dull, stupid; besotted.
Hébéter, va. é-bé-té, to stupify ; to dull, make

dull ; to besot.

Hébichet, sm. é-bi-shè, reed-sieve.
Hébraïque, adj. é-bra-i-k, Hebraic, Hebrew.
Uébraïsant, sm. é-bra-i-sân, Hebraist, a person
learned in the Hebrew language.

Hébraïsme, sm. é-bra-iz-m, Hebraism, idioma-
tic language of the Hebrews.

Hébreu, sm. é-breu, Hebrew ; Hebrew tongue.
—, adj. Jewish, Hebrew, Hebraic.

Hec, sm. ^^Jk, part of a wine-press.
Hécatombe, sf. é-ka-tûn-b, hecatomb, a sacrifice

of a hundred victims.
Hécatomphonie, sf. é-ka-tôn-fo-nf, heca torn-

phony, a sacrifice after having killed a hun
dred enemies.

Heche, sf. hè-sk, sort of ladder on the side of

a cart.

Hectare, sm. èk-ta-r, hectare (a French mea-
sure) ; two acres.

Ilecto, tk-to, prefixed to the name of a French
measure or weight, to denote that it is mul-
tiplied by one hundred.

Hectogramme, sm. èk-to-gra^m, a hundred
grammes.

Hectolitre, sm. èk-to-li-tr, a hundred litres.

Hectomètre, sm. èk-to-mè-tr, a hundred metres.
Hédéré,adj.^-</d-ré, hederaceous, producing ivy.

Hédj-pnoïs, sm. é-dip-no-is, hedypnoi.s, a plant.
Hédysarum, sm. é-di-za-^om, French honey-

suckle.

Hégire, sf. é-j'i-r, hegira, flight of Mahomet.
Heiduque, sm. é-du-k, a Hungarian foot-soldier.

Hein, interj. hin, hey.
Hélas! interj. é-ld-s, alas! ah! {il fit de

graiuis—) sm. he made heavy complaints.
Héler, va. hé-lé, to hail a ship.

Hélianthe, sf. hé-li-ân-t, sun-tlower.
Hélianthtme, sm. Herbe d'or ou Hysope de ga-

rigue, sf. ké-li-ân-té-m, èr-b-dôr, i-zo-p dé ga-
ri-g, sun-rose ; dwarf sun-flower.

Héliaque, adj. é-li-a-k, heliacal, entering or

quitting the sun's rays (said of the stars)
;

{sacrifices —s) heliaca, sacrifices to the sun.

Héliastes, sm. pi. é-li-as-t, heliastes, members
of a college of justice at Athens.

Hélice, sf. é-U-s, helix, spiral line (in geometry).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Haydn, ha-î-dèn, a distinguished German mu-

sical composer. Died 1809.
i i<*ye i^la;, ca-ue, I'lie Hague, a town of Holland.

Hazebrouck, az-brouk, a town of France.

Hedwig, hèdrvig, a Hungarian botanist. D. 1799-

Heister, hès-tèr, a German naturalist. D. 1758*

Le Havre, or Havre de Grâce, hdrvr-dé-grâ-a,

a seaport of France.
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llélicoïde, adj. é-li-ko-i-d, helicoid, resembling
a spiral line.

Helicon, sm. é-li-hôn, Helicon, a famous moun-
tain in Bœotia.

Hélinjjue, sf. é-lin-g, strop or strap, among rope-
makers.

Iléliocentrique, adj. é-li-o-sân-tri-h, heliocen-
tric, seen from the centre of the sun.

Héliocomète, sf. é-li-o-ko-mè-t, light from the
setting sun like the tail of a comet.

Héliomètre, sm. é-li-o-^nè-tr, helionieter, an in-

strument to measure the diameter of the
stars.

Helioscope, sm. é-li-os-ko-p, helioscope, a sort

of telescope with coloured glass to enable a
person to look at the sun without offending
the eye.

Héliostate, sm. é-lî-os-ta-t, philosophical in-

strument made to throw a ray of light on
obscure places.

Héliotrope, sm. é-li-o-tro-p, heliotrope or sun-
flower ; wartwort (a plant) ; blood-stone

;

{plantes—s) plants that turn towards the sun.
Helladonices, Helladoniques, sm. pi. èl-la-do-

ni-Sf èl-la-do-ni-k, officers who presided at
the Olympic games.

Hellènes, sm. pi. èl-lè-n, Hellenes, Greeks.
Hellénique, adj. èl-lé-ni-h, Hellenic, connected
with Greece.

Hellénisme, sm. èl-lé-nis^n, Hellenism, Greek
construction.

Helléniste, sm. èl-U-nis-t, Hellenist ; Grecian
;

Greek scholar.
Helminthes, sm. pi. èl-mîn-t, intestinal worms.
Helminthique, sm. èl-mîn-ti-Jc, helminthagogue,

cure for intestinal worms.
Helminthologie, sf. èUmln-to-lo-jî, treatise on

intestinal worms.
Helmiuthologiste, sm. èl-mln-to-lo-jîs-t, one ac-

quainted with the nature of intestinal worms.
Hélose, sf. é-lo-z, helosis, a disease of the

eyelids.

Helvétique, adj. èUvé-ti-k, Helvetic, Swiss.
Helxine, sf. èlk-si-n. See Pariétaire,
Helxine-cissampelos, sf. èlk-si-n- si- sân-p-lô.

See Liseron.
Hem ! interj. hern, hem !

Héma, é-ma, particle signifying blood.
Hémagogue, sm. é-ma-go-g, hemagogue.
Hémaphobe, adj. é-ma-fo-b, horrified at the

sight of blood. [blood.
—, sm. one whO' cannot bear the sight of

Hémastatique, sf. é-mas-ta-ti-k, hemastatics,
the science of the weight or equilibrium of
the blood.

Hématèse, sf. é-^ia-tè-z, vomiting of blood.
Hématine, sf. é-ma-ti-n, hematine, the colour-
ing principle of logwood.

Hématite, sf. é-ma-ti-t, hematites, precious
stones of a blood colour.

Hematocele, sf. é-ma-to-sè-l, hematocele, hernia
caused by extravasated blood.

Hématoïde, adj. é-ma-to-i-d, of a blood-colour.
Hématologie, sf. é-nia-to-lo-Jî, treatise on blood.
Hématose, sf. é-ma-to-z, hematosis, action by
which the chyle is converted into blood.

Hématurie, sf. é-ma-tu-rt, emission of blood.
Héméralopie, sf. é-mé-ra-lo-pî, an affection of

the eye rendering a strong light necessary
for the discernment of objects.

Héméropathie, sf. é-mé-ro-pa-tî, efflorescence

lasting for one day only.
Hémérocale, sf. é-mé-ro-ka-l, day-lily, asphodel.
Hémi, é-mi, particle signifying lialf.

Hémicycle, sm. é-oni-si-kl, hémicycle, half a
circle.

Hémine, sf. é-mi-n, hemina, a Roman half-pint.

Hémionite, Emionite, sf. é-mi-o-7ii-t, hemioni-
tes, moon-fern.

Hémiopie, sf. é-mi-o-pi, hemiopsia, a disease of
the eyes under which a person sees only
the half of an object.

Hémiplégie, Hemiplexie, sf. é-mi-plé-Jî, é^mi'

plèk-st, hemiplegy, hemiplexia, palsy affect-

ing one side of tlie body.
Hémiptère, adj. é-mip-tè-r, hemipterous, having

the wings half covered (said of insects).

Hémisphère, sm. é-mis-J'è-i; hemisphere, half
of a globe. [cal.

Hémisphérique, adj. é-mis-fé-ri-k, hemispheri-
Hémisphéroïde, sm, adj. é-mis-fé-ro-i-d, hemis-

pheroid, shaped like the half of a globe.
Hémistiche, sm. é-mis-ti-sh, hemistich, a half-

verse, [fever.

Hémi-tritée, sf. é-mi -tri-té, an intermittent
Hémophobe, Hémophobie, adj. é-mo-fo-b, é-mo-

fo-hî. See Hémaphobe.
Hémoptyque, adj. é-mop-ti-k, afflicted with a

spitting of blood. [ting of blood.
Hémoptysie, sf. é-mop-ti-zî, haemoptysis, a spit-

Hémorragie, sf. é-rno-ra-jî, hemorrhage, a flux
of blood.

Hémorroïdal, e, adj. é-mô-ro-i-dal, hemorrhoi-
dal, relating to hemorrhoids.

Hémorroïdale, sf. é-mô-ro-i-da-l, lesser celan-
dine, pilewort (a plant). [piles.

Hémorroïdes, sf. pi. é-mô-ro-i-d, hemorrhoids,
Hémorroïsse, sf. é-mô-ro-i-s, the woman with a
bloody flux mentioned in the Bible.

Hémostasie, sf. é-mos-ta-zi, hemostasia, stagna-
tion of the blood.

Hémostatiques, adj. sm. pi. é-mos-ta-ti-k, he-
mostatics, remedies for stopping hemorrhage.

Hendécagone, sm. in-dé-ka-go-n, hendecagon,
an object having eleven sides or angles.

Hendécassyllabe, adj. in-dé-ka-si-la-b, hendeca-
syllabic, of eleven syllables.

Hennir, vn. ha-nir, to neigh.
Hennissement, sm. ha-7ii-s-m(l7i, neighing.
Ilépar, sm. é-par, hepar, liver of sulphur (in

chemistry).
Hépatalgie, Hépatie, sf. é-pa-tal-jî, é-pa-tî, a

disease of the liver.

Hépatique, adj. é-pa-ti-k, hepatic, hepatica),
belonging to the liver.

—, sf. hepatica, liverwort (a plant).
Hépatirrhée, sf. é-pa-ti-ré, diarrhoea caused by

a diseased liver.

Hépatite, aùé-pa-ti-t, hepatitis, a precious stone
;

inflammation of the liver.

Hépatographie, sf. é-pa-to-gra-fî, description of

the liver. [liver,

Hépatologie, sf, é-pa-to-lo-jî, treatise on the
Hepta, èp-ta, particle signifying seven.
Heptacorde, sf. èp-ta-kùr-d, l)eptacord.
Heptagone, sf. èp-ta-<jo-n, heptagon.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hélène (Ste), sln-té-lè-n, St Helena, an island in

the Atlantic Ocean.
Helgoland, lièl-go-lân, Heligoland, an island

in the German oceau.

Hellot, hè-lo, a French chemist. Died 1766.

Helmont, Ml-mdn, a Flemish chemist. D. 16!)9.

Helvétius, hèl-vé-si-xis, a Dutch physician.
Hénault, hé-nô, a French writer. Died 1770.
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Heptagynie, sf. èp-ta-ji-ni, order of plants hav-
ing seven pistils.

Heptameron, sm. èp-ta-më-rôn, work the parts
of which are divided into seven days.

Heptandrie, sf. èp-tûn-dri, class of plants the
flowers of which have seven stamens.

Heptaugulaire, adj . èp-tân-gu-lè-r, having seven
angles.

Heptapétalée, adj. èp-ta-pé-ta-Ue, heptapeta-
lous, having seven petals (in botany).

Heptaphylle,adj.èp-ia-yH huptaphyllous, hav-
ing seven leaves (in botany).

Heptarchie, sf. èp-tar-shi, heptarchy, seven
kingdoms or governments.

Ileptarchique, £ulj. èp-tar-shi-k, relating to hep-
tarchy.

Héraclides, sra. pi. é-ra-klird, name of the de-

scendants of Hercules.
Héraldique, adj. é-raL-di-k, heraldic, concerning
Héraut, sm. )ié-r6, herald. [heraldry.

Herbacé, e, adj. èr-ba-sé, herbaceous, of the na-
ture of herbs.

Herbage, sm. èr-ia-j, herbage ; vegetables
;

grass; pasture.

Herbe, sf. èr-b, herb, grass
;
plant ; root ; (—

à coton — , aux cancers) see Dentelaire; ^— à
la femme battue) see Coulouvrét» ;

(— à la rein',

— au grand prieur, — ai"
Tabac

;
(— à l'épervier) se<. 1

sept tiges) see Statice
;

(— u

aee Gratiole; (— aux cuillers) see Luciik-arwi;

(— aux gueux) see Clématite ; (— aux pata-

gons ou écuelle d'eau) see llydrocotyle ; (

—

aux perles) see Gi'émil ; (— aux poux) see Sta-

phisaigre
;

(— aux teigneux) see Bardunc ;

{— aux verrues) see Héliotrope
;

(— de Saint

Barthélemi) see Herbe du Paraguai; (— de la

Saint Jean) see Armoise
;

(— d'or) see Héli-

anthème
;

(— de siège) see Scrophulaire ; (

—

du Turc) see Herniole ; (— I\iris) see Kaisin
de renard; (jnauvaises—s) pi. weeds; {manger
son bled en —) to be a spendthrift ; {couper

r— sous le pied à quelqu'un) to supplant one.

Herbe-au-chat ou Cataii-e, sf. èr-b-ô-sha, ka-tè-r,

catmint.
Herbe-au-lait, sf. èr-b-â-lè, milkwort.
Herbe-aux-épices, sf. èr-b-ù-zé-pi-s, all-spice.

Herbe-aux-mites, sf. èr-b-6-mi-t, mullein.
Herbe-aux-puces, sf. èr-b-â-pu-s, psyllium or

fleawort.

Herbe-de-Saint-Christophe, sf. èr-b-dé-sïn-kris-

to-J\ herb Christopher.
Herbe-du-Paruguai, sf. èr-b-du-pa-ra-ghè, Para-
guay or South Sea tea.

Herbeiller, vn. èr-bè-ié,* to graze (said of the
wild-boar).

Herber, va. èr-lé, to grass ; to spread on the
grass

;
(— de la toile) to bleach linen.

Herberie, sf. èr-bè-ri, grass or green market;
bleachfield.

Herbette, sf. èr-bè-t, grass, tender grass.
Herbeux, euse, adj. èr-hed, z, grassy.
Herbier, sm. èr-bié, herbal, book containinj,'

specimens of grass and plants
;
paunch of

ruminating animals.
Herbitre, sf. èr-biè-r, herb-woman.
Herbivore, adj. èr-bi-vô-r, herbivorous, living
upon grass.

Herbon ou Doutoir, sm. èr-bôn, bou-toar, cur-
rier's knife.

Herborisation, sm. èr-bo-ri-zd-siôn, the appear-
ance of plants in mineral substances.

Herborisee, adj. èr-bo-ri-zi. See Arborise.

Herboriser, vn. èr-bo-ri-zé, to herborize ; to bo-
tanize, [izes.

Ilerboriseur, sm. èr-bo-ri-zeûr, one who boum-
Herboriste, sm. èr-bo-ri^, herbalist, herborist,

one skilled in herbs.
Herbu, e, adj. èr-bu, grassy, herbous.
Uercho-technotique, sf. èr-ko-tèk-no-ti-k, art of

fortifying, intrenching.
Hercule, sm. èr-ku-l, Hercules (a constellation).

Hc-re, sm. hè-r, fellow
;
poor wretch ; a game

at cards. [temal.
Héréditaire, adj. é-ri-di-tè-r, hereditary; pa-

Héréditairement, adv. é-ré-dirtè-r-mân, heredi-

tarily, by inheritance. [cession.

Hérédité, sf. é-ré-di-té, hcinhip', heritage; suc-

licrémitique, adj. é-ré<ni-li-k, hermitical, soli-

tory.

Hérésiarque, sm.é-ri-zi-ar-k, heresiarch ; leader

in heresy ; arch-heretic.

Hérésie, sf. é-ré-zi, heresy, fundamental error

in religion. [sics.

n<'résiologue, sm. i-ré-st-o-lo-ç, writer on Iicre-

'! "oité, sf. é-ré-ti-si-lé, heretical meaning,
lue, sm. é-ré-ti-k, heretic.

. jue, adj. é-ré-ti-k, heretical.

ii»i-;;<>me. sf. èr-go-m, sort of cloth made of

spiders webs.
Héridelle, sf. é-ri-dè4, kind of slate.

Hérigoté, adj. é-ri-go-té, dew-clawed (said of a
huutiug dog).

Hérigoture, sf. é-ri-go-tû-r, dew-claw, mark on
the hind legs of a hunting dog.

Hérissé, e, atij. hé-ri-sé, bristling; {homme —

)

disagreeable or peevish man ;
{cheval —

)

rough-coated horse
;
{un port — de mâts de

navires) a port thick set with ship-masts; («e*

cheveux étaient —*) his hair stood upright.

Hérisser, va. hé-ri-sé, to do over with mortar
(said of walls).

—, vn. and vr. to stand on end, bristle up
(said of the hair, mane, and feathers).

Hérisson, sra. hé-ri-sDn, hedgehog; canter-

wheel; hérisson (in fortification, consisting of

a turning-bar having many spikes) ; frizzing

cylinder (in woollen-cloth manufactories).

Hérissonné, e, adj. hé-ri-so-né, crouching (in

heraldry) ; covered with thorns or prickles

(in botany).
Hérissonner, va. hé-ri-so-né. See Hérisser.

Héritage, sm. é-ri-ta-j, inheritance ; estate
;

patrimony, portion; {promesse des grands

n'est pas —) do not depend on the promises
of the great

Hériter, va. é-ri-ti, to inherit, get by inheri-

ance; {il a hérité de grands biens) a large

estate has fallen to him.
Héritier, iùre, smf. é'rx-tié, iè-r, heir, heiress, in-

heritor: (— universel) sole heir; (— pré-

somptif) heir-presumptive. [maphrodism.
Hermaphiwlisme, sm. èr-ma-fro-dis-m, her-

Hermaphrodite, sm. hr-raa-fro-di-t, hermaphro-
dite, of both sexes. [(in heraldry).

Hermeline, sf. èr-mé-lim, sable, black colour

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Henneberg, hè-n-bèrg, a town of Saxony.
Hennebon, hè-n-bôn, a town of France.
Hennepin, hè-n-pïn, a French traveller.

Henniges, hè-n-U, a German lawyer. 1). 1711.

Henri IV., hûn^-ka-tr, a popular French king.

Henriot, ân-ri-o, a French revolutionist. Guil-

lotined 1794. [losopher

Heraclite, hé-ra-Jùi-t, Heraclytus, a Greek phi-
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;
ou jour

;

Hermès, sra. èr-mès, Hermes, bust of Mercury.
Hermétique, adj. èT-mé-ti-k, hermetic, hermeti-

cal ; exact ; air-tight
;
(science—) chemistry

or alchyray. [cally ; exactly.

Hermétiquement, aûv. èr-mé-ti-k-man, hermeti-

Hermin, sm. èr-mîn, stomachic plant.

Hermine, sf. èf-mi-n, ermine, a small animal
;

ermine (fur).

Hermine, e, adj. èr-mî-né, ermîned, having a
silver ground mingled with black spots (in

heraldry). [used by ship-carpenters.

Herminette, sf. èr-nii-nè-t, addice, adze, tool

Hermitage, sm. èr-mi-ta-j, hermitage.
Hermite, sm. èr-mi-t, hermit.
Hermodacte, Hermodate, sf. èr-mo-dah-t, èr-mo-

da-t, hermodactyl, snake-headed iris (a plant).

Herniaire, adj. hèr-ni-è-r, concerning ruptures
;

(bandage —) truss.

Hernie, sf. hèr-nî, rupture, hernia. [tured.

Hernieux, euse, adj. hèr-ni-eû, z, hernial, rup-

Herniole, Turquette, Herbe du Turc, sf. èr-ni-

o-l, tur-kè-t, èr-b du turk, rupture-wort(a plant).

Hérodiens, sm. pi. é-ro-di-în, Herodians, Jewish
sectaries.

Héroïcité, sf. é-ro-i-sî-té, heroship.
Héroï-comique, adj. é-î-o-i-/i;o-wu'-Â,heroicomical.

Héroïde, sf. é-ro-i-d, heroid, heroic epistle.

Héroïne, sf. é-ro-i-n, heroine. [sublime.

Héroïque, adj . é-ro-i-k, heroic, heroical
;
great

;

Héroïquement, adv. é-ro-i-k-mân, heroically.

Héroïsme, sm. é-ro-is-m, heroism.
Héron, sm. hé-rôn, heron

;
(masse de —) bunch

of heron's long feathers.

Héronneau, sm. hé-ro-nô, young heron.
Héronnier, ière (faucon) adj . fô-kôn hé-ro-nié,

iè-r, hawk trained to pursue the heron
;

(cuisse — ière) rough, lank thigh.
Héronnière, sf. hé-ro-niè-r, heronshaw, heronry,

place of retreat for herons.
Héros, sm. hé-rô, hero ; champion

;
(les —

)

worthies. [and deer offered as a prey.
Herpaille, sf. hèr-pa-i* assemblage of bucks
Herpe, sf. hèr-p, herpes, sort of ringworm

;
(

—

de plat lord) drift-rails on the bow quarter-
deck of a ship.

Herpes-marines, sf. pi. èr-p-ma-ri-n, things cast
ashore by the sea. See Epaves.

Herpétique, adj. hèr-pé-ti-k, relating to ring-
worms, [tiles.

Herpétologie, sf. 7ièr-pé-to-lo-Jî, treatise on rep-
Herque, sf. èr-k, iron-rake.
Hersage, sm. her-sa-J, the harrowing of a field.

Herschel, sm. èr-shèl. See Uranus.
Herse, sf. ?ièr-s, harrow; portcullis with iron

spikes placed between the draw-bridge and
the gate of a city; triangular candlestick
with iron spikes to hold wax-candles

;
(— à

bord d'un vaisseau) sort of hoop on board ship.

Hersé, e, adj. hèr-sé, with a herse (in heraldry).
Hersement, sm. hèr-sê-mân, act of harrowing
Herser, va. hèr-sé, to harrow. [land.

Herseur, sm. hèr-seûr, harrower.
Hersillon, sm. hèr-si-iôn* small harrow.
Hésitation, sf. é-zi-tâ-siôn, hesitation ; uncer-

tainty; stammering.
Hésiter, vn. é-zi-té, to hesitate; to waver; to
stammer

;
(il hésita dans sa réponse) his answer

was doubtful
;
(sans —) adv. readily, freely.

Hespéridées, adj. sf. pi. ès-pé-^-i-dé, of the order
of the Julian flower.

Hespéris, sf. ès-pé-rî. See Julienne.
Hétéro, é-té-ro, particle signifying other.

Hétéroclite, aaj. é-té-ro-kli-t, irregular; whim-
sical, [neous (said of doctrines).

Hétérodoxe, adj. é-té-i-o-doks, heterodox, erro-

Hétérodoxie, sf. é-té-ro-dok-sî, heterodoxy, error.

Hétérodrome, adj. é-té-ro-dro-m, a kind of lever
placed between inverted powers.

Hétérogène, adj. é-té-ro-Jè-n, heterogeneous;
dissimilar; of a different nature.

Hétérogénéité, sf. é-té-ro-jé-né-i-té, heteroge-
neity, quality of being different.

Hétérogynes, adj. sm. pi. é-té-ro-jî-n, class of
insects, the males only of which have wings.

Hétéromères, adj. sm. pi. é-té-ro-mè-r, class of
insects having dififerent articulations.

Hétérophylle, adj. sf. é-té-ro-fi-l, heterophyl-
lous, bearing leaves of different shapes.

Hétérosciens, sm. pi. é-té-ro-si-în, Heteroscii,

nations having their shadows always in one
direction at noon.

Hêtre, sm. hê-tr, beech-tree.
Heu, sm. hen, hoy, sort of coasting-vessel;

inter), good luck !

Heur, sm. eûr, luck, good fortune.
Heure, sf. ew-r, hour; time; (une —, deux —s,

trois —s) one o'clock, two o'clock, three
o'clock; (quelle — est-il f) what o'clock is it?

(dernière—,— dernière) last hour, dying hour ;

(donner —) to fix a time
;
(venir à V — qu'il

faut, à une — indue) to come in due time, at
an unseasonable hour; (de bonne —) adv.
betimes, early; (tout à V —) presently; (à
la bonne —) well and good, so much the bet-
ter, fortunately

; (à toute —) at every turn,
constantly

; (à cette —) at present, now
;

(d'— en —) hourly
; (à V— même) at the very

instant
;
(sur V—) forthwith

;
(

—

s) pi. pri-

mer, prayer-book.
Heureusement, adv. eu-reil-z-man, happily;

luckily, fortunately.
Heureux, euse, adj. eu-reû, z, happy; lucky;

(bien —) blessed
;
(alliance —se) advantage-

ous match
;
(être —) to prosper.

Heurt, sm. heurt, hit, mishap ; knock ; dash
;

collision.

Heurter, va. heûr-té, to strike; to hit; to
knock ; to ofiend ; to clash ; to rap, knock
at the door; (cela heurte le sens commun) this
is contrary to common sense

;
(il a heurté à

toutes les portes) he has left no stone un-
turned.

Heurtoir, sm. heûr-toar, knocker of a door.
Heuse de pompe, sf. heû-z de pôn-p, lower box

of a ship's pump.
Ilévé, sm. é-vé. See Caout-chouc.
Ilex, ègz, particle signifying six.

Ilexacorde, sm. èg-za-kùr-d, hexachord, an in-

strument with six strings.
Hexaèdre, sm. èg-za-è-dr, hexaedron, a body
having six sides.

Hexagonal, e, adj. eg-za-go-nal, hexagonal, be-
longing to a hexagon.

Hexagone, sm. èg-za-go-n, hexagon, an object
which has six angles or sides.

Hexagone, e, adj. hexagonal, hexangular.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hérault, hé-^-ô, a department of France,
Hérault de Séchelles, hé-rô-d-sé-shell, a French

revolutionist. Guillotined with Danton,1794.
Ucrbelot, èr-bë-lo, a learned French orientalist.

Héricourt, é-ri-kour, a French author. D. 1753.

Hermann, hèr-man, a Swiss mathematician.
Ilesdin, ès-din, a town of France.
Hésiode, hé-zi-o-d, Hesiod, a Greek poet.
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llexagynie, sf. èg-za-ji-ni, class ofplants having
six pistils.

Hexamètre, adj. èg-za-mè-tr, hexameter, a
verse of six feet.

Hexandrie, sf. èg-zân-drt, class of plants having
six stamens.

Hexandrique, adj. èg-zân-dri-k, relating to

plants having six stamens.
Ilexapétalée, adj. sf. èg-za-pé-ta-lé, hexapetal-

ous, having six petals (said of tiowers).

Ilexaphylle, adj. èg-za-fi-l, hexuphyllous, hav-
ing six leaves (sjiid of Howers;.

llexaples, sm. pi. èg-za-pl, hexapla, a work
containing six Greek versions from the
Bible.

Hexapode, adj. èg-za-po-d, having six feet

(said of insects).

Hcxaptère, adj. èg-znp-tè-r, hexapterous,
having six wings (said of insects).

Hexastylo, sm. èg-zas-ti-l, hcxastyle, having
six columns in front (in architecture^.

Hiatus, sm. i-a-tus, hiatus; gaping (in pro-

nunciation).
Hiherline, sf. i-bèr-li-n, kind of coarse stuff.

Hibernacle, sm. i-bèr-na-kl, winter quarters;
an envelope that surrounds buds in the
winter (in botany).

Hibernois, e, adj. i-bèr-noa, z, Hibernian, Irish,

relating to Ireland.

Hibou, sm. hi-bou, owl
;
peevish person ; un-

sociable person.
Hibride, adj. i-bri-d, hybridous, produced from

different species.

Hie, sm. hik, knot, rub, principal difllculty.

llicard, sm. i-kar, an aquatic bird of Canada.
Hidalgo, IIidali;uo, sm. i-dul-go, i-dal-g, hidalgo
(Spanish nobleman).

Hideusement, adv. hi-deû-z-mân, hideously;
horribly.

Hideux, euse, adj. hi-deû, z, hideous, ghastly;
frightful; ill-formed.

Hidrotique, aLiV].i-dro-ti-k, causing perspiration.
Hie, sf. hi, beetle used by paviers.

Hièble, sf, iè-bl, danewort, wallwort (a plant).

Hiement, sm. hi-miin, rocking ; creaking,
grating.

Hiène, sf. iè-n, hyena.
Hier, va. i-é, to ram in, beat in with a rammer.
Hier, adv. i-èr, yesterday; (— malin) yester-
day morning; (— soir) last night; {d'—)
since yesterday. [weed.

Iliéracium, sm. ié-ra-si-om, hieracium, liawk-
lliérarchie, sf. Aie-rar-sAf,hiei-archy, ecclesias-

tical goveniment.
Hiérarchique, adj. hié-rarshi-k, hierarchical,

relating to hierarcliy. [rarchically.

Hiérarchiquement, adv. hié-rar-shi-k-mân, hic-

Hiérarques, sm. pi. hié-rar-k, those invested
with the different degrees of hierarchy.

Hiéroglyphe, sm. ié-ro-gli-f, hieroglyphic,
mystical cliaracter.

Hiéroglyphique, adj. ié-ro-gli-fi-k, hierogly-
phical, relating to hieroglyphics.

Iliérogrammes,sm. pi. ié-ro-gra-m, sacred char-
acters or letters used by the Egyptian
priests.

Iliérographie, sf. ié-ro-gra-/i, description of
sacred things.

Hiéronique, adj. ié-ro-ni-k, hieronic, sacred
(said of ancient games).

Hiérophante, sm. ié-ro-J'ûn-t, hierophant, high-
priest of Eleusis.

Hilarité, sf. i-la-ri-té, hilarity ; laugh ; laughter.
Hile, sm. i-l, umbilicus of flower seeds.
Hiloires, sf. pi. i-loa-r, binding-strakcs of a
deck (in ship building).

H ilote, sm. i~lo-t, helot, Lacedemonian slave.
Hinné, sm. hi-né, a tree whoso leaves are used
by the women of Eastern countries to stain
their hair and nails red.

Hipparque, sm. i-par-k, a Greek cavalry officer.

llijjpialrique, sf. i-pi-a-tri-k, the art of farriery.

Hippobos(iue, sm. i-po-boa-k, sort of insect that
pricks the ears of horses, horse-tly.

Ilippocentaure, sm. i-posân-tô-r, hippocentaur,
an animal half man half horse.

Hippocras, sra. i-po-krd, hippocras, neg^s.
Ilippocratique, ixdy i-po-kra-ti-k, hippocratical,

relating to the doctrine of Hippocrates.
HippocrLue, sf. i-po-krè-n, Hippocrene, foun-

tain on Mount Parnassus.
Hippodrome, sm. i-po-dro-m, hippodrome, race-

ground, [andrin.
Hippoglosse, sm. i-po-glo-a. See Laurier Alex-
Hippoglottite, sf. i-po-glo-ti-t, a gland under
the tongue.

Hippogriffe, sm. i-po-gri-/, hippogriffj a fabu-
lous winged animal.

Ilippolithe, sf. i-/>o-/i-/, hippolithos, stone found
in the bladder and intestines of horses.

Hipporaaniquo, sf. i-po-ma-ni-k, poisonous
plant of Chili.

Hippopotame, sm. i-po-po-ta-m, hippopotamus,
river horse.

Hirondelle, sf. i-rdn-dè-l, swallow; swallow
shell; (— rustique) martin; (— de roctier)

black martin; {pierre d'—) swallow stone;
(— de mer) swallow fish; {une — ne fait pas
le printemps) one swallow does not make a
summer. Hce Frégate.

Hirsute, adj. ir-su-U, rugged, rough, bristly

(in botany).
Hispanisme, sm. w-^o-nts-m, Spanish gram-
matical construction. [in botany.

Hispide, adj. is-pi-d, rough, bristly, shaggy,
Hispidite, sf. is-pi-di-té, quality of being

bristly, shaggy.
Hisser, va. hist, to hoist, sway; (— les lasses

vergues) to sway up the lower yards; (— les

voiles) to hoist the sails.

Histiodromie, sf. is-ti-o-dro-mt, histiodromia,
the art of navigating with sails.

Histoire, sf. is-toa-r, history; story; account;
(c'est une autre —) that is another thing;
{voilà V—) that is the fact

;
{voilà bien des —s)

how many difficulties you start.

Ilistorial, e, adj. is-to-ri-al, historic, historical.

Historien, sm. is-to-ri-in, historian, recorder.

llistorier, va. is-to-ri-é, to embellish; to adorn.

Historiette, sf. is-to-ri-è-t, story; novel.

Historiographe, sm. is-to-ri-o-gra-f, historio-

grapher.
Historique, adj. is-to-ri-k, historic, historical

;

{mi fait —) a matter of fact
;
{personnages

—s) historical personages. [cally.

Historiquement, adv. is - to-ri-k-mân, histori-

HTSTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hesse, M-s, a country of Germany.
Hovelius, hé'Vé-li-us, a Polish astronomer.
Died 1G87.

Hielmer, hièl-mèr, a lake of Sweden.

Hiéroclès, hi-é^o-klès, a Greek philosopher.

Hilaire (St), sin-ti-lè-r, a town of France,

llippocrate, hi-po-kra-t, Hippocrates, a Greek
physician. 3d century b. c.
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Histrion, sm. is-tri-pn, stroller ; buffoon.
Hiver, sm. i-vèr, winter; {fort —) severe win-

ter
;
(mettre les troupes en quartier d'—) to put

the troops into winter quarters. [season.

Hivernage, sm. i-vèr-na-j, wintering, winter
Hivernal, e, adj. i-vèr-nal, winterly; wintry;

{Jleur —e) winter flower.

Hiverner, vn. i-vèr-né, to winter; {ce vaisseau

a hiverné à 3Iarseilles) this vessel was laid

up at Marseilles during the winter season.

S'—, vr. to inure oneself to cold.

Ho ! interj . M, ho ! holla !

Hobereau, sm. o-bé-rô, hobby; country squire.

Hoc, sm. hok, a game at cards
;
{cela lui est —

)

he is sure of that.

Hoca, sm. ho-ka, a game of chance.
Hoche, sf. ho-sh, notch

;
{/aire une —) to cut

a notch.
Hochement, sm. ho-sh-man, jogging; tossing;

(— de la tête) wagging or shaking of the
head.

Hochepied, sm.ho-sTi^ié, heron-hawk; haggard
falcon, heron-driver. [podge.

Hochepot, sm. ho-sk-po, hotch-potch, hodge-
Hochequeue, sm. ho-sh-qeû, wagtail (a bird).

Hocher, va. ho-shé, to jog; to shake; to toss;
wag

;
(— la tête) to m ag one's head.'

Hochet, sm. ho-shè, child's coral; playtldng;
rattle ; toy.

Hogner, vn. o-gné* to grumble ; to murmur.
Hoir, sm. oar, heir (law term).
Hoirie, sf. oa-rî, inheritance.
Hoirin, sm. oa-rln. See Orin.
Holà! interj. ho-là, holla! hold! peace! ho

there ! {mettre le —) to part the fray.

Holer, va. lio-lé, to cry like an owl.
Holètres, sm. pi. o-lè-tr, a class of spiders.

Hollandais, e, adj. ho-lân-dê, z, Dutch.
—, smf. Dutch man or woman. [off water.

Hollandaise, sf. ho-lân-dè-z, machine for drawing
Hollande (toile d'), sf. toa-l d'o-làn-d, Holland

cloth
;
{porcelaine d'—) Dutch ware.

HoUandée, (batiste), adj. ba-tis-t o-lân-dé,

strong and thick cambric.
Hollander, va. o-lûn-dé, to pass through hot
ashes (said of Dutch quills).

Holobranches, sm. pi. o-lo-bran-sh, class of
fishes liable to be ossified.

Holocauste, sm. o-lo-kos-t, holocaust, whole
burnt-ofltering ; sacrifice.

Holographe, adj. o-lo-gra-J. See Olographe.
Holomùtre, sm. o-lo-mè-tr, bolometer, an in-
strument for measuring heights.

Holothuries, sf. pi. o-lo-tu-rî, holothuria, sea
animals having no positive form.

Holotonique, adj. o-lo-to-ni-k, very painful (said
of bodily attacks).

Hom ! interj. hom, hum ! hem !

Homard, sm. ho-mar, lobster.

llomardiens, sm. pi. ho-^nar-diln, shell-fish of
the lobster species.

Hombre, sm. on-br, ombre (game at cards).

Homélie, sf. o-mé-lî, homily, sermon.
Homicide, sm. o-mi-si-d, homicide; murderer;

assassin; murder; (— involontaire) man-
slaughter; {regards —s) killing looks.

Homicide, adj. o-mi-si-d, murdering, murder-
ous, homicidal.

Homicider, va. o-mi-si-dé, to murder ; to kill.

Homiose, sf. o-mi-6-z, decoction of nutritious

juices.

Hommage, sm. o-ma-j, homage; duty; re-

spect; submission.
Hommage, e, adj. o-ma-jé, held by homage;

{terre —e) homage-land. [pays homage.
Homraager, sm. o-ma-jé, homager, one who
Hommasse, adj. o^ia-s, masculine; {elle est —

)

she is a virago.
Homme, sm. o-m, man ; husband ; mankind ;

mortal ; being
;

(— fait) grown man
;
(— de

bien ou d'honneur) upright or honourable
man

;
(— d'épée) military man

;
(— de guerre)

soldier; (

—

de Ze^ires) man of letters; {pauvre
—, bel —

,
plaisant —) poor fellow, fine fellow,

pleasant fellow
;
{Bons —s) Minims, sort oi

friars
;
{en — dlionneur) upon my honour.

Hommée, sf. o-mé, as much ground as a mower
can mow in a day.

Homocentrique, adj. o-mo-san-tri-k, homocen-
tric, having a common centre (said of astro-

nomical circles).

Ilomodermes, sm. pi. o-mo-dèr-m, having the
same kind of skin (said of reptiles).

Ilomœopathie, sf. o-mé-o-pa-tî, homœopathy.
Ilomœopathique, adj. o-mé-o-pa-ti-k, homœo-

pathic. [homœopathically.
llomœopathiquement, adv. o-mé-o-pa-ti-k-màn,

llomœopathiser, vn. o-mé-o-pa-ti-zé, to practise

homœopathy. [pathist.

Homœopathiste, sm. o^mé-o-pa-tis-t, homœo-
llomogène, adj. o-mo-jè-n, homogeneous, of the
same nature.

Homogénéité, sf. o^mo-jé-né-i-té, homogeneous-
ness, similarity.

Homologatif, ive, adj. o-mo-lo-ga-tif, i-v, serv-

ing to confirm
;
{arrêt —) authoritative act

(in law).

Homologation, sf. o-mo-lo-gâ-siôn, allowance;
confirmation (in law).

Homologue, adj. o-mo-lo-g, homologous; pro-
portional to each other (in geometry).

Homologuer, va. o-mo-lo-ghé, to allow ; to con-
firm (in law).

Homomalle, adj. o-mo-ma-l, having all the
flowers or parts turned the same way (in

botany).
Homonyme, adj. o-wio-7if-m, homonymous words

of a similar sound but different in meaning;
namesake.

Homonymie, sf. o-mo-ni-mî, homonymy.
Homophage, adj. o-mo-fa-j, homophagous, one

feeding on raiv flesli.

Homoi)hagie, sf. o-mo-fa-ji, homophagy, use of

raw flesh.

Ilomophonie, sf. o^mo-fo-ni, homophony, a num-
ber of voices singing the same tune.

Homoptères, adj. and sm. pi. o-mop-tè-r, having
wings similar (said of insects).

Hongnette, sf. ôn-gnè-t,* sort of square and
sharp chisel used by marble cutters.

Hongre, adj. hdn-gr, gelded, gelt
;
{cheval —) a

gelding.
Hongreline, sf. ôn-grë-li-n, lady's dress.
Ilongrer, va. hôn-gré, to geld (said of horses).

Hongrie (point d'), sf. poln d'on-gri, sort of
common tapestry.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hockstedt, hoks-tèt, Hockstadt, a town of

Bavaria.
Hohenlinden, ho-hèn-lln-den, a town of Bavaria.
Holbein, hol-hin or hol-bèn, a Swiss painter.

Hiorring, hi-o-rln, a town of Denmark.
Hire (De \ù.),dê-la-i-r, a French mathematician
Hoche, o-sh, an eminent French general.

Ho-chien, ho-kiln, a town of China.
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Hongrois, e, adj. Aô«-^roa-2, Hungarian.
Hongroyeur, sm, ôn-groa-ieùr, one who works
Hungarian leather.

HonnGte, adj. o-nê-t, honest; virtuous; civil;

decent; genteel; obliging; kind; (

—

homme)
man of probity

;
(— femme) chaste woman

;

(

—

s gens) respectable people; {présent —

)

handsome present
;
{excuse —) fair excuse

;

{prix —) moderate price; {il est d'une nais-

sance —) he is of a respectable family.
—, sm. that which is honest or creditable.

Honnêtement, adv. o-nê-t^nân, honestly ; de-
cently ; kindly.

Honnêteté, sf. o-nê-tè-té, honesty ; civility ; vir-

tue; modesty; decency; chastity.

Honneur, sm. o-neùr, honour; modesty ; credit ;

respect ; homage ; virtue
;

probity
;

post,

situation ; dignity ; title; grcatni;ss; glory;
{homme d'—) upright man ; {J'tmme d'—) vir-

tuous woman.
— s, pi. dignities; (

—

a funèbres) funeral so-

lemnities
; {faire — à quelqu'un) to receive

one with respect; {faire réparation d'—) to

make an apology
;
{faire le^ —s de la maison)

to receive and entertain guests.
Honni, part, ho -ni, disgraced, confounded,
abashed

;
(— soit qui mal y pense) evil to him

who evil thinks. [dishonour.
Honnir, va. ho-nir, to revile ; to disgrace ; to

Honuisement, sm. ho-ni-s-vmn, reviling.

Honorable, adj. o-no-ra-bl, honourable ; splen-
did, noble

; {faire amende —) to make a pul)-

lic reparation or atonement. [ably.

Honorablement, adv. o-no-ra-blë-màn, lionour-
Honoraire, sm. o-no-rè-r, fee, salary (said of
sums paid to advocates and physicians).
—, adj. honorary, titular.

Honorer, va. o-no-ré, to honour; to respect; to

esteem ; to do credit to
;

(i^ honore son siècle)

he is the ornament of his age.
Honores (un titre ad) sf. un-ti-tr-a-do-no^is, an
honorary title.

Honorifique, adj. o-no-rt-^-A;, honorary, honor-
ific, titular.

Honte, sf. hôn-t, shame; disgrace; infamy; op-
probriousness ; dishonour; scandal; {mau-
vaise—) bashfulness ;

{sans —) profligately
;

{avoir —) to be ashamed
;
{rougir de —) to

lîlush; {faire — à quelqu'un) to disgrace,

shame, or affront a person.
Honteusement, ViCiv. hûn-teû-z-mân, shamefully,

disgracefully
;
{mourir —) to die ignomini-

ously.

Honteux, ense, adj. hUn-teil, z, shameful; dis-

graceful ; infamous; bashful, abashed; {mor-
(eeait —) bit left in a dish

;
{pauvres —

)

modest poor ashamed to beg.
Hôpital, sm. a-pi-tal, hospital, alms-house; (

—

ambulant) field-hospital; {prendre le chemin
de V—, aller à V—) to be on the road to ruin.

Hoplite, sf. o-pli-t, stone with a bright metal-
lic cntst.

Hoquet, sm. ho-kè, hiccough ; hickup
;
{être au

dernier —) to have the death nittle in the
throat. [cassock; archer.

Hoqueton, sm. ho-k-tôn, hacqueton, sort of
Horaire, adj. o-rè-r, horary, horal, relating to

hours.

Horde, sf. hôr-d, horde ; clan.

Horion, sm.Ao-n'm, great blow; bang; thump.
Horizon, sm. o-ri-zDn, horizon

;
(— gras) hazy

weather (in navigation).
Horizontal, e, adj. o-ri-zôn-tal, horizontal.
Horizontalement, adv. o-ri-zôn-ta-1-mdn, hori-

zontally.
Horloge, sf. ôr-lo-j, clock; (— solaire) sim-dial;
(— de sable) hour-glass ; (— de la mort) death-
watch

;
(— marine) chronometer

;
(— d'eaa)

see Clepsydre.
Horloger, sm. ôr-lo-Jé, clock or watch maker.
Horlogerie, st. <5r-/o-_;-r{,clock or watch making.
Hormis, prep. Or^ii, except, but; {ils furent

tous tués— deux) they were all killed but two.
Horodictique, sm. o-ro<lik-ti-k, horologe, an in-
strument that shows the hour.

Horographie, sf. o-ro-gra-fî, horography.
Horomètre, sm. o-ro-mè-tr, horomcter, an in-

strument for measuring the hours.
Horométrie, sf. o-ro-mé-trt, horometry, art of
measuring time.

Horoptère, adj. o-rop-tè-r, straight (said of a
line drawn from the meuting point of two
axes).

Horoscope, sm. o-ros-ko-p, horoscope, aspect of
the planets at the hour of birth ; {faire ou
tirer V— de queUiu'un) to calculate or cast
one's nativity; {/aire V— d'une entreprise) Vo
prophesy the event of an enterprise.

Horreur, sf. or-refir, horror, abhorrence; shud-
dering; fright; dread; detestation; abom-
ination; destruction; dishonourable action;
{avoir le vice en —) to abhor vice

;
{dire des—a de quelqu'un) to say shocking things of

one.

Horrible, adj . ôr-n-U, horrible, horrid ; hideous ;

frightful; ugly; out of shape; atrocious;

{faire une dépense— ) to incur immoderate ex-
pense

;
{ilfait unfroid—j it is intensely cold.

Horriblement, adv. ôr-ri-blè-mân, horribly;
frightfully ; extremely ; exceedingly.

Horripilation, sf. ôr^i-pi-ld-siôn, horripilation,

bristling, said of the hair when the mind is

in a state of stupor.
Hors, prep, hôr, out, except

; (— de prix) ex-
tremely dear

;
(— de raison) unreasonable ;

(— de doute) without question ;
(

—

de saiso7i)

imseasonable
;
(— de blâme) free from blame

;

(— d'oeuvre) outwork, side-dish
;
(— de cour)

(in ;

one's own master.
nonsuited (in law); {être — de page) to be

Hortensia, sf. ôr-tân-si-a, hydrangea.
Horticulteur, sm, ôr-ti-kul-teûr, horticulturist.

Hortolage, sm. ôr-to-la-j, part of a garden de-
voted to cucumber or melon beds, &c.

Hospice, sm. os-pi-s, hospital; alms-house,
asylum; (— des enfants trouvés) foundling-
hospital.

Hospitalier, ière, adj .os-pi-ta-lié,iè-r, hospitable.—s, sm. pi. hospitaliers (a military order).

Hospitalité, sf. os-pi-ta-li-té, hospitality ; kind
reception.

Hospodar, sm. os-po-dar, Hospodar, title be-

longing to certain princes, vassals of the

Grand Seignior.

Hostie, sf. os-tî, victim; host, the consecrated

wafer, used in the Koman-catholic church.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hofer, Tiofèr, a patriot leader of the Tvrolese.

Shot, 1810. [Europe.
Hollande, ho-lân-d, Holland, a kingdom of
Honfleur, hDn-fleûr, a seaport of Normandy.

Hongrie, hôn-gri, Hungary, a kingdom of Eu-
Hontan, dn-tan, a French traveller. [rope.

Hôpital, 6-pi-tal, a chancellor of France.

Horace, o-ra-s, a Latin poet. Died 8 a. c.



HOS 310 HUI
a mal ; â mâle ; é fée ; è fève ; ê fête ; ë je ; i il ; nie ; o mol ; ô môle ; ô mort ; u suc ; û sûr : OM jour;

Hostile, adj. os-<i-?, hostile; imfriendly. [ner.

Hostilement, adv. os-ti-l-mân, in a hostile man-
Hostilité,sf.os-<i-Zi-<e,hostility ; attack ;

plunder.
Hôte, sm. ô-t, host ; landlord ; tenant ; inn-

keeper; publican; guest; lodger; {tabled'—

)

ordinary
;
{bon visage d'—) kind reception

or welcome.
Hôtel, sm, ô-tèl, a nobleman's house, hotel;
mansion

;
palace ; (— de la monnaie) the mint

;

(— de ville) Guildhall, Town-house
;
(— de la

compagnie des Indes) East or West India
house

;
{maître d'—) steward.

Hôtel-Dieu, sm. ô-tèl-dieu, hospital for the
sick, infirmary. [hostess.

Hôtelier, ière, smf. 6-të-lié, iè-r, innkeeper, host,

Hôtellerie, sf. o-të-1-rî, inn for travellers.

Hôtesse, sf. ô-tè-s, hostess, landlady.
Hotte, sf. ho-t, basket (carried on the back);

{Scotticè) a creel
;

(— de cheminée) funnel for

chimneys,
Hottée, sf. ho-té, basketful, scuttleful,

Hotteur, euse, smf. ho-teûr, eû-z, basket-carrier.

Houageotf Houache, sm.hou-a-j, hou-a-sh, ship's

furrow or wake.
Houari, sm. hou-ar-i, wherry, pleasure-boat.
Houblon, sm. hou-blon, hops.
Houblonner, va. hou-blo-né, to hop.
Houblonnière, sf. hou-blo-niè-r, field of hops.
Houcre ou Hourque, sf. hou-kr, Tiour-k, howker,

hulk, or hoy (a kind of vessel).

Houe, sf. hoû, hoe
;
grubbing-spade.

Houer, va. hou-é, to hoe ; to dig.

Houguette, sf. ou-gkè-t, sort of knife or chisel

used by marble-cutters.
Houille, sf. hou-i,* coal from the pit.

Houillère, sf. hou-iè-r,* coal-pit ; coal,

Houilleur, sm. hou-ieùr,* collier.

Houle, sf. hou-l, surge, swell of the sea.

Houlette, sf. hoic-lè-t, crook, sheep-hook
;
gar-

dener's trowel ; ice-cream spoon.
Houleux, euse, adj. hou-leû, z, rolling, rough

(said of the sea). [large fish.

Houleviche, sf. ou-l-rn-sh, kind of net to take
Houp ! interj. houp, holla ! (in hunting).
Houper, va. hou-pé, to call one's companion

Avhile hunting. [puff.

Houppe, sf. hou-p, tuft, top-knot
;

(— à poudrer)
Houppe, e, adj. hou-pé, tufted or crested (in

botany),
Houppée, sf. hou-pé, foam formed in the shape

of a tuft by the waves of the sea.

Houppelande, sf. hou-p-lând, riding-coat.

Houpper, va. hou-pé, to tuft, puff; (— de la

laine) to comb wool.
Houppier, sm. hou-pié, wool-comber.
Houra! interj. Aoe<-ra, hurrah ! huzza!
Hourailler, va. hou-râ-ié,* to hunt Avith bad
hoimds.

Ilouraillis, sm. hou-râ-î,* bad pack of hounds,
llource, sf, hours, vang of a mizzen-gaff (in

rigging), [rough walling.
Hourdage, sm, hour-da-j, rough masonry work,
I lourder, va. hour-dé, to rough work, rough wall.

Hourdi, sm, ou Lisse de hourdi, sf, hour-di, li-s

de hour-di, wing-transom (in shipbuilding),

Hourdis, sm. hour-di, the spot where rough
masonry work has been done,

Houret, sm. hou-rè, bad liouud.

Houri, sf, hou-ri, houri (name given to the
women supposed to enjoy the blessings of
the Mahometan paradise),

Hourque, sf. hour-k, howker (naval term).
Hourvari, sm. hour-va-ri, a cry to call back the
hounds when they have lost the scent ; up-
roar ; hubbub ; strong land-wind in the West
Indies

;
{étrange —) sad disappointment.

Housard ou Houssard, sm. hou-zar, hou-sar.
See Hussard. [house.

Housche, sf. hou-sh, garden at the back of a
House, e, adj . hou-zé, dirty ; wet.
Houseaux, sm. pi. hou-zô, spatterdashes

;
{il y a

laissé ses —) there he left his bones.
Houspiller, va. hous-pi-ié,* to pull, haul, tug.
Se —, vr. to beat each other, wrangle with
each other.

Houssage, sm. hou-sa-j, dusting ; enclosure of
a wind-mill.

Houssaie, sf. house, holly-grove. [Hussard.
Houssard, Housard, sm. 'hou-sar, hou-zar. See
Housse, sf. hou-s, horse-cloth ; hammer-cloth ;

chair-cloth
;

{lit à—) angel-bed; (— de cheval
de harnais) sheep or goat skin laid on the
collars of team-horses.

Housseau, sm. hou-sô, strong long pin.
Houssée, sf. house, heavy shower.
Housser, va. house, to sweep, dust.

Housset, sm. Houssette, sf. house, hou-sè-t.

lock of a trunk.
Houssière, sf. housiè-r, plantation of hollies

;

shrub nursery.
Houssine, sf. housi-n, switch.
Houssiner, va. housi-né, to switch, jerk.

Houssoir, sm. housoar, hair-broom, whisk,
feather-broom.

Hout, sm. out. See Baudet.
Houx, sm. hoû, holly; (— panaché) yellow
blotched holly ;

{petit —) butcher's broom.
Iloyau, sm. hoa-iô, mattock.
Hoye, e, adj. hoa-ié, fatigued (said of fishes

when pursued).
Huard, sm. hu-âr, ospray, sea-eagle.

Huau, sm. huô, the two wings of a buzzard or
kite (in heraldry). [a ship.

Hublots, sm. pi. hu-blô, scuttles in the ports of

Huche, sf. hu-sh, hutch, kneading-trough;
trough; mill-hopper; (— de moulin) meal-
tub.

Ilucher, va. hu-shé, to halloo after one; to

hoop (in hunting). [horn.

Huchet, sm. hu-shè, postboy or huntsman's
Hue ! or Hue-ho ! interj. û, û-o, gee-ho ! car-

ter's cry.

Huée, sf. hu-é, hooting ; whoop.
Huer, va. hu-é, to hoot, hiss at ; to whoop.
Huctte, sf. huè-t. See Hulotte.
Huguenot, e, adj. hu-g-no, t, relating to Pro-
—, e, smf. Huguenot, Protestant, [testants.

Huguenote, sf. hu-g-no-t, sort of stove with a
cooking-vessel upon it, pipkin

; {œufs à la

—) eggs dressed with the gravy of mutton.
Huguenotisme, sm. hu-g-no-tis-m, Huguenot-

ism, Protestant doctrine.

II ui, adv. ui, to-day (in law).

Huile, sf. ui-l, oil; (— vierge) pure oil; (

—

rawce^ rancid oil
; (— d'oHve) salad oil

;
{pierre

à I'—) hone for razors
;
{saintes—s) extreme

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
IIorrebow,^o-r-W,a Danish astronomer. D.1764.
Iloste, hos-t, a French mathematician. D. 1700.

Houard,oM-ar,a French juridical Avriter. D.1803.
Houat, ou-a, an island on the west of France.

Houchard, oti-shar, a French general. Guil-
lotined 1793.

Houdain, ou-din, a town of France.
Houel, ouèl,& French painter. Died 1813.
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unction; (jeter de V— dans le jeu) to stir up
a quarrel

;
{c'est une tache d"—) it is an in-

delible stain.

Huiler, va. ui-lé, to oil ; to grease.

Huileux, euse, adj. ui-leû, z, oily; greasy.
Huilerie, sf. ui-1-rî. oil shop or warehouse.
Huilier, sm. ui-lié, oil-bottle, cruet ; cruet-

stand, [board.

Huilière, sf. m4iè-r, oil-pitcher used on ship-

Huir, vn. uir, to cry like a kite (in falconry).

Huis, sm, ui, door (à — clos) privately.

Huisserie, sf. ni-s-rî, door-case.

Huissier, sm. ui-sié, doorkeeper; tipstaflf;

bailiff; sheriffs oflicer; usher
; (— audiencUr)

crier; (— priseur) auctioneer.
Huit, adj. and sm. huit, hui, eight, eighth

;

f
d'aujourd'hui en —) this day se'ennight;
— de chiffre) a sort of compass.

t The tinal ( in the above adjective is ar-

ticulated before a vowel or at the end
of a clause, and mute before consonants

;

but when huit is used substantively, as
le huit du mois, the eighth of the month,
the articulation of the anal t is indis-

pensable
;
pronounce, then, U huit du mod.

Huitain, sm. hui-tin, stanza of eight verses.

Huitaine, sf. hui-tè-n, eight days; week; {à
la —) this day se'enniglit, in a week.

Huit-pieds, sm. hui-pié, pedal diapason of an
Huitième, adj. hui-tiè-m, eighth. [organ.

—, sm. {il a reçu U —; he received the
eighth part.

Huitièmement, adv. hui-tiè-më-mân, eighthly,
Huitre, sf, ut-tr, oyster; {clotère d' —s) bushel

of oysters; {c'est une — à Vécaille.) he is a
mere ninny.

Hulotte ou iluette, sf. hu4o-t, hu-è-t, brown
owl ; wood owl ; howlet.

Humain, sm. u-njtn, man; {être le meilleur —
du monde) to be an excellent man.—s, pi. mortals

;
{cela n'est pas au pouvoir

des —s) it is not in the power of man.
Humain, e, adj. u-min, è-n, human; humane;

kind; merciful; worldly; {genre —) man-
kind; (caractère —) manliness.

Humainement, adv. u-mè-n-mân, humanly,
humanely; gently; kindly,

Humauiser, va. u-ma-ni-zé, to humanize; to

make tractable.

S'—, vr. to grow gentle ; to adapt oneself to

the capacity of others.
Humaniste, sm. u-ma-uis-t, classical scholar.
Humanité, sf. u-^ma-ni-té, human nature, liu-

nianity; kindness; mildness; (traiter quel-

qu'un avec —) to use one kindly
;
(avoir de

V— pour les autres) to feel for others.
—s, pi. humanities ; classical learning.

Humble, adj. Un-bl, humble; respectful; sub-
missive ; modest

;
(— cabane) lowly hut.

Humblement, adv. ûn-blè<nân, humbly; re-

spectfully; lowly. [moistening.
Humectant, e, adj. u-mèh-tân, t, humecting,
Humectation, sf. u-mèk-td-siôn, humectation,

act of moistening.
Humecter, va. u-mèk-té, to humect, moisten.
Humer, va. hu-mé, to inhale ; to sip up, suck

in
; (— la parole à quelqu'un) to hang upon a

person's words.

Humeral, e, adj. u-mé-ral, humeral, relatmg to

the arm bone.
Humérus, sm. u-mé^nts, humerus, the bone of

the arm from the elbow to the shoulder.

Humeur, sf. u-meùr, humour, moisture ; mood ;

temper, turn of mind ; caprice ; fancy, whim ;

(— vitrée) vitreous humour of the eye
;

(bonne —) gay disposition; (mauvaise — \

ill-nature; (— i-oiayd) fickleness; (/onte d'—s)
catarrh

;
(avoir V— égale) to be of an even

temper; (être de bonne —) to be merry ;
(être

de mauvaise —) to be cross; (être en — de

/aire quelque chose) to be inclined to do a
thing.

Humide, adj. u-mi-d, damp, humid; moist;
wet; (f— élément) the sea or watery plain.

Humide, sm. u-mi-d, moisture; (— radical)

radical moisture (in medicine).
Ilumidement, adv. u-mi-d-mûn, in a damp place.

Humidité, sf. u-mi-di-té, humidity, dampness.
Humifuse, adj. u-mi-/ù-z, stretched on the
ground (said of brambles without roots).

Humiliant, e, adj. u-mi-li-ân, (, humbling;
mortifying.

Humiliation, sf. u-mi-li-d-aiDn, humiliation;
—s, pi. vexations. [mortification.

Humilier, va. u-mi-lié, to humble ; to mortify
;

to depress.
S'—, vr. to humble oneself.

HumiliUi, sf. u-mi-li-té, humility, humbleness;
submission.

Humoral, e, adj. u-mo-ral, humoral, relating

to humours. [cal term ).

Humorismc, sm. u-7no-rxa^m, humorism (medi-
Humoristc, adj. u-mo-ris-t, ill-tempered ; cross.

—, sm. ill-tempered person ; humorist, wag.
Humus, sm. hummus, mould, soil.

Hune, sf. hu-n, beam for suspending a bell;

top of a mast of a ship; (— d'artimon) miz-
zen-top

;
(— de misaine) fore-top

;
(grande —

)

main-top.
Hunier, sm. hu-nié, fishing- net; top-sail;

(grand —) main top-sail ;
(petit^ fore toj)-

sail
;
(avoir les —s à mi-mât) to have the top-

sails half-mast up ;
(avoir le vent sur les —s)

to brace the top-sails to the wind.
Huppe, sf.hu-p, puet, pewet, lapwing, or whoop

(a bird); tuft or crest on the head of birds.

Huppé, e, adj, hu-pé, tufted, crested ; cunning;
(c'est une daine des plus huppées) she is a
lady of high rank.

Hure, sf. hû-r, head of a wild boar or pike; (—
d'un saumon) joie of a salmon,

Hurhaut! Hurhau! interj, hur-hâ, gee-bo
(among horse-drivers).

Hurlement, sm. kur- legman, howl, roaring;
yelling; shriek.

Hurler, va. hur-lé, to howl, roar; to shriek,

yell
;

(— avec les loups) to do as others do.

Hurluberlu, adv. ur-lu-bèr-lu, abruptly, hurly-
burly ; (un —) sm. hairbrained fellow.

Hurtebiller, va. hur-tê-bi-ié,* to cover.

Hutin, sm. hu-tin. See Mutin.
Hussard, sm. hu-sar, hussar, hussard.
Hutte, sf. hu-t, hut; shed; cot.

Hutter les vergues, va. hu-té le vèr-g, to lower
a ship's yards.

Se —, vr. to make a hut, lodge in a hut.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Houteville, ou-t-vi-l, a French author. D. 1742.
Houtche, hout-sh, a town of Austria.
Iluber, u-bèr, a Swiss anatomist. Died 1778.
Huber (St), sin-iu-lèr a town of France.

Hudson, hud-sDn, a town and river ofthe Unitsd
States of North America.

Huen, hu-èn, an island in the Baltic sea.

Uuet, u-è, a French critic. Died 1721.
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H3'acinthe, sf. i-a-stn-t. See Jacinthe.
Hyacitithin, e, adj. i-a-sîn-tîn, i-n, of a hyacinth

colour.—e, sf. precious stone resembling a hyacinth.
Hyades, sf. pi. i-a-d. See Pléiades.

Hyalin, e, adj. i-a-Un, i-n, of glass.—e, sf. stone like glass.

Hyalode, adj. i-a-lo-d, of the colour of glass,

viz. white and transparent.
Ilyalurgie, sf. i-a-lur-jl, art of making glass.

Hybride, adj. i-hri-d, hybridous, produced from
plants of different species.

Hydarthre, sm. Hydarthrose, sf. i-dar-tr, i-dar-

h'6-z, dropsy of the articulation or joints of
the bones.

Hydatide, sf. i-da-ti-d, hydatides, watery blis-

ters on the body,
Hydrachnes, adj. sf. pi. i-dra-h-n, kind of

aquatic spiders.

Ilydracide, sm. i-dra-si-d, acid produced by the
combination of a simple body with hydrogen.

Hydrargiro-pneumatique, adj. sm. i-drar-Ji-ro-

pneu-ma-ti-Jc. See Hydro-pneumatique.
Hydragogue, sm. i-dra-go-g, hydragogue (medi-

cal term).
Ilydrargyre, sm. i-drar-ji-r, mercury. See Mer-

cure, [tion.

Ilydrargyroso, sf. i-drar-ji-ro-z, mercurial fric-

Hydrates, sm. pi. i-dra-t, metallic oxide com-
bined with water.

Hydraulico-pneumatique, adj. i-drô-li-ho-pneu-

ma-ti-k, said of a machine that raises water
by means of air.

Hydraulique, adj. i-drô-li-Tc, hydraulic, hy-
draulical.

—, sf. hydraulics
;
{machine —) water-works.

Hydre, sf i-dr, hydra; water-serpent.
Uydrentérocèle, sf. i-drân-té-ro-sè-l, hydren-
terocele, hernia ^of the scrotum caused by
the fall of the intestines.

Hydriodate, sm. i-dri-o-da-t, salt produced from
hydriodic acid.

Ilydriodique, adj. i-dri-o-di-7c, said ot an acid
formed by a combination of iodine and hy-
drogen.

Ilydro-carbure, sm. i-dro-7car-hû-r, mixture of
hydrogen and carbon,

Hydrocele, sf. i-dro-sè-l, watery swelling.
Hydrocéphale, sf. i-dro-sé-fa-l, hydrocephalus,
dropsy of the head.

Hydrocérame, sm. i-dro-sé-ra-m, vase to refresh
water by evaporation.

Hydrocharidées, sf. pi. i-dro-ka-ri-dé, class of
aquatic plants.

Ilydrociste, sm. i-dro-sis-t, dropsy enclosed in

a membrane.
Hydrocotyle, Ecuelle d'eau, ou Herbe aux pata-

gons, sf. i-dro-ko-ti-l, é-kuè-l-dô, èr-b-6-pa-ta-

gôn, liydrocotyle, pennywort (a plant).

Hydrodynamique, sf. i-dro-di-na-^mi-k, hydro-
dynamics, the science of fluids.

Hydrogône, sm. i-dro-jè-n, hydrogen, a gas
which is one of the elements of water.

Hydrogéné, e, adj. i-dro-Jë-né, hydrogenous,
relating to hydrogen.

Hydrographe, sm. i-dro-gra-f, hydrographer.
Hydrographie, sf. i-dro-gra-fi, hydrography,

description of the waters of the globe.

Hydrographique, adj. i-dro-gra-fi-k, hydro-
graphical.

Hydrolithe, sf i-dro-U-t, sort of crystallization
of a milky colour. [on water.

Hydrologie, sf. i-dro-lo-jt, hydrology, treatise
Hydromancie, sf. i-dro-mân-sî, hydromancy,

fortune-telling by means of water.
Hydromel, sm. i-dro^nèl, hydromel, mead, a
mixture of honey and water.

Hydromètre, sm. i-dro-mè-tr, hydrometer, in-

strument to measure the Aveight of water.
Hydrométrie, sf. i-dro-mé-tri, hydrometry, the

art of measuring the weight of water.
Hydromphale, sf. i-drôn-fa-l, hydromphalus,
watery tumor in the navel.

Hydrophane, adj. and sf. i-dro-fa-^, becoming
transparent when plunged into water.

Hydrophobe, sm. i-dro-fo-h, hydrophobe, a per-
son who dreads water or any liquid.

Hydrophobie, sf. i-dro-fo-bi, hydrophobia, the
fear of water or any liquid, canine madness.

Hydrophobique, adj. i-dro-fo-bi-k, relating to

hydrophobia.
Hydrophosphure, sm. i-dro-fos-fû-r, hydrogen
combined with phosphorus.

Hydro-pneumatique, adj. and sm. i-dro-pneu-
ma-ti-k, machine to collect gas from water.

Hydrophtalmie, sf. i-drof-tal-mi, hydrophthal-
mia, dropsy of the eye.

Hydrophyllum, sm. i-dro-fi-lom, hydrophyllum,
water-leaf (a plant).

Hydrophysocèle, Hydro-pneumatocèle,sf. i-dro-

fi-so-sè-l, i-dro-pneu-ma-to-zè-l, hydrophiso-
cele, swelling caused by water and air. See
Hydrocele.

Hydropique, adj. i-dro-pi-k, dropsical.
—, sm. person afflicted with dropsy.

Hydropisie, sf. i-dro-pî-zî, dropsy.
Hydropote, smf. i-dro-po-t, Water-drinker.
Hydrosarcocèle, Hydrosarque, sf. i-dro-zar-ko-

sè-l, i-dro-sar-k, hydrosarca, watery and
fleshy tumors.

Hydroscope, sm. i-dros-ko-p, water-clock.
Hydroscopic, sf. i-dros-ko-pî, hydroscopy, divin-

ation by means of water.
Hydrostatique, sf. i-dros-ta-ti-k, hydrostatics,
the weighing of fluids. [tics.

—, adj. hydrostatical, relating to hydrosta-
Hydrothorax, sm. i-dro-to-raks, dropsy in the

chest.

Hydrotique, adj. i-dro-ti-k, hydrotic, hydroti-
cal (said of sudorific remedies). [kind.

Hyène, sf. i-è-n, hyena, an animal of the wolf
Hydrure, sm. i-drû-r, hydrogen combined with

alkali and metals.
Hygiène, sf. i-Jiè-n, hygiene, treatise on health.
Hygiététique, adj. i-Jié-té-ti-k, relating to hy-

giene, [ware.
Hygiocérame, sf. î-jio-sé-ra-m, sort of earthen-
IJygrobaroscope, sm. i-gro-ba-ros-ko-p,'k.md.ol
hygrometer.

Hygrocirsocèle, sf. i-gro-sir-so-sè-l, hygrocirso-
cele, false hernia of the scrotum. [fluids.

Hygrologie, sf. i-gro-lo-ji, treatise on animal
Hygromètre ou Hygroscope, sm. i-gro-mè-tr,

i-gros-ko-p, hygrometer, hygroscope, an in-

strument for m.asuring the moisture of the
atmosphere.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Huniadcs, hu-ni-a-d, a Hungarian general. I Huron, ne, hu-rïm, n, a lake of North America.
Huniugue, u-nln-g, Huniugen, a town of lluss, ^wss, a Bohemian martyr. Burnt, 1415.

France. ' Huy, Am-t, a town of Belgium. [1782.
Hure, M-r, a French divine. Died 1717. | Hyder Ali, hi-dèr-a-li, an Indian prince. "Died
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Hygrométrie, Bf. i-gro-mé-trî, hygrometry.
Hygrométrique, adj. i-gro-mé-tri-k, relating to

hygrometry.
Hygi-oscope, sm. i-gron-Jco-p. See Hygrorat-tre.

Hylongones, sm. pi. i-lôn-gro-n, savages that live

in woods.
Hymen, sm. t-mèn, hymen; marriage; union.

Hyménée, sm. i-^mé-né. See H>Tnen.
Hyméuélytres, sm. pi. i-mé-né4i-tr, class of he-
mypterous insects.

Hyménographie, sf. i-mé-no-gra-fî, description

of membranes. [branes.

Hyménologie, sf. i-mé-no-lo-fî, treatise on mem-
Hyménopodes, adj. and sm. pi. i-mé^o-po-d, a

class of birds which have a small membrane
at the root of their toes.

Hyménoptères, sm. pi. i-nié-nop-tè-r, a class of

insects with four membranous wings.
Hyménotomie, sf. i-^mé-no-to-mï, dissection of

membranes. [hymns.
IIymnairc,sm.m-n^-r, book containing church
Hymne, smf. im-ji, hymn, religious song

;
(—

de louange) doxology.
Hymniste, sm. im-nis-t, composer of hymns.
Hymnodcs, sm. pi. im-no-d, hymnodes, those
who sang hymnsat public festivals in Greece.

Hyoïde, sm. i-o-i-d, hyoides, bicorne, bone at
the root of the tongue.

){yo8ciame, sm. i-ô-sia-m. See Jusquiame.
Hypallage, sf. i-pa-la-j, rhetorical use of one
expression for another. [plant.

Hypécoon, sm. i-pé-ko-ôn, hypecoum, a narcotic

Hyperbate, sf. i-pf>r-ba-t, hyperbatoji, a tigure

which inverts the natural order of words and
sentences.

Hyperbole, sf. i-pèr-bo-l, hyperbole, exaggera-
tion ; hyperbola, section of a cone.

Hyperbolique, adj. i-pèr-bo4i-k, hyperbolic,

hyperbolical. [perbolically.

Hyperboliquement, adv. t-p^r-Jo-o-i-mân, hy-
Hyperbolism. sm. i-pèr-bo-lis-m, frequent use

of hyperbole.
Hyperboloïde, sf. i-pèr-bo-lo-i-d, hyperboloid,
geometrical curve. [northern.

Hyperborée, adj. i-pèr-bo-ri, hyperborean,
Hyi)erboreen, ne, adj. i-pèr-bo-ré-in, è-n. See

Hyperborée. [a disease.

Hypercrise, sf. i-pèr-krî-z, hypercrisis, crisis of

Hypercritique, sm. i-pèr-kri-ti-k, bypercritic,

carping critic.

— , adj. hypercritical.
Hyperdulie', sf. i-pèr-du-U, hyperdulia, worship

of the Virgin Mar>'.

Hypéricoïdes, sf. pi. i-^j^-ri-A-o-t-rf. class of plants
of the hypericum kind. See Millepertuis.

Hypericum, sm. i-pt-ri-kom. See Millepertuis.

Hypersarcose, sf. i-pèr-sar-ko-z, hyi)ersarco8is,

fleshy excrescence.
Hypertonic, sf. i-pèr-to-nf, excessive tension in

the solids of the body. [lency.

Hyperthrophie, sf. i-pè'r-tro-/!, excess of corpu-
Hypôthre, sm. i-pè-tr, an uncovered edifice.

Hypnologie, sf. ip-no-lo-j1, soporific medicine.
Hypnotique, adj. ip-no-ti-k, liypnotic. soporific.

Hyjjocauste, sm. i-po-kôs-t, hypooaust, a place
for a stove under a bath or hothouse.

Hypocondrc, sm. i-pn-kdn-dr, hypochondriac.
Hypocondriaque, adj. i-po-kon-dri-a-k, hypo-

chondriac, hypochondriacal ; splenetic; mel-
ancholic; peevish. [ancholy.

Hypocondriaque, smf. a person subject to me'l-

Hypochondrie, sf. i-po-kôn-drî, hypochondria-
cism, melancholy. [wine.

Hypocras, sm. i-po-kra-a, hippocras, medicated
Hypocratériforme, &à}.i-po-kra-té-ri-/ur-m, hav-
ing the form of a saucer (in botany).

Hypocrisie, sf. i-po-kri-zi, hypocrisy ; dissimu-
lation; disguise.

Hypocrite, adj. i-po-kri-t, hypocritical; false.

—, smf. hypocrite.
Hypogastre, sm. i-po-gas-tr, hypogastrium,
lower part of the belly.

Hypogastrique, adj. i-p'o-gas-tri-k, hypogastric,
"relating to the lower part of the btily.

II>'poglosses, sm. pi. i-po-glo-s, hypoglossi,

lingual nerves.
Hypogynie, sf. i-po-ji-nt, disposition of the
stamens under the pistils (in botany).

Ilypomochlion. sm. i-po-mo-kli-ôn, hypomoclion,
fulcnim (in mechanism).

1 1 ypophore, sf. i-7>o-/(5-r,hypophora,a deep ulcer.

Hypophyle, adj. i-po-ji-f, growing under the
"leaves (said of seeds in botany).

Hypophtalmie, sf. i-pop-tal-mt, hypophthalmia,
'swelling of the eyelids. [the eye.

Hypopion, sm. i-po-pi-dn, hypopyon, aoscess in

Hypostase, sf. i-pos-td-z, hypostasis, person-

ality, among theologians; sediment (said of

urineV
!' '"*-."o, adj. i-pos-ta-ti-k, bypostatical.

inent, adv. i-pos-ta'-ti-k-mân, hy-

,
personally.

ii.> 1..1...A .lue, adj. i-po-ti-kè^, belonging to a
mortgage

;
(dettes —s) mortgage

;
(créanàer

—) mortgagee.
Hypothécairement, adv. i-po-té-kè-r-mân, by an

action of mortgage.
Hypothénar, sm. i-po-t4-nar, hypothenar, the
"muscle of the little finger.

Hypothénuse, sf. i-po-té-nû-z, hypothennse, the
"larger side of a right-angled triangle.

Hypoth^ue, b(. i-po-tè-k, hypothec, mortgage;
pledge ; hypothèque (a beverage)

;
(dégager

d'— ) to dismortgage.
HjTJothéquer, va. i-po-té-ki, to hypothecate,
mortgage ; {il est bien hypothéqué) he is quite

knocked up.
Hypothèse,sf.f-jJo-<a-«, hypothesis; supposition.

Hypothétique, &é'yi-po-ié-ti-k, hypothetic; sup-

posed; conditional. [thetically.

Hypothétiquement, adv. t-po-<rf-<i-fc-w*«n, hypo-
Hypotrachélion, sm. i-po-tra-ké-liôn, hypo-

trachelion, lower part of the neck.
IIjT>otypose, sf. i-po-ti-pâ-z, hypotyposis, lively

picture (in rhetoric). [tion.

Ilypoxilons, sm. pi. i-pok-si-ion, woody vegeta-

Hysope, sf. i-zo-p, hyssop (an aromatic plant)
;

(— de garigite on herbe d'or). See Hélianthème.
Hystérie ou Hystérique, sf. is-Ui-rî, is-té-ri-k,

hysterics.

Hystérique, adj. is-té-ri-k, hysteric, hysterical ;

( passion OU vapeur —) hysterics.

Hystérocèle, sf. is-té-ro-sè-l, hysterocele, hernia

uteri.

Hystérotomin, sf. is-té-ro-to^m1, hysterotomy,

cesarean operation.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Hygin, hi-ftn, Hyginus, a Latin author.
Hypacie, /ii-7)«-,<f, Hypatia, a female philoso-

pher. Died 415.

: i)érides, hi-pé^i-d, an Athenian orator.

Hvperius, hi-pé-ri-tis,9. Lutheran divine. D.1.5(>4-

Hvpolite (Sf), sïn-ti-po-U-t, a town of France.

Hyrcanie, hir-ka-ni, Hyrcania, an ancient coun-

try of Asia.
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I.

I, sm. i, ninth letter of the alphabet; (droit

comme un—) as straight as an arrow
;
{mettez

les points su?- les —) dot your I's ;
(il met les

points sur les —) he is scrupulously exact.
lacht, sm. iak. See Yacht.
lambe, sm. i-ân-b, iambus, poetic foot consist-
ing of a short and long syllable.

lambique, adj. i-àn-bi-k, iambic, composed of
iambic feet.

latraleptique, adj. ia-tra-Up-ti-h, iatraleptic,

curing by friction or fomentation.
latrique, adj. ia-tri-k, iatrical, medical; (Vart
—) physic.

latrochimie, sf. ia-tro-sM-mî, iatrochymia, cur-
ing by chemical preparations.

latrophysique, sf. ia-tro-fi-zi-k, the part of
medicine connected with natural philosophy.

Ibira-pitanga, sm. i-bi-ra-pi-tan-ga, a tree which
produces logwood.

Ibis, sm. i-bis, ibis, a kind of stork.
Icastique, adj. i-kas-ti-k, figurative (said of

poetry). [her, it.

Icelui, Icelle, pron. i-se-lui, i-sè-l, he, him, she,
Ichneumon, sm. ik-neu-môn, ichneumon, rat of
Pharos. See Ichneute.

Ichneumonides, adj. sm. pi. ik-neu-mo-ni-d, class
ofhymenopterous insects. See Hyménoptères.

Ichneute, sm. ik-7ieu-t, Egyptian rat.

Ichnographie, sf. ik-no-gra-/î, ichnography,
plan of a building.

Ichnographique, adj. ik-no-gra-fi-k, ichnogra-
phical, relating to ichnography.

Ichor, sm. i-kor, ichor, acrid matter from ulcers.
Ichoreux, euse, adj. i-ko-reû, z, ichorous.
Ichoroïde, sf. i-ko-ro-i-d, ichoroides, perspira-

tion connected with ulcers.

Ichtyithe, sf. ik-ti-i-t, ichthyites, stone having
the form of a fish imprinted on it.

Ichtyocolle, sm. ik-ti-o-ko-l, ichthyocolla, isin-

glass; sturgeon.
Ichtyolithes, sm. pi. ik-ti-o-li-t, ichthyolites,

petrified fishes.

Ichtyologie, sf. ik-ti-o-lo-jî, ichthyology, a trea-
tise on fishes.

Ichtyolcgiste, sm. ik-ti-o-lo-Jis-t, ichthyologist.
Ichtyophage, adj . ik-ti-o-fa-j, ichthyophagous,
piscivorous, living on fish.

Ici, adv. i-si, here, hither; (— près) hard by;
(— bas) here below, in this world; (d'

—

)

hence
;

(d'— la) between this and there, or
then

;
(cZ'— en avant) henceforward. [nior.

Icoglan, sm. i-ko-glan, page of the Grand Seig-
Iconantidiptique, adj. i-ko-ndn-ti-dip-ti-k. See

Diplantidiènc.
Iconique, adj . i-ko-ni-k, resembling (said of the

statues of victors in the Grecian games).
Iconoclaste, sm. i-ko-no-klas-t, iconoclast,
breaker of images.

Iconographe, sm. i-ko-no-gra-f, iconograph, one
acquainted with monuments.

Iconographie, sf. i-ko-no-gra-f i, iconogi'aphy,
description of images, statues, and monu-
ments, [phical.

Iconographique, adj. i-ko-no-gra-fir-k, iconogra-

Iconolâtre, sm. i-ko-no-lâ-tr, iconolater, wor-
shipper of images.

Iconologie, sf. i-ko-no-lo-ji, iconology, interpre-
tation of monuments, [monuments.

Iconologiste, sm. i-ko-no-lo-jis-t, interpreter of
Iconomaque, sm. i-ko-no-ma-k, iconomachus,
one opposed to the worship of images.

Icosaèdre, sm. i-ko-za-è-dr, icosahedron, a solid

having twenty sides.

Icosandrie, sf. i-ko-zân-drî, a class of plants
having twelve stamens in the cup.

Icosandrique, adj. i-ko-zûn-dri-k, relating to

plants having twelve stamens.
Ictère, sm. ik-tè-r, icterus, jaundice.
Ictérique, adj. ik-té-ri-k, icterical, relating to

remedies for jaundice.
Idéal, e, adj. i-dé-al, ideal; vain; imaginary;

visionary. [tualîy.

Idéalement, adv. i-dé-a-1-mân, ideally, intelleo-

Idéalisme, sm. i-dé-a-lis-m, idealism.
Idéaliste, sm. pi. i-dé-a-lis-t, idealist.

Idée, sf. i-dé, idea; notion; fancy; sketch;
thought; opinion; plan.

Idem, i-dèm, adv. ditto, the same.
Idémiste, sm. i-dé-mis-t, one who follows the
opinion of others without inquiry.

Identifier, va. i-dân-ti-fié, to identify, make or
prove the same.

Identique, adj. i-dân-ti-k, identical, the same.
Identiquement, adv. i-dân-ti-k-mân, identically.

Identité, sf. i-ddn-ti-té, identity, sameness.
Idéologie, sf. i-dé-0-lo-jî, ideology, a treatise on

ideas.

Idéologue, sm. i-de-o-lo-g, ideologist, one who
studies the science of ideas.

Ides, sf. pi. i-d, Ides, the fifteenth of March,
May, July, and October, and the thirteenth
of all other months (among the Romans).

Idiocrase, sf. i-di-o-kra-z, idiocrasy, idiosyn-
crasy (in medicine).

Idio-électrique, adj. i-di-o-é-lèk-tri-k, that
which may be electrified by friction.

Idiogyne, adj. i-di-o-ji-n, plants having the
stamens separated from the pistil.

Idiome, sm. i-di-o-m, idiom, a mode of expres-
sion, peculiar to a language.

Idiopathic, sf. i-di-o-pa-tî, idiopathy, a disease
peculiar to one limb

;
particular inclination

to a thing. [idiopathy.
Idiopathique, adj. i-di-o-pa-ti-k, belonging to
Idiosyncrase, Idiosyncrasie, sf. i-di-o-sln-kra-z,

i-di-0-sin-kra-zî, idiosyncrasy. See Idiocrase.
Idiot, e, adj. i-di-o, t, idiotic; silly; stupid;

foolish; ignorant.
—, smf. a ninny, a fool.

Idiotisme, sm. i-di-o-tis-m, idiotism.
Idoine, adj. i-doa-n, fit; proper. [idols.

Idolâtre, sm. i-do-ld-tr, idolater, worshipper of
Idolâtre, &à}.i-do-lâ-tr, idolatrous ; excessively
fond of.

Idolâtrer, va. i-do-lâ-tré, to idolize, worship
idols ; to be excessively fond of.

Idolâtrie, sf. i-do-lâ-trî, idolatry, paganism.
Idoiatrique, adj. i-do-ld-tri-k, idolatrous; be-
longing to idolatry.

Idole, sf. i-do-l, idol; statue (/aire son — de
quelqiCun) to doat upon one.

Idylle, sf. i-di-l, idyl, a rural poem.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
lakTitsk, ia-kutsk, Yakutsk, a town of Siberia,
lassy, ia-si, Jassy, a town of Moldavia.
I bycus, i-M-kus, a Greek lyric poet.
Ictershausen, ik-tèr-shô-sèn, a town of Saxony.

Idace, i-da-s, Idacius, a Spanish historian.

5th century.
Idathyrce, i-da-tir-s, Idathyrcus, a king of the

Scythians.
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lèble, sf. iè-hl, danewort, dwarf-elder, wallwort
(a plant). See Liévrite.

léaite, sm. ié-ni-t, minerai substance partaking
If, sm. i/, yevr, yevr-tree. [of iron.

Igname, Inhame, ou Inians, sm. i-gna-m,*
i-na-m, i-niân, Indian potato

;
yam.

Ignare, adj. i-gnâ^* illiterate ; ignorant.

Ignatie, sm. i-gnasi,* kind of Indian tree.

Igné, e, adj. ig-né, igneous; fiery.

Ignicole, sm. ig-ni-ka-l,igmco\a, fire-worshipper.

Ignition, sf. ig-ni-siôn, ignition.

Ignivome, adj. ig-ni-vo-m, ignivomous ; vomit-
ing fire. [despicable.

Ignoble, adj. i-gno-bl* ignoble; base; low;
Ignoblement, adv. i-gno-blè^mân,* ignobly;

ignomiuiously.
Ignominie, sf. i-f/zio-wji-nf,* ignominy; infamy;

disgrace; shame; dishonour.
Ignominieusement, adv. i-gno-mi-ni-eû-z-mân,*

ignomiuiously ; disgracefully.

Ignominieux, euse, adj. i-gno-mi-ni-eû, z* igno-
minious; shameful; degrading; infamous.

Ignorarament, adv. i-gno-ra-mân* ignorantly
;

unknowingly.
Ignorance, sf. i-gno-rân-s,* ignorance ; nnskil-

fulness ; rawness ; stupidity
;

{prétendre
cause IÏ—) to plead ignorance.

Ignorant, e, smf. i-gno-ran, t* ignorant person
;

numskull; (

—

fieffé) perfect ignoramus.
Ignorant, e, adj. i-gno-rdn, t,* ignorant; illiter-

ate ; unintelligent ; unskilful; unacquainted
with a business. [norant,

Ignorantissinie, adj. i-gvo-rSn-ti-si-m* moat ig-

Ignorer, va. x-gno-ré* to be ignorant of; not
to know; to bo unacquainted with

;
(— les

intrigues) to be a stranger to intrigues; {U
n'ignore de rien) he knows every thing.

Igouaniens, sm. pi. i-goua-niin, kind of reptile

of the lizard species.

11, pron. il, he, it.

He, sf. i-l, island, isle
;

(

—

s du vent) Windward
Islands

;
(

—

s sous le vent) Leeward Islands.
Iléon, Ileum, sm. i-lé-ôn, i-lé-om, ileum intes-
tinum, the least of the small intestines.

Iles, sm. pi. Î-1, haunches; ilia, the ribs of the
lower stomach.

Iliaque, adj. i-li-a-k, iliac; (passion —) iliac

passion, wind in the small intestines.

—, sm. muscle connected with the hip-bone.
Ilion, sm. i-li-ôn, ossilium, hip-bone.
Illegal, e, adj. il-lt-gul, illegal, contrary to law.
Illégalement, adv. il-lé-ga-1-màn, illegally, un-
lawfully.

Illégalité, sf. iUU-ga-li-té, illegality.

Illégitime, adj. ii-ié-yj-ti-w, illegitimate ; illegal ;

unjust; illicit.

Illégitimement, adv. il-lé-Ji-ti-m-7nân, illegi-

timately; illegally; unjustly.
Illégitimité, sf. il-lé-Ji-li-mi-té, illegitimacy.
Illettré, &ài.il-lè-tré, illiterate, unlettered.
Illicite, adj. il-li-si-t, illicit; unlawful.
Illicitement, adv. U-li-si-t-mdn, unlawfully;

illegally.

Illimité, e, adj. il-H-mi-té, illimited, unlimited;
unbounded; indefinite.

Illisible, adj. il-li-zi-bl, illegible, unreadable.
lllition, sf. il-li-siôn, act of laying over with
oiatmeut (in medicine).

Illogique, adj. il-lo-Ji-k, illogical.

Illuminateur, sm. il-lu-mi-na-teùr, illuminator,
one who prepares illuminations.

Illuminatif, ive, adj. il-lu^mi-na-tif, i-v, illu-

minative (said of divine life).

Illumination, sf. il4u-7ni-nd-siôn, illumination
;

lights ; divine light.

Illuminé, e, adj. il-lu^mi-ni, illuminate ; fanatic ;

visionary ; {il a Vesprit extrêmement —; he is

clear headed.
—s, smf. pi. visionary politicians in church
or state.

Illuminer, va. il-lu-mi-né, to illuminate; to

lighten; to enlighten.
Illurainisrae, sm. i7-/«-Tn«-nis-OT, illuminism, doc-

trine of visionaries in church or state.

Illusion, sf. il-lu-zi-ôn, illusion ; fallacy ; delu-

sion ; chimera; phantom; prestige.

Illusoire, adj. il-lu-zoa-r, illusive, illusory;

delusive; deceitful.

Illusoirement, adv. il-lu-zoa-r-mân, deceitfully,

in an illusive or illusory manner.
Illustration, sf. il-lus-trd-siôn^ illustration;

conspicuousness.
Illustre, adj. il-lua-tr, illustrious; famous;
noble; celebrated; {un scélérat —) a noted
villain.

Illustrer, va. il-lus-tré, to illustrate; to adorn;
to set off; to ennoble ;

{il a illustré son pays
par ses victoires) he has rendered his country
famous by his victories.

Illustrissime, adj. il-lus-tri-si-^, most illustri-

ous; right reverend.
mutation, sf. il-lu-td-siôn, lutation, luting or

covering a retort with clay (in chemistry).
Hot, sm. i-lo, small island, islet.

Ilote, smf. i-io-t, Uelot, Lacedemonian slave.

Ilotisme, sm. i-lo-tis-m, Ilelotism, condition of

a Lacedemonian slave.

Ils, pron. i7, they.
Image, sf. j-wja-;;", image

;
print; picture; like-

ness; statue; idea; imagination; (— en.

taille douce) cut or copperplate ; {elle est belle,

mais c'est une vraie —) she is pretty, but
there is nothing in her.

Imager, ère, smf. i-ma-jé, è-r, print-seller;

{boutique d"—) print-shop,
Imaginable, aaj. t-

probable.
ma-Ji-na-bl, imaginable;

Imaginaire, adj. i-ma-ji-nè-r, imaginary; chi-

merical; fantastical; impossible (in alge-

bra)
;
{malade —) sick in imagination, hypo-

chondriac.
Imaginatif, ive, adj. i-ma-ji-na-tif, i-v, imagina-

tive
;
{/acuité —ive) imagination, fancy; {une

personne —ive) a person full of invention.
Imagination, sf. i-ma-ji-nd-stôn, imagination,
fancy; idea; invention; thought; chimera;
whim

; (— blessée) an imagination filled with
omens or prognostics.

Imaginer, va. i-ma-ji-né, to imagine; to con-
ceive ; to invent ; to find ;

{le plan a été mal
imaginé) the plan has been ill contrived.

S'—, vr. to fancy
;
{il s'imagine être le seul qui

soit adroit) he believes himself to be the only
one who is clever.

Iman, sm. i^mân, iman (a Mahometan priest),

Imaret, sm. t-ma-rè, an hospital in Turkey.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ignace de Loyola, i-gna-s*-dè-loa-io4a, Igna-

|
Ihre, i-r, a Swedish professor of rhetoric and

tius de Loyola, founder of the society of the politics. Died 17^.
Jesuits. Died 1556. | Ilantz, i-ldntz, a town of Switzerland.

Ilak, i-lak, a town of Nubia. Ildefonce, il-dé/ôn-a, a Spanish bishop. D. 667
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Imbécile, adj. in-bé-si-l, weak; silly; stupid;
crazy.
—, smf. ninny

;
(c'esi un —) he is an idiot.

Imbécillemeut, adv. în-bé-si-1-mân, stupidly,
sillily.

Imbécillité, sf. tn-M-sil-U-té, imbecility; stu-
pidity ; weakness of mind.

Imberbe, adj. in-bèr-b, beardless.
Imbiber, va. in-bi-bé, to imbibe; to soak; to

steep ; to suck in.

S'—, vr. to soak, be imbibed. [imbibing.
Imbibition, sf. In-bi-bî-siôn, imbibition, act of

Imbriaque, adj. in-bri-a-k, drunk; tipsy.

—, sm. drunkard.
Imbricée (tuile), adj. tui-l Î7i-bri-sé, tile.

Imbrifuge, adj. in-bri-fu-j, waterproof.
Imbriqué, e, adj. in-bri-ké, imbricated, folded
over (in botany).

Imbroglio, sm. in-bro-io,* intricacy ; confusion
(said of theatricals).

Imbu, e, adj. In-bu, imbued; impressed; pos-
sessed with

;
{être— de mauvais principes) to

have imbibed bad principles.

Imitable, adj. i-^mi-ta-bl, imitable, worthy of
imitation.

Imitateur, trice, smf. i-mi-ta-teur, tri-s, imita-
tor, follower.

Imitatif, ive, adj. i-mi-ta-tif, i-v, imitative.
Imitation, sf. i-mi-tâ-siôn, imitation ; copy

;

counterfeit; caricature; (à V— de) on the
plan of.

Imiter, va. i-mi-té, to imitate; to copy; to re-

present; to follow an example; to mimic;
to counterfeit.

Immaculé, e, adj. im-ma-ku-U, immaculate
;

unspotted.
Immanent, e, adj. im-ma-nân, t, immanent; in-

herent ; constant.
Immangeable, adj. im-mdn-ja-bl, uneatable.
Immanquable, adj . im-man-ka-bl, unfailing ; in-

fallible
; {c'est une chose —) it is a thing cer-

tain.

Immanquablement, adv. im-mâîi-ka-blë-mân, in-

fallibly ; without fail.

Immarcessible, adj. im-mar-sé-si-bl, immarces-
sible; unfading.

Immatérialisme, sm. im-ma-té^i-a^lis-m, a sys-
tem opposed to materialism.

Immatérialité, sf. im-ma-té-ri-a-îi-té, immate-
rialism, incorporeity.

Immatériel, le, adj. im-ma-té-ri-èl, immaterial,
void of matter; spiritual.

Immatériellement, adv. im-ma-té-riè-1-mân, im-
materially.

Immatriculation, sf. im-ma-tri-ku-lâ-siôn, matri-
culation, registering.

Immatricule, sf. im-ma-tri-ku-l, registering.
Immatriculer, va. im-ma-tri-ku-U, to matricu-

late ; to enrol : to register.

Immédiat, e, adj. im-mé-di-a, t, immediate;
proximate ; instant.

Immédiatement, adv. im-mé-di-at-mân, imme-
diately ; forthwith.

Immémorial, e, adj. im-mé-m(Mi-al, immemo-
rial, out of mind.

Immense, adj. im-man-s, immense; vast; un-
bounded ; enormous

;
{rocher —) huge rock

;

(mémoire —) prodigious memory.

Immensément, adv. im-mân-sé-mûn, immensely.
Immensité, sf. im-mân-si-té, immensity ; vast-
ness

;
(?'— de la bonté de Dieu) the boundless-

ness of God's mercy. [merited.
Immérité, e, adj. im-mé-ri-té, undeserved, un-
Immersif, ive, adj. im-mèr-sif, i-v, immersive,
immersed ; by immersion.

Immersion, sf. im-mèr-siôn, immersion, plung-
ing ; entrance of one planet into the shadow
of another. [(law term).

Immeuble, adj. im-meu-bl, immovable ; real
—s, sm. pi. landed estate, estate, real estate,

fixture (law term).
Immigration, sf. im-mi-grd-sion, immigration.
Imminence, sf. im-mi-ndn-s, imminence, im-
pending danger.

Imminent, e, adj. im-mi-nân, t, imminent; ap-
parent

;
{ruine —e) impending ruin.

S'Immiscer, vr. s'im-mi-sé, to intermeddle ; to

interfere. [mingled.
Immiscible, adj. im-mi-si-bl, that cannot be
Immixtion, sf. im-miks-tion, immixtion, inter-

meddling act of inheritance (in law), [firm.

Immobile, adj. im-mo-bi-l, immovable; stable;
Immobilier, ière, adj. im-mo-bi-lié, iè^r, immov-

able (said of heritable property).
Immobiliser, va. im-mo-bi-li-zé, to render pro-
perty immovable.

Immobilisation, sf. im-mo-bi-li-zâ-siôn, convert-
ing moveable property into immovable.

Immobilité, sf. im-mo-bi-li-té, immobility, im-
movableness ; stability.

Immodéré, e, adj. im-mo-dé-ré, immoderate; ex-
cessive ; intemperate

;
{passion —e) violent

passion.
Immodérément, adv. im-mo-dé-ré-mân, immo-

derately; excessively. [decent.
Immodeste, adj . im-mo-dès-t, immodest ; in-

Immodestement, adv. im-mo-dès-té-mân, immo-
destly ; indecently.

Immodestie, sf. iin-mo-dès-tî, immodesty; in-

decency; impudence. [sacrifice.

Immolation, sf. im-mo-lâ-siôn, immolation;
Immoler, va. im-ma-lé, to immolate ; to sacri-

fice ; to slay ; to hold up to ridicule.

S'— à, vr. to sacrifice oneself; to hazard one's
life for; {il s'immola à son pays) he fell a
sacrifice for his country.

Immonde, adj. im-mon-d, unclean; foul,

Immondice, sf. im-môn-di-s, filth ; dirt ; mud ;

rubbish, [cleanliness.
Immondicité, sf. im-mân-di-si-té, state of un-
Immoral, e, adj. im-mo-ral, immoral.
Immoralité, sf. im-mo-ra-li-té, immorality.
Immortaliser, va. im-mûr-ta-li-zé, to immor-

talize ; to perpetuate.
Immortalité, sf. im-môr-ta-U-té, immortality;

eternity ; everlastingness.
Immortel, le, adj. im-môr-tèl, immortal; eter-
nal ; everlasting

;
{V—) sm.. the Almighty

;

{les—s) the gods.
Immortelle, sf. im-mor-t'e-l, eternal flower, cas-
sidony or cudweed (a plant).

Immortification, sf. im-môr-ti-Ji-kâ-sidn, the be-
ing unmortified (in theology).

Iramortifié, e, adj. im-môr-ti-Jié, unmortified.
Immuable, adj. im-mu-a-bl, immutable ; un-
changeable; fixed.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ildefonce (St), sîn-til-dé-fôn-s, a town of Spain. I Hie et Vilaine, il-é-vi-lè-n, a department of
Ilderic, il-dé-rik, a king of the Vandals, grand- ' France.

son of Genseric. 1 Illinois, il-li-nod, a river and province of the
Ilkush, il-kush, a town of Poland.

\ United States of North America.
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Immuablement, adv. im-mu-orilé-^mân, immut-
ably; unchangeably.

Immunité, sf. im^mu-ni-té, immunity ; privilege ;

freedom ; exemption (said of taxes).

Immutabilité, s(.im-mu-ta-bi-li-té,imm\itSLb'ûitY
;

unchangeableness.
Impair, adj. in-pèr, odd, uneven, said of num-

bers, [to be felt.

Impalpable, adj. in-pal-pa-bl, impalpable ; not
Impanation, sf. in-pa-jid-sion, impiination, con-

substantiation, existence of the body of
Christ in the sacramental bread.

Impardonnable, adj. tn-par-do-na-bl, unpar-
donable ; inexcusable.

Imparfait, e, adj. ïn-par-fè, t, imperfect ; unfin-
ished ; defective ; incomplete ;

{cette statue est—e) this statue is faulty, deficient, imperfect.
—, sm. imperfect tense (in grammar).

Imparfaitement, adv. in-par-jè-t^nân, imper-
fectly.

Imparisyllabique, adj. in-pa-risi-la-bi-k, un-
equal (said of the number of syllables).

Impartable, adj. In-par-ta-bl, not to bo divided
(in law).

Impartageable, adj. in-par-ta-ja-bl, indivisible.

Impartial, e, adj. in-parsi-al, impartial; just
;

equitable. [tially.

Impartialement, adv. în-par-si-a-1-màn, impar-
Impartialitd, sf. in-par-ai-a-li-té, impartiality;
justice; equity. [egress.

Impasse, sf. iw-;>t2-s, blind alley ; lane without
Impassibilité, sf. in-pas-si-bi-li-té, impassibility,

impassiblcness ; calmness.
Impassible, adj. tn-^as-si-6/, impassible; calm,

tranquil. [stucco, artificial stone.
Impastation, sf. in-pas-tdsiôn, impastation;
Impatiemment,ad V. in-pa-sia-mân, impatiently.
Impatience, sf. in-pa-siâu-s, impatience ; rest-

lessness; hastiness.
Impatient, e, adj. in-pa-aiân, t, impatient;
anxious; hasty; passionate; {unsoUlat— dc
gloire) a soldier eager for glory.

Impatienter, va. in-pasiâii-lc, to put out of
patience ; to provoke. [angry.
S'

—

, vr. to be impatient ; to fret ; to grow
S'lmpatroniser, vr. s'in-pa-tro-ni-zé, to get
authority in a house ; to take upon oneself;
{il s'est impatronisé chez nous) he has usurped
authority in our house.

Impayable, adj. tn-pé-ta-bî, invaluable ; be-
yond price; {ouvrage—) admirable, precious,
or invaluable work. [bility; sinlessness.

Impeccabilité, sf. in-pèk-ka-bi-li-té, impecca-
Impeccable, adj. in-pèk-ka-bl, Impeccable; in-

fallible, incapable of sinning.
Impeccance, sf. in-pèk-kân-s, exemption from

sin, impeccability. [trability.
Impénétrabilité, sf. in-pé-né-tra-bi-li-té, impene-
Impénétrable, adjÂn-pé-né-lra-bl, impeneti'able;
hard; solid; impervious; secret; mysterious;
{lesdesseiiis dcLie u sont—s) the designs ofGod
are unfathomable. [impt-netrably.

Impénétrablement, adv. în-pé-né-tra-bU-mân,
Impénitence, sf. în-pé-ni-tân-s, impenitence, im-
penitency ; obduracy

;
{mourir dans V—) to

die without repentance.
Impénitent, e, adj. în-/>c-m'-<ân, «, impenitent

;

obdurate
;
(ntourj>—) to die without remorse.

Impennes, sm. pi. în-pè-n, class of birds that
have short wings which serve for gills when
necessary.

_
[^^in law).

Impenses, sf. pi. în-pân-s, expenses, charges
Impératif, ive, adj. in-pt-ra-tij, i-v, imperative

;

imperious; {parler d'un air —) to speak in a
peremptory manner. [(in grammar^

Impératif, sm. in-pé-ra-tif, imperative "> i

Im^K*rativement, adv. in-pé-ra-ti-v-rtiân,
'

tily; peremptorily.
Impératoire, sf. in-pé-ra-toa-r, master-^ v. ^ v..

Impératrice, sf. in-pé-ra-tri-s, empress.
Imperceptible, adj. in-pèr-aèp-ti-bl, impercep-

tible ; insensible ; unperceivable.
Imperceptiblement, adv. in-pèr-sèp-ti-blê-mân,

imperceptibly; insensibly. [lost.

Imperdable, adj. iu-pèr-da-bl, that cannot bo
Imperfectabilité, sf. in-pèr-Jèk-la-bi-li-té, in a

state which cannot be perfected.
Imperfection, sf. in-pèr-Jik-siôn, imperfection;

defect; defectiveness; (

—

s) waste, among
booksellers.

Imperforatiou, sf. ï- ^- ''-
'-•'m, want of

perforation in an iicine).

Impérial, e, adj. JM-, lal; {aigle—)
spread eagle (in hciiimi > ; ,

(prune —e) long
plum.

Impériale, sf. in-pe-ri-a-l, roof of a coach; im-
perial; finest serge;

Impériaux, sm. pi. in-pé-ri-â, Imperialists
(said of the ministers or troops of the em- >

peror of Germany).
Impérieusement, adv. in-pé-ri-eû-z-mân, im-
periously ; haughtily.

Impcrieux, euse, adj. in-pé-ri-eû, z, imperious;
haughty

;
peremptory

;
{une personne — eus-i)

a domineering person. [unperishablc.
Impérissable, adj. in-pé-ri-sa-bl, imperishable,
Impéritie, sf. in-pé-rirsi, ignorance ; uuskilful-

ness.

Imperméabilité, sf. în-pèr-mé-a-bi-li-té, imper
meability ; impenetrability (in physics;.

Imperméable, adj. in-pir-mé-a-bl, impervious;
impenetrable. [ciian_ .

Impermutable, ailj. in-pèr-mu-ta-bl, that c i : . :.

Impersonnel, le, adj. in-pèr-ao-nèl, imp«is ;i n.

Impersonnellement, adv. in-pèr-so-nè-L-inân,
impersonally.

ImpertiuL-mment, adv. în-pèr-ti-na-mân, im-
pertinently; sillily.

Impertinence, sf. in-pèr-ti-nSn-s, impertinence
;

nonsense ; extravagance
;
{dire des —*) to

say impertinent things.
Impertinent, e, adj. in-pèr-ti-nân, t, imperti-
nent ; absurd ; silly ; intrusive

;
{vous êtes

un —) sm. you are a saucy fellow.

Imperturbabilité, sf. in-pèr-tur-l>a-bi-li-té, im-
mobility; steadiness; tranquillity.

Imperturbable, adj. in-pèr-tur-ba-bl, immov-
able ; steady ; calm.

Imperturbablement, adv. în-pèr-tur-ba-blë-mùn,

steadily, calmly.
Impétrable, adj. in-pé-tra-hl, impetrable, ob-

tainable (in law).

Impétrante, sm. in-pé-trân-t, grantee, patentee.
Impétration, sf. in-pé-trd-siûn, impetmtion, act

of obtaining.
Impétrer, va. In-^é-tré, to obtain by entreaty.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
lUyricus, i-li-ri-kus, a Lutheran divine, the

friend of Luther and Melancthon. D. 1575.
Illyrie, il-li-ri, a country of Europe,
litem, il-tèm, a town of Saxony.

Iltulus, il-tu-lus, a Koman agriculturist.

Imaus, i-ma-us, part of Taurus, a mountaiiv-
chain of Asia.

Imbert (B.;^ in-bèr, a French poet. Died 1790.



IMP 318 IMP
<tmal: (îmâle; éfée; èfève; ^fête; ëje; til; Hie; omol; dmôle; ci mort; msuc; ûhût; owjour;

Impétueusement, adv. ïn-pé-tu-eû-z-mân, im-
petuously; vehemently.

Impétueux, euse, adj. in-pé-tu-eû, z, impetu-
ous; violent; {vent —) furious wind

;
{esprit

—) turbulent mind
;
{humeur —euse) bluster-

ing temper.
Impétuosité, sf. in-pé-tu-o-zî-tê, impetuosity;

fury ; violence ; vehemence ;
{parler avec—

)

to speak eagerly.
Impie, adj. In-pî, impious, ungodly; irreligi-

ous; profane.
—, smf. atheist, ungodly person.

Impiété, sf. in-pi-é-té, impiety, ungodliness;
irreligion

;
profanation.

Impitoyable, adj. in-pi-toa-ia-U, unmerciful;
merciless; cruel; relentless; {un parleur —

)

an unconscionable talker.

Impitoyablement, adv. în-pi-toa-ia-ilë^mân,
unmercifully ; cruelly.

Implacable, adj. în-pla-ka-bl, implacable; un-
forgiving, [able enmity.

Implacabilité, sf. in-pla-Jca-bî-li-té, irreconcil-

Implantation, sf. in-plân-td-siôn, implantation,
act of securing one thing into another.

Implanter, va. in-plân-té, to implant, insert

one thing into another to secure it.

Implexe, adj. In-pUk-s, implex ; intricate.

Impliable, adj. In-pli-a-bl, that cannot be folded.

Implication, sf. in-pli-M-sion, implication (in

law); contradiction (said of schools).

Implicite, adj. in-pli-si-t, implicit, from infer-

ence; absohite. [tacitly.

Implicitement, adv. în-pli-si-t-màn, implicitly
;

Impliquer, va. in-pli-M, to implicate, imply;
to entangle.

Implorer, va. în-plo-ré, to implore ; to beg,
request

;
(— la clémence du vainqueur) to im-

plore the clemency of the conqueror.
Imployable, aàj.în-ploa-ia-bl, that cannot bend.
Impoli, e, adj. in-po-li, unpolite ; uncourteous

;

rude. [rudely.

Impoliment, adv. în-po-li-mân, unpolitely
;

Impolitesse, sf. in-po-li-tè-s, unpoliteness ; rude-
ness, [political.

Impolitique, adj. în-po-li-ti-k, impolitic, im-
—, sf. Avant of policy.

Impolitiquement, adv. în-po-li-ti-h-^mân, im-
politically. [not be weighed.

Impondérable, adj. în-pôn-dé-ra-bl, that can-
luipopulaire, adj. in-po-pu-lè-r, unpopular.
Impopularité, sf. in-po-pu-lorrirté, want of pop-

ularity.

Importance, sf. în-pôr-tân-s, importance; con-
sequence; worth; utility

;
{homme d'—) emi-

nent man; {personne d'—) person of note;
{affaires d'—) weighty affairs

;
{/aire Vhomme

d'—) to look big, carry it high; {on l'a

rossé d'—) he has been soundly beaten.
Important, e, adj. in-pôr-tân, t, important;

material; useful; {point —) main point;
{/aire V—) to take much upon oneself.

Importation, sf. în-pôr-tâ-siôn, importation.
Importer, va. in-pOr-té, to import.
—, vn. to concern; to be of importance;
{n'importe) no matter; {qu'importe?) what of
that? what docs it signify? {que m'importe f)

what is it to me ?

Importun, e, adj. in-pôr-tûn, u-n, importunate;

troublesome; tiresome; {demandeur —) smf,
dun, dunner; {c'est un —) he is a bore.

Importunémeut, adv. in-pôr-tu-né-mân, impor-
tunately.

Importuner, va. în-por-tu-né, to importune : to

trouble; to vex; (— ses débiteurs) to dun
one's debtors. [dimning.

Importunité, sf. în-pôr-tu-nî-té, importunity,
Imposable, adj. în-po-za-bl, taxable, liable to

be taxed.
Imposant, e, adj. în-po-sân, t, imposing; aw-

ful
;
{air —) air of assurance

;
{attitude —e)

commanding attitude.

Imposer, va. în-po-sé, to lay hands on ; to pre-
scribe ; to charge ; to impose (among prin-
ters); (— du respect) to awe, overawe; (

—

silence) to order silence; (— des peines) to

inflict punisliment.
—, vn. {en —) to impose on one ; awe ; de-
ceive ; tell an untruth.

Imposition, sf. în-po-si-siôn, imposition; tax,

impost; {V— d'une pevie) the infliction of
punishment.

Impossibilité, sf. în-po-si-bi-li-té, impossibility.
Impossible, adj. In-pos-si-bl, impossible

; {Je ne
puispas/aire V—) I cannot do impossibilities.

Imposte, sf. in-pos-t, impost; moulding (in

architecture).

Imposteur, sm. în-pos-feûr, impostor; cheat'
liar; quack.
—, adj. deceitful.

Imposture, sf. in-pos-tû-r, imposture; cheat
imposition ; deception.

Impôt, sm. in-p6, impost; tax; tribute; (

—

sur chaque tête) poll-tax
;

(— sur chaque feu)
hearth-money.

Impotence, sf. in-po-tân-s, impotence; infir-

mity (medical term). [crippled.

Impotent, e, adi. in-po-tân, t, impotent; maimed;
Impourvu, adj. in-pour-vu, unprovided.
Impraticable, adj. In-pra-ti-ka-U, impracti-

cable ; diiîficult ; unfeasible
;
{un appartemeJit

—) an apartment that nobody can live in
;

{chemin —) impassable road.

Imprécation, sf. în-pré-kâ-siôn, imprecation;
curse; {/aire des —s contre qutlqu'un) to

curse one.
Imprécatoire, adj. tn-j)ré-Z;a-«oà-r, imprecatory ;

{jurement —) imprecation.
Imprégnation, sf. ïn-pré-gnd-siôn,* impregna-

tion, act of impregnating.
Imprégner, va. în-pré-gné,* to impregnate.

S'—, vr. to be impregnated.
Imprenable, adj. in-prê-na-bl, impregnable,
not to be taken.

Imprescriptibilité, sf. în-près-krip-ti-bi-li-té, im-
prescriptibility, state that does not admit
of prescription.

Imprescriptible, adj. în-près-krip-ti-bl, impre-
scriptible, that cannot be lost by prescrip-

tion, [nelles.

Impresses, adj. pi. în-prè-s. See Intention-

Impression, sf In-prè-siôn, impression ;
persua-

sion; influence; prejudice; mark; print,

stamp; edition; printing; priming (among
painters); {seconde —) reprint or reprint-

ing
;
{donner une mauvaise —) to leave a bad

impression.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Imbert (J.G .), in-hèr, a French painter. D. 1749.

Imbert, în-bèr, a celebrated French advocate.
Died 1598.

Imborf, in-lor/, a learned German advocate.

Imbros, an island of the Grecian archipelago.

Imbyse (J.), in-biz, a Flemish politician.

Imoski, i-moski, a town of Austria.
Indre, in-dr, a department of France.
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0Û joute ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; in pin ; on bin ; Un brun ;
'1 liq. ;

*11 liq. ; *gn liq.

Imprévoyance, sf. în-pré-voa-iân-s, improvi-
dence, want of foresight.

Imprévoyant, e, adj. în-pré-voa-iân, t, impro-
vident, wanting foresight.

Imprévu, e, adj. in-pré-vu, unforeseen; unex-
pected, [printed.

Imprimable, adj. in-pri-ma-hl, deserving to be
Imprimé, sm. in-pri-mé, any thing printed.

Imprimer, va. In-pri-mé, to print, imprint; to

impress; to implant; to stamp; (— une

seconde fois) to reprint; (— une toiie) to

prime the cloth (among painters).

Imprimerie, sf. in-pri-m-rî, printing; press;

printing-house or office
;

(— en taille douce)

copperplate-printing; (caractères d"—) types.

Imprimeur, sm. in-pri-vwiir, printer; press-

man
;

(— d'indiennes) calico-printer.

Imprimure, sf. In-pri-mû-r, priming of canvass.

Improbabilité, sf. in-pro-ba-bi4i-té, improbabili-

ty; unlikelihood.
Improbable, adj. tn-pro-haH, improbable; un-

likely; extraordinary.
Improbablement, adv. in-pro-borbU-mân, im-
probably; unlikely."

Improbateur, trice, adj. în-pro-ba^teûr, tri-s,

reproachful ; (geste—) disapproving gesture.

Improbatif>n, sf. in-pro^d-sion, improbation
;

disapprobation. [honesty.

Improbité, sf. în-pro-hi-té, improbity, want of

Improductible, adj. in-pro-duk-ti-bl, that can-
not be produced.

Impromptu, sm. în-prômp-tu, impromptu, an
extemporaneous composition.

Impropre, adj. in-pro-pr, improper; unfit;

(donner un nom — ) to miscall. [ly.

Improprement, adv. in-pro-prc^mSn, improper-
Impropriété, sf. in-pro-pri-é-té, impropriety;
incongruity.

Improuver, va. în-prou-vé, to disapprove; to

condemn
;

(les Eomains improuvèrent la con-

duite de César) the liomans reprobated the
conduct of Csesar,

Improvisateur, trice, smf. in-pro-vi-za-teUr, tri-s,

improvisator, improvisatrix, one who does
something extempore.

Improvisation, sf. în-pro-m-zd-siôn, talking ex-

tempore, without forethought.
Improvisé, e, adj. în-pro-vi-zé, extemporized,
done without forethought.

Improviser, vn. in-pro-vi-zé, to extemporize,
speak extempore, without preparation.

Improviste (à 1'), adv. à Vin-pro-vis-t, un-
awares ; on a sudden.

Imprudemment, adv. în-pru-da-mân, impru-
dently ; unadvisedly.

Imprudence, sf. in-pru-dân-s, imprudence ; in-

discretion; (/aire des —s) to be rash, in-

considerate.
Imprudent, e, adj. în-pru-dân, t, imprudent;

indiscreet; heedless; (conduite—e) thought-
less conduct

;
(paroles—es) incautious words.

—, smf. (vous êtes un —) you are a foolish

man.
Impubère, adj. în-pu-iè^, impubescent, in a

state of impuberty (law term).
Impublié, e, adj. în-pu-blié, unpublished.
Impudemment, adv. in-;PM-da-wiân, impudently ;

insolently.

Impudence, sf. în-pu-dân-s, impudence ; inso-
lence; (elle eut V— de sortir sans perinission)

she had the assurance to go out without leave.
Impudent, e, adj. in-pu-dân, t, impudent ; bra-

zen-faced ; insolent.

—, smf. shameless person
;
(vous êtes un —

)

you are a saucy fellow. [modesty.
Impudeur, sf. in-pu-deûr, want of shame or
linpudicité, sf. in-pu-di-si-té, lewdness; lascivi-

ousness. [lascivious.

Impudique, adj. in-pu-di-k, immodest; lewd;
Impudiquement, adv. in-pu-di-k-mân, lewdly;

lasciviously. [pose ; to attack.
Impugner, va. in-pu-gné* to impugn ; to op-

Impuissance, sf. in-pui-san-s, irapotency ; ina-

bility
;
(être dans V— de Jairt du bien) to be

unable to do any good.
Impuissant, e, adj. in-pui-sân, t, impotent, in-

effectual; unable.
Impulsif, ive, adj. in-pul-sif, i-v, impulsive
driving forward. [instigation.

Impulsion, sf. in-pul-siôn, impulsion, impulse
;

Impunément, a.dv. in-pu-né-mân, with impunity.
Impuni, e, adj. in-pu-ni, unpunished.
Impunité, sf. in-pu-ni-té, impunity; pardon.
Impur, e, adj. in-pur, impure; foul; hlthy

;
(inâ—e) lewd life. [civiously.

Impuremont, adv. tn-p«-r-wj«n, impurely; las-

Impureté, sf. in-pu-r-té, impurity; lewdness;
(un livre rempli d'—s) a Ixwk filled with ob-

scenities, [be imputed.
Imputable, adj. în-^u-ta-bl, imputable, th>il may
Imputation, sf. in-pu-tâ-siôn, imputation;
charge ; (— d'un payement) deduction of a
payment from the principal (in law).

Imputer, va. in-pu-té, to impute; to charge
with ; to ascribe

; (— une somme payée sur le

principal) to deduct a payment from the prin-

cipal (in law).

In, in, i-n (signifying into), (incorporer) to in-

corporate
;
(importer) to import. It is like-

wise used as a negative prefix : (indocile)

indocile; (injuste) unjust; (illettré) illiter-

ate; (irr^W<7fcwx) irreligious; (immortel) im-
mortal.

t In undergoes several changes for the

sake of euphony ; it becomes im before

b and p, and assimilates with the initial

letter before I, wt and r.

Inabordable, adj. i-na^Or-da-bl, unattainable;

rude ; unsociable. [reached.

Inabordé, e, adj. i-na-bôr-dé, that has not been
Inaccessible, atlj. i-nak-sès-si-ll, inaccessible;

(— aiix remèdts) incurable
;
(— aux sollicita-

tions) deaf to entreaties.

Inaccommodable, adj. i-na-ko-mo-da-bl, that

cannot be fitted. [granted.

Inaccordable, adj. i-na-kdr-da-il, that cannot be

Inaccostable, adj. i-na-kos-ta-bl, inaccessible;

(cethommeest—) that man is unapproachable.
Inaccoutumé, e, adj. i-ma-kou-tu-mé, unaccus-

tomed ; extraordinary ; not in use.

Inachevé, e, adj. i-na-sh-vé, unfinished.

Inactif, ive, adj. i-nak-tif, i-v, inactive; indo-

lent; sluggish. [sedentariness.

Inaction, sf. i-nak-sion, inaction; indolence;

Inactivité, sf. i-nak-ti-vi-té, inactivity: indo-

lence; sluggishness.

HISTORIC.\L AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Imilcon, i-mil-kôn, Imilco, a celebrated Car-
thaginian general.

Iramenstadt, i-mèn-stat, a town of Germany.
Imola, vmo-la, a town of Italy.

Impériale, în-pé-ria-l, Imperial, a town of Chili.

Imperial! Lercari, in-pt-ria-li-lèr-ka-ri, a Doge
of Genoa. [phy and medicine at Padua.

Imperiali(B.), în-^^c'-rfa-ii, a professor ofphiloso-
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Inadmissible, adj. i-nad-mî-si-bl, inadmissible;
that cannot be admitted.

Inadvertence, sf. i-nad-vèr-tân-s, inadvertence
;

oversight ; heedlessness.

Inalbuminé, e, adj. i-nal-bu-mî-né, having no
albumen or white substance round the seed

(in botany). [lity.

Inaliénabilité, sf. i-na-lié-na-U-U-té, inalienabi-

Inaliénable, adj. i-na-lié-na-bl. inalienable;

that cannot be mortgaged or sold ; that can-

not be mixed.
Inaltérable, adj. i-nal-té-ra-hl, unalterable.

Inamendable, adj. i-na-mân-da-bl, that cannot
be amended.

Inamissibilité, sf. i-na-mi-si-bi-li-tê, inamissi-

bility, impossibility ofbeing lost (in divinity).

Inamissible, SLdjA-na-mis-si-bl, inamissible, that
cannot be lost (said of divine grace).

Inamovibilité, sf. i-na-mo-vi-bî-li-té, immobility,
immovableness.

Inamovible, adj. i-na-mo-vi-ll, unremovable
(said of a person occupying a post or office).

Inamusable, adj . i-na-mu-za-bl, that cannot be
amused.

Inanimé, e, adj. i-na-ni-mé, inanimate, unani-
mated

;
{personne —e) lifeless person.

Inangulé, e, adj. i-nân-gu-lé, without angles (in

botany).
Inanition, sf. î-na-nî-siôn, inanition; exhaus-

tion, emptiness, [ceivable.

Inapercevable, a.dj. i-na-pèr-së-va-bl, unper-
Inaperçu, e, adj. i-na-pèr-su, unperceived.
Inapplicable, adj. i-na-pli-ka-bl, inapplicable;

irrelevant.

Inapplication, sf. i-na-pli-kâ-siôn, inapplication
;

heedlessness. [supine; careless.

Inappliqué, e, adj. i-na-pli-ké, inattentive;
Inappréciable, &d^ . i-na-pré-si-a-bl, invaluable

;

inestimable. [able.

Inapprivoisable, adj. i-na-pri-voa-za-bl, untam-
Inapte, adj. i-nap-t, unapt, unfit. [ness.

Inaptitude, sf. i-nap-ti-tu-d, inaptitude, unfit-

Inarticulé, e, adj. i-nar-ti-ku-U, inarticulate,

not properly uttered. [agreeing.
Inassorti, e, adj. i-na-sôr-tî, unassorted, not
Inattaquable, adj. i-7ia-ta-ka-bl, unassailable;
unimpeachable. [foreseen.

Inattendu, e, adj. i-na-tân-du, unexpected; un-
Inattentif, ive, adj. i-na-tdn-tif, i-v, inattentive;

neglectful; careless.

Inattention, sf. i-na-tan-sidn, inattention ; care-

lessness ; neglect ; thoughtlessness.
Inaugural, e, adj. i-nô-gu-ral, relating to in-

auguration
;
{discours —, cérémonie —e) in-

augural discourse or ceremony.
Inauguration, sf. i-nô-gn-râ-siôn, inaugttration,

investiture by solemn rites; {discours d'—

)

inaugui'al address.
Inaugurer, va. i-nô-gu-ré, to inaugurate, invest
with solemnity.

Inca, cm. în-ka, inca, the name given to ancient
Peruvian kings and princes.

Incaguer, va. In-ka-'ghé, to challenge; to defy.
Incalculable, adj, in-kal-ku-la-bl, incalculable,

that cannot be calculated or numbered.
Incalicé, e, adj. In-ka-li-sé, without a calix or
cup (said of flowers).

Incaméra tion, sf. în-ka-mé^â-siôn, incamera-

tion, union of lands to the Papal property
(among Roman-catholics).

Incamérer, va. în-ka-tné-ré, to incamerate, or
unite lands with those of the Pope.

Incandescence, sf. în-kân-dès-sân-s, incandes-
cence, white heat (said of bodies when in-

tensely hot).

Incandescent, e, adj. în-kân-dè-sân, t, incan-
descent, at a white heat.

Incané, e, adj. în-ka-né, whitish by pubescence
(said of down on animals or vegetables).

Incantation, sf. în-kân-td-siôn, incantation;
charm; spell.

Incapable, adj. In-ha-pa-bl, incapable; incom-
petent; unable; unqualified; {homme—)man
of no capacity

;
{rendre —) to indispose.

Incapacité, sf. în-ka-pa-si-té, incapacity; ina-

bility ; incompetence
;
{je connais son —) I

am aware of his unfitness.

Incarcération, sf. în-kar-sé-râ-siôn, incarcera-
tion ; imprisonment, [imprison.

Incarcérer, va. în-kar-sé-ré, to incarcerate ; to

Incarnadin, e, adj. in-kar-na-dln, i-n, of a bright
carnation colour.

Incarnat, e, adj. in-kar-na, t, of a flesh colour.

Incarnat, sm. in-kar-na, carnation; red; flesh

colour. [tive, regenerating flesh.

Incarnatif, ive, adj. in-kar-na-tif, i-v, incarna-
Incarnation, sf. in-kar-nâ-siôn, incarnation,
assumption of a human body.

Incarné, e, adj. In-kar-né, incarnate, made of

flesh
;
{démon —) wretch, wicked man ; {c'est

un diable —) he is a devil in human form.
S'Incarner, vr. sln-kar-né, to become incarnate

;

to assume the human nature ; to generate
new flesh (in surgery). ' [insult.

Incartade, sf. in-kar-ta-d, quarrel ; frolic ; freak ;

Incendiaire, sm. în-sân-di-è-r, incendiary ; fire-

—, adj. incendiary, inflammatory. [brand.

Incendie, sm. în-sân-dî, conflagration; great
fire ; combustion

;
political broils.

Incendier, va. In-sân-dié, to set fire to ; to bum
Incération, sf. In-sé-râ-siën, inceration, giving

to liquids the consistency of soft wax.
Incertain, e, adj. în-sèr-tîn, è-n, imcertain;

doubtful ; irresolute ; in suspense ; (temps
—) unsettled weather; {cheval —) restive
horse

;
{il est — de ce qu'il doit faire) he is

undetermined what to do.
Incertain, sm. m-sèr-tln, uncertainty.
Incertainement, adv. in-sèr-tè-n-7)iân, uncer-

tainly; doubtfully.
Incertitude, sf. in-sèr-ti-tu-d, incertitude, un-

certainty ; doubtfulness ; hesitation
;

{être

dans V—) to be in suspense.
Incessamment, adv. în-sè-sa-mdn, immediately,

incessantly ; without intermission ; forth-

with
; {il doit partir —) he is to set out im-

mediately, [mitting.
Incessant, e, adj. în-sès-sân, t, incessant, imre-
Incessible, adj. în-sès-si-bl, inalienable, not to

be given up (in law).

Inceste, sm. In-sès-t, incest, [cestuously.
Incestueusement, adv. in-sès-tu-eâ-z-mân, In-

Incestueux, euse, adi.în-sèS'tu-eû, z, incestuous.
Inchantable, adj. ïn-shân-ta-U, that cannot be

sung.
Incharitable, adj. tn-sha-ri-ta-bl, uncharitable.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Imperiali (R.), în-pé-ria-li, a Genoese cardinal.
Inaba, i-na-ba, a province of Jaj)an.
Inachie, i-na-M, a country of Africa.

Inca, in-ca, a town of the island of Majorca.

Incassan, în-ka-sân, a country of Africa.

Inchbald, insh-bald, an English female writer.

Died 1821.

Inchofer, In-sho-fèr, a German scholar, D, 1618,
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Inchoatif, ive, a.dy in-koa-ti/, i-v, inchoative, in-

ceptive, expressing tlie beginning ofan action.

Incicatrisable, adj. in-si-ka-tri-za-hl, that can-

not be cicatrized (in surgery).

Incidemment, adv. in-si-da-mdn, incidentally
;

occasionally.

lucidenco, sf. tn-si-dân-s, incidence ; casualty
;

the direction in which one body strikes an-

other.

Incident, sni. tn-*i-<iâ», incident ; casualty; ac-

cident; cavil.

Incident, c, adj. insi-dân, t, incidental ; casual ;

accidental.

Incidentaire, sm. în-si-dân-tè-r, pettifogger;
chicaner; caviller.

Incidenter, vn. In-si-dân-té, to cavil; to start

up difficulties (in law).

Incinération, sf. In-si-rié-râraiôn, incineration,

reducing to ashes. [cised.

Incirconcis, e, adj. în-sir-kô?i-sî, z, uncircum-
Incirconcision, sf. in-sir-kôn-at-siôn, uncircum-

cision.

Incise, sf. în-si-z, incidental phrase; phrase
inserted in the middle of a sentence.

Inciser, va. in-si-zé, to make an incision ; to cut
;

(— les aliments) to triturate the food (said

of the juices in the stomach).
Incisif, ive, adj. in-si-zi/, i-v, incisive, cutting;

{dent —iue) incisive tooth.

Incision, sf. In-si-zion, incision ; cut.

Incitabilité, sf. in-si-ta-bi-U-tt, excitability.

Incitation, sf. în-si-tâ-siôn, incitation; stimu-
lus; motion; impulse.

Inciter, va. in-si-té, to incite; to induce; to

excite ; to stir up
;

(— à bien faire) to eu-

courage to do well.

Incivil, e, adj. in-si-vil, uncivil; rude; scurri-

lous; disrespectful; {demande —«) unreason-
able demand

;
{clause —e) illegal clause

(in law).

Incivilement, adv. în-sî-vi-l-'màn, uncivilly;

unpolitcly, unmannerly.
Incivilisé, e, adj. in-si-virii-zé, uncivilized, bar-

barous.

Incivilité, sf. iw-st-in-ii-<é, incivility ; rudeness;
uncourteousness.

Incivique, e, adj. in-si-vi-k, incivic, unpatriotic.

Incivisme, sm. in-si-viz-m, incivism, want of

patriotism. [ness.

Inclémence, sf. ïn-Jdé-mân-s, inclemency ; sharp-
luclinaison, sf. in-kli-nê-zôn, inclination (in

geometry). [clined.

Inclinant, e, adj. in-kli-nân, t, inclining, in-

Incliiiatiou, sf. tn-kli^drsiôn, inclination; af-

fection ; friendship ; nod, bow
;

{mariage
d—) love-match

;
{verser par —) to decant

or pour gently (in chemistry).
Incliner, va. in-kli-né, to incline ; to bow down

;

to bend.
—, vn. to bend towards a part (in geometry).
S'—, vr. to bend or bow down oneself.

Indus, e, adj. in-klû, z, enclosed.
Incluse, sf. in-klû-z, enclosure ; enclosed letter.

Inclusivement,adv. in-A:^u-s j-v-77jâ7î,inclusively.

Incoercible, aùj. in-ko-èr-si-bl, incoercible.

Incognito, adv. in-ko-gni-to,* incognito, incog,
unknown.
—, sm. {garder V—) to live privately.

Incohérence, sf. in-ko^-rân-s, incoherence, in-

coherency. [unconnected.
Incohérent, e, adj. xn-ko-é-rân, t, incoherent;
Incolore, adj. în-ko-lv r, colourless, uncoloured.
Incombant, e, adj. in-kon-bân, t, incumbent,
leaning upon one another (in botany).

Incombustibilité, sf. in-kôn-bus-ti-bi-U-té, in-

combustibility, quality of resisting fire or
ignition. [tible.

Incombustible, &dj.in-k(/n-bus-ti-bl, incombus-
Incommensurabiliié, sf. in-ko-mân-su-ra-bi-li-té,

incommensurability, state of having no com-
mon measure.

Incommensurable, ailj. tn-ko-mân~su-ra-hl, in-

commensurable, that cannot be measured by
common measure.

Incommodant, e, adj. in-ko-mo-ddn, t, Incom-
moding; tiresome.

Incommode, adj. in-ko-mo-d, incommodious;
troublesome; inconvenient; {personne —

)

unwelcome person
;
{chose —)

galling thing.
Incommodé, e, adj. xn-ko-mo-dé, discomposed,
disturbed ; luiwdl ; indisposed ;

{être — dans
ses affaires) to be in embarrassed circum-
stances.

Incommodément, adv. in-k(y-mo-dé-màJi, incom-
modiously ; not at ease.

Incommoder, va. in-ko-^mo-dé, to incommode;
to distress; to trouble; to tire; (— Vennemi)
to annoy the enemy

;
(ce soulier m'incommode)

this shoe pinches me.
Incommodité', sf. in-ko-no-di-U, incommodity;
inconvenience; indisposition; weariness;
poverty; distress.

Incommun, e, adj. in-ko-mûn, n, uncommon.
Incommunicabilité, adj. tn-ko-mu-ni-ka-bi-li-téy

property of not being communicable.
Incommunicable, adj. in-ko-tnu-ni-ka-bl, incom-
municable, that cannot be communicated.

Incommutabilité, sf. in-ko-mu-ta-bi-li-té, in-

commutability, the quality of being un-
changeable, [able.

Incommutable, adj. in-ko-mu-ta-bl, unchang^-
Incommutablement, adv. in-ko-mu-tarblè-mân,

incommutably, unchangeably.
Incomparable, adj. in-kôn-pa-ra-bl, incompar-

able; matchless; wonderful
;
{c'est un fiomme

—) he has not his fellow.

Incomparablement, adv. in-kôn-pa-ra-blê-mân,

incomparably.
Incompatibilité, sf. tn-kôn-pa-ti-bi-U-té, incom-

patibility; ojjposition; antipathy.
Incompatible, &iii.in-kdn-pa-ti-bl, incompatible;

inconsistent; contrary. [petently.

Incompétemment,adv. in-kôn-pé-ta-mân, incom-
Incompétence, sf. t/*-Aw«-pe-<ân-«,incompetency,

want of power.
Incompétent, e, adj. In-kôn-pé-tân, t, incompe-

tent; inadequate; unequal; insufficient;

unfit. [imperfect.

Incomplet, ète, adj. in-kdn-pU, t, incomplete;
Incomplexe, adj. in-kôn-plèk-s, incomplex;
simple; uncompounded.

Incompréhensibilité, sf. in-k5n-pré-Sn-si-bi-li-té,

incomprehensibility; obscurity.

Incompréhensible, adj. in-kôn^pré-ân-si-bl, in-

comprehensible ; inconceivable
;
{homme —

)

strange man.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ina, i-na, a king of Wcssex.
Inchbald, insh-hald, a well known novelist and
dramatic writer. Died 1821. [Forth.

Inchgarvie, insh-gar-vi, a rock in the Firth of

Inchkeith. însh-kèt, an island in the Firth of

Forth, opposite Kinghorn.
Inchmarnock, insh-mar-nok, a beautiful ialand

near Bute, in the West of Scotland.
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Incompressibilitd, sf. ïn-kôn-prè-si-M-li-té, in-

compressibility, property of not being com-
pressible.

Incompressible, adj. în-kôn-prè-si-bî, incom-
pressible, that cannot be compressed.

Inconcevable, adj. In-Jcdn-s-va-bl, inconceiva-

ble; singular; incomprehensible; (co)iduite

—) odd conduct.
Inconciliable, adj. în-Jcôn-si-U-a-U, that cannot
agree ; irreconcilable.

Inconduite, sf. în-kôn-dui-t, misconduct; im-
proper behaviour.

Incongru, e, adj. în-kôn-gru, incongruous; un-
suitable; inconsistent; {une personne —e) a

person trespassing against the rules of

decorum.
Incongrûment, adv. în-kôn-grû-^nân, incongru-
ously; improperly.

Incongruité, sf. In-kdn-gru-î-té, incongruity;
inconsistency ; impropriety.

Inconnu, e, adj. în-ko-nû, unknown; secret;

concealed; {il est — dans ce pays-ci) he is a

stranger in this country.

—, e, smf. stranger.

Inconséquence, sf. In-kôn-sé-kân-s, inconse-

quence; incoherency; inconsistency.

Inconséquent, e, adj. m-kôn-së-kân, t, inconse-

quent; inconsistent; incoherent; unwise.
Inconsidération, sf. în-kdn-si-dé-râ-siôn, incon-

sideration; imprudence; incautiousness.

Inconsidéré, e, adj. in-kdn-si-dé-ré, inconsider-

ate; imprudent; thoughtless; unwise; in-

cautious, [considerately; rashly.

Inconsidérément, adv. in-kdn-si-dé-i-é-rnân, in-

Inconsolable, adj. în-kôn-so-la-bl, inconsolable;

disconsolate. [consolably.

Inconsolablement, adv. în-kon-so-la-blé-mân, in-

Inconstamment, adv. în-kôTis-ta-^mân, incon-
stantly; lightly.

Inconstance, sf. In-kôns-tân-s, inconstancy;
fickleness ; levity

;
(— du temps) uncer-

tainty of the weather; (— de la fortune)
instability of fortune.

Inconstant, e, adj. în-kôns-tân, t, inconstant;
fickle; unsteady; uncertain; {temps —) un-
settled weather

;
{génie —) versatile genius.

Inconstitutionnalité, sf. In-kdns-ti-tu-sio-na-li-té,

not being constitutional.

Inconstitutionnel, le, adj. în-kôns-ti-tu-sio-nèl,

unconstitutional.
Inconstitutionnellement, adv. în-kôns-ti-tu-sio-

nè-l-mân, unconstitutionally,

Inconsumptible, adj. In-kôn-sdnp-tî-bl, incon-
sumptible, that cannot be consumed.

Incontestable, adj. In-kôn-tès-ta-hl, incontest-
able; undoubted; sure; certain; unques-
tionable

;
{c'est une vérité —) it is an incon-

trovertible truth.

Incontestablement, adv. în-kôn-tès-ta-hle-mân,

incontestably; undoubtedly; certainly.

Incontesté, e, adj. In-kôn-tès-té, uncontested,
not doubted.

Incontinence, sf. în-kôn-ti-^ân-s, incontinence,
incontinency ; intemperance.

Incontinent, e, adj. vi-kôn-ti-nân, t, inconti-

nent; intemperate; unchaste.
Incontinent, adv. in-kôn-ti-nân, immediately;
by and by.

Inconvenant, e, adj. în-k5n-v-nân, t, unbecom-
ing; unbefitting.

Inconvénient, sm. în-kôn-vé-ni-ën, inconveni-
ence; disappointment; difficulty.

Inconvertissable, adj. ïn-kôn-vèr-li-sa-M, that
cannot be converted.

Inconvertible, adj. in-kdn-vèr-ti-bl, inconverti-
ble; fixed.

Incorporante, sf. în-kôr-po-ra-li-té, incorporali-

ty, incorporeity, spiritual state.

Incorporation, sf. în-kôr-po-râ-siôn, incorpora-
tion ; union ; association.

Incorporel, le, adj . ïn-kôr-po-rèî, incorporeal
;

bodiless; spiritual.

Incorporer, va. în-kôr-po-ré, to incorporate ; to

annex ; to admit ; to unite ; to mix together.
S'—, vr. to be mixed, united.

Incorrect, e, adj. în-ko-rèk, t, incorrect; faulty.

Incorrection, sf. ïn-ko-rèk-siôn, incorrectness;
fault. [gibleness; obstinacy.

Incorrigibilité, sf. în-ko^n-ji-bi-li-té, incorri-

Incorrigible, adj. în-ko^i-Ji-bl, incorrigible;

obstinate ; unreformable.
Incorruptibilité, sf. în-ko-rup-ti-hi-U-té, incor-

ruptibility ; integrity.

Incorruptible, adj. in-ko-rup-ti-bl, incorrupti-

ble; upright; {juge —) upright judge.
Incorruption, sf. în-ko-rup-siôn, incorruption.
Incourbe, adj, in-kour-b, incurvated, concave

(in botany).
Incrassant, e, adj. în-kra-sân, t, incrassative,

having the quality of thickening.
—, sm. that which thickens.

Incrassation, sf. în-kra-sâ-swn, incrassation,
act of thickening the blood.

Incrasser, va. in-kra-sé, to incrassate, thicken.
Incrédibilité, sf. în-kré-di-bî-li-té, incredibility.

Incrédiûe, adj. în-kré-du-l, incredulous; unbe-
lieving; faithless.

—, smf. unbeliever, infidel.

Incrédulité, sf. în-kré-du-li-té, incredulity, un-
belief; faithlessness.

Incréé, e, adj. în-kré-é, uncreated; eternal.
Incriminer, va. în-kri-^mi-né, to criminate.
Incroyable, adj. in-kroa-ia-bl, incredible

;
past

all belief; exaggerated; (grandeur ou gros-

seur —) enormous size.

Incroyablement, adv. m-krooria-blë-Tnân, incred-
ibly; excessively.

Incrustation, sf. m-krus-tâ-siôn, incrustation.
Incruster, va. In-krus-té, to incrust; to cover
with a crust or hard coat.

Incubation, sf. în-ku-bâ-siôn, incubation, the
sitting upon eggs (said of birds).

Incube, sm. In-ku-b, incubus; nightmare.
Inculpable, adj. in-kul-pa-bl, ch&rg&aXAQ \ that
may be criminated ; impeachable.

Inculpation, sf. în-kul-pd-siôn, crimination
;

charge.
Inculper, va. In-kul-pé, to criminate; to charge.
Inculquer, va. în-kul-ké, to inculcate ; to im-

press by frequent admonition or repetition.

Inculte, adj. «i-A;t<;-«, uncultivated ; wild; im-
polished

;
{terrain —) unploughed land

;

{mœurs —s) coarse manners.
Inculture, sf. in-kul-tû-r, inculture, neglect of

cultivation. [incurableness.
Incurabilité, sf. in-ku-ra-bi-li-té, incurability,

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Incran, în-krân, a kingdom of Africa.
Iiidal, In-dal, a town of Sweden.
I ndapoor, in-da-pôr, a town of Hindustan, on

the coast of Sumatra.

Inden-hotan, in-dè^o-tdn, a town of Chinese
Tartary.

Indépendance, In-dé-pân-dân-s, an island in the

Indian Archipelago, north of Australia.
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Incurable, adj. and smf. în-ku-ra-bl, incurable.

Incurie, sf. tn-ku-rî, carelessness ; negligence.

Incuriosité, sf. in-ku-ri-o-zi-té, want of curiosity.

Incursion, sf. in-kur-siôn, incursion ; inroad
;

{/aire des —s) to overrun.
Incurvation, sf. in-kur-vd-siôn, incurvation ;

bending.
Incuse, adj. în-kû-z, struck in a concave shape

(said of medals).
Inde, sm. in-d, indigo blue; (coq dC—) turkey.

—, sf. (to Compagnie des —s Orientales) the

East India Company.
Indébrouillable, adj. in-déA>TOu-ia-bl* that can-

not be unravelled or deciphered.
Indécemment, adv. in-de-sa-man, Indecently;
unhandsomely.

Indéc<>nce, sf. in-dé-sân-s, indecency; immo-
desty; indecorum.

Indécent, e, adj. in-dé-sân, t, indecent; indecor-

ous, unbecoming.
IndéchiflFrable, adj. in-dé-shi-fra-hl, not to be

deciphered; undefinable; illegible; intricate.

Indécis, e, adj. în-dé-sf, z, undecided; irre.so-

lute ; undetermined
;

(«7 est toujours —) ho is

always fluctuating.

Indécision, sf. in-<ié-st-xiôn, indecision, indéter-

mination; doubt; want of resolution.

Iniléclinable, adj. in-dé-kli-na-U, indeclinable
(in grammar).

Indécrottable, adj. xn-dé-kro-ta-bl, unpolished,
rude ; obscure ; {animal—) untractable fellow.

Indéfectibilité, sf. In-d^-fek-ti-bi4i-té, indefecti-

bility, quality of suffering no decay.
Indéfectible, adj. iit-dé-/èk-ti-bl, indefectible, not

liable to decay.
Indéfini, e, adj. in-dé-fi-ni, indefinite; nnlimited.
Indéfiniment, adv. in-dé-jî-7ii-mân, indefinitely.

Indéfinissable, adj. in-dé-fi-ni-sorbl, unaccount-
able, not to be defined.

Indéhiscence, sf. in-dé-i-sân-s, wanting the pro-

perty of opening (in botany).
Indéhiscent, e, adj. in-dé-i-sân, t, incapable of
opening.

Indélébile, adj. în-dé-lé-bi-1, indelible; that can-
not be blotted out or effaced.

Indélébilité, sf. in-dé-lé-bi-li-té, indelibility,

quality of resisting obliteration. [gated.

1 lulélégable, adj. in-dé-lé-ga-ll, not to be dele-

Indélibi-ré, e, adj. in-dé-li-bé-ré, indeliberate;
suiiden. [some.

Indélicat, adj. in-dé-li-ka, indelicate ; unhand-
Indeinne, adj. în-dè-m-n, indemnified

;
(rendre

quelqu'un —) to indemnify one,

Indemniser, va. in-da-m-ni-zé, to indemnify
;

to make good.
S'—, vr. (s'— d'une perte sur autre cJiose) to

retrieve a loss upon another thing.
Indemnité, sf. in-da-m-ni-té, indemnity, indem-

nification.

Indémontrable, adj. în-dé-môn-tra-bl, not sus-

ceptible of being demonstrated.
Indenté, e, adj. in-dân-té,not toothed (in botany).
Indépendamment, adv. in-dé-pûn-da-mân, inde-
pendently

;
(-^ de tout cela) notwithstanding

all that.

Indépendance, sf. în-dé-pân-dân-s, indepen-
dence ; liberty, freedom; (yjVre dans V—) to

be independent, or have an independency.

Indépendant, e, adj. ïn-dc-iJâ7i-<iû«, <, indepen-
dent; free; absolute.

—, sm. independent. [structibility.

Indestructibililé, sf. in-dès-truh-ti-bi-li-lé, inde-
Indestructible, adj. in-dèa-truk-ti-bl, indestruc-

tible, [termination; irresolution.

Indétermination, sf. iniié-tèr-mi-nâ-siôn, inde-
Indéterrainé, e, adj. in-dé-tèr-mi-né, indetermi-

nate, undetermined ; irresolute; indefinite.

Indéterminément, adv. in-dé-tèr-mi-né-mân, in-

determinately ; indefinitely. fed.

Indevinable, adj. în-dê-vi-tia-bl, not to be guess-
I ndévot, e, adj . în-dé-vo, t, undevout ; irreligious.

Indévotement, adv. în-dé-vo-t-mân, in an in-

decent manner ; irreligiously. [ligion.

Indévotion, sf. innle-v/i-siun, indevotion; irre-

Index, sm. in-dik-s, index ; contents of a book ;

hand for mathematical instruments; fore-

finger.

Indicateur, sm. in-di-ka-teûr, one who points

out a guilty person : indicator, inde.T-plate.

Indicatif, ive, adj. in-di-ka-tij\ i-v, indicative
;

poin ting ou t. [grammar).
Indicatif, sm. tn-di-ka-tif, indicative mood (in

Indication, sf, in-di-kd sidn, indication; sign;

mark.
Indice, sm. in-di-s, sign; symptom, probability;

indicator; mark; appearance.
Indicible, adj. ïn-<li-si-ll, unspeakabla; Inde-

scribable ; inexpressible.

Indiction, sf. in-dik-sion, indiction, convocation.

Indicule, sm. in-di-ku-l, small Index.

Indien, ne, smf. in-di-in, è-n, Indian.

Indienne, sf. in-diè-n, printed calico.

ludienneur, sm. în-diè-neûr, calico printer.

Indifféremment, adv. tn-di-/é-ra-mân, indifler-

cntly ; coldly ; indiscriminately.

Indifférence, sf. in-di-/é-rân-s, indifference ; in-

sensibility ; apathy
;
(vivre dans I'—) to live

cftrolGSslv

Indifférent, e, adj. în-di-fé-rân, t, indifferent;

insensible; indolent; cold; {avoir le cœur—

)

to have a heart unsusceptible of love; (>7

m'est — de sortir ou de rester) it is the same
thing to me whether I go out or not.

—, e, smf. an indifferent person.

Indifférentisme, sm. in-di-J't-ran-tis-m, syste-

matic coldness or indifference for anything.
Indigénat, sm. in-di-jé-na, right of a native.

Indigence, sf. in-di-jan-s, indigence; want;
poverty ; need ; misery.

Indigène, adj. în-di-yè-n, indigenous ; native.

Indigent, e, adj. in-di-jân, t, indigent; poor;

necessitous.

Indigeste, adj. in-di-jès-t, indigested; raw:
(compilation —) confused work.

Indigestion, sf. in-di-jès-t inn, Indigestion.

Indigète, sm. in-di-jè-t, indigene, of the country.

Indignation, sf. in-di-gnâ-siôn* indignation ;

wrath ; anger.
Indigne, adj. in-di-gn* unworthy; undeserv-
ing ; base ; shameful ; scandalous.

Indigné, e, adj. în-di-gné* indignant; very

angry; irritated. [worthily; shamefully.

Indignement, adv. in-di-gn-mân,' basely; nn-

Indigner, va. tn-di-gné,* to raise indignation ;

to irritate ;
(cette action a indigné tout le

monde) this action has exasperated every one.

inSTORIC.\L AND GKOGRAPIIICAL NAMES.
Inde (!'), lîn-d, Indus, a river of India.
Indes Orientales, in-d-o-riân-ta-l, East Indies,
a country of Asia, embracing the territory
between Persia and China.

Indes Occidentales, îri-<l-ok-si-dân-ta-l, West
Indies, a name given to the islands in the

Gulf of Mexico. [North America.

Indiana, in-di-û-na, one of the United States of
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S'Indigner, vr. to be filled with indignation
;

(se fâcher) to grow angry.
Indignité, sf. vi-di-gni-té,* indignity, unworthi-

ness ; enormity ; insult ; excess ;
{il a souf-

fert mille —s) he has suffered outrages of all

sorts. [digo-trec.

Indigo, sm. in-di-go, indigo ; indigo-plant ; in-

Indigoterie, sf. în-di-go-t-rî, indigo manufactory.
Indigotiers, sm. pi. in-di-go-tié, a kind of plant

yielding indigo.

Indiquer, va. in-di-ké, to indicate ; to point out;

to inform ; to summon, appoint
;

(— d'avance)

to presage; (— la demeure de quelqu'un) to

point out one's dwelling.
Indire, sm. In-di-r, double fee exacted from the

lord of the manor.
Indirect, e, adj. ï«-d/-?-èA;, <, indirect; oblique;

(vues —es) secret views; {voies —es) unfair

or dishonest means.
Indirectement, M\v.în-di-rèJc-të-mdn, indirectly.

Indiscernable, 2idi. in-di-sèr-na-U, indiscernible,

not perceptible.

Indisciplinable, adj. in-di-si-pli-na-hl, undis-
ciplinable; indocile; unruly.

Indiscipline, sf. in-di-si-pli-n, indiscipline, want
of discipline.

Indiscipliné, e, &àj.în-di-sî-pli-nê, undisciplined.

Indiscret, e, adj. în-dis-krè, t, indiscreet; im-
prudent; inconsiderate; rash.

Indiscrètement, adv. în-dis-krè-t-mân, indis-

creetly ; rashly
;
giddily.

Indiscretion, sf. ïn-dis-kré-siôn, indiscretion
;

imprudence ; folly, extravagance.
Indispensable, adj. in-dis-pan-sa-bl, indispen-

sable ; necessary ; unavoidable.
Indispensablement, adv. in-dis-pân-sa-hlé-mân,

indispensably ; necessarily ; unavoidably.
Indisponible, adj. in-dis-po-ni-bl, that cannot
be disposed of.

Indisposé, e, adj. în-dis-po-zé, indisposed, out of
order; disaffected.

Indisposer, va. in-dis-po-zé, to indispose ; to

disincline, set against ; to alienate, estrange.
Indisposition, sf In-dis-po-zî-siDn, indisposition

;

illness ; estrangement, disaffection.

Indisputable, adj. in-dis-pu-ta-hl, indisputable;
unquestionable. [bility.

Indissolubilité, sf. în-di-so-lu-hi-lî-té, indissolu-
Indissoluble, adj. în-di-so-lu-U, indissoluble.
Indissolublement, adv. în-di-so-lu-blë-mân, in-

dissolubly.

Indistinct, e, adj. in-dis-tlnk, t, indistinct; con-
fused; obscure.

Indistinctement, adv. în-dis-tînk-të-mân, indis-
tinctly; confusedly; indiscriminately.

Individu, sm. in-di-vi-du, individual; {avoir
soin de son —) to take care of oneself.

Individualisation, sf. tn-di-vi-du-a-li-zâ-sidn,

individuation, act of distinguishing one from
another of the same species.

Individualité,sf.Î7i-tZi-2;i-dM-a-Z2-<é,individuality.

Individuel, le, adj. Î7iHli-vi-du-èl, individual.
Individuellement, adv. in-di-vi-du-è-l-mân, in-

dividually.
Indivis, e, adj. în-di-vî, z, undivided; (pro-
priétaire —

)

joint-tenant; (par —) indivisi-

bly; jointly.

Indivisé, e, adj. în-dl-vi-zé, undivided.

Indivisément, adv. în-di-vi-zé-màn, in joint ten»

ancy; inseparably.
Indivisibilité, sf. ïn-di-vi-zi-M-li-tê, indivisi-

bility ; inseparableness.
Indivisible, adj. ïn-di-vi-zi-U, indivisible.

Indivisiblement, adv. in-di-vi-zi-blë^mân, indi-

visibly. [in law.

Indivision, sf. în-di-vi-zidn, the being imdivided
In-dix-huit, sm. în-di-zuit, 18mo, octodecimo,

(said of books that have eighteen leaves in

each sheet). [governable.
Indocile, adj. In-do-si-J, indocile; unruly; un-
Indocilité, sf. în-do-si-li-té, indocility; untract-

ableness. [sluggishly.

Indolemment, adv. în-do-la-mân, indolently;
Indolence, sf. în-do-lân-s, indolence; sloth;

sluggishness; laziness.

Indolent, e, a.àj . în-do-lân, t, indolent; slothful

,

sluggish; (tumeur —e) lurking tumor (in

surgery).

—, e, smf. (c'est un —) he is a lazy fellow.

Indomptable, Indomtable, adj. In- don- ta -hi,

indomitable ; untamable ; ungovernable ;

proud; unconquerable; (animal —) unruly
animal

;
(courage —) invincible courage.

Indompté, e, Indom té, e, adj. in-dôn-té, not
tamed; unvanquished

;
(cheval —) unbroken

horse.
In-douze, sm. in-doû-z, 12mo, duodecimo (said

of books that have twelve leaves in each
sheet).

Indu, e, adj. în-du, undue; unseasonable; (il

rentre souvent à une heure —e) he often keeps
bad hours. [certain ; beyond doubt.

Indubitable, adj. in-du-hi-ta-hl, indubitable
;

Indubitablement, adv. în-du-hi-ta-Uè-man, in-

dubitably ; undoubtedly.
Induction, sf. în-duk-siôn, induction; instiga-

tion; inference.

Induire, va. în-dui-r, to induce; to lead; to

persuade; to infer; (— à mal faire) to entice

to do evil. [ly.

Indulgemment, adv. în-dul-ja-mân, indulgent-
Indulgence, sf. In-dul-Jân-s, indulgence ; kind-

ness; forbearance; tenderness] (avoir de V—

)

to forbear ; to overlook.
Indulgent, e, adj. în-dul-Jàn, t, indulgent; kind;

tender-hearted ; of a forbearing temper.
Induit, sm. in-dult, induit, privilege from the
Pope ; induite, a tax in Spain. [dult.

Indultaire, sm. în-dul-tè-r, one that has an in-

Indûment, adv. in-dû-mân, unduly.
Induration, sf. iîi-du-rd-sidn, induration, har-
dening, [the seed of the fern.

Indusie, sf. în-du-zt, kind of cuticle enclosing
Industrie, sf. în-dus-trî, industry; ingenuity;

art ; intelligence ; activity
;

(chevalier d!—

)

sharper; (user d—) to use cunning; (vivre

d'—) to live by one's wits.

Industriel, le, &di.iii-dus-tri-èl, industrial ; man-
ufacturing.

Industrieusement. adv. în-dus-tri-eû-z-mân, in-

dustriously ; ingeniously.
Industrieux, euse, adj. in-dus-tri-eH, z, indus-

trious; ingenious; active.

Indut, sm. ïn-dû, assistant priest.

Inébranlable, adj. i-né-brân-la-U, immovable ;

steady ; firm ;
(caractère —) resolute temper.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Indortes, ïn-dôr-tès, a chief of the Celtiberians.

Indostan, în-dos-tân, a country of Asia.
Indre, în-dr, a department of France. [France
Indre et Loire, iîi-dr-é-loa-r, a department of

Ingenuus, în-gé-nu-us, a Roman governor of

Pannonia.
Inghirami (T. F.), în-ghî-ra-vii, an Italian

scholar. Died 1616.
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Inébranlablement, adv. i-né-brân-la-blé-mûn,
immovably; steadily. [clear.

Inéclairci, e, adj. i-né-klèr-si, unexplainea, net
Inédit, e, adj. i-né-di, t, unpublished; inedited.
Ineffabilité, sf. i-né-fa-hi-li-tt, ineffability, im-

possibility of expressing by words.
Ineffable, adj. i-nt-J'a-bl, ineffable; inexpress-

ible, unspeakable.
Ineffaçable, adj. i-né-fa-sa-bl, unalterable; in-

delible.

Ineffectif, ive, adj. i-mi-f'tk-tif, i-v, ineffective,

without effect.

Inefficace, adj. i-ni-fi-ka-a, inefficacious; in-
effective; vain; (remède —) ineffectual re-
medy.

Inefficacité, sf. i-né-fi-ka-sî-té, inefficacy; in-
efficiency; inefficaciousness; weakness.

Inégal, e, adj. i-né-gal, unequal ; out of propor-
tion ; rugged ; capricious

;
(esprit — ) un-

steady purpose
;

(chemin —) rough road
;

(plancher —) uneven floor.

Inégalement, adv. i-né-ga-1-mân, unequally;
disproportionably.

Inégalité, sf. i-né-ga4i-té, inequality; dispro-
portion; caprice; (

—

d'un terrain ou plancher)
unevenness of a soil or floor

;
(avoir de V—

dans le caractère) to be odd, whimsical.
Inélégamment, adv. i-né-lé-ga-mân, in an in-
elegant manner.

Inélégance, sf. i-né-lé-gân-s, inelegance
;

(— du
style) coarseness of the style.

Inélégant, e, adj. i-né-lé-gân, t, inelegant.
Inéligibilité, sm. i-né-li-ji-bi-li-té, ineligibility,

unfitness to be chosen.
Inéligible, adj. i-né-li-ji-bl, ineligible.

Inénarrable, adj. i-né-nar-ra-bi, unspeakable;
inexpressible.

Inembryoné, e, adj. i-nûn-bri-o-né, without em-
bryo or seed (said of plants).

Inepte, adj. i-nèp-t, inept; unfit; silly; im-
pertinent, [ity.

Ineptie, &(. i-nèp-sî, silliness; foolery; absurd-
luépuisable, adj. i-^é-pui-za-bl, inexhaustible,

exhaustless.
Inéquilatère, adj. i-né-kui-la-tè-r, with unequal

sides (in botany).
Iiiéquivalve, adj. i-ni-kui-val-v, with uneqnal
valves (in botany).

Inerme, adj. i-nér-m, unarmed ; without prickles
or thorns.

Inerte, adj. i-nèr-t, inert; torpid; motionless.
Inertie, sf. i-nèr-si, inertness; indolence;

sluggishness.
Inérudit, adj. i-né-m-di, unlettered ; unlearned.
Inespéré, e, adj. i-nès-pé-ré, unhoped for, un-
expected; unlooked-for. [edly.

Inesixirément, adv. i-nès-pé-ré-mân, unexpect-
luestimable, adj. i-nès-ti^ma-bl, inestimable;

excellent; precious; invaluable.
Inétendu, e, adj. i-né-tân-du, unextended;
having no dimensions.

Inévident, e, adj. i-né-^i-dân, t, inevident;
obscure. [voidable.

Inévitable, adj. i-né-vx-ta-bl, inevitable; una-
Inévitablement, adv. i-né-vi-ta-blë-mân, inevi-

tably, unavoidably.
Inévité, 'e, adj. i-né-vi-té, that has not been
avoided.

Inexact, e, adj. i-nèg-zakt, inaccurate; in-

correct, [incorrectness.
Inexactitude, sf. i-nèg-zak-ti-tu-d, inaccuracy;
Inexcusable, adj. i-nèks-ku-za-bl, inexcusable

;

unpardonable. [ble.

Inexécutable, adj. i-nèg-zé-ht-ta-bl, impractica-
Inexécution, sf. i-nèg-zé-kû-siôn, non-perform-
ance; inexécution.

Inexercé, e, adj. i-nèg-zèr-sé, unexercised.
Inexistence, sf. i-nèg-zis-tân-s, nonexistence;

nonentity.
Inexorable, adj. i-n^^-zo-ra-di, inexorable ; in-

flexible ; unrelenting.
Inexorablement, adv. i-nèg-zo-ra-hlè-mân, in-

exorably; implacably.
Inexpérience, sf. i-nèks-pi-ri-ân-s, inexperi-
ence; ignorance.

Inexpérimenté, e, adj. i-nèks-pé-rî-mûn-té, in-

expert, inexperienced ; unskilful.
Inexpiable, adj. i-nèks-pi-a-bl, inexpiable, not

to be atoned for.

Inexplicable, adj. i-nèks-pli-ka-ll, inexplicable;
unaccountable ; obscure.

Inexpressible, adj. i-nèks-prisi-bl, inexpressi-
ble; unspeakable.

Inexprimable, adj. i-nèks-pri-ma-bl, unutter-
able; inexpressible.

Inexpugnable, adj. i-nèks-pug-na-bl, inexpug-
nable; impregnable.

Ineitinguibilité, sf. i-nèks-ttn-gui-bi-li-té, quali-
ty of being unextinguishablu.

Inextinguible, adj. i-nèks-tin-gui-bl, uneitin-
guishable; irrepressible; (Jeu ou lampe —]
unquenchable fire or lamp.

Inextirpable, adj. i-nèks-tir-pa-bl, that cannot
be extirpated.

Inextricable, adj. i-nèks-tri-ka-l/l, inextrica-

ble; (chaos — de difficultés) chaos of unsolv-
able difficulties.

Infaillibilité, sf. in-fa-i-bi-li-té* infallibility;

(C— dl'une règle) the certainty of a rule.

Infaillible, adj. in-/a-i-hl* infallible; sure*
certain.

Infailliblement, adv. in-fa-i-bU-mân,* infalli-

bly ; without fail. [ticable

Infaisable, adj. i/j-yc-sa-i?, unfeasible ; imprac-
Infamant, e, adj. in-fa-màn, t, infamous; igno-
minious; disgraceful.

Infamation, sf. in-/a-viâ-siôn, stamp of infamy
(lawtei-m); ignominy; disgnice.

Infâme, adj. in-fd-m, infamous; shameful;
base; filthy; (avarice —) sordid avarice;
(lieu —) house of ill repute.
— , sm. infamous person

;
(c'est un —) he is

a villain.

Infamie, sf. in-fa-mi, infamy ; dishonour; igno-
miny ; scandalous action ; abusive language.

Infant, sm. in-Jan, Infant, name of the male
children of the Spanish and Portuguese
monarch s.

Infante, sf. în-/ân-t, Infanta, name of the
female children of the kings of Spain and
Portugal.

Infanterie, sf. tn-/ûn-t-rt, infantry, foot

Infanticide, sm. in-Jan-ti-si-d, infanticide,

child-murder.
Infatigable, adj. in-/a-ti-ga-bl, indefatigable;
unwearied.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ineada, i-né-a-da, a small bay in the Black Sea.
Infantado, in-fdn-ta-do, a province of Spain, in
Old Castile,

lufauto, in-j'dn-to, a town of Spaia.

Ingelheim, in-jè-lèm, a town of Germany.
Ingelniunster, în-ghèl^nôus-tèr, a town in Bel-

gium, near the river Lys.
lugelsingen, in-jèl-sin-ghèn, a town ofGermany
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Infatigablement, adv. în-fa-ti-ga-bU-mân, inde-

fatigably.

Infatuation, sf. ïn-fa-tu-â-siôn, infatuation.

Infatuer, va. In-fa-tu-é, to infatuate; to pre-

possess.

S'—, vr. to be infatuated.

Infécond, e, adj. în-fé-kôn, d, infecund; sterile,

barren, unfruitful ; {champ ou génie —) bar-

ren field or geuius.
Infécondité, sf. în-fé-kôn-dî-té, infecundity ; bar-

renness.
Infect, e, adj. în-fèkt, infectious ; contagious.

Infecter, va. în-fèk-té, to infect; to taint; to

corrupt
;

(— Vesprit du public) to poison the
public mind.

Infection, sf. în-fèk-siôn, infection ; taint ; con-

tagion.
Infélicité, sf. în-fé-li-si-té, misfortune; unhap-

piness. [feudation.

Inféodation, sf. ïn-fé-o-dâ-siôn, enfeoffment, in-

Inféodé, e, adj . în-fé-o-dê, enfeoffed, settled in a

fee
;

{rente —e) rent-charge
;
{dixmes —es)

impropriation of tithes. [in fief.

Inféoder, va. în-fé-o-dé, to infeoff, give land
Infore, adj. In-fè-r, inferior, lower.
Inférer, va. tn-fé-ré, to infer; to conclude; {que

poicvez-vous— de cette circonstance^) what in-

ference can you draw from that circumstance ?

Inférieur, e, adj. în-fé-ri-eùr, inferior; lower;
{êt7-e — à quelqu'un) to be unequal to one.
—, smf. subaltern, underling, inferior.

Inférieurement, adv. î7i-/é-ri-eû-7'-mân, below,
in a low degree.

Infériorité, sf. In-fé^i-o-ri-té, inferiority.
Infermable, aA^.' in-fèr-nna-hl, that cannot be

closed or shut.
Infernal, e, adj. în-fèr-nal, infernal, hellish;

{pierre —e) lunar caustic, blue-stone.
Inférobranches, adj. and sm. pi. In-fé^o-brân-sh,
mollusca that have gills under the body.

Infertile, adj. in-fèr-ti-l, infertile; unfruitful;
barren. [ness.

Infertilité, sf. în-fèr-ti-li-té, infertility ; barren-
Infestation, sf. ln-/ès-târsidn, act of infesting,

disturbing.
Infester, va. în-fès-té, to infest ; to overrun ; to
plunder ; to plague. [tany).

Infeuillé, adj. în-feu-iê* without leaves (in bo-
Infibulation, sf. tn-fi-hu-lâ-siôn, operation con-
nected with the act of generation.

Infidèle, adj. în-fi-dè-l, unfaithful; perfidious;
faithless; {mémoire—) treacherous memory

;

{rapport —) false report.
—, smf. infidel ; atheist.

Infidèlement, adv. ln-Ji-dè-1-mân, unfaithfully,
treacherously.

Infidélité, sf. in-fi-dé-li-té,\nÇiàQ\\ij; treachery;
{V— d'une épouse) the unfaithfulness of a wife.

Infiltration, sf. in-Jil-trârsiôn, filtration, act of
filtrating.

S'Infiltrer, vr. sîn-fiUré, to filtrate.

Infime, adj. In-fi-m, the last; lowest.
Infini, e, adj. in-fi-ni, infinite; endless; innu-
merable

;
{connaissance —e) omniscience.

—, sm. in-fi-ni, infinite quantity
;
{le calcul de

V—) method of infinitesimals; (à V—) adv.
without ejid.

Infiniment, adv. în-fi-ni-mân, infinitely
; (

—

sa^^e) omniscient
;
{avoir — d'esprit) to have

a great deal of wit.

Infinité, sf. în-fi-ni-té, infinity; (— de gens) a
great number of people

;
(— de choses) a vast

number of things.

Infinitésimal, e, adj. în-fi-ni-té-zi-mal, infinitesi-

mal, infinitely small.
Infinitésime, sf. in-fi-ni-té-zi-m, infinitesimal.

Infinitif, sm. in-fi-ni-tif, infinitive mood (in

grammar). [making void.

Infirmatif, ive, adj . In-fir-ma-tif, i-v, annulling ;

Infirme, adj. in-fir-m, infirm; valetudinarian.
—, smf. a sickly person.

Infirmer, va. în-fir-mé, to annul ; to invalidate ;

(— une sentence) to reverse or annul a sen-

tence.

Infirmerie, sf. în-fir-më-rî, infirmary.
Infirmier, ière, smf. in-fir-mié, iè-r, overseer of
an infirmary.

Infirmité, sf. în-fir-mi-té, infirmity ; sickliness.

Infixer, va. in-Jik-sé, to fix one thing into an-
other, [bility.

Inflammabilité, sf. în-fla-ma-bi-li-tê, inflamma-
Inflammable. adj . in-fla-ma-bl, inflammable

;

{matière —) combustible matter.
Inflammation, sf. in-fia-md-sidn, inflammation

;

swelling with heat
;

(— à la paupière) hor-
deolum, stye on the eyelid. [tory.

Inflammatoire, adj. în-Jla-ma-toa-r, inflamma-
Infléchi, e, adj. în-Jié-shi, inflexed, bent inwards

(in botany). [stiffness.

Inflexibilité, sf. in-flèk-si-hi-lî-té, inflexibility;

Inflexible, adj. în-flèk-si-U, inflexible; hard;
unrelenting

;
{homme —) hard-hearted man

;

{juge —) severe judge. [bly.

Inflexiblement, adv, în-Jlèk-si-hlë-mân, inflexi-

Inflexion, sf. în-flèk-siôn, inflection; bending;
modulation of voice ; variation of nouns,
verbs, &c. ; diffraction (in optics).

Inflictif, ive, adj. In-flik-tif, i-v, inflictive, penal.
Infliction, sf. in-flik-sidn, infliction

;
punishing.

Infliger, va. in-fli-jé, to inflict, impose as a
punishment. [dispositions of flowers.

Inflorescence, sf. în-fio-rè-sân-s, the different
Influence, sf. 2«-^M-âw-5, influence

;
power; {avoir

plus d'— que les autres) to preponderate.
Influencer, va. în-flu-ân-sé, to influence ; to sway.
Influent, e, adj. in-flu-dn, t, influential.

Influer, va. in-flu-é, to influence ; to move.
In-folio, sm. In-fo-li-o, folio (said of volumes

that have two leaves in each sheet).
Informatif, ive, adj. ïn-fôr-ma-tif, i-v, that
which gives or contains information.

Information, sf. Jn-/ôr-mâ-si5n, information;
inquest; {aller aux—s) to begin proceedings;
{faire des —s, ou prendre des —s) to make
inquiry.

Informe, adj. In-fôr-m, unformed; shapeless;
rude, imfashioned; {animal —) misshapen
animal

;
{ouvrage —) imperfect work.

Informé, sm. tn-fùr-mé, investigation, fiill

inquiry.
Informer, va. în-fôr-mé, to inform ; to tell ; to

acquaint; to advise; to animate.
—, vn. to search, inquire after.

S'—, vr. to ask, inquire about; {il faut vous
informer de lui) you must inquire into his
character.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ingigian, în-ji-jiân, a Frencli author.
Inghirami, in-ghi-7-a-7ni, a Latin poet. D. 1516.

Ingle, in-ffl, an English writer.

Ingling, î7i-gUn, a town of Franco,

Inglis,tn-f7Z2»,a learned English lady, possessing
the art of handwriting to the highest degree.

Inglostéter, in-glos-té-tèr, a German physician
Ingon, în-gdn, a king of Sweden.
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Infortiat, sm. in-fôr-tî-a, Infortiatum, second

part of the digest compiled under Justinian,

Infortune, sf. în-/ôr-tu-n, misfortune ; adver-

sity; distress.

Infortuné, e, adj. în-/Ùr-tn-né, unfortunate; un-
—, e, smf. unfortunate person. [lucky.

Infracteur, euse, smf. in-frak-teûr, eû-z, trans-

gressor; infringer. [tion; infringement.
Infraction, sf. in-/rak-sidn, infraction; viola-

Infranchissable, adj. in-J'rân-shi-sa-bl, insuper-

able.

Infrequent»?, adj. in-fré-lcân-té, unfrequented.
Infructueusement, adv. in-/ruk-tu-ed-z-man,

fruitlessly ; unprolitably ; to no purpose.
Infructueux, euse, adj. l/i-Jfruk-tu-eû, z, unfruit-

ful; barren; fruitless. ("(in botany).
Infundibulé, e, adj. în-Jon-di-bu-lé, like a fuunel
Infus. e, adj. in-/û, z, infused ; intuitive.

Infuser, va. in-fu-zé, to infuse; to steep.

Infusible, adj. in-fu-zi-bl, infusible, that cannot
melt.

Infusion, sf. in-fu-zinn, infusion ; intuition.

lufusoires, sm. pi. in-fu-zoa-r, infusoria.

Inganibo. adj. ïn-gâm-b, active; nimble.
S'Ingénier, vr. ain-jé-ni-é, to tax one's wits to

contrive a thing. [structeur) shipbuilder.
Ingénieur, sm. in-Jé^i-eûr, engineer; (

—

con-

Ingénieusemeiit, adv. în-Jé-ni-ed-z-niân, ingeni-
ously ; wittily.

Ingénieux, euse, adj. in-jé-ni-eil, z, ingenious
;

witty
;
{ouvrage —) clever work.

Ingénu, e, adj. in-jé-nu, ingenuous; frank;
candid. [candour.

Ingénuité, sf. tn-jé-nu-i-té, ingenuousness,
Ingénument, adv. in-jé-nu-mân, ingenuously;
frankly. [to take upon oneself.

S'Ingérer, vr. sin-jé-ré, to intermeddle with ;

Inglobo, in-gl(hio, phrase signifying in a lump.
-nglorieux, euse, adj. in-glo-ri-eil, z, inglorious.

Ingouvernable, &àl.in-guu-vtr-na-bl, ungovern-
able.

Ingrat, e, adj. in-gra, t, ungrateful ; unmindful
;

(travail —) fruitless work
;

{mémoire —e)

treacherous memory.
—, smf. an ungrateful person.

Ingratemcnt, adv. In-gra-l-^iuin, ungratefully.
Ingratitude, sf. in-gra-tirtu-d, ingratitude ; un-

gratefulness.
Ingrédient, sm. în-gré-di-ûn, ingredient.
Inguérissable, adj. in-ghé-risa-bl, incurable.
Inguinal, e, adj. in-gui-nal, inguinal (in ana-

tomy), [incapable.
Inhabile, adj. t-na-fei-/, unqualified; unskilful;
Inhabileté, sf. i-na-bi-IAt, unskilfulness.
Inhabilité, sf. i-na-6i-Zi-fé, incapacity (law term).
Inhabitable, adj. i-na-bi-ta-bl, uninhabitable.
Inhabité, e, adj. i-na-bi-té, uninhabited ; desert.

Inhabitude, sf. i-^a-bi-tu-d, want of habit.
Inhabitué, e, adj. i-^a-bi-tu-é, unaccustomed.
Inhalation, sf. i-7}a-ld-sivn, inhalation, attract-
ing vapours (said of plants).

Inharmonieux, euse, adj. i-nar^mo^i-€Û, z, un-
hannonious.

Inhérence, sf. i-né-rân-s, inhesion, inherence.
Inhérent, e, adj. i-né-rân, t, inherent.
Inhiber, va. i-ni-bé, to inhibit; to forbid.

Inhibition, sf. i-ni-bt-sidn, inhibition
;
prohibi-

tion (law tenn).

luhibitoire, adj. i-ni-bi-toa-r, prohibitory, pre»
venting.

Inhonoré, e, adj. i<u>-TUMré, nnhonoured.
Inhospitalier, ière, adj. i-noa-pi-ta-lié, iè^, in-

hospitable.
Inhospitalité, sf. i-noa-pi-ta-ii-té, inhospitality.
Inhumain, e, adj. i-n«-mîn, è-n, inhuman ; cruel;
—, smf. a cruel person. [barbarous.

Inhumainement, adv. i-nu-mè-n-mân. inhu-
manly ; cruelly. [cruelty ; barbarity.

Inhumanité, sf. i-nu-ma-ni-té, inhumanity;
Inhumation, sf. i-nu-md-sion, inhuming ; burial ;

interment.
Inhumer, va. i-nu-mé, to inhume; to bury.
Inimaginable, adj. i-ni-ma-jMiOral, unimagin-

able ; inconceivable.
Inimitable, adj. i-ni-mi-ta-bl, inimitable.
Inimitié, sf. i-ni^mi-tié, enmity; hatred; (avoir

ou concevoir de V— contre quelqu'un) to have
or conceive an aversion against one.

Inintelligibilité, sf. i-nin-til-ii-ji-bi-li-té, unin-
telligibility ; obscurity.

Inintelligible, adj. i-»in-tèl-li-fi-bl, unintel-
ligible ; obscure.

Inique, adj. i-ni-k, iniquitous; unjust.
Iniquement, adv. i-ni-k-mân, unjustly.
Iniquité, sf. i-ni-ki-té, iniquity; wickedness;

injustice.

Initial, e, adj. i-ni-ai-al, initial, placed at the
beginning

;
(lettre —e) capital letter.

Initiatif, ve, adj. i-ni-si-a-ti/, i-v, initiatory, that
begins, introduces, or enters upon.

Initiative, sf. i-^ii-si-a-ti-v, initiative, privilege
of beginning, introducing, or entering upon ;

(aiwir ou prendre V—) to have or take the
precedence. [of initiating.

Initiation, sf. i-nisi-dsiûn, initiation, ceremony
Initié, e, adj. i-ni-si-i, initiated; (être — dans
une aociéte) to be introduced into a society.

Initier, va. i-ni-ai-é, to initiate; to admit; to

introduce.
Injecter, va. In-jèk-té, to inject, convey into.

Injection, sf. in-Jèk-aiôn, injection; immission.
Injonction, sf. in-jônk-sion, injunction; express
command ; order ;

(/aire— ) to enjoin, charg»-.

Injouable, adj. in-jou-a-bl, unlit to be acted
(said of plays).

Injure, sf. xn-jû-r, injury; abusive language;
abuse; wrong; (lea —a du tempa) the incle-

mency of the weather; (/aire—,/aire une—

)

to offend or affront ; (dire des —a) to revile.

Injurier, va. in-ju-ri-é, to insult; to revile ; to

affront ;
(il injurie tout U monde) he abuses

every one.
Injurieusemcnt, adv. in-ju-ri-eû-z-mân, inju-

riously ; outrageously.
Injurieux, euse, adj. in-ju-ri-eû, z, injurious;
abusive; offensive; wrongful.

Injuste, adj. in-jua-t, unjust; unrighteous.
Injustement, adv. in-jus-tè-mâu, unjustly;
iniquitously.

Injustice, sf. xn-jus-ti-a, injustice ; unright-
eousness; illegality.

Inlisible, adj. in-li-zi'-bl, that cannot be read ;

(ouvrage —) work that cannot bear the test

of reading.
Innavigable, adj. in-na-vi-ga-bl, innavig-able.

Inné, e, adj. in-né, innate, inborn.

HISTOI{IC.\L AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ingoldstadt, In-gold-atat, a town of Bavaria,

situated on the Danube.
Ingon, xn-gon, a king of Sweden.
Ingonde. in-gô7i-d, a Vandal princess.

Ingoult, xn-gou, a French preacher.

Ingram (R.),i7j-^ra7n, an English divine. D.1804
Ingrand, In-grân, a French lawyer.

Ingrard, xn-grar, a German philosopher.
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Innocemment, adv. i-no-sa-mân, innocently;
foolishly.

Innocence, sf. i-no-sân-s, innocence; purity;
simplicity; harmlessness.

Innocent, e, adj. i-no-sân, t, innocent; pure;
guiltless; inoffensive; simple; {remède —

)

harmless remedy.
Innocent, e, smf. i-no-sân, t, innocent creature,

simpleton
;
{petit — ) child or babe.

Innocenter, va. i-no-sân-té, to acquit.

Innocuité, sf. i-no-ku-i-té, harmlessness; harm-
less quality of a remedy (in medicine).

Innombrable, adj. i-nôa-bra-U, innumerable,
infinite, numberless. [numerably.

Innombrablement, adv. î-nôn-bra-blë-mân, in-

Innomé, adj. in-no-mé, unnamed; a tacit en-
gagement (civil law term).

Innominés, (os) adj. pi. o-zîn-no-mi-né, ossa in-

noniinata, haunch-bone.
Innovateur, sm. in-no-va-tevr, innovator.
Innovation, sf. i7i-no-vâ-siôn, innovation.
Innover, va. in-no-vé, to innovate; to make
Ino, sm. i-no, day-butterfly. [innovations.
Inobservance, sf. i-nol-sèr-vân-s, inobservance.
Inobservation, sf. i-nob-sèr-vâ-siôîi, non-obser-
vance; infringement.

Inoccupé, e, adj. i-no-ku-pé, unoccupied; with-
out occupation.

In-octavo, sm. m-noTc-ta-vo, 8vo. or octavo (said

ofbooks that have eight leaves in each sheet).

Inoculateur, trice, smf. iyi-tto-ku-la-teûi', tri-s,

inoculator.

Inoculation, sf. i-no-ku-lâ-siôn, inoculation.

Inoculer, va. i-no-ku-U, to inoculate.

Inoculiste, sm. i-no-ku-lis-t, a partisan of in-

oculation, [odour.
Inodore, adj. i-no-do-r, inodorous, free from
Inofifensif, ive, adj. i-no-fan-sif, i-v, inoffensive.

Inofïicieux, euse, adj. i-no-fi-si-eû, z, inofficious,

unkind (said of disinheriting by will, in law).

Inofïiciosité, sf. i-no-fi-si-ô-zi-té, a caveat put in

by an heir-at-law against a will which sets

him aside. [overflowing.
Inondation, sf. i-nôn-dâ-siôn, inundation ; flood

;

Inondé, e, adj. i-nôn-dé, laid under Avater;
{plante —e) a plant that grows in the water,
and never rises to the surface

;
{Londres et

Paris sont—s defilous) London and Paris are
overrun with pickpockets.

Inonder, va. i-nôn-dé, to overflow ; to overrun
;

to overspread
;
{la mer inondera bientôt notre

jardin) our garden will soon be swallowed
up by the sea. [unexpected.

Inopiné, e, &(Xi.i-no-pi-né, unforeseen; sudden;
Inopinément, adv. i-no-pi-né-mân, unawares;
unexpectedly ; suddenly.

Inorganique, adj. i-nôr-ga-ni-k, inorganic, un-
organized.

Inosculation, sf. i-nos-ku-ld-sion, inosculation
(anatomical term).

Inouï, e, adj. i-nov-i, unheard of; strange.
Inpetto, adv. in-pè-to, inwardly.
Inpromptu, sm. in-promp-tu. See Impromptu.
Inquart, sm. In-kur, quartation; act of mixing

three quarters of silver with one quarter of
gold.

In-quarto, sm. In-kouar-to, 4to, or quarto (snid

of books that have four leaves in each sheet).

Inquiet, iùte, a.A}.în-kiè, t, uneasy; restless;

disturbed; {sommeil—) broken sleep
;
{humeur—e) discontented temper.

Inquiétant, e, adj. in-kié-tân, t, disquieting;
alarming.

Inquiéter, va, în-kié-té, to disturb; to vex;
to disquiet; to embarrass; to gall; (

—

Vennemi) to harass the enemy.
S'—, vr. to be vexed, uneasy.

Inquiétude, sf. în-kié-tu-d, disquiet; uneasi-
ness ; anguish of mind ; alarm

;
{être aana

—) to rest, be easy
;
{avoir des —s) to fret,

be annoyed.
Inquisiteur, sm. tn-M-zi-teiir, inquisitor.

Inquisition, sftn-Aii-zt-sîôw, inquisition; search.
Inquisitorial,e,adj.in-fci-2i-<o-ri-<zZ,inquisitorial.

Inramo, sm. in-ra-mo, a sort of cotton.

Insaisissable, adj. fw-sè-2i-5a-6Z, unseizable (in

law). [wholesome.
Insalubre, adj. In-sa-lu-br, unhealthy; un-
Insalubrité, sf. în-sa-lu-bri-té, unwholesome-

ness.

Insatiabilité, sf. in-sa-si-a-bi-li-té, insatiable-

ness; greediness.
Insatiable, adj. în-sa-si-a-bl, insatiable, insati-

ate; greedy,
Insatiablement, adv. în-sa-si-a-blë-mân, insati-

ably; greedily.

Insaturable, adj. in-sa-tu-ra-bl, that cannot be
saturated or fully impregnated.

Insciemment, adv. in-si-a-man, unknowingly.
Inscription, sf. îns-krip-siôn, inscription ; title

;

writing on a l)oard ; epigraph.
Inscrire, va, îns-kri-r, to inscribe; to enter a
name in a book

;
(faire — son nom) to en

ter one's name.
S'—, vr. (— en faux) to plead the falsity of a
writing ; to prove the contrary.

Inscrutable, s,à'i.ins-kru-ta-bl, inscrutable ; un-
fathomable.

Insçu, sm. in-su, {à mon —) unknown to me;
{à V— de la compagnie) without the knowl-
edge of the company.

Insecte, sm. în-sèk-t, insect.

Insectifère ou Entomophore, adj. în-sèk-ti-fè-r,

ân-to-mo-fô^, representing insects.

Insectirodes, sm. pi. in-sèk-ti-ro-d, a class of

insects which lay their eggs in the larvae of

other insects.

Insectivore, adj. sm. în-sèk-ti-vô-r, living upon
insects. [sects.

Insectologie, sf. în-sèk-to-lo-JÎ, treatise on in-

Insectologiste, sm. în-sèk-to-lo -jis -t, one ac-

quainted with the nature of insects.

In-seize, sm. in-si-z, 16° (said of a book in

sixteens, or that has sixteen leaves in eacli

sheet).

Insensé, e, adj. în-sân-sé, senseless; insane;
mad; extravagant; visionary.
—, smf. a fool ; a maniac.

Insensibilité, sf. in-sàn-si-bi-li-té, insensibility;

apathy; callousness.

Insensible, adj. in -sun -si-Id, insensible, not
felt ; hard ; callous

;
(— à la vue) impercej)-

tible to the eye
;

(— aux prières) deaf to en-

treaties; {rendre —) to render obdurate.
Insensiblement, adv. în-sân-si-blë-mân. insensi-

bly; imperceptibly.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ingrande, In-grân-d, a town of France.
Ingrassias, in-gra-si-as, an Italian physician
and voluminous author. Died 1580.

iQKri, in-grî, Ingria, a province of Russia.

Inguimberti, in-gkîn-bèr-ti, a French bishop,

author of numerous works. Died 1757.

Inigo Jones, i-ni-go-jo-n, an English architect.

Inn, i-n, a river of Germany.
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Inséparable, adj. in-sé-pa-ra-hl, inseparable.

Inséparablement, adv. ïn-sé-pa-ra-blè-mân, in-

separably.
Insérer, va. tn-sé-ré, to insert ; to put in.

Insermenté, e, adj. in-aèr-mân-té, not having
taken an oath.

Insertion, sf. in-sèr-siôn, insertion
;

(— de la

petite vérole) inoculation with the sraall-pox.

Insession, sf. in-sè-siôn, gentle bathing; half-

bath, [(in botany).

Insexé, c, adj. tnsèk-sé, unsexual, without sex
Insidieusement, adv. in-si-di-eû-z-7nân, insidi-

ously; treacherously.
Insidieux, euse, adj. in-si-di-eû, z, insidious;

treacherous; deceitful.

Insigne, adj. in-si-gn* notable, notorious,

noted; signal
;
{bonheur—) remarkably good

luck; i/ripon —) arrant knave; {injustice

— ) flagrant injustice.

Insignes, am. pi. in-si-gn,' ensigns or emblems
of royalty or other dignities.

Insignifiance, sf. in-si-gni-ji-Hn-s* insigni-

ficance, fficant.

Insignifiant, e, adj. xnsi-giii-fi-ân, t* insigni-

lusinuant, e, adj. in-si-nu-ân, t, insinuating;
persuasive ; wheedling.

Insinuatif, ivc, adj. in-si-nu-a-ti/, i-v, insinuat-
ing, insinuative.

Insinuation, sf. în-si-nu-d-siôn, insinuation
;

suggestion ; registering in a book.
Insinuer, va. in-si-nu-é, to insinuate; to sug-
gest

;
(— une doctrine) to instil a doctrine

;

(— un testament) to register a will.

S'—, vr. to steal in, creep into.

Insipide, adj. in-si-pi-d, insipid; flat; {poème
—) dull poem; {orateur —) dry speaker;
{rendre —, devenir —) to pall.

Insipidement, adv. in-si-pi-d-man, insipidly.

Insipidité, sf. in-si-pi-di-té, insipidity, insipid-

ness; flatness.

Insister, vn. în-sis-té, to insist upon; to per-

sist ; to urge. [ness.

Insociabilité, sf. in-so-si-o-hi-U-té, nnsociahle-

Insociable, adj. iri-so-si-a-bl, unsociable ; sullen ;

incompatible.
Insolation, sf iu-.to-M-aiôn, insolation, expos-
ing to the sun fin chemistry).

Insolemment, adv. in-so-la-mân, insolently;
frowardly.

Insolence, sf. in-so-Iân-s, insolence; froward-
ness; sauciness; pride.

Insolent, e, adj. in-so-iân, t, insolent ; froward
;

impudent ; arrogant ; proud.
—, smf. {voua êtea un —) you are a saucy
fellow.

Insoler, va. în-so-lé, to insolate, or expose to

the sun (in chemistry).
Insolite, adj. in-so-li-t, unusual.
Insolubilité, sf. în-ao-lu-ln-ti-té, insolubility,

being insoluble.

Insoluble, adj. in-ao-lu-bl, insoluble; not to

be solved.

Insolvabilité, sf. în-sol-va-M-li-té, insolvency.
Insolvable, adj. in-sol-va-il, insolvent.
Insomnie, sf. in-som-nf, sleeplessness; want of

rest ; wakefulness.
Insouciance, sf. în-sou-si-ô7i-s, carelessness;

indifference; neglect, negligence.

Insouciant, e, adj. în-sou-si-ân, t, careless;

indifferent ; neglectful.

Insoumis, e, adj. in-aou-mi, i-z, unsubdued; un-
subjected.

Insoutenable, adj. in-sou-t-na-il, indefensible;

unwarrantable ; insupportable
;
{homme —

)

disagreeable man.
Inspecter, va. ius-pèk-té, to inspect; to exa-
mine; to oversee.

Inspecteur, trice, smf. îns-pèk-tevr, tri-a, inspec-

tor; superintendent; overseer; supervisor.

Inspection, sf. ina-pèk-siôn, inspection ; exami-
nation; superintendence; (

—

dea astrea) sur-

vey of the stars; {à la première —) at the

first sight.

Inspirateur, trice, adj. îna-pi-ra-teûr, tri-a, in-

spiring, inspiratory ; infusing; suggesting.

Inspiration, sf. ins-pi-râ-sion, inspiration; sug-

gestion; breathing.
Inspirer, va. îns-pi-ré, to inspire; to suggest;

to infiise into the mind.
Instabilité, sf. îna-ta-bi-li-té, instability; incon-

stancy ; (r— dea choses humainea) the uncer-

tainty of human affairs.

Instable, adj. ina-ta-bl, unsUble; inconstant;

uncertain.
Installation, sf. ina-ta-ld-aiZn, installation ; in-

duction; instalment; {jour de C— du Maire
de Ijondrea) Lord Mayor's Day.

Installer, va. Ins-ta-fé,' to install; to induct;

to inaugurate; (— de nouveau) to reinstate.

Instamment, adv. ina-ta-niân, instantly; ur-

gently; earnestly.

Instance, sf. ins-tCin-s, instance; urgency; so-

licitation ; entreaty ; reqnest; new proof (in

arguments); prosecution of a lawsuit; {j'aire

de vivea —s) to entreat earnestly.

Instant, sm.ins-tSn. instant; moment; minute;
trice; {à V—) adv. instantly, immediately;
{au même — que) as st)on as.

—, e, adj. ins-tan, t, urgent ; pressing.

Instantané, e, adj. ina-tân-ta-né, instantaneous.

Instantanéité, sf. ina-tân-ta-né-i-té, instantane-

ousness. [tion of.

Instar (h 1'), adv, à-lina-tar, as, like; in imita-

Instauration, sf, iua-tâ-râ-aiôn, instauration;

restoration.

Instigateur, trice, smf. tna-ti-ga-teûr, trx-a, in-

stigator; inciter; setter on.

Instigation, sf. ina-ti-gd-aion, instigation; in-

citement; impulse; (/aire une chose à F—
de quelqu'un) to do a thing at the solicitation

of one.
Instiguer, va. îna-ti-ghé, to instigate ; to incite.

Instillation, sf. ina-til-ld-aiôn, instillation, pour-

ing drop by drop.

Instiller, va. ina-til-lé, to instil, pour drop by
drop ; to insinuate.

Instinct, sm. ins-tin, instinct; presentiment.

Instinctif, ive, adj. ins-tink-tif, i-v, instinctive.

Instituer, va. ins-ti-tu-é, to institute ; to estab-

lish ; to found ; (— un officier) to appoint an
officer; (— quelqu'un son héritier) to make a

person one's heir.

Instipulé, e, adj. ins-ti-pu-lé, having no stipules

(in botany).
Institut, sm. ins-ti-tu, institute; institution;

{V— de France) the French Institute, consist-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Inhambane, î-nân-ba-n, a country on the bor-
ders of Caffraria in South Africa.

Inigo Jones, i-ni-go-jo-n, a celebrated English
architect. Died 1G52.

Inn, i-n, a river of Germany, which rises m
Switzerland, traverses KavariJi, and falls

into the Danube at Passau. fdostan.

Innaconda, x-na-kon-da^ a fortified town of liiu-
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ingof five academies,—viz. the French Acad-
emy, the Academy of Belles Lettres, the

Academy of Moral Sciences, the Academy
of Physical Sciences, and the Academy of

the Fine Arts.
Institutes, sf, pi. ins-ti-tu-t, institutes (abridg-

ment of the Roman laws).

Instituteur, sm. ins-ti-tu-teûr, institutor; foun-

der ; teacher, schoolmaster, tutor.

Institution, sf. ins-ti-tû-siûn, institution ; estab-

lishment; (— d'un prince) education of a
prince

;
(— d'un héritier) the appointing of

an heir.

Institutrice, sf. Ins-ti-tu-tri-s, institutor (female

founder) ; head of a seminary for ladies
;
gov-

erness, teacher, schoolmistress.

Instructeur, sm. Ins-truk-teûr, institutor ; in-

structor; teacher.

Instructif, ive, adj. Ins-truk-tif, i-v, instructive;

enlightening.
Instruction, sf. Ins-truh-sidn, instruction ; in-

formation ; order ; knowledge
;

(— d'un pro-
cès) the preparing of things for the hearing
of a cause

;
(

—

s pour naviguer) sailing direc-

tions
;
{avoir de V—) to be well informed.

Instruire, va. ins-truî-r, to instruct ; to infonn
;

to teach ; to educate
;
(— la jeunesse) to train

up youth
;

(— un procès) to prepare a trial

or lawsuit
;

(— le procès à quelqu'un) to try
one for his life.

Instruisant, e, adj. îns-trui-zûn, t, instructive.

Instruit, adj . ins-trui, learned ; well-informed
;

{mal —) ignorant
;
{procès —) prepared law-

suit.

Instrument, sm. ïns-tru-mân, instrument; tool;

means ; organ ; minister ; deed (in law).

Instrumentairc. adj. fr!s-<rM-mâw-<è-r, assisting

a public oflicer in arranging documents.
Instrumental, e, adj. ins-tru-mân-tal, instni-

mental.
Instnmienter, vn. îns-tru-mân-té, to prepare
deeds ; to draw up writs ; to compose instru-

mental music. [to.

Insu. sm. in-su, ignorance
; {à V— de) unknown

Insubmergible, adj. In-sub^mèr-ji-bl, that can-
not be drowned.

Insubordination, sf. în-su-hôr-di-nâ-siôn, insub-
ordination, [dinate.

Insubordonné, e, adj. în-su-lôr-do-né, insubor-
Insuccès, sm. în-suk-sê, failure ; miscarriage

;

want of success. [ciently.

Insuffisamment, adv. în-su-fi-za-mân, insuffi-

lusuffisance, sf. în-su-fi-zân-s, insufficiency
;

insolvency.
Insuffisant, e, adj. In-su-fi-zan, t, insufficient,

inadequate ; unable.
Insufflation, sf. In-su-jld-siôn, insufflation, blow-
ing or breathing upon (in medicine).

Insulaire, adj. in-su-lè^, insular, belonging to

—, smf. an islander. [an island.

Insultant, e, adj. in-sul-tan, t, insulting; out-

rageous
;
{discours —s, paroles —es) abusive

speeches or words.
Insulte, sf. in-sul-t, insult, affront; outrage;

{faire — à quelqu'un) to insult or abuse one.

Insulter, va. în-sid-té, to insult; to abuse; (

—

quelqu'un) to affront one
;

(— une place) to

storm a place (in military affairs).

Insupportable, adj. In-su-pôr-ta-hl, insupport-
able; intolerable; {douleur—) exquisite pain;
{il est —) he is insufferable.

Insupportablement, adv. în-su-pôr-ta-llé^mân,

insupportably ; intolerably.

Insurgence, sf. In-sur-jân-s, insurrection.

Insurgens, Insurgés, sm. pi. în-sur-jân, în-sur^

Je, insurgents ; extraordinary levy of Hun-
garian troops. [rebel.

S'Insurger, vr. sîn-sur-jé, to rise against; to

Insurmontable, adj. în-sur-môn-ta-bl, insur-
mountable; invincible; {obstacle—) insuper-
able obstacle. [an insurrection.

Insurrecteur, sm. în-su-rèh-teûr, the leader of

Insurrection, sf. ïn-su-rèk-si-ôn, insurrection,
rising.

Insurrectionnel, le, adj. în-su-rèk-sio-nèl, insnr-
rectional, insurrectionary. [a table.

Tntabuler, va. în-ta-bu-lé, to insert a name in

Intact, e, adj. In-takt, untouched, whole; pure;
{réputation —e) unblemished reputation.

Intactile, adj. în-tak-ti-l, intactible, not per-
ceptible to the touch. [hollow.

Intaille, sf. în-ta-i* intasflio, stone engraved
Intarissable, adj. In-ta-ri-sa-bl, that never dries

up ; inexhaustible.
Intégral,e, adj. f«-ie-^raZ, integral, whole,entire.
Intégrale, sf. In-té-gra-l, integral, fluent (in

mathematics).
Intégralement, adv. ln-té-gra-1-mân. entirely.

Intégrant, e, adj. In-té-grân, t, integral, in-

tegrant, contributing to make a whole.
Intégration, sf. în-té-grd-siôn, integration, mak-
ing an integral, or finding the whole (in

mathematics).
Intègre, adj. in-tè-gr, incorruptible; honest;
just

;
{juge —) upright judge.

Intégrer, va. în-té-gré, to integrate; to make
an integral, or a whole (in mathematics).

Intégrité, sf. în-té-gri-té, integrity; honesty;
honour; soundness.

Intégument, sm. în-té-gu-mân, integument (ana-

tomical term).
Intellect, sm. in-tèl-lèkt, intellect ; understand-

ing; sense.

Intellectif, ive, adj. în-tèl-lèk-ti-/, i-v, intellec-

tive ; intellectual.

Intellection, sf. In-tèl-lèk-siôn, intellection, hav-
ing the power of understanding.

Intellectuel, le, adj . In-tèl-lèk-tu-èl, intellectual ;

intellective; spiritual.

Intelligemment, adv. in-tèl-li-ja-mân, intelli-

gently; knowingly.
Intelligence, sf. în-tèl-li-jân-s, intelligence ; in

tellect; understanding; penetration; skill;

correspondence; (bonne —) union, harmony;
{mauvaise— ) disagreement, discord

;
{V— des

langues) the knowledge of tongues
;

{les —s

celestes) the heavenly spirits
;
(être en bonne

—) to live upon good terms
;

{être d— avec

quelqu'un) to collude or connive with one.
Intelligent, e, adj. In-tèl-li-jân, t, intelligent;

knowing; learned; intcliectual ; (

—

dans lei

affaires) skilful in business.
Intelligibilité, sf. în-tèl-U-ji-bi-li-té, intelligi-

bility, intelligibleness.

Intelligible, adj. in-tèl-li-ji-bl, intelligible; au-

dible; clear; spiritual.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Innichen, i-ni-shèn,& town of Germany.
Innocent I. i-no-sân pre-mié, Pope Innocent I

Died 417. [Died 1143
Innocent II. i-no-sân deû. Pope Innocent II

Innocent III. i-no-sân trod, Pope Innocent HI.
Died 1216.

Innocent IV., i-wo-san ka-tr, Pope Innocent IV.
Died 1254.
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Intelligiblement, adv. tn-tèl-li-ji-bli-mân, in-

telligibly; clearly. [temperately.

Intempéramment, adv. tn-tân-pé-ra-^mûn, in-

Intempërance, sf. în-lân-pé-rân-s, intemperance;

excess
;

(— de langue) flippancy of tongue.

Intempérant, e, adj. i«-<â«-;>«-r«/j,<,intemperate.

Intempéré, e, adj. in-tân-pé-ré, intemperate.

Intempérie, sf. in-tân-pé-ri, intemperance ; in-

clemency of the seasons.

Intempestif, ive, adj. in-tân-pès-ti/, i-v, unseas-

onable, [seasonably.

Intempestivement, adv. în-tân-pès-ti-v-mûn, \m-

Intendance, sf. in-tân-dâns, management; ad-

ministration ; direction ; office of an intend-

ant; intendant's house; (— d'une maison)

stewardship of a house.
Intendant, sni. in-tSn-dân, intendant; survey-

or; steward; (— cfune province) lord lieu-

tenant; (— des finances) comptroller of fin-

ance
; (— des monnaies) master-warden of

the mint.
Intendante, sf. in-tân-dân-t,2in intendant's lady.

Intense, adj. in-tân-s, intense, severe; {chaleur

—) great heat (in physics).

Intension, sf. in-t«n-.'n-ô7i,intension, vehemence.
Intensité, sf. în-tân-si-té, intensity, intenseness.

Intensivement, adv. in-tân-si-v-tnân, intensely

Intenter, va. in-tân-té, to commence
;

(— une

action) to bring an action, institute a suit.

Intention, sf. in-tân-siôn, intention, intent;

purpose ; design : meaning; {il Va dit à bonne

—) he meant well whenjie said it.

Intentionné, e, adj. in-tân-sio-né. meaning;
having a mind; {lien —) well affected.

Intentionnel, le, adj. în-tûn-sio-nèl, intentional,

intended ; on purpose.
Intentionnelles (espèces), adj. f. pi. ès-pè-s in-

tân-sio-nè-l, sort of images supposed by the

ancients to issue from bodies, and to have
the power of striking the senses.

Inter-articulaire, adj. in-tèr-ar-ti-ku-lè-r, be-

tween two articulations (in anatomy).
Intercadence, sf. in-tèr-ka-dàn-s, a subsultory
motion (said of the pulse). [irregtilar.

Intercadent, e, adj. ïn-tèr-ka-dân, t, subsultory,

Intercalaire, adj. ïn-tèr-ka-lè-r, intercalary;

added
;
{vers —s) the burden of a song.

Intercalation, sf. in-tèr-ka-lâ-siôn, intercala-

tion; addition; insertion.

Intercaler, va. în-tèr-ka-lé, to intercalate; to

interpolate ; to insert, put in or between.
Intercéder, va. in-tèr-sé-dé, to intercede; to

solicit, mediate. [ing.

Interceptation, sf. tn-tèr-sèp-tâ-siôn, intercept-

Intercepter, va. în-tèr-sèp-té, to intercept; to

stop; to interrupt.
Interception, sf. in-tèr-sèp-siûn, interception;

interruption. [mediator.

Intercesseur, sm. în-tèr-sè-seûr, intercessor;

Intercession, sf. în-tèr-sè-siôn, intercession;

mediation. [between the ribs.

Intercostal, e, adj. tn-tèr-kos-tal, intercostal.

Intercurrent, e, adj. în-tir-kur-rân, t, intercur-

rent; between two pulsations of an artery.

Intercutané, e, adj. tn-tèr-ku-ta-né, intercu-

taneofis, between the skin and the flesh.

Inter-dentaire, &dj.în-tèr-dûn-té-r, between the
teeth.

Interdiction, sf. în-tèr-dik-siôn, interdiction;
prohibition ; suspension.

Interdire, va. in-tèr-di-r, to interdict; to pro-

hibit ; to forbid ;
(— uue église) to shut up a

church ; (— la chaire à un prédicateur) to

suspend one from preaching.
Interdit, sm. »n-t^r-</i, interdiction; interdict

(law term) ; excommunication ; church cen-
sure.

Interdit, e, adj. în-tèr-di, t, amazed; con-

founded.
Intéressant, e, adj. xn-té-rè-sân, t, interesting;

affecting ; engaging ;
{physiognomie —e)

pleasant countenance; {nouvelles —es) news
of importance.

Intéressé, sm. In-té-rè-sé, a party concerned;
proprietor; partner.

Intéressé, e, adj. în-ié^i-sé. selfish; covetous;
{vues —es) selfish views; {être — à une chose)

to be concerned in a thing.

Intéresser, va. in-té-rè-sé, to interest; to en-

gage ; to move ; to prejudice ;
(i7 est intéressé

dans cette spéculation) he has a share in that
speculation.

S'—, vr. to be concerned, moved.
Intérêt, sm. in-té-ri, interest ; advantage ; util-

ity
;

profit ; gain ; concern ; feeling ;
(

—

particulier) self-interest
;
(/'— de V—) com-

pound interest; {prendre — à quelqu'un) to

take a liking to one; {prendre — à une

affaire) to have the success of an affair at

heart.
Interfolier, va. in-tir-fo-lii, to interleave.

Intérieur, sm. in-té-ri-eûr, interior, inside;

soul; conscience.
Intérieur, e, adj. in-té^-eûr, interior; inner.

Intérieurement, adv. in-té-ri-eû-r^mân, inward-
ly, internally.

Intérim, sm. in-té-rim^ interim; {par —) adv.

in the mean time.
Interjection, sf. in-tèr-j'èk-siôn, interjection.

Interjeter un appel, va. in-tèr-Jt-té ûn-norpèl,

to lodge an appeal.
Interligne, sm. in-tèr-li-gn* interline, inter-

lineation, space between two lines.

—, sf. a plate of metal to separate two lines,

called a lead by printers.

Interligner, va. tn-tèr-li-gné,* to Interline; to

lead (printer's term).

Interlinéaire, adj. in-tèr-ii-né-è-r, interlined,

written between two lines.

Interlocuteur, sm. în-tèr-lo-ku-teûr, interlocu-

tor, personage introduced into a dialogue.

Interlocution, sf. in-tèr-lo-kû-siôn, interlocu-

tion: dialogue.
Interlocutoire, adj. în-tèr-lo-ku-toa-r, interlocu-

tory, consisting of dialogues.

—, sm. an interlocutory judgment (in law).

Interlope, Bm.in-tèr-lo-p, interloper; smuggler.
Interlope, adj. vi-tèr-lo-p, interloping; smug-
gling

; {faire un commerce —) to smuggle.
Interloquer, va. in-tèr-îo-ké, to grant a hearing;

(— une affaire) to give judgment on the pre-

liminaries of an affair.

Intermède, sm. in-tèr-mè-d, interlude; farce;

intermediate substance (in chemistry).

Intermédiaire, adj. in-tér-mé-di-è-r, iuterme-

1

dial; intervening.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Innocent V., i-^o-sân sink, Pope Innocent V.
Died 1276.

Innocent VI., i-no-sân siss, Pope Innocent VI.
Died 1362.

Innocent VII, i-no-sân sè«, Pope Innocent VII.
Died 1406.

Innocent X, i-no-sân diss, Pope Innocent X
Died 1655.
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liitermédiat, e, adj. In-tèr-mé-di-a, f, interme-
diate; intervening.

Interminable, adj. in-tèr-mi-na-il, intermin-
able ; boundless ; endless ; admitting no
limit.

Intermission, sf. în-tèr-mî-siôn, intermission
;

interruption; discontinuance.
Intermittence, sf. in-tèr-mit-tân, s, discontinu-

ance; interruption; (— du pouls) intermis-
sion of the pulse.

Intermittent, e, adj. în-tèr-mit-tân, t, intermit-
tent, ceasing at intervals.

Internat, sm. in-tèr-na, boarding-school ; func-
tions of house-surgeon, [tional.

International, adj. in-tèr-na-sio-nal, interna-
Interne, adj. in-tèr-n, internal; inward.
Internissable, adj. în-tèr-ni-sa-bl, unsullied

;

that cannot be tarnished.
Internonce, sm. în-tèr-nôn-s, internuncio, sub-

stitute for the Pope's nuncio.
Internonciature, sm. In-tèr-nôn-si-a-tû-r, func-

tion or dignity of the internuncio.
Interosseux, euse, adj. în-tè-ro-seû, z, interosse-

ous, situate between the bones.
Interpellateur, trice, smf. în-tèr-pèl-la-teûr, tris,

person who summons or calls upon.
Interpellation, sf. m-tèr-pèl-ld-siôn, interpella-

tion ; summons.
Interpeller, va. în-tèr-pèl-lé, to call upon ; to

summon
;

(il fut interpellé de répondre) he
was required to answer.

Interpino, e, adj. în-tèr-pi-né, situate between
the leaves (in botany). [tor.

Interpolateur, sm. în-tèr-po-la-teûr, interpola-
Interpolation, sf. In-tèr-po-lâ-sidn, interpola-

tion, something foisted in.

Interpoler, va. ïn-tèr-po-lé, to interpolate; to

insert a spurious word or passage; to foist.

Interposé, e, adj. în-tèr-po-zé, placed between
;

(des personnes —es) arbitrators.
Interposer, va. In-tèr-po-zé, to interpose; (

—

un acheteur) to buy in another man's name
;

(— son jugement) to give one's verdict among
the rest.

S'—, vr. to intermeddle in a business.
Interposition, sf. In-tèr-po-zî-siôn, interposi-

tion; intervention.
Interprétateur, trice, smf. In-tèr-pré-ta-teûr,

tri-s, interpreter, expounder.
Interprétatif, ive, adj. in-tèr-pré-ta-tif, i-v, in-

terpretative ; expounding.
Interprétativement, adv. in-tèr-pi-é-ta-ti-tMnân,

in an interpretative manner.
Interprétation, sf. in-tèr-pré-tâ-siôn, interpre-

tation ; explanation
;
(mauvaise —) miscon-

Btriiction; (fausse —) misinterpnitation.
Interprète, sm. în-<èr-7)rè-<, interpreter; trans-

lator; expounder; dragoman, Turkish in-

terpreter.

Interpréter, va. în-tèr-prê-té, to interpret; to
translate ; to explain

; (— en Men ou en mal)
to take in good or bad part; (— mal) to
misinterpret.

Interrègne, sm. In-tèr-rè-gn* interregnum.
Interrex, sm. în-tèr^èJcs, interrex, a magis-

trate who governs during an interregnum.
Inten-ogant (point), adj. poiii-tin-té-ro-gdn, note

of interrogation.

Interrogat, sm. in-té-ro-ga, question; interro-

gatory ; examination (in law).

Interrogatif, ive, adj. în-té-ro-ga-tif, i-v, in-

terrogative.
Interrogation, sf. în-té-ro-gâ-siôn, interroga-

tion; demand; question.
Interrogativement, adv. în-té-ro-ga-ti-v-mân,

interrogatively.
Interrogatoire, sm. în-té^o-ga-toa-r, interroga-

tory
;

(stibir V—) to undergo an examination.
Interroger, va. în-té-ro-Jé, to interrogate; to

examine : to be questioned.
Interroi, sm. în-tèr-roa. See Interrex.
Interrompre, va. în-té-rôn-pr, to interrupt ; to

break oif ; to leave off; (— une rivière) to

stop a river
;

(— la possession) to disturb a
possession (in law).

Interrupteur, trice, smf. în-té-rup-teûr, tri-s,

interrupter, one who interrupts.

Interruption, sf. In-té-rup-siôn, interruption;
discontinuance; intermission.

Inter-scapulaire, adj. în-tèr-ska-pu-lè-r, inter-

scapular, between the shoulders (in anatomy).
Intersection, sf. în-tèr-sèk-siôn, intersection.

Inter-stellaire, adj. în-tèr-stèl-lè-r, interstellar,

between the stars.

Interstice, sm. ïn-tèrs-ti-s, interstice; space be
tween things ; interval.

Inter-trigo, sm. in-tèr-tri-go, excoriation of the
skin, act of flaying.

Intervalle, sm. în-tèr-va-l, interval; space; dis-

tance
;
(sans —s) continually

;
(par —s) by

fits; (de bons —s) lucid intervals (said of

lunatics).

Inter-valvaire, adj. în-tèr-val-vè^, applying to

a kind of partition in fruit.

Intervenant, e, adj. in-tèr-vë-nân, t, intervening
(in law).

Intervenir, vn, în-tèr-vë-nir, to intervene; to

interpose ; to mediate, come between
;
(plu-

sieurs arrêts intervinrent dans cette affaire]

several j udgments were given in this affair.

Intervention, sf. In-tèr-vâii-sidn, intervention
;

mediation ; interposition.

Interversion, sf in-tèr-vèr-sidn, turning to an-
other course.

Inter-vertebral, e, adj. în-tèr-vèr-té-hra-l, be-
tween the vertebrae (in anatomy).

Intervertir, va. în-tèr-vèr-tir, to intervert ; to

disorder ; to overturn.
Intervertissement, sm. în-tèr-vèr-ti-s-^mân, in-

terverting ; overturning.
Intestat, adj. ïn-tès-ta, intestate, dying without

a will.

Intestin, sm. în-tès-tin, bowel
;
gut.

—s, pi. entrails, intestines.

Intestin, e, adj. in-tès-tîn, i-n, intestine ; inter-

nal
;
(guerre —e) civil war.

Intestinal, e, adj. in-tès-ti-nal, intestinal, be-
longing to the bowels. [plants).

Intigé, e, adj. in-ti-jé, without a stock (said of

Intimation, sf. în-ti-md-siôn, intimation ; sum-
mons ; hint.

Intime, adj. in-ti-m, intimate ; hearty; (ami—)
particular friend.

—, sm. an old acquaintance.
*

Intimé, e, smf. în-ti-mé, defendant (in law).

Intimement, adv. in-ti-më-7nân, intimately.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Innocent XL, i-no-sân on-z, Pope Innocent XI.
Died 1689.

Innocent XII., i-no-sân dou-z, Pope Innocent
XII. Died 1706,

Innycotta, i-ni-ko-ta, a town of Hindostan.
Inowladislow, i-7w-la-dis-l6, a town of Poland.
Inspruck, Ins-pruk, a town of Germany, capital

of Tvrol
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Intimer, va. vi-ti-mé, to intimate ; to summon ;

to give notice; (— un coiiseil) to appoint the
time and place where a council is to meet

Intimidation, sf. in-ti-mi-ddsion, intimidating;
threatening.

Intimider, va. în-ti-mi-dé, to intimidate ; to

terrify; to dismay; {elU s'intimide bientôt)

she is soon discouraged. [nexion.
Intimité, sf. in-ti-mi-té, intimacy; close con-
Intitulation, sf. în-ti-tu-lâ-siôn, title; inscrip-

tion ; title of a book. [a book.
Intitulé, sm. In-ti-tu-lé, title of an act; title of
Intituler, va. în-ti-tu-lé, to entitle, give a title.

Intolérable, adj. în-to-lé-ra-bl, intolerable; in-

sufferable.

Intolérance, sf. în-to-lé^âns, intolerance.

Intolérant, e, adj. in-to-lé-rân, t, intolerant.

Intolérantisme, sm. in-to-lé-rân-tis-m, system of
intolerance.

Intonation, sf. in-to-ndrsidn, intonation ; the
modulation of the voice in singing or speak-
ing, [(in botany).

Intorsion, sf. in-tôr-siôn, contortion, twisting
Intrados, sm. in-tra-da, the concave part of a
vault (in architecture).

Intraduisible, adj. in-tra-dui-zi-bly untranslat-
able, that cannot be translated.

Intraitable, adj . ïn-trè-ta-bl, untractable ; harsh ;

{espiit ou humeur —) unmanageable temper.
Intramuros, adv. fn-tra-mu^os, within the city.

Intransitif, ive, adj. in-tran-zi-ti/, i-v, intransi-

tive (said of verbs, in grammar).
Intransmutable, ».A'}.tn-trâns-mu-ta-ll, intrans-
mutable, unchangeable in substance; not
liable to be metamorphosed (said of insects).

•Intrant, sm. in-tran, intrant, a person delegated
to elect the rector of a university.

Intrépide, adj . iu-tré-pi-d, intrepid ; brave ; re-

solute, undaunted. [courageously.
Intrépidement, adv. jn-<r^-pi-<i-»7jân, intrepidly

;

Intrépidité, sf. in-tré-pi-di-tt, intrepidity; brav-
ery; resolution, fearlessness. [rie.

Intrigaillerie, sf. in-tri-yal-ri.* See Intrigote-
Intrigant, e, adj. in-tri-gân, t, intriguing ; cun-

ning, artful, crafty.

— , smf. intriguer ; meddler.
Intrigoterie, sf. in-tri-go-t-ri, system of con-

stant intrigue.

Intrigue, sf. tn-tri-g, intrigue ; cabal ; plot : in-

cidents of a play ; machination ; love atiair;

{homme d'—) an intriguer; {vivre d'—s) to

live by one's wits.

Intriguer, va. in-tri-ghé, to embroil ; to puzzle.
—, vn. to cabal ; to plot ;

{il intrigue conti-

nuellement) he is continually putting himself
forward.
S'—, vr. to intrigue ; to push oneself forward.

Intrinsèque, adj. in-trîit-sè-k, intrinsic, intria-
sical. [trinsically.

Intrinsèquement, adv. in-trîn-sèk-mân, in-
Introducteur, trice, smf. în-tro-duk-leûr, tris,

Introducer
;

(— des ambassadeurs) master of
the ceremonies.

Introductif, ive, adj. in-tro-duk-tif, i-v, intro-
ductory; previous.

Introduction, sf. în-tro-duk-siôn, introduction
;

preamble (in law); {servir d'—) to serve as a
prelude.

Introduire, va. îu-tro-dui-r, to introduce; to
bring in; to let in

;
(— par violence) to ob-

trude. S'—, vr. to gain admittance; (a'

—

partout) to intrude everywhere.
Introït, sm. in-tro-it, introit, beginning of the
mass.

Intromission, sf. tn-tro-mi-sidn, intromission,
intermeddling with the effects of another.

Intronisation, sf. In-tro-ni-zd-siôn, enthroning;
act of installing (said of bishops).

Introniser, va. in-tro-ni-zi, to throne; to en-
throne; to install (said of bishops taking
possession of their sees).

Introuvable, adj. in-trou-va-bl, andiscoverable,
not to be found.

Intrus,e,adj.t/i-tr(i,?, intruded, illegally chosen.
—, smf. intruder, obtruder.

Intrusion, sf. in-trû-si5n, intrusion ; obtrusion.
Intuitif, ive, adj. în-tu-i-tif, i-v, intuitive.
Intuition, sf, in-tu-f-siDn, intuition.

Intuitivement, adv. in-tu-i-ti-inmân, intuitively.
Intumescence, s{.in-tur^nè»-6àtn, intumescence,

swelling.

Intus-susception, sf. in-tut-^usip-sidtt, intus-

susception, introduction of food into an or-

ganized body.
Inule, sf. i-nu-l. See Année.
Inulées, sf. pi. i-nu-U, a class of plants which

belong to the elecampane. See Année.
Inuline, sf. i^u-li-n, a kind of starch.
Inusité, e, adj. i-nu-zi-té, unusual, not in use,

unused.
Inutile, adj. i-nu-ti-l, useless ; unprofitable ;

{meuble —) superfluous furniture; {peine —

)

fruitless labour; (

—

à <out) every way useless
Inutilement, adv. i-nu-ti-1-mân, uselessly; in

vain ; to no purpose. [useless

Inutiliser, va. i-nu-ti-li-zi, to nullify, render
Inutilité, sf. i-nu-ti-li-té, inutility ; uselessness ;

idle thing; idleness.

Invaincu, e, adj. in-vtn-ku, unvanquished.
Invalide, adj. tn-ra-h-d, invalid; disabled; in-

firm ; void ; of no force.

—, sm. an invalid; {soldat ou matelot en re-

traite) a military or naval pensioner.
Invalidement, adv. In-va-li-d-mân, without force.

Invalider, va. în-va-li-dé, to invalidate ; to an-
nul ; make void.

Invalidité, sf. in-va-li-di-té, invalidity; nullity.

Invariabilité, sf. in-va-ri-a-bi-ii-té, invariable-
ness; stability; immutability; constancy.

Invariable, adj. in-va-ri-a-bl, invariable; im-
mutable; constant; {humeur —) equanimity
of temper.

Invariablement, adv. vn-va-^-a-blé^mûn, invari-

ably; constantly; immutably. [road.
Invasion, sf. in-vâ-siôn, invasion; descent; in-

Invective, sf. in-vèk-ti-v, invective.

—s, pi. railing language.
Invectiver, vn. in-vèk-ti-vé, to inveigh against

;

to rail at.

Invendable, adj. In-vân-da-bl, unsaleable.
Invendu, e, adj. in-vân-du, unsold.
Inventaire, sm. in-vân-tè-r, inventory; roll;

sort of flat basket ; auction or sale of goods;

(
petit —) schedule.

Inventer, va. iu-vân-té, to invent ; to imagine ;

to produce; (— u» mot) to coin a word; (

—

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Insterbourg, ins-tèr-bour, Insterburg, a town

of Prussia, on the river Pregel.
Interlachen, in-tèr-la-kèn, a town of Switzer-

land.

Inthal, tn-tal, a valley of Switzerland, in the

canton of Grisons.
Innocent XIII. i-no-sân trè-z, the last pope of

the name. Died 1724.
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une calomnie) to forge a calumny
;

(i7 n'a pas
inventé la poudre à canon) he is no conjurer.

Inventeur, trice, smf. în-vân-teûr, tris, inven-
tor, inventress; contriver; author; (— de

complots) machinator.
Inventif, ive, adj. ïn-vûn-ti/, i-v, inventive, in-

genious ;
(esprit —) acute genius.

Invention, sf. în-vân-siôn, invention ; fiction
;

discovery; contrivance; trick; (vivre d'—

)

to live by one's wits.

Inventorier, va. î7i-vân-to-ri-é, to inventory,
to draw up an inventory.

Inversable, adj. In-vèr-sa-bl, that which cannot
be overturned.

Inverse, adj. în-vèr-s, inverse, inverted.
Inversion, sf. în-vèr-siôn, inversion; transpo-

sition (in grammar).
Invertébré, e, adj. în-vèr-té-hré, invertebrate;
without vertebrae (said of animals).

Investigateur, sm. In-vès-ti-gorteûr, investi-

gator; searcher. [research.

Investigation, sf. ln-vès-ti-gâ-siôn,myestigSLtion;

Investir, va. m-vès-tir, to invest, vest; to sur-

round a place; to make possessor of; to be-

stow a title.

Investissement, sm. in-vès-ti-s-r)iân, investing.
Investiture, sf. în-vès-ti-tû-r, investiture, giving

possession of.

Invétéré, e, adj. în-vé-té-ré, inveterate; old.

S'Invétérer, vr. sln-vé-té-^é, to grow inveterate
;

to grow old.

Invination, sf. în-vi-nû-siôn, commiinication of

the body of Christ to the consecrated wine.
Invincibilité, sf. în-vln-si-bi-li-té, quality of be-

ing invincible, unconquerable.
Invincible, adj. în-vîn-si-bl, invincible ; un-
conquerable

;
(obstacle —) insurmountable

obstacle. [bly; inevitably.

Invinciblement, adv. în-vîn-si-blë-màn, invinci-

Inviolabilité, sf. în-vi-o-la-bi-li-té, inviolability.

Inviolable, adj. in-vi-o-la-bl, inviolable, invio-

late; sacred; (fidélité —) constant faithful-

ness, [lably.

Inviolablement, adv. în-vi-o-la-blë-màn, invio-

Invisibilité, sf. In-vi-zi-bî-li-té, invisibility.

Invisible, adj. In-vi-zi-bl, invisible; unseen;
imperceptible

;
(devenir —) to disappear.

Invisiblement, adv. în-vi-zi-blé-mân, invisibly.

Invitation, sf. in-vi-td-sion, invitation ; call.

Invitatoire, sm. in-vi-ta-toa-r, invitatory, anti-

phony sung with the Venite exultevius.

Inviter, va. in-vi-té, to invite ; to bid ; to call
;

to excite.

Invocation, sf. în-vo-M-siôn, invocation; prayer.
Invocatoire, adj. în-vo-ka-toa-r, containing an

invocation or prayer.
Involontaire, adj. in-vo-ldn-tè-r, involuntary;

forced. [voluntarily.
Involontairement, adv. în-vo-lôn-tè-r^mân, in-

lnvolncel\e,s{.in-vo-lu-sè-l, partial or secondary,
involucrum, covering, or membrane (in

botany).
Involucre, sm. w-vo-lu-kr, involucrum, cover-
ing or membrane.

Involucre, e, adj. în-vo-lu-kré, having an in-

volucrum, covering, or membrane.
Involute, e. a.ùj.in-vo-lu-té, curling inside (said

of leaves).

Involution, sf. in-vo-lû-siôn, involution, assem-
blage of difficulties (in law).

Invoquer, va. In-vo-ké, to invoke ; to call upon.
Invraisemblable,adj . în-vrè-sân-bla-bl, unlikely.
Invraisemblablement, adv. în-vrè-sân-bla-blê-

mân, unlikely. [hood.
Invraisemblance, sf. In-vrè-sân-Uân-s, unlikeli-

Invulnérabilité, sf. In-vul-né-ra-bi-li-té, quality
of being invulnerable.

Invulnérable, adj. In-vul-né-ra-il, invulnerable,
that cannot be wounded,

lodate, sf. i-o-da-t, an acid drawn from soda,
used in making salts,

lode, sf. i-o-d, iodine, a substance drawn from
soda, used in making colours,

lodique, adj. i-o-di-k, said of an acid made from
soda. [out an acid,

lodure, sf. i-o-dû-r, the same as lode, but with-
lol, sm. i-ol, small Russian or Danish vessel,
lolithe, sf. i-o-li-t, violet stone.
Ionien, ne, adj. i-o-ni-în, è-n, Ionian (said of a
Greek dialect).

Ionique, adj. i-o-ni-k, Ionic (said of a Greek
order in architecture).

Iota, sm. i-o-ta, iota ; ninth letter of the Greek
alphabet

;
(je n'y retrancherai pas un —) I

will not abate a jot.

lotacisme, sm. i-o-ta-sis-m, difficulty of pro-
nouncing g and j.

Ipecacuanha, sm. i-pé-ka-ku-a-na, ipecacuanha,
a medicinal plant.

Ipo, sm. i-po, upas, a poisonous tree from Java.
Ippo, sm. i-po, a black gummy substance pro-
duced from trees which grow in the island
of Celebes.

Ipsides, sm. pi. ip-si-d, coleopterous insects
which live under the bark of wood.

Ipso facto, adv. ip-so-fak-to, ipso facto, by the
fact itself, by the very deed.

Ir, sm. ir, a spongious tree from Senegal.
Irascible, adj. i-ras-si-bl, irascible, apt to be
angry.

Ire, sf. î-r, wrath ; anger.
Iri, sm. i-ri, a root with which the Brazilians
make their bows.

Iridées, sm. pi. i-ri-dé, a.class of plants of the
species of the iris.

Iridium, sm. i-ri-di-om, a kind of metal from
Choco, which is white, brittle, and difficult

to melt.
Iris, sm. t-rfs, iris; meteor; rainbow; circle

round the ball of the eye or the glass of

telescopes.

—, sf. mythological goddess ; sprig-crystal.

Irisé, e, adj. i-ri-zé, having the colours of the
iris.

Irlandais, e, adj. ir-lân-dê, z, Irish.

—, sm. Irishman; Irish (language).
Ironie, sf. i-ro-ni, irony ; sarcasm.
Ironique, adj. i^o-ni-k, ironical ; sarcastic.

Ironiquement, adv. i-ro^i-k-mân, ironically;

satirically. [oddities.

Iroquois, e, smf. i-^o-koa, z, a person full of

Irradiation, sf. i-ra-di-â-siôn, irradiance, irra-

diancy, irradiation ; radiation. [nate.

Irradier, va. ir-ra-di-é, to irradiate ; to illumi-

Irraisonnable, adj. ir-rè-zo-na-bl, irrational;

void of reason.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Interiano, tn-té-rî-â-no, a Spanish monk and

author. Died 1720.

Inveges, în-vé-jès, a Sicilian historian and an-
tiquary. Died 1677.

lonie, i-0-nî, the Ionian islands.

Iphicrate, i-fi-kra-t, Iphicrates, an Athenian
general. Died 380 B.c.

Irail, i-ra-i,* a French divine.
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Irrationnel, le, adj. ir-ra-sio-ntl, irrational,

having no proportion (in geometry).

Irrecevable, adj. ir-rës-va-bl, not fit to be
received.

Irréconciliable, adj. ir^é-Jcôn-sî-li-a-N, irrecon-

cilable; inexorable; {haine —) implacable

hatred.
Irréconciliablement, adv. ir-ré-kôn-si-li-a-bîè-

mân, irreconcilably.

Irrécusable, adj. tV-ré-Au-z'i-5/, unexceptionable.

Irréductibilité, s{.ir-ré-duk-ti-bi-li-té, quality of

being irreducible (in chemistry or algebra).

Irréductible, adj. ir-ré-<Zi/A;-ti-W, irreducible, in-

capable of being reduced to any other form.

Irréfléchi, e, adj. ir-ré-flé-shi, thotightles.s ; in-

discreet, [indiscretion.

Irréflexion, sf. ir-ré-flèk-siôn, want of reflection
;

Irréformable, adj. ir-ré-fôr-nui-bl, irreclaim-

able
;
(jugement—)

judgment or verdict that

cannot be altered.

Irréfragable, adj. ir-ré-fra-ga-hl, irrefragable;

undeniable ; not to be confuted ;
{évidence—

)

irrefutable evidence; {autorité —) unques-
tionable authority.

Irrégularité, sf. ir-ré-gu-Ia^-té, irregularity;

defect; deformity.
Irrégulier, iùre, adj. ir-ré-gu-Ué, iè-r, irregular;

defective; deformed; having incurred the cen-

sure of the church
;
{poème—) immethodical

poem; {conduite —f) unsteady conduct.

Irrégulièrement, adv. ir-ré-gu-liè-r-mân, irre-

gularly.

Irréligieusement, adv. ir-^é-U-ji-eû-z^mân, ir-

religiously; {vivre —) to lead a wicked or

impious life.

Irréligieux, euse, adj. ir-ré-H-jv-eû, z, irreligi-

ous; profane; {condtiite — euse) impious
conduct.

Irréligion, sf. ir-ré4irji5n, irreligion; profana-

tion; atheism.
Irrémédiable, adj. ir-ré-mé-di-a-bl, irremedi-

able ; incurable ; desperate ;
{/aute —) irre-

parable fault.

Irrémédiablement, adv. ir^é-mi-di-a-blë-mun,

irremediably.
Irrémissible, adj. ir-ré-mirsi-bl, irrémissible;

unpardonable. [remissibly.

Irrémissiblement, adv. ir-ré-mi-si-blé-màn, ir-

Irréparable, adj. ir-ré-pa-ra-bl, irreparable;

irrecoverable. [reparably.

Irréparablement, adv. îr^i-pa-ra-blé-mân, ir-

Irrépréhensible, adj. ir-ré-pré-an-si-bl, irrépré-

hensible ; irreproachable.
Irrépréhensiblement, adv. ir-ré-pré-ânsi-blè-

mân, irreprehensibly.
Irréprochable, adj. ir-ré-pro-sha-hl, irreproach-

able; free from blame; {témoin —) unex-
ceptionable witness.

Irréprochablement, adv. ir-rérpro-sharilë-mân,

irreproachably. [lity.

Irresistibility, sf. ir-ré-zis-ti-bi-U-té, irresistibi-

Irrésistible, adj. ir-ré-zis-ti-bl, irresistible ; un-
controllable, [sistibly.

Irrésistiblement, adv. ir-ré-zîs-ti-blë-mân, irre-

Irrésolu, e, adj. ir-ré-zo-iu, irresolute; unde-
cided; uncertain; {esprit —) unequal tem-
per; {personne —e) fickle person.

Irrésolument, adv. ir-ré-zo-lu^mân, irresolutely.

Irrésolution, sf. ir-ré-zo-lâ-siôn, irresolution
;

uncertainty; doubt.
Irrespectueusement, adv. ir-rès-pèk-tu-eû-z-
mân, disrespectfully ; irreverently.

Irrespectueux, euse, adj. ir^ès-pèk-tu-eH, «, dis-

respectful; irreverent.
Irrévéremment, adv. ir-ré-vé-ra-mân, irre-

verently.
Irrévérence, sf. ir-ré-vé-rân-s, irreverence;

rudeness. [rude.

Irreverent, e, adj. ir-ré-vé-rân, t, Irreverent;
Irrévoçftbilité, sf. ir-ré-vo-ka^i-li-U, irrevoca-

bility; perpetuity.
Irrévocable, adj. ir-ré-vo-ka-il, irrevocable;
permanent; perpetual.

Irrévocablement, adv. ir-ri-vo-ka-blè-tnàn, ir-

revocably, [ing-

Irrigation, sf. ir-ri-gd-sidn, irrigation: water-
Irritabilité, sf. ir^-ta-bi-li-té, irritability, lia-

bility to anger or agitation.

Irritable, adj. ir-ri-ta-bl, irritable, liable to

be angry or agitated.

Irritant, e, adj. tr-ri-tJn, t, irritating; annull-
ing (in law). [tion.

Irritation, sf. ir-ri-td-sidn, irritation ; exaspera-
In-ité, e, adj. ir-ri-té, irritated

;
{tner —e) foam-

ing sea.

Irriter, va. ir^-ti, to irritate ; to exasperate ;

to incense; to provoke; (— les humeurs) to

stir up the humours
;
(— tappétit) to sharpen

the appetite.

S'—, vr. to grow angry, fall into a passion.

Irroration, sf. ir-ro-râ-siôn, irrigation, water-
ing, moistening.

Irruption, sf. ir-rup-sion, irruption ; inroad
;

invasion.
Isabelle, adj. i-za-bè-l, light bay colour; dun

(of horses); dove-coloured (of birds); a sort

—, sm. a light bay horse ; dun. [of plum.
Isagone, adj. i-za-go-n, isagon, having equai
angles (in geometry).

Isard, sm. i-zdr, isarus, a wild goat.

Isatis, sm. i-za-tis, a sort of fox white in winter,
and gray in summer.

Isaure ou Stéphanote, sm. i-zôr, sté-fa-no-t, a
beautiful shrub from Madagascar.

Isca, sm. is-ka, a kind of musliroom of which
tinder, called Amadou in French, is made.
See Amadou.

Ischiagre, sf. is-ki-a-gr, the hip-gout, named
sciatique in French. See Scialique.

Ischion, sm. is-ki-ôn, ischium, one of the three

bones that have no name. See Innominé.
Ischurétique, adj. is-ku-^é-ti-k, ischuretic, con-
cerning ischury (in medicine).

Ischurie, sf. is-ku-rt, ischuria, said of the
stoppage of animal water.

Isiaque, adj . t-rt-a-A;, isiac, said of an ancient
table on which the mysteries of Isis were
represented.

Islamisme, sm. is-la-mis-m, Islamism; Maho-
metanism.

Isocèle, adj. i-zo-sè-I, isosceles, having two
equal sides (said of a triangle).

Isochrone, adj. i-zo-kro-n, isochronal, perform-

ing or beating in equal times (in mechanics).

Isochronisme, sm. i-zo-kro^iz-m, isochronism,

equality of duration.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Isaac, i-za-ak, Isaac, a Jewish author.

Isabey, i-za-bê, a French painter.

Isaie, t-za-f, Isaiah, a Jewish prophet.

Iser, i-zèr, a river of Germany.

Irtne, i-rè-n, an empress of Constantinople.
Died 80.3. [century.

Imerius, ir-ni-ri-MS, a German lawyer. 12th
Irurosque, i-ru^os-k, a Spanish author.
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Isogone, adj. i-zo-go-n. See Isocèle.

Isolé, e, adj.f-20-Zé, insulated, that stands by
itself; solitary; independent; {lieu—) lonely
place; {colonne —e) detached column; {un
homme —) a man without relations.

Isolement, sm. i-zo-1-mân, loneliness; being
insulated or detached ; retirement.

Isoler, va. i-zo-lé, to isolate; to insulate; to

separate ; to detach.
S'—, vr. to be separated, retired.

Isolément, adv. i-zo-lé-mân, quite alone, re-

tired, or detached.
Isoloir, sm. i-zo-loar, seat or stool used to iso-

late bodies to be electrified.

Isométrie, sf. i-zo-mé-trî, isomeria, reduction of

fractions (in algebra).
Isonomie, sf. i-zo-no-mi, shape of those crystals

that diminish equally towards the edge.
Isopérimètre, adj. i-zo-pé-ri-mè-tr, isoperimetri-

cal, having equal circumferences (in geo-
metry), [feet.

Isopodes, adj. sm. pi. i-zo-po-d, having equal
Israélite, adj. iz-ra-é-li-t, Israelitic, Jewish.
—, smf. Israelite, Jew; {u7i bon —) a man
void of guile.

Issant, e, adj. i-san, t, issuant, naissant (in

heraldry).
Isser, va. i-sé. See Hisser.
Issous, sm. pi. i-soû, a thick white rope em-

ployed in rigging.
Issu, e, adj. issu, born; sprung; {cousin — de
germain) second cousin.

Issue, sf. is-sû, issue; exit; egress; passage;
event ; end ; means ;

purtenance
; (—s d'une

ville) avenues of a town
; (à i'— de) immedi-

ately after.

Isthme, sm. is-m, isthmus, neck of land.
Isthmiens, adj. and sm. relating to games cele-

brated on the isthmus of Corinth in honour
of Neptune.

Ita est, adv. i-ta est, it is so ; so it is.

Itague, Itaque, sf. i-ta-g, i-ta-k, tie or runner (in

rigging); (— de drisse des huniers) topsail
tie

;
(— de drisse des perroquets) top-gallant

tie
;
(— de palan de ris) reef-tackle pendant.

Italien, ne, adj. i-ta-li-în, è-n, Italian, concern-
ing Italy or the Italians.

—, ne, smf. Italian, an inhabitant of Italy.
Italique, adj. and sm. i-ta-li-k, italic (said of in-

clined letters, among printers).
Italisme, sm. i-ta-Us-m, Italian grammatical

construction.
Item, adv. i-tèm, item, also

;
{Men de petits —

)

a number of small articles
;
{voilà V —) that

is the main point.
Itératif, ive, adj. i-té-ra-tif, t-u, iterative; re-
peated (in law).

Itérativement, adv. i-té-ra-ti-v-mân, repeatedly.
Itérato (sentence d'), sm. sàn-tân-s di-té-^a-to,

second sentence (in law).
Itinéraire, adj. and sm. i-ti-né-rè-r, itinerary;
guide ; book of travels.

Ityphale, sf. i-ti-fa-l, ithyphallus, priapus, a
kind of charm which was worn round the
neck by the ancients.

Ive, Ivette, sf. i-v, i-vè-t, iva {petite—) ground-
pine

;
(— musquée) moschata, chamaepitis (in

botany).

Ivoire, sm. i-voa-r, ivory.
Ivraie, sf. i-vrê, darnel, tare (a plant).

Ivre, adj. i-vr, drunk, intoxicated; (— mort)
dead drunk; (— de fureur) frantic; (— d'am-
bition) full of or replete with ambition

; (à
moitié —) half seas over.

Ivresse, sf. i-vrè-s, drunkenness, intoxication
;

enthusiasm.
Ivrogne, adj. i-vro-gn* given to drink.
—, sm. a drunkard.

Ivrogner, vn. i-vro-gné,* to fuddle, drink hard.
Ivrognerie, sf. i-vro-gn-ri,* hard drinking;
drunkenness, inebriety.

Ivrognesse, sf. i-vro-gne-s,* drunken woman;
fuddling gossip.

Ivroie, sf. i-vroa. See Ivraie.

Ixia, sf. ik-si-a, ixia (a bulbous plant).

J, sm.ji,jè, the tenth letter of the alphabet.
Ja, adv.ya, already

;
{déjà) so soon.

Jable, sm. ja-bl, notch
;
{faire le — des douves)

to notch the staves of casks.
Jabler, ta. Jable, to notch the staves of casks.
Jabloire, sï. ja-hloa^, notching tool.

Jaborose, sf. ja-bo-ro-z, a plant belonging to

the class called nightshade.
Jabot, ?,va.ja-bo, a bird's crop, craw, maw; (

—

d'une chemise) the frill of a shirt.

Jaboter, Jabotter, va. jorbo-té, to prattle ; to

chatter.

Jabotière, ^nx.ja-bo-tiè-r, a Guinea goose.
Jaca, sm./a-to, bread-tree in India.

Jacana, sm. ja-ka-na, a bird belonging to the
long-legged class.

Jacapu, sm. Ja-ka-pu, a bird from Brazil about
the size of a lark.

Jacara, sm. Ja-ka-ra, wine produced from a
species of palm-tree.

Jacaranda, sf. ja-ka-rûn-da, a Brazilian plant, a

species of the bignonia.
Jacarini, sm. ja-ka-ri-ni, a bird belonging to

the yellow-hammer species.

Jacée, sf.ja-sé, knapweed (a plant).

Jacent, e, adj. ya-sâ«, t, in abeyance (in law).

Jachère, sf. Ja-shè-r, fallow-ground; heath.
Jachérer, va. Ja-shé-ré, to give land the first

ploughing.
Jacinthe ou Hyacinthe, sf. Ja-sîn-t, i-a-sln-t,

hyacinth.
Jackal, sm. ja-kal, jackal or lion's provider, a
quadruped resembling the wild cat.

Jacksonie, sf. Jak-so-nî, a leguminous plant.

Jaco, sm. Ja-ko, a nickname given to parrots
and monkeys.

Jacobée ou Herbe de Saint Jacques, sf. ja-ko-bé,

èr-b-dë-shi-ja-k, ragwort (a plant).

Jacobin, sm. ja-ko -bin, dominican or white
friar; jacobine, jackdaw (a sort of pigeon);
demagogue, anarchist, jacobin.

Jacobinisme, sm. ja-ko-bi-nis-in, jacobinism,
system of jacobins, demagogues, or anarch-

Jacobite, sm. ja-ko-bi-t, Jacobite. [ists.

Jacouron, sm. ja-kou-rDn. See Daboie.
Ja.cqiiot,sm. ja-ko. See Jaco.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Isère, i-zè-r, a department and river of France.
Island, is-lând, Iceland, a largo island in the

Atlantic Ocean.
Isnard, is-nâr, a French revolutionist.

Isoard, i-zo-ar, a French surgeon.
Jaca, ja-ka, a town of Spain.
Jaflfa. ja-fa, a town of Palestine. [Turkey.
Jagodinat, ja-go-di-na, a town of European
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Jacquinicr, sm. ja-ki-nié, a plant belongiujj lu

a class bearing large and bony seeds.

Jacre, sm. ja-kr, sugar from palm and cocoa
trees.

Jactance, sf. Jak-tân-s, boasting ; vapouring.
Jactation, sf.Jak-td-sidn, symptom of disease.

Jaculatoire, adj. ja-ku-la-toa-r, cjaculatory
(said of prayers) ; darting, spouting (said o'f

pumps and fountains). [stone.

Jade, sm. ja-d, jade, a sort of precious green
Jadis, &à.v.jû-dis, of old, formerly.
Jagra, sm. ja-gra, arom:itic bark used by the

Indians to make arrack.

Jaguar, sm.ja-gar, jaguar, a kind of tig^r.

Ja'iet, sm. ja-iè. See Jais.

Jaillir, vii.ja-ir,* to s^wut out; to rise, spring;
to gush out.

Jaillissant, e, adj. Ja-i-adn, t* spouting out.

Jaillissement, sm. ja-i-a-mân,* act of spouting
out

;
(— du sang) gush of blood.

Jais, sm.^'^, jet; bugle.
Jalage, sm.Ja-la-j, duty on wine.
Jalap, sm. Slei-veille du Pérou ou Belle de Nuit,

sf.ja-lap, mèr-vc-i-du-pé-rou* bè-l-dé-nui, ja-

lap, marvel of Pern (a medicinal plant).

Jale, BÎ.ja-l, large bowl.
Jalet, sm.ja-Iè, pebble-stone.
Jalon, sm. ja-lôn, pole, stake, beacon.
Jalonner, vn. ja-lo-ué, to stick poles in the
ground ; to mark out.

Jalot, sm.ja-lo, a large wooden bowl.
Jalouser, \&. ja-loû-zé, to be jealous of.

Jalousie, sf. ja-loû-zî, jealousy ; enviousness
;

umbrage; lattice, blind; Venetian blind;
tri-coloured amaranth; (— dc métier) com-
petition in trade

;
{concevoir de la —) to be

jealous, envious.
Jaloux, ouse, s.d}. ja-loû, z, jealous; envious;

{bâtiment —) rolling ship
; {poste —) post of

danger, in military aflfairs
;

{il est — de vous
plaire) he is desirous to please you; {il a
toujours été — de ses opinioiis) he has always
been obstinate in his opinions

;
{les militaires

sont — d'acquérir de la gloire) military men
are fond of acquiring glory.
—, smf. a jealous person.

Jamais, adv.ya-jné, never; ever; {pour —) for
ever; {si — ) if ever; {à —) for ever.

Jambage, sra.jân-ba-j,iaxa\i
;

(— d« por<«) door-
post; stroke (in writing).

Jambager, \a..jdn-ba-jé. See Enjamber.
Jambe, ni. jân-b, leg, shank; {

— d'un compas)
leg of a pair of compasses

; \
— sous poutre)

basing-stone or story-post (in architecture);
(— de chien) sheep-shank (in rigging); (

—

s
de force) pair of principal rafters (in archi-
tecture); (—5 ar^uéfs) bandy legs; {os de la

—) shin, shin-bone
;
{gras de 'la—) calf of the

leg; {ctre haut en —s) to be long-legged; {al-

ler à toutes —s) to run as fast as one's legs
can carry him; {donner le croc en — à quel-
qu'un) to trip up one's heels.

Jambe, e, &&}. jàn-bé, legged; {bien —) well-
legged

;
{mal —) ill-legged.

Jambette, sf.jân-bè-t, small leg; clasp or fold-
ing knife ; (

—

s) jambs (in architecture).
Jambière, ^î.jân-biè-r, piece of armour for pro-

tecting the legs.

J amblers, sm. pi. jân-bié, j amblers, tibialia.

muscles of the legs.

Jambolon, sm. jân-bo-Wn, a species of Indian
myrtle.

Jambon, sm. jân-bûn, ham, gammon; (— de
Mayence) Westphalia ham.

Jambonneau, sm. jân-bo-nô, small ham.
Jambosicr, sva.jân-bo-zié, a kind of myrtle.
Jamsonite, s{. jân-so-ni-t, a mineral substance.
Jan, sm.jûn, jan, at backgammon.
Jandirobc, sf. jân-di-ro-b, an American plant
whose fruit resembles a quince.

Janissaire, sm. ja-ni-sè-r, janizary, janissary,
one of the guards of the Ottoman empei-or.

Jannequin, sm.ja-n-kln, sort of spun cotton.

Jansénisme, sm. jân-sé-nis-m, Jansenism, sys-
tem of JanseniuB.

Janséniste, sm.jiin-sé-nis-t, Jansenist.
Jante, sf. jûn-t, felly of a wheel.
Jantiùre, sf. jûn-t iè-r, a machine for gathering

the jaunts qf wheels.
Jantille, sf. jdn-ti-i* small jaunt for wheels of

water-mills.
Jantiller, va. jân-ti-ié* to fix jaunts round a

wheel. [of the year.
Janvier, sm. jSn-vié. January, the first month
Japon, 8ra.ya-/>5«, japan; japan (porcelain).

Japonner, \&.ja-po-né, to japan.
Jappement, sm. ja-p-niûn, yelping.
Japper, vn.ja-pé, to yelp; to squall.

Jaque, sf. ja-k, jacket; coat; (— de mailles)

coat of mail.
Jaquemart, sm. ja-k-mdr, a jack or figure for

striking the hour (among clockmakers).
Jaquerie, sm. itl. ja^k-ri, a body of countrymen

united to resist the tyranny of their lords.

Jaquette, i>f. ja-kè t, child's coat; jacket.
Jaquier, sm. ja-kié, a plant of the nettle kind.
Jarare, sm.ja-ra-r, a leguminous plant.
Jarave, sf.ja-^a-v, a gramineous plant.

Jarbiîre, sf. jar-biè-r, a sharp blade with a
handle, used by turners.

Jardin, sm.jar-din, garden
;
(—poia^er) kitchen-

garden
;

(— sec) herbal or hortus siccus (said

of plants kept dry in a book)
;

(— de plais-

ance) pleasure-garden
; {Jeter des pierres dans

le — de quelqu'un) to attack one slyly.

Jardinage, sm. yar-di-na-;;', gardening; garden
—s, sf. pi. specks (said of diamonds;, [stuff.

Jardinai, e, atl'). jar-di-nal, relative to gardens,
growing or cultivated in gardens.

Jardiner, va. jar-di^né, to garden ; work in a
garden; (— Voiseau) to weather the hawk
(in falconry).

Jardinet, sm. jar-di-nè, little garden.
Jardineuse, adj. jar-di-neû-z, dark, spotty, full

of specks (said of emeralds).
Jardinier, sm.jar-di-nié, gardener; {—fleuriste)

florist
;

(— planteur) forest planter.

Jardinière, sf. jar-di-niè-r^ female gardener;
gardener's wife ; low ruffle; flower-stand.

Jardons, sm. pi. jar-ddn, jardcs or jarduns,

tumors on the hind legs of horses.

Jargon, sm.jar-gon, jargon; gibberish; cant;

kind of yellow diamond. [of pear .

Jargonnel'le, sf. Jar-go-nè-l, jargonelle (a kind

Jargonner, vn. jar-go-né, to jabber, talk gib-

berish.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Jacotot, jor-ko-to, author of a system of edu-

cation. Died 1840.
Jacquard, ja-kar, celebrated in the textile art.
Died 1834.

Jacnuclotjja-k-lo, a learned French Protestant

writer. Died 1708.

Jaillot, ja-i-o,* a French geographer. D. 1780.

Janicou, ^a-ni-iôn, a French Protestant writer.
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Jargonneur, euse, smf. jar-go-neùr, eû-z, a per-
son who jabbers or talks gibberish.

JarnaCj sm. Jar-nak, a small dagger; (donner

un coup de —) to give an irretrievable or un-
expected blow.

Jarosse, Jarouge, Jarouse, sf. ja-ro-s, ja-rou-j,

ja-rou-z, a leguminous plant. See Gesse.
Jarre, sf. ja-r, a jar, large pitcher; vessel for

receiving the bran in water-mills ; long,

white, and hard hair.

.Jarre, e, adj. ja-ré, having long and hard hair
(said of wool and felt).

Jarret, sm. /a-rè, ham; ham-string; hough;
unevenness (said of surfaces wanting uni-

formity)
;

(— de bœuf) shin of beef; (— de

veau) knuckle of veal
;
{un coupe—) a rufiian,

villain
;
(couper les —s à un cheval) to ham-

string a horse.

Jarreté, e, adj. ja-^-té, close-hammed (said of

quadrupeds)
;
protuberant (in architecture).

Jarreter, va,.ja-r-té, to tie one's garter.

— , vn. to make an angle or curve in a line.

Jarretier, sm. Ja-r-tié, hamstring.
Jarretière, sf. j'a-r-tiè-r, garter.

Jarron, sm. Ja-rôn, small jar for oil (on ship-

Jars, sm.. Jar, gander. [board).

Jas, BHi.jd, stock, anchor-stock (in rigging).

Jiiser, YW.jâ-'zé, to prate; to prattle; to chat-

ter ; to blab.
Jaserie, sî.jâ-z-rî, prate ; tittle-tattle

;
prattle

;

gabbling.
Jaseur, euse, smî.jâ-zeûr, e??-^, prater; prattler;

blabber; jay, kind of jackdaw. [berries.

Jaseurs, sm. pi. jâ-zenr, birds that feed on
Jaseuse, sf. jâ-zeû-z, a kind of parrot.

Jasione, st'.jd-zio-n, a bell-shaped plant.

Jasmin, sm./as-mf/i, jasmine.
Jasraiinées, sf. pi. Jas-mi-né, plants belonging

to the jasmine class.

Jasminoide, sî. jas-mi-no-i-d, a climbing shrub,
like jasmine.

Jaspachate, sf. j'as-pa-ka-t, a precious stone
composed of agate and green jasper.

Jaspe, sm. yas-^, jasper.

Jaspé, e, Sidj. Jas-pé, marbled, veined ;. streak-
ed, variegated.

.Jasper, va. Jas-pé, to marble, vein; (— un
manteau de chemiiiée) to vein a mantel-piece.

Jaspilier, Yn.Jas-pi-îé,* to prate, talk too much.
Jaspure, sï.Jas-pû-r, marbling.
Jatte, sï.Ja-t, bowl; porringer; (un cul de —

)

sm. a cripple that crawls with a bowl below
Jattée, sf. Ja-té, bowlful. [him.
Jauge, sf.Jô-J, gage, gauge; standard barrel;

(— d'eau) water-gauge.
Jaugeage, sm. Jô-Ja-J, gauging.
Jauger, va.Jô-Jé, to gauge.
Jaugeur, fim. J6-Jeûr, ganger.
Jaumière, sf. Jâ-miè-r, helm-port of a ship.

Jaunâtre, n.âj.Jô-nd'tr, yellowish.
Jaune, a.i\i.Jâ-n, yellow.
—, sm..(— d'aï//) yolk of an egg

;
(— comme

un coing) tawny, swarthy.
Jaunet, sm. j()-7iè, buttercup, butter-flower;

gold coin; dandelion (a plant).

Jaunir, va.J6-nir, to make or dye yellow.
—, vn. to grow yellow; (les blés Jaunissent)
the corn is ripening.

Jaunissant, e, adj.Jô-ni-sân, t, turning yellow;
ripening.

Jaunisse, sf.Jô-ni-s, ja.xmiice: yellows (veter.)

Jaunotte, sf. Jô-no-t, a kind of yellow mush-
Javart, sm. Ja-var, quittor (veter.) [room.
Javeau, sm.^a-z;^, sand-bank.
Javeler, va. Ja-v-lé, to gather corn into bun-

dles; (le blé Javelle) the com is getting dry.
Javeleur, sm. Ja-v-leur, one who gathers corn

into bundles.
Javeline, sf. Ja-v-li-n, javelm; spear.
Javelle, sf.Ja-vè-l, sheaf; bundle.
Javelot, sm. Ja-v-lo, short spear; javelin.
Je, pron.yë, I.

J. C. Jesus Christ. [size of a stork.
Jean-de-gand, sm. Jân-d-gân, a bird about the
Jean-le-blanc, sva.Jàn-1-blân, a bird of prey.
Jeannelet, sm.. Ja-n-le, a bird. See Chanterelle.
Jeannette, sf. Ja-nè-t, spinning-jenny.
Jécoraire, aàj.Jé-Jco-rè-r, of the liver.

Jectigation, sf. Jèk-ti-gâ-sïôn, jectigation (said
of the pulse when trembling or jerking).

Jectisses, adj. sf. pi. Jèk-ti-s, said of earth or
rubbish deposited in a place.

Jeffersone, sf. Jè-fèr-so-n, an American plant.
Jégneux, sm.Jé-gneû,* a sort of eared goblet.
Jéliovah, sm. Jë-o-va, Jehovah.
Jejunum, sm. Jé-Ju-nom, jejunum (in anatomy).
Jek, sm. Jèk, an aquatic serpent of Brazil.

Jemblet, sm. jân-blè, part of an iron or brass-
founder's mould.

Je ne sais quoi, sm. Jë-n-sé-Tcoa, an idea or
thing that cannot be defined.

Jenny, sm.. Jè-ni, jenny (cotton-frame).
Jérémiade, sf.yé-ré-?7ii-a-(i, jérémiade, frequent

complaint.
Jérose, sf. Jé-ro-z, rose of Jericho.
Jésuite, sm.Jé-zui-t, Jesuit.
Jésuitique, adj. Jé-zui-ti-k, Jesuitical; false,

deceitful. [Jesuits.
Jésuitisme, sm. Jé-sui-tis-m, doctrine of the
Jésus, sm. Jé-zû, Jesus. See Christ. (Papier
—) long royal paper ; super-royal paper.

Jet, sm. Je, cast, throw; cane; sprig, shoot;
part of a ship's cargo thrown overboard;
cast of metal (among founders)

;
jess (in fal-

conry)
;

(— d^eau) water-spout
;

(— de lumi-
ère) ray of light; (

—

de Jilet) ca.simg of a. net;

(
— d'abeilles) swarm ofyoung bees

;
(

—

d'une
draperie) folds of drapery (among painters).

Jeté, sm. J-té, jeté (a step in dancing).
Jetée, sf.yê-<é, mole, pier, jetty; bank; cause-
way; (faire une—) to fill the moulds (among
candlemakers).

Jeter, va. J-té, to throw; to cast, fling; to
shoot; to shed; (— un cri) to cry out; (

—

son feu) to vent one's passion; (

—

sa gourme)
to sow one's wild oats; (— des larmes) to

shed tears
;

(— des soupirs) to sigh
;

(— des
étincelles) to sparkle; (— Va?icre) to cast
anchor

;
(— le plomb) to heave tlie lead

;
(

—

le loc) to heave the log; (— la bouée) to

stream the buoy
;

(— Veau du canot) to bale out
the boat; (— un grand éclat) to shed a great
lustre; (— quelqu'un dans Vembarras) to dis-

tress one; (— feu et flamme) to fret and
fume

;
(— la pierre à quelqu'un) to accuse

one
;

(— de la poudre aux yeux de quelqu'un)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
^)Knsenms,Jûn-sé-ni-us, Bishop ofYpres.D.16,38.
,)i\rc\\'\,Jar-shi, a learned rabbi, called "the

prince of commentators." D. in France, 1180.
Jsivst, Ja-va, an island in the Indian Ocean.

Jeanne d'Arc, Ja-n dark; Joan of Arc, a French
heroine, burnt at Rouen in 1431.

Jeaurat, yo-ra, a French mathematician. Died
1803.
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to dazzle one by false appearances; (— quel-

que chose au nez de quelqu'un) to reproach
one ; (— son bien par les fenêtres) to be ex-
travagant; (— les yeux sur quelqu'un) to

design one lor a place; (— de profondes
racines) to take deep root; (— les fonde-
ments d'une maison) to lay the foundation of

a house; (— des soupçons dans l'esprit de

quelqu'un) to raise suspicions in one's mind
;

(— d^s pierres dans le jardin de quelqu'un) to

give hints, to attack one indirectly.

—, vn. to shoot (said of trees) ; to suppurate :

to spout; (— au sort) to cast lots.

Se —, vr. to fall upon ; to run
;
(»e — à la

tête de quelqu'un) to offer one's services otti-

ciously; (s« — à corps perdu) to run head-
long; {se — entre les bras cTune personne)
to implore one's protection.

Jeton, &m.j-tôn, counter; token.
Jeteur, euse, smf.j'-teûr, eû-z, thrower.
Jeu, am. jeu, game; sport; play; method,

performance; jest; (— de cartes) pack <>f

cards; (

—

de iiia in) rough play; (

—

desprit,

witty trifle; (— de mots) quibble, pun; (</«

bon —) adv. by fair play
;
{mettre au — ) to

stake
;
{jouer de franc— ) to play fair ; (Jouer

gros —) to play high ; {jouer à — sur) to go
upon sure grounds ; {être à deux de —) to be
upon even terms ; {tirer son épingle du —) to

alip one'B neck out of the collar; {mettre

quelqu'un en —) to draw one in without his

knowledge
;
{donner beau — à quelqu'un) to

give one a fair opportunity ;
{jouer bien son

—) to act one's part skilfully
;

{cacher ou
couvrir son —) to conceal one's designs

;
{le

— ne vaut pas la chandelle) the business will

not pay the expense.
—X, pi. games, sports

;
(—x Ohjmpiques)

Olympic games; (

—

x floraux) lioral games;
(—X Pythitns) Pythian games.

Jeudi, sm.jeu-ili, Thursday; {—Saint) Thurs-
day before Easter.

Jeumérante, sf. jeu-mé^ân-t, pattern for the
fellies of a wheel.

Jeun (à), adv. à-ji'ni, fasting.
'' I'.ne, adj. jeu-n, young; younger, junior;
rareless; brisk; {les —s gens sont indiscrets)

youth is indiscreet; {cette couleur est trop—)
this colour is too gay.

Jeûne, sm.jeû-n, fast, fasting.

Jeuneraent, &Ay.jeu-n-mdn, come to full growth
(said of a stag).

Jeûner, vo.jeû-ué, to fast.

Jeunesse, sf. jeu-7iè-s, youth, youthful days;
young people.

Jennet, te, adj.yrw-nè, t, very young.
Jeûneur, euse, sm(.jed-neùr,eû-z, faster.

Joaillerie, sf. jod-i-rl* jewelry; jeweller's
trade.

Joaillier, ière, smf. jod-ié, tè-r,* jeweller.

Jober, vn. jo-be, to spend one's time in inno-
cent amusement.

Jobet, sm. jo-be, iron wire of a mould (among
brass-founders).

Joe (mettre le moulin à), sm. mè-tr îë mou-lîn-
a-jok, to stop the mill.

Jockey, 8m.^o-/.è, jockey, groom; horse-dealer.
Jocrisse, sm.jo-kri-s, simpleton ; silly servant.

Jodelet, sm.jo-d-lè, fool, merry-andrew.
Joie, sf. yort, joy : delight

;
gladness; joyful-

ness; {feu de —) bontire.

Joignant, prep. joa-gnân* hard by ; next to
;

adjacent. [t<>.

Joignant, e, adj. joa-gnân, t,* adjoining; next
Joindre, va. yoin-</r, to join ; to put together;

to unite ; to couple ; to reach, overtake ; to

meet
;

(— mal) to misjoin.
Se —, vr. to join, lie, or meet close.

Joint, sm. join, joint; articulation (in ana-
tomy); seam (said of planks and stones
when joined together;.

Joint, e, adj. yoin, t, joined
;

{ci — ou —e) here-
with

;
{prier quelqu'un à mains —es) to bog

hard. {cela que) add to that.

Joint que, conj. yotn-l.?, Dcsides that; {joint a
Jointe, sf. join-t, pastern; junto, the Spanish

council. [animals;.
Jointe, e, adj. yoin-<<f, legged; jointed (said of
Jointée, sf.join-té, what both hands can hold.
Jointif, ive, adj./oin-<i/, t-r, joined, closed.
Jointoyer, vn.. join-toa-ié, to cement; to join
(among plasterers).

Jointure, sf. join-tû-r, joint, juncture; articu-

lation; knuckle.
Joli, e, adj. jo-li, pretty; genteel; elegant;

fine ; agreeable {{une—e maison df. campagne)
a pleasant country-house.

Joliet, te, &dj. jo-li-è, t, rather pretty.
Joliment, adv. jo-li-mùn, neatly; prettily;

pleasingly.
Jolivetés, sf. pl./o-Zi-v-r^, toys; knick-knack^s

;

pretty doings or sayings of children.

Jombarde, b{. jon-bar-d, a sort of flute.

Jonc, sm. j~>n, rush, bulrush ; twig ; a ring
without a bezel; (— marin) searush; (

—

propre à faire des nattes) matweed.
Joncacées, Joncées, sf. pi. jDn-ka-sé, Jôn-àé

plants of the rush class.

Joncaire, Juncaria, sf. jôn-lcè^, jôn-ka-ri^,

joncaria (a plant of the vulnerary kind).

Jonchaie, Jonchère, sf. jon-sM, jôn-shè-r, bed
of rushes.

Jonche, sf. jiin-sh, rope used for holding the
parts of a net together.

Jonchée, sf. jSn-shé, heap; strewed flowers;

cream-cheese.
Joncher, \&.jôn-shi, to strew; to scatter.

Jonchets, siu. pi. jon-shè, sticks (for playing
with); dead men's bones.

Joncinelle, sf. jonsi^è-l, species of rush.
Jonciole, sf. j5n-sio-l, sort of rush.
Joncoides, sf. pl.jon-ko-i-d. See Joncacées.
Jonction, sf. jôiûc-siôn, junction; union; as-

semblage.
Jonglerie, sf.^Ôn-^Zê-rf, juggling.
Jongleur, sm. jon-gleur, juggler; quack;
mountebank.

Jonque ou Somme, sf. jôn-k, so-m, Chinese
junk. [daffodil species;.

Jonquille, sf./ôn-ii-t.* jonquille (a plant of the
Jon-thlaspi, sm. jon-tlas-pi, jonthlaspi (a vul-

nerary plant).

Joseph (papier), sm.pa-pié-jo-zèf, silver paper :

filtrating paper.
Jottereau, sm. jo-t-r6, cheek or bound of a mast

(in shipbuilding).

inSTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
JoheTt,jo-bèr, a French antiquary. Died 1719.

iJoconde, jo-kôn-d, Jocondus, an Italian archi-
tect. Died 15.30.

Jodelle, jû-dè-l, an early French poet. D. 1573.

Joigny,yoa-i^nt,* a town of France.
Joinville, yoîn-in-Z, an eminent French states-

man and historian of the 13th century.

Jonquère,yô«-A;è-r, a town of Spain.
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Jottes, sf. pl.yo-f, the forepart of a ship's how.
Joiiailler, vn. jou-â-ié,* to play for a trifle, or

for amusement. [barh, house-leek.
Joubarbe, Jonbarde, sf. Jou-larb, joii-bar-d, ju-

Joue, sf. jou, cheek
;
{coucher en —) to aim at

;

{donner sur la —) to slap on the face.

Jouée, sf. jou-é, revel, cheek (said of the thick-
ness of a window wall).

Jouer, \iv. jou-é, to play; to act; to sport; (

—

quelqu'un) to ridicule one; (— un tour à quel-

qu'un) to put a trick upon one
;

(— gros Jeu)
to play high

;
(— joartie double ou bredouille)

to play lurches.

—, vu. (— de malheur) to be unfortunate; (—
(fwra instrument) to play upon an instrument

;

(— sur les mots) to quibble
;

(— de son re.ste)

to make one's last push
;

(— à tout perdre)
to venture all

;
(— de la prunelle) to ogle

;

(— de la griffe) to steal, scratch
;

(— à Vac-
quit) to play who shall pay the whole

;
(— à

jeu sûr) to go upon sure ground
;
(— au plus

Jin) to vie Avith one in cunning
; (— bien sur

ses gonds) to be well hung (said of a door,

&c.)
;

(— sur son ancre) to be tossed about at
sea; (faire — les pompes) to keep the pumps
going; {le bâtiment Joue de partout) the ship
Morks from stem to stern.

Sc —, vr. to play ; to sport ; to jeer or banter
one

;
{la fortune se joue des hommes) fortune

sports Avith mankind
;
{ne vous jouez pas à

lui) do not meddle with him.
Jouereau, sra.joû-rô, bungler at play; one who

plays low.
Jouet, sm.yoM-è, plaything; toy; small chain

(in riding)
;

(— de Vancre) iron plates fitted

about the nuts and shank of a ship's anchor
to preserve its stock

;
(—s de pompe) iron-

clamps on the cheeks or ears of a ship's
pump; {être le — de la société) to be the
laughing-stock of society

;
{être le — de la

fortune) to be the sport of fortune.
Jouette, sf. Jou-è-t, small hole made by rabbits

in playing.
Joueur, euse, smf. Jou-eùr, eû-z, player; game-

ster; gambler; (— de gobelets) juggler; (

—

d'instrument) performer
;
{un mauvais — de

violon) a scraper or bad player on the fiddle
;

{c'est tin beau —) he is an open dealer or
honest player.

Jouflu, e, adj.yoM-^M, chubby, fat-cheeked.
Joug, sm. Joug, yoke; slavery; subjection;
bondage

;
power ; tyranny

;
(— du mariage)

chains of matrimony
;
{subir le —) to yield,

submit.
Jouillères, sf. pi. jou-il-r,* cheeks of a sluice.

Jouir, yn. jou-ir, to enjoy; to possess; (

—

d'une
terre) to have an estate.

Jouissance, sf. /ow-i-sân-s, enjoyment; fruition;
possession. [session of.

Jouissant, e, nûj . Jou-î-sân, t, enjoying; in pos-
Joujou, sm.Jou-Jou, plaything, toy.
Jour, sm. jou7; day ; light ; daylight ; life

;

clear space; means
;

(— de l'an) new year's
day; (

—

des rois) Twelfth-day
; {
— des cen-

dres) Ash-Wednesday
;

(— des morts) All-
Souls Day

;
(— de congé) play-day

;
(— de la

naissance du roi) king's birth-day
; (— de

fête) holiday; {—s de grâce) days of grace

(said of bills of exchange)
;

(— ouvrable)

working day, lawful day
;
{pointe du—) dawn

;

{beau comme le —) exceedingly handsome;
{perdre le —) to die

;
{percer à —) to bore

through
;

{mettre au —) to publish, to ex-

pose
;
{respirer le —) to live

;
{se faire —) to

make one's way
;
{être de —) to be upon duty

;

{est-il — Chez lid f) is he up ?

—, adv. {u7i — ) once, formerly
;
{tous les —s)

every day; {en plein —) in broad daylight;
{au piremier —) at the first opportunity.

Journal, sm. Jour-nal, journal, newspaper;
periodical publication

;
gazette ; diary ; day-

book; acre.

—, adj. diurnal, daily.

Journalier, ière, adj. jour-na-liê, iè-r, daily,

diurnal ; changeable
;

{les armes sont —es)

the chances of war are imcertain.
Journalier, sm. jour^a-lié, journeyman, day-

labourer.
Journalisme, sm.Jour-na-lis^i, journalism.
Journaliste, sm. Jou7--jia-lis-t, jounvalist; writer

for a newspapei'.
Journée,sf.Jour-7ié, day; day's journey ; day's
work ; a battle ; '{gens de —) labouring
people

; {à grandes —s) by forced marches
;

(à petites —s) by easy marches
;
{voyager à

grandes —s) to travel fast.

Journellement, aàv.jour^iè-l-mân, daily.

Joute, sf.Jou-t,jo\ist, tilt
;
(

—

d'a7iimaux) match
(said of animals)

;
(— des coqs) cock-fighting.

Jofltcr, va.Jou-té, to joust, tilt
;

(— co7itre quel-

qu'un) to grapple with one
;

{faire — des

coqs) to make cocks fight. [head.

Jouteraux, sm. pi. jou-t-ro, cheeks of a ship's

Jouteur, sm.jou-teûr, tilter, antagonist.
Jouvence, sf. Jou-vân-s, youth

; {fontaine de —)
fountain of youth.

Jouvenceau, elle, smf. jou-vân-s6, è-l, youth;
lad, young man; lass, young maiden.

Jouxte, -prej?. jouks-t, next, in conformity with.
Jovial, e, adj. ^o-yf-a?, jovial; gay; jocund.
Jovilabe, sm.jo-vi-la-b, an astronomical instru-

ment for observing the satellites of Jupiter.
Joyau, sm.Jca-iô, jewel.
Joyeusement, adv. joa-ieû-z-mân, joyfully.

Joyeuseté, sf. Joa-ieû-z-té, joke, jest.

Joyeux, euse, adj. Joa-ieU, ^, joyful; merry;
jocund ; cheerful. [teeth.

Jubarte, sf. Ju-bar-t, sort of whale without
Jubé, sm. Ju-bé, jiihe; holy loft; lobby, ambo,

pulpit, or gallery of a church
;

{ve7iir à —

)

to come to terms.
Jubilaire, adj.Ju-bi-lè-r, having been fifty years

in a situation (said of priests or professors).

Jubilation, sf. ju-bi-lâ-siôn, meri'y-making ; re-

joicing; feasting.

Jubilé, sm.Ju-bi-lé,iub\lee: generalindulgence.
—, adj. of fifty years standing.

Jubiler, vu. ju-bi-lé, to pension an old servant.
—, vn. to exult.

Se —, vr. to make merry.
Juc, sm.juk, roost; perch.
Juché, e, adj. ju-shé, perched; {cheval —) a

horse whose pastern-joint is too forward.
Jucher, vn.Ju-shé, to roost; to perch.

Se —, vr. to roost ; to perch ; to place one-
self or be placed high.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Jonzac, jon-znJc, a town of France. i Jourdan, Jour-dan, a French marshal. D. 1833.
J osselin, jo-s-lln, a town of France. Jousse,you-s. a French mathematician. D. 1781.
Jouhert,jou-bèr, a French general. D. 1799. Jouvenet, Jou-v-^è, a French painter. D. 1717.
Joubert {h.),jou-bèr, a French physician.

i
Jouy (J. E. de),jou-i, a French writer. D.1846.
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Juchoir, sm.j'u-shoar, roosting place.

Juda, sm.ju-^. See Judas,
Judaïque, siùj. ju-da-i-k, Jewish, Judaical; (à

la —) adv. after the Jewish manner.
Judaïser, vn. Ju-ila-i-zé, to judaize, follow the

customs of the Jews. [of the Jews.
'Tudaïsme, sm. ju-da-is-m, Judaism, doctrine

Judas, sm..ju-dd, a judas; a traitor; peeping-
hole, a small concealed opening in shops or

counting-houses to observe what is going on.

Judée (arbre de), sm. ar-br déju-dé, judas-tree;
bituvie de —) asphaltum, sort of bitumea.

Judelle, sf. ju-dè-l, coot (an aquatic bird).

Judicatoire, a.àj.Ju-di-ka-toa-r, having the force

of law. f(in law).

Judicatum solvi, sm. Ju-di-kor-tom sol-vt, caution
Judicature, sf. ju-di-ka-tu-r, judicature; law;

magistracy. [insight.

Judiciaire, &{.ju-di-si-è-r, judgment ; sagacity
;

—, adj. judiciary, judicial; legal; {épreuve

—) ordeal. [according to law.

J udiciairement, &àv.ju-di-si-è^-mân,^ udicially.

Judicieusement, bAv. ju-di-ai-eû-z-mân, judici-

ously; wisely.

Judicieux, euse, &A}. ju-di-si-tû, «, judicious;

wise; sensible; discreet.

Juge, sm. ju-j, judge; arbiter; magistrate;
(— de paix) justice of the peace ; {être — des

dioses) to have skill in things.
Jugement, sm. ju-j-mân, judgment ; intelli-

gence: common sense; opinion; sentiment;
reason ; sentence ; decree ; trial

; (Jour du
—) doomsday

;
(avec—) rationally

;
{sans—

)

injudiciously.

Juger, vsL. ju-jé, to judge; to conjecture; to

suppose ; to think ; to decide ; to try
;
{bien

—) to understand correctly ; {mal —) to mis-
conceive; (— d'avance) to prejudge; {bien ou
vial — de queliiu^un) to have a good or bad
opinion of one.

.higeur, euse, sm(. ju-jeûr, eâ-z, a person in the
habit of judging of things without discern-

ment.
Jugulaire, adj.Ju-çu-lè-r, jugular (in anatomy).
—, sf. jugular vein ; strap (of a soldier's hat).

Juguler, \&.ju-gu-lé, to choke; to vex.
Juif, ive, a.A].juif, i-v, Jewish, Judaical.
—, smf. Jew, Jewess.

Juillet, Bm. j'ui-iè* July.
Juin, Bin.Ju-ïn, June.
Juiverie, s{. Jui-v-r(, the Jews; usurious bar-
gain ; Jewry (said of that part of a city in-

habited by Jews).
Jninbe, sf.yii-_;u-6, jujube. [tree.

Jujubier, Bm. ju-ju-bié, jujube-tree; lote, lote-

Jule, Bm, Ju-l, julis, an insect; julio, an Italiau
coin.

Julep, Bva. ju-lèp, julep, a liquid medicine.
Julien, ne, a.àj.ju-li-ïn, è-n, Julian; {calendrier

—) Julian calendar; {période — ne) Julian
period.

Julienne, Bf.Ju-liè-n, rocket (a plant); (soupe à
la —) soup made with vegetables.

Jumart, sm./u-mar, jumart, supposed oflfspring

of a bull and a mare.
J umeau, elle, adj . snif. ju-ma, è-l, twin ;

(lits—x)
double bed

;
(cerise —elle) double cherry.

Jumeaux, sm. pi. Ju-mô, gemelli, said of the

muscles of the thigh ; double alembic (in

chemistry). See Gi-meaux.
JuraeliS, e, adj. Ju-m-lé, bargemel (in heraldry).
Jumeler, va. Ju-m-lé, to strengthen with sidC'

beams; (— un mât) to fish a mast or yard
(in shipbuilding).

Jumelles, sf. i)\. Ju-mè-l, twin sisters; cheeks
or side-beams ofa press ; gemelles, two small
connected bars (in heraldry); (

—

s d'un vuît)

fishes of a mast or yard (in shipbuilding).
Jument, BÏ.ju-mân, mare.
Juncago. Bm.jôn-ka-go, rush-grass.
.Junipère, sm. ju-ni-pè-r, Arabian tree bearing

frankincense. [juniper-tree.
Junipérus, sra. ju-^i-pé-^us, classic name of the
Junte, Jonte, BÎ.jôn-t, junta, Spanish or Portu-
guese council-meeting.

Jupe, s{. ju-p, petticoat; (— piquée) quilted
petticoat

;
(corps de —) stays.

Jupiter, Bvn.Ju-pi-tcr, Jupiter (a planet); pew-
ter (in chemistry).

Jupon, sm. ju-pan, petticoat; (— d« dessous)
under-petticoat.

Jurande, sf. ju-rân-d, wardenship ; Ixxly of
wardens in a corporation. [sheriflf.

Jurat, sm. ju-ra, jurat, alderman ; warden,
Juratoire (caution), sf. kô-siOn Ju-ra-toa-r, jurn-

tory caution (said of an oath to appear in

court when required).
Juré, Bxn. ju-ré, juryman; warden; (lisle des—s) panel

;
(choisir des —s corrompus) to

pack a jury.
Juré, e, adj. j'u-ré, sworn

;
(marchand —) free-

man, livery-raan
;
(ennemi —) irreconcilable

enemy.
Jurement, sm./M-TMnâw, swearing; oath; blas-

phemy; curse; (proférer un gros—) to swear
a great oath.

Jurer, va. ju-ré, to swear; to resolve.

—, vn. to curse ; to blaspheme ; to take an
oiith; to clash, jar; (ces daux couleurs jurent)
these two colours do not agree ;

(il jure
comme un charretier embourbé) he swears like

a trooper.

Jureur, euse, Biaî.ju-reùr, eû-z, swearer.
Juri, Jury, sm.>u-n, jury.
Juridiction, bù ju-ri-dik-siôn, jurisdiction; pre-

cinct, verge.
Juridictionnel, le, adj. ju-ri-dik-sio-nèl, juris-

dictional, belonging to jurisdiction.

Juridique, adj. yu-n-di-A, juridical; legal, law-
ful, [judicially.

Juridiquement, adv.ytt-ri-rfi-i-nw/j, juridically;

Jurisconsulte, sm. Ju-ris-kôn-sul-t, juriscon-
sult; lawyer. [tion.

Jurisdiction, sf. ju-ris-dik-sion. See Juridic-
Jurisprudence, sf. ju-ris-pru-dJn-s, jurispru-
dence; law; (

—

des arrets) statute-law.
Juriste, sm.y«-rw-t, jurist.

Juron, sm. ju-rôn, oath.
Jury, sm.ju^i, jury (law term).
Jus, sm.jû, juice ; liquor; (— de viande) gravy ;

(

—

de réglisse) Spanish liquorice; (plein de

—) juicy. [sea.

Jusant, sm. ju-zân, ebb, ebb-tide, reflux of the
Jusque, Jusques, prep, jus-k, to, as far as,

until, till
; (— s à quand f) how long? (— là)

so far, hither; (jusqu'oiif) how far? (Jusqu'à

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Juan,yu-<Tri, a Spanish mathematician. D. 1774.
Juan Fernandez, ju-ân-/èr-nân-dez, an island

in the Pacific Ocean.
i\ià&x,ju-dèks, a German divMe. Died 1561.

Julien, y«-ii-t7i, Julian, a Roman emperor.
JwWevsJu-lié, a town and duchy of Westphalia.
Junot, yu-no, a marshal of France. Died 1813.

Jurieu,yu-rieu, a French Protestant divine.
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demain) till to-moiTOw
;
{jusqu'au mois pro-

chain) till next month
;

{rire, — aux larmes)

to laugh till one cries.

Jusquiame ou Hanebane, sf. jus-hia-m, ha-n-

ba-n, henbane, hog's bane (a plant).

Jussion, sf. ju-si-on, command
;

{lettres de —

)

positive orders (in Chancery).
Justaucorps, sra.jus-tô-kôr, coat, close coat.

Juste, adj. /ws-<, just; equitable; legal; legit-

imate ; reasonable ; impartial ; upright
;

right; righteous; fit; {habit trop —) coat

rather tight; {chapeau trop —) hat rather
narrow.
— , adv. just; exactly; as it should be;
{parler —) to speak to the point

;
{chanter—

)

to sing in tune
;
{dites moi au — ce que vous

voulez) tell me exactly what you wish.
Juste, sm. Jus-t, just man, honest man; the

blessed; jacket (worn by country-women).
Justement, adv. Jus-té-mân, justly; exactly;

precisely
;

(— je m'en rappelle à prescrit)

quite right, I remember it now.
Justesse, sf. jus-tè-s, justness; accuracy; (

—

de la voix) regularity of the voice; (— de
l'oreille) accuracy of the ear

;
(— de Vesprit)

fitness of the mind
;
{parler avec—) to speak

with propriety.
Justice, sf.yMS-«i-s, justice; uprightness; equi-

ty; probity; integrity; impartiality; right-
eousness; courts of law; gibbet; gallows;
{cour de — ) quarter-sessions; {gens de —

)

lawyers; fAawie courde—) court ofjusticiary
;

{rendre —•) to do right
;
{rendre la —) to ad-

minister justice; {/aire —) to redress or
punish; {se /aire —) to right oneself; {de-

mander —) to ask redress
;
{rendre — à quel-

qu'un) to do justice to one ; to give one his due
;

{appeler quelqu'un en —) to sue one at law.
Justiciable, a^A^. jus-ti-si-a-bl, amenable.
Justicier, va. ^us-ij-si-é, to execute; to put to

death.
Justicier, sm. jus-ti-si-éy justiciary; lover of
justice; judge.

Justifiable, adj. jus-ti-fi-a-bl, justifiable; ex-
cusable.

Justifiant, e, ^Al. jus-ti-Ji-ân, «, justifying.
Justificateur, sm. jus-ti-fi-ka-teùr, justifier
(among typefounders).

Justificatif, ive, adj. jus-ti-Jl-ka-ti/, i-v, justifi-

cative
;
justifying; {pièce —ive) voucher (in

a laAvsuit).

Justification, sf. jus-ti-fi-kâ-siôn, justification;

defence; apology; justifying (said of the
length of lines, among printers).

Justifier, ya.jus-ti-Jié, to justify; to exculpate;
to prove

;
(— un /ait) to vindicate an action

;

(— lea lignes) to justify true (said of lines,

among printers); (— les matrices) to justify
or rectify matrices (among typefounders).
Se —, vr. to clear oneself; to vindicate one-
self.

Jnstifieur, sm. jus-ti-fi-eûr, small tool for regu-
lating the length of types.

Juteux, euse, a.ài.ju-teû, 2, juicy.
Juvénil, e, adj. /w-ye-m-Z, juvenile.
Juxta-position, sf. juks-ta-po-zî-sion, juxta-

position, the state of being placed close to

each other (in natural philosophy).

K.
K, sm. ka, kë, eleventh letter of the alphabet.
Kaat, sm. ka-at, a medicinal paste used by

Indians.
Kaate, sm. ka-a-t, Indian tree of the date

species. [maize.
Kaavy, sm. ka-a-vi, drink made in Brazil from
Kabak, sm. ka-bak, a Russian public-house.

Kabin, sm. ka-hln, a marriage for a limited

time (among the Turks.)
Kacy, Kaey, sm. ka-si, ka-è, kaey, a tree which
Indians form into canoes.

Kagne, sf. ka-gn* vermicelli. [turtle.

Kahouanne, sf. ka-oua-n, sort of tortoise or

Kaire, sm. kè-r, a kind of thread procured from
the cocoa-nut tree.

Kajou, sm. ka-jou, a monkey with a gray beard.

Kakatoès, sm. ka-ka-to-ès, cockatoo, species of

parrot having a crest of feathers.

Kalan, sm. ka-lân, a shell from which the an-

cients procured a purple dye.
Kaleidoscope, sm. ka-U-dos-ko-p, kaleidoscope

(an optical instrument). [marine plant).

Kali, sm. ka-li, kali, glasswort, saltwort (a

Kalmie, sf. kal-mi, an American plant.

Kan, sm. kâ7i, khan, kan, commander among
the Tartars.

Kanaster, sm. ka-nas-tèr, bulrush basket.
Kanguroo, sm. kân-gu-rou, kangaroo.
Kaolin, sm. ka-o-lin, kaolin, a kind of Chinese
earth used in the composition of china-ware
or porcelain.

Karabé, sm. ka-ra-bé. See Carabe.
Karat, sm. ka-ra. See Carat.
Karata, sm. ka-ra-tâ, karatas, sort of aloes.

Karmesse, Kermesse, sf. kar-mè-s, kèr-mè-s,

annual fairs in the Low Countries.
Karodie, sf. ka-^o-di, Indian plant of the vine

species. [mills).

Kas, sm. kâ, bottom of the trough (in paper-
Kasbiaco, sm. kas-bi-a-ko, lily of Japan.
Kazine, sf. ka-zi-n, khazine, treasure of the

Grand Seignior.
Keiri ou Giroflier jaune, sf. kè-ri, ji-ro-Jli-é, jô-n.

See Violier.

Képi, sm. ké-pi, kepi (military cap).

Kératoglosse, sm. ké-ra-to-glo-s, keratoglos-

sum, muscle connected with the root of the

tongue.
Kératophyllon, Kératophyte, sm. ké-ra-to-Ji-

Idn, ké-ra-to-fi-t, keratopliytum, gluey and
viscous aquatic plant.

Kermès, sm. kèr-mès, kermès, sort of grain
used to dye crimson

;
preparation of anti-

mony. See Galle and Gallinsectes.

Kermesse, sf. kèr-mè-s. See Karmesse.
Kernère, sf. kèr-nè-r, plant of the fresh water

class.

Ketch, sm. kètsh. See Caiche and Caique.
Ketmie, sf. kèt-mî, ketmia; Syrian mallow

plant. [half moon (in surgeryj.

Kiastre, sm. ki-as-tr, plaster in the form of a
Kiel, sm. k!èl, slinib of the Molucca islands,

the sap of which is used for dyeing black.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Jussieu, ju-sieu. (A. ; B. ; «& J.) three eminent
French botanists of last century.

in^iimcn, jus-ti-ni-in, an emperor of Constan-
thiople. Died 565.

Jutland, ywi-Zan, a peninsula of Denmark.
Juvenal, ju-vé-nal, a Latin poet. D. about 128.

Kain (Le) lê-kîn, a French tragedian. D. 1778.

Kellerman, kè-lèr^m-n, a French marshal.
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Kigellaire, sra. ki-jè-lè-r, African shrub, form-
ing a species among the tithymal or wart-
wort class. [See Are.

Kiliare, sm. ki-li-a-^, kiliare, a thousand ares.

Kilo, ki-lo, a prefix signifying a thousand of a
French weight or measure ; also an abbre-
viation of kilogramme.

Kilogone, sm. ki-lo-go-n, a figure having a
thousand sides.

Kilogramme, sm. ki-îo-çra-m, kilogram, a
thousand grammes. See Gramme.

Kilolitre, sra. ki-lo-li-tr, kilolitre, a thousand
litres. See Litre.

Kilomètre, sm. ki-lo-mè-tr, kilometer, a thou-
sand metres. See Mètre.

Kilostère, sm. ki-lo-atè-r, kilostere, a thou-
sand stères. See Stère.

Kina, sm. ki-na, old name of quinquina,
Jesuits' bark.

Kinancie, sf. ki-nSn-sU See Kynancie.
Kinate, sm. ki-na-t, salt formed on the basis

of bark. [of acids).

Kinique, adj. ki-ni-k, made from bark (said
Kino, sm. ki-no, kino, beautiful red colour pro-
cured from a tree.

Kiosque, sm. ki-os-k, kiosk (Eastern pavilion).
Kiotorae, sm. ki-o-to-m, surgical instrument,

used for the rectum.
Kirsch-wasser, sm. kirsh-oua-ser on kirsh-oua-s,

kirch-wasser ; cherry-water, cherry-brandy,
a liquor made from wild cherries.

Kislar-Aga, sm. kis-lar-a-ga, chief of the black
eunuchs in a seraglio.

Klaprolhite, sf. kla-pro-li-t. See Lazulithc.
Kliugstein, sm. kllng-stè-n, sonorous German

stone.

Knépier, sm. kné-pié, an American tree, the
fruit of which is used as food.

Knès, sm. knèSf hereditary title among the
Russians. [ment).

Knout, sm. knout, knout (a Russian punish-
Koelrentère, sf. koèl-ren-tè-r, a plant of the

soapwort class.

Koff, sm. koff, kofr, sort of Dutch ship.
Kollyrite, sm. ko-li-ri-t, sort of fuller's earth.
Kopeck, sm. ko-pèk, copec (Russian coin).

Koran, sm. ko-ran, koran; Alcoran.
Koréitc ou Pierre de Lard, sm. ko-ré-i-t, piè-r

dé lar, stone of the talc species.
Kouan, sm. kou-âu, a plant which produces

carmine.
Koupholithe ou Pierre L<?gère, sf. kou-/a-li-t,

piè-r lé-jè-r, a transparent substance found
in bluish marble in the Pyrenees.

Kova, sm. ko-va, ancient Chinese writing.
Kremlin, sm. krèin4m, palace of the Czar

at Moscow.
Kreutzer, sm. kreut-:èr, kreutzer (small Ger-
man and Swiss coin). [writing.

Kufique, Cufique, sm. ku-fi-k, ancient Arabic
^—, adj. relating to Arabic writings.
Kurtcliis, Ava.kurt-sM, kurtchis, Persian horse-
men chosen from among the nobles.

Kussir, sm. ku-sir,. Turkish musical instru-
ment with five strings.

Kynancie, sf. ki-nânsî, quinsy, tumid infiam-
mation in the throat.

Kyrielle, sf. ki-ri-è-l, litany; string (long list).

Kyste, sm. kis-t, cyst, cystis; bladder con-
taining morbid matter.

Kystéotomie, Kysiiotomie, sf. kis-té-o-to-mi,

kis-ti-o-to-mi, kystiotomy, operation on thfl

bladder.

L,sf.«.
—, sm. lé, twelfth letter of the alphabet.

L', contraction of Le or La.
La, article f. la, the.

Lh, pron. relative f. sing, la, her; it.

Là, adv. la, there, yonder, then
; (— là) so so,

come come, softly
; (— haut) above

; (— bas)
below

;
(— même) in that very place

; (— des-

sus) upon that, up there; (— dessous) under
there, this, or that; (— dedans) within, in
that place; {de —) {rom that cause; {de —

)

prep, thence
;
{au de —

,
par de —) beyond,

more than; {qui va — 1) who goes there?
{fen suis —) there I am

;
{il en faut passer

par —) one must submit to it
;
{sen tenir —)

to fix upon a thing proposed; {demeurons
en —) let us proceed no further. [scale.

La, sm. la, la, the sixth note in the musical
Lal>-ac-than, sm. la-bak-tdn, a shrub from
Cochin-China.

Labarum, sm. la-ba-ram, labarum (Constau-
tine's imperial standard).

Labdanum, sm. lab-da-nom. See Ladannm.
Labelle, sf. la-bè-l, lip formed in the inferior

petal of a flower.

Labeur, sf. la-beùr, labour; work; book-work
(printer's term); {terre en —) tilled lands.

Labourer, vn. la-beu-ré, to operate.
Labial, e, adj. la-bi-al, labial; {offres —es d«
payer) verbal offers to pay.

Labiatiilore, adj. la-bi-a-ti-jio-r, w.th two lips

(said of certain flowers).

Labiation, sf. la-bi-d-siôn, quality of being
labiated (in botany).

Labié, e, adj. la-bié, labiate, labiated (in bo-
tany). [memory;.

Labile, adj. la-bi-l, bad, weak (said of the
Laboratoire, sm. la-bo-ra-toa-r, laboratory.
Laborieusement, adv. la-bo-ri-eû-z-mân, labori-
ously; painfully.

j
Laborieux, euse, adj. la-bo-ri-eû, z, laborious;

toilsome; industrious; hard-working.
Labour, sm. la-bour, tillage ; dressing ;

plough-
ing; plumber's tool; {terre de —) arable
land; {donner un premier — à la terre) to
break up the ground; {donner un — à la

vigne) to dress the vine.
Labourable, adj. la-bou-ra-bl, arable.
Labourage, sm. la-bou-ra-j, tillage, husbandry ;

ploughing.
Labourer, va. la-bou^é, to plough, till ; to cul-

tivate ; to dig ; to labour, toU
; (— la vigne)

to dress the vine
;

(— avec son ancre) to drag
(in navigation); {Cancre laboure) the anchor
loses its hold

;
{le vaisseau laboure) the ship

ploughs with her keel.
Laboureur, sm. la-bou-reàr, husbandman, tiller,

ploughman, manurer.

UISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Kabris, ka-brî, a celebrated French sailor.
Kerable (J. P.), Aûn-èi, an English tragedian.
Died 1823.

Kepler, kè-plèr, a German astronomer. D. 1630.

Kléber, klé-bèr, a celebrated French general.

Knox, knoks, a celebrated Scottish reformer.
Died 1572.

Labat, la-ba, a French historian. Died IToâ»
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Labre, sra. la-br, upper lip of insects ; wrasse
(a kind offish).

Laburne ou Aubours, sm. la-hur-n, 6-bour, la-

burnum.
Labyrinthe, sm. la-hî-rîn-t, labyrinth, maze,
meander ; trouble ; intricacy.

Lac, sm. lak, lake. [tree.

Lacatane, sf. la-ka-ta-m, species of the banana-
Lacca, sf. la-ka. See Laque.
Laccique, adi. lak-si-Jc, laccic, relating to lacker

or lacquer, a kind of varnish.
Lacé, sm. lâ-sé, braid

;
{lustre à—) lustre orna-

mented with beads.
Lacer, va. Id-sé, to lace ; (— un ruban) to run a
riband througli ; to line (said of dogs) ; to

lace a ship's sail. [ing-

Lacération, sf. la-sé-râ-siôn, laceration; tear-

Lacérer, va. la-sé^é, to lacerate ; to tear up.
Laceret, Lasseret, sm. la-s-rè, small auger.
Lacerne, sf. la-sèr-n, lacerna (overall, among
the Romans).

Laceron, sm, la-s-ron. See Laiteron.
Lacertiens, sm. pi. îa-sèr-ti-în, reptiles of the

lizard species.

Lacertoïdes, sm. pi. la-sèr-to-î-d, lizards.

Lacet, sm. la-sè, lace, braid ; stay-lace ; snare
;

noose.
—s, pi. sea-weeds.

Lacète, sf. la-sè-t, row of bricks,

Laceur, euse, smf. la-seûr, eû-z, one who laces;

braid-maker. [ing braid.

Laceure, Laçure, sf. la-sûr, lacing ; art of mak-
Lâche, adj. M-sA, loose; slack; slothful; flag-

ging ; cowardly ; base ; dastardly
;

{le bâti-

ment est —) the ship carries a slack helm.
—, sm. coward ; dastard

;
poltroon ; scoun-

drel ; sneaking pitiful fellow.

Lâchement, adv. Id-sh-mân, basely; cowardly;
slackly ; sluggishly.

Lâchenale, sf. lâ-sh-na-l, a kind of lily.

Lâcher, va. lâ-shé, to slack, slacken ; to loose,

loosen; to relax; to unbend; to let loose,

let go, go off; (— le pied) to give ground,
run away

;
(— prise) to let go one's hold

;

(— la bride à ses passions) to indulge one's

passions; (

—

uve bordée) to pour a broadside
into a ship.

—, vn. to go off as a musket does ; to revoke
(at cards). [unbend.
Se —, vr. to slacken, grow loose ; to slip ; to

Lâcheté, sf. Id-sh-té, cowardice; sloth; base-
ness.

Lacinié, e, adj. la-si-ni-é, laciniated (said of

plants that have their leaves cut out).

Lacis, sm. la-si, net-work; plexus (in anatomy).
Laconique, adj. la-Jco-ni-k, laconic ; concise.

Laconiquement, adv. la-ko-ni-k-man, laconical-

ly, briefly, concisely, shortly.

Laconisme, sm. la-ko-nis^m, laconism, short and
pithy M-ay of expressing oneself.

Lacrymal, e, adj. la-kri-mal, lacrymal; {fistule—e) anchylops, a fistula near the eye.
Lacrymatoii'e, sm. la-kri-ma-toa-^, lacrymatory,

small vessel carried at lloman funerals to

preserve the tears.

Lacrymule, sf. la-kri-mu-l, little tear.

Lacs, sm. Id, string; noose; bow-stiing; snare;
net

;
(— dCamour) loveknot.

Lactate, sm. lak-ta-t, lactate, a chemical salt

which has milk for its basis.

Lactation, sf. lak-td-sidn, lactation.

Lacté, e, adj. làk-té, lacteous, milky, of the co-

lour of milk; {voie —e) milky-way, galaxy;
{veines —es) lacteal veins.
— , sm. a viper of India marked with white
and black spots.

Lactescent, e, adj. lak-tè-sân, t, lactescent, af-

fording a milky sap (said of plants).

Lactifère, adj. lak-ti-fè-r, lactiferous, abound-
ing with milky sap (said of plants, also of
vessels through which milk passes).

Lactique, adj. lak-ti-k, lactic (said of the acid
obtained from milk in chemistry).

Lacune, sf. la-ku-n, an omission in the text of

a book.
Lacustral, e, adj. la-kus-tral, growing in or
near lakes or ponds (in botany).

Ladanum, Labdanum, sm. la-da-nom, lab-da-

nam, labdanum, gummy substance flowing
from the ledum or rock-rose.

Ladi, Lady, sf. U-di, lady.
Ladre, adj. la-dr, leprous; insensible; stingy;
{maison de—s) lazarhouse

;
{cochon—) meas-

led hog.
Ladre, Ladre sse, smf. la-dr, la-drè-s, a leprous
man or woman ; a covetous wretch ; a sor-

did sneaking fellow.

Ladrerie, sf. la-drèM, leprosy ; lazaretto ; sor-

did avarice.
Lagénite, sf. la-jê-ni-t, lagenita (sort of stone
having the form of a bottle, in mineralogy).

Lagerstrome, sm. la-jèr-stro-m, plant of the
myrtle class.

Lagette, sm. la-fe-t, lagetto, a shrub of the An-
tilles, with a bark like lace'.

Lagopède, sm. la-go-pè-d, kind of partridge
whose claws are covered with hair.

Lagophtalmie, sf. la-gof-tal-ml, lagophthalmia,
a disease of the eyelids.

Lagopus, sm. la-go-pus. See Pied-de-lièvre.
Lague, sf. la-g, the track of a ship.

Laguillère, sf. la-gki-iè-r,* sort of net.
Lagune, sf. la-gu-n, lagoon.
—s, pi. marshes on which Venice stands.

Lahma, sm. la-mxi. See Glama.
Lai, e, adj. le, lay; secular; not clerical;

{frère —, sœur —e) monk, nun, not in holy
—, sm. layman. [orders,

Lai, sf. le, complaint; lament; lay, sort of

plaintive poetry.
Laïc, adj. smf. la-i-k. See Laïque.
Laiche, sf. U-sh, horse-tongue, bur-weed, sword-
grass ; sedge.

Laid, e, adj. le, d, ugly; homely; hideous;
deformed ; unsightly. [puss.

Laideron, sf. lè-d-rôn, ugly creattire ; a homely
Laideur, sf. lè-deûr, ugliness ; deformity; base-
ness, [flat hammer.

Laie, sf. le, wild sow ; lane through a forest
;

Lainage, sm. U-na-j, woollen goods.
Laine, sf. Zè-n, wool ; fleece

;
(— d'une brebis

morte) pelt-wool
; {flocon de —) lock of wool ;

{il se laisse manger la — sur le dos) he is by
far too good-natured.

Lainer, Laner, va. lè-né, la-né, to teazle; to

nap (said of wool).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Laberius, la-bé-ri-us, a comic Latin author.

Lacépède, la-sé-pè-d, a French naturalist.

Ladvocat, la-vo-ka, a French lexicographer.
Lagrange, la-gran-j, a French mathematician

|

Lac Majeur, lak-ma-Jeûr, Lake Maggiore, in

Italy, [in North America.
Lac Supérieur, lak-su-pé-rieiir. Lake Superior,

Laconic, la-ko^î, Laconia, a country of Greece.
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Lainerie, sf. îè-nTÎ, woollen goods, woollen
trade.

T^aineur, sm. U-neûr, teazler, napper.
Laineux, euse, adj. lè-neû, z, woolly, fleecy,

I^ainier, iùre, sraf. lè-ni-é, iè-r, wool-worker,
woolmonger.

Laïque, adj. la-i-7c, lay; secular.

—, sm. layman
;
{les —s) pi. the laity.

Lais, sm. le, standard tree.

Laisches, sf. pi. lè-sh, plates of iron used for

ancient armour.
Laissade, sf. lè-sa-d, place in a galley.

Laisse, sf. lê-s, string; lash; leash to keep
dogs together; (

—

de chapeau) hat-hnni; {il

le mène en —) he leads him by the nose.

—s, pi. sea-wrecks; accretion of froth on the
sea-bcacli.

Laissées, sf. pi, lè-sé, dung (of wild animals).
Laisser, va. lè-sé, to leave ; to abandon, for-

sake; trt quit, relinquish; to desert; to re-

move; to let, allow; to bequeath; (

—

tomber)

to drop, let fall
;

(— aller) to let go, let loose
;

(— sortir) to let out; (— tcut à l'abandon) to

leave everything in confusion ;
{laissez cela) do

not meddle with that; {laissez-moi) hQ quiet,

let me alone; {laissez-7noi /aire) leave it to

me; {laissez-le dire) let him talk; {il y laissa

la vie) he lost his life there ;
{ne pas —) to

continue
;
{malgré sa pauvreté, il ne laisse pas

d'être heureux) notwithstanding his poverty,
he continues to be happy ; (— tomber l'ancre)

to cast anchor
;

(— venir an vent) to bring to

the wind
;

(— venir sur tribord) to i)ut the
helm a-port

;
{Vancre a laissé) the anchor is

weighed.
—, vr. {se — tomber) to get a fill ; (se —
vwurir) to die

;
{se — prendre) to sulTer one

self to be taken
;
{se — aller) to yield.

Laisser-courre, sm. lè-sé-kou-r, place or time
where the dogs are cast off at the stag (in

hunting).
Lail im. /.^, milk ; white juice of plants; whit-

ish transparent liquor on the top of eggs
when boiled soft

; (— coupé) milk and water
;

(

—

de chaux) whiting size ;
(— de lune) flower

of silver (in chemistry); {petit —) whey:
{frère de —) foster-brother : {vache à —

)

milch cow; {cochon de—) sucking pig; {dents

de —) young teeth ; {soupe de —) cream-
colour (said of horses).

Laitage, sm. lè-ta-j, milk, dishes made with
milk, milk food.

Laite, Laitance, sf. lè-t, lè-tân-s, milt, soft roe.

Laite, e, adj. lè-té, having a soft roe (said of
Laitée, sf. lè-té, sucking whelps. [fishes).

Laiterie, sf. lè-t-rî, dairy, milk-house.
Laiteron, Laceron, sm. lè-t-ron, la-s-rôn, sow-

thistle, sonchus Ca plant). [of plants).

Laiteux, euse, adj. Z^-teiJ, z, milky, whitish (said
Laitier, sm. lè-tié, milkman; dairyman; (

—

de
volcan) kind of lava.

Laitière, sf. lè-tiè-r, milkwomau, milkmaid :

dairymaid.
Laiton, sm. lè-tôn, brass

; {Jil de —) brass wire.
Laitue, sf. lé-tû, lettuce

; (— romaine) coslettuce
;

(— pommée) cabbage-lettuce.
Laize, sf. lè-z, width, breadth of cloth or stuff.

Lakmus, sm. lak-mus, kind of artificial blue.

Lallation, sf. lal-ld-si'm, harsh or prolonged
pronunciation of the letter L.

Lama, sm. la-ma, Lanin (of the Tartars); llama,
sort of Peruvian sheep resembling a small
camel.

Lamanage, sm, la-via-na-j, branch, harbour,
pilotage, piloting a vessel in or out of a har-
bour or river. [pilot.

Lamaneur, sm. la-ma-neUr, branch, harbour
Lamantin, Lamentin, sm. la-man-tin, laraentino,

sea-cow, a fish of the cetaceous kind.
Lambdoide, adj. lâub-do-i-d, himdoidal, one of
the seams of the skull.

Lambeau, sm. lân-bâ, rag ; shred ; ragged coat
of a deer's horns ; {Je me ressouviens de quel-

ques —X de sofi discours) I remember some
fragments of his speech.

Lambel, sm. lân-bèl, label, mark on a coat of

arms signifying inferiority (in heraldry).
Lambin, ine,'8mf. lân-bin, i-n, dawdle, drone,

lounger.
Limbiner, va, Idn-M-ni, to dawdle, lounge.
Lambis, sm. lân-in, lambis (a shell-fish j.

Lambourde, sf. hln-bour-d, joist; a soft stone
found near Paris,

Lambrequins, sm. pi. lân-hrë-kin, mantles (in

heraldry); scallop (in architecture).

Lambris, sm. lân-bri, wainscot : ceiling,

Lambrissagc, sm, lân-bri-sa-j, panel ; ceiling
;

wainscoting.
Lambrisser, va. lân-hri-sé, to panel; to ceil,

Lambruche, Lambrusque, sf. lân-bru-sh, lân-

brus-k, wild vine, wild grapes.
Lame, sf. la-m, blade ; thin plate of metal

;

band of metal to be coined into money ;

reed, stay, or treadle of a weaver's loom ;

(— detain) metal in sheets for making organ
pipes ; (petite —) scale

; {une bonne oa Jine —

)

a cunning jade or blade ; wave, surge
;

(

—

longue) long sea; (— courte) short sea; {la

— trient de l'avant) the sea comes ahead;
{la — vient de Varrière) the seà comes astern ;

{la — vient par le travers) the sea comes
upon the broailside. [gold or silver.

Lamé, e, adj. la-mé, set off with thin plates of

Lamelle, e, adj. Ia-mè4é, lamellated : bladed-
Lamelleux, euse, adj. la-mè-leû, z, foliated.

Lamellic 'rnes, aidj.sm.pl. la-^mèl-li-kôr-n, cl&sa
of insects with thin and flat antennae.

Lamellirostres, adj. sm. pi. kntnel-li-^os-tr, class

of birds with flat bills.

Lamentable, adj. la-mUn-ta-bl, lamentable ; de-
plorable ; pitiful

; {accident —) sorrowful ac-

cident ; {cris —s) mournful cries.

Lamentablement, adv. la-^mân-ta-blê-mân, la-

mentably ; dolefully.

Lamentation, sf. la-mân-td-siôn, lamentation,
lament; mournful complaint; bewailing.

Lamenter, va. la-mân-té, to lament; to bewail :

to bemoan
;

(— la mort d'un ami) to mourn
the death of a fi-iend.

Se —, vr. to be lamenting, bewailing.
Lamie, sf. la-mî, lamia, white shark ; coleop-

terous insect ; imaginary demon.
Lamier, sra. la-mié, lams-maker (said of those
who prepare reeds or treadles for weavers);
archangel, a kind of nettle which causes n»
swelling.

HISTOKICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
La Bédoyère, la-h-doa-ièr, a celebrated French I Lahn, Ian, a river of Gemianv.

general. Died 1815, Lairesse, lè-rè-s, a Flemish painter. D. 1711.
La Fayette, Zn-/a-iè<, a distinguished French- Lalande,Za-Zâ«-</, a French astronomer. D.1807.
man. Died 1834. 1 Lamballe, ULn-ba-l, a town of France.
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Laminage, sm. la-mi-na-j, laminating, flatten-

ing of metals, [metals.

Laminer, va. la-mi-né, to laminate, flatten

Laminoir, sm. la-vii-iio-oar, flattener; flatten-

ing mill.

Lamincouart, sm. la-mln-kou-ar, tree of Guiana,
perforated like lace. [lamp-post.

Lampadaire, sm. Iâ7i-pa-dè-r, torch-bearer;
Lampadistes, sm. pi. lan-pa-dis-t, lampadists,
those who used to race with torches in their

hands, among the ancients.
Lampadophore, sm. lân-pa-do-fô^, lampado-

phori, those who used to carry torches at

ancient religious ceremonies.
Lampadophories, sf. pi. lân-pa-do-fô-rî, 1am-

padophoria, an ancient feast.

Lampant, e, adj. lân-pân, t, limpid (said of oil

in soap manufactories).
Lampas ou Fève, sm. lân-pa-s, /è-v, lampas or

lampers, swelling in the mouth of a horse
;

lampas, silk stuff from China.
Lampassé, e, adj. lân-pa-sé, langued (said of a

lion with the tongue hanging out of his
mouth, in heraldry). [piece.

Lampe, sf. Idn-p, lamp ; light
;
{cul de —) tail-

Lampée, sf. lân-pé, bumper, brimmer ; tumbler-
ful.

Lamper, va. lan-pé, to toss off wine ; to guzzle.
Lamperon, sm. lân-p-rôn, wick-holder.
Lampion, sm. Icin-piôn, small lamp, used for

illuminations; church lamp. [kind.

Lampourde, sf. lâ7i-pour-d, plant of the nettle

Lampresse, sf. làn-prè-s, sort of net for lam-
preys.

Lamprie, sf. lân-prî, a coleopterous insect.

Lamprime, sf. lân-pri-m, a coleopterous insect.

Lamproie, sf. Ian-proa, lamprey, suckstone, a
sort of eel.

Lamproyon, Lamprillon, sm. lân-proa-iôn, lân-
pri-id7i,* young lamprey.

Lampsane ou Herbe aux Mamelles, sf. lânp-
sa-n, èr-b-ô-ma-m.è-1, nipplewort, dog-cress.

Lampyre, sm. lân-pi-r, lampyris, glow-worm.
Lance, sf. lân-s, lance ; spear ; horseman who

carries a lance ; sort of fiery meteor ; sort of
lancet; (— de drapeau) staff of an ensign;
(— à feu) squib

;
(— courtoise) blunt lance ;

{flèche d'une —) dart of a lance
;
{tronçon de

la —) shaft of a lance
;

{baisser la — ) to

knuckle to; {rompre des lancespour quelqu'un)

to defend a person in his absence. [chitis.

Lancelée, sm. lân-s-lé, kind of fern. See Lon-
Lancéolaire, adj. lûn-sé-o-lè-r, lance-shaped

(said of leaves, in botany).
Lancéolé, e, adj. lân-sé-o-lé, lanceolated (in

botany).
Lancer, va. lân-sé, to dart; to throw; to shoot

with a bow; (— des œillades) to ogle, cast
looks; (— un cerf) to unharbour a stag;
(— un vaisseau) to launch a ship.

Se —, vr. to rusli upon, shoot at.

Lanceron, sm. Idn-s-rUn, small pike or spear.
Lancetier, sm. lân-s-tié, lancet-case.
Lancette, sf. lân-sè-t, lancet; {coup de —

)

touch of the lancet.

Lancier, sm. lân-sié, lancer, spearman,
Lancière, sf. lân-siè-r, waste-gate ; sluice.

Lancinant,e,adj.iû?j-sw<ân, (, aching,throbbing.

Lancis, sm. pi. lân-sî, stones that project from
a door or windoAV.

Lançoir, sm. Ian-soar, mill-dam ; mill-gate.

Landamman, sm. lân-da-mân, landamman
(Swiss magistrate).

Landan, sm. lân-dân, landan, a tree of the
Molucca islands.

Landau, sm. lân-dô, landau, an open carriage.

Lande, sf. lan-d, heath; waste land; (— cfe

hune) futtock or foot-hook plate (in ship-

building).

—s, pi. dry writing.
Landgrave, sm. lând-gra-v, Landgrave (a Ger-
man pi'ince).

Landgraviat, sm. land-gra-vi-a, landgraviate.
Landgravine, sf. land-gra-vi-n, wife of a land-

grave. [German troops.

Landsturm, sm. land-storm, general levy of

Landier, sm. lân-dié, kitchen andiron.
Landit, sm. lan-di, fair near St Denis ; remark-

able holiday for the colleges at Paris.

Landver, sf. lând-vèr, German national guards.
Laneret, sm. la-n-rè, lanneret, shrike, sort of

hawk. [a racket.
Lanet, sm. la-^è, fishing-net in the shape of

Langage, sm. lân-ga-j, language; tongue,
speech ; idiom ; diction ; style ; dialect

;

lingo; {changer de —) to sing another tune;
{ces messieurs tiennent le même —) these gen-
tlemen harp upon the same string.

Langar ou Senau bryk, sm. Ian-gar, së-nô-hrik,

a brig with a square sail.

Lange, sm. lân-J, swaddling-cloth ; blanket
(among printers),

Langelotte, sf. lân-j-lo-t, a machine for pound-
ing gold ; a very fine beverage.

Langit, sm. lan-ji, a Chinese tree of the bal-

sam kind.
Langon, sm. lân-gôn, a tree of Madagascar, the

leaves of which are used by the natives to

blacken their lips and gums.
Langoureusement, adv. lân-gou-reâ-z-mân, lan-

guishingly ; droopingly
;
{vivre—) to linger.

Langoureux, euse, adj. Idn-gou-reû, z, languish-
ing; pining, lingering; {air —) soft tune;
{faire le — ) to act the whining lover.

Langouste, sf. lân-gous-t, lobster; kind of

grasshopper.
Langoustiôre, sf. lan-gous-tiè-r, lobster net.

Langout, sm. làn-gou. See Langon.
Langrenus, sm. lân-grë-nus, one of the spots
on the moon.

Langue, sf. lan-g, tongue ; language ; nation
;

(

—

de terre') \0T\^\\e, of land: ''— «'/« t;o?7e) gorinf»

of a sail ;. {coup de —) backbiting ;
{mauvaise

—) backbiter, scandal-monger; {méchante—

)

slanderer; {preridre —) to get intelligence;

{donner du plat de la —) to coax; {avoir la

— bien pendue) to speak with fluency.

Langue de bouc, sf. Iâ7i-g de bouk. See Vipérine.

Langue de cerf ou Scolopendre, sf. lân-gdè serf,

sko-lo-pân-dr, hart's tongue (a plant).

Langue de chien ou Cynoglosse, sf. lân-g de

shiîn, si-no-glo-s, cynoglossum, hound's

tongue (a plant).

Langue de serpent, sf. lân-g de sèr-pân, serpent

or adder's tongue (a plant).

Langue, e, adj. ia7i-ghé, langued (in heraldry).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Lambin, lân-bîn, a French critic. Died 1572.
Lamoignon, la-m^a-gnûn,* a French advocate.

Di(Mi 1709. rtorian. Ith century.
Lampride, lan-pri-d, Lampridius, a Latin his-

Lampedouse, lûn-pè-doû-z, Lampedousa, an
island in the Meditei-ranean.

Lana, la-nn, an Italian mathematician. Died

about 1700.
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Languette, sf. lân-ghè-t, tondue, languet, lin-

get; partition; (— de ballon) \di\\e\ (— de

balance) cock of a pair of scales; (— d^es-

aayeur) assaying piece,

—s, pi. sort of wedges (in shipbuilding).

Langueur, sf. lân-gkeùr, languor; weakness;
pining away; {leriir en —) to keep one in

suspense or pain. [tongue.

Languéyer, va. lân-gké-ié, to examine a liog'«

Languéyeur, sm. lân-ghé-itûr, examiner of a

liog's tongue.
_

[and throat.

Languier, sm. lân-ghié, hog's smoked tongue
Languir, vn. lân-çhir, to languish; to linger;

(— de misère) to die by inches
;

(— d'amour)
to pine away for love ; ( un discours qui

languit) a discourse that flags; {/aire —

)

to keep in misery.
Languissarament, adv. lân-ghi-sa-mSn, lan-

guishingly, faintly.

Languissant, e, adj. lân-ghi-sdn, t, languish-
ing ;

pining ; weak, faint
;

(regards —s)
amorous looks; {style —) poor or flagging

style. [wool.

Lanice (bourre), adj. boii-r la-ni-s, flocks of
Lanier, sm. la-nié, female lannar, stor-hawk.
Lanière, sf. la-niè-r, thong, narrow strap of

leather; lash; hawk's lure.

Lanifère, adj. la-ni-fè-r, laniferous (said of ani-

mals and plants covered with wool).

Lanigère, adj. la-ni-jè-j, lanigerous, woolly.

Laniste, sm. la-nis-t, lanista, trainer of gladia-

tors (among the ancients).

Lanmayan, sm. lân-mè-iân, sort of amaranth
from the Antilles.

Lans, sm. Ian, sudden gust of wind driving a
ship out of its course.

Lansquenet, sm. lâns-Tcë-nè, German foot-

soldier; a game at cards.

Lanterne, sf. lân-tèr-n, lantern, lanthom ; sky-
light; little cupola; place from which a

person can see without being seen; (—
sourde) dark lantern

;
(— à gargousses) car-

tridge-case for guns; (— à viitraille) case-

shot, canister, for guns ; (— de moulin) tnin-

dle-head of a mill; (— magique) magic
lantern.

—s, pi. fooleries; (—a des mâts des hunes)

rounds of a ship's top-mast.
Lanterner, va. lân-tèr-né, to tire or plague one
with nonsense, stuff.

—, vn. to tritle; to dally. [tinence.

Lantemerie, sf. lân-tèr-nt-rî, silly stuff; imper-
Lanternier, iùre, smf. lûn-tèr-nié, iè-r, lantern-
maker; tedious talker; shifter; impertinent
coxcomb.

Lantemon, sm. lân-tèr-nôn, small lantern hung
under the vault of a building.

Lantiponnage, sm. lân-ti-po-na-j nonsense;
teasing impertinence.

Lantipouner, va. lân-ti-po-né, to talk nonsense;
to tease with nonsensical stuff.

Lanturlu, adv. lân-tur-lu, fudge! stuff!

Lanugineux, euse, adj. la-nu-ji-neû, z, lanu-
ginous, downy.

Lapagerie, sf. la-pa-j^rî, American plant of
the asparagus class.

Laporocèle, sf. la-po-ro-sl-l, hernia of the ab-
domen.

Lapatnm ou Laparelle, sf. la-pa-tom, la-pa-rè-l.

See Patience.
Laper, vn. la-pé, to lap, lick up.

Lapereau, sm. Ia-p-r6, young rabbit, coney.
Lapidaire, sm. la-pi-dè-r, lapidary, cutter of

precious stones
;
{styU —) style peculiar to

inscriptions.

Lapidation, sf. la-ptr-ddsion, lapidation, ston-

ing to death.
Lapider, va. la-pi-dé, to stone to death ; to stone

;

to cry against.
Lapiditication, sf. la-pi-dl-fi-'ka-sion, lapidifica-

tion, turning into stone (in chemistry).
Lapidifier,va. la-pi-di-Jié, to lapidify, turn into

stone.

Lapidifique, adj. la-pi-di-fi-k, lapidific; petri-

factive, forming stones.

Lapin, sm. la-ptn, rabbit, coney.
Lapine, sf. la-pi-n, doe-rabbit.

Lapirë, sm. la-pi-ré, red wood from Cayenne.
Lapis lazuli, sm. la-pis-la-zu-li, lapi.s-iazuli (a

precious stone of a blue colour).

Lapmude, sf. lap-mu-d, a gown made of rein-

deer skin.

Lappulier, sm. la-pu-lié, a plant of the lily class.

Laps, sm. laps, lapse, tract
;

(— de temps)
length of time.
—, e, adj. lapsed, fallen (in theology)

; (— et

relaps) lapsed and relapsed, apostate.

Laquais, sm. la-ké, footman ; lackey ; footboy.

Laque, sf. la-k, gum-lac ; lake (a colour).

—, sm. lacker (a kind of varnish).

Laquéaire, sm. la-kut-è-r, an ancient athlete,

holding a small rope or nooso in one hand
and a dagger in the other.

Laquelle, pron. la-kè-l. See LequeL
Laqueton, sm. la-k-tDn, footboy.

Laraire, sm. la-rè-r, lararium, chapel where the
Romans kept their household gods.

Larcin, sm. lar-sin, larceny; theft ;_ robbery ;

plagiarism
;
{receler un —) to receive stolen

goods.
Lai-d, sm. Idr, lard ; bacon ;

{quartier de —

)

large piece of bacon.
Larder, va. lar-dé, to lard; to interlard; (—
quelqu'un de coups dépée) to run one through
with a sword ; (— une carte) to prick a card
(among gamblers); (— une baderne) to strum
a mast (in rigging); (— les bonnettes) to stuff

bonnets with oakum (in rigging).

—, vn. to go through the warp (said of a
weaver's shuttle).

Lardoire, sf. lar-doa-r, larding-pin.

Lardon, sm. lar-don, lardon, small slice of

bacon; quip; rub; {donner un — à quelqu'un)

to give one a clean wipe.
Lardure, sf. lar-dû-r, defect in cloth caused by
the shuttle going through the warp.

Lare, sm. la-r, water-fowl.
—s, pi. lares, ancient household gods.

Larenier, sm. la-r-nié, washer, piece of wood
to keep out rain.

Large, adj. lar-j, large; wide; broad; free,

bountiful
;
{avoir la conscience —) not to be

very scrupulous.
—, sm. breadth ; width ; offing (naval term).

Large (au), adv. 6 lar-j, at large; {au long et au
—) far and wide, to and fro

;
{du long et du

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Lanciano, lân-si-a-vo, a town of Naples.
Lancrinck, lân-krïnk, a Flemish painter.
Landes, lân-d, a department of France.
Landrecy, lân-drê-si, a strong French town.

Langres, lân-gr, a French town, noted for its

excellent cutlery.
Lannes, la-n, duke of Montebello, and a mar-

shal of France. Died 1819.
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—) hip and thigh
;
{être au—) to have elbow-

room, be at ease
;
{au —, en mer) in the

offing
;
{se mettre —, courir au —) to stand

off at sea, sheer off; {ces Mtiments prennent
le —) these vessels are standing away.

Largement, adv. lar-jë-mân, largely ; fully.

Largesse, sf. lar-Jè-s, largess
;

gift
;
generos-

ity; present; {pièce de —) dole, largess-

money (said of money thrown to the people
on festival-days)

;
{/aire des —s) to be libe-

ral or generous.
Largette, sf. lar-jè-t, narrow silk riband.
Largeur, sf. lar-jeûr, largeness ; breadth

;

width.
Larghetto, sm. lar-ghèt-to, larghetto (in music).

Largo, adv. lar-go, largo (the slowest move-
ment in music).

Largue, sm. lar-g, sea-room, offward or offing;

{prendre le —) to keep in the offing.

—, adj. lax; {cordage—) slack rope
;
{vent—

^

leading or quartering wind ; {avoir vent —

)

to sail large
; (à Za—) adv. offing, out at sea.

Larguer, va. lar-ghé, to relax
;
(— une manœuvre)

to let go a rope
;

(— une voile) to loosen a
sail

; (— les ris) to let out the reefs
;

(— la

remorque) to cast off the tow-rope
;

(— les

huniers) to loosen the top-sails.

Larigot, sm. la-ri-go, flute ; flageolet
;
{boire à

tire —) to tope briskly.

Larix, sm. la-riks. See Mélèze.
Larme, sf. lar-m, tear; drop; (— de verre ou
— batavique) Rupert's drop.
—

8, pi. drops (in architecture)
;

(

—

s de cro-

codile) feigned tears
;
{plezirer à chaudes —s)

to weep bitterly
;
{pleurer à grosses —s) to

shed bitter tears.

Larmier, sm. lar-mié, brow or coping of a wall;
drip of a house; washer (said of a projection
below a door to keep out the rain)

;
(— de

cheminée) head of a chimney-shaft (in archi-

tecture).

Larmières, sf. pi. lar-rtiiè-r, eye-veins of a stag.

Larmiers, sm. pi. lar-mié, eye-veins of a horse
or stag.

Larmoyant, e, adj. lar-moa-iân, t, weeping, in
tears ; moving ;

pathetic
;
{comique —) sen-

timental play.
Larmoiement, sm. lar-moa-i-man, shedding

tears, involuntary flow of tears.

Larmoyer, vn. lar-moa-ié, to weep, shed tears.

Larrates, sm. pi. la-ra-t, hymenopterous insects.

Larrée, sf. la-ré, shrub from Brazil.

Larron, Laronnesse, smf. la-ron, la-ro-nè-s,

thief; stealer; rogue; leaf turned down that
has not been cut with the rest (in bookbind-
ing)

;
(— deplume) pith of a quill.

Laronneau, sm. la-ro-nâ, thief; pilferer (one
who steals things of little value).

Larve, sf. lar-v, larva, caterpillar.

—s, sm. pi. hobgoblins.
Laryngotomie, sf. la-rîn-go-to-mî, laryngotomy.
Laryngé, e, Laryngien, ne, adj . la-rîn-jé, la-rln-

Ji-i7i, è-n, laryngeal, belonging to the larynx.
Larynx, sm. la-rinhs, larynx, windpipe.
Las! interj. Id, alas!

Las, sm. la, goldbeater's tool: sort of barn
where sheaves are kept. [a lazy fellow.

Las, se, adj. Id, s, weary ; tired
;
{un — d'aller)

Lascar, sm. las-kar, lascar (East Indian sailor,

gunner).
Lascif, ive, adj. las-si/, i-v, lascivious; lewd,

lustful
;
{paroles—ives) obscene expressions;

{conversation —ive) loose discourse.

Lascivement, adv. las-si-v^man, lasciviously;
voluptuously. [ness.

Lascivité, sf. las-sî-vi-té, lasciviousness ; lewd-
Lascien, sm. Id-si-ln, a place where sheaves are

kept. See Las. [plant).

Lascrpitium, sm, lâ-zèr-pî-si-om, laserwort (a

Lassant, e, adj. lâ-sân, t, tiresome; tedious;
wearisome.

Lasser, va. lâ-sé, to tire ; to fatigue ; to wear}'.

Se —, to grow or be tired.

Lasser, sm. Id-sèr, an umbelliferous plant.

Lasseret, sm. Id-s-ré. See Laceret.
Lasserie, sf. lâ-s-rî, delicate wickei'-work.
Lassière, sf. Id-siè-r, sort of net used for catch-
ing wolves. [ness ; heaviness.

Lassitude, sf. Id-si-tu-d, lassitude ; wearisome-
Laste, sm. las-t, last, two tons weight (in ship-

ping), [tree.

Latanier, sm. Za-ia-nzé, Bourbon palm; macaw-
Latent, e, adj. la-tan, t, latent; hidden.
Latéral, e, adj. la-ié-ral, lateral, side.

Latéralement, adv. to- fé-ra-Z- maw, laterally,

sideways.
Latere (à), sm. à-la-té-7'é. See Légat.
Latérigrades, adj. sf. pi. la-té-ri-gra-d, said of

animals which have the faculty of walking
backwards.

Laticlave, sm. la-ti-hla-v, laticlavium, sort of

tunic worn by the Roman senators.
Latin, sm. la-tln, Latin; (— de cuisine) low
Latin

;
{il est au bout de son —) he is at his

wits' end
\

{il y a perdu son —) he has lost

his labour.
Latin, e, adj. la-tln, i-n, Latin; {pays —) the
University Quarter, at Paris

;
{voile —e)

lateen sail
;
{bâtiment —) lateen vessel.

li&tinisaLtioUfSf.la-ti-ni-zd-sidn, latinizing words.
Latiniser, va, la-ti-ni-zé, to latinize, give a
Latin termination to words.

Latinisme, sm.la-ti-nis-m, latinism, Latin idiom.
Latiniste, smf. la-ti-nis-t, Latinist.

Latinité, sf. la-ti-ni-té, latinity, Latin tongue.
Latique, adj. la-ti-k, daily (said of intermittent

fevers).

Latirostres, adj. sm. pi. la-ti-ros-tr, class of

birds with large and flat beaks.
Latitude, sf. la-ti-tu-d, latitude

;
(

—

s croissantes)

meridional parts; (— estimée) latitude by
dead reckoning. [narian.

Latitudinaire, sm. la-ti-tu-di-nè-r, latitudi-

Latomie, sf. la-to-mt, latomia, quarry where
prisoners were confined (among the ancients).

Latrie, sf. la-trî, latria, worship due to God alone.

Latrines, sf. pi. la-tri-n, privy ; necessary.

Latte, sf. la-t, lath ; shingle
;
(—s de la dunette)

beams of a ship's poop; (— des écoutilles)

battens of the hatches.

Latte, sm. la-té. See Lattis.

Latter, va. la-té, to lath.

Lattis, sm. la-tî, lathing ; lath-work ;
(— à Jiau-

teur d'appui) ashlering (in carpentry).
Lattone, sf. la-to-n, Chinese galley.

Laudanum, sm. l6-da-nom, laudanum.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Largillière,Zar-yi-îè-r,* a French painter. D.174fl.

Larochefoucault, la-rosh-/ou-k6, a French au-

thor. Died 1680.

Larrey. la-re, a French historian. Died 171'*

Laplace, la-pla-s, a celebrated French mathe-
matician and astronomer. Died 1827.

Larcher, lar-shé, a French scholar and trans-

lator. Died 1812.
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laudes, sf. pi. lô-d, laud, part of Roman-catholic
morning prayers.

Laugier, sm. lô-Jié, plant of the order stellatse.

Lauréat (poëte), Sidj.poè-t lâ-ré-a, poet laureate.

Lauréole, sf. lô-ré-o-l, spurge-laurel ; (

—

ftmelle
ou bois gentil) mezereon. See Mézéréon.

Laurier, sm. lô-rié, laurel, bay-tree
;

(— rose)

rose-laurel, rose-bay
;
(— thym) thyme-laurel

;

(— cerise) cherry-laurel, clierry-bay
; (— alex-

andrin) alexandrian-laurel, hippoglossum.—s, pi. honours.
Lauriue, sf. lô-ri-n, sort of olive-tree.

Laurinées, sf. pi. l6-ri-né, plants of the laurel

Lauriot, sm. W-rio. Sec Loriot. . [kind.

Lavabo, sm. la-va-èo, washhand-stand ; that
part of the mass where the priest washes
IiiB fingers.

Lavage, sm. la-va-j, washing; slab, puddle;
slop, hogwash

;
{cette soupe n'est qu'un mau-

vais —) that soup is nothing but water.
Lavanche, sf. la-vân-sh. See Avalange.
Lavande, sf. la-van-d, lavender; (eau de —

)

lavender-water.
Lavandcrie, sf. la-vân-d-ri, laundry. [dry.

Lavandier, sm. la-vân-dié, yeoman of the laun-
Lavandière, sf.la-vûn-diè-r, laundress; washer-
woman ; wag-tail (a bird).

Lavaret, sm. la-va^rè, gwiniad; lavaretus, a
sort of trout.

Lavasse, sf. la-va-s, violent rain, shower.
Lavatère, sf. la-va-tè-r, a plant belonging to

the malva genus.
Lave, sf. la-v, lava, liquid and vitrified matter
discharged from volcanoes.

Lavé, e, adj. l<i-vé, washed; {couleur —e) faint

colour; {clieval de poil bai—) a lightbay horse.
Lavée, sf. la-vé, heap of washed wool.
Lavège, sf. la-vè-j, sort of stone of which fire-

proof vessels arc made.
Lave-main, sm. la-v-min, standing ewer with a
water-cock. See Cuvette. [fire-stone.

Lavèye ou Lavezze, sf. la-vè-i, la-vè-z, a sort of
Lavement, sm. la-v-mHn, injection, clyster;
washing.

Laver, va. la-vé, to wash ; to clean ; to rinse
;

to scour; to wipe away; (— un plan) to

colour a plan
;
(— un dessin) to shade a draw-

ing
;
(— les hamacs) to scrub the hammocks.

Se —, vr. to wash oneself; {se— d'un crime)
to justify oneself of a crime

;
{je m'en lave

Us mains) I will have nothing to do with it.

Laveton, sm. la-v-ton, short wool.
Lavette, sf. la-vè-t, dish-cloth ; dish-clout.

Laveur, euse, sraf. la-veûr, eâ-z, washer; scour-
er; scullion; (— de cendres) metal refiner;

(— de mine) buddler (among miners).
Lavignon, sm. la-vi-gnon,* lavignon (a shell).

Lavis, sm. la-vî, wash-colouring, laying down
faint colours on maps, plans, &c.

Lavoir, sm. la-voar, wash-house; sink, laver;
huddle for washing minerals.

Lavure, sf. la-vû-r, dish-water, hogwash.
—

8, pi. sweepings (said of minute particles
of gold or silver mixed with the dust of a
shop).

Laxatif, ive, adj. lah-sa^tif, i-v, laxative, loosen-
ing; {remède—, tisane—ive) opening medicine.
—, sm. any thing which opens the bowels.

Laxiflore, adj. lak-si-Jlô-r, laxitiorous, having
the flowers separated from each other (in

botany).
Laxité, sf, lak-si-té, laxity.

Layer, va. lè-ié, to cut a path throngh a forest

to strike with a hammer (said of breaking
Layeticr, sm. lè-i-tié, boxmaker. [stones ,.

Layette, sf. lè-iè-t, drawer; box; baby-linen
and clothes. [or drawers.

Layetterie, sf. lè-iè-tr-1, the making of boxes
Layeur, sm. lè-ieùr, forest sur^•eyor.

Lazagne, sf, la-za-gn,* flat macaroni or ver-
micelli.

Lazaret, sm. la-zct^è, pesthouse, lazaretto,
Lazulithe, sf. Ia-zu4i-t. See Lapis-lazuli,
Lazzi, sm, Id-zi, pantomime ; buffoonery ;

jest.

Le, la, les, art. le, la, le, the.

la, les, pron. lé, Ui, U, him, it, her, them ;

je le vois) I see him
;
(je la vois) I see her ;

i« les vois) I see them.
Lé, sm. lé, breadth of linen, &c.
Léa-noel, sm. lé-a-no-èl, bind-weed or rope-
weed from Teneriffe.

Leans, adv. lé-ân, within, in there. [ware.
Léao, sm. lé-Oro, a metallic blue, used for china-
L<'ard, sm. lé-ar, poplar.
Lébeck ou Bois-noir, sm. ié-bèk, boa-noar, sort
of Indian acacia.

Léberopal, sm. lé-bè-ro-pal, sort of opal.
Lébie, sf. lé-bî, a coleopterous insect.

Lt-che, sf. lè-sh, thin slice.

Lc'chefrite, sf. lè-sh-fri-t, dripping-pan.
Léché, e, &à}.lé-shé, highly finished ; {tableau

—) laboured picture; {mal —) shapeless,
ill-formed.

Lécher, va. U-shé, to lick, lap; to suck; tu

clean
;

(— lours) to protract a law process ;

{à lèche doigt) adv, very little.

Leçon, sf. lè-adn, lesson; teaching; reading;
lecture

;
{j'aire la — à quelqu'un) to give one

his cue.

Lecteur, trice, smf. lèk-teûr, tri-s, reader, per-
user

;
(— dune église, d'un college) lecturer

{avis au —) preface, hint, fair warning.
Lectisternes, sm. pi. lèk-tis-tèr-n, lectistemia,
ancient Komau festivals.

Lecture, sf. lèk-tû-r, reading, perusal ; study
;

knowledge
;
{savant par la —) read, learned.

Lécythe, sm. U-si-t, lecythus, an ancient vase.
Lécythis, sm. U-si-ti-s, a Brazilian tree,

Lède, sf. lè-d, middle of the reservoir of a salt-

pit, [tree).

Ledum ou Lède, sm. lè-dom, lè-d, ledum (a

Lée, (greffe) adj. grè-f-lé, triangular graft with
, only one branch.
Légal, e. adj. It-gal, legal, lawful.
Légalement, adv. lé ga-l-man, legally; lawfully.
Légalisation, sf. lé-ga-li-zâ-siôn, act of authen-

ticating a writing.
Légaliser, va. lé-ga-li-zé, to legalize.
Légalité, sf. lé-ga-li-té, legality, lawfulness.
Légat, sm. lé-ga. Pope's legate; (— à latere)

ambassador extraordinary to the Pope.
Légataire, sm. lé-ga-tè-r, legatee, legatary.
Légation, sf. lé-gâ-siôn, legation ; legatcship ;

embassy from the Pope,
Légatoire, adj. lé-ga^toa-^, legatory, governed
by a lieutenant under Komau emperors.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Las Cases, las-ka-z, celebrated for his fidelity

to Napoleon I. Died 1842.
Lassalle, la-sa-l, a French general. Killed at
Wagram in 1809.

Laval, là-val, capital of the depart, ofMayenne.
Lavoisier, la-voa-zié, a French chemist. Guil-

lotined in 1791.

Lebid, lè-bid, an Arabian poet.
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;

litige, adj. Zé-y, without any cargo; light (said

of ships).

Légendaire, sm. lê-j'ân-dè-r, writer of legends
Légende, sf. U-jan-d, legend ; inscription round
a medal ; tedious narrative.

Léger, ère, adj. lé-jé, è-r, light; nimble; fickle;

trifling ; superficial ; easy to digest or sup-

port; (—e teinture) smattering
;
(ecu—) crown

not full weight; {terre—e)rossel
; (faute —e)

venial fault
;
(raisons —es) frivolous reasons

;

(style —) flippant style; (conversation —e)

conversation full of levity
;
(avoir la tête —e)

to be hare-brained
;
(bâtiment—) small ship

;

(embarcation—e) light boat ;
(être — d'argent)

to be low in cash; (cet homme a la main —e)
that man gives a blow easily

;
(de —) adv.

lightly, easily.

Légère (h la), adv. a-la-lé-jè-r, inconsiderately,

lightly
;
(être vêtu à la —) to be dressed in

thin or light clothes.

Légèrement, adv. lé-j'è-r-mân, lightly ; faintly
;

nimbly; slightly; rashly.

Légèreté, sf. lé-jè-r-té, lightness ; agility ; im-
prudence

;
(— d'un cerf) swiftness of a stag:

(— d'esprit) levity of mind
;
(courir avec —

)

to run swiftly.

Légion, sf. lé-ji-ôn, legion ; vast number
;

multitude.
Légionnaire, sm. lé-jio-nè-r, legionary, soldier

belonging to a legion ; knight of the legion
ofhonour.

Législateur, trice, smf. U-gis-la-teUr, tri-s, le-

gislator, lawgiver.
Législatif, ive, adj. U-jis-Ia-tif, i-v, legislative.

Législation, sf. lé-jis-lâ-siôn, legislation.

Législature, sf. lé-jis-la-tû-r, legislature ; legis-

lative body. [suit.

Légiste, sm. lé-jis-t, civilian ; lawyer ;
juriscon-

Légitimaire, adj. lé-ji-ti-mè-r, secured by law
to an heir (law term).
—, sm. child Avho has a claim to a portion
or right.

Légitimation, sf. U-ji-ti-mâ-siôn, legitimation,

legitimating (said of children and docu-
ments).

Légitime, adj. U-ji-ti-m, legitimate; legal;

just; lawful, rightful.

Légitime, sf. lé-fi-ti-m, portion which a child

has by law in its parents' estate.

Légitimement, adv. lé-Ji-ti-mê-mân, legiti-

mately; justly; lawfully.

Légitimer, va. lé-Ji-ti-mé, to legitimate; ren-
der legal.

Légitimiste, smf. U-ji-ti-mis-t, legitimist.

Légitimité, sf. lé-ji-ti-mi-té,\egit\Ta&eY'i lawful-

Legs, sm. U, legacy
;
gift by will. [ness.

Léguer, va. lé-ghé, to bequeath, leave by will.

Légume, sm. U-gu-m, legume ; any plant with
— s, pi. greens, pot-herbs, roots. [pods.

Légumineux, euse, adj. lé-gu-mi-neû, z, legu-

minous, husky (in botany). [like.

Léguminiforme, adj. U-gu-mi-ni-fôr-m, husk-
Léha, sm. lé-a, tree from the Molucca islands,

whose substance is used for fixing red colour

on stuffs.

Leiche, sm. lè-sh. See Laiche.
Léimonites, sm. pi. U-i-mo-ni-t, birds that feed

on fruit and insects.

Léiopomes, sm. pi. U-io-po-m, fishes with stiff

vertebrae.

Lémanite, sm. U-ma-ni-t, sort of precious green
stone found on the shores of the Lake of
Geneva. [lentil.

Lemma, sm. U^ma, lemma, a kind of aquatic
Lemme, sm. le-m, lemma, a proposition pre-
viously assumed.

Lémures, sf. pi. U-mû-r, hobgoblins; spirits;

phantoms.
Lémuriens, sm. pi. lé-mu-ri-ïn, lemur, a genus

of animals.
Lendemain, sm. lân-d-mîn, the next day ; fol-

lowing day ; day after.

Lendore, sm. lân-dô-r, a humdrum person.
Lénifier, va. lé-ni-fi-é, to lenify ; to soften.

Lénitif, ive, adj . lé-ni-tif, i-v, lenitive, lenient
;

emollient, softening.

—, sm. a lenitive, an emollient.
Lent, e, adj. Ian, t, slow; dilatory; sluggish:

long; lazy; (pas —) tardy pace; (feu —

)

gentle fire
; (fièvre —e) hectic fever.

Lente, sf. lan-t, nit; (plein de —s) nitty.

Lentement, adv. lân-t-mân, slowly ; slothfully.

Lenter, va. lân-té, to make ornaments on brass
vessels with a hammer.

Lenteur, sf. lân-teûr, slowness; delay; lazi-

ness ; deliberation
;

(— d'esprit) slowness of
comprehension

;
(il travaille avec —) he is

lazy at his work.
Lenticulaire, adj. lân-tî-hu-lè-r, lenticular.

Lenticule, e, adj . Idn-ti-ku-U. See Lenticulaire.
Lentille, sf. lân-ti-i,* lentil; freckle; lens;
bob of a pendulum

;
(— d'eau, — de marais)

duck's-meat, duck's-weed.
Lentilleux, euse, adj. lân-ti-ieû, z,* freckled.
Lentisque, sm. lân-tis-k, lentisk, mastic-tree.
Léonesses (Ségovies), adj . f. pi. sé-go-vî lé-o-nè-s,

finest Spanish wood.
Léonin, e, adj. U-o-nln, i-n, leonine; (société—e) lawless state of society

;
(vers —s) leo-

nine or Latin rhythmical verses,
Léontopétalon, sm. lé-ôn-to-pé-ta-lôn, leontice

(a plant).

Léopard, sm. lé-o-par, leopard; (lion Uopardé)
lion passant (in heraldry).

Lépas, sm. U-pd, lepas, limpet.
Lépidagate, sf. lé-pi-da-ga-t, Indian plant of

the acanthus class.

Lépidium, sm. U-pi-di-om. See Passerage.
Lépidolithe, sf. U-pi-do-li-t, scaly mineral of a

violet colour.

Lépidoptères, sm. pi. lé-pi-dop-tè^, lepidopter;
butterfly ; lepidoptera (an order of insects).

Lépismènes, sm. pi. lé-pis-mè-n, insects of the
apterous order.

Léporins, sm. pi. U-po-rln, mammiferous ani-
mals of the hare kind.

Lèpre, sf. U-pr, leprosy.
Lépreux, euse, adj. U-preû, z, leprous.
—, sm. a leper. [for lepers.

Léproserie, sf. U-pro-z-ri, lazaretto, hospital
Leptadactyles, sm. pi. Up-ta-dak-ti-l, gnawing
mammiferous animals.

Leptosomes, sm. pi. lèp-to-zo-m, fishes of the
osseous class.

Leptospèrme, sm. lèp-tos-pèr-m, Australian
plant of the myrtle class.

IirSTORICAT
Lefebvre, lë-fè-vr, a French marshal. D. 1820.

Lefort, U-fdr, noted as the favourite of Peter
the Great. Died 1699.

Leine, lè-n, a river of Germany.

AND GEOGRAPHICAL NAMES
Leipsic, lèp-sik, a city of Saxony,
Lemery, U-^n-ri, a French chemist. Died 1716.

Lemnos, lèm-nos, an island of the Grecian
ftrchipelago.
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Leptynite, sf. lèp-ti-ni-t, primitive granitic rock.

Lequel, m. Laquelle, f. Lesquels, m. pi. Les-
quelles, f. pi. pron. lë-kèl, la-kè-l, U-kèl, lê-kè-l,

which, who, that; (duquel, de laquelle, des-

quels, desquelles) ot which
;
(auquel, à laquelle,

auxquels, auxquelles) to which.
Leme, sf. lèr-n, a worm which attaches itself

to fishes.

Lérot, sm. lè-ro, garden dormouse.
Les, art. mf. pi. lé. the.

—
,
pron. mf. pi. them, they.

Lèse, adj. lè-z, (chiefly used with the word ma-
jesté, the compound signifying high-treason),

leze-majesty (law-term).

Léser, va. lé-zé, to wrong ; to offend ; to hurt.

Lésine, sf. lé-si-n, sf. niggardliness ; stinginess ;

parsimony.
Lésiner, vn. lé-zi-né, to be sordid, parsimonious.
Lésinerie, sf. lé-zi-n-ri, meanness ; stinginess.

Lésion, sf. lé-zi-ôn, hurt; injury ; damage.
Lesquels, pron. m. pi. lê-kèl. See LequeL
Lesse, sf. lè-s. See Laisse.
Lessive, sf. lè-si-v, washing; lye to wash
with ; le.xiviuni ; immense loss in gambling;
(mère —) firsting (said of the first washing
of linen).

Lessivées (cendres) adj. pi. sân-dr lè-sî-vé, lye-

ashes.
Lessiver, va. lè-si-vé, to wash in lye.

Lest, sm. lest, ballast, lastage
;

(— en gravier)

gravel ballast; (prendre du —) to take in.

Lestage, sm. lès-ta-j, lastage, ballasting.

Leste, adj. lè-st, active, brisk, nimble ; spnice
;

ne.1t ; clever ; bold ; uncivil
;
(ton — ) disre-

spectful tone; (procédé —) rude proceeding.
Lestement, adv. lès-té-mân, briskly; nimbly;

sprucely; cleverly.

Lester, va. lès-té, to ballast.

Lesteur, sm. lès-teûr, lighter, ballast-boat.
Lestrigons, sm. pi. lès-tri-gôn, lestrigons, an-

cient cannibals.
Letchi, sm. Ict-shi, letchi (a Chinese fruit).

Léthalité, sf. lé-ta-U-té, lethality, mortality.
Léthargie, sf. lé-tar-jl, lethargy; sleepiness;

insensibility, drowsiness.
Léthargique, adj. U-tar'-ji-k, lethargic; indo-

lent; slothful.

Lothech, Lotheche, Léthèque, sm. lé-tèk, letech
(a Hebrew measure for dry goods).

Léthifùre, adj . lè-ti-/è-r, lethiferous, deadly.
Léton, sm. lè-tôn. See Laiton.
Lettre, sf. lè-tr, letter ; epistle ; card or note ;

missive ; literature ; handwriting ; type
;

capital ; a draft, remittance
;

(— de change)
bill of exchange ; (— de mer) sea-brief, pass-
port; (

—

circulaire) circular; (aidera la —

)

to help the matter
;
(ajouter à la —) to ex-

aggerate in reporting anything; (rendre à la

—) to render literally
;
(prendre une chose au

pied de la —) to take a thing literally.

Lettré, e, adj. lè-tré, lettered, literate, lite-

rary
;
(une personne —e) a scholar

;
(non —

)

rude, ignorant.
Lettres, sf. pi. lè-tr, literature ;

{belles—) belles-
lettres, polite learning; (homme de —) lite-

rary man
; (— de créance) letters of credit

;

(— de représailles) letters of mark; (— de
recreance) letters of recAlI

;
(— de récision)

writ to annul a contract; (— d'abolition) a
pardon.

Lettrine, sf. lè-tri-n, small letter or type; a
mark of reference in printing; capital letter
at the top of each column of a dictionary

;

(ce dictionnaire est imprimé jusqu'à la fin de la— F) this dictionary is printed as far as the
end of letter F.

Leucacantha, sf. leu-ka-kân-ta, lencacantha,
sort of thistle ; kind of chameleon.

Leucé, sf. leu-sé, leuce, sort of white leprosy.
Leucadendron, sm. leu-ka-din-drôn, a kind of
water polypus.

Leucographite, sf. leu-ko-gra-fi-t, lencogi-aphis,
galaxia, sort of white stone easily dissolved.

Leucoium, sm. leu-ko-iom. See Giroflier.
Leucolithe, sf. leu-ko-li-t, sort of white prisma-

tic crystal.

Leucoma, Lcucome, sm. leu-ko-ma, leu-ko-m, leu-
coma, small white spot on the cornea of the
eye.

Leucophlegmatie, sf. leu-ko-flèg-ma-si, leuco-
phlegmasia, tendency to dropsy.

Leucophre, sf. leu-ko-fr, sort of transparent
worm covered with hair.

Leucorrhée, 8f./««-*o-rrf,leucorrhœa, fluor albus.
Leude, sm. leu-d, leude (great vassal that vo-

luntarily followed the king in war).
Leur, pron. leur, to them, them.
Leur ou Leurs, pron. four, their

;
(Z« —, la —

,

les —s) theirs.

Leurre, sm. leû-r, lure: decoy; (acharner le —

)

to bait the lure (in falconry).
Leurrer, va. leu-ré, to lure ; to decoy (in fal-

conry)
; (se laisser—) to allow ones'elf to be

enticed.
Levain, sm. U-vtn, leaven ; remains ; old grudge ;

(— de bière) yeast
;
(pain sans—) unleavened

bread.
Levant, sm. lë-vân, the East, the Levant

;
(so-

leil —) rising sun
; (du — au couchant) from

east to west
;
(on adore le soleil —) we court

people rising in power.
Levantin, ine, adj. lé-vân-tîn, i-n, Levantine

;

Levant ; belonging to the East.
—, sm. a person bom in the East.

Levantine, sf. lè-vân-ti-n, levantine, a sort of
silken stuff.

Levantis, sm. lë-vSn-tis, crew of a Turkish gal-
ley.

Lève, sf. lè-v, hollow mallet to play at mall with.
Levé, sm. lè-vé, rise of the hand or foot (musi-

cal term) ; standing bear (in heraldry).
—, e, adj. raised, risen

;
(pain —) leavened

bread; (7nain —e) replevin (in law)
;
(marcher

la tête —e) to go boldly.
Levée, sf. lé-vé, bank of earth ; causeway; ter-

race ; crop ; breaking up ; rising
;
gather-

ing; (— des derniers publics) collection of
taxes

;
(— aux cartes) trick at cards

;
(— de

terre) mound
;

(— en mer) swell of the sea
;

(/aire une — de boucliers) to form a great
scheme inconsiderately, to make much noise
about nothing.

Lever, sm. lé-vé, rising; levee; getting up; (

—

du soleil) sun-rising; (— d'un plan) act of

surveying.
Lever, va. lé-vé, to lift, lift up; to rise up, get

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
I^raierre, lë-mi-èr, a French dramatist. D. 1792.
Leoben, lé-o-bèn. a town of Austria.
Léonard (St), sin-lé-o-nar, a town of France.
Léoni, lé-o-ni, a Venetian architect. D. 1746.

Léonidas, lé-o-ni-das, a king of Sparta.
Lépante, lé-pan- 1, a seaport of European
Lérida, lé-ri-da, a town of Spain. [Turkey

I
Lessing, lè-slng, a German poet. Died 1781.

Z
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up ; to remove ; to collect ; to take up or off;

(— la tête) to hold up one's head; (— un
aloyau) to cut off a sirloin; (— une aile de
poulet) to carve a wing of a chicken

;
(— une

main) to take up a trick at cards
;

(— méiiage)

to begin house-keeping; (— boutique) to set

up a shop; (— le camp) to decamp, break
up; (— ^fi piquet) to withdraw a military
post

;
(— le masque) to act openly after hav-

ing concealed one's designs; (— un plan) to

draw a plan; (— les oreilles) to prick up one's

ears; (— une sentence au greffe) to take a
copy of a sentence

;
(— la crête) to be bare-

faced
;

(— un obstacle) to remove a hinder-
ance

;
(— la nappe) to take away the cloth

;

(— Vamure) to shift the tack
;

(— Vancre) to

weigh the anchor
;
(^- la fourrure du cable)

to take the plait off the cable
;

(— les épon-
tilles) to unship the stanchions.

Lever, vn. to grow ; to ferment
;
{faire —) to

spring
;
{faire — la pâte) to raise the dough

;

(faire — un lièvre) to start a hare.

Se —, vr. to rise ; to break up (said of as-

semblies) ; to rise (said of the stai-s).

Leveur, sm. lé-veûr, workman in paper-mills;

(— d'impôts) tax-gatherer
;

(— de lettres)

compositor (in printing).

Levier, sm. lè-viê, lever; (— à croc) clawed
handspike.

Levière, sf. lë-viè-r, thick rope to raise nets.

Lévigation, sf. lé-vi-gâ-siôn, levigation, act of

reducing to powder (in chemistry).
Léviger, va. lé-vi-jé, to levigate, reduce to

powder (in chemistry).
Lévirostres, sm. pi. lé-vi-ros-tr, a class of birds.

Levis (pont) ai,àj . pôn-l-vî, drawbridge.
Lévisilex, sm. lé-vi-si-lèks, sort of light silex or

stone.

Lévite, sm. U-vi-t, Lévite, Jewish priest.

Lévitique, sm. lé-vi-ti-k, Leviticus, third book
of the Pentateuch.
—, adj. Levitical, belonging to the Lévites.

Levraut, sm. lê-vrô, leveret, .young hare.
Lèvre, sf. lè-vr, lip

;
(— supérieure) upper lip

;

(— inférieure) under lip.

—s, pi. lips (said of flowers); {avoir les —s

fraîches) to have rosy lips
;
{cette homme a le

cœur sur les —s) that man is sincerity itself.

Levreteau, sm. lé-vrë-tô, a young sucking hare.

Levreter, vn. lè-vré-té, to kindle (said of a
hare that has young ones).

Levrette, sf. lé-vrè-t, female gi-eyhound, harrier.
Levrette, e, adj. lë-vrè-té, like a greyhound.
Levretter, va. lé-vrè-té, to hunt a hare with a
greyhound. [hounds.

Levretteur, sm. lë-vrè-teûr, keeper of grey-
Levretterie, sf. lê-vrè-t-ri, the rearing of grey-
hounds.

Levriche, sf. le-vri-sh, young female greyhound.
Lévrier, sm. lé-vrié, greyhound, harrier.

Levron, sm. lê-vrôn, young greyhound.
Levni'e, sf. lé-vû-r, yeast ; barm ; leaven.
Lexiarque, sm. Uk-si-ar-k, an ancient Greek

magistrate.
Lexicographe, sm, Uk-si-ko-gra-f, lexico-

grapher, compiler of a dictionary.

Lexicographie, sf. ièA:-si-A;o-<7/-a-//,lexicography,

art of explaining the meaning of words.

Lexique, sm. lèk-si-k, lexicon; dictionary;
Greek vocabulary.

Lez, adv. le, hard by, near.
Lézard, sm. lé-zar, lizard; {petit —) newt, eft,

small lizard.

Lézarde, sf. lé-zar-d, chink or crevice in a wall.

Lézardé, e, adj. lé-zar-dé, cleft, cracked.
Lézardelle, sf. lé-zar-dè-l, lizard-tail, aquatic

plant, the stalk of which is of a zig-zag form.
Lhersolithe, sf. lèr-so-li-t, mineral substance
from the Pyrenees.

Liage, sm. li-a-J, act of mixing things together.
Liais, sm. lie, very hard freestone.
Liaison, sf. liè-zôn, binding ; connexion ; cohe-

sion ; acquaintance ; fondness ; friendship
;

love ; correspondence ; alliance ; hair-stroke
of a pen ; tie (in music)

;
pounce or claw (in

falconry); sauce (in cookery); {maçonnerie
en —) bound-work (in masonry); {pièces de

—) sleepers or strengthening pieces (in ship-
building)

;
{vaisseau qui manque de—a) weak-

built ship.

Liaisonner, va. liè-zo-né, to bind (stones); to

grout; to point.

Liane, Liène, sf. lia-n, liè-n, liane ; convolvulus,
sort of bindweed.

Liant, e, adj. li-dn, t, supple, flexible; affable;

mild
;
{esprit —) complying temper.

Liard, sm. li-âr, a small coin, the fourth part of

a French sous.

Liarder, va. li-ar-dé, to gather by small sums
;

to pay farthing by farthing.

Liardeur, euse, smf. li-ar-deâr, eû-z, one who
gives with reluctance.

Liasse, sf. li-a-s, bundle or file of papers.
Libage, sm. li-ba-J, ashlar, rough stone.

Libanotis, sm. li-ba-no-ti, libanotis (a plant).

Libation, sf. li-bâ-siôn, libation ; offering.

Libellatique, smf. li-hé-la-ti-k, a purchaser of

religious toleration.

Libelle, sm. li-bè-l, libel, bill, original declara-
tion ; lampoon; {auteur de —s) libeller.

Libeller, va. li-bè-lé, to charge in writing be-
fore a court of law.

Libelliste, smf. li-bè-lis-t, libeller, lampooner.
Libellulines, sf. pi. li-bè-lu-li-7i, insects with

transparent wings. [the bark of trees.

Liber, sm. li-bèr, liber, internal substance of
Libéra, sm. li-bé-ra, libera, Koman-catholic
prayer for the dead.

Libéral, e, adj. li-bé-ral, liberal; generous;
munificent

;
(— à l'excès) profuse.

Libéralement, adv. li-bé-ra-l-màn, liberally;

bounteously.
Libéralisme, sm. li-bé-ra-lis^m, doctrine founded
on liberal principles.

Libéraliser, va. li-bé-ra-U-zê, to liberalize; to

inculcate liberal principles.

Libéralité, sf. li-be-ra-li-té, liberality; gener-
osity; munificence.

Libérateur, trice, smf. li-bé-ra-teûr, tri-s, liber-

ator; deliverer; saver; defender.
Libératif, ive, adj. li-bé-ra-tif, i-v, that helps

to liberate.

Libération, sf. li-bé-rd-siôn, liberation, dis-

charge, riddance (said of debt, in law).

Libérer, va. li-bé-re, to free; to liberate; to

exempt ; to discharge ; to clear (law term).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Leuwenhoek, lë-vè^ok, a Dutch naturalist. D.
Leuze, leâ-z, a town of Belgium. [1723.
Lévesque, lè-vê-k, a French historian. D. 1812.

Lévizac, lé-vi-zak,& French grammarian. D.1813.

Lewes, lè-vès, a town of England.
Leyde, lè-d, Leyden, a city of Holland.
Lhomond, lo-mSn, a French grammarian.
Liban, li-bân, Libanus, a mountain of Syria
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Se Lib«Srer,vr. to clear offone's debts; (je veux
me — de cette servitude) 1 am determined to

get free froni this slavery.
Liberté, sf. li-bèr-lé, liberty ; freedom ; facility

;

permission ; leave ; licentiousness ;
{en toute

—) confidently ; (à votre —) at your leisure
;

(prendre la —) to presume or take upon
oneself; (prendre une trop grande—) to take
too great a freedom.
—

8, pi. exemptions, immunities.
Liberticide, adj. li-bèr-ti-si-d, destructive to

liberty.

Libertin, e, adj . îi-bèr-tîn, i-n, libertine ; licen-

tious; debauched; lewd.
Libertin, e, smf. li-bèr-tin, i-n, libertine; lewd

person; rake; freethinker.
Libertinage, sm. li-bèr-ti-na-j, libertinism;
lewdness ; licentiousness ; freethinkiug

;
(se

livrer au —) to riot.

Libertiner, vn. li-bér-ti-né, to be a libertine.

Se —, vr. to grow lewd.
Libidineux, euse, adj. li-bi-dl-neû, z, libidinous;
lewd; dissolute.

Libouret, sm. li-bou-rè, rod to fish for mackerel.
Libraire, sm. li-brè-r, bookseller f— éditeur^

bookseller and publisher
;
(chambre dca —«;

Stationers' Hall.
Librairie, sf.li-brè-rt, bookselling; bookseller's

shop.
Libration, sf. li-brd-siDn, libration (said of the
moon when vibrating round its axis, in as-
tronomy).

Libre, adj, li-br, free; independent; easy;
open ; bold ; loose

;
(vers —s) verses of un-

equal metre; (avoir la parole —) to have an
easy utterance.

Librement, adv. li-brë-mdn, freely; easily;
(era user —) to make free.

Liburnc, sf. li-hur-n, kind of ancient vessel.

Licati ou Bois-Rose, sm. lika-ti, bod^ô-z, an
aromatic tree of Guiana.

Lice, sf. U-s, list for combats ; tilt-yard ; arena;
circus; female hound; (haute ou basse —

)

tapestry of lii^h or low w.irp.

Licence, sf. li-sân-s, license ; licentiousness
;

permit ; a licentiate's degree. [sity.

Licencié, sm. U-sûn-sié, licentiate of a univer-
Licenciement, sm. li-sûn-si-tnân, disbanding

(military term).
Licencier, va. li-sân-sié, to disband troops.

Se —, vr. to take too much liberty.

Licencieusement, adv. li-sân-si-eû-z-mân, licen-
tiously; lewdly.

Licencieux, euse, adj. li-sân-si-eû, z, licentious;
lewd; loose; dissolute; (être — en paroles)
to have an unruly tongue.

Liceron, Lisseron, sm. ii-s-rôn, the warp-staff
(among weavers).

Licet, sm. li-stt, permission.
Lichen, sm. Pulmonaire de chêne, sf. li-kèn,

pul-mo-nè-r dé shê-n, lichen, liverwort, sort
of mushroom

;
(— pétréus). Ste Hépatique.

Lichenées, sf. pi. lirli-né, sort of caterpillars.
Liciet, sm. li-si-èt, plant of the night-shade

species.

Licitation, sf. li-si-tâ-siôn, sale by auction.
Licitatoire, sf. H-si-ta-toa-^, connected with

sales by auction.

Licite, adj. li-si-t, lawfiil ; legal; allowable.
Licitement, adv. li-si-t-mân, lawfully.

Liciter, va. li-si-té, to sell by auction.
Licol, sm. li-kol. See Licou.
Licoudo, sm. li-kdn-do, American tree of the
marsh-mallow class.

Licorne, sf. li-kur-n, unicorn
;

(— de mer) nar-
wal; sea-unicorn; (— /os*i7e) monoceros.

Licou, Licol, sm. li-kou, li-kol, halter; bridle;
bit of a bridle,

t When ftiUowed by a word beginning
with a vowel, licol is used in poetry for

the sake of euphony.
Licteur, sm. lik-teûr, lictor, an attendant on

tlie chief magistrates of ancient Rome.
Licuale, sm. li-kua-l, palm-tree of the Molucca

islands.

Lie, sf. U, lees; dregs; dross; grounds; (

—

du peuple) the riffraff of the people
;
(homme

de la — du peuple) rascallion; (tirer U vin

de la —) to rack wine.
Lie (faire chère) adj.yS-r sAè-r lî, to live mer-

rily, jovially.

Lié, e, adj. lié, united; (discours bien —) co-

herent speech
;
(vaisseau bien —) strong-

built ship
;
(jouer en deux parties—a) to play

a rubber.
Liège, sm. lié-j, cork ; cork-tree

;
(bouchon de

—) cork.

Liégcr un filet, va. Ué-Jé ûnfi-lè, to cork a net.
Liëgeux, euse, adj. lié-geû, z, like cork.

Lien, sm. li-in, string; tie; band; ligament;
knot; affection; (— d'une bott-i de foin) wisp
of a truss of hay) (— en mathématiques)
string or series.—s, pi. irons, chains; bondage, servitude;
(

—

s du mariage) marriage-bonds.
Lienne, sf. liè-n, a thread of the warp which

the shuttle cannot pass (among weavers).
Licnterie, sf. U-ân-t-rl, lientery, kind of dy-

sentery, [sentery.
Lientérique, adj. li-ân-té-ri-k, relating to dy-
Lier, va. li-é, to tie ; to knot ; to bind, fasten

;

to make a knot; to unite, join together; (

—

une sauce) to thicken a sauce ; (— amitié avec
quelqu'un) to engage in friendship with one;
(— commerce avec quelqu'un! to establish a
correspondence with one; (— une partie de
chasse) to make a hunting-match.
Se —, vr. to bind oneself; to league; to
thicken; (je ne souhaite pas me — avec lui)

I do not wish to be intimate with him.
Lierae, sf. lièr-n, sort of wooden rail (in car-

pentry).
Lierner, va. lièr-né, to fasten with rails.

Lierre, sm. liè-r, ivy
;

(— terrestre) ground ivy.
Lierre, e, adj. liè-ré, like ivy.
Liesse, sf. liè-s, gladness; jollity; (vivre en joie

et en —) to live jovially.

Lieu, sm. lieu, place ; room ; spot
;
passage

;

subject ; reason ; extraction
; (— de plai-

aa?ict) country seat; (— dfi passage)thoi-ou<;)i-

fare; (au — de) instead of, far from
;
(au —

que) whereas, while
;

(en tout — ) every-
where

;
(en quelque — que ce soit) anywhere ;

(en quelque — que) wherever
;

(era premier—

)

in the first place
;
(tenir — de père) to be as

a father to one
;
(avoir — de se plaindre) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Liberi, li-bê-rî, an Italian painter. Died 1677.
Libon, li-bon, a Greek architect.
Libye, «-6f, Libya, acountryot Africa. [D.1657.
Liceti, li-sé-ti, Licetus, an Italian physician.

Lichtenbourg, lish-tln-bour, a town of Saxony.
Licola, li-ko-la, a lake of Naples.
Liege, lié-j, a town of Lithuania.
Lievens lÛ-vèns, a Dutch painter. 17th cent.
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have occasion to complain
;
(venir de bon —

)

to come of a good family.
Lieux, sm. pi. lieu, privy

;
(

—

x communs) com-
mon-place topics ; (se porter sur les—x) to go
on the spot.

Lieue, sf. lieu, league (measure of length that

varies, but generally of three miles),

Lieur, sm. li-eûr, binder of sheaves.
Lieutenance, sf. Ueu-t-nan-s, lieutenancy.

Lieutenant, sm. lieu-t-nan, lieutenant; (— de

vaisseau) lieutenant of a man-of-war; (souit

—) ensign
;

(— d^un vaisseau marchand) mate
of a merchant-ship.

Liève, sf. liè-v, roll of tenants.
Lièvre, sm. liè-vr, hare

;
(mémoire de —) short

memory
;
(bee de —) hare-lip

;
(trace d^un —

)

prick (said of the print of a hare's foot on
the ground)

;
(gentilhomme à —) country

squire with a small estate
;

(c''est là que git

le —) there lies the main difficulty
;
(prendre

le — au corps) to give the true reason for a
thing

;
(c'est lui qui a levé le —) it is he that

first made the motion.
Ligament, sm. li-ga-man, ligament (in ana-
tomy).

Ligamenteux, euse, adj. li-ga-mân-teû, z, liga-

mentous, stringy (in botany).
Ligature, sf. li-ga-tû-r, ligature; band; (

—

d'imprimerie) letters fastened together (said
of types, in printing).

Lige, adj. U-J, liege; (fief—) vassalage; (sei-

gneur —) liege-lord
;
(hommage —) full hom-

age, allegiance.

Lige, sm. li-j, duty to a liege-lord.

Ligement, adv. li-j-mân, in a liege manner.
Ligence, sf. li-jan-s, allegiance.
Lignage, sm. li-gna-j,* lineage; offspring;

family.
Lignager, sm. li-gna-jé* one of the same
family

;
(retrait —) power of redemption.

Ligne, sf. li-gn,* line; race; family; the
twelfth part of an inch ; small cord used by
masons and others; (— de pêche) fishing-
tackle (rod, line, and hook)

;
(— équinoxiale)

equator; (vaisseau de —) ship of the line,

man-of-war
;

(— d'eau) water-line
;

(— de
front) line of battle

;
(pêcher à la —) to an-

gle
;
(mettre en — de compte) to charge, put

to account.
Ligné, e, adj. li-gné,* lineated, marked with

lines (in botany). [geny.
Lignée, sf. li-gné,* lineage ; issue ; race

;
pro-

Ligner, vn. li-gné,* to trace or draw a line.

LigneroUe, sf. li-gn-ro-l,* small line, twine,
Lignette, sf. li-gnè-t,* twine.
Ligneul, sm. li-gneul,* shoemaker's thread.
Ligneux, euse, adj. li-gneû, z, ligneous, woody.
So Lignifier, vr. së-li-gni-fié,* to be changed

into wood.
Lignite, sm. U-gni-t,* lignite; brown coal;
combustible mineral substance ; kind of
fossil.

Lignivores, adj. sm. pi. li-gni-vô^,* insects
that live upon wood.

Ligue, sf. li-g, league; faction; confederacy;
union; plot; cabal; (la —) the league en-
tered into at Paris to exclude Henry TV.
from the throne of France.

Liguer, va. li-ghé, to league ; to imite ; to con-
federate ; to conspire.

Se —, vr. to join ; to combine.
Ligueur, euse, smf. li-gheûr, eû-z, leaguer,

covenanter, said of those who opposed Henry
IV. of France.

Ligule, sf. li-gu-l, kind of intestinal worm.
Ligule, e, adj. li-gu-lé, ligulated, having the

flower-leaves turned downwards (in botany).
Lilas, sm. li-M, lilac; (— de Perse) Persian
jasmine, Arabian bean.

Lilacées, sf. pi. li-la-sé, family of plants of the
lilac species. [a lily.

Liliacé, e, adj. li-li-a-sé, liliaceous, resembling
Liliacées, sf. pi. li-li-a-sé, lily tribe.

Lilium, sm. li-li-om, lilium, kind of cordial
administered to the dying.

Limace, sf. li-ma-s, limax ; slug, snail ; machine
for raising water ; spiral pump.

Limaçon, sm. li-ma-sdn, snail ; cochlea (said of

the inner part of the ear
;

(— de mer) peri-

winkle
;
(escalier en —) winding staircase.

Limaille, sf. li-md-i,* filings, file-dust; (— de

fer) iron filings.

Limande, sf. li-man-d, dab, flounder, mud-fish.
Limas, sm. li-md, slug.

Limation, sf. li-ma-sion, filing.

Limbe, sm. I'm-b, limb ; border (said of a ma-
thematical instrument).
—s, pi. limbo, limbus (in divinity).

Limbilithe, sf. lln-bi-li-t, sort of volcanic lava.
Lime, sf. li-m, file ; lemon

;
(— douce) smooth

file
;

(— à main) small file
;

(— à bras ou car-

reau) rubber
; (
— de marée) sea-froth; (pas-

ser la — sur un ouvrage) to polish a work,
either in literature or mechanics.

Lime-bois, sm. li-m-bod, a kind of insect that
perforates wood.

Limenitis, sm. li-mé-ni-tis,\e-pjdoT^tevonB insect,

sort of butterfly.
Liméole, sf. li-mé-o-l, African plant of the purs-

lain species.

Limer, va. li^mé, to file, file off; to polish; to
perfect.

Limeur, sm. li-meur, filer.

Limicole, sm. li-mi-ko-l, bird of the long-legged
species.

Limier, sm. lî-mié, blood-hound ; bass-singer
;

.spy.

Liminaire, adj. U-mî-nè-r, dedicatory; (épître

_—) preliminary epistle.

Limitatif, ive, adj. li-mi-ta-tif, i-v, limitary;
restrictive.

Limitation, sf. li-mi-td-sion, limitation; mea-
sure ; restriction ; fixation.

Limitativement, adv. li-mi-ta-ti-v-mân, in a li-

mitary manner.
Limiter, va. li-mi-té, to limit ; to confine ; to

restrain ; to fix ; to bound.
Limites, sf. pi. li-mi-t, limits; bounds; borders;
boundaries; frontiers.

Limitrophe, adj. li-mi-tro-f, bordering on; li-

mitaneous ; neighbouring
;
(pays —) adja-

cent country.
Limnée, sf. lim-né, worm ofthe Molucca islands.

Limodore, sm. li-mo-dô-r, limodorum (a medi-
cinal plant). [plant),

Limoine, sf, li-maa-n, limonia (a medicinal

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
J>ignitz, li-gni-ts,* a town of Silesia.

Ligny (De), da-li-gni,* a French author. D. 1788.
îjigny, li-gni,* a town of France.
Lille (De), dè-li-l, a French poet. Died 1813.

Lille, li-l, a town of France.
Limborch, lin-bôrk, a Dutch theologian. D. 1712.

Limbourg, lln-bour, Limburg, a town of

Belgium.
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Limon, sm. li-môn, mud ; slime ; lemon ; shaft
of a cart ; string-board of a staircase.

Limonade, sf. li-mo-na-d, lemonade.
Limonadier, ière, smf. li^mo-na-dié, t^-r, maker
or seller of lemonade ; coflFeehouse-keeper.

Limoncello, sm. li-môn-sé-lo, lemon-tree of Ca-
labria.

Limonellier, sm. li-mo-nè-lié, Indian plant of

the lemon species.

Limoneux, euse, adj. li-mo-neû, z, muddy,
slimy; marshy.

Limonia, sf. li-mo-nia, species of orange-tree.

Limoniate, sf. li-nuMiia-t, species of emerald.
Limonier, sm. li-^nuMiié, thiller, thill-horse ;

shaft-horse ; lemon-tree.
Limonière, sf. li-mo-niè-r, kind of shaft for a
coach.

Limoselle, sf. lî-mo-zè-l, a plant that grows in

marshy g^round.

Limousin, sm. li-mou-zln, rough-wallor.
Limousinage, sm. li-mou-zi-na-j, rough-walling.
Limousine, sf. li-^mou-zi-n, anemone or wind-

flower.

Limousiner, va. li-mou-zî-né, to rough-wall.
Limpide, adj. lin-pi-d, limpid, clear. [ness.

Limpidité, sf. Un-pi-di-té, limpidness; clcar-

Limure, sf. li-mû-7', filing; limature, filings;

{la — de ce pistolet est achevée) this pistol is

highly finished.

Lin, sm. Un, flax ; (— cru) raw flax ; (— pré-
paré) dressed flax; (graine de —) linseed;

(toile de — ) linen cloth
;
(gris de —^ gridelin,

mixed colour of red and white
;
(Jiler du —

)

to spin flax.

Linaigrette, sf. li-^è-grè-t, plant of the rush
species.

Linaire, sf. li-nè-r, toad-flax (a plant).

Linceul, smMln-seul, shroud for the dead.
Linçoir, sm. lin-soar, piece of wood above win-

dows, doors, &c. for supporting the joists of

the roof.

Lincone, sf. Un-ho-n, a shrub from the Cape of

Good Hope.
Lindère, sf. lin-dè-r, a shrub from the island of

Japan.
Lindsée, sf. lin-zé, a plant of the fern kind.
Linéaire, adj. li-né-è-r, linear, relating to lines.

Lineal, e, adj. li-né-al, lineal, in a direct line.

Linéament, sm. li-né-orviân, lineament ; fea-

ture; line.

Linées, sf. pi. li-ni, plants of the flax-tribe.

Linette, sf. li-nè-t, linseed, flax-seed.

Lingard, sm. lin-gar, thread of the warp used
to mend those that break in weaving.

Linge, sm. lin-j, linen
;

(— de table) napery,
table-linen; (— à barbe) shaving-cloth

;
(mor-

ceau de —) rag
;
(ouvrière en —) sempstress.

Linger, ère, smf. lïn-j'é, è-r, linen-draper; semp-
stress.

Lingerie, sf. lin-j-ri, linen-trade ; laundry.
Lingot, sm. Un-go, lingot, ingot, bullion ; slug.

Lingotière, sf. lin-go-tiè-r, ingot-mould.
Lingual, e, adj. lin-gou-al, lingual, relating to

the tongue.
Linguard, sm. Un-gar. See Lingue.
Linguatule, sf. lin-goua-tu-l, an intestinal worm.
Lingue, sf. lin-g, ling (a fish).

Liuguet, sm. Un-ghè, pole of a ship's capstan.

Linguiforme, adj. îin-gui-/ôr^m, linguiform
;

tongue-shaped.
Linguifuges, sm. pi. lin-gui-fu-j, hymenopter-
ous insects having their lower lip in the foi-m
of a tongue.

Linguiste, sm. lin-guis-t, linguist.

Lingule, sf. lin-gu-l, shell ofthe bivalvular class.

Liniaire, adj. li-niè-r, lengthened, thread-ltke.
Linier, ière, smf. li-nié, tè-r, flax-seller.

Liniere, sf. li-niè-r, flax-field.

Liniment, sm. li-ni-mân, liniment ; ointment.
Linition, sf. li-ni-sidn, laying on ointment <>r

liniment. [Jamaica.
Linlibrizin, sm. lîn-li-bri-zîn, acacia tree of
Linnée, sf. li-né, kind of honeysuckle.
Linocidre, sf. li-no-siè-r, jasmine plant from the

Antilles islands.

Linon, sm. li-nûn, lawn; cambric; fine linen.
Linot, sm. li-no, linnet.

Linotte, sf. li-no-t, hen-linnet ; (c'est une tête de
—) he or she is harebrained

; (siffler la—) to

Linsoir, sm. lin-soar. See Linçoir. [tip])lc.

Lintibulaires, sf. pi. lin-ti-bu-lè-r, plants that
partake of the thorny and water-willow kinds.

Linteau, sm. lïn-tô, lintel, piece of wood put
above windows and doors.

Lin-sauvage, sm. lin-sô-va-J. See Linaire.
Linx, sm. links, lynx, a ferocious animal.
Lion, Lionne, smf. li-5n, li-o-n, lion, lioness;
Leo, one of the signs of the zodiac.

Lionceau, sm. li-ôn-sô, young lion, lion's whelp.
Lion-dent, sm. li-dn-dân, dandelion (a plant).
Lion-marin, sm. li-ôn-ma-rîn, sea-lion.

Lionne, adj. li-o-ni, lionne (in heraldry).
Liorhynque, sm. li-o-rin-k, an intestinal worm.
Lipogrammatique, adj. li-po-gra^ia-ti-k, lipo-

granimatic, relating to a work in which some
letters of the alphabet are omitted.

Lipome, sm. li-po^m, lipoma, sort of wen.
Lipothymie, sf. li-po-ti-mi, lipothymy, swoon :

fainting-fit.

Lippe, sf. li-p, blobberlip, thick lip.

Lipi)ée, sf. li-pé, mouthful; (un chercheur de
/ranches—s) spunger, smell-feast

;
(U a eu là

une franche —) he has had a meal free of

charge. [kind of kernel.
Lippi, sm. li-pi, class of plants which have a
Lippitude, sf. li-pi-tu-d, lippitude, blearedncss
Lippu, e, adj. li-pu, blobberlipped.
Liptote, sf. lip-to-t. See Litote.
Lipyrie, sf. li-pi-rt, lapyria, continual fever.

Liquation, sf. li-koua-sion, eliquation (an oper-

ation in metallurgy).
Liquéfaction, sf. li-kué-fak-siôn, liquefaction

;

fusion ; act of melting.
Liquéfier, va. li-ké-fié, to liquefy ; to melt ; to

Se —, vr. to grow liquid. [dissolve.

Liquet, sm. li-kè, small baking pear. See La
Vallée.

Liqueur, sf.ii-iefir, liquor; liquid; drink; juice;

(vin de —) luscious wine. [drams.
—s, pi. cordials

;
(aimer les —s) to be fond of

Liquidambar, sm. li-ki-dan-bar, liquid rosin

from New Spain.
Liquidateur, sm. li-ki-dor-teùr, liquidator, regu-

lator of accounts.
Liquidation, sf. li-ki-dâ-siôn, liquidation; settle-

ment ; supputation (in law).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Lintrusi, lin-tru-zi, a Danish author. D. 1732.
Lintz, lintz, a town of Austria.
Liotard, liro-tar, a Genevese painter. D. 1780.
Lipari, li-pari, islands in the Mediterranean.

Lippe, li-p, a river of Westphalia. [1664.

Lippi, li-pi, a Florentine painter and poet. D.
Lippstadt, lip-stat, a town of Westphalia.
Lis, lis, a German painter. Died 1629.
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Liquide, adj. li-ki-d, liquid; clear (said in law,
of disencumbered income).

Liquide, sm. li-ki-d, liquid; [être réduit aux —s)
to be limited to diet on broth, gruel, or other
liquids.

Liquidement, adv. li-M-d-mân, clearly; plainly.
Liquider, va. li-hi-dé, to liquidate or settle (in

law)
; (— ses dettes) to pay one's debts.

Liquidité, sf. li-ki-di-té, liquidity, liquidness;
fluidity.

Liquoreux, euse, adj. li-ko^eû, z, luscious.

Liquoriste, sm. li-ko-ris-t, preparer and seller

of liquors.

Lire, va. lî-r, to read; to peruse; to study; to

penetrate ; to lecture
;

(il a le don de — dans
Vavenir) he can foresee future events.

Liron, sm. li-rdn, dormouse.
Lis, sm. lis, lily

;
{teiid de — et de roses) a com-

plexion of lilies and roses.

Lis (fleur de), sf. fleur de lî, flower-de-luce (in

heraldry) ; brand upon the shoulders of
criminals.

Lisable, adj. li-za-hl. See Lisible,

Liser ou Eliser, va, li-zé, é-li-zé, to stretch (said

of cloth).

Lisérage, sm, U-zé-ra-j, embroidery made with
a sort of braid.

Liséré, sm. li-zé-ré, embroidered border,
Lisérer, va. li-zé-ré, to embroider; to purfle.

Liserolle, sf. li-z-ro-l, convolvulus, plant of the
bind-weed species.

Liseron, sm. li-z-ron, bind-weed, rope-weed.
Liset, sm. ll-ze, bind-weed ; vine-fretter.

Liseur, euse, smi. li-zeûr, eû-z, reader; one of
the muscles of the eye.

Lisible, adj. li-zi-hl, legible.

Lisiblement, adv. li-zi-blê-mân, legibly.
Lisière, sf. li-ziè-r, list ; binding ; leading-

string; border or frontier; (— de toile) sel-

vage
; (— d^étoffe) list (said of woollen cloth).

Lisoir, sm. li-zoar, cross-bar of a coach.
Lissage, sm. li-sa-J, glossing; (— du papier)
glazing paper; (— des étoffes) calendering
stuff's; (— du linge) mangling linen; (

—

à
bord d^un vaisseau) manner in which ribands
or rails of a ship are placed

; (— d'un métier
de tisserand) way in which threads of a warp
are prepared.

Lisse, adj. li-s, sleek ; smooth ; (étoffe—) glossy
stuflf.

Lisse, sf, li-s, hand-railing; cords or pack-
threads tied to the warp ; riband or rail (in
shipbuilding); (— de fond) riband between
the floor-riband and the keel; (— du fort) ex-
treme breadth-line

;
(— des façons) rising-

line or floor-riband
;
(—s d'accastillage) rails

;

{—s de plat-bord) diift-rails; (—s de ribord)
waist-rails; (

—

s de herpes) rails of the head
;

(

—

s d'hourdi) wing-transoms
;

(

—

s des œuiires
mortes) ribands of the upper works, or top-
timber ribands; the above nine are naval
expressions.

Lissé, sm. li-sè, boiled sugar.
Lisseau, sm. li-sô, bundle of packthread.
Lisser, va. li-sé, to sleek ; to smooth

;
(— du

linge) to mangle clothes
;
(— des étoffes) to

calender stuffs
;
(— du pajyier) to glaze paper,

Lisseron, sm, li-s-rdn. See Liceron,

Lissette, sf, U-sè-t, racket-maker's polishing
tool.

Lisseur, euse, smf. li-seûr, eû-z, one who man-
gles linen, calenders stuffs, or glazes paper.

Lissier, sf. li-sié, one who arranges the cords
of a warp. [stone.

Lissoir, sf. li-soar, polisher, sleeking-tool or
Lissoire, sf. li-soa-r, tub in which gunpowder

is smoothed.
Lissure, sf. li-sû-r, sleeking, or the efi"ect of a
smoothing tool or stone. [bill.

Liste, sf. lis-t, list ; roll ; catalogue ; schedule ;

Liste-civile, sf. lis-t-si-vi-l, sum of money al-

lowed to a monarch for his household.
Listeau, sm. lis-tô, rim used to fill the open-

ings of ribands or rails (in shipbuilding).
Listel, sm. lis-tèl, list or listel, fillet, annulet

(in architecture).

Liston, sm. lis-tdn, scroll (in heraldry).
Lisimachie, Lisimaque, sf. li-zi-ma-M, li-zi-^mork,

a plant of the water-willow species.

Lit, sm. li, bed ; channel of a river; marriage;
stratum

;
(— de plume) feather-bed

;
(— de

duvet) down-bed; (— de bourre) flock-bed;
(— de parade) state-bed

;
(— de repos) couch;

(— nuptial) wedding-bed; (— de Justice) bed
ofjustice

;
(

—

d'ange) angcl-bed
;

(— de camp)
field-bed; (— à la diichesse) four-post bed;
(— à roulettes) truckle-bed; (— de veille)

pallet-bed
;
{bois de —) bedstead

; {enfant du
premier —) child by the first wife; {se mettre
au —) to go to bed

;
{mourir au — ^honneur)

to die in battle
;
{tenir le — du vent) to go

close by the wind (in navigation),
Litage, STi\.li-ta-j, laying fishes in rows.
Litanie, sf. li-ta-nt, enumeration; endless ac-

count
;
{longue —) long-winded ^tory.

—s, pi. litany, a prayer. «

Litchi, sm. lit-uhi, a plant of the soap-wort class.

Liteau, sm. li-tô, small wooden lath; lair,

haunt of a wolf,

—x, pi. blue streaks in napkins.
Liter, va. li-té, to place salt fish in layers; to

cover the list of cloth to prevent it from
being dyed.

Literies, sf. pi. li-t-ri, bedding.
Liteuse, sf. li-teû-z, woman that covers the

list of cloth. [in the bladder.
Lithagogue, sm. li-ta-go-g, a dissolvent ofstones
—, adj. {remède —) dissolving remedy.

Litharge, sf. li-tar-j, litharge, vitrified lead.
Litharge, e, Lithargiré", e, adj, li-tar-jé, li-tar-

ji-ré, altered with litharge,
Lithéosphore, sm, li-té-os-fô^, phosphoric

stone from Bologna,
Lithiasie, sf, li-tia-zt, lithiasis, formation of

stone in the human body ; also a disease of

the eyelids,

Lithiates, sm. pi. li-tia-t, lithiates, kind of
chemical salts.

Lithique, adj. li-ti-k, lithic (said of the acid
obtained from the stone in the bladder).

Lithochrome, sm. li-to-kro-m, one who forms
coloured drawings upon stones.

Lithocromie, sf. li-to-kro-^ii, art of printing
coloured drawings traced upon stones.

Lithocolle, sf. li-to-ko-l, lithocolla, a kind of
cement for mending precious stones.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Lisbonne, liz-bo-n, Lisbon, the capital of Por-

tugal.

Lisonzo, li-zon-zo, a river of Tyrol.
Lispor, lis-pôr, Lispoor, a river of Hindostan.

Lisle (De) (C.) dè-li4, a French historian.

Died 1720,

Lisle (De) (L.) dé-li-l, a French geographer.
Died 1726.
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Lithogénésie, sf. li-to-gé-né-zi. See Géologie.
Lithoglyphites, sf. pi. li-to-gli-fi-t, apparent

petrifactions. [printer from stones.

Lithographe, sm, li-to-gra-f, lithographer,
Lithographie, sf. li-to-gra-fi, lithography;
drawing upon stones; treatise on stones;
lithographic printing-office.

Lithographier, va. li-to-gra-fié, to lithograph ;

to write or draw upon, and print from stones.

Lithographique, adj. li-to-gra-fi-k, lithogra-

phic.

Lithoïde, adj. li-to-i-d, like a stone.
Litholabe, sm. li-to-la-b, litholabon, surgical
instrument for taking hold of a stone in the
bladder. [stones.

Lithologie, sf. U-to-lo-jî, lithologv, treatise on
Lithologique, adj. li-to-lo-ji-k, belonging to

lithology. [stones.

Lithologue, sm. li-to-lo-g, lithologist, writer on
Lithoraancie, sf. li-to-mân-st, lithomancy, art

of foretelling by the means of stones.
Lithontriptique, adj. li-tdn-trip-ti-k, lithon-

triptic, saxifragous (said of remedies that
dissolve stones in the bladder).

Lithophage, adj. li-to-/a-j, lithophagous.
—, sm. stone borer (a kind of insect).

Lithophosphore, sf. li-to-/os-/ôr, phosphoric
stone.

Lithophyles, sf. pi. li-to-fi-l, petrified leaves.
Lithophyte, sm. li-to-fi-t, lithophyte, stony sub-
stance produced by marine animals.

Lithotome, sm. li-to-to-m, lithotome, surgical
instrument used for extracting stones from
the bladder.

Lithotomie, sf. li-to-to-mi, lithotomy, extrac-
tion of stone from the bladder.

Lithotomiste, sm. li-to-to-mis-t, lithotomist, ex-
tractor of stone from the bladder.

Lithotrite, sm. li-to-tri-t, an instrument for

triturating or crushing stone in the bladder.
LithoxUe, sm. li-tok-si-l, petritied wood.
Litière, sf. ii-^jè-r, litter; horse-litter; straw;
sedan carried by horses

;
{cheval sur la —

)

lame or sick horse
;
{U est sur la —) he is on

a sick-bed.

Litigant, e, adj. U-ti-gan, t, litigant.

Litige, sm. li-ti-J, suit at law; litigation; (bien

en —) litigated property.
Litigieux, euse, adj. li-ti-ji-eû, «, litigious; dis-

putable
;
{droit —) controvertible right.

Litispendance, sf. li-tis-pân-dân-s, pendency;
duration of a lawsuit.

Litorne, sf. li-tôr-n, fieldfare, sort of thrush.
Litote, sf. li-to-t, litotes, figure of rhetoric.

Litre, sf. li-tr, baud of black cloth with the
coat-of-arms of a deceased person.
—, sm. litre, the unit of the French measures

of capacity.
Litron, sm. li-tron, litron, a measure containing
the sixteenth part of a French bushel.

Littéraire, adj. li-té-rè-r, literary
;

{connais-
sances —s) learning.

Littéral, e, adj. U-té-ral, literal; verbal; ex-
act

;
{il est trop —) he is too precise.

Littéralement, adv. li-té-ra-1-mân, literally;
verbally; exactly.

Littéralité, sf. li-té-ra-li-té, literalness ; scrupu-
lous or literal accuracy in translations.

Littérateur, sva. li-té-ra-teûr, scholar; literary
man; learned man; philolngist.

Littérature, sf. li-té-ra-tû-r, literature; erudi-
tion; scholarship; philology.

Littoral, sm. li-to-ral, coast, shore, that part of
a country situate on the seashore.

Littoral, e, adj. li-to-ral, littoral, belonging to
the seashore.

Littorelle, sf. li-to-rè-l, an aquatic plant of the
plantain species.

Liturgie, sf. li-tur-jî, liturgy, order and cere-
monies observed in divine service.

Liturgique, adj. li-tur-Ji-k, liturgical, belong-
ing to the liturgy.

Liure, sf. li-û-r, rope; cord.

Livarde, sf. li-^var-d, cord or rope called sprit
(in rigging); {voile 4 —) sprit-sail.

Livarder une voile, va. li-var-dé u-n-voa-l, to

sprit a sail.

Livèche, Ache de Montagne, ou Sermentaire,
sf. li-vè-sh, ash-dê-môn-ta-gn,* sèr-mân-tè^,
wild parsley.

Livide, adj. li-vi-d, livid; black and blue;
sallow.

Lividité, sf. li^i-di-té, lividity ; lividness.
Livie, sf. li-vt, insect of the hemiptcrous

species.

Livraison, sf. li-^rri-tUn, delivery (of goods);
part, number (bookselling-term).

Livre, am. li-vr, book; register; volume;
tome ; copy-book ; work

; (— de caisse) cash-
book

;
{grand — de compte) ledger

;
{dévoreur

de —s) book-worm ;
{mettre un — au jour) to

publish a book; {traduire à — ouvert) to

translate readily; {chanter à — ouvert) to
sing at first sight.

—, sf. pound; livre; franc; (

—

sterling) ixivini

sterling
;
{sou par —) poundage.

Livrée, sf. li-vré, livery; livery servants;
board-wages ; sort of beetle ; kind of snail

;

species of caterpillar
; (— de la noce) wed-

ding-favour.
Livrer, va, li-vré, to deliver up; (— bataille)

to join battle; (— une place à Vennemi) to

surrender a place to the enemy; (— une
ville au pillage) to give up a town to plunder;
(— le cerf aux chiens) to set the dogs after
the stag.

Se —, vr. to place an unreserved confidence
in ; to give oneself up

;
{être livré) to be a

prey, to be left a prey.
Livret sm. li-vrè, little book; multiplication

table; (

—

de batteur d'or) gold-he&ter'a mould.
Lixiviation, sf lik-si-vi-â-siôn, lixiviation,chem-

ical operation of extracting salts from ashes.
Lixiviel, le, adj. lik-si-vi-èl, lixivial, lixiviate

(said of salts extracted from sishes).

Llama, sm. lla-ma* See Glama.
Lobe, sm. l6-b, lobe ; ear-lap ; cod of pulse and

seeds
;

(— de Voreille) ear-lap.

Lobé, e, adj. lo-bé, lobe-shaped.
Lobéliacées, sf. pi. lo-bé-lia-sé, class of plants

of the campanula species.

Lobiole, sf. lo-bi-o-l, small lobe in lichens.

Lobipèdes, sm. pi. lo-bi-pè-d, birds with a sort

of lobe on their feet.

Lobulaire, adj. lo-bu-lè-r, pertaining to lobes.

Lobule, sm. lo-buA, lobule, small lobe.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Livadie, li-va-df, Livadia, a city of Greece.
Live (Tite), ti-t-li-v, Livy, a Roman historian.
Died A.D. 17.

Lô {^Stj, sin-la, a manufacturing town of France.

Loango, loSn-go, a town of Africa.

Lobineau, lo-bi-nô, a French historian. D. 1727.

Lobo, lo-bo, a Portuguese author. Died 1678.

Locarno, lo-kar^no, a town of Switzerland.
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;

Local, sm. lo-Jcal, place ; situation ; habitation
;

house; apartment; story, floor (said of a
house).

Local, e, adj . lo-kal, local, topical
;
(mouvement

—) locomotion. [stance.

Localité, sf. lo-ka-lî-té, locality, local circum-
Locataire, sm. lo-Jca-tè-r, lodger; tenant; lessee.

Locateur, sm. J,o-7ca-teùr, one from whom any-
thing is hired.

Locatif, ive, adj . lo-ha-tif, i-v, tenantable ; loca-

tive, belonging to a tenant.
Location, sf. lo-kd-sidn, letting; renting.

Locatis, sm. lo-ka-tis, hired horse.
Loch, sm. lok, log, piece of wood for measuring
a ship's pi-ogress.

Loche, sf. lo-sh, loach, groundling (a fish).

Locher, vn. lo-shé, to be loose (said of a horse's

shoe)
;

(il y a quelque fer qui loche) there is a
screw loose somewhere.

Lochet, sm. lo-shè, narrow spade.
Lochies, sf. pi. lo-sM, lochia, cleansings.

Locman, sm. lok-ma-n. See Lamaneur.
Locomoteur, trice, adj. lo-ko-mo-teur, tri-s, of

locomotion.
Locomotif, ive, &àj. lo-ko-^mo-tif, i-v, locomotive.
Locomotion, sf. lo-ko-mâ-siôn, change of place,

act of moving.
Locomotive, sf. lo-ko-mo-ti-v, a locomotive ; lo-

comotive engine.
Loculaire, adj. lo-ku-lè^, divided into small

cells (in botany).
Locular, sm. lo-ku-lar, species of wheat.
Locustaires, sf. pi. lo-kus-tè-r, insects of the
grasshopper species.

Locuste, sf. lo-kus-t, locust.

Locution, sf. lo-kû-siôn, expression; phrase;
form of speech.

Lodiculaires, sf. pi. lo-di-ku-lè-r, plants of the
gramineous species.

Lodier, sm. lo-dié, quilted counterpane.
Lodoice, sf. lo-do-i-s, kind of palm-tree.
Lods et Ventes, sm. pi. lô-zé-vân-t, lord's due

(on sales of inheritance).
Lof, sm. lof, loof, luff; weather-side of a ship;

(aller au—) to sail near the wind
;
(être au—

)

to be to windward
;

(— pour —) to tack
about.

Lofer, va. lo-fé, to luff or put a ship's helm to

leeward.
Logarithme, sm. lo-ga-rit-m, logarithm.
Logarithmique, adj. lo-ga-rit-mi-k, logarithmic.

—, sf. logarithmic (said of curves, in geo-
metry).

Loge, sf. lo-j, lodge ; cell ; hut ;
(— cCun théâtre)

box; (— d'une foire) booth; (— d'un chien)

kennel.
Logeable, adj. lo-j'a-U, tenantable ; inhabitable.

Logement, sm. lo-j-mân, lodging; lodgement;
apartment; house; residence; inn; post;
quarter ; barrack

;
(donner le —) to quarter

;

(— des matelots) steerage, on board a mer-
chant ship.

Loger, va. lo-y'ê, to lodge; to harbour.
—, vn. to lodge ; to dwell ; to reside

;
(— à

la belle étoile) to lie in the open air.

Se — , vr. to take a lodging ; to lodge one-
self (in military affairs)

;
(vous voyez oti nous

en sommes logés) you see how our case stands, i

Logette, sf. lo-jè-t, little cell or box.
Logeur, euse, smf. lo-jeûr, eû-z, lodging-house
keeper (for workmen and poor people).

Logicien, sm. lo-ji-siln, logician, arguer, dia-
lectician.

Logie, sf. lo-jî, discourse ; treatise.

Logique, sf. lo-ji-k, logic, the art of reasoning.
Logique, adj. lo-ji-k, logical.

Logiquement, adv. lo-ji-k-mcm, logically.

Logis, sm. lo-ji, lodging; home; house; dwell-
ing; inn; (corps de —) main-house; (maré-
chal de —) quartermaster ;

(changer de —) to
remove.

Logistes, sm. pi. lo-jis-t, legists, magistrates
of Athens charged with the public accounts.

Logistique, sf. lo-jis-ti-k, logistica, art of mak-
ing a calculation by means of letters.

Logographe, sm. lo-go-gra-f. See Sténographe.
Logographie, sf. lo-go-gra-fi. See Sténographie.
Logogriphe, sm. lo-go-gri-f, logogriphe, riddle.
Logomachie, sf. lo-go-ma-sM, logomachy, dis-
pute about words.

Logotechnie, sf. lo-go-tèk-nî. See Nomencla-
ture, [confectionary).

Loguer, va. lo-ghê, to moisten the moulds (in

Loi, sf. loa, law ; decree ; ordinance ; rule
;

precept; command; (homme de —) lawyer;
(gens de —) civilians

;
(selon la —) legally

;

(contre la —) illegally
; (faire la —) to sub-

due
;
(recevoir la —) to submit

;
(il faut se

conformer aux —s de la société) we must
abide by the rules of society.

Loimographie, sf. lio-mo-gra-fi, description of

the plague or other pestilential diseases.
Loin, adv. loin, far, far off; (au —) a great
way off; (de —) at a distance

;
(— de,— que)

far from
;

(— à —) at a great distance
;
(de

— à —) but seldom, after a considerable
time

;
(— did /) away ! begone ! (parent de

—) distant relation
;
(aller —) to push one's

fortune
;
(je le vois venir de—) I see his drift

;

(il est revenu de —) he has escaped a great
danger.

Lointain, e, adj. loin-tln, è-w, remote; far.

Lointain, sm. loin-tin, distance; background
Loir, sm. loar, dormouse. [of a picture.
Loisible, adj. loa-zi-hl, lawful; allowable.
Loisir, sm. lon-zir, leisure, leisure time ; rest

;

vacation
;

(avoir beaucoup de — ) to have
much time on one's hand.
— s, pi. moments

; (d'heureux —s) sweet mo-
ments; (à — ) adv. leisurely.

Lok, sm. lok, loch, liquid, electuary.
Lombaire, adj. lôn-bè-r, lumbar, belonging to

the loins.

Lombard, sm. lôn-bâr, Lombard; pawnbroker;
demy (a kind of paper).

Lombard, e, adj. lon-bdr, d, Lombard, belong-
ing to Lombardy,

Lombes, sm. pi. lôn-b, the loins.

Lomboyer, vn. Idn-boa-ié, to thicken salt.

Lombric ou Lombril, sm. Im-brik, lon-bril, dew-
Avorm, lob-worm, species of intestinal worm.

Lombrical, adj. lon-bri-kal, lumbrical» resem-
bling worms.

Lombricite, sf. lon-bri-si-t, petrifaction in the
shape of worms.

Lompe, sm. Wn-p, lump-fish, sea-owl; sea-hare.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Locke, lo-k, a celebrated English pliilosopher.

Died 1704.

Locres (De) dë-lo-kr, a French author. D. 1614.

Lodi, lo-di, a town of Italy.

Lodovisi, lo-do-vi-zi, an Italian aiithor. D. 1746.

lioe-WKnAa.\,lo-vân-dal, aFrench general. D. 17.55

Londe (De la) dê-la-lôn-d, a French philoso-

pher. Died 1765.
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oâ joute ; eu jeu ; eâ jeûne ; eu peur ; an pan ; in pin ; on bon ; un brun ;

*1 liq. ; *11 liq. ; 'gn liq.

Longchite ou Ilastiforme, sf. I5n-ki-t, as-ti-

fûr-m., a kind of comet.
Lonchitis ou Lonkite, sf. lôn-ki-tii, lân-ki-t,

lonchitis, a plant of the fern species.

Londrin, sm. lôn-drîn, London cloth.

Long, sm. Ion, lenprth
;
(au —) at large; (îe —

,

au —) along; {tout du —) all along; {le

— de la côte) along the coast
;
{tout du — de

Vannée) all the year round.
Long, ue, adj. Ion, g, long; slow; (

—

ue vie)

longevity
;
{voyage de — cours) a long voy-

age
; {à la —ue) in time ; {de —ue main) a

long while ago, long since ; {il en sait —) he
is a knowing one

;
{un dictionnaire est un

ouvrage de —ue haleine) a dictionary is a
tedious piece of work.

Longanimité, sf. lôn-ga-ni-mi-té, longanimity
;

forbearance; clemency.
Longe, sf. lon-j, loin ; strap of leathei ; thong

used in riding.

—s, pi. jesses (in falconr}-).

Longer, va. lôn-jé, to skirt a wood, a river, a
forest, «fee. ; to coast along (in navigation).

Longévité, sf. lôn-Jé-vi-té, longevity.
Longicaudes, sm. pi. lôn-ji-kô-d, long-tailed

birds.

Longicomes, sra, pi. lôn-ji-lcôr-n, coleopterous
insects with ions antennae.

Longimétrie, sf, Wn-ji-mé-trî, longimetry, art
of measuring distances.

Longipennes, sm. pi. lôn-ji-pè-n, long feathered
aquatic birds. [birds.

Longirostres, sra. pi. Idn-ji-ros-tr, long-billed
Longitude, sf. Idn-Ji-lu-d, longitude.
Longitudinal, e, adj. lon-ji-tu-di-nal, longitu-

dinal, [longitudinally.
Longitudinalcment, adv. lôn-ji-tu-di-na-1-mân,

Longpan, sm. lôu-pân, the longest side of a roof.

Longtemps, adv. lôn-tàn, long, a long or great
while

;
{il y a —) a long time ago.

Longue, sf. lon-g, long time ; long-run ; long
syllable (in grammar).

Longuement, adv. lôn-g-mân, long, a long time.
Longuet, te, adj. lôn-ghè, t, longisli ; somewhat

long.

Longueur, sf. lon-gheûr, length ; slowness ; de-
lay; {en —) lengthwise; {tirer les choses en
—) to protract or put off things

;
{six pieds

de —) six feet long.
Loohe, sf, IÔ, a bird of Siberia with blue plumage.
Lopèze, sf. lo-pè-z, Mexican plant of the

primrose-tree species.
Lopin, sm. lo-ptn, bit ; morsel

;
piece

;
portion.

Loquacité, sf. lo-koua-si-té, loquacity ; talk-
Loque, sf. lo-k, rag; tatter. [ativeness.
Loque, e, adj. lo-ké, bitten (said of a fish that
has been gnawed by another).

Loquèle, sf lo-kuè-l, small talk, facility of
speaking on common subjects.

Loquet, sm. lo-kè, latch
; {Jtrmer au—) to latch.

—s, pi. flakes of bad wool on the legs of sheep.
Loqueteau, sm. lo-k-ta, little latch.
Loqueter, va. lo-k-té, to move the latch ofa door.
Loquette, sf. lo-kè-t, little piece (of eatables).
Lord, sm. lor, lord, title of honour in Britain.
Lordose, sf, lôr-dô-z, lordosis, the natural bend

of the bones. [heraldry).
Lore, e, adj. lo-ré, said of enamelled fins (in

Lorgnade, sf. lôr-gna-d,* ogle, glance, sidelook.
Lorgner, va. lôr-gné,* to leer, ogle ; to glance

;

(— une charge) to hav« one's eye upon an office.

Lorgnerie, sf. lôr-gnè-rî,* ogling ; side glance ;

quizzing.
Lorgnette, sf. lôr-gnè-t,* opera-glass

; glass.
Lorgneur, euse, smf. lôr-gneûr, eû-z,* ogler.
Lorgnon, sm. lôr-gndn,* eye-glass; quizzing-

glass, [with red feathers.
Lori, Lory, sm. lo-ri, a class of small parrots
Loricaires, sm. pi. lo-ri-kè-r, a species of ab-
dominal fishes. [insects.

Loricc-re, sf. U^ri-si^, a species of coleopterous
Loriot, sm. lo^-o, loriot, gold-hammer, gold-

finch.

Lormerie, sf. lôr-me-ri, small iron hardware.
Lonnier, sm. lôr-mié, lorimer, loriner, a manu-

facturer of small iron hardware.
Lors de, prep, lôr-dè, at the time of: (dès —

)

adv. from that time, from that raoraoat, ever
since

;
{pour —) at that time, then.

Lorsque, conj. lôrs-kè, when, at the moment
Los, sm. los, praise, laud, eulogy.
Losange, sf. lo-zân-j, lozenge, rhomb.
Losange, e, adj. lo-zân-jé, device of lozenges (in

heraldry).
Losse, Lousse, sf. lo-a, lou-s, tool for making a
bung-hole (among coopers).

Lot, sm. lo, lot
;
portion ; share ; fate

;
prize

;

{le gros —) the highest prize.

Loterie, sf. lo-t-ri, lottery, raffle.

Lotier, sm. lo-tié, lotus, sweet trefoil (a plant).
Lotion, sf. lô-si-ôn, lotion ; washing (in chem.)
Lotir, va. lo-tir, to portion ; to lot ; to divide

into lots
; (— une mine) to assay the ores of

a mine; {le voilà bien loti!) he' has made a
fine choice of it indeed !

Lotissage.sm.Jo-ft-aa-;;, essaying (in chemistry).
Lotissement, sm. lo-ti-s^mdn, lotting, dividing

into I'lts.

Lotisseur, sm. lo-tinseur, divider of lots.

Loto, sm. lo-to, loto, game composed of ninety
numbers, and drawn like a lottery.

Lothophages, sm. pi. lo-to-fa-j, lotophagi, people
of Africa who used to eat lotus-berries.

Lotte, sf. lo-t, eel-pout. [tree.
Lotus, Lotos, sm. lo-tus, lo-tos, lotus, lote, lote-

Louable, adj. lou-a-bl, laudable
;
praiseworthy

;

hon^t, honourable.
Louablemcnt, adv. lou-a-blê-mân, laudably.
Louage, sm. /ow-a-^*, letting ; hire; rent; {che-

val de —) hackney ;
{carrosse de—) hackney-

coach.
Louange, sf.7o u-ôn-y, praise; encomium; pane-
gyric

;
{digne de —) praiseworthy.

Louanger, va. lou-ân-jé, to trumpet forth, praise.
Louangeur, euse, smf. lou-ân-jeûr, eû-z, flat-

terer; praiser.

Louche, adj. lou-sh, squint; squint-eyed; {ex-

pression —) ambiguous expression
;
{du vin

—) thick ill-coloured wine
;
{des perles —s)

pearls of a dim appearance.
Louchement, sm. lou-sh-mân, act or defect of

squinting.
Loucher, vn. lou-shé, to squint ; to look obliquely.
Louchet, sm. lou-shè, grafting-tool.
Louer, va. lou-é, to hire, let ; to lease ; to rent

;

to praise; to applaud; (— i>tcM) to thank God.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Lorrain, lo^n, a French sculptor,Londres, lôn-dr, London, the capital of England.

Longin, lon-jin, Longinus, a Greek author.
Longueval, lôn-g-val, a French historian.
Lorit, loM, a Swiss musical composer. D. 1563.

D. 1743.

Lorraine, lo-rè-n, a province of France.
Louisiane, loui-zia-n, Louisiana, one of the
United States of North America.
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mal: â mâle; é fée: è fève; è fête; cje; ile ; o mol ; ô môle ; ô mort ; u suc ; û sûr ; ou jour
;

Se Louer, vr. to be full of oneself
;
(se— cfe quel-

qu'un) to be much pleased with one.
Loueur, euse, smf. lou-eiir, eû-z, hirer, one who

lets out ; flatterer.

Lougre, Lougher, sra. lou-gr, lou-ghèr, lugger,
smuggling vessel.

Louis, Louis d'or, sm. loui, louî-d'or, louis,

French old gold coin, value about twenty
shillings sterling.

Lmip, sm. lou, wolf; ulcer in the legs; black
velvet mask; kind of club for baling goods;
Lupus, a constellation; {saut de —) small
ditch round a garden or park

;
{vesse de —

)

puff-ball, kind of mushroom
;
{enfermer le —

dxins la bergerie) to patch up a disease
;
{U a vu

le —) he has seen the world.
Loup-cervier, sm. lou-sèr-vié, lusern, lynx (a

beast of prey).

Loupe, sf. lou-p, magnifying-glass ; eye-glass
;

wen ; knob of a tree ; convex lens
;
{pierre

précieuse —) imperfect precious stone.

Loupeux, euse, adj. lou-peû, z, wenny, knobby.
Loup-du-Mexique, sm. lou-du-mèk-si-k, a kind

of Mexican dog.
Loup-des-eaux, sm. lou-dê-z6. See Loutre.
Loup-garou, sm. lou-ga-rou, were-wolf; bug-
bear ; an unsociable man.

Loup-marin, sm. loii-ma-i-in, sea-wolf.

Lourd, e, adj. lour, d, heavy; dull; {homme —

)

blockhead; (

—

e faute) gross fault; {touche—e) elaborate touch (in painting).
Lourdaud, e, smf. lour-dô, d, an awkward man

or woman; a blockhead.
Lourdement, adv. lour-dë-mân, awkwardly;

heavily.
Lourderie, sf. lour-dë-rî, gross fault; blunder.
\ourdeur, sf. lour-deûr, heaviness ; slowness.
^ourdise, sf. lour-di-z, gross blunder ; awkward-

ness.

Loure, sf. loû-r, loure, a grave dance.
Lourer, va. lou-ré, to slur the notes (in music).
Loutre, sf. lou-tr, otter, an amphibious animal
which lives upon fish.

—, sm. hat made of otter's hair.

Louvat, sm. lou-va, young Avolf, whelp.
Louve, sf. lou-v, she-wolf; female debauchee

;

slings or iron pincers.

Louvei-, va. lou-vé, to sling; to fix an iron hook
into a stone to raise it from the ground.

Louvet, sm. lou-vè, wolf of a middle size.

Louvet, te, adj. lou-vè, t, fox-coloured; {cheval

—) deep yellow dun horse.

Louveteau, sm, lou-v-tô, wolf's cub; whelp; (

—

de maçon) wedge of iron (among masons).
Louve ter, vn. lou-v-té, to whelp (said of wolves).
Louveterie, sf. lou-ve-t-rl, wolf-hunting train

;

lodge or equipments of the hunters.
Louvetier, sm. lou-v-tié, master or keeper of a
wolf-hunting train.

Louvette, sf. lou-vè-t, tick (sort of worm),
Louveur, sm. lou-veûr, setter, one who fixes iron

tools in stones to raise them from the ground.
Louviers, sm. lou-vié, a kind of woollen cloth.

Louvoyage, sm. lou-voa-ia-j, plying to the wind-
ward (in navigation).

Louvoyer, vn. lou-voa-ié, to ply to the wind-
ward, beat about.

Louvre, sm. lou-vr, Louvre, a palace in Paris.

Lover un câble, va. lo-vé-ûn-kâ-bl, to coil (naval
term). [muscle.

Loxartre, sm. loTc-sar-tr, oblique direction of a
Loxocosme, sm. lok-so-kos-m, an astronomical
instrument for illustrating the change of

the days and seasons.

Loxodromie, sf. lok-so-dro-mi, loxodromy, ob-

lique course (in navigation).

Loxodromique, adj . lok-so-dro-mi-k, loxodromie,
relating to oblique sailing.

Loyal, e, adj. loa-ial, loyal; just; fair; frank;
honest

;
{procédé —) upright proceeding

;

{vin —) marketable wine
;
{cheval —) horse

that obeys the reins
;

{frais loyaux) due
charges (in law).

Loyalement, adv. loa-ia-1-mân, loyally; faith-

fully; fairly. [faith.

Loyauté, sf. loa-iô-té, loyalty; fidelity; good
Loyer, sm. loa-ié, rent; salary;, reward; hire;

pay of seamen
;
{donner à —) to let

;
{pren-

dre à—) to rent.

Lubie, sf. lu-bî, whim ; caprice.

Lubricité, sf. lu-bri-si-té. lubricity; lechery.

Lubrifier, va. lu-bri-fi-é, to lubricate, grease,

make slippery.

Lubrique, «.dj. lu-bri-k, lubricous; lecherous.

Lubriquement, adv. lu-bri-k-v^ûn, lasciviously
;

lecherously.
Lucanides, sm. pi. lu-ka-ni-d, insects of the

horned beetle species.

Lucarne, sf. lu-kar-n, dormer-window ; luthem ;

garret-window; louver, or opening for the

smoke.
Lucide, adj. lu-si-d, lucid ; light ; bright.

Lucidité, sf. lu-si-di-té, lucidness, clearness.

Lucifer, sm. lu-si-fèr, Lucifer, prince of dark-
ness ; the morning star.

Lucifuge, Lucifugace, adj. lu-si-fu-j, lu-si-fur

ga-s, shunning the light.

Lucimètre, sm. lu-si-mè-tr, an instrument for

measuring light.

Lucratif, ive, adj. lu-kra-tif i-v, lucrative;

{métier —) profitable trade
;
{emploi —) ad-

vantageous employment.
Lucre, sm. lu-kr, lucre

;
gain.

Lucullite, sm. lu-ku-U-t, sort of lime.
Lucuma, sm. lu-ku-ma, a tree of Chili which
bears a kind of peach. [Bourbon.

Ludier, sm. lu-dié, a plant of the island of

Ludion, sm. lu-didn, a little figure of enamel
which descends and ascends in a phial full

of water. [bration.

Lucubration, sf. lu-ku-brd-sidn. See Elucu-
Luette, sf. luè-t, uvula, top of the palate.

Lueur, sf lu-eûr, glimmer; faint light; (

—

d'espérance) feeble hope
;

(— de la lune et des

éioi'tes) glimmering of the moon and the stars.

Lugubre, adj. lu-gu-br, lugubrious; doleful;

mournful; {spectacle —) dismal sight; {ex-

pressions —s) mournful words.
Lugubrement, adv. lu-gu-brë-mân, dolefully;

mournfully.
Lui, pron. lui, he, him, to him, to her; (

—

même) himself.
Luire, vn. luî-r, to glitter; to shine ; to appear.

Luisant, sm. lui-zân, gloss (of a stuff),

Luisant, e, adj. lui-zân, t, glittering; brilliant;

shining
;
{ver —) glow-worm.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Louis IX., lou-î neuf, a king of France. D. 1270.
Louis-Philippe, lou-i-jili-p, king of the French.
Died 1850.

Louis (St), aîn-louî, a town of St Domingo.

Louis XIV., lou-i-ka-tùr-z, a king of France.
Louvain, lou-vin, a town of IJelgium. [France.

Louviers, lou-vié, a manufacturing town of

Lozère, lo-zè-r, a department of France.
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Luisante, sf. lui-zân-t, star.

Luites, sf. pi. lui-t. See Suites.

Luizette, sf. lui-zè-t, sickness of the silk-worm
which renders the stuff white.

Lulu, sm. lu-lu, small lark with a crest.

Lumachelle, sf. lu-ma-shè-l, lumachella ; shell-

marble.
Lumbago, sm. lôn-ba-go, lumbago, rheumatism.
Luraie, sf. lu-mi, kind of orange-tree.

Lumière, ?.î.lu-^iiè-r, light; day; torch-light;

clearness; splendour; window; mouth of

an organ pipe, or of a plane used by joiners.

— s, pi. knowledge
;
(—s d'un tableau) lights

(in painting).

Lumignon, sm. bt-mi-gnôn,* snuff of a candle,

candle-end, bit of candle.

Luminaire, sm. lu-mi-nè-r, luminary; light;

eyes; toreh or wax-light used in churches.
Lumineusement, adv. lu^mi-neû-z-mân, in a
luminous manner.

Lumineux, euse, adj. lu-mi-nell, z, luminous;
bright; clear; {corps —) luminary; (cou-

ronne —e^ise) halo.

Lunaire, adj. lu-nè-r, lunar, lunary, relating to

the moon.
Lunaire, sf. lu-nè-r, lunary, moon-wort (a plant).

Lunaison, sf. lu-nê-zôn, lunation, revolution of

the moon.
Lunatique, adj. lu-na-ti-k, lunatic ; whimsical

;

crotchety : mad ; capricious
;

{cheval —

)

moon-eyed horse.
—, sm. lunatic.

Lundi, sm. lun-di, Monday.
Lune, sf. lu-n, moon; silver (in chemistry);

{clair de —) moonshine ;
{pierre de —) moon-

stone
;
(avoir des —s) to be full of whims

;

(il a fait un trou à la —) he has decamped
;

he has left his creditors in the lurch
;
(aboyer

à la —) to cry out to no purpose; (vouloir

prendre la — avec les dents) to try impossi-
bilities.

Lunel, sm. lu-nèl, lunel, a sort of wine from
the south of France.

Lunels, sm. pi. lu-nèl, lunels, four crescents in

the shape of a rose (in heraldry).

Lunetières, sf. pi. lu-n-tiè-r, species of cruci-

ferous plants shaped like spectacles.

Lunette, sf. lu-nè-t, glass; glass-case of a
watch ; merry-thought of a fowl ; seat of a
privy or close-stool ; small half-moon (in for-

tification); telescope; spy-glass; lunette (at

draughts); pallet of the bellows of an organ;
(— d'approche) perspective -glass, opera-
glass; (

—

à /ace«es) multiplying-glass; (

—

polyèdre) magnifying-glass* (— catoptrique)

see Télescope. [assist the sight.

Lunettes, sf. pi. lu-nè-t, spectacles, glasses to

Lunettier, Lunetier, sm. lu-nè-tié, lu-n-tié,

spectacle-maker, seller of spectacles.

Lunisolaire, adj. lu-ni-so-lè-r, lunisolar, com-
posed of the revolution of the sun and the
moon (in astronomy).

Lunule, sf. lu-nu-l, lune, lunula, figure in the
form of a crescent (in geometry).

Lunule, e, adj. lu-nu-lé, lunulated, having the
form of a crescent (in botany).

Lunulithe, sf. lu-nu-li-t, fossil of the polypus
class.

Lupercales, sf. pi. lu-pèr-ka-l, lupercalia, Ro-
man festivals in honour of the god Pan.

Lupin, sm. lu-pin, lupine (a plant).

Lupinelle, sf. lu-pi-nè-l, red trefoil.

Lupuline, sf. lu-pu-li-n, sort of trefoil.

Luquoise, Lucquoise, sf. lu-koa-z, sort of silk
stuff. [person.

Luron, sm. lu-ron, hearty fellow; determined
Lustrage, sm. lus-tra-j, lustring.
Lustral, e, adj. lus-tral, purifying, lustral.

Lustration, sf. lus-trd-sidn, lustration
;
puri-

fication, ceremony of washing away sins,

among Roman-catholics.
Lustre, sm. lus-tr, lustre; brightness; chara

(ja, plant); chandelier; space of five years;
(— à console) sconce

;
(— d'une étoffe) gloss

of a stuff; (donner un nouveau —) to revive.
Lustrer, va. lus-tré, to g^ve a gloss or lustre

;

to polish plate-glass.
Lustieur, sm. lus-trtvr, dresser, one who

polishes or gives a gloss to articles.

Lustrier, sm. lus-tri-i, sconce or lustre maker.
Lustrine, sf. lua-tri-n, lustring, glossy silk stuff.

Lustroir, sm /u5-<ro<7r,article used for polishing.
Lustucru, sm. lus-tu-kru, simpleton ; ninny

;

a mean despicable person.
Lut, sm. lut, lute or chemist's clay.
Lu taire, sf. lu-tè-r, an aquatic plant.
Lutation, sf. lu-td-sion, lutation, luting (in

chemistry). [yellow.
Lutëa, sf. lu-ti-a, sort of marigold, nsea to dye
Lutéola, sf. lu-té-o-la, species of mignonette.
Luter, va. lu-té, to lute, close with lute (in

chemistry).
Luth, sm. lut, lute, stringed musical instrument.
Luthée, adj. lu-té, like a lute.

Luthéranisme, sm. lu-té^a-nis^m, Lutheranism,
doctrine of Luther.

Lutherie, sf. lu-t-ri, the making of and dealing
in lutes.

Luthérien, ne, smf. lu-té-ri-în, iè-n, Lutheran
Luthier, sm. lu-tié, lute-maker, [noisy child.

Lutin, sm. lu-tïn, imp, hobgoblin; tricky or
—, e, adj. lu-tln, i-n, waggish, roguish.

Lutiner, va. lu-ti-né, to plague.
—, vn. to make a great noise ; to play the
deuce. [chorister's desk.

Lutrin, sm. lu-trîn, lectern ; reading-desk
;

Lutte, sf. lu-t, wrestling; (de bonne —) without
cheat

;
(de haute —) by main force.

Lutter, vn. lu-té, to wrestle ; to struggle.
Lutteur, sm. lu-teûr, wrestler ; scuftler.

Luxation, sf. luk-sâ-sidn, luxation ; dislocation
(in surgery).

Luxe, sm. luk-s. luxury ; extravagance ; super-
fluity ; magnificence. [(in surgery).

Luxer, va. luk-sé, to luxate; to put out of joint
Luxure, sf. iuAi-sd-r, luxuriousness ; lascivious-

ness.

Luxurieusement, adv. luk-su-^ieû-z-màn, in a
luxurious manner.

Luxurieux, euse, adj. luk-su-ri-eû, z, luxurious;
lascivious ; libidinous.

Luzerne, sf. lu-zèr-n, lucem-grass ; lucem,
Spanish trefoil.

Luzernière, sf. lu^zèr-niè-r, lucem-field.
Luzin, sm. lu-zîn, housing, house-line (in rig-

Luzule, sf. lu-zu-l, species of rush. [ging)-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Lucques, 7u-)k, Lucca, a duchy and town of Italy.
Lucrèce, lu-krè-s, Lncretia, an illustrious Ro-
man lady. Died b(y9.

Lugano, lu-ga-no, a town of Switzerland.

Lugo, lu-go, a Spanish cardinal. Died 1660.

LuUi, lu-li,&n Italian musical composer. D.1G.S7.

Lunebourg, lu-n-bour, a duchy and town of

Saxony.
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Lnzuriague, sm. lu-zu-ria-g, sort of asparagus.
Ly, sm. li, itinerary measure in Cliina, about

the third part of an English mile.

Lyante, sf. li-ân-t, sort of flower partaking of

the tulip and the amaranth.
Lycanthrope, sm. li-kân-tro-p, lycanthrope, a
person affected with canine madness.

Lycanthropie, sf. li-kân-tro-pî, lycanthropy,
canine madness.

Lycée, sm. Usé, lyceum ; college.

Lychnide, sf. lik-ni-d, plant of the carnation or

stock species.

Lychnis, sm. lik-nis, lichnis, sort of carnation
;

dark carbuncle (a precious stone).

Lycium, sm. U-si-om, box-thorn, thorny-tree.
Lycoperdine, sf. li-ko-pèr-di-n, a species of

coleopterous insect.

Lycophyles, sm. pi. U-ko-fi-l, coleopterous in-

sects that avoid the light.

Lycopode ou Pied-de-loup, sm. li-ko-p6-d, pié-d-

lou, species of moss of the fern kind ; dust or
pollen from flowers, used in pharmacy.

Lycopus ou Marrube aquatique, sm. li-ko-pus,

ma-ru-b a-koua-ti-k, lycopus or water-hore-
hound (a plant).

Lymnée, sf. lim-né, sort of testaceous animal.
See Testacées.

Lymphatique, adj. lln-fa-ti-k, lymphatic.
Lymphe, sf. lin-f, lymph, aqueous humour.
Lynce, sm. lin-sé, species of crustaceous ani-

mal. See Crustacées.
Lyngode, sf. lin-go-d, kind of intermittent fever.

Lynx, sm, links, lynx, a spotted beast of prey;
{avoir des yeux de —) to be clear-sighted.

Lypy, sm. li-pi, tulip of a deep red colour.

Lyre, sf. li-r, lyre ; harp ; Lyra, a constellation.

Lyrée, adj . li-ré, lyrated, having the form of a
harp (in botany).

Lyrique, adj . li-^-i-k, lyric, lyrical.

Lysimachie, sf. li-zi-masM, lysimachie ; water-
willow ; loose-strife

;
yellow willow herb.

Lysimaque, sf. li-zi-ma-k, loose-strife (a genus
of plants)

; (— nummulaire) money-wort.
Lystre, sf. lis-tr, species of hemipterous insect.

Lytrode, sf. li-tro-d, sort ofred and greasy stone.

M.
M, sm. èm, the thirteenth letter of the alpha-

bet; (les jambages d'un —) the strokes of an
M.

M. (initial letter of Majesté, Majesty); M.
(initial letter oî 3Ionsieur, Master) Mr.

Ma. pron. poss. f. ma, my.
Maba, sf. 7na-ba, plant of the cotyledon or

lobe species.

Mabier, sm. ma-bié, shrub from Guiana.
Mabolo, sm. ma-bo-lo, kind of apple-tree.
Mabouier, sm. ma-bou-ié, hard-wood tree of
America. [mize.

Macadamiser, va. ma-ka-da-mi-zé, to macada-
Macaca, Macaque, sm. ma-ka-ka, ma-ka-k, ma-

caque, a species of long-tailed monkey.
Macareux, sm. ma-ka-reû, sort of swimming-

bird.

Macaribo, sm. ma-ka-ri-bo, American rein-deer.

Macaron, sm. ma-ka-rdn, macaroon (sort of

pastry) ; low fellow ; comb.
Macaronée, sf. ma-ka-ro-né, macaronic or rude

poetry. [Italian pastry.

Macaroni, sm. ma-konro-ni, macaroni, a sort of

Macaronique, adj. ma-ka-ro-ni-k, macaronic;
mock, burlesque (said of style).

Macédoine, sf. masé-doa-n, medley; dish com-
posed of a mixture of meats and greens.

Macération, sf. masé^âsiôn, macei-ation; in-

fusion ; mortification (in moral philosophy).
Macérer, va. masé-ré, to macerate ; to steep

;

to mortify.
Machacoire, sf. masfia-koa-r. See Macque.
Machane, sf. masha-n, a resinous plant from
Guiana.

Maceron, sm. mas-rdn, kitchen-garden plant.

Machabées, sm. pi. ma-ka-bé, Maccabees, books
of the Apocrypha.

Mâche, sf. mdsh, corn salad, lamb's lettuce
(a plant).

Mâchecoulis, Mâchicoulis, sm. mâ-sh-kou-lt,
mâshi-kou-lî, piece of ancient fortification.

Mâchefer, sm. mash-fèr, iron dross ; scoria.

Mâchelières (dents), sf. dân-^mâshè-liè-r, grind-
ers ; cheek-teeth. [biscuit.

Machemoure, sf. mâsh-moû-r, crumbs of sea-

Mâclier, va. mâshé, to chew; to masticate; to

eat briskly
;

(ce cheval mâche son frein) this

horse champs his bit; {ne lui mâchez rien)

speak plainly to him.
Mâcheur, euse, smf. mâsheûr, eû-z, great eater;

glutton; chewer.
Machiavélique, adj. mashî-a-vé-li-k, machia-

velic, machiavelical ; cunning; deceitful;

dangerous.
Machiavélisme, sm. mashi-a-vé-lis-m, Machia-

velism, system of Machiavel.
Machiavéliste, sm. mashi-a-vé-lis-t, Machia-

velist, follower of the principles ofMachiavel.
Mâchicatoire, sm. mâshi-ka-toa-r, masticatory,
(said of things chewed but not swallowed);
{prendre du tabac en —) to chew tobacco.

Machicot, sm. mashi-ko, chorister.
Machicoter, va. mashi-ko-té, to sing like a

chorister, but imperfectly.
Machinal, e, adj. mashi-mal, machinal ; me-
chanical ; automatic ;

{mouvement —) instinc-

tive motion.
Machinalement, adv. mashi-na-1-mân, mechani-

cally, in a mechanical manner
Machinateur, sm. mashi-na-teur, machinator ;

plotter
;

{il est le — de cette intrigue) he is

the contriver of this intrigue.
Machination, sf. mashi-ndsiDn, machination;
contrivance; plot.

Machine, sf. mashi-n, machine; engine; sly

trick; great conception; {la — ronde) the
earth

; (— pour pretidre le saumon) salmon-
pipe

;
(— à cornette) gin

;
(— à mâture) sheers-

hulk
; (— à curer) pontoon or lighter for

raising mud or gravel.
Machiner, va. ma-shi-né, to machinate; to

hatch; to plot; (— une trahison) to plot

treason; (

—

les points di'un soulier) to point

shoes.
Machinoir, sm. ma-shi-noar, point, shoe-

maker's tool.

HISTORICAL A^'D GEOGRAPHICAL NAMES.
Lyon, lion, Lyons, a town of France.
Lyonnais, li-o-nê, a province of France.
Mabillon, ma-bi-iôn,* a French author. D. 1707.

Alably, 7na-bli, a Fi'ench author. Died 1785.

]\Iacaire, ma-kè-r, a town of France.
Macaulay, ma-kô-lè, an English historian.

Machiavel, mashia-vèl, an Italian historian.

Died 1527

.
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Machiniste, sm. ma-shi-nis-t, machinist; en-
gineer; engine-man.

MSxîhoire, sf. md-skoa-r, jaw, chop, jaw-bone;
(

—

s cCétau) chops of a vice
;

(— de fusil) jaw
or chop of a musket

; (— pesante) a dull

person; {jouer de la —) to ply one's jaws,
eat greedily.

Machoraor, sm. ma-sho-môr, kind of mushroom
from Kamtschatka. [ble.

Mâchonner, vn. mâ-sho-né, to munch ; to mum-
Machoquet, sm. ma-sho-kè, insect that makes
a noise like that of a hammer striking on
an anvil.

Machurat, sm. ma-shu-ra, bungler, dauber of

paper (in printing).

Machure, sf. ma-shû-r, mark of inequality left

on woollen cloth when napped.
Machurer, va. ma-shu-ré, to daub ; to blacken

;

to macule (printer's terra).

Macigno, sm. ma-si-gno,* sort of stone from
Tuscany.

Macis, sm. ma-st, mace, the second envelope
of the nutmeg. [Jamaica.

Mackau, sm. ma-kô, kind of palm-tree from
M. A. C. I. initial letters of Maison Assurée

Contre Incendie.

Maclage, sm. ma-kla-j, act of mixing hard and
soft glass in a furnace.

Made, sf. md-kl, kind of aquatic chestnut;
mascle, stone shaped like a quadrangular
prism.

Macler, va. ma-kU, to mix hard and soft glass
together in a furnace.

Macogo, sm. ma-ko-go, quadruped of the an-
telope species.

Maçon, sm. ma-son, mason, bricklayer; (c'est

un vrai —) he is a bungler.
Maçonnage, sm. tna-so-na-j, masonry, mason-
work.

Maçonner, va. ma-so-né, to do mason-work
;

to build; to work in a bungling manner;
(— une porte) to wall up a door.

Maçonnerie, sf. mn-so-n-ri, masonry, stone or
brick work, mason-work.

Macosqver, sm-. nia-kok-vèr, American plant
with which a musical instrument is made.

Macouba, sm. ma-kou-ba, macouba, tobacco
plant from Martinique.

Macoube, sm. ma-kou-b, tree from Guiana with
a milky sap.

Macque, sf.jna-i-, brake, tool for breaking hemp.
Macquer, va. via-kê, to break hemp.
Macre, sf, md-kr, caltrop ; water-chestnut.
Macreuse, sf. via-kred-z, sea-duck, black diver.
Macrocéphale, adj. ma-kro-sé-/a-l, with a long
head.

Macroc6re, adj. ma-kro-sè^, with long antenna*.
Macrodactyle, adj. via-kro-duk-ti-l, with long
claws (said of birds or insects).

Macrogastre, adj. ma-kro-gas-tr, with a long
stomach (said of coleopterous insects).

Macroglosse, adj. ma-kro-glo-s, with a long
tongue (said of lepidopterous insects).

Macrolepidote, adj. mà-kro-lé-pi-do-t, with
large scales.

Macrophylle, adj. ma-kro-fi-l, with long leaves.
Macropode, adj. ma-kro-po-d, with long feet or

fins.

Macroptère, adj. ma-krop-tè-r, with long wings
or fins. [tarsus.

Macrotarsien, adj. ma-kro-tar-siîn, with long
Maculature, sf. via-ku-la-tfl-r, macule, macula-

tnre, waste paper (in printing); (— grise)

very coarse brown paper. [astronomy).
Macule, sf. ma-ku-l, spot; stain; macula (in

Maculer, va. ma-ku-lé, to macule ; to spot ; to

stain (said of printed sheets).

Madame, sf. ma-da-m, madam ;
(before a noun)

mistress ;
^of titled ladies) my lady

;
your,

her ladyship.
Madi, sm. ma-di, plant from Chili which yields

a sort of oil. [India.

Madian, sm. tna-diân, intoxicating fruit from
^lademoiselle, b{. via-d^moa-zè-l, miss, madam.
Madelonnette, sf. ma-d-lo^è-t, Magdalen (re-

pentant woman).
Madire, sm. ma-dè-r, Madeira wine.

Madras, sm. ma-dras, handkerchiefs manufac-
tured at Madras.

Madone, sf. ma-do-n, Madona, the Holy Virgin.
Madrague, sm. ma-dra-g, kind of net for taking

tunnies.
Madré, e, adj. ma-dré, speckled ; spotted ; sly

;

{un Jin —) a sharp blade. [cloth.

Madrenague, sf.via-dré-na-g, kind of East India
Madrépore, sm. ma-dré-pô-r, madrepore, a sort

of stone. [lime.

Madréporite, sm. ma-dré-po-ri-t, carbonated
Madrier, sm. ma-dri-é, madrier, thick plank.
Madrigal, sm. ma-dri-gal, madrigal.
Madrure, sf. ma-drû-r, speckle, spot, vein.

Maestral, sm. mis-tral, maestral, the north-
west wind.

Maëstréliser, Yn.mis-tré-li-zé, to veer westward.
Mafflé, e, adj. ma-flé, chub-cheeked

;
{visage—

)

bloated face. [in venereal diseases.

Magai, sm. ma-ghè, an American tree, useful

Magasin, sm. ma-ga-zln, magazine ; storehouse ;

warehouse ; boot or coach-basket
;

(— à pou-
dré) powder magazine

;
{vendre en —) to be

a wholesale dealer; {faire —) to furnish a
warehouse.

Magasinage, sm. ma-ga-zi^na-j, warehousing.
àlagasiner, va. ma-ga-zi-7ié, to store into a
warehouse.

Magasinierou Garde-magasin, sm. ma-ga-zi^nié,

gar-d-ma-ga-zin, warehouseman.
Magdaléon. sm. mag-da-lé-ôn, small cylinder of
sulphur or ointment.

Mage, sm. ma-j, Magian, wise man of the East ;

pi. magi; {juge —) chief justice.
Magicien, sm. ma-ji-siin, magician; sorcerer;
conjurer; {il n'est pas —) he is not clever.

Magicienne, sf. ma-gi-siè-n, witch ; sorceress.

Magie, sf.7na-yi, magic; enchantment; sorcery;

(— blanche) natural magic
;

(— Twire) witch-
craft, black art.

Magique, adj. via-Ji-k, magic, magical; conjur-
ing

;
{lanterne —) magic lantern.

Magisme, em.ma-jis-m, magism, religion of the

Magi. [pedant.

Magister, sm. tna-/!S-<^r, country schoolmaster;
Magistère, sm. ma-gis-tè^, Grand ^Master of

Malta; magistery, sort of powder (in chem.)

Magistral, e, adj. ma-Jis-tral, magisterial ;''im-

perious
;
{mine —e) air of authority ;

{méde-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
MOcon, md-kdn, a town of France.
Macrobe, ma-kro-b, Macrobius, a Latin author,
4th century. [the Indian Ocean.

Madagascar, ma-da-gas-knr, a large island in

Madère, ma-dè-r, Madeira, an island in the At-

Madras, ma-dras, a city of Hindostan. [lantic.

Madrid, ma-dri, the capital of Spain.

Maffei, ma-fé-i, an Italian dramatic author.
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;

cîne—e) physician's prescription
;
{potion—e)

officiai potion
;
{ligne —e) principal outline

;

{parler d'un ton —) to speak in a command-
ing manner.

Magistralement, adj. ma-jis-tra-l-mân, magis-
terially; imperiously.

Magistrat, sm. ma-jis-tra, magistrate
;
judge

;

municipal authority.

Magistrature, sf. ma-jis-tra-tû-r, magistracy.
Magma, sm. mag-ma, faeces, recrementitious
remainder (in medicine).

Magnanière, Magnonière, ou Coconnière, sf.

ma-gna-niè-r* ma-gno-niè-r,* ko-Jco-niè-r, silk-

worm nursery.
Magnanime, adj. ma-gna-ni-m,* magnanimous;

generous; brave.
Magnanimement, adv. 7na-gna-ni-mê-inân*
magnanimously.

Magnanimité, sf. ma-gna-ni-mi-té,* magnani-
mity; greatness of mind; bravery; gener-
osity, [noblemen.

Magnats, sm. pi. mag-nâ, Polish or Hungarian
Magnésie, sf. mn-gné-zî* magnesia.
Magnétique, adj. ma-gné-ti-Tc,* magnetic, mag-

netical, relating to the magnet or loadstone.

Magnétiser, va. ma-gné-ti-zé,* to magnetize.
Magnétiseur, sm. ma-gné-ti-zeùr* magnetizer.
Magnétisme, sm. ma-gné-tis-m* magnetism.
Magnettes, sf. pi. ma-gnè-t,* sort of Dutch

linen-cloth.

Magnificat, sm. mag-ni-fi-hat, magnificat, church
hymn sung at vespers.

Magnificence, sf. /«a-^?iz-^-sâw-s,*magnificence
;

sumptuousness; pomp; splendour.
Magnifier, va. ma-gni-fi-é,* to magnify ; to exalt.

Magnifique, adj. ma-gni-fi-k,* magnificent;
splendid; sumptuous; sublime; {repas —

)

costly entertainment ;
{style —) lofty style

;

{promesses —s) splendid promises.
Magnifiquement, adv. ma-gni-fi-h-^mân,* mag-

nificently; splendidly; sumptuously.
Magnolie, sf. ma-gno-U,* nut or fruit of the

magno4ia-tree.
Magnolier, sm. ma-gno-U-é,* magnolia, an
American tree which bears beautiful flowers.

Magot, sm. ma-go, baboon ; ugly fellow ; maggot,
grotesque cliina; hoard of money.

Maheutre, sm. ma-hu-tr, soldier belonging to

the league at Paris in the tiine of Henry IV.
Mahaleb, sm. ma-a-lèb, mahaleb, sort of rock

cherry-tree.

Malieme, sf. ma-èr-n, plant from the Cape of
Good Hope, with a petal like that of the
rose. [wood.

Mahogon, sm. ma-o-gdn, satin or mahogany
Mahometan, e, smf. ma-o-mé-tân, a-n, Mahome-

tan, Mussulman.
Mahométisme, sm. ma-o-mé-tis-m, Mahome-

tanism, religion of Mahomet.
Mahonne, sf. ma-o-n, niahone, Venetian boat.
Mahouts, sm. pi. ma-ou, sort of cloth manufac-

tured for the Levant trade.

Mahot, sm. ma-o, creeping shrub from the
Antilles islands.

Mahute, sf. ma-u-t, pinion, that part of the
wing which touches the body of birds of prey.

Mai, sm. mè, May, fifth mouth of the year;
May-pole.

Maidan, sm. mè-dân, marlcet-place in the East.
Maïeur, sm. ma-îeûr, Lord Mayor.
Maigre, adj. mè-^r, lean ; thin ; skinny ;

{jour—

)

fish day; {homme —) scrag; {terre—) barren
soil ; {style—) dry style ; {discours—) insipid
speech; {sujet —) slight materials; {un —
auteur) a pitiful author; {/aire — chère) to

fare scantily.

Maigre, sm. mè-gr, lean ; food other than meat
;

{/aire —) to eat no flesh
;
{en—) sharply (said

of the angles of a beam of wood).
Maigrelet, te, adj. mè-grë-lè, t, leanish; thin.
Maigrement, adv. mè-grë-mdn, poorly ; meager-

ly; barrenly; {il a de quoi vivre mais bien

—) he has a bare maintenance.
Maigret, te, adj. m,è-grè, t, lean; thin; weak;

slender.

Maigreur, sf. mè-greûr, leanness; meagemess;
emaciation; sterility.

Mtiigrir, vn. mè-grir, to grow lean; to fall

away; {il maigrit à vue d'œil) he grows thin-
ner every day.

Mail, sm. mai,* mallet ; mall, pall-mall.
Maillade, sf. ma-ia-d,* kind of net.
Maille, sf. mâ-ï,* mesh ; stitch ; mesh of a

net, stitch of knitted tissue ; coat of mail
;

speck on the wings of partridges ; ancient
small coin of France

;
{un pince —) a stingy

fellow; {U n'a ni sou ni —) he is very
poor.
—s, pi. intervals or spaces left between the
timbers of a ship.

Mailleau, sm. maAô,* wooden instrument used
by woollen.cloth nappers.

Mailler, va. ma-ié,* to make the meshes of a
net ; to arm with a coat of mail

;
(— un cuir]

to beat a hide with a mallet
;

(— les chiens)

to send the dogs to hunt the wild boar.
—, vn. to bud (said of plants).

Se —, vr. to be speckled, to grow speckled.
Maillerie, sf. ma-i-rî,* mill for beating hemp.
Maillet, sm. ma-iè,* mallet, mall

;
(— à/ourrer,

— à épisser, — à cal/at) serving, driving, or

calking mallet (naval terms).
Mailletage, sm. ma-i-ta-j,* the sheathing ot a

ship's bottom with nails.

Mailleter, va. ma-i-té,* to sheath the bottom
of a ship with nails. [nets.

Mailleur, sm. ma-i-eùr,* maker of meshes for

Mailler, sm. ma-i-ié,* maker of rings for iron

chains.
Mailloir, sm. ma-ioar,* stone on which linen is

beaten with mallets.
Mailloche, sf. ma-io-sh,* beetle, wooden mallet.
Maillon, sm. ma-i-on, stitch of a tissue, ring of

a chain.
Maillot, sm. Twa-w,* swaddle, swaddling-clothea.
Maillure, sf. ma-iu-r,* spots, speckles, mails

(said of the wings of birds).

Main, sf. min, hand ; trick at cards ; hand-
writing ; handle of a drawer ; sort of loop for

the hand in the inside of a coach; small
shovel for holding cash (among bankers);
paw or claw of certain animals ; hook that
holds the bucket of a well

;
{homme de —

)

active man ; {coup de—) bold stroke
;
{cheval

de —) led horse; {donner la —) to favour
one

;
{tendre la —) to beg, help

;
{avoir à la

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Maillard, ma-iar,* a French theologian. Died

1502.

Magellan, ma-jè-lân, a Portuguese navigator.
Died 1520.

Magia, ma-jia, a town and river of Switzerland.
Magliano, ma-Ua-no, a town of Italy.

Magny, ma-gni,* a town of France.
Magon, ma-gôn, Mago, a Carthaginian general.
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—) to have within reacli
;
(/aire — basse) to

put all to the sword ; ( prendre en — les in-

térêts de quelqu'un) to take one's part; (tenir

la — haute à quelqu'un) to treat one with
severity

;
(aller bride en —) to act with con-

sideration ; (gagner quelqu'un de la —) to get

the start of one; (faire un coup de —) to

strike a bold stroke ; (sous —) underhand
;

(de longue —) long since
;
(de — en —) from

hand to hand
;

(cet homme n'y va pas de —
morte) that man strikes hard; (à deux—s^
with both hands

;
(j'en mettrais la — au feu )

I could take my oath on it; (il a la— crochue)

he is nimble-lingered; (il a la — légère) he
has a skilful hand

;
(cela est sous votre —

)

that is under your nose.

Mains, pi. min, hands ; claspers, tendrils (in

botany); (jeu de —) fistycuffs ; (tours de —

)

sleight of hand tricks; (en venir aux —) to

join battle
;
(en être aux —) to fight

;
(don-

ner les — à quelque chose) to consent to a
thing; (les — lui démangent) his fingers itch

to be at it; (à pleines —) adv. liberally,

plentifully.

Main-chaude, sf. mîn-shô-d, hot cockles.

Main-d'œuvre, sf. mln-deu-vr, workmanship.
Main de papier, sf. mîti-d-pa-pié. quire of paper.
Main-forte, sf. mln-fOr-t, assistance to keep

order, or execute something (law term).

Main-levée, sf. mîn-1-vé, withdrawal, replevy
(in law).

Main-mise, sf. min-mî-z, seizure (feudal law).

Mainmortable, adj. mïn-môr-ta-ll, subject to

mortmain (law term).
Mainmorte, sf. mln-nwr-t, mortmain, state of

those who cannot be disinherited.

Maint, e, adj. mi/i, t, many ; several
;
(— homme)

many a man.
Mainte-fois, adv. mln-t-fod, many a time; often.

Maintenant, adv. mln-t-nân, now ; at present.
Maintenir, va. min-t-nir, to maintain ; to sus-

tain ; to retain ; to keep ; to atlirm ; to sup-
port; (— les lois) to preserve the laws.

Se —, vr. to keep up ; to hold out.

Maintenue, sf. «jI/i-t-Hii, maintenance; posses-
sion adjudged upon a full trial.

Maintien, sm. min-ti-in, maintenance; coun-
tenance ; deportment ; support ; preserva-
tion

;
(— des lois) observance of the laws.

Mairain, sm. mè-rïn. See Merrain.
Maire, sm. mè^r, mayor

;
(of London and York)

lord mayor.
Mairie, sf. mè-rt, mayoralty.
Maïs, sm. ma-is, maize, Indian wheat.
Mais, conj. mê, but ; except ; why ;

(il a toujours

des si et des —) he cannot take a resolution
;

(je n'en puis — ; en puis-je — f) it is not my
faiult; how can I help it?

Maison, sf. mè-zôn, house ; home ; habitation
;

hotel; household; family; race; dynasty;
(— royale) royal palace

;
(— seigneuriale)

manor-house
;

(— religieuse) convent, monas-
tery

;
(— du roi) king's household

;
(— de

ville) town-house, guildhall; (— de correctio7i)

bridewell
; (— de sergent) spunging-house

;

(—deplaisance)couutTy-ho\ise;(— des champs)
•farm-house; (— de campagne) country-
seat; (— de curé) parsonage

;
(—d'assemblée)

hall
;

(— de Dieu) church ; (— de baigneur)
hummum; (— à porte cochère) gate-house;
(petites —s) bedlara

;
(tenir—) to be a house-

holder; (garder la —) to remain at home
when sick ; (Jaire—) to get servants

; (faire— nette) to turn servants out of doors
; (faire— ncuye) to get new servants; (mon épouseest

d'une bonne —) my wife is of good extraction.
Slaisonnage, sm. mi-zo-na-j, the cutting down

of trees for building. [side.

Maisonnée, sf. mè-zo-né, the whole family, fire-

Maisonnette, sf. mè-zo-nè-t, small house.
Maistrance, sf. viê-trân-s, chief workmen in the

royal navy.
Maitre, sm.wj^-<r, master; owner; chief; sov-

ereign; director; lord; superior; head; gov-
ernor; tutor; trooper; freeman; (

—

garçon)
head journeyman

;
(— clerc) head clerk

;
(—

fripon) arrant knave
;
(— homme) cleverman

;

(— autel) high altar
;
(— es arts) master of

arts (— de la maison) landlonl
;

(— d'hôul)
steward; (— d'armM) fencing-master; (

—

de
langues) teacher of languages; (— d'école)

schoolmaster; (— des hautes œuvres) execu-
tioner; (

— des basses œuvres) night workman;
(— décriture, de danse, de musique, de Fran-
çais, ft-c.) writing, dancing, music, French
master, &c.; (— de navire) captain of a mer-
chant-vessel

;
(— d'équipage) boatswain of a

man-of-war ; (— pilote) head pilot
; (— câble)

sheet cable
;

(— ban ou couple) midship beam
or frame

;
(— calfat, charpentier, cordier, md-

teur, ou voileur) master calker, carpenter,
rope-maker, mast-maker, or sail-maker; (con-

tre—) master's mate or boatswain
;
(petit—

)

fop, beau; (main de —) masterly hand; (en

—) masterly
;
(agir ou parler en —) to act or

speak in an imperious manner.
Maîtresse, sf. mé-trè-s, mistress; ruler, lady,
owner, proprietor, teacher, instructress, gov-
erness; sweetheart; mistress; (— du logis"»

landlady
;

(— d'école) schoolmistress
; (~

couturière) mantua-maker
;

(

—

femme) not-
able woman; (

—

pièce) chief piece; (

—

ancre)
sheet anchor ; (petite —) light, frivolous, af-

fected woman.
Maitrise, sf. mé-tri-z, freedom; freeman's

right; mastership; (— des eaux et forêts)
rangership of the forests.

Maîtriser, va. mê-tri-zé, to master; to domi-
neer; to subdue; (— ses passions) to subdue
one's passions

;
(la citadelle maitrise la ville)

the citadel commands the town.
Majalle, sf. ma-ja-l, species of primrose.
Majauffe, sf. ma-j6-f, sort of strawberry plant.
Majesté, sf. ma-jès-té, majesty; greatness^

sublimity; (— de l'histoire) dignity of his-

tory
; (— du style) loftiness of style.

Majestueusement, adv. ma-jès-tu-eâ-z-mân, ma-
jestically ; with dignity.

Majestueux, euse, ad}, ma-jès-tu-eû, z, majestic;
grand, sublime; (style —) lofty style; (air

—) lofty bearing.
Majeur, e, adj. ma-jeûr, major, of age; senior

;

(force —e) superior force.

Majeure, sf. m/i-jeû-r, major (in logîc); (— or-

dinaire) theological disputation in a uni-

Majeurs, sm. pi. ma-jeûr, ancestors, [versity.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mairabourg, mln-bour, a French historian.
Maine, mè-n, a prof ince of France.
Maine-et-Loire, mè-n-é-loa-r, a dep. of France.
Maire '^Le), lê-mè-r, a strait near Cape Horn.

Mairet, mè-rè, a French poet. Died 1686.
Maisicre, mè-ziè^, a French author.
Maistre(Le),ié-ml-<r, a French advocate. D.1562.
Majoragius, ma-jo-ra-ji-tts, an Italian author.
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Major, adj. mé-jôr, major; {état —), staff, body
of officers.—
, sm. major (of a regiment).

Majorat, sm. ma-jo-ra, eldership; majorat
(landed property attached to a title so as to

descend with it).

Majordome, sm. ma-jor-do-m, major-domo,
steward.

Majorité, sf. ma-jo-ri-té, majority, full age;
major's duty; (

—

dans la marfrae) authority
of a major.

Majuscule, adj. ma-jus-ku-l, capital.

—, sf. capital letter.

Maki, sm. ma-ki, lemur, makis, a kind of

monkey.
Mai, sm. mal, evil, ill; harm; pain; ache;

sickness ; misfortune ; difficulty
;
(— de mer)

sea-sickness; (— caduc) falling-sickness;

(— d'enfant) labour
;
(— de dents) toothache

;

(— de tête) headache
;

(— de ventre) pain in

the stomach
; (— de gorge) sore throat

;
(

—

d'aventuré) whitlow ; (avoir du —) to endure
many hardships

;
{parler — de quelqu'un) to

slander one
; {faire du — à quelqu'un) to do

mischief to one
;
{avoir — aux yeux) to have

sore eyes.

—, adv. badly, ill, not well
;

{chanter —

)

to sing badly; {écrire —) to write a bad
hand

;
{être — auprès de quelqu'un) to be out

of favour with one
;
{être — dans ses affaires)

to be in embarrassed circumstances
;
{faire— ses affaires) to manage badly

;
{être— ache-

vai) to be at an ill pass
;
{se trouver —) to

faint, be sick
;
{de — en pis) adv. worse and

worse.
—, e, adj. wicked; bad. obs.

Malabâtre, sm. ma-la-bâ-tr, malabathrum, leaf
of the laurus cassia.

Malachite, sf. ma-la-ki-t, oxide of copper.
Malachre, sf. ma-la-kr, kind of marsh-mallow,
Malacie, sf. ma-la-sî, malacia; vitiated appe-

tite; longing.
Malacoïde, sf. ma-la-ko-i-d, a plant resembling
marsh-mallows. [skin.

Malacordème, adj. ma-la-kor-dè-m, with a soft

Malactique, aAj-mor-lak-ti-k, malactic ; emollient
(in medicine).

Malacolithe, sf. ma-la-ko-li-t, soft mineral sub-
stance of a blue colour.

Malade, adj. ma-la-d, sick; ill; infirm; {air —

)

sickly appearance; {partie —) affected part;
{tomber —) to fall sick.

—, smf. sick person
;
patient ; {les —s) the

sick.

Maladie, sf. ma-la-dî, disease; illness; malady;
sickness ; fondness for a thing; (— du pays)
home sickness

;
{la — fait beaucoup de pro-

grès) the plague is increasing very fast.

Maladif, ive, adj. ma-la-di-f, i-v, sickly; infirm.
Maladrerie, sf. ma-la-drë-rî, lazaretto ; hospital

for lepers.

Maladresse, sf. ma-la-drè-s, awkwardness ; un-
skilfulness.

Maladroit, e, adj . ma-la-droa, t, awkward ; un-
—, smf. blockhead. [handy.

Maladroitement, adv. ma-la-droa-t-man, awk-
wardly; unskilfully.

Malaga, sm. ma-la-ga, Malaga wine.

Malagme, sm. ma-lag-m, malagma, poultice.

Malaguette, Maniguette on Graine de Paradis,
sf. ma-la-ghè-t, ma-ni-ghè-t, grè-n-dë-porra-dt
sort of pepper.

Malai, sm. ma-lè, Malay (the purest language
in the East Indies).

Malaise, sm. ma-lè-z, uneasiness; distressing
condition; weariness.

Malaisé, e, adj. ma-lè-zé, uneasy; difficult;

troublesome; {instrument —) difficult instru-

ment
;
{je sais qu'il est —) I know that he

is poor.
Malaisément, adv. ma-lè-zé-mân, with much
ado ; with difficulty. [dian pepper.

Malamiris, sm. ma-la-mi-rî, kind of "West In-
Malandres, sf. pi. ma-lân-dr, malanders, dis-

ease in the knees of horses; rottenness (said

of timber). [(said of timber).
Malandreux, euse, adj. ma-lân-dreu, z, rotten
Malaperture, sm. Tna-U-pèr-tû-r, kind of fish of

the abdominal species.

Malapre, sm, ma-la-pr, a workman who cannot
read well (among printers).

Malart, sm. ma-lâr, mallard, wild drake.
Malate, sm. ma-la-t, chemical salt extracted
partly from apples.

Malavisé, e, adj. ma-la-vî-zé, imprudent; ill-

advised; indiscreet; foolish.

Malaxer, va. ma-lak-sé, to malaxate, mix drugs.
Malbâti, e, adj.mal-bâ-ti, ill-shaped; unsightly.
Malcontent, e, adj. mal-kôn-tân, t, displeased;
Mâle, sm. mâ-l, male, he. [discontented,

—, adj. male, manly; masculine; manlike;
vigorous; {air —) manliness; {courage —

)

masculine courage
;
{voix —) manly voice

;

{style —) vigorous style
;
{contours —s) bold

outlines
;
{voilà un vaisseau qui a un air —

)

that ship has a warlike appearance.
Malebête, sf. rna-l-bê-t, dangerous person.
Malédiction, sf. ma-lé-dik-siôn, malediction;

curse ; anathema, excommunication.
Malefaim, sf. ma-1-fîn, keen hunger.
Maléfice, sm. ma-lé-fi-s, sorcery ; witchcraft.

Maléficié, e, adj. ma-lé-Ji-sié, bewitched ; sickly
;

languishing.
Maléfique, adj. ma-lé-fi-k, malefic; malignant.
Maleheure (à la), adv. à-la^ia-1-eûr, unhappily ;

miserably. [fate.

Malemort, sf. ma-1-môr, tragic death, unhappy
Malencontre, sf. ma-lân-kôn-tr, ill-luck; mis-
hap; misfortune.

Malencontreusement, adv. ma-lân-kôn-treâ-z-

mân, unluckily, unfortunately.
Malencontreux, euse, adj. ma-lân-kôn-treû, z,

unlucky ; unfortunate ; untoward.
Malengin, sm. ma-lan-fin, cheat.
Mal-en-point, adv. ma-lân-poïn, at an ill pass ;

badly off.

Mal-entendu, sm. ma-lân-tân-du, mistake ; mis-
conception ; misunderstanding.

Malepeste ! interj. nia-1-pès-t, oddsbodikins !

plague on it !

Malerage, sf. via-l-ra-j, rage, violent desire.

Mal-être, sm. ma-U-tr, uneasiness ;
painful

sensation. [posed.

Malevole, adj. ma-Z^-vo-Z, malevolent, evil-dis-

Malfaçon, sf. mal-fa-sUn, bad work; defect;

foul play.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Majorque, mu-j'ôr-k, Majorca, an island in the
Mediterranean.

Makarew, ma-ka-reu, a town of Russia.
Malaga, ma-la-ga, a town and seaport of Spain.

Malagrida, ma-la -gri-da, an Italian Jesuit

Burnt 1761.

Malapert, ma-la-pèr, a Belgian poet. D. 1630

Maldives, mal-di-v, islands in the Pacific Oceaa
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Malfaire, vn. malr/è-^, to do mischief; to do
liarm. [chievousness.

Malfaisance, sî.mal-fè-zân-s, malevolence ; mis-
Malfaisant, e, adj. mal-fè-zân, t, malevolent;
mischievous; malicious; (homme —) dan-
gerous man; {humeur —e) wicked temper;
{nourriture —e) unwholesome food.

Malfait, e, adj. mal-fè, t, deformed; ill-made;
ill-shaped

;
{ouvrage —) work badly done.

Malfaiteur, sm. wia^/è-ieiir, malefactor; crim-
inal ; scoundrel ; evil-doer.

Malfamé, e, adj . vial-fa-m^, ill-famed ; defamed.
Malgracieusement, adv. mal-gra-zieû-z-viân,

uncivilly ; unmannerly ; rudely.
Malgracieux, euse, adj. mal-gra-sieû, z, uncivil

;

rude; awkward.
Malgré, prep, mal-gré, in spite of; notwith-
standing; (— cela) nevertheless; {bon gré —)
whether he will or not.

Malhabile, adj. ma-la-bi-l, unskilled; unskil-
ful; ignorant; awkward.

Malhabilement, adv. ma-la-bi-l-mdn, unskil-
fully ; ignorantly. [capacity.

Malhabileté, sf. mxi-la-bi-1-té, unskilfulness ; in-

Malherbe,sf.r7iaH!èr-6,8purge-flax, deadly carrot.

Malheur, sm. ma-leùr, misfortune; bad luck;
disgrace; disaster; {être en —) to be un-
lucky

;
{par —) adv. unfortunately.

Malheur, interj. ma-leûr, woe to.

Malheureusement, adv. wia-Zeu-reû-z-7nân, un-
luckily ; unfortunately.

Malheureux, euse, smf. ma-leu-reû, z, an un-
fortunate person, a wretch.
—, a^lj. unhappy ; unfortunate; unlucky; dis-

agreeable ; fatal
;

pitiful
;
{choix —) unfor-

tunate choice
;
{circonstance—euse) disastrous

circumstance
;
{être —) to be miserable.

Malhonnête, adj. ma-lo-né-t, indecent; rude;
dishonest

;
{homme —) uncivil man

;
{/emme

—) lewd woman
;
{un — homme) a knave.

Malhonnêtement, adv. ma-lo-nê-t-mdn, dishon-
estly; rudely.

Malhonnêteté, sf. ma-lo-nê-t-té, rudeness; in-

civility ; indecency
;

{il y a de la — dans son
procédé) he is dishonest in his proceedings.

Malice, sf. ma-li-s, malice; maliciousness;
wickedness ; roguery

;
{petite —) roguish

trick. [ciously ; mischievously.
Malicieusement, adv. ma-li-sieû-z-màn, mali-
Malicieux, euse, adj. ma-li-sieû, z, malicious;
mischievous; wicked; {cheval —) trickish
horse. [design; mischievously.

Malignement, adv. ma-li-gn-mân* with an ill

Malignité, sf. ma-li-gni-te,*^ malignity; malice;
wickedness; malignancy; {tout le monde con-
naît la — de son caractère) every one knows
the virulence of his temper.

Malin, igne, adj. ma-lln, i-gn* malign ; mali-
cious ; mischievous ; malignant

;
{tour —

)

roguery
;
{discours—) evil discourse

; {fièvre—e) malignant fever
;
{avoir un caractère —

)

to be of a spiteful disposition.
—, sm. devil. [of lace).

ilaline, sf. ma-li-n, spring-tide ; maline (kind
Malingre, adj. md-lin-gr, lingering; sickly.
Malintentionné, e, adj. vui-lin-tân-sio-né, evil-

disposed; ill-aflfected ; discontented; hostile.—, smf. a malecontent, a dissatisfied person.

Malique, adj. ma-li-k, malic (said of the acid
obtained from apples).

Malitome, adj . ma4i-tôr-n, awkward ; ungainly ;

uncouth, clumsy.
Mal-jugé, sm. mal-ju-jé, illegal decree or error

in a sentence (in law). [tium.
Malla, sf. ma-la, species of Peruvian nastur-
Mallard, sm. ma-lar, small grinding-stone.
Malle, sf. ma-l, trunk; leather trunk; pack or

pedler's box; (— poste) mail; mail (coach);
{/aire sa —) to pack up.

Malléabilité, sf. mal-lé-a-bi-li-té, malleableness,
malleability. [pliable.

Malléable, adj. mal-lé-a-bl, malleable; ductile:

Malle-molle, sf. ma4-mo-l, mull, soft kind of

muslin.
Malléole, sf, mal-lé-o-l, malleolus, ankle-bone.

Malletier, sm. ma-1-ti-é, trunk-maker.
Mallette, sf. ma-lè-t, little trunk ; scrip.

Mallier, Bin.ma-lié, pack-horse, sumpter-horse;
shaft-horse; wheeler.

Malmener, va. mal-mè-né, to use ill ; to abuse ;

(— une armée) to cause loss to an army.
Malmoulu, adj. mal-mou-lu, ill-concocted (said

of the dung of the stag, &c., in hunting).
Malope, sf. ma-lo-p, plant of the marsh-mallow

species. [(in heraldry).

Malordonné, e, adj. ma-lôr-do-né, ill-disposed

Malotru, e, smf. ma-lo-tru, boor; clown; un-
couth person.

Malpighiacées, sf. pi. mal-pi-ghi-a-sé, family of

trees and plant» established by Malpighi,
an Italian. [disagreeable.

Malplaisant, e, adj. mal-^lè-zân, t, unpleasant;
Malpropre, adj. mal-pro-pr, slovenly, sluttish;

unclean ; nasty ; dirty ; smutty.
Malproprement, ;idv. mal-pro-prë-mân, dirtily;

slovenly ; uncleanly.
Malpropreté, sf. mal-pro-prè-té, slovenliness;
uncleanness; dirtiness; nastiness.

Malsain, e, ixdj. mal-sin, è-n, unhealthy; sickly
;

unwholesome; {air —) infected air; {rivage

—) foul ground (in navigation).
Malséant, e, adj. mal-sé-an, t, unbecoming.
Malsemé, adj. vial-sê-mé, uneven, odd (said of

the horns of a stag, &c.)
Malsonnant, e, adj. vialrso-nân, t, ill-sounding;

offensive.

Malt, sm. malt, malt.
Malta, sm., Malthe, sf. mal-ta, mal-t, sort of

black bitumen.
Maltôte, sf. mal-tô-t, exaction; extortion; op-

pressive tax.

Maltôtier, sva.mal-tô-tié, extortioner.

Maltraiter, va. mal-trè-té, to maltreat ; to use
ill ; to insult; to offend ; to abuse ; to wrong ;

{fai été fort maltraité dans cet hôtel) I have
fared very ill in this hotel.

Malvacée, adj. mal-va-sé, malvaceous, of the
marsh-mallow class.

Malveillance, sf. f/iaZ-vè-uîn, a,* malevolence;
malignity ; ill-will.

Malveillant, e, smf. mal-vè-iân, t,* malevolent
person ; enemy.

Malversation, sf. mal-vèr-sâ-siôn, malversation ;

misdemeanour ; maleadministration.
Malverser, va. mal-vèr-sé, to misbehave in an
employment ; to embezzle.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Malebranche, ma-l-bran-sh, a French philos-

opher. Died 1715.
Malesherbes, ma-1-zèr-b, a French lawyer.

Guillotined 1793.

Maleval, mal-val, a town of France.
Malézieu, ma-lé-zieû, a French author. D. 1727.

Malherbe, ma-lèr-b, a French poet. D. 1628.

Malingre, ma-lin-gr, a French historian. D1655.
2A
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Malvoisie, sf. mal-voa-sî, Malmsey, sort of

grape, and the wine made from it.

Malvoulu, e, adj. mal-voii-lu, hated; disliked.

Maman, sf. ma-mân, mamma ; motlaer.

Mamei, sm. ma-mè, sort of apricot tree from
the Antilles islands.

Mamelle, sf. ma-mh-l, breast; bosom; {enfant

à la —) sucking child.

Mamelon, sm. ma-m-lon, nipple
;

(— d'hommes)
pap; (— d'animaux) teat, dug.
—s, pi. knobs, small tubercles or papillae (in

botany).
Mamelonné, e, adj. ma-m-lo-né, knobbed, ma-

millated, having small tubercles (in botany).
Mamelu, e, adj. ma-m-lu, full-breasted.

Mamillaire, adj. ma-mi-U-r, mamillary, having
the form of paps or dugs (in anatomy).

M'amie, interj. ma-mî, dear, love, my dear,

my love.

Mammaire, adj. rnam-mè-r, mammary, vessels

whicli carry the blood to the breast (said of

females).
Mammalogie, sf. mnmrma-lo-ji, mammalogy,
that part of natural history which treats of

the mammiferous class of animals.
Mammalogiste, sm. mam-ma-lo-jis-t, mamma-

logist. [provided with breasts.

Mammifère, adj. mam-mi-fè-r, mammiferous.
Mammifères, sm, pi. mam-mi-fè-r, mammiferse,
animals that nourish their young with the
milk of their breasts.

Mammiforme, adj. mam-mi-jf^r-m, mammiform,
shaped like a breast.

Mammout, Mammouth, sm. ma-mou, mam-
moth, large fossil skeletons found in Siberia.

Mammule, sf. ma-mu-l, small cup of certain
lichens.

M'amour, interj. ma-^iour, love, dear, my love,

my dear. [man.
Manant, sm. ma-nân, rustic ; clown ; country-
Mancelles. sf. ipl. mân-sè-l, large rings which
fasten the thjll-horse to the shaft.

Mancenillier, ^n. mân-s-ni-ié* manchineel-
tree, the fruit of which contains poison.

Manche, sm. man-sh, handle ; stick
; (— dun

couteau) haft of a knife
;

(— dune coignée)

helve of a hatchet
;

(— dun insti-uvient de

musique) neck of a musical instrument
; (

—

de la charrxLe) tail of a plough
;

(— de faux)
Bhead or sheath of a scythe

;
(— dune épaule

de mouton) knuckle-bone of a shoulder of
mutton

;
(— à balai) broomstick ; (il branle

dans le —) he begins to totter ; (jeter le —
ap7-ès la coignée) to despond.
—, Bf. sleeve; channel; (la—) English Chan-
nel

;
(— à eau) hose ;

(— de toile, de cuir, de

pompe) canvass, leather, pump hose
;

(

—

d'aviron) loom of an oar; (— à vent) wind-
sail

;
(avoir quelqu'un dans sa —) to have a

person at one's disposal
;

(

—

s pendantes)

hanging sleeves; (bouts de—s) cuffs; (grandes
—s) pudding sleeves

;
(c'est une autre paire

de —s) it is quite another thing.
Manche de couteau, sin. mân-sh de kou-tô, shell-

fish like a razor.
_

[plough.
Mancherons, sm. pi. man-sh-rôn, handles of a
Manchette, sf. mûn-shè-t, ruffle ; cuff (for the

wrist); side-note, in printing.

Manchon, sm. mân-shôn, muff.
Manchonnier, sm. mân-sho-nié, one who makes

or sells muffs.
Manchot, e, adj. man-sho, t, maimed: one-
armed ; one-handed.
—, smf. one-handed or one-armed person.

Mancie, Mance, sf. man-si, mSn-s, divination,
art of foretelling future events.

Mandant, sm. mân-dân, employer; principal;
warrantor, one who gives a mandate (in law).

Mandarin, sm. mân-da-rin. Mandarin, a Chinese
lord. [mission; draft.

Mandat, sm, màn-da, mandate ; charge ; com-
Mandataire, sm, mân-da-tè-r, mandatory;
proxy (in law). [pipe clay.

Mande, sf. mân-d, basket for carrying tobacco-
Mandement, sm, mân-d-^mân, mandate ; man-i
damus; bill or note, [for.

Mander, va. mân-dé, to write to one ; to send
Mandibule, sf, man-di-bu-l, mandible, jaw (in

anatomy). [jaws.
Mandibule, e, adj. mân-dir-bii-lé, provided with
Mandille, sLmCm-di-i,* mandil, footman's great-

coat
;

(il a porté la —) he has been a footman.
Mandoline, si, mân-do-li-n, mandoline, sort of

guitar,

Mandore, sf, mân-dô-r, mandore, sort of lute.

Mandragore, sf. man-dra-gv-r, mandrake, a
soporiferous plant.

Mandrerie, sf. mân-dre-rî, easy and simple
work of a basket-maker.

Mandrier, sm. mân-dri-é, basket-maker who
makes simple work.

Mandrille, sm. mân-dri-i,* mandril, monkey
with longjaw and short tail.

Manducation, sf. mân-du-kâ-siôn, manducation
[

act of eating.
Mandrin, sm.mân-drîn,-pnneh, (among smiths)'
mandrel, part of a turning-lathe,

Mancage, sm . ma-né-a-j, hand-work, work which
sailors ai-e bound to perform without pay.

Manege, sm. ma-né-j, horsemanship; riding-
house; riding-school; training (of horses);
intrigue

; (faire bien le —) to ride well.
Mânes, sm. pi. md-n, manes

;
ghost ; shade,

Manet, sm, ma-nè, kind of net.

Manettes, sm, pi. ma-nè-t, ladles of a water-
wheel, [ore.

Manganèse, sf, mân-ga-nè-z, manganese, iron
Mangeable, adj. mân-ja-hl, eatable.
Mangeaille, sf. man-jd-i,* food; victuals; (don-

ner de la — axix oiseaux), to feed birds.
Mangeant, e, adj. mân-jân, t, eating.
Mangeoire, sf. man-joa-r, manger ; crib.

Manger, va. mân-jé, to eat ; to chew ; to gnaw
;

to consume ; to eat up ; to destroy ; to make
a meal

;
(salle à —) dining-room

; (— douce-
ment) to mumble

;
(— avidement) to devour;

(— à petits morceaux) to pick
;

(— à l'auberge)

to eat at the ordinary
;

(— son bien) to spend
one's estate ;

(— quelque chose des yeux) to
devour something with the eyes; (— son
blé en herbe) to eat the calf in the cow's belly;
(— quelqu'un de caresses) to load one with
caresses ; (— la moitié de ses mots) to clip the
half of one s words; (— du sable) to flog or
cheat the glass; (— le vent) to becalm or
shiver the wind

;
(être mangé par la terre) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mallet (P.), ma-lè, a French historian. D. 1755.

Malmignati, mal-nii-gna-ti,* an Italian poet.

Malo (St), sin-ma-lo, a seaport of Franco.
Malte, mal-t, Malta, a Mediterranean island.

Malpighi, mal-pi-ghi, an Italian anatomist.
Died 1694.

Malvasia, mal-va-zi-a, a town of Greece.
Mambinin, man-brun, a French poet. Do 1661,
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be concealed by the land; (être mangé par la

mer) to be in the hollow of a high sea: the

last four are naval terms.

Manger, sm. mân-jé, eating ; meat ; food ; vic-

tuals ; (garde —) a safe ; (le boire et le —
étaient bons) the meat and drink were good.

Mangerie, sf. mân-j-rî, eating ; extortion.

Mangeur, euse, sraf. mân-jeûr, ed-z, eater;

glutton ; extortioner.

Mangeure, sf. mân-jû-r, nibbling, gnawing, said

of mice, worms, &c. ; feeding for wild boars,

stags, &c.
Mangle, Manglier, sm.mân-gl,mân-gli-é,ma,nQ[Q

or mangrove, a tree from the Antilles.

Mangoustan, sm. mân-gous-tûn, ti'ee from the

Molucca islands.

Mangouste, sm. mân-gou9-t, mangouste ; ich-

neumon, [(in botany^.

Mangue, sf. mân-g, large fishing-net; mango
Manguier, sm. mân-ghié, mango-tree.
Mani, Manil, sm. ma-ni, via-nil, manil, a tree

from Guiana, which produces a kind of rosin.

Maniable, adj. ma-ni-a-bl, easily handled ; sup-

ple; tractable; wieïày
;
(bâtiment—)man;u, -

able vessel
;
(temps —) moderate weather.

Maniaque, adj. ma-ni-a-k, maniac; mad; in-

—,smf. maniac; lunatic. [sane; furious.

Manicantcrie, sf. ma-ni- hân-t^t, school for

young choristers.

Manichéisme, sm. ma-ni-shé-is-m, Manicheism.
Manichordion, sm. ma-ni-kôr-diôn, claricord.

Manicles, sf. pi. nia-7ii-kl, manacles.
Manie, sf. ma-nî, mania; madnecs; excessive

fondness.
Manié, e, adj. ma-nié, handled; (phrase —e)

phrase in every one's mouth.
Maniement, sm. ma-?iî-mân, feeling, handling,

moving; government; (— des affaires pu-
bliques) management of public affairs.

Manier, va. ma-ni-é, to handle; to feel; to

touch; to govern; (— un sujet) to treat a

subject (— un cheval) to manage a horse;

(— le bled) to stir the com ; (— les affaires

publiques) to administer public aflfaiis; (au

—) adv. by the feeling.

Manière, sf. ma-niè-r, manner ; way ; fashion ;

kind; usage; custom; art; behaviour; style

of painting or writing; (/aire une chose par
— d'acquit) to do a thing for form's sake ;

(de — que) so that; (par — de dire) as it

—s, pi. conduct, carriage, gait. [were.

Maniéré, e, adj. via-nié-ré, affected, mannered.
Maniériste, sm. ma-nié-ris-t, paint»r who does
not imitate nature.

Maniette, sf. ma-niè-t, piece of felt [corn.

Manieur, sm. ma-ni-eûr, handler; stirrer of

Manifestation, sf. ma-ni-fès-tâ-siôn, manifes-
tation ; sign ; indication.

Manifeste, adj. ma-ni-/ts-t, manifest; clear;

evident; public.
—, sm. manifesto; public declaration.

Manifestement, adj. ma-ni-/ès-të-mân, mani-
festly; clearly; publicly.

Manifester, va. ma-ni-fès-té, to manifest; to

declare ; to make appear.
Se — , vr. to show oneself.

Manigance, sf. ma-7n-gdn-s, manœuvre ; sly

dealing.

Manigancer, va. mn-ni-gân-sé, to concoct; to

brew or hatch a plot.

Maniguette, sf. ma-ni-ghè-t, sort of grain from
Madagascar. See Malaguette.

Manille, sf. ma-7ii-i,* mauille, a term in card-
playing, [sado (a plant).

Manioc, sm. ma^io-k, tapioca; cassava, cas-

Manipulation, sf. ma-ni-pu-lâ-siôn, manipula-
tion; operating (in chemistry).

Manipule, sm. ma-ni-pu-l, maniple (among Ro-
man-catholics); handful (in chemistry); band
of Koman soldiers.

Manipuler, va. tna-ni-pu-lé, to manipulate; to

operate (in chemistry or pharmacy).
Manique, sf. ma-ni-k, hand-leather.
Manitou, sm. ma-ni-tou, shell of the dolium

species. [basket.
Mauiveau, sm. ma-ni-vâ, osier-basket; fish-

Manivelle, sf. ma-ni-vè-l, handle ; winch ; crank ;

f— d'imprimeur) rounce of a printing-press
;

(

—

cCun gouvernail) whip-staff of a helm; (

—

decorderie) laying-hook ; (— de rouet) crank.
Manne, s{.ma-n, hamper; large basket; cradle;

manna
; (— en larmes) manna in flakes.

Mannoe, sf. ma-né, basketful.

Mannequin, sm. ma-n-kin, hamper ; manikin.
Mannoquinage, sm. ma-n-ki-na-j, painting or

sculpture copied from a manikin.
Mannequiné, e, adj. ma-n-ki-nt, unnatural;

(peinture ou draperie —e) affected painting
or drapery. [geai

.

Mannette, sf. ma^è-t, small hamper; iiand-

Manœuvre, sm. Tua-neu-vr. workman ; labourer,
mason's man.
—, sf. intrigue ; manœuvre ; tackling of a

ship
;
(changer de —) to deal with people in

another way.
—s, pi. rigging; (— courantes ou dormantes)
running or standing rigging

;
(— dégagées)

clear ropes
;
(— de rechange) spare rigging.

Manœuvrer, va. nui-neu-vré, to manœuvre ; to

work
;

(— un vaisseau) to work a ship.

—, vn. to manœuvre; to intrigue ; to exercise

troops.

Manœuvrier, sm. ma-neu-vri-i, skilful officer.

Manoir, sm. ma-noar, manor ; mansion-bouse ;

manor-house.
Manomètre ou Manoscope, sm. ma-no-mè-tr

ma-nos-ko-p, manometer, manoscope, gauge,
instrument to measure the density of the air.

Manoque, sf. ma-no-k, small bundle of tobacco
leaves.

Manorine, sf. ma-no-ri-n, bird of Australia.
Manouvrier, sm. ma-nou-vri-é, labourer; day-

labourer.
Manque, sm. tnân-A;, want; need; penury; (il

y a dix schellings de—) ten shillings are awant-
ing ; (— de) adv. for want of.

Manquement, sm. mân-k-mân, fault ; failure ;

want; slip; (— dc^aroic) breach ofone's word.
Manquer, va. mân-ké, to miss; to lose; (

—

Voccasion) to let the opportunity slip
;
(— un

discours) to be out in a speech
;

(il a manqué
son coup) he is disappointed

;
(— le mouillage)

to miss the anchorage; (— sa traversée ou
son bâtiment) to lose one's passage by sea.

—, vn. to fail; to miss; to err; to offend;

to be bankrupt ; to miscarry
;
(— à quelq\un)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Man, ma-n, a Dutch painter. Died 1706.
Manapar, ma-na-par, a town of Hindostan.
Manche (La), la mân-sh, the English Channel.
Manche, mân-sh, a department of France.

Manethon, ma-në-tdn, Manetho, an Egyptian
historian. [Died 1739.

Manfredi, viân-fré-di, an Italian astronomer,

Manget, m^n-jè, aGenevese physician. D. 1712.
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;

to be disrespectful to one
;

(— à son devoir
ou à ses amis) to neglect one's duty or friends

;— à sa parole ou au rendez-vous) to break
one's word or appointment; (

—

d'argent) to

want money
;

(— d'être tué) to be very near
being killed

;
{le cœur me manque) I am faint-

ing
;

(le pied It i manqua) his foot slipped.
Mansarde, sf. man-sar-d, garret

;
garret-window.

Mansuétude, sf. mân-su-é-tu-d, gentleness.
Mante, sf. mân-t, mantle ; kind of insect.

Manteau, sm. mân-tô, cloak ; mantle
;
pretext

;

pretence
;

(— de parade) pall
; (— imperial)

imperial mantle
;

(— de cheminée) mantel-
piece

;
{sous le —) privately.

Mantelé, e, adj. mân-t-lé, mantled (in heraldry).
Mantelet, sm. mân-t-lè, short cloak ; small
mantle ; mantle (in heraldry)

;
(— portatif)

mantelet (in fortification); (— de sabord)
port-lid (in naval architecture).

Manteline, sf. mân-t-U-n, riding-hood for ladies.

Mantelure, sf. mân-t-lû-r, hair on the back of a
dog different from that on the body.

Mantille, sf. mân-ti-i* mantilla.
Mantonnet, sm. mân-to-nè, hook, part of a lock.

Manture, sf. mân-tâ-^, high wave of the sea.

Manuel, sm. ma-nu-èl, manual, hand-book; text-
book.

Manuel, le, &A]. ma-nu-èl, manual
;
{ouvrage—

)

handiwork; {seing —) one's hand or mark
to a writing. [bar of a helm.

Manuelle, sf. ma^u-è-l, ropemaker'stool; iron
Manuellement, adv. ma-nu-è-1-mân, manually,
from hand to hand.

Manufacture, sf. ma-nu-fak-tû-r, manufacture
;

manufactory ; workshop.
Manufacturer, va. ma-nu-fak-tu-ré, to manufac-

ture ; to work. [turer ; maker.
Manufacturier, sm. ma-nu-fak-tu-rié, manufac-
Manulee, sf. ma-nvAé, plant from the Cape of
Good Hope. [cine).

Manuluve, sm. ma-nu-lu-v, hand-bath (in medi-
Manumission, sf. ma-nu-mi-sion, manumission,
enfranchisement. [jnier —) protocol.

Manuscrit, sm. ma-nus-kri, manuscript; {pre-
Manuscrit, e, adj. ma-nus-kri, t, written; un-

printed; holograph; autograph; manuscript.
Manutention, sf. ma-nu-tân-siôn, management;
upholding; preserving; (— des lois) main-
taining of the laws.

Mappemonde, sf. ma-p-mon-d, map of the world.
Maque, sf. ma-k. See Macque.
Maquer, va. ma-ké. See Macquer.
Maquereau, sm. ma-k-rô, mackerel ; scorch

;

reddish spots on one's legs; pander.
Maquerellage, sm. ma-k-rè-la-J, panderism.
Maquerelle, sf. ma-k-rè-l, pander.
Maquette, sf. ma-kè-t, sketch made with soft
earth (in sculpture).

Maquignon, sm. ma-ki-gndn,* horse-jockey;
horse-dealer; broker of marriages, offices,

or church-livings.
Maquignonage, sm. ma-ki- gno-na-J,* horse-
jockey's trade ; horse-dealing; intrigue; art
of trimming merchandise,

Maquignonner, va. ma-ki-gno-né,* to pamper a
horse for sale; to trim merchandise; to
drive a broker's trade ; to job.

Maquilleur, sm. ma-ki-ieûr,* mackerel-boat.

Marabou, sm. via-ra-bou, species of bird from
Calcutta.

Marabout, sm. ma-ra-bou, marabout (Mahome-
tan priest) ; ugly fellow ; boiler ; coffee-pot :

kettle ; larger mainsail.
Maraîcher, sm. ma^ê-shé, kitchen-gardener.
Marais, sm. ma^ê, marsh; morass; swamp;
kitchen-garden ground.
—s, pi. (— salans) salt-pits.

Marasca, sm. via-ras-ka, sour cherry from
which a certain liquor is made. [tion.

Marasme, sm. ma-^as-m, marasmus ; consump-
Marasquin, sm. ma-ras-kln, liquor made from

sour cherries. [law ; cruel mother.
Marâtre, sf. ma-rd-tr, stepmother, mother-in-
Maraud, sm. ma-rô, rascal ; villain ; knave.
Maraude, sf. ma-rô-d, jade, quean ; marauding,

plundering.
Marauder, vn. ma-rô-dé, to go marauding.
Maraudeur, sm. ma-rô-deùr, marauder, free-

booter, [Spanish coin).

Maravédis, sm. ma-ra-vé-di, maravedi (a small
Marbre, sm. mar-br, marble ; correcting-stone
(among printers)

;
polished stone for grind-

ing colours on
;

{it a un cœur de —) he is

inflexible.

Marbrer, va. mar-bré, to marble
;

(— un lam-
bris) to vein a wainscot (among painters).

Marbrerie, sf. mar-bre-rî, marble - works
;

marble-yard ; marble-cutting.
Marbreur, euse, smf. mar-breur, eû-z, marbler.
Marbrier, sm. mar-bri-é, marble-cutter.
Marbrière, sf. mar-bri-è-r, marble-quarry.
Marbrure, sf. mar-brû-r, marbling, imitation

of marble.
Marc, sm. mar, mark ; half a pound ; residuum ;

squeezed fruit
;

(— de café) groimds of

coffee
;
{au — la livre) so many shillings in

the pound.
Marcaige, sm. mar-kè-j, tax on fish.

Marcassin, sm. mar-ka-sin, young wild boar.
Marcassite, sf. mar-ka-si-t, spar, marcasite (a

kind of mineral).
Marchand, sm. mar-shan, merchant; trades-
man ; trader ; contractor or speculator in
trade; seller or buyer ; dealer; shopkeeper;
(— en gros) wholesale dealer

;
(— en détail)

retail dealer
;

(— libraire) bookseller
; (— de

soie) silk-mercer
;

(— de toile) linen-draper
;

(— drapier) woollen-draper
;
(

—

fripier) sales-

man
;

(— de fer) ironmonger
;

(— d'huile)

oilman
;
{tromper le —) to outwit the dealer.

Marchand, e, adj. mar-shân, d, merchantable,
mercantile ; marketable

;
{vaisseau —) mer-

chantman
;

{place —e) thoroughfare
;

{ri-

vière —e) navigable river
;
{ville —e) trading

town. [to drive a liard bargain.
Marchandailler, va. mar-shân-da-ié,* to haggle

;

Marchande, sf. m/ir-shân-d, trading woman;
(— de modes) milliner; (— d'herbes) green-
grocer.

Marchander, va. mar-shân-dé, to cheapen; to

beat down a price; to haggle; {il ne mar-
chande pas) he does not mince the matter.

Marchandise, sf. 7na7--shâ7i-dî-z, merchandise,
commodity; ware; traffic; goods; (

—

fine)

dry goods; (— de contrebande) contraband
goods

;
{faire valoir sa —) to set oneself off.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Maasard, mân-sar, a French architect. D. 1666.
Mantegna, mân-té-gna,* an Italian painter.
Mantes, mân-t, a town of France.
Mantoue, mân-toâ, Mantua, a town of Italy.

Manuce, ma-nu-s, Manutius, an Italian printer

Maracci, ma-rak-si, an Italian ecclesiastic.

Maratti, ma-ra-ti, an Italian painter. D. 171a
Marchand, mar-shân, a French historian.
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Marche, sf. mar-sh, march, marching; way;
move; step; gait; limit, confine; (— d'un
métier) treadle of a machine

;
(— d'un navire)

headway of a ship; (

—

d'une horloge marine)
rate of a ship's chronometer; (votre vaisseau

a la — sur toute l'escadre) your ship beats the
whole fleet in sailing.

Jlarché, sm. mar-she, market ; marketplace
;

mart; fair; price; agreement; rate, bar-

gain; (— au grain) corn-market; (— aux
herbes) green-market

;
(— à la volaille) poul-

try-market; (— au foin) hay-market; (

—

aux poissons) fish-market
;

(— à la xnande)

flesh-market; {bon —) cheapness; good bar-

gain; {par dessus le —) into the bargain;
{acheter à bon —) to buy cheap

;
{courir sur

le — de quelqu'un) to outdo one.

>Iarchepied, sm. mar-sh-pié, footstool; (— d'un
carrosse) footboard of a coach; (— de Vautel)

step to the altar; {

—

d'une vergue) (ooi-ro^
of a yard (in rigging).

Marcher, vn. mar-she, to walk; to march; to go;

to rank
;

(— droit) to be honest ; to behave
well; (— sur quelque chose) to tread upon
something; (— sur les pas de qxulqu'un) to

tread in onus footsteps ; (— a tutons) to

be in the dark
;
{notre vaisseau marclie bien)

our ship sails well
;
{la ré/orme ne marchepas)

the reform does not advance a step.

—, sm. gait ; walking.
Marchette, sf. mar-shè-t, sort of bird-trap.

Marcheur, euse, smf. mar-sheûr, eû-z, walker
;

pedestrian; pavier (said of a person who
lays stone floors); {un bon —) a fine sailer

(said of a ship).

Marcheux, sm. mar-sheû, ditch for preparing
clay to make earthen pots with.

Marchoir, sm. viar-shoar, place where clay is

prepared for making earthenware.
Marcotte, sf. mar-ko-t, layer; shoot; sprig.

Marcotter, va. mar-ko-té, to place layers
;

(

—

des œillets) to pipe pinks (among gardeners).
Mardelle, sf. mar-dè-l. See Margelle.
Mardi, sm. mar-di, Tuesday, third day of the
week; (

—

gras) Shrove Tuesday.
Mare, sf. md-r, pond, pool; hoe used by vine-

dressers; trough used by cider brewers.
Maréage, sm. ma-ré-a-j, hire of a sailor for a
voyage.

Marécage, sm. ma-ré-ka-j, marsh ; fen ; swamp ;

morass; bog.
Marécageux, euse, adj. ma-ré-ka-jeû, z, marshy;
boggy; {prés —) swampy fields; {Urres

—

euses) marshy lands
;
{oiseaux—) water-fowls.

Maréchal, sm. ma-ré-shal, farrier; marshal
(high dignitary); (— des logis) quarter-mas-
ter; (— de camp) adjutant-general; {jgrade
de —) marshalship.

Maréclialerie, sf. via-ré-s?ia-l-rt, trade or busi-
ness of a farrier, [horse police.

Maréchaussée, sf. ma-ré-shâ-sé, marshalsea;
ilaroe, sf. ma-ré, tide; fresh sea-fish; {haute—

)

high water
;
{basse —) low water

;
{morte —

)

neap tide
;
{ceci arrive comme — en carême)

that comes in time; {contre vent et —) in
spite of all opposition; {la — parte au vent)
the tide nms to the windward; {la— soutient)
the tide stands the wind.

Marelle, sf. ma-rè-l, hop-scotch (a juvenile
Marfil, sm. mar-fil. See Morfil. [game).
Margajat, sm. mar-ga-Ja, urchin; brat.

Marge, sf. mar-j, margin
; (— d'un livre) list of

a book
;
{nous avons de la —) we have time

enough. [stone.

Margelle, sf. mar-jè-l, brim of a well ; curb-
Margeoir, sm. mar-joar, stone for covering the
entrance of a furnace. [ing)-

>farger, va. mar-jé, to fix the margin (in print-

Margeritelle, sf. mar-jè-ri-tè-l, sort of daisy.

Margeur, sm. mar-jeùr, person who closes the
entrance of a furnace (in foundries).

Marginal, e, &à}.mar-Ji-nal, marginal; {note—e)

marginal note.

Marginer, va. mar-Ji-ni, to margin ; to write
on the margin.

Marginé, e, adj. mar-ji-né, having a border (in

botany). [magpie.
Margot, sf. mar-go, mag, popular name of the
Margotas, sra.mar-go-tû, two small boats joined

together.
Margotter, vn. mar-go-té, to cry like a quail.

Margouillet, sm. mar-gou-iè,'^ truck; bull's eye
or seizing-truck (in rigging).

Margouillis, sm. mar-gou-i,* puddle; dirty
plash. fprince.

Margrave, sm. mar-grd-v, margrave, German
Margrav lacées, adj. sf. pi. mar-gra-via-sé, said

of some parasitical shrubs.
Margraviat, sm. mar-gra-vi-a, margravate,
dignity of a margrave. [grave.

Margravine, sf. mar-gra-vi-n, wife of a mar-
Marguerite, sf. mar-g-ri-t, daisy ; pearl

;
{reine

—) Queen Margaret or Chinese star (a plant);
messenger (a large rope, in rigging), [ship.

Marguillerie, sf. inar-ghi-i-ri* churchwarden-
Marguillier, sm. mar-ghi-ié,* churchwarden.
Mari, sm. ma-^i, husband ; spouse ; man ; {en

puissance de —) covert, under coverture
(law term).

Mariable, adj. ma-ri-a-bl, marriageable.
Mariage, sm. ma-ri-a-j, marriage ; matrimony;
wedlock ; portion ; wedding ;

(— en détrempe)
living like man and wife

;
(— de conscience) se-

cret marriage
;
{donner ou prendre en —) to

marry.
Marié (le), sm. le-ma-rié, the bridegroom.
Mariée (la), sf. la-ma-rié, the bride.

Marie-salope, sf. ma-ri-sa-lo-p, sort of lighter
for cleaning seaports.

Marier, va. ma-rié, to marry ; to take a hus-
band or a wife ; to unite ; to match.
Se —, vr. to marry

;
{être en âge de se —) to

be marriageable.
Marieur, euse, smf.win-ri-«iîr,câ-2,match-maker.

Marin, sm. wja-r in, sailor ; mariner; sea-faring
man ; seaman ; navigator

;
(— d'eau douce)

lubber, fresh-water sailor.

—, e, adj. ma-rin, i-n, marine; {trompette —e)

speaking-trumpet; {avoir le pied —) to be
used to the sea.

Marinade, sf. mu-ri-na-d, pickled meat fried.

Marine, sf. ma-ri-n, marine ; navy; seaaflairs;

sea-piece ; taste or smell of the sea
;
{gens de

— ) seamen
;
(— marchande) merchant-ser\ ice.

Mariné, e, adj. 7na-ri-né, pickled; {marchandises
—es) goods damaged by being too long at sea.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Marche, mar-sh, a province of France. Also a
town o^ France

Marchetti. mar- she -ti, a French mathema-
tician. Died 17U.

Marengo, ma-rîn-go, a town of Italy.

Marets (Des), dé-ma^ê, a French poet. Died
1676. [India island.

Marguerite, mar-g-ri-t, Margarita, a West
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Mariner, va. ma-ri-né, to pickle ; to souse ; to

jerk (naval term).
Maringouin, sm. ma-rîn-gou-în, mosquito.
Marinier, sm. ma-ri-nié, mariner ; bargeman

;

seaman ; sea-faring man ; sailor.

Marionnette, sf. ma-ri-o-nè-t, puppet
;
puppet-

show
;
giddy frivolous ^7oman.

Maripa, sm. ma-ri-pa, kind of palm-tree.

Marital, e, a.û^ . ma-ri-tal, marital, matrimonial.
Maritalement, adv. ma-ri-ta-1-mân, maritally

;

matrimonially ; like a husband.
Maritime, adj. ma-ri-ti-m, maritime, naval.
Maritorne, sf. ma-ri-tôr-n, an ill-shaped awk-
ward woman.

Marivaudage, sm. ma-ri-vd-da-j, excessive re-

finement ; affected style.

Marjolaine, sf. mar-Jo-lè-n, marjoram (a fra-

grant plant).

Marjolet, sm. mar-jo-U, coxcomb, fop.

Marli, sm. mar-li, cat-gut ; Scotch gauze.
Marlin, sm. mar-Un, sort of axe.
Marmaille, sf. mar-tnâ-i* brats ; little brats.

Marmelade, sf. mar-mé-la-d, marmalade
;

{cette

viande est en —) this meat is done to rags.

Marmenteau (bois), adj. bod mar-^nân-tô, orna-
mental trees.

Marmite, sf. mar-mi-t, pot; pan; saucepan;
{écumeur de —s) spunger

;
(nez en pied de —

)

pug-nose ; (la — est bonne chez lui) he keeps
a good table.

Mai-miteux, euse, adj. mar^mi-teû, z, poor;
wretched

;
pitiful.

—, smf. poor wretch.
Marmiton, sm. mar-mi-tôn, scullion, kitchen-

drudge. [Surinam.
Marmolier, sm. mar-mo-lié, sort of tree from
Marmonner, va. mar-mo-né, to mutter; to

grumble.
Marmot, sm. mar-mo, marmoset, kind of mon-
key

;
puppet ; brat

;
{croquer le —) to dance

attendance.
Marmottage, sm.nmr-mo-tar-j, mumbling, grum-

bling, muttering.
Mai-motte, sf. mar-mo-t, marmot, marmotto,
mountain-rat.

Marmotter, va, mar -mo -té, to mutter; to

njumble ; to grumble.
Marmotteur, euse, smf. mar-mo-teûr, eû-z,
grumbler.

Mai-niouset, sm. mar-mou-zè, marmoset; gro-
tesque figure ; little monkey (ugly little boy).

Maniage, sm. tnar-na-j, marling or improving
a field.

Manie, sf. mar-n, marl ; chalk ; clay.

Marner, va. mar-né, to marl a field.

Marneron, sm. mar-né-rôn, marier, workman
in a marl pit. [ing marl.

Mameux, euse, adj. marvel}, z, marly, contain-
Marnière, sf. mar-niè-r, marl-pit; clay-pit.

Marnois (bateau), sm. ha-tu mar-nod, lioy or
smack employed on the river Marne; also
on the Seine.

Maroquin, sm. ma-ro-hln, morocco, morocco-
leather; low fellow; (— du Levant) turkey-
leather.

Maroquiné, e, adj. ma^o-ki-né, dressed like
morocco leather. [leather.

Maroquiner, va. 7na-ro-Jci-7ié, to dress morocco-

Maroquinerie, sf. ma-ro-Tci-n-rî, dressing mo-
rocco leather ; morocco-leather manufacture.

Maroquinier, sm. ma-ro-ki-nié, morocco-tanner.
Marotique, adj. mn-ro-ti-k, marotic

;
{style —

)

hudibrastic (relating to style).

Marotte, sf. ma-ro-t, hobby-horse ; folly ; fool's

bauble; {chacun a sa —) every one has his
whim.

Marotti, sm. ma-j-o-ti, Indian tree which pro-
duces a kind of oil.

Marouchin, sm. ma-rou-shln, inferior woad (a
plant used by dyers).

Maroufle, sm. ma-rou-fl, scoundrel ; ragamuffin ;

clown', booby.
—, sf. lining-paste.

Maroufler, \a..via-rou-Jlê, to line; to paste cloth
upon wood (among painters).

Marquant, e, adj. Tuar-kan,' t, remarkable;
striking; of note.

Marque, sf. mar-k, mark ; omen ; token ; evi-
dence; print; mole on the skin, spot; rank:
stamp; cipher; ticket; counter or fish

;
(

—

d'honneur) badge of distinction
;

(— de petite

vérole) pock-hole
;
{homme de —) person of

note
;

{lettre de —) letter of marque
;
{son

argenterie n'a pas la —) his plate has not the
assay stamp.

Marqué, e, adj. mar-Jcé, marked; (

—

de petite

vérole) pitted with the smallpox
;
{ouvrage

— au bon coin) excellent work.
Marquer, va. mar-ké, to mark; to score; to

signify; to show; to tell; (— d'avance) to

prefix
;

(— la vaisselle) to stamp plate
;

(

—

d'un fer chaud) to brand
;
{votre cheval com-

mence à —) your horse begins to show his
age

;
{ces jeunes arbres commencent à—) those

young trees begin to shoot.
Marqueter, va. mar-kë-té, to speckle ; to inlay

;

to chequer.
Marqueterie, sf. mar-kë-t-ri, inlaid work;
chequer work; mosaic. [wax.

Marquette, sf. mar-kè-t, cake; lump of bees'
^larqueur, euse, smf. mar-keûr, eû-z, marker;
Marquis, sm. mar-ki, marquis. [scorer.

Marquisat, sm. mar-ki-za, marquisate, the
seigniory of a marquis.

Marquise, sf. mar-kî-z, marchioness ; tilt over
a tent ; sort of awning on boai-d of vessels.

Marquoir, sm. mar koa-r, bodkin; sampler-
Marraine, sf. md-rè-n, godmother, [gauze.
Marre, sf. md-r, mattock

;
pick-axe.

Marri, e, adj. md-ri, sorry; concerned; re-

pentant.
Marron, sm. md-ron, large chestnut; curl of
hair; runaway slave; work printed clan-
destinely ; sort of cracker

;
(— d'Inde) horse-

cliestnut.

Marron, adj. mii-rôw, chestnut-coloured; {cour-
tier —) broker who deals clandestinely.

Marronner, va. md-ro-né, to put up hair in large
curls ; to print clandestinely.
—, vn. to murmur; to grumble_

Marronnier, sm. mâ-ro-nié, large chestnut-tree
;

(— dinde) horse cliestnut-tree.

Marrube, sm. md-ru-b, bugle-weed ; horehound
(a plant).

Marrubiastre ou Faux Marrube, sm. vid-rvr

bias-tr, fo-md-ru-b, bastard horehound.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Marie (Ste), sin-t-^ia-rt, islands of the Azores.
Marienbourg, ma-ri-an-bourg, Marienburg, a
town of Prussia.

Maricstad, ma-riè-stad, a town of Sweden.

Marins, ma-ri-its, a Roman consul. I), n. c. 86.

Marivaux, ma-ri-vâ, a French novelist.
Marmion, mar^ni-ôn, a dramatic writer. D. 1639.

Marmontel, mar-môn-tèl, a French author.
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Mars, sm. mars, March, third month of the
year; Mars, a planet; iron (in chemistry).
—, sm. pi. fjrain sown in the month of March.

Marsdenie, sf. mar-di-nî, plant from Australia,
the leaves of which produce indigo.

MarsLche, sf. mar-sè-sh, kind of barley.
Marsiléacées, adj. sf. pi. mar-si-lé-a-sé, a species

of fern.

Marsiliame, sf. mar-si-lia-m, Venetian ship.
Marsouin, sm. mar-sou-tn, porpoise, sea-hog;
(un vilain —) an ugly disagreeable man.

Marsupiaux, sm. pi. mar-su-piô, mammiferous
animals which have a pouch to keep their
young in.

Martagon, sm. mar-ta-gdn, mountain lily,

Turk's cap (a plant).

Marteau, sm. viar-tD, hammer; mallet; dragon
fly ; hammer-headed shark ; hammer oyster;
(— d< porte) knocker; (— d'arbalète) cross
(said of a cross-bow); (être entre le — et

Venclume) to be in a scrape; {graisser le —

)

to bribe the porter of a house for admittance.
Martel, sm. mar-tèl, uneasiness; {avoir — en

tsu) to be jealous.
Martelage, sm. mar-iê-Za-/, hammering; mark
put on trees reserved for shipbuilding.

Martelé, e, adj. mar-tt-lé, hammered; (— de
coups) soundly beaten ; {cadence—«) brilliant

and distinct cadence; {vera—.1) harsh verses.
Marteler, va. mar-té-lé, to hammer; to plague;

(— sur Venclume) to beat on the anvil.

Martelet, sva.mar-té-lè, little hammer.
Marteleur, sm. mar-tè-leùr, hainmer-man (in

foundries). [used by sculptors.

Marteline, sf. mar-të-li-n, pick, small hammer
Martellement, sm. mar-tè-1-mân, small shake
formerly used in music.

Martial, e, adj. viar-si-al, martial; warlike;
femiginous (in chemistry).

Marticles, sf. pi. mar-ti-kl, martnets, small
ropes (in rigging).

Martin, (la Saint), sm. la-stn-mar-tîn, Martin-
mas or feast of St Martin.

Martin, mar-tin, pastor (a bird).

Martinet, sm. mar-ti-nè, martinet, a bird of the
swallow species; flat candlestick; hammer;
tilt-hammer; cat-o'-nine-tails

;
(

—

s de pic)

pcak-haliardi;(in rigging); (

—

pêcheur) king-
âsher.

Martingale, sf. mar-tin-ga-l, martingale, a
leather strap which connects the girth of
the horse with part of its bridle

;
{jouer à la

—) to play double or quits.

Martinisme, sm. mar-ti-nis-m, Martinism, the
philosophy of some German fanatics.

Martin-pêclieur ou Martinet-pêcheur, sm. mar-
tin-pê-skeûr, mar-ti-nè-pê-sheûr, kingfisher (a

bird).

Martin-sec, sm. mar-tîn-sèk, dry martin (a
species of pear).

Martoir, sm. mar-toar, locksmith's hammer.
Martre, sf. mar-tr, marten, kind of weasel;

species of swallow
; (— zibeline) sable

;
{pren-

dre — pour renard) to catch a Tartar, to
mistake.

Martyr, e, smf. mar-tir, martyr; {faux —

)

pseudo-martyr; {être le — de quelqu'un) to
suffer a great deal for one.

|

Martyre, sm. mar-ti-r, martyrdom ; sufferings;

{souffrir le —) to be in great pain.
Martyriser, va. mar-ti-ri-zé, to make one suffer
martyrdom ; to torture.

Martyrologe, sm. mar-ti-ro-lo^, martyrology,
register of martyrs. [ologist.

Mar'tyrologiste, sm. mar-ti-ro-lo-jis-t, martyr-
Manmi, sm. nia-rom, marum (an aromatic plant).

Marvaux, sm. pi. mar -va, baskets used in
salt-works.

Mascarade, sf. mas-ka-ra-d, masquerade.
.Mascaret, sm. mas-ka-rè, bar (of a harbour).
Mascaron, sm. m(ts-ca-rôn, mask ; grotesque

figure of a head, put on doors, fountains, &c.
Masculin, e, adj. mas-kn-lïn, i-n, masculine;
male; (Jief—) fee entailed in the male.

Masculiniser, va. vias-ku-li-ni-zé, to give the
masculine gender to a person or object.

Masculinité, sf. mas-ku-li-ni-té, masculincness.
Masque, sm. mas-k, mask; masquerader; pre-
tence; disgni.se; head (in architecture);
black velvet mask worn by ladies

;
{lever U

—) to throw off the mask.
—, sf. ugly witch.
Masqué, e, adj. mas-ki, masked ; counterfeit

;

dissembling.
Masquer, va. mas-ki, to mask ; to cloak ; to
disguise; (— une voile) to lay back a sail ;

{ce mur masque ma maison) that wall destroys
the view from my house.
So —, vr. to disguise oneself.

Massacrant, e, adj. nirt-s«-i/ an, <, cross; peevish.
Massacre, sm, ma-sa-kr, massacre ; slaughter

;

carnage.
Massacrer, va. ma-sa-kré, to massacre; to
butcher; to slaughter; to bungle, spoil.

Massacreur,sm.»ia-aa-AreMr,bungler ; murderer.
Massage, sm. ma-sa-J, friction by the hand op

the limbs and joints.

Massapée, sf. ma-sa-pé, instrument for moving
the ropes of a ship.

Masse, sf. vid-s, mass ; lump ; heap ; stock :

mace; hammer; billiard-stick; mace carried
before public functionaries.

Masse, sf. mâ-s, stake or pool (at play).
Masselote, sf. ma-s-lo-t, lump.
Massepain, sm. ma-s-pln, marchpane (kind of

cake). [(at play).

Milsser, va. mû-sé, to stake, or put in the pool
Masser, va. ma-sé, to dispose in masses; to
shampoo, or press and rub the joints and
limbs with the hand.

Massette, sf. ma-sè-t, mace-reed, plant of the
thyphoid species; intestinal worm.

Massicot, sm. ma-si-ko, massicot, mixture of
glass and oxide of lead, used for varnishing
earthenware

;
yellow pigment.

Massier, sm. ma-sié, mace-bearer.
Massif, sm. ma-si/, solid mass; masonry work;
wood or thicket; (— d'arbres) clump of trees.

— , ive, adj. ma-sif, i-v, massy, massive;
bulky; solid; heavy; {il est lien —) he is

veiy stupid.

Massivement, adv. ma-sî-v-mân, massively
;

heavily ; in a solid manner.
Massone, sf ma-so-n, plant of the lilac kind.
Massorah, Massore, sf. ma-so-ra, via-sô-r, ma-

sora, Rabinical criticism on the Scriptures.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Marne, mar-n, a river and department of
France

Maroc, ma-rok, Morocco, a kingdom of Africa.
Marseille, mar-sè-i," Marseilles, town ofFrance.

Marsigli, mar-si-i* an Italian historian. Died
1730. [Died 1724.

Marsollier, mar-so-lié, a French historian.

•Marsy, vuir-si, a French historian. Died 1763.



MAS 374 MAT
1 mal; (îmâle; éfëe; èfève; êfête; êje; iil; f île; omol; omôle; ci mort; u suc; «îsûr; owjour;

Massorètes, sm. pi. ma-so-rè-t, masorites, con-
tributors to the masora,

Massorétique, adj. ma-so-ré-ti-k, masoretic, re-

lating to the masora.
Massue, sf. ma-sû, club, bat

;
(— des sauvages

Américains) mabouja.
Mastic, sm. mas-tik, mastich ; cement ;

(— de
vitrier ou de menuisier) putty.

Mastication, sf. mas-ti-kâ-siôn, mastication.
Masticatoire, sm. mas-ti-ka-toa-r, masticatory.
Mastigadour, sm. mas-ti-ffa-dour, mastigadour,
sort ofbit to excite mastication(said ofhorses).

Mastiquer, va. mas-ti-ké, to putty ; to cement.
Mastodynie, sf. mas-to-di-ni, pain in the breast

of females. \^tain muscles).
Mastoïde, adj. mas-to-t-d, mastoid, (said of cer-

Masulipatan, sca.ma-zu-li pa-tan, sort of Indian
calico. [(paltry house).

Masure, sf. ma-zû-r, ruins (of a Ixouse) ; hovel
Mât, sm. md, mast ; stick of an umbrella

;
(

—

de cocagne) pole
;
{le grand—) the main-mast

;

(— de ndsarne) fore-mast
;

(— d'artimon)
mizzen-mast

;
(— de hune) top-mast

;
(— de

perroquet) top-gallant-mast
;

(— de pavillon)

flag-staft"; (— d'un brin) a mast formed of
one piece of wood

; (

—

forcé) mast which has
sprung

;
(— réclampé) mast fixed in a weak

place
;

(— de rechange) spare mast
;
{aller à—s et à cordes) to scud under bare poles.

Mat, sm. mat, mate
;
{échec et —) checkmate

;

{faire —) to make mate; {il est —) he is

checkmated.
Mat, te, adj . ma, t, dead, dull (said of colours
and metals); unwrought; unpolished; {bro-

derie — te) heavy embroidery.
Matador, sm. ma-ta-dôr, matador (bull-killer)

;

matadore, said of the ace of spades ; big-wig
(an influential person).

Matafion, sm. ma-ta-fi-on, gasket (said of the
sails of a galley or an oared vessel).

Matamore, sm. ma-ta-mo-r, bully ; hector.
Matasse, sf. ma-ta-s, raw silk. [dance).
Matassin, sm. ma-ta-sln, matachin (an old
Matchi, sm.. mat-shi, sort of monkey.
Matelas, sm. ma-t-lû, mattress

;
pad, wadding;

(— d'un carrosse) cushion of a coach
;

(— de
bourre) flock-bed.

Matelasser, va. ma-t-la-sé, to cover with a mat-
tress ; to trim ; to line.

Matelassier, sm. ma-t-la-sié, mattress-maker;
trimmer (of carriages).

Matelot, sm. ma-t-lo, sailor; seaman, seafaring
man ; mariner

;
{bon —) able seaman.

Matelotage, sm.ma-t-lo-ta-j, sailor's pay; sea-
manship

; profession of à sailor.

Matelote, sf. ma-t-lo-t, sailor's dance; stew of
fishes

; {à la — ) seaman-like.
Maté, e, adj. mâ-té, masted; (— en caravelle)

fitted with top-gallant masts
;

(— en chande-
lier) masted upright; (— enfourche ou à
corne) masted with a gafi"; (— en galère)

masted as a galley
;

(— en heu) masted for a
sprit; (— en semaque) masted for a sprit

which crosses the sail diagonally.
Mater, va, mâ-té, to mast, or furnish with
masts ; to toss up (the oars).

Mater, va. ma-té, to checkmate; to mortify;
to curb.

Mâtereau, sm. mâ-tè-r6, piece of a broken mast :

small mast.
Matérialisme, sm. ma-té-ri-a-lis-m, materialism,

belief in matter only.
Matérialiser, va. ma-té-ri-a-li-zé, to materialize

;

to think on and believe in matter only.
Matérialiste, sm. ma-té-ri-a-lis-t, materialist.
Matérialité, sf. ma-té-ri-a-li-té, materiality;

corporeity. [documents.
Matériaux, sm. pi. ma-té-ri-â, materials ; stufi's;

Matériel, le, adj. ma-té-ri-èl, material; cor-
poreal; lumpish; thick; (un homme —) a
dull stupid fellow.

— , sm. stock ; stores. [rially.

Matériellement, adv. ma-té^i-è-l~mân, mato-
Maternel, le, adj. ma-tèr-nèl, maternal, mother-

ly ; {langue —) mother-tongue.
Maternellement, adv. ma-tèr-nè-1-mân, mater-

nally; motherly.
Maternité, sf. ma-tèr-ni-té, maternity, mother-
hood

;
{Vhospice de la —) maternity hospital

at Paris.

Mâteur, sm. md-teûr, mast-maker.
Mathématicien, sm. ma-té-^ma-ti-siln, mathema-

tician, [tical.

Mathématique, adj. ma-té-ma-ti-k, mathema-
Mathématiquement, adv. ma-te-mxi-ti-k-rmn,
mathematically.

Mathématiques, sï.T^\.7na-té-ma-ti-k, mathema-
tics; {science des —s) mathesis; {instrument
de —) mathematical instrument.

Matière, sf. ma-tiè-r, matter; subject; cause;
purulent matter ; excrement

;
(— d''or ou

d'argent) gold or silver
;
{en — de) in point

of; {il est enfoncé dans la —) he is very dull.

Matin, sm. ma-tln, morning; forenoon • (cfe-

main —) to-morrow morning
;
{trop —) too

early; {tous les —s) every morning; (se

lever —) to rise early
;
{firai vous voir un de

ces —5) I will call upon you one of these
days. [ing.

—, adv. early ; betimes ; early in the mom-
Matin, sm. mâ-tin, mastifif; great lubberly

fellow.

Matinal, e, smf. ma-ti-nal, early riser.

—, e, adj. early.
Mutineau, sm. mû-ti-mô, little mastiff.
Matinée, sf. ma-ti-né, morning ; forenoon ;

{dor-
mir la grasse—) to sleep late in the morning.

Mâtiner, va. md-ti-né, to line (said of a mastiff);
to serve ; to abuse.

Matines, sf. pi. ma-ti-n, matins, morning wor-
ship (among Roman-catholics)

; {le retour est

pire que —) a relapse is worse than the dis-

ease, [betimes.
Matineux, euse, adj. ma-ti-^eû, z, early, rising
Matinier, ière, smf. ma-ti-nié, iè-r, of the morn-
ing; morning; {l'étoile —ière) the morning

Matir, va. ma-tir, to deaden (metals). [star.

Matisie, sf. ma-ti-zi, Peruvian tree.

Matoir, Mattoir, svn.ma-toar, burnisher; also
an instrument for deadening gold or silver.

Matois, e, adj. matoa, z, cunning; sharp.
—, smf. sharper; {c'est un fin — ) he is a cun-
ning rogue

;
{une fine —e) an artful woman.

Matoiserie, sf. ma-toa-z-rî, cunning ; trick.

Matou, sm. ma-tou, tom-cat, he-cat. boar-cat.
Matouri, sm. ma-tou-ri, Mexican plant.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Massagano, ma-sa-ga-no, a town of Africa.

Masséna, ma-sé-na, a marshal of France.
Massillon, ma-si-ôn,* a French preacher. D.1742.

Masso, ma-so, a town of Pomerania.

Masson (P.), ma-son, a French historian. D.16I1
Mastrich, mas-trik, Maestricht, a town of Hol-
Mata, ma-ta, a town of Spain. [land.

Matan, fna-tan, an Italian physician.
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Matras, sm. tna-trd, matrass (a long narrow-
necked bottle, in chemistry); quarrel (an
arrow with a square head).

Matricaire. sf. ma-tri-kè-r, matricaria; fever-

few, mother-wort (a plant).

Matrical, e, adj. ma-tri-kal, relating to the
aterus.

Matrice, sf. ma-tri-s, matrLx, womb; mould;
standard measure ; matrice (in coining).

—, adj. primitive; mother; {langue —) mo-
ther-tongue

;
[couleurs —*) unmixed colours

(in painting). [mother.
Matricide, sm. viortri-si-d, crime of killing a
Matriculaire, sm. ma-tri-ku-lè-r, matriculate.
—, adj. matricular.

Matricule, sf. ma-tri-kuA, matriculation; cer-

tificate of matriculation.
Matrimonial, e, adj. ma-tri-^nuMiia-l, matrimo-

nial; conjugal.
Matrone, sf. ma-trâ-n, matron; midwife; Bo-
man lady ; respectable lady.

Matte, sf. ma-t, matt, impure metal.
Mattelins, sm. pi. ma-t-iin, kind of wool from
the Levant.

Matter, va. ma-té, to macerate ; to mortify ; to

humble
;
{donner échec et mat au roi) to mate

or checkmate the king (at chess)
;
(— I'or)

to flatten gold (in gilding).

Matti, sm. via-ti, Chinese potato.
Maturatif, ive, adj. ma-tu-ra-ti/, i-v, ripening.
Maturation, sf. ma-tu-rd-siôn, maturation,

ripening.
Mâture, sf. md-td-r, masting, masts of a ship.

Maturité, sf. ma-tu-ri-té, maturity, ripeness;
completion

;
{âge de —) manhood

;
{avec —

)

maturely.
Matutinal, e, adj. ma-tu-ti-nal, belonging to

the morning.
Maudire, va. mô-di-r, to curse, accurse ; to rue

;

to abandon.
Maudisson, sm. mô-di-sûn, curse.

Maudit, e, adj. m6-di, t, cursed, accursed; (—
chemin) wretched road; (— métier) plaguy
business.

Maugréer, va. mô-gré-é, to curse ; to storm ; to

swear.
Maupiteux, euse, adj. mô-pi-teû, z, merciless

;

cruel
;
{/aire le —) to whine, complain.

Maure, sm. mô-r, Moor.
—, adj. Moorish.

Maurelle, sf. mô-rè-l, bastard ricinus (a plant
which produces a blue dye).

Maurisque, sf. mô-ris-k, Jamaica shrub.
Mausolée, sm. mô-zo-lé, mausoleum; stately
tomb; sepulchre.

Maussade, adj. mC-sa-d, disagreeable, unpleas-
ant ; slovenly ; sluttish ; clumsy ; uncivil.

Maussadement, adv. m<î-sa-d-OTân,disagreeably,
unpleasantly, slovenly ; nastily.

Maussaderie, sf. m6-sa-d-ri, disagreeableness,
unpleasantness, slovenliness ; clumsiness.

Mauvais, sm. mô-vè, the bad; {J'aire le—) to be
quarrelsome.
—, e, adj. mâ-vê, Zj bad, evil ; wicked ; danger-
ous ; hurtful ; ill ; ominous

;
(— emploi) mis-

usage
; (—e foi) fraudulency

; (

—

e humeur)
peevishness

; (

—

e grâce) uncouthness
;

(—

e

conduite) misconduct
; (— temps) stormy

weather; (— vent) foul wind; {prendre en—e part) to take ill.

Mauvais, adv. m6-vê, badly, ill; wrong; amiBs;
{trouver —) to find fault with

;
{sentir —) to

stink; {il /ait —) it is dangerous.
Mauve, sf. m6-v, mallow, marsh-mallow (a

plant).

JIauviette, sf. mô-viè-t^ field or sky lark.
Mauvis, sm.m6-vf, mavis, song-thrush.
Maxillaire, adj. mak-sil-lè-r, maxillary, belong

ing to the jaws.
Maxime, sf. mak-si-m, maxim ; axiom

;
prin-

ciple
;

(— vulgaire) proverb.
Maximum, sm. 7naA^«i-^&m, maximum ; acme;
highest point.

May, sm. mè, tree from Cochin-China.
Mazette, sf. ma-zt-t, tit, sorry horse ; noyice at

play.

Me, pron. mi, me, to me
;

(— voici) here I am :

{ils — respectent) they respect me.
Méadia, sf. mé-a-dia, an American plant.
Méandre, sm.m^-<ïn-dr,meander,maze ; winding.
Méat, sm. m^-a, meatus, duct, channel (in anat.)
Mécanicien, sm. mi-ka-ni-siin, mechanician.
Mécanique, sf. mé-ka-ni-k, machinery ; mechan-

ics; mechanism.
—, adj. mechanical, mechanic.
Mécaniquement, adv. mé-ka-^i-k^iân, mechan-

ically, [structure.
Mécanisme, sm. mé-ka-nis-m, mechanism;
Mécène, sm. mé-sè-n, patron of the sciences
and fine arts.

Méchamment, adv. mi-sha-mân, wickedly.
Méchanceté, sf. mé-shân-s-té, wickedness ; bad-

ness ; spitefulness
;

perversity ; roguish
trick; naughtiness.

Méchant, e, tulymé-shân, t, wicked : bad ; spite-

ful; perverse; vicious; corrupted; roguish;
r— homme) reprobate

;
(— cheval) sorry horse

;

(— écrivain) paltry writer
;

(—e langue)
slanderer

; (

—

ejille) hussy ; (—e marchandise)
trash; {/aire le —) to bully, be obstreperous.

Mi-che, sf. mè-sh, wick of a candle ; match or
cotton for a lamp; match for guns; (— d'un
tire-bouchon) screw

;
(— d'un vilebrequin)

centre-bit
; (

—

de mdt) main part of a lower
mast

;
(— de gouvernail) main piece of a rud-

der
;
{découvrir ou éventer la —) to find out

the spot.

Méchef, sm. mé-shè/, mischief, mischance.
Mécher, va. mé-shé, to smoke with brimstone.
Méchoacan ou Khubarbe blanche, sm. vié-ko-a-

kân, ru-bar-b blân-sh, white rhubarb.
Mécomètre, sm. mé-ko-mè-tr, instrument for

making linear measurements.
Mécompte, sm. mé-kon-t, misreckoning; mis-

calculation; error; mistake; {trouver du—

)

to be deceived in one's expectations.
Se Mécompter, vr. sè-mé-kôn-té, to misreckon ;

to be under a mistake.
Méconites, sf. pi. mé-ko-ni-t, calcareous earthy

concretions.
MéHîonium, sm. mé-ko-ni-om, meconium (medical
term); poppy juice.

Méconnaissable, adj. mé-ko-nè-sa-bl, not easily
to be known again

;
{tout est — daris leur

méthode) every thing is topsy-turvy in their

method.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Matthieu, ma-tieu, a French historian. D. 1621.
Matti, ma-ti, a Spanish poet. Died 1737.
Matnra, ma-tu-ra, a town of Ceylon.
Maubal, mô-bal, a town of Persia.

Maupertuis, m^-pèr-tuî, a French philosopher.
Also a town of France.

Mayenne, ma-iè-n, a department of France.
Mechain. mt-shin, a French astronomer.
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Méconnaissance, sf. mé-ko-nè-sân-s, unthankful-
ness; ungratefulness. [fui; ungrateful.

Mécsnnaissant, e, adj. mé-ko-nè-sân, t, unthank-
Méconnai tre, va. mé-ko-nê- tr, not to know again

;

to forget ; to be ungrateful
;

(— ses parents)
to disown one's relations.

Se —, vr. to forget oneself.

Mécontent, sm. mé-kôn-tân, malecontent
;

seditious person ; (les —s s'asseviblent) the
rebels are assembling

;
{les —s) the discoii

tented people.
Mécontent, e, adj. mé-kôn-tân, t, discontented;

dissatisfied ; factious.

Mécontentement, sm. mé-kôn-tân-t-màn, discon-

tent; displeasure; vexation; {donner du —

)

to displease. [to displease.

Mécontenter, va. mé-kôn-tân-té, to discontent
;

Mécréant, sm. mé-kré-ân, miscreant ; unbe-
liever; infidel.

Mécroire, va. mé-kroa-r, to disbelieve.

Médaille, sf. mé-dâ-i,* medal ; medallion
;

(

—

fruste) worn-out medal
; {figure d!une —

)

type
;
{suite de —s) series

;
{tourner la —) to

turn the tables, take a different view of a
matter

;
(to — est renversée) the case is

altered.

Médaillier, sm. mé-dâ-iê,* cabinet of medals.
Médailliste, sm. mé-dâ-is-t,* medallist; locket

(jewel). [medal.
Médaillon, sm. mé-dâ-idn* medallion, large
Médecin, sm. mé-d-sîn, physician; medical

practitioner; doctor; {le temps est le — de
nos douleurs) time soothes our grief.

Médecine, sf. mé-d-si-n, physic; medicine;
purge

;
{docteur en —) doctor of medicine

;

(

—

s qui relâchent) cathartics.

Médeciner, va. mé-d-si-né, to physic ; to doctor.

Médéole, sf. mé-dé-o-l, kind of asparagus.
Médiaire, adj. mé-di-è-r, intermediate (in

botany).
Medial, e, adj. mé-di-al, medial, in the middle.
Médian, e, adj. mé-di-a-n, median (said of a
vein of the arm).

Médianoche, sm. mê-di-a-no-sh, meat supper
after midnight.

Médiante, sf. mé-di-ân-t, mediante, a third
above the key-note (in music).

Médiastin, sm. mé-di-as-tîn, mediastine, con-
tinuation of the pleura.

Médiat, e, adj. mé-di-a, t, mediate, touching an
object by means of an intermediate one.

Médiatement, adv. mé-di-a-t-mân, mediately,
by means of another.

Médiateur, trice, smf. mé-di-a-teûr, tri-s, me-
diator, mediatrix; arbiter; go-between;
peace-maker; quadrille (game at cards);
(puissances —trices) mediating powers.

Médiation, sf. mé-di-â-siôn, mediation; inter-
cession; arbitration.

Médiatiser, va. m>'-di-a-ti-zé, to mediatize; to

render a country or a prince no longer
subject to a superior power.

Médicago, sm. mé-di-ka-go, moon-trefoil.
Médical, e, adj. mé-di-kal, medical, physical.
Médicament, sm. mé-di-ka-mân, medicament;
medicine.

Médicamentaire, adj. mé-di-ka-mân-tè-r, con-
cerning medicines.

Médicamenter, va. mé-di-ka-mân-té, to physic
;

to doctor.

Se —, vr. to physic or doctor oneself.

Médicamenteux, euse, adj. mé-di-ka-mân-teû, e,

medicinal. [remedies.
Médication, sf. mé-di-kâ-siôn, effect of healing
Médicinal, e, adj. mé-di-si-nal, medicinal, phy-

sical; healing.
Médimne, sf. mé-dim-n, medimnus (dry mea-

sure, among the Greeks).
Médiocre, adj. mé-dl-o-kr, middling; tolerable;

ordinary.
Médiocrement, adv. mê-di-o-krë-mân, passably,
moderately, so so; (avoir — de Vesprit) to

have a moderate share of wit.

Médiocrité, sf. mé-di-o-kri-té, mediocrity; (

—

d'esprit) slender share of wit.

Médire, va. mé-dî-r, to detract; to slander; to

speak evil; to revile; to backbite; (— de

tout le monde) to rail at everybody.
Médisance, sf. mé-di-zân-s, slander ; evil-speak-

ing; detraction; backbiting.
Médisant, e, adj. mé-di-zân, t, slandering, slan-

derous; backbiting.
—, e, smf. slanderer; evil-speaker; backbiter.

Méditatif, ive, adj. mé-di-ta-if, i-v, meditative;
thinking.
—, smf. a thoughtful person.

Méditation, sf. mé-di-tâ-siôn, meditation; re-

flection; contemplation; prayer; (

—

sombre)

pensiveness.
Méditer, va. mé-di-té, to meditate; to think;

to reflect;, to speculate; to pray; (— un
dessein) to project a design.

Méditerrané, e, adj. me-di-tè-ra^é, mediter-
ranean, midland. [Sea.

Méditerranée, sf. mé-di-tè-ra-nê, Mediterranean
Médium, sm. mé-di-om, medium; middle; com-
promise.

Médoc, sm. mé-dok, kind of shining pebble.

Médullaire, adj. mé-du-lè-r, medullary (said of

the marrow).
Médusa, sf. mé-du-za, tree from Cochin-China.
Méduse, sf. mé-dû-z, head of the Gorgon ; phos
phoric worm. [hurt (in law).

Méfaire, vn. mé-fè-r, to misdo; to do evil; to

Méfait, sm. mé-fè, misdeed; crime; bad deed.

Méfiance, sf. mé-Ji-ân-s, mistrust; suspicion;
distrust.

Méfiant, e, adj. mé-fi-ân, t, mistrustful; sus-

picious ; distrustful.

Se Méfier, vr. sè-mé-fi-é, to mistrust ; to suspect
;

to distrust.

Mégalonix, sm. mé-ga-lo-niks. See Mégathère.
Mégamùtre, sm. mé-ga-mè-tr, an astronomical
instrument for measuring the stars.

Mégarde, sf. mé-gar-d, inadvertence; neglect;

(
par —) adv. inadvertently.

Megascope, sm. mé-gas-ko-p, megascope (an

optical instrument).
Mégathère, sm. mé-ga-tè-r, megatherium.
Mégire, s(. mé-jè-r, shrew; vixen; scold.

Mégie, sf. mé-jî, leather-dressing; tawing.
Mégisserie, sf. mé-Ji-s-rî, leather-dressing; the

tawing of skins.

Mégissier, sm.7nJ-yi-si^, leather-dresser; tawor
Mégistanes, sm. pi. mé-Jis-ta-n, birds of the

long-legged species.

niSTORTCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Médîcis (C), mé-dî-sia, an Italian statesman.
Died 1464.

Médina, mé-di-ma, a Flemish painter. D. 17U.
Médiue, mé-di-n, Medina, a town of Arabia.

Méditerranée, 7né-ili-tè-ra-né, Mediterranean.
the sea between Europe and Africa.

Méhégan, mé-é-gân, a Fr(mch author. D. 176o.

Mohuu, mé-hun, a town of France.
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Meigle,Mègle,8f.mè-i7/,vine-dresser'spick-axe.

Meilleur, e, adj. mê-ieûr* better; {le — ) the

best ;
{le — du conte) the cream of the jest.

Méionite, sf. mé-io-ni-t, pyramidal crystal.

Meistre, Mestre, sm. més-tr, main-mast (naval

term, in the Mediterranean).
Mélac (étain de), sm. é-tin-dt mé-lak, Peruvian

tin.

Mélage, sm. mé-la-j, preparing paper to make
cards. [class.

Mélaleuque, sm.mé-la-lev-k, plant of the myrtle

Mi^lampire ou Bled-de-vache, sm. mé-lân-pi-r,

blé-d-va-sh, cow-wheat ; sort of buck-wheat.

Melanagogue, adj. mé-la-na-go-g, said of medi-

cines prescribed for the bile.

—, sm. melanagogue, cure for the bile.

Mélancolie, sf. mé-lân-ko-ll, melancholy ; sad-

ness; dolefnlness.

Mélancolique, adj. mJ-?ân-Ao-?t-A:, melancholy
;

gloomy; sad; {temps —) dull weather; {air

—) dismal tune.

Mélancoliquement, adv. mé-lân-ko-li-k-mân,
melancholily ; sadly.

Melandrie, sf. mé-làn-drt, species of coleopter-

ous insect. [cellany.

Mélange, sm. Tn^-?ân-:/, mixture ; medley; mis-

Mélanger, va. mé-lân-jé, to mingle ; to mix
;

to blend ; to adulterate. [valve.

Mélanie, sf. mé-la-rit, species of testaceous uni-

Melanite, sf. vié-ln-ni-t, sort of lepidopterous

insect ; black granite.

Mélantérie, sf. mé-lân-té-rf, sort of black chalk.

Mélar, sm. mé-lar, small Spanish tig ; conical

shell.

Mêlas, sm. mé-las, mêlas (disease of the skin);

beautiful species of the cat; black spiral

shell ; black spot on the skin.

Mélas-ictùre, sm. mé-la-sik-tè-r, kind of sickness

which darkens the skin.

Mélasomcs, sm. pi. mé-laso-m, species of black

coleopterous insect.

Mélasse, sf. mé-la-s, molasses, treacle.

Méléagre, sm. mé-U-a-gr, species of shell

marked with black lines. [insect.

Mélectc, sf. mé-lèk-t, species of hymenopterous
Mêlée, sf. mW^, fight ; fray; conflict; {se Jeter

dans la —) to engage in the thickest of the
fight.

Mêler, va. mé-lé, to mix ; to blend ; to join
;

(

—

le vi7i) to adulterate wine; (— rf«./(7) to en-

tangle thread; (— les cartes) to shufilo the

cards
;

(— une serrure) to spoil a lock. [in.

Se — de, vr. to meddle with ; to be concerned
Melet, sm. viè-U, groundling, melet (a fish).

Mélèze ou Larix, sm. mé-lé-z, la-riks, larch,

larch-tree.

Méliacées, sf. pi. mé-li-a-sé, species of plant, the

leaves of which are covered with manna
during the night. [flower.

Mélianthe, sf. vié-li-ân-t, mclianthus, honey-
Mélibée, sm. mé-li-hé, sort of butterfly.

Mélicéris, sm. mé-li-sé-ris, meliceris, a sort of

tumor.
Mélicerte, sm. mé-li-sèr-t, a fish of the crusta-
ceous species.

Mélicyte, sm. mé-li-si-t, kind of milky plant.

Mélier, sm. vié-lié, sort of white grape ; an
American tree.

Mélilot, Mirlirot, sm. mé-li-lo, mir-U-ro, melilot,

(a plant)
;

(— bleu) sweet trefoil.

Mélinet, sm. ou Cérinthée, sf. mé-li-ni, si-rtn-té,

cerinthe, honey-wort (a plant).

Mélisse ou Citronelle, sf. vié-lis, si-tro^è-l,

melissa, balm-mint.
Mélitite, sf. mé-li-ti-t, melitite, stone which has
the taste of honey.

Mellifire, sm. mè-li-fè-r, melliferous insect.

Mellification, sf. mè-H-fi-kd-siôn, mellification,

formation of honey.
.Mellites, sm. pi. mè-li-t, species of bees.

Mellithe, Mellilithe, sf. vic-li-t, mè-li-li-t, stone
of a honey-colour.

.Mellivore, adj. mt>.-li-vô-r, eating honey.
Mélocacte ou Mélon-chardon, sm. mi-lo-kak-t,

mé-irm-shar-dôHy melon-thistle. [root.

Mélochia, sf. mé-lo-kia, melochia, sort of Deet-

Mélochite, sf. mé-lo-ki-t, Anncnian stone.

Mélodica, sm. mé-lo-di-ka, kind of piano-forte.

Mélodie, sf. mé-lo-df, melody ; tune.

Mélodieusement, adv. mé-lo-di-eù-z-mSn, niclo>

diously; tunefully.

Mélodieux, euse, adj. mé-îo-di-eH, t, melodious;
(voix —etise) sweet voice.

Mélodramaturge, sm. mé-lo-dra^martttr-j\ an
author of melodramas.

Mélodrame, sm. mé-lo-dra-m, melodrama, mélo-
drame, [musical notes.

.Mélographie, sf. mé-lo-gra-ff, art of writing
Mélomane, sm. mé-lo-ma-n, melomaniac, a per-

son who is enthusiastic about music.
Mélomanie, sf. mé-lo-nia-nJ, melomania, ex-

cessive fondness for music.
Melon, sm. mè-lôn, melon (a plant), also its

fruit ; (— d'eau) water-melon.
Mélongtne, sf. mé-lDn-jè-n, egg-plant; mad-
Mclonnière, sf. më-lo-niè-r, melon-bed. [apple.

Mélopée, sf. mé-lo-pé, melo] ccia, noted decla-
mation or chant in the drama.

Méloplaste, sm. vié-lo-plas-t, meloplast, method
of teaching music by means of tables.

Mélos, sm. mt-los, basis or ground of singing.
Mémarchure, af.mé-mar-skii-r, sprain in ahorse.
Membrane, sf. mân-bra-n, mcniljrane; web.
Membrane, e, adj. wîân-&ra-«<?. like a membrane.
Membraneux, euse, adj. mûtt-bra-îieû, z, mem-

branous, filmy.

Membre, sm. mân-br, member; limb; part;
f

—

s d'un édifice) moulding (in architecture)
;

(

—

s d'un vaisseau) ribs of a ship.

Membre, e, adj. mân-bré, membered; limbed.
Membret, sm. mân-brè, part of a spur.

Membni, e, adj. mân-bru, well-limbed.
Membrure, sf. mâ«-i/rîî-7', pannel-square ; cord

for measuring wood ; rib or frame of a ship.

Même, adj. mê-m, same, self, very same, him-
self, herself, itself, themselves.
—, adv. even ; also ; likewise

;
{boire à

—) to drink at one's pleasure
;
{vous êtes à

— de) it is in your power to; {de —) in

like manner, thus
;
{de — que) just as, even

as, like as.

Mêmcment, adv. mê-më-mûn, the same; in the

same manner.
Mémento, mé-mîn-to, memento ; memorandum.
Mémoire, sf. mé-moa-r, memory ; remembrance

(— de lièvre) short memory; {les filles de —

)

HISTORICAL AND GEOGKAPIIICAL NAMES.
Meissen, mè-sèn, a town of Germany.
Mékran, mé-krân, a province of Persia.
Mélancthon, Tve-lunk-ton, a German divine and

reformer. Died 1560.

Mélazzo, mé-la-so, Melassa, a town ofTurkey in

Mélendez, mé-lân-dèz, a Spanish poet. [Asia,

Meloné, mè-lo-né, a town of Egypt.
Melot, vte-lo, s French philosopher.
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the Muses
;

{le temple de —) the temple of

fame. [hill; memorandum; account.
Mémoire, sm, mé-moa-r, memorial; memoir;
—s, pi. memoirs

;
papers.

Mémorable, adj. nié-mo-ra-hl, memorable.
Memorandum, sm. mè-mo-rân-dom, memoran-
dum; memorial; memorandum-book.

Mémoratif, ive, adj. mé-mo-ra-tif, i-v, remem-
bering.

Mémorial, sm. mé-mo-ri-al, memorial; mer-
chant's waste-book.

Mémoriaux, sm. pi. mé-mo-ri-â, registers in
which the king's patent letters are entered.

Menaçant, e, adj. mè-na-sân, t, threatening;
menacing.

Menace, sf. më-na-s, menace, threat.

Menacer, va. mé-na-sé, to menace, threaten;
to impend ; {cette maison me%ace ruine) this
house is ready to fall.

Ménade, sf. vié-na-d, bacchanal, bacchant,
priestess of Bacchus.

Ménage, sm. mé-na-J, house; family; house-
keeping ; household ; husbandry ; house-
wifery

;
{toile de — ) homespun cloth

;
{pain

de —) household bread; (gâte —) a spoil-

family
;

{vivre de — ) to live sparingly
;

{faire hon —) to live well together; {mettre

une fille en —) to marry a girl; {elle entend
bien le —) she is a good housewife.

Ménagement, sm. mé-7ia-j-mân, consideration
;

regard; discretion; management; conduct.
Ménager, va. mé-na-jé, to husband ; to spare

;

to be careful of; to manage; to procure; to

conduct ; to treat gently
;

(— les termes) to

weigh what one says; (— l'occasion) to im-
prove the opportunity

;
(— un escalier dans

une maison) to contrive a staircase in a house
;

(— un terrain) to make the most of a piece
of ground

;
(— ses chevaux) not to over-ride

one's horses
;

(— sa santé) to take care of
one's health

;
(— une entrevue) to procure an

interview
;
(— son crédit) to make a prudent

use of one's credit
;

(— ses amis) to forbear
being troublesome to one's friends

;
(— quel-

qu'un) to use one gently
;
{je n'ai rien à —

)

I have no measures to keep
;

{il n'y a rien à— avec lui) delicate measures are useless
with him.
Se —, vr. to take care of oneself; (se — avec
quelqu'un) to keep fair with one.

Ménager, ère, adj. mé-na-jé, è-r, thrifty; eco-
nomical; saving; sparing.
—, smf. economist ; housekeeper; house-
wife, [yard.

Ménagerie, sf. mé-na-j-rî, menagery
;
poultry-

Mendiant, e, adj. mdn-di-dn, t, begging.
—, smf. beggar; mendicant; pauper; {les

quatre —s) a dish of raisins, tigs, almonds,
and filberts.

Mendicité, sf. mân-di-si-té, beggary ; mendicity.
Mendier, va. mân-di-é, to beg; to cringe; to

implore.
Mendole, sf. mân-do-l, mœna (a fish).

Meneau, sm. mê-nô, muUion (said of pieces of
wood or iron which separate windows).

Ménechme, sm. mé-nèk-m, said of a person who
has a physical or moral resemblance to an-
other.

Menée, sf. mè-né, underhand dealing ; intrigue ;

plot ; trick
;
{suivre la —) to follow the track

of the hounds.
Mener, va. më-né, to lead; to drive ; to head

;

to carry ; to deceive or amuse with words
;

(— le branle) to lead the dance
;
(— une barque)

to steer a boat; (— le deuil) to be chief
mourner

;
(— un carrosse) to drive a coach

;

(— quelqu'un à la baguette) to govern one
imperiously

;
{cela ne mène à rien) that is of

no service.

Ménestrel, sm. mé-nès-trèl, minstrel.
Ménétrier, sm. mé-né-tri-é, fiddler.

Meneur, sm. më-neûr, gentleman usher ; driver;

leader ; ringleader
;

partner
; (

—

s d'ours)

those who lead bears about the streets.

—euse, sf. a woman who recommends nurses
for children. [yielding oil.

Meni, sm. më-ni, kind of fruit from Brazil
Méniane, sf. mé-nia-n, gallery projecting on

the outside of a building.
Ménianthe ou Trèfle d'eau, sm. mé-ni-ân-t, trè-

fl-dô, menianthes, bog-bean.
Ménil, sm. mé-ni,* manor ; hamlet.
Ménilithe, sm. mé-ni-li-t, kind of mineral sub-

stance found near Paris.

Menin, sm. me-nln, gentleman attached to the

person of the dauphin ; favourite at court.

Méninge, sf. tné-nin-j, méninge, membrane that

covers the brain. [méninge.
Méningée, sf. mé-nîn-jé, inflammation of the
Méningophylax, sm. mé-nin-go-Ji-laks, menin-
gophylax (surgical instrument).

^Ménisque, sm. mé-nis-k, meniscus, a glass con-

vex on one side and concave on the other.

Ménole, sf. mé-no-l, wooden instrument used
for curdling milk.

Ménologe, sm. mA-no-lo-j, menology, calendar
of the Greek church.

Menon, sm. më-ndn, a goat of the Levant.
Menotte, sf. më-no-t, little hand.
—s, pi. handcuffs, manacles.

Mense, sf. mâ7i-s, board ; table ; food ; common
income or stock.

Mensole, sf. mân-so-l, key-stone of a vault.

Mensonge, sm. mân-sôn-j, lie ; falsehood ; illu-

sion, [true ; lying ; illusory.

Mensonger, ère, adj. mân-sôn-jé, è-r, false ; un-
Menstruation, sf. mans-tru-â-sidn,menstrua,tion.

Menstrue, sm.jnJ.ns-trll, menstruum, dissolvent.

—s, pi. menses.
Menstruel, le, adj. mâns-tru-èl, menstrual.
Mensuel, le, adj . man-suèl, monthly.
Mental, e, adj. mân-tal, mental, intellectual.

Mentalement, adv. mân-ta-1-mân, mentally,
intellectually.

Menterie, sf. mân-t-rî, fib ; lie ; untruth.
Menteur, euse, adj. mân-teûr, eû-z, lying; false;

deceitful.

—, smf. liar ; story-teller.

Menthe, sf. mân-t, mint (a plant).

Mention, BLmûn-siôn, mention, naming; report
Mentionner, va. mân-sio-né, to mention ;

to

quote ; to name.
Mentir, vn. mân-tir, to lie, fib ; to tell lies or

stories
;
{sans —) adv. indeed, truly, to say

the truth
;
{faire — le proverbe) to succeed

against probability
;
{il en a meuti) he is a liar.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Menage, mé-7ia-j, a French lexicographer.

Died 1G92.

Ménandre, mé-mân-dr, Mcnander, a Greek poet.
Ménard, mé-nar, u French antiquary. D. 1652.

Mende, man-d, a tovm of France.
Mendelsohn, mân-dèl-sdn, a great musical
composer. Died 1847.

Mengen, mân-ghèn, a town of Swabia.
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Menton, sm. mân-tôn, chin.

Wentonnet, sm. mân-to-^iè, ear; tipper; catch
(said of the blade of a knife or penknife).

Mentonnier, ière, adj. mân-to-nié, tè-r, relating

to the chin.
Mentonnière, sf. mân-to-niè-r, chin-piece ; bib.

Mentor, sm. viin-tor, mentor
;
guide ; tutor.

Menu, e, adj. mê-nu, slender ; little ; thin
;

small ; inconsiderable
;

(— peuple) the com-
mon people; (— 6ow) brushwood; (

—

plomb)
small shot

;
(

—

e monnaie) copper coin
;

(

—

s

droits) hounds' fees; (

—

s plaisirs) pocket-
money ; (Jambes—es) spindle-shauks.
—, sm. bill of fare ; detail ; bill of parcel

;

particulars
;
(se donner du—) to make merry.

—, adv, very small or thin
;
{dru et —) thick

and fast.

Menuaille, sf. mè-nu-â-i* small coin; small
fish ; trash.

Menuet, sm. mé-nu-è, minuet (a dance).

Menufeuillc, e, adj. mè-nu-/eu-ié* small-leaved
(in botany). [carpenter.

Menuiser, va. më-nui-zé, to work joinery; to

Menuiserie,sf.7nê-nui-2-rf,joinery,joiner'swork.

Menuisier, sm. Tnë-nui-zie, joiner ; carpenter.

Mëotides, sf. mé-o-ti-d. See Palus.

Méphitique, adj. mé-fi-ti-k, mephitical ; foul
;

noxious; offensive; unwholesome.
Méphitisme, sm. mé-fi-iis-m, unwholesome

quality.

Méplat, sm. mé-pla, flat (in painting).

—, adj. flatwise (in carpentry).

Se Sléprendre, vr. sé-mé-prân-dr, to mistake
;

to be mistaken ; to be under a mistake ; to

err.

Mépris, sm. mé-prî, contempt ; scorn
;
(au —

cUs lois) in spite of the laws.

Méprisable, adj. mé-pri-za-bl, contemptible;
despicable; vile, low; {homme—) miscreant.

Méprisant, e, adj. mé-pri-zân, t, disdainful;

contemptuous ; scornful ; insolent.

Méprise, sf. mé-pri-z, mistake ; blunder ; over-

sight; slip.

Mépriser, va. mé-prUsé, to despise ; to scorn
;

to slight ; to undervalue.
Mer, sf. vièr, sea ; deep

;
(— haute) high water

;

(— basse) low water; {pleine —) offing;

{grosse— ) rough sea
;
{bras de—) bay or gull ;

{homme df. — ) seafaring man; {jiux ou re-

flux de la —) flowing or ebbing of the tide
;

{eau delà —) sea-water; {port de.—) seaport;
{vent de —) sea-breeze

;
{aller sur —) to go to

sea; {recevoir un coup de —) to ship a sea;
{porter de Veau à la —) to carry coals to

Newcastle
;
{chercher quelqu'un par — et par

terre) to look for one up and down
;
{la — a

perdu) the tide has fallen
;
{la — étale) the

sea is smooth
;

{il y a de la—) the sea runs
high; {c'est la — à boire) the thing is im-
possible.

Mercantile, adj. m^r-Mn-ti-Z, mercantile, com-
mercial, [petty trading.

Mercantille, sf. mèr-kân-ti-i,* small trade;
Mercelot, sm. mèr-së-lo, pedler.

Mercenaire, adj . mèr-sè-nè-r, mercenary.
—, sm. workman, hireling.

Mercenairement, adv. mèr-së-nè-r-mân, mer-
cenarily, in a mercenary manner.

Mercerie, sf. mèr-sè-rl, mercery, haberdashery.
Merci, sf. mèr-si, mercy; pity; power; {Dieu

—) thank God ;
{grand' —) thank ye ; (— de

ma vie) as I hope to live
;

{être à la — de

quelqu'un) to be at one's mercy. [dasher.

Mercier, ière, smf. mèr-sié, iè-r, mercer, haber-
Mercredi, sm. mèr-kré-di, Wednesday.
Mercure, sm. mèr-kû-r, mercury; quicksilver;

Mercury (a planet).

Mercuriale ou Foirole, sf. mèr-ku^-a-l,/oa-ro-l,

spiked French mercury (a purgative plant);

meeting of the French parliaments after the
vacations; speech against the abuses that

have crept into the administration ofjustice ;

reprimand ; lecture
;

{/aire une — à quel-

qu'un) to rebuke one
;

(— sauvage) see Chou
de chien.

Mercuriel, le, adj. mèr-ku-ri-èl, mercurial.

Mère, sf. mè-r, mother; professed nun; (—
nourrice) foster-mother, wet-nurse ;

(

—

perle)

mother-of-pearl; {ffrand" —) grandmother;
{belle —) stepmother, mother-in-law; {dure

—) dura mater
;
{pie —) pia mater (In ana-

tomy).
—, adj. mother; principal; first: (

—

goutte)

unpressed wine; (— laine) choice wool.

Méreau, sm. mé-rô, ticket given to prove
presence at church.

Mérelle, sf. mé-rè-l. See Marelle.
Méridien, ne, adj. vié-ri-diin, è-n, meridian,

(relating to astronomical lines).

—, sm. meridian.
Méridienne, sf. mé-ri-diè-n, siesta; nap after

dinner; {/aire la —) to take a nap after

dinner.
Méridional, e, adj. mé-ri-di-o-nal, south, south-

erly, meridional.
Meringue, sf. mé^in-g, meringue, kind of cake.

Mérinos, sm. mé^-nos, merino, Spanish sheep:
Spanish wool ; merino, kind of cloth made
from Spanish wool.

Merise, sf. mé-rî-z, wild cherry.
Merisier, sm. mê-ri-zié, wild cherry tree.

Méritant, e, adj. mé-ri-tân, t, meritorious ; de-

serving ; very worthy.
Mérite, sm. mé-ri-t, merit ; desert ; worth ;

{homme de—) deserving man ;
{sf faire un —

de quelque chose) to value oneself on some^
thing.

Mériter, va. mé-ri-té, to merit; to deserve;
{cette nouvelle mérite confirmation) this news
wants coutirmation

;
{sans l'avoir mérité) un-

deservingly, [ing»

Méritoire, adj. mé-ri-toa-r, meritorious ; deserv-
Méritoiremeut, adv. mé-ri-toa-^-mân, meritori-

Merlan, sm. tnèr-lân, whiting (a fish), [ously.

Merle, sm. mèr-l, blackbird; (— de rocher)

amzel
;
(— aquatique) water-ouzel

;
{un fin—

)

a knowing one.

Merlette, sf. mèr4è-t, martlet (a small bird

without feet or beak, in heraldry).

Merlin, sm. mèr-lin, marline (in rigging);

hatchet ; large hammer used by butchers.

Merline, sf. mèr-li-n, mechanical organ.

Merliner une voile, va. mèr-li-né u-n voa-l, to

fasten the sails of a ship.

Merlon, sm. mèr-lôn, merlon (part of a parapet,

in fortification).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Menerbes, më^èr-b, a town of France.
Menin, mé-nin, a town of Belgium.
Menou, mé-nou, a French general. Died 1810.
Mentel, mân-tèl, Mentelle, a German printer.

Mentelle, mân-tè-l, a French geographer.

Menton, mân-tôn, a town of Italy. [1729.

Menzikoflf, man-zi-kof, a Russian general. D.
Mercator, mèr-ka-tôr, a Flemish geographer.
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;

Merluche, sf. mèr-îu-sh, salt-cod, stock-fish.

Merlut, sm. mèr-lu, skin dried with the hair or
wool on it.

Merrain, sm. mé-rîn, stafT-wood
;
planks ; horn

(of certain animals).
Merveille, sf.TOèr--t;è-i,* wonder; marvel; (à—

)

admirably
;
{/aire —s) to perform wonders

;

(s'iit affaires vont à —) his afiairs go on
swimmingly.

Merveilleusement, adv. mèr-vè-i-eûz-mân*
wonderfully; extremely well.

Merveilleux, euse, adj. mèr-vè-i-eû, z,* wonder-
ful; strange; admirable; marvellous.
—, sm. marvel, extraordinary circumstance
or intervention.

Mes, pron. pi. mê, my. [in riding.

Mésair, Mézair, sm. mé-zêr, motion of a horse,

Mésaise, sm. mé-sê-z, trouble ; inconvenience.
Mésalliance, sf. mé-za-li-ân-s, disparaging
match.

Mésallier, va. mé-za-li-é, to disparage.

Se —, vr. to marry below one's rank ; to

undermatch.
Mésange, mé-zân-j, tomtit, titmouse.
Mésaraïque, nàj.mé-za-ra-i-k, mesaraic (said of

the veins belonging to the mesentery).
Mésarriver, vn. mé-za-ri-vé, to come to harm

;

to succeed ill ; to happen ill. [ings.

Mésaule, sm. mé-zô-l, court between two build-
Mésavenir, vn. mé-za-v-nir, to succeed ill.

Mésaventure, sf. mé-za-vân-tû-r, mischance
;

misfortune.
Mésentère, sra. mé-zân-tè-r, mesentery, a mem-
brane between the intestines.

Mésentcriquo, adj. mé-zân-té-ri-h, mesenteric,
relating to the mesentery.

Mésentérite, sf. mé-zân-té-ri-t, inflammation of
the mesentery.

Mésestimer, va. mé-zès-tî-mé, to disregard; to

despise ; to undervalue.
Mésier, sm. mé zié, Indian plant of the ever-

green species.

Mésintelligence, sf. mé-zîn-tèl-li-Jân-s, misun-
derstanding; falling out.

Mésintei prêter, va. mé-zîn-tèr-pré-té, to mis-
construe ; to put an ill construction upon.

Mésire, sra. mé-zî-r, disease of the liver.

Mesmérisme, sm. mès-mé-ris-m, mesmerism,
animal magnetism.

Mésocolon, sm. mé-zo-ko-lôn, mesocolon (in

anatomy).
Mésoflfrir, va. mê-zo-frir, to underbid.
Mésolabe, sm. mé^o-la-h, mesolabium (a mathe-

matical instrument).
Mesquin, c, adj . mès-kin, i-n, niggardly ; stingy ;

mean, shabby
;
{homme —) pitiful fellow ;

(air—) sneaking manner
;
{style—) poor style.

Mesquinement, adv. mès-ki-n-mân, meanly
;

sordidly; stingily.

Mesquinerie, sf. r,iès-ki-n^î, meanness ; nig-
gardliness ; stinginess.

Mesquis, sm. mès-ki, kind of sheep-leather.

Message, sm. mè-sa-J, message ; errand ; de-
spatch, letter.

Messager, ère, smf. mè-sn-jé, è-r, messenger;
harbinger; runner; carrier.

Messagerie, sf. mè-sa-j-ri, coach-ofi&ce ; stage-

coach; mail-coach.

Messe, sf. mè-s, mass
;
{grande —) high mass ;

{basse—) private mass ;
(— de requiem) dirge.

Messéance, sf. mé-sé-ân-s, unbecomiugness
;

unseemliness.
Messéant, e, adj. mé-sé-ân, t, unbecoming.
Messeigneurs, sm. pi. me-se-gneur,* my lords,

pi. of Monseigneur.
Messeoir, vn. mé-soar, to be unbecoming.
Messer, sm. mé-sèr, mister ; master ; squire.

Messénnienne, sf. mè-sé-ni-è-n, elegy on the
misfortunes of a nation.

Messidor, sm. mè-si-dûr, Messidor (the tenth
month of the first French republican calen-
dar, beginning on the 19th of June).

Messie, sm. mé-sî, Messiah.
Messier, sm. mé-si-é, keeper of a standing crop.
Messieurs, sm. pi. mé-sieil, gentlemen ; Mes-

sieurs ; Messrs
;
pi. of Monsieur.

Messire, sm. mé-sî-r, Messire (title of the
chancellor); Mr (Mister); Master; squire;
{poire de — jean) pear of messire jean (a

kind of winter-pear).
Mestre, sm. mès-tr. See Meistre.
Mestre de camp, sm. mès-tr-dé-kân, colonel of

a regiment.
—, sf. first company of a regiment.

Mesurable, adj. më-zu-ra-bl, measurable, men-
surable.

Mesurage, sm. me-zu-ra-j, measurement; (

—

de charbon) metage ; surveying.
Mesure, sf. më-zû-r, measure ; size ; foot (in

poetry) ; time (in music) ; means ;
{il a comblé

la —) he has gone beyond all bounds
;

{il /ait

tout avec poids et —) he is extremely cauti-
ous

; {au /ur el à —) by little and little ;

{outre —) immoderately
;
{sans — ) with ex-

cess; (ff — que) even as, according as, in
proportion to.

Mesuré, e, &Aymë-zu-ré, circumspect; cautious
{termes peu—s) indecent expressions.

Mesurer, va. më-zu-ré, to measure ; to weigh
;

to proportion ; to compare
; (— ses discours

et ses actions) to be cautious in one's words
and actions

;
(— son épée avec quelqu'un) to

fight a duel with one.
Se— avec, vr. to enter into competition with.

Mesureur, sm. më-zu-reûr, measurer, meter.
Mésuser, vn. mé-zu-zé, to misuse; to abuse;

to make an ill use of.

Mesvendre, va. mé-vàn-dr. See Mevendre.
Mesvente, sf. mé-vàn-t. See Mévente.
Métacarpe, sm. mé-ta-kar-p, metacarpus (in

anatomy). [chronism.
Métachronisme, sm. mé-ta-kro-nis-m, meta^
Métail, sm. mé-ta-i* metallic composition.
^Métairie, sf. mé-tè-rf, farm ; manor.
Métal, sm. vié-tal, metal ; ore.

Métalepse, sf. mé-ta-lèp-s, metalepsis (figure of

rhetoric).

Métalléité, sf. mé-tal-lé-i-té, metalleity, quality
of metal (in chemistry).

Métallifère, adj. mé-tal-li-/è-r, metalliferous.
Métallique, adj. mé-ta-li-k, metallic.
—, sf. metallurgy.

Metallisation, sf. nié-ta-li-zâ-siôn, metallization,

formation of metals.
Métalliser, va. mS-ta-li-zé, to metallize (in

chemistry).

IIISTORTCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mercier, mèr-sié, a French theologian. T>. 1572.

Mérian, mé-riân, a German natumlist. D.1717.
Merlin, mèr-lln, a French writer. Died 1.^41.

Merrick, mè-rik, an English poet. Died 1769.

Mesched, mè-shèd. Meshed, a town of Persia.

Meslier, më-lié, a French author. Died 1733.

Messier, mè-sié, a French astronomer. D. 1817.

Messine, mè-8i-<i, Messina, a seaport of Sicily.
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joute ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; in pin ; Dn bon ; un brun ;

*1 liq. ;
*11 liq. *gn liq.

M(5tallographie, sf. mé-lal-lo-gra-fî, metallo-

graphy.
Métallurgie, ef. mé-tal-lur-gî, metallurgy.
Métallurgique, adj. mé-taHur-ji-k, relating to

metallurgy.
Métallurgiste, sm. mé-tal-lur-Jis-t, metallurgist.

Métamorphose, sf. mé-ta-môr-fô-z, meta-
morphosis ; transformation.

Métamorphoser, va. mé-ta-môr-fo-zé, to meta-
morphose; to transform.
Se —, vr. to transform oneself.

Métaphore, sf. mé-ta-fù-r, metaphor, rhetorical

figure, allegory.

Métaphorique, ndj.mi-ta-fo-ri-k, metaphorical ;

figurative.

Métaphoriquement, adv. mé-ta-fo-ri-k-mân. me-
taphorically ; figuratively. [cian.

Métaphysicien, sf. mé-ta-fi-zi-snn, metaphysi-
Métaphysique, sf. vié-ta-Ji-zi-k, metaphysics.
^, adj. metaphysical ; abstruse.
Métaphysiquement, adv. mé-ta-fi-zi-k-mûn,
metaphysically.

Métaphysiquer, vn. mé-ta-fi-zi-ké, to subtilize,

or treat of a subject in an abstruse manner.
Métaplasme, sm. mé-ta-plas-m, metaplasm,
change of words (in grammar).

Motaptose, sf. mé-tap-tô-z, transformation of

one disease into another.
Métastase, sf. mé-tas-tû-z, metastasis, change

in the seat of a disease.
Métatarse, sm.7Hé-to-(ar-s, metatarsus (in anat.)

Métathèse, sf. mé-ta-tè-z, metathesis, transpo-
sition of letters (in grammar).

Métayer, ère, smf. mc-té-ié, iè-r, farmer, far-

mer's wife, [ind rye.

Méteil, sm. mé-té-ï,* mesHn, mixture of wheat
Métempsycose, sf. mé-tûnp-si-kô-z, metemp-

sychosis, transniigi-ation of souls.

Métempsycosiste, smf. mé-tânp-si-ko-zis-U, a be-
liever in the metempsychosis.

Métemptose, sf. mé - tânp - to - z, metemptosis,
solar equation (in astronomy).

Météore, sm. mé-té-ô-r, meteor, fire-ball.

Météorisme, sm. mé-té-o-^is-vi, painful tension
of the abdomen.

Météorolithe, sm. mé-té-CM'o-U-t, meteoric stone.
Météorologie, sf. 7né-té-o-ro-lo-Ji, meteorology.
Météorologique, adj. iaé-té-o-ro-lo^i-k, meteo-

rological, [ogist.

Météorologiste, sm. mé-té-o-ro-lo-jis-4, meteorol-
Météoromètre, sm. vié-lé-o-ro-mè-tr, an instru-
ment for measuring the atmosphere.

Méthode, sf. t7i<J-«o-<i, method ; means; custom;
way.

Méthodique, adj. vié-to-di-k, methodical.
Méthodiquement, adv. mé-to-di-k-mân, method-

ically
;
(ranger —) to methodize.

Méthodiste, sm. mé-to-dis-t, methodist.
Méthonique, Métonique, adj. vié-to-ni-k, said of

the lunar cycle invented by Meton.
Méticuleux, euse, adj. mé-ti-ku-leû, z, fastidi-

ous ; over scrupulous.
Métier, sm. mé-lié, trade; handicraft; occupa-

tion; loom, frame; thin pastry; {bas au —

)

woven stockings
;
{homme de tous —s) jack of

all trades
; {/aire au —) to weave

;
{donner

un plat de son —) to show one's skill
;

{il /ait— et marchandise de tromper) he lives by

cheating ; {c'est un tour de son—) that is one
of his tricks.

Métis, se, adj. mé-tis, mongrel, of a mixed
breed ; halt-bred (of animals).
—, smf. a mongrel (said of an animal).

Métonomasie, sf. mé-to-no-ma-zi, metonomasia,
change of name.

Métonymie, sf. mé-to-ni^mi, metonymy, a rhe-
torical figure by which one word is put for

another. [tecture).

Métope, sf. mi-to-p, metopa, interval (in archi-
Métoposcope, sm. mé-to-pos-ko-p, metopos-

copist, physiognomist.
Métoposcopic, sf. vii-to-pos-ko-pt, metoposcopy,
study of physiognomy.

Métoposcopique, nùj.mé-to-pot-co-pi-k, relating
to mctoposcopy.

Métrage, sm.mi-tra-J, measurement by a metre.
Mètre, sm. »n^-<r, metre, unit of French measure.
Métrète, sf. mé-trè-t, ancient liquid measure.
Métrique, adj. mé-tri-k, metrical, relating to

French weights and measures.
Métrologie, sf. mé-tro-lo-jt, art of measuring.
Métromane, sm. mé-tro-ma-n, metromaniac.
Métromanie, sf. mé-tro-ma-nf, metromania, ex-

cessive desire to write poetry.
Métromètre, sm. mi-tro-vii-tr, metrometer.
Métropole, sf. mé-tro-po-l, metropolis, capital

city ; archbishop's see.

Métropolitain,sm.wj^-<ro-po-?i-<in,metropolitan.

—, e, adj. mi-tro-po-li-tin, è-n, metropoli-
tan.

Mets, sm. mé, mess, dish (food).

Mettable, adj. mé-ta-bl, wearable ; fit to bo worn.
Metteur, euse, smf. mè-teûr, eû-z, putter to-

gether; setter, mounter.
Metteur en œuvre, sm. mè-teûr-ân-neu-vr,
mounter, jeweller, stone-setter.

Mettre, va. mè-tr, to put, set, lay
;

(— en vente)

to expose to sale
; (— en oubli) to forget ;

(— en sang) to make one bleed
;

(— en train)

to lead the dance
;

(— en avant) to move, pro-
pose

; (— en abrégé) to abridge
;

(— en pièces)

to cut, pull, tear in pieces
; (— en gage) to

pawn
;

(— en doute) to question
;

(— en colère)

to provoke, make angry
;

(— en poudre) to

reduce to powder; (— en droit) to entitle;
— en crédit) to set up; (— en /ait) to affirm;
— en ligne de compte) to pass to account ;— en branle) to set a-going; (— ordre) to

settle
;
(— bas) to bring forth, lay down ;

(— du sien) to contribute of one's own
;
(—

par écrit) to set down in writing; (— aux
abois) to bring to the last gasp ; (— sous les

pieds) to tread under foot
; (— à Vamende) to

fine
;

(— à la loterie) to buy a lottery ticket ;

(— une chose au pire) to suppose the worst
that can happen

; (— une chose en tête à quel-

qu'un) to persuade one to a thing; (

—

une
chose en évidence) to render a thing evident ;

I— une chose au net) to write a thing fairly
;

(— une chose au Jour) to divulge a thing; (

—

une chose en /ait) to suppose a thing; (— une
terre en labour) to plough a field

;
(— la main

sur le collet à quelqu'un) to take one prisoner;

(— les /ers au feu) to set about a thing in

good earnest
;
(— la main à la plume) to take

pen in hand ; (— le prix à une tuarcbandàs*)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mét«l. mé-tèl, a French author. Died 1157.
Metelen, mè-t-lèn, a town of Prussia.
Metelin, mè-t-lin, Mitylene, an island of the
GrueiAD archipelago.

Metelli, mé-tè-li, an Italian painter. D. 1G60.
Métellus, mé-tel-lus, a Roman general.
Meteren, ?n^-<<<-rèn, a Flemish historian. D.1612,
Metro, mé-tro, a river of Italy.
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to rate a commodity
;

(— la main à une chose)

to have a hand in a thing; (— Vépée à la

main) to draw one's sword ; to fight; (— un
livre au jour) to publish a book

;
(— un dia-

mant en œuvre) to set a diamond
;

(— une tête

à prix) to outlaw one; (— à bout la patience

de quelqu'u7i) to put one out of patience ; to

tease
;

(— un homme en justice) to prosecute
a- man; (— quelqu'un en peine) to make one
uneasy

; (— quelqu'un au fait) to inform one
of a thing; (— quelqu'un dehors) to turn one
out of doors

;
(— quelqu'un en jeu) to bring

one's name in question
;

(— quelqu'un à la

raison) to bring one to reason
;

(— un homme
à quia ou au sac) to nonplus one

;
(— à hord)

to ship, put on board
; (— à la voile) to set

sail
;

(— à la mer) to put to sea
;

(— la louée
à l'eau) to stream the buoy

;
(— du monde sur

une manœuvre) to man a rope; (— les em-
barcations à bord) to hoist in the boats.

Se Mettre, vr. se mè-tr, to stand ; to set ; to sit

down ; to dress (wear clothes)
; (se— à) to be-

gin
;
(se — après) to set about

;
(se— bien) to

dress well
;
(se— devant) to stand before

;
(se—

en devoir) to prepare oneself
;
(se — en frais)

to put oneself to expense
;
(se — en ménage)

to begin housekeeping
;
(se — era quatre pour

quelqu'un) to sacrifice oneself for a person.
Meuble, sm. meu-bl, piece of furniture.

—s, pi. movables ; household furniture
;
(gros

—) lumber.
Meubler, va. meu-blé, to furnish

;
(— uneferme)

to stock a farm
;

(elle a la bouche bien meublée)
she has got a fine set of teeth.

Meuglement, sm.ineu-glë-mân. *5ee Beuglement.
Meugler, vn. meu-glé. See Beugler.
Meulard, sm. meu-lar, large millstone; grind-

ing-stone.

Meularde, sf. meu-lar-d, common millstone.
Meule, sf. meu-l, millstone, grindstone

;
grind-

ing-stone ; burr of a deer's horn
;

(— de foin)
haycock

;
(— de paille) stack of straw.

Meuleau, sm, meu-lô, small millstone.
Meulier, sm. meu-lié, millstone-maker.
Meulière, sf. 7neu-liè-r, millstone ; millstone-
quarry.

Méum, Méon, sm. mé-ôn, a plant.
Meunerie, sf. meu-n-ri, profession of a miller.

Meunier, sm. meu-nié, miller
;
pollard (a fish).

Meunière, sf. meu-miè^, miller's wife ; long-
tailed titmouse.

Meurtre, sm. meûr-tr, murder; assassination;
homicide

;
(c'est un — de couper des bleds à

présent) it is a pity to begin the harvest now.
Meurtrier, ière, adj. meùr-tri-é, i-è-r, murder-

ous, murdering; deadly; bloody.
— , smf. murderer ; assassin; (— d'wn rot) regi-

cide, [through, in fortification).

Meurtrière, sf. meûr-tri-è-r, loop-hole (to fire

Meurtrir, va. meûr-trir, to bruise; (se — le

visage) to disfigure one's face. [sion.

Meurtrissure, sf. meûr-tri-sû-r, bruise; contu-
Meute, sf. meu-t, pack of hounds

;
(clefs de —

)

leaders (among hounds).
Mévendre, va. mé-vân-dr, to undersell.
Mévente, sf. mé-vân-t, underselling.
Mozail, sm. mé-za-î,* front of a helmet,
Mezair, sm. mé-zèr. See Mésair.

Mczelaine, Mézeline, sf. mé-z-lè-n, m^-z-li-n.

sort of linsey-woolsey stuff.

Mézéréon, sm. mé-zé-ré-ôn. See Lauréole.
Mezzanine, sf. mèd-za-ni-n, mezzanine, order

of architecture composed of two stories.

Mezzo-terminé, sm. mèd-zo-tèr-mi-né, mezzo-
termine, middle course ; compromise.

Mezzo-tinto, sm. mèd-zo-tîn-to, mezzotinto.
Mi, adj . (invariable), mi, half; middle

; (à
— che-

min) half-way
; (à —jambe) to the middle of

the leg; (portrait à — corps) half-length

picture
;

(— août) sf, middle of August
;
(—

Carême) Mid-Lent,
—, sm. mi, E, third note of the diatonic

scale (in music).
Miasmatique, adj. mi-as-ma-ti-Jc, miasmatic.
Miasme, sm. mi-as-m, miasma, noxious exhala-

Miaulant, e, adj. miô-lân, t, mewing. [tion.

Miaulement, sm. mid-1-mân, mewing.
Miauler, va. miô-lé, to mew.
Mica, sm, mi-ka, mica, a brilliant stone re-

sembling leaves
;
(— despeintres) lead-pencil.

Micacé, e, adj . mi-ha-sé, micaceous.
Micarelle, sf. mi-ka-rè-l, brown mineral sub-

stance, [the mica species.

Micachyste, sm. mi-ha-shis-t, primitive rock of

Michauxie, sf. mi-shôk-sî, biennial plant from
Mount Lebanon.

Miche, sf. mi-sh, a small loaf; round loaf.

Michel (la Saint), sf. la-sln-mi-shèl, Michael-
mas, or feast of St Michael,

Micmac, sm. mik-mak, secret practice ; intrigue.

Micocoulier, sm, mi-ko-kou-lié, nettle-tree;

celtis ; Indian date-plant.

Microcéphale, adj. mi-kro-sé-fa-l, with a small
head (said of certain insects).

Microcosme, sm. mi-kro-kos-m, microcosm, a

little world.
Microcoustique, adj. mi-kro-kous-ti-k, term ap-

plied to any instrument which increases

sound.
Micrographie, sf. mi-kro-gra-ft, micrography,

description of small objects.

Micromètre, sm. mi-kro-mè-tr, micrometer, in-

strument for measuring small distances;

(— objectif) see Héliomètre.
Microphone, sm. mi-kro-fo-n, mikrophone. See

Microcoustique.
Microptère, adj , mi-krop-tè-r, with small wings

(said of certain insects).

Micropyle, sm. mi-kro^i-l, imperceptible hole

in seeds. [nifying glass.

Microscope, sm. mi-kros-ko-p, microscope, mag-
Microscopique, adj . mi-kros-ko-pi-k, microscopi-

Mi-denier, sm. mi-dé-nié, half expense, [cal,

Midi, sm, mi-di, noon; south; (en plein —

)

openly, at noon-day
;
(chercher — à quatorze

heures) to look for knots in a bulrush.
Mi-douaire, sm. mi-dou-è-r, pension to a woman
out of her husband's property.

Mie, sf. mî, crumb ; blister (said of earthen-

ware)
;
(ma —, man amie) my dear.

—, adv. not.
*

Miel, sm. miel, honey; (mouche à —) honey-
bee

;
(— mercuriel) honey of mercury.

Miélat, sm. Miélée, Miélure, sf. mié-la, mié-U,

mié-lû-^, honey-dew, mildew.
Mielleux, euse, adj . miè-leû, z, honeyed ;

lusci-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mettrie (La), la-mé-trî, a French philosopher.
Metz, mi^ss, a town of France. [Died 1751.
Meulan, meu-lân, a town of France.
Meurthe, meur-t, a department of France.

Meuse, meû-z, a river of France. [America-

Mexique, mèk-si-k, Mexico, a country of North
Mezerai, mè-zë^è, a French historian. D. 1683.

Michel (St), sin-mi-shèl, an island of the Azores.
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eus; mellifluous; agreeable; {ton — ) sweet
voice.

Mien, ne, pro. miln, è-n, mine, my own; {les

—s) my relations, my friends.

Miette, sf. miè-t, little crumb ; bit.

Mieux, adv. mfetf, better; rather; best; {le —
que je pourrai) as well as I can.

Mièvre, adj. miè-vr, unlucky ; roguish.

Mièvrerie, sf. miè-vrë-rî, archness
;
prank.

Mignard, e, adj. mi-gndr, d* pretty ; nice
;

mincing; {il fait le —) he sets up for a beau.

Mignardement, Siàv. mi-gnâr-dè-mân,* delicate-

ly ; with affectation.

Mignarder, va. mi-gndr-dé,* to cocker ; to

fondle ; to nurse up.

Mignardise, sf. mi-gndr-di-z* delicacy; sort of

pink; caressing manner; fundling.

Mignon, ne, adj. mi-ynon, o-n* delicate
;
pretty ;

{argent —) spare money
; ( pnpa —) dear

papa
;
{péché —) darling foible.

—, smf. darling, favouritb.

Mignonne, sf. mi-gno-n* minion, (a kind of

printing-type); favourite; darling.

Mignonnement, air .mi-gno-ti-mau,* delicately.

Mignonnette, sf.7?ti-^no-né-<,*mignonette; small

kind of pink; ground popper.

Mignot, sni. mi-gno* darling.

Mignotcr, va. mi-gno-té,* to cocker; to fondle.

Mignotise, si. mi-gno-t'i-z* fawning; fondling.

Migraine, sf. mi-grè-n, megrim, headache.
Migration, sf. mi-grâ-sion, migration.

Mijaurée, sf. mi-jô-ré, affected woman.
Mijoter, vn. mi-jo-té, to let simmer.
—, va. to nurse up.

Mil, adj. mil. See Mille. L&ra»")-

Mil, Millet, sm. mi-i* mi-iè* millet (a small

Milan, sm. mi-làn, kite, sort of vulture.

Miliaire, adj. mi-U-è-r, miliary (said of a sort

of fever). [war; soldiery.

Milice, sf. mi-li-s, militia; art and exercise of

Milicien, sm. mi-li-siln, niilitia-man.

Milieu, sm. mi-lieu, middle; centre; midst;

medium, temper, expedient; (

—

du vaisseau)

midships; {au —) among, amidst; {au beau

—) in the very middle; {au — t/e tout cela)

yet, for all that
;

{il n'y a point de — à cela)

there's no other way.
Miliolithc, sf. mi-li-o-li-t, kind of fossil shell.

Miliorati, sm. vii-lio-ra-ti, sort of Italian silk.

Militaire, adj. mi-li-tè-r, military; soldierly;

warlikQ ; martial
;
{justice —) court-martial.

—, sm. a soldier.

Militairement, adv. mi-li-tè-r-viân, militirily.

Militante (ëglise), sf. é-glî-z mi-li-tân-t, the

church militant.

Militer, vn. mi-li-té, to militate.

Mille, adj. mi-l, a thousand.
—, sm. mile.
Mille-canton, sm. mi-1-Jcân-tôn, perch (a fish).

Mille-fanti, sm. mi-lé-fàn-ti, vermicelli made
in an oval form.

Mille-feuille onllerbe ;\ la coupure,sf.jni-?-/ew-t,*

èr-ba-la-hou-pâ-r, milfoil, yarrow (a plant).

Mille-fleurs (eau de), sf. ô-d-mi-l-Jteur, allflower-

water
;
{huile de —) spirit of allflower-water.

Mille-graine, sf. mi-1-grè-n. See Piment.
Millénaire, adj. viil-lê-nè^, millenary, consist-

ing of a thousand.

Mille-pertuis, sm. ini-Upèr-tui, St John's wort
(a plant). [louse

;
polypode.

Mille- pied, sm. mi-1-pié. railleped, wood-
Mill-pore, sm. mi-1-pô^, millepora, porous pro-
duction of polypi.

Milleret, sm.mi-i-rè,* ornament or embroidery
for gowns. [vessel.

MilleroUe, sf. mi-l-ro-l, varnished earthen
Millésime, sm. mil-lé-zi-m, date ofa coin, medal,
monument, or book.

Millet, sm. mi-iè,* millet.

Milliaire, adj. sm. mi-li-è-r, milestone; (colonne

—) miliary column.
Milliard, sm. mi-li-a-r, a thousand millions.

Milliare, sm. mi-li-a-r, the thousandth part or

an are. See Are.
Milliasse, sf. mi-li-a-s, vast number, thousands;
swarms.

Millième, adj. mi-liè^m, thousandth.
—, sm. a thousandth part. [adv. profusely.

Millier, sm.7ni-^i-<J, a thousand; 1000 lbs.; {à—s)
&lilligramme, sm. mi-li-gra-m, milligram. See

Gramme.
Millilitre, sm. mi-UAi-tr, the thousandth part
ofa litre. «îee Litre.

Millimètre, sm. mi-li-mè-tr, the thousandth
part of a metre. See Mètre.

.Million, sm. mi-li-ôn, a million.

Millionaire, adj. vii-lio-nèr, worth millions;

extremely rich. [man.
—, sm. person worth a million ; a very rich

Millionième, adj. mi-lio-niè-m, millionth.

Ministère, sm. mi-lis-tè-r, thousandth part of a

stere. See Stère.

Milord, sm. mi-lôr, lord; rich man.
Mime, sm. mi-m, mime, a sort of Roman
comedy; mimer; mimic. [plant).

Mimeuse, sf. mi-meû-z, mimosa, (a sensitive

Mimique, adj. mi-mi-k, mimical.
Mimologie, sf. mi-ino-lo-ji, mimicry.
Mimologue, sm. mi-mo-lo-g, mimic ; buffoon.

—, adj. mimical.
Mimosa, sf. mi-mo-za, mimosa. «See Mimeuse
Mimule, Bf.mi-mu-l, monkey-flower.
Minable, adj. mi-na-bl, exciting pity by a
shabby dress or appearance.

Minage, sm. mi-na-j, fee from com sold at

market.
Minahouet, Minaouet, sm. mi-7ia-ou-è, small

tackle called burton (in rigging).

Minaret, sm.mi-na-rè, minaret, Turkish tower;

shaft for iron mines.
Minauder, vn. mi-nô-dé, to prim, mince.
Minauderie, sf. «a'-n(J-<i-rf, primming; alTccta-

tion, aflected air.

Minaudier, ière, smf. mi-nô-dié, iè-r, affected

man or woman.
Mince, adj. wim-5, thin; slender; small; weak;
{savoir —) slight knowledge.

Mine, sf. mi-n, mien; look; physiognomy;
grimace ; show ; mine (in fortification)

;

mine (of iron, lead, &c.); ore, delf; a mea-
sure containing six bushels ; a pound (among
the Greeks) ; (— de plomb) black-lead

;
{puits

de la —) shaft
;
{un homme de bonne —) a

good-looking man
;
{avoir bonne —) to look

well; {faire la —) to pout, make faces;

{faire bonne —) to look pleased ;
{éventer la

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Michaud, mi-sM, a French author. D. 1802. 1 Mieris, mié-ris, a Dutch painter. Died 1681.

Middlebourg, mi-dlè-bour, Middleburg, a town Mignard, mi-gnar,* a French painter. D.1668.
of Holland. Mikalitza,m)-A;a-Zit-2a,atownofAsiaticTurkey

Midnapoor, mid-na-pôr, a town of Tlindostan. | Mikitar, mi-ki-taj', an Armenian philosopher.

2 B
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—) to baffle a design
;
(faire — froide) to

receive one coldly; (faire Jouer une —) to

spring a mine.
Miner, va. mi-né, to mine ; to undermine ; to

excavate ; to prey on
;

(cette maladie le mine)

that illness wastes him away.
Minerai, sm. mi-n-rè, mineral ore.

Minéral, sm. mi-né-ral, mineral ore, delf.

—, e, adj. mineral; metallic.

Minéralisateur, sm. mi-né-ra-li-za-teûr, a sub-

stance that mineralizes another.
Minéralisation, sf. mi-né-ra-li-zâ-siôn, mineral-

ization.

Mineraliser, va. mi-né-ra-li-zé, to mineralize.

Minéraliste, sm. mi-né-ra-lis-t, mineralist.

Minéralogie, sf. mi-né-ra-lo-jî, mineralogy.
Minéralogique, adj. mi-né-ra-lo-ji-k, minera-

logical. [ogist.

Minéralogiste, sm. mi-né-ra-lo-jis-t, mineral-
Minet, te, smf. mi-nè, t, puss, kitten.

Mineur, sm. mi-neur, miner.
—, e, smf. minor, person under age

;
(le —

d'un air) the minor key of a tune.

—, e, adj. under age; minor; less, lesser;

(frères —s) sort of friars; (ton —) minor
tune (in music).

Mineure, sf. mi-neû-r, minot proposition of a
syllogism.

Miniature, sf. mi-gna-tû-r,* miniature.
Minière, sf. mi-niè-r, ore ; mine.
Minime, sm. mi-ni-m, minim, an order of monks.
—, sf. a note in music. [trifling.

—, adj. extremely small; inconsiderable;
Minimum, sm. mi- ni- mom., minimum, the

smallest degree (in mathematics).
Ministère, sm. mi-nis-tè-r, o&ice; agency; mi-

nistry, ministers ; administration.
Ministérialisme, sm. mi-nis-té-ri-a-lis-m, devot-
edness to the ministry or government.

Ministériel, le, adj. mi-nis-té-ri-èl, ministerial.

Ministériellement, adv. mi-nis-té-ri-è-1-mân,
ministerially.

Ministre, sm. mi-nis-tr, minister; parson;
clergyman; rector; pastor (among Protes-
tants).

Minium, sm. mi-ni-om, minium ; red lead.

Minois, sm. mi-noâ, pretty face.

Minon, sm. mi-iwn, puss, kitten»
Minoratif, sm. mi-no-ra-tif, sedative, gentle

purgative.
Minoration, sf. mi-no-râ-sidn, gentle evacua-

tion (in medicine).
Minorité, sf. mi-no^i-té, minority, under age.
Minot, sm. mi-no, a measure containing three

bushels. [lous monster.
Minotaure, sm. mi-no-tô-r, minotaur, a fabu-
Minuit, sm. mi-nui, midnight, twelve o'clock

(at night).

Minuscule, adj. mi-nus-ku-l, minion (a type,
among printers)

;
(lettre —) small type (not

capital). [printers).

Minuscule, sf. mi-^us-hu-l, small capital (among
Minute, sf. mi-nu-t, minute ; draught of a writ-

ing; first draught of an act.

Minuter, va. mi-nu-té, to make a rough draught
;

to design ; to minute down.
Minutie, sf. mi-nusî, minuteness ; trifle

;
(

—

s)

pi. minutise.

Minutieux, euse, adj. mi-nu-sieû. z, minute
;

trifling; finical.

Minutieusement, adv. mi-nu-sxeû-z-mân, mi-
nutely ; in a trifling manner.

Mioche, smf. mio-sh, brat, a troublesome child.

Mi-parti, e, adj. mi-par-ti, bipartite, also my-
party (in heraldry),

Miquelet, sm. mi-k-lè, miquelet (Spanish ban-
dit); partisan soldier of the north of Spain.

Miquelot, sm. mi-h-lo, young begging pilgrim
;

hypocrite.
Mirabelle, sf.mi-ra-&è-Z,mirabelle (sort ofplum).
Miracle, sm. mi-^a-Tcl, miracle; wonder; pro-
digy

;
(le— des belles) the paragon of beauty

;

(à —) adv. extremely well
;
(faire des —s) to

perform wonders.
Miraculé, e, adj. mi-ra-hu-U, one upon whom a
miracle has been performed.

Miraculeusement, adv. mi-ra-ku-leû-z-mân,
miraculously.

Miraculeux, euse, adj. mi-ra-ku-leU, z, miracu-
lous ; marvellous ; wonderful.

jNIirage, sm. mi-ra-j, mirage, optical illusion.

Miraillé, e, adj. mi-râ-ié,* of diff'erent enamels.
Mire, sf. mi-r, aim; (prendre sa —) to level,

point, take aim. [wild-boar.
Jliré, e (sanglier), adj. sân-gli-é-mi-ré, an old
Mirer, va. mi-ré, to aim at.

Se —, vr. to view oneself in a glass.

Mirliflore, sm. mir-K-^ô-r, beau ; fop; coxcomb.
Mirlirot, sm. mir-li-ro. See Mélilot.
Mirliton, sm. mir-li-tôn, reed-pipe.
Mirmidon, sm. mir-mi-ddn, myrmidon, ruffian ;

pigmy, shrimp, dwarf.
Miroir, sm. mi-i-oar, looking-glass; glass, mir-

ror ; scutcheon fixed on the stern of a ship
;

(— de toilette) dressing-glass
;

(— ardent)

burning-glass
;
(des œufs au —) fried eggs.

Miroitant, e, adj. mi-roortân, t, reflecting like

a mirror. [horse).

Miroité, e, adj. mi-roa-té, dapple-bay (said of a
Miroiterie, sf. mi-^oa-t-rî, looking-glass trade.

Miroitier, sm. mi-roa-tié, seller or maker of

looking-glasses.
Mirosperme, sm. mi-ros-pèr-m, sort of plant
which yields the balm of Peru.

Miroton, sm. mi-ro-tôn, miroton, dish composed
of cooked meats. [myrtle.

Mirsine, sf. mir-si-n, plant resembling the
Mirtil, sm. mir-til. See Airelle.
M I abbreviation of Marquis.
Mis, e, adj. mî, z, set

;
(homme lien —) a man

well clad.

— , sm. filing (said of papers in courts of

justice).

Misaine, sf, mi-zè-n, fore-sail
;
(mût de —) fore-

mast (in shipbuilding).
Misanthrope, sm. mi-zan-tro-p, misanthrope.
Misanthropie, sf. mi-zân-tro-pî, misanthropy.
Misanthropique, adj. mi-zâti-tro-pi-k, misan-

thropical
;
(humeur —) savage temper.

Miscellanées, sm. pi. mi-sèl-la-né, miscellany.
Miscibilité, sm. mis-si-bi-li-té, miscibility.
Miscible, adj. mis-si-hl, miscible.
Mise, sf.mï-2, putting; placing; laying; dress

(manner of dressing); disbursement; ex-

pense; currency; bidding; stake (at play);

mouth of a mustard-mill; launch of a ship;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Millot, mi-lo, a French historian. Died 1782.

Miltiade, mil-sia-d, Miltiades, an Athenian
general. D. 489 B. c.

Mingarelli, min-ga-rè-lif an Italian author.

Minorque, mi-nôr-k, Minorca, an island in the

Mediterranean.
Mirabeau, mi-ra-l6, a French orator. D. 1791

Mirecourt, mi-r-kour, a town of France.
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{homme de —) agreeable man
;
{votre excuse

n'est pas de —) your excuse is not allowable.
Misérable, adj. mi-zé-ra-bl, miserable ; unfor-

tunate
;
poor ; worthless.

—, smf. a wretch ; a scoundrel.

Misérablement, adv. mi-zé-ra-blé-^mân, miser-
ably; wretchedly.

Misère, sf. mi-zè-r, misery ; calamity ; distress
;

poverty; {prendre le collier de —) to resume
hard labour.
—s, pi. trifles, things of no importance.

Miserere, sm. mi-zé-ré-ré, miserere (^50th psalm
in Roman-catholic liturgy); iliac passion
(in medicine)

;
{dans un —) in a trice.

Miséricorde, sf. mi-zt-ri-kOr-d, mercy
;
pity

;

clemency; pardon; forgiveness; seat of a
stall in a choir; (— !) interj. bless me! {crier

—) to cry out for mercy.
Miséricordieusement, adv. mi-zé-ri-kôr-di-eû-z-

mân, mercifully ; mildly.
Miséricordieux, euse, adj. mi-zé-ri-kôr-di-eû, z,

merciful ; compassionate ; clement.
Misile, sm. mi-zi-l, sort of transparent shell.

Missel, sm. mi-sèl, missal, mass-book.
Mission, sf. inisi-dit, mission ; despatch ; order;
authority ; missionaries (said of preachers)

;

(/aire la —) to be a missionary.
Missionnaire, sm. mi-sio-jiè-r, missionary.
Missive, adj. mi-si-v, missive, that may be

sent.
—, sf. missive letter.

Mistrance, sm. mis-trân-s, body of non-com-
missioned officers on board of galleys.

Mitaine, sf. mi-tè-n, mitten (sort of glove).
Mite, sf. mi-t, mite, cheese-mite, copper-worm

;

maggot.
Mitelle, Petite -mitre, Sanicle, ou Cortuse

d' Amérique, sf. mi-tk-l, pë-ti-t-mi-tr, sa-ni-kl,

kôr-tû-z da-mé-ri-k, mitella (a vulnerary
plant).

Mithridato. sm. mi-tri-da-t, mithridate, an an-
tidote for poisons; {vendeur de —) mounte-
bank, quack ; braggadocio. [ening.

Mitigation, sf. mi-ti-yd-swn, mitigation ; sofl-

Mitigative, adj. mi-ti-ga-ti-v, mitigative.
Mitiger, va. mi-ti-jé, to mitigate ; to soften.
Miton, sm. mi-ton, mitten, sort of glove (for

women)
;

{onguent — m,itaine) useless ex-
pedient.

Mitonner, va. mi-to-né, to cocker, fondle; (—
quelqu'un) to humour one

;
(— une affaire) to

let a business ripen.
—, vn. to simmer; to let soak or stew.

Mitoyen, ne, adj. mi-toa-iin, lè-?»,* middle ; in-
termediate

;
{mur —) partition-wall.

Mitoyenneté, sf. mi-tooriè-n-té, middle, mean,
common state.

Mitraillade, sf. mi-tra-ia-d* discharge of grape-
shot; canister-shot.

Mitraille, sf. mi-trâ-i* iron or brass ware; old
iron ; coppers, pence

;
{charge à —) case-shot,

grape-shot. [shot.
Mitrailler, va. mi-trd-ié* to fire grape or case
Mitral, e, adj. mi-tral, mitral, in the shape of
a mitre (in botany).

Mitre, sf. mi-tr, mitre, episcopal crown; chim-
ney-pot (in the shape of a mitre).

Mitre, e, adj. mi-tré, mitred, wearing a mitre.

Mitron, sm. mi-trdn, baker's man.
Mitte, sf. mi-t, kind of noxious vapour.
Miure, (pouls) adj. pod miii-r, irregular, un-
equal pulse.

Mixte, adj. miks-t, mixed.
—, sm. mixed body, medley. [geometry).

ifixtiligne, adj. miks-ti-li-gn,* mixtilinear (in

Mixtion, sf. miks-tian, mixtion, mixture.
Mixtionner, v&.miks-tio-né, to mix; to mingle.
Mixture, sf. miks-tâ-r, mixture.
Mnémonique, sf. mné-ino-ni-k, mnemonics.
—, adj. mnemonic.

Mobile, adj. mo-bi-l, movable; changing;
uncertain. [—) ringleader.

—, sm. mover; excitement; cause; {premier
Mobiliaire, adj. mo-bi-li-è-r, movable; per-

sonal
;
{biens —s) personal property.

Mobilier, sm. mo-bi-lié, movables, furniture.

Mobilier, ière, adj. mo-bi-lié, iè-r, movable;
persoiul ; {succession — e) succession to mov-
ables; {héritier —) inheritor of movable
property.

Mobilisation, sf. mo-bi-li-zd-si5n, making mov-
able. See Âmeublissement.

Mobiliser, va. mo-li-U-zé, to liberate (a capital);

to mobilise (military term) ; to make movable.
Mobilité, sf. mo-bi-li-té, mobility; {sa physio-

nomie a de la —) his physiognomy is full of

Moca, Mocha, sm. mo-ka. See Muka. [life.

Mocauère, sf. mo-ka-nè-r, sort of ebony-tree.
Mocaya, sm. tno-ka-ia, sort of cabbage from
Guiana.

Moche, (soie en) sf. sod an mo-sh, packages of

silk as imported.
Modale, adj. mo-da-l, modal, containing con-

ditions (in logic). I^logic).

;\rodalité, sf. ma-da-li-té, modality, quality (in

Mode, sf. mo-d, mode ; fashion ; manner ; way ;

whim
; {à, la —) fashionable

;
{vivre à sa —

)

to live as one likes.

— s, pi. millinery.
—, sm. mood (in grammar); modality (in

moral philosophy) ; modulation (in music).
Modelage, sm. mo-ÏI-la-j, modelling.
Module, sm. mo-dè-l, model

;
pattern ; sample

;

(— par/ait) paragon.
Modeler, va. mo-dAé, to model; to shape; to

mould; (se — sur quelqu'un) to copy another.
Modeleur, sm. mo-d-leùr, modeller.
Modérantisme, sm. mo-dé-rân-tis-m, moderate
system (in politics).

Modérateur, sm. mo-dé-ra-teH-r, moderator;
governor

;
(— de la Jeunesse) director or guide

of youth.
Modération, sf. mo-dé-râ-siôn, moderation ; se-

dateness; abatement of price.

Modéré, e, adj. mo-dé-ré, moderate; gentle;
sedate

;
{humeur —e) mild temper.

Modérément, adv. mo-dé-ré-mân, moderately;
soberly.

Modérer, va. mo-dé-ré, to moderate ; to repress ;

to abate; T— ses passions) to subdue one's

passions; (— son humeur) to curb one's tem-
per; (— sa dépense) to retrench one's ex-

Se —, vr. to restrain oneself. [penses.

Moderne, adj. mo-dèr-n, modem ; new ; recent
;

{rendre —) to modernize
; (à ^ —) after the

modem style.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Misitra, mi-zi-tra, a town of the Morea.
Mississipi, mi-si-si-pi, Mississippi, a river and

state of North America.
Misson, mi-son, a French author. Died 1721.

Missouri, nu'-sou-rt, a river and state of North
America.

Mithridate, mi-tri-da-t, Mithridates, a king of

Pontus.
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;

Moderner, va. mo-dèr-né, to modernize.
Modernes, sm. pi. mo-dèr-n, the modems.
Modeste, adj. mo-dès-t, modest; reserved;
decent ;

(visage — ) bashful countenance
;

(couleur —) grave colour; (avoir des senti-

ments —s) to be of unassuming manners.
Modestement, adv. mo-dès-të-mân, modestly;

decently. [decency.
Modestie, sf. mo-dès-tî, modesty; pudicity;
Modicité, sf. mo-di-si-té, smallness; (

—

du prix)
lowness of the price.

Modificatif, ive, adj. mo-di-fi-ha-tif, i-v, modify-
— , sm. modificative. [ing-

Modification, sf. mo-di-fi-hd-sidn, modification
;

limitation; mitigation.
Modifier, va. mo-(Zf-^-é, to modify ; to limit; to

mitigate. [architecture).

Modillon, sm. mo-di-idn* modillon, bracket (in

Modique, adj. mo-di-h, moderate; small.
Modiqueraent, adv. mo-di-lc-mân, moderately.
Modiste, smf. mo-dis-t, milliner (woman) ; man-

milliner, [music).

Modulation, sf. mo-du-lâ-siôn, modulation (in

Modulateur, sm. mo-du-la-teûr, modulator (in

music). [chitecture).

Module, sm. mo-du-l, model, module (in ar-

Moduler, va. mo-du-lé, to modulate (in music).
Moelle, sf. moê-l, marrow, medulla

;
(— des

plantes) pith of plants
;

(— alongée) medulla
oblongata (in anatomy); (— épinière ou de

repine) spinal marrow
;
(os plein de —) mar-

row-bone, [pitby manner.
Moelleusèment, ad.v.moê-leû-z-mân, softly, in a
Moelleux, eu se, adj. moê-leû, z, soft; mellow;

full of marrow
;
(vin —) strong and pleasant

wine
;
(discours —) an energetic discourse

;

(voix —euse) full sweet voice.

Moelleux, sm. moê-leû, softness; mellowness
(in painting) ; f— dans la touche) smooth and
blended tint; (— dans le coloris) agreeable
colouring. [stone.

Moellon, sm. moê-ldn, ashlar; shiver; rough
Moellonnier, sm. moê-lo-nié, smallest quoin
used in quarries.

Mœuf, sm. meuf. See Mode.
Mœurs, sf.pl. mewrs, morals; manners; ways;
behaviour; (— d'une nation) customs of a
nation

;
(— des animaux) habits of animals

;

(homme sans —) immoral man
; (certificat de

—) character. [damp (in mining).
Mofette, sf. mo-/è-t, dangerous exhalation

;

Mogilalisme, sm, mo-ji-la-lis-m, difficulty of
articulating words.

Mohatra (un contrat), adj. un Jcôn-tra mo-a-tra,

usudous contract.

Mo^, pron. moa, me, to me, I
;

(— même) my-
s/elf

;
(de vous à —) between you and me; (se

fiettre sur son quant à —) to carry it high.
Moidore, sm. mo-i-do-r, moidore (a Portuguese
capin).

Minuscmn, sm. moa-gnon* stump (said ofa limb).

Minute, st. sf. moa-lè-t, tool for polishing look-
ing ; first as.

Mimiter, va. m moa-moa, plant from Senegal.
to design ; tcmoa-nd-i, monks ; monkish race.

Minutie, sf. mi-ri moin-dr, less, lesser, meaner
;

pi. minutiae, ast.

'n inferior order of monks.

Moine, sm. moa-n, monk, friar; wooden warm-
ing-pan; (— bourru) bug-bear, hobgoblin,
peevish man

;
(l'habit ne fait pas le —) ap-

pearances are deceitful.

Moineau, sm. moa-nô, sparrow; (cheval —

^

cropped horse
;
(tirer sapoudre aux moineaux)

to be at a great expense for little purpose.
Moinerie, sf. moa-n-rt, monkhood, monkery,
monachism, monastic life.

Moinesse, sf. moa-nè-s, nun (jest).

Moinillon, sm. moa-ni-idn, petty monk.
Moins, adv. moin, less; except; but; (à —

)

for less; (au —) at least; (pour le —) how-
ever

;
(ni plus ni —) neither more nor less

;

(en — de rien) in a trice.

—
,
prep, (à — de) for less than.

—, conj. (à — que) unless.
—,sm. least; less; fewest; (c'est le — que vous

puissiezfaire) it is the least thing you can do.

Moire, sf. moa-r, wave; moire; watering;
watered silk or woollen stufi".

Moiré, e, adj. moa-^é, clouded, watered.
Moirer, va. moa-^é, to water silk or woollen stuff.

Mois, sm. moa, month; course (medical term).
Moise, sf. moa-z, couple ; brace ; binding-piece,
notched rail (in carpentry).

Moiser, va. moa-zé, to bridge over; to bind
pieces of wood by means of another.

Moisi, sm. moa-zi, mouldiuess ; hoariness.
—, e, adj. mouldy. [mouldy.
Moisir, va. and vn. moa-zir, to make or become

Se —, vr. to groAV mouldy. [ness.

Moisissure, sf. moa-zi-sû-r, mouldiness ; hoari-

Moison, sf. moa-zon, rent of a farm paid in

corn, &c.; measure and quality of a thing.
Moisonier, sm. moa-zo-nié, farmer, tenant.
Moissine, sf. moa-si-n, bunch of grapes.
Moisson, sf. moa-sdn, harvest; crop; harvest-
time

;
(il a vu cinquante —s) he is fifty years

old.

Moissonner, va. moa-so-nê, to reap, mow ; to

crop ; to cut down ; (il a été moissonné à la

fleur de l'âge) he was cut off in the' prime
of life. [reaper, harvest-man.

Moissonneur, euse, smf. moa-so-neûr, eû-z,

Moite, adj. moa-t, moist; damp.
Moiteur, sf. moa-teùr, moisture.
Moitié, sf. moa-tié, half, moiety; helpmate,

wife, rib.

—, adv. half; (à — de —) half by half; (la— du temps) most commonly
; (

—

figue et —
raisin) partly with and partly against the
grain

;
(— chair et— poisson) betwixt hawk

and buzzard.
Moka, sm. mo-ka, mocha, Turkey coffee.

Mol, adj. mol. See Mou. [grinders.

Molaires (dents,) adj. dân mo-lè-r, jaw-teeth,
Moldavique ou Mélisse des Canaries, sf. mol-

da-vi-k, mé-li-s, de ka-na-rî, moldavica (a

plant). [conception.

Môle, sm. m6-l, mole; pier; moon-calf; false

—, sf. sun-fish ; mole (medical temi).
Molécule, sf. mo-lé-ku-l, molecule

;
particle.

Molène, sf. mo-lè-n, mullein (a plant).

Moler, vn. mo-lé, to bear away and bring the
wind aft (in navigation).

Molester, va. mo-lès-té, to molest; to vex; to

persecute.

Millot, mi-lo, a HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Miltiade, mil-'sin, Modena, a town and duchy of

general. D. 489 fèr, a king of Persia. [Italy.

Mingarelli, min-ga-re-v\Qnt name of Hindostan.
in Arabian philosopher.

Mohat, mo-a, a town of Hungary.
Mohedano, mo-hé-da-no, a Spanish historian.

Mohilow, mo-hi-lô, Mohilev, a government and
town of Russia.
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Moleter, va. mo-l-té, to polish looking-glasses
with a tool called moilette.

Molette, sf. mo-lè-t, rowel of a spur; windgall
(a disease in horses); grindstone (for colours).

Molière, sf. mo-liè-r, bog, swamp
;
grindstone-

quarry.
Molière, adj. mo-liè-r. See Meulière.
Molinisme, sm. mo-li-nis-^m, Molinism, doctrine

of Molina. [of Molina.
Moliniste, sm. mo-li^is-t, Molinist, a follower
Mollasse, adj. 7no-M-s, flabby, flimsy.

MoUavi, sm. mo-la-vi, species of Indian ever-

green tree. [ket-makers.
MoUe, sf. mo-l, kind of wicker used by bas-
Mollé, sm. mo-lé, species ofAmerican pistachio.

Mollement, adv. mo-1-mân, softly; faintly;

eflfeminately.

Molle-mer, sf. vio-l-mè-r, sea-calm.
Mollesse, sf. mo-lè-s, softness; effeminacy;
languor

;
(vivre dans la—) to live in idleness.

Mollet, te, adj. mo-lè, t, soft; (pain —) light

bread
; («7 a les pieds —s) he is tender-footed.

Mollet, sm. mo-lè, calf of the leg; short fringe.

—
8, pi. nippers used by goldsmiths.

Molleton, sm. vio-1-tôn, swanskin (a kind of

Mollière, sf. mo-lie^. See Molière. [cloth).

Mollification, sf. mo-li-fi-kâ-siôn, mollification.

Mollifier, va. ino-li-fi-é, to mollify ; to soften.

MoUipennes, sm. pi. mo-li-pè-n, coleopterous
insects.

Mollir, xn.mo-lir, to grow soft; to soften; to

slacken; (les troupes comviencent à —) the

troops begin to give way
;

(— lea haubans)

to ease the shrouds; (le vent a molli) the

wind is abated
;
(le gréement a beaucoup molli)

the rigging has stretched a good deal.

Mollusque, sm. n.o-lus-k, mollusc ; shell-fish.

Moltolinos, sm. viol-to-li-nô, sheep-skins pre-

pared in the Levant.
Moluque, sf. mo-lu-k, balm from Molucca.
Molosse, sm. mo-lo-s, American bat ; species of

dog; poetical foot, composed of three long
syllables.

Moly, sm. mo-li, moly (plant of the garlic kind).

Molybdate, sm. mo-lib-da-t, molybdate (a che-

mical salt). rieaii.

Molybdène, sf. mo-lib-dè-n, molybdena, black
Molybdique, adj. mo-lib-di-k, niolybdic (said of

acid drawn from molybdena).
Molybdoidc, mo-lib-do-i-d, mineral of the plum-
bago kind.

Moment, sm. mo-man, moment; instant; mo-
mentum (in mechanics); (daiis le —) present-

ly; (d'un — à l'autre) from time to time;

(à tout —) at every turn, ever and anon
;

(avoir de bons —s) to have lucid intervals.

Momentané, e, adj. mo-mân-ta-né, momentary,
temporary.

Momentanément, adv. mo-mân-ta-né-mân, mo-
mentarily.

Momerie, sf. mo-m-rî, mummery ; hypocrisy.
Momie, sf. mo-mi, mummy.
Momon, sm. mo-mûn, money which maskers

oflFer to risk when playing at dice.

Momordique, sf. mo-^mOr-di-k, plant ofthe gourd
or melon species.

Mon, pron. m. sing, mon, my.
Monacal, e, &dj.m^na-kal, monachal, monkish.

Monacaille, sf. mo-na-ka-i,* contemptuous term
for a monk. [monk.

Monacalement, adv. mo-na-ka-1-mân, like a

Monachisme. sm. mo-na-kis-m, monachism, a
monastic life.

Monade, sf. mo-na-d, monad, atom.
Monadelphe, adj. mo-fia-dèl-/, monadelphia

(said of stamens united in one tube).

Monadelphie, sf. mo-na-dèl-fi, class of plants
whose stamens are united in one tube.

Monandre, adj. mo-nân-dr, said of plants with
one stamen.

Monandrie, sf. mo-nân-dri, monandria (class of

plants with one stamen).
Monarchie, sf. mo-nar-shi, monarchy.
Monarchique, adj. vw-nar-shi-k, monarchical.
Monarchiquement, adv. vio-nar-shi-k-viân, mo-

narchically, in a monarchical manner.
Monarchiste, sm. mo-nar-shis-t, monarchist,
a partisan of monarchy.

Monarque, sm. mo-nar-k, monarch. [vent.
Monastère, sm. mo-nas-tè-r, monastery; con-
Munastique, adj. mo-uas-ti-k, mouastical, mo-

nastic.

Monaul, sm. mo-nal, a gallinaceous bird.

Monaut, adj. mo-n6, one-eared.
Monceau, sm. môn-sô, heap; mass.
.Mondain, e, adj. mon-din, è-n, worldly; proud.
— , smf. worldling.

Mondainement, adv. mon-dè-n-mSn, worldly.
Mondanité, sf. vwn-da-ui-té, worldliness.
Monde, sm. mon-d, world ; universe ; man-
kind

;
people ; earth ; terrestrial globe •

(l'autre —) the future life; (le nouveau —

)

new continent of America; (le beau —) peo-

ple of fashion; (tout le —) every body; (étu-

dier le —) to study men: (savoir bien son —

)

to be very polite
;
(iU sont le mieux du — en-

semble) they live extremely well together
(mettre du — à la pompe) to man a pump;
(prendre du — à bord d'un bâtiment) to take
people on board a ship.

Mondé, e, adj. môn-dé, cleansed; clean; (de

l'orge —) peeled or pearl barley.
Monder, va. môn-dé, to cleanse

; (— de forge)

to peel or hull barley.
Mondificatif, ive, adj. mon-di-fi-ka-tif, i-v, mun-

dificative ; cleansing (in medicine).
Mondifier, va. môn-di-ji-é, to mundify ; to clean

(in medicine).
Monétaire, sm. mo-né-tè-r, officer of the mint.
—, adj. monetary.

Monetiser, va. mo-né-ti-zé, to convert an object

into a coin or legal tender.
Mouiiile, sf. mo-ni-a-l, a nun.
Monilifère, sf. mo-ni-li-fè-r, an African shrub
whose seed is used to make necklaces.

Moniliforme, adj. ma-ni-li-fùr-m, like a neck-
lace, [nunculus species.

Monimiés, sf. pi. mo-ni-mié, plants of the ra-

Moniteur, sm. mo-ni-teûr, monitor; Moniteur
(ofticial journal of France and Belgium).

Monition, sf. mo-ni-sidn, monition.
Monitoire, sm. mo-ni-toa-r, monitory.
Monitorial, e, adj. mo-ni-to-ri-al, admonitory;

monitorial.
Monkie, sm. môn-kî, species of monkey.
Monnaie, sf. mo^iê, money ; change (small

HISTORICAL A^'D GEOGRAPHICAL NAMES.
Moissac, moa-sak, a town of France.
Moitte, moa-t, a French sculptor. Died 1810.
Mola. mo-la, a Swiss painter. Died 1669.

Moldavie, molrda-vi, a country of Europe»

Molière, mo-liè-r, a French comic author.

Died 1673.
Molinos, mxhli^os, a Spanish sectary. D. 1G96.

Monaco, mo-Tiorko, a principality of Piedmont.
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coins of money); coin; copper coins; (lieu

où Von bat la —) mint
; (fausse —) base or

counterfeit coin.

Monnayage, sm. mo-né-ia-J, coining; coinage.
Monnayer, va. mo-né-ié, to mint, coin ; to coin

into money.
Monnayère, sf. mo^é-iè-r, mint-smithery.
Monnayeur, sm. mo-né-ieûr, coiner, minter,
mint-master; (faux —) coiner of base coin.

Monocéros, sm. mo-no-sé-ros, monoceros, the
unicorn (in astronomy).

Monochromate, sm. mo-no-kro-ma-t, picture all

of one colour.

Monocle, sm. mo-no-M, single eye-glass, mono-
culus, kind of water-flea. [of plants).

Monocline, adj. mo-no-Jcli-n, of both sexes (said

Monocoi'de, sm. mo-no-Mr-d, monochord, an in-

strument with one string.

Monocotylédone, adj. sf. mo-no-ho-ti-U-do-n,
monocotyle

; monocotyledonous, having only
one cotyledon (said of plants).

Monoculaire, adj. mo-Jio-Tcu-le-r, monocular,
one-eyed.

Monocule, sm. mo-no-Jcu-l, monoculus, bandage
used by surgeons ; reading-glass.

Monodactyle, adj. mo-no-dak-ti-l, having only
one finger.

Monodie, sf. mo-no-dî, monody.
Monoécie, sf. mo-no-é-sî, monœcia, class of

plants with male and female flowers on the
same stalk.

Monogame, adj. mo-no-ga-m, monogamous
(said of plants whose flowers and stamens
are united).

—, smf. monogamist, one who has been mar-
ried but once.

Monogamie, sf. mo-no-ga-mi, monogamy.
Monogastrique, adj. mo - no-gas-tri-k, having
only one stomach.

Monogramme, sm. mo-no-gra-m, monogram.
Monogrammatique, adj. mo-no-gra^ma-ti-k, re-

lating to monograms.
Monographie, sf. mo-no-gra-fî, monography, a

treatise on one branch of science.
Monogynie, sf. mo-no-Ji-nî, a class of plants
with only one pistil.

Monoïque, adj. mo-no-i-k, monoecious ; androgy-
nous (relating to plants which have male
and female flowers on the same stalk).

Monolithe, adj. mo-no-li-t, monolith (said of
columns or obelisks of one piece). [qny.

Monologue, sm. mo-no-lo-g, monologue, solilo-

Monomachie, sf. mo-no^ma-kî, duel.
Monomane, smf. mo-no-ma-^f monomaniac.
—, adj . monomaniac.

Mouomanie, sf. mo-no-ma-nî, monomania.
Monôme, sm. mo-no-m, monôme, a quantity

that has but one denomination (in algebra).
Monomère, adj. mo-no-mè-r, having only one
articulation at the tarsus (in anatomy).

Monopersonnel, adj. mo^no-j^èr-so-nèl, imper-
sonal (in grammar).

Monopétalc, adj. mo-no-pé-ta-l, monopetalous
(said of flowers with only one petal or leaf).

Monophylle, adj. mo-no-fi-l, monophyllous,
formed of one leaf (in botany).

Monopode, sm. mo-no-po-d, dining-table with
one foot.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Monconis, môn-ko-nî, a French traveller. Died I Mondovi, mdn-do-vi, a town of Piedmont.

1665.
_

Monge, mdn-j, a French philosopher. D. 1818.
Moncontour, rBôra-A;on-foMr, a town of France. Montgolfier, inôn-gol-fi-é, a French physician,
Mondego, môn-dé-go, a river of Portugal. 1 Died 1799.

Monopole, sm. mo-no-po-l, monopoly.
Monopoler, va. mo-no-po-lé, to monopolize.
Monopoleur, sm. mo-no-po-leUr, monopolist,
monopolizer.

Monopoliser, va. mo-no-po-U-zé, to monopolize.
Monoptère, sm. mo-nop-tè-r, ancient temple
without walls, the roof supported by columns.
—, adj. monopterai.

Monopyrène, adj. mo-no^i-rè-n, having one
kernel. [rhyme.

Monorime, sm. mo-no^i-m, poetry with one
Monospèrme, adj. mo-nos-pèr-m, monosper-
mous, bearing one seed (in botany).

Monostique, sm. mo-nos-ti-k, monostich,thought
expressed in one verse.

—, adj. said of crystals which have a single
row of facets.

Monosyllabe, sm. mo-no-si-la-h, monosyllable.
—, adj. monosyllabic.

Monosyllabique, adj. mo-no-si-lorbi-k, mono-
syllabic, monosyllabical.

Monotone, adj. mo-no-tô-n, monotonous.
Monotonie, sf. mo-no-to-nî, monotony.
Monotrèmes, sm. pi. mo-no-trè-m, animals from

Australia, half birds, half reptiles.

Monotriglyphe, sm. mo-no-tri-gli-f monotri-
glyphe, space between columns (in archi-

tecture).

Mons, sm. mdns, a contemptuous abbreviation
of Monsieur.

Monseigneur, sm. môn-sé-gneûr,* my lord.

Monseigneuriser, va. môn-sé-gneu-ri-zé,* to call

my lord ; to belord (in jest).

Monsieur, sm. mo-sieu, sir, master; gentleman;
King of France's eldest brother

;
(faire le —

)

to set up for a gentleman
;
(devenir gros—) to

become a great man; (comment appelez-vous
ce — là ?) how do you call that gentleman ?

Monstre, sm. mons-tr, monster
;
prodigy

;
(on

a servi des —s sur la table) tliey served us
with fishes of enormous size.

Monstrueusement, adv. môns-tru-eû-z-mân,
monstrously, prodigiously; (

—

gros ou gras)
prodigiously big or fat.

Monstrueux, euse, adj. mons-tru-eû, z, mon-
strous; stupendous; (enfant —) prodigious
child

;
(système —) absurd system.

Monstruosité, sf. môns-tru-o-zi-té, monstrosity,
out of the common order of nature.

Mont, sm. mon, mount ; hill, mountain
; (— de

piété) pawn-office
;

(— pagnote) safe place
from which a battle can be seen

;
(passer les—s) to go over the Alps; (promettre —s et

merveilles) to promise great things
;
(par —

5

et par vaux) everywhere.
Montage, sm. mdn-ta-j, carrying up; taking
up ; mounting, setting ; coming up.

Montagnard, e, smf. mdn-ta-g7iâr, d* moun-
taineer, highlander.
— , adj. relating to mountains, or to a high-
lander or mountaineer.

Montagne, sf. mdn-ta-gn* mountain, hill ;

mount ; Mountain (party of ardent demo-
crats of the French Convention and French
National Assembly); (chaîne de—s) ridge of

hills; (pays de —s) hilly country.
Montagneux, euse, adj. mdn-ta-gneit, z, hilly,

mountainous
;
(pays — ) high lands.
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Montant, sm. nwn-tân, upright post in a build-
ing; amount; upright (in heraldry); (du vin
qui a du —) strong heady wine

; (

—

s d'une
raquette) upright cords of a rocket

;
(— de la

marée) flood
;

(— cfe tentes) flanchions
; (— de

voûte) counter timber; {prendre le —) to soar
high (in falconry).

—, e, adj . môn-tân, t, ascending ; rising ; com-
ing up ; next for promotion

;
{joint —) mount-

ing joint of a stone.
Montasin, sm. môn-ta-zîn, sort of spun cotton.
Monte, sf. mdn-t, covering, season for covering

(said of animals).
Montée, sf. môn-té, staircase ; step ; acclivity ;

ascent; (— de voûte) rising part of a vault;
(— dune colonne) height of a pillar.

Monté, e, adj. viôn-té, gone up
;

{le bled est —

)

the corn is spnmg
;
{un vaisseau — de qua-

rante quatre canons) a ship which mounts
forty-four guns

; {un vaisseau — de trois cents
hommes) a ship manned with three hundri'd
men

;
{être bien—) to have a good set of horses.

Monter, va. môn-té, to carry up, lift up; (— un
instrument) to tane an instrument; (— tin

cheval) to ride a horse ; (— la garde) to go up-
on guard; (— un luth) to string a lute; (

—

une horloge) to wind up a clock; (— un tour-
nebroche) to wind up a jack

;
(— un lit) to set

up a bedstead ; (— une épée) to moimt a
sword

; (— un diamant) to set a diamond ; (

—

un vaisseau) to command a ship
;

(— le gou-
vernail) to hang the rudder of a ship.
—, vn. to ascend ; to rise ; to go up ; to mount ;

to flow; (— aux vues) to fly into a passion;
(— sur ses ergots) to speak haughtily

;
(— en

cAaire) to preach
;

(

—

sur Vhorixon) to rise;
(— sur le théâtre) to turn comedian

;
(— en

graine) to grow to seed
;

(— sur m£r) to em-
bark

;
{la marée monte) the tide flows

;
{le vin

lui monte à la tête) the wine flies to his head.
Se —, vr. to amount; to come to; to rise; to

become excited
;
{l'armée se monte à cinquante

mille hommes) the army consists of fifty

thousand men.
Monteur, euse, smf. mdn-teûr, eû-z, setter;
mounter ; finislier of a piece of work.

Montgolfière, sf. môn-gol-fiè-r, fire-balloon, sort
of balloon invented by Montgolfier.

Monticule, sm. mdn-ti-ku-l, hillock; little

mountain.
Mont-joie, interj. mSn-jod, ancient war-cry of
the French. —, sf. heap of stones to com-
memorate an event.
—, sm. title of the first king-at-arms.

Montoir, sm. môn-toar, horse-block, used in
mounting a horse

;
{cheval aisé au —) a

horse easily mounted.
Montre, sf. môn-<r, watch ; sample; show-glass;
show-window; parade; review of soldiers;
soldier's pay

;
(— à répétition) repeating

watch
;

(— d'orgues) outside of an organ.
Montrer, va. môn-tré, to show; to teach; to
display; to point out; to exhibit; to de-
monstfate

; (— les dents à quelqu'un) to resist
one

; (— ses talons) to run away.
Se —, vr. to show oneself.
Montreur, sm. môn-treûr, shower (person that

shows).

Montueui, euse, adj. mdn-tu-eû, z, mountainous,
hilly.

Monture, sf. môn-tû-r, beast for a saddle ; work-
manship, setting or mounting; (— de scie)

frame of a saw
;

(— d'arbalète) rack of a
cross-bow

;
(— de fusil) stock of a musket.

Monument, sm. mo-nu-mân, monument ; token
;

tomb; grave.
Monumental, e, adj. mo-nu-mân-tal, monu-
mental.

Moquable, a(\j.7no-ka-bl, deserving ofmockery
;

worthy of laughter. [ging).

Moque, sf. mo-k, dead eyes or blocks (in rig-

Se Moquer de, vr. sè-mo-ké-dè, to laugh at ; to

ridicule
J

to scorn; to joke, jeer.

Moquerie, sf.mo-k-ri, mockery; scoff; derision;

raillery; foolish thing; {par —) scoflingly.

Moquette, sf. mo-kè-t, shag, a rough cloth;
Wilton carpet.

Moqueur, euse, smf. mo-kefir, eû-z, joker; quiz;
. dérider; mocker; scofter; jeerer.

—, euse, adj. jeering; deriding; mocking;
scoffing; {air — on souris—) sneering face or

smile ; oiseau —) mocking-bird.
Moquiller, sm. mo-ki-ié, tree from Guiana.
Morailler, va. mo-ra-ié, to draw glass out with

iron pincers, in glass-manufactories.
Morailles, sf. pi. mo-rd-i, horse-twitchers, iron

pincers, used by farriers.

Moraillon, sm. mo-râ-iôn, hasp, clasp of a trunk.
Moraine, sf. T/io-rè-n, morain or morling; wonu
found in the anus of horses.

Moral, e, adj. mo-ral, moral.
ilorale, sf. mo-ra-l, morality; morals, ethics.

Moralement, &A\

.

mo-ra-1-mân, morally; prob-
ably

; (— parlant) very likely.

Moraliser, vn. mo-ra-lî-zé, to moralize.
—, va. to preach morality ; to read a lecture.

Moraliseur, sm. mo-ra-lî-zeûr, moralizer.
Moraliste, sm. mo-ra-lis-t, moralist ; moral

writer.

^loT&\ité,sf.mo-ra-li-té, morality, moral, moral-
ization ; moral reflection. [ing-

Moratoire, adj. mo-ra-toa-r, suspending, delay-
Morbide, adj. môr-bi-d, morbid; soft and deli-

cate (in painting and sculpture).

Jlorbidesse, sf. mûr-bi-dè-s, morbidezza, deli-

cacy of the flesh (in painting and sculpture).

Morbifique, adj. môr-hi-fi-k, morbific, causing
disease.

Morbleu, interj. môr-bleu, zounds ! odd's life !

Morceau, sm. môr-sô, bit, morsel
;
piece ; frag-

ment; (— de papier) slip of paper; (— de
tfirre) plot of ground; (

—

trempé) so^^
;
{aimer

les bons —x) to be dainty
;
{doubler les —x)

to eat in a hurry
;

{tailler les—x) to regulate
the expenses

;
{manger le— honteux) to leave

no manners in the dish.
Morceler, va. môr-së-lé, to cantle ; to parcel

;

to parcel out.

Morcellement, sm. môr-sè-1-màn, parcelling
;

parcelling out. [fireside.

Mordache, sf. môr-da-sh, large pincers for the
Mordacité, sf. m^r-da-si-té, mordacity; corro-

siveness ; acrimony of speech.
Mordant, sm. môr-dân, poignancy ; keenness ;

pigment (among gilders)
;
{voix qui a du —

)

clear, sonorous, penetrating voice; {homme

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mons, mans, a town of Belgium.
Montaigne, môn-tè-gn,* a French philosopher.
Mont-Blanc, môn-blân, a mount, of Switzerland.
Mont-Cenis, mon-s-ni, a mountain of the Alps.

Montecuculi, môn-té-ku-ku-li,«n Italian general.

Montesquieu, mdn-t'es-kieu, a French critic.

Montfaucon, môn-fô-kôn, a French antiquary.

Montreal, môn-tré-al, a town of Canada.
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;

qui a du — dans Vesprit) a person possessing
a strong, acute, and original understanding.

Mordant, e, adj. mar-dan, t, biting; satirical;

sarcastic; keen; smarting; sharp; {humeur—e) snappish temper.
Mordaret, sm. môr-da-rè, gilt nail.

Mordicant, e, adj. môr-di-kân, t, mordicant;
corrosive

;
pungent ; smart ; satirical.

Mordicus, adv. mor-di-kus, tenaciously ; ob-
stinately; stoutly.

Mordienne, sf. môr-diè-n, plague ; torment
; (à

la grosse —) without any ceremony.
Mordiller, va. môr-di-ié* to nibble.

Mordoré, e, adj, môr-do-ré, of a reddish brown
colour.

Mordre, va. and vr. mor-dr, to bite ; to bite off;

to nip ; to gnaw ; to corrode ; to carp at ; to

hold fast
;

(— à la grappe) to like a thing
;

(— la poussière) to be killed
;

{il s'en mordra
les doigts) he will repent it

;
{il riy saurait

—) he cannot come at it.

Mordu, e (feuille), adj. feu-i-mvr-du, leaf in-

dented at the edge, as if bitten by an animal.
More, sm. mô^', Moor; blackamoor; {traiter

quelqu'un de Turc à —) to treat one like a
negro.

Morcau, adj. mo-rô, extremely Avell.

Morelle, sf. mo-rè-l, morel, night-shade, bane-
wort (in botany).

Morène, sf. mo-rè-n, frog-bit (an aquatic plant).

Moresque, adj. vio-rès-k, Moorish ; moresque.
—, sf. Moresk, the wife or daughterofaMoor

;

Moorish dance; Moorish work; moresque
(in painting).

Morfil, Marfil, sm. mor-fil, mar-fil, rough edge
of a razor, &c.; elephants' teeth.

Morfondre, va. môr-fdn-dr, to chill; to catch
cold after being warm.
Se — , vr. to be chilled ; to catch cold after
being warm; to dance attendance, wait in
vain.

Morfondure, sf. môr-fôn-dâ-r, cold after heat
;

morfoundering (veterinary term).
Morganatique, adj. nwr-ga-na-tik, morganatic;

left-handed (said of marriages).
Morgeline ou Alsine, sf. mur-j-li-n, al-si-n,

chickweed (a plant).

Morgoule, sf. môr-gou-l, kind of zoophytes.
Morgue, sf. mûr-g, pride ; haughty look ; little

grated room at the entrance of a prison;
place wherein the bodies of persons found
dead are laid. [brave ; to defy.

Morguer, va. môr-ghé, to bully ; to dare ; to

Morgueur, sm. viôr-gheù-r, jailor.

Moribond, e, adj. mo-ri-ban, d, dying; in a
dying condition. [woman.

Moricand, c, smf. mo-ri-M, d, tawny man or
—, adj. black; of a brown complexion.

Morigéner, va. vio-ri-jé-né, to tutor; to correct;
to educate ; to reprimand ; to form the
morals of.

Morille, sf. mo-ri-i* moril, sort of mushroom.
Morillon, sm. mo-ri-ion* morillon (a bird);
black grape ; rough emerald.

Morine, sf. vw-ri-n, morina (a plant).

Morion, sm. mo-ri-dn, morion (a helmet or
casque); military punishment with the flat

part of a sabre.

MoiTie, sm. mor-n, hill or mountain in America,
or the West Indies.

—, adj. dull; sullen; dejected; cast down;
gloomy; dark.

Morné, e (lion), li-ôn môr-né, said of a lion with-
out teeth, tongue, claws, or tail; {armes—ées)

blunt arms (both in heraldry).
Mornifle, sf. môr-ni-Jl, a box on the ear ; slap
on the face. [crusty.

Morose, adj. mo-ro-z, morose ; sad ; surly
;

Morosif, ive, adj. mo-ro-zif, i-v, tardy; slow;
negligent.

Morosité, sf. mo-ro-zi-t, sort of fuller's earth.
Morosité, sf. mo-ro-zi-té, moroseness ; surli-

ness; crustiness. [opium.
Morphine, sf. mor-fi-n, morphia, extract of
Morphon, Morphé, sm. môr-fôn, môr-fé, species

of American butterfly.

Morpion, sm. môr-pi-ôn, crab-louse.
Mors, sm. mâr, horse-bit; curb; (— cCétau)
chops of a vice

;
{les chevaux prirent le— aux

dents) the horses ran away.
Morse, sm. môr-s, walrus, sea-cow, sea-ele-

—, sf. line of pavement. [phant.
Morsure, sf. môr-sû-r, bite, biting, sting.

Mort, sf. 7nôr, death; decease; demise; (

—

éternelle) perdition
;
{mourir de sa belle—) to

die a natural death
;

{il a la— sur les lèvres)

he looks half dead
; (à —) adv. mortally; to

death.
—, sm.dead body; corpse; deceased; dummy
(at whist)

;
{enterrer les —s) to bury the dead.

Mort, e, adj. môr, t, dead, deceased ; defunct ;

(

—

epaye) pay or allowance given to a retired
servant or soldier

;
{bois —) dead wood

;

{argent—) unemployed money
;
{cote—e) that

which a friar leaves when he dies; {chair—(?) dead flesh
;

{tête —e) caput mortuum,
dross (in chemistry); {un enfant —né) still-

born child
;
{tomber — ) to fall down dead

;

{le feu est —) the fire is out.

Mortadelle, sf. môr-ta-dè-l, Italian sausage ;

(— de Bologne) Bologna sausage.
Mortaillable, adj. mdr-td-ia-bl* in bondage; in

servitude (feudal law).

Mortaise, sf. vwr-tê-z, mortise.
Mortalité, sf. mùr-ta-li-té, mortality; pesti-

lence
;

(— parmi Ifs animaux) murrain, rot.

Mort-au-chiens, sf, mùr-ô-shiïn. See Colchique.
Mort-aux-rats, sf.môr-ô-rd, rat's bane (a plant).

Mort-bois, sm. môr-boâ, wood that cannot be
wrought, as brambles or brush-wood.

Mort-eau, sf. môr-tô, neap-tide.
Mortel, le, adj, môr-tèl, mortal; deadly; dan-
gerous; perishable; {coup —) fatal blow;
{froid —) bitter cold; {péché —) deadly sin.

—s, smf, pi. mortals, men and women.
Mortellement, adv. môr-tè4-man, mortally;
deadly; grievously; excessively.

Morte-paye, sf. mûr-t-pé. See Paye. [year.

Morte-saison, sf. viûr-t-sè-zôn, dead time of tlie

Mort-gage, sm. mor-ga-j, security, pledge left

in the hands of a creditor.

Mortier, sm. môr-tié, mortar; pounder; cap
formerly worn by French chief justices.

Mortift're, adj. viôr-ti-fè-r, mortiferous, deadly.
Mortifiant, e, adj, mùr-ti-Ji-ân, t, mortifying;
grievous.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mooltan, mol-tân, a town and province of
Hindustan. [tria.

Moravie, mo^-a-vf, Moravia, a province of Aus-
Moreau, mo-rô, a Trench general. Died 1813.

Morée, mo-ré, Morea, a peninsula of Greece.
Moreri, mo-ré-ri, a French lexicographer.
Died 1680.

Mortagne, môr-tagn* a town of France,
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Mortification, sf. môr-ti-Ji-kâ-siôn, mortification
;

austerity; misfortune; gangrene.
Mortifier, va. môr-ti-fi-é, to mortify ; to vex ; to

humble; (— ses passions) to subdue one's

passions; (— de la viande) to render meat
tender.

Mort-né, adj. môr-né, still-bom; dead-bom.
Mort-ivre, adj. mor-i-vr, dead drunk.
Mortodes, sf. pi. môr-to-d, false pearls.

Mortoise, sf. môr-toa-z. See Mortaise.
Mortuaire, adj . mûr-tu-è-r, mortuary ; funeral

;

{drap —) pall
;
{registre — ) burial-book

;
{ex-

trait —) certificate from the book of burials.

Morue, sf. mo-rû, cod-fish.

Morve, sf. môr-v, snot, mucus, viscous sub-
stance discharged from the nose

;
glanders

(a disease among horses).

Morveau, sm. môr-vô, dry mucus; thickest
mucus of the nose.

Morveux, euse, adj. môr-veu, z, snotty; snotty-
nosed; glandered (veterinary term).
— , smf. {petit —) little brat; {petite —euse)

little slut
;
{qui se sent — se mouche) whom

the cap fits, let him wear it ; or, if the shoe
fits, wear it.

Mosaïque, adj. mo-za-i-k, Mosaic (of Moses);
mosaic (said of paintings in pebbles and
shells). [work.
—, sf. mosaic work; {ouvrage de —) inlaid

Mosaïste, sm. mo-zor-is-t, one who makes mosaic
work.

Mosarabe, sm. mo-za-ra-b. See Mozarabe.
Mosarabique, adj. mo-za-ra-bi-k. See Moza-

rabique.
Moscateline, Herbe de musc, ou Herbe mus-

quée, sf. mos-ka-t-li-n, èr-b-dë-musk, èr-b-mus-
kê, moschatel (a plant).

Mosch, sm. mosh, Egyptian plant, the seed of

which has the smell of musk.
Moschaire, sf. mo-shè-r, Peruvian plant that

smells like musk. [sugar.

Moscouade, sf. mos-kou-a-d, raw muscovado
Mosquée, sf. mos-ké, mosque, a Mahometan
temple.

Mosquille, Mosquitte, Mousquite, sm. mos-ki-i*
mos-ki-t, mous-ki-t, mosquito, stinging gnat.

Mosquillier, Mousticaire, sm. mos-ki-ié,* inous-

ti-kè-r, mosquito bed-curtain.
Mot, sm. mo, word ; expression ; term ; motto

;

(

—

du guet) watchword; (

—

pour rire) joko,

jest
; (— a double entente) pun

;
(— à —) word

for word ; literal translation
;
{bon —) jest,

witty saying; {en un —) in short; {avoir le

—) to be in the secret
;
{compter ses —s) to

speak slow ; {en venir aux gros —s) to quar-
rel

;
{prendre quelqu'un au —)to take one at

his word; {il entend à demi—) he is sharp.
Motelle, Moteille, sf. mo-tè-l, mo-tè-i* burbot
(small fresh-water fish).

Motet, sm. mo-tè, motet, anthem.
Moteur, trice, smf. mo-teûr, tri-s, mover ; mo-

tive power; impeller; author; cause.
—, adj. impelling; moving; motive.

Motif, sm. mo-tif, motive; cause; occasion;
reason; incentive; incitement; impulse;
ground ; descant (in music).

Motilité, sf. mo-ti-li-té, facility in moving.
ilotion, sî.mô-siôn, motion; movement.

Motiver, va. mo-ti-vé, to state a motive; to
justify; to allege.

Motte, sf. mo-t, clod ; turf; hillock
;
peat ; ball

(earth adhering to the root of a plant).*

Se Motter, vr. sé-mo-té, to lurk behind a turf.

Motteux, sm. mo-teû, chickell ; fallow-finch
;

white-tail (a bird). [mum !

Motus, sm. interj. mo-tus, hush ! not a word !

Mou, sm. mou, calf or lamb's lights ; slack (of

ropes).

Mou, m. Molle, f. adj. mou, mo-l, soft; loose;
efiieminate; weak; mellow; slack; tame;
{temps—) close weather

;
{homme—) indolent

man
;
{poire molle) mellow pear; (vaisseau—

)

unsteady ship.

Mouchache, sm. mou-sha-sh. See Mousache.
Mouchage, sm. mou-sha-J, snuffing of candles.
Mouchard, sm. mou-shdr, informer; spy;

police-spy.
Moucharder, va. mou-shdr-dé, to inform ; to

spy ; to be the spy of.

Mouche, sf. mou-sh, fly
;
patch upon the face

;

beauty-spot; police-spy; button (of foils)

,

bum-bailiflT: musca (in astronomy)
;

(— à
miel) bee

;
(/ne—) cunning gipsy

;
{pieds de

—) scrawling; {prendre la —) to take the
pet

;
{être tendre aux—s) to be touchy

;
{gober

des —s) to stand gazing with one's mouth
open

;
(quelle — Va piqué f) what ails him ?

Moucher, va. mou-shé, to blow the nose; to

wipe one's nose; to act as a spy upon; (

—

une chandelle) to snuff a candle.
Se —, vr. to blow one's nose

;
{il ne se mouche

pas du pied) he is no fool.

MoucheroUe, sm. mou-sh-ro-l, fly-catcher; gnat-
snapper (a bird). [snuff of a candle.

Moucheron, sm. mou-sh-ron, gnat; small fly;

Moucheté, e, adj . mou-sh-té, spotted
;
{cheval—

)

flea-bitten horse.
Moucheter, va. mou-sh-té, to pink ; to speckle

(— de Vhermine) to spot ermine with black.
Mouchette, sf. mou-shè-t, water-table (in archi-

tecture)
;
plane (among joiners).

—s, pi. snuff'ers.

Moucheture, sf. mou-sh-tû-r, pinking, spots;
speckle ; scarification (surgical term)

;
(

—

d'hermine) the spotting of ermine (in her-
aldry).

Moucheur, sm. mou-sheur, candle-snufl'er.

Mouchoir, sm. mou-shoar, handkerchief.
Mouchon, sm. mou-shdn. See Mouchure.
Mouchure de chandelle, sf. mou-shû-r dé shân-

dè-l, snuflf of a candie.
Mouçon, sf. mou-sôn. See Mousson.
Moudre, va. moû-dr, to grind ; to mill ; (

—

quelqu'un de coups) to maul one.
Moue, sf. Tnoù, face; grimace; pouting; wry

face
;
{faire la —) to pout, make mouths.

Mouée, sf. mou-é, reward given to dogs while
hunting. [wagel-gull.

Mouette, sf. mou-è-t, sea-maw
;

gull ; wagcl
;

Moufette, Mofette, sf. mou-fè-t, mo-fè-t, mephit-
ical exhalation.

Mouflard, e, smf. mou-flar, d, bloated face.

Moufle, sf. mou-fl, mitten ; tackle of pulleys.

—, sm. muffle (in chemistry).
Moufle, e (poulie), adj. pou-li mou-flé, tackle of

pulleys (in rigging).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
;Morto, mor-to, an Italian painter. D. 16th cent.

Motte (De la), dë-la^mo-t, a French dramatio
poet. Died 1731.

Moucheron, mou-sh-ron, a Dutch painter.

Mosambique, mo-zan-bi-k, Mozambique, a king-
dom of Africa.

Moskow mos-kou, Moscow, a town and pro-
vince of liussia.
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Mouflettes, sf. pi. mnu-flè-t, two pieces of hol-

low wood for holding a hot tool.

Mouflon, sm. mou-fiUn, mufflon; musimum (a

sor.t of ram).
Mouillage, sm. mou-ia-j* anchorage.
Mouillé, e, adj. moM-ié.* SeeVonlQ. [pear.

Mouille-bouche, sf. mou-i-bou-sh* a species of
Mouiller, va. mou-ié,* to wet; to soak; (— la

lettre L) to pronounce the letter L with a
liquid sound

;
(— en mer) to cast anchor; (

—

entre vent et marée) to moor between wind
and tide

;
(— en croupière) to moor with a

spring upon the cable
;

(— en pate d'oie) to

moor with three anchors ahead
;

(— par la

quille) to be fast aground.
Mouillette, sf. mou-iè-t,* slice of bread to eat
with boiled eggs.

Mouilloir, sm. mou-ioar,* water-can, vessel in

which women dip their fingers when spin-

ning; size-copper.
Mouillure, sf. mou-iû-r* watering, wetting.
Moulage, sm. mou-la-f, moulding, casting;
moving power of a mill ; fee given to a miller.

Moule, sm. mbû-l, mould, model ; (Jeter en —

)

to cast
;
(cela ne se jette pas en —) that re-

quires care and time
;

{se former sur le — de

quelqu'un) to take a person as a model.
—, sf. moû-l, muscle.

Moulé, e, part, mou-lé, moulded
;

{lettre —e)

printed letter.

Moulée, sf. mou-lé. See Moulard.
Mouler, va. mou-lé, to mould, cast ; to print

;

(— un bas-relief) to make a mould
;

(— un
bois) to pile up wood for measurement.

Moulerie, sf. mou-1-rî, iron-foundry.
Mouleur, sm. mou-leûr, moulder; (— de bois)

meter of wood.
Mouliere, sf. mou-liè-r, vein in grinding-stones.
Moulin, sm, 7nou-lln, mill

;
(— à vent) wind-

mill
;

(— à eau) water-mill
; (— à papier)

paper-mill
;

(— à café) cofl'ee-mill
;

(— à
foulon) fulling-mill, wauk-mill

;
(— à coton)

cotton-mill; (— à drèche) malt-mill; (— à
piler) grinding-mill

;
(— à van) fanning-mill

;

(— à nef) mill built in a boat; (

—

à bras)

hand-mill
; {faire venir Veau au —) to bring

grist to the mill,
Moulinagc, sm. 7nou-li-na-j, silk-throwing, the

last dressing given to silk before it is dyed.
Mouliné, e (bois), adj. boâ-mou-li-né, worm-
eaten wood.

Mouliner, va, mou-li-né, to cut away (wood) ; to

smooth silk; to spoil (said of worm-eaten
wood).

Moulinet, sm. mou-li-nè, capstan (in rigging)
;

turnstyle ; mill used in mints; hand-mill;
f— à bitord) spun-yard winch (in rigging)

;

(faire le —) to whirl something round very
rapidly.

Moulinicr, sm. mou-li-nié, miller ; silk-thrower.
Moult, adv. mod, much, very much, many.
Moulu, e, part, mou-lu, ground, bruised; {or

—) water-gold, painter's gold
;

{il a le corps
tout —) he is bruised all over.

Moulure, sf. mou-ld-r, moulding; screed.
Mourant, rin. niou-rân, a dying man.
—, e, adj.moM-râ«, t, dying ; expiring ;

pale
;

(i/eux —s) languishing eyes.

Mourir, vn. mou-^ir, to die ; to expire ; to

decease; to perish; (— de douleur) to die

broken-hearted; (— de chagrin) to grieve
oneself to death

;
(— de déplaisir) to be vexed

to death
;

(— defaim) to starve with hunger;
(— de froid) to starve with cold

;
(— d'envie)

to long
;

(— de sa belle mort) to die a natural
death

;
{faire —) to cause to die, put to

death
;
{faire — de faim) to starve one.

Se —, vr, to be dying
;
{la chandelle se meurt)

the candle is going out.

Mouron ou Anagallis, sm. mou-ron, a-na-ga-lis,

pimpernel ; anagallis, chickweed (a medic-
inal plant).

Mourre, sf. mou-r, morra, an Italian game.
Mousquet, sm. mous-kè, musket.
Mousquetade, sf. mous-ke-ta-d, musket-shot.
Mousquetaire, sm. mous-kë-tè-r, musketeer.
Mousqueterie, sf. moûs-kè-t-rî, musketry ; vol-

ley of musketry.
Mousqueton, sm. mous-kè-tôn, musketoon;

{gros —) blunderbuss.
Moussa, sm, mou-sa, porridge made with millet.

Moussache, sf. mou-sa-sh, starch extracted
from the cassada plant.

Mousse, adj. mo?*-s, blunt; {esprit —) dull wit.

—, sf. moss ; froth ;
(— de savon) lather.

—, sm. ship-boy, cabin-boy, young appren-
tice sailor. [with oatmeal,

Mousseau, (pain) sm, pin mou-so, bread made
Mousseline, sf. mou-s-li-n, muslin.
Mousser, vn. mouse, to froth, lather; {le vin

de champagne mousse) the champagne wine
sparkles. [room.

Mousseron, sm. mou-s-ron, small white mush-
Moussei'onne, sf. mou-s-ro-n, sort of mushroom.
Mousseux, euse, adj. mou-seU, z, frothy, foamy

;

(pierre —ense) brisk beer; {vin de champagne
—) sparkling champagne.

Moussoir, sm. mou-soar, chocolate-stick, cho-
colate-mill.

Mousson, sf. mou-son, monsoon.
—s, pi. monsoons, trade-winds.

Moussu, e, adj. mou-su, mossy; moss-clad.

Moussure, sf. mou-sû-r, bur round a newly per-

forated hole.

Moustache, sf. mous-ta-sh, mustachio ; mus-
tache

;
(of animals) whisker; {vieille —) old

soldier that has seen service.

Moustillier ou Moustiquaire, sm, mous-ti-ié,*

mous-ti-kè-r. See Mosquiller.
Moustique, sm. mous-ti-k, musquito; mosquito.
Moût, sm. moû, must, new wine, wort.

Moutabié, sm, mou-ta-bié, sort of shrub from
Guiana.

Moutarde, et mou-tar-d, mustard; {s'amusera
la —) to stand trifling

;
{c'est de la — après

dîner) it is unseasonable, it comes too late.

Moutardier, sm. mo«-t«r-rf(é,maker of mustard;
mustard-pot; seller of mustard.

Moutier, sm.mou-tié, monastery; convent.
Mouton, sm, mou-ton, wether; sheep; mutton;
rammer, beam

;
{doux comme un —) as mild

as a lamb.
— s, pi. foaming waves; {revenons à nos —s)

let us resume our subject.

Moutonnaille, sf. mou-to-na-i,* flock of sheep ;

class of people who imitate others.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Moudon, mou-dun, a town of Switzerland.
Moulin, mou-lin, a French lawyer, D. 1566.
Moulines, mou-li-n, a Prussian author. D, 1802.
Moulins, mou-lin, a town of France.

Mountmellick, môn-mè-lik, a town of Ireland.

Mountsorrel, môn-so-rèl, a town of England.
Mourad-Bey, mou-rad-bè, a Mameluke chief.

Mourgues, mour-g, a French author. D. 1G70.
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Moutonné, e (tête), adj. tê-t-mou-to-né, fleecy;

frizzled hair
;
{cheveux —s) woolly head.

Moutonner, va. mou-to-né, to render fleecy ; to

—, vn. to foam, froth. [curl.

Moutonnier, ière, adj. mou-to-nîé, lè-r, fleecy
;

woolly; sheep-like. [do.

—, smf. people who do what they see others
Mouture, sf. mou-tû-r, grinding ; mixed com

;

miller's fee
;
{tirer d'un sac deux —s) to take

money from both sides.

Mouvance, sf. mou-van-s, tenure (feudal law).
Mouvant, e, adj . mou-vdn, t, moving

; {force—e)

moving power; {sable —) quicksand; {ta-

bleau —) moving figures.

Mouvement, sm. mou-v^man, -motion; emotion;
tumult ; movement ; impulse ; measure or
time (in music)

;
{mettre en—) to set agoing

;

{se donner du —) to bestir oneself.

—s, pi. broils, commotions.
Mouver, va. mou-vé, to stir the mould in a

garden.
Mouveron, Mouvet. Mouvoir, sm. Mouvette,

sf. mou-v-rdn, mou-vè, mou-voar, mou-vè-t,
stirring-stick, used in certain manufactories.

Mouvoir, va. mou-voar, to move; to stir; to

incite, stir up; (— une question) to start a
question

;
{se — en rond) to revolve.

Moxa, sm. mok-sa, moxa (surgical term).
Moya, sm. moa-ia, kind of clay impregnated
with sulphur.

Moye, sf. moa, soft substance found in a vein
or quarry of hardstone.

Moyée, (pierre) a.àj.piè-r-moa-ié, stone that has
soft veins.

Moyen, sm. moa-iln, means
;
power ; help.

—s, pi. riches ; arguments
;

(

—

s sourds) un-
derhand methods; {au — de) adv. by means
of, in consideration of.

—, ne, adj. è-n, middling; middle; mediate;
mean

;
{temps —) mean time.

Moyennant, prep, moa-iè-nûn, for, by means of,

by the help of; (— qu^) provided that ; on
condition that. [dling.

Moyennement, adv. moa-iè-n-7nân, so so ; mid-
Moyenner, va. moa-iè-né, to mediate ; to pro-

cure, get.

Moyer, va. 7noa-ié, to cut a stone with a saw.
Moyeu, sm. moa-i-eu, stock of a wheel ; nave-
box; yolk of an egg; sort of preserved plum.

Mozan, sm. mo-zan, kind of small fruit from
the island of Teneriffe.

Mozarabe, sm. mo-za-ra-b, Muzarab, a Spanish
Christian descended from the Moors or Arabs.

Mozarabique, adj. mo-za-ra-bi-k, relating to the
Muzarab, a Spanish Christian.

Mr (abbreviation of Monsieur) Mr (mister).
Mrs (abbreviation of Messieurs) Messrs.
MS., MSC. (abbrev. of manuscrit) manuscript.
MSS. (abbrev. of manuscrits) manuscripts.
Mozette, sf. mo-zè-t, sort of hood worn by priests.
Muable, adj. mu-a-bl, mutable; changeable;
inconstant.

Muance, sf. inu-an-s, division (in music).
Mucilage, sm. mu-si-la-j, mucilage, viscous

matter.
Mucilago, sm. mu-si-la-go, sort of mushroom.
Mucilagineux, euse, adj. mu-si-la-ji-neû, z, mu-
cilaginous; mucous.

Mucosité, sf. mu-kô-zi-té, mucus, mucousness.
Mucroné, e, adj. mu-kro-né, mucx'onated, sharp-
ened to a point (in botany).

Mucus, sm. mu-kus, mucus.
Mude, sf. mu-d, kind of stuff manufactured in
China from the bark of a tree.

Mue, sf. mû, moulting, mewing ; slough, skin
;

mew-cage.
Mué, e, adj. mu-é, moulted, mewed.
Muer, vn. mu-é, to moult, mew; {aa voix mue)

his voice changes.
Muet, t, adj. «lu-é, (, dumb, speechless; {lettre—te) mute letter

;
{scène —te) dumb-show.

—, smf. dumb person ; dummy ; mute (officer

of a seraglio).

Muette, sf. mu-è-t, raew, hunting-lodge
;
place

for keeping stags' horns that are cast, or
shutting up hawks when they moult.

Mufle, sm.niu-ji, muzzle; snout; (— de veau)
snapdragon (a plant).

Muflier, sm. mu-fli-é, snapdragon (a plant).

Mufti, sm. muf-ti, mufti, chief priest (among
the Turks). [fish).

Muge, sm. mu-j, mullet; mugil; chub (a river
Mugir, vn. mu-jir, to bellow; to low; to roar.

Mugissant, e, adj. mu-ji-sân, t, lowing; {mer
—e) roaring sea; {Jlois —s) bellowing waves.

Mugissement, sm. mu-ji-s-mdn, lowing, bellow-
ing

; (— de la mer) roaring of the sea.

Muguet, sm. mu-ghè, lily of the valley ; spark,
fop.

Mugueter, va. mu-g-té, to play the coxcomb;
to court; to aim at.

Xluid, sm. mui, hogshead.
Muire, sf. mui-r, liquor which remains after

the crystallization of sea-salt. [Africa.

Mulambeira, sm. mu-lân-bè-ra, large tree from
Mulâtre, sm. viu-ld-tr, mulatto ; mongrel.
—, adj. descended from different-coloured
people.

^lulcter, va,, mulk-té, to mulct; to punish; to

revile ; to fine (in law).

Mule, sf.mu-Z, slipper; she-mule; female-mule;
{/errer la —) to pilfer in buying; {baiser la— du Pape) to kiss the Pope's toe.

—s, pi. kibes, chaps.
Mulet, sm. mu-lé, male mule ; mullet (a sea

fish); Portuguese vessel with three masts
and lateen sails

;
{garder le —) to dance at-

tendance.
Muletier, sm. mu-1-tié, muleteer; mule-driver.
Mulette, sf. mu-U-t, gizzard of a hawk; Portu-
guese fishing-boat ; maw of a calf.

Mulot, sm. mu-lo, field-mouse
;
{endormir le —

)

to lull a man into security.

ilulquinier, sm. mul-ki-nié, maker or seller of
threads for making lace.

Multangulaire, adj. mul-tân-gu-lè-r, having
several angles (in botany).

Multicapsulaire, adj. mxil-ti-kap-su-lè-r, multi-
capsular, having many partitions or cells

(in botany).
Multicaule ou Tigeux, adj. mul-ti-kô-l, ti-geû,

having several stalks from the same root.

Multifide, adj. mul-ti-fi-d, multitidous; divided
into several segments (in botany).

Multiflore, adj. mul-ti-flH-r, multiflorous; bear-

ing many flowers.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Mulde, mul-d, Mulda, a river of Bohemia.
MuUer (G ), mu-Ur, a German historian.

Died 1783.
Munich, rw.-nik, a Russian marshal. D. 1767.

Munich, mu-nik, the capital of Bavaria.

Munster, môns-tèr, a town and province of

Germany. [of Spain.

Muccie, mur-sî, Murcia, a town and province
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Multilattre, adj. mul-ti-la-tè-r, having more
than four sides.

Multilobé, e, adj. mul-ti-lo-hé, having many-
lobes or sinuses (in botany).

Multiloculaire, adj. mul-ti-lo-ku-lè-r, multilo-

cular, having many cells (in botany).

Multinome, sm. mul-ti-no-m, multinomial, size

expressed by several terms (in algebra).

—, adj. multinominal.
Multiparti, e, adj. mul-ti-par-ti, multipartite,

having many parts (in botany).

Multiple, sm.T?m^<î-^Z, multiple (in arithmetic).

—, adj. containing a number several times
without a fraction.

Multipliable, adj. mul-ti-pli-a-ll, multipliable,

capable of being multiplied.

Multipliant, adj. mul-ti-pli-ân, multiplying
(verre —) multiplying-glass.

Multiplicande, sm. mul-ti-plî-hân-d, multipli-

cand, number to be multiplied.

Multiplicateur, sm. mul-ti-pli-M-teUr, multi-
plier, the number by which another is mul-
tiplied, [plication.

Multiplication, sf. mul-ti-pli-M-sion, multi-

Multiplicité, sf. mul-ti-pli-si-té, multiplicity;

multitude; (— de bénéfices) plurality of

benefices.

Multiplier, va. muï-tî-pli-é, to multiply.
Multisiliqueux, euse, adj. mul-ti-si-li-keû, z,

having several cods (in botany).

Multitude, sf. mul-ti-tu-d, multitude; people;
concourse.

Multivalvé, e, adj. mul-ti-val-vé, multivalvous,

having many valves (in botany).

Multivalves, sf. pi. mul~ti-val-v, multivalves
(in conchology).
—, adj. relating to multivalves.

Municipal, e, adj. mu- ni -si -pal, municipal;
(conseil—) town-council; (droit—) corporate
right.

Municipal iser, va. mu-^î-si-pa-li-zé, to intro-

duce municipal laws.

Municipalité, sf. mu-ni-si-pa-li-té, municipality;
town-council; ground over which the mu-
nicipality extends.

Municipe, sm. mu-ni-si-p, right of freedom
formerly enjoyed by certain towns in Italy.

Munificence, sf. mu-ni-fi-sân-s, munificence;
bounty.

Munir, va. mu-nir, to supply; to provide; to

fortify; (sc — de patience) to arm oneself

with patience.

Munition, sf. mu-ni-siUn, ammunition
;
(pain de

—) ammunition-bread; (

—

s de bouche) pro-

visions.

Munitionnaire, sm. mu-ni-sio-nè^, commis-
sariat ; commissary of stores.

Muqueux, euse, adj. mu-keû, z, mucous.
Mur, sm. mur, wall; (— mitoyen) partition-

wall; (— d'appui) breast-wall; (— de face)

front-wall ; (— de clôture) enclosure wall ;

(gros —) out-wall ;
(mettre quelqu'un au pied

du —) to compel one to speak plain, to non-
plus one.

Mflr, e, adj. mûr, ripe; mellow; mature; (—

c

délibération) grave deliberation; (aye —)
sober years; (homme — ) discreet man

;
(toux—e) rotten cough

;
(trop —) over-ripe.

Muraille, sf. mu-râ-i* wall ; rampart
;

(être

entre quatre —s) to be in jail.

Mural, e, adj. mu-ral, mural (said of a crown,
among the Romans, and of plants growing
upon walls). , [berry.

Mûre, sf. mû-r, mulberry ; (— sauvage) black-
Mûrement, adv. mû-r-mân, maturely.
Murène, sf. mu-^è-n, murœna ; sea-eel.

Murer, va. mu-ré, to wall, wall up; to immure;
(— une porte) to block up a door.

Murex, sm. mu-rèks, murex
;
prickly shell.

Muriate, sm. mu-ri-a-t, muriate, a chemical salt.

Muriatique, adj. mu-ri-a-ti-k, muriatic, relating
to acids of sea-salt.

Mûrier, sm. mû-rié, mulberry-tree.
Muriqué, e, adj. mu-ri-ké, muricated (said ot

plants with prickly leaves).

Mûrir, va. mû-rir, to ripen, mature.
— , vn. to grow ripe

;
(/aire — la toux) to

rot the cough.
Murmurateur, sm. mur-mu-ra-teûr, murmurer

;

mutterer; grumbler.
Murmure, sm. mur-mû-r, murmur; humming

noise, murmuring
;
(— des ruisseaux) purling

of brooks
;

(— des zéphirs) whispering of the
zephyrs.

Murmurer, vn. mur -mu-ré, to murmur; to

whisper; to warble; to purl (said of streams);
(— contre quelqu'un) to grumble against one

;

(— entre les dents) to mutter.
Murrhin, (vase) adj. vû-z mu-rîn, murrhine

(said of ancient vases having the appearance
of glass).

Murucuca, sm. mu-ru-ku-ka, species of plant
from New Spain.

Murume, sm. mu-rû-m, large palm-tree.
Musaraigne, sm. viu-za-rè-gn,* shrew-mouse;

(— d'eau) blind-mouse.
Musard, e, adj. mu-zdr, d, loitering : dawdling.
—, smf. loiterer ; trifler ; dawdler.

Muse, sm. musk, musk, musk-cat; (odeur de—

)

muskiness
;
(drap couleur de —) dark-colour-

ed cloth. [used by jugglers.

Muscade, sf. mus-ka-d, nutmeg; small ball

Muscadelle, sf. mus-ka-dè-l, musk-pear.
Muscadet, sm. mus-ka-dè, muscadet or musca-

delle (a sort of wine).
Muscadier, sm. mus-ka-dié, nutmeg-tree.
Muscadin, sm. mus-ka-din, musk-lozenge ; fop.

Muscardin, sm. vius-kar-din, species of dor-

mouse, [plant).

Muscari, sm. mns-ka-ri, muscari (a bulbous
Muscat, sm. mus-ka, muscatel, muscadine (a

sort of wine or grape) ; musk-penr.
Muscat, ade, adj. mus-ka, d, muscadine (said of

a kind of periume).
Muscicape, sm. mu-si-ka-p. See Moucherolle.
Muscides, sm. pi. mu-si-d, species of dipterous

insects. . [shell-fish.

Muscle, sm. mus-kl, muscle (in anatomy);
Muscld, e, adj. mus-klé, having muscles.
Musculaire, adj. mus-ku-lè-r, muscular, full of

muscles.
Muscule, sf. mtis-ku-l, muscular vein.

— , sm. mantelet (military engine); shed.

Musculeux, euse, adj.W!«s-Au-iei2, 2, musculous,
pertaining to a muscle. [stags).

Muse, sf. mû-z, muse; rutting-time (said of

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Murillo, or Morillos, mu-ri-li-o, mo-ri-los, a

Spanish painter. Died 1685.

MuKsato, mu-sa-to, an Italian historian. Died
1330.

Musschcnbrock, mushân-broclc, a Dutch ma-
theniatici.an. Died 1761.

Mutius Scœvola, mu-si-us-sé-vo-la, an illustri-

ous Roman. 6th century b. c.
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Museau, sra. mu-zâ, muzzle; snout; nose;
(elle a un Joli —) she has a pretty face.

Musée, Muséum, sm. mu-zé, mu-zé-om, museum,
repository of curiosities.

Museler, va. mu-zë-lé, to muzzle ; to silence.

Muselière, sf. mu-zé-liè-r, muzzle, nose-hand.
Muser, vn. mû-zé, to loiter ; to trifle ; to dawdle ;

to go to rut (said of the stag).

Muserolle, sf. mu-z-ro-l, musrole ; nose-hand.
Musette, sf. mu-zè-t, bagpipe ; (Jouer de la —

)

to play on the bagpipe.
Musical, e, adj. mu-zi-kal, musical; harmoni-

ous; melodious.
Musicalement, adv. mu-zi-Jca-1-mân, musically.
Musicien, ne, smf. mu-zi-sim, îè-n, musician.
Musico, sm. mu-zi-ko, musico, place for dancing,

drinking, and smoking. [manie.
Musicomanie, sf. mu- zi-ho-ma-ni. See Mélo-
Musique, sf. mu-zi-k, music; melody; harmo-
ny ; band

;
(— enragée) caterwauling.

Musqué, e, adj. mus-ké, perfumed; {fantaisies—es) odd fancies
;
{paroles —es) fair words.

Musquer, va. mus-ké, to musk.
Musquinier, sm. mus-ki-nié. See Mulquinier.
Se Musser, vr. së-mu-sé, to lurk in a corner.

Mustelins, sm.pl.7nws-<ë-Zî«, mammiferous and
carnivorous animals.

Musulman, e, smf. mu-zul-mân, a-n, Mussulman.
—, e, adj. Mussulmanish; Mahometan.

Musurgie, sf. mu-zur-jî, musurgy, art of intro-

ducing dissonant chords in music.
Mutabilité, sf. mu-ta-hi-li-té, mutability;
changeableness.

Mutation, sf. mu-td-sidn, mutation; change.
Muter, va. mu-té, to improve with sulphur

(said of wine).
Mutilateur, sm. mu-ti-la-teur, mutilator, one
who mutilates.
—, trice, adj. mutilating.

Mutilation, sf. mu-ti-lâ-sidn, mutilation, act of
mutilating; maiming. [botany).

Mutilé, e, adj. mu-ti-lé, mutilated; torn (in

Mutiler, va. mu-ti-lé, to mutilate; to maim;
(— une statufi) to disfigure a statue.

Mutillaires, sm. pi. mu-ti-lè-r, hymenopterous
insects.

Mutin, e, adj. mu-ttn, i-n, headstrong; obsti-

nate; mutinous; riotous.

—, smf. mutineer, rioter.

Se Mutiner, vr. sè-mu-ti-né, to mutiny ; to rise

in arms; to be forward.
Mutinerie, sf. mu-ti-n-rt, mutiny; riotousness

;

(of children) refractoriness ; unruliness ; re-

volt; frowardness.
Mutisme, sm. mu-tis-m, dumbness, muteness;

speechlessness.
Mutualité, sf. viu-tu-a-li-té, quality of being
mutual.

Mutuel, le, adj. mu-turèl, mutual; reciprocal;
{s'aimer d'un amour —) to love one another.

Mutuellement, adv. mu-tu-è-l^mân, mutually;
reciprocally.

Mutule, sf. mu-tu-l, mutule, corbel, bracket (in

architecture). •

Myagre, sm. mi-a-gr, cruciferous plant.
Myagrum, sm. mi-a-grom, myagrum, gold of

pleasure (a plant).

Myiologie, sf. mi-io-lo-jî, treatise on flies.

Myiothères, sm. pi. mi-io-tè^, birds that feed
upon insects. [muscles.

Myologie, sf. mi-o-lo-ji, myology, treatise on
Myope, smf. mi-o-p, myope; short-sighted
person.
—, adj. myopical ; near-sighted.

^lyopie, sf. mi-o-pi, myopy, shortsightedness.
^lyotosis, sf. my-o-to-zis. See Oreille de souris.

Myotomie, sf. mi-o-to-mi, myotomy, dissection
of the muscles.

Myriade, sf. mi-ri-a-d, myriad, ten thousand,
a vast number.

Myriagramme, sm. mi-ri-a-gra-m, myriagram-
me, ten thousand grammes. See Gramme.

Myrialitre, sm. mi-ri-a-li-tr, myrialitre, ten
thousand litres. See Litre.

Myriamètre, sm.mt-ri-a-niè-ir,myriameter, ten
thousand metres. See Mètre.

Myriapodes, sm. mi-ri-a-po-d, milleped (a class

of apterous insects).

Myriare, sm. mi-ri-a-r, myriare, ten thousand
ares. See Are.

Myristicées, sf. pi. mi-ris-ti-sé, plant of the
nutmeg species.

Myrmécie, sf. mir-mé-s1, myrmecia,, sort ofwart.
Myrméléon, sm. mir-mé-lé-ô/i, insect of the

formica-leo species.

Myrmicophages, sm. pi. mir^mi-ko-fa-j, ant-
eater (a quadruped).

Myrobolan, sm. mi -ro -ho -Ian, myrobolan (a

purgative Indian plum). [tree.

Myrobolanier, sm. mi-ro-bo-la-niê, myrobolan-
Myrrhe, sf. nit-r, myrrh.
Myrrhis, Cerfeuil musqué, sm. ou Cicutaire

odorante, sf. mir-ris, sèr-feu-i* mus-ké, si-ku-

tè-r o-do^ân-t, myrrhis (a plant).

Myrte, sm. jnir-<, myrtle; myrtle-tree.
Myrtiforme, adj. mir-ti-fôr-m, myrtiform, in

the shape of a myrtle (in anatomy).
Myrto'ides, sm. pi. mir-to-i-d, plants of the
myrtle species.

Mystagogue, sm. mis-ta-go-g, mystagogue, ex-
pounder of religious mysteries.

Myste, sm. mis-t, one initiated in the ancient
Eleusinian mysteries.

Mystère, sm. mis-tè-r, mystery; secret; {ap-

profondir un —) to study or pry into a
mystery

;
{sans autre —) without more ado

;

(— d'état) state secret. [teriously.

Mystérieusement, adv. mis-té-ri-eû-z-mân, mys-
Mystérieux, euse, adj. mis-té-ri-eû, z, mysteri-

ous; hidden; obscure.
Mysticisme, sm. mis-ti-s'is-m, mysticism, taste

or inclination for mysteries.
Mysticité, sf. mis-ti-si-té, mysticism.
Mystificateur, sm. mis-ti-fi-ka-teûr, mystifi-

cator, hoaxer, one who out-jests.

Mystification, sf. mis-ti-fi-kd-sidn, mystifica-
tion; hoax.

Mystifier, va. mis-ti-fi-é, to mystify ; to hoax.
Mystique, adj. mis-<i-i, mystic, mystical; mys-

terious.

—, smf. mystic, a person fond of mysteries.

Mystiquement, adj. mis-ti-k-man, mystically.

Mystre, sm. mis-tr, mystrum, sort of liquid

measure used by the Greeks.
Mythe, sm. mi-t, myth ; fable. [fables.

Mythologie, sf. mi-to-lo-jî, mythology, heathen

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Musa, mu-za, a town of Arabia.
Musidan, mu-zi-ddn, a town of France.
Mustagam, mvs-ta-gam, a seaport of Algeria.
Muyden, mui-dèn, Muiden, a town of Holland.

Mysore, mi-zô-r, a town and province of Hin-
dostan.

Mytcns, mi-tens, a Swedish painter. D. 1755.

Myteus, mi-té-us, a Flemish painter. D. 160'i,
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Mythologique, adj. mi-to-lo-ji-k, mythologie,
mythological, relating to mythology.

Mythologiquement, adv. mi-to-lo-ji-k-mân, my-
thologically, in a mythological manner.

Mythologiste, Mythologue, sm. mi-to-lo-jis-t,

mi-to-lo-g, mythologist, one who relates the
fabulous history of the heathens.

Mythri date, sm.mi-tri-da-t, species ofplant used
by the ancients as an antidote against poison.

Mytilaces, sm. mi-ti-la-s, moUusca having
shells like muscles.

Myure, adj. mi-û-r, myurous (said of the pulse
when decreasing).

N.

N (f. when pronounced en, m. when ne), the

fourteenth letter of the alphabet ; Roman
abbreviation for nine hundred ; reference to

a person not mentioned; abbreviation of

notre, our, and of nord, north.

N', adv. contraction of ne, no, not.

Na ou Naji, sm. na, na-ji, tree from Japan of

the cherry kind.
Nabab, sm. na-bab, nabob, Indian prince.

Nababie, sf. na-ba-M, nabobship, dignity of a
nabob.

Nabis, sm. na-bi, hemipterous insect.

Nabot, e, snif. na-bo, t, dwarf; elf.

Nacarat, adj. na-ka-ra, nacarat, of a lively

orange red.

Nacelle, sf. na-sè-l, small boat; wherry; scotia

(in architectural ornaments); (

—

de St Pierre)

the Roman-catholic church.
Nacre, sf. «a-A;r, nacker, naker, mother-of-pearl,
a kind of coarse pearl.

Nacré, e, adj. na-kré, nacreous; nackered,
pearled, like mother-of-pearl.
—, sm. butterfly. [mother-of-pearl.

Nacrite, sm. na-kri-t, mineral resembling
Nadir, sm. na-dir, nadir, that part of the sky

opposite the zenith (in astronomy).
Naffe (eau de), ô-d-na-f, orange-flower water.
Nage, sf. na-j, swimming; row-lock of a boat;

(donner une —) to give a stroke (in rowing)
;

(être en —) to be in a sweat
; {se jeter à la—

)

to throw oneself into the water
; (à la—) by

swimming.
Nagas, sm. na-gd, Indian guttiferous tree.

Nageant, e, adj. na-jCm, t, extended on tlie sur-
face of the water (in botany).

Nagée, sf. 7in-Jé, stroke in swimming; space
gone over by swimming.

Nageoire, sf. na-joa-r, fin ; cork bladder for

swimming; thin piece of wood floating in a
pail.

Nager, vn. na-jé, to swim ; to float
;

(— dans
son sang) to welter in one's blood

;
(— dans

Vopulence) to be in clover; (— e7itre deux
eaux) to be a trimmer

;
{/aire — un cheval à

sec) to make a horse walk on three legs, to
cure him; (— à sec) to touch the shore with
the oars in rowing; (

—

debout) to row stand-
ing with the face towards the head of the
boat; (— en arrière) to back astern with the
oars

;
(— à bord) to come aboard with the

boat
;

(— à faire abattre) to pull to leeward »

(— au vent) to pull to windward ; (— deforce)
to pull the oars cheerily.

Nageur, euse, smf. na-jeur, eû-z, swimmer
;

waterman, rower. [ago, lately.

Naguère, Naguùres, adv. na-ghè-r, not long

Naïade, sf. na-ia-d, naiad, water-nymph.
Naïf, ive, adj. na-if, i-v, artless; downright;
simple ; unaffected ; natural ; innocent ; in-

genuous
;
{grâce —ive) native grace.

Nain, e, smf. nln, è-n, dwarf.

—, adj. dwarf; (arbre —) dwarf-tree; {cmf
—) addle egg ;

(— Londrin) sort of English
cloth; {—jaune) Pope Joan (at cards).

Naïre, sm. na-i-r, nobleman of Malabar.
Naissance, sf. nè-sân-s, birth; rise; descent;

nativity
;

{le pays de ma —) my native coun-

try
;
{être de haute—) to be ofnoble extraction.

Naissant, e, adj. nè-sân, t, newly bom; rising;

springing up ; incipient ; infant
;
(jleur —e)

budding flower; {état—) growing state
;
{lion

—) lion naissant (in heraldry)
;

{il est en tête—e) his hair is very short; {propre —) ac-

quired property (in law).

Naître, vn. nê-tr, to be bom; to arise; to

spring ; to grow
;
{faire —) to suggest, pro-

pound, give rise to, produce.
Naïvement, adv. na-i-v-man, ingenuously; art-

lessly; unaffectedly; naturally; innocently;

plainly.
Naïveté, sf. na-i-v-té, ingenuousness ; inno-

cence; frankness; liveliness; artlessness;

unaffected simplicity; simple, innocent word
or action.

Nanan, sra, na-nân, dainties, sweetmeats.
Nancelle, sf. nân-sè-l. See Nacelle.

Nandirobe, sf. nân-di-ro-b, species of shrub from
the Antilles, useful as an antidote against

poison.
Nandsjok, sm. nans-jok, shrub from Japan.
Nani, sm. na-ni, hard tree from India.

Nankin, sm. ndn-kin, nankin, Chinese cotton

stuff.

Nankinet, sm. nân-ki-nè, light nankin.
Nanko, Nanka, sm. nan-ko, nân-ka, species of

tree fix)m Sumatra.
Nanna, sm. na-na, Jamaica plant.

Nantir, va. nân-tir, to insure ; to secure ; to

give a pledge to.

Se —, vr. to secure to oneself; to have,
possess ; to hold.

Nantissement, sm. nân-ti-s-mân, security;

pledge ; lien (law term).
Napacé, e, ou Napiforme, adj. na-pa-sé, na-pi-

fôr-m, shaped like a turnip (in botany).
Napaul, sm. na-pôl, pheasant from Bengal.
Napée, sf. na-pé, Napœa, mountain nymph.
Napel, sm. na-pèi, monk's hood.
Naphte, sf. naf-t, naphtha

;
petroleum, sort of

bitumen.
Napoléon, sm. na-po-U-on, a French gold coin,

value 15s. lOid.

Nappe, sf. na-p, tablecloth ; cloth ; skin of a
deer ; net

;
{-de blé) show ofcom

;
(— d^eau)

slieet of water.
Naqueter, vn. na-k-té, to wait servilely.

Narcaphte, sm. nar-kaf-t, bark of the oliba-

num-tree.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Nabbourg, na-bour, a town of Bavaria.
Nabuchodonosor II., nn-bu-konlo-no-zor deû,
Nebuchadnezzar, a king of Babylon.

Naefels, na-fèls, a town of Switzerland.

Nagpore, nag-po-r, Nagpoor, a town of Hindos-
Nain (Le), lè-nîn, a Fi-ench author. [tan.

Namur,7ia-mur,a town and province ofBelgium.

Nankin, 7iâ7j-A;in, Nanking, a town of China.



NAR 397 NAU
où joute ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; i« pin ; on bon ; w» brun ;

'1 liq. ;
*11 liq. *gn liq.

Narcisse, sm. nar-si-s, narcissus; daffodil (a

plant); {c'est un —) he is fond of his sweet
self. [daffodil species.

Narcissoïdes, sf. pi. nar-si-so-i-d, plants of the

Narcotine, sf. nar-ko-ti-n, narcotiue ; opium.
Narcotisme, sm. nar-ko-tis-m, drowsiness pro-

duced by narcotics.

Narcotique, adj. nar-ko-ti-k, narcotic.

Nard, sm. ndr, nard ; mat-grass ; spikenard.

Nargue, interj. nar-g, plague! pshaw! (

—

de

lui) a fig for him; {/aire à —) to get the

better of. [at defiance.

Narguer, va. nar-ghé, to hector, bully ; to set

Narine, sf. na-ri-n, nostril.

Narquois, e, smf. nar-koâ, z, sharper ; banterer ;

{parler —) to speak gibberish.

Narrateur, sm. nar^a-teUr, narrator; reciter,

relater, teller.

Narratif, ive, adj. nar-ra-tif, i-v, narrative.

Narration, sf. nar-râ-siôn, narration, narrative
;

relation ; account ; recital.

Narré, sm. nar-ré, recital; narrative; state-

ment ; narration
;
{/aire le — d'une chose) to

relate a thing.

Narrer, va. nar-ré, to relate; to tell; to nar-

rate ; to recite, [unicorn.

Narval, sm. nar-val, narwal, narwhale, sea-

Narvole, sm. nar-vo-l, tree from Malabar.
Nasal, e, adj. na-zal, nasal, of the nose.

Nasalement, adv. na-za-l^mân, nasally, with a
nasal sound.

Nasaler, va. na-za-lé, to render nasal.

Nasalité, sf. na-za-li-té, nasality, quality of the

nasal sound.
Nasard, e, smf. na-zar, d, one who speaks
through the nose.
—, adj. speaking through the nope.

Nasarde, sf. na-zar-d, fillip on the nose.

Nasarder, va. na-zar-dé, to fillip ; to rap one
on the nose ; to jeer.

Naseau, sm. na-z6, nostril of a beast
;
{/endeur

de —x) hector, bully, blusterer.

Nasi, sm. na-zi, president of the Jewish san-

hedrim.
Nasicorne, adj. na-zi-kor-n, armed with a honi
on the nose (said of the rhinoceros and other
animals).

Nasillard, e, smf. na-zi-iar, d* one who speaks
through the nose, a snuffler ; snuffling.

—, adj. speaking through the nose.

Nasiller, vn. na-zi-ié,* to speak through the
nose ; to snuffle.

Nasillonner, va. na-zi-io-né,* to snuffle; to

speak a little through the nose. [bonnet.
Nassat, sm. na-sa, organ-case in the shape of a
Nasse, sf. na-s, bow-net; wear; weir; {il est

dans la —) he is in the lurch.
Nasselle, sf. na-sè-l. net made with rushes.
Nassière, sm, na-siè-r, place for putting bow-
nets or wheels.

Nassone, sf. na-so-n, sort of bow-net for taking
cnistaceous animals.

Naste, sm. nas-t, species of tree from the
island of Bourbon. [birthday.

Natal, e, adj. na-tal, natal, native; {jour —

)

Natante, adj. na-tân-t, swimming in the water
(said of leaves).

Natation, sf. na-td-sion, natation, swimming.

Natatoire, adj . na-tortod-r, swimming, natatory

,

{vessie —) swim.
Natif, ive, adj. na-tif, i-v, native; bom; na-

tural; virgin (said of iron or other metals
found in the earth without mixture).

Nation, sf. nd-sion, nation
;
people.

National, e, adj . na-sio-nal, national ; home-bred.
Nationalement, adv. na-sio-na-l-mân, nation-

ally, in a national manner.
Nationaliser, va. na-sio-na-li-zé, to nationalize

;

to render national.

Nationalité, sf. na-sio-na-li-té, nationality;
national character.

Nativité, sf. na-ti-vi-té, nativity ; birth.

Natrolithe, sf. na-tro-U-t, natron-stone.
Natron, Natrum, sm. na-trdn, na-trom, natron,

Egyptian nitre.

Natta, sm. na-ta, natta (in medicine). See

Broncocèle.
Natte, sf. na-t, mat ; matting ; rush-mat ; straw-
mat; plait; plaiting; twist.

Natter, vn. na-té, to mat ; to twist ; to plait
;

(— les cheveux) to plait the hair.

Nattier, sm. na-tié, mat-maker; straw-plaiter.

Naturalisation, sf. na-tu-ra-li-zd-aiôn, natural-

ization, naturalizing.
Naturaliser, va. na-tu-ra4i-zé, to naturalize,

denizen ; to set free.

Naturalisme, sm. na-tu-ra-lis-m, naturalness,

naturalism, state of nature.
Naturaliste, sm. na-tu-ra-Us-t, naturalist.

Naturalité, sf. na-tu-ra-li-té, quality of a na-
tive ; being a native

;
{lettres de —) grant of

naturalization.
Nature, sf. na-tûyr, nature; universe; provi-

dence; mankind; constitution; kind: life;

{payer en—) to pay in kind
;
{peindre d'après

—) to copy nature.
Naturel, le, adj. na-tu-rèl, natural; native;

free
;
plain

;
{loi —le) law of nature

;
{enfant

—) illegitimate child ;
{dons —s) parts.

—, sm. nature ; constitution ; disposition ;

temper; fellow-feeling; native (person bom
in a place) ; {heureux —) happy disposition ;

{mauvais —) ill-nature; {peindre au —) to

draw to the life.

Naturellement, adv. na-tu-rèl-mân, naturally,

in a natural manner
;
genuinely ; of course.

Nauclee, sf. 7iô-klé, plant which produces a red
colour.

Naufrage, sm. nô-fra-j, shipwreck, wreck;
{/aire —) to be wrecked. [wrecked.

Naufragé, e, adj. nô-fra-jé, shipwrecked,
Naulage, sm. nô-la-J, freight (on the Mediter-
ranean) ; naulage ; fare paid for passing a
river in a boat, or for a voyage on board ship.

Naumachie, sf. nô^ma-shî, naumacliia, mock
sea-fight.

Nauscope, sm. n6s-ko-p, instrument for dis-

covering ships at a great distance.

Nauséabonde, adj. nô-zé-a-bôn-d, nauseous,

nauseating ; loathsome (in medicine).

Nausée, sf. nô-zé, nausea, qualm; loathing,

retching.
Nautile, sm. nô-ti-l, nautilus, sea shell-fish.

Nautilithe, sm. nô-ti-li-t, sea-fossil.

Nautique, adj. nô-ti-k, nautic, nautical, per-

taining to sailors.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Nannius,na-7ii-î<s. a Dutch philosopher. D.1557.
Nantes, nân-t, a town of France.
Nardi, nar-di, an Italian historian. D. 1555.

Nassau, na-sô, a town and princip. of Gennany.

Nathan, na-tân, an Arabian author.

Natta, na-ta, an Italian author. 16th century.

Nattier, na-tié, a French painter. D. 1766.

Naudé, nô-dé, a French mathematician, D. 1729,
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Nautonnier, sm. nâ-to-nié, wherryraan ; boat-
man; mariner. [fight.

Naval, e, adj. na-val, naval; (combat —) sea-

Navée, sf. na-vé, bargeful ; boat-load.

Navet, sm. na-vè, turuip.

Navetier, sm. na-v-tié, maker of shuttles.

Navette, sf. na-vè-t, rape, rape-seed ; cole-seed
;

incense-box used inRomau-catholic churches;
navette, shuttle (among weavers); small
Indian vessel

;
Qiuile de —) rape-seed oil.

Naviculaire, adj. na-vi-ku-lè-i; navicular, hav-
ing the form of a boat (in botany).
—, sm. navicular bone (in anatomy).

Navigable, adj. na-vi-ga-bl, navigable.
Navigateur, sm. na-vi-ga-teûr, navigator; sea-

man ; sailor ; mariner.
Navigation, sf. na-vi-gâ-s'wn, navigation ; voy-
age

;
{en dix jours de —) in ten days' sail.

Naviguer, Naviger, vn. na-vi-ghé, na-vi-jé, to

navigate, steer ; to sail
;

(— en pleine mer) to

sail in the main
;

(— à vue de terre) to coast.

Naville, sf. na-vi-l, small canal for fertilizing

lands.

Navire, sm. na-vi-r, ship ; vessel ; sail
; (— de

guerre) man-of-war; (— marchand) mer-
chantman.

Navrer, va. na-vrê, to wound ; to rend (the

heart); to be extremely sorry ; {celamenavre
le cœur) that breaks my heart.

Naxium, sm. ou Pierre de naxos, sf. nak-si-om,

piè^-dé-nak-sos. See Emeri.
Naye ou Laye, sf. ne, le, vertical vein of some

foreign substance in a bed of slate.

Nayourivi, sm. na-iou-^i-vi, species of Indian
plant used in dyeing a red colour.

N. D., contraction for Notre-dame.
Ne, adv. ne, no, not.

Né, e, adj. né, born
;
{Men —) of a good family;

{mal —) with bad inclinations; {mort —

)

still-born; {nouveau —) new-born; {premier
—) first-born.

Néanmoins, adv. né-ân-moîn, nevertheless;
notwithstanding; however.

Néant, sm. né-ân, nothingness, nought, non-
entity

; {affaires de —) trifling atfairs
;

{homme de —) mean fellow
;
{mettre au —) to

make void (in law).

Nébulé, e, snX], né-bu-lé, cloud-like (in heraldry).

Nébuleux, eu se, adj. né-bu-leû, z, nebulous
;

cloudy; dark; clouded; gloomy.
Nécanies, sf. pi. né-kor^î, kind of East India

cloth.

Nécessaire, a.A}.né-sè-sè-r, necessary ; needful
;

requisite; {/aire le —) to be a meddler.
—, sm. competency ; necessaries ; work-box ;

dressing-case ; necessary.
Nécessairement, adv. né-sè-sè-r-mân, neces-

sarily, of necessity.

Nécessitante, adj. né-sè-si-tân-t, sibso\nte; com-
pulsory ; necessitating, forcing (in divinity).

Nécessité, sf. né-sè-si-té, necessity ; want ; exi-

gency; need; poverty; compulsion; (

—

s de

la vie) necessaries of life
;

{être réduit à la

dernière —) to be in extreme distress.

Nécessité (de), adv. de né-sè-si-té, of necessity,

by all means.
Nécessiter, va. né-sè-si-té, to necessitate; to

compel ; to lay under the necessity ; to force.

Nécessiteux, euse, adj. né-sè-si-teû, z, neces-
sitous; indigent; poor; needy.

Nee plus ultra, nèk-plu-sul-tra, ne plus ultra
;

{arriver au —) to reach the utmost limit.

Nécrobie, sf. né-kro-bî, insect of the coleopter-
ous species.

Nécrologe, sm. né-kro-lo^, necrology, obituary,
register of the dead.

Nécrologie, sf. né-kro-lo-jî, necrology, obituary,
historical notice of the dead.

Nécrologique, adj. né-kro-lo-Ji-k, necrological,
concerning the dead.

Nécromance, Nécromancie, sf. né-kro-mân-s,
né-kro-mân-sî, necromancy.

Nécromancien, ne, Négromancien, ne, smf.
né-kro-mân-si-ln, i-è-n, né-gro-mân-si-in, i-è-n,

necromancer, conjurer.
Nécromant, Négromant, sm. né-kro-^mân, né-

gro-mân, necromancer.
Nécrophobie, sf. né-kro-fo-bî, excessive fear of
death or of the dead. [ground).

Nécropole, sf. né-kro-po-l, necropolis (burial-
Necrose, sf. né-kro-z, necrosis, mortification

(in medicine).
Nectaire, sm. nèk-tè-r, honey-cup ; nectary

;

nectarium, that part of a flower which con-
tains the honey.

Nectar, sm. nèk-tar, nectar.
Nectique, adj. nèk-ti-k, swimming on the water

(said of light stones)
Nectopodes ou Rémipèdes, sm. pi. nèk-to-po-d,

ré-mi-pè-d, swimming birds or insects.

Nef. sf. ne/, nave or body of a church ; ship
;

{moulin à —) mill built on a boat.
Néfaste, adj. né-/as-t, inauspicious; unlucky;
days devoted to rest, festivals, or moura
ing (in Roman antiquity).

Nèfle, sf. nè-Jl, medlar (a species of fmit).
Néflier, sm. né-fli-é, medlar-tree.
Négatif, ive, adj. né-ga^ti/, i-v, negative

; {il a
le visage—) he has the look ofa stingy fellow.

Négation, sf. né-gâ-siôn, negation ; refusal ; de-
nial.

Négative, sf. né-ga-ti-v, negative ; negation
;

Négativement, adv. né-ga-ti-v-mân, negatively.
Négligé, e, adj. né-gli-jé, slighted; {style—) in-

correct style.

—, e, 8. imdress ; negligee ; (en —) adv. in

dishabille.

Négligement, sm. né-gli-j-mân, neglect.

Négligemment, adv. né-gli-ja-mân, negligently
;

lazily.

Négligence, sf. né-gli-jân-s, negligence, neglect ;

inaccuracy ; laziness.

Négligent, e, adj. né-gli-jân, t, negligent; re-

miss ; dilatory ; neglectful; inaccurate; lazy.

—,smf.negligent,heedle8s,or inactive person.

Négliger, va. né-gli-jé, to neglect ; to pass over :

to slight ; to pass by.
Se—, vr. to neglect oneself; to be negligent;
not to take care of oneself.

Négoce, sm. né-go-s, trade; commerce; deal-

ing
;
{/aire —) to trade.

Négociable, adj. né-go-si-a-bl, negotiable.

Négociant, sm. né-go-si-ân, merchant ; dealer.

Négociateur, trice, sraf. né-go-si-a-teùr, tri-»,

negotiator; ambassador; mediator; trans-

actor (of business).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAÎIES.
Navarre, na-va-^, a Spanish engineer.—Also a
former kingdom of France and Spain.

Naxos, nak-sos, an Island of the Grecian archi-
pelago.

Necker, né-kèr, a celebrated banker of Paris,

a native of Geneva. Died 1804.

Ncefs, nè/s, a Flemish painter. Died 1551.

N égara, né-ga-ra, a town of Borneo.
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Négociation, sf. né-go-si-d-siôn, negotiation
;

mediation; business; treaty.

Négocier, va. né-go-sié, to negotiate ; to trade
;

to manage
;

(— une intrigue) to carry on an
intrigue.

Nègre, gresse, smf. nè-gr, grès, negro, negress.
Négrerie, sf. né-grë-rî, negro-yard ; barracoon.
Nègres-cartes, sm. pi. nè-gré-kar-t, negres-

cartes, sort of emerald.
Négrier (vaisseau), adj. vè-sô né-gri-é, slave-

ship ; slaver (said of a ship employed in the
slave-trade).

Négrillon, ne, smf. né-gri-iôn, o-n* negro-boy
;

negro-girl. [Abyssinia.
Négus, sm. né-gus, name of the emperor of

Neige, sf. nè-J, snow ;
{pelote de —) snowball

;

{bel homme de — /) a tine fellow indeed !

Neiger, vn. nè-jé, to snow
;
{U a neigé sur sa

tête) he is gray-haired.
Neigeux, euse, adj. nè-jeâ, z, snowy.
Nellie, sf. nè-i* kind of oakum.
Nelluméla, sm. nè-lu-mé-la, sort of shrub from
Malabar.

Nelma, sm. nèl-ma, Siberian salmon.
Nélumbo, sm. nè-lôn-bo. See Nymphéacées.
Nématocère, adj. né^na-to-sè-r. See Filiforme.
Néméens, adj. pi. né-mé-in, Nemean, relating

to ancient games.
Nomocères, sm. pi. né-mo-sè-r, species of insects

with antennae. [songs.

Nénies, sf. pi. né-nî, nsenia, ancient funeral
Nenni, adv. na-ni, no; no indeed, not at all.

Nénuphar, sm. né-^u-far, nenuphar, water-
lily; water-rose.

Neocore, sm. né-o-kô-r, neocorus, an officer who
had the management of ancient temples.

Néographe, sm. 7ié-o-gra-/, neographer, one
who writes with a new orthography.
—, adj. neographical, admitting or following
a new orthography.

Néographie, sf. né-o-gra-fî, art of writing
words with a new orthography.

Néographisme, sm. né-o-gra-jis-m, neogra-
phism, new mode of spelling.

Néologie, sf. né-o-lo-ji, neology, art of forming
new words.

Néologique, adj . né-o-lo-jî-k, neological.
Néologisme, sm. ne-o-lo-jis-ni, neologism.
Néologue, sm. né-o-io-g, neologist, coiner of

new words.
Néoménie, sf. né-o-mé^î, neomenia (said of the
new moon, in astronomy). [stone.

Néopètre, sm. né-o-pè-tr, a newly discovered
Néophyte, sf. né-o-ji-t, neophyte ; new convert,

proselyte; novice; tyro.

Képenthe, sm. né-pân-t, nepenthe, a drug
which drives away pain.

Néphrétique, sm. né-jré-ti-k, person afflicted

with gravel ; nephritic, a remedy for the stone.

Néphrétique (colique), adj. ko-li-k né-/ré-ti-k,

nephritic colic, colic-stone or gravel.
Népotisme, sm. né-po-tis-^m, nepotism, fondness

for nephews. [planet.

Neptune, sm. nèp-tu-n, the sea; Neptune, a
Néréides, sf. pi. né-ré-i-d, Nereids, sea-nymphs;

species of sea-worms.
Nerf, sm. nèr/, sinew, nerve; strength; band
on the back of a book (among bookbinders)

;

(— de bœuf) cow-skin; (— optique) optic
nerve

;
{Vargerit est le — de la guerre) money

fires the last gun
; (ce discours est sans —

)

that speech is insipid.

t The consonant / in nerj is mute when
followed by a word beginning with a
consonant, as un nerf foulé, a bruised
sinew ; also when used in the pUu-al, as
des nerfs délicats, delicate nerves, pro-
nounce de nèr dé-li-kâ. The same rule
applies to bœuf, ox, and œuf, egg.

Nerf-férure, sf. nèr-fé^rû-r, over-reach; blow
received by a horse on a tendon of the leg.

Nérinde, sf. né-rin-d, sort of Indian taffeta.

Nérite, sf. né-ri-t, nerita (a shell).

Néroli, sm. né-ro-li, neroli, essence of orange
flowers.

Nerprun ou Noirpnin, sm. nèr-prûn, noar-prûn,
buckthorn

;
purging thorn. [vitic.

Nerval, e, adj. nèr-val, nervous, nervine, ner-
Nervé, e, adj. nèr-vé, nei-ved (in heraldry).
Nerver, va. nèr-vé, to cord ; to cover with
sinews ; to cord (binder's term).

Nerveux, euse, adj. nèr-veû, z, nervous; braw-
ny ; lusty

;
{discours —) powerful speech.

Nervin, adj. nèr-vïn, nervine, said of remedies
for the nerves.
—, sm. a remedy for the nerves.

Nervules, sf. pi. nèr-vu4, parts of the pistils of
flowers.

Nervure, sf. nèr-frî-r, nerve or band, the raised
part on the bnck of a book (among book-
binders); moulding (in architecture).

Nescio vos, nès-si-o vos, I do not know you.
Net, sm. ne, fair; fair copy; {mettre au — un

écrit) to write out a fair copy.—
, adv. entirely; quite; frankly; freely;

flatly ; cleanly, cleverly
;
{tout —) plainly.

Net, te, adj. ne, t, neat; cleanly, clean; clear;
pure; plain; downright; spotless; {écriture

—ie) fair hand; {faire maison —te) to send
away all one's servants; {cet homme a l'esprit

—) that man has clear ideas.
Nettastome, sm. nè-tas-to-m, species of fish

without gills.

Nettement, adv. nè-t-mân, cleanly; clearly;
neatly

;
plainly

; {Je lui ai dit — la vérité) I
told him fairly the truth.

Netteté, sf. nè-t-té, cleanliness, cleanness;
plainness; perspicuity. [ing.

Nettoiement, sm. nè-toa-mân, cleaning, scour-
Nettoyage, sm. nè-toa-ia-j, cleaning.
Nettoyer, va. «è-ioa-ie, to clean; to scour; to

sweep; (— la tranchée) to drive away the
besiegers

;
(— les biens d^une maison) to pay

the debts of a house
;
(— le tapis) to gain all

the money which was staked.
Neuf, adj , neuf, nine.
—, sm. nine.

I When neuf precedes a word beginning
with a vowel, as neuf en/ants, nine chil-

dren, the /is changed intoy, as neu-van-

fân; but when it precedes a word be-
ginning with a consonant, as neuf livres,

nine books, the final / is mute, as neu-

li-vr.

Neuf, neuve, adj. neuf, ew-v, new , fresh ;
young;

inexperienced
; {faire corps —) to take a

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Négrepont, né-grë-p5n, Negropont, an island of
the Grecian archipelago.

Negri, né-gri, an Italian painter.
Neisse, nè-s, a town of Silesia.

Némésius, né-mé-zi-us, a Grecian philosopher.

Nemours, nè-mour, a town of France.
Nepos, né-pos, a Latin historian.

Nepaul, né-pôl, a province of Hindostan.
20
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new lease of one's life; {habiller de —) to

new clothe
; (à —) adv. anew, again.

Nenme, sm. nen-m. See Pneume.
Neure, sf. neu-r, small Dutch vessel.

Neutralement, adv. neu-tra-l^ian, neutrally,

indifferently.

Neutralisation, sf. neu-tra-li-zâ-sîôn, neutral-

ization, act of neutralizing (in chemistry).
Neutraliser, va. neu-tra-li-zé, to neutralize.

Neutralité, sf. neu-tra-li-té, neutrality; in-

difference.

Neutre, aA'].neu-tr, neutral, belong to no party
;

neuter (in grammar)
;
(jîem—) a flower of

no sex, without stamens or pistils.

—, sm. neuter ; neutral. [devotion.

Neuvaine, sf. neu-vè-n, neuvaine, a nine days'

Neuvième, adj. neu-viè-m, ninth.

—, sm. ninth; ninth day; ninth month;
ninth part.

Neuvièmement, adv. neu-viè-m-mân, ninthly.

Neveu, sm. nè-veu, nephew; (— à la mode de

Bretagne) cousin once removed; {nos —x)

our offspring, posterity. [nerves.

Névralgie, sf. né-vral-jî, neuralgy, pain in the
Névrilôme, sm. né-vri-lè^n, membrane that
covers the nerves.

Névritique, adj. né-vrî-ti-h, nevritic, concern-
ing nervous diseases.

Névrographie, sf. né-wo-gra-fî, neurography,
description of the nerves.

Névrologie, sf. né-vro-lo-jî, neurology, science
of the nerves.

Névroptère, sm. né-vrop-tè-r, neuropteran,
species of insects with four naked wings.

Névrose, sf. né-vro-z, nervous affection ; disease
of the nerves.

Névrotomie, sf. né-vro-to-mi, neurotomy, dis-

section of the nerves.
Newtonianisme, sm. neu-to-mi-a-nis-m, New-

tonianism, system of Newton.
Newtonien, ne, adj. neu-to-ni-m, è-n, Newton-

ian, relating to the system of Newton.
—, ne, smf. Newtonian, follower of Newton.

Nez, sm. né, nose; smell; scent (said of dogs);
beak or head of a ship

;
(— aquilin) romaa

nose
;

(— retroussé) turned up nose
;
{saigner

du —) to want courage
;
{avoir bon —) to be

sagacious
; {avoir un pied de —) to be quite

dashed
;
{donner du — en terre) to be disap-

pointed; {tirer les vers du — à qvelqn^un) to

pump one; (— à —) face to face; (ce nest
pas pour son —) it is not for him

;
{il ne voit

pas plus loin que son —) he is without judg-
ment.

Nez-coupé, sm. ou Pistache sauvage, sf. né-kou-

pé, pis-ta-sh sô-va-J, bladder-nut.
Ni, conj. ni, neither, nor. [terra).

Niable, adj. ni-a-hl, deniable; traversable (law
Niais, e, adj. nié, z, silly; simple; credulous.
—, e, smf. simpleton; ninny, noodle.

Niaisement, adv. niè-z-mân, sillily , simply.
Niaiser, vn. nii^-zé, to trifle.

Niaiserie, sf. niè-z-rî, silliness; foolery; silly

thing or saying^
Nicandre, st. ni-kân-dr, Peruvian plant.
Niccolane, sm. ni-ko-la-n, mineral substance
composed of nickel and cobalt.

Nice, adj. ni-s, silly; simple.

N iche, sf. ni-sh, niche ; trick.

Nichée, sf. ni-shé, whole nest of birds; brood ;

crew ; set
;

(— de souris) brood of mice
; {it

a chassé toute la —) he has got rid of all

those rogues.
Nicher, va. ni-shé, to place ; to put ; to set ; to

nest ; to nestle.

— , vn. to nestle ; to build ; to make a nest.

Nichet, sm. ni-shè, nest-egg.
Nichoir, sm. ni-shoar, breeding-cage.
Nickel, sm. ni-kèl, nickel (a metal j.

Nicoteux, sm. ni-Jco-teû, broken tile.

Nicotiane, sm. ni-ko-sia-n, nicotian.

Nicou, sm. ni-kou, species of shrub used to in-

toxicate fishes. [term),

Nictation, sf. nik-td-sidn, nictation (medical
Nid, sm. ni, nest; whole nest of birds; brood

(— de rats) sorry hovel
;
{trouver la pie au

—) to find what one looks for.

Nid d'oiseau, sm. ni-doa-zô, nidus avis (a plant)

Nidoretix, euse, adj. ni-do-reû, z, nidorous.

smelling like a burnt egg.
Nièce, sf. niè-s, niece; {petite —) grandniece.
Nielle, sf niè-l, mildew ; blight ; black-rust.

Nielle ou Cheveux de Vénus, sf. niè-l, sh£-veû

dé vé-nus, field ; fennel-flower from the island

of Crete.

Nieller, va. niè-lé, to blast; mildew; to blight.

Nier, va. ni-é, to deny; to disown, disavow.
Nif, Nef, Nisle, sf. ni/, nèf, ni-l, the upper part

of a slate-quarry.

Nigaud, e, adj. ni-gô, d, foolish; silly.

—, smf. a simpleton, booby.
Nigauder, vn, ni-gô-dé, to play the fool; to

trifle. [tom-foolery.

Nigauderie, sf ni-gâ-dr-rî, silliness, silly thing ;

Nigelle, sf. ni-jè-î, fennel-flower, plant of the
ranunculus species.

Nigrin, sm. ni-grin, metallic substance dis-

covered in Cornwall.
Nigroil, ou Négueil, sm. ni-groal, né-gheul,*

species of sea-fish.

Nikel, sm. ni-kèl, nickel (a metal).

Nille, sf ni-i,* tendril of a vine.

Nillée, adj. ni-té,* said of a kind of cross.

Niloraètre, sm. ni-lo-mè-tr, nilometer, gradnated
column for measuring the increase and de-

crease of the Nile. [of light.

Nimbe, sm. ntn-b, nimbus ; glory, halo, circle

Nino, Nigno, sm. ni-no, ni-gno,* Peruvian bee.

Niopo, sm. ni-o-po, American tree which pro-

duces a sort of tobiacco leaf.

Nipe, sf. ni-p, small Indian palm-tree.
Nipper, va. ni-pé, to rig out ; fit up; to stock.

Nippes, sf. pi. ni-p, goods; clothes, apparel.
Nique, sf. ni-k, sign of mockery or contempt;

(/aire la — à quelqu'un) to scorn or make
a jest of one.

Nlquedouillo, Niguedouille, smf. ni-k-dou-i, ni-

g-dou-i,* simpleton.
Nisanne, sf. ni-za-n, ninsi, ninzin (a plant).

Nista, sm. nis-ta, species of small tree with
Nitée, sf. ni-té. See Nichée. [laurel leave.s.

Nitidulaires, sm. pi. ni-ti-du-lè-r, family of co-

leopterous insects.

Nitoucho (sainte), sf. sln-t-ni-tou-sh, demure-,
looking, sanctimonious person ; dissembler.

Nitrate, sm. ni-tra-t, nitrate (a chemical salt).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Néron, né-rôn, Nero, a Roman emperor. I earned the title of " the bravest of tlie brave."
Neuchatcl, 7ieu-sha-tèl, a town and lake of Shot in 1815.
Neve, 7tè-v, a Flemish painter. [Switzerland. Nicias, ni-si-as, an Athenian general. Died
Ney, ne. a celebrated French marshal, who I about 413 b. c.
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Nitrate, e, adj. ni-tra-té, combined with nitric

acid (in chemistry).
Nitre, sm. ni-tr, nitre ; saltpetre.

Nitreux, euse, adj. nî-treâ, z, nitrous, nitry.

Nitrière, sf. ni-tri-è-r, niti'e-vein ; nitre-bed.

Nitrique, adj. ni-tri-k, nitric (in chemistry).

Nitrite, sm. ni-tri-t, nitrite (a chemical salt).

Nitrogène, sm. ni-tro-jè-7i, nitro'gen (basis of

—, adj. nitrogenous, [nitric acid).

Nitro-muriate, sm. ni-tro-mu-ri-a-t, an acid

which has for its basis nitre and salt.

Nival, e, adj. ni-val, living under the snow
(said of plants).

Niveau, sm. 7ii-vô, level
;
plummet

;
(— d'eau

douce) insect which runs upon the surface of

the water; {presser au —) to erect with a

level; {de —) adv. level, even.
Niveler, va. ni-v-U, to level; make even.
Niveleur, sm. ni-v-leûr, leveller. [even.

Nivellement. sm.ni-vè-l-^7iân, levelling, making
Nivéole ou Nivaire, sf. ni-vt-o-l, tii-vè-r, snow-

flake; plant of the narcissus species.

Nivet, sm. ni-vè, illicit profit (of agents).

Nivette, sf. ni-vè-t, sort of peach.
Nivose, sm. ni-v6-z, Nivose (fourth month of

the first Fi-ench Republican kalendar, be-

ginning on the 21st of December, and ending
on the 21st of January).

N», abbreviation of Numéro, number.
Nobiliaire, sm. no-bi-liè-r, nobiliary; book of

peerages.
Nobilissimat, sm. no-li-Us-si-ma, nobilissimate,

title of honour of the Cœsars.
Nobilissime, adj. no-bi-lis-si-m, most noble.

—, sm. nobilissimus, title of honour granted
to the princes of the imperial family, in an-

cient Home.
Noble, adj. no-hl, noble; generous; illustrious.

—, snif. nobleman, noble lady; lord; lady;
{les —s) the nobility.

Noblement, adv. no-blé-mân, nobly; honour-
ably; {tenir — une terre) to hold laud by
knight's service.

Noblesse, sf. no-blè-s, nobility, nobleness
;
(—

(Vâme) nobleness of soul.

Noce, sf. no-s, marriage; wedding; company at

a wedding ; {les —s) the nuptials ;
{tant qu'à

des —s) plentifully. [man ; boatman.
Nocher, sm. no-shé, pilot; steersman; ferry-

Noctambule, smf. noJc-tân-lu-l, somnambulist,
one who walks during sleep.

—, adj. Avalking in one's sleep.

Noctambulisme, sm. nok-tân-hu-lis^i, somnam-
bulism, walking in one's sleep.

Noctiluque, adj. noh-ti-lu-k, noctiluca, giving
light during the night.

Noctuellistes, sf. pi. nok-tu-è-lis-t, nocturnal
insects of the lepidopterous species.

Noctule, sf. vok-tu-l, noctule, species of bat.

Nocturlabe, sm. nok-tur-la-b, nocturnal.
Nocturne, sm. nok-tur-n, nocturn ; notturno
(musical term).
—, adj. nocturnal, nightly; {assemblée —

)

illegal meeting; {divertissemeyits —s) revel-

—, sm. nocturn (a song or anthem). [ling.

Noctumement,adv.MoA;-iMJ--Hë-?«â7?,nocturnally.

Nodus, sm. no-dus, node, tumor on a bone (in

medicine).

Noël, sm. no-el, Christmas; Christmas carol;
Christmas song

; {fêtes de —) Christmas
holidays.

Nœud, sm. neû, knot; stress; tie; knob; bow;
knuckle; (— coulant) noose, slip-knot; (

—

d'une planète) node
;

(— d'une comédie) in-
tricate part of a play; (— de diamants)
bunch of diamonds; (— en mer) marine mile
or knot

; (— ma)-in) reef-knot
;
(— de haubans)

shroud-knot
;

(— de bouline) bowline-knot.
Noguet, sm. no-ghè, kind of large basket.
Noir, e, adj.7!o-ar, black; dark; dirty; gloomy;
melancholy ; base ; dismal ; foul

;
{bled —

)

buck-wheat
;

{temps —) cloudy weather
;

{bêtes —es) large wild beasts ;
{rendre —) to

blacken, defame.
—, sm. a black; a negro; brown rust, smut-
ball (agricultural terms); ( — d' ivoire)

ivory-black; (

—

de /M»7iée) lamp-black; {ven-

dre du —) to gull
; {aller du blanc au —) to

go from one extreme to the other
;

{il voit

tout — dans cette affaire)he views that aftair

on the worst side.

Noirâtre, adj. noa-rd-tr, blackish.
Noiraud, e, adj. noa-7-6, d, black ; of a dark
complexion.
—, smf. dark man or woman. [atrocity.

Noirceur, sf. noar-seùr, blackness ; black spot
;

Noircir, va. noar-sir, to blacken ; to black ; to

asperse
;

(— une personne dans Vesprit d'une

autre) to lower a person in another's estima-
tion.

Noircisseur, sm. noar-si-seûr, dyer in black.

Noircissure, sf. noar-si-sû-r, black spot ; black.

Noire, sf. noa-r, ci-otchet (in music).
Noise, sf. noa-z, strife ; squabble

;
quarrel

;

{chercher —) to pick a quarrel.

Noisetier, sm. noa-z-tié, nut-tree, filbert>-tree
;

hazel-tree.

Noisette, sf. noa-zè-t, nut; hazel-nut; {donner

des —s à ceux qui n'ont plus de dents) to con-
fer favours too late.

Noix, sf. Hod, walnut; nut; box-head; tumbler
(of firearms); plug (of cocks): kernel; pope's

eye (of meat)
;

(— muscade) nutmeg
;
(—

vomique) nux vomica (in medicine); (— de

genou) kneepan; (— de galle) gall-nut; (,—

confites) candied nuts; {coquille de —) nut-

shell.

Nolane, sf. no-la-n, Peruvian plant of the
rosaceous species.

Nolet, sm. no-lè, hollow formed by a sort of

tile, or by two roofs.

Noli me tangere, sm. no-li-mé-tân-jé-ré, noli me
tangere; touch me not (an herb); thorny
plant; bad ulcer.

Noline, sf. no-li-n, plant of the lily species.

Nolis on Nolisseraent, sm. no-li, no-li-s-^nân,

freight of a ship (in the Mediterranean).
Noliser, va. no-li-zé, to freight a ship (in the

MediteiTane m).
Nom, sm. nô7i, name ; title ; nickname ; sub-

stantive or noun (in grammar); fame; signa-

ture
;

(— de baptême) Christian name ;
(— de

guerre) travelling name
;

{il nomme les choses

par leur —) he speaks boldly.

Nomade, adj. no-ma-d, nomadic; nomad; mi-

gratory; wandering; errant.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Noailles, noa-i,* a town of France.
Noailles, noa-i,* Noaille, a French cardinal.

Nocera, no-sé-ra, a town of Italy.

Noinville, 7io-in-vi-l, a French author.

Nil, nil, Nile, a river of Egypt.
Nivelle, ni-vè-l, a French dramatic author.
Died 1754. [Died 1798.

Nivemois, ni-vèr-nè, a French statesman,
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Nombles d'un cerf, sf. pi. nôn-bl-dûn-sèr,
nnmbles of a deer.

Nombrant, adj. nôii-brân, abstract.

Nombre, sm. ?/on-&r, number; quantity; meas-
ure (in poetry)

; (— carré) cube
;

(— pair ou
impair) even or odd number; (— d'or) golden
number (in astronomy); {sans —) number-
less

;
{être au — de) to be reckoned among.

Nombrer, va. ndn-bré, to nimiber ; to compute.
Nombreux, euse, adj. nôn-breû, z, numerous;
harmonious (in poetry).

Nombril, sm. non-bri, navel ; umbilicus ; eye
(said of fruits)

;
{boyau du —) navel-string

;

(— de Vénus) see Cotylédon.
Nome, sra. no-on, nome; poem; hymn; law;
government in ancient Egypt. [clator.

Nomenclateur, sm. no-mân-kla-teûr, nomen-
Nomenclature, sf. no-màn-kla-tû-r, nomencla-

ture ; vocabulary ; list, table.

Nomie, sf. no-mi, nomy ; rule, la-\v.

Nominal, adj. no-mi-nal, nominal.
Nominataire, sm. no-mi-na-tè-^, king's pre-

sentee or nominee (in law).

Nominateur, sm. no-vii-7ia-teûr, nominator
;

advowee
;
patron.

Nominatif, sm. no-mi-na-tif, nominative case
(in grammar). [names.
—, ve, adj. of names

;
{liste —ve) list of

Nomination, sf. no-mi-nâ-siôn, nomination;
advowson ; election ; appointment.

Nominativement, adv. no-mi-na-ti-v^man, by
name. [to realities.

Nominaux, sm.pl, no-mi-nâ, scholastics opposed
Nommé, e, adj. no-mé, named; said; (à point

—) in the nick of time
; {à jour —) at the

appointed day.
Nommément, adv. no-mé-mân, namely ; speci-

ally; particularly.
Nommer, va. no-mé, to name ; to nominate ; to

elect; {comment se nomme-t-ilf) what's his
name ?

Nomocanon, sm. no-mo-Tca-nôn, nomocanon, col-

lection of constitutions.
Nompareil, le, adj. nôn-pa-rè-ï,* matchless.
Nompareille, sf. nôn-pa-rè-ï,* crimp riband

;

small sugar plum ; nonpareil (a small type,
among printers).

Noil, adv. nô7i, no, not; {pair ou —) even or
odd, head or tail

;
(— seulement) not only

;
(

—

plus) no more; {ni moi — plus) nor I either.

Nonagénaire, adj. no-na-jé-nè-r, ninety years
of age. [(in astronomy).

Nonagésime, adj. no^a-jé-zi-m, nonagesimal
Nonandre, adj. no-nân-dr, having nine stamens

(in botany).
Nouante, adj. no-nan-t, ninety; {quart de —

)

ninety degrees (in mathematics).
Nonanter, va. no-nân-té, to count ninety.
Nonantiùme, adj. no-nân-tiè-m, ninetieth.
Nonce, sm.nôn-s, nuncio, the pope's ambassador.
Nonchalamment, adv. nôn-sha-la-mân, care-

lessly; heedlessly; supinely; negligently.
Nonchalance, sf. nôn-sha-lân-s, carelessness;

heedlessness; supineness; negligence.
Nonchalant, e, adj. nôn-s)ia-lân, t, supine;
negligent; careless.

Nonciature, sf. ndn-ti-a-td-r, nunciature, func-
tiou of a nuncio.

Non-conformiste, smf. nôn-kôti-fur-mis-t, non-
conformist; dissenter.

None, sf. no-n, none, morning-prayer.
— s, pi. nones, eighth day before the ides,

among the Romans.
Nonidi, sm. no-ni-di, nonidi, ninth day of the

Decade, in the first French Republican
kalendar.

Nonius ou Vernier, sm. no-ni-us, vèr-ni-é,

nonius; sliding-gauge ; sliding-rule (mathe-
matical instrument).

Non-jouissance, sf. nôn-jou-i-sân-s, non-enjoy-
ment (in law),

Nonnain ou Nonne, sf. no-nîn, no-n, nun.
Nonnat, sm. no-na, nonnata (a sea-fish).

Nonnette, sf. 72o-nè-<, young nun; sort of gin-

gerbread; ospray; fishing-eagle; eagle of

Nigritia. [in spite of.

Nonobstant, prep. no-no5s-<âw,notwithstanding;
Non-ouvré, e, adj. nôn-ou-vré, unwrought (said

of raw materials).

Non-pair, e, adj . non-pèr, odd, not even.
Nonpareil, le, smf. nôn-pa-rè-i,* nonpareil

(very small) ; narrow ribbon ; kind of print-

ing type.

Non-plus-ultra on Nec-plus-ultra, sm. non-plu-

zul-tra, nèk-plu-zul-tra, the utmost.
Non-résidence, sf. nôn-^é-zi-dân-s,non-residence.

Non-sens, sm. nôn-sSns, nonsense.
Nonuple, adj. no-nu-pl, ninefold.

Nonuplei-, va. no-7iu-plé, to increase ninefold :

to repeat nine times.

Non-usage, sm. non-nu-za-j, disuse.

Non-valeur, sf. nôn-va-leûr, waste ; deficiency.

Non-vue, sf. nôn-vû, misty weather ; fog.

Nopage, sm. no-pa-j, burling, said of woollen
Nopal, sm. «o-paZ, nopal ; fig-tree. [cloth.

Noper, va. 7io-pé, to burl woollen cloth.

Nopeuse, sf. no-peû-z, burler of woollen cloth.

Noquet, sm. no-kè, square band of lead.

Norante, sm. no-ran-t, tree from Guiana.
Nord, sm. nor, north; north -wind; {/aire le

—) to sail northward
Nord-est, sm. nôr-dèst, north-east ; north-east

Avind
;
{nord —) north-north-east.

Nordester, vn. nôr-dès-té, to decline to the

north-east.
Nord-ouest, sm.wiîj'-dou-^si, north-west; north-
west wind

;
{nord —) north-north-west.

Nord-ouester, va. nôr-dou-ès-té, to decline to

the north-west.
Normal, e, adj. nôr-maZ, normal; regular; usual.

Normand, e,&àj.nôr-7nân,d, Norman; cunning;
cautious

;
{répondre en —) to give an eva-

sive answer.
Nos, pron, pi, no, our.

Nosographie, sf. no-zo-gra-fi, nosology, descrip-

tion of diseases. [diseases.

Nosologie, sf. no-zo-lo-ji, nosology, treatise on
Nostalgie, sf. nos-tal-jt, nostalgia ; home-sick-

ness, [iilg!^ species).

Nostoc, sm, nos-tok, nostoch (herb of the land
Nota, sm. no-ta, note ; mark ; observe ; nota

bene.
Notabilité, sf. no-ta-U-li-té, respectability;

principal person
;
quality of being notable.

Notable, adj. no-ta-bl, eminent; remarkable;
{bourgeois —) citizen of note.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Nîli, no-li, a town of Genoa.
Nollet, no-lè, a French physician. Died 1770.
NoUikins, no-li-kin, a Flemish artist. D. 17'J8.

Nona, no-na, a town of Dalmatia.

Noodt, 7iot, a Dutch civilian. Died 1725.

Norbert, nôr-bèr, a German preacher.
Nord, nor, a department of France. [1742.

Norden (F.), nôr-dèn, a Danish traveller. 1>.
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Notable, smf. no-ta-bl, principal ; notable ; a
person of influence.—s, pi. chief men of a city.

Notablement, adv. no-ta-hlè-mân, notably ; re-

markably ; considerably.

Notacanthe, sf. no-ta-kàn-t, species of dipter-

ous insects which live in marshes.
Notage, sm. no-ta-j, the noting of music on the

barrel of an organ.

Notaire, sm. no-tè-r, notary ; notary-public
;

scrivener
;

(— apostolique) proctor.

Notamment, adv. no-ta-mdn, particularly ; spe-

cially; especially.

Notariat, sm. no-ta-ria, business of a notary.

Notarié, e, adj. no-ta-rié, notarial.

Notation, sm. no-td-sion, notation, act of repre-

senting value, weight, or length, by signs.

Note, sf. no-t, note ; mark ; remark ; notice
;

note or score (in music)
; (—5) short-hand

;

{changer de —, chanter sur une autre —) to

change one's behaviour.
Notelée, sf. no-t-lé, species ofjasmine plant.

Noter, va. no-té, to note ; to observe ; to mark;
(— un air) to write the notes of a tune

;
(

—

dHnfamie) to brand, disgrace
;
{un homme noté)

one who has lost his character, a black-sheep.

Noteur, sm. no-tear, copier of music.

Notice, sf. no-ti-s, account ; note; notice; list;

review (in newspapers); (— de la Grande
Bretagne) present state of Great Britain.

Notification, sf. no-ti-Ji-kâ-siûn, notification;

declaration ; notice (law term).

Notifier, va. no-ti-fi-é, to notify ; to make
known ; to give notice of.

Notiomètre, sm. no-sio-mè-tr. See Hygromètre.
Notion, sf. nô-siôn, notion ; idea ; information

;

knowledge; {fausse —) misconception.
Notoire, adj . no-toa-r, notorious ; known ; well-

known; plain.

Notoirement, adv. no-toa-r-vmn, notoriously
;

manifestly ; clearly.

Notoriété, sf. no-to-ri-é-té, notoriety; evidence.

Notre, pron. no-tr, our; {le nôtre, la nôtre, les

nôtres) ours, our own. [Virgin Mary.
Notre-Dame, sf. no-trê-da-m, Our Lady, the
Noue, sf. noû, pantile

;
pasture-ground.

Noué, e, adj. nou-é, tied; {enfant —) rickety

child; {-pièce de théâtre bien ou mal —e) a

dramatic piece well or ill plotted.

Noueinent, sm. noâ-mûn, tying; knotting.

Nouer, va. nou-é, to tie ; to knot ; to join
;
(—

une partie) to make or form a party.

Se —, vr. to set, knit.

Nouées, sf. pi. nou-é, excrement of deer.

Nouet, sm. nou-è, nodule ; little bag ; satchel

of drugs.
Nouette, sf. nou-è-t, a tile with a tumed-up edge.
Noueux, euse, adj. nou-eû, z, knotty, full of

knots (said of wood).
Nougat, sm. nou-ga, nougat, sort of cake made

of almonds and honey.
Nouilles, sf. pi. nou-i,* kind ofGerman pudding.
Noulet, sm. nou-lè, gutter. [of cattle.

Nourissage, sm. nou^i-sa-j, feeding; rearing
Nourisseur, sm. nou-ri-seûr, cow-keeper.
Nourrain, sm. noû-rin, young fry for breeding.
Nourri, e, adj. noû-ri, fed; {blé —) full corn;

{atyU—) copious style.

Nourrice, sf. noû-ri-s, nurse, wet-nurse; {met-

tre un enfant en—) to put a child to nurse.

Nourricier, iùre, &A].noû-ri-sié, nutritive, nutri-

—, smf. nourisher; foster-parent. [tious.

Nourrir, va. noû-rir, to nourish; to feed; to

suckle ; to instruct ; to rear
;

(— le trait) to

enliven a picture.

Se —, vr. to live or feed upon.
Nourrissant, e, adj. noû-ri-sân, t, nutritive;

nutritious; nourishing.
Nourrisson, sm. noû-ri-sôn, nursling; foster-

child
; (

—

3 des Muses) the poets, bards
;
{—s

du Parnasse) sons of Apollo. [victuals.

Nourriture, sf. noû-ri-tû-r, nourishment; food;

Nous, pers. pron. pi. noû, we, us, to us.

Nouure, sf. nou-û-r, knotting; rickets (a dis-

ease among children).

Nouveau ou Nouvel, le, adj. nou-v6, nou-vèl,

new; novel; recent; {homme —) upstart;

{habit —) fashionable coat; {recommencer sur
—X frais) to begin anew; (être — dans quel-

que chose) to be inexperienced; {c'est du fruit
— que de le voir) it is a rarity to see him.
—, sm. new; something new; new thing.

Nouveau, adv. nou-vô, new, newly ;
{un— ven

a new comer; {un enfant — né) a new-bf
child

;
{de —) again, lately. -^ .

Nouveauté, sf. nou-vô-té, newness, novç. / '

innovation; change. ^«'^jss'—
,
pi. fancy goods; fancy articles. ,<'" '

Nouvel, le, adj. nou-vèl. See Nouveau.
'''

Nouvelle, sf. nou-vèl, news; tidings ;'îr

gence ; novel
;

(— apocryphe) doubtfrl

of news; {avoir des —s de quelqu'un)<'^. j^|gQ
from one; {vous recevrez de mes — conceal,
make you repent it

;
{j'e sais de .j^ate • to

know your tricks. o-br^vé] the
Nouvellement, adv. nou-vè-l-mân, ^^ upwards

cently
;

(— inventé) new-fangled.
Nouvelleté, sf. nou-vè-1-té, trespass» 5q(is. Q\y.

session; attempt to dispossess an '

his property. ^tj.
Nouvelliste, sm. nou-vè-lis-t, novelist, news
monger ; news-man ;

(— à la main) gazetteer.

Novale, sf. no-va-l, land newly ploughed ; new
land. [ploughed.
—s, pi. tithes taken from laud newly

Novateur, sm. no-va-teûr, novator, innovator.
Novation, sf. no-vû-siôn, novation ; substitution ;

changing of title (in law).

Novelles, sf. pi. no-vè-l, novels (in Roman law);

books containing the constitutions of some
emperors.

Novembre, sm. no-vun-br, November, the
eleventh month of the year.

Novice, smf. no-vi-s, novice, probationer; be-
ginner ; sea-boy, young sailor.

—, adj. new; novice; raw; inexperienced;
{main —) unskilful hand.

Noviciat, sm. no-i;t-sz-a, noviciate; probation;
apprenticeship ; seminary.

Novissiraé, adv. no-vis-si-mé, lately; very
lately

;
just now.

Noyade, sf. noa-ia-d, drowning.
Noyale, sf. noa-ia-l, sailcloth ; hemp-cloth for

making sails.

Noyau, sm. noa-iô, stone of a fruit; nucleus;

mould, core (among founders)
;

(— d'un esca-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Normandie, nor-mân-dî, Normandy, a province

of Trance.
Noue (De la), dé-la-noû, a French warrior.
Novarini, no-va-ri-ni, an Italian author. D. 1650.

Noverre, no-vè-r, a Italian topographer,

Novi, no-vi, a town of Italy.

Novogorod, no-vo-go-rod, a town of Russia.

Noyer (Du), du-noa-ié, a Freuch philosopher.
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lier) newel of a winding staircase; {fruits à
—) stone-fruit.

Noyë, e, adj. noa-ié, drowned
;
(un homme— de

dettes) a man over head and ears in debt
;

(yeux —s de larmes) eyes swimming in tears.

Noyer, sm.noa-j'é, walnut tree; nut-tree; wal-
nut (wood).
—, va. to drown ; to inundate ; to swamp

;

to put under water; (

—

les couleurs) to mix
the colours; (

—

un bâtiment) to lose sight
of a vessel by degrees.

Se —, vr. to be drowned ; to drown oneself.

Noyon, sm. nna-iUn, ditch of a bowling-green
;

scratch, mark.

N. S. initials of Notre Seigneur. [Christ.

N. S. J. C. initials of Notre-Seigneur Jésus-
Nu, e, adj. nu, naked

;
plain

;
(épée —e) drawn

sword
;
(un va — pieds) a blackguard

;
(avoir

la tête —e) to be bareheaded.
Nu, sm. nu, naked part (among painters and

sculptors)
; (à —) adv. openly, bare

;
(monter

un cheval à —) to ride a horse without a
saddle. [suspicion.

Nuage, sm. nw-a-j, cloud; mist; darkness;
Nuageux, euse, adj. nu-a-jeû, z, cloudy ; muddy
' (said of precious stones).

^uaison, sf. nu-è-zôn, trade-wind, period of a
-/monsoon (in navigation).

ance, sf. nu-ân-s, shadowing; shade; tinc-

^^''re (slight knowledge).
"°™ncer, va. nu-ân-sé, to shadow; to shade;

-J
^^^ tint ; to variegate

; (— les couleurs) to

^.•^"^Sd colours. [the eye.

^*^™.Me, sf. nu-M-ku-l, nubecula, a defect in
^ ^î'adj. nu-bi-l, nubile, marriageable.

appoii.
gj^ nu-bi-li-té, nubility, being nubile

;

^"'ll^f^^^.able state.
a"y

»
pai

s^_ pi nursi-fra-j, species of birds

T -imp"^^' st.'»M-si-pèr-si-fca, sort of peach.
»r "i';™ .re, adj. nu^hu-U-r, containing several

,Jct)nes (said of fruit). [mollusca.
i'fudibranches, sm. pi. nu-di-brân-sh, species of

NudicoUes, sm. pi. nu-di-ko-l, birds of prey
with naked necks.

Nudipùdes, sm. pi. nu-di-pè-d, species of gal-

linaceous birds with naked feet. [arts).

Nudité, sf. nu-di-té, nakedness ; nudity (in fine

Nue, sf. WÎ?, cloud; sky; (élever quelquhtn jus-

qu'aux —s) to praise extravagantly; (faire

sauter aux—s) to provoke beyond endurance
;

(tomber des —s) to be amazed; (se perdre
dans les —s) to talk at random.

Nuée, sf. nu-é, cloud ; crowd ; storm ; host
;

multitude
;
(— de barbares) swarm of barba-

rians
;
(u7ie — de flèches) a sliower of arrows.

Nuement, adv. nû-mân. See Nftment.
Nuer, va, nu-é, to sliadow; to shade; (— les

couleurs) to blend colours. [to injure.

Nnire, vn. nui-r, to hurt; to annoy; to wrong;
Nuisible, adj. nui-zi-bl,\mxtî\\\\ injurious; pre-

judicial; (qualité —) noxiousness.
Nuit, sf. nui, nij^ht; darkness; (bonnet de —

)

nightcap
;

(il se fait —) night comes on
;
(de

—) adv. by night; (à — fermée) at the close

of evening; (à — fermante) at nightfall.

Nuitamment, adv. nui-ta-mân, by niglit; in

the night.

Nuitée, sf. nui-té, a night's expense at an inn;
night's work.

Nul, le, adj. 7(w?, null; void; useless; (rendre
—) to nullify.

—
,
pron. adj. none, not one, nobody; no per-

son; (— />«?•<) adv. nowhere.
Nulle, sf. nu-l, a null ; letter or character sig-
nifying nothing (in writing). [at all.

Nullement, adv. nu-1-mân, by no means; not
Nullipore, sm.nul-li-po-r, species of stony poly-
pus liaving no pores.

Nullité, sf. nul-li-té, nullity; error; cipher;
flaw (in law).

Nûment, adv. nû-mân, plainly; without dis-

guise ; nakedly ; openly.
Numéraire, adj. nu^mé-rè-r, numerary; legal.

—, sm. specie, cash.

Numéral, e, adj. nu-nié-ra-l, numeral.
Numérateur, sm. nu-mé-ra-teûr, numerator (in

arithmetic).
Numération, sf. nu-mé-râ-siôn, numeration;
payment of money (in law).

Numérique, adj. nu-mé-ri-k, numerical.
Numériquement, adv. nu-mé-ri-k-mân, nnmeri-

cally; exactly, in precise number.
Numéro, sm. nu-mé-7-o, number; size (commer-

cial term)
;

(il entend le —) he understands
the matter. [mark with a number.

Numéroter, va. nu-mé-ro-té, to number; to

Numismal, e, adj. nu-m,is-^nal, said of flat round
stones.

Numismate, Numismatique, sm, nu-mis-ma-t,

nu-^Js^ma-ti-k, antiquary, one versed in the
science of medals.

Numismatique, adj. nu-mis-ma-ti-k, numisma-
tic, concerning medals,

Numismatographie, sf. nu-mis-ma-to-gra-ft,
numismatography, science or description of

medals. [coins.

Numme, sm. no-m, generic name for Roman
Nummulaire, Monnoyère, Herbe aux ecus, ou

à cent maladies, sf. nom-mu-lè-r, mo-nè-iè-r,

èr-bâ-zé-ku, à sân ma-la-dî, money-wort, a
plant. See Herbe aux ecus.

Nummulithe, sf. nu-mu-li-t. See. Numismal.
Nuncupatif (testament) adj. tès-ta-mân non-

ku-pa-ti-f, nuncupative will.

Nundinales, adj. f. pi. ndn-di-na-l, nundinal
(said of the first eight letters of the alpha-
bet, among the Romans).

Nuptial, e, adj. nup-si-al, nuptial, bridal
;
(robe

—e) wedding-garment,
Nuquc, sf, mi-k, nape of the neck.
Nutation, sf, nu-td-sidn, nutation, tremulous
movement of the axis of the earth ; inclina-

tion in a plant towards the sun.
Nutritif, ive, adj, nu-tri-tif, i-v, nutritive, nu-

tritious; nourishing, [ment.
Nutrition, sf. nu-trî-siôn, nutrition ; nourish-
Nutritum, sm. nu-tri-tom, nutritum, cooling
ointment.

Nyabel, sm. ni-a-bè-l, nyabel, Malabar tree.

Nyctaginées, sf. pi. nikÀa-ji-né, family of night-

shades (in botany).
Nyctalope, smf. nik-ta-lo-p, nyctalope, one who

sees better during the night tlian the day;
dung-beetle. [of the eyes.

Nyctalopie, sf. nik-ta-lo-pi, nyctalopia, disease

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Noyon, noa-ion, a town of France.
Nuck, nuk, a Dutch physician. Died 1692.

Nugent, nu-jan, an Irish author. Died 1772.

Numbourg, non-bour, a town of Germany,

Nunia Pompilius, nvrma-pTm-pi-li-us, a Roman
king and legislator. Died b. c. 715.

Nunez, nu-nèz, a Portuguese author. Died
about 1552.
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Nyctalopique, sm. nik-ta-lo-pi-k, sort of futkgus

which renders those animals blind that eat it.

Nyctanthe, sm. nik-tân-t, species of lily that
blooms only during the night.

Nyctérins ou Nocturnes, sm. pi. nik-té-rîn, nok-
tur-n, species of night-birds.

Nymphe, sf. nin-f, nymph; chrysalis; pupa;
—s, pi. nymphse (in anatomy). [grub.

Nymphéacées, sf. pi. nin-je-a-sé, species of
water-lily.

Nymphée, sf. nin-fé, nympheum, a public bath.

Nymphomanie, sf. nin-fo-ma-ni, nymphomania ;

erotomania ; furor uterinus (medical term).

Nymphotomie, sf. 7iin-fo-to-mî, nymphotomy,
amputation of a part of the nymphae (in

anatomy).
Nypa, sm. ni-pa, Indian palm-tree.
Nyssoniens, sm. pi. ni-so-ni-in, family of hemip-

terous insects.

0.

0, sm. 6, fifteenth letter of the alphabet; Ro-
man character representing 11

;
(un grand 0)

a great O.
O ! interj. ô, oh!
— sm. nought, a cipher; {c^est un— en chiffre)

he is a mere cipher. [countries.

Oasis, sm. o-a-zis, oasis, fertile valley in sandy
Obclavé, e, &dj.ob-kla-vé, having the form of an
inverted club (in botany).

Obconique, adj. ob-ko-ni-k, having the form of
an inverted cone (in botany).

Obcordé, e, adj. ob-kôr-dé, obverse, having the
foi-rn of an inverted heart (in botany).

Obédience, sf. o-hé-di-an-s, obedience; consis-

tory; jurisdiction (of the pope).

Obédienciel, le, adj. o-èé-di-â/i-sj-éi, obediential
(in divinity).

Obédiencier, sm. o-bé-di-ân-sié, obedientiary,

priest doing duty out of his own benefice.

Obéir, vn. o-bé-ir, to obey ; to bend
;

(— à la

force) to submit to a superior force; (votre

cheval obéit à la main) your horse has a good
mouth.

Obéissance, sf. o-bé-i-sân-s, obedience; sub-

mission ; (— passive.) non-resistance
;
{prêter

—) to swear allegiance
;
{remettre dans V—

)

to recall to duty.
Obéissant, e, adj. o-W-t-sôn, t, obedient; sub-
missive

;
{bois —) pliant wood.

Obélisque, sm. o-bé-lis-k, obelisk, pyramid.
Obérer, va. o-bé-ré, to run in debt ; to involve.

Obésité, sf. o-bé-zi-té, obesity, corpulency.
Obier ou Aubier, sm. o-bi^ 6-bi-é, snowball;
guelder rose.

Obit, sm. o-bit, funeral rites.

Obituaire (registre), adj. rë-jis-tr o-W-tu-^-r,

obituary.
—, sm. obituary, a priest entitled to a living
upon the death of another.

Objecter, va. ob-jèk-té, to object; to oppose;
to reproach.

Objectif, sm. ob-jèk-tif, object-glass.

—, ive, adj. pb-jèk-tif, i-v, objective (in

divinity or grammar).

Objection, sf. ob-jèk-siôn, objection ; difficulty.

Objet, sm. ob-jè, object; aim; motive; sub-
ject

;
(— de risée) a laughing-stock

; {être V—
de la raillerie) to be the butt of a company.

Objurgation, sf. ob-jur-yd-sidn, objurgation ;

violent reproach.
Oblat, sm. o-bla, oblat, lay monk; disabled

soldiers formerly maintained in an abbey.
Oblation, sf. o-blâ-siôn, oblation ; offering.
Obligation, sf. o-bli-gâ-siôn, obligation ; duty ;

bond
; {avoir de grandes —s à quelqu'un) to

be much obliged to one.
Obligatoire, adj. o-bli-ga-toa-r, obligatory; in-

cumbent on ; binding.
Obligé, sm. o-bli-jé, obliger ; bond of indem-

nity ; indenture. [kindly.
Obligeamment, adv. o-bli-ja-man, obligingly

;

Obligeance, sf. o-bli-jan-s, obligingnoss ; kind-
ness.

Obligeant, e, adj. o-bli-jân, t, obliging; kind;
civil

;
{manières —s) obligingness.

Obliger, va. o-bli-jé, to oblige ; to bind ; to in-

duce ; to do a good turn.
Oblique, adj. o-bli-k, oblique; slope; fraudu-

lent ; indirect
;
{louange —) indirect praise.

Obliquangle, adj. o-bli-kân-gl, having oblique
angles.

Obliquement, adv. o-bli-lc-mân, obliquely;
slopingly ; indirectly.

Obliquité, sf. o-bli-ki-té, obliquity, obliqueness
;

fraud.

Oblitérer, va. o-bli-té^é, to obliterate.

Oblong, ue, adj . ob-ldn, g, oblong.
Obolaire, sf. o-bo-lè-r, "Virginia plant.

Obole, sf. o-bo-l, obolus, an ancient coin ; also
a weight. [overshadow ; to conceal.

Obombrer, va. o-bôn-bré, to obumbrate ; to

Obuval, e, ou Obové, e, adj . o-bo-val, o-bo-vé, the
form of an egg with the larger end upwards
(in botany).

Obreptice, adj. ob-rèp-ti-s, obreptitious, ob-
tained by crafty means (in law).

Obrepticement, adv. ob-rèp-ti-s-mâîi, obrepti-
tiously, in a crafty manner.

Obreption, sf. ob-rèp-siôn, obreption, favour
obtained in a crafty manner.

Obron, sm, o-bron, ring fixed to the iron flap

of a lock. [for trunks or boxes.
Obronnière, sf. o-bro-niè-r, iron flap of locks
Obscène, a.dj. ob-sè-n, obscene; indecent; filthy.

Obscénité, sf. ob-sé-ni-té, obscenity ; indecency
;

filthiness.

Obscur, e, adj. obs-kur, obscure; gloomy;
dark; abstruse; intricate; {style —) unin-
telligible style

;
{son—) dull sound ;

{couleur—e) deep colour
;
{naissance—e) mean birth ;

{clair —) chiaro-oscuro, the disposition of

light and shade in a painting
;
{m^ner une

vie —e) to lead a retired life.

Obscurant, sm, obs-ku-rân, one who opposes
popular instruction.

Obscurantisme, sm. obs-ku-ràn-tis-m, system of

the opponents of popular instruction.

Obscurcir, va. obs-kur-sir, to darken ; to ob-

scure ; to dim ; to overcast.
S'—, vr. to grow dark, gloomy.

Obscurcissement, sm. obs-kur-si-s-man, obscura-

tion, darkening, dimness.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Nyland, ni-lân, a province of Sweden.

|
Oberlin, o-bèr-lîn, a French critic

Nyslot, ni-lo, a town of Russia.
Obdach, ob-dak, a town of Austria.
Oberkich, o-bèr-kik, a town of Germany.

D. 1806.

Obidos, o-6:-£i!o5, a town of Portugal.
Obollah, o-bo-la, a town of Persia.

Obrecht, o-brékt, a German author. D. 1701.
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Obscurément, adv. obs-ku-ré^mân, obscurely;

ambiguously; dimly.
Obscurité, sf. ohs-ku-ri-té, obscurity ; darkness

;

(— de la vue) dimness of sight.

Obsecration, sf. ob-sé-krâ-siôn, obsecration.

Obséder, va. oh-sé-dé, to beset ; to stand about
one ; to be troublesome.

Obsèques, sf. pi. ob-sè-k, obsequies.

Obséquieux, euse, &di.ob-sé-ki-eû, z, obsequious;
complaisant.

Observable, adj. ob-sèr-va-bl, observable.

Observance, sf. ob-sèr-vân-s, observance (said

of monastic rules).

Observantin, sm. ob-sèr-vân-tîn, monk of the

order of St Francis.
Observateur, trice, smf. ob-sèr-va-teûr, tris,

observer, remarker, observant, observator.

Observation, sf. ob-sèr-vd-sidn, observation;
remark ; note ; notice

;
performance.

Observatoire, sm. ob-sèr-va-toa-r, observatory,

place for making astronomical observations.

Observer, va. ob-sèr-vé, to observe ; to take
notice ; to practise ; to watch ; to contem-
plate ;

(— les longues et les brèves) to be very
punctilious. [tious.

S'—, vr. to be upon one's guard ; to be cau-
Obsession, sf. ob-sè-siôn, obsession, besetting.

Obsidiane, Obsidienne, sf. ob-si-di-a-n, ob-si-di-

è-n, obsidian (said of black marble).
Obsidional, e, adj. ob-si-di-o-na-l, obsidional

(said of crowns given to Roman officers who
forced the enemy to raise a siege).

Obstacle, sm. obs-ta-kl, obstacle; impediment;
hinderance; bar; check.

Obstination, sf. obs-ti-nâ-siôn, obstinacy ; stub-
bornness ; inflexibility.

Obstiné, e, adj. obs-ti-né, obstinate ; stubborn;
firm ; {enfant —) self-wille.d child.

—, smf. a headstrong or obdurate person.
Obstinément, adv. obs-ti-né-mân, obstinately;

pertinaciously.
Obstiner, va. obs-ti-né, to render obstinate.

S'—, vr. to persist^ be obstinate.
Obstructif, ive, adj. obs-truk-tif, i-v, obstruc-

tive; stopping.
Obstruction, sf. obs-truh-sion, obstruction;

stoppage, hinderance
;

{causer des —) to

oppilate, obstruct.

Obstrué, e, adj. obs-tru-é, obstructed.
Obstruer, va. obs-tru-é, to obstruct; to stop up.
Obtempérer, vn. ob-tân-pé-ré, to obtemper;
comply with (in law).

Obtenir, va. ob-tê-nir, to obtain; to get; to
reach ; to procure.

Obtention, sf. ob-tân-si-ôn, obtainment
;
pur-

chase (in law).

Obtondant, e, adj. ob- ton- dun, t, obtundent;
softening (in physic).

Obturateur, sm. ob-tu-ra-teiir, obturator (a sur-
gical instrument) ; ligament for binding up
a wound.

Obturation, sf. ob-tu-rd-siôn, obturation, act of
applying a ligament to a wound.

Obtus, e, adj. ob-tH, z, obtuse ; bhmt.
Obtusangle, adj. ob-tu-zân-ffl, obtusangular (in

geometry).
Obtusangulé, e, adj. ob-tu-zan-gu-U, obtusan-

gular (in botany).

Obus, sm. o-bus, shell ; howitzer.
Obusier, sm. o-bu-zié, howitzer, hobit.
Obvention, sf. ob-vân-siôn, obvention, church-
Obvers, sm. ob-vèr, face ; obverse. [tax.

Obvier, vn. ob-vi-é, to obviate ; to prevent.
Obvolute, e, adj . ob-vo-lu-té, folded in the shape

of a gutter (in botany).
Oca, sm. o-ka, oca, an American root.

Ocaigner un gand, va. o-kè-gné un gân,* to

perfume a glove. [tronomy;.
Occase, adj. o-kd-z, occasive, westerly (in as-

Occasion, sf. o-kd-sidn, occasion ; opportunity
;

conjuncture; fight; (dans V—) when oppor-
tunity offers

;
(selon les —s) as things turn

out; (par —) adv. occasionally.

Occasionnel, le, adj. o-ka-zio-nèl, occasional;

incidental.

Occasionnellement, adv. o-ka-zio-nè-1-mân, oc-

casionally ; incidentally.

Occasionner, va. o-ka-zio-né, to occasion; to

cause ; to produce.
Occident, sm. ok-si-dan, occident ; west.

Occidental, e, adj. ok-si-dû)i-tal, occidental;

westerly ; western.
Occipital, e, adj. ok-si-pi-tal, occipital, in the
hinder part of the head.

Occiput, sm. ok-si-put, occiput, the hind part

of the head.
Occire, va. ok-sî-r, to slay ; to kill.

Occision, sf. ok-sî-ziôn, murder, slaughter.

Occultation, sf. o-kul-td-sidn, occultation, the

time a star or planet is hid from the sight.

Occulte, adj. o-fcwZ-i, occult ; secret; hidden.
Occupant, e, adj. o-ku-pân, t, occupying.
—, smf. occupier

;
possessor.

Occupation, sf. o-ku-pd-sidn, occupation ; busi-

ness; employment
;
possession; (avoir del'—

)

to be busy
;
(manquer d'—) to want business.

Occupé, e, adj. o-ku-pé, busy ; occupied.

Occuper, va. o-ku-pé, to occupy ; to take up
;

to employ ; to possess.

—, vn. to plead.

S'—, vr. to busy oneself; to bestow attention.

Occurrence, sf. o-kur-ran-s, occurrence ; emer-
gency ; event. [dental.

Occurrent, e, adj. o-kur-rân, t. occurring; inci-

Océan, sm. o-sé-ân, ocean.
Océane, adj. o-sé-a-n, of the ocean.
Ochlocratie, sf. o-klo-kra-st, ochlocracy, gov-
ernment of the lowest class.

Ochnacées, sf. pi. ok-na-sé, plants of the mag-
nolia species.

Ochrome, sm. o-kro-m, species of tree from
the Antilles.

Ochrus, sm. o-krus, ochrus (a yellow plant).

Ococolin, sm. o-ko-ko-Un, kind of partridge.

Ocote, sm. o-ko-t, tree from Guiana.
Ocre, sm. o-kr, ochre, ferruginous earth

;
(

—

rouge) ruddle
;
{mine d'—) oclire-pit.

Ocreux, euse, adj. o-kreû, z, oclircous, of ochre.

Octaèdre, sm. ok-ta-è-dr, octaedron, a solid body
with eight equal sides.

Octaétéride, sf. ok-ta-é-té-ri-d, octoeterides,

space of eight years.
Octandrie, sf. ok-tân-drt, octandria, class ot

plants w-th eight stamens.
Octant, src .ok-tân, octant; quadrant.
Octante adj. ok-tdn-t, eighty.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Obsequens, oh-sé-kâns, a Latin author. 4th cent.
Obi, o-bi, a river of Siberia.
Ocana, o-ka-na, a town of Si)ain.
Occhiali, o-ki-a-li, a Turkish admiral.

Ocellus, o-sè-lus, a Greek philosopher, B.C. 500
Ocliin, o-shln, Ochinus, an Italian author.
Ochsenfurt, ok-sîn-/urt, a town of Francoui».
Ocker, o-kèr, a river of Saxony.
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Octantième, adj. ok-tân-tiè-m, eiglitieth.

Octaples, sm. ok-ta-pl, octapla, polyglot Bible
in eight languages.

Octave, sf. ok-ta-v, octave, interval of eight.

Octavier, vn. ok-ta-vié, to reach an octave (in

music).

Octavo, sm. ok-ta-vo, octavo (said of books
with eight leaves in each sheet). See In,

Octavon, e, smf. ok-ta-vdn, o-n, mustee, off-

spring of a quadroon and a white.
Octidi, sm. ok-ti-di, octidi, the eighth day of a

decade, in the French Republican kalendar.
Octil, e, adj. ok-til, octile, distance of eight

degrees. [the year.

Octobre, sm. ok-to-br, October, tenth month of

Octogénaire, adj. ok-to-jé-nè-r, octogenary.
—, smf. octogenarian, a person eighty years
of age.

Octogone, adj. sm. ok-to-go-n, octangular, oc-

tagonal, [eight pistils.

Octogyuie, sf. ok-to-Ji-nî, class of plants with
Octopétalé, e, adj. ok-to-pé-ta-lé, octopetalous,
having eight petals.

Octophylle, adj. ok-to-Ji-l, octophyllous, with
eight leaves.

Octroi, sm. ok-troa, grant; city-toll ; town-due.
Octroyer, va. ok-troa-ié, to grant.
Octuple, adj. ok-tu-pl, octuple ; eight-fold.

Octupler, va. ok-tu-plé, to increase eight-fold;
to repeat eight times.

Oculaire, adj. o-ku-lè-r, ocular; {témoin —

)

eye-witness ; {verre —) eye-glass.
Oculairement, adv. o-ku-lè-r-mân, ocularly;
Oculiste, sm. o-ku-lis-t, oculist. [visibly.

Oculus-Christi, sm. o-ku-lus-kris-ti, a plant.
See Œil de Christ.

Oculus-mundi, sm. o-ku-lus-mon-di, oculus
mundi (a stone). See Œil du monde.

Ocypète, sm. o-si-pè-t, species of spider.

Ocypode, sm. o-si-po-d, species of crustaceous
animal. [insect.

Ocyptère, sm. o-sip-tè-r, species of dipterous
Odalisque, Odalique, sf. o-da-lia-k, o-da-li-k,

odalisk, odalisque, a woman in a Turkish
seraglio.

Odaxisme, sm. o-dak-sis-m, odaxismos, pain in
the gums, the cutting of teeth.

Ode, sf. 6-d, ode, lyric poem.
Odeum, Odéon, ^Lo-dé-ën, oàeon; odeum; Odeon

(a theatre at Paris).

Odeur, sf. o-deûr. odour: smell, scent: fra-

grance ; reputation
;
{être en bonne —) to be

well spoken of.

Odieusement, adv. a-di-eH-z-^nân, odiously.
Odieux, euse, adj. o-di-eil, z, odious; hateful;

detestable.

Odomètre ou Compte-pas, sm.o-do-mè-tr, kôn-t-
pd, odometer, compass. [the teeth.

Odontalgic, sf. o-dôn-ial-jî, odontalgy, pain in
Odontalgique ou Od antique, adj. o-ddn-tal-ji-k,

o-don-ti-k, belongiag to the teeth.
Odontoide, adj. o-dcn-to-i-d, odontoid, having
the form of a tooth,

Odontolithe, sf. o-ddn-io-li-t, fossil tooth.
Odontopètre, sm. o-dôn-io-pè-tr, petrified tooth

of a sea-animal.
Odontophie, sf. o-dôn-to-fi, dentition. Ttist.

Odontotechnie, sf. o-don-to-tèk-nî, art of a den-

Odorant, e, adj. o-do-ran, t, odorous ; odorifer-
ous ; sweet-smelling ; fragrant.

Odorat, sm. o-do-ra, smell, smelling.
Odoration, sf. o-do-râ-siôn, act or power of

smelling. [smelling.
Odorer, va. o-do-ré, to smell; to perceive by
Odoriférant, e, adj. o-do-ri-fé-rân, t, odorifer-

ous, sweet-smelling; sweet-scented ; fragrant
Odynère, sf. o-di-nè-r, solitary wasp.
Œcuménicité, sf. é-ku-mé-ni-si-té, quality of

that which is œcumenical. [general
Œcuménique, adj. é-ku-mé-ni-k, oecumenical:
Œcuméniquement, adv. é-ka-mé-ni-k-màn, œcu-
menically

;
generally.

Œdémateux, euse, adj. é-dé-ma-teû, z, cedema-
tous, oedematic, having a tumor.

Œdème, sm. é-dèm, oedema, a soft tumor with-
out pain.

Œdipe, sm.é-di-p, unraveller of intricate affairs.

Œil, sm. Yeux, sm. pi. eu-i,* i-eû, eye; bud (in

agriculture); gloss of stuff ; hole in needles
or tools; cavity in crumbs of cheese; space
(in printing); piercing eyes; (à yeux clos)

blindfold; {vin — de perdrix) pale wine;
{coup d'—) glance ;

{beau coup d'—) tine pros-

pect; (à vue d'—) by the sight, visibly; {d'un

premier coup d'—) at first sight ;
{jeter un

coup d'— sur quelque chose) to cast a glance
upon something

;
{avoir V— à quelque chose)

to mind a thing
;
{avoir ban pied et bon —) to

be stout and hearty
; {faire toucher une chose

au doigt et à V—) to prove a thing palpably
;

(cela se voit à V—) it is obvious to everybody
;

hi lui a poché V—) he gave him a black eye

,

{/aire les yeux doux à quelqu'un) to look
sweetly upon one; {avoir un bandeau sur lea

yeux) to be blindfolded by passion or pre-

judice; {avoir des affaires jusque par-dessus
les yeux) to be full of business; {couver les

yeux) to cast tender and passionate looks;

{dévorer une chose des yeux) to look upon a
thing with greedy eyes

;
{dévorer quelqu'un

des yeux) to look one through and through;
{cela saute aux yeux) it is as plain as can be

;

{il Va fait pour vos beaux yeux) lie did it for

your sake
;
{vous cherchez votre livre, il vous

crève les yeux) you look for your book, it is

before your eyes.
Œil de bouc, sm. eu-i dé bouk* water-gall or

weather-wall.
Œil de bœuf ou Buphtalmum, sm. eu-i dé beuf*

buf-tal-mom, buphthalmum, ox-eye (a plant)
;

oval (in architecture). [clous stone).

Œil de chat, sm. eu-i dé sha* cat's-eye (a pre-

Œil de Christ, sm. eu-i dé krist,* oculus Christi

(a plant).

Œil du monde, sm. eu-i du môn-d,* oculus

mundi, a kind of pebble.
Œil de serpent, sm. eu-i dé sèr-pân,* loadstone.

Œil de verre, sm. eu-i dé vè-r,* artificial glass

eye.
Œillade, sf. eu-ià-d* look, ogle, leer

;
glance

;

(

—

furtive) sly glance
;
{jeter des —s) to ogle.

Œillader, va. eu-ia-dé* to cast a sheep's eye.

Œillé, e, adj. eu-ié* having circles like eyes

(said of stones). [teeth.

Œillères (dents), adj. pi. dàn-zeu-iè-r* eye-

Œillère, sf. eu-iè-r* eye, corner-tooth; dog-

IIISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Odazzi, o-da-zi, an Italian painter. 15th cent.
Oder, o-dèr, a river of Germany.
Oderberg, o-dèr-bèrg, a town of Austria.
Odessa, o-dè-sa, a seaport of Russia.

Odon, o-dDn, a Norman warrior. Died 1097.

Oecolampade, é-ko-làn-pa-d, Œcolampadius,
au emiuent German reformer. Died 1531.

Oecuménius, é-ku-mé-ni-us, a Greek author.
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tooth; blinker of a horse; vase to bathe
the eyes in.

(Eillet, sm. eu-iP.* carnation; eyelet; eyelet-

hole
;

(— <ïEspagne) pink
;

(— de poète)

sweet-william; (— d'Inde) African flower;

(— de Faris) see Statics
;

(— de corde) eye or

splice on the head of a rope
;

(— de Vancre)

eye of an anchor. [and pinks.

Œillèterie, sf. eu-iè-t-rî,* a bed of carnations
Œilleton, sm. eu-i-tdn* offset; sucker of a pink

or an artichoke
;
piece of metal Avith a hole

to look through (said of a telescope).

(Eilletonner, va. eu-i-to-né* to take the suckers
off pinks or artichokes.

Œnanthe, sf. é-nâa-t, dropwort; (— à feuille de

cerfeuil) œnanthe (a plant).

Œnas, sm. é-na, wood-pigeon. [wine and oil.

Œnéléum, sm. é-né-îé-om, œnelœum, mixture of

Œnologie, sf. é-no-lo-jî, œnology, wine-making.
Œnomètre, sm. é-no-mè-tr, œnometer, an in-

strument to ascertain the quality of wine.
Œnologiste, sm. é^o-lo-jis-t, œnologist, judge

of wine. [mouths.
Œnone, sf. é-no-n, species of worm with nine
(Enopli^i, sf.é-no-pli-a, Egyptianjujub (a plant).

Œnoplie, sf. é-no-plî, Carolina buckthorn.
Œsophage, sm. é-zo-fa-J, œsophagus, windpipe

(in anatomy).
Œsophagien, ne, adj. é-zo-fa-jiîn, è-n, belonging

to the œsophagus. [species.

Œstridées, sf. pi. ès-tri-dé, insects of the ox-fly

Œuf, sm. euf egg
;
(jaune d'—) yolk of an egg

;

(— clair) addle-egg
;
(— frais) new-laid egg

;

(— couvi) rotten egg; (— du7') hard egg;
(
— à la coque) soft egg; (—s sur le plat)

fried eggs
;
(—s pochés) potched eggs

;
(—s

de poisson) spawn of a fish ; roe
;

(il tondrait

sur un —) he would skin a flint.

t When œuf is used in the plural, as des

œufs, eggs, both the / and the s are
mute

;
pronounce therefore dê-zeû.

Œuvé, e, adj. eu-vé, having a hard roe (said of
fishes).

Œuvre, sf. cM-i»r, work ; action
;
production ;

(

deed; workmanship; (cAe/(f—) masterpiece;
(— d'église) church- warden's pew, or the
property ot the church; (— de marée) tlie

repairing of a ship during the recess of the
tide

;
(

—

s mortes) part of a ship above water
;

(

—

8 vives) part of a ship under water
;
(un

hors-d'—) side-dish, kickshaw; {maître des—a) overseer
;
{maître des hautes —s) hang-

man
;

{maître des basses — s) nightman ;

{mettre en —) to use, make use of; {mettre

une pierre en —) to set a stone
;
{travailler

sous —) to repair a Avall under the ground
(in architecture)

;
{mettre tout en —) to leave

no stone unturned.
Œuvre, sm. eu-vr, Avork (a thing done or pro-

duced); performance; clear (architectural
term); collection of works of art: lead con-
taining silver

;
(ic grand —) the philosopher's

stone.

Oflensant, e, adj. o-fûn-sân, t, offensive; inju-
rious; {parole —e) abusive word.

Offense, sf. o-fCin-s, offence ; abuse
; {faire une— à quelqu'un) to do an injury to one.

Offensd, sm. o-fân-aé, the offended party.

Offenser, va. o-/âw-5^, to offend; to abuse; to

hurt; (— Dieu) to sin against God; (—
l'oreille) to grate upon the ear.

S' —, vr. to be angry ; to take offence.

Offenseur, sm. o-fân-seûr, offender.

Offensif, ive, adj . o-fan-sif, i-v, offensive.

Offensive, sf. o-fûn-sî-v, offensive; assault;
attack. [sively.

Offensivement, adv. o-fân-»i-v-màn, offen-

Ofterte, sf. o-fèr-t, offering, offertory (in Roman-
catholic masses).

Offertoire, sm. o-fèr-toa-r, offertory.

Office, sm. o-fi-s, office ; duty ; function ; situa-

tion ; kindness
;
good turn ; i^e Saint —) the

Inquisition
; {faire quelque chose d'—) to do

a thing of one's own accord.
—, sf. pantry ; larder ; confectionary.

Official, sm. o-fl-si-a-l, official, ecclesiastical

judge.
Officialité, sf. o-Ji-sî-a-li-té, officiality. Doctor's
Commons, Episcopal Court.

Officiant, e, adj. o-fi-si-an, t, officiating, [nun.
—, smf. officiating clergyman, minister, or

Officiel, le, adj. o-fi-si-è-l, official.

Officiellement, adv. o-fi-si-è-1-mân, officially.

Officier, sm. o-fi-si-é, officer ; butler
;

(— supé-
rieur) colonel, general, commodore, admiral,
&c. ; (—5 généraux) generals, admirals, gov-
ernors of cities, &c.

;
(— de port) dock-yard

officer; (

—

de ronde) patrolling officer in a
port; (— de garde) officer of the deck in
harbour; (— de sa?ité) quarantine officer.

Officier, vn. o-fi-si-é, to officiate either in church
or in company.

Officieusement, adv. o-fi-sieâ-z-mân, officiously
;

obligingly; semi-officially.

Officieux, euse, adj. o-fi-sieû, z, officious; oblig-
ing ; kind ; willing to do good offices.

Officinal, e, adj. o-fi-si-nal, officinal, used in
shops. [sent.

Offrande, sf. o-fran-d, offering; oblation; pre-
Offrant, e, adj. o-fràn, t, bidding.
—, e, smf, bidder

;
{au plus—) to the highest

bidder.
Offre, sf. o-fr, offer, proffer, tender

;
proposal,

proposition. [profess.

Oftrir, va. o-frir, to offer, tender ; to bid ; to

Offusquer, va. o-fus-ké, to darken ; to dim ; to

dazzle
;

(— quelqu'un) to eclipse one.
Ogière, sf. o-jiè-r, plant ofthe sunflower species.

Ogive, sf. o-ji-v, lancet ; ogive or ogee
;
pointed

arch (in architecture).

Ognon, sra.o-^Môn,* onion. [pear).

Ognonet, sm. o-gno-nè,* oignonet, (summer-
Ognonière, sf. o-gno-niè-r,* onion-bed.
Ogre, sm. o-gr, ogre, monster

;
{manger comme

un —) to eat like a wolf.

Ogygie, sf. o-ji-ji, sort of fossil found in slate-

Oh 1 interj, d, ho ! oh ! 01 [quarries.

Oie, sf, oâ, goose ; simpleton ; ninny ; trim-
mings of apparel

;
{jeu de V—) game of the

goose; {contes de ma mère V—) tales of a
tub

;
{petit— ) giblets ; (— d'Amérique) tou-

can (a bird), see Patte d'Oie.—s, pi. geese.
Oignon, sm. o-gnôn,* onion ; bulb ; bulbous

root, callosity, bunnion
;
{chapelet d's) rope

of onions; (— de tulipe) tulip root.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Oéland, oé-lân, an island in the Baltic. I Offanto, o-fan-to, a river of Naples.
Oésel, oé-zèl, an island in the Baltic.

|
Offida, o-fi-da, a town of Italy.

Getting, é-tin, a town of Bavaria. Ogcr, «^/e, a Danish warrior. 9th century,
OettiugeU; é-tin-ghèn, a town of Gcnnany. | Ogerslieim, o-jèr-shèm, a town of Germany.
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Oignonet, sm. o-gno-nè,* oignonet, onion-pear
(summer pear).

i

bed.

Oignonière, sf. o-gn(Miiè-r* onion-plot, onion-
Oille, sf. o-i,* oglio, olio (a kind of pottage).
Oindre, va. oîn-dr, to anoint.

Oing, sm. oin, cart-grease ; hog's gi'ease.

Oint du Seigneur (!'), sm. lo-ln du sè-gneûr,*

the Lord's anointed, Christ the Messiah.
Oiseau, sm. oa-zô, bird, fowl ; hod

;
(

—

de mer)
sea-fowl

;
(— de i)Toie) bird ofprey

;
(

—

mouche)
humming-bird

;
(— de mauvais augure) owl,

hateful man, bringer of bad news
;
(chasse

aux —x) fowling
;

(être comme I'— sur la

branche) to be in a wavering condition
;
(être

battu de V—) to be discouraged; (flan à vue
d'—) bird's-eye view of a thing

; (à vol d'—

)

in a straight line, as the crow flies.

Oiseler, va. oa-z-lé,* to go a-fowling ; to rear
birds for fowling.

Oiseleur, sm. oa-z-^eûr,* bird-catcher, fowler.

Oiseliei", sm. oa-zé-lié,* bird-seller.

Oisellerie, sf. oa-zè-1-rî, bird-selling, fowling.

Oiseux, euse, adj.oorzeû, z, idle ; indolent ; care-

less; trifling.

Oisif, ive, adj. oa-zif, i-v, idle; at leisure; un-
occupied; unemployed, uninvested, lying
dead (said of funds).

Oisillon, sm. oa-zi-ion* young or little bird.

Oisivement, adv. oa-zi-v-mân, idly.

Oisiveté, sf. oa-zi-v-té, idleness ; laziness ; sloth ;

(honnête —) rest after labour.

Oison, sm. oa-zôn, gosling
;
green goose ; ninny.

Okigraphie, sf.o-ki-gra-/i, rapid writing, a kind
of stenography.

Okir, sm. o-kir, tree used for dyeing.
Olacinées, sf. pi. o-la-sî-né, class of plants of

the olax species.

Olampi, sm. o-lan-pi, an American gum.
Oléagineux, euse, &âj.o-lé-a-Ji-neii, z, oleagin-

ous; oily.

Oléandre ou Rosage, sm. o-lé-ân-dr, ro-za-j,

oleander, rosebay. See Rosagine.
Oléogî'ue, sm. o-lé-o-jè-n, basis of oil.

Oléracé, e, &&]. o-lé-ra-sé, oleraceous, belonging
to kitchen-garden plants.

Olfactif, ive, ou Olfactoire, adj. s. ol-fah-tif,

i-v, ol-fak-toa-r, olfactory, relating to smell.
Oliban, sm. o-li-ban, olibanum, frankincense.
Olibrius, sm. o-li-bri-us, pretender; person of

great pretensions, conceited fool.

Oligarchie, sf. o-li-gar-sM, oligarchy, aristo-

cratical form of government.
Oligarchique, adj. o-li-gar-shi-k, oligarchical.
Oligarque, sm. o-li-gar-k, partisan of an oli-

garchy, [(in botany).
Oligophylle, adj. o-li-go-fi-l, having few leaves
Oligospènne, adj. o-li-gos-pèr-m, having few

seeds (in botany). [wort species.

Oligospore, sm. o-li-gos-pô^, plant of the mug-
Olini, adv. o-lim, formerly (in law). [Paris.
—, sm. pi. register of the parliament of

Olinde, sf. o-Un-d, sort of sword-blade.
Olinder, va. o-lîn-dé, to draw a sword.
Olindeur, sm. o-lln-deur, bully, hector.
Olio, sm. o-lio, odoriferous wood from Brazil.
Olivaire, adj. o-li-vè^, olivary; olive-like.

Olivaison, sf. o-li-vè-zôn, olive-season ; crop of
olives.

Olivâtre, &d}.o-li-vû-tr, olive-coloured ; tawny ;

olivaster.

Olive, sf. o-li-v, olive
;
(Joindre V— aux lauriers)

to make a glorious peace.
— s, pi. olive-beads (in architecture).

Olivet, sm. o-li-vè, olive-grove.
Olivète, sf. o-li-vè-t, sort of fenugreek (a plant).
Olivette, sf. o-li-vè-t, olive-tree plantation.
—s, pi. dance after the olives are gathered.

Olivetier, sm. o-li-v-tié, species of tree from
Madagascar.

Olivier, sm. o-li-vié, olive-tree.

Olivière, sf. o-li-viè^, plant from Bagdad.
Olivine, sf. o-li-vi-n, crystallized substance.
Ollaire, adj. o-lè-r, olhu-is, soft (said of cer-

tain stones which can be moulded into any
Ollure, sf. o-li'i-r, leather apron. [shape).
Olographe (testament), adj. tès-ta-7nân-to-lo-

gra-f, holograph will.

Olonne, sf. o-lo-n, sort of sailcloth.

01o]iong, sm. o-lo-pan, largo serpent from the
Philippine islands.

Olympe, sm. o-lin-p, Olympus. [four years.
Olympiade, sf. o-Un-pi-<i-d, Olympiad, space of
Olympien, ne, adj. o-lîn-pi-in, è-n, Olympian,

relating to the Olympic games.
Olympique, adj. o-lln-pi-k, Olympic.
Omalo'ides ou Planiformes, sm. pi. o-mn-lo-i-d,

pla-ni-for-m, coleopterous insects with flat

bodies.

Omaloptères, sm. pi. o-^ma-lop-tè-r, species of
insects with flat wings.

Ombelle, sf. dn-bè-l, umbel, part of a plant
shaped like an umbrella.

Ombelle, e, adj. ôn-bèl-lé, umbellated.
Onibellifère, adj. ôn-bè-li-fè-r, umbelliferous,
bearing umbrella-shaped flowers.

Ombilic, sm. dn-bi-lik, umbilicus, navel ; sunk
part of fruit opposite the stock.

Ombilical, e, adj. ôn-bi-li-kal, umbilical, relat-

ing to the navel.
Ombiliqué, e, adj. ôn-bi-li-ké, umbilicated, re-

lating to fruit.

Ombrage, sm. on-bra-j, shade, umbrage; sus-

picion ; mistrust.

Ombrager, va. ôn-bra-jé, to shade, shadow ; to

awake suspicion
;

(les lauriers ombragent sa
tête) he has covered himself with glory.

Ombrageux, euse, adj. on-bra-jeH, z, shy, skit-

tish, said of a horse ; suspicious.

Ombre, sf. on-br, shade, shadow
;
ghost

;
pre-

tence ; shading (in painting)
; (faire — à

quelqu^un) to detract from one's merit
;
(tout

lui fait —) he takes umbrage at every thing.

— s, pi. shades (in antiquity)
; (

—

s Chinoises)

phantasmagoria.
— , sm. a game at cards; also a fish.

Ombrelle, sf. ôn-brè-l, small parasol.

Ombrer, va. ôn-bré, to shade, shadow; to tint.

Ombromètre ou Udromètre, sm. ôyi-bro-mè-tr,

u-dro-mè-tr, rain-gauge ; ombrometer, an in-

strument for measuring rain.

Oméga, sm. o-mé-ga, omega, last letter of the
Greek alphabet; (cet écolier est V— de sa

classe) that student is the last of his form.

Omelette, sf. o-m-U-t, omelet, fried eggs.

Omettre, va. o-mè-tr, to omit ; to leave out ; to

forget.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Oglio, o-lio, a river of Italy.
Oise, oa-z, a river and department of France.
Oisel, oa-zèl, a German lawyer. D. 1686.
Okolski, o-kols-ki, a Polish historian. 17th cent.

SwedishOlaiis Magnus, o-la-ns mag-nuSf
philosopher. D. 1555.

Oldenbourg, ol-din-bour, a town of Germany.
Oléron, o-lé^ôn, an island of France.
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Omission, sf. o-^nî-sum, omission ; neglect.
Omnibus, sm. om-ui-bus, omnibus.
Omniscience, sf. om-ni-si-ân-s, omniscience.
Omnipotence, sf. om-ni-po-tàn-s, omnipotence.
Omnivore, adj. om-ià-vù-r, omnivorous, eating

all sorts of food.

Omophage, adj. o-mo-fa-j, eating raw meat.
Omoplate, sf. o-mo-pla-t, scapula; shoulder-

blade, [from olives.
Omphacine, adj . ô«-/a-si-n, said of oil extracted
Omphalier, sm. ôn-fa-lié, American tree.

Omphalocele, sm. ôn-fa-lo-sè-l. See Exomphale.
Omphalodes, sm. pi. on-fa-lo-d, omphalodes,
hound's tongue (a plant).

Omphaloptère, Omphaloptique, adj. on-fa-lop-
tè-r, ôJi-/a-lop-ti-k, omphaloptic, of a lenti-

cular shape (said of plants).

Omphalorragie, sf. ôn-fa-lo-ra-jî, navel hemor-
rhage of new-born infants.

Omras, sm. om-ras, the lords belonging to the
court of the Mogul.

On ou rOn, pron. on, Ion, it, one; we; you;
they ; somebody ; the people, &c.

;
{on dit)

it is said.

Onagra, sf. o-na-gra, onagra, primrose-tree.
Onagraire, sf. o-na-grè-r, American plant of

the rosaceous species.

Onagre, sm. o-na-gr, onager, wild ass; ancient
war-engine.

One ou Onques, adv. on-k, never.
Once, sf. dn-s, ounce (a weight) ; onca, ounce

(wild animal of the panther kind).
Oncelle, sf. ôn-sè-l, tiger from Barbary.
Onchidie, sf. ôn-ki-dî, sort of raoUusca worm.
Onciales, adj. vn-si-a-l, uncial (said of capital

letters).

Oncle, sm. on-kl, uncle
;

(— à la mode de Bre-
tagne) cousin once removed.

Onction, sf. onk-siUn, unction
;
grace

;
{extrême

—) extreme unction, sacrament administered
to dying Koman-catholics.

Onctueuseraent, adv. ônk-tu-eâ-z-mân, unctu-
ously; impressively.

Onctueux, euse, adj. ônk-tu-eû, z, unctuous;
oily ; impressive. [ness.

Onctuosité, sf. ônk-tu-ô-zi-té, unctuosity; oili-

Ondatra, sm. dn-da-tra, species of large rat
from Canada.

Onde, sf. ôn-d, wave; surge; billow; water;
eea; {I'—) the waters; the sea; {camelot à—s) watered camlet.

Onde, e, adj. ôn-dé, watered; undulated, made
in the form of waves; waved, ondee (in
heraldry)

;
{soie —e) watered silk

;
{bois —

)

grained wood.
Ondécagone, sm. ôn-dé-ha-go-n, undecagon,

figure with eleven angles or sides.

Ondée, sf. ôn-dé, shower.
On-dit, sm. ohhU, report, hearsay.
Ondin, e, smf. ôn-din, i-n, water genius.
Ondoiement, sm. ôn-doa-mân, private baptism.
Ondoyant, e, adj. Dn-doa-iân, t, undulary; un-
dulating ; waving

;
{contours —s) llowing

sweep
;
{draperies —ca) undulating drapery.

Ondoyer, vn. ôn-doa-ié, to undulate ; to wave.
—, va. to baptize privately.

Ondulant, o, adj. ôn-du-lân, t, unequal, flutter-

ing; uudulating.

Ondulation, sf. ôn-du-lâ-siôn, undulatjon.
Ondulatoire, adj. dn-du-la-toa-r, undulatory.
Ondulé, e, on-du-U, undulated ; waved.
Onduler, vn. ôn-du-lé, to undulate; to wave;

to curl ; to flutter (said of the pulse).

Onduleux, euse, adj. ôn-du-leû, z, undulating.
Onéïrodynie, sf. o-né-i-ro-di-nî, oneirodynia,

painful dream.
Onéraire (tuteur), adj. tu-teûr o-né^è-r, guar-
dian in trust.

Onéreux, euse, adj. o-né-reâ, z, onerous; bur-
densome ; oppressive.

Ongle, sm. on-gl, nail ; claw ; hoof of a horse
;

unguis, a disease of the eye
;
{se rogner les—s) to pare one's nails

;
{avoir bee et —s)

to know how to defend oneself; {il a de
Vesprit jusqu'au bout des —s) he is very
witty.

Ongle, e, adj . dn-gU, armed, onglée (in heraldry)
Onglée, sf. ôn-glé, numbness at the ends of the

fingers ; unguis (a disease of the eye).

Onglet, sm. ôn-glè, slip of paper in books, called

a guard by bookbinders ; sharp graver ; re-

printed page; onglet, junction of the petal
with the cup of a flower

;
{assemblage à —

)

mitre (among joiners).

Ongle tte, sf. dn-glè-t, flat graver.
Ongletté, e, adj. ôn-glè-té, having an onglet

(in botany).
Onguent, sm. ôn-gân, salve, ointment

;
{c'est de

V— miton mitaine^ it is a cliip in the porridge.

Onguiculé, e, adj. dn-gui-ku-lé, unguiculated,
clawed.

Ongulé, e, adj. ôn-gu-lé, hoofed.
Oiiguline, sf. on-gu-li-^, kind of testaceous in-

sect, [hoofs.

Ongulogrades, sm. ôn-gu-lo-gra-d, animals with
Onirocritie, sf. o-ni^o-kri-sî, interpretation ol

dreams.
Onirocritique, sm. o^i-ro-kri-ti-k, onirocritie,

interpreter of dreams.
Onkotomie, sf. ôn-ko-to-mî, onkotomy, the lay-

ing open of a tumor or abscess.

Onoclée, sf. o-no-klé, species of fern.

Onocrotale, sm. o-no-kro-ta-l, onocrotalus, sort

of pelican.

Onomatopée, sf. o-no-ma-to-pé, onomatopœia,
figure of rhetoric by which a word is made
to imitate the thing signified.

Ononis, sm. o-7io-nis. See Arrête-bœuf.
Ontologie, sf. ôn-to-lo-Ji, ontology, doctrine or

science of being. [tology.

Ontologique, adj. on-to-lo-ji-k, relating to on-
Onxie, sf. onk-si, plant which smells like cam-

phire.

Onygène, sm. o-ni-jè-n, small mushroom which
grows on the boras ofoxen or hoofs of horses.

Onyx, sm. o-niks, onyx, kind of agate stone.

Onze, adj. on-z, eleven.
—, sm. eleven

\
{le — du mois) tl« eleventh

of the month,

t Onze being pronounced as if it were pre-

ceded by fi aspirated, V and cT must never
be used before it ; but le, du, au, and de.

When the plural must be used, the final

a and x of les, des, and aux aie mute.
Onzième, adj. ôn-ziè-m, eleventh.
—, sm. eleventh part.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Olivier, o-U-vié, a French naturalist. D. 1814.
Onato, o-na-t, a town of Spain.
Onega, o-né-ga, a town, lake, and river of

Kussia.

O'Meara, o~mt-ra, « medical attendant of Napo-
leon at St Helena. Died 1836.

Omer (St), sin-to-mèr, a town of France.
Oneille, o-né-i,* a town of Italy.
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Onzièmement, adv, ôn-ziè-mè-mrm, in the
eleventh phice. [posed of shells.

Oolithes, sm. pi. o-o-li-t, oolites, stones com-
Opacité, sf. o-pa-si-té, opacity ; darkness.
Opale, sf. o-pa-l, opal (a precious stone).

Opaque, adj. o-pa-k, opaque ; dark. [sect.

Opatre, sm. o-pa-tr, species of coleopterous in-

Opéra, sm, o-pé-ra, opera; opera-house;
troublesome business; {lunette d'—) opera-
glass; {/aire—) to get rid of all one's cards
at a game. [tor

;
quack.

Opérateur, trice, smf. o-pé^a-teûr, tri-s, opera-
Operation, sf. o-pé-rd-siôn, operation; effect;

exertion; working.
Operculaire, adj. o-pèr-ku-lè-r, operculated, re-

lating to covers (in botany and conchology).
Opercule, sm. o-pèr-ku-l, operculum, cover of
some plants, grains, or shells.

Operculé, e, adj. o-pèr-ku-lé, opercular, having
a cover (said of plants, grains, or shells).

Opérer, va. o-pé-ré, to operate; to do. [ing.

Opes, sm. o-p, holes in walls for fixing scatiold-

Opetiole, sf. o-pé-si-o-l, Indian plant.
Ophibase, sf. o-Ji-ba-s. See Ophite.
Ophicéfales, sm. o-ji-sé-fa-l, fishes with a ser-

pent's head. [resembling serpents.
Ophidiens, sm. pi. o-fi-di-in, species of reptiles
Ophiolithe, sf. o-Ji-o-li-t, rock stained like the

skin of a serpent.
Ophioglosse, sm. o-fi-o-glo-s, ophioglossum,

adder's-wort (a plant). See Langue de Ser-
pent.

Ophiologie, sf. o-fi-o-lo-jî, treatise on serpents.
Ophite, sm. o-ji-t, ophite, sort of veined marble.
Ophris, sm. ou Double feuille, sf. o-fris, dou-bl

feu-i* ophris, or double leaf (a plant).

Ophtalgie, sf. of-tal-jî, pain in the eyes.
Ophtalmie, sf. of-tal-mî, ophthalmia.
Ophtalmique, adj. of-tal-mi-k, ophthalmic.
Ophtalmithe, sf. of-tal-mi-t, ophthalmite, sort
of stone resembling the eye.

Ophtalmographie, sf. of-tal-mo-gra-fi, oph-
thalmography, treatise on the eyes.

Ophtalmologie, sf. of-tal-mo-lo-ji, ophthal-
mology.

Opiacé, e, adj . o-pi-a-sé, containing opium.
Opiat, sm. ou Opiate, sf. o-pi-at, o-pi-a-t, opiate,

medicine which causes sleep.

Opilatif, ive, adj. o-pi-la-tif, î-v, oppilative
;

obstructive (in medicine). [tion.

Opilation, sf. o-pi-ld-sidn, oppilation ; obstruc-
Opiler, va. o-pi-lé, to oppilate ; to obstruct.
Opimes (dépouilles), adj. f. pi. dé-pou-i* o-pi-m,

the spoils carried by a Roman general who
had killed with his own hand the general
of the enemy.

Opinant, sm. o-pl-nân, voter; speaker.
Opiner, vn. o-pi-né, to vote or state one's
opinion (in an assembly); to give one's opi-
nion

;
(— du bonnet) to vote with others.

Opiniâtre, adj . o^i-ni-â-tr, obstinate ; stubborn ;

stift"; {maladie—) inveterate disease.
—, smf. an obdurate person.

Opiniâtrement, adv. o-pi-ni-â-tré-^mân, obsti-
nately ; firmly.

Opiniatrer, va. o-pi-ni-â-tré, to maintain ob-
stinately

; (— un en/ant ) to render a child
obstinate.

S'Opiniâtrer, so-pi-ni-d-tré, vr. to be obstinate
in a thing. [obstinacy.

Opiniâtreté, sf. o-pi-ni-â-trë-té, stubbornness;
Opinion, sf. o-pi-ni-ôn, opinion; vote; mind;

belief; {avoir bonne— de soi-même) to be con-
ceited.

Opistographe, Opistographique, adj. o-pis-to-

gra-/\ o-pis-to-gra-Ji-k, written on both pages
(said of a book). [promote sleep.

Opium, sm. o-pi-om, opium, medicine used to

Opobalsamum, sm. o-po-bal-za-mom, opobalsa-
mum, liquor from the tacamahaca-tree.

Opopanax, sm. o-po-pa-naks, opopanax (a pur-
gative gum).

Opossum, sm. o-posom, opossum.
Opportun, e, adj. o-pôr-tûn, u-n, opportune;

seasonable; convenient. [occasion.

Opportunité, sf. o-pôr-tu-ni-té, opportunity;
Opposant, e, adj. o-po-zan, t, opposing ; adverse.
—, smf. opponent (in law).

Opposé, e, adj. o-po-zé, opposite ; contrary.
—, smf. opposite; contrary; reverse; {il est

V— de votre frère) he is the reverse of your
brother.

Opposer, va. 0-^(5-2^, to oppose; to hinder; to

compare
;

(— un auteur à un autre) to set

one author in opposition to another.
Opposite, em. o-po-zi-t, opposite; reverse;

contrary; {c'est I'— de l'autre) it is quite
different from the other; (à V—) adv. over
against.

Opposition, sf. o-po-zi-sidn, opposition ; hinder-
ance ; contrariety ; contradiction

;
protesta-

tion (in law)
; {former— aux bans de mariage)

to forbid the bans. [power.
Oppresser, va. o-prè-sé, to oppress; to over-
Oppresseur, sm. o-prè-seùr, oppressor ; tyrant.
Oppressif, ive, adj. o-prè-sif, l-v, oppressive;

tyrannical.
Oppression, sf. o-prè-siôn, oppression; tyranny;

seventy , dulness ; lassitude.

Opprimé, e, adj. o-pri-mé, oppressed.
Opprimer, va. o-pri-mé, to oppress; to per-

secute ; to tyrannize.
Opprobre, sm. o-pro-br, opprobrium; disgrace;
shame ; ignominy ;

(— étemelle) eternal re-

proach.
Opras ou Oyas, sm. o-prâ, oa-id, title of the

lords at the court of iSiam.

Opsigone, adj . op-si-go-n, opsigonous, produced
in posterior times. [mar).

Optatif, sm. op-ta-tif, optative mood (in gram-
Optatif, ive, adj. op-ta-tif, i-v, optative, ex-
pressing a wish.

Opter, va. op-té, to choose.
Opticien, sm. op-ti-si-m, optician. (^well.

Optimé, adv. op-ti-mé, very well; perfectly

Optimisme, sm. op-ti-mis-m, optimism.
Optimiste, sm. op-ti-mis-t, optimist.

Option, sf.op-siôn, option ; choice ;
{donner— à)

to give the preference to.

Optique, sf. op-ii-Â;, optic, optics ; sight; vision;

aspect ; drama ; camera obscura ; show-box ;

treatise on the laws of vision.

—, adj. optical, relating to sight.

Opulemment, adv. o-pu-la-mân, opulently;

plentifully. [abundance.

Opulence, sf. o-pu-lan-s, opulence; riches;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Onomacrite, o-no-ma-kri-t, Onomacritus, a
Greek poet, 516 b.c.

Ontario, dn-ta-^io, a lake of North America.
Oojain, o-jin, a town of Hindostan.

Oost, o-ost, a Flemish painter. Died 1671.

Oostenby, os-tan-by, a town of Sweden.
Ootampaliam, o-tûn-pa-li-am, a town of Hindo»-

Ophfiim, o-^èm, a town of Sweden. [tan.
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Opulent, e, adj. o-pu-lan, t, opulent; very rich.

Opuntia, sf. o-pôn-sia. opuntia, cochineal plant
;

Indian fig
;
prickly pear-tree.

Opuscule, sm. o-ptis-ku-l, opuscule, small work
in science or literature.

Or, conj. or, now; (— ça) now; now then;
(— sus) come on.

—, sm. gold; ore, yellow (in heraldry);

(d'—) of gold, golden
;

(— vierge) native gold
;

(— trait) gold wire
;

(— en coquille) water or

shell gold; (il parle d'—) he talks finely;

(c'est de V— en barre) it is as good as ready
money

;
{des jours filés d'— et de soie) a very

happy life.

Or-moulu, sf. or-mou-lu. See Moulu.
Or-blanc, sm. ôr-hlân. See Platine.

Or-sol, sm. ôr-sol, three-fold sum (in banking).
Oracle, sm. o^â-kl, oracle.

Orage, sm. o-ra-J, storm; tempest; thunder-
storm ; hurricane ; broil

Orageux, euse, adj. o-ra-jeû, z, stormy; tem-
pestuous ; restless.

Oraison, sf. o^-è-zôn, oration ; speech ; harangue ;

prayer; (— dominicale) Lord's prayer.
Oral, sm. o-ral, veil used by the pope.
Oral, e, adj. o-ra-l, oral, not written.
Oralement, adv. o-ra-l-mCm, orally.

Orange, sf. o-ràn-j, orange; (— aigre ou hi-

garrade) Seville orange.
Orangé, e, adj. o-ràn-jé, orange-coloured.
—, sm. o-ràn-jé, orange-colour.

Orangeade, sf. o^-ân-ja-d, orange-sherbet.
Orangeat, sm. o^-dn-ja, candied orange-peel.
Oranger, sm. o-rân-jé, orange-tree.
Orangère, sf. o-rân-jè-r, orange-woman.
Orangerie, sf. o-rân-j-i'î, orange-house, oran-
gery; orange-grove.

Orangin, sm. o-i'ûn-jîn, sort of gourd.
Orangiste, sm. o-râ«-yis-<, cultivator of orange-

trees, [great-ape.
Orang-outang, sm. o-rân-gou-tân, orang-outang.
Orateur, sm. o-i'a-teûr, orator, spokesman ; (

—

de la Chambre Basse) Speaker of the House
of Commons.

Oratoire, adj . o-ra-toa-r, oratorical ; eloquent
;

dignified; figurative.

—, sm. o-ra-toa-r, oratory (room in a private
house devoted to prayer) ; congregation of
the Oratorians; (pères de V—) Oratorians,
sort of ecclesiastics.

Oratoirement, adv. o-ra-toa-r-mân, oratorically,
like an orator; eloquently.

Oratorien ou Père de l'Oratoire, sm. o-ra-tch^i-

en, pè-r-dë-lo-ra-toa-r, Oratorian, sort of
ecclesiastic.

Oratorio, sra. o-ra-to-ri-o, religious drama or
concert.

Orbe, sm. dr-h, orbit; orbiglobe ; circle; (en—

)

orbiculatod.

Orbe (coup), adj. kou-pOr-b, heavy blow, bruise;
{mur—) dead-wall.

Orbiculaire, adj. ôr-bi-ku-lè-r, orbicular; roimd,
circular. [cularly.

Orbiculairement, adv. ôr-bi-ku-lè-r-7)ian, orbi-

Orbioilé, e, adj. ôr-bi-ku-lé, orbiculated (in

botany).
Orbicules, sf. pi. ôr-bi-J:u-l, species of cnista-
ceous insects of an orbicular form.

Orbiculites, sm. pi. or-bi-ku-li-t, moUuscona
animals with a spiral shell.

Orbière, sf. ôr-biè-r, round piece of leather for

protecting the eyes of horses, mules, &c.
Orbille, sf. ôr-bi-i,* kind of cup belonging to

lichens (in botany).
Orbi taire, adj. ôr-bi-tè-r, orbital ; orbitual ; re-

lating to the orbit of the eye.
Orbite, sf. ôr-bi-t, orbit, orb; (— de Feeil)

socket of the eye.
Orbitelles, sf. pi. ôr-bi-tè-l, species of spiders
which make circular webs.

Orcanète, sf. ôr-ka-nè-t, alkanet (a plant).

Orchésographie, sf. ôr-ké-zo-gra-/î, science of

dancing.
Orcheste, sm.ôr-kès-t, species ofdancing beetle.

Orchestique, B.dj.ôr-kès-ti-k, belonging to

—, sf. art of dancing. [dancing.
Orchestre, sm. ôr-^ts-/r, orchestra ; band; mu-

sic-room, or place where musicians are set.

Orchidées, sf. pi. ôr-ki-dé, family of the orchis
(a bulbous plant).

Orcliis ou Satyi'ion, sm. or-kis, sa-ti-ri-dn, orchis
(a bulbous plant).

Ord, e, adj. or, d, nasty ; filthy.

Ordalie, sf. ôr-da-lî, ordeal, trial by fire or water.
Ordinaire, sm. ôr-di-nè-r, post; courier; or-

dinary ; allowance of wine or oats
;

(tf—

,

pour r—) usually, mostly.
—, adj. ordinary ; usual ; customary ; com-
mon

; (à V—) adv. as usual, [usually, commonly.
Ordinairement, adv. ôr-di-nèr-mân, ordinarily,

Ordinal, adj. or-di-na-l, ordinal.

Ordinand, sm. ôr-di-nân, a bishop who confers
holy orders; candidate for ordination; or-

dainer.
Ordination, sf. ôr-di-nâ-sidn, ordination, con-

ferring the orders of priesthood.
Ordo, sm. ôr-do, ordo, directorj', church ser-

vice-book.
Ordonnance, sf. ôr-do-nân-s, ordinance ; rule ;

order ; law ; decree ; prescription
;

(— d'un
tableau) disposition of a picture.

Ordonnancer, va. ôr-do-nân-sé, to give an order
on the treasury.

Ordonnateur, sm. ôr-do-na-teûr, ordainer;
orderer; (— d'un ballet) director of a ballet

;

{commissaire —) intendant commissary in

the army.
Ordonnée, sf. ôr-do-né, ordinate (a peculiar line,

in geometry).
Ordonner, va. ôr-do-né, to order; to dispose;

to prescribe, enjoin; to arrange; to ordain
or confer holy orders

;
(— une saignée) to

pi-escribe bleeding.
Ordre, sm. ûr-dr, order; disposition; plan;
method; command; injunction; draft (in

b'nking); (mot d'—) watchword; (bon —

)

regularity; {avec —) regularly; (les —s
sacrés) the holy orders; (mf^ttre en —) to

methodize
;
(mettre — à ses affaires) to settle

one's afi'airs; (c'est un esprit du premier—

)

he is a first-rate genius; («71 sous —) adv. in

subordination to another. [corruption.

Ordure, sf. àr-dû-r, filth; dust; sweepings;
— s, pi. lewdness.

Ordurier. ibre, &àj. ô)'-du-rié, iè-r, filthy; full

of ribaldry.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Oporinus, o-7>o-rf-nw», a Swiss printer. D. 1658. I Oppenheim, o-pè-ntm, a town of Germany.
Oporto, o-pôr-to, a seaport of Portugal.
Opstraet, ops-tret, aGenmin author. I"). 1720.

Oppùde, o-pè-d, a French magistrate. D. 1668.

Oppido, o-pi-do, a town of Naples.
Orang-zeb, o-rân-zhb, Aureng-zebe, a Mogul
emperor. Died 1707.
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Ordurier, ière, smf. or-du-rié, iè-r, obscene
talker ; ribald.

Orée, sf. o-ré, skirts of a wood ; border.

Oreillard, e, adj. o-rè-iâr, d,* oreillard, lop-

eared, wide-eared (said of horses, in riding),

Oreille, sf. o-rè-i* ear ; hearing ; strap or

latchet ; end-tooth of a corab ; part of leaves
(in botany); (

—

de livre) dog's ear; {boucles

d'—) ear-rings ; (

—

s d'une ancre) flukes of an
anchor

;
(— de lièirre) lateen sail

;
{du vin

d'une —) good wine
;
{du vin de deux —s) bad

wine
;
{chatouiller V—) to praise ; {avoir la

puce à V—) to fret ; {faire la sourde —) to

turn a deaf ear
; {échauffer les —s) to pro-

voke; {donner sur les —s) to slap; {il se Jit

un peu tirer V—) he was somewhat shy ; {le^

murailles ont des —s) pitchers have ears.

Oreille-d'âne, sf. o-^-è-i-dâ-n.* See Consoude.
Oreille-d'homme, sf. o-rè-i-do-m.* See Cabaret.
Oreille-de-lic-vre, Buplevmm, ou Perco-feuille,

sf. o-rè-i-dé-liè-vr* bu-plé-vrom, pèr-s-feu-i*

hare's ear (a plant).

Oreille-de-mer, sf. o-rè-i-dê^mêr,* ear-shell.

Oreille-d'ours ou Cortuse, sf. o-rè-i-dours, kôr-

tû-z* cortusa, bear's ear (a plant). See Au-
riculc. [ear (a plant).

Oreille-de-souris, sf. o-rè-î-dë-sou-rî,* niouse-
Oreillé, e, adj. o-rè-ié,* oreille (in heraldry) ; also

eared, or having appendages like ears (in

botany).
Oreiller, sra. o-rè-ié,* pillow; (— à dentelle)

bott (in lace-making).
Oreillère, sf. o-rè-iè-r, earwig.
Oreillette, sf. o-i-è-iè-t,* auricle of the heart

;

wire for the ear ; small rag for the ears.

—s, pi. parts of leaves (in botany).
Oreillon ow Orillon. sm. o-rè-i-ôn, o-ri-iôn,*

orillon (sort of fortification)
;
paring of skin

;

(— d'une écuelle) handle of a tureen.

— s, pi. parts of leaves (in botany); mumps;
almonds of the ear.

Orémus, sm. o^é-mus, oremus; prayer; collect.

Oréobole, sm. o-ré-o-bo-l, Australian plant.

Oréocalle, sf. o-ré-o-ka-l, shrub from Peru.
OrP-vre, sm. ôr^Jè-vr, goldsmith ; silversmith.

Orfèvrerie, sf. ôr-fé-vré-rt, trade or wares of a
goldsmith or silversmith.

Orfévri, e, zàj.ôr-fé-vri, worked by a goldsmith.
Orfr^e, sf. ôr-frê, screech-owl, ospray.
Orfrtrf, sm. ôr-froa. orfrays, broad welts of gold.

Organdi, sm. or-gan-di, book muslin.
Organe, sm. or-ga-n, organ ; means : voice.

Organeau ou Arganeau, sm. ôr-ga-nô, ar-ga-nô,

ring of an anchor.
Organique, adj. ôr-ga-nî-Jc, organic, organical.
Organisation, sf. ôr-ga-ni-zâ-siôn, organization.
Organiser, va. ùr-ga-ni-zé, to organize ; to form;

to draw up.
Organisme, sm. or-^n-ww-wi, organism.
Organiste, sm. Or-ga^is-t, organist.
Organsin, sm. vr-gân-sîn, organzine ; sort of

twisted silk.

Organsiner, vn. ôr-gân-si^ié, to organzine ; to

make organzine,. [medicine).
Orgasme, sm. ôr-gas-m, orgasm, swelling (in

Orge, sf. ôr-j, barley; (

—

mondé) peeled or pearl
barley

;
{sucre d'—) barley-sugar

;
{faire ses—s) to feather one's nest.

Orgeat, sm. ar-ja, orgeat, drink made with
sugar, almonds, and water.

Orgeolet, sf. ôr-jo-lè, sty (in the çye).

Orgies, sf. pi. ôr-y'î, revels, orgies.
Orgue, sm. Orgues, sf. pi. Or-g, organ (a musi

cal instrument)
;
portcullis (in fortification ;)

scupper-hole (in naval architecture); {point
d'—) point (in music); (— de mer) tubulus
mariuus (a stony substance).

Orgueil, sra.ôr-gheuî,* pride ; loftiness ; boast ;

arrogance.
Orgueilleusement, adv. Ôr-gheu-ieû-z-màn.*
proudly ; loftily. [eyelid.

Orgiieilleux, sm. ôr-gheu-ieû,* pimiple upon the
Orgueilleux, euse, adj. ôr-gheu-ieû, z,* proud;
haughty; arrogant.

Orient, sm. o-ri-dn, east
;
{vent iV—) easterly

wind
;
{le commerce d'—) the East India trade

;

{perles d'un bel—
)
pearls of a brilliant colour.

Oriental, e, adj. o-ri-ân-tal, eastern, oriental.

Orientaliste, sm. o-ri-ân-ta-lis-t, orientalist;
oriental scholar. [nations.

Orientaux, sm. pi. o-ri-àn-tô, orientals, eastern
Orienté, e, adj. o-ri-ân-té, facing the east

;
{une

maison bien—e) a house fronting the east.

Orienter, va. o-ri-ân-té, to set towards the
east; (

—

les voiles) to trim the sails; (

—

le

grand hunier) to brace up the main-yard.
S'—, vr. to ascertain the east of a place
where a person is.

Orifice, sm. o-ri-fi-s, orifice ; mouth ; entrance ;

aperture; hole.

Oriflamme, sf. o-ri-fla-m, oriflamb, ancient royal
standard of France. [plant).

Origan, s,m. o-ri-gan, origanum; marjoram (a

Originaire, adj. o-ri-Ji-nè-r, originally issued;
native; descended.
—s, sm. pi. natives.

Originairement, adv. o-ri-ji-nè-r-mân, origin-
ally; primitively.

Original, e, adj. o-ri-ji-nal, original ; eccentric ;

queer
;
primitive ; manuscript ;

{savoir d'—

)

to know from the iirst hand.
Original, sm. o-ri-ji-nal, original character;
queer fellow ; odd person

;
{c'est un — sans

copie) he is uncommonly odd.
Originalement, adv. o-ri-Ji-na-1-mân, origin-

ally; primitively.
Originalité, sf. o-ri-ji-na-li-té, originality ; ori-

ginalness ; oddity.
Origine, sf. o-ri-ji-n, beginning ; cause

;
prin-

ciple ; meaning ; descen* ; etymology.
Originel, le, adj. o-ri-^ï-nèZ, original; pristine,

primitive. [ally; primitively.
Originellement, adv. o-ri-ji-nè-1-mân, origin-
Orignal, sm. o-ri-gnal* elk (a species of stag).

Origome, sm. o-ri-go-m, sort ofbuds (in botany).
Orillard, e, adj. o-ri-idr, d.* See Oreillard.
Orillon, sm. o-ri-idn,* orillon

;
pi. mumps

;

almonds of the ear. [Ions.

Orillonné, e, adj. o-ri-io-mé,* fortified with oril-

Orimanthe, sf. o-ri-man-t, marine plant.
Orin, sm. o-rln, buoy-rope (naval tei-m).

Orion, sm. o-ri-dn, Orion (a constellation).

Oripeau, sm. o-ri^o, tinsel, brass-leaf gilt or
silvered. [islands.

Orisel, sm. o-ri-zèl, heath from the Canary
Orites, sm. pi. o^i-t, plants from Au-stralia.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Orange (F. Prince d'), prin-s-do-ran-j, stadt-
holder of Holland.

Orange (W. Prince d'), prîn-s-do-ràn-J, a Dutch
waiTior. Died 1584.

Orange, o-rân-J, the ancient Arausio, a town of

France, celebrated for Roman remains.
Orellana, o-rè-la-na, a Spanish traveller.

Oi'esine, o-rè-sin, a French author. Died 1382.



ORL 414 OSS

«mal; (ïmâle; éfée; èfeve; êiête; éje; Hl; nie; omol; <5m01e; 5mort; wsuc; tîsûr; oujour;

Orle, sm. ô/--^, orle, sort of ornamental frame
(in heraldry) ; ordo ; orlet (in architecture).

Orme, sra. or-tn, elm.
Ormeau, sm. ôr-mô, young elm.
Onnière ou Reine des prés, sf. ôr-miè-r, rè-n de

pré, plant with leaves like an elm.
Ormille, sf. ôr-mi-i* nursery of elms.
Ormin, sm. ôr-min, sort of clary (a plant).

Ormoie, sf. ôr-moa, elm-plot.

Orne ou Frêne sauvage, sm. ôr-n, frê-n sô-va-j,

manna-ash ; wild ash (a tree).

Ornement, sm. ôr - ne - mân, ornament ; set-

oflf; trimming; decoration; commendation;
priestly vestments. [off ; to decorate.

Omer, va. ôr-né. to adorn ; to embellish ; to set

Ornière, sf. ûr-niè-r, rut of a wheel.
Omis, sm. ôr-nî, sort of East India muslin.
Ornithogale, sm. ôr-7ii-to-ga-l, star of Bethle-
hem (a plant).

Ornitholites, sf. pi. ôr-ni-to-U-t, petrifactions of

birds.

Ornithologie, sf. ôr-ni-to-lo-jî, ornithology,

treatise on birds.

Ornithologiste, Ornithologue, sm. ôr-ni-to-lo-

jis-t, ôr-ni-to-lo-g, ornithologist.

Ornithomance, Ornithomancie, sf. ôr- ni -to-

mans, ôr-ni-to-mân-sî, ornithomancy, divina-
tion by the flight of birds.

Ornithorinque, sm. ôr-ni-to-rîn-k, species of
bird from Australia [tic plant.

Ornithotrophe, sm. ôr-ni-to-tro-f, kind of exo-
Orobanche, sf. o-ro-ban-sh, orobanche, broom-

rape (a plant).

Orobancho'ides, sf. pi. o-ro-bân-sho-i-d, class of

plants of the orobanch species.

Orobe, sf. o-ro-b, wood-pease ; bitter vetch
;

heath-pease (a plant).

Orobite, sm. o-ro-bi-t, carbonated limestone.
Oronce, sf. o-ron-s, exotic plant.

Orpailleur, sm. ôr-pâ-ieûr* gold-searcher;
gold-finder.

Orphelin, e, adj. s. ôr-fê-lîn, i-n, orphan.
—, smf. orphan ; orphan-child; orphan-boy;
orphan-girl.

Orphéon, sm. ôr-fé-ôn, kind of hurdy-gurdy.
Orphique, sm, Or-fi-k, orphie, a votary of Or-
pheus, [mysteries of Orpheus.
—, adj. Orphic; Orphean, belonging to the

Orpiment ou Orpin, sm. ôr-pi-mân, ôr-pin, or-

piment, yellow arsenic.

Orpin, sm. ûr-pïn, orpin ; orpiment.
Orque, sm. ôr-k, ork.

Orseille, sf. ôr-sè-i,* orchal ; white moss.
Ort, sm. or, gross weight

;
gross.

Orteil, sm. ôr-té-i,* toe, great toe ; big toe.

Orthodoxe, adj. ôr-to-dok-s, orthodox; pure.
—, smf. one who holds a pure doctrine.

Orthodoxie, sf. ôr-to-dok-sî, orthodoxy ; sound
doctrine.

Orthodrotnie, sf. ôr-to-dro-mt, orthodromy,
straight line kept by a ship at sea.

Orthoépie, sf. or-to-é-pt, orthoepy, right pro-
nunciation of words.

Orthoépiste, sm. ôr-to-é-pis-t, orthoepist.
Orthogonal, e, adj. ôr-to-go-nal, orthogonal;

perpendicular.
Orthogone, sm. ôr-to-ffo-n, orthogone, a per-

pendicular line (in geometry).

Orthographe, sf. Cr-to-gra-f, orthography,
spelling.

Orthographie, sf. ôr-to-gra-fî, orthography;
elevation plan or profile of a building.

Orthographier, va. vr-to-gra-fi-é, to spell.

Orthographique, adj. ôr-to-gra-fi-k, ortho-
graphical, [phist, speller.

Orthographiste, sf. ôr-to-gra-fis-t, orthogra-
Orthopédie, sf. ôr-to-pé-dî, orthopedy, art of

correcting bodily deformities.
Orthopédique, adj. ôr-to-pé-di-k, orthopedical,

relating to orthopedia. [of breathing.
Orthopnee, sf. ôr-top-né, orthopnea, difficulty

Orthoptères, sm. pi. ôr-top-tè-r, species of in-

sects with straight wings.
Ortie, sf.ôr-«f, nettle; rowel ; seton (in surgery).
Ortive, adj . f. or-ti-v, ortive, easterly.

Ortolan, sm. ôr-to-lân, ortolan (a bird).

Orvale ou Toute-bonne, sf. ôr-va-l. tou-t bo-n,

orvale, clary (a plant).

Orvet, sm. ôr-vè, slow-worm (sort of serpent;.

Orviétan, sm. ùv-vi-é-tân, oi^vietan. an antidote
against poison.

Oryctères, Oryctériens, sm. o-rik-tè-r, o-rik-té-

ri-în, species of insects.

Oryctographe, sm. o-rik-to-gra-f, one who
writes on fossils.

Oryctographie, sf. o-rik-to-gra-fi, oryctogra-
phy, description of fossils.

Oryctologie, sf. o-rik-to-lo-ji, oryctology. fossils

and minerals.
Oryctologiste, sm. o-rik-to-lo-jis-t. one ac-

quainted with the nature of fossils and
minerals.

Os, sm. Ô, bone ;
(— de la jambe) shin

;
(

—

de la

cuisse) huckle-bone; (— de Vépaule) shoul-
der-blade

;
{laisser un — à ronger à quelqu'un)

to let one have a good job; {ce sont deux
chiens après un—) they both run the same
hare,

t This word is pronounced 6 before a
consonant and ô-s before a vowel or h
mute. [animal.

Oscabrion, sm. os-ka-bri-ôn, sort of testaceous
Oscheocele, sf. os-ké-o-sè-l, oscheocele, scrotal

hernia or rupture.
Oscillation, sf. o-sil-lâ-siôn, oscillation.

Oscillatoire, adj. o-sil-la-toa-r, oscillatory.

Osciller, vn. o-sil-lé, to oscillate.

Oscitante, adj. os-si-tân-t, said of fevers
which excite yawning.

Osculateur, sm. os-ku-la-teur, central point of

two extremities.
—, adj. osculatory.

Osé, e, adj. 6-zé, daring; bold.

Oseille, sf. 6-zè-i,* sorrel (a plant).

Oser, vn. 6-zé, to dare.
Oseraie, sf. 6-z-rê, osier or water-willow plot.

Osier, sm. 6-zi-é, osier, water-willow; wicker.
Osmazomc, sm. os-ma-zo-m, osmazome, nutri-

tive substance extracted from muscles.
Osmite, sm. os-mi-t, corymbifcrous plant.

Osmonde royale, ou Fougère à fleurs, sf. of-

môn-d-roa-ia^l, fou-jè-r-a-JUûr, osmund royaU
kingfern.

Ossature, sf. o-sa-tû-r, structure of the bones
of the body, or the beams of a house.

Ossec, sra. o-sèk, water-way of a boat.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Origny, o-ri-gm,* a French historian. D. 1798.
Orient, o^iân, a seaport of France.
Orinoco, o-ri-no-ko, a river of South America.
Orléans (D'), dùr-lé-ân, a French historian.

Orléans, ôr-lé-ân, a city of France.
Ormesson, ôr-mè-sôn, a French magistrate.
Orne, ôr-n, a river and department of France
Orontes, o-rôn-t, a river of Spain.
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Osselet, sm. o-s-lè. ossicle, small bone ; osselet

(said of horses).—s, pi. huckle-bones. [bodies.

Ossements, sm. pi. o-s -man, hones of dead
Osseux, euse, adj. o-seû, z, bony,
Ossianique, adj. a-si-a-ni-k, relating to Ossian.
Ossification, sf. o-si-fi-kd-sion, ossification.

Ossifier, va. o-si-fi-é, to ossify. [ossifying.

Ossifique, adj. o-si-fi-k, having the property of

Ossifrague, sm. o-si-fra-g, ossifrage, break-
bone (a sea-bird).

Ossivore, adj. o-si-vô-r, fond of gnawing bones
(said of dogs).

Ossu, e, adj. o-su, bony; large-boned.

Ossuaire, sm. o-su-è-r, ossuary.

Ost, sm. ost, host ; army.
Ostensible, adj. os-iân-si-bl, ostensible. [bly.

Ostensiblement, adv. os-tân-sî-blt-mân, ostensi-

Ostensoir, Ostensoire, sm. os-tan-soar, os-tân-

soa-r, remonstrance (a silver vessel used in

Roman-catholic churches).
Ostentation, sf. os-tân-td-siôn, ostentation;

vain-glory
;
parade.

Ostéocolle, sf. os-té-0-ko-l, osteocolla; bone-glue.
Ostéocope, sm. os-té-o-ko-p, osteocope, sharp
pain in the bones.

Ostéodermes, sm. pi. os-té-o-dèr-m, class of
fishes which have their skins full of small
bones.

Ostéogénésie, ou Osteogenic, sf. os-té-o-jé-né-zî,

os-té-0-jé-nî, osteogenesia, that part of ana-
tomy which treats of the formation of the
bones.

Ostéographie, sf. os-té-o-gra-fî, osteography,
description of bones. [tied bones.

Ostéolithes, sf. pi. os-té-o-li-t, ostéolites, petri-

Ostéologie, sf. os-té-o-lo-jî, osteology, treatise
on the bones. [the bones.

Ostéomalaxie, sf. os-té-o-ma-iak-sî, softness of
Ostéosarcorae, sm. os-té-o-sar-ko-m, softness of
the bones. [tion of the bones.

Ostéotomie, sf. os-té-o-to-mî, osteotomy, dissec-

Ostiole, sf. os-ti-o-l, opening for the bud (in

botany).
Ostracé, e, adj. os-tra-sé, ostraceous (said of

fishes with foliated shells).

Ostracisme, sm. os-tra-sis-m, ostracism, a mode
of banishment by votes inscribed on shells.

Ostracite, sf. os-tra-si-t, ostracite, petrified
oyster-shell.

Ostracion, sm. os-trâ-siôn, species of fish with
a bony covering.

Ostracoderrae, adj. os-tra-ko-dèr-m (said of ani-
mals with shelly skins).

Ostréite, sf. os-trt-i-t, petrified oyster.
Ostrelin, sm. os-tré-lln, Easterling, an inhabi-
tant of the Hanse towns.

Ostrogoth, sm. os-tro-gô, Ostrogoth ; Goth
;

barbarian; outlander; {me prenez-vous pour
un — 1) do you take me for a brute?

Otage, sm. o-ta-J, hostage
;
pledge

;
{villes é[—

)

cautionary towns.
Otalgie, sf. o-tal-jt, otalgy ; earache.
Otalgique, adj. o-tal-ji-k, otalgie, good for the
^ earache.

Ôté, prep. 6-té, except, save, but (— ces endroits,
l'ouvrage est bon) those passages excepted,
the work is good.

Otelles, sf. pi. o-tè-l, otelles, iron ends of spears.
Otenchyte, sm. o-tan-shi-t, oteuchytes, a sy-

^ ringe for the ears.

Oter, va. ô-té, to take away; to remove; to

deprive; to cut ofl"; to deduct; (— deforce)
to extort; (

—

son chapeau) to pull off one's
hat

;
(— la peau) to strip ofl:' the rind.

S'—, vr. to remove, get away.
Otlionne, sf. o-to-n, othonna (a shrub).
Otite, sf. o-ti-t, internal inflammation of the

ears. [of the ear.

Otologic, sf. o-to-lo-jî, treatise on the anatomy
Ottoman, ne, adj. o-to-man, a-m, Ottoman, said

of the Turkish court.

Ottomane, sf. o-to-ma-n, ottoman, large sofa.

Uu, conj. ou, or ; either; or else; (— ut/"

—

mort)
either alive or dead.

Où, adv. ou, where, whither; wherein, in which;
to what; (partout — ) wherever; (d'—

)

whence, from what, how
; ( par—) which way.

Ouaiche, sm. ou-è-sh, track of a ship
;
{tirer un

vaisseau en —) to take a ship in tow.
Ouaille, sf. ou-â-i,* flock of a clergyman.
Ouais ! interj. ou-ê, heyday 1 lack-a-day! in-

deed ! bless me !

Ouarouchi, sm. ou-a-rou-shi, tree from Guiana
which produces a vegetable tiillow.

Ouassacou, sm. ou-a-sa-kou, tree from Guiana.
the sap of which intoxicates fishes.

Ouaspous, sm. ou-as-pou, large species of seal

from North America.
Ouate, sf. ou-a-t, wadding, kind of soft stuff

loosely woven
;

(— de chanvre) tow.
Ouater, va, ou-a-té, to furnish with wadding.
Ouaye, sf. ou-ê, plant from Guiana.
Oubier, sm. ou-bi-t, sort of falcon.

Oubli, sm. ou-bli, forgetfuluess ; oblivion
;
{U

fleuve d'—) Lethe, tlie river of oblivion.

Oubliance,sf.oM-i/t-a/i-s,oblivion,forgetfulness.

Oublie, sf. ou-bli, oublie, wafer or thin cake.
Oublier, va. ou-bli-é, to forget; to leave out;

(

—

ses amis) to neglect one's friends; (—
une injure) to forgive an injury.

S' —, vr. to forget oneself.

Oubliettes, sf. pi. ow-6Zî-è-(, oubliettes; dungeon:
{/aire passer par les —) to despatch one in

prison. [oublies.

Oublieur, sm. ou-Uireûr, waferman ; seller of
Oublieux, euse, adj. ou-bli-eû, z, forgetful ; obli-

vious.

Ouest, sm. ou-èst, west; occident; (vent tT—

)

westerly wind
;
(— nord—) west-north-west

;

(— quart-nord —) west and by north
;

(

—

quart-sud —) west and by south
;

(— svd —

)

west-south-west.
Ouf ! interj. ouf, O ! pho!
Oui. adv. sm. ou-i, yes, ay, yes indeed; (le —
ou le 7wn) yes or no

;
(— da) yes indeed, ay.

Ouicou, sm. ou-i-kou, a kind of drink made from
tapioca, potatoes, plantain leaves, and sugar-

Ouï-dire, sm. ou-i-di-r, hearsay. [cane.

Ouïe, sf. ou-i, the hearing.
—s, pi. gills. (said of barrels).

Ouiller, va. ou-ié,* to replenish, to fill up
Ouïr, va. ou-ir, to hear ; to listen to.

Ouitisti, sm. ou-i-tis-ti, striated monkey.
Oulemary, sm. ou-l-ma-ri, tree from Guiana.
O unite, sf. ou-ni-t, root used as a red dye.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Osterby, os-ter-bi, a town of Sweden.
Ostervald, os-tèr-vuld, a Swiss Protestant

divinw. Died 1747. [1693.
Osterwick, os-tèr-vik, a Dutch painter. Died

Ostiaques, os-ti-ak, Ostiaks, a people of Siberia.

Ostie, os-ti, Ostia, a seaport of Italy.

Oudenarde, ou-d-nar-d, a Flemish painter. D.
Oudin, ou-din, a French monk. [1663.

2D
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;

Oupelotte, sf. ou-p-lo-t, medicinal root from
Surat. [liail-storm ; tempest.

Ouragan, sm. ou-ra-gân, hurricane ; storm
;

Ourari, sm. ou-ra-ri, poisonous Indian plant,

Ourate, sm. ou-ra-t, large tree from Guiana.
Ourdir, va. our-dir, to warp ; to plot ; to brew

;

to contrive
;

(— une trahison) to form a con-

spiracy.

Onrdisie, sf. our-di-zî, American plant.

Ourdissage, sm. our-di-sa-j, warping.
Ourdisseur, sm. our-di-seur, warper.
Ourdissoir, sm. our-di-so-ar, weaver's beam.
Ourdissure, sf. our-dî-sû-r, act of warping.
Ourler, va. our-lé, to hem.
Ourlet, sm. our-lè, hem.
Ouronologie, sf. ou-ro-no-lo-ji, treatise on urine.

Ouronoscopie, sm. ou-ro-nos-TiO-^x, inspection
of urine.

Ours, sm. ours, bear ; (— mal léché) ugly fel-

low, rough man, unlicked cub.

Ourse, sf. our-s, she bear; ursa; the Bear (in

astronomy).
Oursin, sm. our-sîn, echinus, sea hedgehog.
Oursine, e, adj. our-si-né, prickly, rough (in bot.)

Oursinins, sm. pi. our-si-nln, class of animals
of the bear species.

Ourson, sm. our-sôn. bear's cub.
Ourvari, sm. our-va-ri, ourvari (a cry to call

back the dogs when hunting).
Outarde, sf. ou-tar-d, bustard,
Outardeau, sm. ou-tar-dô, young bustard.
Outil, sm. ou-ti, tool ; implement

;
{nécessaire

à —s) tool-chest.

Outillé, e, adj. ou-ti-ié* furnished with tools.

Outiller, va. ou-ti-ié* to furnish with tools.

Outrage, sm. ou-tra-j, outrage ; atrocious in-

jury
; {faire — à quelqu'un) to insult grossly.

Outrageant, e, adj. ou-tra-jân, t, outrageous;
injurious; {paroles —es) abusive words.

Outrager, va. ou-tra-jé, to outrage ; to affront
in the grossest manner ; to abuse

;
{on l'a

outragé sans raison) he has been insulted
without cause.

Outrageusement, adv. ou-tra-Jeû-z-mân, out-
rageously; furiously. [abusive.

Outrageux, euse, adj. ou-tra-jeû, z, outrageous;
Outrance, sf. 02<-<rân-s, excess, extreme

; {à—

)

to the utmost
;
{combattre à—) to fight to the

last.

Outre, sf. ou-tr, leather bottle or budget.
—, adv. further.

—
,
prep, besides ; beyond

; (<f — en —

)

through and through; (

—

et pardessus) o\gt
and above

; (— cela) moreover.— que, conj. besides that.

Outré, e, adj. ou-lré, incensed; vexed; furious;
{cheval —) hard i.ddcn horse; {pensée —e)
far-fetched thought; {sentiments —s) ex-
tr«)me notions

;
{— de douleur) grieved to the

very heart; (— de colère) inflamed with pas-
sion ; {il est — en tout) he carries every thing
to extremes.

Outrecuidance, sf. ou-tré-kui-dân-s, presump-
tion ; insolence ; overweening i)ride.

Outrecuidant, e, adj. ou-trè-kui-dân, t, pre-
sumptuous; rash; overweening.

Outrccuidé,c, suVj. ou-trë-kui-dé, presumptuous;
arrogant ; overweening.

Outrément, adv. ou-tré^màn, excessively, be-

yond measure.
Outremer, sm. ou-trë-mèr, ultramarine ; be-
yond the sea.

Outre-mesure, adv. ou-trê-mè-zû-r. See Mesure,
Outre-moitié, sf, ou-tré-moa-ti-é, beyond the

half (in law).

Outre-passe, sf, ou-tré-pâ-s, trespass ; extra
cuttings (of wood).

Outre-passer, va. ou-trë-pa-sé, to exceed; to

transgress ; to go beyond.
Outrer, va. ou-tré, to overwork; to exaggerate

;

to incense; to run into extremes; (— un
cheval) to override a horse.

Ouvert, e, adj. ou-vèr, t, open; frank; free;

{compte —) running account
;
{chanter à livre

—) to sing at sight
;
{expliquer un auteur à

livre —) to translate an author off-hand
;

{tenir table —e) to keep open house
;

{le pari
est —) any body is welcome to bet.

Ouvertement, adv. ou-vèr-t-mân, openly; freely.

Ouverture, sf. ou-vèr-tû-r, OY)enmg ; hole; op-

portunity; overture; (— d'esprit) genius,
parts. [dagascar.

Ouvirandra, sf. ou-vi-rân-dra, plant from Ma-
Ouvrable, adj. ou-vra-il, working; {Jour —

)

working-day.
Ouvrage, sm. ou-vra-j, work; operation; pro-
duction ; composition ; writing : workman-
ship

;
performance

; (— de menuiserie) inlaid

work.
Ouvragé, e, adj. ou-vra-jé, wrought; adorned.
Ouvrant, e, adj. ou-vrân, t, opening; {à Jour
—) by break of day.

Ouvré, e, adj . ou-vré, diapered
;
{linge—) diaper

;

{cuivre —) wrought copper,
Ouvreaux, sm, pi, ou-vrô, working-holes, side

openings. [coin.

Ouvrer, vn. ou-vré, to work; (— la monnaie) to

Ouvreur, euse, smf. ou-vreûr, eû-z, opener
;

box-keeper at a theatre.
Ouvrier, ière, smf. ou-vri-é, i-è-r, artificer;

operative ; mechanic
;
journeyman ; work-

woman; labourer; workman; dipper (in

paper manufactories)
;

polisher (in clock
manufactories) ; author (in literature).

— s, pi. artificers (in dock-yards).
—, adj. operative ; mechanical ; working

;

{cheville —ière) mainspring.
Ouvrir, va, ou-vrir, to open ; to unclose ; to

begin
;

(— les yeux) to be undeceived ; to

undeceive
;
(— l'appétit) to give an appetite;

(— de grandes oreilles) to be astonished
;

(

—

soil cœur à quelqu'un) to unbosom oneself;

(— un avis) to start an opinion
;

(— /«
huhlots) to open the scuttles; (— les écoutiU
les) to take off the hatches

;
(— les sabords)

to haul up the ports; (

—

les ports) to take
off an embargo.
—, vn. to open, disclose.

S'—, vr. to open, disclose oneself; (s'— à
quelqu'un) to declare one's mind. [shop.

Onvroir, sm. ou-vroar, working-place; work-
Ovaire, sm. o-vè-r, ovary (in anatomy), ovarium

(in botany).
Ovalaire, adj. o-va-lè^, oval (in anatomy).
Ovale, adj. o-va-l, oval, oviform, shaped like

an egg.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Oudinet, ou-di-nè, a French Jesuit, author of

several works on medallic history. D, 1700.

Oudinot, oî<-rf!-7/o, a marshal ofFrance. D. 1847.

Oudry, ou-dri, a French painter. Died 1755,

Ouroux, ou-rou, a town of France.
Ouvrard, ou-vrar, a Frcncli poet, mathemati-

cian, and divine. Died 1694,

Overkamp, o-vèr-kân, a German author.
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Ovale, sm. o-va-l, oval.

Ovation, sf. o-vâ-siôn, ovation, sort of triumph
among the Romans.

Ove, sm. Ô-V, egg, ovolo, ornament in the shape
of an egg (in architecture).

Ove, e, adj . o-vé, egg-shaped (in botany).
Ovibos, sm. o-vi-bos, Canadian wild goat.
Ovicule, sm. o-vi-ku-l, small ovolo (in archi-

tecture).

Ovin, sm. o-vln, rope fastened to an anchor.
Ovine, adj. o-vi-n, ovine ; of sheep.
Ovipare, adj. o-vi-pû-r, oviparous.
—, sm. oviparous annual.

Ovivore, adj. o-vi-vô-r, living upon eggs.
Ovoir, sm. o-voar, engraver's tool which gives

the form of an egg.
Ovovivipares, sm. pi. o-vo-vi-vi-pd-r, oviparous
animals whose eggs hatch in their bodies.

Ovule, sm. o-vu-l, ovula, part of an ovary (in
botany). [salt.

Oxalate, sm. oh-sa-la-t, oxalate, a chemical
Oxalide, sf. ok-sa-H-d, kind of sorrel.

Oxalique, adj. ok-sa-li-k, oxalic acid. [Libya.
Oxycèdre, sm. ok-si-sè-dr, small cedar from
Oxidabilité, sf. ok-si-da-U-li-té, liability to be
oxydized. [tion.

Oxidable, adj. ok-si-da-U, susceptible of oxyda-
Oxidation, sf. ok-si-dd-siôn, act of oxydizing.
Oxide, oxyde, sm. ok-si-d, oxyde, mineral sub-

stance combined with oxygen.
Oxide, e, adj. ok-si-dé, oxydized.
Oxider, va. ok-si-dé, to oxydize, oxydite.
Oxidule, sm. ok -si -du -I, substance slightly

oxydized.
Oxidule, e, adj. ok-si-du-U, slightly oxydized.
Oxigénation, sf. ok-si-jé-nd-siôn. See Oxidation.
Oxigène, oxygène, sm. ok-si-jè-n, oxygen.
Oxigéné, e, adj. ok-si-jé-né, oxygenated.
Oxigéner, va. ok-si-jé-né, to oxygenate, to com-
bine a substance with oxygen.

Oxiptère, sm. ok-sip-tè-r, fish of the cetaceous
species.

Oxycrat, sm. ok-si-kra, oxycrate, mixture of
water and vinegar.

Oxygone, adj. ok-si-go-n, oxygon, having all its

. angles acute (in geometry).
Oxymel, sm. ok-si-mèl, oxymel, mixture of
honey and vinegar.

Oxyregmie, sf. ok-si-règ-mi, oxyi'egmia (said of
flatulency in the stomach).

Oxyrrhodin, sm. ok-si-ro-din, oxyrrhodine,
ointment made of oil and vinegar.

Oxysaccharum, sm. ok-si- sa-ka-rom, oxysac-
charum, mixture of sugar and vinegar.

Oxytartre rosat, sm. ok-si-tar-tr ro-za, earth
foliated with tartar.

Oyant, e, adj. and smf. oa-ian, t, hearer (in law).
Ozène, sm. o-zè-n, ozœna, putrid ulcer of the

nose.

P.

P, sm. pé, pë, sixteenth letter of the alphabet
;

Roman character denoting one hundred.
Paca, sm. pa-ka, American quadruped like a
Guinea pig.

Pacage, sm.pa-ka-j, pasture; pasture-ground;
(droit de — ) right of pasturage.

Pacager, va. pa-ka-jé, to graze; to pasture,
(law term).

Pacane ou Pacanier, sm. pa-ka-n, pa-ka-ni-é,
species of walnut-tree.

Pacant, sm. pa-kân, sciiib, mean person.
Pace (in), in pa-sé, in prison for life.

Pacfi ou Pafi, sm. pak-fi, pa-fi, low sail
;
{grand

—) main course; {petit — ) foremost sail

(naval terms).
Pacha, sm. pa-ska, pacha, bashaw.
Pachalick, sm. pa-sha-lik, pachalic, district un-
der the government of a pacha.

Pachee, sf. pa-she, imitation-emerald.
Pachyderme, sm. pa-shi-dèr-7n, species of quad-
ruped with a thick skin.

—, adj. thick skinned. [leaves.
Pachyphylle, sf. pa-shi-fi-l, plant with thick
Pachysandre, sf. pa-shi-zân-dr, species of plant
with a thick stamen.

Pacificateur, sm. pa-si-fi-ka-teûr, pacifier, pacifi-

cator, peace-maker.
Pacification, sf. pa-si-fi-kd-sion, pacification

;

pacifying; peace-making.
Pacifier, va. pa-si-fi-é, to pacify ; to appease

;

to make peace. [peaceful.
Pacifique, adj. pa-si-Ji-k, peaceable, pacific;

Pacifiquement, adv. pa-si-fi-k-mân, peaceably,
peacefully. \_See Vigogne.

Paco, sm. pa-ko, woolly quadniped of Peru.
Pacotille, sf. pa-ko-ti-i* seamen's venture;

stock
;
quantity. [from Guiana.

Pacourier, sm. pa-kou-rié, species of shrub
Pacourine, ou Pacourinopside, sf. pa-kou-ri-ii,

pa-kou-ri-nop-si-d, sort of endive.
Pacquire, sm. pa-ki-r, animal like a hog.
Pacta conventa, sm. pi. pak-ta kdn-vin-ta, pacta
conventa, agreement between the ancient
kings of Poland and the people. [ment.

Pacte, sm. pak-t, compact; pact; treaty; agree-
Paction, sf. pak-sidn, paction

;
pact.

Pactiser, vn. pak-ti-zé, to covenant (in law).
Pactole, sm. pak-to-l, river in Lydia supposed
by the ancients to be filled with gold.

Padelin, sm.pa-d-Un, pot, crucible for making
glass. [and half silk.

Padou, sm. pa-dou, ferret, ribbon, half thread
Padouane, sf. pa - doua -n, paduan, antique
medal.

Padri, sm. pa-dri, tree from Malabar.
Pagai, Pagay, sf. pa-ghè, paddle used for pro-

pelling canoes. [factories.

Pagaie, sf. pa-ghê, spoon used in sugar-manu-
Pagamat, sm.. pa-ga-ma, tree from the Molucca

islands.

Pagamier, sm. pa-ga-mî-é, tree from Cayenne.
Paganisme, sm. pa-ga-nis^m, paganism ; hea-
thenism, [canoe).

Pagayer, va. pa-ghè-ié, to paddle (said of a
Page, sm. pa-J, page, attendant.
—, sf. page (of a book)

;
{haut de la —) top

of the page.
Pagination, sf. pa-ji-nd-sidn, paging.
Paginer, va. pa-ji-né, to page.
Pagne, sf. pa-gn* cotton-drawers (worn by

negroes).
Pagnon, sm. pa-gndn* kind of superfine cloth.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Overyssel, o-vè-ri-sèl, a province of Holland.
Ovide, o-vi-d, Ovid, a Latin poet. D. a.d. 17.
Ovidopol, o-vi-do-pol, a town of Russia.
Ozanam, o-za-nân, a French mathematician.

Padoue, pordoû, Padua, a town of Italy.

Paganini, pa~ga-7ti-ni, a celebrated Italian

vioUnist. Died 1840.

Pagliano, pa-lia-no, a town of Italy.
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Pagnote, sm. pa-gno-t,* coward
;
{mont—) place

out of harm's way.
Pagnoterie, sf. pa-gno-t-ri* cowardice.
Pagode, sf. pa-go-d, pagoda; pagod; Indian
temple or idol; puppet; {il remue la tête

comme une —)lii3 head moves unmeaningly.
Pagodite, sf. pa-go-di-t, soft earth used to

make idols.

Païen, ne, adj. and smf. pa-iïn, iè-n, pagan
;

heathenish, heathen.
Paillard, e, adj. pa-idr-d,* lecherous; lewd;
—, smf. lecher ; rake. [rakish.

Paillarder, vn. pa-iâr-dé,* to lecher ; to rake
;

to wanton.
Paillardise, sf. pa-idr-dî-z* lecherousness

;

lewdness.
Paillasse, sf. pa-ia-s* straw-mattress; straw-
—, sm. clown, merry-andrew. [bed.

Paillasson, sm. pa-ia-sdn* straw-mat; mat;
garden-mat; layer of straw quilted between
two pieces of canvass.

Paille, sf. pa-i* straw, chaff ; flaw In metals
or precious stones; {feu de —) sudden blaze

;

{un homme de —S an insignificant man;
{rompre la — avec) to fall out with; {tirer à
la courte —) to draw lots.

Paillé, e, adj. pâ-ié* diapered (in heraldry).
Pailler, sm. pd-ié,* farm-yard; mat; {chacun

est fort sur son —) eveiy man is strong at
home. [wine,

Paillet, adj. m. pd-iè,* pale colour
;
{vin—) pale

Paillette, sf. pd-i'e-t* spangle
;
gold-sand

;
(—

(^ /er) sparkle. [spangles.
Pailleteur, sm. pd-i-tefir, searcher lor golden
Pailleur, euse, smf. pâ-ï-eûr, eû-z,* seller of

straw.
Pailleux, euse, adj. pâ-i-eû, z* flawy (said of
metals or precious stones).

Paillon, sm. pâ-i-ôn,* spangle ; link ; thin
piece of solder.

Paillouner, va. pâ-io-né,* to prepare a work
with pieces of solder.

Pain, sm, j3i/i, bread; loafof bread; livelihood;
{petit —) roll

;
(— d'épice) gingerbread

;
(

—

mallet) French roll
;

(— blanc) white bread
;

(— bis) brown bread
;

(— de ménage) house-
hold bread

; (— tendre) new bread
;

(— ras-

sis) stale bread; (— béni) hallowed bread;
(— chapelé) rasped bread; (— de sucre)
sugar-loaf; (— à cacheter) wafer; (— de
munition) ammunition bread; (

—

azyme) un-
leavened bread

;
(— levé) leavened bread

;

(— de proposition) show-bread
;

(— chaland)
common bread

; (— quotidien) daily bread
;

( promettre plus de beurre que de —) to prom-
ise more than one can or will give.

Pain-de-coucou, &m. pin-d-kou-kou, a plant. See
Alléluia. [cake.

Pain-de-mouton, sm. pin-d-mou-ton, sort of
Pain-do-pourceau, am. pîn-d-pour-sô, cyclamen,

sow-l)read (a platit).

Pair, adj. per, equal
;
par; even

;
{non —) odd

;

{de — ) upon the stiuare ;
{sans —) peerless,

matchless
;
{aller de — avec) to be on a foot-

ing with; {être — à — ) to be equal; {le

change est au —) the change is at par; {il

va de — avec les savants) hc is knoAvn to the
literary world.

Pair, sm. per, peer ; fellow
;
par.

—s, pi, equals.
Paire, sf. ph-r, pair; couple; (— d'heures)

prayer-book
;

(— de lunettes) spectacles
;

(

—

de perdrix) brace of partridges.

Paireraent, adv. pè-r-mân, evenly.
Pairesse, sf. pè-rè-s, peeress.
Pairie, sf. p'e-ri, peerage, peerdom.
Pairie, sm. pèr-l, pairie (in heraldry).

Paisible, adj. pè-zi-bl, peaceable; quiet; still
;

calm; {humeur —) gentle temper; (état —

)

peacefulness.
Paisiblement, adv. pè-zi-Mê-mân, quietly;
peaceably; calmly.

Paissant, e, adj. pè-sân, t, grazing (in heraldry),
Paisseau, sm. pè-sô. See Pesseau.
Paisson, sf. pè-sôn, pastui-e (in forests).

Paissonner, va. pè-so-né, to stretch a skin.

Paître, va. pê-tr, to feed ; to graze
;
{envoyer

— quelqu'un) to send one about liis business.

Se — de, vr. to feed upon (in falconiy)
;

{se

— de chimères) to have chimerical notion».

Paix, sf, pê, peace; concord, silence; blade-

bone of veal or mutton
;
pax (ornament in

Eoman-catholic churches); (— fourrée ou
plâtrée) deceitful peace; {laissez-moi en —

)

let me alone
; {faire sa —) to be reconciled.

—, interj. peace ! hush ! silence ! be quiet !

Pal, sm. pal, pale, sort of stake (in heraldry)
;

pale (a punishmeutj.
Palade, sf. pa-la-d, stroke of oars.

Paladin, sm. pa-la-din, paladin ; knight,
Palais, sm. pa-lê, palace ; mansion ; court of

judicature
;
palate, mouth (in botany)

;
{gena

de —) lawyers
;
{terme de —) law term

;

{jours de —) court days.
Palais-de-lièvre, sm. pa-lê-d-liè-vr, sow-thistle

(a plant). See Laiteron.
Palamente, sf. pa-la-mân-t, name applied to all

the oars of a galley.

Palan, sm, pa-lan, tackle of a ship
;

(— d'amure
ou de candelette) tack or fore-tackle

;
(— de

drosse ou de bout de vergue) truss or yard-
tackle

;
(— d'étai ou de sabord) stay or port-

tackle.

Palanclie, sf. pa-lân-sh, yoke for carrying pa ils.

Palanque, sf, pa-lân-k, palanka, sort of fortifi-

cation made with poles and stakes,

Palanquer, va. pa-lân-ké, to hoist by means of

a tackle.

Palanquin, am. porlSn-Mn, palanquin; tackle
of a ship,

Palanquinet, sm, pn-lân-hi-nè, rope nsed to

move the rudder of a galley,

Palardeaux, sm. pi.^a-iar-tW, plugs for stopping
holes in a ship,

Palastre, sm, pa-las-tr, case, box-case, main-
plate of a lock.

Palatale, adj. pa-la-ta-l, palatal (said of con-

sonants).
Palatin, sm. pa-la-tîn, Palatine, a German title,

—, adj. {électeur —) Palatine elector; {les os

—s) the bones of the palate,

Palatinat, sm. pa-Ja-li-na, palatinate, dignity

of a Palatine ; Palatinate, country in Ger-
many.

Palatine, sf, pa-?^-<i-n, tippet; fur-tippct,

Palatre, sm. pa-la-tr, thin sheet of iron.

IITSTORTCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
l*iii^ano, pa-ga-no, a Spanish lawyer.
Paeri, pa-ji, a French historian. Died 1699.
Pago, pa-go, an island in the Gulf of Venice.
Pairabœuf, ptn-beuf, a town of France.

Paita, pè-t^, a river of Urnguav.
P.ilacios, pa-la-si-OS, a town of Spain.
Palafox, pn-la-foks, a Spanish author, D. lft'>9.

Pajou, pa-jou, a. l<''rench sculptor. Died 1S09.
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Pale, sf. pa-l, dara, sluice ; flood-gate
;
paddle-

board; blade of an oar; pall (a square orna-

ment put over the chalice or communion
cup, in Koman-catholic churches).

Pâle, adj. pd-l, pale, wan ; (teint —) pale com-
plexion; {visage —) ghastly face.

Paléacé, e, adj. pa-U-a-st, having small points
or spangles (in botany).

Palee, sf. pa-U, row of pikes ; flat end of an oar.

Palefrenier, sm. pa-1-frè-nié, groom. [horse.

Palefroi, sm.^a-Z-yV-oa, palfrey; lady's riding-

Palempurez, sm. pa-lân-pu-ré, kind of carpet
brought fi-ora the East Indies.

Paléographie, sf. pa-lé-o-gra-fî, paleography,
explanation of ancient writings.

Paléolaire, sf. pa-lé-o-lè-r, plant of the corym-
biferous species.

Paleron, sm. pa-1-rôn, shoulder-blade.
Palestine, sf. pa-lès-li-n, two lines pica (a kind

of printing type). [ling-

Palestre, sf. pa-lès-tr, palaîstra, place for wrest-
Palestrique, adj. pa-Lès-tri-k, palaestric, con-
cerning the palaîstra.

Palet, sm. pa-lè, quoit. [pilot-coat.

Paletot, ^m.pa-l-to, paletot, greatcoat; (—^i7o<e)

Palette, sî.pa-lè-t, battledore
;
palette (in paint-

ing) ; slice (for lifting ink, among printers)
;

pallet or porringer to receive blood (in

surgery). [tree.

Palétuvier, sm. pa-U-tu-vié, mnngrove, Indian
Pâleur, sf. pd-leùr, paleness, sallowness.
Pali, sm. pa-li, p:ili (language of Ceylon).
Palicot, sm. pa-U-ko, kind of park formed by

fishermen.
Palier, sm. pa-lie, landing-place.
Palification, sf. pa-li-'i-kd-siôn, palification, act

of strengthening ground-woi'k with piles of

wood. [randum-book.
Palimpseste, sm. pa-Unp-sès-t, small memo-
Palindrome, sm. pa-lln-dro-m, word or sentence
which reads the same backward as forward.

^ Palindromie, sf. pa-lin-dro-mî, palindromia,
return of the humours into the noble parts
of the body.

Palingénésie, sf. pa-lîn-j'é-né-zî, palingenesia,
regeneration, new birth.

Palinod, sm.pa-li-no, palinode, poetry in honour
of the Immaculate Conception of the Virgin
Mary.

Palinodie, sf. pa-li-no-di, palinode, recantation,

retraction
;
{chanter la —) to recant.

Prdir, \\\.pâ-lir, to grow pale.

Palis, sm. pa-lî, pale, fence of pales.

Palissade, sf. pa-li-sa-d, palisade ; stake ; hedge-
row of trees.

Palissader, va. pa-li-sa-dé, to palisade ; to stock-
ade ; to fence. [gardeners).

Palissage, sm. pa-li-sa-j, paling up (among
Palissandre, sm. pa-U-sân-dr, violet ebony.
Palissé, e, adj. pa-li-sé, palisse (in heraldry).
Palisser, va. pa-li-sé, to nail up trees to walls.

Palisson, sm. por-li-sdn, softening-iron used by
furriers. [hedges.

Failure, sf. pa-îiû-r, dry hawthorn to make
Palixandre, sm. pa-lik-sân-dr. Se: Palissandre.
Palladium, sm. pal-la-di-om, palladium, statue

of Pallas.
~

[of Malabar.
Palle, sf. pa4, kind of vessel used on the coast

Palliatif, ive, adj. pal-li-a-tif, i-v, palliative.

—, sm. palliative, temporary remedy.
Palliation, sf. pal-li-d-siôn, palliation ; exten-

uation; mitigation.
Pallier, va. pal-li-é, to palliate ; to excuse ; to

give a colouring to
; ( — un vial) to alleviate

a disease.
Pallium, sm. pal-U-om, pallium

;
pall (an orna-

ment worn by archbishops and bishops).

Palma-Christi, sm. pal-ma-kris-ti, Palma-Chris-
ti; castor-oil plant; oil tree; {huiie de —

)

castor-oil. [masts of vessels.

Palmage, sm. paUma-j, act of fashioning the

Palmaire, adj. pal-mè-r, webbed; relating to

the palm of the hand.
Palraa-réal, sm. pal-ma-ré-al, species of palm-

tree from Cuba.
Palme, sf. pal-m, palm

;
palm-tree branch ;

ila — du martyre) the palm of martyrdom ;

(— de Christ) see Palma-Christi.
—, sm. handbreadth, palm.

Palmé, &A].pal-mé, palmed; handed (in botany);
palmate, fin-toed (in natural history).

Palmer, va. pal-^ié, to prepare the masts oi

ships ; (— les aiguilles) to flatten needles at

one end.
Palmette, sf. pal-mè-t, palm-leaf, an architec-

tural ornament.
Palmier, sm. pal-mi-é, palm-tree.
Palmitere, aAj. pal-vii-/è-r, palmiferous, bear-

ing branches like palm-trees.
Palmiforme, aA'}.pal-mi-fûr-m, having the shape

of palm branches.
Palmipède, sm. pal^mi-pè-d, palmiped, vreh-

footed bird. [bage-lree.

Palmiste, sm.2)a^mis-(, palmetto (a tree); cab-
Palraite, sm. pal-mi-t, palmites, sap of palm-

trees, [shines like gold.

Palmyre, sî. pal-mi-r, species of worm Mhich
Palo, sm.pa-lo, plant used as a candle; tree

which yields a kind of milk.
Palombe, sf. pa-ldn-b, palumbus, ring-dove.
Palomette, sf. pa-lo-mè-t, sort of chickweed.
Palomier, sm. pa-lo-mi-é, Peruvian plant.
Palon, sm. pa-Ion, small shovel.
Palonnier, sm. pa-lo-nié, swing-bar of a coach.

Palot, sm.j9a-Zo, silly clown; boor; clodhopper.
Palpable, a,dj.2)al-pa-bl, palpable ; clear; visible.

Palpablement, adv. pal-pa-blé-mân, palpably;
plainly; visibly.

Palpe, sf. pal-p, palp ; feeler.

Palpebral, e, adj. pal-pé-bral, palpebral, be-

longing to the eyelids.

Palpicornes, adj. and sf. pi. pal-pi-kôr-n, cole-

opterous insects with long antennae.
Palper, vn. pal-pé, to feel ; to pocket (money).
Palpiste, adj. pal-pis-t, with antennaî.

Palpitant, e, adj pal-pi-tan, t, panting, palpi-

tating.

Palpitation, sf. pal-pi-td-sion, palpitation.

Palpiter, vn. pal-pi-té. to palpitate, pant.

Palplanche, sf. pal-plàn-sh, pile-plank, a piece

of wood which defends the front of the piles

of à dike or mole.
Paltoquet, sm. pal-to-kè, booby, clown, clownish

Paludier, sm. pa-lu-dié, Salter. [fellow.

Palus, sm. pa-lus, marsh
;

{les — Méotides) the

Palus Meotis, a gulf of the Black Sea.

HISTORICAL AND GEOGKAPHICAL NAMES.
Palais (St.) sin-pa-lê, a town of France.
Palaprat, pa-la-pra, a French poet.
Païenne, pa-Ur-m, Palermo, a town of Sicily.

Palestine, pa-lès-ti-n, a country of Syria.

Palestrina, pa-lès-tri-mn, a town of Italy.

Palisser, pa-li-sèr, islands in the Pacific Ocean.

PaWssy, pa-li-si, a French philosopher. D.159a
Pallas', pal-las, the godde.ss of wisdom.
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Paluthoé, sf. pa-lu-to-é, polypus tree of the

Antilles.

Pamaque, sm. pa-ma-h, tree from Mexico.

Se Pâmer, vr. se pâ-mé, to swoon, faint; {se—
de rire) to split one's sides with laughing.

Pâmoison, sf. pâ-moa-zôn, swoon, fainting tit.

Pampe, sf. pân-p, corn-blade, leaf of wheat,

barley, &c.
Pampelmonse, Pampelimonse, sm. pân-pèl-

mou-z, pan-p-li-mou-z, Indian orange-tree.

Pamphile, sm. pdn-fi-l, pam at cards.

Pamphlet, sm. pan-fih, pamphlet.
Pamphl(!'taire, Pamphlétier, sm. pan-flé-tè^,

pan-flé-tl-é, pamphleteer.
Pampiniforme, adj . pân-pi-ni-fôr-m, in the form

of a vine-branch (in anatomy).
Pampre, sm.pâ?2-7?r,vine-branch with its leaves.

Pampre, e, adj. pân-pré, pamper, decked with
wine-leaves (in heraldry).

Pan, sm. pan, pane
;

(— d^un hahit) flap or

skirt of a coat
;

(— d\me robe) lappet of a

gown
;

(— d'un mur) face of a wall
;
{table à

six —s) hexagon table.

Panaceau, sm. pa-na-s6, flat piece of wood nsed
for rockets. [versai remedy.

Panacée, sf. pa-na-sé, panacea, nostrum, uni-

Panache, sm. pa-na-sh, plume of feathers,

plumet, plume ; streaks of colours (in bo-

tany) ; cap of a lamp
;

(— de mer) sea-fan.

Panaché, e, &A}.pa-na-shé, variegated ; streaky,

having several colours.

Se Panacher, vr. sê-pa-na-shé, to be streaked
with several colours; to be variegated.

Panachure, sf. pa-na-shâ-r, variegation ; streak,

variety of colours.

Panade, sf. pa-na-d, panade
;
panado

;
porridge.

Se Panader, vr. së-pa-na-dé, to strut.

Panage, sm. pa-na-j, pannage.
Panais, sm. pa-nê, parsnip, a plant.
Panard, adj. pa^ar, bow legged (of horses).
Panaris, sm. pa-na-rî, whitlow.
Panathénées, sf. pi. pa-na-té-?ié,* panathenœa,

festivals at Athens in honour of Minerva.
Pancaliers, sm. pi. pân-ka-lié, Savoy cabbages.
Pancarpe, sm. pân-car-p, games at Rome in
which men fought against beasts.

Pancarte, sf. pân-kar-t, bill posted up
;
placard

;

writing.
Panchymagogue, adj. pSn-shi-ma-go-g, pan-
chymagogue, universal remedy.

Pancrace, sm. pân-cra-s, pancratium, part of

gymnastics.
Panerais, sm. pân-Jcrê, sort of Narcissus flower.

Pancratiale, sm. pân-Tcra-si-al, one who excels
in gymnastic exercises.

Pancratium. See Scille.

PaTicréas, sm. pân-cré-as, pancreas, sweetbread.
Pancréatique, &A}. pan-kré-a-ti-k. pancreatic.
Pandaca, sm. pan-da-ka, tree yielding milk.
Pandaléon, sm. pân-da-lé-on, kind of solid

electuary.
Pandectes, sf. pi. pân-dèk-t, pandects, decisions

of Roman juris-consults.

Pandémie, pân-rlé-mî. Sec Epidémie.
Pand('inique, pân-dé-mi-k. See Epidémique.
Pandiculation, sf. pân-di-ku-lâ-siôn, uneasy

state of the body. [strument).
Pandore, sf. pân-dô-r, pandore (a musical in-

Pandour, Pandoure, sm. pan-dou-r, pandoor
(a Hungarian hussar).

Panduré, e, ou Panduriforme, adj. pân-duré,
pân-du-ri-fôr-m, shaped like a violin (in bot.)

Panégyrique, sm. pa-né-ji-ri-k, panegyric;
eulogy.

Panégyriste, sm. pa-vê-ji-ris-t, panegyrist;
encomiast; eulogist.

Paner, va. pa-né, to do meat over with crumbs
of bread ;

{eau panée) toast and water.
Panerée, sf. pa-n-ré, basketful.

Paneterie, sf. pa-né-t-rî, pantry-safe.
Panetier, sm. pa-n-tié, pantler, master of the
bread in great houses.

Panetière, sf. pa-n-tiè-r, bag, shepherd's scrip

Paneton. See Panneton. [or sack.
Panharmonicnn, sm. pan-nar-mo-ni-kdn, large
musical instrument.

Panic, Panis, sm.pa-nik, pa-ni, sort of millet.

Pangi, sm. pdn-Ji, large tree from the Molucca
islands.

Pangolin, sm. pan-go-lin, mammiferons animal.
Panicaut, Chardon Roland, ou Chardon à cent

têtes, pa-ni-kô, shar-dôn-^o-lân, shar-dôn-à-
sân-tê-t. See Erynge.

Panicule, sm. pn-ni-ku-l, panicle, sort of ear
filled with seeds (in botany); fleshy mem-
brane (in anatomy).

Panicule, e, adj. pa-ni-ku-U, paniculated, hav-
ing the shape of a panicle.

Panicum, sm. pa-ni-kom, panicum, panic, pan-
nicle (a plant).

Panier, sm. pa-nié, basket ; hoop-petticoat
;

(

—

à anse) hand-basket; (— d'une diligence)

boot of a coach
;
(— d'un habit) plait of a

coat
;
{prendre le dessus du —) to pick and

choose
;

{c'est un— percé) he is a lazy-bones
;

{adieu — , vendanges sont faites) it is all over.
Panification, sf. pa-ni-fi-kû-siôn, panification,

the making of bread, conversion of farinace-
ous substances into bread.

Panique, adj. pa-ni-k, panic, chimerical; {ter-

reur —) panic, terror, fright.

—, sf. panic
;
panic terror.

Panke,sm.p«7i-7i-, Chili plant fordyeing leather.

Pannaire, sm. pa-nè-r, sheep leather used to

cover stufl-cloths.

Panne, sf. pa-n, face (of hammers) ; hog's caul
;

kind of velvet, plush, shag; purlin (in car-
pentry)

;
{vaisseau en —) ship lying to

;

{viettre un vaisseau en —) to bring a ship's

sails aback.
Panneau, sm.7Ja-n^,pannel, pane; trap, snare;
pannel of a saddle; {—de vam^aH) scuttle

of a ship
;
{donner dans le—) to be entrapped.

Panneauter, vn. pa-nô-té, to lay traps or snares
(in falconry).

Pannelle, sf. pa-né- 1, pannel, leaf of poplar
trees (in heraldry).

Panner, va. pa-né, to hollow a piece of metal
with a hammer.

Panneton, sm. pa-n-t~m, keybit ; handle.
Pnnnicule, sf. pa-ni-ku-l, fleshy membrane;

panicle, sort of ear containing seeds (in

îîotany). [ko, large tree from Cayenne.
Panococo, Panacoco, sm. pa-no-ko-ko, pa-na-ko-
Panonceau, sm. pa-n7>n-s6, scntcheon.
Panoplie, sf. pa-no-pli, panoply.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Palos, pa-los, a town of Spain.
I'amicrs, pa-mié, a town of France.
Pamini, pa-mi-ni, an Italian author. [Spain.
Pampelunt, pân-p-lu-n, Pampcluna, a town of

Pamphyle, pan-fi-l, Pnmphylius, a Grecian
painter, who taught Apelles. [and hiintsmen.

Pan, pan, the mythological god of shepherds
Panard, pa-nar, a French poet. Died 1765.
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Panorama, sm. pa-no-ra-^ma, panorama, circu-

lar picture. [panoramas.
Panoramique, adj. pa-no-ra-^mi-k, relating to

Panorpates, sf. pa-nor-pa-t, scorpion flies.

Pansage, sm. pân-sa-j, grooming; dressing of
a horse.

Panse, sf. pân-s, paunch ; belly
;

(— cCa) the
oval of an a ; {il n'a pas fait une— d'à) he
has not even begun a letter.

Pansement, sm.pâ7i-s-7nân, dressing of wounds;
taking charge of a horse.

Panser, va. pdn-sé, to dress a wound
;

(— un
cheval) to clean or take charge of a horse.

Pansu, e, a.d}. pa n-sd, paunch-bellied ; abdomi-
nous; big-bellied.

Pantaguiéres, sf. pi. pan-ta-ghi-è-r, ropes for

holding the masts of a ship.

Pantaloon, sm. pan -ta- lé -on, large psaltery
with catgut strings instead of wires.

Pantalon, sm. pân-ta-lôn, trousers
;
pantaloons

;

pantaloon, buffoon. [buffoonery.
Pantalonnade, sf. pân-ta-lo-na-d, droll dance;
Pantelant, e, aA']. pân-t-lan, t, panting.
Panteler, vn. pân-t-lé, to pant.
Pantenne (enj, adv. ân-pân-tè-n, peak, hang-
ing down (said of sailsj

;
{mettre une voile en

—) to top a yard (in rigging),
Panteur, sm. pân-teûr, stretcher.

Panthée, a^A], pân-té, pantheistic.
Panthéon, stu. pân-té-ôn, pantheon.
Panthère, sf. pûn-tè-r, panther.
Pantière, sf. pân-tiè-r, draw-net.
Pantin, sm. pâ7i-tïn, puppet, jumping-jack.
Pantine, sf. pdn-ti-n, skeins of silk, thread, or

wool.
Piintographe, sm. pan-to-graf, pantograph, in-

strument for copying drawings. See Singe.
Pantoiement, sm. pan-toa-mân, pantess, diffi-

culty of breathing in a hawk (in falconry).

Pantoire, sm. pCtn-toa-r. See Panteur.
Pantois, am. pdn-tod, short-winded.
Pantomètre ou Holomètre, sm. ^;ân-fe>-m^-<r,

o-lo-^nè-tr, pantometer or bolometer, instru-

ment for measuring all sorts of angles.
Pantomime, sf. pdn-to-mi-m, pantomime.
—, sm. pantomime, mimic.

Pantoquières, sf. pi. pdn-to-kiè-r, ropes for fix-

ing the shrouds of a ship.

Pantoufle, sf. pdn-tou-ji, slipper; (

—

achevai)
panton-shoe; {raisonner—; to talk idly; {eu
—a) adv. slipshod, at ease. [tronoray).

Paon, sm. j^dn, peacock, pea-fowl ; Pavo (in as-
Paonne, sf. pa-7i, pea-hen.
Paonneau, sm. pa-no, peachick, young peacock.
Papa, sm. ^a-^rt, papa ; father. [dom.
Papable, sm. pa-pa-bl, eligible to the pope-
Papal, e, Sidj. pa-pal, papal; {couronne— e) the

pope's tiara or triple crown.
Papas, sm. pa-pas, pope, name given by the

people of many eastern countries to their
priests.

Papauté, sf. pa-pâ-té, papacy, popedom.
Papavéracées, adj. pa-pa-vé-ra-sé, said of a

class of plants called poppies.
Papaye, sf. pa-pè, papaw fruit.

Papayer, sm. pa-pè-ié, papayer or papaw tree.
Pape, sm. pa-p, pope; holy father; pontiff;

holiness.

Papegai, sm. pa-p-ghè, popinjay; pigeon
(wooden bird to shoot at)

;
papagayos, ma-

caw, shawfowl.
Papelard, e, s. pa-p-lar, d, hypocrite,
Papelardise, sf. pa-p-lar-di-z, hypocrisy.
Papeline, sf. pa-p-li-n, poplin (kind of stuff).

Papelonné, adj. pa-p-lo-7iê, papelonné. covorod
with scales (in heraldry). [paper.

Paperasse, sf. pa-p-ra-s, old dusty paper ; waste
Paperasser, vn. pa-p-ra-sé, to be rummaging

one's papers ; to scribble.

Paperassier, sm. pa-p-/-a-sié, a preserver of old

and useless papers. [trade; stationery.
Papeterie, sf. pa-pê-t-rî, paper-mill; paper-
I'apetier, sm. pa-p-tié, paper-maker; stationer.

Papier, sm. pa -pie, paper; (— brouillard)

blotting paper; (— ^nsj wliitish-brown pa-
per; (— ter/i'er) register of farms and tenants
on an estate

;
(— volant) flying sheet ;

(

—

tenture) hanging-paper; (

—

mo/uiaie) bank-
note; (— yosf/jAj blotting-paper

;
(

—

timbré)

stamp paper
;
(— à lettre) letter-paper

;
(— à

écrire) writing paper
;
{feuille de —) sheet of

paper
;
{main de—) quire of paper

;
{i-ame de

—) ream of paper.
—

,
pi. writings, manuscripts, letters, me-

morials, bills
;

(

—

s de 7iouvtlles') newspapers,
journal; {brouiller, gâter du —) to write in-

significant things
;
{rai/ez cela de vos —s) de-

pend no longer upon that.

Papillaire, adj. pa-pi-lè-r, papillary, papil-

lons (said of membranes connected with the
Papille, sf. pa-p-il, papilla. [tongue).

Papillon, sm. pa-pi-idn,* butterfly; coxcomb.
Papillonacé, e, adj. pa-pi-io-Jui-sé,* papiliona-

ceous.

Papillonner, vn. pa-pi-io-né,* to flutter about.
Papillonides, sf. pi. pa-pi-io-ni-d,* class of but-

tei-flies.

Papillotage, sm. pa-pi-io-ta-j,* twinkling cf

the eyes; dazzle, glitter.

Papillote, sf. pa-pi-io-t,* curl; putting (hair)

in paper; gold or silver spangle; sweetmeat
in paper.

Papilloter, vn. pa-pi-io-té,* to twinkle ; to daz-
zle ; to mackle, slur (in printing) ; to put
hair in paper to curl.

Papillots, sm. pi, pa-pi-iô,* spots on the skin
after fever.

Papisme, sm. pa-pis-m, popery, papism.
Papiste, sm. pa-pis-t, papist ; Roman-catholic.
—, adj. popish

;
papistic. [puratiou.

Papule, sf. pa-pu-l, small pimple without sui>
Papyracé, e, adj. pa-pi-ra-sé, papyraceous, like

paper (in botany and conchology).
Papyrier, sm. pa-pi-rié, mulberry tree fit for

making paper.
Papyrifere, adj . pa-pi^i-fè-r, said of plants for

making paper. [plant;.

Papyrus, sm. pa-pi-rus, paper-rush, papyiiis (a

Paquage, sm. pa-ka-j, act of curing fish.

Pùque, sf. pâ-k, the passover; (

—

s fleuries)

Palm-Sunday
;
(—s closes) Low-Sunday.

Pùque, Pâques, sm. pâ-k, Easter, Easter-day.

Paquer, va. pa-ké, to cure fish.

Pâquerette, sf. pâ-k-rè-t, Easter-daisy.
Paquet, sm. pa-kè, packet; bundle; mail;

trick ; composed types bound with a string
;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Pantin, pân-tin, a French physician. D, 1583,
Pao-king, pa-o-kln, a town of China,
Paoli, pa-o-li, a Corsican patriot. Died 1807,
Papcnheim, pa-pë-nèm, a town of Germany.

Paphlagonie, pa-fla-go-nî, Paphlagonia, a coun-

Paphos, pa-fos, a town of Cyprus, [try of Asia.

Pappus,i>a-^u», a Greek philosopher. 4th cent.

Papudo, ^a-^acto, a town of Chili.
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;

(/aire son —) to pack away
;
(donner à qnel-

qvJun son —) to pose one by a witty answer
;

{hasarder le —) to run one's chance.
Paquet-bot, Paquebot, sm. pak-bo, packet-boat,

packet. [in")-

Paquetier, sm. pa-Jc-tié, compositor (in print-
Paqueur, sm. pa-keùr, fish-curer.

Paquis, sm. pa-ki, pasturage.
Par, pr. par, by; on; through; out of; for;

with; about; in; at; (

—

où) Avhich way;
(— ici) this way

;
(— là) that way, thereby

;

{— delà) on the other side
;

(— dessus) over,
on, upon ; (— dessous) under, underneath

;
(

—

le haut, — en haut) upwards
;

(— le bas. — en
las) dowuAvards

;
(— haut et bas) upwards

and downwards
;

(— deçà) on this side
;
(

—

dedans) within
;

(— dehors) without
;

(— de-

vant) before, forwards; (— derrière) behind,
backwards

; (— ci— là) adv. here and there
;

(— trop) too much; (— devers) by; {tant —
semaine) so much a-week.

Parabolain, sm.pa-ra-bo-lin, parabolanus, name
of the boldest Roman gladiators.

Parabole, sf. pa-ra-bo-l, parabola, curved line
(in geometry)

;
parable, similitude.

Parabolique, &dj. pa-ra-bo-li-k, parabolical.
Paraboliquement, adv. pa-ra-bo-li-k-man, para-

bolically. [a parabola.
Paraboloide, sf. pa^a-bo-lo-i-d, solid formed by
Paracentèse, sf. pa-ra-sân-tè-z, paracentesis,
tapping (in surgery). [finishing.

Parachèvement, sm. pa-ra-shè-v-mân, ending.
Parachever, Y&.pa-ra-sh-vé, to end ; to finish.

Parachronisme, sm. pa-ra-kro-nis-m, parachro-
nism, error in chronology.

Parachute, sm. pa-ra-shu-t, parachute.
Paraclet, sm. pa-ra-kU, Paraclete ; comforter,
Holy Ghost.

Parade, sf. pa-^a-d, parade ; show ; ostenta-
tion

;
parrying ; burlesque scenes

; {lit de —

)

state-bed.

Paradigme, sm. pa-ra-dig-m, paradigm ; model.
Paradis, sm. pa-ra-df, paradise ; heaven ; up-
per gallery in a theatre

;
(— terrestre) earth-

ly paradise
;
{oiseau de —) bird of paradise

;

{pomme du —) apple of paradise.
Paradisier, sm. pa-ra-di-zié, bird of paradise.
Paradoxal, e, aAj. pa-ra^dox-sal, paradoxical;

strange.
Paradoxe, sm. pa-ra-dok-s, a tenet contrary to
received opinion, an assertion contrary to
appearance.

Paradygme, sm. See Paradigme.
Parafe, Paraphe, sm. pa-ra-f, flourish added to

one's signature.
Parafer, Parapher, va, pa-ra-fé, to initial ; to

sign with a flourish.

Parafeu, sm. pa-ra-/eu, little wall before glass-
house furnaces.

Parage, sm. pa-ra-j, descent ; extraction ; no-
bility ; latitude, quarter, part of the sea un-
der any latitude.

Paraglace, sm, pa-i'a-gla-s, protection against
ice at the prow of a ship.

Paragoge, sf. pa-ra-go-j, paragoge, addition to
the end of a word.

Parfigogique, adj.^ja-rrt-f^o-;'!-^, paragogical.
Paragraphe, sm, pa-ra-yra-f, paragraph.

Paraguante, sf. pa-ra-gouan-t, acknowledg-
ment

;
present, as a pair of gloves, &c.

Paraison, sf. pa-rè-sôn, glass-blowing.
Paraisonier, sm. pa-rè-zo-nié, glass-blower.
Paraître, va. pa-rê-tr, to appear ; to show one-

self; to be seen ; to make a figure ; to seem
;

{commencer à—) to peep
;
{/aire —) to show

;

(son ouvrage paraîtra demain) his work will
come out to-morrow; {il parait, v. imp.) it

appears
;

{il me paraît qu'il a raison) I think
he is in the right.

Paralipomènes, sm. pi. pa-ra-li-po-mè-n, para-
lipomena: Chronicles (book of the Bible).

Paralipse, sLpa-ra-li-p-s, paralepsis (a figure of
rhetoric).

Parallactique, adj. pa-ral-lak-ti-k. parallactic,
relating to parallax.

Parallaxe, sf. pa-ral-lak-s, parallax, difference
between the true and apparent place of a
star.

Parallèle, adj. pa-ra-lè-l, parallel, equally
distant,

—, sf. parallel, line equi-distant from an-
other; communication between one trench
and another (in sieges); {tirer une —) to
draw a parallel line.

—, sm. parallel; comparison
; {faire le— des

anciens et des modernes) to compare the an-
cients with the moderns.

Parallèlement, adv. pa-ra-lè-1-mân, parallelly,
in a parallel manner,

Paralk'lographe, sm. pa-ra-U-lo-gra-f, instru-
ment for drawing parallel lines,

Parallélipipède, sm, pa-ra-lé-li-pi-pè-d, paralle-
lopiped.

Parallélisme, sm.. pa-ra-lé-lis-m, parallelism.
Parallélogramme, sm. pa-ra-U-lo-gra-m, pa-

rallelogram, [sophism.
Paralogisme, sm, pa-ra-lo-jis-m, paralogism;
Paralyser, va. pa-ra-li-zé, to paralyze, render

paralytic ; to deaden.
Paralysie, sf. pa-ra-li-zi, palsy, paralysis,
Paralitique, adj. pa-ra-li-ti-k, paralytic, para-

lytica!.

—, smf. a paralytic ; a palsied person.
Paramelie, sf. pa-ra-mé-li, species of polypus
worm.

Paramètre, sm. pa-ra-mè-tr, parameter, an in-
variable line (in geometry),

Paramont, sm. pa-ra-môn, top of a stag's head.
Parangon, sm, pa-rân-gôn, paragon ; model

;

pattern; comparison ; long primer (in print-
ing); {diamant — ) diamond without blemish.

Parangonner, va. pa-rân-go-né, to compare.
Paranomasie, sf. pa-ia-no-Ttia-zi, paranomasia

;

resemblance of words.
Parant, e, adj. pa-ran, t, adorning; setting off.

Paranymphe, sm. pa-ra-nin-f, eulogy
;
praiso ;

paranymph, bride's man (among the Komans\
Parapegme, sni. pn-ra-ppg-^n, parapegm, a me-

tal writing-table used by the ancients.
Parapet, sm. pa-ra-pè, parapet; breast-work.
Paraphe. See Parafe.
Paraphernaux (biens), adj. pi. 5i-5n-pa-ra-/Jr-«(',

paraphernalia, property of a wife.
Paraphimosis, sf. pa-ra-Ji-m6-zis, paraphimosi.s
(medical term).

Paraphonie, sf. pa-ra-fo-nt, paraphonia.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Paracelse, pa-ra-.tèl-s, Paracelsus, a Swiss phy-

sician. Died 1541.

Parndin, pa-ra-dî», a French author. D. 1786,
Paradis, pa-ra-dî, a Venetian philosopher.

Var&maviho, pa-ra-ma-ri-bo, a town of Surinam,
Parana, pa-ra-na, a river of Brazil,
Parasols, pa-ra-sol, a French poet. 14th cent,
Parcelles, ^ar-5^-^, a Dutch painter. 16th cent



PAPw 428 PAR
o« joute; eujeii; e^jeilne; eu peur; ««pan; înpiu; onhon; W7zbrun; *lliq.; 'llliq.; »gn liq.

Paraphrase, sf. pa-ra-frâ-z, paraphrase ; com-
mentary ; wrong interpretation.

Paraphraser, va. pa-ra-fra-zé, to paraphrase;
to comment; to romance.

Paraphraseur, ease, smf. pa-ra-fra-zeûr, eûz,

amplifier, maker of paraphrases or commen-
taries, [terpretcr.

Paraphraste, sm. pa-ra-fras-t, paraphrast ; in-

Paraphrénésie, sf. pa-ra-fré-né-zî, paraphren-
itis, inflammation of the diaphragm.

Paraphyses, sf. pi. pa-ra-fi-z, sort of hair sur-

rounding the stem of flowers.

Paraplégie, sf. pa-ra-pU-jî, paraplegia, univer-
sal paralysis.

Parapluie, sm. pa-ra^hd, umbrella.
Parasange, sf. pa-ra-zân-J, parasang, thirty

Persian stadia.

Paraselene, sm. pa-ra-sé-lè^, paraselene, mock-
moon, a kind of meteor.

Parasite, sm. pa-ra-zi-t, parasite ; spunger.
—, adj. parasitical; sycophantic; {plante —

)

sucker.
Parasol, sm. pa-ra-sol, parasol; {plantes en —).

See Ombellifl-res.

Paratitlaires, sm. p\. pa-ra-tit-lè-i; commenta-
tors on the paratitles.

Paratitles, sf. pi. pa-ra-ti-tl, paratitles, para-
titla, brief explanations of a code of laws.

Paratonnerre, sm. pa-ra-to-ne^; lightning-con-
ductor.

Paravent, sm.pa-ra-vân, screen, folding-screen.

Parbleu! interj. par-ô^ew, faith ! zonnds!
Parbouillir, va. par-bou-ir,* to parboil.

Pare, sm. park, park ; fold, sheep-fold, pen ;

grazier's fold ; toil for deers
;

(— de construc-

tion) dock-yard; (

—

d'artillerie) an enclosure
for cannon. [ning (of cattle).

Parcage, sm. par-lca-j, folding (of sheep); pen-
Parcelle, sf. par-se-l, parcel, particle.

Parce que, conj . ^Jar-s-Aifi, because; forasmuch
as. [dogs.

Parchasser, va. par-sha-sé, to hunt without
Parchemin, sm. par-shë-mîn, parchment; (

—

vierge) virgin parchment
;
{allonger le —) to

multiply writings
;
{mettre en —) to engross.

Parcheminerie, sf. par-shë-mi-n-7-î, place where
parchment is made

;
parchment making and

trade. [maker or seller.

Parcheminier, sm. par-skë-mi-nié, parchment
Parcimonie, sf. pa r-si-mo-nî, parsimony; thrift.

Parcimonieux, ieuse, &di.parsi-mo-nie(t, z, par-

simonious; thrifty.

Parcloses, sf. pi. par-clô-z, limber holes or
boards (in naval architecture).

Parcourir, (irr.) va. par-kou-rir, to travel over;
run over; to peruse; (— la ville) to survey
the town; (— un ouvrage) to read a work
cursorily; (

—

un mémoire) to glance over a
bill.

Parcours, sm. par-hour, commonage, right of

sending one's cattle to graze on the land of

Pardessus, sm. pnr-dê-sil. an over-coat, [others.

Pardon, &m. par-don, pardon; forgiveness.
Pardonner, va. par-do-né, to pardon; to for-

give ; to spare ; .(— un péché) to remit a sin.

Paré, e, adj.prt-ré, in form (said of a title in law).

Paréage, Pariage, sm. pa-ré-a-j, pa-ria-J, party
of right, parage (in law).

Paréatis, sm. pa-ré-a-tis, writ in chancery.
Pareau, sm. pa-rô, a large lioat on the coast of

Malabar; (—x) pi. large pebbles attached to
a net to keep it under water.

Parégorique, adj. pa-ré-go-ri-k, paregoric, seda-
—, sm. paregoric (medical term). [tive,

Pareil, le, adj. ^a-rèi,* like; equal; alike; {votre

cheval est— au mien) your horse is like mine.
—, smf. fellow

; equal ; match ;
{sans—) peer-

less ; {rendre la —le) to render like for like;

{attendez-vous à la —le) expect to be served
the like

;
{icn hovime d'une probité sans —le)

a man of unparalleled probity
; {c'est un

homme sans — ) he has not his match.
Pareillement, adv. pa-rè-i-mân* similarly, in

like manner.
Parûlie, sm. pa-ré-lî, parhelion, mock-sun.
Piueira, sf. pa-rè-ra, wild vine from Brazil.

Parelle, sf. i^ee Patience.
Pavement, sm. pa-r-mân, facings, cuffs of

sleeves ; ornament ; ( -a) pi. large sticks of

a fagot ; ranges of large freestones in a
building ; curbstones ; speckles of a hawk's
feathers (in falconry).

ParenchyniJiteux, euse, adj. pa-rân-shi-ma-teâ,

z, parenchymatous, porous.
Parenchyme, sm. pa-rân-shi-m, parenchyma,
porous or spongy substance.

Parénèse, sf. pa-ré-nè-z, parenesis, moral dis-

course, [ing to morals.
Parénétique, adj. pa-ré-né-tî-k, parenetic, relat-

Parent, e, smf. pa-ran, t, relation; kinsman,
kinswoman.
—

, pi. parents, parentage.
Parentage, sm. pa-ran-ta-j, parentage ; rela-

tions, kinsfolk.
Parenté, sf. pa-rân-té, kindred; relatives;

friends; connexions; relationship.

Parentèle, sf. pa-rân-tè-l, kindred ; kin ; kins-
folks; relation.

Parenthèse, sf. pa-rân-tè-z, parenthesis.
Parer, va. pa-ré, to set off; to adorn ; to embel-

lish
;

(— un coup) to ward off" a blow
;

(— du
cuir) to dress leather; (— la couverture d'un

livre) to pare the cover of a book
;

(— un cap)
to double a cape ; (— un écueil) to clear

a shoal, or get clear of it; (— un câble)

to see a cable clear; (— les manœuvres)
to coil up the ropes ; (— la lampe d'habi-

tacle) to trim the binnaf'le-lamp
;

(— la

batterie) to clear the gun-deck.
—, vn. to keep ofl' ; to parry ; to defend ; to

screen ; to etop (in riding).

Se —, vr. to adorn oneself, boast of; {se — des

plumes du paon) to brag of a merit not one's

own ; to be a plagiarist.

Parère, sm. pa-rè-r, advice, opinion of mer-
chants Hn commerce).

Parésie, Paresis, sf. pa-ré-sî, pa-ré-sîs, slight,

partial palsy.

Paresse, sf. pa-rè-s, sloth ; idleness ; laziness ;

sluggishness; indolence; inactivity; {la —
est la source de l'ignorance) slothfulness is

the cause of ignorance.
Paresser, vn. pa-rè-sé, to idle ; to give oneself

up to idleness.

Paresseusement, adv. parrè-seû-z-man, sloth-

fully ; lazily ; idly.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pardies, par-di, a French mathematician.

Died 1673.
Pardoux, par-doû, a town of France.
Pardros, j3ar-dro«, a French philosopher.

Paré, pa^é, a French surgeon. Died 1590.

Parechia, pa-^é-kia, an island of the Grecian
archipelago.

Parennin, pa-rè-nin, a French missionary.
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Paresseux, euse, a.dj.pa-rè-seû, z, slothful ; idle ;

lazy; sluggard.
—, smf. a lazy-bones ; a drone.

Parfaire, va. par-/è-r, to perfect ; to complete.
Parfait, e, adj. par-fè, t, perfect; complete;

total ; finished ; sound ; regular.

—, sm. perfect or preterite (in grammar);
(plusque —) preter-pluperfect

;
{au —) per-

fectly.

Parfaitement, adv. par-fè-t-mân, perfectly
;

(

—

bien) exquisitely
;
{ouvrage— beau) complete

piece of work.
Parfiler, va. par-fi-lé, to pick out the threads

of; to purfle (among milliners).

Parfilure, sf. par-fi-lû-r, purtiing.

Parfois, adv. par-foa, sometimes ; occasionally
;

at times.
Parfond, sm. par-fan, heavy fishing-hook.
Parfondre, va. par-fôn-dr, to fuse ; to melt
(among enamellers).

Parfournir, va. par-four-nir, to make up ; to

complete. [grancy.
Parfum, sm. par-fun, perfume ; scent ; fra-

Parfumer, va. par-fu-mé, to perfume
;

(— une
maison) to purify a house

;
(— une chambre)

to fumigate a room
; (— un vaisseau) to

smoke and sluice a ship.

Parfumerie, sf par-fu-m-ri, perfumery.
Parfumeur, euse, smf. par-fu-m-eâ-^, ed-z, per-

fumer.
Parfumoir, sm. par-fu-mo-ar, perfuming-dish.
Parhélie, Parélie, sm.^a-?-é-^e, parhelion; mock-
sun (in astronomy).

Pari, sm. ^a-ri, wager; bet.

Paria, sm. pa-ri-a, paria
;

pariah, Indian wor-
shipper of the god Brahma.

Pariade, sf. pa-ria-d, pairing-time; brace of
partridges (in falconry).

Pariane, sf. pa-ria-n, graminated plant.
Parier, va. pa-rié, to bet ; to lay ; to wager

;

(— le double contre le siviple) to lay two to one.
Pariétaire, sf. pa-ri-é-tè-r, parietary, pellitory

of the wall (a plant).

Pariétal, sm. pa-ri-é-tal, parietal, said of the
bones of the head (in anatomy); situated
in or attached to the internal part of a fruit

(in botany).
Parieur, sm. pa-rîeûr, bettor ; wagerer.
Parinaire, sm. pa-ri-nè-r, tree from Guiana.
Parisienne ou Sédanoise, sf. pa-ri-ziè-n, sé-da-

noâ-z, pearl (a small printing type).

Parisette, sf. pa-ri-zè-t, paris, plant of the
asparagus species.

Parisien, no, a,d} . pa-ri-zi-în, iè-n, Parisian, of or
from Paris. [coin.

Parisis, sm, pa-ri-zis, parisis, small Parisian
Parisyllabique, adj. pa-ri-sil-la-bi-k, parisyl-

labic, equal in luimber of syllables.
Parité, sî.pa-ri-té, parity; equality.
Parivé, sm. pa-ri-vé, tr(!e from Guiana.
Parjure, adj . ^ar-^d-r, perjured, forsworn

;
per-

fidious.

—
. sm. perjury; perjured person; {c'est un— ) he is a false swearer.

Se Parjurer, vr. se par-ju-ré, to forswear one-
self; to be perjured.

Parlage, sm. par-la-j, prattle, empty talk,
frothy discourse.

Parlant, e, adj. par-lân, t, speaking; {armes—es) speaking shields (in heraldry)
;
{ce por-

trait est —) that picture is a perfect likeness.

Parlement, sm. par-lë-mân, parliament; {durée
du —) session

;
{Jurisdiction du —) resort.

Parlementaire, adj. par-lé-mân-tè-r, parlia-

mentary; parliamentarian.
—, sm. cartel, cartelship ; flag of truce.

Parlementer, vn. par-lë-mân-té, to parley, to

come to a parley ; to come to terms.
Parler, vn. par-lé, to speak, talk; to make a

speech ; to discourse : to converse
;
{façon

de—) phrase ;
(— distinctement) to speak out

;

(— à Voreille) to whisper
;

(— en public) to

hold forth
;

(— en Vair) to speak at random
;

(— à son bonnet) to speak to oneself; (— de la

pluie et du beau temps) to talk of indifferent

things; (— à cheval) to speak imperious-
ly; (— des grosses dents) to threaten; {je

lui ai parlé Français) I have told him my
mind freely

;
{il en sera parlé) it will make a

noise in the v/orld; {cela parle tout seul) that
is very plain.

—, va. to speak (a language).
—, sm. speech ; language ; talk

; {il a le —
gracieux) his conversation is engaging.

Parlerie, sf. par -le- rî, loquacity ; talking
;

chatter.

Parleur, euse, smf. par-leur, eû-z, talker
;
prat-

tler ; {un beau —) a good spokesman.
Parloir, sm. par-loar, parlour (in convents).
Parkinsone, sm. par-kln-so-n, American tree.

Parmesan, sm. par-më-zûn, parmesan cheese.
Parmi, pr. j9ar-mi, among ; amidst; between.
Parnasse, sm. par-na-s, Parnassus

;
{les nour-

rissons du —) the bards, the poets
;

{le —
Français) French poetry.

Parodie, sf. pa-ro-di, parody.
Parodier, va. pa-ro-dié, to parody.
Parodiste, sm. pa-ro-dis-t, parodist, author of

a parody.
Paroi, sf. pa-roa, wall, partition; (— de Vesto-

mac) coat of the stomach
;

(— d'un vase) side

of a vase.
Paroir, sm. pa-ro-ar, parer, scraper.
Paroisse, sf. pa^oa-s, parish; {curé de la —

)

parish minister
;
{droits de la—) scot and lot.

Paroissial, e, adj. pa-roa-sial, parochial
;
{églisi

—«) parish church.
Paroissien, ne, s. pa-roa-siîn, iè-n, parishioner.
Parole, sf. pa-ro-l, word ; speech ; expression

;

promise, parole; {belles —s) tkir words
; (

—

s

ampoulées) rant; (

—

s mémorables) notable
sayings; {tenir —) to be as good as one's

word; {porter la —) to be speaker; {donner
sa— ) to pass one's word; {retirer sa—j to re-

tract one's word
;
{couper la —) to interrupt

;

{prendre la —) to answer, reply; {reprendre

la —) to resume the discourse; (i7 est prison-

7iier sur sa—) he is a prisoner on his parole;

{il se sont pris de —s) they have quar-

relled together
;
{/ai la —) it is my turn to

speak.
Paroli, sm. pa-ro-li, paroli, double stake

;
{faire

—) to stake double
;
{donner ou rendre le —

à quelqu'un) to excel one, to enhance.
Paronomase, sf. pa-ro-no-ma-z, paronomasia,

similarity of construction (in rhetoric).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Parétactnc, pa-ré-ta-sè-n, a country of Persia.
Parfait, par-fè, a French pliilosopher. D. 1753.
Parga, par-ga, a seaport of Turkey.
Paria, pa-ri-a, a country of Guiana.

Parima, pa-ri-ma, a river of Brazil.

Paris, pa-rl, the capital of France.
Paris, pd-ris, a Trojan prince.

Parisot, pa-ri-zo, a French author. D. 1770.



PAR 425 PAR
0(2 joute; e?<jcu; ert jeûne; ew peur; â?ipan; ï«pin; ônhon; wra brun; *1 liq.; *llliq.; 'gn liq.

Paronomasie, sf. pa-ro-vo-ma-zî, resemblance
between the words of different languages.

Paronyme, sm. pa-ro-rii-m, a word resembling
another, with the exception of a letter.

Parotide, sf. pa-ro-ti-d, parotis, inflammation
of tlie parotid gland.

Parotide, e, adj. pa-ro-ti-dé, parotid, concern-
ing the parotid glands.

Parotidien, ne, adj. pa-ro-ti-dnn, iè-n, parotid,

relating to a saliva duct (in anatomy).
Paroxisme, sm. pa-rok-sis-m, paroxysm, peri-

odical fit of a disease.
_

[paroxysm.
Paroximique, adj. pa-roh-si-mi-k, relating to

Parpaing, sm. par-pïn, bonder, perpend-stone,

a large stone in a building as thick as the

wall. [French Protestants.

Parpaillot, sm. par-pa-io* nickname given to

Parque, sf. par-k, fate; destiny.

Parquer, va. par-ké, to park ; to enclose ; to

pen up ; (— l'artillerie) to lodge the artillery
;

(

—

des moutons) to fold sheep; (faire — ) to

fold. [inlaid floor; chimney-frame.
Parquet, sm. par-kè, bar of a court of justice

;

Parquetage, sm. par-kè-ta-J, inlaid works, floor-

ing, [floor.

Parqueter, va. par-kë-té, to inlay a floor; to

Parrain, sm. pâ-rîn, godfather; second (in

a duel).

Parricide, smf. pâ-rî-ci-d, parricide.

— , adj. parricidal ; murderous.
Parsemer, va. par-së-mé, to spread ; to strew

;

to stud ; to besprinkle ;
(— un chemin de

fleurs) to strew a path with flowers.

Parsi, sm. par-si, Parsee (East Indian Guebre).

Parsimonie, sf.par-si-nw-nî, parsimony; thrift.

Part, sf. par, part ; concern ; share ; side ;
place

;

(à —) adv. aside, apart
;
(quelque —) some-

where
;
(autre — ) somewhere else ;

(en quel-

que — que) wherever
;

(7iulle —) nowhere
;

(de toutes —s) on all sides
;
(de — et d'autre)

from all quarters
;
(de — en —) through

;

(raillerie à — ) seriously; (prendre en bonne

—) to take well; (mettre à —) to lay up;
(saluez-le de ma —) remember me to him

;

(dites-lui de ma —) tell him from me
;
(je le

sais de bonne —) I have it from good au-

thority, [on the stage).

Parte (i\), adv. a-par-té, aside (said of delivery
Partage, sm. par-ta-j, lot ; share ; division

;

quality; (faire le — du butin) to divide the
booty

;
(il y a —) the judges are divided.

Partageable, adj. par-ta-ja-hl, partible, di-

visible, that can be divided.
Partager, va. par -ta -je, to share; take part
with , to divide

;
(il est bien partagé des dons

de la nature) he is endowed with good quali-

ties both of mind and body.
Partance, sf. par-tân-s, sailing, departure of a

ship
;

(le coup de —) the sailing gun, a fare-

well glass
;
(bannière de —) the signal dis-

played for sailing.

Partant, adv. par-tan, therefore, wherefore,
consequently; thus.

Partement, sm. par-të-mân, a ship's departure
from the meridian.

Partenaire, sm. par-të-nè-r, a partner (at play
or in dancing).

Parterre, sm. par-tè-r, flower-garden
;
garden-

plot
;
pit of a play-house

;
(l'audience du —

)

the people in the pit. [temple.
Parthenon, sm. par-té-nôn, parthenon, Greek
Parti, sm. par-ti, party; side; faction; part;
cabal; resolution; means; terras; profes-
sion ; match

;
(— sortable) suitable match

;

(— de soldats) detachment of soldiers
; (chef

de —) ringleader
;
(tirer — ) to reap benefit

;

(prendre le — ) to take the part; (prendre le— de se taire) to choose to be silent ; (^pren-

dre son —) to come to a determination: (pren-
dre — dans les troupes) to enlist in a regi-

ment.
Partiaire, &(^j . par-siè-r, said of one who pays

part of his rent in farm-produce.
Partial, e, adj. par-si-al, partial.

Partialement, adv. par-si-a-l-mdn, partially.

Se Partialiser, vr. sê-par-si-a-li-zé, to be par-
tial.

Partialité, sf. par-si-a-li-té, partiality ; bias.

Partible, adj. par-ti-bl, susceptible of sponta-
neous divisions (in botany).

Partibus, sm. par-ti-bus, a bishop in partibus,
or in a foreign country.

Participant, e, aàj. par-ti-ci-pan, t, participant
;

partaking.
Participation, sf. par-ti-si-pâ-siôn, participa-

tion ; share
;
(sans ma —) unknown to me.

Participe, sm. par-ti-si-p, participle (in gram
mar); participator; aider; abettor.

Participer, vn. par-ti-si-pé, to participate ; to

partake; to have a share in; to be concerned
for; to derive from, be like.

Particulariser, va. par-ti-ku-la-^î-zé, to partic-

ularize ; to show minutely
; (— un fait) to

show the particulars of a fact.

Particularité, sf. par-ti-ku-la-ri-té, particular-
ity, particular; peculiarity. [fragment.

Particule, sf. par-ti-ku-l, particle; parcel;
Particule, e, adj. par-ti-ku-lé, said of the object
of a sentence preceded by a preposition.

Particulier, ière, adj. par-ti-ku-lié, iV-r, partic-

ular; odd; singular; special; proper; (ta-

lent —) singular talent
;
(chambre — e) pri-

vate room.
Particulier, ière, smf. par-ti-kn-lié, îè-r, particu-

lar ; individual
;
private person

;
(le —) the

particulars
;
(en —) adv. privately ; (en mon

—) for my part, as for me
;
(être en son —) to

be alone
;
(vivre en —) to live a private life.

Particulièrement, adv. par-ti-ku-liè-r-mân, par-
ticularly ; specially ; minutely.

Partie, sf. par-tî, part
;
portion ; client ;

party
;

sum
;
play or game

;
plot

;
party of pleasure

;

(coup de—) decisive game
;
(— double)\\xvch

;

(en —) partly) (tenir la —) to persevere;
(quitter la —) to give up

;
(c'est un coup de—

}

that will decide the business; (je quitte la

—) I have done with it.

—s, pi. accomplishments ; articles of a bill ;

escheats, casual forfeitures
;
(

—

s du discoiirs)

parts of speech
;
(pour Jin de toutes —s) in

full of all demands.
Partiel, le, aAj. par-si-èl, partial.

Partiellement, fiàv. par-siè-l^mân, partially.

Partir, vn. par-tir, to set out ; to go ; to depart ;

to go away; to proceed; to flow; to issue;

to set sail
; (à — de) to begin from

;
(faire

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Paros, pa-ros, an island of the Mediterranean.
Parrhasius, pa-ra^zi-us, an Italian gramma-

rian. D. 1533.

Parrocel, pa-ro-sèl, a French painter. 18th cent.

Parthenay, par-tê-nè, a learned French lady.
Died 1631.—Also a town of France.

Parthie, par-tî, Parthia, a country of Asia.

Pas, pas, a French military officer. D. Hi40.
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—) to send, send away ;
(mon chien fit

— deux
perdrix) niy dog started two partridges.

Partir, va. par-tir, to divide ; to part.

—, sra. start (said of horses).

Partisan, ^m. par-ti-zân, partisan; contractor;
military leader.

Partitif, ve, ml], par-ti-tif, ive, partitive.

Partition, sf. par-ti-sidn, partition; division;

score in music. [wifury.

Partologie, sf. par-to-lo-ji, treatise on mid-
Partoiit, adv. par-tou, everywliere

;
(— oh)

wherever; {de —) from every quarter; {en

tout et —) entirely.

Parulis, sm. Parulie, sf. pa-ru-li, parulis, in-

flammation of the gums.
Parure, sf. pa-rû-r, set-off; finery; dress: or-

nament; attire; trappings; paring; (

—

de
diamants) set of diamonds.

Parvenir, vn. par-vè-nir, to arrive ; to reach
;

to succeed ; to get preferment.
Parvenu, sm. par-ve-nu, upstart.
Parvis, sm. par-vt, parvise, a place before a
church porch ; enclosure ;

{les célestes —) the
heavens.

Pas, sm. j9(J, step
;
pace; footstep; strait; de-

file; pass; threshold of a door; step of a
staircase

;
pains ; trouble, labour

; (— de
clerc) blunder, gross error; (— d^une vis)

furrow of a screw
;

(— de fusée) turn of the
fusee (in clockmaking); {de ce—) presently;
(à grands —) with great strides

;
{avoir le—

)

to have the precedency
;
{franchir le —) to

resolve
;
{aller à — mesurés) to proceed with

circumspection
;
{faire unfaux—) to commit

a blunder; {doubler le —) to quicken one's
pace; {retourner sur ses —) to go back;
{marcher sur les —) to imitate

;
{se tirer d'un

mauvais —) to get out of a scrape.
Va.s,pâ, adv. no, not, none; not any; {non —

queJe sache) not that I know.
Pasan, sm. pa-zan, species of antelope.
Pascal, e, adj. pas-kal, paschal, relating to

Easter.
Pascalie, sf. pas-ka-li, corymbiferous plant.
Pascalin, sm. pas-ka-Un, mathematical instru-

ment invented by Pascal.
Pas-d'âne, sm. pd-dd-n, colts-foot (a plant);
sharp bit for a horse ; basket-hilt.

Pasigraphie, sf.;>a-si-^ra-/f,iuiiversal language.
Pasquin, sra. pas-kin, pasquin

;
pasquil ; lam-

pooner, [poon.
Pasquinade, sf. pas-ki-na-d, pasquinade ; 1am-
I'asquiniser, \a.. pas-ki-ni-zé, to lampoon.
Passable, ».i\}.pa-sa-hl, passable; tolerable.

Passablement, adv. pd-sa-blé^iàn, passably;
tolerably; so so; {vin — bon) ordinary wine.

Passade, sf. pâ-sa-d, passage, passing, going
through

;
passing-money given to poor tra-

vellers
;
passade, turn (in riding).

Passage, »m.pd-sa-J, passage; way; toll; bar-
rier; road; thoroughfare; opening; passage
or quotation from a book; pass (in riding);
(c*eat un oiseau de —) he seldom lives long in
one place.

Passager, va. and vn. pâ-sa-jé, to passage a
horse (in riding).

Passager, î-re, adj. pû-sa-jé, è-r, passing; tran-
sient; {fleurs —èrea) sliort-lived flowers.

Passager, ère, smf. pd-sa-jé, è-r, passenger;
traveller.

Passant, e,adj.jO(i-sân, t, transient ; frequented.
— , sm. passenger

;
passer by ; traveller

;

whipsaw
;
{chemin —) thoroughfare

;
{en —

)

adv. cursorily, by the way. [contract.

Passation, sf. pas-sd-siOn, passing of a legal

Passavant ou Passe-avant, sm. pd-sa-vân, pass,

permit; fore-deck (naval term).
Passe, sf. pu-s, pass ; situation : state ; odd
money, overplus ; stake ; hen-sparrow ; pass,

thrust (in fencing) ; port, goal (at billiards

and mall); channel at the, entrance of a har-
bour; {rnotde—) password; {être en — d'être

connu, être en belle —) to be in the way of

fortune or honours.
Passé, e, adj. pd-sé, past, over; out of use;
dead

;
{Vannée —e) last year.

—, sm. past ; time past, things past.

Passe-carreau, sm. pâs-ka-rô, sleeve-board.
Passe-cheval, sm. pa-s-shè-val, ferry for horses.
Passe-debout, sm. pa-s-dë-bou, permission to

pass merchandise duty free. [dice).

Passe-dix, am. pa-s-dis, passage; above ten (at

Passe-droit, sm. pa-s-droa, favour; injustice,

wrong. [woodcocks.
Passée, sf. pa-sé, time of passage; flight of
Passe-fleur, sf. pa-s-Jleûr, anemone.
Passége, sra. pd-sé-j, pacing on one side (sai<J

of horses).

Passéger, va. pâ-sé-jé, to pace on one side.

Passeraent, %n\. pd-s-man, lace.

Passementer, va. pd-s-mân-té, to lace.

Passementerie, sf. pd-s-mân-t-ri, lacing ; lace-

work ; lace-trade.

Passementier, ière, smL pd-s-mân-tié, iè-r, lace-

man ; lace-maker. [and rye.

Passe-méteil, sm. pd-s-mé-tèî,* raeslin, wheat
Passe-parole, sm.;;(î-s-^a-ro-i, pass-parole, mil-

itary password.
Passe-partout, sm. pa- s -par-tou, latch-key,
master-key

;
pass-key.

Passe-passe (tour, de), sm. tour-dë pa-s-pa-s,

sleight ofhand, legerdemain, juggler's trick;

{joueur de —) juggler; {faire des tours de —

)

to juggle.
Passe-pied, sm.pd-s-pié, passe-pied (in dancing).
Passe-pierre, sf. pas-piè-r, sea-fennel, smaller
samphire. See Perce-pierre. [braid.

Passe-poil, sm. pd-s-poal, chain-lace or edging
;

Passe-port, sm.pd-s-pôr, passport; pass.

Passer, va. pd-sé, to pass, go over ; to cross ; to

exceed; to surpass; to employ; to strain;

to allow; (— k j)as) to nuike one's exit; (

—

son envie) to gratify one's wish; (— de In

farine) to sift meal
;

(— U7ie peau) to dress a

skin; (— un rasoir) to set a razor; (— mm
acte) to make an act; (— légèrement sur une
chose) to glance upon a thing; (— les yeux
sur une chose) to look over a thing ;

(— la

plume sur quelques endroits ûTu/j ouvrage) to

polish some parts of a work
;

(— la rivière à
gué) to ford the river.

—, vn. pd-sé, to go ; to pass; to pass on ; to

go on ; tti proceed ; to happen ; to elapse ; to

die ; to be admitted
;
(— au delà) to go be-

yond : (— outre) to go forward; (

—

pour) to

be looked upon, to pass for
;
(— sur) to put

Pascal, pas-kal, a
Died 16G2.

I'aschase, pa - sha - z,

author. Died SGT».

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Paschius, /)as-A:i-M5, a Polish philosopher.
Passages, pa-sa-j, a seaport of Spain.
I'.issaro, pa-sa-ro, a cape of Sicily.

Passarvan, pa-sar-vCm, a town of Prance.

French mathematician.

Paschasius, a French
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aside; (— eji revue) to muster; to review; I

(— à ou en compte.) to allow in reckoning
;

(— au fil de Vépée) to put to the sword; (

—

par lea baguettes) to run the gauntlet
;

(

—

par les mains de quelqu'un) to fall into the
hands of some one ;

(— par I'ttamine) to

endure a severe trial
;

(— du blanc au noir)

to go from one extreme to another; (— con-

damnation) to confess oneself in the wrong;
(— maître) to make or be made a freeman

;

(— par les armes) to be sliot or flogged
;

(— son chemin) to go along
;

(— sur le ventre

à une armée) to defeat an army
;
(ne rien— à

quelqu'un) to forgive one nothing
;
{en— par)

to submit to; (passe pour cette fois-ci) I ex-
cuse you for this time

;
{hé bien, passe) well,

let it be so
;

{cela me passe) that is beyond
my reach.

Se Passer, vr. to pass, nin away, be contented,
fade away, decay, dispense with.

Passerage, sf. ou Lépidium, sm. pu-s-ra-j, U-pi-
di-om, pepperwort, dittander (a plant).

Passereau, sm. pd-s-^6, sparrow.
Passerie, sf. pâ-s-rî, sour liquor.

Passerines, Passes, sf. ^l. pd-s-ri-i* pd-s, dried
muscadine grapes.

Passerine, sf. pd-s-ri-n, sparrow-wort.
Passerinette, sf. pd-s-ri-nè-t, redwing, tomtit.
Passe-rose, sf. pd-s^o-z, hollyhock, species of

rose.

Passe-satin,sm.p<î-s-5n-<în, moon-wort (a plant),

Passe-soie, sra. ou Passette, sf. pd-s-soa, pa-sè-t,

small instrument for passing threads in
manufactories.

Passe-temps, sm. pâ-s-tân, pastime, sport.

Passeur, sm. pâ-seûr, ferryman, waterman.
Passe-velours, am. pid-s-vè-lour, amaranth.
Passevin, sm. pd-s-vln, wine-strainer.
Passe-volant, sm. pd-s-vo-lan, fagot, false

muster, intruder, interloper. [bleness.

Passibilite, sf. pd-si-bi-li-té, passibility, passi-
Passible, adj. pd-si-bl, passible, susceptible of
impressions from external agents.

Passif, ve, adj. pd-sif, i-v, passive
;
{dette —) a

debt owing to another.
—, sm. debts (owing); passive (in grammar).

Passion, sf. pd-siUn, passion; affection; fond-
ness ; love ; warmth ; {fleur de la—) passion-
flower; (

—

del'amour) \o\&; {il a une grande
— pour les livres et les tableaux) he is fond of
books and pictures. [the passions.

Passionnaire, sm. pa-sio-nè-r, book treating of
Passionné, e, adj. pd-sio-né, passionate; affec-

tionate, fond
;

pathetic ; impassioned ; in
love.

Passionnément, adv. pd-sîo-né-mûn, passion-
ately; fondly; dotingly.

Passionner, va. pâ-sio-né, to impassion ; to
humour; to speak or sing with animation.

Se —, vr. to have a strong desire ; to fall into a
passion; to become enamoured.

Passivement, adv. pâ-si-v-mân, passively.
Passivité, sf.pâ-si-vi-té, passivity; passiveness.
Passoire, Passette, sf. pd-soa-r, pa-sè-t, cul-

lender; strainer.-

Passule, sf. pd-su-l, species of currant.
Pastel, sm. pas-tèl, pastel ; woad ; crayon

;

{orange —) brownish orange colour

Pastenade, sf. pas-tè-na-d, parsnep, parsnip.
Piistdque, sf. pas-tè-k, water-melon.
Pasteur, sm. pas-teûr, pastor ; shepherd ; min-

ister; clergyman.
Pastiche, sm. pas-ti-sh, pasticcio, copy (in paint-
Pastille, sf. pas-ti-i,* pastil, lozenge. l^^g)-
Pastillage, sm. pas-ti-ia-j,* the making or sell-

ing of pastils or lozenges.
Pastoral, e, adj. pas-to-ral, pastoral; rural;

{bâton —) pastoral staff, crosier.

Pastorale, sf. pas-to-ral, pastoral.

Pastoralement, a.à.v.pas-to-ra-1-mân, pastorally.

Pastorelle, sf. pas-to-rè-l, an Italian air in the
pastoral style.

Pastoureau, elle, smf. pas-tou-râ, rè-l, shepherd-
boy ; swain ; shepherdess ; country lass.

Pat, sm. pat, stale mate (at chess).

Patache, sf. pa-ta-sh, patache, pinnace or ad-
vice-boat ; sort of stage coach.

Patagon, sm. pa-ta-gon, pataca, a Spanish half-

crown.
Patague, sm.pa-ta-g, tree from Chili.

Pataona,sm. pa-(o-o/ia, palm-tree fromCayenne.
Pataraffe, sf. pa-ta-ra-f, scrawl, dash (in writ-

ing), [(in rigging).

Pataras, sm. pi. pa-ta^d, preventer shrouds
Patarasse, sf. pa-ta-ra-s, caulking iron.

Patard, sm. pa-tdr, the smallest coin; {cela ne
vaut pas un —) that is not worth a fig.

Patas, sm, pa-ta, African monkey.
Patate, sf. pa-ta-t, sort of potato.

Patatras, interj. 2)a-<a-«rd, slap! bang! a word
used to imitate the noise of things falling

over each other.

Pataud, sm.pa-tô, thick-footed young cur.

Pataud, e, aà]. pa-ta, d, plump, said of a chubby
boy or a bouncing girl.

Patauger, vn.pa-tô-fé, to walk in muddy water
to splash; to dabble.

Pate, sf. pa-t. See Patte.
Pâte, sf. pd-t, paste, dough ; constitution, tem-

per; (

—

feuilletée) iiufi TpastQ
; {
— d'amande)

almond paste
;

(— de fourneaux) clay or lute

for alembics; {c'est une bonne — d'homme) he
is a good-natured man.

Pâté, sm.pd-té, pie, pasty; blot; pate (a round
fortified spot); {des petits —s) petty pattees;
{un gros —) a plump child.

—, e, adj. said of a cross having the ends in

the form of a paw.
Patrie, sf. pâ-té, paste for poultry.
Patelin, sm.pa-t-lin, crafty fellow; wheedler.
Patelinage, sm. pa-t-li-na-J, wheedling.
Pateliner, vn. pa-t-li-né, to gull ; to wheedle.
Patelineur, euse, s. pa-t-li-neûr, eû-z, wheedler.
Patelle, sf. pa-tè-l, limpet.

_
[manner.

Patemment, adv. pa-ta-man, in a patent-like

Patentable, adj. pa-<ân-<a-W, subject toapatent.
Patène, sf. pa-tè-n, chalice-cover, patin.

Patenôtre, sf. pa-t-nô-tr, paternoster; Lord's

prayer, prayer ; chaplet, bead ; cork for fish-

ing-nets.
PatenOtrier, sm. pa-te-nô-trié, bead-maker.
Patent, e, adj. pa -tan, t, obvious; evident;

patent; {acquit —) discharge; {lettres —es)
letters patent.

Patenté, e, adj. pa-tûn-té, licensed, having ob-

tained a patent.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Passavant, pa-sa-vân, a town of France.
Passau, pa-so, a town of Bavaria.
Passerat,25a-s-m, a French philosopher. D.1602.
Passeri, pa-s-ri, an Italian painter. D. 1679.

Passerotti,^a-5-ro-<t, an Italian painter. D.1595-

Passignano, pa-si-gna-no,* a town of Italy.
_

Passionei, pa-sio-nè-i, Passionei, an Italian

cardinal. Died 1761.
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Patenté, e, smf. pa-tân-té, one who has a
patent.

Patente, sf. pa-tân-t, patent; brevet; license,

privilege. [patent.

Patenter, va. pa-tân-té, to license ; to grant a
Pate-pelu, sm. pa-t-pè-lu, a fair-spoken shifter.

Pater, sm. pa-tèr, the Lord's prayer; a great
bead ; a friar.

Patère, sf. pa-tè-r, patera, a kind of broad cup
;

peg; cloak-pin.

Paternel, le, adj. jm-tèr-nèl, fatherly, paternal
;

(parents —s) relations on the father's side.

Paternellement, adv. pa-tèr-nè-1-mân, pater-
nally, fatherly. [hood.

Paternité, sf. pa-tèr-ni-té, paternity; father-

Pateux, ease, dià].pâ - teû, z, clammy ; mealy
;

(chemin —) greasy road.

Pathétique, a.dj. pa-té-ti-k, pathetic; affecting;

(discours —) moving speech. [cally.

Pathétiquement, adv. pa-té-ti-k-mân, patheti-
Pathétisme, sm. pa-tè-tis-m, patheticalness.
Pathogénésie, sf. pa-to-jé-né-zî. See Pathologic.
Pathognomonique, adj. por-tog-runno-ni-k, pa-
thognomonic.

Pathologie, sf. pa-to-lo-jl, pathology.
Pathologique, aà^. pa-to-lo-ji-k, pathological.
Pathos, sm. 'pa-tos, pathos

;
passion ; energy ;

bombast; fustian; rant.

Patibulaire, adj. pa-ti-bu-lè-r, patibulary, be-
longing to the gallows

;
(fourches —s) gal-

lows
;
(mine —) hanging look.

Patiemment, adv. pa-si-a-man, patiently.
Patience, sf. pa-si-an-s, patience ; constancy

;

forbearance
;
(avoir ou pi-endre —) to put up

with; also a plant called pathum, dock;
see Laparelle.
—, adv. well and good

;
(—, faurai mon tour)

never mind, I shall be revenged.
Patient, e, adj. pa-sian, t, patient ; constant

;

enduring ; meek. [executed
;
patient.

Patient, sm. pa-siân, malefactor going to be
Patienter, vn. pa-siàn-té, to have patience ; to

put up with.
Patin, sm. pa - tin, clog, patten ; skate ; sole,

plate (in carpentry); (fera —) patten-shoe
(in riding).

Patine, sf. pa-ti-n, patina, green colour.

Patiner, va. pa-Jt-7jé, to handle; to fumble; to
—, vn. to skate. [paw.

Patineur, euso, smf. pa-ti-neûr, eû-z, handler,
palmer, fumbler ; skater.

Patir, vn.pdtir, to pine away; to suffer.

Pâtis, sm. pd-tl, common pasture.
Patisser, vn. pd-ti-sé, to make pastry.
Pâtisserie, sf. pd-ti-s-ri, pastry, pastry-busi-

ness.

Pïltissier, iùre, smf. pâ-ti-sié, iè-r, pastry-cook.
Patissoie, sf. pa-ti-soa,* Chinese silk-stuff.

Pûtissoire, sf. pd-ti-sôa-r, pastry-table.
Patois, sm. pa- tod, patois, country speech;

gibberish; cant. [leather of a shoe.

Pâton, sm.pd-tôn, bolus, poultry paste; inside
Patoréole, s(. pa-to-ré-o-l, duck of Chili.

Patouillc, st pa-tou-i,* iron tool used in smelt-
ing-houses. [chine.

Patouillet, sm.pa-tou-i'',* sort of hydraulic nia-

Patouilleux, euse, adj. })a-lou-ieû, z,* rough
(said of the sea).

Patraque, sf. pa-tra-k, gimcrack ; trumpery
;

rubbish ; worn-out person. [herd.
Pâtre, sm. pd-tr, pastor; herdsman; neat-
Patres (ad), ad-pa-tres. A cant term from the

Latin, seldom used excepting in such ex-
pressions as aller ad patres, to die ; envoyer
quelqu'un ad patres, to kill a person, to knock
one on the head.

Patriarcal, e, aH^. pa-tri-ar-Tcal, patriarchal.

Patriarcat, sm. pa-tri-ar-ka, patriarchate.
Patriarche, sm. pa-tri-ar-sh, patriarch ; vener-

able old man.
Patrice, sm. pa-tri-s, patrician, Roman noble.
Patriciat, sm. pa-tri-sia, patriciate.

Patricien, sm. pa-tri-siîn, patrician.
Patricien, ne, adj. pa-tri-siïn, i-èn, patrician,

noble, descended from Koman senators.
Patrie, sf. pa-tri, native country

;
(amour de la

—) patriotism. [heritance.

Patrimoine, sm. pa-tri-moa-n
,
patrimony; in-

Patrimonial, e, aà]. pa-tri-mo-nial, patrimonial.
Patriote, sm. pa-tri-o-t, patriot

;
public-spirited

man.
Patriotique, adj. pa-tri-o-ti-h, patriotic.

Patriotiquement, adv. pa-tri-o-ti-k-mân, patri-

otically.

Patriotisme, sm. pa-tri-o-tis-m, patriotism.
Patristique, sf. pa-tris-ti-k, part of church his-

tory connected with the fathers of. the
church.

Patrociner, vn.pa-<ro-si-we, to preach ; to argue.
Patron, sm. pa-trdn, patron

;
protector

;
pat-

tern; (-de c7iaZou^e)cockswain ofa longboat.
Patronne, sf. pa-tro-n, patroness.
Patronage, sm. pa-tro-na-j, patronage, advow-
Patronal, e, adj. pa-tro-nal, patronal. [son.

Patronner, va. pa-tro-né, to patronize.
—, vn. to draw a pattern.

Patronneui-, sm. pa-tro-neùr, modeller, tracer

of patterns for ribbons.
Patronymique, &A]. pa-tro-ni-mi-k, patronymic.
Patrouillage, sm. pa-trou-ia-j,* paddling,
puddle. \la —) to patroL

Patrouille, sf. pa-trou-i,* patrol, rounds; (faire

Patrouiller, vn. pa - trou - ié,* to patrol ; to

paddle ; to paw.
—, va. (— un pinceau) to clean a brush.

Patrouillis, sm. pa-trou-î,* puddle.
Patte, sf. pa-t, paw ; foot ; flap ; holdfast

;
(—

d'oie) goose foot
;
(— d'araignée) spider's claw

or leg; (

—

s d'une ancre) flukes; (

—

s de bou-

lines) bridles; (

—

s d'élingues) ear-hooiiS', (
—

«

de voiles) tackling of tlie sails at the bolt-

ropes
;
(donner un coup de-—) to jeer bitterly ;

(graisser la — à quelqu'u7i) to bribe; (passer

sous la — de quelqu'un) to be ill-treated by
one

;
(cet homme fait— de velours) that man's

caresses are treacherous
;

(il ne peut remuer
ni pied ni —) he is quite knocked up.

Patte-d'oie, sï.pa-t-doA, chenopodium (a plant):

wall goose-foot; dial; intersection of several

roads; crow's foot (wrinkle about the eye).

Patte, e, adj. pa-té, pattee (in heraldry).

Patticro, sLpa-tiè-r, rag-sorter in paper mauu-
factories.

Pattu, adj. pa-tu, rough-footed.
Pâturagej sm. pâ-tu-ra-j, pasturage; pasture-

land.

HISTORICAL .\ND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pasqnalino, pns-lca-lir-no, an Italian painter. I Pastrana, pas-tra-na, a town of Spain.

Died 1700.
I

I'atagonic, pa-ta-go-nt, Patagonia, a country of

Passignano, pa-si-gna-no,* an Italian painter,
j

South America.
Va.sio, pas-tOt a town of Central America. | Patareus, pa-ta-ré-us, an oracle of Apollo.
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Pâture, sf.^c(-<«î-r, provender ; food; herbage.
Pâtureaux, sni. pi. pa-tu-rô, fallow-grounds,

fields for grazing.
Pâturer, vn. pâ-tu-ré, to graze ; to feed.

Pâtureur, sm. pâ-tu-reûr, pastor, feeder of

horses (in the army).
Paturon, sm.ya-{M-?-ô«, pastern.
Paucillore, adj . pô-si-fiû-r, pauciflorous, having
few flowers.

Pauciradié, e, ^ày p6-si-ra-dié, pauciradiated,
having few semiflorets set round a disk in

the form of a star. [officers.

Paulette, sf. p6-lè-t, tax paid by government
Paume, sf. pC-m, palm of the hand ; hand

;

tennis
;
(jeu de —) tennis-court.

Paumelle, sf. pô-mè-l, sort of barley.

Paumer, va. pô-mé, to give a slap on the face.

Paumet, sm. pô-mè, thimble for sewing sails.

Paumier, sm. pô-mîé, master of a tennis-court
;

(— raquetier) tennis-racket maker.
Paumillon, sm. pô-vii-iôn, part of a plough to

which the harness is fixed.

Paumure, sf. pô-mû-r, palmed-top, palm or
crown of a stag.

Paupière, sf. pô-pi-èr, eyelid; (

—

s) pi. the
hairs of the eyelid

; {fermer la —) to sleep.

Pause, sf. pô-z, pause; stop, stand; rest (in

music). [music).

Pauser, vn. pô-zé, to pause ; make a pause (in

Pauvre, adj. joo-yr, poor; indigent ; despicable ;

paltry ;
(uve langue —) a language which is

not copious; («ne harangue —) a pitiful

speech.
Pauvre, smf. p6-vr, pauper ; beggar

;
(— hon-

teux) pauper ashamed to beg.

Pauvrement, adv. pô-vrê-mân, poorly, meanly.
Pauvresse, sf. pô-vrè-s, poor woman ; beggar-
woman.

Pauvret, te, s.pô-vrè, t, poor little creature.

Pauvreté, sf. p6-vrë-té, poverty ; indigence
;

penury; meanness; silly thing; (

—

d'une

langue) poorness of a language.
Pavage, sm.pa-va-j, paving; pavement.
Pavame, sm. pa-va-m, American tree.

Pavane, sf. pa-va-n, pavan (a dance).

Se Pavaner, vr. pa-va-né, to strut ; to flaunt.

Pavé, sm. pa-vé, pavement
;

paving-stone
;

paving; paved street; horse-road; street;

(haut du —) wall; {batteur de —) idle fellow,

rambler
;
(être sur le —) to be out of place, to

have neither house nor home
;
{later le —) to

examine the ground.
Pavé, e, adj . pa-vé, paved

;
{chemin —) high

road
;
{avoir le gosier —) to be able to swal-

low very hot meat or drink.
Pavement, sni.^a-2;-7?iân, paving; pavement.
Paver, va. pa-vé, to pave. [galleys.

Pavesade, sf. pa-v-za-d, netting sails, on board
Paveur, sm. pa-veur, paver, pavier.
Pavie, sm. pa-vi, nectarine ; cling-stone peach.
Pavier, sm. pa-vie, the rails of a ship. [sier.

Pavier, Pavoyer, pa-vie, pa-voa-ié. See Pavoi-
Pavillon, &m. pa-vi-iôn,* pavilion; tent; tent-
bed; flag; tabernacle; part of a building
complete in itself; bell of a trumpet or horn;
(— hlanc) flag of truce

; (— de beaupré) jack
;

(— de poupe) ensign
;
(

—

s de signaux) signal-
flags

;
{vaisseau —) flag-ship

;
{amener le —

)

to lower a ship's colours; {baisser —) to
yield.

Pavois, sm.pa-voa, great shield, pavice
;
(

—

de
vaisseau) waist-cloth (of a ship)

;
(— de hune)

top-armours.
Pavoiser, \ii. pa-voâ-zé, to put abroad or spread
a ship's waist-cloth ; to dress a ship ; to
adorn with flags.

Pavone, sf. pa-vo-n, tropical plant.
Pavot, sm. pa-vo, poppy

; (— cornu) homed
poppy

;
(— du sommeil) balmy sleep.

Payable, adj. pe'-ia-t^, payable, to be paid
;
(—

à vue) payable at sight.

Payant, e, adj.pe-îân, t, paying.
Paye, Paie, sf. pè-i, pay, salary

;
{une bonne —

)

a good paymaster ; {inorte —) soldier lodging
in a house, servant holding a sinecure

;
{une

haute —) something more than usual pay.
Payelle, sf. pa-iè-l, large pan used in making

salt.

Payement, paiement, paîment, sm. pè-ï-mân,
paying

;
{jour de —) pay-day

; {faute de —

)

non-payment.
Payen, ne, smf. pa-iîn, iè-n. See Païen.
Payer, va. pè-ié, to pay ; to pay off ; to acquit

;

to contribute
;

(— argent comptant) to pay
down

;
(— les violons) to pay the piper

;
(

—

de sa personne) to show oneself a man
;
(

—

d«
raison) to give good i-easons; {—d'ingratitude)
to be ungrateful

;
(

—

ric à rie) to pay to the
last farthing

;
(— en même vwnnaie) to give

tit for tat
;

(— le tribut à la nature) to die
;

(— la folle enchère de quelque chose) to pay
dear for one's rashness; {il me le payera) I

will make him smart for it
;
{se— de comply-

meiis) to be satisfied with compliments.
Payeur, sm. pè-ieur, paymaster.
Pays, sm. p'e-i, country ; region ; native land

;

climate ; home
; ( plat —) open country

;

{être bien de son —) to be silly
;
{tirer —) to

run away; {être en — de connaissance) to

be among acquaintances; {de quel — venez-

vous) where have you been that you should
not know such a thing? {faire voir du —à
un homme) to find one work enough

;
{courir

le —) to travel
;
{battre du —) to be upon the

ramble.
Pays, e, smf. ^M, 2, fellow-countrj-man ;

{eh!
— comment te portes-tuf) Ah ! how goes it,

countryman ?

Paysage, sm. pè-i-za-j, landscape.
Paysagiste, sm. pè-i-za-jis-t, landscape-painter.
Paysan, ne, s. pè-i-zân, a-n, country man or
woman

;
peasant ; clown ; (à la—ne) in coun-

try fashion.

Péage, sm.j>^-a-_;", toll, turnpike; custom-house.
Pûager, sm. pé-a-jé, toll-gatherer, turnpikeman.
Peau, sf. pô, skin, hide; leather; peel; pell;

(— de fruit) rind of fruit; (!7 crève dans sa—

)

he frets
;

{il a peur de sa —) he is afraid to

come to blows; {la — lui démange) he has a
mind to be beat; {il ne saurait durer dans sa

—) he cannot remain a moment in the same
posture.

Peausserie, sf. pô-s-rî, peltry ; fur-trade ; skin-

ner's trade or ware.
Peaussier, sm. p6-sié, skinner; dealer in skins.

Peautre, sm. p6-tr, place of ill repute.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Patak, pa-tak, a town of Hungary.
Patay, pa-tè, a town of France.
Patel, pa-tèl, a French painter. Killed 1703.
Patensen, jpa-(in-sèn, a town of Hanover.

Pater, pa-tèr, a German mathematician.
Paterculus, pa-tèr-ku-lus, a Roman historian.

Patemus, pa-tèr^us, an Italian physician.

Patin, pchtin, a French physician. D. 1693.
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Pec, adj. pèk, pickled-; Qiareng —") new pickled
herring.

Pécari, sm. pé-ha-rî, peccary; Mexican hog.
Peîcable, Kà]. pèk-ka-hl, peccable; feeble.

Peccadille, si', pé-ka-di-i* peccadillo, petty fault.

Peccant, e, i\à.]. pek-kâ7i, t, peccant, wanting in

quality or quantity (said of humours in

medicine).
Peccavi, sm. pèk-ka-vi, peccavi (expression of

repentance). [fisheiy (in law).

Pêche, sf. pê-sh, peach; fishing; {droit de —

)

Péché, &m. pé-shé, sin; fault; offence; crime;
(Us se sont dit les sept —s mortels) they have
quai-relled most bitterly. [fend.

Pécher, vn. pé-shé, to sin ; to trespass ; to of-

Pècher, va. pê-ské, to fish; (— à la ligne) to

angle
;

(— au filet) to fish with a net
; (— un

étang) to drag a pond
;

(— une ancré) to

sweep an anchor.
Pêcher, am., pê-shé, peach-tree; {couleur de fleur

de —) peach-blossom colour.

Pêcherie, sf. pê-sh-rî, fishery; fishing-place.

Pécheur, pécheresse, s. pé-sheiir, shrè-s, sinner.

Pêcheur, sm. pê-sheur, fisher; fisherman; (— à
to iî^'Wi;) angler; (

—

aufilet) nç.tfi.nXx&Y; {bateau

—) fishing-boat ; (ligne de —) angling rod
;

martinet —) sm. kingfisher (a bird).

Péchurin, sm. pé-shu-rîn, aromatic fruit from
America. [blockhead.

Pécore, sf. pé-kô-r, stupid creature ; ass ;
goose

;

Pecqiie, sf. pè-k, conceited woman, silly wo-
man, country dowdy.

Pecquement, sm. pè-k-mân, decoction of grapes
used in making Morocco leather.

Pectine, e, adj. pèk-ti-né, pectinal; like the
teeth of a comb.
—, sm. muscle of the thigh.

Pectinibi-anches, sm. pi. pèk-ti-ni-hrân-sh, spe-
cies of mollusca like the teeth of a comb.

Pectinicornes. sm. pi. pèk-ti-ni-Tcôr-n, insects
with antennae like teeth.

Pectinier, sm. pèk-ti-nié, animal without feet,

of the pecten species.
Pectinites, sf. -pi. pèk-ti-ni-t, fossil pectens.
Pectoral, e, ndj.pèk-to-ral, pectoral, stomachic.
—, sm. breast-plate of the Jewish high-priest.

Pectoraux, sm. pi. pftk-to-rô, class of fishes of
the thoracic species.

Pectoriloqne, 6m. pèk-to^-lo-k, stethoscope.
Péculat, sm.pé-ku-la, peculation, theft of public
money; embezzling.

Peculate ur, sm. pé-ku-la-tefir, peculator.
Pécule, sm. pé-ku-l, money ; competency.
Pécune, sf. pé-ku-n, cash ;' money.
Pécuniaire, adj. pé-ku-ni-è-r, pecuniary.
Pécimiairement, adv. pé-ku-ni-è-r-mân, pecu-

niarily.

Pécnnieux, euse, adj. pé-ku-nî-eû, z, monied;
rich. [of children.

Pédagogie, st pé-da-go-y'f, •peHti^ogy ; education
Pédagogique, adj. pé-da-go-ji-k, pedagogical.
Pédagogue, sm. ;>é-(te-(7o-y, pedagogue ; tutor;

schoolmaster.
Pédale, sf. pé-dn-l, ]»edal, largo organ pipe

played with the foot.

Pédalinées, sf. pi. pé-da-li-né, plants whoso
flowers have tho scent of musk.

Pédané, &ôl]. pé-da-né, said of a country-justice.

Pédant, e, s. pê-dân, t, pedant
;

pedagogue
;

pragmatic person.
Pédanter, vn. pé-dân-té, to play the pedant;

to be a school pedant.
Pédanterie, sf. pé-dân-t-ri, pedantry.
Pédantesque, slA]. pé-dân-tès-k, pedantic.
Pédantesquement, adv. pé-dân-tès-ké-^mân, pe-

dantically, [part.

Pédantiser, va. pé-dân-ti-zé, to act a pedant's
Pédantisme, sm. pé-dân-tis-m, pedantry.
Pédéraste, sm. pé-dé-ras-t, pederast, sodomite.
Pédérastie, sf. pé-dé-ras-tî, pederasty, sodomy.
Pédarthrocacé, sm. pé-dar-tro-ka-sé, swelling

of the joints.

Pédestre, adj. and B.pé-dès-tr, pedestrian.
Pédestrement, a.dv. pé-dès-tré-mân, on foot.

Pédiaire, adj. pé-di-è-r, like the foot of a bird.

Pédicelle, sm, pé-di-sè-l, pedicle or stalk (in

botany). [lousy.

Pédiculaire, adj. pé-di-ku-lè-r, pediculous,
Pédiculaire ou Crête de Coq. sf. pé-di-ku-lè-r,

krê-t-dé-kok, louse-wort; pedicularis (a plant).

Pédicule, sm. pé-di-ku-l, pedicle, foot-stalk
;

neck (medical term).
Pédicule, e, adj. pé-di-ku-lé, pediculated.
Pédiculidées, sf pi. pé-di-ku-li-dé, family of

insects called lice.

Pédicure, sm. pé-di-kû-r, pedicure, corn-cutter.
Pédilanthe, sm. pé-di-lân-t, euphorbium of the

Antilles (a plant or gum).
Pédimanes, sm. pi. pé-di-ma-^, mammiferous
animals having the hind feet like hands.

Pédiluve, sm. pé-di-lu-v, foot-bath.

Pédomi'-tre,- sm. l'é-do-mè-tr, pedometer; sur-

veying-wheel.
Pédon, sm. pé-dôn, rimner ; courier on foot.

Pédonculaire, adj. pé-dôn-ku-lè-r, peduncular;
pedunculated. [stalk.

Pédoncule, sm. pé-dôn-ku-l, peduncle, flower-

Pédonculé, e, adj. pe-don-ku-U, pedunculate,
supported by a peduncle. [horse.

Pégase, sm. pé-gâ-z, Pegasus, a fabulous winged
Pègle, sm. pè-gl, species of tar. [rock.

Pegmatite, sf. pèg-ma-ti-t,- Y>nmit\ve granite
Pégolière, Pégaulière, Pigoulii-re, sf. pé-gô-liè-r,

pi-gâu-liè-r, a boat in which pitch and tar

are melted. [wool, hemp, or lint.

Peignage, sm. pè-gna-7* combing ; carding
Peigne, sm. pè-gn* comb ; (— pour la laine)

card ; (

—

pour le chanvre) brake ; (— de tisse-

rand) stay of a weaver's loom
;

(— à démêler)

wide-toothed comb; (— fin) small-toothcd
comb; (— à friser) frizzing comb; (— de

cheval) curry-comb
;
(donner un coup de — à

un ouvrage) to revise a work.
Peigner, va. pè-gné* to comb

;
(— de la laine)

to card wool; (— du chanvre) to hackle or

hatchel hemp; (un jardin bien peigné) a neat
garden

;
(un sti/le peigné) a correct style.

Se —, vr. to comb one's head ; to figlit.

Peignour, sm. pè-gneùr* carder; comber.
Peignicr, sm. pè-gnié* conil)-niaker.

Peignoir, sm. p/ --/«oa r, combing-cloth; dress-

ing-gown; bathing-gown.
Peignures, sf. pi. pè-gn-il-r* hair combed up
Peiller, sm. pè-ié,* rag-picker (in paper manu-

factories).

Peilles, sf. pi. pè-i,* buntings ; rags.

niSTORlCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Patmos, pat-mos, an island of tho Grecian

archipelago.
Patouillct, pa-tou-ih, a French author. D.1710.
Patrin, pa-trln, a French geologist. D. 1815.

Pausanias, pô-ta-ni-a-s, a Greek topograpbical
writer. 2d cent. a.d.

Péchantré, pé-shan-tré, a French poet. D. 1700-

Pechlarn, pcsh-lam, a town of Austria.
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Peindre, va. pîn-dr, to paint ; to draw ; to
describe ; to write ; to ciiaracterize

;
(— en

détrempe) to limn
;
(— au naturel) to paint to

the lite
;
{/ait à —) well executed

;
(se faire

—) to sit for one's picture; {voilà un habit
que vous va à —) that coat tits you to a hair.
Se —, vr. to represent oneself.

Peine, sf. pè-n, pain
; penalty ; trouble ; un-

easiness; punishment; torment; suffering;

torture ; labour ; fatigue ; difficulty ; ob-
stacle; repugnance; (à —) adv. hardly,
scarce, scarcely; {à grande —) with much
ado; {prendre de la —) to labour; {être dans
la —) to be in trouble ; {prendre beaucoup de

—) to plod
;
{avoir delà — à parler) to have

an impediment in one's speech
; {faire de hi

—) to make uneasy
;
{cela en vaut la —) it is

worth the wliile
;
{donnez-vous la — d'entrer)

please to walk in.

Peiné, e, adj. pè-né, elaborate; {ouvrage —

)

clumsy work; {écriture —e) stiff writing.

Peiner, va. pè-né, to pain ; to trouble.

—, vn. to work hard ; to toil ; to labour.

Se —, vr. to take great pains, [sion week.
Peineu.se (semaine), adj. sê-mè-n pè-neû-z, pas-

Peintade, s(. pin-ta-d. iSee Pintade.
Peintes (toiles), adj. toa-l-pin-t, calicoes, print-

ed calicoes.

Peintre, sm. pln-tr, painter; limner; (— sur
verre) glass-stainer ;

(— e?j miniature) limner
;

(- - en émail) enameller ; {gueux comme un —)

as poor as a church mouse.
Peinturage, sm. pin-tu-ra-j, painting on walls,

wood, &c. ; daub.
Peinture, sf.j)î«-t(2-r, painting; picture ; colour ;

lively description ; court-yard
; (— en dé-

trempe) limning; (

—

àVhuile) oil-painting;

{il est brave en —) his courage is all in words.

Peinturer, va. pin-tu-^é, to paint with one
colour.

Pékéa, sm. pé-kéa, plant producing sweet al-

monds.
Pelache, sf. pe-la-sh, coarse shag.
Pelade, sf. pè-la-d, falling off of the hair.

Pelage, sm.pë-la-j, colour of the hair.

Pélagie, sf. pé-la-ji, kind of erysipelas.

Pélagiens, sm.pl.^^-;a-^j-în, class of swimming
birds. [sprat.

Pelamide, sf. pë-îa-mi-d, pelamis, pilchard,

Pelard (bois), adj. bodpê-ldr, barked wood.
Pelardeaux, sm. pi. pè-Iar-dô, wooden blocks

for stopping up shot-holes in ships.

Pélargon, sm. pé-lar-gôn, species of geranium.
Pelé, sm. pë-lé, baldheaded person.
Pêle-mêle, adv. pê-1-mê-l, pell-mell ; helter-

skelter ; confusedly.
Peler, va. pë-lé, to strip off the hair ; to pare,

peel
;
(— un cochon de lait) to scald a pig

;
(

—

des amandes) to blanch almonds.
Pèlerin, e, smf. pé-1-rln, ri-n, pilgrim; travel-

ler ; sharp fellow
;
{vous ne connaissez pas le

—) you do not know all the cunning of that
fellow.

Pèlerinage, sm. pé-1-ri-na-J, pilgrimage, pere-
grination, resort of pilgrims.

Pelette, sf. pë-lè-t, tool used in making bricks.
Pélican, sm. pé-li-kân, pelican.
Pelisse, sf. pé-li-ce, pelisse, furred robe or cloak.

Pelle, sf. pè-l, shovel
;

{la — se moque du four-
gon) the rogue laughs at the thief.

Pellée, Pellerée, Pelletée, sf. pè-lé, pè-l-ré, pè-l-

té, shovelful. [oven-peel.
Pelleron, sm. pè-Won, shovel; baker's shovel;
Pelleterie, sf. pèl-të-rî, peltry ; furriery, skin-

ner's or furrier's trade.

Pelletier, ière, s. pè-l-tié, iè-r, furrier, skinner;
{marchand —) felt-monger, leather-seller.

Pellicule, sf. pèl-li-ku-l, pellicle, cuticle, husk,
film. [tanners.

Peloir, sm. pë-loar, wooden roller used by
Pélore, sm. pé-lô^, species of shells.

Pelotage, sm. pë-lo-ta-J, putting (skeins) up
into balls; clew of spun wool.

Pelote, sf. pé-lo-t, ball, clew of thread; pin-

cushion ; star in a horse's forehead
;
(

—

pour
les poissons) baiting pellet; (— de neige)

snowball ; (la— se grossit) the crowd gathers
like a snowball. ^dant partie) to trifle.

Peloter, vn. pë-lo-té, to toss balls
;

(— en atten-

—, va. to bang, beat.

Peloton, sm. pè-lo-tôn, ball, clew of thread;
pincushion; knot of people; (

—

d'infanterie)

platoon; (

—

de cavalerie) squadron.
Pelotonner, va. pé-lo-to-né, to run into heaps, to

cluster
;
(

—

de la soie) to wind skeins of silk.

Pelouse, sf. pè-loâ-z, down; lawn; grass-plot.

Pelu, e, adj. pè-lu, hairy; {patte —) cunning;
shaver. [plush.

Peluche, pluche, sf. pë-lu-sh, plu-sh, shag, tuft,

Peluché, e, adj. pé-lu-shé, hairy, tufty, shaggy
;

{anémone —e) tufted anemone.
Pelure, sï.pè-lû-r, paring; peel.

Pelvien, ne, adj. pèl-vi-in, iè-n, pelvic, con-

nected with the lower part of the trunk of

the body.
Pemphygus, sm. pin-fi-guss, pustulous inflam-
mation of the skin.

Pénaillon, sm. pé-nâ-idn,* rag, monk.
Pénal, e, adj. pé-nal, penal.
Pénalité, sf. pé-na-li-té, penalty.
Pénard, sm. pé-7iûr, fox (cunning); libertine.

Pénates ou dieux pénates, sm. pi. dieâ pé-na-t,

pénates ; household gods. [abashed.
Penaud, e, adj. pë-nô, d, out of countenance;
Penchant, sm. pûn-shân, declivity; steepness;

inclination, proneness; (— d'une colline) de-
clivity of a hill

;
(— d'un précipice) brink or

verge of a precipice
;

(— de l'âge) decline of

age. [inclining.

Penchant, e, &d]. pân-shân, t, leaning, bending,
Penchement, sm. pân-sh-mân, leaning, bowing;
(— de tête) nod or inclination of the head.

Pencher, va. pûn-shé. to bend ; incline, be in-

clined, [le côté) to heel (said of a ship).

—, vn. to slope, impend; to incline; (

—

sur

Se —, vr. to stoop, lean, loll.

Pendable, adj. pCin-da-bl, hanging, that de-

serves hanging; {ens—) hanging matter.^

Pendaison, si. pan - dé - zôn, hanging on the
gallows.

Pendant, e, adj. pân-dân, t, hanging, pending;
{le procès est — au parlement) the cause is

pending in parliament.
Pendant, sm. pân-dân, {

— d'oreille) ear-ring;

(— d'un ceinturon) hanger of a belt; (— d'un
tableau) picture to match another.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pecquet, pè-Jcè, a French anatomist. D. 1674.
Pédir, pé-dir, a town of Sumatra.
Pedro, pé-dro, a town of Spain.
Pegu, pé-gu, a town and province of Asia.

Peiresc, pè-7-èsk, a French antiquarian. D. 1637.

Pékin, pé-kîn, the capital of China. [1567.

Pélissier, pé-li-sié, a French philosopher. Died
Pélisson, pé-li-sôn, a Fi-ench philosopher.

2 E
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;

Pendant, -prep. pàn-dân, during.
— que, conj. whilst, while.

Pendard, e, s. pân-dâr, d, villain, jade ; rascal,

rogue. [hanging crystal.

Pendeloque, sf. pân-d-lo-k, earbob; eardrop;

Pendentif, sm. pâ7i-dân-ti/, pendentive; arch.

Penderie, sf. pfm-d-rt, hanging (putting to

death by)
;
poles for hanging skins on (among

tanners). [pennant.
Pendeur, sm.7>â7i-eZ^?<r, he who hangs; pendant,
yendiller, vn. pân-di-ié* to hang ; to dangle to

and fro.

Pendillon, sm. pan-di-idn* pendulum (in archi-

tecture), [hang things oti.

Pendoir, sm. pan-doar, whatever is used to

Pendre, va. ^jân-flîr, to hang ; to hang up; sus-

pend
;

(— Vépée au croc) to lay up one's

sword.
—, vn. to fall, come down; (autant lui en

pend à l'oreille) the like fate attends him;
(qu'il aille se faire —) let him go and be
hanged; (pendu au croc) at a stand.

Pendu, e, smf. pân-du, one that is hanged
;

(il

est sec comme un — ) he is as dry as a chip
;

(avoir de la corde de —) to he lucky.

Pendule, sf. pân-du-l, clock ; ornamental clock.

—, sm. pendulum.
Pendulier, sm. pàn-du-Ué, house-clock maker.
Penduline, sf. pan-du-li-n, species of bii'ds that
hang their nests from trees.

Penduliste, sm. pân-du-lis-t, clock-case maker.
Pêne, sm. pê-n, bolt of a lock

;
(serrure à —

dormaiit) stock-lock. [lity.

Pénétrabilité, sf. pé-né-tra-bî-li-tê, penetrabi-
Pénétrable, adj. pé-né-tra~bl, penetrable, per-

vious, [sagacious; quick; shai-p.

Pénétrant, e, adj. pé-né-trân, t, penetrating;
Pénétratif, ve, &ôi]. pé^é-tra-tif, v, penetrative,

penetrating.
Pénétration, b{. pé-né-trâ-siôn, penetration;

sagacity ; acuteness ; understanding
;

(

—

d'esprit) quick parts
;
(avoir de la —) to be

quick-sighted.
Pénétré, e, adj. pé-né-tré, penetrated; moved;

affected
;
(— de douleur) grieved to the very

heart.
Pénétrer, va. et vn. pé-né-tré, to penetrate ; to

go; to get; to pierce or soak through; to
imbibe ; to understand ; to dive into ; to af-

fect; (

—

l'avenir) to foresee; (je suis péi^étré

des services que vous m'avez rendus) 1 am sen-
sible of the services you have rendered me.

Pénible, adj. pé-ni-W, laborious; hard; painful.
Péniblement, adv. pé-ni-blë-mân, painfully.
Péniche, sm.7>«-7n-s/t, pinnace, small transport.
Pénicillé, e, adj. pé-ni-sil-lé, penicillate, like a

hair-pencil.

Pénicillifornie, adj. pé-ni-si-li-/ôr-m, having the
form of a painter's brush.

Péninsule, sf. pé-nln-sn-l, peninsula.
Pénitence, sf. pé-ni-tCtn-s, penitence; repent-
ance ;

punishment
;
(— au jeu) forfeit; (faire

—) to do penance.
Pénitencerie, sf. pé-ni-tâns-rt, the penitentiary

court at Rome.
Pénitencier, sm. pé-ni-tïln-sié, penitentiary.
Pénitent, e, adj. pé-ni-tân, t, penitent; repent-

ant; sorrowful.

Pénitentiaux (psaumes), adj. pi. psômm pé-nù
tân-siô, penitential psalms.

Pénitentiel, sm. pé-ni-tân-sièl, penitential.

Pennage, am.pè-na-j, wing-feathers; plumage;
feather of a hawk.

Pennatulaires, sm. pi. pè-na-tu-lè-r, species of

sea polypus.
Penne, sf. pè-n, feather (of the tail or wing);
beam-feathers of a hawk; (

—

d'une antenne)

peak of a lateen sail.

Penniforme, adj. pè-ni-fôr^m, penniform, said

of muscles having their nerves arranged
like feathers.

Pennon, sm. pè-n5n, pennon ; standard ; flag.

Pénombre, sf. pé-nôn-br, penumbra.
Penon, sm. pè-nôn, dog-vane. [strument.
Penorçon, sm. pè-nôr-sôn, sort of musical in-

Pensant, e, adj. pân-sân, t, thinking; refleci-

ing; cogitative; (— maZ) evil thinking.
Pensée, sf. pân-sé, thought; thinking; care;

notion ; conception ; opinion ;
pansy, hearts-

ease; first draught; (entrer dans la — d«

quelqu'un) to understand one's meaning;
(il m'est venu en — que) it has come into my
head that.

Penser, vn. pân-s^, to think; to imagine; \o

believe; to suppose; to reflect; (— à quelque

chose) to ruminate upon sometliing
;
(

—

à mal)

to have some evil design
;
(sans y—) without

design
;
(j'ai pensé tomber) I was like to fall.

—, sm. thought.
Penseur, sm.pân-seûr,t'hînker; thoughtful man.
Pensif, ve, adj. pân-sif, i-v, thinking; pensive,

thoughtful; (air —) pensiveness.
Pension, sf. pân-siôn, board; boarding-house;

school ; boarding-school
;
pension

;
(demi —

)

half-board
;

(— viagère) annuity
;

(être ou
vivre en — chez quelqu'un) to board with one.

Pensionnaire, smf. pân-sio-nè-r, boarder, pen-
sioner; head of a boarding-school.

Pensionnat, sm. pân-sio-na, boarding-school;
boarding-house

;
(— de demoiselles) young

ladies' boarding-school
; (— de jeunes gens)

younggeutlemon's boarding-school
;
(tenirun

—) to keep a boarding-school.
Pensionner, va. pân-sio-né, to pension; to give
a pension. [ment.

Pensum, sm. pln-sôm, task imposed as punish-
Pensylvanie, sf. pin-sil-va-nî, kind of chimney.
Pentacorde, sm. pin-ta-ki)r-d, pentachord (a

musical instrument).
Pentadactyles, adj. pin-ta-dak-ti-l, said of ani-

mals having five toes on each foot.

Pentadécagone, adj. pln-ta-dé-ka-go-Uj having
fifteen angles. [sides.

Pentaèdre, sm. pln-ta-è-dr, body having five

Pentixglcttte, M\j.pân-ta-glo-t, in five languages.
Pentagone, adj. ^i/i-to-^o-n, pentagonal, having

five angles. [angles.

— , sm. pentagon, body composed of five

Pentagynie, sf. pin-ta-ji-nî, flower having five

pistils.

Pentamttre, sm. pln-ta-mè-tr, pentameter, said

of a poetical line of five feet.

Pentanu're, adj. sm. pin-ta-mè-r, said of insects

having five joints.

Pentandrie, sf. pîn-tân-drf, class of plantfl

having five stamens to each flower.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Penautier, pë-nâ-tié, a town of Franco.
Pénée, pé-né, a river of Tlicssaly.
Penn, pè-n, the founder of Pennsylvania.
Died 1718.

Penni, ;>è-«t, an Italian painter. Died 1528.

Penny, pè-ni, an English naturalist.

Pens, pinss,'», German painter. 16th cent.

Pensacola, ptn-sa-ko-la, a town of Americ».



PEN 433 PER
o« joute; eu jeu; e«2 jeûne; eit peur; a«pan; ï« pia; ônhon; wri brun; *! liq.; *11 liq.; *g^ liq.

Pentanème, sî. pln-ta-nè-m, plant covered with
long hair.

Pentaparte, Pentapaste, sf. pin-ta-par-t, pîn-

ta-pas-t, pentaspast, machine having five

pulleys.
Pentapétalée, adj . pin-ta-pé-ta-U, pentapetalous,

having five petals (in botany).

Pentapète, sm. pin-ta-pè-t, Indian plant with
yellow flowers.

Pentaphylle, adj. ptn-ta-fi-l, pentaphyllous,
having five leaves (in botany;.

Pentaphyllon, sm. pin-ta-fi-lôii, plant having
five leaves on the pedicle.

Pentaptère, adj. pîn-tap-tè-r, pentapterous,
having five wings (in botany).

Pentapole, sf. pin-ta-po-l, pentapolis (district

comprehending five cities).

Pentaspaste, sm. pïii-tas-pas-t. Sef. Pentaparte.
Pentasperme, adj. pin-tas-pèr-m, having five

seeds.

Pentastyle, sm. pln-tas-ti-l, pentastyle, having
five petals (in botany).

Pontateuque, sm. p'ui-ta-Uu-k, pentateuch, the
five books of Moses.

Pentathle,sm.pin-«a-<?, pentathlum,five games
united (among the ancients).

Pente, sf.pân-<, declivity; proneness; valance;
steepness; (— de tente) side of an awning.

Pentecôte,sf.2Jân-t-A;(5-(,Whitsunday,Pentecost.

Pentélique, adj. pin-tê-li-k, said of a white
marble found near Athens.

Pentenne, sf. pân-tè-n, net for catching eels.

Pentière, s,ï. pan-tiè-r, large net for catching
woodcocks.

Pentisulce, 'a-A]. pin-ti-sul-s, said of quadrupeds
having five toes on each foot.

Penture, sf. pân-tû^, iron-work of a door or
window ; hinge (in shipbuilding)

; (— de

sabords) port hinge; (— à fer à cheval) scut-

tle hinge. [but one.

Pénultième, &à} . pé-nul-tiè-m, penultimate, last

Pénurie, sf./>é-«u-/-î, penury ; dearth; scarcity;

indigence. [riatic sea.

Péotte, sf. pé-o-t, peotta, small ship of the A<1-

Pépastique, adj. pé-pas-ti-k, pepastic (said of
remedies hastening suppuration).

Pépie, sf. pé-pî, pip
;
{ôter la — à un oiseau) to

cure a bird of tlie pip
;

{elle n'a pas la —

)

she is not tongue-tied
;

(eel homvie a la —

)

that man drinks constantly.
Pépier, vu. pé-pié, to pip, chirp.
Pépin, sm. pé-pln, pip ; kernel ; stone ; seed.
Pépinière, sf. pé-pi-niè-r, nursery ; seed-plot.

Pépiniériste, sm. pé-pi-niè-ris-t, nursery-man.
Pépite, stpé-pi-t, heap of native gold.
Peptique, adj. pèp-ti-k, peptic (said of remedies
helping digestion).

Péquet (réservoir de), sm. ré-zèr-voar de pé-J:è,

Pecquet reservatory, duct for the chyle (in

anatomy).
Perçage, sm. pèr-sa-j, act of boring, piercing.
Percale, sf. pèr-ka-l, cambric muslin.
Perçant, e, adj. pèr-sân, t, piercing; sharp;

acute; boring; {air —) keen air; {vue —e)

quick-sighttdness; {voix —e) shrill voice;
{avoir Vesprit —) to be subtile.

Perce (en), adv. ân-pèr-s, broached
;

{mettre
du vin —) to broach a barrel of wine.

Percé, e, adj. pèr-sé, pierced, bored; percé (in
heraldry); {être — jusqu'aux os) to be wet
through and through ; {c'est un panier —

)

money burns a hole in his pocket; {être bas
—) to be short of cash ; to be stupid.

Percée, sf. pèr-sé, opening in a wood; vista.

Perce-feuille, sf. pèr-s-J'eu-i* thorough-wax;
perfoliata (a plant).

Perce-forêt, sm. pèr-s-fo-rê, a keen sportsman.
Percement, sni. pèr-s^mân, opening in a moun-

tain to allow a flow of water ; tunnel.
Perce-neige, sf. pèr-s-nè-j, snowdrop.
Perce-oreille, sm. pèr-s-o-ré-i* earwig.
Perce-pierre, sf. pèr-s-piè-r. See Passe-pierre.
Percepteur, sm. pèr-sèp-teùr, collector, tax-

gatherer, [bility

Perceptibilité, sf. pèr-sèp-ti-bi-li-té, percepti-
Perceptible, adj. pèr-sèp-ti-bl, perceptible ; that
may be collected. [collection.

Perception, sf. pèr-sèp-siôn, perception ; receipt ;

Percer, va. pèr-sé, to pierce ; to penetrate ; to

bore ; to cut ; to open
;

(— un apostème) to
lance an imposthume

;
(— l'avenir) to foresee

the future
;

(— avec un forêt) to drill
;

(

—

d'outre en outre) to perforate
;
(— un tonneau)

to tap a barrel
;

(— quelqu'un de coups) to

stab one; (— un escadron) to make way
through a squadron

;
(

—

des sabords) to scut-

tle a vessel.

—, vn. to peep, break; {cette étoffe ne perce
pas) this stuô' is waterproof.

Perceur, sm.pèr-seûr, borer. [ment.
Perces, sf. pl.^èr-s, the holes of a wind-instru-
Percevoir, va. pèr-sé-voar, to gather; to re-

ceive ; to perceive
;

(— les impôts du roi) to

collect the king's taxes.
Perche, sf. pèr-sh, perch; pole; rod; bead;

{il se bat à la —) he is struggling upon th»
pole (in falconry).

Percher, vu. pèr-shé, to perch ; to roost.

Perchis, sm. pèr-shi, rod hurdles; {cloture de
perches) fence.

Perchoir, sm. pèr-shoar, perching stick, roost.

Perclus, e, Sidj. pèr-klâ, z, lame; impotent
Perçoir, sm. pèr-soar, piercer.

Perçu, e, &dj. pèr-su, received; gathered.
Percussion, sf. pèr-kû-siôn, percussion ; stroke
Perdable, adj. pèr-da-U, that may be lost,

Perdant, e, s. pèr-dân, t, loser. [losable.

Perdition, sf. pèr-di-siôn, perdition; ruin; de-
struction ; wreck

;
{être en —) to be on the

point of being shipwi-ecked
;
{une maison de

—) a house of bad fame.
Perdre, \a,. pèr-dr, to lose; to ruin; to ando;

to lose, let slip; to corrupt; (— son procès)
to be cast

; (— courage) to be discouraged
;

(— quelqu'un de réputation) to defame one
;

(— tej're) to be at a loss ; (— la tête) to be-
come mad ; to be beheaded ; to lose presence
of mind; (— ses voiles) to have the sails

blown away; (— sa vidture) to lose one's

masts; (

—

fond) to drive with the anchors ;

(— la sonde) to get out of soundings
;

(— à
l'accalmie) to fall to leeward for want of wind.
Se —, vr. to lose oneself, be cast away.

Perdreau, sm.. pèr-drô, young partridge.

Perdrigon, sm. pèr-dri-gôn, perdrigon, sort of

plum.

HISTOPvICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Penthièvre, pîn-tîè-vr, a town of France.
Penza, pln-za, a town of Russia.
Pepin, pè-pin, a king of France. Died 768.
F0poli,2>é-i>o-Zt, an Italian politician. D. 1321.

Percival, pèr-si-vàl, an English physician.

Died 1804.

Perdiccas, pèr-di-kas, a Macedonian generaL
Died B. c. 322.
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Perdi-ix, sf. pèr-dri, partridge ; {vin de couleur
d'œil de — ) fine pale wine of full body.

Perdu, e, adj. pèr-du, lost; lewd; undone; (

—

de dettes) over head and ears in debt; (heures—es) spare hours
; (à corps —) adv. desper-

ately
;
(à coup —) at random

;
(un puits —) a

dry well ; (en/ans —s) forlorn hope
; (fonds

—) annuity
;

(courir comme un —) to run
with all one's might.

Pure, sm. pè-r, father; head of a family;
patriarch; (— ywurricier) foster-father;
(grand —) grandfather; (nos —s) our an-
cestors, [tion.

Peregrination, sf. pé-ré-gri-nâ-siôn, perogrina-
Pérégrinité, sf. pé-ré-gri-ni-té, alienism, being a

foreigner (in law).

Péremption, sf. pé-rânp-siôn, non-suiting (in

law). [decisive.

Péremptoire, adj. pê-rânp-toa-r, peremptory
;

péremptoirement, a.ù.v. pé-rânp-toa-r-màn, per-
emptorilv.

Perfectibilitc,sf.;7èr-/è7i;-<2-Z»2-ZJ-<^,perfectibility.

Perfectible, adj. pèr-/èlc-ti-bl, perfectible; im-
provable.

Perfection, sf. pèr-fèk-siôn, perfection; im-
provement ; consummation

;
(en— ) adv. per-

fectly, [provement, act of perfecting.
Perfectionnement, sm. ph--fèk-sio-n-màn, im-
Perfectionner, va. per -fèk-sio-né, to perfect,

bring to perfection ; to improve ; to con-
summate; to achieve; to complete.
Se —, vr. to improve.

Perfide,
».(\i. pèr-fi-d, perfidious; treacherous;

disloyal.
—. smf. wretch, false man or woman.

Perfidement, adv. pèr-fi-d-mâ7i, perfidiously.

VQvf[à\e,?,ï.pèr-fi-dî, perfidiousness; treachery;
disloyalty; falsehood.

Perfoliee, adj. p<ir-fo-lié, perfoliated, having
the stalk through the leaf (in botany).

Perforation, sï. pèr-fo-rû-siôn, perforation.
Perforer, va. pèr-fo-ré, to perforate ; to bore

;

pierce.

Pergoute, sf. pèr-gou-t, a kind of white flower.
Pergulaire, sf. pèr-gu-lè-r, flowering shrub.
Périanthe, sf pé-ri-ân-t, perianth, envelop sui*-

rounding fructification.

Péribole, sf. pé-ri-bo-l, peribolus, motion of the
humours on the surface of the body; union
of several sentences into one; ground planted
•with trees round pagan temples.

Péricarde, sm. pé-ri-kar-d, pericai'dium, mem-
brane surrounding the heart.

Péricarpe, ^m.pé-ri-kar-p, pericarp, seed-vessel.
Péricliter, vu. pé-ri-kli-té, to be in danger.
Péricondre, sxn.pé-^-i-krm-dr, pericondrus, mem-
brane covering cartilages.

Péricrâne, sm. pé-ri-krâ-n, pericranium, mem-
brane covering the skull; (enlever le —) to
scalp.

Peridot, Bvn.pé-ri-do, peridot, a sort of emerald.
Pcriélèse. sf. pé-rié-lè-z, cadence in church
music as a signal for the choir to sing.

Périer, sm. pé-rié, iron rod ; sort of lark.

Périgée, sm. pé-ri-jé, jicrigee, perigcum, the
position of a i)lnnet when nearest the earth.

Périgyne, adj. pé-ri-ji-n, the ovary (in botany).
Périgueux, sxa.. pé-ri-gheû, perigord-stoue.

Périhélie, sm. pê-ri-é-lî, perihelion (of a planet).
Péril, sm. pé-rii* peril; danger; risk; (au —

de ma vie) at the hazard of my life.

Périlleusement, adv. pé-ri-ieû-z-màn* danger-
ously.

Périlleux, euse, adj. pé-ri-ieû, z,* perilous ; dan-
gerous ; (entreprise —se) hazardous enter-
prise; (saut —) somerset, somersault.

Périmer, vn. pé-ri-mé, to drop a lawsuit.
Périmètre, sm. pé-ri-onè-tr, perimeter, circum-

ference, [to the perinseum.
Perineal, e, 9idL].pé-ri-né-al, perineal, belonging
Périnée, sm. pé-ri-né, perinœum, part of the
body near the anus. [perinseum.

PérinéocMe, sf. pé-ri-né-o-sè-l, hernia of the
Période, sf. pé-ri-o-d, period ; revolution ; return.—, sm. pitch ; summit ; vague space of time ;

(Véloquence est à son plus haut —) eloquence
is at its highest pitch.

Périodicité, st pé-ri-o-di-si-té, periodicity, peri-

odical state.

Périodique, adj. pé-ri-o-di-lc, periodical; har-
monious

;
(style —) full style. [cally.

Périodiquement, adv. pé-ri-o-di-k-mân, periodi-

Périodynie, sf. pé-ri-o-di-nî, local pain.

Périœciens, sm. pi. pé-ri-é-siin, periœcians,
periœci, people who live under the same
.parallel of latitude, but opposite parallels of

longitude.
Périoste, sm. pé^i-os-t, periosteum, membrane
surrounding the bones. [flowers.

Poriploque, sf. pé-ri-plo-k, plant with corymbus
Péripatéticien, ne, adj. and smf. pé-ri-pa-té-ti-

siîn, peripatetic, a follower of the doctrine
of Aristotle. [Han philosophy.

Péripatétisme, sm. pé-ri-pa-té-tis-m, Aristote-

Péripétie, sf. pé-ri-pé-sî, peripetia, revolution,

sudden turn of fortune.

Périphérie, sf. pé-ri-fé-rî, periphery; circum-
ference, [locution.

Périphrase, sf. p/-7'!-/rn-z, périphrase; circnm-
Périphraser, vn. pé-i-i-fra-zé, to use circumlo-

cution, [cumnavigation.
Périple, sm. pé-ri-pl, coasting; periplus, cir-

Péripnetmionic, sf. pé-rip-neu-mo-ni, peripneu-
mony, inflammation of the lungs.

Périptère, sm. pé-rip-tè-r, periptere, building
surrounded with isolated columns.

Périr, vn. pé-rir, to perish; to decay; to die;

to be shipwrecked; (faire — une armée) to

destroy an army.
Périsperme, sm. pé-ris-pèr-m, membrane sur-

rounding the embryo.
Périsciens, sm. pi. pé-ri-siîn, periscii, people
near the poles, whose shadow goes round
them in a day.

Périspore, sm. pé-ris-pô-r, tegument of little

bodies.
Périssable, adj. pé-ri-sa-ll, perishaljlc.

Périssologle, sf. pé-ri-so-lo-jî, perissology, su-

perfluity of useless words in a sciitence.

Péristaltique, adj. pé-ris-tal-ti-k (peristaltic,

said of the motion of the bowels).
Péristères, sm. f\. pé-ris-tè-r, birds with tender

beaks. [forming a gallery.

Péristyle, sm. pé-ris-ti-l, peristyle, cv^lumns

Peristole, sf. pé-ris-to-l, peristaltic motion of

the intestines.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Péréfixe, pé-ré-fi-ks, a French prelate. D. 1670.

Pergame,;?èr-^a-7/j,Pergamus, a town ofTurkey.
Pergoh'se, pèr-go-lè-z, Pergolesi, an Italian
musician. Died 1737.

Périer (Casimir), pé-rié, a French banker and
statesman. Died 1832.

Périers, pé-rié, a town of France.
Pérignon, pi-ri-nioTi,* a marshal of France.
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Perisystole, sf. pé-ri-sis-to-î, perisystole, inter-

val between the dilatation and contraction
of the heart. [a moss.

Peristome, sm. pé-ris-to-m, the opened part of

Péritoine, sm. pé-ri-toa-n, peritonaîum, mem-
brane covering the abdomen.

Peritoneal, e, adj. pé-ri-(o-iié-al, peritoneal, be-
longing to the peritonsenm.

PJritonite, sf. pé-i-i-to-ju-t, peritonitis, inflam-
mation of the peritonsetira.

Perle, sf. pèr-l, pearl ; diamond ;
(nacre de, —

)

mother of pearl
;

(— baroqve) rough pearl
;

(

—

fine) native pearl; (

—

fausse) artificial

pearl; {c'est la— des hommes) he is the best
of men; {7ious ne sommes pas ici pour enfiler

des —s) we are not here to pick straws.

Perlé, e, adj. pèr-lé, pearled; curled; (bouillon

—) good jelly broth; (cadence —e) brilliant

cadence : (voix—e) pearly voice.

Perlides, sf. ]^\. pèr-li-d, aquatic insects.

Perloir, sm. pèr-loar, small tool for making
pearls (among chasers).

Perlure, sf. pèr-lû-r, curlings in a deer.

Permanemment, adv. pèr-ma-na-mân, perma-
nently.

Permanence, sf. pèr-ma-nân-s, permanence,
permanency; duration.

Permanent, e, adj. pèr-ma-nân, t, permanent;
lasting; constant; (troupes —es) standing
army.

J'ennéabilité, sf. pèr-mé-a-hi-li-té, permeability.
l'erméable, adj. pèr-mé-a-bl, permeable, per-

vious, [sacred to the Muses.
Permesse, sm. pèr-mè-s, Permessus, a river

Permettre, va. pèr-mè-tr, to permit ; to suffer
;

to let, to allow; to give leave; to tolerate, to

wink at; (— souvent) to indulge; (permettez-
moi de vous dire que) give me leave to tell

you that.

Permis, e, adj. pèr-mi, z, lawful; (est-il— ?) is

it possible? (est-il — d'entrer f) may I come
in? (à vous —) you may.
—, sm. permit; written permission.

Permission, sf. pèr-mî-siôn, permission ; leave ;

power; consent; (— de chasse) license to

hunt; (— du sceau) letters patent
;
(avec votre

—) by your leave. [changer.
Permutant, sm. per -mu- tan, pemiuter, ex-
Permutation, sf. pèr-viu-td-siôn, pennutation

;

exchange of one thing for another.
Permuter, va. pèr-mu-té, to exchange.
Pèrne, sf. pèr-n, species of shell.

Pernette, sf. pèr-7iè-t, sort of triangular prism.
Pernicieusement, adv. pèr-ni-sieû-z-nnân, per-

niciously.

Pernicieux, euse, adj. pèr-ni-sîeû, z, pernicious
;

dangerous ; fatal
;
(qualité—se) noxious qual-

ity
; (— à la santé) hurtful to the health.

Pemicité, sf. pèr-ni-si-té, pernicity, extraordi-
nary swiftness of a motion (in natural phi-
losophy).

Per obitum, adv. pèr-o-bi-tom, by death, said
of a vacant benefice.

Péron, sm. pé-rôn, feather of birds of prey (in

falconry).

Péroné, sm. pé-ro-né, perone, shin-bone, fibula.

Péronier, iùre, adj. pé-ro-nié, iè-r, relating to

the shin-bone.

Péronnelle, sf. pé-ro-nè-l, talkative woman
;

gammer, abigail ; silfy woman. [gills.

Péroptères, sm. pi. pé-rop-tè-r, fishes without
Péroraison, sf. pé-ro-rê-zôn, peroration ; con-

clusion of an oration, [a speech.
Pérorer, vn. pé-ro-ré, to harangue ; to make
Perot, sm. pé-ro, an oak twice lopped.
Peroxide, sm. pé-rok-si-d, peroxyd.
Pérou, sm. pé-rou, Peru, a country of South
America

;
(c'est un—) it is a very lucrative

affair
;
(ce n'est pas le—) it is no great thing.

Perpendiculaire, adj. pèr-pân-di-ku-lè-r, per-
pendicular; upright.
—, sm. perpendicular.

Perpendiculairement, adv. pèr-pân-di-hi-lè-r-
mân, perpendicularly.

Perpendicularité, sf. pèr-pân-di-ku-la-ri-té, per-
pendicularity.

Perpendicule, sm. pèr-pân-di-ku-l, perpendicu-
lar line

;
perpendicle

;
plummet.

Perpétrer, va. pèr-pé-tré, to perpetrate ; to
commit.

Perpétuation, sf. pèr-pé-tu-û-sidn, perpetuation.
Perpétuel, le, adj. pèr-pé-tu-cl, perpetual

;
per-

ennial ; endless; eternal; (pratique — le)

constant practice.

Perpétuellement, adv. pèr-pê-tu-è-1-mân, per-
petually ; without Intel-mission.

Perpétuer, va. pèr-pé-tu-é, to perpetuate ; to

immortalize.
Se — , vr. to be perpetuated.

Perpétuité, sf. pèr-pé-tu-i-té, perpetuity; (à—

)

adv. for ever and ever.
Perpignage, sm. per-pi-gna-j* act of placing

the frames of a siiip.

Perpigner, va. pèr-pi-gné* to place the frames
of a ship perpendicularly to the keel.

Perplexe, adj. pèr-plèk-s, perplexed; irreso-

lute
;
(rendre —) to confound.

Perplexité, sf. pèr-plèk-si-té, perplexity ; irreso-
lution; uncertainty.

Perquisition, sf. pèr-ki-zî-siôn, search; perqui-
sition, strict inquiry.

Perreau, sm. pè-r6, sort of large tinned caldron.
Perriche, sf. pè-ri-sh, species of long-tailed

parrot.

Perrière, sf. pè-riè-r, quarry ; iron rod for open-
ing a furnace-door.

Perron, sm. pè-rôn, steps before a house.
Perroquet, sm. pé-ro-kè, parrot ; folding-chair
with a back

;
(voile du —) top-sail, top-gal-

lant-mast
;
(grand —) main-top-gallant-sail;

(petit —) fore-top-gallant-sail; (— volant)

royal-sail ; (grand — volant) main-top-gal-
lant royal-sail

;
(petit — volant) fore-top-

gallant royal-sail.

Perruche, sf. p'e-ru-sh, she parrot.
PeiTuque, sf. pè-ru-k, wig, peruke, periwig-

(derrière d'une —) neck of a wig; (tête à —

)

blockhead.
Perruquier, sm. pè-ru-kié, peruke-maker.
Perruquitre, sf. pè-ru-kiè-r, peruke-maker's
Pei-s, e, adj. pèr-s, bluish. [wife.

Per saltum, adj. ;jèr sal-tom, jumping, leaping.
Persan, e, ».à]. pèr-sân, n, Persian. [self.

Per se, adv. per se, by or of oneself, by or of it-

Perséité, sf. pèr-sé-i-té, self-existence.

Perse, sf.pér-s, chintz.

IIISTOmCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pemanbuco, pèr-nân-bu-ko, Pernambuco, a I Péron, ^e'-ron, a French naturalist. Died 1810.

town-of Brazil. Pérouse, pé^-ou-z, a French circumnavigatvjr.
Pemetti, pèr-nèt-ti, Pemety, a French his- |

Bom 1741.
torian. Died 1777. I

Perpignan, pèr-pi-gnân,* a town of France.
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Persécutant, e, adj. pèr-sé-kû-tân, t, persecut-

ing; teasing; troublesome.
Persécuter, va. pèr-sé-ku-té, to persecute; to

importune ; to trouble.

Persécuteur, trice, s. pèr-sé-ku-teûr, tris, per-

secutor.

Persécution, sf. pèr-sé-kû-siôn, persecution;

tyranny ; trouble ; (souffrir —) to be perse-

cuted
;
(faire souffrir —) to persecute.

Persée, sm.pèr-sé, Perseus, a constellation.

Persévéram)nent, adv. pèr-sé-vé-ra-mûn, per-

severingly.
Persévérance, af. pèr-sé-vé-ran-s, perseverance

;

patience ; constancy.
Persévérant, e, adj. pèr-sé-vé-ran, t, persévé-

rant; constant; steady.

Persévérer, vn. pèr-sé-vé-ré, to persevere; to

persist ; to continue.

Persicaire, sf. pèr-si-kè-r, persicaria (a plant).

Persicite, sf. pèr-si-si-t, persicite, stone formed
like a peach. [spiritous liquour.

Persicot, sm. pèr-si-ko, persicot, a kind of

Persien, ne, adj. pèr-siin, iè-n, said of Persian
dresses.

Persienne, sf. pèr-siè-n, window-blind.
Persiflage, sm. pèr-si-fla-j

,
gibe

;
jeer, derid-

ing; quizzing; speaking nonsense.
Persifler, va. pèr-si-flé, to quiz, to jibe, jeer.

—, vn. to quiz, to speak nonsense.
Persifleur, sm. pèr-si-Jleûr, giber, jeerer, de-

rider, quiz.

Persil, sm. pèr-si, parsley; (— de bouc) kind
of saxifrage

;
(— df. Macédoine) Macedonian

parsley
;
(grêler sur le —) to tyi-annize over

one's inferiors
;

(— de marais) see Ache.
Pei'sillade,sf.^èr-ai-îa-d,* cold beefwith parsley.

i'ersillé, adj. pèr-si-ié* spotty (said of cheese).

l^ersique, a.dj. pèr-si-k, Persian, Persic.

Persistance, sf. pèr-sis-tân-s, persistence.
Persistant, e, adj. pèr-sis-tân, t, persisting;

adhering.
Persistei-, vn. pèr-sis-té, to persist ; to hold on

;

to persevere; (— dans sa déclaratioii) to

stand to one's declaration.
Personnage, ^m. pèr-so-na-j, person of distinc-

tion
;
personage

;
part of a play or perform-

ance
;

(c'est un sot —) he is a silly fellow
;

(tapisserie à —s) imagery.
Personnaliser, va. pèr-so-na-li-zé, to abuse.
Personnalité, sf. pèr-so-na-li-té, personality;
abuse; (il y a trop de — dans sa critique) he
is too personal in his criticism.

Personnat, sm. pèr-so-na, personnat, a sort of
benefice.

Personne, sf. pèr-so-n, person
;

(

—

s) people
;

(—s de condition) people of fashion
;

(liste de
—s) poll

;
(aimer sa — ) to be selfish

;
(exposer

sa —) to expose oneself; (en —) personally.—
,
pr. no one, nobody, any body.

Personnées, sf. pi. pèr-so-né, plants whose co-
rolla represents a face or mask.

Personne, e, adj. ;;è7xso-n^, personated; masked.
Personnification, sf. pèr-so-ni-Ji-kd-siôn, per-

sonification.

Personnel, le, adj. pèr-so-nèl, personal.
Personnellement, adv. pèr-so-nè-1-mân, per-

sonally.

Personnifier, va. pèr-so-ni-f-é, to personify.

Persoone, sf. pèr-so-n, a plant of the proteus
species.

Perspectif, ve, &ûj.pèrs-pèk-ti/, v, perspective.
Perspective, àf.pèrs-pèJc-ti-v, perspective ; view ;

prospect; landscape; (avoir de grands biens

en —) to have the prospect of a great estate.

Perspicace, s^A]. pèrs-pi-ka-s, perspicacious.
Perspicacité, sf. pèrs-pi-ka-si-té, perspicacity;

sagacity
;
quickness of apprehension.

Perspicuité, sf. pèrs-pi-ku-i-ié, perspicuity;
clearness.

Perspiration, sf. pèrs-pi-râ-siôn, perspiration.
Persuader, va. pèr-su-a-dé, to persuade ; to

engage; to induce; to advise; (— mal-à-
propos) to over-persuade

;
(se —) vr. to be

persuaded.
Persuasible, adj. pèr-su-a-zi-bl, persuasible.
Persuasif, ve, adj. pèr-su-a-zif, ve, persuasive;
moving; prompting.

Persuasion, sf. pèr-su-d-zidn, persuasion; be-

lief; suggestion ; conviction
;

(il a la — sur
les lèvres) his eloquence is irresistible.

Perte, sf. 2>èr-t, loss ; damage ; ruin ; waste
;

losings
;

(— de sang) bloody flux
; (à—) adv.

with loss; (en pure —) adv. without any ad-

vantage; (à — de vue) as far as one's eye
can reach

; (à — d'haleine) out of breath,

without end
;
(raisonner à — de vue) to dis-

course at random.
Pertinace, ^A]. pèr-ti-na-s, pertinacious.

Pertinacité, sf. pèr-ti-na-si-té, pertinacity
;
per-

tinaciousness.

Pertinemment, adv. pèr-ii'-wa-Tnân, pertinently
;

appositely; to the purpose. [term).

Pertinence, sf. pèr-ti-nân-s, pertinence (law
Pertinent, e, &Aj, pèr-ti-nâny t, pertinent; fit;

proper.
Pertuaux, sm. pi. pèr-tu-ô, kind of torches
used in slate quarries.

Pertuis, sm. pèr-tui, narrow pass ; hole ; defile.

Pertuisane, sf. pèr-tui-za-n, partisan; kind of

halberd. [disturber.

Perturbateur, trice, s. pèr-tur-ba-teùr, tri-s,

—, adj. disturbing; substitutive (med. term).
Perturbation, sf pèr-tur-bd-siôn, perturbation;

trouble; commotion.
Pertuse (feuille) adj. feu-i-^èr-tu-z,* pertused

(said of a leaf full of small holes).

Pérule, sf. pé-rn-l, small sac containing the
external envelope of plants. [plant).

Pervenche, sf. pèr-vân-sh, periwinkle, vinca (a

Pervers, e, adj. pèr-vèr, s, perverse; wicked;
corrupted; vicious.

—, e, s. a wretch
;
(les —) the wicked.

Perversion, sf. pèr-vèr-siôn, perversion ; depra-
vation, [ness; perverseness.

Perversité, sf. pèr-vèr-si-té, perversity; wicked-
Pcrvertir, va.pèr-t)èr-<i>, to pervert; to corrupt;

to spoil ; to seduce.
Pervertissable, adj. pèr-vèr-ti-sa-bl, liable to

be perverted. [sion.

Pervertissement, sm. pèr-vèr-ti-s-viân, perver-
Pervertisseur, sm. pàr-vèr-ti-aeûr, perverter;
corrupter; seducer.

Pesade, sf. pë-za-d, pesade, motion of a horse
(in driving).

Pesamment, adv. pë-za-mân, heavily; slowly.

Pesant, e, adj. pè-zân, t, heavy; dull; burdea-

IIISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Perse, pèr-s, Persia, a kingdom of Asia.
Perrault, pè-rô, a French architect. D. 1688.
Perreux, ])è-reû, a town of France.
Parrier, pé-rié, a French painter. Died 16G0.

Perrière, pè-riè-r, a town of Franco.
Perron (diO, du pè-rôn, a French cardinal.

Died 1618.

Perrot, pè-ro, a French writer. Died 16Ô4.
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some; slow; {cheval —) hard-mouthed horse;
{charge—e) weighty charge

; {Jong—) tyran-
nical yoke

;
{avoir le bras —) to be powerful.

Pesant, sm. weight; (î7 vaut son — d'or) he is

worth his weight in gold.

Pesanteur, sf. pé-zân-teûr,hea.\mess; dulness;
weight ; burden ;

gravity, gravitation.

Pesée, sf.pè-zé, weighing, all that is weighed
at once

;
pesage

;
{faire une —) to weigh.

Pèse-liqueur, sm. pè-z-U-keûr, hydrometer, an
instrument for weighing liquors.

Peser, va. pë-zé, to weigh ; to ponder ; to ex-

amine.
—, vn. to hang upon ; to disturb

;
(— sur un

levier) to heave upon a handspike
;

(— sur
une manœuvre) to haul downward upon a
rope; {ce cheval pèse à la main) that is a
hard-mouthed horse.

Peseur, sm. pë-zeûr, weigher,
Peson, sm. pê-zôn, steelyard for weighing.
Pessaire, sm. pè-sè-r, passary, solid substance
used as a remedy.

Pesse, si.pè-s, species of fir-tree.

Pesseau, sm.pè-sô, fir-plank.

Pessimisme, sm. pès-si-mis-m, doctrine of those
who take every thing for the worst.

Pessimiste, smf. ;jès-si-m!S-(, pessimist, one who
takes every thing in the worst point of view.

Pessonure, sf. pè-so-nû-r, shreds of skins for

making glue.

Peste, sf. pès-t, plague; contagion; epidemic;
(^cet homme est une—) that man is dangerous;
(— soit de Vignorant) a plague on the fool !

Pester, vn. pès-té, to rail at ; to fret and fume;
to be mad ; to storm continually. [tial.

Pestiféré, &dj. pès-ti-fè-r, contagious; pestilen-

—, smf. person infected with the plague.

Pestiféré, e, adj. pès-ti-fé^'é, pestiferous, in-

fected with the plague.

Pestilence, sf. pès-ti-lân-s, pestilence
;
plague

;

{être assis dans la chaire de —) to teach an
erroneous doctrine. [ous.

Pestilent, e, adj. pès-ti-lân, t,
pestilent; pestifer-

Pestilentiel, le, Pestilentieux, euse, enij. pès-ti-

lân-si-èl, pès-ti-lân-si-eû, z, pestilential ; con-

tagious.

Pet, sm. pè, breaking of wind.

Pétale, sm.pé-ta-l, petal, leaf (in botany).

Pétale, e, adj, pé-ta-lé, petalous, composed of

leaves.

Pétalisrae, sm. pé-ta-lis^ petalism.

Pétalithe, sf. pé-ta-li-t, mineralized or crystal-

lized leaf.

Pétaloïde, a.ài.pé-ta-ïo-id, petal-like.

Pétarade, sf. pé-ta-^a-d, noise with one's mouth
(in contempt), [building,

Pétarasse, sf, pé-ta-ra-s, hammer used in ship-

Petard, sm.pé-târ, petard; cracker,

Pétarder, va, pé-tar-dé, to blow up with a
petard or mortar,

Pétardier, sm. pé-tar-dié, petardier.

Pétase, sm, pé-tâ-z, petasus, [plant),

Pétasite, sf, pé-ta-zi-t, petasite, butterbur (a

Petaud (cour du roi), sm, kour-du-roa pè-tô,

bedlam broken loose : noisy assembly.
Pétaudière, sf. pë-tô-diè-r, bear-garden; con-

fused company. [(said of fevers).

Petechial, e, adj, pé-té-shi-al, petechial, purple

Pétéchies, sf, pi, pé-té-shî, petechial spots (in

malignant fevers), [dishabille.

Pet-en-l'air, sm. pè-tân-lèr, bed-gown jacket;
Peter, Péter, vn, pë-té, pé-té, to break wind

;

to crackle, bounce.
Peteur, euse, smf. pë-teûr, eû-z, one who
breaks wind.

Pétillant, e, SiAj.pé-ti-iân, t* sparkling; mettle-
some ; crackling.

Pétillement, sm.j3ë-<î-i-7nân,* crackling; spark-
ling.

Pétiller, vn, pè-ti-ié* to crackle ; to sparkle
;

to be eager
;

{il pétille de courir) he longs to

have a run; {son ouvrage pétille d'esprit) his
work is full of wit,

Pétiolaire, adj. pé-sio-lè^, stalked (in botany).
Pétiole, sm, pé-sio-l, petiole, stalk ; foot-stalk

;

leaf-stalk.

Pétiole, e, adj, pé-sio-lé, petioled (in botany).
Petit, sm, pé-ti, small one, little one, young
one

;
(— à —) by degrees

;
{peindre en —) to

paint or draw a head.
—s, pi, young ones; (

—

s d'une chienne)

whelps of a bitch
;
{—s d'une truie) litter of

a sow; (

—

s d'une, poule) brood of a hen;
{faire des —s) to bring forth young ones.

Petit, e, adj. jt>ë-(i, t, little, small; petty; short;

diminutive; (

—

peuple) lower class
; (

—

feu)
slow fire

;
(— collet) young clergyman ; f

—

canon) large type
;

(— esprit) low mind ; f

—

fils) grandson ;
{—e fille) granddaughter; (

—

génie) shallow wit; (

—

front) low forehead;
i— gris) Siberian squirrel ; minever (a fur)

;

(— lait) whey ; (— maître) coxcomb
;

(— mé-
tier) a sort of wafer

; (
— neveu) grand-

nephew; (

—

e nièce) grandniece; (

—

nombre)
fewness ;(—e oi'e) giblets

; (

—

prince) young
prince

;
(—e ruf) by-street

;
{on y ajouta une—e condition) they added an unimportant

condition
;

{il est — devant elle) he is very
humble before her; {ils sont réduits au —
pied) they are low in circumstances.

Petit-pied, sm^. pë-ti-pié, coffin-bone,

Petit-venise, sm, pè-ti-v-nî-z, sort of linen.

Potite-vérole, sf. pë-ti-t-vé-ro-l, small-pox.
Petitement, adv. pê-ti-t-mân, little; meanly;

{il vit — ) he lives sparingly
;

{il est logé —

)

he has a small lodging.
Vetitessc, sf. pé-ti -tè- s, littleness; lowness;

(— de taille) low stature; (— d'esprit) nar-
rowness of mind.

Pétition, sf. pé-tî-siôn, petition; demand; (

—

de principe) begging of the question.

Pétitionnaire, smf, pé-ti-sio-né-r, petitioner,

suppliant.
Pétitionner, vn, pé-ti-sio-né, to petition.

Pétitoire, adj. pé-ti-toa-r, petitory, petitionary

(in law),

—, sm. demand
;
petition (in law).

Peton, sm, pé-tôn, little foot.

Pétoncle, sf, pé-tôn-kl, scallop ; cockle ; shell.

Pétreau, sm. pé-trô, scion ; sucker.
Pétré, e, &di.pé-tré, stony.
—, sf. a plant.

Pétrel, sm..pé-trèl, petrel (a sea-bird).

Pétreux, euse, pé-treû, z, rocky (in anatomy).

Pétri, e, ad], pé-tri, kneaded; (— d'orgueil)

puffed up with pride
;
(— de mensonge) made

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pertinax, pèr-ti-nak-s, a Roman emperor,
PerugÏTiO,pé-ru-ji-no, an Italian painter, D.1524.
Peruzzi, pt^u-zi, an Italian painter. D. 1536.
Pescara, pès-ka-ra, a town of Italy, •

Pesenas, pè-zè-nas, a town of France.

Pesth, pest, a town of Hungary.
Pétersbourg, pé- tèrs-bour, Petersburg, the

capital of Russia.
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up of lies
;

(cet homme est — de salpêtre) that

man is very passionate.

Pétricherie, sf. pé-tri-sh-rî, cod-fishing.

Pétrifiant, e, adj. pé-tri-fi-ân, t, petrifying, pé-

trifie.

Pétrification, sf. pé-tri-fi-M-sion, petrification.

Pétrifier, va. pé-tri-fi-é, to petrify ; to surprise
;

to terrify ; to change into stone.

Pétrin, snx.pé-trln, kneading-trough.
Pétrir, va. pé-trir, to knead ; to form.
Pétrissage, sm. pé-tri-sa-j, kneading.
Pétrisseur, euse, s. pé-tri-seûr, eû-z, kneader;
muller ; bread-maker.

Pétro-kotsipho, sm. pé-tro-lcot-si-fo, blackbird
from the island of Scio.

Pétrole, sm. pé-tro-l, petroleum, sort of tar.

Pétro-silex, sm. pé-tro-si-lèks, flint-stone.

Pétro-silicieux, euse, adj. pé-tro-si-li-sieû, z,

flinty. [hidden.
Petto (in), in-pU-to, in petto, in secret, kept
Petulamment, adv. pé-tu-la-mân, petulantly.
Pétulance, sf. pé-tu-lân-s, petulancy ; froward-

ness. [froward.
Pétulant, e, adj. pé-tu-lân, t, petulant; saucy;
Pétun, sm. pé-trm, tobacco; snufi".

Pétuner, va. pé-tu-né, to smoke ; to take snuff.

Pétunier, sm. pé-tu-nié, kind of tobacco-plant.
Pétunsé, sm. pé-tûn-sé, petunse (a stone).

Pétut, sm.pé-tu, large fishing-net.
Peu, adv. peu, little, few; (pour — que) conj.

if ever so little
; (— à —) adv. by degrees

;

(tant soit —) ever so little
; (à — prés) al-

most, about
;

(si — que rien) very little
;

(

—

de chose) a small matter
;
(— souvent) seldom,

not often; («w — de mots) in a few words,
with brevity; (— s'en faut que) little of it is

necessary; (paix et —) a little enjoyed in

peace
;
(— et bon) little but good.

—, sm. little (small quantity); bit; shortness
(of space, or duration). [assaying.

Peuille, sf. peu-i,* piece of coin broken off for

Peume, sm. peu-m, almond-tree.
Peuplade, sf. peu-pla-d, plantation; tribe;
horde ; colony ; spawn.

Peuple, sm. pew-T?;, people ; nation; populace;
commonalty ; fry

;
(homme du —) plebeian

;

(faveur da —) popularity ;
(lie du—) rabble

;

(has —) mob.
Peuplé, e, adj . peu-plé, populous.
Peuplement, sm. peu-plé-mân, peopling.
Peupler, va. peu-plé, to people ; to propagate

;

to multiply; (— une garenne) to stock a
Peuplier, sm. peu-pli-é, poplar. [warren.
Peuplière, sf. peu-pli-è-r, poplar mushroom.
Peur, sf. peur, fear; dread; fright; terror; (de— de) prep, for fear of; (de — que) conj.

lest ; (avoir —) to be afraid
;
(faire — à) to

frighten.

Peureux, euse, adj. peu-reû, z, fearful ; timor-
ous; faint-hearted; (cheval —) horse easily
startled.

Peut-iitre, adv. peu-tê-tre, perhaps ; (il ne faut
pas se fonder sur un —) we should not trust
to chance.

Pezize, sf.pë-zî-z, sort of mushroom.
Phaeton, sm.fa-é-tô7i, phaeton (carnage).
Phaétuse, sf. fa-é-tû-z, sort of corymbifcrous

plant.

Phagédénique, adj. fa-jé-dé-ni-k, phagedenic
phagedenous, corroding (in medicine).

Phaie, sf.fê, Chinese plant.

Phalange, sf. fa-làn-j, phalanx (said of a body
of soldiers) ; bones forming the toes of the
foot; phalangia; phalangium. [species,

Phalangère, sf. fa-lan-jh-r, plant of the lilac

Phalaris, sf. fa-la-ris, phalaris, canary-grass.
Phalène, sm..fa-U-n, night-fly, moth.
Phalénites, sm. pi. fa-U-ni-t, insects of the
moth species.

Phaleuque, Phaleuce, adj. /a-Zew-^, leu-s, pha-
leucian, poetical line of five feet.

Phaloe, sm.fa-lo, Mexican tree.

Phancre, sm. fa-nè-r, shrub from Cochin-china.
Phantasmagorie, sf. fdn-tas-ma-go-ri, phantas-
magoria, [cards).

Pharaon, sm. fa-ra-ôn, pharao, faro, a game (at

Phare, sm.fa-r, pharos; lighthouse.
Pharillon, sm. fa-ri-idn,* small lighthouse.
Pharisai'que, adj./a-ri-za-i-A, Pharisaical; hy-

pocritical, [hypocrisy.
Pharisai'sme, sm. fa-ri-za-is-m, pharisaisra;
Pharisien, srci. fa-ri-ziin, pharisee; hypocrite.
Pharmac, sm. far-viak, tree from Amboyna.
Pharmaceutique, adj. far-ma-seu-ti-k, phar-
—, sf. pharmaceutica. [maceutic.

Pharmacie, sf. far-ma-sî, pharmacy, art of pre-
paring medicines ; apothecary's shop or busi-
ness.

Pharmacien, sm.far-ma-siîn, apothecary ; chem-
ist and druggist.

Pharmacochimie, sf. far-ma-ko-shi-mi, pharma-
cochymia, union of chemistry to pharmacy.

Pharmacologie, sf. far-ma-ko-lo-jî, pharma-
colog}'. [ing to pharmacology.

Pharmacologique, adj. far-ma-ko-lo-ji-k, relat-

Pharmacopée, sf. far-ma-ko-pé, pharmacopoeia,
dispensatory'

Pharmacopole, sm. far-ma-ko-po-l, pharmaco-
polist, sorry apothecary. [pharynx.

Pharyngite, sf.fa-rïn-Ji-t, inflammation of the
Pharyngotome, sm. fa-rin-go-to-m, pharyngo-

tom, concealed lancet. [throat.
Pharynx, sm. fa-rlnks, pharynx, orifice of the
Phase, sf. fd-z, phasis; aspect.
Phaséole. See Faséole.
Pluibus, sm. fé-bus, Phœbus; bombast.
Phénicites, sf. t^\. fé-ni-si-t, stones found in

Judea.
Phénicoptère. See Bécharu. [medy.
Phénigme, sf.fé-ing-m, phenigma, heating re-

Phonix, sm. fé-7iiks, phcnix (fabulous bird)
plienix (superior person); (il est le — des
orateurs) he is the fii'st orator of the day.

Phénomène, sm.fé-yio-inè-n, phenomenon
;
(c'est

un — que de vous voir ici) it is quite a miracle
to see you here.

Phérécrate, sm. fé-ré-kra-t, pherecrate, poet-
ical line with a dactyl between two spondees.

Pliyalithc, sf.^'-rt-^i-t, stony concretion.
Philantrope, smf. fi-lân-trô-p, philanthropist.
I'hilantropie, sf.f-lân-tro-pi, philanthropy.
Philantropique, &ùj.Ji-ian-tro-pi-k, philanthro-

pic, [monic.
Philharmonique, adj. Ji-lar-mo-ni-k, philhai^
Philhellône, adj. and smf. fi-lèl-lè-n, friendly to

the Greeks.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Péthion,7)^-<i(7n, a French revolutionary states-
man. Died 1793. [Italy.

Petigliane, pê-ti-Ua-n,* Potigliano, a town of
Petit, pè-ti, a French mathematician. D. 1G77.

Pétrarque, pé-trar-k, Petrarch, an Italian

poet. Died 1374.

Petrella, pé-trèl-la, a town of Italy.

Phalisbourg, fa-lis-bour, a town oi" France.
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Philippique, si. fi-U-pi-k, philippic; satire.

Phillyrée, sf. Ji-li-ré, phillyrea, mock-privet
(species of shrub).

Philologie, sî.fi-lo-lo-jî, philology; erudition.

Philologique, a.Ai.fi-lo-lo-ji-k. philological.

Philologue, sm.ji-lo-lo-g, philologer, philologist.

Philomatique, adj. Ji-lo-nia-ti-k, philomatic,
friendly to the sciences.

Philosophailler, vn. Ji-lo-zo-/a-ié,* to misun-
derstand philosophy.

Philosophale (pierre), &ù]. piè-r fi-lo-zo-fa-l, the
philosophers stone

;
(ce fCest pas la pierre —

)

there is no difficulty in that ; (il ne trouvera
pas la pierre —) he is no conjurer.

Philosophe, smî. Ji-Lo-zo-f, philosopher; wise
person, sage

;
{méchant —) smattei'er in phi-

losophy.
Philosopher, vn. fi-lo-zo-fé, to philosophize ; to

moralize ; to reason.
Philosopliie, sf. fi-lo-so-fî, philosophy; small

pica (kind of printing-type).
Philosophique, &dj. Ji-lo-zo-Ji-k, philosophical.

Philosophiquement, aàv.Ji-lo-zo-ji-k-mân, phil-

o.sophically.

Philosophisme, sva.. fi-lo-zo-fis-m, philo.sophism,
false philosophy.

Philosophiste, sin. fi-lo-zo-fis-t, philosophist,

pretended philosopher. [the arts.

Philotechnique, adj. fi-lu-tèk-vi-k, friendly to

Philtre, sm. jil-tr, philter; love-potion.

Phimosis, sm.>'-nto-2!s,phimosis (medical tenn).
Phitolithe, sf. Ji-to-U-t, petrified plant; stone
bearing the impression of a plant.

Phlébographie, sm,Jlé-bo-gra-/i, dei^cription of
the veins.

Phlébologie, sf. flé-bo-lo-Jî, treatise on veins.
PI)k'botomie, sf. jlé-ho-to-mî, phlebotomy.
Phlebotomise r, vn. jié-bo-to-mi-zé, to phlebo-
tomize ; to bleed.

Phlébotomiste, sm. flé-bo-to-mis-t, phlebotomist.
Phlegmagogue, ndj. Jîèg-ma-go-g. See Flegma-

gogue. [tique.

Phlegmatique, adj. Jltg-ma-ti-k. See Flegma-
Phlegme, sm.jièg-rn. See Flegme.
Phlegmon, sm. jlig-môn. See Flegmon.
Phlegnioneux, adj. jlèg-vio-neû. See Fleg-
moneux.

Phlibotome, sm.fli-bo-to-m, phlibotomon.lancet.
Phlogistique, sm.Jlo-jis-ti-k, phlogiston, inflam-
mable particle.

Phlogose, sf.Jlo-go-z, phlogosis, inflammation.
Phlogosé, e, a.dj. flo-go-zé, inflamed (in surgery).
Phlyctène, sî.flik-tè-n, phlycten (a cutaneous
Phlomis, sî.flo-mis, exotic plant. [disease).

Phlyctis, sm. flik-tis (a plant).

Phœnicure, sm.ft-ni-ku-r, phœnicurus (species
of nightingale).

Pholade, sf. /o-la-d, pholas (sort of shell).

Phocacées, sf. jpl. fo-ka-sé, family of seals. See
Phoque.

Pholcus, sm. fol-kus, species of spiders.
Phonique, adj

.
/o-ni-A;, phonical.

—, sf. phonics (science of sounds).
Phonomètre, sm. fo-no-mi-tr, instrument for

measuring sound. [quadruped).
Phoque, sm./o-k, phoca, seal (an amphibious
Phoronomie, sf. fo-ro-no-mi, science of the mo-

tion of solids and fluids.

Phosphate, sm.fos-fa-t, kind of chemical salt.

Phosphore, sm.fos-fô-r, phosphor, phosphorus.
Phosphaté, e, adj. fos-J'a-té, combined with
phosphoric acid.

Phosphore, e, adj. fos-fô^é, combined with
phosphorus. [phorescent.

Phosphorescent, e, adj. fos-fo-rè-sân, t, phos-
Phosphoreux, euse, adj. /os-J'o-reli, z, phosphor-
Phosphorique, &dj./os^o-ri-k, phosphoric, [ous.

Phosphure, sm. Jos-/û-r, phosphuret.
Photomètre, sm. /o-to-mè-tr, photometer, in-

strument for measuring light.

Photophore, sm.fo-to-fô-r, reflector.

Phrase, sf./rd-ze, phrase; sentence.
Phraséologie, sf. J'ra-zé-o-lo-ji, phraseology.
Phrasier, sia./râ-z'ié, phrase-maker.
Phraseur, sm./ra-zeûr, phraseologist, fulsome

speaker.
Phrénésie, sf./ré-né-zt. See Frénésie.
PJirénetique, aài./ré-7ié-ti-k. See Frénétique.
Phrénitis, sf./ré-iii-tis. See Paraphrénésie.
Phricoïde, adj. /ri-ko-id, phricodes (said of a

fever accompanied with shivering).
Phthisie, sf. fti-zi, phthisis, pulmonary con-
sumption, [tive.

Phthisique, adj. fti-zi-k, phthisical, consump-
Phu, sm./«. See Valériane.
Phylactère, sm. fi-lak-tè-r, phylactery, small

piece of parchment, on wliich the Jews wrote
a passage of the Scriptures.

Phylarque, sm. fi-lar-k, phylai-ch, chief of a
district at Athens. [trees.

Phyllie, sf. Ji-li, insect running on the bark ol

Phyllis, sf.^-iis. shrub from the Canary Islands.
Phyllitis, sf.fi-li-ti. See Langue-de-cerf.
Phyllopodes, sm. pi. fi-lo-po-d, family ot cru»-

taceous fishes. [ceous fishes.

Phyllosome, sm. Ji-lo-so-m, species of cru.sta-

Physicien, sm. fi-zi-siin, natural philosopher
;

philosopher; experimentalist (in physics).

Physico-mathématique, adj. Ji-zi-ko-ma-té-ma-
tik, relating both to physics and mathematics.

Physic-techniope, sm. Ji-si-k-tèk-ni-op, kind of

microscope. [ognomy.
Physiognomonie, sf. fi-zi-og-no-mo-ni, physi-
Physiognomonique, &dj.Ji-zi-og-no-mo-nik, phy-

siognomical.
Physiologie, sf. fi-zi-o-lo-ji, physiology, prin-

ciples of animal economy.
Physiologique, Sidi.fi-zi-o-lo-ji-k, physiological.

Physiologiste, sm. Ji-zi-o-lo-jis-t, physiologist.

Physionomie, sm. Ji-zi-o-7io-mî, physiognomy ;

look ; aspect ;
(bonne —) prepossessing coun-

tenance, [mist.

Physionomiste, sva. fi-zi-o^io^mis-t, physiogno-
Physionotrace, sm. fi-zi-o-no-tra-s, instrument

for reducing drawings and portraits.

Physique, sf. fi-zi-k, physics; natural philo-

sophy, [the body.

—, sm. natural constitution, appearance v
*

—, adj. physical; natural.
Physiquement, &d\'.fi-zi-k-mân, physically.

Phytochymie, sf. Ji-to-shi-mî, vegetable chem-
istry.

Phytdlogie, sf. fi-to-lo-j1, treatise on plants.

Phytographie, sf. fi-to-gra-fU phytography
(description of plants). [plant).

Phytolithe, sf. Ji-to-li-t, phytolite (petrified

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pharamond, fa-ra-môn, first king of France. I Phidias, ^-di-as, a Greek statuary. D. 432 b.o.

5th century. Philadelphie, fi-la-dèl-fi, Philadelphia, a city of

Pharos, /a-ro5, an island of the Mediterranean. North America.
Phèdre, /è-dr, Phaedrus, a Latin fabulist. 1 Phocion,/o-sjôrt, an Athenian orator. D.318BAI.
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Piaculaire, ndj.pi-a-kH-lè-r, piacular ; expiatory.
Piaffe, sf. pia-f, parade ; strut ; show.
Piaffer, vn. pia-fé, to strut; to make a vain
show ; to paw the ground (said of horses).

Piaffeur (cheval), adj. shè-val pia-/eûr, proud
and stately horse.

Piailler, vn. pid-ié,* to bawl ; to squall
;

(cette

femme ne fait que —) that woman is always
fretting.

Piaillerie, sf. piâ-iM* scolding ; bawling.
Piailleur, euse, s. piâ-ieûr, eûz* bawler ; scold

;

brawler.
Pian, sxn.piân, yaw; yaws (medical term).
Pianiste, %xa.. pi-a-nis-t, pianist.

Piano, sm. pi-a-wo, piano; adv. gently, softly.

Pianoforte, s\n. pi-a-no-fôr-té, piano, pianoforte.

Piaste, sm.^ms-*, ancient Polish nobleman.
Piastre, sf. pias-tr, piastre ; dollar.

Piaulard, e, adj. piô-lar, d, whining; puling.
Piauler, vn. piô-lé, to pip, pipe; to pule; to

utter pitiful cries.

Piauleur, euse, smf. piô-leûr, eû-z, squaller.

Pic, sm. -pi-k, pick, pickaxe
;
peak ; wood-

pecker
;
gaff; (« —) adv. perpendicularly.

Pica, •èva.pi-ka, pica; lounging.
Pication, sf. pi-kd-sidn, pitch plaster.

Picholine, sf. pi-sho-li-n, picholine (small olive).

Pichon, sm. pi-shan, cat from Louisiana.
Picolets, sm. j)]. pi-ko-lè, holdfasts, bolt-naps.
Picoree, sf^'-^o-ré, pilfering; plundering.
Picorer, vn. pi-ko-ré, tu pilfer.

Picoreur, sm. pi-ko-renr, freebooter; pilferer.

Picot, sm. pi-ko, little knob or splinter of
wood

;
purl (of lace) ; splinter.

Picotement, sm. pi-ko-t-mân, pricking; itching.
Picoter, vn. pi-ko-té, to prick ; to peck ; to tease.

—, va. to pick ; to irritate ; to tease; (picoté, e,

de petite vérole) pitted with small-pox.
Picoterie, sf. pi-ko-t-n, bickering ; teasing.
Picotin, sm. pi-ko-tin, peck.
Picromel, sm. pi-kro-mèl, picromel, sweet mat-

ter extracted from the bile.

Pie, sf. pî, magpie ; mag ; broiled blade-bone
of mutton

; (cheval —) piebald horse, pied
horse

; (Jromage à la —) new cheese
; (jaser

comme une—) to tattle, to talk idly
; (vous

avez trouvé la — au 7iid) you have hit it.

Pie-grièche, sf. pî-gri-ê-sh, speckled magpie
;

shrew, scold.

Pie de mer, sf. pt-d-mèr, sea-magpie ; sea-gull.
Pie, adj. pf, pious; (œuvres - s) charitable uses
Pi(5, sm. pie. See Pied. [or actions.
Pièce, sf. pièce, piece

;
part ; portion ; bit

;

fragment; document; chamber; apartment;
gun ; tragedy; comedy; ballet; pantomime;
trick

; (— de charpente) large piece of timber
;

(— d'artillerie) piece of ordnance
;

(

—

de mon-
naie) piece of money; (

—

d'estomac) stoma-
cher

;
(— d'eau) sheet of water

;
(— d'un sou-

lier) vamp of a shoe ; (— de théâtre) play ;

(— de six sous) sixpence
;
(— de douze) twelve

pounder; (— de campagne) field-piece; (—s
de rapport) inlaid work; (une colonne tout

d'une —) a column of one piece; (emporter
la —) to have a biting way ofjesting; (tailler

en —s) to cut in pieces; (donner à quelqu'jm
la monnaie de sa —) to give one as good as
ho brings; (être près de ses —s) to be low in

cash; (c'est une bonne —) he is a cunning
blade ; she is a sly hussy.

Piécette, sf. pié-sè-t, small coin.

Pied, sm. pie, foot ; track ; set ; (gens de —

)

foot-soldiers
; ( petits

—s) small fowls or game
;

(officier en—) officer on full pay
;

(— cornier)

boundary tree
;

(— plat) scrub
;

(— pou-
dreux) poor wretch

;
(— bot) clubfoot, club-

footed; (

—

/owrc/ié) duty upon cloven-footed

cattle
;
(— de mouche) pothooks and hangers

;

(— d^une table) leg of a table; (— de mût)
heel of a mast

;
(— de Vétambord) stanchion

or piece of timber used in shipbuilding
;
(de

— en cap) cp,p-h-pie; (de plain —) on the
same floor

; (à —) on foot
;
(au — de la lettre)

strictly speaking, literally; (sur un bon—

)

upon a good footing
;
(coup de —) kick

;
(

—

à —) gradually
;
(a — sec) dry-footed

;
(sur

le — de) at the rate of, in proportion to
;
(sur

ce — là) at that rate
;
(d'arrache —) without

intermission; (attendre de — ferme) to yi&ii

without stirring
;
(combattre de — ferme) to

fight with firmness; (marcher sur la pointe

du —) to walk upon tiptoe
;
(mettre— à terre)

to alight; (avoir tin — à terre) to have a
resting-place; (avoir bon — bon œil) to be
sound in wind and limb

;
(faire des —s de

mouche) to scrawl ;
(mettre sous les —s) to

forget a thing; (tenir — à boule) to stick

close
;
(mettre sur —) to set on foot

;
(mettre

quelqu'un au — du mur) to leave one no
means of escape; (prendre — svr quelque

chose) to make a precedent; (prendre quel-

qu'un an — levé) to t;ike advantage of; (faire

le — de grue, le — de veau) to cringe
;
(lâcher

le —) to give way
;
(couper Vherbe sous le —

à quelqu'un) to supplant a per.son.

Pied d'alouette ou Delphinium, sm.pié-da-louè-t,
dèl-fi-ni-om, lark-spur.

Pied-à-terre, sm. pié-ta-tè-r, temporary lodg
ing; country-box, box ; resting-place.

Pied-de-biche, sm. pié-d-bi-sh, iron bar to fasten

doors or grates ; kind of hammer.
Pied-de-bœuf, sm. pié-d-beuf, sort of childish

play. [foot (a plant).

Pied-de-chat, sm. pié-d-sha, hispidula, cat's

Pied-de-chèvre, sm. pié-d-shè-vr, handspike.
Pied-de-griffon, sm. pié-d-gri-fôn, a surgical

instrument. Ftrefoil.

Pied-de-lièvre, sm. pié-d-liè-vr, harems foot,

Pied-de-lion, sm. pié-d-liôn, lion's foot (a plant).

Pied-de-mouche, sm. pié-d-mou-sh, sign to in-

dicate coiTection (among printers).

Pied-de-pigeon, sm. pié-d-pi-Jôn, pigeon-foot;

crane's bill (a plant).

Pied-équin, sm. pié-lé-kîn, foot too much bent.

Pied-de-veau, sm. Collocasie, sf.pié-d-vô, ko-lo-

ka-zî, wakerobin (a plant).

Pied-droit, sm. pié-droa, pier; piédroit; post

of a door or wiiulow.
Pied-fort, sm. pié-fôr, standard piece of money.
Piédestal, am. jné-dès-tal, pedestal.

Piédouche, sm. pié-dou-sh, piedouchc, little

pedestal.

Piège, sm. pié-j, snare; trap; nets; noose;

decoy
;
(faire dontier dtins le —) to ensnare,

wile. [broken stones.

Pierraille, sf. piè-rd-i,* pebbles ; small stones;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Phorraion, for-mi-ôn, Phonnio, an Athenian
Piave, pia-v, a river of Italy. [general.
Picard, ;;t-/i:a;-, a French mathematician.
l'icardioj>i-Aor-df,Picardy,a province ofFrance.

Piccolomini, pi-ko-lo-mi-ni, an Italian author.

Pichegru, pi-sh-gru, a French general. D. 1804.

Pictet, pik-tè, a Swiss divine. Died 1724.

Pictou, pik-tou, a town of Nova Seotia.
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Pierre, sf. piè-r, stone; gem, precious stone;

calculus
;

(— de taille) freestone
;
(— à

chaux) limestone
;

(— alectorienne ou — de

coq) cock-stone
;

(— apyre) incombustible

stone
;

(— à détacher) clay, chalk
; (— de

meule ou meulière) freestone
;
(— àfusil) flint

;

(— angulaire) corner-stone; (— infernale)

caustic stone; (— de touche) touch-stone ;

(— ponce) pumice-stone ;
(— à plâtre) plaster-

storte; (— d'aimant) loadstone; (— d'aigle)

eagle-stone; (— de bézoard) bezoar; (— de

Jade) gveen-stone; (

—

de scandale) stixmbVm'^-

block
;

(— philosophale) philosopher's stone
;

(— brute) rough stone
;

(— d'évier) gutter-

»tone
;

(— précieuse) gem, precious stone
;

(— fine) fine 8tone
;
(— fausse) counterfeit

stone, paste
;
(appliquer la — infernale) to

apply lunar caustic
;
{vous jetez des — dans

mon jardin) you try to affront me
;

{totct le

monde lui jette la—) every body blames him
;

{faire d'une — deux coups) to kill two birds

with one stone
;
{il gèle à— fendre) it freezes

very hard.

Pierrée, sf. piè-ré, water-course ; drain ; rubble.

Pierreries, sf. pi. piè-rè-rî, jewels; precious

stones.

Pierrette, sf. piè-rè-t, little stone
; (Jouer à la

—) to play at marbles.
Pierreux, euse, a,à]. piè-reu, z, stony; flinty.

Pierrier, &m. piè-rié, swivel-gun, pederero.
Pierrot, sm.piè-ro, sparrow; stage-clown.

Pierrures, sf. pi. piè-râ-r, pearls (hunting term).

Piété, sf. pié-té, piety; godliness; pelican (in

heraldry); (

—

filiale) hlial afiection; {mont
de —). See Mont.

Piéter, vn. pié-té, to stand fair at play
; (— le

gouvernail) to graduate a ship's rudder.
Piétinage, sm. pié-ti-na-j, footmark.
Piétinement, sm. pié-ti-n-màn, stamping.
Piétiner, vn. pié-ti-né, to kick

;
(— de rage) to

stamp with rage.

Piéton, ne, s. pié-tôn, o-n, walker
;

pedes-
trian; fcotsoldier.

Piètre, adj. piè-tr, paltry; shabby.
Piètrement, adv. piè-trt-mân, pitifully; poorly.

Piètrerie, sf. piè-trë-rî, trash
;
pitiful thing.

Piette, sf. piè-t, sea-mew ; weasel-coot.

Pieu, em. pieu, stake
;
pale. [ously.

'Pieusement, Siilv. pi-€il-z-7nân, piously; religi-

Pieux, euse, adj. pi-eti, z, pious; godly; re-

ligious, [ment.
Piffaro, sm. pî-fa-rô, Italian musical instru-

Pitfre, esse, s. pi-fr, ess, swag-bellied person.
Se Piffrer, vr. sê-pi-fré, to glut oneself.

Pigargue, sm. pi-gar-g, pigargus (a bird).

Pigeon, sm. pi-jôn, pigeon; bubble; (— bizet)

stock-dove, wood-pigeon; (— ramier) ring-
dove

;
(— sauvage) pigeon-carrier.

Pigeonneau, sm. pi-jo-nô, young pigeon; dupe,
gull.

Pigeonnier, sm. pi-jo-nié, pigeon-house.
Pigmée, sm. pig-mé, pigmy.
Pigne, sf. pi-gn,* pena, pinea, the remainder

of silver or gold after the evaporation of

mercury. [pick.

Pignocher, vn. pi-gvo-shé,* to eat very slow ; to

Pignon, sm. pi-gnon,* gable-end ; kernel of a
pine-apple ; watch-pinion.

Pignoné, e, adj. pi-^«»-né,*pignone, like a stair

(in heraldry).
Pignoratif, ive, adj. pi-gno-ra-tif, iv,* pignora-

tive, having the power to repurchase (in law).

Pigou, sm. pi-gou, iron candlestick (naval term).

rigouil, sm. pi-gou-i,* Peruvian plant.

Pigriiche. See Pie-gritche.

Pilastre, sxa. pi-las-tr, pilaster.

Pilau, sm. pi-l6, pibiflF, stewed rice.

Pile, sf. ^H grinding-stone ; heap; pile; re-

verse : pier of an arch ; apple-trough ; mor-
tar (in paper-making)

;
(jouer à croix ou —

)

to play at pitch and toss; {cet homme n'a ni

croix ni —) that man is not worth a penny.
Pile de Volta, sf. pi-l dé vol-ta, voltaic pile,

galvanic battery.

Piler, va. pi-lé, to pound ; to bruise ; to beat.

Pileur, sm. pileiir, pounder. [one time.

Pilée, sf. pi-lé, quantity bruised or pounded at

Pilctte, sf. pi-lè-t, instrument for beating wool.

Pilier, sm. pi-lie, pillar; post; column; pil-

aster; (— boutant) buttress; (— de cabaret)

drunkard
;
{atwir de gros —s) to have stout

legs.

Pillage, sm.;>i-?a-/,* pillage; plunder; booty:
waste

;
(tout est au— daiis cette maison) every

thing is :it sixes and sevens in that house.

Pillard, e, a.Ai.pi-iâr, d,* plundering; filching.

—, smf. plunderer ; freebooter.

Piller, va. ^i-!é,* to plunder; to steal; to sack;

(— un ouvrage) to pirate a work; (— une

ville:) to sack a town
;

(— au jeu) to cheat

at play ; to set a dog at one.

Pillerie, sf. pi-i-rl,* plundering ; extortion
;

robbery. [giary-

Pilleur, sm. pi-ieûr,* plunderer; pirate; pla-

Piloir, sm. pi-loar, stick used by furriers.

Pilon, sm. pi-lôn, pestle; drum-stick.
Piloner, v&. pi-lo-né, to pug; to beat wool.

Pilori, sm. pi-lo-ri, pillory.

Pilorier, va. pi-lo-rié, to set on the pillory.

Piloris, sm. pi-lo-rî, musk-rat. [plant).

Piloselle, sf. pi-lo-zè-l, pilosella, mouse-ear (a

Pilotage, sm. pi-lo-ta-j, pile-work; conducting
of a ship, pilotage, piloting.

Pilote, sm. pi-lo-t, pilot
;
guide

;
(— côtier)

coasting-pilot.

Piloter, va. pi-lo-té, to pile ; to drive in piles
;

to pilot (naval term).
Pilotis, sm.pi-;o-<i, pile; stake; pile-work.

Pilulaire, sf. pi-lu-lèr, marshy fern.

Pilule, sf. pi-lu-l, pill; bolus; (dorer la —) to

coax. [making pills.

Pilulier, sm. pt-lu-lié, pill-pot; instrument for

Pimbtche, sf. pîn-bê-sh, aôected silly woman.
Pimbérah, sm. pïn-bé-ra, large serpent from
Ceylon.

Piment, sm. ou Millegraine, sf. pi-man, mi-l-

grè-n, allspice, pimento ; Jamaica pepper.

Pimpant, e, adj. pln-pdn, t, smart; flaunting;

gaudy.
Pimpesouée, sf. pïn-pë-zou-é, formal lady.

Pimprenelle, sf. pîn-prë-nè-l, pimpernel, burnet.

Pin, sm. pin, pine-tree
;
{pomme de —) pine-

apple.
Pinacle, sm. pi^a-kl, pinnacle; (mettre quel-

qu'un sur le —) to praise one highly; {il est

sur le —) he is up in the world.

HISTORTCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pighins, pt-ghi-us, a Dutch antiquary. D. 1542.
Pignerol, pi-gne-rol,* a town of Piedmont.
Vignoni, pi-gno-ni,* an Italian painter. D. 1698.
Pilatre, 2)i-ia-ir, a French physician. D. 1785.

Died 1709.Piles, pi-l, a French painter.

Pillau, pi-la, a town of Prussia.

Pilzow, pil-z6, a town of Poland. [6th cent.

Piudare,^in-dar, Pindar, a Greek lyric poet.
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Pinan, sm. pi-nân, species of mushroom.
Pinasse, sf. pi-na-s, pinnace ; sloop.

Pince, sf. pïn-s, nippers ; crowbar ; lever ; the
sharp-pointed plait of a band ; toe of a
horse-shoe

;
(son argent est sujet à la —

)

he is apt to be cheated of his money.
—s, pi. foi-e-tecth of a horse ; claws of a
lobster

;
(il a bonnes —) he takes bribes.

Pined, e, aàj. pin-sé, affected; stiff.

Pinceau, sra. pin-so, pencil ; brush ; (coup de

—) stroke
;

(— hardi) bold style of painting
;

[avoir un heau —) to have a fine touch (in

Pincée, sf. pîn-sé, pinch. [painting).

Pincelier, sm. pin- se -lié, dip-cup, painter's

wash-box.
Pince-ni aille, sm. pîn-s-mâ-i,* pinch-penny;

skinflint.

Pincement, sm. pîn-s-mân, pinching off the
small buds of a tree.

Pincer, va. pîn-sé, to pinch; to jeer; to prick
(in riding); (— des deux) to spur hard; (

—

de la guitare) to play upon the guitar
;

(

—

les petits bourgeons d'un arbre) to nip the
small buds of a tree.

Pincer, sm. pîn-sé, pinching.
Pinceter, va. pln-s-té, to pull out one's beard

or hair with tweezers.
Pincettes, sf. pi. pïn-sè-t, tongs, tweezers,

pincers, nippers.
Pinceur, euse, s. pîn-seûr, eû-z, one who is

fond of pinching. [cloth.

Pinchina, sm. pîn-shi-na, kind of coarse woollen
Pinçon, sva. jnn-sôn, pinch, mai'k of a pinch on

the skin ; chaftinch (a bird). [tories).

Pinçure, sf. pîn-sû-r, crease (in cloth mauufac-
Pindarique, adj. pln-da-ri-k, pindaric.
Pindariser, vn. pîn-da-ri-zé, to affect loftiness

of expression.
Pindariseur, &m. pîn-da-ri-zeûr, ranter; writer

of fustian ; affected speaker.
Pinde, sm. pîn-d, Pindus, a mountain conse-

crated to Apollo and the Muses; {les habi-

tants du —) the poets. gland.
Pinéale (glande), &A]. glân-d-pi-oié-al, the pineal
Pine-arson, sm. pi-né-ar-sûn, American tree.

Pineau, sm. pi-no, pineau (black Burgundy
grapes).

Pingoin, Pingouin, sm. pin-go-in, pin-gou-in,
penguin, razor-bill (a sea-bird).

Pinnatifide, adj . pi-na-ti-fi-d, pinnatifid, feather-
cleft (in botany).

Pinnatip( des. Pinnipèdes, sm. pi. pi-na-ti-pè-d,

pi-ni-pè-d, family of birds having four toes
united in the same membrane.

Pinnée, sf. pi-7ié, pinnated, having the form of
a wing (in botany). [shell).

Pinne-marine, sf. pi-n-ma-ri-n, pinna-marina (a

Pinnotère, am. pi-no-tè-r, species of crab.
Pinnule, sf. pi-nu-l, piuule (mathematical in-

strument).
Pinot, sm. pi-no, small palm-tree.
Pinque, sf. pin-lc, pink, transport, merchant

vessel. [ed metal.
Pinsbeck, sm. plns-hhk, pinchbeck, gold-colour-

Pinson, sm.pîn-sôn, chaffinch
;
{gai comme un—

)

as merry as a lark.

Pinson, sm. pî7)-sôn. See Pensum. [night.

Pinsonnée, sf. pin-so-né, chaffinch chase by

Pintade, sf. pin-ta-d, pintado, Guinea fowl.

Pinte, sf. pin-t, pint.

Pinter, va. pîn-té, to tipple.

Pinule, sf. pi-nu-l. See Foliole.

Piochage, sm. pio-sha-j, act of digging.
Pioche, sf. pio-sh, pick-axe ; mattock.
Piocher, va. pio-shé, to dig.

—, vn. to dig; to fag; to study hard
Piochon, sm. pio-shdn, small pick-axe.
Pioler, vn. pio-lé. See Piauler.

Pio'n, sm. pidn, pawn (at chess)
;

(— aux dames)
man (at draughts); {darner le — à quelqu'un i

to outdo one.
Pionner, vn. pio-né, to take pawns (at chess).

Pionnier, sm. pio-nié, pioneer.
Plot, sm. pio, dram; dram-drinking.
Piot, Piotte, sf. pio, pio-t, kind of gondola.
Pipe, sf.pi-p, pipe; butt, pipe.

Fipe&u, sm. pi-pa, bii'd-call; pipe; shepherd's
pipe; lime-twig; snare.

Pipée, sf. pi-pé, catching birds with bird-lime.
Piper, \a.. pi-pé, to catch birds with bird-lime;

to cheat at play
;

(— des dés) to cog dice.

Piperie, sf. pi-p-ri, cheat at play ; deception.
Pipéritées, sf. pi. pi-pé-ri-té, plants of the pep-
per kind.

Pipeur, sm.pi-peitr, sharper; cheat (at play).

Pipot, sm.pi-po, kind of bottle or barrel honey.
Pipris, sm. pi-pris, sort of canoe.
Piquaje, sm. pi-ka-J, indenting of stones.

Piquant, e, ^dj.pi-kan, t, pricking; tart; poig-
nant ; keen

;
prickly ; sharp ; cutting ; sa-

tirical; {vin —) brisk wine; {sauce —e) re-

lishing sauce
;
{beauté —e) bewitching beaii-

ty
;
{niot —) squib

;
{réponse —c) sarcastic

answer
;

{stT/le —) smart style.

Piquant, sm. joi-M/*, prickle
;
pungency; cream

(best part)
; (— d'un porc épie) quill of a hog.

Pique, sm. pi-k, spade (at cards).

—, sf. pike; spear; bickering; animosity,
{bois d'une —) pike-staff; pique (offence).

Pique-chasse, sm. pi-k-chd-s, awl used by arti-

ficers.

Pique-nique, sm.pi-k-ni-k, pic-nic
;
{/aire un—

)

to have or to make a pic-nic.

Piquer, -va.pi-ké, to prick; to sting; to anger;
to encourage; (— du lard) to lard; (— un
matelas) to quilt a mattress; (— des deux)
to spur on both sides; (— les tables) to be a
parasite; (— une pierre) to indent a stone;
(— l'horloge) to strike the bell on board ship ;

(— du taffetas) to pink tafîety
;

(— un cheval)

to spur a horse
;
(— la curiosité) to excite curi-

osity
;

{ce poissoîi pique) this fish is not fresh.

Se — , vr. to pretend, take the pet, be angry
;

{ce bois se pique) this wood begins to rot.

Piqueron, sm. pi-k-rUn, tool for beating clay.

Piquet, sm. pi-kè, peg; stake; piquet (game at

cards); picket (of soldiers); {lever le—) to go
away

;
(j'ai planté le — ici) I am to be here

for some time.
Piquette, sf.pi-kè-t, paltry wine.
Piqueur, sm. pi-keùr, outrider; huntsman;

overseer; larder; jockey.
Piquier, sm.pi-kié, pikeman.
Piqûre, sf. pi-k û-r, pricking; wound; biting;

(— d'une abeille) sting of a bee; (— d'un

tnalclas) quilting.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pinel, pi-nèl, a town of Spain.
Pinelli,^i-?ièWi, an Italian pliilosopher. D.lGOl.
pjngré, pin-gré, a French astronomer. D. 17'J6.

I'iomh'mo, piôn-bi-7io, a seaport of Italy.

Piranesi, pi-ra-nc-zi, a Venetian engraver.
Pirna, pir-na, a town of Saxony. D. 1778.

Piron, pi-rdn, a French poet. Died 1773.

Vi^siXi, pi-zân, a precocious Italian author.
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Pirate, sm. pi-ra-t, pirate; corsair; sea-robber;
extortioner; {vaisseau de —)

picaroon.

Pirater, vn. pi-ra-té, to pirate ; to commit
piracy.

Piraterie, sf. pi-ra-t-rî, piracy; extortion.

Piratinier, sm. pi-^-a-ti-nié, large tree from
Guiana.

Pire, adj. pW, worse, worst; {le —) sm. the
worst. [tany).

Piriforme, adj. pi-ri-fôr-m, pyramidal (in bo-

Pirijao, sm. pi-ri-ja-o, palm-tree.
Pirogue, st'. pi-ro-g. pirogue; canoe.
Pirolle, sf. pi-ro-l, winter-green (a plant).

Piron, sm. pi-ran, sort of hinge.
Pirouette, sf. pi-rouè-t, whirligig, turning on
one leg

;
pirouette.

Pirouetter, vn. pi-rouè-té, to pirouette ; to turn
on one's leg ; to whirl about.

Pirrhonien, ne, adj. pir-ro-niin, iè-n. See PyiT-
honien. [nisme.

Pirrhonisme, sm. pir-ro-nis-m. See Pyrrho-
Pis, sm. pi, udder.
Pis, adv. pi, worse, worst: {de mal en —

)

worse and worse ; {au — aller) come to the
worst; (

—

aller) tlie last shift; {qui — est)

what is worse
;

(— que Jamais) worse than
ever

;
{le — qtn puisse arriver) the worst

thing tliat can happen. [boyna.
Pisang-jacki, sm. pi-zân-ja-ki, tree from Am-
Pisasplialte, sm. pi-sns-fal-t, pisasphalt, pisas-

phaltum, mixtui-e of pitch and bitumen.
Piscine, sf. pis-si-n, pool, pond

;
piscina (of

churches). [on fish.

Piscivore, adj. pis-si-vô-r, piscivorous, living

Pis(5, sm.pi-zé, species of clay.

Piseur, sm. pi-zeiir, builder of walls with clay.

Pisiforme, adj. pi-zi-fvr-m, shaped like a pea
(in anatomy).

Pisolithes, sf. pi. pi-zo-li-t, calcareous concre-

tions in the form of a pea.
Pison, sm. pi-zon, large mallet for beating clay.

Pissaphalte, sra. pi-sa-fal-t. &« Pisasphalte.
Pissat, Bm.pi-sa, urine.

Pissement, sm. pi-s-mân, evacuation by the
uretlira (medical term).

Pisse-froid, sm. pi-s-froa, a dull fellow, [lion.

Pissenlit ou Dent-de-lion, sm. pi-sdn-li, dande-
Pisser, vn. pi-sé, to piss; to make water.
Pisseur, euse, s. pî-seûr, eâ-z, pisser.

Pissite, sm.pi-si-t, i-osin-stone.

Pissoir, sm. pi-soar, pissing-place.

Pissote, sf. pi-so-t, faucet ; spigot.

Pissoter, vn. pi-so-té, to piss often.

Pissotière, sï. pi-so-tiè-r, piddling spout.

Pistache, sf. pis-ta-sh, pistachio (a fruit).

Pistachier, sm. pis-ta-shié, pistachio-tree.

Piste, sf. pis-t, track; footstep; trace; scent;
{suivre quelqu'un à la —) to follow one's foot-

steps.

Pistil, sm. pis-til, pistil (botanical term).
Pistole, sf.pis-to-l, pistole (Spanish coin); pis-

tole, ten francs
;
{un sac de cent —s) a bag of

a thousand francs; {il est cousu de —) he is

very rich.

Pistolet, sm. pisrto-lè, pistol; {coup de —

)

pistol-shot
;
{se battre à coups de — ) to fight

with pistols. [embolus.
Piston, sm. pis-ton, piston, sucker of a pump,

Pitance, sf.pi-tân-s, pittance (a monk's mess);
daily subsistence; {aller à la —) to go to
market.

Pitaud, e, s. pi-tô, d, clown : lubber.
Pite, sf. pi-t, mite; pite (copper coin); sort of

aloes.

Piteusement, adv. pi-teû-z-mân, pitifully.

Piteux, euse, ndj.pi-teû, z, pitiful; woful.
Pithdciens, sm. pi. pi-té-si-in, species of
monkeys without tails.

Fitiô, sf. pi-tie, ]pity ; compassion; mercy; dis-

dain
;
{digne de —) pitiable

; {sans —) inex-
orable; {prendre —) to pity; {regarder en—

)

to despise
;
{cela fait —) it is a wretched

thing.
Piton, sm. pi-ton, pin with a round eye ; screw-
ring

;
peak (in geography).

Pitoyable, adj . pi-toa-ia-bl, compassionate
; piti-

ful, paltry; {histoire —) lamentable history.
Pitoyablement, adv. pi-toa-ia-hlé-viàn, pite-

ously; pitifully; contemptibly.
Pitrepite, sm. pi-trè-pi-t, very strong spirit.

Pittoresque, adj. pit-to-rès-k, picturesque, pic-

torial
;
graphic.

Pittoresquement, adv. pit-to-rès-kê-mân, pic-

turesquely, in a picturesque manner
;
graph-

ically.

Pittosporc'-es, sf. pi. pi-tos-po-ré, plants from
the Canary Islands.

Pituitaire, viA^. pi-tui-tè-r, pituitary, connected
with phlegm.

Pituite, sf.pi-tui-t, pituite; phlegm.
Pituiteux, euse, adj. pi-tui-teû, z, pituitous;
phlegmatic.

Pivert, sm^.pi-vèr, woodpecker.
Pivoine, sm. pi-voa-n, bullfinch

;
gnat-snapper

(a bird); peony, piony (in botany).
Pivot, sm. jui-vo, pivot, spindle ; support; tap-

root
;
{c'est le— sur lequel toute l'araire tourne)

it is the turning-point.
Pivotante, sf. pi-vo-tàn-t, tapping (in botany).
Pivoter, vn. pi-vo-té, to turn on a pivot.
Placage, sm. pla-lm-j, veneering; plating.
Placard, sm. pla-kar, placard; pannel; bill

posted up
; (— injurieux) lilcl.

Placarder, va. pla-kar-dé, to placard, to post
up; (— quelqu'un) to libel one.

Place, sf. pln-s, place; room; spot; post; for-

tress; the exchange; (— dans une ville)

square
;

(— d'armes) stronghold
; (

place !

place !) make way ! {avoir une — dans VhiS'

toire) to be recorded in history; {perdre sa
—) to be dismissed

;
{rendre la —) to sur-

render the town
;
{mettre en — le gouvernail)

to hang a ship's rudder.
Placement, sm. pla-s^mân, placing, putting,

laying. [term).
Placenta, sm. pla-sln-ta, placenta (medical
Placer, va. pla-sé, to place ; to put ; to lay ; to

set
;

(i7 place bien ce qu'il dit) he speaks with
great judgment

;
(— de l'argent) to place

money at interest; {il a le cœur bien placé) he
is a good and honest man.

Placet, sm. pla-sè, low stool
;
petition.

Placité, e, a.dj. pla-si-té, approved.
Plafond, sm. pla-fôn, ceiling

;
(— en voussure)

cove.
Plafonner, va. pla-fo-né, to ceil

;
{cette figure

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pise, pi-z, Pisa, a town of Tuscany.
'Pxsxsit&ie, pi-zis-tra-t, Pisistratus, an Athenian

general. Died 527 b. c.

Pistoie, pis-toâ, Pistoia, a town of Tuscany.

Pitcairn, pit-kern, an island of the Pacific.

Pithoa, pi-té-a, a seaport of Sweden.
Pithou, pi-tou, a French philosopher. D. 1596.

Viiiscns, pi-tis-kus, a Dutch antiquary. D. 1727.
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;
5Llr ; OMjour;

plafonne) this figure has its proper eflect (in

painting). [who ceils.

Plafonneur, sm. pla-fo-neur, plasterer; one
Plagal, adj. pla-gal, plagal (musical term).

Plage, sf. pla-j, seashore ; region
;
(— de sable)

sandy beach
;
(un vaisseau jeté sur la —) a

ship stranded.
Plagiaire, smf. pla-ji-è-r, plagiary.

Plagiat, sm. pla-ji-a, plagiarism.
Plagiùdre, adj. pla-ji-è-di-, said of ciystals hav-
ing oblique facets.

Plagiostomes, sm. pi. pla-ji-os-to^m, class of
fishes having transversal mouths.

Plagiures, sm. pi. pla-ji-u-r, class of fishes

having horizontal tails.

Plaid, sm. pie, plea, speech of a pleader
;

{les—s tenants) the court sitting.

—
,
plaid (Scotch cloak).

Plaidablo, adj. plè-da-bl, pleadable; (Jour —

)

court-day (in law).

Plaidant, e, adj. plè-dân, t, pleading; (avocat

—) barrister.

Plaider, vn. plè-dé, to plead; to litigate; (

—

quelqu'un) to sue one; (

—

une succession) to

claim a succession.
Plaideur, euse, s. plè-deûr, eû-z, suitor; liti-

gant (law term). [trial.

Plaidoirie, sf. plè-doa-rî, pleading ; law-suit
;

Plaidoyer, sm. plè-doa-ié, plea, pleading ; bar-
rister's speech ; speech ; brief.

Plaie, sf. pie, sore; wound; plague; (croûte

d'une —) scab, scurf
;

(— et bosse) mischiev-
ous sport.

Plaignant, e, s. plè-gnân, t,* plaintiff; prose-
cutor; complainant.

Plain, e, adj. plin, è-n, plain; flat; even; (

—

chant) sm. church-music
;
(de — pied) on the

same floor ; (

—

e campagne) open country.
Plain, sm. pUn, lime-pit (among tanners) ; flat

or shoal
;
(aller au —) to run ashore.

Plaindre, va. plin-dr, to pity; to compassion-
ate

;
(— sa peine) to grudge one's trouble

;

(il ne plaint pas son argent) he is very liberal.

Se —, vr. to complain ; to groan.
Plaine, sf. plè-n, plain ; field ; meadow.
Plainte, sf. plin-t, complaint; lamentation;
groan; expostulation

;
(/aire des —s) to com-

plain, [ful, doleful.
Plaintif, ve, adj. pUn-tif, iv, plaintive; moan-
Plaintivement, adv. plln-ti-v-màn, plaintively

;

mournfully.
Plaire, vn. plè-r, to please, be agreeable; to
touch

; ( plat à Dim) would to God ! ( plaise an
roi) may it please his majesty; (s'il vous
plaît) if you please

; (à Dieu ne plaise) God
forbid ! (s'il plait à Dieu) if it please God

;

(cela vous plait à dire) give me leave to
doubt.

Plaisamment, adv. pie -za- man, pleasantly,
comically, ridiculously.

Plaisance, sf. pie :.àn-s, pleasure; (maison de
—, lieu de — ) country-seat.

Plaisant, e, adj. plè-zâ/n, t, pleasing, pleasant;
sweet; merry; ridiculous; impertinent.

Plaisant, sm. plè-zân, jester; wag; ludicrous-
ness; (un mauvais — ) a sorry jester.

Plaisanter, vn. plè-zàn-té, to joke ; to jest.

—, va. to jeer.

Plaisanterie, sf. plè-zân-t-rî, joke
;
pleasantry

;

jest; raillery; (— basse) scurrility; (— à
part) seriously.

Plaisir, sm. plè-zir, pleasure
;
joy ; diversion

;

sport; fancy; (menus —s) pocket expenses,
pin-money; (un conte fait à —) a fictitious

tale
; ( par —) by way of trial

;
(sous le bon

—) with the approbation
;
(donner du—) to

delight
;
(faire —) to oblige

;
(faites^moi un

—) do me a favour.
Plamage, sm. pla-ma-j, taking off the hair
(among tanners).

Plamée, sf. pla-mé, slack lime used by tanners.
Plamer, va. pla-mé, to take the hair off (among

tanners).

Plamerie, sf. pla-m-ri, place in a tan-yard for

taking off the hair from skins.

Plamoter, va. pla-mo-té, to brush sugar loaves.

Plan, sm.plan, plan; scheme; plane.

—, e, adj. plan, e, plain, even; (navigation—e) plain sailing.

Planche, sf. plan-sh, plank, shelf; board
;
gar-

den-bed; copperplate; print; (

—

à débarquer)
gangway

;
(je vous ferai la —) I will show

you the example.
Planchéier, va. plân-shé-ié, to plank a floor.

Planchéieur, sm. plân-shé-ieùr, flooring joiner.

Plancher, sm. plàn-shé, floor; platform; ceil-

ing; (cela me ferait sauter au —) it would
make me fly into a passion.

Planchette, sf. plân-shè-t, small board, shelf;

circumferentor.
Plançon, ou Plantard, sm. plan-son, plân-târ

sapling; twig; shoot.

Plane, sf. pla-n, turning-chisel
;
plaue

;
plane-

tree. See Platane.
Planer, vn. pla-né, to hover, flit.

—, va. to plane ; to smooth ; to shave
;
(—

du cuivre) to beat copper smooth.
Planétaire, adj. jo^o-zié-tè-r, planetary.
— , sm. orrery.

Planète, sf. pla-nè-t, planet. [comb.
Planeter, va. pla-n-té, to smooth the top of a
Planétolabe, sm. pla-né-to-la-b, instrument for

measuring planets.
Planeur, sm. pla-neû-r, polisher of metals.
Planiforme, adj. pla-ni-fOr-m, class of cole-

opterous insects. [surfaces.

Planimétrie, sf. pla-ni-mé-trî, art of measuring
Planipennes, sm. pi. pla-ni-pè-n, insects with

flat wings. [flat tails

Planiqueues, sm. pla-ni-ked, quadrupeds with
Planirostres, sm. pi. pla-ni-ros-tr, birds with

flat beaks.
Planisphère, sm. pla-nis-fè-r, planisphere.
Planoir, sm. pla-noar, a small chisel used by

chasers.
Plant, sm. plan, sapling; plantation; plant;

set
; (— d'arbrfis) nursery.

Plantage, sm. plân-ta-j, plantation; planting.

Plantaginées, sf. pi. plân-ta-ji-né, plantain
plants.

Plantain, sm. plan-tin, plantain.
Plantaire, sm. plân-tè^, plantaris, muscle of

the plant of the foot.

Plantard, sm. plân-târ, slip (of willows, <Src.)

Plantation, sf. plân-td-siôn, plantation, plant-

ing; grove; colony.

Pizarre, pi-za-r, Pizarro, the conqueror
Peru. Died 1641.

Pizzi, pi-zi, an Italian poet. Died 1790.
Pizzighitoue, pi-zi-ffhi-t<Mi, a town of Italy.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pizzo, pi-zo, a town of Naples.
Placencia, pla-sin-si-a, Placentia, a town of

Spain.—Also a town of France.
Placette, plasè-t, a Swiss divine. Died 1718.
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*11 liq. *gn liq.

Plante, sf. plân-t, plant ; sole of the foot ;
vine-

yard newly set; {une jeune —) a young boy
or girl.

Planter, va. plân-té, to plant, set ; to fix ; to

drive in
;
(— l'étendard) to set up the stan-

dard
;

(— des graines) to set seeds
;

(— là

quelqu'un) to forsake one
;

(— une haie vive)

to quickset a hedge ;
(— quelque dcose au nez

de quelqu'un) to be blunt and uncivil; {le

piquet en quelque lieu) to take up one's quar-

ters in a place
;

{il est allé — des choux chez

lui) he has retired to his country-seat.

Se —, vr. to place or put oneself.

Planteur, sm. plân-teûr, planter, setter.

Plantigrades, sm.pl. ^^(7«-</-^ra-c?,classofquad-
rupeds walking on the soles of their feet.

PlantisugesoM Phytadelges, sm. j)l.plân-ti-su-j,

fi-ta-dèl-j, plant-sucking insects.

Plantoir, sm.plân-toar, dibble.

Plantureusement, adv. plân-tu^eû-z-mân, plen-

tifully.

Plantureux, euse, 9Â}. plan-tu-reû, z, plentiful.

Planure, sf. pla-nii-r, chip, shaving.
Plaque, sf.pla-k, pl-ite; slab; (— de cheminée)

back of a chimney; (— d'épée) shell of a

sword-hilt; (— d'un fusil) heel-plate of a
musket.

Plaqueminier, sm. pla-Jc-mi-nié, ebony tree;

date-plum.
Plaquer, va. pla-ké, to lay on ; to plate ; to

veneer
;

(— quelque chose au nez de quelqu'un)

to throw a thing in one's dish
; (— un soufflet

iur la joue) to give a slap on the face.

Plaqueresse, sf. pla-k-rè-s, sort of wool-card.

Plaquesain, sm. pla-k-sln, leaden vessel used
by glaziers.

Plaquette, bî. pla-kè-t, farthing; plaquette (a

Belgian coin) ; small thin bound book.
Plaqueur, sm. pla-keùr, plater; layer on of

metal, plaster, or mortar; veneerer (ofwood).

Plaquis, sm. pla-ki, casing in stone.

Plasme, sLplas-m, plasm, emerald reduced to

powder.
Plastique, adj. plas-ti-k, plastic, forming.
—, sf. plastic art ; art of modelling.

Plastron, sm. plas-trcm, breastplate
;
plastron;

laughing-stock ; butt ; drill-plate
;

{il est le

— de ses voisijis) he is laughed at by every
body.

Plastronner, Ya.'plas-tro-né, to plastron.

Se — , vr. to put on a plastron.

Plat, sm.pla, dish, mess; flat side; (

—

s d'une

balance) scales; (— de verre) round glass
piece; (

—

ds terre) platter; (— d'une rame)
blade of an oar; {ce qui est dans le —) mess

;

{donner un — de son métier) to show one's
skill

; {donner du — de la langue) to wheedle
and deceive

;
{c'est un — de son métier) this

is one of bis tricks.

Plat, e, adj . pla, t, flat ; insipid ; low ; com-
mon

; {pays —) open country
;
{un pied —) a

wretched fellow
;
{cheveux—s) straight hair;

{cheval —) lank horse ;
{pensée —e) dull

thought
;

{vaisselle —e) hammered plate
;

{vers à rimes — es) verses with unmixed
rhymes; {bateau —) flat-bottomed boat; (—
bord) gunwale; {bâtiment à varangues —es)

fiat-floored vessel
; (à — terre) adv. flat upon

the ground; {tout —) adv. finally, down-
right

; {à—, tout-à —) adv. plainly, entirely
;

{il a la phi/sionoviie—e) he has a shabby look.

Platane, sm. pla-ta-n, platane; plane-tree; rail

along a bridge.

Plate, sî.pla-t, long flat boat; copperplate.

Plateau, sm,pla-tô, wooden basin (of scales);

tea-board; tray; platform; upland; table-

land.
Plate-bande, sf. pla-t-bûn-d, platband ; lintel

(in architecture); garden border.

Platement, adv. pla-t-man, flatly
;
{tout—) sin-

cerely, without evasion.

Plateure, sf.pla-teu-r, horizontal veininamiue.
Platille, sf. pla-ti-i* kind of very white linen.

Platine, sf. pla-ti-n, linen-drier; screw-plate
(of firearms)

;
pillar-plate (of a watch or

clock); plate (of a lock); platen or platine

(of a printing-press); plate; covering-plate.

Platine ou Or blanc, sm. pla-ti-n, ôr-blân, pla-

tinum
;
platina. [dulness.

Platitude, sf. jAa-ti-tu-d. flatness ; insipidity
;

Platolc, sf. pla-to-l, milk-pan.
Platonicien, ne, aà^. pla-to-ni-siïn, iè-n, platoni-

—, smf. platonist. [cian, platonic.

Platonique, ad}, pla-to-ni-k, platonic.

Platonisme, sm. pla-to-nis-m, platonism, system
of Plato. [work.

Plâtrage, sm. pld-tra-j, plaster-work; unsolid
Plâtras, sm. pld-trd, old plaster work; rubbish

;

bit of plaster.

Plâtre, sm. pld-tr, plaster, parget
;
paint

;
(

—

6;a«c) gypsum ;
(— c«?0 calcinated plaster;

{enduire de —) to oversize
;
{battre quelqu'un

comme —) to give a sound drubbing.
Plâtrer, va. plû-tré, to plaster ; to daub over ;

to piece up ; {paix plâtrée) patched-up peace.
Plâtreux, euse, adj. plâ-treû, z, limy, chalky.
Plâtrier, sm. pld-tri-é, plasterer.

Plâtriùre, sf. pld-tri-è^, plaster-quarry
;
plaster-

kiln; lime-pit
Plâtronoir, sm. pld-tro-no-ar, mason's tool.

Plâtrouer, sm. pld-trou-é, sort of trowel.

Plature, sf. pla-tû^r, species of serpents with
flat tails. [plant.

Platylobe, sm. pla-ti-lo-b, sort of farinaceous
Plaubage, plô-ba-j. See Dentelaire.

Plausibilite, sf. plô-zi-bi-li-té, plausibility,

plausibleness.
Plausible, ad'y plô-zi-bl, plausible; specious.

Plausiblement, adv. plo-zi-llé-mân, plausibly.

Plébéien, ne, adj. plé-bé-iin, iè-n, plebeian.

—, smf. plebeian. [the people.

Plébiscite, sm. plé-U-si-t, plebiscitum, decree by
Pléiades, sf. pi. pU-ia-d, Pleiades (a constella-

Pleige, sm.jo/è-y, pledge ; bail. [tion).

Pleiger, va. plè-jé, to pledge ; to bail.

Plein, e, adj. piin, è-n, full; filled; whole; re-

plete ; copious
;

{livre — d'érudition) book
stored with learning; {rivière —e de pois-

sons) river stocked with fish ;
{en —e mer) in

open sea; {en— midi) at noonday
;
{en—jour)

in broad day
;
(en —e rue) in the middle of

the street; {en —e audience) in open court;

{en —e paix) in the midst of peace
; (à —es

mains) plentifully; {tout — de gens) many
people; {être — d'une chose) to be entirely

taken up with one thing
;
{crier à—e tête) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Plancy, plan-si, a town of France.
Planouse, pla-noû-z, an island near Tuscany.
Planque, plân-k, a French physician. D. 1765.
Plantavit, plân-ta-^t, a French lexicographer.

Plantin, plan-tin, a celebrated French pnnter-

Died 1589.

Plata (la), la-pla-ta, a river of South America.

Platel, plortèl, a French author. Died 1770.
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bawl as loud as one can ;
{voguer à—es voiles)

to drive before the wind, to crowd sail.

Plein, sm. plln. the full; front; full view;
(— de la plume) sc<ipe of the pen.

Pleinement, adv. p'è-n-mân, fully, entirely.

Plempe, sm. plan-p. small tishing-boat.

Plénière, adj . pU-niè-r, plenary (court)
;
plen-

ary (indulgence).
Plénipotentiaire, sm. plê-ni-po-tân-siè-r, pleni-

potentiary ; ambassador.
Plénitude, sf. pU-ni-tu-d, plenitude, fulness.
Pléonasme, sm. plé-o-nas-m, pleonasm.
Pléonastique, adj. plé-o-nas-ti-k, pleonastic.
Plet, sra. pie, coil of rope.
Plétcux, sm. plé-teû, pin-maker's tool.

Pléthore, sf. pU-tô-r, plethora, superabundance
of blood.

Pléthorique, s^ûî^. plé-tô-ri-Tc, plethoric.

Pleurant, e, adj. pleu-rân, t, weeping, miser-
able, always complaining.

Pleurard, sm. pleu-rdr, crying child.

Pleurer, vn. pleu-ré, to weep ; to cry ; to be-
wail

; (56 mettre à—) to burst into tears
;
(la

vigne pleure) the vine drops.
Pleures, sf. pi. pleû-r, wool taken from the
back of dead sheep.

Pleurésie, s(. pleu-ré- zf, pleurisy, inflammation
of the membrane which lines the sides.

Pleurétique, adj. pleu-ré-ti-k, pleuritical, relat-

ing or subject to pleurisy.
Pleureur, euse, smf. pUu-reùr, eû-z, weeper;
mourner.

Pleureuses, sf. pi. pleic-reû-z, weepers.
Pleureux, euse, adj. pleu-reH, z, crying; ready

to cry.

Pleurnicher, vn.pleûr-ni-sJié, to whine ; to shed
feigned tears ; to pretend to weep.

Pleurodynie, sf. pleu-ro-di-ni, pain in the side.

Pleuronecte, sm. pleu-ro-nèk-t, pleuronect;
flat-fish.

Pleuropneumonie, sf. pleu-rop-neti-mo-nt, pleu-
ropneumonia, inflammation of the side and
the lungs.

Pleur.s, sm. pi. pleur, tears ; tear-drops
;

(— de
VAurore) dew

;
(verser des —) to shed tears.

Pleutre, sm. pleu-tr, person of no capacity
;

coward ; wretch.
Pleuvoir, irr. v. imp. pleu-voar, to rain

;
(

—

à petites gouttes) to drizzle. [the sides.

Plèvre, sf. pU-vr, pleura, inner membrane of
Plexus, sm. plèk-sus, plexus, a twist of several
nerves (in anatomy).

Ployon, em.plè-iô)i, twig, osier.

PIi,Bm.pZi, plait; fold, ply; wrinkle; custom;
(mauvais —) rumple

; (faux —) crease ;
(

—

du bras) bending of the arm; (— de cable)

fake (in rigging); (prendre un mauvais —

)

to contract a bad habit.
Pliable, adj. pli-a-bl, pliable, pliant.
Pliage, sm. pli-n-j, folding up.
Pliant, sm. pli-Cin, folding-cliair.

Pliant, e, adj. pli-ân, t, pliant; flexible.

Plica, sm. pU-ka, plica (medical term).
Pllcatile, adj. ]>U-ka-ti-l, twining, capable of
being folded (in botany).

Plie, sf. pit, plaice (a flsh).

Plié, e, adj. pli-é, plie, closed (in heraldry).
Pliement, sm. plî-mûn, folding.

Plier, va. pli-é, to fold ; to plait ; to bend ; to

yield ; to give ground
;

(— bagage) to pack
away, decamp; (— un cheval) to break a
horse; (faire — l'infanterie) to beat back
the infantry

;
(— les voiles) to furl the sails.

Se —, to bend, conform oneself.

Plieur, euse, adj.pZi-ewr, eil-z, fofolder.

Plinger, ou Plonger, va. plln-jé, plôn-jé, to dip
candles.

Plingeure, sf. pUn-jûr, the dipping of candles.
Plinthe, sf. plin-th, plinth, architectural orna-
ment; skirting; wash-board (joiner's term).

Plioir, &va.pli-oar, folding-stick; folding-knife
Plique, sf. pli-k, plica, decrease of the hair.

Plissement, sm. pli-s-mân, plaiting.
Plisser, va. pli-sé, to plait, fold.

Plissure, sf. pli-sil-r, plaiting, folding.

Ploc, sm. plock, sheathing-hair, hair and tar

put between the bottom planks of a ship.

Plocage, sm. plo-ka-j, entangled wool untit to

be carded.
Plomb, sm.^^ôn, lead; shot; plummet, level;

(— de sonde) hand-lead (in navigation)
;
(cul

de —) sedentary person
; (à — ) adv. perpen-

dicularly
;
(il a du— dans la tête) he is sedate

and cautious.
Plombage, sm. pldn-ba-j, lead-work; leading.
Plombagine, sf. plôn-ba-ji-n, plumbago, black

lead. [the turf kind.
Plombaginées, sf. pi. pldn-ba-ji-né, plants of

Plombée, sm. plôn-bé, lead (in fishing); compo-
sition for dyeing red.

Plomber, va. plïm-bé, to lead ; to stamp with
lead; to tread ; to plug teeth; (teint plombé)
livid complexion.

Plomberie, sï. plôn-b-rî, plumbery; lead-works.
Plombeur, sm. plôn-heûr, one who stamps with
Plombier, sm. plôn-Ué, plumber. [lead.

Plombier, ière, &à].plôn-bié, iè-r, plumbiferous,
having the property of lead. [ward.

Plongeant, e, nAj. plôn-Jân, t, plunging; down-
Plongée, sf. plôn-jé, glacis, slope.

Plongeon, sm. plôn-jôn, plungeon, sea-diver;
ducking; duck

;
(il est ban quelquefois défaire

le —) it is good sometimes to give way.
Plonger, va. plôn-jé, to plunge ; to dip ; to im-
merse

;
(— un poignard) to stab.

—, vn. to dive, plunge
;
(le canon plonge) the

gun is pointed too low.
Plongeur, sm.. plôn-jear, diver; sea turtle-dove.

Ploquer, va. plo-ké, to apply a coating of hair

and tar to a ship's bottom. [ground.
Ploutre, sm. plou-tr, roller for smoothing
Ploutrer, va. plou-tré, to smooth ground.
Ployable, aàj. ploa-ia-bl, pliable, flexible.

Ployer, va. ploa-ié, to bend ; to bow.
Ployon, sm. ploa-iôn, twig for making baskets.

Pluie, sf. plui, rain
;
(il tombe de la—) it rains ;

(après la — le beau temps) Fortune will not

always frown.
Plumaccau, sm. plu-ma-s6. See Plumeau.
Plumage, sm. plu-ma-j, feathers, plumage.
Plumail, sm. plu-via-i,* feathei'-broom.

Plumart, sm. plu-mdr, feather-broom.
Plumasseau, sm. plu-via-sô, feather (of arrows);

quill for harpsichords
;
pledget, sindon.

Plumasserie, sf. plu-ma-s-rî, feather-trade.

Plumassier, sm. plu-ma-sié, feather-sellor.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Platine, pln-ti-n, Platina, an Italian author.
Platon, pla-tôn, Plato, an illustrious ancient

philosopher. Died .^18 n. c.

Plau, pW, a town of Prance.

Plaute, plô-t, Plautus, a comic Latin poet
Plaven, pla-vèn, a town of Saxony, [minister.

Plessis, plè-sî, a French cardinal and prima
Pline, pli-n, Pliny, a Latin author. D 115 a.d.
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Plume, sf.plu-m, feather; quill; seed-leaf; (

—

taillée) pen
;
{/ente d'une —) slit of a pen

;

{bec d'une —) nib of a pen
;
{bonne —) fine

writer; {il est au poil et à la —) he is fit for

any thing
;

{il y a laissé de ses —s) he has
been caught. [stand.

Plumeau, sm. plu - ma, feather-broom
;
pen-

Plumée, sf. plu-mé, penful
;
plucking feathers.

Plumer, va. plu^é, to pick ; to plume (birds)
;

to fleece one ; to pluck.

Plumet, sm. plu-mè, feather for a hat
;
plume

;

beau; coal-heaver; (

—

s de pilote) feather-

vanes, dog-vanes (in rigging).

Plumeté, adj. plu^m-té, plumeté, embroidered
(in heraldry).

Plumetis, sm. plu -m-tî, tambouring, sort of

hand-embroidery.
Plumeux, euse, plu-meû, z, feathery, made of

feathers; plumous, resembling a feather (in

botany). [feathered neck.
Plumicoles, sm. pi. plu-mi-ko-l, birds having a
Plumipèdes, sm. pi. plu-mi-pè-d, birds having

feathers on their feet.

Plumitif, sm. plu-mi-tif, minute-book.
Plumotage, sm. plu -mo -ta -J, tempering (in

sugar-houses).
Plumoter, vn. plu-mo-té, to temper.
Plumule, sf. plu-mu-l, plumula, part of the
germ forming the stem of a plant.

Plumpouding, sm. pldn-pou-din, plum-pudding.
Plupart, sf.plu-par, most, most part; general-

ity ; majority ; major part.

Pluralité, sf. plu-ra-li-té, plurality ; majority.
Pluriel, le, 3iàj. plu-rièl, plui-al.

Pluriel, sva. plu-rièl, plu-rié, plural number.
Pluriloculaire, adj. plu-^i-lo-ku-lè-r, having

several cells (in botany).
Plus, adv. plfl, more, item, ditto; (— loin)

farther oflf
;

(— près) nearer
; (— tôt) sooner

;

(— tard) later
;
{tant —) the more

;
{le —

)

the most
;
{au — , tout au —) at most

;
{de —

en —) more and more
;

{il y a —) more than
that

;
{de —) besides

;
{sans —) without any

more
;
{au — tôt) as soon as possible

;
{ni —

ni moins) notwithstanding.
Plusieurs, adj. pi. plu-zieùr, many, a great
many, several ; (— fois) repeatedly

;
{qui

dure — années) perennial. [feet tense.

Plus-que-parfait, sm. plus-ke-par-Je, pluper-
Plutôt, adv. plu-t6, rather ; sooner ;

(— que de)

rather than to.

Pluvial, e, &àj. plu-^i-al, pluvial, of rain.

Pluviale (eau), adj. 6-plu-vi-al, rain-water.
Pluvier, sxa. plu-vié, plover.
Pluviomètre ou Pluviométrographe, sm. plu-

vi-o-mè-tr, plu-vi-o^iè-tro-gra-f, rain-gauge;
pluviameter.

•Pluviôse, sm. plu-vi-o-z, pluviôse, the fifth

mouth of the first republican calendar, be-
ginning with the 20th of January and end-
ing on the 18th or 19th of February.

Pneumatique, SiAi. pneu-ma-ti-k, pneumatic, re-

lating to the air
;
{machine —) air-pump.

Pneumatocele, sf. pneu-ma-to-sè-l, pneuma-
tocele, false hernia of the scrotum, [tology.

Pneumatologie, sf. pneu-ma-to-lo-jî, pneuma-
Pneumatomphale, sf. pneu-ma-tdn-fa-l, pneu-
matomphalus, false hernia of the navel.

Pneumatose, sf. pneu-ma-tô-z, pneumatosis,
swelling of the stomach.

Pneumonique, adj. pneu-mo-ni-k, pneumonic,
good for the lungs.

Poaillier, sm. poa-ié,* supporting piece, socket
(in mechanics).

Poche, sf.po-sh, pocket; purse-net; kit; crop
of a bird

;
pouch ; round stroke of a pen

;

{Jouer de la —) to disburse money
;
{mettre

en —) to pocket
;

{il n'a pas toujours eu les

mains dans sa —) he has been very indus-
trious

;
{acheter chat en —) to buy a pig in

a poke.
Poché, e, adj. po-shé, black, bntised; {une

écriture toute —e) slovenly writing
;

{des

yeux —s) eyes black and blue
;
{des œufs —s)

fried eggs.
Pocher, va. po-shé, to bruise

;
(— des œufs) to

poach eggs
;

(— les yeux à quelqu'un) to give
one a black eye ; (— une lettre) to make a
round top or bottom to a letter.

Poche té, e, adj.po-sh-té, carried in the pocket;
{des fruits —s) pocketed fruit.

Pocheter, va.. po-sh-té, to pocket; {—des fruits)
to mellow fruit in one's pocket.

Pochette, sf. po-shè-t, purse-net, little purse;
pocket ; bag

;
pocket violin.

Podagre, sf. po-da-gr, podagra, gout in the foot.

—, sm. person aftected with gout.
—, adj. podagrical, gouty.

Podestat, &m. po-dès-ta, podestate, public func-
tionary in Italy.

Podogyne, &âi'ypo-do-ji-n, thin below (in botany).
Podomètre, BMn.po-do-^iè-tr. See Odomètre.
Poêle, sf. poê-l, pan, frying-pan.
—, sm. stove

;
pall ; canopy.

Poêlée, sf. poê-lé, contents of a frj'ing-pan.

Poêlette, sf. poê-lè-t, small frying-pan ; basin
(among sugar refiners).

Poêlier, sm.poê-lié, stovemaker.
Poêlon, sm. poê-lôn, skillet, saucepan.
Poêlonnée, sf. poa-lo-né, saucepanful.
Poème, sm. po-è-m, poem.
Poésie, sf. po-é-zî, poetry, poesy ; versification.

Poète, sm.po-è-t,\ioet; versifier; rhymer; (

—

crotté) sorry poet; (— lauréat) poet-laureate.
Poétereau, sm. po-é-té-rô, poetaster.
Poétesse, sf. po-é-tès, poetess.
Poétique, adj. po-é-ti-k, poetical, poetic.
—, sf. poetics, treatise on poetry.

Poétiquement, adv. po-é-ti-k-mân, poetically,

poet-like. [to versify.

Poétiser, vn. po-é-ti-zé, to poetize ; to rhyme
;

Poge, sm. po-j, starboard, right side of a ship.

Poids, sm. pod, weight ; burden ;
gravity ; con-

sideration
;
{homme de —) man of import-

ance ; (— de marc) avoirdupois weight; (

—

Romain) troy weiglit
; ( — à peser Veau)

water-poise
;
{être de —) to weigh

;
{avec —

et mesuré) with circumspection.
Poignant, e, aà^. poa-gnân, t,* poignant; keen;

sharp.
Poignard, sva. poa-gnar,* poniard; dagger; sti-

letto
;
{coup de —) stab

;
{ce fut un coup de —

pour elle) she was wounded to the heart.

Poignarder, va. poa-gnar-dé,* to stab ; to kill ;

to murder.
Poignée, sf. poa-gné,* handful, grasp ;

handle ;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Pline (l'ancien), pli-n, Pliny the Elder, a Latin

naturalist. Died 79 a.d.
Plocsko, ploks-ko, a town of Poland.
Ploen, plo-in, a town of Lower Saxony.

Plombières, plën-hiè-r, a town of France.
Plotin, plo-tin, Plotinus, a Greek philosopher.

Died 271.

PI' identz, plu-din, a town of Germany.
2F
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(— d'une épéé) hilt, handle
; (à —s) by hand-

fuls
;
{une — de morue) two cod-fish

;
{une —

de soldats) a few soldiers.

Poignet, sm. poa-gnè* wi'ist ; wristband.
Pogonologie, sf. po-go-no-lo-jî, treatise on the

beard.
Poil, sm.poal, hair; colour of a beast; beard

ofman; (— derf?-ap)nap; {étoffe à—) shagged
cloth

;
(— follet) downy beard, soft hair

;

{faire le —) to shave
;
{monter un cheval à—

)

to ride a horse without a saddle
;
{reprendre

du — de la héte) to do the same thing over
Poile, sm. poa-l. See Poêle. [again.

Poilier, sm. poa-lié. See Poailler.

Poiloux, sm. poa-lou, wretch.
Poilu, e, adj. poa-lu, hairy.
Poincillade, sf. poîn-si-ia-d,* flower-fence, shrub
from the Antilles.

Poinçon, sm.^om-sôri,bodkin
;
punch

;
puncheon.

Poindre, vn. poin-dr, to daAvn ; to shoot forth.

Poing, sm. poin, the fist; {coup de —) cuff;

(U — fermé) with clenched fist; {se battre à
coups de —) to box, fight

;
{couper le— à quel-

qu'un) to cut off one's hand
;

{il ne vaut pas un
coup de—) he has neitherhealth nor strength.

Point, sm. poîn, point
;
point, full stop ; dot

;

hole in a stirrup-leather; stitch; size of the
foot (among shoemakers) ; stitch in one's

side; pass; matter; instant; degree; head,
part of a speech or sermon

;
(— d'orgue) close

(in music); (

—

d'appui) fulcrum, supporter;
(— d'u7ie voile) clue of a sail

;
(— du Jour)

break of day, dawn
;

(— de vue) prospect,
aim

;
(— d'Espagne) gold or silver Spanish

lace
;
{avoir un — d'appui) to have a basis, a

support, a rallying point
;

{ils c?iaussent à
même —) they are of the same mind

;
{être

sur le — de mourir) to be dying
;
{venir à —

nommé) to come in excellent time ; {faire le

— ) to work a day's work on board Bhip;
{je le ferai venir à 7non—) I will prevail upon
him

;
{ces lunettes sont à mon — ') these spec-

tacles fit my eyes; {de — en —) punctually,
completely

;
{de tout —) totally, utterly

; {à—) adv. in time; {à — nommé) seasonably.
—, adv. no, not, not at all, none

;
{n'avoir —

d'argent) to be penniless
; {Je ne l'ai — vu) I

have not seen him.
Pointage, sm. poîn-ta-J, pointing; levelling;

pricking a ship's place on a chart.
Pointai, sm. poin-tal, stave or beam employed

as a prop.
Pointe, sf. poin-t, point ; stop ; end ; sprig,
brad

;
pun

; graviug-tool
;
printer's bodkin

;

f— de vinaigre) tartness
; (— de terre) peak

;

(— d'esprit) flash of wit
; (— du Jour) dawn,

break of day
;
(— des herbes) first slioot of

herbs
; (— d'une plume) nib of a pen

; {faire
la —) to rear (in riding); {en —) adv. point-
•wiso.

Pointé, e, adj. poîn-té, pointed
;
{une ronde, une

blanche, une noire, ou une croche —e) a dotted
semibreve, minim, crotchet, or quaver.

Pointeau, sm. poin-tô, hard steel point.
l*ointement,sm.;3oi«-(-7n««,pointing; levelling.
Pointer, va,, poîn-té, to point; to stitch, dot;

(— la carte) to prick a chart
;

(— un canon)
to level a gun.

Pointeur, sm. poln

-

teùr, po'inter ] marker;
artilleryman.

Pointillage, sm. poin-ti-ia-J,* dotting, stippling
(among engravers).

Pointillé, e, a.ûj.poîn-ti-ié,* punctulated, mark-
ed with small points.

Pointiller, vn. poîn-ti-ié,* to dot, prick ; cavil.

—, va. to nettle ; to annoy ; to tease.

Pointillerie, sf. poi7i-ti-i-rî,* cavil, bickering,
quarrelling about trifles.

Pointilleux, euse, adj. poîn-ti-ieû, z,* punctili-

ous ; captious.

Pointu, e. adj. poin-tu, pointed; sharp; {cha-

peau —) sugar-loaf hat.

Pointure, sf. poin-tu-^, point (in printing).

Poire, sf. poa-r, pear
;
powder-horn

;
{il faut

garder une — pour la soif) we ought to make
provision against old age

;
{entre la — et le

fromage) at the conclusion of dinner.
Poiré, sm. poa-ré, perry.
Poireau ou Perreau, sm.poa-r6,po-r6, leek ; wen,
Poirée, sf. poa-ré, beet. [wart.

Poirier, sm. poa-rié, pear-tree.

Pois, sm. pod, pea
;

{cosse de —) peascod, pea-
shell

;
(— rames) tall pease

;
(— chiches) gray

pease; (— Ma/s) green bastings
;

(

—

goulus)

sugar-pease
;
{un avaleur de — gris) a good

trencher-man; {il donne un — pour avoir une

fève) he makes a small present to get a
great one.

Poison, sm. poa-zdn, poison ; venom.
Poissard, e, adj. poa-sâr, d, vulgar; low.

Poissarde, sf. poa-sdr-d, fishwoman ; woman of

the lowest class. [sticky.

Poisser, va. poa-sé, to pitch ; to glue ; to make
Poisson, sm..poa-sôn, fish; quartern for liquors;

(— de mer) sea-fish ; (— d'eau douce) fresh

water fish; (— mâle) milter; (— femelle)

spawner; (

—

d'auriï) April-fool
;

(—s) Pisces

(in astronomy)
;

{il est comme le — dans l'eau)

he lives in clover
;

{les gros —s mangent les

petits) great people eat up poor folks.

Poissonnaille, sf. poa-so-nd-i,* small fry.

Poissonnerie, sf. poa-so-n-rî, fishmarket.
Poissonneux, euse, adj. poa-so-neâ, z, full of

fish, fishy.

Poissonnier, ière, s. poa-so-^ié, t-è-r, fishmonger.
Poissonnière, sf. poa-so-niè-r, fisli-pan; fish-

kettle ; fishmonger (female).

Poitrail, sm. poa-traî,* chest, breast ofa horse;

breast-piece ; architrave.
Poitrinaire, e.à}. poa-tri-nè-r, consumptive.
Poitrine, sf. poa-tri-n, breast ; chest ; lungs ;

{cet orateur 7i'a point df —) that orator has a
weak voice.

Poitrinière, sf. poa-tri-niè-r, breast-beam.
Poivrade, sf. poa-vra-d, pepper witl» sauce.

Poivre, sm. poa-vr, pepper; (— entier) round
pepper

;
(— delude). See Piment.

Poivrer, va. poa-vré, to pepper.
Poivrier, sm. poa-vri-é, pepper-plant

;
pepper-

box; pepper-castor.
Poivrière, sf. poa-vriè-r, spice-box, pepper-box;

pepper-castor.
Poix, sf. pod, pitch ; (— de la résine) rosin (—
de Bourgogne) Burgundv pitch.

Polacre, f*oiaque, sf. po-la-kr, po-lork, polacre^

polacca (a small vessel).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Poinsinet, poîn-«-nè, a French dramatic author.
Pois, pod, a French physician. Died 1633.
Poisson, poa-sôn, a Fj'ench actor and dramatist.
Polssy, poa-ai, a town of Franco.

Poitiers, poa-tié, a town of France.
Poitou, poa-tou, an ancient province of France.

Poivre, poa-vr, a French naturalist.

i'oix, poa, a town of France.
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Polacre, Polaque, sm. po-la-kr, po-la-k, Polack,
a Polish horseman.

Polaire, Sidj. po-lè-r, polar.

Polarisation, sf. po-la-ri-zâ-sîôn, polarization.

Polariser, va. po-la-ri-zé] to polarize.

Polarité, &ï. po-la-ri-té, polarity.

Polastre, &iQ..po-las-tr, brass pan.
Polder, sm. pol-dèr, plain (in Holland or Bel-
gium).

Pôle, sm. pâ-l, pole
; (— arctique) arctic pole

;

(— antarctique) antarctic pole; (de l'un à
l'autre —) ail the world over.

Polémarque, sm. po-lé-mar-k, polemarch,
chief in the Greek army.

Polémique, adj. po-lé^mi-k, polemical.
—, sf. polemics. [of grass.

Polémoniacées, sf. pi. po-lé-mo-nia-sé, species
Polémoscope, sm. po-lé-mos-kop, polemoscope,
used by military men as a telescope.

Poli, sm. po-li, polisli
;
polishing.

—, e, adj. polite; civil; polished; elegant;
(personne —e) well-bred person; {ttuiI —

)

rough
;
(rendre —) to polish.

Police, stpo-li-s, police
;
policy; polity; (— de

chargement) bill of lading; (— d'assurance)
policy of insurance

;
(juge de—) civil judge.

Policer, va. po - U - se, to establish policy ; to

civilize ; to govern ; to polish.

Polichinelle, sm. po-li- shi-nè-l, punchinello;
buffoon ; merry-andrew ;

punch.
—, sf. tool used in foundries.

Policien, em.po-li-siin, tool for polishing combs.
Poliçon, See Polisson. [ing.

Poliment, sm. po-li^iân, polishing, brighten-
—, adv. politely; civilly.

Polir, va. po-lir, to polish ; to smooth ; to bur-
nish ; to brighten ; to civilize ; to correct

;

(— un ouvrage) to revise a work.
Polisseur, sm. po-li-seàr, polisher.

Polissoir, sm. po-li-soar, polisher; polishing-
Polissoire, sf. po-li-soa-r, soft brush. [iron.

Polisson, sm. po-li-sôn, blackguard; waggish
little fellow.

Polissonner, vn. po-li-so-né, to play the black-
guard ; to play the fool ; to crack indecent
jokes.

Polissonnerie, sf. po-li-so-n-ri, blackguard
trick; waggery.

Polissure, sf. po-'li-sû-r, polishing, smoothing.
Politesse, sf. po-li-tè-s, politeness ; civility

;

gentleness ; elegant manner ;
{avoir de la —

)

to be polite.

Politique, adj. po-li-ti-k, political
;
prudent

;

cunning; wise; crafty,
—, sm. politician.

—, sf. politics, policy
;
(sa — m^est inconnue)

his political schemes are unknown to me.
Politiquement, adr

.

po-li-ti-k-mâ7i, politically;
cunningly.

Politiquer, vn. po-U-tiké, to talk politics ; to
meddle with state affairs.

Pollen, sm. pol-lè-n, pollen, flower-dust (bo-
tanical term). [(law term).

Pollicitation, sf pol-li-ci-tâ-siôn, pollicitation
Polluer, va. pol-lu-é, to pollute ; to defile

;
(se—) to commit an impure act.

Pollution, sf. pol-lû-siôny pollution; profana-
tion ; uncleanness.

Polosse, sm.po-lo-s, mixture of copper and tin
(in foundries). [chicken-hearted.

Poltron, ne, adj. pol-trm, o-n, cowardly;
—, sub. cowai-d

;
poltroon : sculker.

Poltronnerie, sf. pol-tro-n-rt, cowardice; pol-
troonery.

Polyacoustique, adj. po-li-a-kous-ti-k, poly-
acoustic, multiplying sound,

Polyadelphie, sf. po-li-a-del-fî, polyadelphia.
class of plants whose flowers have their
stamens united.

Pol/andrie, sf. po-li-ën-drî, polyandria, class

of plants whose flowers have more than
twelve stamens.

Polyangie, sf. po-li-ân-ji, class of plants whose
seeds are enclosed in small cells.

Polyantlica, sm. po-li-ân-té-a, alphabetical col-

lection of common-place plirases.

Polyantho, e, adj. po-li-ân-té, polyantheou»,
having several flowers.

Polyanthe, sf. po-li-ân-t, polyanthus. See
Primevère.

Polycamératique, adj. po-li-ka-mié-ra-ti-k, said
of a clock having a dial in several chambers.

Polycéphale, adj. po-li-sé-fa-l, having several
heads.

Polyclireste, adj. po-li-krès-t, polychrest, fit

for several pui-poses.

Polycotylédones, sf. pi. po-li-ko-ti-U-do-n, plants
having several cotyledons. [fingers.

Polydactyle, adj. po-li-dak-ti-l, having several
Polycdre, sm. po-li-è-dr, polyedron, solid with

several sides; multiplyingjjlass.

Polygalées, sf. po-li-ga-U, species of legumi-
nous plants.

Polyginglyme, sf. po-li-jln-gli-^m, bivalve shell.

Polygame, s. po-U-ga-m, polygamist.
Polygamie, sf. po-li-ga-viî, polygamy.
Polygarchie, sf. po-li-gar-shî, polygarchy.
Polyglotte, &.(S). j)o-li-glo-t, polyglot.
Polygnates, sm. pi. po-lig-na-t, said of insects
having several jaws.

Polygone, adj. po-lt-go-n, polygonal, having
several angles.
— , sm. polygon, mock battery or fortifica-

tion, [with knots.
Polygonnées, sm. -pL po-li-go-né,cla.ss of plants
Polygraphe, sm. po-U-gra-f, polygraph, writer
on several subjects ; machine to copy a num-
ber of letters at once.

Polyhalite, sm. po-li-a-li-t, substance composed
of several salts.

Polygynie, sf. po-li-ji-ni, class of plants having
more than twelve pistils.

Polymatique, adj. po-li-ma-ti-k, polymathic,
concerning universal science.

Polynôme, sm. po-li-no-m, polynomie, quantity
(in algebra).

Polyopsie, sf. po-li-op-sî, affection of the sight
which multiplies objects.

Polyoptre, sm. po-li-op-tr, multiplying glass.

Polypaston, sm. po-li-pas-tdn, polypast. See

Polype, sm. po-li-p, polypus. [Polyspaste.
Polypetale, adj. po-li-pé-ta-l, polypetalous,

having many petals.

Polypeux, euse, &&].po-li-peû, z, polypous.
Polyphone, adj. po-li-fo-n, having the property

of repeating sound.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Polemberg, po-lân-bèrg, a Dutch painter. Died
about 1640. [man. Died 1847.

Polignac (Prince), po-li-niak, a French states-
Polinière, po-li^iè-r, a French chemist.

Pologne, po-;o-(7n,* Poland, a country of Europe.
Polvbe, po-H-b, Polybius, a Greek historian.

D'ied 124 u.c. [Pacific.

Polynésie, po-li-né-zi, Polynesia, islands in the
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Polyphillé, e, Polyphylle, adj. po-li-fi-U, po-li-

fi-l, polyphyllous, having many leaves.

Polypier, sm. po-U-pié, marine polypus ; coral.

Polypode, sm. po-li-po-d, polypod (plant of the

fern species).

Polyscope, adj. and sra. po-lis-Tco-p, polyscope.
Polyspaste, sm. po-lia-pas-t, machine having

several pulleys.

Polyspermatique, adj. po-Us-pèr-ma-tik, fruit

containing many seeds.

Polysperme; aaj. po-lis-pèr-m, polyspermous.
Polystyle, adj. po-lis-ti-l, polystyle (in archi-

tecture).

Polysyllabe, sm. po-li-si-la-h, polysyllable.

Polysyllabique, adj. j>o -li-si-la-bi-k, polysyl-

labical. [multiplicity of councils.

Polysynodie, sf. po-li-si-no-di, polysynody,
Polytechnique, aA.]. po-li-tèk-^i-k, polytechnic.

Polythéisme, ^ra.. po-li-té-is-m, polytheism.
Polythéiste, sm. po-li-té-is-t, polytheist.

Polytrie, svci. po-li-trî, polytricum ; hair-moss;
maiden-hair (a plant).

Pomifère, adj. po-mi-fè-r, bearing apples.

Pommade, sî.po^ia-d, pomatum ; feat of horse-
manship.

Pommader, y&. po-ma-dé, to pomatum.
Pomme, sf. po-m, apple; ball; knob; (— de

canne, de chou, de laitue) cane, cabbage, or
lettuce head

;
(— de reinette) pippin

;
(

—

sauvage) crab-apple
; (— de pin) fir-apple

;

(— dorée, — d'amour) love-apple
;

(— de dis-

corde) apple of discord; (— de paradis)
Adam's apple

;
(— de chêne) oak-leaf apple

;

(— d'églantier) bedeguar
;
(— de terre) potato.

Pommé, e, adj. po-mé, headed; {un /ou —) a
downright fool.

—, sm. cider.

Pommeau, sm. po-mô, pommel, knob.
Pommelé (ciel), adj . sièl po-m-lé, dappled sky

;

{cheval gris —) dapple-gray horse.
Se Pommeler, vr. sè-po-m-lé, to curdle ; to grow
dapple.

Poramelière, sf. po-mè-liè-r, consumption (in

horses).

Pommelle, sf. po-mè-l, roller-bolt (of a car-
riage)

;
grating (of pipes or sewers).

Pommer, vn. po^mé, to pome, cabbage.
Pommeraie, sf. po-mè-rê, orchard ofapple-trees.
Pommereule, sf. po-më-reu-l, Indian plant.

Pommeté, e, adj. po-më-té, pometty (in heral-
dry.)

Pommette, sf. po-mè-t, ball ; cheek-bone.
Pommier, sin.po-mié, apple-tree ; apple-roaster.
Pompe, sf. 2'ôn-p, pomp; splendour; pump;

{piston de — ) plug of a pump
;

(

—

à chapelet)

chain-pump; (— à feu) steam-engine; (—
pour les incendies) fire-engine

;
(— à cabaret)

wort-pump
;

(— de mer) waterspout.
Pomper, v&.pôn-pé, to pump, suck up; to im-

bibe.

Pompeusement, adv. pôn-peû-z-mân, in a state-

ly manner; pompously.
Pompeux, euse, adj. pdn-peû, z, pompous;

stately
;
{stgle —) lofty style

;
{galimatias —

)

pompous nonsense.
Pompholix, sïn. pôn-/o-lika, oxide of zinc.

Pompier, sm. pô}i-pié, pumper, fireman; pump-
maker.

Pompon, sm. pôn-pôn, trinket, pompoon; tuft;

ornament.
Pomponner, va. pôn-po-né, to ornament with
pompoons; (

—

son style) to use much figu-

rative language.
Ponant, sm. po-nân, the west; Ocean (in con-

tradistinction to the Mediterranean).
Ponçage, sm. pdn-sa-j, act of rubbing with

pumice-stone. [pumice-stone.
Ponce, sf.^ô«-5, pounce; coal-dust; {pierre —')

Ponceau, sm.pôn-sô, red poppy; deep scarlet;

culvert (road-engineering).
Poncer, va. pdn-sé, to pounce a print ; to rub

Avith pumice-stone.
Ponche, sm. pdn-sh, punch.
Poncire, sm.pôn-sî-r, large lemon.
Poncis, sm.pôn-sî, pounce, print pricked and
rubbed over with coal-dust.

Ponction, sf. pônk-siôn, puncture, tapping;
{faire la —) to tap. [actness.

Ponctualité, sf. pônk-tu-a-li-té, punctuality; e^-

Ponctuation, sf. pônk-tu-â-siôn, punctuation.
Ponctué, e, adj. pônk-tu-é, punctulated (in

botany).
Ponctuel, le, adj. pônk-tu-èl, punctual; exact.

Ponctuellement, adv. pônk-tu-è-1-mân, punctu-
ally ; exactly. [make stops.

Ponctuer, va. pônk-tué, to point, punctuate,
Pondag, sm. pdn-dag, stratum of coal.

Pondage, sm. pon-da-j, poundage (duty per
pound).

Pondérable, adj. pôn-dé-ror-bl, ponderable, that
can be weighed.

Pondération, sf. pôn-dé-râ-sidn, pondération,
equilibrium of bodies (in painting).

Pondérer, va. pdn-dé-ré, to balance ; to poise.

Pondéré, e, adj . pôn-dé-ré, balanced
;
poised.

Pondeuse, sf. pôn-deû-z, egg-layer.
Pondre, va. pûn-dr, to lay eggs; {il pond sur

ses œufs) he lives quietly on his fortune.

Ponge, e, s.d}.p5n-jé, spongious (among leather-

curriers), [bodily pain.

Pongitif, ve, adj. pôn-ji-tif, i-v, causing internal

Ponsi.s, pôn-sî. See Poncis.
Pont, sm. pdn-tjhridf^e; deck; flap (oftrousers);

(— levis) drawbridge
;

(— de bateaux) bridge
of boats; (— de corde) bridge of ropes; (—
dormant) fixed bridge

; (— tournant) swing-
bridge; (— d« sortie) sally-bridge; (

—

volant)

flying-bridge ; (— d'une montre) potence ;
(

—

aux ânes) difficulty, pitiful evasion
;

(— et

chaussées) high roads
;
{la foire n'est pas sur

le —) there is no need of such hurry.
Pontal, sm. pdn-tal, depth of a ship.

Ponte, sm. pôn-t, punter, punto (at cards).

—, sf. layingof eggs.
Ponté, e, adj. pon-té, decked (said of a ship).

Pontédérées, sf. pi. pôn-té-dé-ré, class of plaatt

growing under the water.
Pouter, vn. pTm-té, to punt (at play).

—, va. to deck (naval term).
Pontet, sm. pôn-tè, guard, arquebuse plate;

saddletree. [the pope.

Pontife, sm. pTm-ti-f, pontiff; {le souverain —)

Pontifical, e, ti.(\j. pFm-ti-fi-kal, pontifical.

—, sm. pontifical, book of prayers as ordered

by the bishop. [tifically.

Pontificalemeut, adv. pôn-ti-Ji-ka-1-fnàn, poB-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Polymnie, po-lim-ni, Polyhymnia, one of the
muses who presided over music and rhetoric.

Poméranie, po-mé-ra-ni, Pomerania, a province
of Prussia.

Pomone, po-mo-n, Pomona, the goddess of frnlte

Pompée, pôu^é, Ponipey, an illustrious Ro-

man. Killed 48 B.C.

Pompeii, pôn-pè-i, an ancient town of Naples.
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Pontificat, sm. pôn-ti-fi-ka, pontificate
;
pope-

dom, papacy.
Pontil, sva. pôn-til, tool used in glass-houses.
Pontiller, va. pôn-ti-U, to skira the glass (in

glass-houses).

Ponton, sm. pôn-tôn, pontoon ; bridge of boats ;

ferry-boat; lighter; hulk. [toll.

Pontonage, sm. pdn-to-na-j, pontage, bridge-
Pontonier, sm. pôn-to-nié, pontage-gatherer,

lighterman.
Pope,sm./io-p, pope (priest ofthe Greek church).
Pope, sm.po-pé, carnivorous quadruped.
Popeline, sf. po-p-li-n, lustre

;
poplin.

Poplité, e, adj. po-pli-té, poplitic, connected
with the back part of the knee.

Populace, sf. po-pu-la-s, populace ; mob.
Populacier, ière, &à]. po-pu-la-sié., iè-r, pertain-
ing to the people.

Populage, sm. po-pu-la-j, marygold.
Populaire, &à]. po-pu-U^, popular; familiar;
vulgar; {gouvernement —) democratic gov-
ernment

;
{maladie —) endemic disorder.

Populairement, adv. po-pu-lè-r<nân, popularly.
Populariser, va. po-pu-la-ri-zé, to popularize

;

to render familiar.

Popularisme, sm. po-pu-lcMnz-^m, seeking after

popularity.
Popularité, sf. po-pu-la-ri-tê, popularity.
Population, sf. po-pu-ld-sion, population.
Populeum, adj. smf. po-pu-U-o-m, unguentum

populi, sort of ointment made with the buds
of poplar trees.

Populeux, euse, &A].po-pu4eû, z, populous.
Populo, sm. po-pu-lo, plump child.

Pore, sm. pOr, hog ; swine
;
pig

; (— frais)
fresh pork : (— smifilier) wild-boar.

Porcelaine, sf. pôrsë-lè-n, china, porcelain ;

porcelain shell
;
{cheval—) a porcelain-gray

Porc-épic, sm. pôr-ké-pi, porcupine. [horse.
Porcmarin, sm. por-ma-rin, sea-hog.
Porchaison, sf. pôr-shè-zôn, wild-boar season.
Porche, sm. por-sh, porch

;
portico.

Porcher, sm. pôr-shé, swine-herd.
Porcherie, s(. pôr-shé-rî, pig-sty.
Pore, sm. pô-r, pore, spiracle.

Poreux, euse, adj. po-reû, z, porous.
Porisme, sm. po-ris-m, porisma (in geometry).
Porite, sm. po-ri-t, kind of polypus.
Porophyllum, sva.po-ro-fi-lo-m, American plant.
Porosité, sf. po-ro-zi-té, porosity.
Porotique, adj. ^jo-ro-ti-fe, promoting callosity.

Porphyre, sm. por-fi-r, porphyry.
Porphyriser, v&.pôr-fi-ri-zé, to grind ; to pound

;

to pulverize.
Porpite, sï.pôr-pi-t, kind of worm.
Porques, sf. pi. por-k, riders, sort of beams in

the construction of ships.

Porquer, va. pôr-ké, to place the riders of a ship.
Porracé, e, adj. po-ra-sé, porraceous, leek green.
Porreau. See Poireau.
Porrection, sf. po-rèk-siôn, presentation of the
instruments used in the ministry, on con-
ferring minor orders (among Koman-catho-
lics). [skin.

Porrigo, sm. po-ri-go, porrigo, scurf of the
Port, sm. ^ôr, port; harbour; wearing; car-

riage; gait; shelter; (

—

d'un vaisseau) "bur-

d«n
; (— de lettres) postage

;
(— d'une rivière)

wharf-quay
; (— de voix) compass of the

voice; {surgir an —) to come into harbour;
{quitter le —) to put off; {arriver à bo?i —) to
arrive safe

;
{avoir un— sous le vent) to have

a harbour to leeward
;
{fermer les —s) to lay

an embargo.
Portable, adj. pôr-ta-hl, wearable; payable at

a stipulated place (law term).
Portage, sm. por-ta-j, carriage

; quantity of
baggage allowed to a ship-passenger.

Portail, sm. pôr-tài* front gate of a church
;

portal; door-way. [another.
Portant, prep, pôr-tân, {Vun— Vautre) one with
Portatif, ve, adj. pôr-ïa-ii/, i-v, portable.
Porte, sf. por-t, door

;
gate : Porte (the Turk-

ish court)
; (— brisée) folding-door

; (— à
deux battons) folding-doors ; (— vitrée) glass
door

; ( — cochère ) gateway, court-yard
;

{fausse—) postern
;

{de— en —) from door
to door; (

—

de devant) street-door; (— d4
derrière) back-door ; subterfuge

; (à — ou-
vrante) when the doors are open

;
{mettre à

la—) to turn out of doors
;
{donner la — à

quelqu'un) to make a person pass first
;

{il

faut qu'une — soit ouverte ou fermée) one
ought not to remain undecided.

Porte-aiguille, sm. pôr-t-è-gut-i,* needle-bearer;
needle-case.

Porte-aiguillons, sm. -pLpor-te-gui-idn* hymen-
opterous insects.

Porte-allumettes, sm.'pl. pôr-t-a-lu-mè-t.mtitch-

box. [gun-bearer.
Porte-arquebuse, sm. pôr-t-ar-kë-bâ-z, king's
Porte-assiette, sm. pôr-t-a-siè-t, plate-stand.
Porte-aune, sm. pôr-tô-n, yard-stand.
Porte-baguette, sm. pôr-t-ba-ghè-t, pipe (for

a ramrod).
Porte-balle, sm. pôr-ti>a-l, pedler.

Porte-balance, sm. pôr-t-ba-lân-s, scale-bearer.

Porte-barres, sm. pi. pôr-t-ba-r, pole-ring.

Porte-bougie, sm. pOr-t-bou-Ji, bougie-pipe (in

surgery).

Porte-chape, sm. por-t-sha-p. cope-bearer.
Porte-choux, sm. pôr-t-shoû, market-gar-

dener's horse, small nag.
Porte-cigares, sm. pi. pôr-t-si-ga-^, cigar-case.

Porte-clef, sm.pôr-t-klé, turn-key
;
jailor ; key-

ring.

Porte-collet, sm. pôr-t-ko-lè, collar, stiffener.

Porte-crayon, sm. pôr-t-krè-iôn, pencil-case.
Porte-croix, sm. pOr-t-kro-d, cross-bearer.
Porte-crosse, sm. por-t-kro-s, crosier-bearer.

Porte-Dieu, sm. pOr-t-dieu, the priest that car-
ries the viaticum to sick people.

Porte-drapeau, sm. pôr-t-dra-pô, ensign.
Porte-enseigne, sm. pôr-t-ân-sè-gn,* ensign-

bearer.
Porte-ëpée, sm. pôr-t-é-pé, sword-bearer; belt.

Porte-éperon, sm. pôr-t-é-p-rûn, spur-leather.
Porte-étandard, sm. pôr-t-é-tân-dar, standard-
bearer; cornet.

Porte-étrier, sm, por-t-é-tri-é, stirrup-strap.

Porte-étrivières, sm. pi. pôr-t-é-tri-viè-r, square
rings; stirrup-bar.

Porte-faix, sm. pôr-t-fê, porter; street-porter.

Porte-feuille, sm. pôr-t-feu-i* portfolio, pocket-
book.

Porte-lettre, sm. pôr-t-lè-tr, letter-case.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tont&nus,p5n-ta-nus, a Danish historiographer.
Pontoise. pon-toa-z, a town of France.
VontOTpTpidan, pôn-to-pi-dân, a Danish historian.
Poonah, po-na, a town of Hindostan.

Porentrui, po-rân-truî, a town of Switzerland.

Porta, pôr-ta, an Italian painter. Died 1517.

Port-au-Prince, pôr-tô -prîn-s, a town of St
Domingo.
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Porte-malheur, sm.pôr-t-ma-leûr, bringer of ill-

luck. [peg, cloak-bearer.

Porte-manteau, sm. pôr-t-mân-tô, portmanteau
;

Port-montre, sm. pôr-t-môn-tr, watch-stand,
show-box for watches.

Porte-mors, sm. pûr-t-môr, leathers which sup-

port the bit of a bridle. [tray.

Porte-mouchettes, sm. pôr-t-mou-shè-t, snuffer-

Porte-page, sm. pôr-t-pa-j, page-paper (in

printing).

Porte-pierre, sm. pôr-t-pîè-r, caustic-case.

Porte-mousqueton, sm. pôr - 1 -mous -kë- ton,

Bwivel.

Porte-respect, sm. pôr-t-rès-pèk, defensive
weapon ; exterior mark of dignity ; vener-
able person.

Porte-tapisserie, sm. pôr-t-ta-pi-s-rî, tapestry-
Porte-vent, sm. pôr-t-vân, port-vent, [frame.

Porte-verge, sm. pôr-t-vèr-j, verger, beadle.
Porte-vergues, sm. pi. pôr-t-vèr-g, rails (in rig-

ging), [screws.
Porte-vis. sm. pôr -t- vis, side-plate to hold
Porte-voix, sra, pôr-t-voâ, speaking-trumpet.
Portée, sf.pôr-té, brood, litter; reach, capacity;

length; range; (à— ) at hand; {à la— de)

within reach of.

Porter, va. pôr-té, to carry; to wear; to bear;
to induce ; to convey ; to enact, purport

;
(

—

malheur) to bring ill-luck
;

(— le deuil) to be
in mourning

;
(— un coup) to give a blow

;

(— le dernier coup) to give the finishing
blow

;
(

—

sonjugement) to give one's opinion
;

(— la parole) to be spokesman
; ( — témoi-

gnage) to bear witness
;

(— envie) to envy
;

(— respect) to respect ; (— une saiité) to drink
one's health, to toast

;
(— une hotte) to make

a pass
;

(— quelqu'un) to support one
;

(— ses

vues Men haut) to have great designs; (
—

la main à Vépée) to lay one's hand upon his
sword; {il en portera la peine) he will

smart for it ; (Je le porte sur les épaules) lie is

quite tiresome to me.
—. vn. to rest : to lean ; to reach ; (c« raisonne-
ment porte à /aux) this argument is founded
on false principles

;
(— au. sud) to stand to

the southward
; {les voiles portent bien) the

sails are very full.

Se —, vr. to be, to do (concerning the health)
;

(— Men) to be well
;

(— mal) to be in bad
health

;
(— enfouie) to assemble in crowds,

to throng tumultuously
;

(— pour appellant)

to enter an appeal
;

(

—

pour héritier) to claim
a succession.

Portereau, sm. pôr-t-rô, dam.
Porteur, euse, s. pôr-teûr, em, carrier, bearer;

porter : basket-woman
;

(— de chaise) chair-
man ; (— d'une lettre) bearer of a letter.

Portier, iùre, s. pôr -lié, iè-r, house-porter,
doorkeeper.

Portière, sf. pôr-tiè-r, carriage-door ; door-cur-
tain. [share.

Portion, sf. pôr-siôn, portion; part; allowance
;

Portique, sm. pOr-ti-k, portico, piazza; porch.
Portlande, sf. pùrt-lân-d, tree from Jamaica.
Portor. sm. pôr-tôr, porter (marble with deep
yellow veins).

Portraire, va. pôr-trè-r, to portray; to draw.
Portrait sm. pôr-trè, portrait; picture : descrip-

tion ; likeness
;

(— en pied) full length por-
trait; (— chargé) caricature.

Portraiture, sf. pôr-trè-tû-r, portrait, picture
;

{livre de —) drawing-book, treatise on draw-
ing, [ports.

Portulan, sm. pôr-tu-lân, book describing sea»

Posage, sm. po-za-j, laying ; laying down.
Pose, sf. p6-z, posture ; attitude ; standing

;

laying of a stone ; a sentinel after a retreat.

Posé, e, adj. pô-zé, sedate; staid; grave;
sober ; standing ;

posé (in heraldry) ; {cela—

,

il s'ensuit) this being granted, it follows.

Posément, adv. pô-zé -man, steadily, softly,

gravely.
Poser, va. pô-zé, to place ; to set ; to lay ; to

suppose
;

(— des sentinelles) to post sentries.

—, vn. to bear; to rest; to lean, to lie; (

—

en fait) to take for granted; (

—

pour prin-
cipe) to establish as a principle

;
(— à sec)

to lay without mortar.
Poseur, sm. po-zeûr, layer (of stones, &c.)

;
(

—

de sonnettes) bell-hanger.
Positif, ve, &.àl.po-zi-tif, i-v, positive; sure; ab-

solute ; real. [organ.
Positif, sm. po-zi-tif, positive ; reality ; chair-

Position, sf. po-zi- sidn, position ; situation ;

maxim
;
posture (in riding).

Positivement, adv. po-zi-ti-v-man, positively;
assuredly

;
point blank.

Pospolite, sf. pos-po-li-t, pospolite, armed Po-
lish nobility.

Possédé, sm. po-sé-dé, madman.
Posséder, va. po-sé-dé, to possess ; to enjoy

to have ; to be master of; to occupy
;
(— un»

langue) to be acquainted with a language
;

(— en propre) to be the right owner.
Se —, vr. to keep one's temper.
Possesseur, sm. po-sè-seûr, possessor ; owner.
Possessif, &dj. po-sè-sif, possessive.
Possession, sf. po-sè-siôn, possession ; enjoy-
ment

;
property ; land

;
(— antérieure) pre*

occupancy.
Possessoire, sm. po-sé-soa-r, possession (in law).

Possibilité, si. po-si-M-li-té, possibility.

Possible, adj. po-si-bl, possible, that may be
done.
—, sm. possibility ; utmost; best; {je ferai
tout mon —) I will do all I can.

Postcommunion, sf. post-co-mu-nion, postcom-
munion.

Post-date, sf. post-da-t, postdate.
Post-dater, va. post-da-té, to postdate.
Postscript, sm. post-kri, postscript.

Poste, sm. pos-t, post ; station
;
place ; employ-

ment; berth; (

—

des chirurgiens) surgeon's
berth; {mettre une ancre à —) to stow an
anchor.
—, s. pi. ornament in sculpture.

—, sf. post
;

post-house, post-stage
;

post-

boy ; hail-shot
;
{bureau de la —) post-office ;

{grande —) general post; {petite —) stil)

post-office ; {faire tout en —) to do every-

thing in a hurry : {à —) adv. to one's likinf?.

Postcl, sm. pos-tèl, kind of thistle used in cloth

manufactories.
Poster, va. pos-té, to post; to place ; to station.

Se —, vr. to take up a position.

Postère, sm. pos-tè^, the backside.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Portalf-gre, pôr-toriè-gr, a town of Portugal.
VoTt&lis. pôr-ta-lis, a French statesman. D. 1807.
Porte (la), la-pôr-t, a French philosopher.
Porter. J.pôr-tèr, an English authoress. D. 1850.

Portes {des) dê-pôr-t, a French poet. D. 1606»

Porto BcUo, pôr-to-bi-lo, a seaport of Panama.
—Also a town of Scotland.

Portugal, pôr-tu-gal, a kingdom of Europe.
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Postérieur, e, adj. pos - té - rieur, posterior;

latter; after.

—, sm. posteriors.

Postérieurement, adv. pos-té-ri-eû-r-mën, after,

subsequently.
Postériorité, sf. pos-té-ri-o-ri-té, posteriority.

Postérité, sf. pos-té-ri-té, posterity ; offspring;

after-ages.

Posthume, adj. pos-tu-m, posthumous ;
(un en-

fant —) a child born after its father's death.

Postiche, adj. pos-ti-sh, sham ; false
;
prepos-

terous ; superadded ; artificial.

Postilion, sra. pos-ti-ion* postilion
;
post-boy

;

letter-carrier ; express-boat. [tive.

Postpositif, ve, adj. post-po-si-tif, i-v, postposi-

Postposition, sf. post-po-zi-sidn, postposition.

Postscriptum, sm. post-scrip-tom, postscript.

Postulant, e, adj. and s. pos-iu-ldn, t, candi-

date; applicant; suitor; (awcat —) barrister

at law. [law).

Postulation, sf. pos-tu-M-sidn, postulation (in

Postuler, va. pos-tu-lé, to be a candidate; to

solicit ; to apply for
; (— une place) to be a

candidate for an employment; (— en justice)

to plead.
Posture, sf. pos-tA-r, posture ; way ; attitude

;

situation
;
position ; footing.

Pot, sm. pa, pot
;
(— de terre) pipkin

;
(— à

couvercle) tankard; (

—

pourri) hotch-^wtch,

medley; kind of pie; (— à feu) hand-gre-
nade

; (— en tête) head-piece
;

(— de pompe)
lower pump-box; (— de vin) present, good
will

;
(découvrir le— aux roses) to unfold the

mystery
;
(tourner autour du —) to go about

the bush
; («7 en payera les—s cassés) he will

pay the piper.

Potable, adj. po-ta-bl, potable; drinkable.
l'otage, sm. po-ta-j, potage

;
porridge ; soup ;

( pour tout —) in all, for all.

Potager, sm. po-ta-jé, stove for cooking; soup-
basin; adj. (jardin — ) kitchen -garden;
(herbes —es) pot-herbs.

Potasse, sf. po-ta-s, potash ; tartarine.

Potassé, e, adj. po-ta-sé, any thing containing
potash.

Pote, a.d}. po-t, lame in a hand.
Poteau, sm. po-tâ, post ; stake ;

pillar.

Potée, sf. po-lé, potful : putty.
Potelé, e, tidj.po-t-lé, plump ; fat.

Potelet, sm. po-t-lè, little post; strut.

Potelot, sm.po-t-lo, black lead.

Potence, sf. po-tân-s, gallows; gibbet; prop;
measuring-rule

;
(— de pompe) fulcrum of a

pump ; belts (in naval architecture).

—s, pi. crutches.
Potence, e, adj. po-tân-sé, potency, having a
bar across (in heraldry).

Potentat, sm. po-tan-ta, potentate ; monarch ;

sovereign.
Potentiel, le, adj. ;?o-<ân-5i-èZ, potential; caustic.

Potentille, sf. po-tân-ti-i* cinquefoil, rosaceous
flower.

Poterie, sf. ;)o-<-rf, earthenware
;
pottery.

I'oterne, sf. po-tèr-n, postern (in fortification).

I'otier, ière, s. po-tié, tè-r, potter; (— d'étain)

sm. pewterer.
Potin, sm.po-tin, pinchbeck; brittle brass.
Potinières, sf. pi. po-ti-niè-r, net for pilchards.

Potion, sf. pô-siôn, potion ; draught.
Potiron, sm. po-ti-rôn, pumpion, pumpkin.
Pou, sm. pou, louse; (— aquatique) gad-fly.

Pouacre, e^à]. poua-kr, dirty, nasty, filthy.

—, smf. nasty or slovenly person.
Pouah ! interj. pou-a, poh ! fie upon it !

Pouce, sm. pod-s, thumb ; inch ;
(serrer les—s à

quelqu'un) to wrest a secret from one
;
(il s'en

mordra les —s) he will repent it.

Poucet, sm. pou-sè, small thumb
;

(le petit —

)

Tom Thumb.
Pouche, Ponche, Pointe, sf. pou-sh, pdn-sh.

poln-t, sort of triangular fishing-net.

Poucier, sm. poû-sié, thumb-stall.
Pouding, sm. pou-din-g, pudding.

t The articulation of the g in this word
ought not to be insisted upon.

Poudingue, sm. pou-din-g, pudding-stone.
Poudre, sf. pou-dr, powder ; dust

;
(— de sert-

leur) sweet powder
; (— à canon) gunpowder;

(mettre en —) to ruin, destroy
; (Jeter de la

— aux yeux) to dazzle, impose upon; (tirer

sa — aux moineaux) to work in vain.
Poudrer, v».pou-dré, to powder (hair); to pounce.
Se —, vr. to powder one's hair.

Poudrette, sf. pou-drè-t, night-soil reduced to

powder.
Poudreux, euse, adj. pou-dreA, z, dusty; pow-

dery; (pied —) clownish fellow ; vagabond.
Poudrier, sm. pou-dri-é, sand-box; gunpowder-
maker; half-hour watch-glass (on board ship).

Pouf, adv. pouf, plump, bang.
—, adj. crumbling (of stones).

—, sm. kind of head-dress for ladies; puff

(bombastic advertisement).
Pouffer de rire, vn. pou-fé-d-ri-^, to break out

into laughter.
Pouille, sf. poû-i* railing name ; abusive lan-

guage
;
(chanter —s à quelqu'un) to rail at a

person. [their revenues.

Pouille, sm. poû-ié* registry of livings with
Pouiller, va. poû-ié,* to rail at one; to call

names. [offer infected clothes.

Pouillerie, sf.pou-i-r(,* place for receiving cast

Pouilleux, euse, adj. and s.poû-ieû, z,* lousy.

Pouillier, Pouillis, sm..poû-iié,poA-ii,* alehouse.

Poulailler, sm. pou-ld-ié, hen-roost; poultry-

house
;
poulterer.

Poulain, sm. pou-ltn, colt, foal; filly; bubo.

Poulaine, sf. pou-lè-n, figure-head of a ship.

Poularde, sf. pou-lar-d, pullet.

Poule, sf. pou-l, hen; pool (stake at cards):

(— d'Inde) turkey-hen
;
(— d'eau) moor-hen

;

(tdte —) cotquean
;
(/aire la — mouillée) to be

faint-hearted
;

(c'est le fis de la — blanche)

he is always lucky
;
(plumer la — sans la

faire crier) to plunder in a sly manner.
Poulôre, sf. pou-lè-r, intoxicating liquor from
Mexico. [note-paper.

Poulet, sm. pou-lè, chick, chicken ; love-letter:

Poulette, sf. pou-U-t, pullet, young hen ; lass
;

(dangereuse —) hussy.
Poulevrin, sm. pou-l-vrin, gunpowder for prim-

ing guns.
Pouliche, sf. pou-li-sh, she-colt ; foal ; filly.

Poulie, sf. pou-li, pulley ; block ; sheave.

Pouliérie, sf. pou-lié-rî, block-machine ; manu-
factory of pulleys.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Posados, po-za-doz, a town of Spain.
Posen, po-zèn, a town of Poland.
Posidippus, po-ii-di-pus, a Greek poet.

Possevin, po-5-t'îJi, a French author. D. 1611.

Possinho, po-si-no, a town of Portugal.

Posso, po-so, an Italian painter. 16th cent.

Post, post, a Dutch painter. Died 16S0.

Potenza, po-tân-za, a town of Naples.



POU 454 POU
a mal ; d mâle ; « fée ; è fève ; ê fête ; ê je ; i il ; Hle ; o mol ; 6 môle ; ô mort ; u suc ; i2 sûr ; ou jour;

Poulieur, sm. pou-lîeûr, pulley maker or seller.

Pouliner, ya.. pou-li-né, to foal. [mares).

Poulinière, adj. pou-li-niè-r, breeding (said of

Pouliot, sm.pou-lio, penny-royal ; small pulley.

Poulnde, sf. poul-né, dung of fowls and other
Poulot, e, s.pou-lo, t, darling. [birds.

Poulpe, sf. poul-p, pulp.
Poulpeton, sm. pou-p-ton. See Poupeton.
Pouls, sm. poû, pulse; (— intermittent) inter-

mitting pulse.
Poumon, sm. pou-mdn, lung.
Poupard, snx. poû-pdr, babe, baby; doll.

Poupart, sm. pou-pd?; kind of crab.

Poupe, sf. pou-p, stern, poop
;
(vent en —) fair

wind
;
(vaisseau à — carrée) square-sterned

ship
;
(avoir le vent en —) to bear away be-

fore the wind ; to be lucky
;
(mouiller en —

)

to get out an anchor astern.

Poupée, sf.pou-pée, doll; puppet; finger-stall;

(enter en —) to graft in the bark; to cleft-

graft, [work.
Poupelin, sm. ^OM-p-?ïw, poupelin, sort ofpastry
Poupelinier, sm. pou-p-li-nié, poupelin-pan.
Poupeton, sm. pou-p-ton, kind of stew or hash.
Poupetonuière, sf. pou-p-to-niè-r, kitchen cop-

per utensil.

Poupiettes, sf. pi. pou-piè-t, veal slices with
stuffing rolled up and roasted.

Poupin, e, adj. pou-pin, i-n, spruce, dashing,
affectedly smart.

Poupon, ne, s. pou -pan, o-n, pretty plump
child, baby ; love, darling.

Pour, prep, pour, for ; on account of; (— lors)

at that time, then
;

(— le moiris) at least
;

(— cet effet) therefore; (— ainsi dire) as it

were; (— ce qui est de moi) as for me, for

my part.

—, conj. in order to; (— qxie) to the end
that

;
(— peu que) ever so little

;
(savoir le

— et le contre) to know the pro and con.
Pour-boire, sm. pour-boar, a trifling gift, some-
thing to drink, drink-money.

Pourceau, sm. pour-so, hog ; swine
;

(— de mer)
porpoise.

Pourchasser, va. pour-sha-sé, to pursue ; to
seek after ; to seek eagerly.

Pourfendeur, sm. pour-fan -deur, splitter;
killer; hector, bully.

Pourfendre, \a..pour-/ân-dr, to split ; to cleave;
to cut a man in two.

Pourparler, sm.pour-par-lé, parley; conference.
Pourpier, sm. pour-pie, purslain

;
(— de mer)

sea-purslaiu.

Pourpoint, sm. pour-poîn,àoiMet
;

(

—

de pierre
de taille) stone doublet (jail); (à hrûle —

)

close to one
;

(il a bien rempli son —) he has
had a good meal ; he has feathered his nest
well. _ [doublets.

Pourpointcrie, sf. pour-poln-t-ri, art of making
Pourpointier, sm. pour -poin - tie, maker of

doublets.
Pourpre, sm. pour-pr, purple ; spotted fever.
—, sf. purple lish

;
purple

;
purple dye.

Pourpré, e, adj. pour-pré, purple; (fièvre —«)
spotted or petechial fever.

Pourprier, sm. pour-pri-é, testaceous animal.
Ponrprin, e, &d]. poûr-prîn, i-n. See l*urpurin.
Pourpris, sm. pour-prt, purprise ; enclosure.

Pourquoi, adv. pour-koa, why ? (— cela f) why
so ? (c'est —) therefore, then

;
(dites-^m'en t»

—) tell me the cause of it.

Pourri, sm. poû-ri, rotten part
;
(sentir le—) to

smell rotten.

Poun'ir, va. poû-rir, to rot ; to putrefy
; (faire

— la viande de cuire) to boil meat to rags
;

(le Jus de réglisse fait — le rhume) Spanish
liquorice loosens the cold.

Pourrissage, sm. poit-ri-sa-J, rotting, time dur-

ing which rags to make paper with are

made to rot.

Pourrissoir, sra.poû-ri-soar, fermenting trough
(in paper manufactories).

Pourriture, sf. poû-^i-tû-r, rottenness ; rot
;

putrefaction.
Poursuite, sf. pour-sui-t, pursuit ; chase ; soli-

—s. pi. process. [citation ; search.

Poursuivant, sm. pour - sui - van, candidate;
suitor, pursuer

;
prosecutor.

Poursuivre, va. pour-suî-vr, to pursue ; to pro-

secute ; to chase ; to solicit ; to go on
;
(—

une demoiselle) to court a young lady
;
(— à

cor et à cri) to pursue closely.

Pourtant, adv. pour-tan, however; neverthe-
less ; notwithstanding.

Pourtour, sm. pour-tour, circumference ; com-
pass ; enclosure.

Pourvoi, sm. pour-voa, petition, application
;

appeal (law term). [to.

Pourvoir, vn.pour-voar, to provide for; to look
—, va. to supply ; to furnish

;
(-- U7ie bouti-

que) to store a shop
;

(— des enfants) to make
provision for children.

Se —, vr. to make application ; to sue.

Pourvoirie, sf. pour-voa-ri, provision-store.

Pourvoyeur, sm. pour-voa-ieûr, purveyor, pro-

vider, caterer.

Pourvu que, con'] . pour-vu kë, provided that.

Pousse, sf. poû-s, shoot ; broken wind, asthma
(veterinary term) ; (— des dents) breeding or

cutting of the teeth.

Pousse-balle, sm. pou-s-ba-l, driver for musket
or pistol bullets.

Pousse-cul, Bm.poû-s-ku,\i9\\\ïï, sheriff's officer.

Poussé, e, adj. pou-sé, pushed; (vin —) wine
that is turned

;
(un cheval — de nourriture) a

horse too highly fed.

Poussée, sf.;jo«2-s<f, pushing; thrusting; spread-
ing out of anything; (— d'un mur) jutting
out of a wall.

Pousser, va. pou-sé, to push ; to carry on ; to

excite; to persuade; to provoke; to thrust;

(— des soupirs) to heave sighs
; (— sa voix)

to raise one's voice; (— le dé) to throw the
dice

;
(— des cris) to scream out

;
(— des cris

de Joie) to rend the air with shouts of joy;
(— mille cris) to rend the air with shrieks

;

(— le temps avec l'épaule) to gain time; to

make shift
;
(— une botte) to give a thrust; to

insult; (— quelqu'un à bout) to provoke one.

—, vn. to shoot: to bud; to be pursy or

broken-winded
;

(— à la roue) to help
;

(ce

mur pousse en avant ou en dehors) this wall

protrudes or juts out.

Se —, vr. to raise, rear oneself up ; (il s'est

poussé dmis le monde) he made his way
through the world.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pourchot, pour-sho, a French orientalist.
Poiirfour. pour-four, a French physician.
Poussin (Nicolas), pou-sln, an eminent French

painter. D. 1G65.

Poussin (Gaspar), pou-sîn, an eminent painter

pupil of the preceding. Died 1675.

Pouzin, pou-zin, a town of France.
Praga, pra-ga, a town of Poland.
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Poussette, sf. pou-sè-t, push-pin (a game).
Pousseur, euse, s. pou-seûr, eû-z, pusher,

shover. [dust ; mason's dust.

Poussier, sm. pou-sié, coal-dust
;
gunpowder-

Poussière, sf. pou-siè-r, dust
;
powder

;
pollen

(in botany); (/aire mordre la —) to make an
enemy bite the dust.

Poussif, ve, adj. you-sif, i-v, broken-winded;
{c'est un gros —) he is a big unwieldy man.

Poussin, sm. pou-sin, young chick, chickling
;

(— qui ne fait que d'éclore) peeper.

Poussinière, sf. pou-si-niè-r, the pléiades.

Poussolane, Pozzolane, Pouzzolane, sf. pou-so-
la-n, po-zo-la-n, pou-zo-la-n, pozzolana, a
species of sand found at Puzzoli in Italy.

Poussoir, sm. pou-soar, driver, pusher.
Poutre, sf. pou-tr, beam, girder.

Poutrelle, sf. pou-trè-l, small beam, stop-plank.

Pouvoir, vn. pou-voar, to be able, may, can;

(Je n'en puis plus) I am quite exhausted ; (je

ne puis qu'y faire) I cannot help it, I am not
the cause of it

;
(je ne puis vous répondre à

présent) I cannot answer you now.
—,sm. power; interest; credit; authority;
might; force; (plein—)plenipotence; (ayoiV

du —) to prevail
;
(avoir un souverain —) to

reign
;

(être au — de quelqu'un to be at one's

Pouzzolane, sf. pou-zo-la-n, puzzolana. [mercy.
PP., abbreviation of Pères, fathers (members

of religious orders).

Pragmatique sanction, adj. prag-ma-ti-k sânk-

siôn, pragmatic sanction, regulations in ec-

clesiastical matters.
Prairial, sm. prè-ri-aï, Prairial (the ninth
month of the first French republican kalen-
dar, beginning on the 20th May, and ending
on the 18th June).

Prairial, e, &àj.prè-ri-al, growing in meadows.
Prairie, sf. pré-7-î, meadow; prairie; savannah

(in America).
Praline, sf. pra-li-n, burnt almond, [almonds.
Praliner, va. pra-li-né, to make crisp or burnt
Prame, sLpra-m, prame (flat-bottomed boat).

Prase, sf. pra-z, sort of green emerald.
Praticable, adj. pra-ti-ka-bl, practicable; feas-

ible
;
possible; (les chemins ne sont pas —s)

the roads are impassable. [or physic).

Praticien, sm. pra-ti-siin, practitioner (in law
—, ne, adj. practising, practical.

Pratique, sf. j>ra-<i-fc, practice ; custom'; skill;

customer; squeaker (used by showmen);
courie of pleading ; business of a lawyer

;

(ternie de —) law term
;
(mettre en — ) to

practise
;
(donner — à un vaisseau) to allow

a ship to have a free intercourse with the
inhabitants of a country.
—5. pi. devices, cabals.

—, s.ài.pra-ti-k, practical ; skilful (in piloting);

(être — d'un lieu) to be a good pilot for a
place.

Pratiquement, adv. pra-ti-k-mân, practically.

Pratiquer, vn. pra-ti-ké, to practise ; to exer-
cise ; to keep company with ; to tamper
with ; to plot ; to contrive ; to have free in-

tercourse with the inhabitants of a country
(said of ships).

Pré, sm. pré, meadow
;
green field

;
pasture-

ground.

Préadamite, s. pré-a-da^mi-t, preadamite, one
who believes that mankind existed before
Adam.

Préalable, &d}.pré-a-la-hl, previous
;
(le—) sm.

necessary preliminary; the previous thing.

Préalablement, &à.pré-n-la-blé-man, previously.

Préambule, sm. pré-ân-bu-l, preamble
;
preface.

Préau, sm.^ré-^, a very small meadow, a green,

a yard. [tion.

Préavis, sm. pré-a-vî, notice preceding a quota-

Prébende, sf. pré-bân-d, prebend. [aryship.

Prébende, sf. pré-bân-d, prebend, a prebend-
Prébendier, sm. pré-bân-dié, prebendary

;
pre-

bend, [desire (in law).

Précaire, sm. pré-kè-r, precarious tenure; by
—, adj. precarious ; uncertain.
Précairement, a.dv.pré-}iè-r-mân, precariously;
without certainty. [ness.

Précarité, sf. pré-ka-ri-té, state of precarious-

Precaution, sf. pré-kô-siôn, precaution ; wari-

ness ; foresight ; caution
;
(prendre des —s)

to provide. [vise.

Precautionner, va. pré-kâ-sio-né, to warn; ad-

Se —, vr. to be cautious ; to provide ; to .cau-

tion against; to guard.
Précédemment, adv. pré-sé-da-mân, formerly

;

heretofore; previously; before.

Précédent, e, slÙ]. pré - se - dan, t, precedent;
former.

Précéder, va. pré-sé-dé, to precede ; to go first
;

to have precedency.
Préceinte, sf. pré-sin-t, wale ; cross-pawl ; bend

(architectural terms); (— ftasse) main wale ;

(— de vibord) sheer wals; (— supérieure)

channel wale (naval terms).

Précenteur, sxa.. pré-sân-teûr, precentor, leader
of a choir. [principle.

Précepte, sm. pré-sèp-t, precept ; rule ; maxim ;

Précepteur, sm. pré-sèp-teùr, preceptor; tutor;

private tutor ; teacher.
Préceptoral, e, &di}. pré-sèp-to-ral, preceptorial;

of or relating to a tutor.

PiX'ceptorat, sm. pré-sèp-to-ra, tutorship.

Preceptorial, e, adj. pré-sèp-to-ri-al, belong-

ing to a. teacher or tutor (said of a prel>-

endary).
Précession, sf. pré-sè-siôn, precession, retro-

grade motion of the equinoctial points.

Préchantre, sm. pré-shàn-tr, precentor.

Préchantrerie, sf. pré-shân-trè-rî, dignity of a
precentor.

Prêche, sm.pre-sTi, Protestant Church ;«ermon.
Prêcher, va. pré-shé, to preach ; to instruct ; to

cry up ; to extol ;
(— sur la vendange) to

preach over one's liquor; (— misère) to com-
plain that times are bad

;
(il ne fait que —^^,

he is always scolding. [sermonizer.

Prêcheur, sm. prê-sheûr, preacher; lecturer;

Précieuse, sf. pré-sieû-z, conceited finical lady.

Précieusement, &à\.pré-sieû-z-vw,n, preciously ;

choicely ; very carefully.

Précieux, euse, adj pré-sieû, z, precious ; costly;

affected; over-nice; finical; (air —) precise-

ness.

Précipice, sm. pré-sî-pi-s, precipice ;
abyss ;

(être sur le bord du —) to be on the verge of

ruin. [cipitately ;
hastily.

Précipitamment, ndv. pré-si-pi-ta-man, pre-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pradcs, pra-d, a French author. Died 1782.

Pradon, pra-dôn, a Fi'ench dramatic author.
Prague, pra-g, the capital of Bohemia.
2ï&.io, pra-to, a town of Tuscany.

Praxagore, prak-sa-go-r, Praxagoras, a Greek
author. 4th cent. b.c.

Praxitèle, prak-si-tè-l, an eminect Greciau
sculptor. Died 300 b. c.
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Précipitant, sm. pré-si-jpi-tân, precipitant (in

chemistry).
Précipitation, sf. pré-si-pi-tâ-siôn, precipita-

tion
;
precipitancy ; hurry ; indiscretion.

Précipité, sm. pré -si -pi -té, precipitate (in

chemistry)
;

(— rouge ou llanc) red or white
precipitate.

—, e, adj. precipitate; over-hasty; (pas léger

et —) pit-a-pat; (à pas —s) hastily.

Précipiter, va. pré-si-pi-té, to precipitate ; to

hurry ; to Avalk fast, to post.

Se —, vr. to precipitate oneself; to throw one-
self; to rush.

Préciput, sm. pré-si-pu, jointure.

l'récis, sm. pré - si, summary ; compendium,
epitome ; substance ; abstract.

Précis, e, adj. ^re'-sf, z, precise ; fixed ;
positive

;

concise ;
(venir à l'heure —se) to come in

exact time ;
(soi/ez — dans vos discours) be

clear and brief when you speak.

Précisément, adv. pré-si-zé-mân, precisely;

exactly
;
just so.

Préciser, va. pré-si-zé, to fix ; to determine ; to

point out precisely.

Précision, sf. pré-sî-ziôn, precision; precise-

ness ; exactness ;
(avec —) adv. precisely.

Précité, e, adj. pré-si-té, aforesaid; quoted be-

fore.

Précoce, adj. pré-Tco-s, precocious; forward;
hasty; (esprit —) forward person; (ce que
vous dites est —) you speak too soon.

Précoces, sf. pi. pré-ko-s, earliest cherries.

Précocité, sf. pré-ko-si-té, precocity.

Précompter, va. pré-kôn-té, to deduct ; to de-
duct beforehand ; to discount ; to allow.

Préconcevoïr,\ai.pré-kôn-S'Voar. to preconceive.
Préconisation, sf. pré-ko-ni-zâ-siôn, preconiza-

tion.

préconiser, va. pré-ko-ni-zé, to extol ; to praise.
Préconiseur, sm. pré-ko-ni-zeùr, praiser; pane-

gyrist.

Préconnaissance, sf. pré-ko-nè-sân-s, foreknowl-
edge.

Préconnaître, va. pré-ko-nê-tr, to foreknow.
Précordial, e, adj. pré-kOr-di-al. See Epigas-

trique.

Précurseur, sm. pré-kur-seùr, precursor; fore-
runner; harbinger.

Prédécéder, vn. pré-dé-sé-dé, to predecease.
Prédéct'S, Rvn. pré-dé-sê, predecease.
Prédécesseur, sm. pré-dé-sè-seûr, predecessor

;

pi. ancestors.
Predestination, sf. pré-dès-ti-nd-siôn, predesti-

nation; fatality, [elect.

Prédestiné, e, adj. pré-dès-tî-né, predestined;
—, sm. one of the elect; elect; (avoir un
visage de —) to have a liappy countenance.

Prédestiner, va. pré-dès-ii-né, to predestinate,
predestine.

Prédétermination, bL pré-dé-tèr-mi-nd-siôn, pre-
determination.

Prédéterminer, va. pré-dé-tèr^mi-ni, to prede-
termine ; to pre-ordain.

Predial, e, adj. pré-di-al, predial, concerning
inheritance or lands (in law); (reyile —e)

ground-rent.
Prédicable, adj. pré-di-ka-bli predicable, suit-
ing a subject (in logic).

Predicament, s. pré-di-ka-mân, predicament;
order; rank; class; category; (être en bon
—) to be in good repute.

Predicant, sm. pré-di-kân, preacher.
Prédicateur, sm, pré-di-ÎM-teùr, preacher; pul-

pit orator; apostle; teacher.
Prédication, sf. pré-di-kû-siôn, preaching ; ser-

mon.
Prédiction, sf. pré-dik-siôn, prediction; fore-

boding
;
prophecy

;
prognostication ; revela-

tion ; (faire une —) to prophesy.
Prédilection, sf. pré-di-lèk-siDn, predilection;

preference
;
partiality.

Prédire, va. pré-dî-r, to foretell ; to prophesy
;

to prognosticate
;
(ce qui se passe à présent

prédit des malheurs) what is happening now
presages misfortunes.

Prédisposant, e, adj. pré-dis-po-sân, t, predis-
posing, inclining, preparing the way for.

Prédominant, e, adj. pré-do-mi-nân, t, predomi-
nant; prevailing; superior.

Prédominer, va. pré-do-mi-né, to predominate
;

to prevail ; to excel.

Préemption, sf. pré-ûnp-siôn, preemption.
Prééminence, sf. pré-é-mi-nân-s, preeminence

;

superiority; excellence; privilege.

Prééminent, e, adj. pré-é-mi-nân, t, preeminent;
superior.

Préétablir, va. pré-é-ta-blir, to preestablish.

Préexistent, e, adj. pré-èg-zis-tân, t, préexistent.

Préexistence, sf. pré-èg-zis-tân-s, préexistence.
Préexister, vn. pré-èg-zis-té, to preexist.
Préface, sf. pré-fa-s, preface

;
preamble ; exor-

dium ; introduction
;

prefatory discourse
;

(mettre une — à la tête d'un livre) to preface a
book.

Préfecture, sf. pré-fèk-tû-r, prefecture
;
prefect-

ship ; residence of a prefect.

Préférable, adj. pré-fé-ra-U, preferable; better.

Préférablement, adv. pré-Jé-ra-blè-mân, pre-

ferably, [ness.

Préférence, sf. pré-fé-rûn-s, preference ; select»
— s, pi. marks of affection or honour.

Préférer, va. pré-fé-ré, to prefer ; to choose
;

to esteem ; to value.
Préfet, sm. pré-fè, prefect (an office among the
Romans); the first authority of each de-

partment in France ; inspector of studies in

church establishments.
Préfinir, va. pré-fi-nir, to set down ; to appoint

(in law). [law).

Prefix, e, adj. pré-fik-s, prefixed; settjed (in

Préfixion, sf. pré-fik-siôn, settled time (in law).

Préfleuraison, sf. pré-fleu-^é-zôn, foliation, the
state of a flower before it blows or expands
its leaves.

Prégaton, sm. pri-ga-tôn, draw-plate for metals.
Prégnation, sf. prég-nâ-siôn. See Gestation.
Préjudice, sm. pré-ju-di-s, prejudice; injury;
detriment ; loss

; ( porter — ) to prejudice.

Préjudiciable, adj. pré-ju-di-sia-bl, prejudicial;

detrimental
;

(le jeu est — aux mœurs) gam-
bling is hurtful to morals.

Préjudiciaux (frais), &d}. /ri pré-Ju-di-siâ, pre-

vious costs. [interliKîUtory.

Préjudiciel, le, adj. pri-Ju-di-sièl, prejudicial;

Préjudicier, vn. pré-ju-di-sié, to prejudice; to

hurt; to damage; (la négligence préju4ici«

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Prégel, pri-jè-l, a river of Prussia.
Prémislaw, pré-mis-lo, a town of Poland.
Prémontval, pré^môti-val, a French mathe-

maticiaa. Died 17C7.

Presbourg, près-hour, the capital of Hungary.
Preti, prè-ti, an Italian painter. Died 1699.

Prevesa, pré-vé-sa, a town of Turkey.
Préville, pri-vi4, a French comedian. D. 1800.
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dans tous les cas) neglect is detrimental at
all times.

Préjugé, sm. pré-ju-jé, prejudice, precedent;
presage

;
prepossession ; {avoir des —s en fa-

veur de quelqu'un) to be prepossessed in fa-

vour of a person.
Préjuger, va. pré-ju-jé, to prejudge; to fore-

judge; to conjecture, guess at.

Préhension, sf. pré-àn-siôn, act of seizing.

Prclart, sm. pré-lûr, tarpaulin; (— à canot)
boat's covering

; (— de bastinage) hammock
cloths

;
(— des passe-avaiU) waist-cloths.

Be Prélasser, vr. sê-pré-ld-sé, to strut; to walk
with gravity.

Prélat, sm. pré-la, prelate ; bishop ; dignitary ;

(dignité de —) prelacy.
Prélation, sf. pré-lâ-siôn, prelation, right of

children to certain oifices held by their father.
PréJature, sf. pré-la-tû-r, prelacy; prelateship.
Prêle, sf. prê-l, shave-grass, horse-tail (a plantj.
Prélegs, sm. pré-lê, prelegacy.
Préléguer, va. pré-lé-ghé, to leave a prelegacy.
Prêler, va. pré-lé, to rub.
Prélèvement, sm. pré-lè-v-^mân, levying pre-

viously; defalcation.

Prélever, va. pré-l-vé, to levy previously; to
deduct ; to retrench.

Préliminaire, adj.^ré-Zi-mi-nè-r, preliminary;
previous

;
preparatory.

—, sm. preliminary
;
{les préliminaires sont

signés) the preliminaries are signed.
Préiire, va. pré-li-i; to read and correct copy

(in printing). [the lungs.
Prélombaire, adj. pré-lôn-hè-r, situate before
Prélonge, sf. pré-lôn-j, stout rope for drawing

artillery.

Prélude, sm. pré-lu-d, prelude ; trial ; flourish.

Préluder, vn. pré-lu-dé, to prelude ; to try ; to

make a flourish.

Prématuré, e, adj. pré-ma-tu-ré, premature
;

early ripe ; untimely
;
(esprit —) precocity.

Prématurément, adv. pré-ma-tu-ré-mân, pre-
maturely, too soon.

Prématurité, &î. pré-ma-tu-ri-té, prematurity.
Préméditation, sf. pré-mé-di-tâ-siôn, premedi-

tation.

Pi-éméditer, va. pré-mé-di-té, to premeditate;
to imagine; to foresee; to purpose; (

—

un
plan) to design a plan.

Prémices, sLt^ï. pré-mi-s, prémices; first fruits
;

Premier, sm. prë-mié, first; leader; chief; first

floor (of houses).
Premier, ière, a.dj.prë-7nié, iè-r, first; chief; for-

mer, pristine
;

(— ministre) prime minister;
(— né) first-ltorn, firstling; {le — venu) first

comer; (— d'un couvent) prior.

Premièrement, adv. pré-miè-r-mân, first, first

of all ; in the first place.
Premier-pris, sm. pré-mié-pri, one who has a
sad countenance.

Prémisses, sf. pi. pré-mi-s, premises, the two
first proposiiions of a syllogism.

Prémotion, sf. pré-mô-siôn, premotion, prede-
termination.

Prémunir, va jr-é-mu-nir, to forearm; to warn;
to caution ; to provide.
Se —, vr. to provide oneself.

Prenable, adj. pré-na-bl, pregnable, that may
be taken ;

(cet homme n'est — ni par or ni par
argent) that man cannot be bribed.

Prenant, e, adj. prë-nàn, t, taking
;
(carême —

)

Shrove-Tuesday.
Prendre, va. prân-dr, to take ; to catch ; to

take away ; to rob ; to take possession ; to

lay hold of; to carry away
;

(— garde) to

heed
; (—feu) to kindle

;
(— Vépée) to turn

soldier; (

—

langue) to get intelligence; (—
naissance) to be born; (— terre) to land;
(— chair) to grow fat

;
(— parti) to enlist

oneself; (— hauteur) to take the altitude of

the sun
;

(— le thé) to drink tea
;

(— les de-

vans) to get the start
;
(— la faite) to run

away ; (— un rat) to fail in one's aim ; (

—

d'assaut) to take by storm; (— le vent) to

sail near the wind
;

(— sur son sommeil) to

retrench one's sleep; (— un doigt de vin) to

drink half a glass of wine
;

(— le bonnet) to

commence doctor; (— o témoin) to call to

witness; (— le deuil) to go into mourning;
(— la parole) to begin to speak; (— à la

gorge) to seize by the throat
;

(— son parti)

to take one's resolution; (— à intérêt) to

borrow upon interest
;

(— le large) to sail

into the open sea
;
(— quelqu'un au pied levé)

to oblige one to do a thing instantly ; (— le

lièvre au collet) to find out the difficulty;

(— le lièvre au corps) to allege the real rea-

son
;

(— un homme par le bec) to convince a
man by his own words

;
(— le mors aux dents)

to take a good resolution, and execute it

with spirit; (— d'un sac deux moutures) to

take double fees; (— en main le droit d«

quelqu'un) to espouse a man's cause; (

—

U
pas sur quelqu'un) to have the precedence of

one
;

(

—

fait et cause pour quelqu'un) to un-
dertake one's defence ; (— sur son nécessaire)

to deny oneself necessaries
; (— la voie du

messager) to go with the carrier
; (à tout —

)

in the main ; (Je vous y prends) 1 have you.
Se —, vr. to be taken, to lay hold of, to

thicken, to take up; (se — d'amitié pour
quelqu'un) to take a liking for one

;
(— de

vin) to get fuddled; to get di'unk; (comme il

s'y prend!) how he goes about it ! (il se prit

à rire) lie laughed at it
;

(ils se sont pris de

par-oies) they have fallen out; (s'en — à
quelqu'un) to tax one with the commission of

a fault; (s'il ne me paye, je m'en prendrai à
vous) if he does not pay me, I shall come
upon you.

Preneur, euse, s.prë-neùr, eû-z, taker; catcher;
purchaser, buyer; remitter (of bills of ex-
change) ; lessee (in law).

Prénom, sm. pré-nôn, Christian name; first

name, prenomen.
Prénotion, sf. pré-nô-siôn, prenotion; sur-

mise.
Préoccupation, sf. pré-o-kii-pd-siûn, preoccupa-

tion, prepossession
;
prejudice.

Préoccuper, va. pré-o-ku-pé, to prepossess, pre-

occupy ; to anticipate.

Préopinant, sm. pré-o-pi-nân, first voter
;
pre-

vious speaker ; last speaker.
Préopiner, vn. pré-o-pi-né, to vote before; to

give one's opinion before (another).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Précopiâ, pré-lco-pi-a, a town of Turkey.
Prenzlo, prunz-lo, a town of Prussia.
Prerau, pré-rô, a town of Austria.
Prestima, près-ti-^ui, a town of Portugal.

Prévost (P.), pré-vô, a French painter. Died
1823.

Prévôt d' Exiles, pré-vo-dèg-zi-l, a prolific

French writer. Died 1763.
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Préparant (vaisseau), adj. vê-s-ô-pré-pa-rân,
preparatory vessel. [paration.

Prdparatif, sm. pré-pa-ra-tif, preparative
;
pre-

Préparation, sf. pré-pa-rû-siôn, preparation ;

disposition; (— d'un remède) composition of

a medicine.
Préparatoire, adj. pré-pa-^a-toa-r, preparatory

(discours —) prolegomena.—, sf. preparation (in mathematics).
Préparer, va. pré-pa-ré, to prepare ; to make
ready ; to predispose ; to fit.

Se —, vr. to get oneself ready.
Prépondérance, sf. pré-pdn-dé-rân-s, prepon-
derancy ; pi-evalency.

Prépondérant, e, adj . pré-pôn-dé-rân, t, prepon-
derating; prevailing; (voix—e) casting vote.

Préposé, sm. pré-po-zé, overseer.

Préposer, va. pré-po-zé, to appoint as an over-
seer ; to set one over.

Prépositif, ive, adj. and s. pré-po-zi-tif, i-v, pre-

positive, placed at the head (in grammar).
Préposition, sf. pré-p-sî-siôn, preposition.

Prcpnce, sm. pre-pu-s, prepuce.

Prérogative, sf. pré-ro-ga-ti-v, prerogative.

Près, pr. pre, near ; hard by ; almost
; (à cela

—) that excepted, except that, for all that
;

(— à —) close
;
(de —) near at hand, close

;

(à-peu —) almost
;
(hien—) very near, there-

about.
Présage, sm. pré-zn-j, presage ; sign ; omen

;

auspice ; foreboding
;
(de mauvais —) omin-

ous
;
(faire de mauvais —s) to prognosticate

evil things.
Présager, v&.pré-zn-jé, to presage ; to portend

;

to augur ; to conjecture.
Presbyte, sm. près-bi-t, one who can see only

at a distance.
Presbytéral, e, adj. près-hi-té-rnl, priestly.

Presbytère, sm. près-hi-tè-r, parsonage ; vicar-

age
;
presbytery.

Presbytérianisme oî/Presbytéranisme,sm.2?7-ès-
bi-té-ri-a-nism, près-bi-té-ra-nis-m, presby-
terianism. (byterian.

Presbytérien, ne, adj. près-bi-té-riîn, iè-n, pres-

Presbytie, sf. près-bi-tî, presbyopia, long sight
(a defect of the eyes)^

Prescience, sf. pré-si-ân-s, prescience ; fore-

knowledge, foresight.

Prescriptible, adj. près-krîp-ti-bl, prescriptible
(in law).

Prescription, sf. près-krip-siôn, prescription
(in law or medicine).

Prescrire, va. près-kri-r, to prescribe ; to order ;

(— des lois) to impose laws.

—, vn. to prescribe ; to get by prescription
(in law).

Se —, vr. to lose by prescription.

Préséance, sf. pré-sé-àn-s, precedence ; rank
;

one step above; preaudience; (avoir la —

)

to precede.

Présence, sf. pré-zân-s, presence ; existence
;

(en ma —) before nie
;

(— d'esprit) presence
of mind, readiness of wit; (être en — de
l'ennemi) to be in sight of the enemy.

Présent, e, adj.pre-zan, t, present; (être —) to

stand by
;

(il a l'esprit —) he has ready wit ;

(à —) adv. now, at present ; (Jusqu'à —) till

now
;
(dèê-d —) from this moment.

Présent, sm.pré-zdn, present; gift; Christ-
mas-box

;
present time

;
present tense.

Présentable, adj . pré-zân-ta-bl, presentable.
Présentateur, trice, s. pré-zân-ta-teûr, tri-s, pie-

senter, patron of a benefice.

Présentation, sf. pré-zân-tâ-siôn, presentation,
presentment, presenting.

Présentement, adv. pré-zân-t-mûn, presently;
now ; at present.

Présenter, va. pré-zân-té, to present; to offer;

to display ; to give
;

(— un placet au roi) to

lay a petition before the king.
Se —, vr. to come, appear, offer itself; (elle

se présente bien) she has a graceful air.

Préservateur, sm. pré-sèr-va-teûr, preserver.
Préservatif, ive, adj. pré-zèr-va^ti-f, i-v, pre-

servative.
—, smf. preventive

;
preservative; antidote.

Préserver, va. pré-zèr-vé, to preserve; to keep;
to protect

;
(Dieu m'en préserve) God forbid !

Présidence, sf. pré-zi-dân-s, presidency; pre-

sidentship, [chairman.
Président, sm. pré-zi-dân, president; speaker;
Présidente, sf. pré-zi-dân-t, president's lady.

Présider, va. pré-zi-dé, to preside ; to rule over;

to govern ; to manage
;

(— à une société) to

be the chairman of a society. [court.

Présidial, sm. pré-zi-di-al, presidial, an inferior

—, e, adj. of or belonging to a presidial

court. [out appeal.

Présidialement, adv. pré-zi-di-a-1-^mân, with-
Présidiaux, sm. pi. pré-zi-di-ô, judges of a pre-

sidial court.

Présomptif, ive, adj. pré-zônp-tif, i-v, presump-
tive

;
(héritier —) heir-presumptive.

Présomption, sf. pré-zdnp-siôn, presumption;
appearance ; arrogance ; vanity

;
pride.

FTésom\^tnensement, &àv.pré-zdnp-tu-eû-z-mâu,
presumptuously, haughtily.

Présomptueux, euse, adj. pré-zônp-tu-eû, z, pre-

sumptuous; vain; ari'Ogant; proud; (être

—) to overween.
—, smf. self-conceited person

; (Jeune —) fop,

coxcomb.
Presque, adv.^rès-t, almost; nearly; very near.
Presqu'île, sf. près-kî-le, peninsula.
Pressamment, adv. prè-sa-mân, pressingly;
urgently

;
(solliciter —) to be very urgent.

Pressant, e, adj. prè-sân, t, pressing; urgent;
importunate; rigorous.

Presse, sf./>rè-s, press; printing-press; crowd;
multitude

;
(/aire la —) to increase tlie

crowd
;
(la— y est) people flock to him

;
(tl

n'y a pas de —) there are hardly any people.

Pressé, e, adj. prè-sé, in haste, in a hurry;
(être — par le besoin) to be poor, needy.

Pressée, sf. prè-sé, what is put under a press.

Pressentiment, sm. pré-sàn-ti-mân, presenti-

ment; foreboding; misgiving; surmise.

Pressentir, va. pré-sàn-tir, to foresee ; to sound ;

(— quelqu'un) to sound a person ; to endeav-
our to ascertain one's sentiments.

Presser, va. prè-sé, to press ; to squeeze ; to

crowd ; to follow ; to urge ; to hasten ; to

require ; to tease
; (— un cheval) to ride a

horse hard; (— l'écriture) to write close ;(

—

les rangs) to close the ranks ;
(— un siéjf»

vivement) to carry on a siege vigorously.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Presenzano, pré-zîn-za-no, a town of Naples.
I'residii, pré-zi-di-i, a country of Italy.

Pi-estima, près-ti-ma, a town of Portugal
J^iézQl, pré-zèl, a French philosopher.

Priam, pri-am, the last king of Troy.
Priape, ori-a-p, Priapus, a mythological garden

deity. [D 1676.

Price (T.), pris, an English divine and critic.
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Presser, vn. prè-sé, to be urgent, to require

haste.

Se —, vr. to be in haste; to lie close.

Pressette, sf. prè-sè-t, small press (in paper
manufactories).

Presseur, sm. pre - seûr, presser
;

press-man
;

pressure-engine.
Pressier, sm. prè-sié, pressman (printer's term).

Pression, sf. prè-siôn, pressure
;
pression

;
(

—

de Vair) pressure of the air.

Pressirostres, sm. ^^l.prè-si-^os-tr, class of birds

with a short and compressed beak.
Pressis, sm. prè-sî, gravy

;
juice.

Pressoir, sm. prè-soar, press
;

press-house
;

wine-press.
Pressurage, sm. prè-su-ra-y, pressure

;
press-

ing; expressing; {droit de —) press-free.

Pressurer, va.. prè-su-ré, to squeeze; to wring;
to press out ; to grind down.

Pressureur, sm.^re-sw-rewr, press-man; presser.

Prestance, sf. près-tân-s, imposing deportment,
noble carriage. [stop of an organ.

Prestant, sm. près-tân, diapason, fundamental
Prestation de serment, sf. près-tâ-siôn-d-sèr-

màn, taking an oath. [nimble.

Preste, adj. près-t,
;

quick ; agile ; smart
;

Preste, adv. près-t, quick
;
presto.

Prestement, adv. près-të-mân, nimbly ;
quickly

;

bluntly; hastily. [agility.

Prestesse, sf. près-tè-s, nimbleness ;
quickness

;

Prestige, sm. près-ti-J, prestige ; fascination
;

enchantment ; illusion ; charm ; delusion.

Prestigieux, euse, &ûj. près-ti-Ji-eû, z, enchant-
ing; fascinating; iHusive.

Presto, sm. adv. près-to, presto, quick.

Prestolet, sm. près-to-lè, hedge-priest (used
ironically) ; a priest without a living.

Presumable, &âj. pré-zu-7>ia-bl, presumable ; to

be supposed.
Présumer, va. pré-zu-^\é, to presume ; to think

;

to conjecture
;

(— trop de soi) to have a great
conceit of oneself.

Présupposer, va. pré-su-po-zé, to presuppose
;

to take for granted. [sition.

Présupposition, sf. pré-su-po-zl-siôn, presuppo-
Présure, sf. pré-zû-r, runnet, rennet.

Prêt, sm. pre, loan, money lent.

Prêt, e, adj . pre, t, ready, at hand
;
prepared

;

fitted
;
{être— à tout faire) to be willing to

do everything.
Prétentaine, Pretentène (courir la) sf. kou-rir

la-prè-tân-tè-n, to ramble, to gad about.
Prête-jan, sub. prê-t-jàn. See Négus.
Prétendant, e, s. pré-tân-dân,t, pretender; can-

didate ; applicant; suitor, wooer; claimant.
Prétendre, va. pré-tûn-dr, to pretend ; to claim

;

to expect ; to aspire to ; to maintain ; to de-
sign

;
(— à U7ie place) to stand for a place

;

{que prétendez-vous f) what do you mean?
Prétendu, e, a.dj. pré-tân-du, pretended; sham.
—, smf. lover, intended. [name.

Prête-nom, sm. prê-t-nôn, one who lends his
Prétentieux, euse, adj. ^ré-(ân-5i-ei2, z, assum-

ing; important; aftected.

Prétention, sf. pré-tân-sidn, pretension; claim;
aim ; view

; {fausse —) misclaim
;

{il y a de
la — dans son style) his style is rather af-

fected.

Prêter, va. prê-té, to lend ; to ascribe ; to at-
tribute ; to assist ; to afford

;
(— sur gage)

to lend money upon security, to be a pawn-
broker; (— serment) to take an oath; (

—

Voreille) to listen to
; (— le collet à) not to

fear; (

—

main forte) to aid, assist; (— le côté

à un bâtivient) to range abreast of a ship.

—, vn. to lend ; to stretch, to extend.
Se —, vr to comply; to be accessory to; to
humour; to countenance, to favour

;
(— à une

perfidie) to countenance an act of perfidy.
Prétérit, sm. pré-té-rit, preterite (in grammar).
Prétention ou Pretermission, sf. pré-té-ri-siôn,

pré-tèr-mi-siôn, pretention, pretermission (a
figure of rhetoric, in which matters, al-

though alluded to, are pretended to be pass-
ed over).

Prêteur, euse, s. prê-tevr, eû-z, lender; (— sur
gage, sm. pawnbroker

;
{il n'est pas — ) he is

not given to lend.
Préteur, sm. pré-teûr, prœtor.
Prétexte, sm. pré-téks-t, pretext

;
pretence ; ex-

cuse ; disguise ; colour
;
prétexta (a robe) ;

{sous le — de dévotion) under the pretence
of devotion.

Prétexter, \&. pré-tèks-té, to j>reter\à; to cloak:
(— une maladie) to feign sickness.

Pretintaille, sf. pré-tîn-tâ-i,* woman's trim-
mings, furbelows.

Pretintailler, va. pré-tîn-td-ié,* to trim (dress).

Prétoire, sm. pré-toa-r, prœtorium
;
judgment-

hall
;
prœtor's palace.

Prétorien, ne, ».à'}.pré-to-ri-m, è-n, praetorian.

Prêtraille, sf.prê-tnî-i,* priesthood (ironical).

Prêtre, sm. prê-tr, priest ; minister ; ecclesias-

tic ; clergyman ;
{grand —) high-priest.

Prêtresse, sf. prê-trè-s, priestess.

Prêtrise, sf. prê-trî-z, priesthood.
Préture, sf.pré-tû-r, praîtorship.

Preuve, sf. preu-v, proof; mark; testimony;
authority ; evidence

;
(— du duel) ordeal by

single combat
;
{faire— de noblesse) to prove

one's nobility.

Preux, adj. preû (said of knights), brave
;
gal-

lant; doughty ; courageous.
Prévaloir, vn. ir. pré-va-loar, to prevail; to

predominate ; to excel ; to surpass.
Se —, vr. to take advantage of, to glory in.

Prévaricateur, sm. pré-va-ri-ka-teûr, prevari-
cator; trespasser; betrayer of trust.

Prévarication, sf. pré-va-ri-kâ-siôn, prevarica-
tion ; transgression ; want of faith ; betrayal
of trust.

Prévariquer, vn. pré-va-^-ké, to prevaricate :

to betray a cause ; to transgress ; to betray
one's trust

;
{il a prévariqué dans sa charge)

he has been guilty of a misdemeanour in
his office.

Prévenance, sf. prê-v-nân-s, forwardness to

oblige ; civility ; kind attention.
Prévenant, e, adj. pré -v -nan, t, forward to

oblige; engaging; prepossessing; very kind;
{la grâce —e de Dieu) God's restraining

grace
;

{il a un air —) there is something
engaging in his manners.

Prévenir, va. pré-v-nir, to prevent ; to precede
;

to arrive before; to hinder; to prepossess;

to anticipate ; to get the start of; to obvi-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Vretch, prè-tsh, a town of Saxony.
Prettin, prè-tin, a town of Saxony.
Preuilly,^rcM-i,* a town of France.
Prevesa, pré-vè-za, a town of European Turkey.

Prichard (J. C), i>ri-s/iar, an English author.

Died 1664. [Died 1650.

Prideaux (H.), pri-dô, an English prelate.

Prisœus, pri-zé-us, an Italian antiquary.
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ate
;

(— le mal) to meet the evil
;

(— les ob-

jections) to preclude objections.

Se Prévenir, vr. to be pre-engaged
;
(se — en

faveur de quelqu'un) to take a liking to one.

Préventif, ive, adj. pré-vân-tif, i-v, preventive,
preventing, anticipating (said of evils or

misfortunes).
Prévention, sf. pré-vûn-siôn, prevention

;
pre-

venting; prepossession; prejudice; {condam-
ner pat ) to condemn without trial.

Prévenu, adj. pré-v-nu, prisoner (before trial).

Prévision, sf. pré-vi-ziôn, foreseeing; foresight,

prevision.

Prévoir, va. pré-voar, to foresee ; to foreknow.
Prévôt, sm. pré-vô, provost; marshal (naval
term)

;
(— de maître à danser) dancing-mas-

ter's assistant.

Prévôtal, e, &dj. pré-v6-tal, provostal.
Prévôtaleraent, adv. pré-vô-ta-l-mân, by the

provostal court.

Prévôté, sf. pré-vô-té, provostshîp ; court and
precincts of a provost-marshal.

Prévoyance, sf. pré-voa-iân-s, foresight ; fore-

boding ; care ; forethouglit
;
{des gens de —

)

provident people.
Prévoyant, e, adj. pré-voa-iân, t, provident;
wary

;
prudent ; cautious. [poem.

Priapée, sf. pri-a-pé, obscene painting or
Prie-Dieu, sm. pri-dieu, praying-desk

;
pew;

folding-stool.

Priés (les), sm. lê-prié, the guests.
Prier, va. pi-i-é, to pi-ay ; to beg ; to desire ; to

entreat; to beseech; to bid; (— Dieu) to
pray to God, to say one's prayers; (— à
dîner) to invite one to dinner; (— de dîner)
to beg to stay to dinner.

Prière, sf. pri-è-r, prayer ; desire ; request
;

supplication ; entreaty ; invitation
;
{livre de

—) prayer-book.
Prieur, sm. pri-eûr, prior (superior of a con-

vent)
;
{dignité de —) priorship.

Prieure, sf. pri-eû-r, prioress.

Prieuré, sm. pri-eu-ré, priory.
Primaire, adj. pri-mè-r, primary, elementary.
Primat, sm. pri-mxi,, primate.
Primatial, e, bluj. pri-md-sial, primatial.
Primatie, sf. pri-ma-sî, primacy

;
primateship.

Primauté, sf. pri-mô-té, primacy
;

priority
;

preeminence; (

—

aux cartes) the first to play.
Prime, sï.pri-m, premium; county; drawback
(customhouse term)

;
prime (in fencing) ; the

first canonical hour; primero (a game at
cards); pebble; insurance paid by a mer-
chant; (— de Ségovie) finest Spanish wool;
{de — abord) adv. at first.

Primer, vn. pri^né, to surpass; to excel; {il

aime à —) ho likes to be the first in every
thing.

Prirae-sautier, 1ère, adj. pri-msô-tié, iè-r, in-
considerate; thoughtless.

Primeur, sf. pri-mcùr, early part of the sea-
son; early fruit or vegetable; new liquor.
—, 8. pi. first-fruits.

Primevère, sf. pri-m-vè-r, primrose, cowslip.
Primicériat, sm. pri-vii-sé-ria, deanship in
some churches. [some churches.

Primicier, sm. pri-mi-sié, primicerius, dean in
Primidi, sm. pri-ini-di, primidi, the first day

of the Décade, in the French republican
kalendar.

Primipile, pri-mi-pi-l, primipilus, the first cen-
turion among the Romans.

Primitif, ive, adj. pri-vd-tif, i-v, primitive;
native ; original ; radical

;
{7not —) root ;

{curé —) rector.

—, sm. original.

Primitivement, adv. prî-mî-ti-v-mân, primi-
tively ; radically ; originally.

Primo, adv. pri-mo, primo; first, firstly; in

the first place. [ture ; birthright.

Primogeniture, sf. pri-mo-Jé-ni-tû-r, primogeni-
Priraordial, e, adj. pri-mûr-di-al, primordial;

original
;
primitive.

Primordialement, adv. pri-mor-diorl-màn, pri-

marily; primordially.
Primulacées, sf. pi. pri-mu-la-sé, class of plants

of the primrose species.

Prince, sm. prin-s, prince; sovereign; poten-
tate; first; chief; {vivre en —) to live in a

princely style.

Princerie, sf. prln-s-^-î, dignity of a dean in

some churches.
Princesse, sf. prîn-sè-s, princess.

Princier, ière, a.dj. prin-si-é, iè-r, princely, be-

longing to a prince.

Princier, sm. prîn-si-é, primicerius, chief dig-

nitary in some churches.
Principal, e, adj. p}-în-si-pal, principal; chief;

head-master; capital sum; {le— d'uîieOifaire)

the main point.

Principalement, adv. prln-si-pa-1-mân, princi-

pally ; chiefly.

Principauté, sf. prïn-si-pa-li-té, head-master-
ship; place of a principal. [princedom.

Principauté, sf. prln-si-pâ-té, principality;

Principe, sm. prin-si-p, principle; first cause
;

commencement ; rise ; origin ; reason ; spring;

maxim.
—

,
pi. principles, elements, rudiments; (avoir

des —s) to be a man of principle
;
{un homme

sans —s) an unprincipled man.
Principion, sm. prln-si-piôn, petty prince.

Printanier, ière, adj. prln-ta-nié, iè-r, of the
spring; venial.

Printemps, &m.prïn-tân, spring ;
youth; prime;

bloom; {au — de ses jours) in the bloom of

youth. [terous insects.

Prioniens, sm. pi. pri-o-ni-ln, class of coleop-

Prionotes, sm. pi. pri-o-no-t, class of birds of

the sylvanus species. [antecedence.
Priorité, sf. pri-o-ri-té, priority; anteriority;
Pris, e, adj. ;>rf, z, taken ; seized

;
(— de vin) in

liquor; {homme bien —) well-made man; {la

rivière est —e) the river is frozen.

Prise, sf.prl-e, taking; capture; prize; dose;
scuffle; hold; (— de tnliac) pinch of snuff;

{part de —) prize-money; (— d'habit) cere-

mony performed when becoming a monk or

nun
;

(— de corps) arrest
;
{lâcher —) to let

go one's hold; {en venir aux prises) to come
to blows ; to fight

;
{être en — ) to lie exposed»

Prisée, sf. pri-zé, appraisement ; appraising.

Priser, va. pri-zé, to rate; to value; to ap-

prai.se ; to estimate ; to prize
;

{on prise

beaucoup sa marchandise) his goods are much
approved of.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Prideaux (J.), pri-dâ, an English prelate. D.

1660.

Priebus, pri-hus, a town of Silesia.

\'Ti\iUQ, pri-è-n, a town of Asia.

Prieur (le), leu-pri-eûr, a French author.
Primaticcio, pri-ma-tiksio, an Italian painter.

Died 1570. [1680.

Primerose, ^ri-TO-rtf-z, a French physician. D.
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Priseur, sm. ^ri-zeûr, snuflf-taker ; auctioneer;
appraiser.

Prismatique, &àj. pris^ma-ti-k, prismatic.

Prisme, sm.pri-sm, prism.
Prison, sf. pri-zdn, prison; jail; confinement;
dungeon; (— du guet) round-house; (il est

dans la — de St Crépin) his shoes or boots
pinch him.

Prisonnier, ière, s. pri-zo-nié, iè-r, prisoner;
(— d'état) State prisoner. [grammar).

Privatif, ive, adj. pri-va-tif, i-v, privative (in

Privation, sf. pri-vd-siôn, privation; bereave-
ment; want; need. [tively; exclusively.

Privativenient, adv. pri-va-ti-v-niân, priva-
Privauté, sf. pri-vô-té, familiarity; privity;
intimacy; liberty. [closet.

Privé, sm. pri-vé, privy; necessary; water-
—, e, adj. private; tame; privy; intimate;
(conseil —) privy council. [mately.

Privement, adv. pri-vé-mân, familiarly ; inti-

Priver, va. pri-vé, to deprive ; to bereave ; to

take ofiF; to strip; to tame; (— quelqu'un de
sa charge) to remove one from his service.

Se —, to deprive or debar oneself.

Privilege, sm.pri-vi-lé-J, privilege ; advantage;
favour; grant; right; (

—

exclusif) -psitent.

Privilégié, e, &&']. pri-vi-lé-ji-é, privileged.

—, smf. privileged person
;
patentee,

Prix, sm. prî, price ; rate ; value ; cost ; esti-

mation; prize, premium
;

(— /aii) set price;

(

—

fixe) price without abatement; (juste —

)

moderate price ;
(une chose de —) a precious

thing
;
(mettre le —) to prize

;
(hors de —

)

very dear; (à quelque — çwc ce soit) at any
rate; (au — dejprep. in comparison of.

Probabilisme, sm. pro-ba-bi-lis-m, doctrine of
probabilities.

Probabilité, sf. pro -ba-hi-li-té, probability;
likelihood. [credible.

Probable, adj. pro-ha-hl, probable; likely;

Probablement, adv. pro-ba-llë-mân, probably.
Probante, ndj.pro-bàn-t, probatory; probative

;

convincing; in an authentic form.
Prohation, St'. pro-bd-siDn, probation; trial.

Probatoire, adj. pro-ba-toa-r, probatory; pro-
bative

;
preparatory.

Probe, !\àj.pro-b, honest. [rightness.

Probité, sf. pro-bi-té, probity; honesty; up-
Problématique, adj. pro-blé-^ia-ti-k, problema-

tical; doubtful. [problematically.
Problématiquement, adv. pro-blé-ma-ti-k-mân,
Problème, sm. pro-blè-m, problem.
Proboscide, sf. pro-bo-si-d, proboscis ; trunk of

an elephant ; species of worm with a pro-
boscis, [with a proboscis.

Proboscide, sm. pro-bo-si-dé, class of insects
Proboscidians, sm. pi. pro-bo-si-diin, mammi-
ferous animals with a proboscis.

Procatarctique, adj. pro-ka-tar-ti-k, procatarc-
tic (in medicine).

Procédé, sin. pro-sé-dé, proceeding; procedure ;

manner of acting; process; quarrel
;
(i7 a de

bons —s avec ses voisins) he behaves well to
his neighbours.

procéder, vn. pro-seV7e, to proceed; to act; to

behave
;

(— criminellement contre q;uelqu'un)

to carry on a criminal action against one
;

(cela procède bien) that goes on well.

Procédure, sf. pro-sé-qâ-r, law process.
Procéleusmatique, sm. pro-sé-leus-ma-ti-k, me-

trical foot of Latin verse of four short syl-
Procellaire, sm. pro-sè-lè-r, sea-bird. [lables.
Procello, sm. pro-sè-lo, iron instrument used by

looking-glass makers.
Procès, sm. pro-sê, lawsuit, action

;
process,

trial
;
proceedings ; official report

;
(— ver-

bal) verbal process
; (sans autre forme de —

)

without more ado
;
(être en —) to be at law

;

(faire le — à) to try; to prosecute; (faire
un — sur la pointe d'une aiguille) to quarrel
about nothing; (gagner son —) to gain one's
cause.

Processif, ive, &àj.pro-sè-sif, i-v, litigious.
Procession, sf. pro-sè-siôn, procession; multi-
tude

;
(on ne peut pas sonner les cloches et aller

à la —) one cannot do two things at once.
Processionnal, sm. pro-sè-sio-nal, processional,

a book containing the order of church cere-
monies, [in procession.

Processionnellement, adv. pro-sè-sio-nè-1-mân.
Prochain, e, adj. 7)ro-sAïn,è-n, next; near; nigh;

(le mois—) the following month, next mouth.
Prochain, sm. pro-shin, neighbour; fellow-

creature.
Prochainement, rûv. pro-shè-n^mân, shortly, in

a short time, soon, next term.
Proche, adj. pro-sh, near; next; nigh; (le

temps est —) the time is near at hand.
Proches, sm. -pX.pro-sh, relations; friends.
Proche, pr. pro-sh, near, nigh, close to.

—, adv. by, hard by
;
(de — en —) close, one

after another.
Prochronisme, sm. pro-kro-nis^n, prochronism,

antedating. [hoppers.
Pro-cigales, sf. pi. pro-si-ga4, species of grass-
Proclamateur, sm. pro-kla-ma-teùr, proclaimer,
one who proclaims.

Proclamation, sf. pro-kla^mâ-siôn, proclama-
tion

;
promulgation; public cry.

Proclamer, va. pro-kla-mé, to proclaim ; to
publish ; to declare ; to blaze forth ; to give out..

Procombant, e, &àj. pro-kôn-bân, t, procumbent,
falling to the ground from weakness (in bot.)

Proconsul, sm. pro-kdn-sul, proconsul.
Proconsulaire, adj. pro-]w?i-su-lè-r, proconsular,

relating to a proconsul.
Proconsulat, sm. pro-kon-su-ld, proconsulship.
Procréation, sf. pro-kré-â-siôn, procreation

;

generation. [to generate.
Procréer, va., pro-kré-é, to procreate; to beget;
Procurateur, sm. pro-ku-ra-teiir, procurator.
Procuration, sf. pro-ku-rd-siOn, procuration

;

power of attorney
; proxy.

Procuratrice, sf. pro-ku-ra-tri-s, proxy.
Procure, sf. pro-ku-r, proxy's office in a mo-

nastery.
Procurer, va. pro-ku-ré, to procure

;
(— de

Vemploi à quelqu'un) to get one employed.
Procureur, sm. pro-ku-reûr, attorney; solicitor;

proxy; procurator; agent; (— d'une cour
ecclésiastique) proctor.

Pro-deo, aiv . pro-dé-o, for God's sake.
Prodigalement, adv. pro-di-ga-l-man, prodi-

gally ; lavishly
;
profusely.

Prodigalité, sf. pro-di-ga-li-té, prodigality ; ex-
travagance; profusion; lavishness.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Prince, prln-s, an English historian. D. 1723.
Priugle, prin-gl, an English physician and

philosopher. Died 1782.
Pri.jlo, pri-o-lo, a French historian. D. 1667

Prior, pri-or, an English poet. Died 1721.

Frisc\er\, pri-siin, Priscianus, a Greek gram-
marian. 3d century.

Privas, j)ri-vas, a town of France.
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Prodige, sm. pro-di-j, prodigy ; wonder ; mira-
cle

;
{dest un —) he is a rare person.

Prodigieusement, adv. pro-di-Jieû-z-mân, pro-

digiously; wonderfully; stupendously.
Prodigieux, euse, pro-di-jieû, z, prodigious;

vast ; wonderful ; stupendous ; monstrous.
Prodigue, adj. pro-di-g, prodigal; wasteful;

profuse ; lavish
;

(il est — de son bien) he is

too free with his wealth; (il n'est pas — de

louanges) he is niggardly of praise.
—

-, s. prodigal ; spendthrift ; squanderer.
Prodiguer, va. pro-di-ghé, to lavish ; to waste

;

to squander away
;

(— sa vie) to expose one-
self to danger.

Proditoirement, adv. pro-di-toa-r-mân, trea-

cherously.
Producteur, sm. pro-duk-teûr, producer.
Producteur, trice, adj. pro-duk-teûr, tri-s, pro-

ductive
;
(action productrice) efficience ; effi-

ciency, [ness.

Productibilité, sf. pro-duk-ti-bi-li-té, producible-
I'roductible, adj. pro-duk-ti-bl, producible.

Productif, ive, adj. pro-duk-tif, i-v, productive
;

(pen —) unproductive
;
(nature —ve«) pro-

ductiveness.
Production, sf. pro-duk-sidn, production

;
pro-

duct; proof; work; performance; (— sa-

vante) lucubration.

—s, pi. writings, evidence (in law).

Produire, va. pro-duî-r, to produce ; to bring
forth ; to yield ; to bear ; to cause ; to make
a show ; to beget ; to create

;
(— des titres)

to show titles
;

(— des témoins) to bring wit-

nesses; (que produiront vos travaux f) what
will you get by your works?
Se —, vr. to put oneself forward.

Produit, sm. pro-dui, produce, product; result;
gain; px-oceeds.

Proéminence, sf. pro-é-mi-^ân-s, prominence;
protuberance. [protuberant.

Proéminent, e, adj. pro-é^mi-nàn, t, prominent;
Profanateur, sm. pro-fa-na-teûr, profaner.
Profanation, sf. pro -fa-nâ-siân, profanation;

sacrilege
;
profaneness

;
pollution ; defile-

ment, [earthly.
Profane, adj. pro-fa-n, profane; impious;
—, smf. profaner.

Profaner, va. pro-fa-né, to profane; to pollute
;

to defile ; to abuse.
Profectif, ive, adj. pro-fèk-tif, i-v, profective

(said of property aciiuired by inheritance).
Proférer, va. pro'/é^é, to utter ; to speak ; to

deliver.

Profès, se, adj. s. pro-fê, s, professed (said of
religious orders).

Professer, va. pro-fè-sé, to profess ; to teach
;

to declare; to lecture on; (— Vhistoire) to
read lectures on history.

Professeur, sm. pro-fè-seûr, professor; (chaire

de —) professorship; (— de mathématiques)
professor of mathematics.

Profession, sf. pro-fè-siôn, profession ; declara-
tion ; business ; vocation ; calling ; art

;

vow; (un joueur de —) a professed gamester;
(faire — de) to pretend

;
(c'est undévot de—

)

he is a canting hypocrite.
Professoral, e, adj. pro-j2-so-ral, professorial,

concerning professors and their functions.

Professorat, sm. pro-fè-so-ra, professorship;
teaching; lectureship.

Profil, sm. pro-fi-l, profile; (tête de —) side face.

Profiler, v&.pro-Ji-lé, to profile ; to draw outlines.
Profit, sm. pro-fi, profit

;
gain ; benefit

;
pro-

ficiency ; advantage
;

(

—

s d'un emploi) per-
quisites of a place

;
(mettre à —y to turn to

a good account.
Profitable, adj. ^ro-^-to-5Z, profitable; useful;
advantageous ; beneficial.

Profiter, vn. pro-fi-té, to profit; to improve ; to

gain ; to thrive ; to get by
;

(— de l'occasion)

to seize the opportunity
;

(— en sagesse) to
increase in wisdom.

Profond, e, adj. pro-fan, d, profound; deep;
vast; extensive; (science — e) abstruse
science

;
(révérence —e) low bow or curtsy.

Profondément, adv. pro-fôn-dé-mân, deeply,
profoundly; soundly.

Profondeur, sf. pro-fôn-deûr, depth, deepness;
extent; sublimity. [prodigally.

Profusément, adv. pro-fu-zé-màn, profusely
;

Profusion, sf. pro-fû-ziôn, profusion
;
profuse-

ness; plenty. [spring.

Progéniture, sL pro-j'é-ni-tâ-r, progeny, otf-

Programme, sm. pro-gra-m, programme
;
(— de

spectacle) play-bill.

Progrès, sm. pro-grê, progress; proficiency;
improvement ; furtherance ;

(faire des —) to

improve. [sive.

Progressif, ive, adj. pro-grè-sif, i-v, progrès-
Progression, sf. pro-grè-siôn, progression.
Progressivement, adv. pro-grè-si-v-mân, pro-

gressively ; onward ; by degrees.
Prohiber, va. pro-i-bé, to prohibit; to forbid;

to interdict; (marchandises prohibées) conivau-

band goods.
Prohibitif, ive, adj. pro-i-bi-tif, i-v, prohibitive ;

prohibitory.
Prohibition, sf. pro-i-bî-siôn, prohibition; inter-

diction; defence.

Proie, sf. prod, prey ; booty ; spoil ; (i7 est en
— à ses passions) he is a slave to his passions.

Projectile, sm. pro-jèk-ti-l, projectile.

Projection, sf.pro-Jèk-siôn, projection ; casting;

(mouvement en —)
projectile motion.

Projet, sm. pro-Jè, project; rough draught;
design; scheme; plan; (faiseur de—s) pro-

jector, schemer.
Projeter, vu. pro-J-té, to project; to design; to

contrive; to contemplate; to draw.
Prolation, sf. pro-lû-siôn, prolation (in music).

Prolégomènes, sm. pi. pro-lé-go-mè-n, prolego-

mena, long praface.

Pi-olepse, sf. pro-lèp-s, prolepsis (a figure of

rhetoric, by which objections are anticipated

and refuted). [cine^

Prolapsus, sm. pro-lap-sus, failure (in medi-

Proleptique, &àj. pro-lèp-ti-k, proleptic ; antici-

pating.
Proleptiqueraent, kAv. pro-lèp-ti-k-mân, in an

anticipating manner.
Prolétaire, sm. pro-lé-tè^, proletary, person

having neither property nor civil rights.

Prolifère, adj. pro-li-fè-r, proliffrous.

Prolifique, adj. pro-li-ji-k, prolific, prolifical.

Prolixe, adj. j;ro-ZJA;-5, prolix; difiuse; verbose;

tedious.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Procaccini, pro-kak-si-ni, an Italian artist.

Procida, pro-si^a, an island in the Gulf of
Naples. [a. d.

Proclus,pro-Wu5, aGreek philosopher. 5th cent.

Proconnesus, pro-ko-nè-zus, an island in the

Sea of Marmora. franean.

Prodano, pro-da-no, an island in the Méditer-

Prodic, pro-dii, Prodicus, a Greek philosopher.
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Prolixeraent, adv. pro-lik-së-mân, prolixly;
tediously.

Prolixité, sf. pro-lik-si-té, prolixity; tedious-
Prologue, sm. pro-io-g, prologue. [ness.

Prolongation, sf. pro-lôn-gd-siôn, prolongation
;

delay; protraction.

Prolonge, sf. pro-tôn-j, binding-rope ; ammuni-
tion wagon ; rope for drawing guns.

Prolongement, sm. pro-lôn-j-mân, prolonga-
tion ; continuation ; extension.

Prolonger, va. pro - lôn -Je, to prolong ; to

lengthen ; to continue ; to put ofiF
; (— le

temps) to spin out the time
;

(— une ligne) to
lengthen a line

;
(— un vaisseau) to lay a

ship alongside of another.
Promenade, sf. pro-m-na-d, -walk, walking

;
(al-

lons à la—) let us take a walk.
Promener,va. pro-^m-né, to walk ; to lead about

;

{envoyer— quelqu'un)X.o send one away
;
{allez

vous —) go to Bath
;
{promenez vos regards

sur ces collines) look at these hills.

Se—, vr. to walk ; to take a walk ; to go for a
walk ; to promenade

;
(se — en carrosse)

to ride in a coach
;
(se — à cheval) to ride on

horseback
;
(se — en bateau) to have an ex-

cursion in a boat
;
{quHl aille se —) let him

go and be hanged.
Promeneur, euse, s. pro-m-neûr, eû-z, one
who takes a walk

;
pedestrian ; walker

;

rider
;
person taking a drive or a ride.

Promenoir, sm. pro-m-noar, walking-place.
Promesse, sf. pro^mè-s, promise ; word ; note

;

pledge ; faith
;

{tenir sa —) to keep one's
word.

Prometteur, euse, s. pro-mè-teûr, eû-z, promiser.
Promettre, va. pro-mè-tr, to promise

;
(— monts

et merveilles) to deceive by fine promises
;
{le

temps promet de la pluie) the weather threat-
ens rain; {il promet plus de beurre que de
pain) he promises more than he will per-
form.
Se—, vr. to hope, believe ; to engage oneself.

Prominence, sf. pro-mi-nfin-s, prominence.
Prominent, e, &d]. pro-mi-nan, t, prominent.
Prominer, vn. pro-mi-né, to be prominent.
Promission (terre de), sf. tè-r-dè-pro^ni-siôn, tlie

promised land. [cape.
Promontoire, sm. pro-mdn-toa-r, promontory,
Promoteur, sxn. pro-mo-teûr, advancer, promo-

ter; proctor.
Promotion, sf. pro-mô-siôn, promotion

;
prefer-

ment.
Promouvoir, va. pro-mou-voar, to promote ; to

raise; to prefer.

Prompt, e, adj. prdn, t, prompt
;
quick ; sudden ;

active
;
passionate

;
(— e réponse ) speedy an-

swer; (

—

comme un éclair) swift as light-
ning

;
{il est— à servir ses amis) he is ready

to serve his friends.
Promptement, adv. prdn -tê -man, promptly;

readily; liastily; quickly.
Promptitude, sf. pron-ti-tu-d, promptitude ;

haste; nimbleness; speed; passion; (— «
obéir) readiness to- obey.

Promptuaire, sm. prônp-tu-è-r, a book of re-
ference for lawyers.

Promulgation, sf. pro-mul-gâ-siôn, promulga-
tion

; publication ;
proclamation.

Promulguer, va. pro-mul-ghé, to promulgate;
to publish ; to proclaim.

Pronation, sf. pro-nâ-siôn, pronation, turning
the hand downwards.

Prône, sm. pr6-n, sermon ; lecture ; moral dis-
course; scolding.

Prôner, va. prô-né, to cry up ; to praise ; to
preach tediously; to lecture.

Prôneur, euse, s. prô-neûr, eû-z, praiser ; one
who cries up; preacher, extoUer; a great
talker.

Pronom, sm. pro-non, pronoun.
Pronominal, e, &dj. pro-no-mi-nal, pronominal.
Prononcé, sm. ^ro-nôn-sé, judge's sentence.
—, e, adj. coming out (in painting)

;
{muscles

bien —s) muscles well marked
;
{traits trop

—s) features expressed too harshly.
Prononcer, va. pro-nôn-sé, to pronounce; to

utter; to recite; to pass judgment; to de-
cide; (— la sentence à un criminel) to pass
sentence upon a criminal.

Prononciation, sf. pro-nôn-si-d-siôn, pronuncia-
tion; utterance; delivery; {mauvaise —

)

twang.
Pronostic, sm. pro^os-tik, prognostic ; omen ;

prognostication ; meteorological instrument ;

{ses —s sont mal fondés) his conjectures are
unfounded.

Pronostiquer, va. pro-nos-ti-ké, to prognosti-
cate ; to presage ; to foretell ; to portend.

Pronostiqueur, sm. pro-nos-ti-keûr, prognosti-
cator ; foreteller.

Propagande, sf. pro-pa-gân-d, propaganda,
congregation for propagating the gospel

;

political doctrine propagated by a govern-
ment.

Propagandiste, smf. pro-pa-gàn-dîs-t, propa-
gandist

;
propagator. [spreader.

Propagateur, sm. pro-pa-ga-teûr, propagator
;

Propagation, sf. pro-pa-gd-sidn, propagation
diffusion; spreading; act of multiplying;
(— de la lumière) spreading of the light.

Propager, va. pro-pa-jé, to propagate ; to dif-

fuse, to spread ; to multiply.
Se —, vr. to spread, to extend, to propagate.

Propagine, sf. pro-pa-Ji-n, germinating bodies
of cryptogamous plants.

Propagule, sf. pro-pa-gu-l, small bud of cryp-
togamous plants. [dency

;
propension.

Propension, sf. pro-pân-siôn, propensity; ten-

Prophète, sm. j)ro-/è-t, prophet; foreteller;

soothsayer ; seer.

Prophétesse, sf. pro-fé-tè-s, prophetess.
Prophétie, s{. pro-je-si, prophecy; prediction.

Prophétique, a.dj

.

pro-/é-ti-k, prophetical; pro-
phetic, [phetically.

Prophétiquement, adv. pro-fé-ti-k-mân, pro-
Prophétiser, va. pro-fé-tî-zé, to prophesy; to

foretell ; to forebode
Prophylactique, adypro-fi-lah-ti-k, prophylacti-

cal; prophylactic, preserving health.
Prophylaxie, si. pro-jirlak-sî, medicine for pre-

serving heclth.
Propice, adj. pro-pi-s. propitious; favourable;

genial ; kind ; friendly

.

Propitiation, sf. pro-pi-siâ-siôn, propitiation;

{sacrifice de —) propitiatory sacrifice, peace-

offering.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Promachus, pro-ma-kus, a Macedonian hero.
Promathion, pro^ma-ti-on, a Greek historian.
Promathydas, ^"•o-mo- <i-c?as, a Greek histo-

rian.

Pronapides, pro~na-pi-d, a Greek poet.

Pronomns, pro-mo-mus, a Greek musician, said

to have invented the flute. [1839.

Prony, pro^i, a French mathematician. Died
2G
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Propitiatoire, adj. and sm. pro-pi-siâ-toa-r,
propitiatory ; mercy-seat.

Proplastique, sf. pro-plas-ii-k, art of making
—, adj. concerning moulds. [moulds.

Propolis, sf. pro-po-lis, propolis ; virgin-wax.
Proportion, sf. pro-pûr-siôn, proportion ; ratio ;

due shai-e ; suitableness
;

{compas de —

)

sector
; (à —) proportionably, according to.

Proportionnalité, sf. pro-pôr-sicMia-li-té, pro-

portionality.

Proportionné, e, adj. pro-pôr-sio-né, propor-
tionable; adjusted ; exact; regular.

Proportionnel, le, adj. pro-pôr-sio-nèl, propor-
tional, [proportionally.

Proportionnellement, adv.^ro-pÔr-sio-wè-Z-man,

Pi'oportionnément, adv. pro-pôr-sio-né-niân,
proportionably.

Proportionner, va. pro-pôr-sio-né, to propor-

tion ; to adjust; to suit ; to accommodate ; to

measure.
Propos, &m. pro^ô, discourse; speech; talk;

tattle
;
proposal ; design ; (à —) adj. fit, con-

venient
;
(à —) adv. pertinently, to the pur-

pose, in time, apropos; (à —) interj. now I

think of it; (à tout —) at every turn; {hors

de —) improperly; {mal à —) unseasonably;
(à — de new) without any cause; {de —
délibéré) designedly, wantonly; {changer de

—) to talk of something else
;
{tenir des —

sur quelqu'un) to speak ill of one
;
{juger à

—) to think fit. [posed.

Proposable, adj. pro-po-za-bl, that may be pro-

Proposant, sra. pro-po-zân, proposer ; student
in divinity (among French protestants).

Proposer, va. pro-po-zé, to propose; to offer;

to move ; ^|0 make a motion.
Se — , vr. to purpose, intend, meditate.

Proposition, ef.^7-o-po-.îf-sfô«, proposition; pro-
posal; motion; thesis; problem; {pain de—

)

showbread. [premises.

—s, pi. conditions, offers; (

—

s supposées)

Propre, adj. p7-o-pr, proper; tidy; appropriate;
neat; fit; adapted; a,pt; {temj)s —) oppor-
timity

;
{son — fils) his own son

;
{ses —s

paroles) his very words
;
{rendre—) to qualify.

Propre, sm. pro-pr, characteristic; proper
sense (in grammar)

;
property, real estate

;

{avoir en —) to own
;
{posséder en —) to be

the right owner.
Proprement, adv. pro-prë^nân, properly; nice-

ly; neatly. [spruce.
Propret, te, adj. pro-prè, t, neat; tidy; nice;
Propreté, sf. pro-prè-té, cleanliness ; neatness

;

tidiness.

Propréteur, sm. pro-pré-teûr, propraator, a de-
puty praetor.

Propriétaire, smf. pro -pri-é-tè-r, proprietor;
owner; possessor.

Propriété, sf. pro-pri-é-té, propriety ; owner-
ship

;
property ; faculty. [vestibule.

Propylée, sm. pro-pi-U, propylœum
;
porch

;

Prorata, sm. pro^a-ta, proportion; {au —)
pro-

portionably. [prorogates.
Prorogatif, ive, adj. pro-ro-ga-tif, i-v, which
Prorogation, sf. pro-7-o-gd-siôn, prorogation;
delay

;
putting off.

Proroger, v&. pro-ro-Jé, to prorogue; to put off;

to prolong.

Prosaïque, &dj. pro-za-i-Jc, prosaic.

Prosaiser, vn. pro-za-i-zé, to prose; to speak
tediously.

Prosaïsme, sm. pro-za-is-m, prosaic form.
Prosateur, sm. pro-za-teûr, prose-writer.
Proscenium, sm. pros-sé-ni-om, proscenium.
Proscription, sf. pros-krip-sidn, proscription

;

outlawry.
Proscrire, va. pros-krî-r, to proscribe ; to out-
law; to banish; (— un mot) to expunge a
word.

Proscrit, sm. pros-kri, outlaw; fugitive; exile;

{mot —) a word expunged.
Prose, sf. prô-z, prose ; hymn (in the Roman-

catholic liturgy).

Prosélyte, smf. pro-zé-li-t, proselyte ; convert.
Prosélytisme, sm. pro-zé-li-tis-m, proselytism.
Prosennaèdre, adj. pro-zèn-XM-è-dr, said of a

crystal having nine sides.

Prosodie, sf. ^?-o-zo-de, prosody. [sodial.

Prosodique, adj. pro-zo-di-k, prosodical
;
pro-

Prosonomasie, sf. pro-zo-no-ma-zî. See Pa-
ranomasie. [rhetoric).

Prosopopée, sf. pro-zo-po-pé, prosopopoeia (in

Prospectus, sm. pros-pèk-tus, prospectus; bill;

handbill
;
proposal ; offer ;

plan
;
programme.

Prospère, adj. pros-pè-r, prosperous ; thriving;
favourable

;
propitious.

Prospérer, \n. pros-pé-ré, to prosper ; to thrive
;

to succeed.
Prospérité, sf. pros-pé-ri-té, prosperity; suc-

cess
;
good luck.

Prostaphérèse, sf. pros-ta-pé-rè-z, prostaphsa-
resis, difference between the real and ap-

parent place of a planet.
Prostase, sf. pros-tii-z, prostasis, influence of

one humour over another (in medicine).
Prostates, sm. pi. pros-ta-t, prostates, glandn-

lous bodies in the lower part of the abdomen
Prosternation, sf. pros-tèr-nâ-siôn, prostration ;

obedience.
Prosternement, sm. pros-tèr-nè-mân, prosterna-

tion, act of prostrating. [oneself.

Se Prosterner, vr. sê-pros-tèr-7ié, to prostrate
Pi-osthèse, SÏ. pros-tè-z, prosthesis, addition of

a letter to a Avord, as, avenir, future, com-
posed of a and venir.

Prostitué, e, adj. pros-ti-tué, meanly devoted
to

;
{il est — à la faveur) he would do any

thing for preferment.
Prostituée, sf. pros-ti-tué, prostitute.

Prostituer, va. pros-ti-tu-é, to prostitute.

Prostitution, sf. pros-ti-td-siôn, prostitution;

lewdness. [sternation.

Prostration, sf. pros-trâ-siûn, prostration ;
pro-

Protase, sf. pro-td-z, protasis, proposition.
Prote, sm. pro-t, proof-reader ; overseer, foi-o-

man in a printing-office.

Protecteur, sm. pro-tèk-teiir, protector; de-

fender; supporter; (

—

des pauvres) &dvoc&te
of the poor.

Protection, sf. pro-tèk-siôn, protection ; shelter;

support; help
;
patronage; assistance; (pre»*

dre quelqu'un sous sa — ) to vindicate one.

Protectorat, sm. pro-tèk-to-ra, protectorate;

protectorship.
Protectrice, sf. pro-tèk-tri-s, protectress.

Prêtée, sm. pro-té, Proteus, wily man.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Properce, pro-pèr-s, Propertius, a Latin poet,

contemporary with Virgil and Horace.
Propontide, pro-pdn-ti-d, Propontis, a sea be-
tween Europe and Asia.

Proserpine,pro-r^r-29i-7?,amythologicalgodde8a.

Prosper, pros-pè-r, a Christian writer con*

temporary with St Augustine.
Prostnitz, pros-nit, a town of Moravia.
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Protégé, e, s. pro-té-jé, protegee, dependant
person.

Protéger, va. pro-té-jé, to protect ; to defend
;

to help; to support; (— l'innocence) to shel-

ter innocence
;

(— les pauvres) to advocate
the cause of the poor.

Protéiforme, &à]. pro-té-i-fôr-m, said of irregu-
lar symptoms of disease.

Protéoïdes, ou Protéacées, sf. pi. pro-té-o-i-d,

pro-té-a-sé, class of trees whose leaves some-
times present a silvery appearance.

Protestant, e,adj. and s.pro-tès-tân,t, protestant.
Protestantisme, sm. pro-tès-tân-tis-m, protes-

tantism, the protestant religion.

Protestation, sf. pro-tès-td-sidn, protestation;
protest ; declaration ; asseveration ; affirma-

tion
;

(— de nullité) declaration against the
validity of a deed.

Protester, Faire Protester, va. pro-tès-té, fè-r
pro-tès-té, to protest. [protester.
—, vn. to protest; (personne qui proteste)

Protêt, sm. pro-tê, protest.

Protocole, sm. pro-to-ko-l, protocol; register;
model of writing for public acts.

Protonotaire, sm. pro-to-no-tè-r, prothonotary,
chief notary, head registrar.

ProtosynccUe, sm. pro-to-sïn-sè-l, protosyncel-
lus, vicar of a Greek patriarch or bishop.

Prototype, sm. pro-to-ti-p, prototype ; original
;

example
;

(— de sagesse) model of wisdom.
Protoxide, sm. pr/^tok-si-d, protoxide.
Protubérance, sf. pro-tu-bé-rân-s, protuberance;
prominence; tumor.

Protuteur, sm. pro-tu-teûr, pro-tutor, one who
acts instead of a guardian.

Prou, adv. prou, much, enough.
Proue, ef.proû, prow of a ship.

Prouesse, sf. prou-è-s, prowess ; valour ; feat
;

excess of debauchery.
Prouver, va. prou-vé, to prove ; to convince

;

to make out
;

(— m» cas) to show a case.

Provediteur, sm. pro-vé-di-teûr, proveditore, a
Venetian civil officer ; overseei*.

Provenance, sf. pro-v-nan-s, production, mer-
chandise coming from abroad.

Provenant, e, adj. pro-v-nân, t, proceeding;
accruing ; arising. [ing to Provence.

Provençal, e, &A]. pro-van-sal, Provençal, relat-

Provende, sf. pro-vân-d, provender
;
provision.

Provenir, vn. pro-v-nir, to proceed ; to accrue
;

to spring ; to issue. [ceeds.
Provenu, sm. pro-v-nu, profit; (net —) net pro-
Proverbe, sm. pro-vbr-b, proverb; saying;
byword.

Proverbial, e, adj. pro-vèr-bi-al, proverbial.
Proverbialement, adv. pro-vèr-bi-a-l^mân, pro-

verbially.

Providence, sf. pro-vi-dan-s, Providence.
Providentiel, le, adj. pro-vi-dân-si-èl, provi-

1 dential. [vine-shoots.

I

Provignement, sm. pro-vign-man,* planting
I
Provigner, va. pro-vi-gné,* to provine

;
(— une

j
vigne) to plant a vine.
—, vn. to propagate, increase.

Provin, sm. pro-vin, vine-layer; vine-sprig.
Province, sf. pro-vin-s, province ; shire ; coun-
ty

; (il a encore un air de —) there is still

something clownish about him.

Provincial, e, adj. pro-vin- sial, provincial •

country-like ; {accent —) country accent
;

(manières —s) rustic manners.
Provincial, e, s. pro-vln-si-al, provincial coun-

try gentleman or gentlewoman; provincial
or ecclesiastical inspector in a province.

Provincialat, sm. pro-i;ift-si-a-ta,provincialship.
Proviseur, sm.pro-i;i-2eûr, provisor

;
principal,

head-master of a college.

Provision, sî. pro-vî-ziôn, provisions ; victuals;
store; supply; (par —) however, in the
meanwhile.
—

,
pi. grants, patents

;
faire ses —s) to pro-

vide with necessaries.

Provisionnel, le, adj.yro-vi-zio-nèZ, provisional;
in the meantime. [provisionally.

Provisionnellement, adv. pro-vi-sio-nè-1-mdn,

Provisoii-e, adj. pro-vi-zoa-r, provisional; pro-

visory, [sionally.

Provisoirement, adv. pro-vi-zoa-r-mân, provi-

Provisorat, sm. pro-vi-zo-ra, provisoi-ship
;

head-mastership.
Provocateur, adj. pro-vo-korteur, provoking;

instigating.

Provocation, sf. pro-vo-kd-sion, provocation
;

provoking; challenge.
—, sm. provoker, instigator, abettor.

Provoquer, \&.pro-vo-ke, to provoke ; to move;
to challenge; to nettle; (

—

aucombat)to\\rgQ
to fight

;
(— le sommeil) to cause sleep.

Proxénète, sm. prok-sé-nè-t, broker; pander;
agent

;
go-between.

Proximité, sf. prok-si-mi-té, proximity ; vicin-

ity ; nearness in relationship.

Prude, adj. p7'u-d, grave; sober; prudish.

—, sf. prude.
_

[erectly

Prudemment, adv. pru-da-man, prudently, dis-

Prudence, sf. pru-dân-s, prudence ; circumspec-
tion; discretion.

Prudent, e, ad].pru-dân, t, prudent ; cautious;

wise; discreet.

Pruderie, stpru-d-ri, prudery ; affected reserve.

Prud'homme, sm. pru-do-m, good and true

man
;
person skilled in an art or science

;

overseer at a seaport.

Prud'hommie, sf. pru-do-m1, probity ; honesty.
Prune, sf. pru-n, plum

;
(— sauvage) skeg

;

(ils ne sont pas là pour des —s) they are not
there for nothing.

Pruneau, sm. pru-nô, prune
;

(c'est un petit —)
he is as black as a prune.

Prunelaie, sf. pru-n-lê, orchard of plum-trees.
Prunelée, sm. pru^-lé, kind of sweetmeat.
Pranelet, sm. pru-n-lè, sort of cider.

Prunelle, sf. pru-nè-l, prunello (a stuff) ; sloe

or wild plum ; eyeball, pupil of the eye ;

(jouer de la —) to leer, ogle.

Pi-unellier, sm. pru-nè-lié, sloe-tree.

Prunier, sm. pru-nié, plum-tree.
Prurigineux, euse, adj. pru-ri-ji-neû, z, pruri-

ginous, causing itch.

Prurit, sm. pru-rit, pruriency ; itch, itching.

Prusse (bleu de), sm. Ueu-d-pru-s, Prussian

blue [cal salt).

Prussiate, sm. pru-si-a-t, prussiate (a chemi-

Prussienne (cheminée à la), sf. shé-^ni-^-a-lch

pru-siè-n, sort of stove.

Prussique, sm.pru-si-k, prussic (said ofan acid).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Protagoras, pro-to-^o-j-as, a Greek philosopher,
Died 500 b.c.

Provence, pro-van-s, a province of France.
Provins, pro-vin, a town of France.

Proyart, proa-iar, a French historical writer.

Prudence, pru-dân-s, Prudentius, a Spanish

poet. 4th century. [1830.

Prudhomme, pru-do^m, a French author. Died
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Prytanche, sm. pri-ta-né, prytaneum, the coun-
cil-house at Athens. [magistrates.

Prytanes, sm. pi. pri-ta-^, prytanes, Athenian
Psallette, sî.psa-lè-t, singing-place.
Psalmiste, sm. psal-mis-t, psalmist.
Psalmodie, sf. psal-mo-dî, psalmody.
Psalmodier, va. psal-mo-di-é, to sing psalms.
Psaltérion, sm..psal-té-riôn, psalterion, psaltery.
Psammite, sm. psa-mi-t, psammite, kind of

curb-stone.
Psaume, sm. psa-m, psalm.
Psautier, sm.psâ-tié, psalter, psalm-book.
Pseudamantes, sf. pi. pseu-da-mân-t, imitation

precious stones.

Pseudo, nAj.pseu-do, pseudo, false.

Pseudo-agate, sm. pseu-do-a-ga-t, jasper re-

sembling agate.
Pseudo-albâtre, sm. pseu-do-alrbd-tr, lime re-

sembling alabaster.
Pseudo-amethiste, sf. pseu-do-a-mé-tis-t, imita-

tion amethyst. [vision.

Pseudo-blepsie, sf. pstu -do- Uèp - sî, deceitful
Pseudo-prase, sf. pseu-do-prd-z, imitation em-

erald.

Pseudo-ruhis, sm. pseu-do-ru-M, imitation ruby.
Pseudo-saphir, sm. pseu-do-sa-Jlr, imitation

sapphire. [topaz.
Pseudo-topaze, sf. pseu-do-to-pâ-z, imitation
Pseudonyme, adj . pseu-do-ni^m, fictitious.

Psora, sm. pso-ra, psora ; itch ; pimple.
Psorique, eiàj. pso-ri-h, psoric; itchy.
Psyché, sf. psi-shé, cheval dressing-glass.
Psychologie, sf. psi-ko-lo-jî, psychology;

doctrine of the soul.

Psycologiste, sm. psi-ko-lo-gis-t, psychologist.
Psyllides, sf. pi. psi-li-d, insects clinging to

plants.

Ptarmique, adj. jptor-mi-i, sternutative; ptar-
mic; causing sneezing.

Ptéléa, sm. pté-lé-a, shrub of the ash species.
Pti5rigion, sm. pté-ri-ji-ôn, pterygium (a disease

of the eye). [fins.

Ptéropodes, sm. pi. pté-ro-po-d, raolluscas with
Ptyalagogue, adj. pti-a-la-go-g, ptyalagogous,
exciting salivation. [tion.

Ptyalisme, sm. pti-a-li-sm, ptyalism, saliva-
Pnamment, adv.^u-a-man, stinkingly; grossly.
Puant, e, adj.pM-ûw, t, offensive to the smell;

stinking; fusty; {devenir — ) to become
fetid.

Puanteur, sf.pu-ân-teûr, offensive smell ; stink;
stench.

Pubère, adj. ;? «-&a-r, pubescent; marriageable.
Puberté, sf. pu-bèr-té, puberty ; ripe age.
Pubescence, sf. pu-bè-sân-s, pubescence.
Pubescent, e, aùj.pu-bè-sân, t, pubescent.
Pubis, sm.pu-bis, pubis (in anatomy).
Public, que, &(\j. pu-blik, public ; common ; no-

torious; vulgar; (acte —) record; (femme
—que) prostitute

;
(rendre —) to publish.

Public, sm. pu-blik, the public
;
people

;
(en —

)

publicly.

Publicain, sm.j|j«-Wi-7i;în,publican; extortioner.
Publication, sï, pu-bli-kd-siDn, publication;

publishing
;

(— cCune loi) proclamation of a
law.

Publiciste, sm. pu-hli-ais-t, publicist; writer
on public law ; civilian.

Publicité, sf. pu-bli-si-té, publicity ; notoriety.
Publier, va. pu-bli-é, to publish : to declare ; to

announce
;

(— une loi) to promulgate a law.
Publiquement, adv. pu-bli-k-man, publicly.

Puce, sf. pus, flea; flea-wort; (mettre la — à
Voreille) to make one uneasy.

Pucelage, sm. pu- s- la -J, maidenhead; vir-

ginity
;
porcelain shell.

Pucelle, sf. pu-sè-l, maid ; virgin ; small shad.
Puceron, sm. pu-s-ron, puceron

;
grub ; vine-

fretter.

Puchette, sf. pu-shè-t, kind of net.

Pucheux, sm.. pu-sheû, sugar-ladle.

Puchoir, sm. pu-shoar, small barrel with a
handle, used as a ladle.

Puchot, sm.pu-sho. See Trombe.
Pudeur, sf. pu-deûr, modesty; chastity; pu-

dicity ; bashfulness
;
(sans —) shameless.

Pudibond, e, &dj. pu-di-bon, d, modest.
Pudicité, sf. pu-di-si-té, pudicity ; chastity.

Pudique, adj. ^M-di-ft, chaste; modest; pure.
Pudiquement, &àY. pu-di-k-mân, chastely.
Puer, vn. pu-é, to stink ; to smell off"ensively.

Puéril, e, a,àj. pu-é^il, puerile; childish.

Puérilement, adv. pu-é-ri-1-^màn, childishly.

Puérilité, sf. pu-é-ri-li-té, puerility ; childish-

ness.

Puerpéral, e, adj. ^w-èr^é-ra?, puerperal (said

of a fever).

Pugilat, sm. pu-Ji-la, pugilism ; boxing.
Puine, sm. pui-n, gatten-tree; kind of brier.

Puîné, e, adj. puî-né, younger; second.
—

,
younger brother.

Puînée, sf. puî-né, younger sister.

Puis, adv. puî, then ; afterwards.
Puisage, sm. pui-za-j, drawing water

;
(droit

de —) right of water-course (law tenn).
Puisard, sm.. pul-zar, drain-well ; cesspool.

Puiselle, Puiactte, sf. pui-zè-l, pui-r.è-t, candle-
maker's ladle.

Puiser, va. pui-zé, to draw up
;

(— à la source)

to go to the fountainhead.
Puiseur, sm.. pui-zeùr, drainer.
Puisoir, sm. pui-zoar, ladle (in saltpetre ma-

nufactories).

Puisque, conj. puis-kë, since ; seeing that.

Puissamment, adv. pui -sa- man, mightily
;

powerfully
;

(il est — riche) he is very rich.

Puissance, sf. pui-sân-s, power; miglit; au-

thority; sway; sovereignty; state; pro-

perty (said of remedies)
;
(toute —) omnip-

otence
;

(— de Vdme) faculty of the soul.

Puissant, e, aij. pui-san, t, powerful ; lusty; very
rich ; potent

;
(roi —) mighty king

;
(tout—

)

omnipotent
;

(les —s du siècle) the powers of

the world.
Puits, sm. put, well

;
pit ; vent

;
(— d'une

mine) shaft of a mine
;

(c'est un — de science)

he is a very learned man
;
(la vérité est ai»

fond du —) it is difficult to arrive at the

truth
; (ce qu'on lui dit tombe dans un —) he

is as secret as the grave.
Pulicaire, adj. pu-li-kè-r, said of fevers leaving

small dark spots on the skin.

Pullulation, sf. pul-lv-lâ-siûn, act of multiply-

ing.

Pulluler, va. pul-lu-lé, to multiply ; to swarm ;

to increase.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Prum, prom, a town of France.
Prusse, pru-s, Prussia^ a kingdom of Europe.
Pruth, prut, a river ot Poland. [of Egypt.
^s&mùtiqnQ, psa-mé-ti-k, Psammetichus, a king

Ptolémée, pto-lé-mé, Ptolemy, a Greek :

matician. 2d century A. P.

Puebla, puè-bla, a town of Spain.

Puente, puin-të, a town of Spain.

latbe*
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Pulmonaire, aHii. pul-mo-nè-r, jnilmonary.

—, adj. pulmonary; pulmonaria; golden
lung-wort, liver-wort (a plant).

Pulmonie, sf. pul^no-ni, consumption ; decline.

Pulmonique, adj. pul-mo-ni-k, consumptive.
—, smf. consumptive person.

Pulpe, sf. pul-p, pulp (in botany).
Pulpeux, euse, adj. pul-^eû, z, pulpous; pulpy.

Pulsatif, ive,adj. pul-sa-tif, i-v, pulsative, beat-

Pulsation, sf. pul-sâ-siôn, pulsation. [ing.

Pulciloge, ou Pulcimètre, sm. pul-si-lo-j, puU
si-mè-tr, instrument for ascertaining tbe mo-
tion of the pulse. [medicine).

Pulsion, sf. pulsion, pulsion, impulsion (in

Pultenée, sf. pulrtë-né, sort of leguminous plant.

Pulverin, sm. pul-vé-rin, priming powder;
powder-horn. [tion.

Pulvérisation, sf. pul-vé-ri-zd-siôrij pulveriza-

Pulveriser, va. pul-vé-rî-zé, to pulverize.

Pulvérulent, e, adj. pul-vé-ru-lân, t, pulveru-
lent ; bearing a tine down like dust (in

botany).
Pulviné, adj. pul-vi-né, pulvinated, swelling

out like a pillow (in botany).
Pumicin, sm. pu-mi-sin, palm-oil.

Punais, e, &dj.pu-nê, z, affected with ozsena.

Punaise, sf. pu-nê-z, bug ;
(— des bois) kermès.

Punaisie, sf. pu-nè-zî, ozsena.

Punch, sm. pon-sh, punch (beverage).

Puuique, adj. pu-ni-k, punie; {/oi —) Panic
faith, perfidy.

Punir, va. pu-nir, to punish ; to chastise ; to

correct ; to flog
;
(— exemplairement) to make

an example.
Punissable, &àj. pu-^ni-sor-hl, punishable.
Punisseur, sm. im-ni-seUr, punisher.
Punition, s{. pu-nî-siôn, punishment, punition

;

correction ; castigation.

Pupiilaire, adj . pu-pil-lè-r, pupillary.
Pupillarité, sf. pu-pil-la-ri-té, pupilage ; ward-

ship ; nonage.
PupUle, smf. pu-pi-l, pupil ; ward.
—, sf. eyeball, pupil of the eye

Pupitre, sm. pu-pi-tr, desk.
Pupuler, va. pu-pu-lé, to cry like a lapwing.
Pur, e, adj. pur, pure; clear; unmingled; en-

tire ; clean : honest ; innocent ; immaculate
;

{victime —e) unspotted victim
;
{en —e perte)

in vain
; (à — et à plein) adv. entirely

;
(il

lui donna cette terre en — do7i) he made him
an unconditional gift of that estate.

Pureau, sm. pu-rô, uncovered part (of slates or
Purée, sf. pu-^é, pea-soup. [tiles).

Purement, adv. pz2-r-niâ«, uprightly; purely;
entirely ; merely ;

(— et simplement) without
any reserve or condition.

Pureté, sf. pu-r-té, pureness, purity.
Purette, sf. pu-rèt, black shining sand.
Purgatif, ive, adj. pur-gortif, i-v, purgative,
—, sm. purgative. [purging.

Purgation, sf. pur-gd-sidn, purgation; purge;
medicine

;
{dormer une —) to purge.

Purgatoire, sm. pur-ga-toa-r, purgatory
;

{il

fait son — en ce monde) he lives a miserable
Purge, sm. pur-j, cleansing. [life.

Purgeoir, sm. pur-joar, settling-basin.
Purger, va. pur-jé, to purge ; to clear ; to clean

;

to reform
;
(— un métal) to refine a metal.

Purger, vr. pur-jé, to take physic; to clear

oneself. [sugar.

Purgerie, sf. pur-jë-rî, place for whitening
Purification, sf. pu^-Ji-kâ-siôn, purification;

cleansing; Candlemas.
Purificatoire, sm. pu-ri-fi-ka-toa-r, purificatory,

linen worn by Roman-catholic priests at the
altar.

Purifiant, e, adj.^w-n-/-a7i, t, purifying.

Purifier, va. pu-ri-fi-é, to purify ; to cleanse
;

to purge ; to depurate
;
(— les métaux) to re-

fine metals. [bling pus.

Puriforme, adj. pu-^i-fôr-m, puriform, resem
Purisme, sm. pu-ris-m, purism, aflfected nicety

in the use of expressions.
Puriste, sm. pu-ris-t, purist.

Puritain, sm. pu-ri-tin, puritan.
Puritanisme, sm. pu-ri-ta-nis-7n, puritanism.
Pureau, sm. pu-râ, clarified whey.
Purpurin, e, adj. pur-pu-rin, i-n, purplish.

Purpurine, sf. pur-pu-^i-n, purple bronze; pur-

purine (a mineral).

Purpurites, sf. pur-pu-ri-t, purpurites (species

of shells).

Purulence, sf. pu-ru-lan-s, purulence, puru-

lency ; suppuration.
Purulent, e, adj. pu-ru-lan, t, purulent.

Pus, sTa.pû, pus; matter; {fermentation du —

)

purulence.
Pusillanime, a.dj. pu-zil-la-ni-in, pusillanimous;

timid; faint-hearted; cowardly.
Pusillanimité, sf. pu-zil-la-ni-mi-té, pusillani-

mity ; timidity ; faintheartedness ; cowardice.

Pustule, si.pus-tu-l, pustule; pimple; blister;

blotch.

Pustuleux, euse, adj. pus-tu-îeû, z, pustulous.

Putatif, ive, adj. pu-ta-tif, i-v, putative; sup-

posed; reputed.
Putois, sm. pu-toû, polecat.

Putréfaction, sf. pu-tré-fak-siôn, putrefaction
;

corruption; putrescence. [ir>g.

Putréfait, e, adj. _pu-«/é-/2, t, putrefied; stink-

Putréfier, va. pu-tré-fi-é, to putrefy ; to rot ; to

corrupt.
Putride, adj . pu-tri-d, putrid ; rotten.

Putridité, sf. pu-tri-di-té, putridity; corruption.

Pycnotique, a.dj. pik-no-ti-k, pycnotic, thicken-
ing (in medicine).

Pyézomètre, sm. pié-zo-mè-tr, instrument for

measuring the consistence of a liquid.

Pygmée, sm. pig-mé, pigmy ; dwarf.
Pylore, sm.pi-lô-r, pylorus, lower orifice of the

stomach.
Pylorique, adj. py-lo-ri-k, pyloric.

Pyracanthe, s. pi-ra-kân-t. See Buisson ardent.

Pyramidal, e, adj. pi-ra-mi-dal, pyramidal,
pyramidical. [flower).

Pyramidale, sf. pi-ra-mi-da-l, pyramidal (a

Pyramide, sf. pi-ra-mi-d, pyramid.
Pyramider, vn. pi^a-mi-dé, to rise or tower up

like a pyramid. [(in geometry).
Pyramidoïde, sm. pi-ra^mi-do-id, pyramidoid
Pyrénacées, sf. pi. pi-ré-na-sé, class of plants

with kernels.
Pyrène, sf. pi-rh-^, kernel or small seed con-

tained within a pericarpion.

Pyrénéite, sf. pi-ré-né-i-t, black garnet found

in the Pyrenees.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Pultowa, pul-to-va, a towa of Poland.
Pultusk, pul-tusk, a town of Poland, [dostan.
Punchab, 2>ôn-sAaô, Punjab, a territory of Hin-
Funtonno, pdn-tor-mo, an Italian painter.

Purbach, pur-ba-k, a German mathematician
and astronomer. Died 1461.

Pure (de), dé-pû-r, a French author. D. 1680.

Puricelli, pu-ri-sèl-li, an Italian author.
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Pyrèthre, sf.pi-rè-tr, pyrethrum, Spanish plant.

Pyrétologie, sf. pi-ré-to-lo-Jî, pyretology, trea-

tise on fevers.

Pyrétique, adj. pi-ré-tî-Jc, febrifuge.

Pyriforme, a,ày pi-ri-fôr-m. See Piriforme.

Pyrique, adj. ^i-ri-A, pyrotechnie, relating to

fireworks. [tible stones.

Pyrite, sf. pi-ri-t, pyrites, species of combus-
Pyriteux, euse, &dj. pi-^-i-teû, z, pyritic, relat-

ing to pyrites.

Pyrole, sf. pi-ro-l, wintergreen (a plant).

Pyromance, Pyromancie, sf. pi-ro-viâ7i-s, pi-ro-

mûn-sî, pyromancy, art of divination by fire.

Pyrolatrie, sf. pi-ro-la-tin, fire-worship.

Pyroligneux, euse, adj. pi-ro-li-gneû, z,* pyro-
ligneous, acetous.

Pyromètre, sm. pî-ro^mè-tr, pyrometer, instru-

ment for measuring heat.

Pyrorauqueux, adj. pi-ro-7nu-7ceû, pyromucil-
aginous, gluey.

Pyrophore, sm. pî-ro-/ô-r, pyrophorus, powder
that ignites on exposure to the air.

Pyromaque, adj.^i-ro-ma-7i;, yielding fire (said

of stones). [of stones).

Pyrophane, adj. pi-ro-fa-n, transparent (said

Pyrosome, sm. pi-ro-zo-m, phosphoric mollusca.
Pyrostome, sm. pi-ros-to-m, tree with flowers

of a fiery colour.

Pyrotartareux, sm. pî-ro-tar-ta-reû, pyrotar-
tareous, acetous.

Pyrotechnie, sf. pi^o-tèk-^î, pyrotechnics, py-
rotechny, art of making fireworks.

Pyrotechnique, adj. jn-ro-teh-ni-k, pyrotech-
nical, relating to fireworks.

Pyrotique, &A]. pi-ro-ti-k, pyrotic, burning.
Pyrrhique, adj . and si.pi-ri-k, pyrrhic, two short

syllables in poetry. [rhonian ; sceptic.

Pyrrhonien, ne, adj. and s. pir-ro-niîn, iè-n, pyr-
Pyrrhonisme, sm. pi-ro-7iis-m, pyrrhonism;
scepticism.

Pythagoriciens, sra. pi. pi-ta-gcHri-siîn, dis-

ciples of Pythagoras.
Pythie, sf. pi-tî, priestess of Apollo.
Pythiques, adj. pi. pi-ti-k, Pythian (said of the
Pythian games in honour of Apollo).

Pythonisse, sf.pi-«o-m-s, pythoness ; sorceress;
Avitch

;
(— d'JSndor) witch of Endor.

Pyulque, sm. pi-ul-k, syringe.
Pyurie, sf. pi-u-^î, ejection of purulent matter.
Pyxidule, s{.pik-si-du-I,sma.U capsule ofmosses.

Q.

Q, sm. ku, kë, un grand Q, a great Q.
Quadernes, sm. koua-dèr-n, two fours (at trick-

track).

Quadragénaire, adj. koua-dra-jé-nh-r, quadra-
genary, forty years old.

Quadragesimal, e, adj. koua-dra-jé-zi-mal, qua-
dragesimal, belonging to Lent.

Quadragdsimo, sf. koua-dra-Je-zi-m, quadra-
gesima, first Sunday in Lent.

Quadrain, sra. ka-drin. See Quatrain.
Quadran, sm. ka-drân. See Cadran.
Quadrangulaire, adj. koua-diân-ga-lè-r, quad-

rangular, four-angled.

Quadrangulé, e, adj. koua-dràn-gu-U, with four
angles (in botany).

Quadrat, sm. ka-dra, quadrat, a square piece of
metal used for blanks (in printing).

Quadrat, s. koua-dra, quadrate, aspect (in as-

tronomy).
Quadratin, sm. ka-dra-tin, quadrat; {demi —

)

N quadrat (in printing).

Quadratique, adj. koua-dra-ti-k, quadratic (said

of equation in astronomy).
Quadratoriste, sm. koua-dra-to-ris-t, orna-
mental painter in fresco.

Quadratrice, sf. ka-dra-tri-s, quadratrii, curve
to perform the quadrature of a circle.

Quadrature, sf. ka-dra-tû-r, motion-work, clock-

work.
Quadrature, sf. koua-dra-tû-r, quadrant, qua-
drature (in astronomy).

Quadre, sm. kâ-dr. See Cadre.
Quadrer, va. and vn. kâ-dré. See Cadrer.
Quadricapsulaire, adj. koua-dri-cap-su-lè-r, fruit

having four capsules. [colours.

Qnadricolor, adj. koua-dri-ko-lor, having four

Quadricornes, sm. pi. koua-dri-kùr-n, having
four horns. See Polygnates.

Quadridenté, e, adj. koua-dri-dân-té, quadri-
dentated, having four teeth (in botany).

Quadrie, sm. ka-dri, tree from Chili.

Quadriennial, e, adj. koua-dri-èn-ni-al, qua-
drennial.

Quadrifide, adj. koua-dri-fi-d, quadrifid, cloven
into four divisions (in botany).

Quadriflore, adj. koua-dri-flô-r, having four

fiowers, bearing its flowers by fours.

Quadrifolium, sm. koua-dri-fo-li-om, plant hav-
ing four leaves.

Quadrige, sm. koua-dri-j, quadriga, chariot
having four horses abreast.

Quadrijuguée, adj. koua-dri-ju-ghé, having four

pair of small leaves (in botany).
Quadrilatère, adj . koua-dri-la-tè-r, quadrilateral

(in geometry).
Quadrille, sf. ka-dri-i* troop of horse for a
tournament.
—, sm. quadrille (a dance, or a game at cards).

Quadrillion, sm. koua-dri-ion,* ten times one
hundred trillions.

Quadrilobé, e, adj. koua-dri-îo-bé, said of leaves
divided into four lobes.

Quadriloculaire, adj. koua-dri-lo-cu-U^, fruit

having four internal cells.

Quadrinome, sm. koua-dri-no-m, quadrinomial,
magnitude composed of four distinct divi-

sions, [incisions.

Quadriparti, e, adj. A;o!/a-<fn*-par-<i, having four

Quadripartition, sf. koua-dri-par-ti-siôn, qna-
dripartition. [leaves.

Quadriphylle, adj. koua-dri-fi-l, having four

Quadrisulce, adj. koua-drisul-s, having four

toes or claws.
Quadrisyllabe, sm. koua-dri-si-la-h, quadrisyl-

lable, word of four syllables.

Quadrivalve, adj. koua-dri-val-v, quadrivalvou»,
having four valves (in botany).

Quadrumane, adj. koua-dru-ma-n, having four

—, sm. animal with four hands. [hands.

Quadrupède, adj. koua-dru-pè-d, quadruped,
—, sm. quadruped. [four-footed.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Putlange, put-lân-j, a town of France.
Pynaker, pi-na-kèr, a Dutch painter. D. 1673.
Pyrrhus, pir-rus, a king of Epirus. Killed
272 B.C.

Quadra, koua-dra, an island of America.
Quadri, koua-dri, an Italian critic and historian,

Quadrella, koua-drè-la, a town of Naples.
Quaini, kouè-ni, an Italian painter. D. 1717.
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Quadruple, sm. koua-dru-pl, quadruple, four-

fold
;
{au —) four times as much.

Quadrupler, va. koua-dru-plé, to quadruple ; to

Quai, sm. kè, quay, wharf, [increase fourfold.

Quaiage, sm. kè-ia-j, whartage (commercial
Quaiche, sf. kè-sh, ketch (naval term), [term).
Quaker, Quakre, smf. koua-kr, quaker.
Quakérisme, sm. koua-ké-ris-m, quakerism.
Qualier, sm. koua-lié, tree from Guiana.
Qualilicateur, sm. ha-li-fi-ka-teûr, qualificator,

qualifier.

Qualificatif, ive, adj. ka-li-fi-ka-tif, i-v, qualify-
ing, expressing a quality.

Qualification, sf. ka-li-fi-kd-siôn, qualification
;

name; character; estimation; quality; title.

Qualifier, va. ka-li-fi-é, to qualify ; to entitle
;

to style ; to term ; to give the character of;

(— une personne) to bestow a title or a quality
on a person

;
(— quelqu'un de fourbe) to call

one a knave.
Qualité, sf. ka-li-té, quality; title; property;

talent ; noble birth
;
{personnes de—) gentle-

folks
;
{en — de prince) as a prince.

Quand, conj. kân, though ; although.
—, adv. when ; whilst ; whenever

;
{depuis

—) since what time?
Quanquara, sm. kouan-kouam, quanquam, a
Latin discourse.

Quanquan, sm. kân-kân, disturbance in a col-

lege
;
{/aire un — de quelque chose) to make

much noise about a trifle.

Quanquaner, va. kân-ka-né, to make a noise or
disturbance. [person.

Quanquanier, sm. kân-ka-nié, noisy turbulent
Quant à, pr. kân-ta, as for, as to; {il se met sur
son— moi) he gives himself airs.

Quantes, adj. kân-t, as many
;
{toutes /ois et—

,

toutes et—/ois) whenever, as often as.

Quantième, adj. kân-tiè-m, what, which, what
number.
—, sm. day of the month; day; {quel est le— du mois) which day of the month is it ?

Quantité, sf. kân-ti-té, quantity ; abundance
;

prosody
; {fen ai une grande —) I have a

large stock of them.
Quapoyer, sm. koua-poa-ié, tree from Guiana.
Quarantaine, sf.ka-rân-tè-n, forty; age of forty

;

quarantine.
Quarante, adj. ka-rân-t, forty. [at Venice.
Quarantie, sf. ka-rân-tî, tribunal of the forty
Quarantième, adj. ka-rân-tiè-m, fortieth.

Quarderonner, va. kar-de-ro-né, to round off ; to
quarter round (in carpentry).

Quarré, Quarreau, Quarrément, Se Quarrer,
Quarrure. See Carré, Carreau, Carrément,
Se Carrer, Carrure.

Quart, sm. kar, quarter
;

(— à hord cTun vais-

seau) sea-watch
; (— d'écu) coin worth about

tenpence
;

(— de cercle) quadrant
;

(— de
vent, — de rhumb) quarter-wind (in naviga-
tion)

; (— de rang) quarter-rank (in military
affairs)

; (— de conversion) quarter of con-
version (in military evolutions)

;
(— de rond)

quarter-round (in architecture)
; (— en—

)

quarter to quarter; {les trois —s du temps)
generally

;
{médire du tiers et du — ) to speak

ill of every body
;
{donnez-vioi le demi—) give

me half a quarter.

Quart, e, adj. kar, t, fourth
; {fièvre —e) quar-

tan ague.
Quartaine, adj. kar-tè-n, said of quartan ague.
Quartanier, sm. kar-ta-nié, Wild boar four years

old. [tallurgy).
Quartation, sf. kar-tâ-siôn, quartation (in me-
Quartaut, sm. kar-tô, quarter-cask.
Quarte, sf. kar-t, quart ; fourth (in music)

;

quarte (at piquet)
;
quarte (in fencing).

Quartenier, sm. See Quartinier.
Quarteron, sm. kar-të-rdn, quarter of a pound

;

quarter of a hundred.
Quarteron, ne, s. kar-të-rdn, ro-n, quadroon,

the offspring of a white and a mulatto.
Quartidi, sm. kar-ti-di, quartidi, fourth day of
the decade, in the French republican ka-
lendar.

Quartier, sm. kar-tié, quarter; canton; camp;
quarters; ward; neighbourhood; descent
(in hei-aldry); (— de lard) large piece of
bacon; (— de soulier) quarter-piece of a
shoe; (— jre^ferai) head-quarters

;
{demander

—) to ask for life
; (à —) adv. aside

;
{tirer

quelqu'un à —) to speak privately to one.

Quartier-maitre, sm. kar-tié-mê-tr, quarter-mas-
ter in the army and navy.

Quartile, adj. kouar-ti-l, quartile (in astron-
omy).

Quartinier, sm. kar-ti-nié, district-officer.

Quarto, in-quarto. See In.

Quartz, sm. kouartz, quartz, chert, species of
pebble.

Quartzeux, euse, adj. kouart-zeû, z, quartzy;
relating to quartz. [the loin.

Quasi de veau, sm. ka^zi-d~v6, thick end of
Quasi, adv. ka-zi, even ; almost ;

quasi.

Quasi-contrat, sm. koua-zi-kon-tra, quasi-con-
tract (in law).

Quasi-délit, sm. koua-zi-dé-li, quasi-delict (in

law). [Sunday.
Quasimodo, sf. ka-zi-mo-do, Quasimodo, Low-
Quass, sm. kouass, fermented drink of the Rus-

sians.

Quassie, sf. kâ-sî, quassia (a plant).

Quatèle, sf. ka-tè-l, kind of myrtle.
Quaternaire, adj. koua-tèr-nè-r, quaternary,
composed of four units.

Quaterne. sm. koua-ter-n, quaternary, quater-

nion, composed of four numbers drawn out
of five (in French lotteries).

Quatemés, ées, adj. pi. koua-tèr-né, disposed by
fours (in botany).

Quatorzaine, sf. ka-tôr-zè-m, fortnight.

Quatorze, adj. and sm.Aa-«ôr-2, fourteen; qua-
torze (at piquet)

;
{chercher midi à — heures)

to create imaginary difficulties.

Quatorzième, adj. ka-tôr-ziè-m, fourteenth.

Quatorzièmement, a.d.y. ka-tôr-ziè-më-man, four-

teenthly ; in the fourteenth place.

Quatrain, sm. ka-trin, quatrain, stanza of four

verses.

Quatre, adj. and sm. ka-tr, four; four (of

cards or dice); (— fois) quadruple; {mar-

cher à— pattes) to go upon all fours ;
{manger

comme —) to eat ravenously ;
{se mettre en—

)

to take uncommon pains ;
{faire le diable

à —) to rage and bluster; {être tiré à —
épingles) to be tricked up.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Quakenbnick, koua-kèn-bruk, a town of West-

phalia.
Quarré, ka^é, a French philosopher. 17th cent.
Quatremaire, À»-frë-»ié-r, aFrench philosopher.

Quatre-valées, ka-tr-vorU, country of the Up-
per Pyrenees.

Québec, ké-bèk, a city of Canada. D. 1678.

Quellin, hè-lin, Quellinus, a Flemish painter.
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Quatre-épices, sf. pi. ka-tré-pi-s, mixture of

pepper, cinnamon, ginger, and nutmeg.
Quatre-temps, sm. pi. ka-tré-tân, ember-day;

(semaine des —) ember-week.
Quatre-vingts, adj . ka-tré-vin, fourscore, eighty ;

(— vingt-dix) ninety. [tieth.

Quatre-vingtième, adj. ka-trë-vîn-tiè-m, eigh-

Quatre-yeux, sm. ka-tr-ieû, kind of opossum.
Quatrième, adj. ka-tri-è-m, fourth.

—, sm. the fourth.

—, sf. the fourth
;
quart (at piquet).

Quatrièmement, adv. ka-triè-mê-mân, fourthly.

Quatriennal, e, adj. ka-tri-èn-nal, quadrennial.
Quatrouillé, sm. ka-trou-ié* dog having bis

skin of four colours.

Quatuor, sm. koua-tu-or, quartett; quartette
(in music).

Quayage, sm, kè-ia-j, wharfage.
Que, rel. pron. kë, that, which, whom, what.
—, conj. that, till, if; how many; how, how
much, than, but, lest, unless, let, that; (qu'est

ce — c'est) what is it? (plutôt — de le faire)

rather than do it; (c'est alors — je le .vis)

it is then that I saw him
; (à fin — nous

puissions vivre) so that we may live
;
(ne ré-

pondez pas à moins — Je ne vous le dise) do
not answer unless I tell you.

Quel, Quelle, pronominal adj. kèl, what; (— qtie

soit) whatever may be
;

(tel —, telle —le) in-

different
;

(

—

les que soient les lois, il faut
toujours les suivre) let the laws be what they
will, they should always be adhered to

;
(on

leur donna du vin tel— ) the wine which they
received was but so so.

Quelconque, pronominal adj. kèî-kon-k, what-
ever ; any ; none.

Quellement, adv. kè-1-mân, in any way what-
ever

;
(tellement —) indifferently ; so so.

Quelque, adj. kèl-k ou kèl-ké, some, any.
—, adv. however ; howsoever.

Quelquefois, adv. kèl-kë-foa, sometimes; now
and then.

Quelqu'un, une, pron. kèl-kUn, ku-n, some one,
somebody.

Quémander, vn. ké-mân-dé, to beg in secret.

Quémandeur, euse, sm. ké-mûn-deûr, eû-z,
beggar, tliat begs secretly.

Qu'en-dira-t-on, sm. kân-di-ra-tôn, public topic
of conversation ; town talk.

Quenotte, sf. kë-710-t, tooth of an infant.

Quenouille, sf. ké-nou-i,* distaff; (chanvre d'une
—) distaff-ful

;
(—s de lit) bed-posts

;
(le ro-

yaume de France ne tombe jamais en —) the
crown of France never descends to a fe-

male; (allez, filez vos —s) go and mind your
business.

Quenouillée, sf. kë-nou-ié,* distaff-ful.

Quéraïba, sm. ké-ra-i-ba, tree from Brazil,
Quercitron, sm. kèr-si-trôn, quercitron, Ameri-
can oak-tree.

Querelle, sf. kë-rè-l, quarrel; contest; dispute;
squabble ; (— d'Allemand) groundless quar-
rel

;
(faire une — d'Allemand) to pick a quar-

rel
;
(vider une —) to scuilie.

Quereller, va. ké-rè-lé, to quarrel ; to pick a
quarrel

;
(il querelle sans cesse ses domes-

tiques) he is constantly scolding his ser-

vants.

Querelleur, euse, s. kè-rè-leûr, eû-z, squab-
bier, termagant

;
quarreller ; wrangler.

—, adj. quarrelsome
;
(humeur —se) pug-

nacity, quarrelsome temper.
Quérimonie, sf. ké-ri-mo-ni, petition for per-
mission to publish a church monitory.

Quérir, Quérir, va. ké-rir, kë-rir, to fetch
; (en-

voyer —) to send for
;
(venir —) to come for.

Questeur, sm. kuès-teûr, questor
;
purser at a

university.
Question, sf. kès-tiôn, question; demand; in-

terrogation; matter; debate; torture; (faire
des —s) to pump; (mettre en —) to propose;
(donner la —) to rack.

Questionnaire, sm. kès-tio-nè-r, book of ques-
tions; torturer.

Questionner, va, kès-tio-né, to question; to ask;
to interrogate

;
(on m'a beaucoup questionné)

I have been strictly examined.
Questionneur, euse, s. kès-tio-neûr, eû-z, in-

quirer, querist
;
questioner.

Questure, sf. kuès-tû-r, questorship.
Quête, sf. kê-t, quest; collection; search;
gathering ; hunt ; begging

;
(— de la poupe)

rake of the stern
;

(— de l'étambord) rake of

the stern-post
;
(ce bâtiment a beaucoup de—

)

that vessel's stem has a great rake.
Quêter, va. kê-té, to quest ; to search ; to beg;

to collect
;
(— un cerf ) to hunt a stag.

Quêteur, euse, adj. kë-teûr, eû-z, gatherer ; one
who begs for alms; (frère —) mendicant
friar.

Queue, sf. keû, tail; train; extremity; cue (at

bUliards)
; (— de mouton) loin of mutton

;
(

—

d'un poêlon) handle of a pan
;

(— de l'armée)

rear of the army
;

(— d'un fruit) stalk of a
fruit; (à la —) one after another; (avoir les

ennemis en —) to have the enemy at one's

heels
;

(— de grain) tail of a squall
;

(— de

rat) pointed rope; (— d'lme flotte) rear of a
fleet; (flamme à — rouge) pendant with a
red fly; (vaisseau de — d'une escadre) the
stemmost ship of a squadron

;
(être en —

d'une rade) to lie in the innermost part of a
roadstead, [several plants.

Queue de renard, sf. keû-d-rè-nar, name of

Queue de cheval, sf. keû-d-shé-val. See Prêle,

Queue de lion, sf, ked-d-lidn, lion's tail (a
plant).

Queue de pourceau, sf, keû-d-pour-sâ, hog's-

fennel (a plant).

Queue de souris, sf. keû-d-sou-ri, mouse-tail
(a plant).

Queussi-queumi, adv. keu-si-keu-mi, just the
same

;
perfectly alike.

Queux, sm. keû, stone for sharpening scythes ;

royal master-cook.
Qui, pron. ki, who, that, whom

;
(celui —, celle

—^ he who, she who
;
(ce —) that M-hich

; (à

—) whose
;
(de —) of whom

;
(— que ce soit)

whoever, whomsoever, any one, nobody ;
(

—

est là f) who is there ? (voilà — est bieji) that
is well.

Quia (être à), va. é-tra-kui-a, to be nonplussed ;

to be at a stand
;
(mettre à —) to nonplus.

Quibus, sm. kui-bus, riches ; money.
Quiconque, pron. ki-kon-k, whoever, whoso-

ever, whichever.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Quentin (Saint), sîn-kân-tin, a town of France.
Querenghi, kè-rân-ghi, an Italian poet. D. 1633.

Querlon, kèr-ldn, a French journalist. D. 1780.

Queruo, kuèr-no, an Italian poet. Died 1528.

Quesnay, kè-nè, a French physician. Died 1774.

Quesnoy, kè-noa, a Flemish sculptor. D. 1646.

Quesnoy (le), lè-kè-no-a, a town of France.
Quiberon, ki-b-ron, a town of France.
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Quidam, ne, s. ki-dân, a-n, a certain man, a

certain woman (of name unknown).
Quiescent, e, adj. kui-è-sân, t, quiescent; at rest.

Quiet, iète, adj. ki-è, t, quiet; at rest.

Quiétisme, sm. ki-é-tis-^i, quietism (dogma in

religion).

Quiétiste, sm. kié-tis-t, quietist, one who fol-

lows the dogmas of quietism.
Quiétude, sf. kié-tu-d, quietness ; rest.

Quignon, sm. ki-gnon, large piece of bread.
Quilboquet, sm. kil-bo-kè, joiner's tool.

Quillage, sm. ki-ia-j* keelage, ship-toll.

Quille, sf. ki-i* keel (naval term) ; nine-pins
;

(jouer aux —s) to play at skittles.

Qiiiller, va. ki-ié,* to throw for partners or first

play at nine-pins.

Quillette, sf. ki-iè-t,* willow-cutting.
Quillier, sm. ki-ié, skittle-ground.

Quilinéja, sm. ki-li-né-ja, small shrub resem-
bling broom.

Quillai, sm. ki-lè, tree from Chili. [ing.

Quilloir, sm. ki-ioar* stick used in ropemak-
Quillon, sm. ki-idn* cross-bar of a sword-hilt.

Quin, sm. kin, salt-pan.

Quinaire, adj. ki-nè-r, quinary.
—

, sm. quinarius, a coin (among antiquaries).

Quinate, sm. ki-na-t, chemical salt formed from
quinine and other salts.

Quinaud, e, adj. ki-nô, d, abashed; silly.

Quincaille, sf. kin-kd-i,* hardware ; iron-ware
;

copper-coin. [hardware.
Quincaillerie, sf. kîn-kâ-i-rî,* ironmongery;
Quincaillier, sm.. kin-kâ-ié,* ironmonger ; dealer

in hardware.
_

[mallow.
Quincambo, sm. kîn-kân-ho, sort or marsh-
Quinconce, sm. kïn-kdn-s, quincunx, trees plant-

ed in straight lines, and forming alleys in

every direction
;
(en —) quincuncial, angle-

ways, [cagon, fifteen-sided figure

Quindécagone, sm. kuin-dé-ka-go-n, quinde-
Quindecemrirs, sm. pi. kuîn-dé-sèm-vir, ofl&cers

attending the Sibylline books at Rome.
Quindenté, e, adj. kuïn-dân-té, having five teeth.

Quine, sm. ki-n, two fives (at trick-track) ; five

winning numbers ; five prizes (at lottery).

Quinés, ées, adj. pi. ki-né, disposed by five and
five (in botany). [quina.

Quinine, sm. ki-ni-n, quinine, extract of quin-
Quinique, adj. ki-ni-k, relating to quinine.
Quinola, sm. ki-no-la, knave ofhearts (at cards).

Quinquagénaire, adj. kuïn-kou-a-Jé-nè-r, quin-
quagenary, fifty years old.

Quinquagésime, sf. kuîn-koua-Jé-zi-^m, quin-
quagesima, Sunday before Lent.

Quinquangulé, e, adj. kuln-kouân-gu-lé, quin-
quangular, having five angles (in botany).

Quinqué, sm. kuln-kué, quintet (in music).
Quinquédenté, e, adj. kuîn-kué-dàn-té, five-

toothed (in botany).
Quinquennal, e, adj. kuîn-kuèn-nal, quinquen-

nial, lasting five years.
Quinquennium, sm. kuïn-kuèn-ni-om, quinquen-
nium, course of study of five years.

Quinquenove, sf. kuin-kë-no-v, quinquenove (a

game with dice). [five openings.
Quinqueporte, sm. kin-k-pôr-t, fishing-net with
Quinquerce, sm. kuîn-kuèr-s, quinquertium,

prize competed for in five different games.

Quinquérème, sf. kuîn-kué-rè-m, ship having
five rows of oars.

Quinquet, sm. kln-kè, argand lamp.
Quinquina, sm. kin-ki-na, quinquina ; Peruvian
bark ; Jesuit's bark.

Quint, e, adj. kin, t, fifth.

Quint, sm. kin, the fifth part.

Quintadiner, vn. kin-ta-di-né, to give a cracked
sound (in playing the organ).

Quintaine, sf. kin-tèn, quintain (post).

Quintal, sm. kln-tal, quintal, a hundredweight
;

stone pitcher.

Quintane, adj . kin-ta-n, fifth day (said of fever).

Quintan, sm. kin-tô, heap of sheaves.
Quinte, sf. Â;ïn-<, fifth (in music); tenor, alto;

quint (at piquet)
;
quinte (in fencing)

;
(— de

toux) violent cough.
—, adj. fifth day (said of fevers).

Quintefeuille, sf. kin-t-feu-i,* cinquefoil.

Quintessence, sf. kin-tès-sân-s, quintessence
;

substance
;
(tirer la —) to extract the mar-

row or quintessence from.
Quintessencier, va. kîn-tès-sân-siê, to be nice

or critical ; to subtilize ; to refine.

Quintetto, sm. kuin-tèt-to, quintet
;
quintetto.

Quinteux, euse, adj. kin-teû, -z, whimsical
;

fantastic
;
pettish.

Quintidi, sm. kui7i-ti-di, Quintidi, the fifth of a
decade, in the French republican kalendar.

Quintil, e, adj. kuin-til, quintil (said of aspects,

in astronomy).
Quintin, sm. kin-tin, kintin (sort of cambric).
Quintuple, adj. kuin-tu-pl, quintuple, fivefold.

Quintupler, va. kuin-tu-pU, to increase five-

fold ; to repeat five times.
Quinzain, sm. ki7i-zin, fifteen all (at tennis).

Quinzaine, sf. kïn-zè-n, fifteen ; fortnight.

Quinze, adj. kin-z, fifteen
;

(— Jours) a fort-

night
;

(les — vingts) an asylum in Paris for

300 blind men.
Quinzième, adj. and sm. kîn-ziè-m, fifteenth.

Quinzièmement, adv. kin-ziè-mé-mân, fifteenth-

ly, in the fifteenth place.

Quio, sm. ki-o, sort of long pai)er.

Quiproquo, sm. ki-pro-ko, quid pro quo; mis-
take ; blunder.

Quirivel, sm. ki^i-vèl, tree from Ceylon.
Quis, sm. kis, quis, marcasite of copper.
Quittance, sf. ki-tân-s, acquittance ; receipt

;

discharge.
Quittancer, va. ki-tân-sé, to receipt ; to give a

receipt.

Quitte,adj. fti-<, quit; clear; discharged; free;

rid
;
(jouer à — ou à double) to play double

or quits
;
(je vous tiens — de votre parole) I

release you from your word
;

(il en fut —
pour être grondé) he escaped with a rebuke ;

(elle en fut — pour la peur) she was merely
frightened.

Quittement, adv. ki-t^mân, clearly.

Quitter, va. ki-té, to quit ; to forsake ; to pull

or cast off; to leave ; to yield ; to let go ; to

desist
;

(— brusquement) to rush out
;

(— une
profession) to abandon a profession; (— la

partie) to give up the game ;
(il a quitté ses

mauvaises habitudes) he has given up his bad
habits

;
(il a quitté son poste) he has left his

station.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Quignon, ki-gndn,* a French author.
Quillet, ki-iè,* a French poet. Died 1661.
Quillota, ki-io-ta,* a town of Chili,

Quimper, kin-pèr, a town of France.

Quinault, ki-nô, a French dramatic poet. Die<i

1668.

Quincy, kin-si, a French author.

Quintin, kin-tin, a town of France.
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Quitus, sm. ki-tus, discharge ; receipt in full.

Qui-va-là? kî-va-la, who goes there?
Qui-vive? sm. ki-vi-v, who goes there; chal-

lenge ; challenge-word
;
(être sur le —) to be

very attentive to what is doing; to be on
the alert.

Quoailler, vn. kod-ié* to shake one's tail.

Quoi, pron. koa, which, what; what! how now !

(— quHl en soit) be it as it may
;

(— quHl ar-

rive) whatever happens; {je Jie sais —) I

know not what.
Quoique, conj. koa-k, although, though.
Quolibet, sm. ko-li-bè, quirk

;
pun

;
quibble

;

joke; quodlibet.
Quote-part, sf. feo-<-par, quota ; share; portion.

Quoter, va. ko-té, to quote ; to endorse.
Quotidien, ne, adj. ko-ti-diln, iè-n, quotidian

;

daily
;
{pain —) daily bread

;
(c^est son pain

—) it is his custom, his hobby; (Journal —

)

daily paper.
Quotient, sm, ko-sian, quotient (in arithmetic).

Quotité, sLko-ti-té, quota ; share ;
portion

;
part.

E.

R, sf. èr, sm. rë, eighteenth letter of the alpha-
bet ; Roman numeral denoting eighty ; con-
traction for Royal; prefix to nouns and verbs
beginning with a vowel, instead of re. See'R&.

Rabâchage, sm. ra-bd-sha-j, tautology, repeti-

tion of words. [titions.

Rabâcher, vn. ra-hd-shé, to make tiresome repe-

Rabâcheur, euse, s. ra-bd-sheûr, eû-z, one who
makes tiresome repetitions.

Rabais, sm. ra-bê, abatement ; fall ; diminu-
tion

;
{le prix du blé est au —) the price of

corn has fallen.

Rabaissement, sm. ra-bè-s-màn, falling; lessen-
ing; contempt.

Rabaisser, va. ra-bè-sé, to abate ; to lessen ; to

check; to fall; to lower; (— la voix) to

lower the voice
;

(— l'orgueil de quelqu'un) to

humble one's pride; (— le caquet de quel-

qu'un) to check a person.
Raban, sm. ra-bdn, rope-band ; knittle

;
(— de

pointure) earing
;

(— de ferlage) gasket
;

(— de têtière) rope-band (in rigging)
Rabancr, va. ra-ba-né, to fit a sail with rope-
bands, earings, and points.

Rabanter, va. ra-bân-té. See Enverguer.
Rabat, sm. ra-ba, band; end of the pent-house

(at tennis)
;

(— au jeu de quilles) tipping (at

nine-pins).

Rabatage, sm. ra-ha-ta-j, smoothing seams
;

driving game before the hunters.
Rabateau, Rabat-eau, sm. ra-ba -to, splash-

board placed over a grindstone.
R.ibat-joie, sm. ra-ba-joa, damper; destroyer of

hilarity ; enemy to all mirth ; sullen person.
Rabattre, va. to abate ; bate ; to humble ; to

lessen ; to beat down ; to tip (at nine-pins);

to pull down again
;

(— u7i coup) to ward oft'

a blow
;

(— le gibier) to turn oft" tlic game
;

(— Vorgueil de quelqu'un) to humble one's
pride; {tout compté, tout rabattu) after ail,

everything well considered.

Rabattre, vn. to beat again; shuffle again ; to

Se —, vr. to turn about, fall upon. [turn.

Rabbin, sm. ra-bin, rabbi, rabbin, Jewish
doctor. [books.

Rabbinage, sm. ra-bi-na-j, study of rabbinical
Rabbinique, adj. ra-bi-ni-k, rabbinical.
Rabbinisme, sm. ra-bi-nis-m, rabbinism.
liabbiniste, sm. ra-bi-nis-t, rabbinist.
Rabdologie, sf. rab-do-lo-jt, rhabdology, arith-

metical calculations made with figured
sticks.

Rabdomance, Rabdomancie, sf. rab-do-man-s,

rab-do-mân-sî, rhabdomancy, divination by
rods.

Rabêtir, va. ra-bê-tir, to stupify ; to make dull.

Kabillage, sm. ra-bi-ia-j,* patching ; mending.
Habiller, va. ra-bî-ié,* to patch ; to mend.
Rabiole, sf. ra-bio-l. See Rave.
liable, sm. ra-bl, back of a hare orrabbit

;

stirrer; oven-rake.
—s, s. pi. floor-timbers of a boat.

Rûblu, e, adj. rd-hlu, strong-backed.
Râblure, sf. râ-blû-r, channel; rabbet cut in

the keel of a ship. [prove.

Rabonnir, va. ra-bo-nir, to meliorate; to im-
Rabot, sm. ra-&o, plane (joiner's tool); beater

(for lime)
;
{passer le — sur un ouvrage) to

improve a work.
Raboter, va. ra-bo-té, to plane ; to give a polish.

Raboteur, sm. ra-bo-teûr, planer; one who
planes.

Raboteux, euse, adj. ra-bo-teû, e-z, uneven
;

knotty ; rugged ; rough. [in mints,
llabotier, sm. ra-bo-tié, furrowed board used
Rabougri, adj. ra-bou-gri, stunted.
Rabougrir, vn. ra-bou-grir, to grow stunted.

Rabouillère, sf, ra-boû-iè-r,* burrow, rabbit's

hole.

Raboutir, va. ra-bou-tir, to piece ; to patch.

Rabrouer, va. ra-brou-é, to scout ; to snub.
Racage, sm. ra-ka-j, parrel (in rigging).

Racaille, sf. ra-kd-i* rabble ; trash ; riflf-rafT.

Racambeau, sm. ra-kân-bô, traveller, jib-iron

(of a ship).

Racavier, sm. ra-ka-viê, tree from Guiana.
Raccommodage, sm. ra-co-mo-da-j, mending;
patching; piecing.

Raccommodement, sm. ra-co^mo-d-man, recon-

ciliation ; reconcilement.
Raccommoder, va. ra-co-mo-dé, to mend ; to set

right; to patch ; to reconcile; to repair; to

make amends
;

(— un ouvrage) to coxTect a

work.
Raccommodeur, euse, s. ra-co-mo-deûr, eû-z,

mender, patch er.

Raccordement, sm. ra-kôr-d-mân, joining;

union ; levelling (in architecture).

Raccorder, va. ra-kôr-dé, to join; to unite; to

level (in architecture).

Raccoupler, va. ra-kou-plé, to couple again,

Raccoiirs, sm.rrt-ftour, shrinking of cloth (In

manufactories)
Raccourci, sm. ra-kour-si, foreshortening (in

painting); abridgment; epitome.
Raccourci, e,adj. ra-kour-si, shortened; {àhraa
—s) with all one's might

;
{en —) in a few

words; {peindre un géant en —) to draw *

giant on a foreshortened scale.

HISTORICAL AND GKOGRAPIIICAL NAMES,
Quintilien, kuln-tt-h-în, Quintilian, a Roman

rhetorician and critic under Claudius Cœsar.
Ouintinie, kbi-ti-nî, a French author, D, 1688.

Quistello, kis-tè-lo, a town of Italy.

Quito, ki-to, the capital of Ecuador in South

America.
Raab, ra-ab, a town and river of Hungary.
Rabaud, ra-bô, a French legislator. D. 1793.
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Kaccourcir, va. ra-kour-cir, to shorten ; to con-
tract ; to abridge

;
(— le bras) to bend the

arm
; (— une lettre) to abbreviate a letter

;

(— tine personne) to foreshorten a person (in

painting).

Raccourcissement, sm. ra-kour-si-s-mân, short-
ening ; curtailment ; abridging

;
(— en pein-

ture) act of foreshortening (in painting).
Kaccoûtrement, sm. ra-kou-tr-man, mending.
Kaccoûtrer, va. ra-kou-tré, to mend.
liaccoutumer, va. ra-kou-tu-^é, to resume a
custom.

Raccroc (coup de), sm. kou-d-ra-kro, lucky hit.

Raccrocher, va. ra-kro-shé, to hook on again
;

to recover.

Se —, vr, to recover advantages that have
been lost ; to gain on one side what has been
lost on the other.

Raccrocheuse, sf. ra-kro-sheU-z, street-walker.
Race, sf. ra-s, race ; breed ; line ; ancestry

;

generation
;

{croiser les —s) to cross the
breeds.

Racer, va. ra-sé, to nest (among fowlers).

Raclialander, va. ra-sha-lân-dé, to bring back
customers.

Rachat, sm. ra-sha, redemption ; recovery ; re-

purchase; ransom.
Rache, sf ra-sh, lees of tar; weight of fifty

pounds (in salt minesj ; tracing (among em-
broiderers).

Rachetable, adj. ra-sh-ta-bl, redeemable; {terre

—) recoverable estate.

Racheter, va. ra-sh-té, to repurchase; to re-

deem
;

(— une rente) to buy up an annuity.
Se —, vr. to revive ; to redeem oneself.

Racheux, ease, adj. ra-sheû, z, difficult to
polish; knotty.

Rachever, va. ra-sh-vé, to finish off.

Rachialgie, sf. ra-ki-al-ji, rachialgia, violent
pain in the spine.

Rachisagre, sm. ra-ki-za-gr, gout in the spine;
person afflicted with gout in the spine.

Rachitique, adj. ra-ki-ti-k, rickety.
Rachitis, sm. ra-ki-tis, rachitis ; rickets.

Rachitisme, sm. ra-ki-tis-in, rachitis, rickets;
white blight (of corn).

Racinage, sm. ra-si-na-J, decoction of walnut-
husks and leaves.

Racinal, sm. ra-si-nal, sole ; siil: baam of wood
supporting joists.

Racine, sf. ra-si-n, root ; radix
;
principle ; ori-

gin; radical word; (— sentant les roses) or-

pine (a plant); (— vierge ou Sceau-Notre-
Dame) black briony

; ( prendre —) to grow ;

(je crains qu'il ne prenne — chez moi) I aiii

afraid that he is determined to remain in

my house.
Raciner, va. ra-si-né, to take root; to dye with
a decoction of walnut-tree husks and leaves.

Rack, sm. rak, arack ; rack (spirituous liquor).

Racle, sm. rd-kl, scraper; (— boyau) catgut-
scraper.

Racier, va. ra-klé, to scrape oflF; to grate; to

clean ; to strike or measure com ; to scrape
upon a violin.

Racleur, sm. rd-kleiir, scraper, sorry fiddler.
Racloir, sm. ra-kloar, scraper, rake.
Racloire, sf. ra-kloa-r, strickle.

Raclure, sf. ra-klû-r, scrapin,!?s; grating.
Racolage, sm. ra-hoAor-j, colonelling, enticing
men to enlist.

Racoler, va. ra-ko-lé, to go colonelling, to en-
tice men to enlist.

Racoleur, sm. ra-ko-leùr, one who entices men
to enlist ; kidnapper ; crimp.

Raconter, va. ra-kôn-té, to relate; to tell: to
narrate.

Raconteur, euse, s. ra-kôn-teûr, eû-z, relater;
narrator, one who relates.

Racornir, va. ra-kôr-nir, to make tough ; to

dry up ; to harden.
Se —, vr. to grow hard and tough.

Racornissement, sm. ra-kùr-ni-s-mân, harden-
ing, becoming hard and tough.

Racquit, sm. ra-ki, winning back (at play).

Racquitter, va. ra-ki-té, to win back.
Se —, vr. së-ra-hi-té, to win back.

Rade, sf. ra-d, road; roadstead; bay; anchor-
age

;
{grande — ) outer road

; (
petite —) inner

road; (

—

foraine) road protected from land
winds, or free to all nations

;
{vaisseau en—

)

reader; {aller en —) to go into the road:
{mettre en —) to go out of the harbour.

Radeau, sm. ra-dô, raft ; float of timber; (— de
carène) floating stage (in navigation).

Rader, va. ra-dé, to bring a ship into a road;
to pass the strickle over a measure of com,
salt, &c.

Radeur, sm, ra-deûr, com or salt-measurer.
Radiant, e, adj. ra-di-ân, t, radiant; beaming.
Radial, e, adj. ra-di-al, radial, belonging to the

radius (in anatomy). [crossing out.

Radiation, sf. ra-diâ-siôn, radiation, erasure.
Radical, e, adj. ra-di-kal, radical, belonging to

the root; primitive; fundamental; original.

Radicalement, adv. ra-di-ka-1-^iân, radically;
originally.

Radicant, ê, adj. ra-di-kân, t, radicating (said

of plants climbing and fastening round trees
by means of small roots).

Radication, sf. ra-di-kd-sion, radication, forma-
tion and enlargement of the roots of plants.

Radicule, sf ra-di-ku-l, radicle, extremity of a
root (in botany).

Radié, e, adj. ra-di-é, radiated (in botany).
—s, sf. pi. flowers forming rays.

Radier, sm. ra-dié, inverted arch (in architec-
ture) ; apron, platform, (in engineering).

Radieux, euse, adj. ra-di-eû, z, radiant; shining.
Radiomètre, sm. ra-di-o-iTiè-tr, radiometer,

Jacob's staff (an instrument for measuring
heights at sea).

Radis, sm. ra-dî, turnip ; radish.
Radius, sm. ra-di-us, radius, one of the two
bones composing the fore-arm.

Radoire, sf. ra-doa-r, strickle, instrument for

measuring salt or com.
Radotage, sm. ra-do-ta-j, dotage ; raving.
Radoter, vn. ra-do-té, to dote ; to rave.
Radoterie, sf. ra-do-t^t, dotage.
Radoteur, euse, s. ra-do-teùr, eû-z, dotard,

doting man or woman.
Radoub, sm. ra-doub, repair, refitting of a ship.

Radouber, va. ra-dou-bé, to refit, repair, or

careen a ship. [refits ships.

Radoubeur, sm. ra-dou-beûr, one who repairs or

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rabasteins, ra-bas-tln, a town of France.
Rabenstein, ra-bèns-tïn, a town of Bohemia.
Rabusson, ra-bu-svn, a French author. D. 1822.
Racan, ra-kâii, a French poet. Died 1670.

Racca, ra-ka, a town of Asiatic Turkey.
Rachetti, ra-shè-ti, an Italian painter.

Racine (J.), ra-si-n, an eminent French drama-
tic poet. Died 1699.
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Radoucir, va. ra-dou-sir, to sweeten ; to soften
;

to mitigate
;
(— quelqu'un) to pacify one.

Se —, vr. to grow mild, to relent.

Radoucissement, sm. ra-dou-si-s-mdn, mitiga-
tion ; softening ; allaying.

Radulier, sm. ra-du-lié, tree from India.

Raf, sm. raf, strong tide.

Rafale, sf. ra-fa-l, squall of wind.
Raflfe, sf. ra-f. See Rafle.

Raffermir, va. ra-fèr^iir, to strengthen ; to

harden ; to secure
;
(— les dents) to fasten

the teeth.

Se—, vr. to be confirmed, to become stronger.
Raffermissement, sm. ra-fèr-mi-s-mân, harden-

ing; strengthening.
Raffes, sf. pi. ra-f, cuttings of leather.

Raffiler, va. ra-fi-lé, to cut a skin so as to form
the fingers of a glove.

Raffinage, sm. ra-fi-na-j, refining.

Raffiné, e, adj. ra-fi-né, refined ; sharp.
Raffinement, sm. ra-fi-n-mân, refining ; refine-

ment ; affected nicety ; subtilty.

Raffiner, va. ra-fi-né, to refine ; to be nice.

Se —, vr. to grow sharp.
Raffinerie, sf. ra-fi-n-ri, refining; refinery;

sugar-refinery ; sugar bakehouse.
Raffineur, sm. ra-firneiir, refiner; (— de sucre)

sugar-baker.
Raffoler, vn. ra-fo-U, to be passionately fond

of, to dote upon. [mad.
Raffolir (faire), vn./B-r ra-fo-lir, to make one
Raffutage, sm. ra-fu-ta-j, dressing a hat.

Rafle, sf. râ-fl., stalk ; stem (of grapes or cur-

rants) ; net ; raffle, pair royal (at dice)
;
{/aire

—) to sweep the board.
Rafler, va. râ-flé, to sweep away the stakes.

Raflouer, va. ra-/o2i-^, to set a ship afloat again.
Rafraîchir, va. ra-frê-shir, to cool ; to refresh

;

to refit; to revive; (— un tableau) to varnish
a painting

;
(— les cheveux) to crop the hair

;

(— la mémoire) to put in mind
;

(— un man-
teau) to pare the ends of a cloak.

Se —; vr. to grow cool; to refresh oneself;
to rest ; to repose oneself. [ing ; cooling.

Rafraîchissant, e, adj. ra-frê-shi-sân, t, refresh-
Rafraîchissement, sm. ra-frê-shi-s-mân, cool-

ing ; cooling beverage ; refreshment.
—s, pi. provisions.

Rafraîchissoir, sm. ra-frè-shi-soar, cooler.

Ragaillardir, va. ra-ga-iar-dir,* to enliven
;

to cheer up ; to brisk up.

Rage, sf. ra-j, madness; rage; fury; hydro-
phobia

;
{écumer de —) to be in a rage; {faire

—) to make a great disturbance ; to rage
;

{il a la — des estampes) he is picture-mad.
Ragot, e, adj. ra-^o, t, thick and short ; dumpy;

squat.

Ragot, sm. ra-gô, hook ; boar two years old.

Ragoter, vn. ra-go-té, to grumble ; to murmur.
Ragouminier, sm. ra-gou-mi-nié, kind of cherry
Ragofit, sm. ra-goû, ragout ; stew. [tree.

Ragoûtant, e, adj. ra-goû-tân, t, relishing;
agreeable ; pleasant ; savoury

;
{un mets —

)

a nice dish.

Ragoûter, va. ra^goû-té, to give an appetite
;

to stimulate; to excite; to quicken, [again.
Ragrafer, va. ra-gra-fé, to hook again ; to clasp
Ragrandir, va. ra-grân-dir, to enlarge again.

Ragréer, va. ra-gré-é, to finish off; to renovate;
to new-front a house.
Se —, vr. to refit (said of ships).

Ragrément, sm. ra-gré-mân, finishing off; ren-

ovation ; new-fronting a house.

Se Raguer, vr. së-ra-gké, to become ragged
;

worn out (said of ropes).

Ragué (câble), adj. kd-bl-ra-ghé, cable-ragged
;

chafed ; cut in pieces.

Raguet, sm. ra-ghè, small green.
Raha, sm. ra-ha, false nutmeg-tree.
Raïa, sm. ra-ia, raja, rajah (Indian prince).

Raie, sf. rê, line ; stroke ; streak, stripe ; thorn-

back; furrow; (— de cheveux) the seam or

parting of the hair
;

(— de turbot) monk-fish,
angel-fish

; {à la —) adv. one with the other.

Raifort, sm. rè-fôr, horse-radish.
Rail, sm. ra-i,* rail.

Railé, e, a.àj.rè-lé, sorted( said ofhunting-dogs).
Railler, va. m. rû-ié, to rally; to banter; to

Se —, vr. to jeer ; to laugh at. [jest.

Raillerie, sf. r(t-i-ri,* raillery ; bantering; jest;

(— piquante) sarcasm
;

(— à part) seriously,

in good earnest
;
{entendre la —) to have the

knack of raillery; {entendre raillerie) to take
a joke well

;
{cela passe la —) this is rather

too much.
Railleur, euse, adj. and s. rd-ieur, z, banter-

ing; banterer; joker; jester; {d'un air —

)

with a sneer.
Raim, sm. rin, skirt of a wood.
Rainceau, sm. rîn-sô. See Rinceau.
Raine, sf. rè-n, frog.

Raineau, sm. rè-nâ, frame of timber.
Rainette, sf. rè-nè-t, green or tree frog (a rep-

tile) ; rennet (a kind of apple). See Reinette
Rainoire, sf. rè-noar, sort of jack-plane.

Rainure, sf. rè-nû-r, groove, furrow.
Raiponce, sf. rè-pôn-s, rampion (a plant).

Raire, vn. rè-r, to bell; to bellow (while hunt-
—, va. to shave, trim. [ing)-

Rais, sm. rê, spoke of a wheel; ray; beam of

light
;

(— de cœur) ogee (in architecture).

Raisin, sm. rè-zin, grape
;
{grappe de —) bunch

of grapes; (— d'Amérique) phytoloca, kind
of black grape

;
(

—

de renard) wolf-berries,

(— de mer) sea-grape, shrubby sea-horse tail;

(— d'ours) bear's whortle-berry
;
(—s de Cor-

inthe) dried currants
;

(

—

s secs) raisins.

Raisiné, sm. ré-zi-né, preserve of grapes and
Raisinier, sm. rè-zi-nié, grape-tree. [pears.

Raison, sf. rè-zôn, reason; sense; proof; cause;
matter; satisfaction; justice; ratio (in ma-
thematics)

;
{avec —) on good grounds

;
{sans

—) groundless ;
{livre de—) book of accounts;

{conforme à la —) rationally
; {à — de) adv.

at the rate of; {à plus forte —) still more so;

{pour — de quoi) for which cause
;
{comme de

—) of course; {parler —) to speak good
sense

;
{avoir —) to be in the right

;
{tirer —

)

to obtain satisfaction; {faire —) to pledge
(in drinking)

;
{entendre —) to yield to what

is just and right; {entendre la —) to under-
stand the argument.

Raisonnable, adj. rè-zo-na-hl, reasonable; ra-

tional; just; right; wise; {prix —) mode»
rate price. [tionally ; reasonably.

Raisonnablement, adv. rè-zo-na-blé-mân, ra-

IIISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Radebourg, ra-d-hour, a town of Saxony.
Rademaker, ra-dé-ma-kèr, a Dutch painter.
Died 1711.

Kadicofani, ra-di-ko-fa-ni, a town of Tuscany.

Radier, ra-dié, a French author. Died 1780.

Radom, ra-dom, a town of Poland.
Radorask, ra-dbnsk, a town of Poland.
Radzivil, rad-zi-vil, a Polish patriot. D. 1618.
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Raisonné, e, adj. rè-zo-ni, rational ; accurate.
Raisonnement, sm. rd - so • n-nuln, reasoning;
judgment; ar^niment.

Raisonner, vn. rè-zo-né, to reason; to argue;

Kl •% s. rè-t'>-neilry eû-z, reasoner
;

itin ; dialectician.

!. rajah (Indian prince).
t-jeu-nir, to grow young again;
i^' a^in; to revive; to renev.
• -• ra^«w-iii-#-mdn, growing

ration to j'DUth.

is-U-mOn, readjustment;
III TiuT upvin.
va. ra^u*-té, to reat^uat; to Mt In
.,'ain ; to reooneile.

. rd-i, rattling In the throat ; rail (a

t. sm. rd-l-mHn, rattling in the throat.

va. ra4àn-tir, to slacken ; to abat« ;

II ; to relent; (

—

m eowM) to

iirsc.

. ra4âm H êmtlh»,

tlelntheUiraat [to.

i-i\n-gk4, to eew the boli-nqtw
1. f-iUk-g^ bolt-ropes of a mU ;

leech-rope
;
(— d« fmJ) Ibot-

têtière) head-rope; (nMdrt mm
make a nail shiver.

ro^l-Mdii, rallying; rally; oen-

:-4, to rallr; (— mt vaitmam) to
< • th<5 wind

; (—m mmI) to hanl
'i tern) to stand in for the

' ' viau) to stand toward* a
nllv. [«hip.

i-lôn-j, leaf (of a table); '

m. ra-T^n-Z-mAi, lengthening;

ngtheo.
ght again.

>^iudl« ; to break out again.
ra wut'dan^ Ramadan, month

; latiug, among the Turks,
-m»^, warbling, chirping; slng>
I Mower-design,
cma^i, to warble ; to chirp; to

Jlean again.
M5 or

Il.i:

Kaiunssf
Kamas8«'',

va. ra-mi-grir, to make or grow
LT.iw li:ui iiL'ain. f^air.

• scraping on the
scrape off the hair

...oised.

- - r, belonging to the

set.' '''î'^n ; lot
- lin-sledge.

ft thick and close
ht-r.

r. va. ra-md-aé, to gather ; to amass
;

-. up : to collect ; to cuff; to drive in a
- '"knit. [sledge.

rrt-md-*«iir, collector; gatherer;

- -, ..... ra-md-nt. heap; collection.
Kamassoir, sm. m^mA-aour, leather- scraper.

Ramazan, sm. ra-ma-Màn, Ramadan, Maho-
metan lent. Sm Ramadan.

Rambadea, ef. pi. rte-te-(i, two poets in the
forepart of a galley.

Ramberge, sf. râm-bèr^, kind of ship.

Ramboor, sm. rte-te«r, immboor, sort of fine

large apple.
RanMsatraHN,oar; aeoll; ream; stake, propi

{tirer à la—) to work hard; (sMttre «a Iters

à (a —) to sell to grooers books far waste

Ramé (booletX s4|. iom-U ra-aO, ORM^bar
shot: (poiê —•) pease supported by

Ramial, •, a4|. ramial, fiMRamaln
Ramean, sss. raid, bough; braneh;
ramiflsatkn (In anatomy); gsllery ofa
rein of gold or bUtw; (/NsmmAs été -^
Palm-Sunday.

Ram<a,sf. rasil,grsenart>oor; hranehes with
grssn kaTss. [mended.

BsmswaaWe, s4). ru mêm -de^ii, that may be

price); to

to lower; to fall (In

; to mend ; to unprore.
r, Ta. r»^m-m4, to Itrlng baek ; to bring

again ; (— fuelTM'im à torn Awotr) to reclaim
one; (— him u» dkmml) to bring a horse to

hold hU head well. rremlnd.
to

BsBBeqnla, am. nm Ma, immeqnln, toasted

ebsess. W(elsh nbbit.
; ra. ra-mi, to prop (planta); to staks

(pease); to row, oar ; to poll ; {U a bionramé
fomfiàrt M forUm») he toiled very hard to

Ramereao, sm. ro-si-r^ joung ring-dore.

Remette, sf.ffa ma t,Job-ehase(amongprinters).

Rameur, sm. f«Hn«Ar, rower. [ing.

Ramenx, eose, a4J. rswd, i, branohy, branch-
Ramier, sm. re-iei^, wood-pigeon, ring-dove,

Btoek-dore.
Ramification, sf. r«Hiii-/-Jbd*«fihi, ramification.

branching out
Se Ramiier, rt. oi^rcMat-JI^ to ramify; to

pert into bnmehee. [barina.

RamiUea, sf. pi. rvMnH* twigs; small stieks.

Ramingne, adj. resile^, restlTe (said of a
horse that wiU not obey the spurs). [anDa.

Ramipares, sm. pi. ra-mi-pa^, polypus with
Ramiret, sm. ra-mi-rà, pigeion from Cayenne.
Ramistea, adj. ra-eit*-^ said of the consonants
y and p, need first by Ramos, a Frenchman.

Ramoindrir, va. ra-stoin-drtr, to lessen; to
diminish.

Ramoir, sm. ra-moar, tool like a plane, nsed
by trunk-makers. [damp.

Ramoitir, va. mrmoa-tir, to moisten, make
Ramollir, va. ra-mthihr, to soften ; to make soft ;

(— un oiseau) towet the plumage (in falconry).
Ramonage, sm. ra-^mo-na-j, sweeping (of ohiin-

T,.iv.:\. '<hiTnney-sweeping.
I. ro-éio-N^, to sweep a chimney,
sm. ra-mo^eùr, chimney-sweeper.

1..W,., ...., .', adj. rOn-pSn, t, crawling; cring-

ing; servile; mean; (stj/le —) grovelling
style.

Rampant, sm. ran-pdn, coping (in building)
;

sort of truss (in surgery).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ragaz, m-ga, a town of Switzerland.
Ragois, ra-goa, a Frcncl» author. 17th cent.
Ragotzki. ra-got-ki, a Hungarian politician.
Died 1736.

Raguenet, rag-nè, a French author. D. 1722.

Kaimond, ri^mOn, a French architect. D. 1811.

Rain, rfn, a town of Havaria.
Rain lake, r'ln-la-k, a lake of North America.
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Rampe, sf.rân-p, flight of stairs; balustrade;

slope.

Rampement, sm. rân-p-man, creeping.

Ramper, vn. râii-pé, to crawl ; to creep ; to

cringe ; to grovel ; to be mean, [sect.

Ramphes, sf. ran-/, species of coleopterous in-

Rarapin (cheval), adj. shë-vnl-ran-pîn, horse

resting on the tip of the hoof of one of its

hind feet.

Ramponeau, sm. rân-po-nô, large knife.

Ramure, sf. ra-mû-r, horns of a deer; branches

of a tree.

Ranee, adj. rân-s, rancid; rusty.

Ranee (bâtiment), adj. bâ-ti-rnân-rân-sé, old

ship strengthened with new timbers.

Ranche, sf. run-sh, step, peg of a ladder.

Rancher, sm. rûn-shé, rack-ladder. [ry).

Ranchier, sm. râ7i-shié, scythe-blade (in herald-

Rancidité, sf. rân-si-di-té, rancidity ; rankness.

Rancio, adj. rân-sio, grown yellow (said of

Spanish wine).
Rancir, vn. rSn-sir, to grow rancid. [ness.

Rancissure, sf. ràn-si-sû-r, rancidity; rancid-

Rançon, sf. rân-sôn, ransom ; redemption.
Rançonnement, sm. rân-so-n-^mân, ransoming;

extortion; exacting.
Rançonner, va. rân-so-né,to ransom ; to exact

;

to extort.

Rançonneur, euse, s. ran -so -near, eû-s, extor-

tioner; exactor.
Rancune, sf. rCin-ku-n. rancour

;
grudge

;
{avoir

delà — contre quelqu'un) to conceive an in-

veterate hatred against one.

Rancunier, iùre, adj. rân-ku-nié, iè-r, rancor-

ous; spiteful; {c'est un esprit —) he is a peev-
ish quarrelsome man.

Randies, sf. pi. rân-dî, rubious plants.

Randonée, sf. ràn-do-né, round (said of game)
;

circuit ; useless and tedious circuit ; course
of hunters.

Rang, sm. ran, rank
;
place ; turn ; dignity; class

;

range ; row; {dix à —) ten abreast
;
{vaisseau

du premier —) ship of the first rate
; (— de

series) string of pearls; {paraître sur les—s) to

enter the lists
;
{mettre au —) to rank, reckon

amongst.
Range, sf. rân-j, row (among paviers).

Rangé, e, adj . ràn-jé, ranged
;

{bataille —e) a
pitched battle

;
{homme —) a punctual man.

Rangée, sf. rân-jé, row, range.
Ranger, va. rân-jé, to set in order ; to range

;

to rank ; to marshal ; to put aside ; to draw
back ; to subdue ; to tame

;
(— une biblio-

thèque) to arrange a library
;

(— une armée en

bataille) to draw up an army in battle-array
;

(— la côte) to coast along
;

(— le vent) to haul
close to the wind.
Se — , vr. to stand by, to side, to veer (said

of the wind)
;

{le vent se range au nord) the
wind veers to the north. [Renne.

Ranger, Rangier, sm. ran -Je, rân-jié. See

Rangette, sf. vân-jè-t, sheet-iron.
Ranguillon, sm. rân-ghi-idn,* iron point to keep

the paper from shifting (in printing).

Raniceps, sm. ra-^ni-sèp, species of fish.

Ranimer, va. ra-ni-nié, to reanimate; to re-
vive ; to stir up

;
(— un Tnembre paralysé)

to recover a paralyzed limb.

Ranine, sf. ra-ni-n, kind of crustaceous fish.

Ranulaire, ndj. ran-u-lè-r, ranular (said of veins
under the tongue).

Ranule, sf. ra-nu-l, ranula, swelling under the

tongue. [Swiss air.

Ranz des vaches, sm. rân-dê-va-sh, a national

Kapace, adj. ra-pa-s, rapacious
;
greedy.

Rapacé, e, adj. ra-pa-sé, resembling a turnip.

Rapacité, sf. ra-pa-si-té, rapacity
;
greediness.

Rapat, sm. ra-pa, tree from Amboyna.
Rapatelle, sf. ra-pa-tè-l, haircloth.

Rapatriage, Rapatriement, sm. ra-pa-tri-a-j

.

ra-pa- tri - man, reconciliation ; reconcile-

ment.
Rapatrier, va. ra-pa-tri-é, to reconcile; to make

friends again ; {ils se sont rapatriés) they are

friends again.

Râpe, sf. rd-p, grater ; rasp.

—s, pi. kind of malanders (said of horses).

Râpé, sm. râ-pé, fresh grapes put into wine to

restore it; rape-wine
;

(— de copeaux) chips

put into wine to refine it
;
{tabac—) rappee.

Râper, va. râ-pé, to grate ; rasp.

Rapetasser, va. ra-p-ta-sé, to patch up ; to botch

up; to piece. [er; botcher.

Rapetasseur, euse, s. ra-p-torseûr, eû-z, patch-

Rapetisser, va. ra-p-ti-sé, to lessen ; to grow
narrower or shorter ; to shrink.

Rapette, sf. ra-pè-t, goose-grass ;
plant with

rough leaves.

Raphanistre, sm. ra-fa-nis-tr, plant of the

radish species.

Raphis, sm. ra-fis, palm-tree from Japan.
Rapide, adj. ra-2>i-<i, rapid; swift; quick; {vue
—

) glance.
Rapidement, adv. ra-^i-d-man, rapidly ; swiftly.

Rapidité, sf. ra-pi-di-té, rapidity ; swiftness

quickness.
Rapiécer, va. ra-pié-sé, to piece ; to patch.

Rapiécetage, sm. ra-pié-s-ta-j, piecing
;
patch

ing.

Rapiéceter, va. ra-pié-s-té, to patch, piece.

Rapière, sf. ra-piè-r, rapier.

Rapine, sf. ra-pi-n, rapine; plundering; pil-

laging ; robbery
;

{oiseau qui vit de - ) bird

of prey.
Rapiner, va. ra-pi-né, to pillage ; to rob ; to

plunder
;
{disposition à — ) rapaciousness.

Rapinerie, sf. ra-pi-n-ri, pilfering.

Rapineur, euse, s. ra-pi-neûr, eû-z, pilferer.

Rapistre, sm. ra-pis-tr, rapistrum, raphanis-
trum.

Rapiquer, va. ra-pi-kê, to peck again
;

(— au
vent) to haul to the wind again (naval terms).

Raponcule, sf. ra-pôn-ku-l, plant of the cam-
panula species. [barb species.

Rapontique, sf. ra-pon-ti-k, plant of the rhu-

Rappareiller, va. ra-pa-rè-ié,* to get under sail

again ; to matcli again.

Rappel, sm. ra-pèl, recalling; recall (in mili-

tary afi"airs) ; revocation (in law)
;
(

—

du ban)

recall from banishment.
Rappeler, va. ra-p-lé, to call over ; to call back

;

to recall ; to trace back ; to beat the call ;

(— sa mémoire) to recollect oneself
;
(— ses

sens) to recover one's senses.

Se —, vr. to remember.
Rappliquer, va. ra-pli-ké, to resume study.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rama, ra-ma, a town of Palestine.
Ramada, ra-ma-da, a town of Spain.
Rameau, ra-mô, an eminent French musical
composer. Died 1767.

Rammelberg,ra-mèZ-Jèr(7,amountain ofSaxony
Ramus, ra-mu, a French mathematician.

Killed at the massacre of St Bartholomew,
1572.
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Rappointis. sm. ra-poin-tt, light work (among

Bap /)^, revenue; produce; ac-

c< ; «tory ; rc-latiun ; affinit;nuv;

C4»
veU

. . . ,'U, -y ^. .^, ... «x>ni-

/- — ) to refer, tgrte;
11 ules.

a-jiôr-tarllf restorable (in

law).

Ra|ii)«rtfr, va. ra-p<ir-W, to brinff again; to
{,r;..

- ' '• • • 1 ..;... .1 ... .. :.i. . XQ ^^ lo;

t< tUege; tu

j>.,.

Rnii

, ru.e,t«Utale;
reporta a caae ;

i anin.
oiawing

..?!to .

to come uiMiii Ik htat' * path.
8e —, vr. to come uearar ; to be on better
tonns.

. te mend ; to piece.
: . rt^-»<U, rbapaody.
te, sm. r«gf-êo-dii'tt

RapKodor, \

Kapsodle, I

IlupvMlist.

rli

Itni I

IlTi).

Rai
ta.'

Rai
Ra.|

Ra.(

KttM

Ra.|

Ipe; abduction.

<r, ruûning veeael (for

-hriib from Galena,
perrele (in rig-

'. maker.

re; nov-
ilte reckeL& '

Rai n;aeeroe; thin;
11 ils«. [tive.

i: < •; rerefac-
K:'. .'lion.

K.i; ing.

iCii akethin.
Rni :<iom.

ItafL _ , dilatation.

Rarehcibitiuj, ni. ra-rit-^i-in-ifU, diiatability.

RarcuS <if> rd-r-U, rarity; acansity; unusual-
ness.

—s, pi. raritio». rare and corioui things.
Rarifeuille, e, »4j. ra-ri-/«t-W/ having few

leave.><.

Raritlore, adj. rcnri-fiô^, having few flower*.
lUrissime, adj. ni-ri»-«i'mf vtrj rare.
Ras, c, a<lj. r.J, r, shaved close; smooth; (—

«

eampnijw^) optn li,M»
; {vdoftn —) shorn

velvet
;
{ito^c -^ b.ire cloth; {4ol«w--)flat

boat; {couper — ) to cut off close.

Baa, sm. r4, short-nap cloth ; first hole of a

wire-drawing machine
;
(— de carène) float-

ing stage ; (— «ie marie) tide-way.
Rasade, à. nt-wm-d, brimmer, bumper.
Rasant, e, a<}. rd-ida, t, rayant, on a level (in

forilflcatlon); flank (military term).
Rase, wL ré-m, ealklag-fiitoh.
Raeement, wm. re s wan, rsalsg ; demoHehiiig.
Baser, ra. ixt-U. to shave; to rase; to grace;
(— te eau) to keep eloee to the shore; (—«a

rase the gronnd (in riding); (m
this horse eeaeae to maint: (is

) to cot down a ship ; (— U tapy) to

€kmm rass)
I MTdHbBSS

ra«) the partridge kaepo eloM to the gromid.
Rasibus, pr. rd-wi-fuê, eloee to. quite eloee to.

; (cair è —) rasoi^
Uêiim, raairiDg. [strop.

Rassade, af. vmet, gliss beade.
Rassasiant, «, mii. r«*«a-siin, t, wtiating;
glnttlng;elojing.

toU{Mlof
'

ir, va. mee si^ to flU; to sada
vr. to ba satisfled; to be alejed.

Basse, rflr^ eoal-baakat.
It, sa. r«-«*i-Ml-«iAi, aasea-

i; putting togatbar.
re saw Ml to wssswible; to

father ; to ooUaet; to Join together again.
Be^.vr. to meet again, réassemble, sssemble.

va. ra sear, to reseat; to seat; ta
plaee again ; to calm; to eompoee; (— ids/kr
OM pUd d'tm efcsoaO to fhstan a horse-shoe.
8e —> TT. toaettla; to ait down again; to ra>

natch again.
ktaata;ÉâU0«i
AmdoChera

a. rm$4rèm4t to make a
8e —> TT. to dear up. [a

Rassis, e, a4).ra-«f, s, settled ; eatan; («H*—)
sedate mind; (/a<»-) I

' -
f

-

d« tens—) to speak coolly.
Rassortir, va. ra sir tirt to match i

Rassotar, va. raoeO, to infatuate;
M<^« d« «0«>U«) she is too r

Rassurer, va. fia-s«*ri^ to
firm ; to put in heart again; toreOMre one's
fears.

8e —, TT. to ehear up again; to settle.

Rasare, at r^^-aé^t shaving.
Rat, am. ra, rai; (— «Tsoa) vatei^rat; (— dt
Pkmrmom) lehneamon; (fusas é$ —) rortnd
file; (A queue dé —) Uparing; (— ds sevs)

taper, wa»-tapar ; aadeeansn ; (A osa c*a< ten
— ) tit for Ut; (ua aid A —) paltry house;
(aiaN ous —•) ratahane ; («seir dss —«) to be
whimsical ; (tis tout esaaas —« sa paHU\
they live in dovar; (soirs/as<l a pris «a —

}

your gun haa miaaed fire.

Rata, Rataniah, am. rthêsk^ ra «n aia, Imerioan
root.

Ratafia, am. T«-ta-0a, ratafia ; cordial ; liqnor.

Rautiné, e, a^. ra^tthUité, short ; shrivelled ;

{vieillard tout —) a shrunken old man.
8e Ratatiner, vr. sJra<alia<, to shrink ; to

shriveL
Rate, sC. rtht, ^leen, milt; (s'^ponoitir la—) to

be merry.
RAteao, sm. rdrtâ, rake; (— à dunnllots) cross

pieees (in rigging); (— em pouiiêê) rack with
running sheaves (in rigging).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ranc<(, rSn-s>', the n funner of the monastery

of La Trappe. Died 1966.
Ranconet, ran-k'>-nf, a French philosopher. D.
Randau, rân-<id, a town of France. [IfifiO.

Rantzow, rân-eô, a town of Saxony.
Raonl, ra-cul, a French painter. Died 1784.

RaphaO, ra-/a^l, an Italian painter. D. 1520.

Bapheleng^ ra-/-ilnj a Flemish author. D. 1507



EAT 478 RAY
a mal; dmâle; éfée; èfève; éfSte; ëje; til; ïîle; omol; <5môle; 3 mort; wsuc; îîsûr; owjour;

Râtelée, sf. râ-t-lé, rakeful
;
quantity raked;

(dire sa —) to speak one's mind freely.

Râteler, va. râ-t-lé, to rake ; to heap together.

Râtelet, sm. ra-t-lè, large coarse comb.
l{âteleur,sm. r<î-<-ZeMr,raker (agricultural term).

Rateleux, ease, adj. ra-t-leû, z, splenetic.

Râtelier, sm. râ-të-lié,T&c^; pegs; set of teeth;

(— à chevillots) cross pieces of a windlass, in

which pins are inserted
;
(— du beaupré) rack

o^blocks placed on each side of the gam-
moning of a ship's bowsprit

;
(manger à plus

d'un —) to have more than one string to

one's bow
;
(mettre le — bien haut) to create

difficulties.

Rater, vn. ra-té, to miss fire ; to snap ; to flash

in the pan ; to fail
;

(il a raté cet emploi) he
has missed that employment.

Ratier, ière, s. ra-tié, iè-r, whimsical person.
Ratière, sf. ra-tiè-r, rat-trap.

Ratification, sf. ra-ti-fi-M-sidn, ratification.

Ratifier, va. ra-ti-fi-é, to ratify; to confirm;
to approve.

Ratinage, sm. ra-ti-na-j, napping.
Ratine, sf. ra-ti-n, rateen.
Ratiner, va. ra-ti-né, to frize ; to raise the nap.
Ration, sf. râ-siôn, ration, share of provisions

;

allowance (in the army or navy).
Ratiocination, sf. ra-si-o-si-nâ-siôn, reasoning;
argument. [argue.

Ratiociner, va. ra-si-o-si-^é, to reason; to

Rational, sm. ra-sio-nal, breastplate, pectoral
worn by the Jewish high-priest.

Rationnel, le, adj. ra-sio-nèl, rational. [ally.

Rationnellement, adv. ra-sio-nè-1-mân, ration-

Ratis, sm. ra-tî, scrapings (among butchers).
Ratissage, sm. ra-ti-sa-j, raking, napping.
Ratissette, sf. ra-ti-sè-t, small scraper.
Ratisser, va. ra-ti-sé, to scrape ; to rake off.

Ratissoire, sf. ra-ti-soa-r, rake ; scraper.
Ratissure, sf. ra-ti-sû-r, scrapings.
Raton, sm. ra-tôn, cheese-cake; small rat;

darling (applied to infants).

Ratoncule, sf. ra-tôn-ku-l, small plant.

Rattacher, va. ra-ta-shé, to tie again.
Se —, vr. to apply again. [to catch again.

Ratteindre, va. ra-tin-dr, to overtake again
;

Rattendrir, va. ra-tân-drir, to soften again.
Rattiser, va. ra-ti-zé, to poke the fire again.
Rattraper, va. ra-tra-pé, to overtake ; to catch
again ; to regain.

Rature, sf. ra-tû-r, erasure ; scratch in writing.
—s, pi. scrapings.

Raturer, va. ra-tu-ré, to erase ; to scratch ; to
blot out ; to scrape.

Rau, sm. rô, plant from Cochin-China.
Raucité, sf. rô-si-té, raucity; hoarseness.
Rauque, adj. r6-k, harsh ; hoarse.
Rauvake, sm. ro-va-k, stone from the Jura

mountains. [milky juice.
Rauvolfées, sf. pi. rô-vol-fé, plants having a
Ravage, sm. ra-va-j, ravage ; waste

;
plunder

;

devastation; (faire — dans une maison) to
make a bustle in a house.

Ravager, va. ra-va-jé, to ravage ; to spoil ; to
waste ; to plunder

;
(— une ville) to ransack

a town.
Ravageur, euse, s. ra-va-jeiir, eû-z, spoiler;

ravager; plunderer.

Ravale, sf. ra-va-l, roller for smoothing groimd.
Ravalement, sm. ra-va-1-mân, abasement ; dis-

paragement ; disgrace ; rough-cast; (cla-

vecin à —) harpsichord with a double row of
keys.

Ravaler, va. ra-va-lé, to swallow again; to

bring lower; to vilify; (— un arbre) to

shorten a tree
;
(la rivière ravale) the river

falls; (faire — une parole à quelqu'un) to

make one eat his words.
Ravaudage, sm. ra-v6-da-j, mending; botch-
ing ; bungling ; botched work.

Ravauder, vn, ra-vô-dé, to botch ; to mend ; to

bustle in a house; to abuse; to revile j to

tease. [teasing.

Ravauderie, BÎ.ra-v6-drrî, idle stuff; nonsense:
Ravaudeur, euse, s. ra-v6-deùr, eû-z, mender;
botcher; nonsensical prattler.

Rave, sf. ra-v, radish ; turnip ;
(— sauvage) rape.

Ravelin, sm. ra-v-Un, ravelin (in fortification).

Ravenala, sm. ra-v-na-la, species ofbanyan tree.

Ravenelle, sf. ra-v-nè-l, wall-flower ; wild radish.

Ravensara, sm. ra-vin-sa-ra, species of laurel

tree.

Raverdoir, sm. ra-vèr-doar, brewing-vat.
Ravestan, sm. ra-vès-tân, basket used in glass-

houses.
Raviùre, sf. ra-viè-r, plot ofground for radishes.

Ravi, e. adj. ra-vi, chai-med; ravished; (être —
de Joie) to be overjoyed; (être — d'admira-

tion) to be rapt in admiration
;
(je suis — de

vous voir) I am very glad to see you.
Ravigote, sf. ra-vi-go-t, ravigot (a sauce).

Se Ravigoter, vr. sè-ra-vi-go-té, to revive ; to

regain one's strength.
Ravilir, va. ra-vi-lir, to vilify; to disgrace; to

debase ; to degrade.
Ravin, sm. ra-vin, hollow road ; ravine ;

gutter
caused by a flood. [in a road.

Ravine, sf. ra-vi-n, great flood ; ravine ; hollow
Ravir, va. ra-vir, to ravish ; to take away ; to

carry ofi"; to charm; to delight; to overjoy;
to enrapture

; (à —) adv. charmingly, won-
derfully well.

Se Raviser, vr. së-ra-vi-zé, to change one's
mind ; to think better of it : to bethink one-
self better.

Ravissant, e, Siaj.ra-vi-san, t, ravishing; charm-
ing; lovely; rapacious; (air —) delightful
tune

;
(beauté —e) beautiful person.

Ravissement, sm. ra-vi- s -man, ravishing;
rape; rapture; (— tfe /oie) transport of joy;
(être dans le —) to be in raptures.

Ravisseur, sm. ra-vi-seilr, ravisher.
Ravitaillement, sm. ra^vi-tâ-i-mân,* revictual-

ling, supplying again with provisions and
ammunition.

Ravitailler, va. ra-vi-tâ-ié,* to revictual.

Raviver, va. ra-vi-^é, to revive ; to reanimate.
Ravoir, va. ra-voar, to get again ; to recover.

Ray ou Capeiron, sm. rè, ka-pè-rôn, sort offish-

Ray-grass, sm. rè-gras, species of grass, [net.

Rayaux, sm. pi. ré-iô, moulds (for gold or silver

ingots).

Rayé, e, adj. ré-ié, striped, full of stripes,

scratched
;
(carabine —e) rifled carbine.

Rayer, va. ré-ié, to streak; to strike out; to

erase; (— un fusil) to rifle a gun.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rapin (N.) ra-pln, a i'rench poet. Died 1609.
Rapin (de Thoyras), ra-pln de-toa-ras, a
French Protestant who followed the Prince
of Orange to England. Died 1725.

Rapp, rapp, a French general, who defeated the

Russian imperial guard at the battle of Aus-
terlitz. Died 1821.

Rastadt, ras-tad, a town of Baden.
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Rayon, azn. ré-iôn, ray; spoke of a wheel; fur-

row ; radius ; slielves for books ; (— tU miel)

honey-comb; {rompre un —) to refract.

Rayonnant, e, adj. ré-io-nân, t, radiant; beam-
ing, shining.

Rayonnement, sm. re-io-n-wUSMj radiation;

radiance; beaming.
Rayonner, vn. ré-io-né, to emit rays ; to radiate

;

to Iieam ; to spread.

Rayure, sf. ri-iu-r, slripei; (— dun* armt à

feu) rifle of a gun.
Razette, sf. ra-zè-t, iron scraii

W, sm. ré. re (in music).

Ilea -iik-Uir, one who javour» a

p n.

lU'ti . r -ak-t\f, %-v, reacting, reactire.

Itt^acti II, St. rr-<il(.ndH, reaction.

lléadmettre, va. réadwtàtrf to readmit; to

admit nK'ain.

Read mission, sf. rémé wtiêiSmt readmledon.
Rraii'tiitt-r, va. réadop U, to adopt again.
R.-ad<>ption, sf. r4-a-4^ tiôm, adopting again.
R«nggnive, sm. r4-»-gr«Hf, reaggnratiott.
Réaggraver, va. ria grmwét to reaggraTat*

to

a :

Ri:-a

Ri-a

l.iro nil,-- deserring of tho
anon lav).

K^u

r<? a Jour mi wtdHf re-ad-
y liummona.
rA-»^imr-»it to r5-a4{onni ; to

. c, adj. rc-alf regal; royal.

sm. Rëale. »f. ri-al, raal (a Spanish coin).

•-, sf. r4-al, royal galley; oonunander'e
gulloy.

Rvalgal, Realgar, em. ri ml gml, ré-olr^r, re-

(il-,ir. r.-.l ui.seuic. [alixing.

(•-•-^j-id'^fiBii. realisation ; r«-

i-«tf, to raaliie ; toaeeomplish.

>->i>luir«.

sf. r4-»4iM, reality. [aflkira).

I. Mu. re-a-pily eeoond call (in military
^•^^^ to eet again; torein-
> again. [again.

! ré-a-fri-^i-â-mdm, appraiaing
'-•Mi, to arm again.
ri-mr pàu tmj, raaurrey.
•ar^fâ^^44t to eanray again.

- to

R<-alit.'

R..-api..

ïU'.i

s.<

Rt-:r

Roa
Ro-i'

hen:
Réft

t"

R<^u.s:. c -it-êèr^r, to snbjngate again.
Rva^itiiguatiun, »£, ' - — -

mons.
R,^«i,.n. r v.. r4^m^0^ç»4* to reaMlgn
R -H t a-U, to pot to again.
Roa : - éH^t-truhiOm, reattraetion.
Réutu ..,, «.-^ria-ré-oWu, to be impeached

of a crime.
Reaumur, sm. ri-atmur, plant affonling nitre.
RehAiiler, vn. ri-M-ié," to yawn again.
RebaiswT, va. rt-l>i-ti* to lower again.
Rebander. va. ri-bdn-dé, to bind up again; to

tif. ,.' .-.;..•
1^ » ûreann again; (—

t<' pa wound again; (

—

"" again.
Relwi^,., >..,,,. .,,11. iM. rr-^.|i.<dii,rebaptiaer8.
Kebaptisation,afj-«-te-li-sd-«t0«,rebaptization.

Rebaptiser, va. ri-ba-li-ti, to rebaptizc.
liébarbe, sf. ri-bar-b, edge on metals.
Rébarbatif, ive, adj. re-ltir-b-i-ti/, i-v, stem;
crabbed; cross; dogged; wa.spish.

Rebarder une planclie, va. rt-ixtr-dé-u-n-plûn-

$h, to cut and edge a bod (in gsirdeuing).

Rebat, sm. ri-ha, driving the hoops ..f casks;
(lacker U —) to let off again ;^iu talcuury>.

Rebâtir, ra. ri-ld^ir, to rebuild.

Rebattre, va. ri'ba-tr, to Kat ncain ; to

shuffle the cards again ; to n'j>i-at uwr and
over.

Rebaudir, ra. ri-b6<lir, to caress (dogs); to

enooarage (the hounds).
RebecL m. r^^ rebeck ; fiddle.

B«beU^ adJ. ri-hè-l, rebellious: disobedient;
(m wUiml êêt —} that metal does not melt
oaailr.

Rebel, la, a. i

BaiwlUon, «T. ri-iè^idm, rebelliun ; reTolt ; in-

Muraetioii. [seerato anev.
Rabtoir, ra. riU mir, to blaaa again; tooon-
8a Rabéonar, Tr. «»-r*-M-H to ba at

belnsoianL
. rt'Urêi. to anri
rr. êi-r*t-/ê, to

to turn up one's noae.
Reblner. ra. ribimi, to enltirate pUnts again.
Reblaaehir, ra. ri Uim tk ir, to new-wash, to

whiton again.
Reboir^ Ta. ré-bem^, to drink again.

Rebondi, e, adJ. r^-Ma-ift, round ; plump.
Rebondir, m. ri-bSm-dir, to rebound.

BbeL la. a. r«4M, rebel : aaditioas parson.

I R^baUer, rr. ««W-M-M, to rebel ; to ravolt.

aauoy; to

laamant sa. ri^H di s wdw, rebound.
Rabord, nu rîtàr, brim; border; edge; (—

d'an sMateaM) ban ot a cloak.

Reborder, Ta. ri-bir^ to border again ; to

new-border, naw-bind.
Rebottor, Ta. ri-à^-44, to make booto again for;

to pat on booto again.
Raboaebanant, an. ri -tod • aft •«d
op again.

Raboaehar, ra. ri bo»*lkit to atop up again.
8a —> TT. to grow blont.

Rabooilltr, Tn. ri^om-ir» to boU again.

Rabooisnn am. r44o«i-i>sa^, lustring; elaan-
tng and polishing.

Rebottlser, Ta. ri boni sir to lustra ; to elaan
and polish.

Rebourgeonner, m. rJ-ftoar^/S-nl, to bod

wrong side ; wrong
(A —. <M —) adT. against

the grain ; the wrong way.
Rebours, a^ ad), ri • 6oMr, «, erosa-grained ;

crabbed.
Reboussa, sf. ri-hom^, tool for driving out

iron or wooden pins.

Reboutor, Ta. ri-bom-U, to put back again.

Rebootonner, Ta. ri-bom-io-nd, to button again.

Rebrsa, sm. rf-Ard, arm of a giove.

Rebraasé, a, m^. rt-hra^, bordered with (in

heraldry).
Rebrasaer, Ta. ri- bra -tit to tuck up one's

slecTea ; to brew again.
Rebrider, Ta. n-*ri-4i, to bridle again.

Rebroder, va. ri-bro-di^ to embroider again.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ratte, ra-t, a French astronomer. D. 18U6.
Ratzbourg. rax-bour, a town of Saxony.
Ranlln (Jean), rfi-lin, a celebrated Frendi

preacher. Died 1514.

Raulin (.losephX » French physician, author
of several medical treatises. Died 17H4.

Ravaillac, ra-va-iak,* the murderer of Henry
IV. of France. Executed in 1610.

8H



REB 480 EEC
onial; (ïmâle; é fee ; è fève ; «fOte; é je; iil; file;omol; ô môle; w mort; u suc; ?2 sûr; o?^ jour;

Rebrouiller, va. rë-brou-ié, to mix again ; to

embroil again.

Rebrousse, sf. rê-brott-s, an instrument for rais-

ing the nap of cloth; (à poil —) adv. against

the grain, the wrong way.
Rebrousser, va. rê-brou-sé, to turn back; to

turn up
;

(— chemin) to go back
;

(— vers sa

source) to run or flow back.
Rebrousette-, on Drousette, sf. rë-brou-sè-t,

drou-sè-t, sort of napping tool.

Rebroussoir, sf. rë-lrou-soar. See Rebrousse.
Rebroyer, va. rê-hroa-ié, to grind again.

Rebrunir, va. rë-bru-nir, to burnish again.

Rebuffade, sf. rë-bu-fa-d, rebuff; denial.

Rebus, sm. ré-bus, rebus; pun; {faiseur de —

)

punster.
Rebut, sm. rë-bu, repulse; refuse; (marchan-

dise de —) trash
; ( papier de—) waste paper

;

(canon de — ) condemned cannon; (c'est le

— du genre humain) he is the scum of the
earth.

Rebutant, e, adj. rë-bu-tân, t, repulsive ; crab-

bed ; forbidding ; loathsome
;

(travail —

)

tedious work.
Rebute, sf. rê-bu-t, Jew's harp.
Rebuter, va. rë-bu-té, to repel; to reject; to

thrust away; to refuse with harshness; to

dishearten
;
(un air qui rebute) a forbidding

look.

Se —, vr. to despond, to be discouraged.
Recacher, va. rë-ka-shé, to conceal again ; to

hide again.
Se —, vr. to hide oneself again.

Recacheter, va. ré-ka-sh-té, to seal up again.
Récalcitrant, e, adj. ré-cal-si-tràn-t, refractory;

reluctant; averse.
Rc'calcitrer, vn. ré-hal-sî-tré, to resist; to

be reluctant.

Recaler, vn. rë-ka-Jé, to smooth (in carpentry).
Recaloir, sm. rë-ka-loar, smoothing-plane (in

carpentry).
Récamer, ya.ré-ka-mé, to trim with embroidery.
Récapitulation, sf. ré-ka-pi-tu-ld-siôn, recapitu-

lation, [to sum up.
Récapituler, va. ré-ca-pi-tu-lé, to recapitulate

;

Recarder, va. rè-kar-dé, to card again.'

Recarreler, va. rè-ka-r-lé, to new-pave
;

(— des

bottes) to new-sole a pair of boots.
Recasser, va. rë-kd-sé, to first-plough.

Recassis, sm. rë-ka-sî, first-ploughing.
Recéder, va. rë-sé-dé, to restore.

Recelé, sm. ré-sé-lé, concealment ('in law).

Eecèlement, sm. rë-sè-l-mân, concealing; con-
cealment (of malefactors); receiving (of
stolen goods).

Receler, va. rë-sé-lé, to receive stolen goods ; to

conceal. [stolen goods.
Receleur, euse, s. rë-sé- leur, eû-z, receiver of
Récemment, adv. ré-sa-mân, recently; lately.

Recensement, sm. rë-sàn-s-mân, new verifica-

tion of goods ; examination of witnesses
;

census of inhabitants in a country or city.

Recenser, va. rê-sân-sé, to verify goods again
;

to take the census or number of inhabitants.
Récent» e, adj . ?-é-sân, (, recent; fresh; new.
Recepage, sm. rë-së-pa-j, lopping a tree.

Recepée, sf. rë-së-pé, part of a wood where tlie

trees are lopped.

Keceper, va. rë-së-pé, to lop a tree.

Récépissé, sm. ré-sé-pi-sé, receipt.

Réceptacle, sm. ré-sèp-ta-kl, receptacle ; nest
;

common sewer; bottom of the calix (in bot-
any).

Réception, sf. ré-sèp-siôn, receipt (of let-

ters and parcels) ; reception ; welcome ; ad-
mittance, [heraldry).

Recercelé, e, adj. re-sèr-së-lé, hooped (in

Recette, sf. rë-sè-t, receipt ; recipe ; receiver's
office.

Recevable, adj. rë-s-'va-bl. that may be ad-
mitted ; receivable ; lawful.

Receveur, euse, s. rè-s-veûr, eû-z, receiver; (

—

d\ine ville) town-chamberlain.
Recevoir, sm. rë-s-voar, sort of tub in saltpetre

manufactories.
— , va. rë-s-voar, to receive ; to admit ; to

accept; to welcome; (

—

quelqu'un chez soi)

to lodge one
;

(— une excuse) to accept an
apology.

Recez, sm. rë-sê, recess, act containing the
délibérations of the German diet.

Réchafauder, va. ré-sha-fô-dé, to new-scaffold.
Réchampir, va. ré-shân-pir, to set off (in house-

painting).
Rechange, sm. rë-shân-j, exchange; re-ex-
change ; spare article ? spare stores.

Rechanger, va. rë-shân-jé, to change again.
Rechanter, va. rë-shân-té, to sing again; to tell

over and over.
Réchappé, sm. ré-sha-pé, person that has
escaped (great dangers)

;
(c'est un — de la po-

tence) he is a fellow who escaped the gal-
lows.

Réchapper, vn. ré-sha-pé, to escape ; to recover.
Recharge, sf. rë-shar-j, the second charge of

firearms ; additional tax
;
(venir à la —) to

make a new attempt ; to recharge
;
(venir en

—) to fortify, enforce a first impression.
Recharger, va. ré-shar-jé, to load again; to

make a second charge upon the enemy ; to

enjoin over again
;

(— un essieu) to line an
axle-tree. [over again.

Rechasser, va. rë-sha-sé, to drive back; to liunt

Rechasseur, sm. rè-sha-seûr, one who drives
back game.

Réchaud, sm. ré-shô, chafing-dish.
Réchauf, sm. ré-shôf, new dung put round a

hot-bed.
Réchauffement, sm. ré-shô -f-man, lining (in

horticulture). [cooked.
Réchauffé, e, adj. ré-shô-fé, heated again; re-

—, sm. stale dish. [renew.
Réchauffer, va. ré-shô-fé, to warm again; to

Réchauffoir, sm. ré-shô-foar, dish-warmer.
Rechausser, va. rè-shô-sé, to put on again ; to

set new cogs to a wheel; to squeeze metals:
(— un arbre) to lay new earth about the
root of a tree.

Rechaussoir, sm. rë-shô-soar, squeezer, instru-

ment for beating metal.
RGche, adj. rê-sh, tart; rough (to the touch).

Recherche, sf. rë-shèr-sh, inquiry; search:
courtship

;
(exacte —) scrutiny.

Recherché, e, adj. rë-shèr-shé, far-fetched; af-

fected ; well finished.

Rechercher, va. rë-shèr-shé, to seek again ;
t«

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Ravières. ra-viè-r, a town of France,
Ravitz, ra-vits, a town of Poland.
Rawa, ra-va, a town of Poland. [cîiipelago.

Rawak. ra-vak, an island of the Eastern Ar-

Raybaugh, rè-bô, a town of Hindostan.
Kaygern, rè-jèrn, a town of Moravia.
Raygrod, rè-grod, a town of Poland.
Raygunge, rè-gôn-j, a town of Hindostan.
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;

Kéconduction, sf. ré-kôn-duk-siôn, continuation
in a property on the terms of an expired
lease.

Keconduire, va. rë-kôn-duî-r, to reconduct ; to

wait upon one
; (— wne demoiselle) to see a

young lady home. [ing back.
Reconduite, sf. ré-kdn-dtti-t, reconducting; lead-

Reconfesser, va. ré-kôn-fèsé, to confess again.
Réconfort, sm. ré-kôn-/ôr, comfort; relief.

Réconfortât ion, sf. ré-kôn-fùr-td-siûn, strength-
ening; recomforting.

Réconforter, va. ré-kôn-fûr-té, to cheer up; to

recomfort; to strengthen.
Reconfrontation, sf. rê-kôn-frôn-td-siôn, con-

fronting again. [again.

Reconfronter, va. rè-kôn-frôn-té, to confront
Reconnaissablo, adj. rê-ko-nè-sa-bl, recogni-

sable; easy to be known again.
Reconnaissance, sf. rë-ko-nè-sàn-s, recognition ;

gratitude ; reward ; confession ; recogni-
sance; sea-mark; reconnoitring.

Reconnaissant, e, adj, rè-ko-nè-sân, t, grateful
;

thankful.
Reconnaître, va. ré-ko-nê-tr, to recognise; to

know again ; to acknowledge ; to observe
;

to reconnoitre ; to confess ; to be grateful
;

(— un bâtiment) to approach a vessel ; (— une
côte) to survey a coast

;
(— son écriture) to

own one's handwriting.
Se —, vr. to come to oneself; to repent; to

know where one is. [regain.

Reconquérir, va. rë-kôn-ké-rir, to reconquer ; to

Reconstitution, sf. rê - kôns-ti-tû-siôn, assign-
ment (in law).

Reconstruction, sf. rë-kôns-truk-sidn, recon-
struction ; rebuilding.

Reconstruire, va. rë-kûns-truî-^, to rebuild ; to

build up again.
Reconsulter, va. rë-kôn-sul-té, to consult again.
Recouter, va. rê-kdn-té, to relate; to tell again.
Recontracter, va. rè-kôn-trac-té, to contract

again. [action (in law).
Reconvenir, va. rë-kôn-v-nir, to raise a counter
Réconvention, sf. rë-kdn-vân-siôn, counter de-
mand (in law).

Reconvoquer, va.rë-kdn-vo-ké, to convoke again.
Recopier, va. rë-ko-pi-é, to copy again.
Recoquillement, sm.rè-ko-ki-i-mân* shrinking;

curling up.
Recoquiller, va. rë-ko-kî-ié* to shrink ; to curl.

Recorder, va. rè-kûr-dé, to twist again; to con.
Se —, vr. to remember. [revise.

Recorriger, va. rë-ko-ri-jé, to correct again ; to
Recors, sm. rë-kôr, bailiff's follower.
Recoucher, va. rë-kou-shé, to put to bed again;

to lay flat again ; to aim at again.
Se —, vr. to go to bed again.

Recoudre, va. rë-koû-dr, to sew again.
Recouler, va. ré-kou-lé, to scrape off the lime
(among tanners).

Recoupe, sf. rë-kou-p, stone chippings ; rubble;
sort of bran. [(in heraldry).

Recoupé, sm. rë-kou-pê, recoupé, lower cut
Recoupement, sm. rè-kou-p-mân, offset : set-off;

recess in a wall or building.
Recouper, va. rè-kou-pé, to cut again.
Recoupctte, sf. ré-kou-pè-t, grit; thirds (coarse

meal).

Recourber, va. rë-kour-bé, to bend back; to
bend round.

Recourir, vn. rë-kou-rir, to nm again ; to have
recourse to

;
(— au médecin) to send for the

physician; (— 1rs coutures d'un vaisseau) to

run over the seams of a ship in calking.
Rccourre, va. rè-kou-r, to rescue.

Recours, sm. rë-koitr, recourse; resort; refuge;

help; appeal; redress; reprisal.

Recousse, sf. rë-kou-s, rescue.

Recouvrable, adj. rè-kou-vra-bl, recoverable.

Recouvrement, sm. rë-kou-vrè-mân, recovery
;

gathering; lapping over.

Recouvrer, va. rè-kou-vré, to recover; to re-

trieve ; to levy.
Recouvrir, va. ré-kou-vrir, to cover again.

Recracher, va. rè-kra-shé, to spit out again.

Récréance, sf. ré-kré-ûn-s, provisional posses-

sion (in law); {lettres de —) credentials.

Récréatif, ive, adj. ré-kré-a-tif, i-v, recreative,

diverting. [play>

Récréation, sf. ré-kré-d-siôn, recreation; sport;

Récrédentiaire, sm. ré-kré-dàn-siè-r, one who
enjoys an incumbency.

Récréer, va. rë-kré-é, to recreate ; to refresh
;

to regenerate ; to amuse
;

(— la vue) to re-

lieve the sight.

Se —, vr. to refresh or divert oneself.

Recrement, sm. ré-kré-mûn, recrement (medi-
cal term).

Récrémenteux, euse, Récrémentiel, le, adj. ré-

kré-mân-teû, z, ré-kré-mân-sièl, recremental,
recrementitious (medical terms).

Récrépir, va. ré-kré-pir, to parget again; (cette

vieille se récrépit le visage) that old woman
paints.

Recreuser, va. rê-kreu-zé, to dig again.

Recribler, va. rë-kri-blé, to sift again. [out.

Se Récrier, vr. së-ré-kri-é, to exclaim ; to cry
Récrimination, sf. ré-kri-mi-nd-siôn, recrimina-

tion, counter charge. [natory.

Récriminatoire, &û].ré-kri^mi-na-toa-r, recrimi-

Récriminer, vn. ré-kri-mi-né, to recriminate.
Récrire, va. ré-krî-r, to write again.

Recroître, va. rë-kroa-tr, to grow again.

Se Recroqueviller, vn. së-rè-kro-k-vi-ié,* to

shrivel ; to roll up. [again.

Se Recrotter, vr. së-rè-kro-té, to dirty oneself

Recru, e, adj. ré-kru, jaded
;
quite tired.

—, sm. wood which has grown again after

being cut.

Recrudescence, sf. rë-cru-dès-sân-s, recrudes-
cence, return of the symptoms of a disease.

Recrue, sf. ré-krû, recruit ; recruiting ; chance
guest. [recruiting.

Recrutement, sm. rë-kru-t^mân, enlistment;
Recruter, va. rë-kru-té, to recruit; to fill up.

Recruteur, sm. rë-kru-teûr, recruiter.

Recta, 3i(\v.rèk-ta. punctually; exactly; right.

Rectangle, adj. rèk-làn-gl, rectangular.

—, sm. rectangle, parallelogram.
Rectangulaire, ^ilj. rèk-tân-ffu-lè-r, rectangular.

Recteur, sm.rèit-teûr, rector; chief; principal;

superior ; clergyman of a parish.

Rectiticateur, sm. rèk-ti-fi-ka-teûr, rectifier.

Rectification, sf. rèk-ti-fi-kâ-siôn, rectification,

alcoholization.
Rectifier, va. rèk-ti-fié, to rectify ; to refine ; to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Reaumur, rê-6-mur, a French naturalist. Died
Rabais, rë-bê, a town of B'rance. [1756.
Rebnick, rèb-nik, a town of Turkey.
Rébolledo, ré-bo-lè-do, a Spanish diplomatist.

Rebolledo, ré-bo-lè-do, an Italian author.

Reboul, ré-boul, a French author. [1752.

Reboulet, ré-bou-lè, a French historian. Died
Rebullosa, ré-bu-lo-za, a Spanish historian.
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correct
;

(— «a conduite) to reform one's con-
duct, [tilineouâ.

Rectili{fne, adj. rèk-tl-U-fn* rectilinear, reo-

Keclituiie, sf. rik-ti-iu-d, rectitude; equity;

Be< ri k-ti-u*4(tirlj almost straight
(i.. [leafc

K<.-< :
, obverse; the first pag« of a

Uci : . rék-lo-fra-d, walking in a

=-Vof»

Rec-
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store; (sa présence redonna du courage aux
soldats) liis presence, inspired the soldiers

with new courage.
Redonner, vn. ré-do-né, to charge again (in

military aflfairs); (la pluie redonna de plus
belle) it began to rain still faster.

Redormir, va. rt-dôr-mir, to sleep again.

Redoublement, sni. rè-dou-hlé-mân, increase;

redoubling; (fièvre avec des —s) febrile par-

oxysms.
Redoubler, va. and vn. rè-dou-blé, to redouble

;

to increase ; to put a new lining to
;

(— d'at-

tention) to be more attentive.

—, vn. (— de jambes) to mend one's pace.

Redoul, sm. rë-dcul, myrtle-weed sumach, a
shrub whose bark is used by tanners.

Redounan, sm. rè-dou-nân, species of olive-

tree, [awful.

Redoutable, &âj. rë-dou-ta-bl, formidable;
Redoute, sf. rë-dou-t, redoubt. [species.

Redoutée, sf. ré-iiou-té, plant of marsh-mallow
Redouter, va. rè-dou-té, to iear ; to dread.

Redoux, sm. ré - doû, return of congenial
weather,

Rîdre, sf. rè-dr, large fishing-net.

Redresse, e. adj. rè-drè-sé, become straight (in

botany). [a ship.
Redresse, sf. rë-drè-s, several ropes used to right
Redressement, sm. 7-ê-drè-s-mân, straighten-

ing, making straight again.
Redresser, va. rè-drè-sé, to redress ; to rec-

tify; to straighten, to make straight; to

put in the right way ; to overreach
;

(— un
vaisseau) to right a ship

; (— les peaux) to

stretch the hides
;

(— les torts) to redress
grievances

;
{il vous a redressé au Jeu) he has

cheated you at play.
Se —, vr. to get straight again ; to hold up
one's head ; to right oneself.

Redresseur, sm. rè-drè-seùr, redresser; righter;
(— de torts) redresser of injuries.

Redressoir, sm. rt-drè-soar, planisher (a tool).

Réductible, adj. ré-duc-ti-bl, reducible.
Reductif, ive, &ûj.ré-duc-tif, i-v, reductive.
Réduction, sf. ré - duk - siôn, reduction, reduc-

ing.

Réduire, va. ré-duî-r, to reduce ; to subdue ; to
compel ; to reform ; to digest ; to conform

;

to confine
;

(— au désespoir) to drive to de-
spair

;
(— un cheval) to break a horse

; (

—

à la raison) to bring to reason
;

(— en char-
bon) to char; (— une histoire) to abridge a
history.

Se Réduire, vr. së-ré-dui-r, to amount, to be
reduced; (— au nécessaire) to curtail one's
expenses.

Réduit, sm. rê-dui, little habitation ; small
lodging ; by-place ; entrenchment.

Réduplicatif, ive, adj. ré-du-pli-ka-ti/, i-v, re-
duplicative, [tion.

Réduplication, sf. ré-du-pli-hâ-siôn, reduplica-
Réédification, sf. ré-é-di-Ji-kd-swn, rebuilding;

re-edifying. [build.
Réédifier, va. ré-é-di-fi-é, to re-edify; to re-
Reel, le, adj. ré-tl, real ; true.

Réélection, sf. ré-é-lèk-siôn, re-election.
Rééligible, adj. ré-é-li-Ji-bl, re-eligible, who
can be re-elected.

Réélire, va. ré-é-li-r, to re-elect. [truly.

Réellement, adv. ré-è-1-mân, really; indeed;
Réer, vn. ré-é, to bell (hunting term).
Refiicher, vn. rë-Ja-shé, to vex again ; to offend

again.
Refaçonner, va. ré-fa-so-né, to fashion again.
Réfaction, sf. ré-fak-siôn, rebate, compensation

(in trade).

Refaire, va. rè-fè-r, to do again ; to mend ; to

make again ; to begin again ; to recover ; to

deal again (at cards); {— de la via7îde) to

parboil meat.
Se —, vr. to recover.

Refait, e, adj. rê-/è, t, done again ; made again.
Refait, sm. ré-/è, drawn game ; new horns (of

stags).

Refauchcr, va. rë-fô-shé, to mow again.
Refection, sf. ré-/èk-siôn, meal ; repast.

Réfectoire, sm. ré-fèk-toa-r, refectory ; dining-
hall.

Refend (mur de), sm. mur-dë-r-fàn, partition
wall

;
\bois de —) sawn timber.

Refendoir, sm. rë-fân-doar, carding-tool.

Refendre, va. ré-fàn-dr, to cleave again.
Refendret, sm. ré-Jan-drè, slater's tool.

Référé, sm. ré-fé-ré, report.

Référendaire, sm. ré-Jé-rân-dè-r, referendary.
Référer, va. ré-fé-ré, to refer ; to ascribe ; to

attribute; to report; (— le serment à quel-

qu'un) to put one upon oath.
Se —, vr. to refer, to relate.

Refermer, va. rë-fèr-mé, to shut again.
Referrer, va. ré-fè-ré, to shoe again, (a horse).
RefCter, va. rè-fè-té, to keep holiday again.
Refeuiller, va. rë-feu-ié,* to make a double
lapping rabbet.

Refeuilleter, va. rë-feu-i-té,* to peruse again.
Refeuillure, sf. ré-/eu-iû-r,* double lapping

rabbet.
Reficher, va. rë-fi-shé, to stick up again.
Refiger, va. rè-fi-jé, to congeal again.
Refin, sm. rè-fin, the finest wool.
Refixer, va. rë-fik-sé, to fix again.
Reflatter, va. rè-fla-té, to flatter again.
Réfléchi, e, adj. ré-flé-shi, done with delibera-

tion
;
{verbe —) reflected verb.

Réfléchir, va. ré-flé-shir, to reflect.

— , vn. to reflect upon ; to think.
Réfléchissant, e, B.à].ré-fié-shi-sân, t, reflecting.

Réfléchissement, sm. ré-flé-shi-s-mân, reflec-

tion; reverberation (of sounds).
Réflecteur, sm. ré-flèk-teûr, reflector.

Reflet, sm. rt-flè, reflection ; reflex (of light).

Refléter, va. ré-flé-té, to reflect (light or colour).

Refleuret, sm. rè-fleu-rè, second sort of Spanish
wool.

Refleurir, vn. rê-fleuMr, to blossom again.
Réflexe, adj. ré-flèk-s, reflex, reflected.

Réflexibilité, sf. ré-Jlèk-si-bi-li-té, reflexibility.

Réflexible, adj. ré-Jièk-si-bl, reflexible.

Réflexion, sf. ré-fièk-siôn, reflection ; medita-
tion, [back; to ebb.'

Refluer, vn. rë-flu-é, to flow again : to flow

Reflux, sm. rë-flû, ebb ; reflux ; vicissitude.

Refonder, va. rè-jôn-dé, to pay back; to re-

fund ; to reimburse.
Refondre, va. rè -fôn - dr, to new-cast, melt

again ; to reform.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Recupero, (J.) ré-ku-pe-ro, a Sicilian mineralo-

gist. Died 1787.
Redi, ré-di, an Italian physician and naturalist.

Reding, ré-dîn, a Swiss general. Died 1818.

Recigliano ré-si-lîa-no, a town of Naples.
Reckem, rè-kèm, a town of Belgium.
Reckendorf, rè-kîn-dorf, a town of Bavaria.
Recupero, (A.) ré-ku-pe-ro, a Sicilian antiquary
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Refnnte, sf. rf-fnn-t, new coining; recasting.

;to

to forge ane
r-ma-bly refurmable, that

[former.
ri-foT'mtinrleûr, tri-*, r»-

'r-mid-tiOit, refomuiàon;
,{—de» ab»i$) redreM of

, sf. ri-fôr-m, disbandinjç pnrt of an
li'îrhirge; refonn; reformation.

i>l. ri-/àr^mé^ ProteatanU; {f^
;)ay oAMn.
-fi^r-mi, to

'-
: to dtaband
r«-/omè-U, to vUp again.
-/mt-ié* to aeareh agala.

to dig again.
M-lnàÂM, eMylng; drivliif

i cannotHball.
vu. ri-/vH-ii, to atamjp again; to

Kick; to nmi[Ut mur r^/àuU) tha Hâ»
[ramrod.

K<'lM(il,,ir, am. rf-/ou-loar,
Refoiirbir, Ta. ri-four-bir, to
Kofninnr. v.i. rè-four-nir, to «mdf agi

H' 'ré-/rak-tè-r, ntnetagj.
11 frak4é, to nitwet.
l: i). rêfrak^f, i^ reAraetir*.

(«Sa, refiractlon.

burden of a ooog; eon-

; i«fr«t; (-«ëtteM»)

ri-frHntkir, to be Anaod
ird «hip). rbUity.

I: rrûm-ji-bi4i-U, refrangi-

IC <>^^»^ refranfrible.

Kt

.

>>é, to strike again; (— la

motuuiie) to ru-«tamp the coin.

Refhijer, ra. ré-Jrè-ié, to poliiih earthenware.
Refréner, va. ri-/ré^ to refrain ; to bridle ;

to curb. [eooling.

Ifa^gérant, e, a4). ré-firi^i-Hbt. t, nM{
Rt'friu'-nmt. sin. rd'/ri'/i'Tumj

I'

R
R.-I .. .-

remserant;
refnigerant

fgeratlTe, eooling.

. adi. ri.frii*T^^, U», raM-
S. ré/ri'Jé-rO-tidm, refrigeratloa,

Cooling. [chani^ng (in phyalea).

-><»«, t, refracting,R<^fringcnt, e, adj. ri-/rin-j
Kt'frii.- vii r^./,-t^, to fry again.
H : ^ri^ toeunagfl

tteaflrognenMnt, am. rJ^A^ofn-
. .^-^N-fliaa,* am. nllen look;

scowl.
-ner.SeRenfwgner, rr.êi-ri'/nt-çtU, ai-
"> * to look grim; to frown; to aeowl;

brow.
'roa, cooling (among earriera).

. ». le'/nia-dir, to ouol ; tu damp ; to

rient.

r. to beeome eool ; to alacken ; to r»-
"" '- '—'-<ii<«-«i<b*, oooUng;

'.again.
iw^^, retreat; ahelter;

refugee; emigrant.
-fu-jii, to take reftige

;

to tleo lor reluge.

Refuir, m. ri-/uir, to double ; to retrace steps
(said of a deer when pursue<l).

Refuite, sf. ri-/a\-t, shifting; doubling ofa stag.

Ki'fus, sm. rt'/d, refusal ; denial; (— net) flat

refusal ; {cttU fUice n'tUmmg à mum —) that
sitnation haa not been onsred to me.

Refuser, va. r<ê-/k^ to reAme; deny ; (U wù-
Ma« • rcAtW) the ship wiU not come to the
wind ; (i* veal r^f'mm) the wind ia contrary;
(as -~ ftut^ms ekot*) to deny oneself some»
thing; (as — A) to refect: to ol^eeC ffhsos.

BaAmenr, m. ri:/Wsstr, refteser: one who re-

Refhsioa, sf. ré-fm-ttàm, act of vsAroding.
BMttablc, niU. ré'/m-ê^^ «mftitable, that
may be refuted. leonfuutiun.

aLr4rA» tâ tOm, ftfatntlon; proof;ré:/kiâ tl9mf m
RéAiter, va. ré-/i^ to rsAta; to confute.

Regagner, ra. ri-fa-fmà^* to regain; to win
back; (— U lofù) to ratant home.

Regain, am. ri mklm, aftercraaa, aftermath.
RecalUardir, wn. rt't»4m

R^gal, sm*. rifai, treat; feast; entertainment
Rtfgnlad^ sfc rifmlad, drinking; treatli«;
gnlplag; (Mre d in—) to gulp down.

Régniez m. r#-f»j; regal, OM of the raed-etope
of an organ.
—, strightpMseMed by thecrown to reeelf»
the income of aracant biahoprio.

—k «4). regal; (MM —) aqua regalia.

R^gnlcttr, on. ré^o4$ûr, leveller ; spreader of
elaT.

Regalement, sm. ré-ça-t-mtdm, assessment ; lev.

elling. [level.

Régaler. Ta. ré-fo-U, to treat : to %Me*i ; to

Régalien, a4). r^f We, regal; {droit* —é)
royalttoa, prarogatires.

Regalia, sm. r4f9Uê, place which has been
Tialtcd by a roebuck. Ifloe.

Régaliste, am. ri-to4iê-t. Incumbent of a bene-

R^iard, sm. rê fr, luok ; aspect ; opening in

an aqnedoet ;(m—) in comparison w Ith, with

rsspaefcto. [utor.

Raganlant, ami rifnrrflw. looker-on, sitec-

R^ardant, e, aAi* n-r*r-iUm, t, particular;

exact; too nice; niggardly.
Rayuder, ra. ri-for-dd, to look at; to behold;

to see; to feoe; to consider; to concern;
(mta/mtitrt rtfmrd* mr UJardi») my window
OTcrlooka the garden. (to new-trim.

Regarnir, Ta. ri-far'uir, to furnish agnin;
Kegayer, Ta. ré fk^ii, to^mb hemp.
Regayoir, sm. rj

f

ki ioar, hemp-comb; coarse

heckle.
Regaynre, sf. refhSAa-r^ refiise of hemp.
Régate, Régatte, st r4-g<^ regatta, yacht-

R^eaoe, •L ré^m-4, regency. (regenerator.

Régénérateur, trice, h. ri^f^^U-ra-UAr, tri-t,

-> adj.rageneratory, regenerating.

Régénération, sf. ré^é-ni-ré-nlim, regeneration.

Régénéré, e,a4i. r< fé né r<,regenerated,reeene-

Régénérer, tu. ré^é-eé-ré, to regenerate, [mte.

Be —, TT. to be regenerated.
Régent, e, adj. r^:^da, <, regent.

—, s. regent; governor.
Régenter, va. and vn. ri-jOn-U, to teach a class;

to domineer ; to lord over.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
R«5don, ri-dSn, a town of France.
Redoiida. re-dôn-da, a town of Portngal.
ICcdondela. ri-dôn-dè-ln, a town of Spain.
lUidoutc*, ri-dou'té, a French naturalist.

Redwitz, rid-vits, a town of Bavaria.

Rees, rit, a town of Weslplialia.

Kees (L.), rit, a French author.

Reetz, rèt», a town of Prussia.
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Regenner, vn. rè-Jèr-mé, to regerminate ; to

sprout again. [murderer of a king.
Régicide, sm. ré-ji-si-d, regicide, murder or

Régie, sf. ré-ji, excise ; administration of in-

direct taxes; {employé de la —) exciseman.
Regimbement, sm. rè-Jïn-b-mân, kicking (of

horses, mules, &c.); resistance.

Regimber, vn. rè-gln-bé, to kick ; to resist.

Régime, sm. ré-ji-m, regimen; diet; govern-
ment; system; administration; objective
case (in grammar).

Régiment, sm. ré-ji-mân, regiment; great
number; multitude.

Rpgimentaire, adj. ré-ji-mân-tè-r, regimental.
Région, sf. ré-jiôn, region ; climate ; country.
Régione, s. ré-Jio-n, register (in printing).

Régipeau, sm. ré-ji-pô, wooden pale used for

rafters.

Régir, va. ri-jir, to administer; to govern; to

rule ; (— les finances) to manage the finances.

Régisseur, sm. ré-ji-seûr, steward ; manager.
Régistrateur, sm. ré-jis-tra-teûr, registrar; re-

gistrary (a Roman civil ofiicer).

Registre, Regitre, sm. rè-Jis-tr, rê-Ji-tr, regis-

ter; record; draw-stop (of an organ); {cet

homme est sur mes —s) I shall not forget the
unkindness of that man.

Registrer, Kegitrer, va. ré-Jis-tré, rè-jî-tré, to

register; to record.

Ri gle, sf. rè-ffl, rule; pattern; model; prin-

ciple; law; regulation; discipline; ruler;

(être en —) to be regular; {selon les —s)

regularly.
Réglée, sf. ré-glé, pile of pasteboards.
Réglé, e, adj. ré-glé, set; regular; orderly;

exact
;
{pouls —) good pulse

;
{vent—) trade-

wind, [nance; statute.

Règlement, sm. ré-glë-mSn, regulation; ordi-

Réglément, adv. ré-glé-màn, regularly; con-
stantly.

Réglementaire, adj. ré - gU-mân-tè-r, regulat-
ing, belonging to regulation.

Régler, va. ré-glé, to rule; to regulate; to
order; to assign; to determine; (— ses

affaires) to settle one's afifairs; {se — sur
quelqu'un) to imitate one.

Réglet, sm. ré-glè, rule (in printing); girth
(in architecture).

Réglette, sf. ré-glè-t, reglet (in printing).
Régleur, euse, s. ré-gleûr, eû-z, ruler.

Réglisse, sf. ré-gU-s, liquorice.

Régloir, sm. ré-gloar, ruler (an instrument).
Réglure, sf. ré-glâ-r, ruling; drawing of lines.

Régnant, e, adj. ré-gnân, t* reigning; predo-
minant; chief; {c'est le goût —) it is the
prevailing taste.

Règne, sm. rh-gn* reign; (— du pape) the
pope's triple crown

;
(— animal, végétal,

minéral) the animal, vegetable, or mineral
kingdom

;
{ces choses ne sont plus en —) those

things are no longer in fashion.
Régner, va. ré-gné,* to reign; to rule; to
reach along; to be in vogue; {le vent qui
règne) the prevailing wind; {la maladie qui
règne) the raging disorder.

Regnicole, adj. règ-ni-ko-l, of a denizen; na-
tive (law term).

—, smf. denizen ; citizen.

Regonflement, sm.rê-^ô?i-j^ê-7n5n, rising; rising
of water caused by an obstruction ; swelling.

Regonfler, vn. rë-gôn-fié, to rise ; to swell.

Regorgement, sm. rê-gôr-Jë-mân, overflow.
Regorger, vn. ré-gôr-Jé, to overflow ; to abound.
Regouler, va. rë-çou-lé, to snub; to give a
crabbed answer.

Regoftter, va. rë-goû-té, to taste again.
Regrat, sm. rè-gra, regrating, huckstering;

huckster's shop.
Regratter, va. ré-gra-té, to scratch again ; to

scrape tlic outside of a house.
—, vn. to stand upon trifles; to bargain.

Regratterie, sf. rë-gra-t-ri, huckster's goods.
Regrattier, ière, s. rè-gra-tié, iè-r, huckster;

chandler.
RegrefTer, va. rë-grè-/é, to new-graft [wax.
Regrélage, sm. ré-gré-la-j, second bleaching of
Regréler, va. rë-gré-lé, to new-bleach wax.
Regrès, sm. ré-grè, regress, right of recovering
an incumbency. [rhetoric).

Regression, sf. ré-gre-siôn, change of a word (in

Regret, sm. ré-grè, regret
;
grudging ; con-

cern
; {à —) with reluctance.

—s, pi. lamentations.
Regrettable, adj. rë-grè-ta-hl, to be lamented.
Regretter, va. rè-grè-té, to regret; to lament;

{il regrette son argent) he grudges his money.
Regros, sm. ré-grô, coarse Itark for tanning.
Kegrossir, va. re-grô-sir, to become large again.
Reguinder, va. rë-ghïn-dé, to hoist up again

;

to soar again (in falconry). ["'S-
Régularisation, sf. ré-gu-la-ri-zd-siôn, regulat-
Régulariser, va. ré-gu-la-^i-zé, to regulate ; to

render regular.
Régularité, sf. ré-gu-la-ri-té, regularity ; strict-

ness; (

—

des traits duvisage)Te{;u\aTfe&turcs.
Régulateur, sm. ré-gu-la-teûr, regulator; pen-
dulum spring. [chemistry).

Régule, sm. ré-gu-l, regulus, semi-metal (in

Régulier, ière, aài.ré-gu-lié, iè-r, regular; punc-
tual ; strict

;
{traits —5) handsome features.

Régulier, sm. ré-gu-lié, regular (a monk).
Régulièrement, adv. ré-gu-liè-r^iân, regularly ;

punctually.
Réguline, sf. ré-gu-li-n, belonging to the regu-

lus or metallic portion of a semi-metal (in

chemistry).
Réhabilitation, sf. ré-a-hi-li-td-siDn, rehabilita-

tion, reinstating.
Réhabiliter, va. ré-a-bi-li-té, to rehabilitate;

to reinstate. [oneself again.
Se Jîéhabituer, vr. së-ré-a-U-lué, to accustom
Rehacher, va. rë-ha-shé, to mince again.
Rehanter, va. ré-hân-té, to frequent again ; to

keep company again.
Rehasarder, va. ré-ha-zar-dé, to venture again.
Rehaussement, sm. ré-hô-s-mân, raising; in-

crease, [and silk.

Rehaussé, e, adj. rë-hô-sé, enriched with gold
Rehausser, va. rè-hô-sé, to raise; to heighten;

to set off.

Rehauts, sm. pi. ré-hô, brightest parts of a
picture; lights retouched.

Reheurter, va. rë-heur-té, to run against a
second time.

Reillère, sf. rè-iè-r,* trough for conveying
water to a mill-wheel.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rega, ré-ga, a French physician. Died 1754.

Rtggio, ré-^io, a town of Is'aples. Also a town
of Modena.

Réginon, ré-ji-nôn, a French author.

Regio-Montan, ré-ji-o-môn-tân, Regiomonta-
nus, a Pnissian astronomer. Died 1475.

Regis, ré-jis, a French philosopher. D. 1707.

Regnago, ré-cjna-go,* a town of Italy.
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R(<ltnpospr, va. ré-in-po-sé, to reasseM; to lay
' ruimpoae (printer's term).

; . ré-in-pô-xl-tiSH, reAMeasment,
[print.

l: r. r^-In-^i-ftSn, reprinting, re-

l: a. r^-iH-jM-t-M^, to reprint ; to

\".

ulfMrd^—«)linD-
tu be rich.

i: 'lriey-shaped(in botany).
]:< |iieen-contort;ioTeniign.

1: itiiair», §1. rè m tU

p

r4, mi-

>. mcadov-swMt (a plant).

K' t. rà^^^fl^^ii, green-gaga.
]{• 1 -n^-i, rennet; reinetta; pippin.

Itcintit [cr, \a. r<-(n-/»lp4<, to Infect anew.
IWin»crire, va. r«-i>-#-iW-r, to inaeribe anew.
|{. iiiHtallt r. va. ri-int-la-U, tO reinstall.

HoiiK. . i-, n<ij. Hji-(i, lolnad; strong-baeked.
K. itit<'^'raiMl>', sf. r^iM*.fr<ii < re aaUbllah-

-.-.x I e enlormant of a poeeaaeinn of

af; port to put into; hnrboar; baj; (^re
I —) to pat into port.

! eiôojniont of a poeeaaeiwi

IS baan daprlvad (uiv taraiX
sf. r< la rt fri gga, t9kmM
re Hluring.

v-^, toredlntagrata; to

wn
; (— dmmM lu priêomt) atop or opening (in earpe^

-) relay I

Ki^ouiB.Mince, sf. ri-jou-i-êàm-ê, rejoicing; di-

version ; festival ; (— tmamUutute) revel

,

leriê de —) shuuts otjoj,
Rrioui&sant, e, adj. rijorn t êim, L pleasing ;

ioyous; giadaomo; mirthful; (i'Mi~)he
baa a good daal ofhnmour.

Reioôtcr, vn. rêJoêU, to tUt again.
RelAebant, a, mi), rt H aMa, f, UxaUvn.
—, sm. laxative ; opaaing madielna.

BeUcbc am. ri^â^ ralnntton; reeplla ; rest ;

(— an tàéOtrê) tha tliaatni eloand ; {mrtMdr*

MM
KalâeK •, m« r< M iké,Utam\ ramlaa.
Balicihwnant, an. réUêk wÊâm^ alaekantaig;

relamtloB; ramlaaaeei ; abatement; (—

RaUehar, r%. ri M tki, to alaakaa ; to relax ;

to relaaaa ; (— «a hitimni) to aaflar n de-

tnlnad ahip to dapart.
—^ ya. to put into port.

8a—t rr. togrowramlaa; to Ibrago; loan»
bead ooa'a nuad»

Balaia, am. r«4l, Maura ; relay, fteah horaea;
relay for bounda ; reUla, amall
fortUM wall, . _

horse.

ReUlsé (lièTTaX adj. tiivr r4-tè-ê4, reaUng bare.

Relancer, va. ri -/da- «4, to atart again; to

rouse ; {— quêlqm'tm) to answer a person
sharply.

Relapa, e, td). r«4ajM, relapaed ; ûaien again
—, em. relapae. [inui.

Réiargir, va. ri-lar-fir, to widen.
Bëlargiaaement, am. r44arji • ida, wtdealng

,

letting out (clothesi

Relater, va. rWa ' n Jaw).

Relatif, Ive, adj. > lutivc, relating.

ReUUC iin. rWa : ., , ..._ . ixlation.

Relation, aC r*-lA-nàm, relation ; narrative ;

aeeount ; (Art «a — avte quelqu'un) to be in

correapoadeaea with one.
Rvlationnaira, sm. rf^d-fie-al^, narrator.

Relativement, adr. r«-te-<i-4MwIii, niatlvely.
Relatter, va. ri-Ut-U, to relath.

Relaver, va. rê4»-^ to waah again.
Relaxation, af. T»-Uthr»A-»i9m, relaxation ; lax-

neas ; release (of priaoner*).

Relaxer, va. r*4ak-ê4t to releaae (prisoners);

to relax. [horses.

ReUyer, ra. rUUi, to relieve ; to take freah

ReU^gation, ef. ri-U-fA-êiàu, banishment
Reli^guer, va. ri-Ufiki, to banish ; to exUe; to

shut up ; to consign.
Relent, sm. rt-Ukn^ musty smell ; mastlness ;

mouldineaa.
Se Reler, vr. ««-r4-I/, to spUt (said of tallow

when breaking).
Relevailles, sf. pi. rl-l-vâ^i,* churching.
Relevd, e, adj. ri-i-vi, raised ; noble ; high ;

(goût —) exquisite taste ;
{$tyU —) sublime

style.

Releva, sm. rl-l-vi, rising again (said of game);
extract of a reckoning ; abstract ; sUte-

ment; shifting of a horse's shoe.

Relevée, sf ri-1-vé, afternoon (law term).

Relèvement, sm. ri4è-»'mdn, raising up again ;

T^- T"T r.VL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rpgnard, ri-nar, a r mthor. 1 K«'gnier, ri-gnU,' a French poet. Died 1613.

K.RTiaud, r<-»i<J, a Fr. iu r. l{»'pnicr-de»-Marai8,r^V"«<-<^<^-'»<*^^''*^''"'^"*^**

Rcgnault, r^-iMJ, a Ficuci. Died philosopher. [Constance,

lbl9. 1 Reichcnau, rè-th-nd, an Island in the Uke of

l;

i: ..
., . . . V, re:

u, bf. ré i'U rAttvm, r«il«ration ; repa-

va. reA-^i-rJi, to nMt.riit.' ; to repeat.

-m. ri-tr, n \n cavalry-

of the Util iries); («•«<

x — ) he is a:

1. ,1, vn. ri-ja-ur,* lo Kusii out; to smirt
to rvtiect; («on sang r«'>ai7/il) bis blood

t-mda,* resilitlon;

living or turning
: uf the sea.

tlce yellow again.
I (iu law); shoot;

Uojftuiiir, v;i.

lii'ict, sin. r.

xUble.
V again; to throw

I..HIW, iM M,,...i a..i.ii , i.> cast out; to refuse;
to rt'ji'ct ; ti> n.>iMss a tax a second time; (

—

la/auu sur qufliiu'un) to lay the blame upon
one.

Ri'jcton. sin. r^ J t It, young shoot; sucker.
lx'..i..f,,,i!!.M- V» rv>-''>-»d, to ukeoff the suckers.
' '

-'/r. to Join again; to put
meet again.

I. re-join-toa-ii, to rejoint

.re).
1: ;>>tt^, to piny again.
h'-j"ui, .'. a':|. !:'_!' li, I. "'iiced; gay; (c'est un
gros—) lu- is ,L 1 :vii; (c'est une grosse—c^ slio is ^ •

. -y \i..::i;in.

I; to n-joice; to divert; to

Il
;

(la mutique nous ré-

' music pleased us much.
^^' —, vr. to njoire; to be very glad ; to con-
gratulate one's self.



EEL 488 REM
a mal; âmùle; é fée; è fève; éfète; è je; t il; tîle; omol; <5môle; «mort; usuc;û sftr; ou jour;

account ; statement
;

(— du pont) sheer of a

ship's deck; (— d'une côte) survey of a coast
;

(prendre des —s) to take bearings.

Relever, va. rë-l-vé, to raise again ; to set off;

to extol ; to relieve ; to lift up ; to repair
;

to remark; to notice; to point out; (— les

moustaches) to curl mustaches ;
''— un mot) to

take hold of a word ;
(

—

une femme) to church
a woman

;
(— quelqic'un) to take one up

;

(— un appel) to sue an appeal
;
(— un vaisseau)

to set a ship afloat
;

(— Vancre) to shift the
anchor

;
(— la garde) to relieve the guard.

Se —, vr. to recover a loss ; to get up
again.

Releveur, adj. and sm. rë-1-veûr, lifting up;
elevator; raiser (said of muscles); chaser.

Reliage, sm. rë-lia-j, new-hooping a cask.

Relief, sm. rë-lièf, relief, relievo, embossment;
ornament ; entry-money

;
(

—

s de table) rem-
nants from the table.

Relier, va. rë-lié, to tic again ; to hoop (a bar-
rel); to bind (a book).

Relieur, sm. rë-li-eûr, bookbinder ; binder.
Religieusement, adv. rè - li -jieû-z - man, reli-

giously; godly.

Religieux, euse, adj. rë-U-jie(l, z, religious;

pious
;

punctiuxl
;

(maison —e) monastery
;

(u?i — observateur de sa parole) a strict ob-
server of his word.
—, s. monk, friar, nun.

Religion, sf. rë-li-jiôn, religion
;
piety ; faith

;

belief; devotion; justice; exactness; in-

tegrity ; order of the knights of Malta
;

(violer la —) to violate the sacredness of an
oath

;
(mettre une fille en—) to put a girl into

a nunnery; (il a trente ans de —) lie lias

been a monk thirty years: (se faire une —
d'une chose) to make a thing a matter of
conscience.

Roligionnaire, sm. rë-'.i-Jio-nè-r, Calvinist
;

Protestant reformer.
Relimer, va. rë-li-mé, to file again ; to polish.

Relinguer, va. rë-lïn-ghé. See Ralinguer.
Reliquaire, sm. rë-U-kè-r, shrine ; reliquary.
Reliquat, sm. rè-U-ka, remainder; balance of
an account; remnant.

Reliquataire, sm. rë-li-ka-tè-r, debtor; debtor
by a balance.

Relique, sf. rë-li-k, relie.—s, pi. remains, relies. [again.
Relire, va. ré-lî-r, to read again ; to read over
Reliure, sf. rê-li-â-r, binding ; book-binding.
Relocation, sf. rë-lo-kâ-siôn, new lease; sub-

letting.

Reloger, va. vn. rè-lo-jé, to lodge again.
Relouage, sm. rè-loua-j, spawning-time of her-

rings, [let again, to sub-let.

Relouer, va. rë-lou-é, to hire, to rent again ; to

Reluire, vn. rë-luî-r, to shine; to glitter; (I'es-

pérance commence à —) hope begins to dawn
again. [dazzling.

Reluisant, e, adj. rë-lui-zân, t, shining;
Reluquer, va. rë-lu-ké, to ogle; to leer; to

cast a sheep's eye at one.

Relustrer, va. ré-lus-tré, to give a second gloss.

Remâcher, va. rë-md-shé, to remasticate ; to

chew again.

Remaçonuer, va. rë-ma-so-né, to repair.

Remander, va. rë-mân-dé, to send word again.

Remandure, sf. rë-mân-dâ-r, sixteen consecu-

tive boilings of salt.

Remanger, va. rë-mân-jé, to eat again.

Remaniement, Remaniment, sm. ré-ma-nl-mân,

handling again ; (— d'une page) overrunning
a page (in printing).

Remanier, va. rë-ma-nié, to handle again ; to

touch again ; to do over again ; (— une page)
to overrun a page (among printers).

Remarchander, va. rè-mar-shân-dé, to cheapen
again. [march again.

Remarcher, vn. rë^mar-shé, to walk, go, or

Se Remarier, vr. sè-rë-ma-rié, to marry again.

Remarquable, adj. rë-mar-ka-bl, remarkable;
memorable ; singular ; rare

;
(une conduite

—) a peculiar conduct.

Remarque, sf. rè-mar-k, remark ; note ; obser-

vation ; criticism.

Remarquer, va. rê-mar-ké, to make another
mark; to remark; to observe; (se faire —

)

to make oneself remarkable.
Remarqueur, sm. rë-mar-keùr, person employ-

ed by sportsmen to observe game.
Se Remasquer, vr. së-rè^ias-ké, to put on one's

mask again.
Remballer, va. rân-ha-lé, to pack up again.

Rembarquement, sm. ran -bar-ké- man, reira-

barkation.
Rembarquer, va. rân-bar-kê, to re-embark ; to

engage again. [to puzzle ; to pose.

Rembarrer, va. rân-ba-^é, to repel ; to batHe
;

Remblai, sm. rân-blé, embankment; mound;
banking.

Remblayer, va. rân-blé-ié, to embank ; to level
;

to fill up with rubbish ; to sow corn again.

Remboitement, sm. ràn-boa-t-mân, setting into

joint again. [again.

Remboîter, va. rân-boa-té, to set into joint

Rembouger, va. rân-bou-jé, to fill again.

Rembourrement, sm. rân-boâ-r-jnan, stuffing

up ; bolstering up. [up.

Rembourrer, va. rân-boâ-rê, to stuff; to bolster

Remboursable, adj. ran-bour-sa-bl, reimbur-
sable ; redeemable ; repayable.

Remboursement, sm. rân-bour-së-mân, reim-
bursement; repayment.

Rembourser, va. rân-bour-sé, to reimburse ; to

repay; to pay off; (il a remboursé un soufflet)

he has returned a box on the ear.

Rembraser, va. rân-bra-zé, to kindle again.

Rembrasser, va. rûn-bra-sé, to re-embrace.

Rembrocher, va. rân-bro-shé, to spit again.

Rembruni, e, &A].rân-bru-ni, brown; (couleur

—e) dark colour
;
(air—) saturnine look.

Rembrunir, va, rân-bru-nir, to make darker.

Rembrunissement, sm. rdn-bru-ni-s-man, dark-

ening ; browning.
Rembuchement, sm. rân-bu-sh-mân, going back

into the lair (said of stags).

Se Rembucher, vr. së-rân-bu-sM, to return to

the lair (said of stags).

Remède, sm. rë-mè-(f, remedy ;
physic; plaster;

medicament; ointment, salve; (susceptible

de —) remediable; (mal sans —) incurable

disease.

Remédier, vn. rë-mê-di-é, to remedy ; to cure ;

(personne ne peut y —) nobody can help it.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Reigny, rè-gni* a French author. Died 1810.

Reillane, rè-ia-n,* a town of France.
Reims, rlns, Rheims, a town of France.
Rein, rin, a town of Austria.

Reiner, rè-nèr, a town of Silesia. [D. 1667.

Reinesius, rè-né-zi-us, a German physician.

Reinholt, rè-nolt, Reinhold, a German astrono-

mer. Died 1553.
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Remell, sm. ri-mi-i,' stream where hunted
animals (jULiich their thirst.

Ke- ^/^. to re-«hiiiBe; mix again.
Ite : f. ri-mi»-Mbh€, muemteiMoe,

r< reommemontire.
Remémora lii", ive, adj. ri-mi-mo-ra-tif, i-v,

Uemëmorcr, va. ri m4 wu>-ré, to remember, to

put in mind.
8e —, vr. to recollect.

Remeni<e, sf. r^-tn^ni^, arch orer a door.

Her)
J.

Rir
I:

R«.
k

Ri:
R.i
Rr

-m-mé, to take back ; to cany

to thank; to dta-
) he haa been diacharged.

ifr-H^mdn, thankn : ao-

!.M.intion(in]aw)L

uiair back again.
• •">( again; to

tofmrgiTa;
. to aend;

' nev-fomiah, to

Remicea, ar. pi. ri-mi-J, tht large featbera of

linlaeance;

ts tluit oae

hi

Rëminiaccn
memorv :

Remip.'-«1.-

R.I •xt.

acket;'de.
:ient;(«ir-

irh Into a
UK»).

•Un

pardon;
It 'In mc-

ug; alack-

Jdle

llitif, Ive,

t, ré-mo-li-

Remondage, am. ri-wôn-da-j, clearing threads
from knots or other Inequalities.

Remontant, am. rî^-MAt-ldJi, belt-strap.

Bemonte, at rJaifti t, remoanting ; neir boraes
for earalry.

Remonter, Ta. rJ wguM, to reaaoend; to get
np again: to make ap again; (— la rwUrt)
to go np tbe rirer a^dn ; (— vim mMlre) to

wind up a vateh agiain; (— la eavaUrit) to

remount tlte caTalry
;
(— mm/tnm) to atock

a&mkanev.
—

-^ m. to mn back; (— à Torigim) to tnoe
the origin;(— «nrm vaMaMii) lo ra-«mbark.

Bamooiolr, am. ri mOm toar, remontoir, machi-
nerjr for winding np wntekea and elocka.

Remontranoe. at, rJ aifci trdiw, ramooatrance ;

monition; laetnra.

Remontrer, ra. rimSm ftr^ to abow again ; to

teach agaUn; to adviaa; to rapraaant; to

am. ré amrm, 6t
ansa; anckrliak.

vn. riwjror, to Mta again.
Ramorda, am. ré-m>r, ramoraa. [rope.

Remorqua, af. rIaiJr-t, towing ofa ahip; tow-
Remorquer, m. r4 m/k^ki^ to tow a ahip; to

track (on eanala); to drag (on railway*).

R«mor% OH Mora du diabl% am. rt-mùr^ murHtm-
ffj-o-M, deril'a plant.

Rteiotia Ik), adr. a-ré-mo-tiê, aaide, by; (il *$t

Itmfm 4$ amUrt cal kabU à —) that coat haa

again.
r, r%. riwteu êki, to anuff a eandto

faharpen again.
ra. ri'mo—dr, to grind again: to

Remoudri^ ra. raawwdr, to ^nd again (laid

of grain).

Remouiller, tu. r«HM«-i^* to wet or dip again.
—, vn. to anchor again. fagain.

RemouiUura,af: ri mum iO-r* moiatening leaTon
Riimoulade. AaRteiolada.
Rdmoulage, am. rémom la j, bran fhnn griat
ReuKNilat, am. riawfa, oOeer baring charge
of th« oara. [grinder.

Rdmoolenr, am. W-aiau-bAr, knife-grinder.

Ramooa, am. r4-oiaë, eddy, ahoot (of riveraj;

(— à» OMinmi) rippling. [chalnt.

Rempaillage, am. rêm-p^kt^,* mending straw

Rempailler. va. rai»^>d-tf,' tone»'-butu>m(with
atraw); to mend atraw chaira.

UempaiUeur. anae, a. rûm-pd-Mar^ tûr», atraw-
chair mender.

nem«n^ ma. rëorpo-k màm,
barrellingRampaqnenMi

Ol nafnBgBa
BaaapaqMlor, vn. rûm pa k U, to pack up again.

Ramparement, am. rda-fNi-r-Mân, terrace ; fence.

Se Remparer, rr. a^-rdn-jMi-r^ to entrench one-

aelf; to take again.
Kempart, am. rai^pdr, rampart ; fence ; forti-

fication; bulwark. [«olJier).

UempUçant, am. rO» pla-»àn, aubatitute (fora
Uioement, am. rfli»-j4n » iJ«, replacing;

ixuiaation.

i;icer. Ta. ràm-jtla-$i, to replace : to auc-

cc(^; to recruit; to compensate; {cela reat-

plae» fa perU que jai /aiu) tULi makes up
wr the loisa I have susuioed

Romplagc, sm. rân-pla-J, filling np; (— tU km-

i:lCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
II f I ranee.
li i'.i'.utiTor

Hemi {6i) tie iieima, tin r-ati di riaa, Remi-

giuii, an archbishop of i:

ed and baptiaed Cloris.

Remiremoudc, ré-mi-'--"'

town of France.
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neau) liquid poured into a barrel to fill it up
;

(— de muraille) stones to till the inside of a
wall.

Rempli, sm. ran-pU, tuck, fold to shorten cloth.

Kemplier, va. ràn-plî-é, to take in, turn in
;

to tuck up ; make a fold to shorten cloth.

Remplir, va. rân-plir, to fill again ; to cram
;

to fill up
;

(— le nombre) to complete the
uumber; (— un poste) to hold a post

;
(— so;*

deiioir) to do one's duty
;

(— de la dentelle) to

mend lace
;
(ces vers remplissent bien Voreillt)

those verses are harmonious.
Remplissage, sm. ran-pli-sa-j, filling up; (

—

de
dentelles) mending of lace; (— de musique)
middle parts of a music score; (— de mu-
raille) inside of a wall filled up with mbbisli.

Remplisseuse, sf. rân-pli-seû-z, filler; filler in;

lace-mender.
Remploi, sm. ran-ploa, reinvestment, act of

replacing money.
Remployer, va. rân-ploa-ié, to use again.
Remplumer, va. rân-plu-mé, to new-feather.

Se —, vr. to put on new feathers ; to begin
to thrive.

Rempocher, va. rân-po-shé, to pocket up again.
Rempoissonnement, sin. rân-poa-so-n-mân,

stocking again with fish.

Rempoissonner, va. rân-poa-so-né, to stock
again with fish.

Remporter, va. rân-pâr-té, to carry back; to.

take back; to obtain; to get; to bear away;
(— la victoire) to gain the victory.

Remprisonner, va.rân-pri-zo-né, to reimprison;
to remand to prison.

Remprunter, va. rân-prûn-té, to borrow again.
Rerauage, sm. rê-mua-j, moving, stirring ; re-

moving, transporting.
Remnant, e, adj. ré-mu-an, t, stirring; turbu-

lent ; unquiet ; restless.

Renmement, Remûment, sm. rê-m(l-mân, re-
moval

; disturbance; stir; motion; com-
motion.

Remue-ménage, sm. rë-mû-mé-na-j, rummage
;

stir, removing or changing servants.
Remuer, va. ré-mu-é, to move ; to stir; (— la

terre) to dig; (— un en/ant) to unswathe and
dress a child

;
(— ciel et terre) to leave no

stone unturned
;

(— tout un état) to raise an
insurrection in a whole kingdom; (— les

cendres des morts) to speak ill of the dead.
—, vn. to make a disturbance.
Se —, vr. to stir, bestir oneself.

Remiveur, sm. rè-mu-eûr, stirrer.

Reniueuse, sf. rê-mu-eû-z, woman that rocks a
child ; nurse that changes children's linen.

Remugle, sm. rè-mu-gl, mustiness; {sentir le

—) to smell musty.
Rémunérateur, sm. ré-mu-né-ra-teûr, rewarder.
Rémunération, sf. ré-^mu-7ié-rd-siôn, remunera-

tion ; reward.
Rémunératoire, adj. ré-mu-né-ra-toa-r, remune-

ratory (in law). [reward.
Rémunérer, va. ré-mu-né-ré, to remunerate ; to

Remuseler, va. rë-mu-z-lé, to muzzle again.
Renâcler, va. rë-nâ-klé, to snuff; to snort.
Renaissance, sf. rè-nê-sân-s, new birth ; regen-

eration; {la — des lettres) the revival of
letters.

Renaissant, e, adj. rê-«^-5û«, t, sprouting; grow-
ing again ; reviving ; returning.

Renaître, vn. ré-nè-tr, to be born again; to re-
vive ; to spring up again ; to be alive again

;

{/aire —) to regenerate.
Renager, vn. ré-na-jé, to swim again.
Rénal, e, adj. ré-nal, renal, near the loins

;

emulgent (said of veins).

Renard, e, s. rë-nar, d, fox
; {un fin —) a cun-

ning man
;
{queue de —) prince's feathers (in

botany)
;

(— marin) sea-fox, sea-ape
;

(— de
pilote) board having the points of the com-
pass marked on it; {prendre martre pour —

)

to mistake one tiling for another; {se con-

fesser au —) to tell one's secret to a traitor.

Renardeau, sm. rè-nar-dô, fox's cub.
Kenardier, sm. rê-nur-dié, fox-catcher.

Renardière, sf. rë-nur-diè-r, fox's burrow or hole.
Kenasquer, va. rè-nns-ké. See Renâcler.
Rencaisser, va,.rân-kê-sé, to place again in a box.
Renceinte, sf. rân-sîn-t, new enclosure for

hunting.
Renchainer, va. rm-sM-né, to chain up^again.
Renchérir, va. rCin-shé-rir, to make dearer.
— , vn. to grow dearer; to excel; {/aire le

renchéri, la renchérie) to be shy; to give
oneself airs. [in price.

Renchérissement, sm. rân-shé-ri-s-mûn, rising
Rencloitrer, va. rân-klod-tré, to confine again

within a cloister.

Renclouer, va. rân-klou-é, to nail again ; to

spike again (guns). [corner.

Rencogner, va. rân-ko-gné,* to drive into a
Rencontre, sf. rân-kôn-tr, meeting; accident;
pun; occasion; juncture; rencontre (in her-
aldry); collision; {marchandises de—)second-
hand goods; {rone de —) balance-wheel*
{aller à la —) to go to meet.

Rencontrer, va. rân-kôn-tré, to meet ; to find.

— , vn. to guess ; to hit
;

{il rencontre Men)
his puns are good. [tally.

Se —, vr. to meet together ; to agree ; to

Rencorser, va. rân-kôr-sé,to make a new bodice
or stays. [courage.

Rencourager, va. rân-kou-ra-jé, to give fresh
Rendage, sm. rân-da-j, produce (uf raw mate-

rials), [again.
Se Rendetter, vr. së-rûn-dè-té, to run in debt
Rendeur, euse, s. rûn-deùr, eû-z, restorer.

Rendez-vous, sm. rCin-dé-voû, rendezvous ; ap-
pointment; assignation; place of meeting;
{aller au —) to meet, to rendezvous.

Rendonnée, sf. rân-do-né, circuit, round.
Rendormir, va. rân-dôr-mir, to lull to sleep

Se — , vr. to fall asleep again. ' [again.

Rendoubler, va. ràn-dou-blé, to turn or fold in
;

to make a tuck in.

Rendre, va. rân-dr, to render ; to give back ;

to restore; to produce; to repeat; to void;
to return; to express; to translate; (

—

Jus-
tice) to do justice; (— gorge) to vomit, re-

fund
;

(— raison) to give an account
;

(

—

visite) to pay a visit; (

—

compte) to give
an account; (— témoignage) to testify; (

—

grâces) to give thanks
;

(— un décret) to pass
a decree; (

—

utie lettre) to deliver a letter;

(— une sentence) to pass sentence; (— vn
arrêt) to make a decree

;
(— un bon son) to

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Remollon, rë-mo-ïôn, a town of France.
Remo (San), sân-ré-mo, a town of Genoa.
Rémond, ré-mdn, a French author. Died 1631.
Remy (St), sln-r-mi, a town of France.

Rémusat, ré-mu-za, an eminent French lin-

guist. Died 1832.

Renau d'Elisagaray, rë-nô dé-li-za-ga-rè, a
French naval architect. Died 1719.
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;

Kenouement, Renoûment, sm. rê-noû-mân, re-

newal ; act of renewing.
Keuouer, va. rê-nou-é, to tie again ; to renew

;

to resume
;

(— amitié) to be friends again
;

(— une affaire) to take an affair in hand again.
llenoueur, sm. rè-nou-eûr, bone-setter.
Renouveau, sm. rë-nou-vâ, spring.

iienouveler, va. rè-nou-v-lé, to renew; to reno-
vate ; to I'evive ; to do again

; (— un traité)

to set a treaty on foot again
;

(— le souvenir)

to refresh the memory.
Se —, vr. to be renewed.

Renouvellement, sm. ré-nou-vèl-mân, renewal,
act of reviving; revival; repetition.

Rénovation, sf. ré-no-vd-siôn, renovation ; re-

newal.
Renseignement, sm. rân-sè-gn-viân,* token

;

indication ; mark ;
{pretidre des—s) to make

inquiries.

Renseigner, va. rân-sè-gné,* to teach again; to
inform ; to tell.

Rensemencer, va. rân-s-mân-sé, to sow anew.
lientamer, va. rân-ta-7né, to cut again ; begin

again. [and fat.

Rentassé, e, adj. rân-ta-sé, thick-set ; short
Rentasser, va. rân-ta-sé, to heap up again.
Rente, sf. rân-t, rent ; income ; (— foncière)
ground-rent; (— /coiZa^) fee-farm rent; (

—

inféodée) rent-charge; (

—

viagère) annuity;
{trois cents livres de—) three hundred pounds
a-year.

Renter, va. rân-té, to endow
;

{il est lien rente)

he has a good income.
Renterrer, va. rân-tè-ré, to bury again.
Rentier, ière, s. ran - tie, ié-r, fund-holder

;

stock-holder; gentleman; lady; one who en-
joys an income ; tenant (feudal lawj.

Rentoilage, sm. ran-toa-la-J, garnishing again
with linen or canvass. [canvass.

Rentoiler, va. rân-toa-lé, to renew linen or
Renton, Rentou, sm. rân-ton, ràn-tou, grafting,

splicing (among carpenters).
Rentonner, va. rân-to-né, to baiTel up again.
Rentortiller, va. rân-tôr-ti-ié,* to new-twist.
Rentrainer, va. rân-trê-né, to drag or carry

back.
Rentraire, va. rân-trè-r, to fine-draw ; to join
on

;
(— une tapisserie) to darn a tapestry.

Rentraiture, sf. rdn-trè-tû-r, joining on ; fine-

drawing, darning.
Rentrant, e, adj. rân-trân, t, re-entering (said

of angles in fortification). [drawer.
Rentrayeur, euse, s. ran - trè - îeûr, ieû-z, fine-

Rentrée, sf. rân-tré, re-entrance ; re-entry ; re-

turn
;

(— du parlement) opening of parlia-
ment; (— aux cartes) taking in (said of
cards); (— des vacances) beginning of the
winter classes

; (— des œuvres) tumbling of
the upper Avorks of a ship.

Rentrer, vn, rân-tré, to re-enter, to go or come
in again

;
(— en possession) to repossess

;
(

—

en soi-même) to recollect oneself; (— dans le

devoir) to return to one's duty
;

(— dans les

bonnes grâces) to regain favour; (— en son
bon sens) to come to one's senses again

;
(

—

la bouée) to haul in the buoy ; (— les canons)
to run in the guns

;
(— les avirons) to boat

the oars
;
{faire —) to put in mind, to order

to come in again
;

{il lui est rentré beau jeu)

he has taken in good cards.
Renvahir, va. rân-va-ir, to invade again.
Renvelopper, va. rân-v-lo-pé, to wrap up again.
Renvenimer, va. rân-v-ni-nié, to make a sore

fester again ; to embitter.
Renverger, va. rân-vèr-jé, to edge baskets.
Renvers, sm. rân-vêr, manner of making

circles with slates (among tilers).

Renverse (à la), adv. à la rûn-vèr-s, backwards.
Renversé, e, adj. rân-vèr-sé, thrown down ; in-

verted (in heraldry)
;
{famille —e) ruined or

decayed family
;
{encolure —e) pliant neck

(in horsemanship) ;
{il a la cervelle —e) hia

brain is turned
;

{le monde est —) the world
is topsy-turvy.

Renversement, ^n. rûn-vèr-së-mûn, reversing;
overturning ; ruin

;
pulling down ; confu»

sion; shifting of a cargo from one ship to

another.
Renverser, va. rân-vèr-sé, to reverse ; to throw
down ; to overthrow ; to ruin ; to overturn

;

to subvert
;

(— un bataillon) to defeat a bat-
talion

; (— les travaux) to destroy the works
(said of fortifications) ; (— l'esprit) to turn
the brain

;
(— la charge d'un vaisseau) to

shift the cargo of a ship into another.
Reuvi, sm. rdn-vi, revy, above the stakes (at

cards). [stakes.

Renvier, vn. rân-vié, to revy, to lay above the
Renvider, va. rân-vi-dé, to twist the thread on

the pirn (among spinners).

Renvoi, sm. rûn-voa, dismissal ; sending back
;

reference; dismission (in law); {chevaux de
—) return horses

;
{marchandise de —) mer-

chandise to be returned.
Renvoyer, va. rân-voa-ié, to send again ; to send

back; to dismiss; to put ofl"; to return; to

refer; (— un domestique) to discharge a ser-

vant
;

(— une requête) to refuse a petition
;

(— quitte et absous) to clear and acquit
;

(

—

Men loin) to repulse.
Réoccuper, va. ré-o-ku-pé, to occupy again.

Réopiner, vn. ré-o-pi-né, to deliver one's opi-

nion again.
Réordination, sf. ré-ôr-di-nd-siôn, reordination.
Réordonner, va. ré-vr-do-né, to reordain.
Réorganisation, sf. ré-ôr-ga-ni-zd-siôn, reorga-

nization.

Réorganiser, va. ré-ôr-ga-ni-zé, to reorganize.
Réouverture, sf. ré-ou-vèr-tû-r, reopening.
Repaire, sm. rë-pè -r, haunt ; lair (of wild

beasts) ; den (of thieves) ; dung (of hares,
wolves, &c.).

Répaissir, va. ré-pè-sir, to thicken again.
Repaitre, va. rë-pê-tr, to feed ; to nouiùsh.

Se —, vr. to thirst after; to delight in; to

hope ; to feast on.

Répandre, va. ré-pân-dr, to spill ; to shed ; to

scatter; to diffuse ; to distribute ; to spread;
(— un torrent de larmes) to burst into tears

;

(— des grâces) to distribute favours.

Se —, vr. to be known
;

(se — en injures) to

launch out into abuse
;
{se — en louanges) to

praise much
;
{se — au dehors) to contract a

numerous acquaintance
;
{un homme fort ré-

pandu dans le monde) a man of large ac-

quaintance.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Renoult, re-nou, a French romance-writer.
Reomithras, ré-o-mi-tras, a Persian chief,

Reppen, rè-pè-n, a town of Prussia.
Repulse, ré-pul-s, a bay in Hudson's strait.

Requena, rè-lcuè-na, a town of Spain.
Requeno, ré-kuè-no, a Spanish philosopher.
Died 1792.

Requier, rë-kié, a French translator.
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Separable, adj. ré-pa-ra-bl, reparable.

Réparage, sm. ri-pa-ra-J, second «hearing of
cloth.

Reparattfp, vn. rf-pa-rt-tr, to reappear.
j^^;j..._...— ... _ -ra-feur, restorer; repalr-

•• ••;,'»)•

R.
;

«I'm, repair; repar»-
t ; ( /<i ire— à jim^m'im)
t «one.

R>
;

. :u repair; to mend; to
iv.\- >raeDda; to make goiod:

r) to retrieT* one's hoooar;
to r»«coT*r «»n#'s straogth;" '— U lemp$

R

pi'.-rtur, n-pairvr, be who rs-

nionkls.

r^pn^t-êOm^ azinirsatloii, r»-

a aA«r an adipaa.
Re, . to speak again.
R(

I
tnjé, to diTide «f^in.

R^part.nun:, nam. Sm Képar-
tltion. [der; answer.

Repartie, »f. ri . te«; reply; rtjoio-

Repartir, rn. rt ; :>>, to set out acnin; to

gi> back.
Rvpartlr, va. ré-jMi-tir, todlridS} todistribvte;

to a.ssos9; to reply; (— Uê htms £wm tu^
c'ssfu) to divide the propertj of en Inheri»
t in.-...

<ir, am. ri-p^-H^tttf assesaor (of

: be who has the charge of dietrlbat'

t^ sf. ré-rar-tt-tOm, dlrlslon ; dUtri-
asseasment; share.

. sin. r^jMr-<Ai, proper dlrlslon of a

;, repast; meal; feast; (domsr
rulu.

llcpa&bat;e, mu. ri-od-eo^, grinding tools ; iron-

ing linen or carding wool again.
Kt passe, af. ri-pd^ coarse flour; distilled

:. m. rl-pâ-$é, to rrpasa; to pesa
to call again ; to return : to go heck;

ry over again
; (— du li»ff«) to Iron

. (— «a ramrir) to whet a rasor; (—
< ehote) to repeat; to eon orer; (—
:un) to earnr one; to reprimand him:
r la Uinture) to dye again ; (— ta Uwtê)

i^h smooth; (— cveiftts dkoM iIbms «on
to revolve something in one's mind.
:e, sf. ri-pd-ti-tj fine card for carding

-, s. ri-pa-tûr, «tf-«, Ironer; grln-
' smooths work, polishee eom*
irons linen; (— 4» tomtmuuc)

ë-pd-mé, to nap cloth again ; to

.-^.liu.

Uejutvvr, va. ri-pa-vi, to repave.
RepaviT, va. ri-pé-U, to pay again.
Repêcher, va. ri-pi-shi, to nsh up again.
Bepeigner, va. ri-pè-;^i,* to comb again.
Sepeint, sm. ri-pin, spot on a newly retooehed

pictJire.
' peindre, Ta. ri-pbt-^, to draw or paint again.

Repeler, ra. ri-p-U^ to skin again (among fur-

Repeloter, va. rip lo U, to make a new clew.
Répondre, ra. ri pëmér, to bang ap again.
Kepenelle, wL rip mèl, tnp fcr catching birda.

Repenser, tb. ri pëm êi, to think of again.
Repentance, sf. ri p§m Ua », repentance ; con-

trition; aorrov. [penlteuL
Repenunt, e, a^}. ~ ~ '~ '

Repenties, ail pL ri-,

tore-

Bpenunt, e, a^j. rip9m4âm. t, rapei
Bpenties, eC pL H pern M, nanilaBt von
) Repentir, rt. ti ri pern ttr, to repent ;

penl-

Repëpion, M. rft^ffOa, eott of small bodkin.
Sepeiwr. t». ré pétai, te pleree er up again.

it Hkyèr-ssé-s, fnnelo employed

hr% Êii. r4 pitkm t{f, ^0, reper»
repellent,

t
f^jj»^ei^4a,
>rMeet; to<

; to

^wm^mn — a may ^^— en^Miwa

Repèn^ em.r#-ji^, ainflt ;bencMiaA ; datnm.
E^iertoire. sm. rle*rise r, repertorr; table ;

index ; alpbnbetfeèl bid«i(Bei«nntUe tern);
(— J» OMttM) play-book.

Repeear va. rJ yîsi, to weigh again.
RApétailtor, ra.H pitàU,* to repeat tedlooely.
RipAter, Ta. rép4-4i, to repeet; to ..,..,....., ^
do again ; to teaeb In priTate ; (—4m Msionu)

}-pé'tt-$am, repetltic

;^-«oMfMOui|rr<f
•«à—) repeater.
Mr^, to kneed agnlB.

Sépétitenr. aes. ré-pé-H-itûrt prlratn teacher;
tutor; assistant professor; repeater, repeat»
ing ablp (neral term).

R^pAtlUon, sf. ré-i
(In Uw);

[ : (aieair* ù —) repeater.
Repétrir, te. ri pi trir, to kneed
Repenple—ni, mn.ri pm pU ailwL repeepMng
of cities; etorinff of • none with «ahT

Bepeajden Ta. ri mmi pU, to repeople; to stock
egaln; (— «a ii»»0) to new-etock a pond
with fish; (— MS l«rr« éê gOitr) to new-
stock an ostate with nae.

Replc, sm. r*-pik^ repeek (at picket); (/« Toi
/ait —) I haTe cot the better of him.

Replier, Ta. ri pili^ to poond again In a mortar.

Replacer, Ta. rî^n-ti, to replace.
Replalder, Ta. ripUdé, to go to law agrin.
Replanchéier, Ta. ri-pia»-êki-H, to
Replanlr, Ta. ri-pla-^ir, to plane again.
Replanter, Ta. ri-pla»-4é, to replant
Replâtnige,sm.r4-pM-(r»^, repiastering;

repair; {Mlliation.

Replâtrer, Ta. ri-M^t, to nev plaster; to

palliate; to botcn np.
ReplAtreor, sm. rè-pld-treûr, one who rlasters

again; correctorof defeeteln oomr
Replé, sm.r^-^Joinedby filnments ( i I

Replet, te, adj. rihpU, <, replete; fa.

,

corpulent; stout.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
1'

I, a town of Naples.
1. '^u-tSm, an island of the Pa-

tn;r roar lahUi.—Al.^o an island in the
Atlantic, near Hudson's Strait

Rcsnel, ri^èl, a French translator. Died 1761.

Ressi, ri-êi, an Italian author.
ResUut, ri$-tâ, a French grammarian. Died
17M.
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Repletion, sf, ré-plé-siôn, repletion ; corpulence;
stoutness; fatness; surfeit.

Repleurer, vn. ré-pleu-ré, to weep again.

Repleuvoir, vn. ré-pleu-voar, to rain again.

Repli, sm. rè-pli, fold; winding; wrinkle; (les

plis et —s du cœur humain) the inmost re-

cesses of the human heart.

Replier, va. ré-pli-é, to fold again ; to turn np
;

to coil.

So —, vr. to wriggle ; to fall back.

Réplique, sf. ré-pli-k, reply; answer; repeat
(in music).

Répliquer, va. ré-pli-ké^ to reply ; to ansM'cr
;

to rejoin.

Replisser, vn. rë-pli-sé, to plait again.

Replonger, va. rè-plôn-jé, to plunge again ; to

dip or dive again ; to involve again.

Repolir, va. rë-po-lir, to polish again.

Eepolon, sm. rè-po-lôn, half volta, half a turn
(in riding).

Repomper, va. rë-pôn-pé, to pump again.

Répondant, sm. ré-pôn-dân, bail; surety;
bondsman ; respondent ; security.

Répondre, va. ré-pôn-dr, to answer; to reply;
to agree ; to bail; to warrant; (

—

en Justice)

to plead
;

(— aux guides) to obey the reins

(said of horses); (ce passage répond à une
place) this alley leads to a square ; (Je vous
en réponds) you may be sure of that.

Repondre, va. ré-pôn-dr, to lay eggs again.

Répons, sm. ré-pôn, response (at church).

Réponse, sf. ré-pôn-s, answer; reply; refuta-

tion
;

(— faible) lame defence
; (faire —) to

answer.
Reponte, sf. rë-pôn-t, act of laying eggs again.

Report, sm. ré-pwr, brought forward; bringing
forward ; carrying forward ; amount brought
forward.

Reporter, va. rë-pôr-té, to carry back ; to bring
forward ; to carry over (mercantile term)

;

(se — à) vr. to trace back.
Repos, sm. rê-pd. rest

;
peace; qniet; landing-

place; pause (in reading poetry); dead beat
(in clock-making)

;
(lit de —) couch

;
(pren-

dre du —) to rest
;
(se tenir en—) to be quiet

;

(mettre un fusil en — ) to uncock a musket.
Reposée, sf. rè-po-zé, lair (in hunting).
Reposé, e, adj. rè-po-zé, settled

;
(tm teint frais

et —) a fresh and blooming complexion
; (à

tête —e) sedately, coolly.

Reposer, va. rè-po-zé, to put ; to place ; to lay.

—, vn. to slumber ; to rest ; to lie ; to lie by
;

to lie still
;

(le café repose) the coffee is

settling
;

(cette eau repose le teint) that water
refreshes the complexion.
Se —, vr. to take rest ; to settle

;
(se — sur)

to rely on.

Reposoir, sm. rè-po-zoar, altar; settling-tub.

Reposséder, va. ré-po-sé-dé, to possess anew.
Repous, sm. rè-poâ, sort of mortar made with

brick-dust.
Repoussant, e, adj. rë-pou-sân, t, repulsive;

forbidding; hateful.

Repoussement, sm. rë-pou-s-mân, recoil ; re-

coiling, repulsing, repelling.

Repousser, va. ré-pou-sé, to repel ; to repulse
;

to push back.
—, vn. to spring ; to grow again

;
(ce fusil

repousse) that gun recoils
;
(ce ressort ne re-

pousse pas) that spring is weak.
Repoussetage, sm. rè-pou-s-ta-J, reducing small

clods into dust.
Répoussoir, sm. rë-pou-soar, starting - bolt

;—
, pi. setting off (in painting). [driver,

Répn'liensible, adj. ré-pré-ân-si-bl, reprehen-
sible; blâmable. [blame.

Répréhension, sf. ré-pré-ân-siôn, reprehension,
Reprendre, va. ré-prân-dr, to retake ; to take
again ; to take back; to renew ; to resume

;

to chide; to carp; to blame; to change pace
^in riding); (— courage) to recover oneself;
(— le dessus) to gain the superiority; (

—

haleine) to fetch breath
; (— racine) to take

root again; (— la route de) to bend one's
course back to

;
(— un bâtiment sous œuvre)

to underpin a building; (— une manœuvre)
to shorten a rope

; (— un palan) to shift a
tackle

;
(— un hauban) to fleet a shroud.

Se—, vr. to recollect oneself; to close again.
Repreneur, euse, s. rè-prë-neûr, eû-z, carper;

caviller.

Représailles, sf. pi. rë-pré-za-i* retaliation;
reprisals

;
(droit de—) letters of mark; (user

de —s) to retaliate.

Représentant, sm. rê-pré-sân-tnn, representa-
tive

;
proxy ; member of parliament.

Représentatif, ive, adj. rë-pré-zân-ta-tif, i-v,

representative ; symbolical.
Représentation, sf. rë-pré-zân-td-siôn, repre-

sentation ; exhibition
;
production ; acting

;

catafaico
;
(on lui Jit des —s) remonstrances

were made to him.
Rejirésenter, va. rè-pré-zân-té, to represent ; to

present again ; to exhibit ; to call to mind;
to personate ; to remonstrate; to paint; (—
une tragédie) to act a tragedy.
Se —, vr. to fancy ; to imagine.

Répression, sf. ré-prè-siôn, repression.
Répressif, ive, adj. ré-prè-sif i-v, repressive.
lieprêter, va. ré-pré-té, to Itxid again.
Reprier, vn. rè-pri-é, to pray again; to beg

again ; to entreat again.
Réprimable, adj. ré-pri-ma-bl, repressible; de-

serving to be repressed.
Réprimande, sf. ré-pri-mân-d, reprimand; re-

proof; censure ; reproach
;
(faire une —) to

lecture.

Réprimander, va. ré-prî-mân-dé, to reprimand;
to reprove ; to blame.

Réprimer, va. ré-pri-mé, to repress ; to subdue
;

to curb ; to restrain
;

(— le vice) to control
vice

;
(— les abus) to correct abuses.

Repris, sm. rè-pri, person taken again; (— de
justice) person who has been judicially pun-
ished.

Reprise, sf. rë-prî-z, retaking; resumption;
recovery; darning; (— d'une chanson) bur-
den of a song

;
(— d'un procès) renewing of

a lawsuit
;

(— de maladie) relapse
;

(— de
vaisseau) retaking of a ship

; (à diverses —s)

at different times, by starts.

—, sm. true orpine. [plant.

Reprise Télophium, va. rë-prî-z té-lo-Ji-om, a
Repriser, va. rè-prî-zé, to darn; to darn up;

to appraise anew.
Réprobation, sf. ré-pro-bâ-siôn, reprobation.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Restaurand, rës-tô-rân, a French physician.
Restif de la Bretonne, ré-tif de la brè-to-n, a
French author. Died 1806.

Restout (J.), rès-tou, a French painter. D. 1768.

Restout (N.), rès-tou, a French painter. 18th
Rethel, ré-tèl, a town of France. [cent.

Retz, rètz, a town of Bavaria.—Also a town of

Brittany in France.
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Reprochable, adj. ri-pro-êha-bl, reproachablo
;

reproachful ; exceptionable.

Reproche, am. ri-pro-ah, reproach ; npbraiding;
blame ; expostulation ; vituperation ; excep-
tion or charge (in law) ; (Jaire des —g) to up-
braid ; to reprimand.

Reprocher, Ta. ri-pro-ihé. to reproach; to up-
braid; to blame; (— éê$ têmomê) to OI^Mt
to witneaaea (in Law).

Repn><liictibilit.\ af. ripro dmh H U H ti, tha
fH ijT reprooimd.

R«;i

K.

Eu,.:

c : be reprodneed.
réfro-imk^tiSm,nprodoetion ;

: reprintiiif.

-1. r*-pro^t-r, to reprodaea ; to

regttuemte; to rapaMlah; to reprint.
Reproroettre, va. ri pro ma tr^ to promiaa i

RéprooTé, im. r4 prom W, reprobate; («2

visagt <i« —) Mb baa an Ul look.

Reprourer, Ta. ri-protn>4f to prora again.
U^iirniiVi»!* V

1

fte

R.
!

R.;
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Hésignataire, sm. ré-zi-gna-tè-r* résignée.

Késig^nation, sf. ré-zi-gn-â-siôn* resignation
;

entire submission. [up; to lay down.
liésigner, va. ré-si-gné* to resign ; to yield

Se —, vr. to submit.
Résiliation, sf. ré-zi-li-d-siôn, cancelling or an-

nulling (in law).

lîésilier, va. ré-zi-li-é, to cancel.

liésine, sf. ré-zi-n, rosin
;
{/rotter de—) to rosin.

Itesineux, euse, adj. ré-zi-neû, z, resinous.

Késingle, sm. ré-zîn-gl, stake, tool used by
watch-case makers. [repentance.

Résipiscence, sf. ré-zi-pis-sân-s, résipiscence
;

Résistance, sf. ré-zis-tdn-s, resistance; con-

tumacy ; opposition
;
{pièce de —) round of

beef; {/aire —) to resist.

lîésister, vn. ré-zis-té, to resist; to oppose; to

withstand ; to stand out
;

{capable de —

)

proof; (— à la/atigue) to endure fatigue.

Résolu, e, adj. ré-zo-lu, resolute ; resolved; de-

termined ; bold. [the bravo.
—, sm. a stout fellow; {il /ait le —) he acts

Résoluble, adj. ré-zo-lu-bl, resolvable ; solvable.

Résolument, adv. ré-zo-lu -man, resolvedly;
resolutely ; absolutely ; boldly.

Résolutif, ive, adj. ré-zo-lu-ti/, i-v, resolutive;
resolvent ; dissolving (in materia medica).

Résolutif, sm. ré-zo-lu-ti/, dissolving medicine.
Résolution, sf. ré-zo-lû-siôn, resolution; re-

solve ; stoutness; (— d'un contrat) cancelling
of a deed

;
(— d'un problême) solution of a

problem
;
{changer de —) to change one's

mind
; ( prendre une —) to resolve upon

something.
Résolutoire, adj. r<J-2o-Zu-to-a-r, subsequent ; re-

solutive (in law).

Résolvant, e, adj. ré-zol-vân, t, resolvent; re-

—, sm. resolvent. [solving.
Résonnance, sf. ré-zo-mân-s, resonance.
Résonnant, e, adj. ré-zo-nân, t, resonant;
sounding; sonorous; resounding.

Résonnement, sm. ré-zo-n-mân, resounding;
resound ; clanking. [to jingle ; to clink.

Résonner, vn. ré-zo-né, to sound ; to resound
;

Résoudre, va. ré-zou-dr, to resolve ; to solve
;

to soften ; to melt ; to reduce ; to determine
;

to persuade
;
{la guerre est résolue) war is de-

cided upon. [turned into.

Se —, vr. to be resolved ; to melt ; to be
Résous, adj. ré-zoû, resolved ; melted.
Respect, sm. rès-pèk, respect; regard; con-

sideration ; reverence ; veneration
;

{plein
de —) reverential; (se /aire porter —) to
command respect; {tenir l'ennemi en —) to
keep the enemy in awe.

Respectable, adj. rès-pèk-ta-hl, respectable;
reverend ; venerable ; honorable.

Respecter, va. rès-pèk-té, to respect; to hon-
our ; to revere ;

(— la vieillesse) to reverence
old age.
Se —, vr. to act suitably to one's station,

age, or character. [mutual.
Respectif, ive, adj. rès-pèk-ti/, i-v, respective

;

Respectivement, adv. rès-pèk-tiv-mân, respec-
tively, [respectfully.

Respectueusement, adv. rès-pèk-tu-eû-z-niân,

Respectueux, euse, adj. rès-pèk-tu-eû, z, re-

spectful ; dutiful ; humble.

Respirable, adj. rès-pi-ra-bl, respirable ; that
m;iy be breathed ; vital.

Respirateur antiméphitique, sm. rès-pi-ra^teùr-

ân-ti-mé-fi-ti-k, an instrument for ascertain-
ing the mephitic quality of air.

Respiration, sf. rès-pi-râ-sion, respiration;
breathing, breath. [respiration.

Respiratoire, adj. rès-pi-ra-toa-r, concerning
Respirer, vn. rès-pi-ré, to breathe; to wish

ardently ; to have respite
;
{je ne respire

qu'après la paix) all my wishes are for peace.
Resplendir, vn. rès-plân-dir, to shine ; to glit-

ter ; to be resplendent.
Resplendissant, e, adj. rès-plân-di-sân, t, re-

splendent; glittering.

Resplendissement, sm. rès-plàn-di-s-mân, re-

splendence
;
great radiancy.

Responsabilité, sf. rès-pôn-sa-U-li-té, respon-
sibility ; liability.

Responsable, adj. rès-pôn-sa^bl, responsible;
answerable ; accountable.

Responsif, ive, adj. rès-pôn-si/, i-v, responsory
;

responsive, containing an answer (in law).

Ressac, sm. rè-sak, surf.

Ressacrer, va. rê-sa-kré. See Resacrer.
Ressaigner, va. rë-sè-gné,* to bleed again.
Ressaisir, va. rë-sè-zir, to seize again.
Ressaluer, va. rè-sa-lué, to salute anew.
Ressasser, va. rè-sâ-sé, to sift again; to ex-
amine carefully.

Ressaucer, va. rë-s6-sé. See Besaucer.
Ressaut, sm. ré-sâ, ressault, jutty or projection

(in architecture).

Ressauter, vn. rè-s6-té, to leap again.
Ressécher, va. rë-sé-shé, to dry again.
Resseller, va. rë-sè-lé, to saddle again.
Ressemblance, sf. ré-sân-blân-s, resemblance;

similarity ; likeness ; sameness ;
{il n'y a paa

la moindre —) there is not the least com-
parison.

Ressemblant, e, adj. rë-sân-blàn, t, resembling;
like ; similar.

Ressembler, vn. rë-sân-ilé, to resemble ; to be
like

;
{les deux /rères ne se ressemblent pas)

the two brothers are not like each other.

Ressemeler, va. rê-së-m-lé, to sole again.
Ressemer, va. rê-s-mé, to sow again.
Ressenti, e, adj. rë-sân-ti, felt; {d.e8 muscles
Hen —s) muscles strongly developed.

Ressentiment, sm. ré-sàn-ti-màn, slight touch
of; sense of benefits ; sense ;

{plein de —) re-

sentful.

Ressentir, va. rë-sân-tir, to feel ; to experience;
to entertain ; to resent ; to have a deep sense
Se —, vr. to feel ; to resent. [of.

Resserrement, sm. rë-sè-r-mân, obstruction;
stoppage; (— de cœur) oppression of the
heart.

Resserrer, va. rë-sè^é, to bind up; to contract;
tolayupagain; to confine more; toastringe;
(— un cordon) to tie a string

;
{resserrez vos

papiers) put up your papers.
Ressif, sm. re-si/. See Récif.

Ressifler, va. rè-si-/lé, to hiss or whistle again.
Ressonner, va. rë-so-né, to ring again.
Ressort, sm. ré-sôr, spring; elasticity; ward;
jurisdiction ; resort

;
{grand—) mainspring;

{il n'agit que par—) he is a mere machine;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Reval, ré-val, a seaport of Russia.
Revedin, rè-v-dln, an Italian author.
Réveillière-Lépeaux, ré-vè-iè-r lé-p6,* one ofthe
members of the French Directory. D. 1824.

Revel, ré-vèl, a town of France.—Also a town
of Russia.

Revere, ré-vè-r, a town of Italy.

Revello, ré-vè-lo, a town of Piedmont
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fw/a n'M< pa» d< mon —) that Ik not my pro-
Tince

;
(jupar e» dernier —) to give a nnal

Judginent.
Ileisortir, m. rè-$ôr-tir, to be in the Joriadic-

tion of; to go out again
; (Jiiire — Cu traiU)

to set off the fc itures.

lieisortisaant, e, adj. rf-$ôr-ti-»in^ t, aj

able to ; lying under a jurisdiction.

Ilesaouder, va. ri-tou-dé, t> ukw aolder.

lU'Sbource, af. ri-eours, rcaource ; ahift;

{c'est un kommu d* —) be ia • man of great
experience.

Keaaouvenanoe, af. ri-»om-9-nàH-$, ramem-
branee; recollection.

Se Keaaoovenir, vr. êi-ri-*<m-p-Hir, to reaMBi-
ber ; to recollect ; (Jairt —) to pat is mind;

NtMMtf) 1 reeoUeet Ic
m. r4 aoeH

{U m'en
Xeaaourenir,

•wentinf

kaéito
Keaaaer, ra. ré-n4, to eUqnate.
aUver from copper bj Bieem of
aveat (aald of walla) ; to event egnln.

Reaani, an. r^^i, Inir of aalmnU. [dend.
Iteeanaeiter, vn. fétmsi Ut to mlae trom the
—% TO. to oome to lib ngnln

;
(/nra —) to

va. ri-mhUf to v^ again ; to dry.

. adj. rèéiâHf t, remaining; left;

ICestant, Hra.r^fdn,
Kesuur, am. ri»-iôr,

by an insurer (in ooaaumni).
KesUurant, e, adj. rit t«rëm, t, reatoratire.

—, sm. eatiiig-houae; ehof iîonae.
RetiUurateur. trice, a. rèêti fm Irttoy tri^ re-

storer; eating-honae kMMT.
Uesuumtion, nt. riê ta rê tm»,wteotto»; re-

establishtnent.
Reauurer, va. rè»-tâ^é, to reatore; to rarlTe

;

to re-establish ; to repair.

Roate, am. ri*-t. remninder,
n-hidiic; (—»d«
the n mains nl

dr. ^r;(dê —) «dr.
eii beeidea, moreorer; («i —

)

as I linailj; (Mn «• —) to be In
arrear; {rien de —) notJiing left; (Jomtr éê
ton —) to venture all ;

{do»aitr U — à fM^
qu'un) to pay one off roondly.

Rester, vn. rit-U, to remain; to «tay ;
(—• tur

^ Bfam) to be killed on the qiot ; (— è fMorw)
to lay ^t; (— A Im^ pie) to ride abort ; (—
en panne) to wait for a convoy ; (urn vaitttau
uout rttte am tud) a ahip bears south of ua.

Restiaire, am. rit-ti-*<. àhruh from Cocliin-

ChiMu [reed.
Restio, Beatiole. am. rèt-tio, rè»-tio4, qperiea of
Uestitnabie, a^J. rit-ti-tu-«hbl, repayable, re-

storable (in law).
Restituer, va. rit^i-tu-é, to return ; to restore ;

to refund; to repair; (— ua pottage) to re-

store a pai
Restituteur,
Restitution, af. r»«-<>-l«4JBii, reatitntion ; i

toration ; restoring.
Restreindre, va. rit-lrin-dr, to bind; to

depimmét)cAX', (Is— dndfiier)

^r the dinner ; (— i'mm JU»n)

tringe ; to restrain ; to restrict ; to ci>ntloe
;

(— mmt preposition) to modify a pn^poailion.
Reatrictif, ire, adj. rit-trik^, i-v, re:>irictive

;

restraining: binding.
Beetriotton, d. rèt-trittOm, iMtrietkm ; limi-

Reatringent, e, n^j. rit-«ri»^am, t, nstringent
—, an. aatrinflÛL Ling*

R^oitant, e, adj. rrf-anMbi, I. reenhlttg; nria-

Kéaoltat, am. ré-*ml^ reénit; eonaeqoenee;
end.

Réauiier, m. r4tml44^ to raanlt ; to follow.

JtAwim^^ am. r^-sn-aU, aommary; oompen-
;ei»bet«Bee: ehar« fof Jodgea); re-

ilntien. [tnlate ; tu enm op.
ir, ya. r^-meil, to reanma ; to racapl-

rf.r < sly r,rea—ntion;U«ttheek
•di. rittmp U, mU ofoM vho kM
lua<

ti. rt ely $9% nnmhig m.
KdMn; it r^««^, aert of bait lor teh.
KèenrreetloB, aL re-am rèbagii, reearreetlon

;

Retable, «k r»-«»4J; *lter-P*«e« ; •R*r.«crMa :

KMabUr, m. rd4a4<tr. to reeetabiiab ; to re-
pair; to restore; (— as aaiiM) to reeorer
one'a beaitb; (— fttalfn'im dame «• ftarys) to
reinstate one In bia eJBee.

Be —, TT. to mead.
RdteWlMem—t, mu ri'taW s men, re-eetn-

bUabment; repairing; restoration; reriTsl:
rseovering; (— ds te tamti) recorery «t

health.
RetailK if. rt-tSi,» abreds ; parings.
RetnlUesBont, sm. ritmlmtân,' cutting again.
RetalUer, r».rê-Uh44t* to ont again ; to reurone.
Reuper, r: ré-ta-pi, to do op (said of a bat).
Retard, sm. ré-«mr, suy; delay.
RetardaUira, a4J. rê^r-do-ti-r, aald of those
who are dilatory in psying aeeounts or sst-
tling affairs; in arreara; behind band.
—, am. person in arrears; tax-payer la nr-
raars; soldier Uta la jeialiur his corps.

Retardntloa, St HkmrvdIMAa, vstaidatkii.
Retardameat, si ~ "
delay.

Retarder, m. riUrdi, to delay; to atop; to
biader; to defer.

—|TB.toeoaBelater: to lose; to be too alow
(of watehee aad doeks); (sm sietiirs retarde)
my watch goes too slow, [sgaln ; to rerise.

Retitor, T». r*4â4é, to led again ; to tnate
Retaxer, ts. ri tah ai, to reassess s tax.

Reteindrs, ra. ré-Om-dr, to dye again.

Rdteladre, va. ràêlmdr, to put out again.
Reteadear, sm. ri tdm dUtr, stretcher, said of

the woikaiaa who strstehes dyed stuflis.

Retendoir, sm. r44Jii-d0-ar, iron tool employed
by organ-makers.

Retendre, ra. ri ta» dr. to atretch again.
Retenir, va. rj-i-atr, to have again ; get hold of

again; to keep; toreeerve; to bespeak; to

detain; to reatiiain; (— par cœur) to learn

by heart; (— «m j»<ae«) to secure a place in

a coach ;
(— wi domtttifu*) to engage a ser-

rant; (Uatme bonm mimoire, U retient aité'

Mal) his memory ia good, he remembers
8e —, vr. to forbear ; to stop. [eaaily.

HISTORICAL AM) GEOGRAPHICAL NAMES.
Berllla, ri^-la, a town of South America.
Revillon, ri-vi-iôn,* a French physician.
Rerin, ri-vin, a town of France.
Révola, ri-vo-lm, a Ftencb author.

Rcy, ri, an eminent French musician. Died
1810.

Reyher, ri-kir, a German author. Died 1714.

Reyn, rin, a Dutch painter. 17th cent.
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Retenter, va. rë-tân-té, to try or attempt again.

Rétentif, ive, adj. ré-tân-tif, i-v, retentive.

Rétention, sf. ré-tân-siôn, retention ; retaining;

reservation. [law).

Rétentionnaire, sm. ré-tân-sio-nè-r, retainer (in

Retentir, vn. rë-tân-tir, to resonnd; ring again;
to re-echo,

iietentissant, e, adj. rë-tàn-ti-sân, t, echoing;
resounding; ringing.

Retentissement, sm. ré-tân-tî-s-mân, echo ; re-

sounding; report; sound.
Retentum, sm. ré-tin-tom, proviso ; retentum

;

mental reservation.

Retenu, e, adj. rë-t-nu, reserved; discreet;

prudent; {toutes mes heures sont —es) all my
time is taken up.

Retenue, sf. rë-t-nû, reservedness ; discretion
;

prudence ; wisdom ; stoppage (financial term)
;

{avec —) reservedly
;
{n'avoir point de —) to

be indiscreet; to have lost all shame.
Rétépore, sf. ré-té-pô-r, retempora, sort of poly-

pus.
Rétiaire, sm. ré-ai-è-r, retiarius, gladiator
one of whose weapons was a net.

Réticence, sf. ré-ti-sân-s, reticence; reserve;
concealment.

Réticulaire, adj. ré-ti-Tcu-lè-r, reticular, net-like.

Réticulé, e, adj. ré-ti-ku-lé, reticulated, formed
like net-work (in botany).

Rétif, ive, adj . ré-ti/, i-v, restive ; stubborn
;

unyielding. [net-like.

Rétiforme, adj. ré-ti-/ôr^m, retiform, reticular.

Rétine, sf. ré-'ti-n, retina, net-like tunic of the
eye. [like rosin.

Rétinite, sf. ré-ti-ni-t, retinite, stone burning
Rétinophyle, sf. ré-ti^o-fi-l, small tree bearing

flesh-coloured flowers.

Kétipd'des, sm. pi. rè-ti-pè-d, birds having a part
of their feet covered with net-like scales.

Retirade, sf. rë-ti-ra-d, retirade, entrenchment.
Retiration, sf. rê-ti-râ-siôn, retiration, printing

the second side of a sheet.
Retiré, e, adj. rë-ti-ré, retired ; solitary.
Retirement, sm. rë-ti-r-mân, contraction (in

surgery).
Retirer, va. rë-ti-ré, to draw again ; to draw

out; to retire; to remove; to withdraw; to

harbour ; to shoot again
;

(— sa parole) to
retract one's word

;
(— son épingle du jeu) to

get out of the scrape; {/aire — la foule) to
disperse the crowd.
Se —, vr. to retire ; to depart ; to go home

;

to go out ; to go away ; to shrink ; to leave
;

to retreat.

Retirons, sm. pi. rë-ti-rôn, remnants of wool in
the comb.

Retitèles, sf. pi. rë-ti-tè-l, insects that form
irregular nets.

Retoiser, va. rë-toa-zé, to measure over again.
Retombée, sf. rë-tdn-bé, springing, butment,

foot of an arch.
Retomber, vn. rë-tdn-hé, to fall again ; to re-

lapse.

Retondre, va. rë-tôn-dr, to shear again; to clean
off (architectural term).

Retordage, sm. rë-tôr-da-J, a twisting again.
Rctordement, sm. rë-tôr-dé-mân, abeing twisted
again (in manufactures).

Retordeur, sm. rë-tôr-deûr, twister.

Retordoir, sm. rë-tôr-doar, twisting machine.
Retordre, va. rë-tôr-dr, to twist or wring again;

{donner du fil à — ) to plague ; to annoy.
Rétorquer, va. ré-tôr-ké, to retort; to answer
an argument.

Retors, e, adj. rë-tôr, twisted; artful, crafty,

cunning
;
{homme — ) shrewd man.

Rétorsion, sf. ré-tôr-siôn, retortion ; retorting.

Retorsoir, sm. re-tor-soar, cord-wheel.

Retorte, sf. rë-tor-t, retort (in chemistry.)
Retortiller, va. rë-tôr-ti-ié,* to twist again.

Retorturn, sm. ré-tôr-tom, shrub of the acacia
kind from Peru.

Retouche, sf. rë-tou-sh, after-touch; retouch-
ing of a picture or engraving.

Retoucher, va. rë-tou-shé, to touch again; to

retouch ; to revise again ; to rub up
;

(— un
tableau) to mend a picture

;
(— un ouvrage)

to correct a work.
Retouper, va. rè-tou-pé, to mend again (said of
earthenware).

Retour, sm. re-tour, return; arrival; recipro-

calness; vicissitude; decline; winding; me-
ander; (— dtewiaZadie) relapse; (

—

de courant)
eddy of a stream

;
(— d'une manœuvre) haul-

ing-part of a rope ; (—s d'une rivière) wind-
ings of a river

;
{être sur le —) to begin to

grow old
;

{il a de fâcheux —s) he is very
whimsical

;
{il n'y a point de— avec lui) he is

very revengeful
;
{sans—) for ever, for ever»

more ; without hope.
Retourne, sf. rë-tour-n, trump, trump-card;

turn-up card.

Retourner, vn. rë-tour-né, to return ; to go back.
—, va. to turn again.
Se—, vr. to turn oneself; {s'en—) to go back.

Retracer, va. ré-tra-sé, to draw again ; to trace
again; to describe; to retrace; to recount;
to relate. [recantation.

Rétractation, sf. ré-trak-tâ-siôn, retractation;
Rétracter, va. ré-trak-té, to retract; to recant;

(— ce qu'on a dit) to recant what has been said.

Retractile, adj. ré-trak-ti-l, retractile.

Rétraction, sf. ré-trak-siôn, retraction; recan-
tation.

Retraindre, va. rë-trînrdr. See Retreindre.
Retraire, va. rë-trè-r, to redeem an estate.

Retrait, sm. rë-trè, redeeming; contraction;
shrink; offset.

Retrait, e, adj. rë-trè, t, lean (said of the ears
of corn) ; retreated (in heraldry).

Retraite, sf. rë-trè-t, retreat; retirement; re-

cluseness ; refuge ; tattoo ;
{canon de—) stem-

gun of a ship
;
{sabord de —) stern port-hole;

(— de voleurs) den of thieves
;

(— de bêtes

farouches) cave for wild-beasts
;
{cloche de la

—) curfew
;
{faire —) to retire

;
{donner —)

to shelter; to harbour; {battre en —) to

retire slowly; {se battre en —) to maintain a
running fight.

Retraiter, va. ré-trè-té, to treat again ; make a
new treaty ; to grant a pension.

Retraité, e, adj. rë-trè-té, on half-pay; pen-
sioned off; on the retired list; superannuated.

Retranchement, sm. rë-trân-sh-mân, curtail-

ment ; retrenchment ; entrenchment ; re-

fuge
;
(— d'une pension) loss of a pension.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Reyes, rè-iès, two towns of South America.
Reyna, rè^a, a town of Spain.
Eeyneau (C), rè^ô, an eminent French ma-
thematician. Died 1728.

Reynier, rè-nié, a French general and man of

science. Died 1814.

Reynosa, rè-no-za, a mountain-range of Spaiiu

Rez, rèz a town of Austria.
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Betrancber, va. rr-(r'iu-ffié, to rL-tr. ikIi ; to cut
off; to lessen :

•. ^ ; (

—

tie iaeommuni' .ate.

Se —, vr. t riify
<>' .'. tuuiu: Si — que de a't/uietter)

i: (limiuisb onei ezpenae than
t It. [aneir.

Retr .1. rè-trans-krW, to transcribe
Ketri . , . x. ri-trar^/arii," to work again;

to li. .

Retrayaat, e, ». ri-tri-idn, t, re-purchaaer; one
who redeems.

Këtrdcl, e, adj. ri-tri-ai, narrow; ahmnk.
Kûtrécir, va. ré-tr%^ir, to straiten; to narrow;

to contract; to shrink; (— «a eJUval) to

cramp a horse.

8e — , vr. tit grow narrow.
Rétrécissement, am. ri-iré-ai-ê-mllHj contract*

ing; narruwing; shrinking; (— eU Fetprit)

diminution of mental vigour.
Bétreindre, va. rt-tritt-dr, to hammer oat metal
on an anvil.

K>'treinte, sf. r^^rfeH; hammerinc ofmetaL
Ketrempe, sf. ri-trâit-p, act of eoeking again.
Ketrempor, vn. rè-trâm-p^, to temper again;

strengthen ; to «oak again ; (— «a wUtal) to
temper metal again. [again.

Retresser, va. ri-tri-*4, to new weave ; to plait
Itëtribuer, va. ri-tH-itt-é, to fee; to requite; to
remunerate ; to reward.

Ijotrit "ti ' -f 'J-"!-bû-môn, requital; fee;
r. ,

: J.

I^•: to curry agnio.
Kéu ...J. . <.-tro-ak-ti/, w», retroao»

live, acting on the past.
Rétroaction, bf. ré-irtk-ak-éîBmj retroaction.
Rétrocéder, va. ri-tro-té^ to reaaaign; to
make over again (in law).

Retrocession, sf. ré-tro *<<wa, reconvejanee ;

retrocession.

Rétrocessionnaire, 9ax.H4ro «èa ^tio mi r,one to
whom a retroceadon has been made.

Rétrogradation, «f. ri-tro-ff-dâ-êiBm^ retro-
gression; rétrogradation (in aatronomj).

Rétrograde, adj. ri-tro-çm^ retrograde.
Itétrograder, va. ré-tro-çrordi^ to retrograde;

to go backward.
Retro^^radiste, sm. ri-tro-gra-dU-t, partiaan of
a retroactive motion (in politiceX

Retroussé, e, at^. ri-trou-té, tucked up; (as*—

)

snub-nose.
Iketroussement, am. ri-trou » wfln, tucking or
cocking up.

Retrousser, va. ri-trou-*4, to tuck up; to turn
up; to tie up ; to cock up.

Retroussis, sra. ri-troust, boot-top ; flap or
cock of a hat ; facing (of uniforms and
liveries).

Retrouver, va. rl-trotM/i^ to find again.
Rets, sm. ri, net; mare; (teadr* Us —•) to laj

snares.

Rétudier, va. ré-tu-dU, to studj again.
iWtus, e, adj. ré-tû, », very obtuse (in boUny).
liétuver, va. ré-tu^, to continue bathing or
fomentation.

Reumamètre, sm. reiMao-ia^^, instrument for
measuring the rapidity of streams.

Réunion, af. ri-wniOm, reunion ; union;

bly ; meeting; party ; reconciliation : (— de*
chain) consolidation of the flesh (of wounds).

Réunir, va. ré-^nir, to reunite; to unite; to
annex; to assemble ; to muster; to collect;
to join ; to reconcile.

—, vr. to join again ; to be united again.
Réussir, m. ré-u-tir, to succeed ; to thrive ; to

take ; to have good luck
;
(t/ a« HtuMUjammi»)

he is always unlucky.
Riénsaite, af. r4-u-ti^ soceesa; remit; «rent;

BaraUdar, ra.Hm U M, to render valid again.
Baraloir, ra. and Tn.ri w toar, to repay ; to pay
back; to return like for like; to be even with.

Beranche, af. ri-v9»-*h, revenge ; retaliation .

(prendre «a —) to retaliate.

Bevancher, va. ri »ga sA<, to defend; to take
one's part.

8e —, vr. to retaliate ; to be even with.
Revancheur, im. ri warn sJbsir, avenger; de-

fender.

Rcvasser, m. ri-wa-êif to bave dtstorblng
dreams; tomoae.

Rêvaaaerié, A rivmëri, disturbing dreamt;

BAve, am. ri^ dream; idle notion; foolish

eoneelt; wiakm; fancy.
Berteha. a4|. rivi sh^ harsh ; roagh ; crabbod ;

domd; nntractable; fh>ward; (AiMMitr —

)

emSbed temper; (via —) rough vine.
RevCdie, at. riH4-êk, baiae.
B^reil, am. ri-vU,* awaking; awakening;
alarm-clock; aUrum; reveille (in miliury
aflkirs).

Béveille-matin, am. re vi t ma tin* alarm^slock.
Bévelller, va. ré-*fi-ié,* to awake; to rouse;

to rouse up; to revive; to itlr up; (i7 ré.

veUia tout tan eouraçe) he snnunoneid all his
courag»; (Unt/amtpaa — la ckat qui dorl)
one r 'i up an old tore.

8e- : to awake.
Béveil. 1^,* time during which a

glass lunuicu is in operation.
Réveilleur, am. ri-vi^U^,* awaker.
Réveillon, sm. ri-vi-Sht,* midnight treat;
powerAil stroke of light (in painting).

Révélateur, trice, adj. ré-vé-la-uùr, tri-4, r»-
vealer; detector; infonner.

RévéUUon, sf. r4-v44â-taH, rerelation; dis-

covery; infonnatkm.
Révéler, Ta. ré-«44é, to raraal ; to diaelose ; to
divulge; to dlsoorar.

Revenant, e, adj. ré-v-aOa, (, llkelj; pleasing;
prepoaaeasiug.

Revenant, sm. rè-v-mâm, ^loet: spirit.

Revenant-bon, am. r4-«Hid»-Ma, perquisite;
emolument; bonus.

Revendeur, euse, s. ri^Sn-deûr, eO-a, huck-
ster; retailer; dealer in old clothes.

Revendeuse, sf. ri-vàn-deû-z, ends woman ;
(—

à la toiletu) old clothes woman. [mand.
Revendication, sf. ri-vOn-di-kd-tiSH, claim ; de-
Revendlquer, va. ri-vàn-di-ké, to claim ; to re-

claim ; to demand.
Revendre, va. ri-vàn-dr, to sell again ; to sell

by retail
; {à —) enough and to spare.

Revenir, vn. ri-v-nir, to come again ; to come
bock ; to grow again ; to cost ; to accrue

;

HISTORICAL AND CiEOGRAPHICAL NAMES.
Rhadamanthe, ra-da-mdn-t, Uhadamanthu», a

uiythologlcal judge of the infernal regions.
Khampsinite, rdn-pai-ni-t, Rhampsinitus, a
king of Egypt '^ '

Rhamanle, ra^ma-nt, a town of Egypt.
Rhases, rases, an Arabian physician. D. 93S.
Rhëu>ttRë,r<,an island on theW.coa8tofFranoa
Bbeourg^ ri-burf, a town of Hanover.
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to suit; to recover; to return; to appear;
to amount to; (— à la charge) to reiterate

one's arguments; (— de ses préjugés) to shake
ofif prejudices; {faire — quelqu'un) to call

one back; {cette viande revient) that meat
rises in one's stomach

;
{sa figure me revient)

his appearance pleases me
;
{son humeur ne

revient à personne) his humour pleases no-

body; {je suis revenu du jeu) I no longer like

gaming
;

{il me revient que vous êtes mécon-
tent de moi) I am told you complain of me

;

{je n'en reviens pas) I am astonished at it.

Revenoir, sm. rë-v-noar, tool used by watch-
makers to give a blue colour to steel.

Revente, sf. ré-vân-t, resale ; selling again
;

{montre de —) second-hand watch.
Reventier, sm. rè-vân-tié, clerk who sells salt-

mines.
Reventer, va. rë-vân-ti, to fill (sails) again ; to

spread again a sail to the wind.
Revenu, sm. rê-v-nu, revenue; income; (

—

s

casuels) perquisites
;
{trois cents livres de —

)

three hundred pounds a-year.

Revenue, sf. rë-v-nû, young wood.
Rêver, vn. ri-vé, to dream ; to rave ; to muse

;

to think.
Réverbération, sf. ré-vèr-bé-rd-siôn, reverbera-

tion ; rebound ; repercussion.
Réverbère, sm. ré-vèr-bè-r, street lamp; re-

flector of a lamp, [reflect.

Réverbérer, va. ré-vèr-bé-ré, to reverberate ; to

Revercher, va. rè-vèr-shé, to smooth a piece of

cast metal.
Reverdir, va. rë-vèr-dir, to paint green again.
—, vn. to become green again ; to reblossom

;

to grow young again ; to break out again.
Reverdissement, sm. rè-vèr-di-s-mân, becoming
green again. [brewers.

Reverdoir, sm. rë-vèr-doar, basin used by
Reverdie, sf. rë-vèr-dt, return of a high tide.

Révéremment, adv. ré-vé-ra-mân, reverentially.
Révérence, sf. ré-vé-rân-s, reverence ; respect

;

bow; courtesy; salute.

Révérencielle (crainte),adj.A;rin-< ré-vé-rân-siè-l,

reverential awe.
Révérencieux, euse, adj. ré-vé-rân-si-eû, z, re-

verential ; full of curtsies.

Révérencieusement, adv. ré-vé^àn-sieû-z-mân,
reverentially.

Révérend, e, adj. ré-vé-rën, d, reverend; {Très
—) Right reverend.

Révérendissime, sm. ré-vé-rân-di-si-m, most
reverend.

Révérer, va. ré-vé-ré, to revere ; to reverence
;

to venerate ; to respect.

Reverie, sf. ré-v-rt, reverie; musing; idle

fancy; raving; delirium.
Revernir, va. ré-vèr^àr, to varnish over again.
Reverquier, sm. rë-vèr-kié, kind of back-
gammon.

Revers, sm. rë-vêr, back of the hand; obverse
of a coin ; blow ; back stroke ; misfortune

;

^— d'un habit) facing
;
(— defortune) disaster ;

{essayer ou éprouver des—) to be unfortunate ;

(alonges de —) top-timbers (of a ship); {ge-

noux de—) lower futtocks
;
{manœuvres de—

)

lee bow-lines, lee-tacks.

Reverseau, sm. ré-vèr-sô, flashing-board.

Reversement, sm. rë-vèr-së-mân, pouring again;
trans-shipment.

Reverser, r&.rë-vèr-sé, to pour again; to decant.
Reversi, sm. rë-vèr-si, reversis(a game at cards).

Réversibilité, sf. rè-vèr-si-bi-li-té, reversion
;

remainder (of land).

Reversible, adj. rè-vèr-sî-bl, revertible.

Reversion, sf. ré-r^r-5iôn, reversion ; return.
Revertier, sm. rë-vèr-tié, revertier (a game).
Revestiaire, sm. rë-vès-ti-è-r, vestry.
Revêtement, sm. rè-vê-t-mân, casing (in ma-

sonry); veneering (joiner's term); lining a
break-water (in engineering).

Revêtir, va. rë-vê-tir, to clothe ; to confer ; to

invest; (— une terrasse de gazon) to line a
terrace with turf.

Se —, vr. to put on.

Revêtu, e, adj. rë-vê-tu, clothed ; invested ;

adorned
;
{un gueux —) an arrogant upstart.

Rêveur, euse, adj. rê-veûr, eû-z, thoughtful;
pensive; musing.
—, sm. dotard ; dreamer.

Revidage, sm. rè-vi-da-j, complying or settling

again ; reselling an article bought at an
auction.

Revider, va. rë-vi-dé, to empty or settle again
;

to resell at an auction. [mon).
Revirade, sf. ré-vi-ra-d, revirade (at back-gara-
Revirement, sm. rè-vi-r-mân, sudden change

;

tacking (said of ships); transfer (of book-
debts).

Revirer, va. rë-vi-ri, to tack (at sea) ; to change
sides

;
(— dans les eaux d'un navire) to tack

in a ship's wake.
Réviser, va. ré-vî-zé, to revise ; to review ; to

re-examine.
Réviseur, sm. ré-vî-zeûr, reviser; examiner.
Révision, sf. ré-vi-ziôn, review ; révisai

;
(— de

procès) rehearsing.
Revisiter, va. rë-vi-zi-té, to visit again, [tion.

Revivification, sf. rè-vi-vi-fi-kd-siôn, revivifica-

Revivifier, va. ré-vi-vi-fié, to revive ; to restore

life ; to regenerate.
Revivre, vn. rë-vi-vr, to come to life again

;

{/aire —) to revive; to comfort; {faire —
d'anciennes querelles) to renew old quarrels.

Révocable, adj. ré-vo-ka-bl, revocable ; rever-
sible, [peal ; abolishment.

Révocation, sf. ré-vo-kâ-siôn, revocation ; re-

Révocatoire, adj . ré-vo-ka-toa-r, revocatory.
Revoici (me), prep, më^-voa-si, here I am

again, [you there again ?

Revoilà (vous) ? prep, voû-^-voa-la, what ! are

Revoir, va, rè - voar, to see again ; to meet
again ; to revise,

—, sm. seeing again; {au —/jusqu'au —

)

good-bye till our next meeting.
Revoiturer, va. rë-voa-tu-rê, to transport again.

Reveler, va. ré-vo-lé, to steal again,

—, vn. to fly again ; to fly back.
Revolin, sm. rë-vo-lîn, eddy-wind, squall of

wind at sea.

Révoltant, e, adj. ré -vol -tan, t, revolting;
shocking; {manières —es) disgusting man-
ners.

Révolte, sf. ré-voU, revolt ; rebellion ; rising ;

(— d'une armée) mutiny of an army.
Révolté, sm. ré-vol-té, rebel ; révolter; offender

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rhée, rê, the wife of Saturn and mother of
Rheda, re-da, a town of Westphalia. [Jupiter.
Rhein, rin, a town of Prussia.
Rheineck, rè-nèk, a town of Switzerland.

Rheinfcls, rln-fèls, a celebrated fortress on the

Rhine.
Rhesus, ré-zus, a king of Thrace who opposed

the Greeks at the siege of Troy.
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KëTolter, va. ré-vol-té, to raise a rebellion ; to

cause to revolt; to stir up against; {ceci me
révolte) this is shocking to me.
8e —, yr. to revolt, to rebel.

lUroIn, e, a<lj. ri-vo-lu, revolved ; accomplish-
ed; completed

;
(aprit VanTiée —e) after the

year was come about.
R^vr.int/. «• '.-ij. ri-vo-lu-ti, tamed or rolled

I .y).

R.- \ ri-vo-lu' fiSn, revolution
;

r' turning; (— «fAuaKwr*) revul-

1{^\

R*^

adj. reTolo-
a revolution. [tions.

t, promoter of rerolo-
iv. n

B<^ uo-itfmihmit to revoliH
t confucioD ; to change *
^:' ••::. iiK-ni. [bHog Op.

]:. vui-ir, va. ri-vo-mir, to vomit again; to
K v.i.rr, va. rrf-vo-U, to revoke ; todiamiaa:

to iv\< r^c; to repeal; (— un «mtoêfdtmr)
t > IV. all an amhesaedor; (— mm mmmis) to
iiisini.sHaclark;(— «id0i<l«)toeeU Inquee*
tion.

Revouloir, va. rjl eon toar, to wiah again; to
will again.

Revoyager, vn. ri-voa-ia-jé, to travel again.
Revue, sf. ri-vH, review; survey; diligent
Bcarrh ; f— drs snjrintf'' mn^tpr of soldiers.

Ri;v " ulsivo; re-

] -e).

R< \ . >aidof the
huiiKJurs of tlie b<>ilyj.

Rez, prep, ré, level; on a level with; even
with ; (— pied, — trrrf) even or level with
t!: • 'sm. ground-floor.

Rh > Sfe Rabdologie.
R>> . mending; repair-

Rl : bi-U,* to new-dothe ; to dress
ft lir; to patch up.

Kl: ra-bi-ieûr,' mender.
Rl I ijckI, fissure; rhagade, small

c: [species.

Rhamj'he, biu. ran-/, insert of the scarabaus
Rhapontic, sm. ra-pôn-lik, monk's rhubarb.
Rhapsodie, sf. rap-so-dt. Ste Rapsodic.
Rhéteur, sm. ré-teùr, rhetorician; declaimer.
Rhétoricien, sm. r.' - (o - rt - «tin, rhetorician ;

student in rhetoric.

Rhétoriquf, sf. réto-ri-k, rhetoric; («om per-
drez votre — avec lui) you will speak to Dim
in vain.

Rhinamtrarëes, ou Rhinantoldes, sf. pi. n'-nJn-

tra-aé, ri-nCm-to-i-d, plants having the form
of a cock's comb.

Rbinaptt res, sm. pi. ri^tuip-tè-r, insects with-
oiit jaws or wings. [optPn>us insects.

Ithimh'pores, sm. rin-ko-pô-r, class of cole-

. •', sm. rin-ffra-v, Rhinegrave, the title

i'lge or governor of the cities on the

lilui, . •::!. ri-no-té-ros, rhinoceros.
Rhi;; . ,, '^::i. pi. ri-no-si-r. See Rostricor-

ni a. [rostres.

Rhiuoatomes, sm. pi. ri-itoa-to-m. See Fronti-

Rhisagre, sm. ri-ta-ifr, rhisagra, instrument
for pulling teeth.

Rhisophage, adj. rx-no-fa-j, living upon roota.

—, sm. animal that lives upon roota.

Bhizocpennes. sf. pi. ri-«os-^ArHM, plante whose
aeede reaembU roots.

SlMdOfMéea, it pL rpnipree^ plants hsring
the seifDft of roses. [ometryi.

BhMBbSb sm. fà^ rhoBlk loMi«« (la g*.
BtiomhoMsl, e, •à^. r*Kto f Ail, iboniboMal.
Rhomboïde, sm. r5«»-4^»-<i, rhomboid.
Rhubarbe, tt. rm^ar^ rhubarb

;
(— dk* wuÀwa)

monk's rhubarb.
e, s4J.

Bbaab da rent, sm
thlrt7-two polnu of the

Rhume, sm. nt-si, cold
;
(— d«

Rhus, sm.m^ • at
BhTtbme, sm. Hi -si. rhjthm; number (in

daasle eoapositioBs).
Rbjrthmlqoa. •<}. H«-«<^ rhjthmksL
Riant, a, scO* r<>aa, %^ ebeerftU; pleaaant;

prettj; sadUac; (vjm^ —) ebaerftil coun-
e ; («a—JsdT. In Jest, SMeringlj.

sf. ri4-^ tool need by miaers.
tL tihàMUl, long twlions list

lot ; hosL Tturing cloth)

Rlbeudure, af. ri'h6-dû-r, fold (in manuCao»
Ribeud, e, adj. H-M, d, nUld; immodest;
—, amf. ribald ; libertine. riicentious.

Ribeuderie, af. ri-hd-d^ ribaldry ; low and Im-
moral pastime.

Ribe, if. ri4^ mschlae for grinding lint and
hemp. [bushes.

Ribésoldes, sf. pi. ri^bé-to-\-dy class of currant
Riblette, all rt-Mi-l, bioUed steak ; cuUop.
Ribleur, sm. ri^itkr^ prowler; night-walker.
Rib<jrd, sm. t^Ur^ streak, garboani (said of

ships).

Ribordage, sm. rHir dmJ, damage done by
one ship to another. [butter.

Ribot, sm. ri^ sort of pestle for making
Ribotte, af. rt-oo-l, debauch; intoiication;

dritikiiig to excess.
) II. rt-i(Hi, to get intoxicated, tipsy,

drink Immoderately.
Mu. ri-bo-u^r, debauchee, drunkard.

laomciueut, sm. rt-Jha wJw, sneering, gig*
gling.

Ricaner, m. H-Jbo-nJ, to titter; to sneer; to

giggle. [sneerer.

Rloanenr, susa, s. ri-ha-ttr, «d-s, giggler,
Rio-à-rie, adv. ri-ka-rik, Tigorously ; exactly ;

neither more nor less.

Rich, sm. rùA, kind of lynx.
Richard, sm. rt-«Adr, monied roan ; rich man.
Riche, adj. rieh^ rich; wealthy; opulent; co-

pious; costly; (

—

parti) great match; (—

-

en argent) monied ; (— à millione) worth mil-

lions; (— taille) proper size, fine shape.
Riche, sm. ri-eh, a rich man.
Riche-dépouille, sf. rt-eh-di-pou-i^* orange-tree

in full blossom.
Richement, adv. rwA-mdn, richly; splendidly.

Richesse, sf. r»-»A^-«, richnebs; opulence;

wealth ;
(— (fuM langue) oopiouauess of a

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rhln, H», Rhine, a river of Europe. I Rhodes, ra-d, an island in the Mediterranean.

Rhin (haut), Rhin (bas), ha-rin, 6-rln, Rhine, RhOae, rd-n, a ri%'er and department of France.

two departments of France. Riccoboni, ri-ko-lHhmi, a French author.

Rhodes, rô-d, a French missionary. D. 1660. |
Richard(S.),ri-*Aar,anemlnentFrenchbotanist.
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language
;
(nager dans les —s) to wallow in

wealth.
Richissime, adj. ri-sMs-si^m, extremely rich.

Kicin, sm. ri-sin, castor-oil plant; oil tree;

{huile de —) castor-oil.

Ricochet, sm. ri-ko-shè, duck and drake (re-

bound on the water) ; a sort of bird
;
{faire

des —s) to make ducks and drakes
;

{cette

nouvelle est venue par —) it is a second-hand
piece of news; {c'est la chanson du —) it is

an idle tale.

Ride, sf. ri-d, wrinkle; (— des hauhans) lan-

yards of the shrouds
;

(— du grand étaï) lan-

yard of the main stay
;

{le vent fait des —s

sur Veau) the wind ruffles the water; (naval

terms).
Ridains, sm. pi. ri-dîn, inequalities at the bot-

tom of the water.
Rideau, sm. ri-dô, curtain ; rideau (in fortifica-

tion)
;
{tirez le— là-dessus) speak no more of

that.

Ridées, sf. pi. ri-dé, dung from old stags.

Ridelle, sf. ri-dè-l, stave-side ; rack of a cart.

Rider, va. ri-dé, to wrinkle; to crimple; to

crumple; (— le front) to frown; (— les ?uiu-

bans) to set up a ship's shrouds; (— Vétai du
grand mdt de perroquet) to stay the fore-top-

gallant mast
;

(— une corde) to stretch out a
rope.

Se —, vr. to fro^m ; to be shrivelled.

Ridicule, sm. ri-di-ku-l, ridicule ; impertinence.
Ridicule, adj. ri-di-ku-l, ridiculous; imperti-
nent ; absurd

;
{devenir —) to be exposed to

laughter.
Ridiculement, adv. ri-di-ku-1-mân, ridiculously.

Ridiculiser, va. ri-di-ku-li-zé, to ridicule; to

laugh at.

Ridiculité, sf. ri-di-ku-li-té, ridiculousness.

Rien, sm. ri-in, nothing ; not any thing ; trifle
;

( pour —) gratis ;
{homme de —) man of ob-

scure origin
;

(— moins) nothing less, not in

tlie least, not the least
;

(— moins qtie cela)

quite another thing
;
{en moins de —) in a

trice
; {g a-t-il— de nouveau f) is there any

thing new?
Rieur, euse, s. rieur, eû-x, one who laughs
much; laugher; giggler; jeerer; mocker;
{il a les —s de son côté) he has the laugh on
his side.

Rieux, sm. pi. ri-eû, kind of fishing-nets.

Riflard, sm. ri-flâr, large plane ; chisel used by
stone-cutters ; large old umbrella.

Rifleau, sm. ri-flô, vein in slate quarries.

Rifler, va. ri-flé, to file with a crooked file ; to

smooth metal before gilding it.

Rifloir, sm. ri-floar, crooked file.

Rigaudon, sm. ri-gô-don. See Rigodon.
Rigauds, sm. pi. ri-g6, hard pebble embedded

in limestone.
Rigide, adj. ri-ji-d, rigid; strict; austere;

sharp; harsh.
Rigidement, adv. ri-Ji-dr^man, rigidly ; strictly

;

sharply; harshly.
Rigidité, sf. ri-ji-di-té, rigidity ; strictness.

Rigodon, sm. ri-go-don, rigadoon (a dance).

Rigole, sf. ri-go-l, trench; gutter; culvert
(of roads).

Rigorisme, sm. ri-go-ris^m, rigour; austerity.

Rigoriste, smf. ri-go-ris-t, too severe a person
;

one rigid to excess.

Rigoteau, sm. ri-go-tâ, tile split across.

Rigoureusement, adv. ri-gou-^eû-z-mân, rigor-
ously; sternly; severely.

Rigoureux, euse, adj. ri-gou-reû, z, rigorous;
severe ; hard ; stern

;
{hiver—) severe winter.

Rigueur, sf. ri-gheur, rigour; severity; sharp-
ness; {à la —, à toute —, en —) adv. rigor-

ously; strictly speaking.
Rimailler, vn. ri-mâ-ié* to rhyme; to make

sorry verses. [poetaster.

liimailleur, sm. ri-md-ieûr,* sorry rhymer,
Rime, sf. ri-m, rhyme; Terse; (— croisées)

alternate rhymes. [sify-

Rimer, vn. ri-mé, to rhyme; to jingle; to ver-
Rimeur, sm. ri-meûr, rhymer; rhymester.
Rinceau, sm. rln-s6, foliage (in architecture).

Rincée, sf. rln-sé, shower
;
punishment.

Rincer, va. rîn-sé, to rinse ; to wash ; to cor-

rect
;

{il a été rincé) he has been drenched.
Rinçure, sf. rin-sû-r, water that has been used

for rinsing.

—s, pi. slops.

Ringard, sm. rîn-gar, large poker ; fireiron.

Rioter, vn. ri-o-té, to giggle ; to laugh ; to titter.

Rioteur, euse, s. ri-o-teûr, eû-z, giggler;
laugher.

Ripaille, sf. ri-pd-i,* feasting; good cheer;
feast; {faire —) to banquet.

Ripe, sf. ri-p, scraper; rip.

Riper, va.ri-pé, to rip; to scratch; to scrape.

Ripopée, sf. ri-po-pé, sorry wine ; slop ; medley ;

slipslop.

Riposte, sf. ri-;poa-<, reply ; answer; parry and
thrust.

Riposter, va. ri-pos-té, to rebut; to reply
sharply ; to parry and thrust.

Ripuaire, adj. ri-pu-è^, ripuarian, belonging
to the shores of the rivers Rhine and Maese.

Rire, vn. rî-r, to laugh ; to joke ; to be in jest
;

to smile
;
(crever ou étouffer de —) to split

one's sides with laughing
;

(— aux anges) to

laugh in a silly manner; (

—

du bout des lèvres)

to laugh when one is inclined to cry
; (

—

sous cape) to laugh in one's sleeve
;
(éclater

de —) to break out into laughter; (pincer

sans —) to banter one with a serious face

,

(faire —) to make sport
;
{tout lui rit) every-

thing is propitious to him.
Se —, vr. to laugh at.

Rire, sm. rî-r, laughter, laughing
;

(— moqueur)
malicious sneer.

Ris, sm. rî, laugh ; smile
;

(— sardonique) sar-

donic laugh.
Ris de veau, sm. rî-d-vâ, veal sweetbread

;
(

—

d'une voile) reef of a sail ;
(— de chasse) last

reef; (être aux bas —) to be close reefed.

Risagal, sm. ri-za-gal, risigallum (sort of ar-

senic).

Risagon, sm. ri-za-gdn, Indian plant.

Risave, sf. ri-sa-v, marsh plant.

Risban, sm. ri-bân, flat ground with cannon for

the defence of a port.

Risberme, sm. ri-bèr-m, risberme, a fortification

with fascines.

Risdale, sf. ris-da-l, rix-dollar.

Risée, sf. ri-zé, laughter ; mockery; jest; (être

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Richelet, ri-sh-U, a French lexicographer.
Died 1698.

Richelieu, ri-sh-lieu, a cardinal and minister of

France. Died 16^.

Riga, ri-ga, a town of Russia.
Riom, 7-io-m, a manufacturing town of France.
Rio-Janeiro, ri-o-ja-né-i-ro, a river and province

of Bi'azil.
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la — de la cnmpijnit) lo be the Uughitig-
stockoft:.

HisibiliuS, .risibility.

Utsible,adj. le; comical; pleasant;
ridiculous.

Kisquahle, adj. ria-ka-bl, bazardons; perilous
danj^rous.

Risqae, sm.rù-Jk, risk; haxard; peril; {eœtrir

—) to be in danger ; {à tout —> adT. at all

t'vt-nts.

V, to risk ; to Tenture,
sort of mince-pie.

; 5o4^ shrireUed; brovned;
: Le iLiuye ~) his Caoe is browned by the

1 r, va. ri-*o44, to roast brown or crisp.

to grow brown or crisp.

tit pi. rUêo-U4, toasted bread with
. laince-meats. felaws.

li, uu. H-«9a. grappUaf tfoo wUb ftmr
i ate, sm. rt, iX, rite. [Mn>)>
imeile, wL ri-tomr-tU-l^ ritoraeno (mniteal

iCiiualiste, sm. ri-tu-a^u^ ritualist.

Uituel, sm. ri-luril, ritual; prayai^book; Mr>
Tlce-book.

Kiva^e, sm. n'-f*^, sbors; bank; beaeh; (—
élevé) fttrund ; (droU is—)anebonfe; (firfttsr

U —) to put off to sea.

Rival, e,s.rt-v(ii.ri\-al; comp4>titor; adveraarj.
Hivaliser, rn. n-va-li-té, to rivai ; to emulate;

to compete.
Bivalité, sf. ri-va4i-U, riraUtj; riralry ; riral*

ship; competition.
Rive, sf. ri-v, bnnk ; water-side ; shore ; (oa m

voit ni fond ni — dans ettu <\ffaire) this is a
Terv intricate* business.

River. V- r > riret, clinch ; (—/s don à
qu' one, to paj bim oft

Rivt : rtn, one who resides near s

Riv. o-mH rich wine from the

Rlv -llncber.

Riv< : 1 need bj shoemakers.
Kivi . '', i^urge river: (j^etiu

—) bruoK., \jfcrij uc —) watermen; (mssshje

d»—) water-fowls: (— marciamdt) naricable
river ;

(porter d» tmtu à la—^^
to cany coals

to Newcastle ; (te ptUê mttssMU /cmt Us
grandes —a) (r noe with peoM make powids.

Rivine, sf. ri-vi-n, American plant.
ItiToir, sm. rvifoar, tool orhammer for rlTCting.

Kivulaire. adj. r»-tni-M-r, growing near riTers
(said of plants).

Rirurc, sf. r»-vtf-r, riTetiog-pin (of hinges).
Icixdaie, sfl rtib-do-j, rix-doilar (Northern

coin). [quarreL
Kixe, sf. rik-s, combat ; scufBe ; altercation

;

Kiz, Ris, sm. rt, rice. [docats);

Kize, am. rf-z, rizr, (Turkish oolni Ifi^OOO

Kizit-re, sf. ri-zi>r.

Rob, sm. rob, r< lits (in materia
medica); ruM" :

Robe, sf. ro-6, robe
;
gown; Uress; (

—

dêekamt'
l»-e) night or morning gown ; (/«as ds —

)

lawyers.
Rober un chapeau. Ta. ro-bé Un sha-v4, to rub
a hat ; to remoTe its superfluous hairs.

Robert (sauce), sf. sô-s ro^r, sauce made with
garlic, onions, pepper, oil, and vinegar.

Robin, sm. ro-^in. limb of the law.
Robinier, sm. ro-6i-nti, leguminous plant.

Robinet, am. ro-M-«i, cock ; raoot ; plug.
Roboratif; It*. adJ. r»-A»4r»4A ^t corrobora-

tlTe ; (rsiidli —) ttrtngtheiiing medicine.
Robuste, a4)- rohm»i, robost ; lusty ; hardy.
Robostanent, adr. r»-t— H artw, robustly.
Roe, sm. Tch, rock; rook.
RocaUla, sf. re-M-<,* nek-work; pebbles or

shells for a grotto.

Rocaillear, am. rs M fair,* rodc-work maker ;

groMo maker.
noMllWinr,eM»,a4|.r»4»4«,s,pebbly;fllnty;
•looy; ragfed.

RoemMMi, am. rs tln ML tam» ring holding
ttewUsPMadaihlflPamMt. [ahallot.

Boeambole. £ r»>M»ML roeaabole, sort of
BoeeaUa, «I rMMa,orekai, thorny gooeebwry

Rocheu at r»^ roek; (ws ttmtr 4»—)% heart
of flint; («a Immm ^ ia vMOs —) a man of
the old stamp; (« y • tnsf^iis mtfuiUé seas
— ) there U tome mysteiy in that aflkir.

Rocher, am. ro sM. rock ; (— «0H«r«aii)«mlBUi
roek; (swKpiartMaiâx—^) you are «peaking
to ^mfjMiUng people.

Rochet, am. r»^sH ncli; eUnk; rochet; snr-

plloe.

Rochette, tL reeM i, flux used in glasa-bonsea.
~ ' a4J. r9-9kftû, s, rocky, hUly,

Roehotr, am. rotkmr, boraz-boz (among UweC
Roooeo,a4J.r»4o-*0^antiqnated;old-&aUoiMd.
—, am. antiquated style.

Roeou, sf. re-te«. 8m Roi
Rode, af. nhd^ ptooe of wood belonging to a

ship: (— d» from») upper Dart of taa stem;
(— d» pomps) upper part of the stem-post

R6der, Tn. rô-dé, to roam; to rove; to ramble;
to prowl ; to strolL

ROdeur. sm. rô-dsêr, rover; rambler; stroller;

prowler.
Rodolr, am. r^^door, tanner's vmt.

Rodomont, am. ro-damOiu ranter; blusterer;
braggadoelo; bully; (/«>« ^ —) to rodo-

Rodomontado, af. rodomBmtad, rodomontade ;

bluster; bravado; awacgering.
Roelle. at ro-i-L African flower.

Rogations, U. pL ro-gd aOm, rogation week.
Rt^toire, adj. ro-fthlca^, rof^kwy (said of a
commission given by one Judga to another).

Roatona, am. pL royaiaw, scrape; raftaae-

pteees; old uaelees writings.
Rogerbwalampa, am. re-Jé-bUm-làn, carsleea

Jovial man. [mais).

Rogne, at ro-f»,* aeurf; scab; maoge Cot ani-

Rognement, am. ro-^-wtOn,* catting, clipping.

Rogne-pied, am. ro-^a-^ii,* butteris, tool osed
by fiôrlera.

Rogner, va. ro-pa/,* to shred ; to cut ; (— ia

vifns) to prune the vine; (— les ailes à
fueiqu'tm) to clip one's wings; (*« — fcs

ongU») to pare (me's nails.

Rognear,euse, s.ro-/M«Ar,etf-<, clipper (ofcoin).

Rf^DBUz, euae, a^J. ro-gmsO, s, scabby ; itchy.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rlquer (St) sin-ri-ké, a town of France.
Itlva, rt-fo, a town of Switzerland.
Rlvarol, ri-va-rol, a French writer. D. 1801.
Kivaut,ri-t^, a French mathematician. D.1616.

Rivaz, ri-tw, a skUful French chronologer.

Died 1772.

Rive, ri-t-, a French bibltofçrapher. D. 1798.

Rivoli, ri-vo4i, a town of Piedmont.
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Rognoir, sro ro - gnoar,* scraper ; cutting-

press (in bookbinding).
Rognon, sm. ro-gnôn* kidney; reins.

Rognoner, m.ro-gno-né,* to growl ; to grumble.
Rognure, sf. ro-gnû-r,* shreds; (—5 d'ongles)

paring of nails
;

(

—

s de monnaie) clippings.

Rogomme, sm. ro-^o-TO, liquor: spirits; brandy.
Rogue, adj. ro-g, surly

;
proud.

Rogues, sf. pi. ro-g, hard roe of cod.

Roi, sm.7oa, king; sovereign; monarch; {Jour
des —s) Twelfth-day

;
{vive le —) long live

the king
;
{de par le —) in the king's name.

Roide, Kaide, adj. rè-d, stiff; steep; rapid;
—, adv. swiftly. [stubborn.

Roidir, Raidir, va. and vn. rè-dir, to make or

grow stifi ; to stretch out.

Se —, vr. to withstand, be firm.

Roideur, Raideur, sf. rè-deûr, stiffness ; steep-

ness; rapidity; stubbornness.
Roidillon, Raidillon, sm. rè-di-ion* little hill.

Roitelet, sm. roa-t-lè, petty king; wren (a bird).

Roïoc, sm. ro-io-k, false rhubarb.
Rôle, sm. rô-l, roll; scroll; list; leaf of writ-

ing; character, part; dramatic character;

(— d'équipage) muster-book of a ship's com-
pany; (— de postes) station bill; (— de

combat) quarter-bill
;
(— de quart) water-bill

;

(à tour de —) in one's turn
;
{jouer bien son

—) to act one's part well.

Ruler, va. rô-lé. to write rolls.

Rôlet, sm. râ-lè, character, part
;

{être au bout

de son —) not to know what to say next;
{jouer bien son —) to play one's part well.

Roleur, sm. rô-leûr, maker of tobacco rolls.

Romain, e, adj. ro-mtn, è-n, Roman; {laitue—e)

cos lettuce.

Romain, sm. ro-min, Roman type; {gros —

)

great primer
;
{petit —) long primer.

Romaine, sf. ro^iè-n, steelyard ; cos lettuce.

Roman, sm. ro-mân, romance; novel; {héros

de —) romantic hero
;
{vous prenez le — par

la queue) you begin where you should end.
Romance, sf. ro-màn-s, ballad ; song.
Romancier, sm. ro-mâ?i-sié, romi'.ncist; novel-

ist; novel-writer. [Ions.

Romanesque, adj. ro-ma^ès-k, romantic; fabu-
Romanesquement, adv. ro-ma-nès-kê-mân, ro-

mantically ; in a romantic manner.
Romantique, adj. ro-man-ti-k, romantic.
Romantisme, sm. ro-man-tis-m, partiality for

the romantic.
Romarin, sm. ro-ma-rln, rosemary. [scot.

Romescot, sm. ro-mès-kô, Peter's pence, Rome-
Rompement, sm. rdn-p-vuin, fatigue; trouble-
some noise

;
(— de tête) mental fatigue, te-

dium ; vexatious business.
Rompre, va. rûn-pr, to break; to break off;

to keep off; to dissolve; to train; to de-
stroy; (— un criminel) to break upon the
wheel; (— les chemins) to spoil the roads;
(— ses chaînes) to deliver oneself; (— une
armée) to disband an army; (— le cou à
quelqu'un) to ruin one

;
(— le dé) to bar the

dice
;

(— en visière) to outface
;
(— les chiens)

to turn off the discourse; (— la paille) to fall

out
;

(— la tête) to stun ; to tire : (— des
bordages) to rip off planks

;
(— le petit hunier)

to carry away the fore-top-mast
;

{le cordage

se rompit dans le fort du grain) the top snap-
ped in the height of the squall

; (à tout —

)

adv. to the utmost.
Rompu, e, part, rdn-pu, broken ; trained ;

{nom'
bre —) fraction; {tout — de fatigue) quite

jaded
;
{il fait tout à bâtons—s) he does every

thing by snatches. [buah.

Ronce, sf. ron-s, brier; bramble; blackberry
Ronceraie, sm. rôn-s-rè, brake.
Roncinelle, sf. rôn-si-nè-l, species of brier.

Rond, e, adj. rôn,d, round; circular; spherical;

(— et franc) plain, downright
; {fil —) coarse

thread
;
{compte —) even account or money:

{voix —e) full and even voice; {toile —e)

even cloth; {période—e) well-rounded period.

Rond, sm. rdn, round; orb; ring; circle; {en

—) adv. in a ring ; ring-like.

Rondache, sf. ron-da-sh, round shield ; buckler.

Ronde, sf. rôn-d, round; patrol; semibreve;
{faire la —) to go the rounds

;
{passer à la

—) to hand round; {à la —) adv. round
about. [poetry or music.

Rondeau, sm. rôn-rfd, rondeau, a piece of French
Rondelet, te, adj. rôn-d-lè, t, plumpish.
Rondelettes, sf. pi. rôn-d-lè-t, sailclotlis ma-
nufactured in lirittany.

Rondelier, sm. rôn-dè-lié, American plant.

Rondelle, sf. rôn-dè-l, round; washer; round
shield; target; rundle.

Rondement, adv. rôn-d-mân, roundly ; frankly ;

{travailler —) to work even.
Rondeur, sf. rôn-deûr, roundness ; rotundity ;

plain dealing.

Rondier, sm. rôn-dié, species of palm-tree.
Rondies, sf. pi. rôn-dî, cylinders used by plum-

bers, [billet ; cudgel.

Rondin, sm. rdn-din, round piece of fire-wood
;

Rondiner, va. rôn-di-né, to cudgel.
Rondon, sm. rdn-ddn, impetuosity

;
{en —) im-

petuously.
Rond-point, sm. rôn-poln, apsis, circular space

left in the middle of another
;
place where

several roads meet.
Ronflant, e, adj. rôn-Jiân, t, snoring; sonorous;

high-sounding.
Ronflement, sm. rôn-fié-mân, snore; snoring;

snorting; roaring.
Ronfler, vn. rôn-flé, to snore ; to snort ; to rum-

ble ; to roar ; to peal ; to hum.
Ronfleur, euse, s. rôn-fleûr, eû-z, snorer.
Ronge, sm. rôn-j, rumination; ruminating;

{le cerffait —) the stag ruminates.
Ronger, va. rô7i-jé, to gnaw, nibble; to pick
bones ; to eat ; to bite ; to corrode

;
{les che-

vaux rongent le frein) the horses champ the
bit

;
(— son frein) to fret inwardly ; {donner

un os à — à quelqu'un) to throw one a bone
to pick ; to put one in a dilemma.

Rongement sm. rôn-j-mân, gnawing.
Rongeur, &à], rôn-jeûr, rodent, that gnaws;

{ver—) never-dying worm.
Ropalocères, sm. pi. ro-pa-lo-sè-r, class of in-

sects with antennae.
Roquefort, sm. ro-k-for, Roquefort-cheese.
Roquer, vn. ro-ké, to rook ; to castle (at chess).

Roquet, sm. ro-kè, cur-dog
;
pug-dog.

Roquette, sf. ro-kè-t, rocket (a plant); rocket
(in pjrrotechnics).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rochambeau, ro-shân-bô, a French general.
Died 1807.

Rodez, ro-dèz, a town of France. [Italy.
Komagne, ro-ma-gn,* Eomagna, a province of

Romans, ro-mnn, a town of France, department
of Drome. [Ifi37.

Rombouts, rdn-boil, a Flemish painter. Died
Rome, ro-m, the capital of the Papal States.
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• 1 liq. ;
• 11 liq. ;

• gn liq.

trimière
{— da lit"

nionds,

det vetit

U pot <i

trigue ;

pleasui'
Rost', e, ailj

Roquetin, sm. ro-k-tin, bobbin for gold and
ailv.r wir.^

Ro.1 •«-{,• gill (of Hqoor).
• meats.

Ror. -la, species of rosolis (a plant).

Roriduk, af. ro-ri-du-lj plant from the Cape of
Good Hope. [vf s-sels (in anatomy).

Rorif r.'. a<ii. ro-ri-fi-r, said of the lacteoas
Ro! -ftoM^ species of whale.
R< N ^te Peigne.
Uus I ^ -ao-W, roeaoeoofl; (/^ir—«)•

flower having its petals arrangea like Umnm
of a rose.

Rosace, sf. ro-tn-», rose, roa^wtndow, roee-

work (in arcliitccture).

Rosacées, sf. \A. to-ta-û^ rosaof^ roae tribe,

plantM like roses. [der, roeelMy.
Kosa^f, KoNagine, sf. To-tt^ ro-«a->Mi, oleao-
llosairu. sin. ro-U-r^ rosary.
Rosat, adj. ro-za, of roses, rose.

Rosbif, Boi. ro^iif, roast-oeef.
Rose, sf. r^s. rose ; small red-uiled fish ; (earn-

leur d« —) rosT, pink
;
{boudu dt -A rosy

mouth ; {•— d'Inde) French marigold ; (

—

fd'tMtrtmer) hollyhock, rose-mallow;
-'' rubU) a duster of dla-

!ie form of a rose; (—
I

>'% compass ; {dieowrir
• al, to discover an lii-

.' d* — soa* 4pù>**) u»
1. [red.

..., , ,
{vim—) wine of a lively

Roseau, sin. r6-»ôf léed ; (— d$ $ucr«) sugar-
cane ; (pUm d» —x) reedy.

Rose-croix, sm. rt>-*-<roti, rosicmcian.
Hoaée, sf. rô-zé, dtw ; {tendn oomws —) rery

tender
;

(— ilu miUU) san-dew.
Rosclti, e, I

'

'
' rose-like; (/niiUM—es)

leaves <: :osette.

Roselet, h: .lowish ermine skin.
Roseliir»;, nt. ro-ie-ixe-r, rose-bank.
Ruserait!, sf. r^uré, nmry, ground planted
with ruse-bushes.

Rosetier, sm. r6-»-tU, makarof ornaments like

combs», or combs for weavers.
Rosette, sf. ro-ui-t, rosette, artificial rose; red
ink; niolti>n copper; son of diaper; red
chalk ; riblx^n-knot.

Rosettior, sm. ro-tè-iU, tool for makliw or
cir es. ftree.

Rov
, rose-bush ; (— »auvaf«) hip-

R<>^ .(>-r, phuxinus squamocus (a
ti t' the rose (a yoiuog girl who
h he rose destUMd as the reward
01 . [makers.

Ro»iir. .v:)i. roznor, tool osed by piano-forte
Roson, 8111. râ-tiht. See Eoaaoe.
Rosso, sf. ro-ê. Jade (sorry horse).
Rosser, va. ro^, to lick ; to belaboar.
Rossiclcr, Rosicler, sm. ro-*i-kU, silver mine

in Peru.
Rossignol, sm. r<h*i-çnol.* nightingale; pick-

lock ; stop-diapason or an organ
;

(— d'Ar-
eadie) an ass.

RoesiBiioler, vn. ro-n-çno-ti* to imitate the
warbling of the nightingale.

Rossinante, hf. ro-ni-nin-t, jade, sorry horse
;

Rosinante (Don Quixote's horse).

Rossolis, sm. roso-U, rosolis (a liquor).

Rostelle. sf. ra»-tè-t, small eminence at the top
of a pistil (in botany).

Rostral, e, adj. rof4ra4, rostral; beak-like;
(eotomne —e) rostrated column.

Bot,sm.r<vbekh: eruetalk»; C/Wrs dee—>t)

R6t, sm. rd, roMt-meat : roast
Rotaeé, «l a4J. ro-to-s^ wheel-shaped; dis-

played m a rooad form fin botany).
Rotang, sm. rs-tfa, rotang («lassof psdm trees).

Rotateur, nu rs-ia-lsAr, routor (said of
mnselaa prodadag a «areolar notion).

Botatlon. sf. roid siga, routlon, having a cir*

eolar motion.
Rote, sf. ro-t, rota, a tribunal in Bobs.
Roter, va. r^ to belch.
RAti. sm. rd-ti, roasted meat; roast
RAtie, U. rtf^ ioast; (—m hmrrt) bottved

toast; (— on via) toast with wine.
Rotier, sm. r»-ti4. Sm Roeetiar. [re^d.

Rotin, Ratan, sm. ro-lbi, ra-ldii, rattan ; Indinn
Rôtir, va. and vn. rd-<fr, to roast ; to parch ;

f— »mr le fril) to broil ; (— dm petim) to

toast bread ; (—m /our) to bake.
RAtisserie, sf. r^<i-*H, eook-shop.
Rôtisseur, ense, s. ri-ti-mér, eè-*, ona who
keeps a cook-shop.

Rôtissoire, st r6-ti-eo€ar, roasting-screen; roast-

er; Dutch oven.
Rotonde, sf. ro4ôm-d, rotunda.
Rotondité, sf. ro-tôn-di-té, rotundity; round-
ness

; plumpness.
Rotule, sf. ro4*htj kneenan.
Roture, sf. rp-<tf-r, plebeian state; eonmon-

alty ; soceage or villanage ; (ii ««I ai doMs U
—) he is ofignoble birth.

Roturier, lire, ad}, ro^-ri^ i^, plebeian ; uot
noble ; (mm mins —tire) a mean look.—

f a. iriebeian, commoner.
Rotarlèrement, adv. ro-lH-rii-r-M4N, In the
manner of the commonalty ; meanly ; by

Booalda. ea Redable, sf. rvw-a-U,
; ri dahit rake for an oven.

Ronasa, m. rcm^, wheelwork; (Ms de —)
timoer for makitig wheels.

Rouan, adJ. roM-aa, roan (said of hones having
their hair of a gray and red colour).*

Booanne, sf. rsa-a-a, brand-iron; marking-
iron for casks, [casks.

Rooanner, va. roua -ni, to brand; to mark
Rooannctte, tt roma-mè-t, raser; instrument

for marking firewood.

Ronant, adj. roaWIa, said of a peacock in his

pride (In heraldry).
Rouble, sm. rom-hl, ruble (a Russian coin).

Roue. Rock, sm. rove, rok^ rock ; a large bird.

Roucne, sf. rom-»h, ship on the stocks.

Roucon, sm. rou-hou^ rouoou (dyer's term).

Roucouler, vn. rtm-hom-U, to coo like a dove.

Roucoulement, sm. nm toa f -eidfc cooing.

Roucouyer, sm. roM-Asa-M. Set Roucou.
Roudou, Redonl, sm. rou-dou, ri-doul, kind ol

sumach (a plant).

Roue, sf. rod, wheel ; (— de rencontre) swing-

wheel; (—0 couronne) crown-wheel; (-de
mmuU) minute-wheel; {— de la fortune)

TTT^TOHICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
R'^'^' -ixon/.
Knt
iU>X' „ , .L Died t&'.6.

Rotterilam, n^t«r-*iaiM, a town of Holland.

Ronhiliae, i

Roueher, nmshi, a I

Rouen, reman, an i:
,

manufacturing city if France,
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wheel of fortune; (

—

de gouvernail) steering-

wheel; (maîtresse —) great wheel; (pousser

àla—) to help on, to promotp
;
{/aire la —

de moulin) to reel, to wheel about
;

{le paon

fait la —) the peacock struts in his pride.

Roué, sm. rou-é, roué ; rake ;
profligate.

Koué, e, adj. roû-é, close (said of a deer's horns).

Rouelle, sf. roû-è-l, round slice ; fillet (of veal)
;

round (of beef).

Rouennerie, sf. roua-n-rt, printed cotton manu-
factured at Rouen.

Rouer, va. rou-é, to break on the wheel
;
(—

de coups) to beat unmercifully ; (— une ma-
nœuvre) to coil a rope

;
(se faire—) to expose

oneself to be run over by carts or carriages.

Rouerie, sf. rod-rt, profligate action.

Rouet, sm. rou-è, spinning-wheel
;

(— de mou-
lin) cog-wheel of a mill; (— de tisserand)

weaver's cloth-beam
;

(— d'arquebuse) lock
of an arquebuse : (— de poulie) sheave of a
block (in rigging)

; {faire le —) to pur like

a cat.

Rouette, sf. rou-i-t, osier-twig ; shoot.
Rouge, adj. rou-j, red, rubicund; blood-shot

(of the eyes); rosy; scarlet; (

—

foncé) crim-
son

;
{cuivre —) copper

;
{terre —) sandyx

;

{devenir —) to blush.
Rouge, sm. rou-J, red ; redness ;

paint ; rouge
;

ruddock.
Rougeâtre, adj. rou-jd-tr, reddish.
Rougeaud, e, adj. rou-j6, d, red-faced, ruddy-
complexioned.
—, smf. person with a ruddy complexion.

Rouge-bord, sm.rou-j-bor, bumper (of red wine).

Rouge-gorge, sm. rou-j-gôr-j, redbreast ; robin
redbreast.

Rougeole, sf. rou-jo-l, measles. [bird).

Rouge-queue, sm. rou-j-keû, redtail, redstart (a

Ronge-trogne, sf. rou-j-tro-gn* red face of a
drunkard.

Rouget, sm. rou-jè, roach (a fish).

Rougeur, sva.rou-jeûr, redness; pimple ; blush.
Rougir, vn. rou-jir, to redden; to bhish.
—,va. to redden; to colour; (— Teaw) to colour
water

;
(de l'eau rougie) wine with much water.

Rougissure, sf. rou-ji-sû-r, copper colour.

Roui, e, adj. rou-i, steeped ; soaked.
Roui, sm. rou-i, steeping; stench.
Rouille,' sf. rou-i,* rust ; mildew ; blast (in bo-

tany)
;
{couleur de —) buff colour.

Rouillé, e, adj. rou-ié,* rusty.
Rouiller, va. rou-ié,* to rust.

Se —, vr. to grow rusty.
Rouilleux, euse, adj. rou-ieû, 2,* ferruglnated;

of the colour of rust (in botany).
Ronillure, sf. rou-iâ-r,* rust, rustiness.
Kouir, va. rou-ir, to steep ; to rot; to soak.
Rouissage, sm. rou-i-sa-J, steeping ; soaking

;

rotting.

Rouissoir, sm. rou-i-soar. See Routoir.
Roulade, sf. rou-la-d, roll, rolling; roulade,

trilling; division.

Roulage, sm. row4a-_7, rolling; conveyance by
wagons; wagon; wagon-office.

Roulant, e, adj. rou-lân, t, rolling; easy (said

of a carriage or road)
;
{feu — ) rolling fire

ofmusquetry; (chaise —e) calash; (veine—e)

rolling vein (in surgery).

Rouleau, sm. rou-lâ, roll ; rolling-pin ; roller.

Roulëe, sf. rou-lé, drubbing; thrashing; sort

of fishing-net. [trilL

Roulement, sm. rou-l^mân, rolling ; rotation
;

Rouler, va. rou-lé, to roll ; to revolve ; to

wheel
;
(— carrosse) to keep a coach

;
(— sa

vie) to rub through the world
;

(— de grands
desseins dans sa tête) to form great schemes.
—, vn. to ramble ; to roam ; to flow; (Vargent

roule) money is circulating
;

(tout roule là-

dessus) this is the main point.

Roulette, sf. rou-lè-t, small wheel ; castor ;

truckle; go-cart ; wheelbarrow; bookbinder's
roll ; roUy-poUy (a game).

Rouleur, sm. rou-leùr, vine-grub.

Rouleuse, sf. rou-leû-z, rolling caterpIllar.

Roulier, sm. rou-lié, wagoner ; carter.

Roulis, sm. rou-lt, rolling of a ship.

Rouloir, sm. rou-loar, rolling-board (used by
wax-candlemakers).

Roulon, sm. rou-ldn, rundle of a ladder.

Roulure, sf. rou-lû-r, distemper among trees.

Roupie, sf. rou-pî, snivel ; rupee (an East In-

dian coin). [veiling.

Roupieux, euse, adj. rou-pî-eû, z, snivelly, sni-

Roupale, sf. rou-pa-l, plant exhaling a fetid

odour.
Roupiller, vn. rou-pi-é,* to doze ; to slumber.
Roupilleur, euse, s. rou-pi-ieùr, eû-z, dozer;
slumberer.

Roussable, sm. rou-sa-hl, place in which to

smoke herrings.
Roussaile, sf. rou-sè-l, small fish used as bait.

Roussâtre, adj. rou-sd-tr, reddish ; ruddy.
Rousseau, sm. rou-sâ, red-haired person.

Rousselet, sm. rou-s-U, russet, russetina (a kind
of pear).

Rousette, sf. rou-sè-t, bog-rush, species of tom-
tit; (peau de —) fish-skin.

Rousseur, sf. rou-seûr, redness ;
(taches de —

)

freckles.

Roussi, sm. rou-si, Russia-leather; (cela sent

le —) that has a burnt smell.

Roussin, sm. rou-sin, strong horse
;
(— cCAr-

cadie) an ass.

Roussir, va. rou-sir, to redden.
—, vn. to become reddish

;
{/aire — dn

beurre) to brown butter. [yards).

Rouster, va. rous-té, to woold (said of masts or

Rousture, sf. rous-tû-r, woolding masts or

yards.
Routailler, va. rou-tâ-ié,* to follow a deer.

Route, sf. rou-t, road ; way ;
path ; means ;

(

—

des gens de guerre) route of soldiers
;

(— de

vaisseau) course of a ship
; (faire —) to sail

or stand on a course
;
(faire — avec un vent

favorable) to sail with a fair wind
;
(faire —

par le nord) to stand to the northward
;
(por-

ter à —) to sail straight on.

Router, va. rou-té, to habituate one to some-
thing.

Routier, sin. rou-lié, stager; road-book; col-

lection of charts, bearings, and distances;

(vieux —) shrewd old man.
Routine, sf. rou-ti-n, routine ; rote ;

practice.

Routiner, va. rou-ti-né, to accustom one to a

thing.
Routinier, sm. rou-ti-nié, practitioner.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Rouge (Mer), mèr-rou-j, the Red Sea, between

Africa and Arabia.
Rousseau (J. B.), rou-sô, a French lyric poet.
Died 1741.

Rousseau (J. J.), rou-sâ, an eloquent French
writer. Died 1778.

Rovigo, ro-vi-go, a town of Italy.

Roy, ro-a, a French statesman. Died 1847.
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Koutoir, RiJtolr, sm. rou-tnar, ru-loar, rotting-

pond, a pool to steep tiax or beinp in.

Kouvérin, adj. row-v-rln, bot-«hort, brittle (aaid

of metals).

Roarietu, Rouz-Tlenx, adj. rom-mkÉ, màngj.
Roarre, Robrc, nn. rou-^fr, ro^, Kngiiah oak,

species of oak-tree.

Rouvrir, va. rou-vrir, to open again*
Roux, rouBse. a<lj. r«.d,»,red; ruddy; roaaet;

fune personne —««•) a red-haired person;
(du bturrt —) brown butter.

i: yal, e, adj. ro-a^tal, rojal ; regal; aobla ;

magnifioent; generous; magnanimoos; (A

la —^) adv. afUr the conrt-fluhloo. HIIm.
Royalement, adr. roaial eifti, rvyUj, pnne»-
Royalisme, sm. r»<»4a4te-ai, rojallam.
Royaliste, sm. r»-«4i>4i*-l, rorulat.
Royaume, am. ro-a^iA-m, klngoom; i

realm ; eruwu ; empire.
Royant^ at. romiô-là, roralty: «own; kinf-

ship ; (mmrqtuê à» to—) regalia.

Royen, sm. ro-o-Aa, speeiiM of «boBj-traa.
Royoc, em. ro»4«h. am Rflloa.

Ru, sm. m, ehannal ofa «nail alnam.
Ituade, sf. ru-a^ kiek; wtadi^; lOTkli«wfth

the heel (said ofa hona); {4êMmmm—) to

tling or kick up the heels.

:ibaoe,Rnbacelie,sm.rM*a<^ni>ae».l,llght-
coloured mbr.

Ruban, sm. rM-Mn, ribbon, riband, tape.
Itiihaixt, I-, nilj. nt-ia-ni, striped longitudinally

[wearing.
|{ i-teHk-rf, ribbon-trade; rlbbon-
I : ,

s. n»-ba-iiM, iè-r. ribbon-weaver ;

plant, the leaTM of whleh are like

o, adJ rM-Mi»44,trlmnied wlthribbono.
i:uLi.%.so, Bf. ru-ba-ê^ roee-qoarts, errstal col-

oured artificially. fthe valley.
Rub<iule, sf. ru-bé-o4y rubeola, species of lily of

Rnbtfaetion. sf. ru^)4-/ak-49m, rubUloatlon, pro-
ducing a red tint on the skin.

Rubéfiant, i>. adj. ru-bé-fiàn^ t, rubiflo, creating
1» red tint,

ibéâer, va. ru-hê-JU, to mbi/jr; to create a
-<1 tint the skin.

i-kOm, «-«, mblean (said
ick hairs are prinkled

i-s).

i: addar-trlbe^ plants

1
.,

. iibioos, niddr.
1, e, a4j. rtk-Jfi-LjMy d, rubteuna; red;
: (uM /àe« —«) a plump Jolly ooun-

-î-kd-iHhi, rabifleatlon.
by, any composition eon-

V ; red pimples; (— jnh
t a blemish

; (— (Tarssafe)

1 realgar; (/air* — $w
I toast to the last drop;
l'onçU) to make one pay

I: r«-Wr, rë-bdr. the first

in a boat or ship.

i: , 'ri-W-r, one thoroughly
vermid in the rubrics.

Rubrique, sf. ru-bri-k, rubric; title, rule;

trick; red chalk.
Baehs^ sf. n^A, beehire; swarm; (cAdirer an*
—) to separate a hive,

RneMs^sf. ru 4ii, hivftiL

danter, ièn, mi}. raJsaO, O^. snrty; rude;
(issati —•) a surly beaaty.

a4J. n»^ harsh; roo^; sharp; hard;
i; (sAsito —) «aarsB road; («•«• —)
ToUs; (—aasaal)iarM assault; (/hwl

—)bUt«reold; (lsff«fvri~)wUdayMi(ssils
ssilars ss< —) f

"

adr.
icoaehlslhiislhtlgidng.

ra^Ifilarshly;

(«Id bf flntSïpatenX
sf« nhwvMÉ^t

(toftrtsdealamM).
Rndéral» % a4). r»dl<«i; fnvli« <

(in botaar).
stn»

; harsh osaga; (to -
M/tUém sMMMis) tha ban

Rodimaat, ass. radl siia, ndlment.
-^ pL radlaaata, «IsmdIs; {U ttt mean
mut —«) ha Is ovlta a Mvtoa.

Radoyer, Ta. rw deaK, to «sa harshly
; (— «a

etoaaf) to spar a boraa wlotontly.

Roe, st 1% strsat) raa (a pUnt); (mMs —)
hjvstrsat; (to «raads —) waist (of a ship):

) thorooghfare ; (— d» (rwasrss)

oresBsttast; {mteir ptanm mt —) to hava a
usa of one's own; (esits hiaMr* eomri tss

r) OTsry body knows that; (l4$—m seal

t4eê) It Is as eonuDon as dirt.

Rû4e, sf. nt-i, heap of straw and herbs rotting
on a dnnghin.

Ruelle, sf. ntèlf narrow street or lane ; alley ;

bedside ; (U hritU dame tot—«) ha b a fsvour-
Ita with the bMliea.

Hoallar, ra. ru-è44t to train a Tine.

Knar, Ta. n»4, to huri; to throw; to fling;

(— dp gramda 9omp$) to strike hard.

—V TB. to Jerk; to kkk ; (as — ntr) rr. to

Rnfian, sm. m-^Ra, rake, libertine.

sf.n»^^ nigina, dentist's rasp; scalp
;

Boglnar, Ta. ra^ a^ to rasp; to scrape or

Rugir, m. ni'^, to roar.

Rugissant, e, mJ. n^fMla, I, roaring, growling.

Barrissement, sm. rwfi-ê-màn, roarfiig, roar (of

Bagoslt<, rf. ru-fo-»i4it roughness; aneren-
ness; wrinkle.

Rogaeoz. ease, a4j. nt-ykML s, rugose, wrinkled
(said orleares in botany).

Ruilée, sf. m-i-M, verge, bsjrge, mortar used to

fasten tiles or tl^t^s.

Ruine, sf. ru-i-n, ruin; decay: fall; destme-
tion; downfal; entire loss; (baUre une place
en —) to batter down a place ;

(votre— esf

inévUabU ri vovê réeouUB) your destmctlon
is certain if you listen to him.

TiKrniMPMi AND GEOGRAPHICAL NAMES.

Kill..-,.

itllbicr iver of Italy,

iich state»-

r.' D.1G40.

Rudaw, ru-da, a town of Prussia.

Rudbeck, rud-bèk, a Swedish botanist. D.lTCtt.

Rudshuck- rud-thuk, a town of Turkey.
Rue (de la), (b to rtf, a French poet. D. 17SS.
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Ruiner, va. r«-i-7î^, to ruin; to destroy; to pull

down ; to ravage
;

(— la santé) to impair the

health; (— un dessein) to baffle a desigrn;

(— un cheval) to spoil a horse
;
(— un pays)

to lay waste a countrj'
;

(— la réputation) to

Se —, vr. to fall to decay. [defame.

Ruineux, euse, adj. ru-i-neâ, z, ruinous; hurtful.

Ruinure, sf. ru-i-nû-r, housing, bearing, notch
made in beams or joists to retain the plaster.

Ruisseau, sm ru-i-sô, brook; rivulet; kennel;

{verser des —x de larmes) to shed a Hood of

tears.

Ruisselant, e, adj. ru-i-s-lân, t, gushing; run-

ning out.

Ruisseler, va. rui-s-lé, to gush; to run out; (le

sang ruisselait de toutes parts) the flood

flowed everywhere.
Rum, sm. ro-m, rum.
Rumb, sm. rdm-b, rhumb, point of the compass.
Ruraée, sf. ru-mé, species of buck-thorn.
Rumeur, sf. ru-meûr, rumour ; uproar ; flying

report.

Rumfort (soupe k la), sf. sou-p à la Bo^m-fôr,
economical soup, recommended by the Earl
ofRumford.

Ruminant, e, adj. ru-mi-nan, t, ruminating;
masticating again.

Rumination, sf. ru-mi-nd-sion, rumination,
masticating again.

Ruminer, va. ru-mi-né, to ruminate ; to chew
the cud

;
(il rumine quelque chose dans sa

tête) he is meditating something.
—, vn. to muse on ; to meditate ; to ponder

;

to think.
Runciné, e, adj. rôn-si-né, «errated, having an
edge like a saw (in botany).

Runique, adj. ru-ni-k, runic (said of letters or

characters engraved on wood or stone by
the Scandinavians).

Rupestral, e, Siàj.ru-pès-tral, growing on rocks.

Ruptile, adj. rup-ti-l, opening by a spontane-
ous rupture (in botany).

Ruptoire,sm.r«^-toa-r,ruptory; issue; caustic.

Rupture,sf.rup-«-r,rupture; breaking; hernia;
falling out ; mixture of tints (in painting).

Ruppie, sf. ru-pi, aquatic plant.

Rural, e, adj. ru-ral, rural ; in the country.
Ruse, sf. ru-z, cunning; shift; trick; deceit;

(

—

s de guerre) stratagems of war.
Rusé, e, adj. ru-zé, cunning ; subtle ; deceitful

;

(c'est un — matois) he is a sly fox.

Ruser, vn. ru-zé, to shift ; to double or deceive
;

(il est nécessaire de — à la guerre) it is neces-
sary to use stratagems in war.

Russel, sm. ru-sèl, a parasitic shrub.
Rustaud, e, adj . rus-tô, d, boorish ; clownish,
—, smf. clown

;
(c'est un gros—) he is a mere

boor. [ness ; rudeness.
Rusticité, sf. rus-ti-si-té, rusticity; clownish-
Rustique, adj. rus-ti-k, rustic; rural; belong-

ing to the country
;
(vie —) country life,

Rustiquement, adv. rus-ti-k-mân, rustically,

rudely,
Rustiquer, va. rus-ti-ké, to rusticate ; to make

rustic-like (in architecture).
Rustre, adj. rus-tr, boorish; clownish.
—, smf. boor ; clown ; rustre (in heraldry).

Rut, sm, rut, rut, rutting.

Rutabaga, sm, ru-ta-ba-ga, species of Siberian
radish,

Rutacees, sf. pl.ru-to-sé,plants ofthe rue species.

Rutilant, e, adj. ru-ti-ldn, t, having the splen-

dour of gold.

Rutoir, sm. ru-toar, retting-pit; retting-tank.

Rynchospore, Rhynchospore, sm. rin-kos-pô-r,

species of gramineous plant.

Ryptique, Rhyptique, adj. rip-tv-k, having the
property of cleaning.

Rye, sm. rî, seashore.

Rythme, sm. rxt-m. See Rhythme.

S.

S, sf. es; sm. se; nineteenth letter of the al-

phabet ; initial letter of Sud, south ; Son, Sa,

Ses, his, her, their; Sous, under.—Also used
before en or y, for the sake of sound, in the
second person singular of the imperative
mood, when ending in e mute ; as, gardes-en
la moitié ; Donnes-y tes soins.

S', contraction of Se.

S.A., contraction of Son Altesse, his Highness.
Sa, adj. sa, his, her, its.

Sabbat, sm.sa-ba, Sabbath ; a supposed nightly
meeting of witches ; caterwauling.

Sabbatine, sf. sa-ba-ti-n, thesis on logic or

moral philosophy.
Sabbatique, adj. sa-ba-ti-k, sabbatical, every
seventh year, [of the Jews.

Sabbatiser, vn. sa-ba-ti-zi, to follow the rites

Sabech, sm. sa-bèk, sabech (a bird).

Sabéisme, sm. sa-bé-is-m, sabeism.
Saberdache, Sabretache, sm. sa-bèr-da-sh. sa-

brè-ta-sh. See Sabredache.
Sabine, sf. sa-bïn, sabine, savin (an evergreen

shrub).

Sable, sm. «a-W, sand
;
gravel; hour-glass; (—

mouvant) quicksand ; (bâtir sur le —) to en-
gage in foolish schemes.

Sablé, e, adj. sa-blé, laid with sand; {fontaine—e) filtering-vessel.

Sabler, va. sa-blé, to gravel; to cover with
sand or gravel; (— un verre de vin) to gulp
down a glass of wine.

Sableur, sm. sa-bleûr, workman who makes
sand-moulds.

Sableux, euse, adj. sa-bleû, z, sandy (said of

flour mixed with sand).

Sablier, sm. sa-bli-é, hour-glass ; sand-box
;

plate (in building); glass (in navigation).

Sablière, sf. sa-bli-è^, sand-pit ; coal-pit.

Sablin, e, adj. sa-blln, i-n, growing in sand.
Sabline, sf. sa-hlin, plant growing in sand.
Sablon, sm. sor-blôn, fine sand.
Sablonner, va. sa-blo-né, to scour with sand.

^

Sablonnier, sm. sa-blo-nié, sand-man; dealer in

sand,
Sablonnière, sf. sa-blo-7nè-r, sand or gravel pit.

Sabord, sm. sa-bôr, port, port-hole
;

(— de

charge) raft-port
;

(— des gaillards) quarter-

deck or forecastle port
;

(— de retraite) stern-

chase port; (

—

des avirons) Tow-^ort; (mettre

les canons aux —s) to run out the guns ; (fer-

mer les —s) to shut the port-lids (nav. terms).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Russie, ru-sî, Russia, a large empire of Europe
and Asia.

Rnysdall, ruis-dal, a Dutch painter. D. 1681,
Ruyter, rui-tèr, & gallant Dutch admiral.

Saadah, sa-a-da, a town of Arabia,
Saavedra, sa-a-vè-dra, a Spanish author. Died
Saba, sa-ba, an East Indian island. [1648.

Sabbatier, sa-ba-tié, a French author D. 1807.
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Sabot, Km. $a-M, wooden shoe; horse's hoof;
top

;
(dormir comme un—) to sleep like a top.

Saboter, Tn.M-fro-<^ to whip a top; to spin a top.

hJibotier, tan. êo-lo-tié, maker of wooden shoes,
babouler, va. êa-ixnt-U, to toss ; to push about;

to blow up ; to tumble.
Sabre, sm. ta-br, sabre ; broadsword ; eotlau ;

scimitar.
Sabremu, am. ta bri ml, bimg^ ; eobUcr.
Sabrenauder, Sabrenaaaer, ra. mbri$iâéé, mt-

brt^tO-ti, to bangle ; to cobble,
fiabrer, rm. m^-bré, to sabro ; to cut with a
labre; (— une affaire) to huddle up an af-

ikir, to despatch a piece of buaineaa.
Sabretache, hf. sa^è-task, nbralMh, part of
a hussar's dress.

Babreur, sm. sa-bnâr. aoldier Hand of iglii>
ing with the sabre; onTO

Baburral, adj. «o-ftn-ra^

grarel (in medicine).
Saburre, at «o-M-r, aaburral deposit

; grarel
(in medicine).

Bale, em. «oJt, sack ; bag ; pillage ; nckelotb ;

(-^ d$ muit) carpetrbag ; (—à mm) dniakard

;

(kommê dé — «t de cerdê) Newgale bird;
{trouMâer mm— «< «ss fuilUt) to paài opeoe's
all ; (m eammrir imm — mtmUUi to iMln •
matter worae bjr eelowlBf It; {mir Is /bmd
du —) to examine tborooghljr iat* aa af»

fair; {juger lur FitiquM» du —) to decide
without examining: («MUT* urn ville à •—)
to sack a tuwn

;
{eut m — ptrei) moo«j

bams a hole in his poeket; (votrt again mt
dan» U —) what Toa aak Bhall be granted.

Saccade, at m^-korÀ, jerk ; ibake
; Jolt; eeokl-

Ing.

Saccader, te. m-Ao-^, to jerk (in ridingV
Saccage, sm. «o-A»^, orertuining ; reprimand;
confusion ; confused heap.

Baecagement, sm. se ta^eilii, ncking; plan»
derin(; ; raaaaeking.

Saccai^cr, va.m hm ^i, to sack ; to
plundtr ; to break and deatroy.

SaccaRiiir, am. aa te>s*r, Moker ; plwndwnr.
SacccUion. tm. fok ae lOm. tma

'

Saccharifere, a^j. mhmrij^,
yielding Mgar.

Baooharin, e, adj. »m-k»-rim, i^t,

Baoeharolde, adj. <a hi r^K
sembling mgar.

Baoeharum, sm. m karom, ngaiveaaa.
Sacerdoce, im. se etrdea prtaathoed.
Sacerdotal, e, a<U. J

priestly.

Sachée, sf. $a-êké, sackftil ; baglU.
Sachet, em. a<nH«rtehel;swee< bag.
Saeoche, ef. ae-Ao-a*, eonriei^a bayçmwMy bay.
Saeome, am. aeJtoei, prodla of monldlnga (fa

architecture).

Sncramenuire, am. ae iru wJa ri-r, beretie.
Sacramental, e. Sacramentel, le, adj. ae-Ara-
mdiMai, Ml, Meramantal ; eaaential ; deciaiTe."

adr.
«cranwn^^.^

Sacre, sm. $a-kr, coronation ; aaker (i

consecration (of a blahopl
Sacré, e, adj. êo-kti, aaered ; bolj
ed

;
{rhuloire —«) Holy Writ.

Sacrement, sm. M-Arinndn, sacrament ; matri-
mony ; (le saint — de Fautel) the consecrati^d
host

; (if n'otJM jnw k —) he doea not like to

marry.
Sacrer, ra. êo^it to consecrate ; to swear ; to

; to crown or anoint (a king),
n. Mhkrè, aakaret (a bird).

on. êo-iri-JI-kn'tâûr, saerlfleer,

[olBce oir saaHÉear.
Saeriflsatora^ wt. m kriji hi m r, prieatkood;

; (— 1 1 ijiiiiatifc s) saertflee of ra-

; C/Wrs m — é fnelfii'iM) to

pNfMala «oa.
Bacrinar, Ta« aa'iVfvd, ta ansfifloa ; lo eflkrj

«a tnalala ; 10 Tteld ; (—Ml isays) to éidt.
eata one'a wkola tima.
8a —^ TT. to lay down on^a lUb ; (/s sm snit

«aor^ ftmt JaQ I ha^ daaa ararj thlnv
for nia sake.

OauilMga^ aa. m-krUài, Marikfat
OoD-.taiiplaty.

—» adl. awileglnns ; profona ;

8aariH|Miint7adT. m-kri -U ->
giMMj.

Dm WHivU^VlMy MMFlMf

^^^ Jaaeriaty ; ebnrek-plate.
Baarlelli^ t£, aaJMMi, vaatfy, vastiy-room ;

BaartiMmL at ea Jfcrto H a, aatrrnMUt.
Baera4aaBBaii% ad^. sa *ra Ba M r, aaaro-lom-

baria (aaid of a araaala lialwaa» the Terta»
bnaandtbalolMV

(oaX am. d safcrsa^ oa aaaruaa, the
an of tha Taitabm (fa aaaiomj)^

am. pL sa da a< K Baddocaaa.
1^ an. sa dÉe< to as Baddneiam.

Baflraa. am. sa-/Mbi, aaAmi; crocus; (— M-
tatd) meadov-aalmm.

Baftmn^ c mU. mfrmnt, dressed or tfatad
with safton ; (« a Is Mai—) kla eomptecion

tadraaaor

Baftnnlar, l*a% a. m-fm-iM, iàr, ndMd or

Baftmnar, wa. sa^af, to
witk ""

Baftaaltra, s£ sa:/V»«A-r,
Bafra, mi}. sa-lVi «reedy ; e

—^ am. aaftr, aaiiro (a Mna <

•avLaCsB'^a, aaga (kfand ef tha Mcrthara

Bagaeit^ wt '̂Jm'JTilSiity,

beratic

flagala. at sa #a^ kiai «f dart aaad.bjr the

a4). sa^i wiaa; modaal; «haato; aobar;
ata; oreamspeet; prDdant;indicdans;
It; f«V«a<—) gMd child; (êtn—) to

wLmJ/B w, midwife,
alèr. sej aiga, wiaaly, soberly.

at mJ4mi L brtetle semi-metaL
Bagarottam, ain. s^-rs-Mos iiqnid used in

A
honesty; sobriety.

Sasessa, sf. It^-J^ wisdom ; modesty ; pro*

denoe; honesi

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
PaMé, ta-hU, a town of France.
Bablièra, ta^-i-r, a Fn'nch philosopher,
^abngal, ta-hu-gal, a town f>f Portupil.
Bacobi, aa-Jkt, an Italian painter. Died 1668.

Sacy (SilTestre deX »o^ an eminent French
orientalist. Died IBSB.

Sadl, so-dj, a Persian poet. Died 1296.

Sage (leX m «o^ a French author. Died 1747
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Sagette,sf.sa-y^-<, arrow; arrow-head; sagitta

aquatica (a plant).

Sagittaire, sm. sa-ji-tè-r, archer; Sagittarius

(in astronomy).
Sagittale, adj. sa-ji-ta-l, sagittal (said of the
seam of the skull).

Sagitté, e, &Aysa-ji-té, arrow-headed; sagittate,

having the shape of an arrow-head (in bo-

tany).

Sagou, sm. sw-gou, sago, pith of the palm-tree.
Sagouin, e, s. sa-gou-in, i-n, sagoin, a kind of

small ape
;
{&est un —)he is a sloven.

—, adj. dirty; slovenly.

Sagoutier, Sagouier, sm. sa-gou-tié, sa-gourié,

sago-tree ; species of palm-tree.

Sale, sf. se, sagum ; sort of woollen garment
;

plaid ; brush used by goldsmiths. [Saye.
Saïeter, va. sa-i-té, to clean with a brush. See

Baignant, e, adj. sè-gnân, t,* bleeding; bloody;
(bœuf—) beef underdone.

Saignée, sf. sè-gné* blood-letting; drain.

Saignement, sm. sè-gn-mân* bleeding
;

(— di
nez) staxis, bleeding at the nose.

Saigner, va. sè-gné* to bleed ; to let blood ; to

extract money from a person
;

(— un fossé)
to drain a ditch

;
(— du nez) to want courage

;

{le cœur m'en saigne) it grieves me to the
heart.

Siigneur, sm. sè-^TietZr,* bleeder ; blood-letter.

Saigneux,euse,adj.sô-^ne«2, 2,*bloody; (bout—)
scrag-end of a neck of mutton, veal, &c.

Saihobi, sm. sè-o-bi, blue bird from Paraguay.
Saillant, e, adj. sa-iân, <,* jutting out; project-

ing; salient (in heraldry); {cet ouvrage n'a

rien de —) there is nothing striking in that
work.

Sailler, va. sa-iê* to haul.
Saillie, sf. sa-ii* jutting out; spouting out;

sally ; flash of wit. [jut out.

Saillir, vn. sa-ir* to gush out; to project ; to

—, va. to serve; to leap (said of animals).
Sain, e, adj. sïn,sè-n, sound ; wholesome; {mal
—) unwholesome

;
{Jugement—) sound judg-

ment
;
{air —) pure air

;
{lieu —) healthy

place
;

{lois —es) salutary laws
;

(— et sauf)
safe and sound.

Sainbois, sm. sin-6o-<t, holy-wood; spurge-flax,
species of turf.

Saindoux, sm. sîn-doû, hog's lard.

Sainement, adv. sè-n-mân, soundly ; sound and
well

;
judiciously.

Sainfoin, sm. sin-foln, sainfoin, fenugreek;
French grass. See Hédysarum.

Saint, e, adj. siw, t, saintly; holy; pure
;
pious

;

religious ; virtuous ; venerable ;
(wn

—

homme)
a godly man

;
{le — Esprit) the Holy Ghost;

{la —e Vierge) the Blessed Virgin; (le —
Père) the Pope

;
{le — Siege) the Holy See

;

{le — office) the Inquisition
; (Je— Sacrement)

the consecrated host
;
{la — Jean) Midsum-

mer-day
;
(le mal de— Jean) falling sickness

;

{la —e pierre aux liens) Lammas-dày
;
{la —

Michel) Michaelmas
;
{la — Martin) Martin-

mas
;
(un lieu—) a sanctuary

;
{la Terre—e)

Palestine
;

{VEcriture —e) the Bible
;

{le

Vendredi —) Good-Friday
;
{la semaine —e)

Passion-week
;
{rendre —) to sanctify.

—, smf. saint
;
patron

;
patron saint ; her-

mit ; anchorite
;

(le — du jour) the person
in vogue ; {le — d'une ville) the patron of a
city

;
{il ne sait à quel— se vouer) he does not

know which way to turn himself; {c'est un
pauvre —) he is a poor silly fellow.

Saint-aubinet, sm. sin-tô-bi-nè, bridge made of

ropes. [type.

Saint -Augustin, sm. sîn-tâ-gus-tîn, English
Sainte-Barbe, sf. sin-t-barb, gun-room

;
powder-

room (in a ship).

Saintement, adv. sîn-të-m5n, holily.

Sainteté, sf. sîn-të-té, holiness ; sanctity
;
{sa

—) his Holiness.
Saint-germain, sm. sîn-jèr-mln, Saint-German,

species of pear.

Saïque, sf. sa-t-k, saic, sort of Turkish ship.

Saisi, sm. sè-zi, debtor, person whose property
is distrained (in law).

Saisie, sf. sè-zî, seizure ; distress ; execution
;

caption.
Saisine, sf. sè-zi-n, seizin

;
possession.

Saisir, va. sè-zir, to seize; to lay hold of; to i

grasp ; to take ; to distrain ; to move
;

(— au
collet) to collar

;
(— tout d'un coup les choses)

to have a quick apprehension
;

{il est saiside

peur) he is struck with fear; {on l'a trouvé

saisi du vol) the thief was caught in the act.

Se —, vr. to seize upon ; to arrest.

Saisissable, adj. sè-zi-sa-bl, seizable; attach-
able ; distrainable (law term).

Saisissant, e, &àj.sè-zi-zân, t, seizing
;
{froid—

)

piercing cold.

Saisissement, sm. sè-zi-s-roân, shock; starting;

violent impression ; fear.

Saison, sf. sè-zôn, season ; fit time ; {de—) sea^

sonable
;

{fiors de —) unseasonable.
Sajou, sm. sa-jou, species of monkey.
Saki, sm. sa-ki, species of monkey.
Sakki, sm. sak-ki, beer made from rice.

Sala, sm. sa-la, Turkish prayer.
Salace, adj . sa-la-s, said of salted plants.

Salade, sf. sa-la-d, salad ; mess (for horses).

Saladier, sm. sa-la-di-é, salad-dish. [duty.

Salage, sm. sa-la-j, salting
;
{droit de —) sait-

Salaire, sm. sa-lè-r, salary ; reward ; wages ;

payment; fees.

Salaison, sf. sa-lè-zôn, salting ; salt provision
;

{marchand de—s) drysalter. [jest).

Salamalec, sm. sa-la-ma-lèk, profound bow (in

Salamandre, sf. sa-la-man-dr, salamander, a
kind of lizard.

Salamanie, sf. sa-la-ma-nt, Turkish flute.

Salant (marais), adj. morrê sa-lân, salt-marsh.
Salariement, sm. sa-la-rî-mân, paying, feeing,

giving wages.
Salarié, sm. sa-la-iié, person receiving a salary :

placeman.-
Salarier, va. sa-la-rié, to reward; to pay; to

give wages.
Salaud, e, adj. sa-Z(5,rf, foul; nasty; {contes—s)

smutty stories.

—, s. dirty fellow ; slut.

Salbande-éponte, sf. sal-bân-d-é-pôn-t, species

of hard stone.

Sale, adj. sa-l, foul; dirty; filthy; nasty;
smutty; {paroles —s) obscene words; {ac-

tions —s) base actions
;
{cette côte est—) that

shore is full of shelves.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Sagrédo, m-gré-do, a Venetian historian.
Sagres, sa-gr, a town_of Portugal.
Saint Cyran, sîn-si-^ân, a Flemish autho"
Saintes, sln-t, a town of France.

Saintes, sln-t, islands of the Antilles.

Saint Foix, sîn-fo-â, a French dramatist. Died
1776.

Saintonge. sin-ton-j, a province of France.
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Salé, sm. aa-U, sait pork
; ( petit —} balf-«alted

pork.
—, e, adj. saltj, salted, brinish ; (un peu —

)

•altibh
;
{railUrit—«) sharp raillery, pointed

epigram
; ^— cewiam* mer) as salt as brine ;

(viande —e) salted prorisions.

Balègre, sm. $a-U-fr, panto made with millet,

bemp-iwed, and salt vr-- -
Salement, adT.»a-/-mâ/<, v.nastily.

Salep, srn. ea-Up, salcp, .•us ruot).

Kakr • -• '= • '•
: l. c.-w. ,i^:..i;; {—dm

J"
8al> \vlorasaIt-cetlar.

bal> . u.iiiitesa; filthiu«ss; dirt;
ol tiuuss; («Un du —*) to talk
bl..

SaUui. Ml. jf..K«i-, Salter; drysalter; earw.
ttalicairv, bf.a^-U'ki-r, salicaria, smoked 'villov

hi

8sli^

Sa;;

8al:

bah

V I

Ball

Bal!

Bali

Balr
n.

Sal.

lii

Sal:

Sal

Bah
Ball

Hall

Ball

V

Ball

fi

Ball

Bal

fa4t-4i-mé, elaaa of villov trees.

M-i, uUclte, llgared atoiM.
i-h*-k, pravn.

nt.mt4i-k»it,m M kêf m,

: : a plant, the uahm or
^ flux in glaaa naau-

(teetortoa.

•rteaUoTMars).
...IMms; hollow.
'".^ said of

ulon, fi>r>

:. ul salt-

b; salt-

II.

10 who «xtraets alkali

[neu.
' itlon of fianin^

. Salie law, ex-

Salir. \ii. sii-iir, lo uiriy ; lo »t>il; to stain; to

sully ; (cells eouUmr »• talura bientôt) thia
coluur will soon fode.

Salisbui V, sm. so-Jis-ia-rt, tree from China.
Balis.-ciiu, «, M^. M-4».«da, I, that dirties: that

soils
; [une eoulemr —«) a colour rvadily tar-

nislit-d.

Balisaun, sf. M-Zi-eSn, young slut ; slattern.
Salissiiru, 8r.eaWi-«ii-r,dirt; filth; snot ofdirt.
Balivaiiv. ii.Ij. au-ll-i^-r, salivary, salivai.

Salivtitioii, .si. vi-.i / i -5 ii;it, salivation, fluxing.
Saliv»-, st". - : . -^i:'!!.', salira.
SalU ' t..beMUvat«i.
bai: i; ward (of ho*.

I
- à mnnyer) din-

-Ou
•re;

. "P, r.ii .n>orii-Jimi>.>; (— da
as' ball; (—<(e»«n/ure) green

'.hash.

Salmigondis, am. t«U-mi^9n-dt, hotch-potch,
salmagundi; medley. [cooked.

Salmis, am. «o^aif, hash of game preriously
Salmone, am. «oi-ai^-ii, class of llshes of the
salmon speeles.

Saloir, sm.«a-faar,8Slt-tnb; salt-box; powder»
ing-tub.

Salon, sm. m-fSm, ^ '-
- --ni; parlour

saloon; eottv^ix»-

Salope, adj. M-/»-/). ' h.
—,af. slut; trollop, di«u<i<i.

Salopement, adv. to-ia^-p-wUlm, nastily, slorenly.
Saloperie, st ta-to-p^ aloveniineas ; loose
Isagoags.

Salorge, sm. toAùr^, loaf of salt.

SslpOtrs, sm. ml-pl4r, saltpetre, nitre; (/««<^ —, tf «SI Win'^ —) he baa a hasty temper.
SslplCiA % •<)• ••H'^^H, eoatslnlng saltpstrs.
Sslpâcrter, sm. mt pttHi. saltpetrs-maker.
SalpMrièrs, st $mipi tri er, saltpatre-boose,

Sslplonthe, am.
sarub.

climbing American
[with gold leaf.

Balplleat, sm. tai-pti-ka, Japan varnish mixed
Salas, af. «o^e, exhaUtion nf hydrogen gas.
SalaepareUle, aC »airê-pa-rè-it* sarsaparUU (s

Salslfla.'

»).

sm. êal-ei/t, salsify, goat's bearvl.

Salsogineux, suae, ààj. mt^i
rated with salt.

Saltlgrsdea, adj.
[1

sm. pL »at^i-ii

iru*n

in*iB«.
qoacK; buflbon.

8a]abre,s4)

muuuivuaniL
;

mt-Ufbr, sslobrious; wholesome;

sf. m»4m.M^ salubrity; healthi-
ness; (—ësssIiaMiiMjwbolesomeneM f>rr<x>d

gainer, vs. m 1*4, to sslut«; t '

wait upon one; to remem))«'
vices ; (— «fs povi/^) to salutt

a ship's ooloturs; {— de la votxj lo auiu;u

with cheers.
Salurs, sf. so-Mh*, saltaeas; brine.
Saint, sm.so-'ii, salutation: safwty: sslvati u

sUiirus(s black flsb); (ofartillery) sal 1

^Mr)aialuteatsea;(—ifar/ifli'weir»!.

stats; (dioasalnuisiir— r . wim-.

Salutaire, a4J.sa4»4^, sal . mmus;
useAll ; (rfMtHiis —) SOUL.

SaluUiremsnt, sdv. mhUt-ie-r-mui; salutarily
;

ussfùUy.
Balutotion, sf, as to-ldsOa, salutation; salute'
bow.

Salvage, sm. ml tmj, aslvsge-money.
Salrationa, sf. pi. aai-xd-sga. reply (in law).

Salve, aC. so^, saluts (of srtlllsry) ; voUey (of

musketry); nmnd (of applause). [cies.

Salveline, sf. ssi-«4-ti-M, fish of the salmon spe-

Salrinie» af. «a44><-(il, spedas of floating fern.

Samare, aL sa am-r.cspiwds of fruits.

Sambae, am. «da-ial:, Jesaamine of Arabia.
Samedi, sm. sa-s»^/, Saturday.
Samérarie, sf. so-ai^-ra-rr, plant of Armenia.
Samsstre, sm. »armU*-4r, kind of red coral.

Samole, sf. »a-mo-l, herbaceous plant.

Samoreux, am. ea-mo-rtûf long Dutch boat.

Samakrit, sm. «Oaa-iri See Sanskrit.

Sauat, sm. ea-mtj Indian white aud blue caUoa

HISTORICAL AND GEOGKAPUICAL NA.MES.
Salins, ea-Um, a town of France.
Salluste, so^iia-l, Sallust, a Latin historian.

Salonique, sa4i>-Mt-i, Salonica, a city of £»>
ropean Ti["urkey, capital of Macedonia.

2K
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Saii-bénito, sra. sân-bé^i-tô, cloak put on con-
demned heretics.

Sancir, vn. sân-sir, to founder; to sink (said

of ships).

Sanctifiant, e, adj. sânlc-ti-fiân, t, sanctifying.

Sanctificateur, sm. sânk-ti-fi-ka-teùr, sanctifier.

Sanctification, sf. sânk-ti-fi-M-siôn, sanctifica-

tion.

Sanctifier, va. sânk-ti-fi-é, to sanctify; to keep
holy ; to hallow.

Sanction, sf. sânk-siôn, sanction ; assent
;
pen-

alty (law-term).
Sanctionner, va. sânk-sio-né, to sanction.

Sanctuaire, sm. sânk-tu-è-r, sanctuary, chancel;
(peser une chose au poids du—) to judge con-
scientiously

;
{pénétrer dans le—) to pry into

state secrets.

Sandal, sm. scin-dal, sanders, sandalwood.
—, sf. sandal ; open shoe ; foot-stall (lady's

stirrup); sort of boat used in the Levant.
Sandalier, sm. sâ?t-da4ié, sandal-maker; one
who wears sandals.

Sandaraque, sf. sûn-da-ra-k, sandarac, pounce
;

'^poudre de —) pounce.
Sandarou, sm. san-da-rou, yellow and trans-
parent rosin.

Sandwich, sm. san-douitsh, sandwich (culinary
term).

Sang, sm. sân, blood ; race ; birth ; origin
;

(— TOCK ?•<?•!) gore; (

—

froid) coolness, pres-

ence of mind ;
{homme de —) a blood-thirsty

man
;

{prince du —) prince of the royal
family; {baptême de —) martyrdom

;
{tout en

—) bloody all over
;

(le — est dans ce pays)
the inhabitants of that country are very
handsome; {il a le — chaud) he is hasty,
passionate

;
{avoir du — aux ongles) to have

spirit
;
{mettre tout à feu et à —) to destroy

all with fire and sword.

t When sang comes before a word begin-
ning with a vowel, as, sang échauffé, the
g final is articulated as k ; sân-ké-shô-fé.

Sanga, sm. sân-ga, Chinese tree yielding black
varnisli.

Sang de dragon, sm. sân-dë-dra-gôn, dragon's
blood; blood-wort.

Sangiac, sm. sân-ji-ak, sangiac, a Turkish
Sanglade, sf. san-gla-d, lash. [governor.
Sanglant, e, adj. sân-glân, t, bloody ; outrage-
ous; (

—

e épée) reeking sword; {affront —

)

cruel affront
;

{satire —e) cutting satire
;

{injure —e) deadly injury.
Sanglargan, sm. sân-glar-gân, a styptic drug.
Sangle, sf. sân-gl, girth; belt; strap.

Sanglé, e, adj. sân-glé, girted (in heraldry).
Sangler, va. sân-glé, to gird ; to strap ; to bind

;

to lash ; to beat.

Sanglier, sm. sân-gli-é, wild boar.
Sanglot, sm. sân-glô, sob ; sigh

;
groan.

Sangloter, vn. sân-glo-té, to sob ; to sigh ; to
gi-oan.

Sangsue, sf. sûn-sû, leech
',
extortioner; blood-

sucker
;

{c'est une —) he is a grasping miser.
Sanguificatif, ive, adj. san-gu-i-Ji-ka-tif, i-v, pro-
ducing sanguification.

Sanguification, sf. sân-gu-i-fi-kd-siôn, sanguifi-
cation ; blood-thirstiness ; barbarity ; cruelty.

Sanguifier, va. sân-gu-i-fié, to convert into blood.

Sanguin, ine, adj. san-ghin, ghi-n, sanguine;
blood-coloured.

Sanguinaire, adj. sân-ghi-nè-r, sanguinary,
bloody, blood-thirsty.

Sanguine, sf. sun-ghi-n, red lead; red chalk;
bloodstone.

Sanguinolent, e, adj. sân-gu-i-iio-làn, t, sangui-
neous; bloody.

Sanguisorbe, sf. sàn-ghi-sôr-h, species of burnct
(a plant). [iug insects.

Sanguisuges, sm. pi. sàn-gu-i-su-j, blood-suck-
Sanhodrin, sm. sa-né-drin, Sanhedrim, Jewish

tribunal.

Sanicle, sf. sa-ni-kl, sanicle, self-heal (a plant).

Sanie, sf. sa-ni, sanies; thin matter; impure
or corrujited blood.

Sanieux, euse, adj. sa-^i-eû, z, sanious; puru-
lent, [health.

Sanitaire, adj. sa-ni-tè-r, sanitary, concerning
Sannequin, Bm. sa-n-kin, Turkish trading-ship.
Sannes, sm. sa-n. See Sonnez.
Sans, pr. sân, without, out of; (— argent)

moneyless
; (— amis) friendless

;
(— plus)

alone, one only; (

—

y penser) unawares; (—
que) conj. without

;
(

—

doute) adv. doubtless,
undoubtedly.

Sans-fleur, sf. san-flefir, apple-fig.

Sans-peau, sf. sân-pô, summer pear.
Sans-prendre, sm. sân-prân-dr, without dis-

carding (at cards) [mackerel
Sansonnet, sm. sân -so -ne, starling; small
Santal, sm. sân-tal, sandal-wood, sanders (In-

dian wood for cabinet-making). [India.
Santalin, sm. sân-ta-lïn, odoriferous tree from
Santé, sî.sân-té, health; toast; {maison de —)

private hospital, pest-house
;
{bureau de —

)

quarantine-ofhce
; {à votre—) to your health.

Santoline, ou Semencine, sf. sâ7i-to-li-n, së-mân-
si-n, lavender-cotton ; worm-seed.

Santon, sm. sân -toil, santon (Mohammedan
monk). . [sane

Sanue-blanche, sf. sa-nû-blân-sh. See Lanip-
Sanve, sf. sân-v, charlock, yellow flower grow-
ing in corn-fields.

Saouari, sm. sa-oua-ri, tree from Guiana.
Sapa, sm. sa-pa, grape-jelly.
Sapajou, sm. sa-pa-jou, marmoset; monkey.
Sapan, sm. sa-pân, sapan ; sa pan-tree.
Sape, sf. sa-p, sap ; undermining of a wall.
Saper, va. sa-pé, to sap, undermine; (— les

fondements d'un état) to strike at the founda-
tion of a government.

Sapeur, sm. sa-peûr, sapper; pioneer; (— pom-
pier) fireman. [(in anatomy).

Saphène, sf. sa-fè-n, zaphena, mother-vein
Saphique, adj. sa-fi-k, sapphic, verses such as
Sappho composed.

Saphir, sm. sa-jir, sapphire.
Saphirine, sf. sa-fi-ri-n, sapphirine, species of

inferior sapphire.
Sapide, adj. sa-pi-d, sapid; tastable

;
possess-

ing taste and savour.
Sapience, sf. sa-pi-ân-s, wisdom.
Sapientiaux, adj. pi. sa-pi-ân-si-6, sapiental,

full of wisdom
;
{livres —) the Bible.

Sapin, sm. sa-pln, fir ; fir-tree ; pitch-tree ; (ais

de—) fir deal
;
{il sent le—) lie has a church-

yard countenance.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Salvatiera, sal-va-tié-ra, a town of Spain.
Salve, sal-v, an Italian architect.

Sambre, sân-br, a river of France, which joins
iie Meuse at Namur, in Belgium.

Sambre-et-Meuse, sân-br é meû-z, a department
of France, under Napoleon I. [pelago.

Samos, sa-mos, an island of the Grecian archi*

Sanchez, sân-shèz, a Spanish author. D. 160(X
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Sapine, sf. sa-pi-n, fir-joist; fir-plank.

Sapinière, sf. sa-pi-niè-r, forest or plantation of

tir-trees. [«oapy.
Saponacé, e, atlj. sa-po-na-ai, saponaceous,
Saponiir.'. sf. si-no-nè-r, Boap-wort.

8ai> '. êO'fo-ni-fi-kd-HSitf Mponiâ-
ca norsoap.

Rd]! ; ,.. .^..a-jN>-ri-^&,Baporifie,nToai7.
S ij '.

, I la-po-t, sapoti, a West IndUn fruit
.•^.i; t . :. '.u Sapotlllier, sm. »a-po-tiij ta-po-ti-

Uc, ËU]) <ia, sapodUla-tre«, trea from the
West Indies.

Sappare, am. $a-p€Hr, bine-stone.
Sapparite, sm. êa-ponri-t, reflecting blne-cione.
8ap7;,MteM, sm. pi. ia-pi-Ji-t, class of h;

terotis insects.

kTmop-
[bone.

8aqu(!buti>, «f. êa-k-bu-t, sackbat. Sh Trom*
8aral>:iii<lc, sf. ta-ra-bdnHi, saraband fa danoa).
Sarash, af. ta-nnk, species of nigbtsnade.
Saranno, sf. nt-ra-n, liljr of Kamtsebatka.
Sarcho, sni. aar-th^ thin and broad boop for

Hiovcs.

Sarbacane, sf. tar-ba-ka^ sbootinf-tabe ; alr-

caue
;
pea-shooter

;
{parier par —) to speak

by pr>xy. [lc«-paiL
Barb • - ' ir-io^iè-r, le*<ream mould;
Barr.i r-luu-wi, sarcasm ; uunt.
Bare. > -f, teal (aquatic bird ).

Bare Itea, flesb-«ion«.
Bar> : steading.

San V oed ; to hoe.
8ar> tr-Kieûr, «il-s, weeder.
Bar. ; loar, hoe. weedhook.
San. Utf-r, weeding*.
Sarcocarpe, sin. «or-fto-ior^, pulp of fmlt.
Sarcoeèlo, sm. aar-hchM, saioooele, tumor In

the spermatic retsels.

SarcocoIIe, ou Colle-chair, sf. sor-to-Jko-i^ M-
akèr, 8!in-< •colla, gum for cicatrijcing wounds.

SaroocoUier, sm. aar-kù-ko-lid, lareocoUa, tree

yielding a healing gum. •

Sarcodactilla, af. attr-ko-dak-ti4i$t ipongjr fln-

ger-.sh:ii>eil plant.

Bare > sra. aar-kù-é-pi^lù-tè-tf saroo-

ei>i iilete hernia.
Barv ]>\ sm.aar-kO'i-pi-pBhh/a-tf

sar >, hernia at the narel.
Bart s<trJt<hi-4ro-êè4f saroo-
hv : : iiemla.

Barc<<i< -ie, sf. jar-ju>-j(^ saroologU (medical
term).

8arroi:;'it."ix, euse, wSJ. Mtr^ ma UÛ, m, ear»
C' '«ming tumors).

Bar W-M, sarcoma, large tumor.
Ban :. 5rir-ibdn-/'a-<, saroomphalum,

tx ivel. [cient tomb.
Bart /<i-J, saroophagua, an-
—

.

ilcsh-cating.
Sarr Sicilian rooUusca.
Sar m, class of dip-

Ban

Bani
In

San

^ acceler-

,
s irdanapa-

Ichard.
:t for catching

Sardoine, sf. aar-doa-it, sardonyx (a precioui
stone).

Sardon, am. mt-df»t thick edge of a net.

Sardonlen, ne, Bardoniqae, a^J .«or-dcMii-ln. ii-n^

«or-dcMii-A^ aardonie; aardonian. [tree.

Saribna, sm. aa-ii-bua^ spades of Indian ; 1

Barigue, sf. «a ri-0, opoaanm didelphis, a ;

minfona animal baTing a pooch to cuu-.um
itajoong.

Barment, sm. tar man, rine-branch ; shoot.

Barmentaeéea, at pi. »ar-mam-4a-«éf class of
planta like Tine-brancbea.

Ssirmenteux, euse, adj. tar-man-leâ, t, sar>

mentous, prodnclng manj rine-branrhe^
;

fUloftwIn. [Tine-bnin. h.

Sanniente, w. tar-mt-êihtf plant of Peru liko a

Baroolde, am. M-r»«U; olasa of the Druidi».

Sarottra, ti. $a-r»4r, Amerlean gentian.
Barraato, e^ >4j. sa re s<a,

<hi, Baraeenk ; of the
Arabs. [wheat.

Sarrasltt, m. aaraefa. Baraeen (man); buck-
Barraaine, at «a-ra-n-n, Baraeen (woman);

sarrasin (in fortification).

Barren, sm. ta<6, smock-frock.
Barrette, Berrette, at «o-r^, aè-ri-t, saw-wort.
Barriette, sf. mt-rià-t, sarory (a pUnt).
Barrot, sm. «a-rd, smock-frock.
Bart. sm. «fr, seaweed. frant
Sartle, sf. Mr-(f, rigging of - ' '- '~ **

i

Bartla, sm. «or-if, oonla us*

Baa, sm. «d, slere ; searee ; r

a JNUSJ OK ^roa—)that auair ua» uecu ue-ajNusf a
gbcted.

Saia, Bm.«a-«a, tree of the acacia spedea.
fisses ft-ms, sm. aa-«a-/rd^ sassaftvs, species of

laurel-tree*

Baase, sfl aa^ iooop, hollow shovel.

Saasenage, am. ma^-ma-j, ebeeae firom the loatli

of France.
Saaser, ra. $4-*i, to sift ; to examina.
Saaset, sm. $d-aè, little sieve.

Bessie, sts»^, ChUi plant.

Sasaoire, at so^mm»^, splinter bar of a coach.

BassoUn, am. «o^-^o-IIm, salt from a spring la

Tuaeany.
Satan, sm. »a-tH% Satan; dcril ; demon.
Satané, e, a^J. «MaHi4. deTllish.

Satanlqne, adj. $a-ta^mi-k, satanieal, satanie;

diabollcaL
SateUlte, am. m-MMK nteUite ; armed at-

8ati«t4^Bf.s«Mii-tf, satiety; surfeit; rioymcnt.
Satin, am. «Mia, satin.

Batlnade, sf. t»-ti-ma-d, satinet
Satinalre, sm. ga-H-mè-r, worker In satin.

Satiné, e, adj. jo-ti-a^ satin-like; {utupeau —*)
a soft skin.

Satiner, va. an-ti-né, to satin; to make satliv

like ; to press (paper).

Satire, sf.M-«-r, satire ; lampoon ; sarcasm.

Satirique, ad^. M-(i-ri-Jc, satiric ; abusive ; keen ;

(auteur —) lampooner; (trait —) lash.

Satirique, sm. aa-ti-ri4c, satirist; critic.

Satiriquement, adv. aa-ti'ri4hman, satirically.

Satiriser, va. aa^ti^ri-ai, to satirize; to lam-
poon ; to criticise.

Satlslaction, sf. aa-tia-fak-atSn, satisfaction;

pleasure; gratificatiou ; atonement

HISTORirvL AND QEOGRAPHICAL NAMES.
San : an.
San w^.
8anl,;..ii, c. .;.-ir ,-,,• u , juimi t.'.ti,. rvn;!.» itW.
Saône, ttf-a, a river of t'rance.

Sappho, aa-/o, a Greek poetess.

Saragosse, aa-ra-go-a, Saragossa, a town of

Spain. [last king of Assyria.

Sardanapale, $ar-dti-na-pa-l, Sardanapalus, the
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cmal; dmâle; é (ée; è (dve; éfete; é je; iil; file;omol; ô môle ; ô mort ; u suc; û sûr; otx jour;

Batisfactoire, adj aa-tis-fak-toa-r, satisfactory;

pleasing.
Satisfaire, va. sa-tis-fè-r, to satisfy ; to please :

(— sa passion) to gratify one's passion.

—, vn. to satisfy ; to discliarge
;

(— à sa

parole) to fulfil one's promise.
Se —, vr. to satisfy oneself. [pleasing.

Satisfaisant, e, adj-sa-tis-fê-zân, t, satisfactory ;

Satisfait, e, adJ . sa-tis-/è, t, satisfied ; contented ;

delighted. [ernor).

Satrape, sra. sa-tra-p, satrap (a Persian gov-
Satrapie, sf. sa-tra-pi, satrapy (the government
of a Persian satrap).

Satron, sm. sa-trdn, a small fish.

Satteau, sm. sa-tô, boat for fishing coral, [ity.

Saturation, sf. sa-tu-râ-siôn, saturation, satur-

Saturer, va. sa-tu-ré, to saturate.

Saturnal, e, adj. sa-tur-na-l, of Saturn,
—es, sf. pi. saturnalia, festivals in honour of

Saturn.
Saturne, sm. sa-tur-n, Saturn (in astronomy)

;

lead (in chemistry). [saturnine
;
gloomy.

Saturnien, ne, adj. sa-tur-ni-ïn, iè-n, Saturnian
;

Saturnilable, sm. sa-tur-ni-la-bl, instrument for

observing the planet Saturn.
Saturnite, sf. sa-tur-ni-t, sulphurated lead.

Satyre, sm. sa-ti-r, satyr ; sf. satyre (Greek
poetry). [term).

Satyriasis, sm. sa-ti-^i-a-sis, satyriasis (medical
Satyrion, sm. sa-li^i-dn, satyrium (a plant).

Sauce, sf. 5(5-5, sauce; (

—

pointue) tart sauce;
(— liée) tliick sauce

;
(— Robert) Robert or

onion sauce
; (t7 n'est— que d'appétit) a good

stomach is the best sauce
;

{il ne sait à quelle
' — manger le poisson) he does not know
whether he should laugh or cry

;
{faire la—

à quelqu'un) to reprove a person.
Saucer, va. s6-sé, to steep ; to dip in sauce

; (

—

quelqu'un) to scold one.
Saucière, sf. s6-siè-r, sauceboat, saucer.

Saucisse, sf. sô-si-s, sausage ; saucisse (in for-

tification).

Saucisson, sm.S(5-si-sô7i, sausage (large); trough
filled with gunpowder in a fire-ship.

Sauf, ve, adj. so/, 6-v, safe; secure; sound;
entire

;
(revenir sain et—) to come home safe

and sound.
Sauf, prep, s^/; save ; excepting; except; but;

(— vot7-e avis) saving your advice
;

(— erreur
de calcul) errors excepted; (

—

correction) un-
der correction.

Sauf-conduit, sra. s6/-kôn-dui, safe -conduct
;

pass; letter of license.

Sauge, sf. sô-j, sage.
Saugrenu, e, adj. s6-grë-nu, ridiculous ; im-
pertinent; absurd.

Sangue, sf. s6-g, a fishing-boat.

Saule, sm. so-l, willow, willow-tree; (

—

pleu-
reur) weeping-willow.

Saumâtre, adj. sô-mâ-tr, brackish, saltish.

Saumée, sf. sô-mé, about an acre.

Saumério, sm. sô-mé-rio, tree from Peru.
Saumon, sm. sô-mûn, salmon

;
pig of lead

;
(

—

defer) kentledge or ballast.

Saumoneau, sm. s6-mo-n6, samlet, little salmon.
Saumoné, e, adj. sô-mo-né, like salmon; {truite—e) salmon trout.

Saumure, sf. sô-mû-r, brine
;
pickle.

Saunage, sm. s6-na-j, salt-trade; {faux —

)

fraudulent salt-trade.

Sauner, va. sô-né, to make salt. [store.

Saunerie, sf. 5<5-«-rf, salt-works ; saltern; salt-

Sauuier, sm. sô-nié, salt-maker ; salter
; {faux

—) smuggler of salt.

Saunière, sf. sô-niè-r, salt-box.

Saupiquet, sm. sô-pi-kè, high relish.

Saupoudrer, \&. sô-pou-dré, to powder; to salt;

(

—

avec du sucre) to strew with sugar; (—
avec de la farine) to sprinkle with Hour.

Saur, Saure, adj. s6r, sô-r, yellowish brown;
sear

;
{cheval —) sorrel-horse

;
{hareng —

)

red herring.
Saurage, sm. sô-ra-j, the first year of a bird's

age before it has moulted.
Saurer, va. s6-ré, to smoke-dry

;
(— des harengs)

to smoke herrings. [ring.

Sauret, adj. s6-rè, reddish
;
{hareng—) red her-

Sauriens, sm. pi. s6-ri-ins, saurians; lizards,

class of reptiles with feet.

Saurin, sm. sô-rin, milt-herring just smoked.
Saurissage, sm. s6-ri-sa-j, smoking herrings.
Saussaie, sf. sô-sè, willow-plot.
Saut, sm. s6, leap; jump; tumble; waterfall;

(— en dansant) hop
;

(— delà carpe) somerset
;

(— de Breton) Cornish hug
;
(au — du lit) at

one's uprising; {lout d'un —) all at once;
{par— et par bonds) subsultorily, by fits and
starts

; {faire le — d'Allemand) to go from
table to bed, and vice-versa; {il a fait le —

)

he has taken his resolution.

Sautage, sm. sô-ta-j, blasting, exploding (in

mining); shake given when barrelling her-
rings, [heraldry.)

Sautant, e, adj. sô-tSn, t, leaping, skipping (in

Sautée, sf. s6-té, sudden shift of the wind.
Sautelle, sf. s6-tè-l, vine-shoot

;
quick-set of a

vine-branch.
Sauter, vn. sô-té, to leap; to jump; to skip;

to tumble; to veer suddenly
;
(

—

sur un cheval)

to vault
;

(— au cou de quelqu'un) to embrace
one; (— vn mot) to skip a word : (— mix
nues) to fly into a passion ;

(— de branche en
branche) to digress fi'om

;
(— au collet) to col-

lar, assault
;
{cela saute aux yeux) it is plain

enough, it is very obvious
;
{faire — la cer-

velle à quelqu'un) to blow one's brains out;
(— à l'abordage) to board a ship

;
(— sur la

vergue de misaine) to jump on the fore-yard;

(— sur le beaupré) to step out on the bow-
sprit; {faire — un bâtiment) to blow up a
ship

;
{le vent saute) the wind shifts

;
{le vais-

seau a sauté en l'air) the ship was blown up.

Sautereau, sm. sô-t-rô, jack (of a piano-forte

key); jumper.
Sauterelle, sf. sô-t-rè-l, grasshopper; locust.

Saute-ruisseau, sm. sô-t-rui-s6, errand-boy;
attorney's clerk.

Sauteur, euse, s. sô-teùr, eû-z, tumbler; vaulter;

leaping horse (in riding); {c'est un habile —
à l'entendre) he is always bragging.

Sautillement, sm. sô-ti-i-màn,* hopping, skip-

ping, tripping along. [along.

Sautiller, vn. sô-ti-ié,* to hop ; to skip ; to trip

Sautoir, sm. sâ-toar, saltier (a cross in heraldry).

Sauvage, adj. so-va-y, savage ; wild; untamed;
barren; uncultivated; unsociable; (air —)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Sardaigne, sar-dè-gn,* Sardinia, an island in the

Mediterranean.
Barre, sa-r, a river of France.—Also a depart-
ment of France under Napoleon I.

Sarthe, sar-t, a river and department of

France.
Sarto, sar-to, an Italian painter. Died 1520.

Satur, sa-tur, a French mathematiciau.
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•d JoQte . eu jea ; eâ jeûne ; eu peur ; un pan ; {n pin ; on bon ; fin brun ;

*1 liq. ; *U liq^ *gn liq

ferocious look
;
{manières —a) brutish man-

ners
;
{phnue —) uncouth phrase ; (herbe—

)

weed
; ( pommier —) crab-tree ;

{/eu — ) rash
on a child's face. [tlirope.

Sauvage, sin. sô-va-j, savage ; hennit ; miaiui-
Kiiuvugion, sin. $ô-va-jûn, wild stoclc.

Sauvagerie, ^f. aô-vorf-rl, uuiiociublcneat; mis-
an tlimpy.

Sauvagiii, e, adj. $â-v<hfln^ <-«, fishy tMt«.
— , sm. watïT-fowU

Sauv. •' s<UMMur^mfr: '
: -—te©-

ti' '
; defence; •

: uf

e.\ lier introsti^'u ,.n>-

t» .^e,4c
Si.. :-iMNûii, salvag*.
.-a .. to fl«ve; lodeHrer; to pr»-

8CTV.- ; t<i si>:iP ;

'
t dkèVT* et

les choux) to kl <
,

'S;(mmm
^uip«u<) let uv. . isâlL

8e —, vr. lo e«caj»e.

Sauvetage, sm. êâ-v-ta^, MlTtge.
Sauv.t •, -cf. sg-xf-té, safety; security. fnees.
Sau%. ' le of the V]rr»>
Uatn >i(. êô-p-irt, ré-d-

Sair.

J.

Sav
ill

Sav a

d.

8av
il".-

r. Mviuuri d«liT«rcr; Ood;

leaniedljr; know-

forests or meit-

1earned ; Aili of losro-
led.

led man or womsn
;
(«a

Bnv;. sa-vffn-td-J^ pedsDtio scholsr.

i^uv.i; , ;. s i-val, old shoe.
s.Lv at. I . sf. M-wt-(-rf, oid shoe trade, shoe-
Uw. shoo^tslL

gavetage, sm. êa-ihia-^, bungling.
Savctcr. va. êo-p-Ut to cobble; to botch; to

bungle.
Savetier, 8m.«(MMy, cobbler; bungler; botcher.
Saveur, tif. ja-«»«r, asvour ; taste, relish ; (tans—) insipid.

Baroir. vh. mi be scqnsinted
with; t» Im- 1. i: how ; to be sen-

sible «f; to 1» know by heart;
to notify; (— in ,.:. \ how to behave;
(— ben gré) to take wl 11 ; i

~ wmnai» gri) to

take ill
;
(— de bonne jntrt) to hsre from good

suthoritj ; (—U^ du^) to be acquainted
with the secret springs of aflairs; {U tait fa

ear«)he is acquainted with every particular;

liltailla médecine) he hus hkil'i in physic;
lu ne Bait ni A ni 11) ito in (iiiit<- ignorant;
Ije»» eauraie qu'y faire) I CMiuiot help it;

{c'est à savoir) li>-\vit, viz., nniuely, thaï Is.

Savoir, sni. sa-voar, knowledge; learning;
BCh .hvlNl.iii-

8av . sa-voar-fi^, management;
(«' v; contrivance; intrigue; (ii

ri- lives by his wits.

SaV ^

. se «oar vi-vr, good-breeding ;

1>
. iwledge of the world.

Sftv .., v.i, soap. [Lychnis.
Savouiiieru, af. »a-vo-niè-r, soap -wort. «See

Savonnage, sm.sa-vo-ma-J, washing (with soap);
(eau de —) suds, soapH»uds.

Savonner, va. »a-9o-mé, to wash (with soap) ; to
lather, to soap ; to scold.

Savonnerie, sf. m-vo-n-tI, soap-house; soap*
works; soap-trade.

Savonnette, si. «o-vo-fi^ wash-ball ; soap-balL
Savonneux, ease, ad^. SA-eo-nstf, s, soapy, sa-

maker; soap-berry tree.

Savonnolr, sm. sa so a—r, soaped felt for elean»
lag cards.

Savonnule, sm. «a -so •«»-{, oomblnation of
MiinHil cos with alkalies. [taste.

Savowemsnt, sm. m-pom r iJii, savouring;
Savourer, va. seeow rrf, to savour; to taste;

(— Is* jifaisjrs) to TsUsh pleasures.
Bavoorst, am. sa eon i^ marrev-booe.
gatours—e—t, adv. aa-swi reê s wJ», sa-

voorily.

teTOurewi, «oaa^ adj. se amrs^ s^ saToory ;

Saiattle, a4). SBJk-so>li-<, saxatile, growing

SaziArage. mi}. mh^/Nti, saxifhtfoos (said ot

plants having the pxôpeny oc dissolving
stones In the bladder).
—^ saxiArafe, sea green (a plant used to d*>
stroy stones in the bladder).

Baye, at sAI, a kind of serge ; brush. Sss Sale.

Sayetta, atsM^ sagatby (a sort of lerge).

Sayatterte, sf. êèiitfit sagatbv-maaufeotory.
Sayetsaur, sm. »^-ii4eêr. sagathy-maler.
Sayan, am. si i*m, As Begum.
Saxon, ne, adl. takeBm. e-a, Saxon.
Bbire. sm. Ai^t Miellita of Justioe; shirro.

a kind of constable at Home.
Seabellon, sm. sJwMMOa, stand; acabellnm;

Seabra, a4|. setf4r. i

Scabreux, euse, ad).

ged;dittenlt;aU|
{,^iet —) tiekUah

I, a plant.

a4). steW ei, s, scabby ;

biona; Itchy.
Seabra, a4|. 9câ4^, rough.

'.*» sealNoas;
ippery ; dalieato ; dangerous ;

-) tiekUah snbjeet.

a4J. Shi l^% scalene (said of an un<
eoual triangle, In geometry).

Scalme, sJtal-as. SssEchome.
8e«lpel, m. tlmlpU, rylptlt

Scamonde, sf. sàaeieaJ, acammooy ; hind-weed.
i^y|.in^^ y^ . trta (ia I gf^ndwl ; olfenee; bad
axamnln. (dalonsly.

Scandaleuaement, adw.sMe da7«d s waa, scan-
Scandaleux, euse, a4). sida <to tod, s, scandal-
ous; shameful.

Scandaliser, va. sAto-dte^i-stf, to scandalise:
to give eflence; (— fasija'a») to speak ill

«jf one.
Se —, VT. to be offended.

Scander, va. êk&a-dé, to scan a verse.

Scansoripèdes, sm. pL ekàit'êO'ri-pè-d, climb*

ing-birds. [botany).

Scape, sf. sAm, aide U an anchor; scap^f (in

Scapha, sm. slô-Zs, sc^>lia, toat-like cavity of

the external ear.

Scaphandre, sm. $ka-Jan-dr, cork-Jacket.

HI8TOK1CAL AND GEOORAPUICAL NAMES.
Bamnafiie, td^mi-s, a French author. D. 16&8. I Savary, aa-v€tri, a French oriental sfcholar.

Baomur, $ô-mur, a town of France. I Died 1627.
Bauveterre, •d-vO-r, a town of France. I Saverdun, ea^r-dOn, a town of France.
Banveur, «d-svAr, a French mathematician. I Savigny, $a-vi-gni^* a French philosopher.
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mal; dmâle; éfée; èfhve; éfSte; êje; iil; tîle; omol; dmôle; dmort; u suc; tisûr; oujour;

Scaphoïde, adj. sha-fo-i-d, scaphoide, boat-
shaped, [having no leaves.

Scapiforme, adj. sJca-pi-Jvr-vi, said of stems
Bcapulaire,.sm. ska-pu-lè-r, scapulary.
Scarabée, sm. ska^a-bé, scaraba3us, beetle.

Scaramouclie, sm. ska-^a-mou-sh, scaramouch
(character in Italian comedies).

Scare, sm. ska-r, scams (a fish).

Scarieux, eiise, adj. ska-ri-eû, z, membranous,
dry, sonorous to the touch, usually trans-
parent, [scarificator.

Scarificateur, sm. ska-ri-fi-ka-teùr, scarifier;

Scarification, sf. ska-ri-fi-kd-siZn, scarification
;

incision ; cut. [to cut.

Scarifier, va. ska-ri-fié, to scarify ; to lance
;

Scarlatine (fi6vre), sf, skar-la-ti-n, scarlatina,

scarlet fever.

Scariole, sf. ska-^io-l, endive. [verse.
Season, Skazon, 6m.sA:a-2tin,choriambic, Latin
Sceau, sm. so, impression of a seal ; seal ; im-
pression

;
(— de Salomon) knee-grass

;
(

—

Notre-Dame) black briony (a plant)
; {fai

mis le — à cette affaire) I have settled that
affair. See Grenouillet, Kacine-vierge.

Seel, sm. sèl, seal.

Scélérat, e, adj. sé-lé-ra, t, villanous; rascally;
wicked ; atrocious

;
{action —e) flagitious

deed.
—, e, 8. villain ; rascal ; scoundrel ; ruflian.

Scélératesse, sf. sé-lé-ra-tè-s, villany; atro-

ciousness ; flagitiousness.

Scélite, sf. sé-li-t, scelites (a stone).

Scellage, sm. sè-la-j, fastening.
Scellé, sni. s'e-U, official seal.

Scellement, sm. sè-1-niân, fastening, cramping,
sealing.

Sceller, va. sè-lé, to seal, to seal up ; to ratify;
to cramp ; to fasten

;
(— U7i vase) to stop a

vessel; (— hermétiquement) to lute herme-
tically (in chemistry).

Scelleur, sm. sè-leùr, sealer.

Scène, sf. sè-n, stage ; scene or place ; scenery ;

scene of a play
;
(ne donnez pobit de — au

public) do not expose yourself to public cen-
sure

; (faire une — à quelqu'un) to use vio-
lent language to any one; to expose; to

Scénique, adj. sé-ni-k, scenic; theatrical.

Scénographie, sf. sé-no-gra-f î, scenography
;

prospect.
Scénographique, adj. se -no- gra -fi - k, sceno-

graphical, connected with prospects.
Scénographiquement, adv. sé-no-gra-Ji-k-mân,

scenographically.
Scénopégies, sm. pi. sé-no-pé-jt, scenopegia,

feast of tabernacles. [pyn-honism.
Scepticisme, sm. sèp-ti-sis-m, scepticism;
Sceptique, sm. sèp-ti-k, sceptic.

Sceptre, sm. sèp-tr, sceptre; crown; empire;
kingdom ; tlirone ; sovereign power.

Shabraque, sf. sha-hra-k, shabrack, cloth or
skin hanging on the sides of hussars' horses.

Bchako, sm. sha-ko, military cap.
Schall, sm. shdl, shawl.
Scheik, sm. shèk, sheik, elder or chief among
Schelling, sm. sh-Un, shilling. [the Arabs.
Schène, sm. sJcè-n, scheuas (an Egyptian
measure of length).

Schétoulou, sm. shé-tou-lou, vegetable butter
of Guinea.

Schiech, sm. sTiièk, sort of tinder made from
an Arabian plant. [made.

Schinau, sm. shi-n/f, plant from which soap is

Schisandre, sm. shi-zdn-dr, climbing shrub.
Schismatique, adj. shis-ma-ti-k, schismatic;

separated.
—, smf. schismatic person.

Schisme, sm. sAis-wi, schism ; separation.
Schiste, sf. shis-t, slate ; schist ; foliated cleav-

ing-stone, [ated, lamellated.
Schisteux, euse, adj. shis-tefl, z, shistous, foli-

Schlich, sm. shlick, sclick (a mineral cleaned
and prepared for fusion).

Schorl, sm. skurl, schorl (a name given to

metallic, stony, or crystalline substances).

Shote, sm. sho-t, evergreen tree from Africa.

Schunda-Pana, sm. shiin-da-pa-na, palm-tree
from India. [for sawing.

Sciage, sm. si-a-j, sawing
;
{hois de —) wood fit

Sciatérique, adj. si-a-té-ri-k, sciatherical, scia-

theric, showing the hour by a style or gno-
mon.

Sciatique, adj. si-a-ti-k, sciatic, gouty.
—, sf. sciatica, hip-gout.

Scie, sf. 5Î, saw; (

—

à main) handsaw; (

—

de
scieur de long) pit-saw ; (— de mer) saw-fish.

Sciemment, adv. si-a-mân, knowingly; wit-
tingly.

Science, sf. sian-s, science ; learning ; scholar-

ship; talent; (— du monde) knowledge of

the world; {posséder une — à fond) to be
thoroughly versed in a science.

Scientifique, adj. sî-<7n-iî-/-A;, scientific; learned.

Scientifiquement, adv. si-ân-ti-fi-k-màn, scien-

tifically, learnedly.
Scier, va. si-é, to saw

;
(— du blé) to reap com.

Scierie, sf. sï-rf, sawing-machine ; saw-mill;
saw-pit.

Scieur, sm. si-eilr, sawyer; (— de blé) reaper;
{fosse de —) saw-pit.

Scille, sf, si-l, squill; sea-onion; sort of tub.

Scillitique, adj. si-li-ti-k, made with squills.

Scillote, sf. si-io-t* kind of pail.

Scinder, va. sln-dé, to divide or separate (in

law). [dile).

Scinque, sm. sîn-k, scink (sort of land croco-

Scintillation, sf. sî7i-til-ld-sidn, scintillation
;

twinkling. [sparkle.

Scintiller, vn. sin -til -lé, to scintillate; to

Sciographie, sf. si-o-graft, sciography, draw-
ing of the interior of apartments (in ar-

chitecture).

Scion, sm. si-dn, scion ; shoot ; twig.

Sciotérique, adj. si-o-té-ri-k, sciotheric, deter-

mining the hour by a shadow.
Sciotte, sf. si-o-t, handsaw used by marble-

cutters.

Scirpe, sf. sir-p, club-rush (aquatic plant).

Sicissile, adj. si-si-si-l, scissile, that may be
split.

Scission, sf. sis-sion, scission, cutting; division;

separation; schism. [aratist.

Scissionnaire, smf. sts-sio- ne- r, seceder, sep-

Scissure, sf. sis-sû-r, cavity in the bones for the

reception of blood-vessels and nerves; fis-

HISTOmCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Schah-Abbas, sha-a-bas, a king of Persia.
Scheffer, shè-fèr, a German author. Died 1679.
Schelestadt, sh-lès-tâd, a strong town in Alsace.
Schomberg, shôn-bèrg, a town of France.

Schomberg, shôn-bèrg, a French general in the

service of William III., killed at the battle

of the Boyne, 1690.

Shullembourg, shu-lan-bour, a Polish general.
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sf. pi. si-ta-mi-né, class of plants
X species,

-.awdust.

. .tiu-riAn, species of gnawing
•'N. [skins.

o-dèr-m, having hard
i-rof-tal-ml, ecleruph-

I the surface of the eye.
ro-ti-k, sclerotica, hard
>«•

in, sort of scirriinaor

Scitamin(5ea,

of" '

Sci':

Bciu
III

8cl.:

8cl.:

tl:

Bel.:

II)

Sclr

8c<j1 . academic,
iscoliinii-, M. sK'>-ia-r\-Uf scbolarity, rtghU
students (law term).

Scoiastique, a«IJ. êko4a»4i-k, seboUsUe.
—, sf. divinity; sm. «ehoolman.

bculastiqiieinent, adv. «l(o-te«-^

iHHtically.

Scoliastc, sm. «fto^t-o*^ eholUt, «M vho
makes grammaUflAl erauMSUiiea.

Scolie, smf. th^-H, aeboly, chollnm ; etMBmen-
Ury; explanatoiy not*. [ftah.

Scoiopax, sm. *ko4ùpàlu, tmanet; tniaip«W
Scolopendre, s£ tk»4o

j
Ê9m <r,«aoiop«ndr«, Mrt

of wood-louse ; hart s tongiM (a pluitX
Scolytairea, sm. pi. êko4i-i^^ spaelM of eol-

fopterons In M'cts. (ciMOfflth.
1-^, scomber; Baekcral^q»*
fcu, scurry.
«Ur-iu-i»>i, norimtie.

'<o-rt, droM: slag; Morlft.

u, sf. $ei>ii-ji-1tà-namt MorMmtlen.
re, sm. sli»Wjl4i<i torn r, veMel in

N« lii< h bubstances are reduced to scoria.

Scoriâcr, va. tlunri-JIre, to scorify; to radoeo
to s'-.iria.

f. «fah^^i^ speeiM of flab.

^ tkdr-fiô-i-d. fiMCbMiilla.
<s sf. sUr-fio^l, oil of worpion.
1 11. ikdr fidm, aoorpioo. [grta.

, sf. »k4r «0 mè r, noraonera, viper^i
ticutiL, Ai*. tko-t(, Motia, casement, moolding (in

architectureV.

Scotcini.'. hf. sk<y-t»-mtt vertigo.
Scri!

8cri

'•. flcribe; writer; copier.
rip^Ar, scriptor (writer of

III botany). [nettle.
Pi skro./»4»^, flfrwort, bllnd-
Scrotules, at. pi. tkro-fu-l, serofuU ; king's evlU
Scrofuluux, euse, adj. tkro-/u-Uti, «, scrofu-

lous.

Scrotum, sm. thro-iom, scrotum.
Scrupule, sm. ^cru-pu-l, scruple ; donbt ; rigid-

ity; Bcnipulosity ; scruple (a weight); (

—

affecU) nicontss'; ( /aire —) to raise doubts.
Scrupuleusement, nilv. êkm fvUû » wJa, ex-
acflv • v,.r,,,,.,l..„sly.

Scrr
, adj. $kru-pu-leû, «, scni-

1" (.reeA«rcA« —«km) strict sera-
tin .

.

Scnuntenr, Rm. skrv-M-teùr, semtator; inves-
tlpatoi ; scnninorr

;
{Dieu est le— dri arurt)

God is the searcher of hearts.
Scruter, va, $kru-Uj to scrutinize ; to investi-

gate ; to explore ; to fathom
;
(— Us causes)

to search for causes. [iu?.
Scrutin, sm. skru-tin, scmtlny ; ballot. Ijill.t-

Scpjtocele, fif.skro-to-cè-i, hernia in tlie hcrutsnn.
Scubac, Usquebac, sm. sku-lxtk, ua-ki-bac, usr-

quebaugh (a distilled spirit).

Sculpter, vn. sJn(l-<<, to sculpture; to rut; to

carve; to ebaso (said of metals), [so

Scnlpteur, sm. tktU-Uûr, sutnary; •

Sculptors, sf. êkml-4ê^, seulptore; sta

carving; carved work. [t»<>M. : v.

ScurrilitJ!^ it »kà*i-U44, scurrility ; low buf-
Scutelle, at sfa*-M-^ conTezity ou the tup uf

8e7Uë^8C«UI,PMle•
Seytale, sm. st^»! •poetoa of sarpenL
Be, pro. êit oBOMlf; himself; herself; them-

selves ; itself; each other, one another ; f—
U dir«) to say It to ooseslf; (U— commaU)
knows himself; {U $'«$4 mini) he h

Séance, sf.aMi»^ seat; right; place; session;
sitting; (Uê—«é$* camrê et Jmdieature) the
four terms.

Stent (prea. part of Stobr), sm. «Ma, sitting
;

sitting«art, (Art rar «m—) to sit up.
Stent,e,a4J.sMM,(, becoming; decent; fitting;

sitting.

Sean, sm. sd, pail ; bneket ; (a pUnt à —z) it

rains as Cast as It can poor.
Sébaeée. s<U. W-te^ sebaeic, resembling Ul-
low (in anatomy).

SAaeiqae, a4J. s^-te-eM: sabade, produced
firom tallow (said of aeMs).

Sébates, sm. »é-btt^ sebates, sal

the oombinatioa of sebaeic ar

[fhiit resent )

i; sebesten, au i,i(yptiuu

sa. pL 9ihè»ti i^ class oi plan is

eftho sabastM qiaeiea.
8<bestler, sm, êi-Uê-tii. sebesten-tree.
SébiOre, sm.W-W./Vr, saMfbrous, yielding oil

BAHle, s^ISh sebilla, wooden bowl.
Sëblo^ sm. s^^fo, species of Urge whale.
See, ateha, a4}. tèk, êtêk, dry ; blunt ; lean ; (Ha
.—) sack, canary ; {mm—) coarse bran ; {arfent
—) ready money; (rfpeiwe —Ae) sharp an-
swer; (otfM^/iiiMal —) rough words; (/' a,-,.

M«r—*«) to tell a pleeeofbad news a)

~-, am. sik, dryness; (mm «srisMs <^

plate of dry sweetmeata; {employer U
M —') to do one's utmost; (a —)adv.
up; (mettre «a «aisseaa è —) to gr<

ship; {urn vaisseau à —) a ship agrv/,.at.

,

(itrs A —) to havem money.
8<k»ble, adj. »é-k»*l, selssile, divtoible.

Sccanee, sf. «4-JUbHS. See Séquence.
Sécante, sf. ti-kam-t^ secant, a line which cuts
Séchage, sm. si-ska-^, drying. [another.
S^he, sf. sè-ek, cuttle-fish; shoal, shallow.
Sî-chement, adv. si-tk-màn, dry)^; coldly;
roughly.

Sécher, va. sS-ské, to dry ; to drain ; to wither
;

(— sur piid) to linger and pine away
; (—

d'eimui) to waste with grief.

Sécheresse, sf. sé^a*-r^, dryness; aridity;

sterility; stuntedness; drought.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES
Scilly, 8i-U, a gronp of islands to the south-west

of England.
Bcio, si-o, an island of the Grecian archipelago.
Bclpion, si-pi-ôn, Scipio, a Koman consul.

Sctroa, si-ros, one of the Grecian Islands.

8copas,«to^Nu, a Greek architect. 430 I»

A

Scudéri, scH-di-ri, a French author. D. IMT.
Scutari, sku-ta-rij a town of Turkey.
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Sécherie, sf. sé-sh-rî, dry-house.
Sécheron, sm. sé-sh-rôn, parched meadow.
Séchoir, sm. sé-shoar, drying-room ; dryer.
Second, e, adj. sé-gôn, d, second; inferior;

secondary.
—, B. second; assistant; second floor; (offi-

cier en —) under-officer; (— d'un vaisseau

marchand) mate; (

—

maitre d'équipage) boat-

swain's mate. [sory.

Secondaire, adj. së-gôn-dè-r, secondary; acces-
—, sm. vicar.

Seconde, sf. së-gôn-d, second ; second class
;

segoon (in fencing).

Secondement, adv. sé-gôn-d-mân, secondly.
Seconder, va. sl-gôn-dé, to second ; to assist

;

to back; to help.
Secondines, sf. pi. sê-gûn-di-n, secundines;

after-birth.

Secouement, Secoûment, sra. sè-koû-mân, shake,
shaking; toss, tossing.

Secouer, va. sê-^ou-c, to shake ; to jolt; to jog;
to bang

;
(— le joug) to shake otf the yoke

;

(— les oreilles) to make a sign of contempt.
Se —, vr. to shiike oneself.

Secourable, a-Aysë-kou-ra-bl, helpful, relievable.
Secourir, va. sé-kou-rir, to succour ; to assist

;

to relieve.

Secours, sm. së-koûr, succour; help; relief;

chapel ofease
;

(— d'argent) supply ofmoney
;

(— de troupes) supply of troops.

Secousse, sf. së-AoM-s, shake ; toss; violent fit;

(— de carrosse) jolting of a coach.
Secret, 6te, adj. sè-krè, t, secret; private; un-
known ; mysterious

;
(lieu —) recess

;
(esca-

lier—) back-stairs; (conseil—
)
privy-council;

(sciences —es) occult sciences.

—, sm. secret; secrecy; mystery; means;
invention

;
(— de plaire) knack of pleasing

;

(en—) adv. secretly
; ( prendre en—) to pocket.

Sécrétage, sm. sé-kré-ta-j, preparing felt(among
hat-makers).

Secrétaire, sm. së-kré-tè-r, secretary; amanu-
ensis; clerk; scrutoire, writing-desk, writ-
ing-table.

Secrétairerie, sf. së-kré-tè-r-rî, secretary's office.

Secrétariat, sm. së-kré-torri-a, secretaryship
;

secretary's office.

Secrète, sf. së-krè-t, secret prayer.
Secrètement, adv. sé-krè-t-mân, secretly.

Sécréter, va. sé-kré-té, to secrete ; to separate
the fluids of the body ; to prepare felt

(among hat-makers).
Sécréteur, adj. sé-kré-teûr, secretory.
Sécrétion, sf. sé-kré-siôn, secretion, filtration of
the humours.

Sécrétoire, adj . sé-kré-toa-r, secretory, filtrating

(said of the humours of the body).
Sectaire, sm. sèk-tè-r, sectary, sectarian.

Sectateur, sm. slk-la-teûr, follower ; votary
;

disciple.

Secte, sf. sèk-t, sect ; clan
; (faire — à part) to

separate from others.

Secteur, sm. sèk-teûr, sector, part of a circle
;

astronomical instrument.
Sectile, adj. sèk-ti-l, scissible, that may be cut

or divided.
Section, sf. sèk-siôn, section

; part ; division
;

head; paragraph; fragment.

Séculaire, adj. sé-ku-lè-r, secular, from century
to century

;
(l'année —) the year which end»

a century. [tion.

Secularisation, sf. sé-ku-laHri-zâ-siôn, seculariza-
Séculariser, va. sé-ku-la-ri-zé, to secularize.
Sécularité, sf. sé-ku-la-ri-té, secularity ; secular
jurisdiction. [ly.

Séculier, ière, adj. sé-ku-lié, iè'T, secular; world-
—, sm. secular; layman.

Séculièrement, adv. sé-ku-liè^-mân, secularly.

Securiduca, sm. sé-ku^i-du-ca, hatchet-vetch.
Sécurité, sf. sé-ku-ri-ié, security; assurance;
unconcernedness.

Sedan, sm. së-dân, Sedan cloth.

Sédanoise, sf. sé-da-noâ-z, pearl (in printing).

Sédatif, ive, &(ij.sé-da-ti/,i-v, sedative ; calming.
Sédentaire, adj. sé-dân-tè-r, sedentary; locat-

ed; settled; inactive; (wn emploi —) a busi-
ness which keeps one at home.
—, sf. pi. spiders remaining in their webs.

Sédiment, sm. sé-di-^nân, sediment; dregs;
feces. [ly.

Séditieusement, ad V. 5(J-<fi-5î«22-2-7nâ7i, seditious-

Séditieux, euse, adj. sé-di-sieû, z, seditious;
rebel; mutinous; riotous; (esprit —) fac-

tious spirit.

Sédition, sf. sé-dî-siôn, sedition; uproar; re-

volt; commotion.
Sédor, sm. sé-dôr, sort of fishing-net.

Séducteur, trice, s. sé-duk-teûr, tri-s, seducer
;

deluder; corrupter; impostor. [ticing.

— , adj. seducing, bewitching; deluding; en-
Séduction, sf. sé-iluk-siôn, seduction; deceit;
enticement; ensnaring; bribing; suborna-
tion.

Séduire, va. sé-duî-r, to seduce; to bribe; to

debauch ; to mislead ; to entice ; to captivate ;

(— des témoins) to suborn witnesses.
Séduisant, e, adj. sé-dui-zân, t, seducing; en-
gaging; tempting; enticing; (propos —s)

ensnaring conversation.
Ségétal, e. adj. sé-jé-tal, growing among corn.
Ségétiaire, «Sagétière, sf. sé-jé-siè-r, sa-jé-siè^,

large fishing-net.

Segment, sm. sèg-mân, segment.
Ségovie, sf. sé-go-vî, Spanish wool.
Ségrairie, sf. sé-grè-rî, woods in common.
Ségrégation, sf. sé-gré-gâ-siôn, segregation, sep-

arating.

Séguine, sf. sé-ghi-n, medicinal plant.
Seigle, sm. sè-gl, rye.

Seigneur, sm. sè-gneûr* lord ; nobleman
;

prince ; God ; Jesus Christ; (chambre des—s)

the upper house
;
(vivre en —) to live like a

lord.

Seigneuriage, sm. sè-gneu-ri-a-J* seigniorage.
Seigneurial, e, adj. sè-gneu-ri-al* seigneurial,
manorial, belonging to the lord of the manor.

Seigneurie, sf. sè-gneâ-ri,* seigniory ; lordship;
Seilleau, sm. sè-io,* pail. [manor.
Seime, sf sè-m, seym ; wire-heel ; slit in a horse's

shoe.
Sein, sm. sin, bosom; breast; heart; womb;

gulf; (— de l'église) pale of the church
;
(—

d'un pays) heart of a country
;
(— de la vertu)

abode of virtue ; (mettre le poignard dans le

—) to mortify ; to displease cruelly
;
(au —

)

in the midst.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Sébastian, sê-has-tiân, a Spanish author.
Sébastien, sé-bas-ti-în, Sebastian, a king of

Portugal. Killed 1578. [town of Spain.
Sébastien (St), sin-sé-bas-tî-în, St Sebastian, a

Séhasto-po\,sé-bas-to-pol, a seaport oftheCrimea.
Seboo, sé-bo, a river of Morocco.
Secousse, sé-kou-s, a French historian. D. 1754.

Sccundus, sé-Jcôn-du8, a Latin poet.
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Seine, Senne, Seinche, sf. sè-n, sînsh, Bean,

sein (a fishin{:^-net).

Seing, Btn. aln, sign; signature; signmannal ;

name ; hand : subscription ;
{bbme—) blank ;

Seiz 1, sort of cloth.

Bex/ -n, thick packthread.
^ .:

.

.-, . .•,.,..,.„; a sixteenth.
•h.

America.
irr-jcnu, m:i. at-j"or, nu.», ...joum ', abodS ;

mansion. [sojourn.

Bi-jotinier. va. t/^/mr-né, tn abide: to stay, to

Sel, -• = •: (~f^)
b-.i -«!<*»«)
A ' 'i tet 9m-

tingc
wleolto.

!?<i<Mii;c. "-r. 5' - c-;; -.', h«nMiit<'. ^Jlll lofined by
the union of a calcareous earth with ritrioUe

M'l.

>é-U-mi-ttê^ a, aelanttk,

[reMablUif aiMBle.

P-'i

iIl^tnlm.•Ilt.

' he moon. [graphie.

a4J. ÊiU mo grm JI k, Ml«no>

Belle, sf. sè-l, saddle: stool; seoria; (— four
/emme] pad. pillion; {— à Um* eMevaux) ootO'

mon-place discoura«>.

Scllde, sf. aè-U, row of bricks on a stool.

Seller, va. si-U, to saddle.

Sellerie, sf. tè-ii-ri, saddlery; Mddle-rooni.
S«llcttc, sf ê<>-lf-t, stool ; seat ; (weiri e fmffw'li

tur la —) to subject one to a rigid «xamln*-
tion.

Sellier, gm. êi-lU, saddler.

Bollièiw, sf. $t4iè^, campuinlMeooa plant.

Selon, pr. $i-ldm^ aecordlng to; aAer ; pursuant
to : (— moi) in mj opinion : {^tst —) Just as
it hKp(>eQs; (— fu») oonj. aeeording as.

Semai I U-, sf. té-md-i,' sowing; sowing SMd;
seid »ovn; SMd-timo.

S.ia li .• -.r. së-mè-n, week; se'enlgfat; woek's
«>aminga; (— dé la Jht$iem)
(— minu) holy-week; (mm
f praver nr the boly-voak.

Sl: "tèitU, iè-Tf person on
ci:.- .T-rnek.

Sen m<i4. «i.«M»4^ smack.
Set!. . alike; similar;

SI! ' mble.
—

.

i'apoMmm —)he
has nnt his equal.

Semblablcmeot, adr. ste-Ua-Ni-aiaa, like-

wise ; also ; too.

Semblant, sm. $an-Nân^ semblaaea; vretanee;
seeming; show; appsaraneo; (/air* —0 to

feign, pretend, dissembla, shsjn ; {mmt/mirt
— <if rim) withoat seeming to take notke of

any thing.
Si-mblcr, vn. »9n-Vé, to seem : to look ; to sp-

ar ; (il SM i€mbù) it seems to me ;
{il lui

semble) he think<^ he fancies; (n bon lui

«mU«) if he thinks fit.

Semé, adj. sè-mU, sown; semee (in heraldry):
(— dPéuaUê) bespangle«i with stars ; (— de
pierrtriea) thiduy studdad with precious
stonas ; (sUsiia — de jUur») way strewed
withflowars.

SémAOlegie, Mmtfodqo^ sf. »lmiMo4oit, aé-

m»*-4c-tt-k, samaiotka, traatiaa on the symp-
toms of healâi «ad atekwass,

Semelfna, at 9t mH-% minarsl snbstanoe.
Semelle, sf. aimily sola; foot (of stoeklngs);
(— ds <ilrfM) leaboard ;(— d'<t^} bottom of
a gnD-earriaga.

eaea, sf. sJiIas, sead ; aaaaa ; origin ; (—
dteeoraa) seoroa of dlseord ( — di parUa)
Mllpearla.

8aroan-«0Btra, sm. $i wtim kdm Irm^ saman-eon-
tia. Mad adatalatarsd agataat voma.

Semar, ra. aimte, to aov; to spread ; to strew ;

to seattar; to dimlga; (— d$ targmtt) to

seattar money : (— dst «rrrart) to propagate
arrors;(— rft^iHi Imito) to sprsad Iklse re-

porte; (— sa Isrrs *vnrt*) ^ •(*«• In •
ihanklesa bastasss ; (aa esr/sisl swi<) a steg
vith —aqnsl hams.

m. ÊJ mi» tr, half-year : six months ;

IT aarrioa of six months.
la, aiU. 9imi»tri^l, hal^yeariy;

every six months.
nMstrtor. sm. »»-mtiê.êH-é, soldier who has a
laava ofabseaee ft>r six months.

; dls-

a<U. semi, half; damL
euaa. adi. at-mt-Ji

(said or flowers baring half

Mnlnlfonnc^ adj. »é-m»i-mt-/!frm, baring the
appearaaea of sead.

SdmiUaiit a, adj. $4-mi-iâm, t* brisk; (Hsky ;

llTsly ; {atgl* —) liTely style.

Béminalra, sm. ti mi mer, seminary ; nursery.
Buminal, e^ adJ. ai mi aaf, samlnal, eoDeamlng

dia-

am.ai-mi-mm-Ha^t
atai aat mâ^

parslottefsaad.
Seonl^iaoTe^ at •'^^^']'*^ saml-fwot

8aml-to«. am, sl mlih Baa Daml-toB.
8aBsl4oalqM^ a^l. aimitamt k, eompoosd of

Saatolr, an. sIbmt, saadbag; eom-drOl;
drill-ploagh.

Semonce, sf. si-asSa-s^ summons; warning;
reprimand ; laetnra.

Semoneer, ts. sl iga sf. to Invite : to warn
;

to seold ; to reprimand; to leetore.

Semondre, ra. ai-mlf»-dr, to hirite ; to snmmon.
Samonaear. am. sl ioasir, snmmoner.
Semotta, at ai-aaû-t, new ^rout upon a cab-

bage-stock.
Samoola, st «l iaa i; samoolia ; Termicelli.

Bempanriren% sm. aUt-pèr-vi-rbu, semperri»
rens; aTarneen ; beoeysuekla.

Sempiternel, la, adj. ai»-pi4èriUl, sempiternal;
everlasting

; {viaiUa —«) old trot.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
6«MlKin<>. né-dè-n, a French dramatic author.

Died 1797.

Sedan, af-dàn, a strong frontier town of France.
Seine, aè-n, a large rirer of France which falls

into the English Channel.—Also a depart*

ment of France.
SëgoTie, ai-go-vt, Segoria, a town of Spain.
Segrals, s»^ri; a French poet. Died 1701.
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Sdnat, sm. sé-na, senate ; senate-house ;
parlia-

Sénateiir, sm. sé-na-teûr, senator. [ment.

Sénatorial, e, adj. sé-na-to-ri-al, senatorial.

Sénatrice, sf. sé-na- tri -s, senator's wife (in

Sweden, Poland, and Rome).
Sénatus-consnlte, sra. sé-na-tus-kôn-sul-t, sena-

tus-consultum (decree of the senate).

St'nan, sm. sé-n6, brig ; snow, small privateer.

Séné, sm. sé-né, senna.
Sénéchal, sm. sé^é-shaî, seneschal.
Siméchale, sf. sé-né-sha-l, seneschal's lady.

Sénéchausée, sf. sé-né-shô-sé, seneschal's juris-

Seneçon, sm. sè-n-sdn, groundsel. [diction.

Sénegré, sm. sé-n-gré, sengreen (a plant).

Senelle, sf. sê-nè-l, haw. [heraldry).

Senestre, adj. sé-nès-tr, sinister; left (in

Sénestré, e, adj. sé-nès-tré, sinister, on the left

(in heraldry).
Sénostrochére, sm. aê-nos-tro-shè-r, senestro-

chere, left arm (in heraldry).
Sénevé, sm. sé-n-vé, charlock ; mustard-seed.
Senieur, sm. sé-nieûr, senior.

Sens, sm. sân, sense; opinion; construction;
side ; way ; meaning ; judgment ; intelli-

gence
;
{bon —) understanding

;
(— commun)

reason
;

{le — cCwi discours) the import of a
speech

;
{ce que vous dites n'a pas le — com-

mun) what you say is absurd
;

(— dessus
dessous) adv. topsyturvy

;
(— devant derrière)

adv. wrong way. [sion.

Sensation, sf. sân-sd-siôn, sensation; impres-
Sensé, e, adj. sân-sé, sensible; intelligent;

rational; judicious; (Aommc—) rational man.
Sensément, adv. sân-sé-mân, sensibly; with

sense; rationally.

Sensibilité, sf. sân-si-bi-li-té, sensibility; ten-
derness ; feeling ; delicacy.

Sensible, adj. s(7/i-si-W, sensible; feeling; ten-
der

;
perceptible ; obvious

;
grateful ; nice

;

{perte —) grievous loss; {mal très —) very
acute pain; {joie très —) inexpressible joy

;

{Vœil est une partie — du corps) the eye is a
tender part of the body

;
{être — aux mal-

heurs d'autrui) to commiserate the misfor-
tunes of others.

Sensiblement, adv. sân-si-blë-mân, sensibly
;

obviously
;
greatly.

Sensiblerie, sf. sân-si-blë-rî, sentimentality, af-

fected sensibility.

Sensitif, ive, adj. san-si-tif, i-v, sensitive.
Sensitive, sf. sân-si-ti-v, sensitive plant.
Sensoriura, sm. san-so-ri-om, sensorium, sen-

sory, part of the brain said to be the seat of
the mind. [sensuality.

Sensualisme, sm. san-su-a-lis-m, principle of
Sensualité, sf. sân-su-a-li-té, sensuality.
Sensuel, le, adj. sân-su-èl, sensual.
—, sm. sensualist.

Sensuellement, adv. sân-su-è-lrmân, sensually.
Sente, sf. san-t, footpath.
Sentence, sf. sân - tân - s, sentence ; decree :

maxim; verdict; condemnation; {prononcer
—) to pronounce sentence.

Sentencier, va. sân-tân-si-é, to sentence ; to
condemn.

_
[tentiously.

Sentencieusement, adv. sân-tân-sieû-z-mân, sen-
Sentencieux, euse, adj. sân-tân-sieû, z, senten-

tious
;
{discours —) forcible speech.

Sentène, sf. sân-tè-n, thread of a skein.
Senteur, sf. sàn-teùr, scent ; odour ; smell

;
per-

fume
;
{pois de —) sweet pease.

Sentier, sm. sân-tié, path ; by-way ; footpath.
Sentiment, sm. »ân-ii-7?iâ7i, sentiment; sense;
feeling ; sensation ; afifection ; tenderness ;

opinion; judgment; smell, smelling; {privé
de —) senseless ; f— universel) universal be-
lief; {perdre le —) to lose one's senses.

Sentimental, e, aà}. sân-ti-mân-tal, sentimental.
Sentine, sf. san-ti-n, well-room ; sink (of a ship)

;

sink (of vice)
;
{celte ville est la — de tous Us

vices) that town is a sink of iniquity.

Sentinelle, sf. fiâ7i-<i-7iè-i, sentinel ; sentry; (

—

avancée) scout
; (— de chaloupe) keeper of a

long-boat
;
{/aire—, être en—) to stand sen-

try
; {Je le relèverai de —) I shall give him a

good scolding.
Sentir, va. sân-tir, to feel; to be sensible of

;

to experience; to smell; to taste; to per-
ceive; to savour of; to foresee; {la coque
sent toujours le hareng) what is bred in the
bone will never be out of the flesh

;
{cet homme

sent le sapin) that man has a dying look.
—, vn. to smell strong; {cette viande com-
mence à —) this meat begins to smell rank.
Se —, vr. to feel ; still to fe(!] ; to know one-
self; {il ne se sent pas de Joie) he is frantic
with joy.

Seoir, vn. so-ar, to become; to suit; to fit well;
{sa coiffure ne lui sied pas) her headdress does
not become her.

Sep, sm. Sep, piece of wood raised perpendicu-
larly through the decks of a ship.

Sépale, sf. sé-pa-l, division in monopetalous
corollas (in botany).

Separable, adj. sé-pa-ra-bl, separable, [aside.

Séparage, sm. sé-pa-ra-J, separating, putting
Séparation, sf. sé-pa-râ-siôn, separation ; divi-

sion ; rupture
;
{mur de —) partition wall

;

(— du parlement) rising of parliament
Séparé, e, adj. sé-pa-ré, distinct; different.

Séparément, adv. sé-por-ré-mân, asunder ; sep-
arately.

Séparer, va. sé-pa-ré, to separate ; to part ; to
divide ; to disunite ; to dissolve

; (— la tête

du corps) to behead.
Se —, vr. to break up (meeting) to part.

Sépeau, Cépeau, sm. sé-pô, a tuft of sprigs
shooting from the same root.

Sépès, sm. pi. sé-pê, sort of mushroom.
Sepia, sf. sé-pi-a, Sepia, black liquid used by

painters.
Sépiacées, sf. pi. sé-pia-sé, class of mollusca of
the cuttle-fish species.

Sépiole, sf. sé-pio-l, sort of cuttle-fish.

Sépite, sf. sé-pi-t, fossil having a backbone
like a cuttle-fish.

Scpoule, sf. sé-pou-l, bobbin made of reed.
Seps, sm. seps, seps (sort of lizard).

Sept, adj. sè-t, seven.
Sept, sm. sè-t, seven, seventh.
Septante, adj. sèp-tân-t, seventy.
Septante (les), sm. le sèp-tân-t, the Septuagint.
Septembre, sm. sèp-tân-br, September.
Septénaire, sm. sèp-té-nè-r, septenary.
Septennal, e, adj. sèp-tèn-nal, septennial.
Septennalité, sf. sèp-tèn-na-li-té, seven years'

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Séneçay, sé-n-sè, a French poet. Died 1737.
Sénégal, sé-né-gal, a river of Africa.
Sénèque, sé-nèk, Seneca, a Roman philosopher.
Senlis, sân-lis, a town of France.

Sémîramis, sé-mi^a-mis, a queen of Assyria.
Semur, sé-mur, a town of France.
Senac, së-nak, a French physician. Died 1770,
Séuault, sé-nô, a French author. Died 1672.
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duration ; right of Bitting seven year» in

parliament. [north.

Septentrion, grn. êfp-tân-tri-vn, Bcptt ntrion ;

Bepteiitri"!! il. o. adi. - ;i-m \-rr»-o-mzi, sopten-
ir:

Sep; id*l (in botany).

Septi , aeventh dar of
the i>eukie ol tUu irieucli r«:publiean kaleo-
dar.

Beptlcolor, am. $io-ti-ko4ir, bird from Brasfl.

'j.anaim.r
ventti.

Beptième, adj. .ui-Ui^Ht MTenth, th* a»-

ont, adr. «^^OHiii-Mffa, MTcnthlj'.
'1^, See Setter.

Ij. »èp-4i-/è-r, baring partitions (in

Bcj. p-ti-ySr-m, lik*

rbotanr).
ipartltioaaCin
wptlfli pndno*8ei>; . (i-À;, scptical,

iug i""- -«•

Septuagénaire, adj. W)»-ta-a-/l-ia>r, •pta»-
genary, aerentr year* of age. [aima.

Beptaagytsima, af. »èp-tm a je ti i, Mptnagi»»
Boptuin, tm.êèp-t^-m, aeparatiott of twoeavi-

ties (in anatomy).
Septuple, adj. êkf-im-fl, Mptupla, MTanfold.
Septupler, ra. tèp-tw-pU, to inciaaaa taranfald ;

to rc;M>At aaTcn timaa.
g^tj,,,, I - -

,j ,|.^„a.i,«j; aepukhral; ea-

d.'i '-moua.

Svi>:. (fW-ir, Mpakhia; grara;
t< ; piaoa.

8ô| ' :/-<il-r,barying-plaet; Taolt;
». nt.

i, gang; ere* ; elob.

: s^-Ma-^rtf^nOa, laqaeatration.
^.<|lu>sIrl^ siii.5c-Ua>(r.MqoastTation; aaquaa-

trator; (nwMr« ra—) to aaquostrata.
Svquestrer, va. êé-kit-tté, to aaqoaater; to la-

crete ; to remove; to put awar.
Sequin, sm. êiUm, aaquin (a gold coin of tha

Levant).
5^rel,* aeraglio. fcomb.
it), am. êi-ra»f «2-rfn, hatohei, flax-

.1. êi-rû»hêL to hatebal ; to heckle.

, am. êé-rMU^Un, iwraneoUn (a kind

NU). •é^ro'/inj seraph, seraphim.
^i''ra|.!r..^tic. adj* aé^rorji-k, seraphio.
Sc^raskiur. sm. »é-ra»-ki4t saraaUar (Turkish

general).

Scrbocal, sm. êèr-ioJtal, small glass cylinder.

Serdeau, sm. »èr^, ruyal pantry ; ofBoer of
the pantry.

Serein, sm. ti-rin^ evening dev ; mildev ;

moiiKUncsii.
Serein, e, adj. «^-riii,à-«, serene; clear; quiet;

(joura —M) tiappy days; (visaf —) cheerful
look ; (goum —«) gntta seiana.

SénSnade, af. té^-é-ma^ sexanade; {domur urn*

—) to serenade.
Sërénissiine, adj. êé^r4-ni*-êhm, most serene.
Si^rénito, st êé-ré^i^é^ serenity; calmness.
S<^Teiu, ense, s. «^ed, a. serous ; waterisb.
Serf, vc, adj. tir/, ir^, in bondage.
—, snif. serf, bondman, bondwoman.

SerfoDotte, af. $èr-/ou-è-tf pronged hoe; veed-
ing-huok.

Serfouetter, Serfouir, va. êàr-fou-i-U, air-/<m-if
,

to hoa (said of gardens).
Sergeant, sm. air-jà», tree firom Surinam.
Sarga, at «ii^, sarga.

Saigent, am. a)r4aB, aergaant ; bailiff; (— tU
mtmMgr) hoM^hat (naval tarmi

Sargaatar, «. êètjë»u. to sand baililb after

aparaon; todna; to Impoctoiia.

Bargaatoria, at aèrjëml ri, aaijeaataliip.

uaijiaiy oaigiar̂ an. mtrytf wtrjitf

aallarofaarga.
Siria, at O^n^mrim. [gravely.

Seriaoaaniaoti adT* té flêé s aril», aarioualy ;

8éiiaa«,aoaa»a.a< Hs<, §, aarioas; grave; sin-

eara; Important.

; gravity ; iàmu U —) in

Sarin, a, a. sl-ria, i-% canary, aanary-bird;
eaaary-Anch.

Sarlnar. va. «4^4^ to taach a bird with a

Bariaatta, af. êiri màt, Mrd^rgaa.
Barlagat, aak sJrtofa, aariaga (a shrabX
Sariagaa^ at sirfa y, ayriaga» aqnirt.

a. «i^fâ^H <« «yringa, aqnirt;

(— mm Htimmt) to raka a ship.

84riola,at««-r<»4Lfiah fkom tha Meditarranean.
Sarlda, am. s«r4< Tarklsh name for tea.

Sarment, am. tirmOn, oath ; swearing.
Samoa, aai. êèrmfBm, aarmon ; admonition ;

lactvra.

Sarmonnalra^ am. sèr-aM-ai-r, eoUaetioa of
aarmoas; author of aarmona.

Sermonner, va. airmûmit to praach ; to And
&ult with ; to laetara.

Sermonneur, aaaa, a.sèr aw asir, «tf-«,preachar ;

fault-flndar.

Sérosité, at «f«w-«f^, aaroaitr ; waterinass.

Sarpa, at êèr^ biU, hadging-bUl.
Serpent, am. c

Serpentait
Serjwnta, af. tèrpâmt, tiaana paper.

Sarpantaan, am. terpen id, yonng serpent at
snake; squib (kind of firework).

Serpenter, va. s>r»ga<4, to go winding about
;

to nwandar ; to twiaa.
Serpaatin, a. m^. eerpSm-Hn, i-n, spiral, wind-
ing ; (sMrftrs—) graaa nuu-bie streaked with
red aad white; (lançuê —4) ill tongue.
—

y am. cock of a muaket ; worm of a stilL

—a, pL apeeiaa of mushroom.
Serpentina, at sèri»aa-li-n, aarpentine marble ;

sarpaatlaaatona; grasa^lsntsin .

t, am. tèr-pàMf aarpant : snake ; adder
taira, at êèrptmtèrt dragon-wort,
ta, at tèr-pë»^ tiaana paper.

Serper faaere, va. «^^ Ub^*r. to weigh the
anchor without capstan or windlass.

Serpetta, sf. tèrpè-t^ hooked knife; pruning-
Serplcnle, sf. sèr^ku-i, plant. [knile.

Serpigineux, euse, adj. tir-pi^i-neû, z, h. r|.i-

ginous. [' ; til.

Serpillière, sf. s^r-^f-W-r, sarp-cloth, pjn k n^--

SorpUlon, wax. êtr-fi^Sm* small knife lor - i ti-

ering grapes, [tliyii).'.

Serpolet, sm. $èr-p<hU^ creeping thyme; wud
Serpulees, sf. pi. êèr-pu^, sea-worms.
Serrage, sm. $i-ra-J, Internal wainscoting of a

ship.

Senratule, sf. t^-ra-tu4, saw-wort (a plant).

Serre, at tè-r, green-house; conservatory;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMKS.
Boringapatnm, «/-rln-ya-pa-tam, a town of I Serrao, ti-ra-o, an Italian author. Died 1799.

Ilindostan. Serre, #*^", a town of France. II6U8.

Berpa, sir-pa, a town of Portugal. fsia. Serre (de la), di-la^è^, a French aiithor. D.
Serpuchow, lir-pu-kô, Serpucho, a town of Kus- 1 Serry, si-n, on Italian author. Died 1788.
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(

—

s d'oiseau de proie) talons of a bird of
prey ; canons en —) housed guns

;
(— chaude)

hot-house.
Serre-ciseaux, sm. pi. sè-r-si-zô, tool used by

cutters.

Serre-feu, sm. sè-r-feu, fire-guard.

Serre-file, sm. sè-r-Ji-l, last soldier of a file;

sternmost ship.

Serre-papiers, sm. pi. sè-r-pa-pié, weight for

keeping papers together; set of pigeon-holes.
Serre-poiut, sm. sè-r-po-in, tool used by saddlers.
Serré, e, adj. sè^é, laid up, locked up; close,

compact ; concise
;
{nœud —) fast or tight

knot
; {fai le cœur — de douleur) my heart

is oppressed with grief.

—, adv. hard ; soundly ; (Jouer —) to play a
sure game.

Serrement, adv. sè-ré-mân, closely; in a nig-
gardly manner.

Serrement, sm. sè-r-mân, squeezing
; (— de

cœwr) oppression of the heart; heartbreaking.
Serrer, va. sè-ré, to lay by ; to lock up ; to

press ; to tie ; to tie tight or hard ; to bind
hard or fast; to squeeze, wring, strain; to

follow or pursue close ; to bind ; to consti-
pate; to close; to draw; to join; to pull
close or closer; to shorten, abridge, gather
in small compass

;
(— entre ses bras) to clasp,

lock; (— les genoux à quelqu'un) to clasp
one's knees

;
(— le poing) to clench one's fist

;

(— la forme) to lock up (printer's term); (

—

un cheval) to keep a horse from going too
wide; (— les sangles dun cheval) to gird a
horse tightly; (— le cœur) to grieve a per-
son

;
(— les pouces à quelqu'un) to force one

to confess
;
(— le bouton à quelqu'un) to urge

one.

Se —, vr. to sit, stand, or lie close.

Serreté, adj. sè-r-té, serrated, formed like the
teeth of a saw.

Serre-tête, sm. sèr-tê-t, head-band ; band.
Serrette, sf. sè-rè-t, saw-wort.
Serricaudes, sm.pl. sè-ri-kô-d, class of hymen-

opterous insects. [opterons insects.
Serricornes, sm. pi. sè-rî-kôr-n, class of cole-
Serrière, sf. sé-riè-r, long pointed iron bar used

in foundries.
Serrirostres, sm. pi. sè-ri-^os-tr, birds having

serrated beaks. [foreign drugs.
Serron, sm. se -ran, seroon, box containing
Serrure, sf. sè-râ-r, lock; (crocheter une —) to
pick a lock; (entrée de —) scutcheon.

Serrurerie, sf. sè-rû-rî, locksmith work or
trade ; ironmongery (builder's term).

Serrurier, sm. sè-7-u-rié, locksmith.
Serrulé, e, adj. sè-ru-lé, having small teeth like
Serte, sf. sèr-t. See Sertissure. [a saw.
Sertir, va. sèr-tîr, to set in a bezel.
Sertissure, sf. sèr-ti-sû-r, setting of a stone
(among jewellers). [pus trees.

Sertulariées, sf. pi, sèr-tu-la-riê, species of poly-
Sertule, sf.sèr-tu-l, union ofpedicles (in botany).
Sérum, sm. sé-ro-m, serum, serosity.
Servage, sm. sèr-va-j, servitude; serfage;
bondage.

Serval, sm. sèr-val, serval ; tiger-cat.

Servant, adj. sèr-vân, in waiting; (frères —s)

lay-brothers.

Servante, sf. sèr-vân-t, maid, servant-maid;
handmaid; dumb-waiter.

Serveur, sm. sèr-veilr, one who attends or serves
the priest at mass.

Serviable, adj. sèr-vi-a-bl, serviceable ; officious.

Service, sm. sèr-vi-s, service ; office ; attend-
ance; duty; use; assistance; worship; mass;
church-prayers : course ; set of dishes ; table-
linens; (trejite ans de —) thirty years' ser-

vice in the army
;
(rendre—) to do a favour

;

(qu'i/ a-t-ilpour votre — f) what can I do for

you ? [manufactories.
Servidou, sm. sèr-vi-dou, copper used in soap-
Serviette, sf. sèr-viè-t, napkin ; towel. •

Servile, adj. sèr-vi-l, mean; vile; slavish;
servile ; base

;
(dme —) cringing wretcli

;

(crainte —) slavish fear
;
(traduction —) lit-

eral translation.

Servilement, adv. sèr-vî-l^mân, servilely ; slav-

ishly; meanly; (il traduit —) his transla-

tion is too literal

Servilité, sf. sèr-vi-li-té, servility; cringing;
timeserving; meanness.

Servion, sm. sèr-viûn, tool used by saltmakers.
Servir, va. sèr-vir, to serve; to help; to pro-

tect; to wait on; to cover a table; (— un
maître) to attend a master; (— le roi) to bear
arms; (— Dieu) to worship God; (— sa pa-
trie) to fight for one's country

;
(— à quel-

qu'une chose) to be useful; (— de quelque
chose) to stand instead of.

Se —, vr. to employ, to make use of.

Serviteur, sm. sèr-vi-teûr, servant; valet.

Servitude, sf. sèr-vi-tu-d, servitude; slavery;
bondage; subjection; (mettre en —) to en-
slave.

Ses, pron. poss. pi. ofSon, Sa. See Son. [plant).

Sésame, sm. sé-za-m, sesamum; oily-grain (a

Sésamoïdes, sm. pi. sé-za-mo-i-d, sesamoides,
small bones of the toes.

Séséli, sm. sé-zé-li, sesel, hart-wort (a plant).

Sesquialtère, adj. sès-ki-al-tè-r, sesquialteral
(in mathematics).

Session, sf. sè-siôn, session; sitting down.
Sessile, adj. sè-si-l, sessile; sitting.

Sesterce, sm. sès-tèr-s, sesterce (a Koman coin).

Setier, sm. së-tié, setier, twelve bushels; (— de

terre) about three acres; (— de liqueurs)

about two English gallons.
Séton, sm. sé-tôn, seton, rowel (in surgery).
Sétacé, e, adj. sé-ta-sé, setaceous, having the

consistence of bristles.

Séteux, euse, &dj.sé-tei}, z, setose, having parts
like bristles (in botany).

Séticaudes, sm. pi. sé-ti-kô-d, family of silk-

producing insects.

Seuil, sm. seu-i* sill, threshold of a door
;
gate ;

entrance.
Seul, e, adj. seu-l, alone; lonely; sole, solely.

Seulement, adv. seu-1-mân, only ; solely ; mere-
ly

;
(un mot —) but one word. [self.

Seulet, te, adj. seu-lè, t, alone, lonely; by one-

Sève, sf. sè-v, sap; juice; pith; vigour,

strength
;
(cet arbre est en —) that tree is

full of sap
;
(da vin qui a de la —) strong

full-bodied wine. [Ceylon.

Sevel-coronde, sf. së-vèl-ko-rôn-d, cinnamon of

Sévère, adj . sé-vè-r, severe ; rigid ; strict ; harsh ;

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Sertio, sèr-tîo, a Polish architect.
Sertorius, sèr-to-rius, a Roman general.
Serviez, sèr-vié, a French author. Died 1727.
Sésostris, sé-zos-tris, a king of Egypt.

Sévennes, sé-vè-n, a mountain of France.
Sévère, sé-vè-r, Severus, a Roman emperor.
Serverette, sêr-vè-rè-t, a town of France.
Servie, sèr-vî, Servia, a province of Turkey.
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«tern
;

{réprimande —) sharp reprimand
;

(mine —) cnibbed look.

Sévèrement, adv. *^-fi-r-m5n, severely ; rigidly.

Sévérité, Mf. *é-vé- ri- té, severity; ritfidity ;

sternness ; harshness; rigour.

Sévéroode, Subgronde, £. té-vi-rdn-d, tub-
grdm-d, eaves of a house.

Svveux, euse, adj. êé-veA, s, lappy, where the
sap is passing (in botany).

Sévices, sm. pi. aé-vi-a, cniclty, ill usage (in law).

Sévir, vn. sé-vir, to misuse ; to use hanhlj or
severelT.

Sévole, SI. ê4-iK>-l, a shrub.
Sevrage, sm. si-vra-^, weaning; {avoir tm —)

to dry-nurse. [estrange.
Sevrer, va. $i-vré, to wean; to deprive; to
Sevreuse, sf. sè'vreû-â, woman that weens

children ; dry-nurse.
Sexagt^naire, adj. aeksa^i ma r on tè-»o j4 wi-r,

sexagenary, sixty yean old. [fraction.

Sexagésimal, adj. êèk m/é ta wer, ttugeatanal
Suxagéalme, sf. se* *aii d m, nxagesinuL
Sexangulaire, a^j. êèh'^ltn fier, Imving «Ix

angles.
Sex-digluire, smf. $èk»-dirfUi-r, s penon bAT-
ing six fingers.

—, adj. l)orn witli six fingers. [six-toed.

Sex-diKiinl, o, a<tj. aèkt-diiUal, siz-fingered;
Sexe, sm. êiks, sex ; the fair sex.
Sextane, adj. êikt-^n, every six days (said of

fevers). [cal instmmentl
Sextant, sm. êèka-tOn, sextant (an astronomt-
Sexte, sm. tika-t, sextus, sixth book of the de-

cretals.
— .

* -• -
=

•*' -
'^il hour.

Sex 1 (said of books
» iM).

Sex sixth day of the
I lieen kalendar.

Sex: ijrpael—) sextile
II IS sixty degrees dis-

sextula, four

Sev
Sex-

SfX
8h.,
Shorn, m;i. v..

Si, conj. *i, if,

-ts).

scale.

81agon"t
8i<d.

.3-tn^ sextuple, sixfold.

ks-t%-pU, to multiply by six
;

mes.
k-^u-èl, sexual.
!, shako (soldier's cap).

if. slu-rilf.

M tut her; yet; still; unless;
-^ tn

; li'S, yet; (

—

bien que) so
) imless, but; {— tant
— fentt-fe) yes, I will.

uit degree.
li, s<;vcnth note in the musical

sm. pi. »i-a-ffo-no-e, class of fishes.

. si-a-la-go-g, sialsgogue, «5xcit-

V [vation.
Sial 'i-li»-m, sialism, abondant sali-

Siam, b;u. si-a-n, species of game with nine-
Biamoiso, sf. «t-o-moa-s, Slam cotton. [pins.
Sibarito, sm. «f-io-ri-t, sybarite; luxurious

efTeiuinste man.
Slbérite, sf. ei-bé-ri-t, red stone from Siberia.
Sibylle, sf. ai-bi-l, sibyl.

Sibyllin, sm. ti-bt-lin, sibylline.

Sicaire, sm. ai-kè-r, assassin; murderer.
Siccatif, sm. tik'ka-ti/, drying-oil used by

painters.
Sicamor, sm. ti^kt-mir, hoop (in heraldry).
Sioeité, st tik^i-U, siocity, dryness.
SieiUqae, sm. »i'ti4i-k, sicilique. weight for

dmgs, consisting of a sextulus and two

Sicilien, n^ eii, »MM*uè-m, BieUlan.
Side, sm. êtH, abakel, Ilebrev weight and
BidérsL e, mH. «Mé^i, sIdareaL [coin.

SiddnâoQ, «L Bi di rdMm, siderstion, kibd of
SI

SIdidtla. sm. gMi-H-tiM, sidertte ; iron-wort.

WdérottUiflb «m* ti-dt^r^-U-t, stony polypus.
Bldëroteehoi^ A ri din 4ik-mt, art of work-

SiddraxUon, sm. ti^té-roh^i^dn, iron-wood.
Siècle, sm. stt4l, ceatnrr : Sf* ; time
world ; (^^tur) the liio to come; (t

«M —) to rsaoonce the world : (am» —

«

—c, aam» tome Us —ê de» —») tar erer
ever.

Siège, sm. tiijt siege ; see j sei

orjostlee; mndameot.
Siéger. VB.«U^, to sit; to be seated: t» < >i <

to keep one's see. [h

Sien, ne, pron. «i-iii, {>Ht, hia. bora. Ii

—ë,pL relations, one'sowv ^i j—,.,^,
to pUy tricks; to lead n

Sieste, st tièo^ slestl^ af

i

, ;
(/i ire

ta —) to take an afternuuu -. un».
Sieur, sm. eieûr, lord of the manor ; sir ; mas-
t^r;Mr.

Simable,adJ.«<./a-M,tbatdeserves to be biased.

Sifllant, e, adj. si-Jliht, t, hissing ; whistling.
Sifilement, an. tt-JU^mO», whUtUng, hUsIng:
whiszing.

Sifller, va. »i-JU, to whistle ; to hiss ; to express
disapprobation ; to instruct one befurehaud ;

(— la UmoUe) to drink hard.
—^ vn. to whlas ; to whUtle.

BifBet, sm. »i-jU, whistle ; cat-call; windpipe;

{Je Imi compai le —) I silenced him.
BlAeur, ease, s. $i-jU»r, cd-t, whistler; hisser.

BigUM, e, adj. eiJUM, aigUiaU (said of cUr
marked with a seal).

SigUbée, sm. «i^û-M. cielsbeo.

SIgmolde, a^l. etç-mo-i-d, sigmoldal (said of

cartilages, in anatomy). [rIam.
Signage, sm. ei-çna^* tracing of a pattern on
Signal, sm. ei-^matt* slgnsl, sign.

Signalé^ e, adj. «j-^m-M.* signal ; famous ; re-

markable ; («Tvics —) special service.

Signalement, nn. »i-çma I mtân,* description of

a man. [ise; to make remarkable.
Signaler, va. ei-gna-ié,* to describe; to signal-

8e —, vr. to signalize oneself, [who signs.

Signauire, smf. n-^tM-O-r,* subscriber, one
—, a^. said of those who have signed.

Signature, nt.*i-ffna^-r,* signature; signing;
sign-manual.

Signe, sm. ei-çn* sign ; token ; mark ; omen ;

wonder ; symbol ; emblem ; mole ; constel-

lation; {-de la main) beck; (—lU la UU)
nod ; {/aire — dee j/imx) to wink.

Signer, va. ai-çni,* to sign ; to subscribe
;
(—

de For) to stamp gold.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bév ^f-vi-çné,* an illustrious
F Died 1696.

ft^vi. „.., of Spain.
BèVT*, eè-vr, two rivers in Poitou.

8èvres(deux), <fa«»-*é-vr, a department of Frat.ce.

Shannon. «Aa-ndn, a river of Iri-lnnd.

Bieyes (AbbéX ei-èi-e, one of the three French
Died 1836. aged 88.
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Signet, sm. si-nè, small sign; mark; marker;
tassel for books.

Signette, sf. si-gnè-t* sort of snaffle having
teeth in the inside.

Signifiant, e, adj. si-gni-fi-an, t* significant.

Significatif, ive, adj. si-gni-fi-ka-tif, i-v,* signi-

ficative; significant.

Signification, sf. si-gni-fi-M-siôn* signification
;

sense, meaning; intimation (in law).

Signifier, va. si-gni-fi-é,* to signify ; to mean
;

to denote ; to express ; to notify.

Siguette, sf. si-ghè-t, opening (among farriers).

Sil, sm. si-l, yellow ochre.
Silence, sm. si-Zâ«-s, silence ; stillness; quiet;

hush
;

(— de la nuit) dead of the night
;
{im-

poser —) to command silence.

Silencieux, ease, adj. si-Zân-s/eiî, r, silent; still;

of few words. [lently.

Silencieusement, adv. si-lân-si-eû-z^nân, si-

Silex, sm. si-lè-ks, silex, flint.

Silhouette, sf. st-Zou-è-i, silhouette, profile like-

ness by shade.
Silice, sf. si-U-s, silica, flint.

Siliceux, eiise, adj. si-H-seû, z, silicious, flinty.

Silicule, sf. si-Ii-ku-l, husk, cod ; seed-vessel.

Siliculeux, euse, adj. si-li-ku-leû, z, siliculous,

husky.
Siliquastre, si-li-kas-tr. See Piment.
Silique, sf. si-li-k, siliqua ; seed-vessel ; husk,

cod, shell. .

Siliqueux, euse, adj. si-lî-keû, z, siliquous.

Sillage, sm. si-ia-j* head-way ; track of a ship.

Sillé, sm. si-ié,* satirical poem among the
Greeks.

Siller, vn. si-ié,* to steer, run a-head.

—, va. to seel (in falconry).

Sillet, sm. si-iè* nut (of violins, guitars, &c.)
Sillomctre, sm. si-io-mè-tr* sillometer ; speed-
gauge (a machine for measuring a ship's

way). [of horses.
Sillon, sm. si-id7i,* furrow ; notch at the palate
Sillonné (visage), adj. vi-za-j si-io-né,* wrinkled

face.

Sillonner, va. si-io-né,* to furrow; to ridge;
to groove

;
(— les mers) to plough the main.

Silo, sm. si-la, pit (to preserve corn, &c.)
Silphidées, sf. pi. sil-fi-dé, class of coleopterous

insects.

Silure, sm. si-îû-r, silurus (species of fish).

Silves, sf. pi. sil-v, silvœ, miscellaneous Latin
pieces.

Simagrée, sf. sî-ma-gré, grimace ; apishness
;

{faire des —s) to be affected
;
{faire la—) to

make pretence to.

Simaise, sf. si-mê-z. See Cymaise. [wood.
Simarouba, sm. si-ma-rou-ha, simaruba ; stave-
Simarre, sf. si-md-r, simar, woman's gown,
kind of night-gown.

Simbleau, sm. sin-Uô, line (in carpentry),
Simblot, sm. sln-hlo, several threads prepared

for patterns (in snufif-manufactories).

Similaire, adj. sf-mi-Zèr, similar; homogeneous.
Similitude, sf. si-mi-li-tu-d, similitude; com-
parison; parable.

Similor, sm. si-mi-lôr, pinchbeck ; sirnilor.

Simoniaque, adj. si-ma-ni-a-k, simoniacal, si-

moniac. [livings.

Simonie, sf. sî-mo-nî, simony, traffic in church

Simoon, sm. si-mou-n, simoom, burning wind.
Simple, adj. sni-?)3, simple; plain; single; silly;

pure ; common ; downright : natural
; (

—

soupçon) bare suspicion
;
(— comme un enfant)

as harmless as a child.

Simple, sm. sin-pl, simple (medicinal plant)
;

plain song, simple air.

Simplegado, sf. sin-plê-ga-d, species of shell.

Simplement, adv. sln-plé-mân, merely ; solely;

plainly ; only. [quiet life.

Simplesse, sf. sin-plè-s, simplicity; artlessness;
Simplicité, sf. sin-pli-si-té, simplicity

;
plain-

ness ; silliness
;

(— de mœurs) plainness of
manners. [tion.

Simplification, Bf. sln-pli-fi-kd-siôn, simplifica-

Simplifier, va. sin-pli-Jî-é, to simplify, make
easy, [tion ; image

;
ghost.

Simulacre, sm. si-mu-la-kr, idol ; représenta-
Simulation, sf.si-mu-hî-siôn, simulation ; feign-

ing; disguise (in law). [false
;
pretended.

Simulé, e, adj. si-mu-lé, fictitious; feigned;
Simuler, va. si-mu-lé, to feign ; to dissemble

(in law).

Simultanée, adj. si-mul-ta-né, simultaneous.
Simultanéité, si. si-mul-ta-né-i-té, simultaneous-

ness. [taneously.
Simultanément, adv. si-mul-ta-né-mân, simul-
Sin, sm. sin, tree from Japan. [poultice.

Sinapisme, sm. si-na-pis-m, sinapism ; mustard
Sincère, adj. sin-se-r, sincere; honest; true;
ingenuous; open-hearted; caudid ; frank

;

{accueil —) hearty welcome.
Sincèrement, adv. sin-sè-r-mân, sincerely;
honestly.

Sincérité, sf. sln-sé-<ri-té, sincerity; candour:
honesty; truth.

Sincipital, adj. sln-si-pi-tal, relating to the
sinciput.

Sinciput, sm. sln-si-put, sinciput, forehead.
Sindon, sm. sin-don, sindon

;
pledget of lint.

Sinécure, sf. si-né-kû-r, sinecure.
Singane, sf. stn-ga-n, shrub from Guiana.
Sinet, sm. sf-nè. See Signet.
Singe, sm. sln-j, ape, monkey ; windlass

;
pan-

tograph
;
{petit —) pug ;

{payer en monnaie
de —) to laugh at one instead of paying him.

Singer, va. sîn-jé, to ape; to mimic.
Singerie, sf. sin-j^i, apish trick.

Singliot, sm. sin-gli-o, focus of an oval (in

gardening).
Se Singulariser, vr. se sln-gu-la-ri-zé, to affect

singularity ; to be singular.
Singularité, sf. sïn-gu-la-ri-té, singularity

;
pe-

culiarity; oddness.
Singulier, ière, adj. sîn-gu-lié, iè-r, singular;
peculiar ; rare ; capricious ; strange

;
{talent

—) rare talent
;

{vertu —e) uncommon
virtue

;
{combat —) duel. [number.

Singulier, sm. sïn-gu-lié, singular; singular
Singulièrement, adv. sîn-gu-liè-r-mân, singu-

larly; peculiarly; aff"ectedly.

Singultueux, euse, adj . sîn-gul-tu-eû, z, relating

to sobs.

Sinistre, adj. si-nis-tr, sinister; inauspicious;
unlucky; perverse; wicked; {physionomie

—) sinister countenance.
Sinistrement, adv. si-nis-tré-mân, sinisterly;

untowardly.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Siam, si-am, a kingdom of the Eastern Penin-
Sibérie, si-bé-rî, Siberia, a country ofA sia. [sula.

Sicarà,'sî-c«r, an eminent teacher of the deaf
and dumb. Died 1822.

Sicart, si-kar, a French preacher. [ranean.

Sicile, si-si-l, Sicily, an island of the Mediter-
Silésie, si-lé-zî, Silesia, a province of Prussia.

Silius Italiens, si-li-us i-ta-li-kus, a Latin poet.
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Sinon, adv. si-ndn, otherwise; else; or elae;

Bavt\ excfpt ; (— que) coiij. if nut.

8in«, -pi, sinople, vert, green ool-

OÛ joute; eu jeu; «â Jeûne; eu peur; an pan; in pin; 5n bon; un brun; *1 liq.; *11 liq.; *gn liq.

8.M.C., contraction for&i ilajesti Catholique^

Uis, lier Catholic Majesty.
Smantgdin, e, adj. stna-rag-dln, i-n, of an
emerald colour.

Smaragdite, sf. ama-rag-di-t, mineral of an
emerald colour.

Smaragdopraae. sf.

dopraae (kina of emerald).
Smectite, sf. snUh-<i^ wort of olaj.
Smilaoéea, sf. pi. »mi4t^*i^ planu of the UIj of
the ralley class.

Smille, sf. «Mt-L* scapple-aze.
SmiUer, Ta.m^* to aeamle.
8.M.Bi eontraeâoa ént U JkifmU Bogalê,

UlsTHer Boyal Ml^|««7.
8.M.T.C., eontraetlon for Sa MiifetU trit-

ekrétitmmê. Ilia moat Christian M^estf.
8.M.T.F., eontraetlon for At iEafeeU irè^JUUU^

Ills most FaithfU M^Jestj.
Sobre, ai^. mhbTf aober; diaereet; modérât* ;

Sim.
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;

Soierie, sf. soa-ri, silk trade, silk stuff; silk

manufacture.
Soif, sLsoaf, thirst; eager desire; thirstiness;

{avoir —) to thirst
;
{garder une poire pour la

—) to provide against a rainy day, to save
money.

Soigner, va. soa-gni* to take care of; to attend

to ; to look after ; to nurse
;

(— un malade)

to take care of a sick person, [ly; exactly.

Soigneusement, adv. soa-gneû-z-^nân* careful-

Soigneux, euse, adj. soa-gneâ, z* careful; dili-

gent.
Soin, sm. soin, care ; attention ; exactitude

;

anxiety; anguish of mind; {avec -^) care-

fully; {sans —) heedless; {manque de —

)

recklessness; {avoir —) to take care; {être

aux petits —s) to be over-anxious
;

{rendre

de petits —s à une dame) to be complaisant
to a lady.

Soir, sm. soar, evening ; night. [party.

Soirée, sf. soa-ré, evening ; evening party
;

Soit, conj. soa, either, whether, or, as.

—, adv. be it so; well and good.

Soixantaine, sf. soa-sân-tè-n, sixty, threescore.

Soixante, adj. soa-sân-t, sixty, threescore.

Soixanter, vn. so-sân-té, to get sixty (at picket).

Soixantième, adj. soa-sân-tiè-m, sixtieth,

—, sm. sixtieth.

Sol, sm. sol, soil; ground-plot; land; terri-

tory ; sol (in vocal music) ; sol, sou (Fx-ench

copper coin).

Solacier, va. so-la-sié, to solace.

Solaire, adj. so-Iè-r, so\a.r; {cadran—) sundial.

Solamire, sf. so-la-mi-r, cloth of a sieve.

Solandre, sf. so-ldn-dr, solander, ulcer in the
leg of a horse.

Solanées, sf. so-la-ni, solaneaj, class of plants
of the solanum species.

Solanum, smf.so-Za-no-?«,solanum ; night-shade.
Solbatu, e, adj. sol-ha-tu, surbated, foundered

(in veterinary surgery).
Solbature, sf. sol-ba-tû-r, quitter; surbating,
foundering (in veterinary surgery).

Soldanelle, sf. sol-da-nè-l, soldanel (a plant).

Soldat, sm. sol-da, soldier; military man; war-
rior; (— d'infanterie) foot-soldier; {simple —

)

common soldier
;
private. , [diers.

Soldatesque, sf. sol-da-tès-k,^ soldiery, the sol-

—, adj. soldier-like ; soldierly.

Solde, sf. sol-d, pay
;
payment.

— , sm. balance of an account.
Solder, va. sol-dé, to close an account by paying
the balance; to pay; to keep in pay; to

liquidate ; to settle.

Sole, sf. so-l, an extent of ground ; nnder part
of a horse's foot; sole (a fish); sleeper (in

architecture); flat bottom; (— de Vancre)
shoe of an anchor

;
(— d'ajfut) bottom of a

gun-carriage
;

(— de sabord) cell of a gun-
Solécisme, sm. so-lé-sis-m, solecism. [port.

Soleil, sm. so-le'i,* sun ; sun-flower ; remon-
strance (in Koman-catholic churches)

;
{coup

de —) over-heating of the brain in persons
exposed to the sun

;
{marcher evtre deux —s)

to travel between sunrise and sunset; {adorer

le — levant) to court a person who is rising
into power; {il fait —) it is sunshine.

Solement, adv. so-1-mân. See Solin.

Solen, sm. so-lè-n, solen, shell like a knife-
handle.

Soléna, sm. so-U-na, shrub from China.
Solénacées, sf. pi. so-lé-na-sé, class of pipe-like
Solénite, sf. so-U-ni-t, solen fossil. [shells.

Solennel, le, adj. so-la-nè-l, solemn; public;
famous ; in due form.

Solennellement, adv. so-la-nè-1-mân, solemnly
;

pompously.
Solennisation, sf. so-la-ni-zâ-siôn, solemniza-

tion; celebration. [celebrate.

Solenniser, va. so-la-ni-zé, to solemnize; to

Solennité, sf. so-la-ni-té, solemnity; pomp;
splendour ; authenticity.

Solfège, sm. sol-fè-j, solfeggio (system of teach-
ing vocal music by syllables).

Solfier, va. sol-fi-é, to solfa.

Solidaire, adj. st>-li-dè-r, bound for the whole;
{obligation —) bond for tlie wliole.

Solidairement, adv. so-li-dè-r-mân, jointly and
severally ; for the M-hole. [ing.

Solidarité, sf. so-li-da-ri-té, being bound; bind-
Solide, adj. so-li-d, solid; strong; real; lasting;

sure; solvent, good (commercial term); {édi-

fice —) substantial building.
Solide, sm. so-li-d, solid ; reality.

Solidement, adv. so-li-drmân, solidly ; strongly,
Solidicornes ou Stéréocères, sm. pi. so-li-di-

kôr-ti, sté-ré-o-sè-r, class of coleopterous in-

sects.

Solidification, sf. so-li-di-fi-kâ-siôn, solidifica-

tion, becoming hard.
Solidifier, va. so-li-di-fé, to solidify; to con-

crete ; to become hard.
Solidisme, sm. so-li-dis-m, solidism, system
connected witli the solid parts of the body.

Solidité, sf. so-li-di-té, solidity; massiveness;
stability ; strength ; stoutness

;
{manque de

—) unsoundness.
Soliloque, sm. so-li-lo-k, soliloquy.

Solin, sm. so-lin, solin, kind of wall on the
roof of a house to support a gutter or spout.

—s, pi. intei"vals between beams or joists.

Solipède, adj. so-li-pè-d, solipede, having a
solid or undivided foot like a horse.

Solitaire, adj. so-li-tè-r, solitary; lonely; de-

sert ; wild ;
{ver —) tœnia.

—, sm. solitaire (a game) ; anchoret; recluse.

Solitairement, adv. so-li-tè-r-mân, solitarily.

Solitude, sf. so-li-tu-d, solitude ; desert ; lone-

liness; retreat.

Solivage, sm. so-li-va-j, supputation of the

number of beams which a piece of wood can
furnish.

Solive, sf. so-li-v, joist, rafter; (— d'enchevê-

trure) girder
;

(— croisée) cross-beam.
Soliveau, sm. so-li-v6, little joist ; rafter.

SoUicitable, adj. so-li-si-ta-bl, that may be so-

licited.

Sollicitation, sf. sol-li-si-tâ-siôn, solicitation;

suit; incitement; entreaty; recommenda-
tion.

Solliciter, va. sol-li-si-té, to solicit ; to incite
;

to induce ; to request ; to sue ; to entreat ; to

beseech ; to canvass
;

(— un payement) to

urge payment
;

(— des suffrages) to canvass.

Solliciteur, euse, smf. sol-li-si-teùr, eû-z, soli-

citor, solicitress
;
(— de suffrages) canvasser.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Société (îles de la), i-l dé la so-sié-té, Society

Islands in the Pacific Ocean.
Socin, so-sin, Socinus, an Italian author. Died

1562.

Socrate, so-kra-t, Socrates, a Greek philosopher.

Soissons, soa-sDn, an ancient city of France.

Soleure, so-leù-r, a town and canton of Switz-

Soleysel, so-lè-zè-l, a French author, [erland.
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BoUicitude, et. aol-li-ti-tu-d, solicitude ; care

,

uneasiness; anxiety.
Solo, sm. 80-I0, solo (in music).
Solstice, sm. sols-ti-», solstice.

Solsticial, e, adj. sols-ti-»i-al, solstitial.

Solubilité, sf. to-lu-bi-li-U, quality of being
soluble.

Soluble, adj. io-Iu-bl, soluble ; dissoluble.

Solution, sf. to-lûsiûn, solution ; solubility
;

dissolution; payment; discharge.
Solutunj, sm. so-lu-to-m, produce of a solution.

Sulvahilitt-, sf. êol-va-li-li-lé, solvency.
Solvable, adj. »ol-va-bl, solvent, solvable.

Somatolo(,'ie, sf. ao-jHa-tn-!o-it, somatology,
treatise on the • f the body.

Sombre, adj. «."/i-/ ly; dull; surly;
OVtTiTisf : (iiin : ,y.

Soni! r; to turn bot-

toil. .bra $ou4 voiUê)
the , .... -.;.

8omiim;,'e, om. so-ma-), right of Um lord of
the nmnur.

Boniiii^iir.- ..,ii ii„-n,>.r Rimimarj; eoDclM;
Bll' -.

—, iibridgraent.

Bonn > >-'>iuinarUy
;

Ct)l:

Boni! asslgiut-

ti"! ...„ J, _„. ation (In

nur
Bonn um; amount; load; (biu <k
—) ;,v.... ... >.>.:ilen; (— rondt) gross sum;
{—toute) upon the whole.
—, sm. sleep

;
(— Uyer) nap ; (U a fait la muit

tout d'un — ) he has slept the whole night
without waiting.

Sommé, e, adj. so-tni. sommé (In heraldryV
Sommeil, sm. so-mèî,* sleep; sleepiness; drow-

siness.

Sommeiller, vn. ao-mi-ié* to slumber; to sleep.

Sommelier, sm. to-vU-lié, butler.

Sommellerie, sf. $o-vkè-l-rt, butler's place;
butler's office; pantry.

Sommer, va. «or:' • '^n; to snm up;
to call upon ; t urrender.

Sommet, sf. s<>-m^

.

.:;(— delà ttU)

crown of the hcuu
, v— u un« wtontagiu) peak

of a hill.

Sommier, sm. «o-miV, pAck-horM; Rimpter;
hair-mattress; Kound-Doard of a piano..

Somiire, sf 5 / mu-r, rope for fixing a load.

Sommité, sf. soi>.-vi:U, summit; top; extrem-
ity; end; sharp end of the tops of plants
and flowers.

SomnATtitiiilo, fimt. êom-nHnAm-L, somnambulist
Soni; . sm. aom-màn-bu-ii*tn, som-

na: <tambulation, sleep-walking.
Bom -in-Ni/é-r, somniferous ; oar-

C'.t.

—

.

n^us draught or remedy.
Boni! -^ 'mnolence, sf. tom-no'lH-

Sii s. - !;i:, Î, l;rr, i;;;Ilt sioep.
Som: :-: . . r. - ,1..; ; .;iry.

8011.^
, a.;v. *•..;,-;.- -tii-S-Biafl.

Bom; idj. »5np-tu-€Û^ g, sumptuous ;

Somptuosité, st. êônp-tu-o-si-ti, sumptuous-

ness; (— tn habits ou vieubUa) magnificence
in clothes or furniture.

Son, sm. «dn, bran ; sound ; scurf; (— du tant'

bour) beat of drum
; (— des eiocJus) ringing

—, pron. his, her, its. [of bells.
Sonat, sm. to-na, sbeep-skin (draiMd).
Sonate, sfl »o-ma-t, sonata.
Sonde, uLsSm-df eonnding-lead ; ftthom-lin«;
probe ; searcher ;(—déla pompé) pump-rod ;

(— d^ê canona) priming wire; (jwwMr« Jet—a) to take the soumlin-vs : ailUr touj'oura la— en mutin) to go M

Bonder, va. aOn^, •<
> probe; to

search; (

—

^el^u'u , . . . r sift a per-
son

; (— U gwif U t^rruMj t*> «uamine how
things are.

Sondeur, sm. idm-dtir, loaiiding-man ; lead*-
man (naral term).

Songe, im. «di»y, dream ; TisioD ; dreaming.
Songe creux, m. êamjhrt d, %isi.>ii»ri', idle

drâamcr. ' rson.

Songe-malice, m. lêmj wka mak-
Bonger, Ta. sS»^, to drcu;.. . k; to
imagine; to consider; to mtud; (mmjt—)

Songeur, euse, s. $d»^ar, «m-s, dreamer.
Bonlca, adj- to-mi-iia, chance-card at basset
—, adT. lust in time ; in the nick of time.

Bonlcéphafes, sm. pi. mHn^-/a4, class of col-

eopteroue insects.

Sonna, sm. so-mo, sonna (book containing the
translation of the Mahometan creed).

Sonnaille, sf. so-nd-i,* bell (such as is tied to
an animal's neck).

Sonnailler, va. so-nd4i,* to ring continually ;

to ring bells often.

—, sm. animal that bean the bell.

Sonnant, e, adi. mMtàm,t, sounding; sonorous;
(espicM—«f) ready money; (d aept /uuras—*$) as the clock was striking seven.

Bonner, m. and Ta. soiii, to r-
•* • •- >-.>;

to ring ; to pull the bell :

money) ; to blow (said of \»

{me — wtot) not to speak a

de — la retraité) it is high
Sonnerie, sf. so-n-rf, soui.

all the bells of a churvu, (.iui.K.-iiuik.;

sound of a trumpet.
Sonnet, sm, fo-mè, sonnet.

S • ' ': ' ' bell; pIle-drlTer;

L ugraver's mallet ;

Soiimuur, sm. stf-ne-iie, bell seller or maker.
Sonneur, sm. «MMvr, ringer: bell-ringer.
Sonnez, sm. ao-mi, two sixes (at play).

Sonomètre, sm. tomotU tr, instrument for
measuring sound.

Sonore, ad), so-n^, sonoroua; resonant.
Sonorité, st so-no-ri-M, sonorousness, quality
of sonorous bodies.

Sopeur, sf. ao-peûr, sort of slumber.
Sopha. See Sofa.

SophL See Bofi.

Soptiisme, sm. so-Jt»^ sophisn ; caTil ; ( —«)
pi. sophistry. [Hier.

Sophiste, sm. «o-/«-l, sophist, sophhiter; cav-
Sophisticatlou, sf. ao-i!ati-kd-aiôn, cavilling;

sophistication ; adulteratiou.

HTSTORir.M, AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Soliln :

. r D.1747.

golii . \. phalia.
Solis, ao-iia, a ispaui^Ii aulUur. Died 1G8G.

Sol 1er, ao-Ur, a town of Majorca.
Solon, ao-lSn, a Grecian legUlator. D. S58, B.C.

Solymanla, »0'li-wui-nia, a town of Asiatio
Turkey.

8L
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Sophistique, adj. so-fis-ti-k, sophistical.

Sophistiquer, va. so-fis-ti-ké, to sophisticate;

to cavil; to adulterate.

Sophistiquerie, eu so-Jis-ti-k-ri, sophistication
;

sophistry ; adulteration.

Sophistiqueur, sni. 50-/s-fi-A«ûr, sophisticator;

subtilizer; adulterator.

Sophonistes, sm. pi. so-fo-nis-t, sophonistSB,

Athenian magistrates.
Soporatif, ive, adj. so-po-ra-tif, i-v, soporific;

{discours — ) tedious discourse.

—, sm. opiate ; soporific.

Soporeux, euse, adj. so-po-reû, z, soporous.

Soporifère, Soporifique, adj. so-po-ri-fè-r, so-po-

ri-Ji-k, soporific, soporiferous ; narcotic.

—, sm. somniferous drug ; soporific.

Soprano, sm. so^ra-no, soprano; treble (in

music).
Sor. See Saure.
Sora, sm. so-ra, beer made from Indian com.
Sorbe, sf. sôr-b, sorbus or service-tree.

Sorbet, sm. aôr-hè, sherbet (kind of punch).

Sorbetière, sf. sôr-ht-liè-r, tin vessel for the
making and preserving of ices.

Sorbier, sm. sor - bié, sorb
;

(— des oiseaux)

mountain-ash.
Sorbonnej sf. s5r-bo-n, Sorbonne, a famous

school of divinity ; seat of the University of

Paris. [Sorbonne.
Sorbonnique, sf. sôr-ho-ni-k, act of a doctor of

Sorbonniste, sm. sôr-bo-nis-t, a doctor of Sor-

bonne.
Sorcellerie, sî. s5r-sè-l-ri, sorcery; witchcraft;

fascination ; enchantment. [magician.
Sorcier, sm. sôr-sié, sorcerer, conjurer ; wizard

;

Sorcière, sf. sôr-siè-r, witch; sorceress; con-

jurer, [paltry.

Sordide, adj. sôr-di-d, sordid; mean; stingy;
Sordidement, adv. sôr-di-d-niân, sordidly;

stingily. [avarice.

Sordiûité, sî.sôr-di-di-té, sordidness; meanness;
Sordun, sm. sôr-dùn, stopped organ pipe.

Sorer. See Saurer,
Soret. See Sauret, Saurc.
Son, Sory, sm. so-ri, sory (kind of mineral).
Sorie, sf. so-rî, Spanish wool.
Some, sf. sor-n, scum, dross of iron ; rough slag.

Sornette, sf. sôr-nè-t, idle story ; trifle ;
(dire

des —s) to talk nonsense.
Sororial, e, adj. so-ro-ri-al, of a sister, sisterly.

Sororicide, sm. so-ro-ri-si-d, killer of a sister.

Sort, sm. sor, fate ; lot ; condition ; fortune
;

destiny ; hazard ; spell ; charm ;
(— princi-

pal) capital sum (in law-)
;
{tirer au—) to cast

lots. Iti —) suitable match.
Sortable, adj. sdr-ta-hl, suitable ; equal

;
(par-

Sorte, sf. sor-t, sort ; kind ; species ; manner ;

way
;
(parler de la bonne —) to reprimand

severely; (de — que) conj. so that; (en —
que) so that

;
(de telle —) in such a manner

;

(de la —, de cette —) thus, in this manner.
Sortie, sf. sôr-tî, going out ; departure ; sally

;

export ; way out ; outlet
; (faire une — sur

quelqu'un) to be harsh and blunt with a per-

son ; (à la —) adv. at the end, at the getting
tip from.

Sortilege, sm. sor^ti-U-j, sorcery; witchcraft.

Sortir, vn. sôr-tir, to go or come out ; to go

abroad ; to issue ; to spring ; to get out ; (—
d'un mauvais pas) to get out of a scrape

;
(

—

de mesure) to sing out of time
;

(— de cadence)

to dance out of time; (— de son devoir) to

deviate from one's duty
;
(-de vialadie) to re-

cover from sickness
; (faire — quelqu'un) to

force one out
;
(faire — du feu d'utie pierre)

to strike fire from a stone
;

(— du port) to

go out of the harbour; (— dun port à la

touée) to warp out of a harbour; (—d'un
détroit en louvoi/ant) to work out of a strait

;

(au—) adv. as one goes out
;
(au— du lit) at

one's getting out of bed
;
(au — de table) at

one's rising from table
;
(«m — de l'hiver) at

tlic end of winter. [to obtain (in law).

Sortir, va. to take out; to carry out; to have,

Sosie, sm. so-zi, twin (person exactly like an-
other).

Sot, te, adj.S(î, t, silly; foolish ; senseless.

Sot, te, s. s6, t, silly man or woman ; simpleton ;

coxcomb; blockhead; dunce.
Sotie, sf. so-ti, farce. [of poultry).

Sot-l'y-laisse, sm. so-li-lè-s) parson's nose (part

Sottement, adv. so-t-mân, foolishly.

Sottise, sf. so-ti-z, silliness; folly; foolery;

indecent language. [connected ])ieces.

Sottisier, sm. so-ti-sié, collection of loose un-
Sou, sm. sou, sou; halfpenny; (ceiit —s) five

francs; (^rros—) penny-piece; (petit—)ha.l{-
penny piece

;
(mettre — sur —) to hoard up.

Soubardier, sm. sou-bar-die, machine for rais-

ing stones from quarries.

Soubassement, sm. sou-ba-s-man, base
;
patten

(in architecture).

Souberme, sf. sou-h'er^m, fall of melted snow.
Soubresaut, sm. sou-bré-sâ, gambol, start.

Soubrette, sf, sou-brè-t, abigail; waiting-wo-

man; intriguer.

Soubreveste, sf. sou-brë-vès-t, open coat with-

out sleeves.

Soubuse, sf. aoM-522-2, harrier ; female buzzard.

Souche, sf. sou-sh, stump; stock; stem; (

—

de

cheminée) stack of chimneys
;
(faire —) to be

the first of a family,

Souchet, sm. sou-she, rag-stone, kind of free-

stone; cyperus; gallingale.

Souchetage, sm. sou-sh-ta-j, marking the trees

that are to be felled.

Soucheteur, sm. sou-sh-teûr, marker of trees to

be felled.

Souci, sm. sou-si, marigold ; care, anxiety
;
(un

sans —) a careless fellow.

Se Soucier, vr. se sou-si-é, to care for; to mind.
Soucieux, euse, adj. sou-si-eû, z, anxious; full

of care
;
gloomy.

Soucoupe, sf. sou-kou-p, saucer t salver.

Soucrillon, sm. sou-kri-ion,* a kind of winter

barley. - [pected.

Soudain, e, adj. sou-din, è-n, sudden ; unex-

Soudain, adv. sou-din, forthwith; suddenly;
on a sudden.

Soudainement, adv. sou-dè-n-mân, suddenly.

Soudaineté, sf. sou-dè-n-té, suddenness ;
unex-

pectedness.
Soudan, sm. sou-dan, sultan (of Egypt).
Soudard, Soudart, sm. sou-dar, soldier.

Soude, sf. sou-d, soda ; kali, glass-wort ;
salt-

wort.

HISTOKICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Somme, so-m, a river of Picardy.—Also a de-

partment of France.
Sonnini, so-^i-ni, a French traveller. Died

1812.

Sophocle, so-fo-kl, Sophocles, a Greek tragic

poet. Died 406 b.c.

Sor^, so-rèl, a river of Canada.
Sorrento, so-rân-to, a seaport of Naples.
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Soucier, v». tou-dé, to solder; to weld (metals).

Boudoir, sm. lou-doar, soldering-lron.

8oudoyer,y^ »ou-Joa-ié, to keep in pay; to hire.

Soudre, va. sou-dr, to solve ; to resolve.

Boudrille, sm. tou-dri-i* rascally soldier.

Soudure, sf. êou-di-r, solder; soldering; part
where metal is soldered ; welding.
::l:ige,sra.«ou-;(a->, glass-blowing; iheath-

' uf a ship.

L!if, e, adj. *mi-/J>i, t, blowing.
1. lou-Jl, blowing; puff; breath;

:, sm. som-JU-man, blowing.
r, vu. êou-/é, to blow; to breathe; to

•u; to whisper.

,
va. to blowout; t) inflate; to swell; to

breathe; to pr- '*; (— t» *•-
corde) to fiowdi ri«Ame^ to boiT
aman lit (Irai ^';. 7>/9<l) to ooast of
an- .aMtù4<au>toaheath«athIp.

Sou t ; /i>-rf, bellowi (of an organ;
;

bell

Souâitit, km. tuu-jii, beltovs; calash; box on
the ear; balk; affront.

SoufBetade, if. tou-jU-ta^ repoatod slapa on
the face.

Souffleter, va. $ou-JU-Uy to slap one's Hmo ; to
cufT; to box one's ears.

Sounietcur, sm. Mi»;^U-teftr, one in tho habit
of slapping others In the face.

SoutUeur, eiise, s. (OM-/«ar,«i-s, blower; organ-
blower; plass-blower-, prompter(at theatres);
{un cheval —) a panting horse.

Soiirtiiir.- sf. tou-jtil-r, seedj glass; spouting
;'. $ou-mAr, flaw. [fish.

:a. ttM-frori, laying on snlphar.
c.. , i»f. »oM-/r<I«.#, suffering; pain;

tuieratioii ; endurance; iiufferancc(Iaw-t«nn);
(laisser en — ) to distionour (bills).

Souffrant, e, adj. jcju-yVJa, t, suffering; patient
;

poorly.
Soufre, sm. iou-/r, brimstone, snlphar.
Souffre-duuleurs, s.«ew-yV-(ioi(4afir, drudge, &g.
Soufrer, va. tom-fré, to sulphur; to do over
with brimstone.

gouff..- ,,, ,.„.« »dj. tou-/r*-Ui^ s, poor;
m le.

Soil! ri-^-r, solphor-mlne.
SouiîiM, «v //•!>, to suffer; to admit of,

endure ; to iH-rralt.

—, vn. to luiVB a pain; to suffer; to snUSsr
"- = " • ' '

: to be a sufferer.

sulphurinMtono.
heck of a firearm.
'iroatband of a bridle.

; ; desire ; (à —) adv.
ac( h; plenty.

Souh.ui i:k '. uuj. sou-c-ta-U, desirable; to be
wished for.

Souhaiter, va. »ou-i-té, to wish ; to dedre; (Jt
vous souhaiu la bomtê immi») I wish you a
happy new-year.

Sonillan!. sm. 9»H-iar,* beam of wood.
Sonir -' ' som-iar-diè^, place where a

si 1 at low water.
Soui.. • loU of a wUd boar; bed

(nav.ii tinu'.
Souiller, va. toA-iéy to fool ; to soil ; to defile;

6oii!

to stain; (— tfs m/tint dant le sang innocent)
to imbnic one's hands in innocent blood.

Bouillon, smf. tou-iSn, little sloven, slut; seal-
lion-girL

Souillure, sf. «od-id-r,* dirt; contamination:
pollution; stain; filth; spot; {— ineJfafabU)
everlasting blot.

Smii-manga, sm. »otti-ma»ga, bird from th«
Cape of Qood Hope.

Soûl, e, adj. «»«, i; aatln(«l: dmnk; eloyed;
— À) to be surfeited with ; to be

«M fftm) as drunk as «
full ; Utr*
sickof;(—

.

lonL
Soûl, n. «K one's fill, one's beUyfiiL
Soulafement, an. sen !mj srfa, relief; «Me;
•llortetkm.

Boulafer, ts. êomlm jtf to lighten ; to relioTO ;

to eaae ; to assuage.
SottUnt, 0, nd). sen Mn, t, filling; cloying;

satiating.

Soalasi, sm.seii M^solaoe; eonsoUtlon; oomfnrt.
SoQler, ra. toé^é, to fill ; to satiate : to fuddle.

8« —> TT. to «akn tipcr ; to get dmnk.
Boolenr, st sow Mr, sndiUn IHghL
Soulèrement, sm. see tè » ifle, insorrsetkiQ :

(—péWreil general Indignation; {—'dtemmrS
' ling In the stomach; qnalm

; (~ dss/ote)rising In the stomi
sveUlng of the wa

Soalever, va. sew I vi. to lift ; to raise ; to stir

up ; to raise one's indignation.

Be -> vr. to rise ; to rerolt.

Soulier, sm. «eii-^ shoe; coffin (reterinarj
term); (ctt komwu n'apobu d* —») that man
Is as poor as a rat.

Sonlier-botte, sm. 9e»-U4'lo-t (pL soulier»*

bottesX blueher boot.

Soulignement, sm. aw-li-çn-màn* under-lining.
Souligner, va.«M^i^iii,* to under-llne ; to seorsw

Soullgneuz,euse,a<Q.«oii-i»-^w(l,s.* &«8oa»>
ligneux.

Souloir, vn. «ou-loor, to be wont ; to be aoeu^
tomed ; to use.

Soumettre, Ta.MiMn^-<r, to submit ; to subdue;
(— çMslquê ckom à fnkqu'MM) to refisr eome-
thlnjg to a person.

So —, Tr. to submit; to yield.

Soumis, e, adi. sow wi, s, submlsslTe; obse-
quious; dutUU.

Soumission, sf. Mw-sti-n'Sii, submission; re-

cognisance (in law) ; (Jair*m —) to offer to

pay a cerUin sum.
Sonmlssionnalm, smfl «etMnwto-ni-r, under-

partr.
NMnH«is-N^ to underbid;

to make a tender for.

—, vn. to tender (for a contract).

Soupape, sf. $ou-pa-p, valve ; bung ;
plug.

Soopatoire (dlncrX sm. dt-ni êou-pa-toa-r^ late

dinner serving for supper.
Soupçon, sm. aoup-Môn, suspicion; surmise;

taste (small quantity).
Sonpçonnable, adj. «oKo-eo-no-M, suspicious;

that may be suspected.
Soupçonner, va. «m^-oohi^, to suspect ; to have
a suspicion of; to surmise.

Soupçonneux, euse, adj. mmps^netl, s, suspi-

cious; jealou.1.

Soupe, sf. Jou-p, soup; porridge; sippet; (—

mSTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
.Sonbeyran, tou-bè-rân, a French advocate.
Soubise, aou-bt-:, a French military officer.

Soubrany, gou-bra-ni, a French revolutionist.
Souehai, goii-thi, a French author. D. 1746.

Souclet, $ou-»iè, a French philosopher. D. 1744.

Souflot, $ou-Jiô, a French architect. D. 1780.

SouKs, tou-lè, a French author. [1861.

Soult, soul-t, a celebrated French marshal . IX
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omal; âmùle; éfée;èfève; é fête; ë je; til; tile; omol; (5 môle; cJmort; usuc; t2 sûr; ou jour;

aux pois) pease-soup
; (— grasse) meat-soup

;

(— maigre) herb, butter or fish soup
;

(

—

au lait) milk-porridge
;
{ivre comme une —

)

as drunk as a piper. [plough.

Soupeau, sm. sou-pô, chip, ground-wrist of a

Soupente, sf. sou-pân-t, main braces of a coach
;

strap (of horses) ; loft for a servant's bed.
Souper, vn. sou-pé, to sup.

Souper, Soupe, sm. sou-pé, supper; supper-time.
Soupeser, va. sou-pë-zé, to poise ; to weigh with
the hand.

Soupeur, sm. sou-peûr, one who eats supper.
Soupière, sf. sou-pie^, tureen; soup tureen.

Soupir, sm. soi/^ir, sigh; breathing; breath;
gasp; {dernier —) tlie last breath.

Soupirail, sra. sou-pi-raî* air-hole ; vent-hole.

Soupirant, sm. sou-pi-ran, admirer; wooer;
suitor; lover.

Soupirer, vn. sou-pi-ré, to sigh ; to wish for.

—, va. to breathe ; to sigh.

Soupireur, euse, s. sou-pi-reûr, eû-z, one who
sighs frequently.

Souple, adj. sou-pl, supple; pliant; flexible;

tractable
;
yielding ; docile

;
(— au marteau)

malleable. [flexibly.

Souplement, adv. sou^lê-môn, submissively
;

Souplesse, sf. sou-pU-s, suppleness ; flexibility
;

docility
;
{tours de— ) cunning tricks, artifice.

Souquenille, sf. sou-k-ni-i,* coachman's frock;
• stable-coat ; worn-out coat. [ship).

Souquer, va. sou-ké, to heave close (said of a
Sourbassie, Sourbassis, sm. sour-bd-ai, the

finest Persian silks.

Source, sf. sour-s, source; spring; origin;
cause

;
{il écrit facilement, cela coule de —) he

writes with ease ; all comes from him natu-
rally.

Sourcier, sm. sour-sié, one who pretends to pos-

sess a particular art of discovering springs.
Sourcil, sm. sour-si, eyebrow

;
{froncer le —

)

to frown. [brow.
Sourciller, sm. sour-si-ié,* muscle of the eye-
Sourcilier, ière, adj. sour-si-ié, iè-r,* supercili-

ary, belonging to the eyebrow.
Sourciller, vn. sour-si-ié,* to knit the brow; to

frown; {il monta sur Véchafaud sans —) he
ascended the scaffold without emotion

;
{ne

pas —) to give no sign of fear or grief.

Sourcilleux, euse, adj. sour-si-ieû, z,* cloud-
capped ; high ; lofty ;

{rochei ) steep rock
;

{mont —) craggy mountain.
Sourd, e, adj. sour, d, deaf; insensible; dull;

{lanterne —e) dark lantern; {livie—e) smooth
file; {douleur —e) dull pain; (

—

es menées)
secret practices; {il court un bruit —) it is

whispered abroad.
Sourd, e, s. sour, d, deaf person

;
(— muet) deaf

and dumb person. [ing-

Sourdaud, e, s. sour-do, d, person hard of hear-
Sourde, sf. sour-d, species of quail.

Sourdeline, sf. sour-dè-li-n, Italian bagpipe.
Sourdement, adv. sour-dê-mân, without noise

;

in a dull manner ; secretly.

Sourdine, sf. sour-di-n, sordet, sordine (used
for musical instruments)

; (4 la —) adv.
privately, silently.

Sourdon, sm. sour-tZôn, cockle (species of shell).

Sourdre, vn. sour-dr, to spring ; to rise.

Souriceau, sm. sou-ri-s6, little mouse.
Souricière, sm. sou-ri-siè-r, mouse-trap.
Souriquois,e,adj. sou^i-koâ, z, jaicy, of mice;

{gent —) micy tribe. [simper.
Sourire, vn. sou-rf-r, to smile; to delight; to
Sourire, Souris, sra. sou-rî-r, sou-ri, smile ; sim-
per

;
(— moqueur) sneer.

Souris, sf. sou-ri, mouse
;
{morceau de la —) the

venison bit
;
{cheval couleur de —) silver-

gray horse. [river.

Sourive, sf. sou-ri-v, cavity in the bed of a
Sournois, e, adj. sour-nod, z, sullen; cunning;

sly; close; saturnine.
Sous, pr. sou, under; below; (— le règne) dur-
ing the reign; (— la clef) under lock and
key

;
(— quinze jours) within a fortnight

;

(— peine) upon pain
;
{rire — cape) to laugh

in one's sleeve.

Sous-affermer, Sous-fermer, va. soû-za-fèr-mi,

soû-fèr-mé, to sub-lease ; to sub-let.

Sous-aile, sf. soû-zè-l, aisle of a church.
Sous-amendement, sm. soâ-za-mân-d-mân,
amendment upon an amendment.

Sous-arbrisseau, sm. soû-zar-hri-sô, under-
shrub; suflrutex (small shrub).

Sous-axillaire,adj.so(2-iaA;-si-Zè-r,snb-auxillary,

growing under a branch, near the trunk (in

botany).
Sous-bail, sm. soil-bal,* sub-lease.

Sous-liande, sf. soû-bân-d, first band of linen
applied to a wound.

Sous-barbe, sf. sou-bar -b, under-lip; (— d»

beaupré) bob-stay (in rigging).

Sous-barque, sf. soû-bar-k, bottom planks of a
flat-bottomed boat.

Sous-bibliothoquaire, sm. soû-bi-bli-o -té-kè-r,

under-librarian. [dier.

Sous-brigadier, sm. aoû-bri-ga-dié, sub-briga-
Sous-cap, sm. soû-kap, foreman of the work-
men on board ships.

Sous-carbonate, sm. soû-kar-bo-na-t, combina-
tion of carbonic acid.

Sous-clavier, ière, adj. soû-kla-vié, iè-r, sub-
clavian, under the collar-bone.

Sous-costal, e, adj. soû-kos-tal, subcostal, lying
under the ribs.

Souscripteur, sm. sous-krip-teûr, subscriber;
underwriter; insurer (of policies of insur-
ance).

Souscription, sf. sous-krip-sidn, subscription;
signature ; contribution (to a loan).

Souscrire, va. sous-krî-r, to subscribe ; to sign.

—, vn. to subscribe ; to assent ; to under-
write (insurance).

Sous-cutanées, adj. pi. soû-ku-ta-né, subcutane-
ous, lying under the skin.

Souci-d'eau, sm. soû-si-dô. See Lysimachie.
Sous-diaconat, sm. soû-di-a-ko-na, subdeacon-

ship.

Sous-diacre, sm. soû-di-a-kr, subdeacon.
Sous-diviser, va. soû-di-vi-zé, to subdivide.
Sous-dominante, sf. soû-do-mi-nân-t, subdomi-

nant, the fourth note from the key (in music).

Sous-double, adj. soâ-dou-bl, subduple, sub-

duplicate.
Sous-doublé, e, adj. soû-dou-blé, subduplicate,

in the ratio of the square roots.

Sous-doublis, sm. soU-dou-blt, row of tiles.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Soumille, sou-mi-i,* a French ecclesiastic.

Sour, sour, a town of Syria.

Soure, sou-r, a town of Portugal.
Bouri, sou-ri, a town of Persia.

Souris (De), sou-rf, a learned Swiss lady.

Sous, sous, a king of Sparta.
Southampton, sou-tânp-tôn, a town of England.

Southold, sou-told, a town of North America.
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od joute; eu jeu; eu jeûne; eu peur; un pan; iwpin; on bon; un brun; 'l liq.; •!! liq.; 'gn Uq.

Soas^otendre, t». toû-zân-tân-dr, to under-
stand ; to mean ; Çaous-aïUndu) undentood

;

unexpressed. Tvation.

Sous-entente, sf. êoû-ean-tân-t, menut reser-

Bous-épineux, euse, adj. »oé-Mi-pi-iteû, m, under
the spine.

Bou»-f. rin.', sf. âoû-/ir-m, mb-leaM.
Sous ><t-fir-mi, iSM 8oii»«llnrmer.
8ou< , t. êoA-/èr-mié, iè-r, under-

far! leaaee.

Bous-t'rùicr. va. toû-frê-té, to underlet; to let a
freighted ship to anotlier person.

8on»-garde, sf. êoû-gar-d, trigger-guard ; guard.
Sous-gorge, sm. êoû-gôr-j, throauband (of

bridOes). [der-goremeas.
SouB-L'ouvcmiintc. k(. ioû'gou-wèr-mtM-ty »>
Sous 'd-foa vàr asJr, nnder-

g< [tananiejr»

Sous jii Hmimâ»t, rab-Uen*
8ou> Mil. evA-lUu-t-mAH, sub-lieiK

t< ; V
) ; ensign (milltarT') ; Moood

li y).

H ; «Î, a4J. ^êoé^i^tâ, «,• woody

ëo;.:. , ..111. toélokmlàr, wlMenant
boutt-luuiiiou, mt. êoâlâkd saw, nnder-lettinft

under-lilriuR.

SouH In
.
r v.. H)4'lo*-4f to ander>hlre; to

Ri,' :.'t.

Sou oémt-tr, assiitant in a school ;

Sous-maitresM-, hf. soû-mi-trè-t, govemess;
tuitttress ; feniulu under-teacher.

gon^-'"";» •• >•'' >"-nui-ria, t-R, submarine,
Ki Ml of the sea. [Jaw.

Sou l-tmk-êi-iè-r, under the
Sou J. .^ùmlt^^i^ snbmultiple

Sou
Son

(i:

Sou
ci;

Sou
«i

Sou
Sou

01

Sou

Sou

Sou
Sou
Sou

soâ-ni-tra-t, sub-nitrate.
'. êoÉ'môr-ma'l, subnormal

, adi. teé-m>h ti fi to-i, mboo-
t lie binder part of the head.
:. teé-MO'Jl-tii, non-commi».

[a roundish leaf.

a<y. »oé-9Ôr^ku4à-r, said of
ulj. êoû-aùriitè r.

i-w&r-ér, subordinate ; aman*
. {en — ) adr. subordinate, in
to another.

i lire, sf. Md-ji4r^&Mii-A«-»r.
iir. [phate.
«m. anû'frê'fa't^ sn&pho»

' : foot-strap.

-sip^ûr, under-

Bous-i r. iccuue, si. aou-prc-jih^U-r, SUb-pr»-
feetu re.

Son»-Pr.f>f. sm. toU-pre'/i, rab'fnfbet of a

Soi: 7-«Ji9a-j»u-i^, sub-«eapu-
l:i .T.

Soi; '
" îieriff.

So'i r.

Sou ;i"88.

Boussi;;ni', c, aiij. suu-si-'jue,'^ undersigned;
underwritten.

SouBsigner, ra. soû-n-çni^* to underwrite.
Sona^uUate, sf. miû-t%l-/â-t^ sub-sulp)iate.

Sooa-tangente, wL 90é tëmjau t, inbUngent (la

geometry). [geometnr).
Soua-tendante, tt »oé-tâm^l8n4t subtense tin

Soustraction, sf. 9ou»-trab-siOn, sabtraetion (in

arithmetie); drawing away, withdrawing.
Soustraire, ra. êou*-trè^, to subtract; to do*
duct ; to draw away ; to withdraw.
Se —> rr. to arold, escape, withdra* one»
self from. [•abeontraetor.

Sona-traltant, bb. toâ-tri-Um, nndor-fhrmer;
Soosgtylaire, tt êùé tti lèr, NbatyterllM (la

Sons-Teatrlère, £ soi »la-<ri>-r, beUybaad.
Soataae. A asii la a, eaMoek.
Soaunella^ A earn tm a^

J^
abort eayek.

tL 4M 1^ Mora room j room ; (— ana
i) powdar-magaaina ; (— é elorfton)

a4J. asa l waW, warranUble ; tut-

ftsrable; tenable.
It, MB. »am t aflw, reapondent

I. son « a lia,
prop; written

(In law). Mj.id thitiifsi.

Booteneor, am. mm-t-mHr, bully ; f

Sontenlr, Ta. sou l air, to support ;

to keep up; to bear; to wltlt3i

—

sist ; to maintain ; to assert; (— tm «uge) to

sustain a aiege; (— U cAoe dt$ saacau) to

withstand the enemy's onset ; (— la vériU)

to defend tmth ; (— U/roid ) to endure cold
;

(U mmrit mam» tomtiemt) we hare the tide un-
der oar lee.

8«—,rT. to stand np, bear, hold out
;
(eetlt

dawn M aoudMt bUn) that lady stili looks

beautiful.

Soutenu, e, a4)> «o«-<-Ntt, supported; nnnniit-
ting; derated; lofty for style); (d,s . *

Men —) a well sustainea speech ; {earacurt*
Mca —«) character* well supported.

Souterrain, e, adj. «tw-iè-ria,^ under fromid ;

obterranaona; eeeret.

—, am. aubtenraneoua plaoa; eava: rault;

tunneL fground.
Soutenu a, a^J* sea-tt-rl, eoncealed under
Soutiea, am. aamtOm, aupport; prop; patron;

Soutirage, am. sbm Hra-j, racking of liquors.

Soutirer, va. ssa tiré., to draw on; to rack.

Soutrait, on. sga <r<, shelf of a paper-maker's
preaa. [recollectioa.

SouTenaaee, tt soa-v-atfa-s, remembrance;
8e Sonrenlr, Tr. «I soa-tMiir, to remember; to

recollect; (Jain —) to put in mind.
Souvenir, sm. ttmrv nir, remembrance ; mem*
orandum; keepsake; letter-rack.

Souvent, adv. «oM-ndii, often ; frequently.

Souvrntefeia, adv. soiMida-<-/cMi, often ; often-

timM.
Souverain, e, adj. son i> rfa, r^ sovereign

;

monarch ; (coar—•) supreme court ; U*^g«r
au —) to Judge without further appeal.

Souverainement, adv. «ov-o-r^-n-mdii, sove-

reignly; absolutely; superlatively.
Souveraineté et mm-v-ri-n^, sovereignty;
dominions. [plant.

Souverbaoe, sf. sow-v^r-te^, species of lily-

Santo Major, aân-to-m^ : I'ortugal.

Souverain, aou-v-rin, a 1 r.

Souvigny, iou-x-i-çni* a town ol Irunce.
Souxa, $ou-ia, a Portuguese historian. D. 1812.

AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Sozoni^ne, so-xo^mi-n, Socomenes, an

ecclesiastical historian. 6th cent.

Sozoménus, go-to-mé-nus, an Italian lawyer.

Soyon, «oa-tfn, a town of France.
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a mal ; d mâle ; ^ fée; è fève; « fete; ê je; ill; file; omol; dmôle; ômort; «suc; dsûr; oujour;

Soyale, em. soa-ial, palm-tree from Austra-
lia, [soft; fine.

Soyenx, euse, adj. soa-wû, z, silky; silken;

Spacieusement, adv. spa-sieû-z-mâti, spaciously.

Spacieux, euse, adj. spa-sieû, z, spacious;

roomy, wide. [lighter.

Spadassin, sm. spa-da-sîn, bully; hector;

Spadicé, e, adj. spa-di-sé, having stems (in bo-

tany).

Spadille, sf. spa-di-i* spadilla, ace of spades.

Spadix, Spadice, sm. spa-diks, spa-di-s, stem (in

botany;. j^ric (in chemistry).

Spagyrique, Spagirique, adj. spa-ji^i-k, spagy-
Spahi, sm. spa-i, spahi (Turkish cavalry sol-

dier).

Spalax, sm. spa-laks, sort of rat.

Spalt, sm. spalt, spalt, shining stone.

Sparadrap, sm. spa-ra-dra, sparadrap, cerecloth

(in pharmacy).
Spare, sm. spa-r, gilt-head (sort offish).

Sparsile, sf. spar-si-l, inform, extra-constellary

(said of stars).

Sparte, sm. spar-t, Spanish broom ; esparto
;

broom ; mat-weed (kind of plant from which
cordage and mats are made).

Sparterie, sf. spar- té -ri, cordage; things
manufactured from esparto or Spanish
broom.

Sparton, sm. spar-tdn. See Sparte, [spasms.
Spasmatique, adj. spas-ma-ti-k, subject to

Spasme, sm. spas^m, spasm ; convulsion.

Spasmodique, adj. spas-mo-di-k, spasmodic,
concerning spasms.

Spasmologie, sf. spas-mo-lo-ji, spasmology,
treatise on spasms.

Spath, sm. spat, spar (in mineralogy), [term).

Spathe, sf. spa-t, spatha ; spathe (botanical
Spathèle, sf. spa-tè-l, a red flower.

Spathique, adj. spa-ti-k, containing foliaceous

membranes (in botany).
Spatule, sf. spa-tu-l, spatula, slice (in surgery)

;

spoonbill (a bird).

Spatule, e, adj. spa-tu-U, having the form of a
spatula (in botany).

Spé, sm. spé, the eldest of the young choristers,

in Roman-catholic churches. [culiar.

Spécial, e, adj. spé-si-al, special ; especial
;
pe-

Spécialement, adv. spé-si-a-1-viûn, specially
;

especially. [prove a speciality.

Spécialiser, va. spé-si-a-lî-zé, to establish or
Spécialité, sf. spé-si-a-li-té, speciality

;
peculi-

arity; department; branch (line of business).

Spécieusement, adv. spé-sieû-z-mân, speciously.

Spécieux, euse, adj. spé-sieû, z, specious
;
(pré-

texte —) fair pretence. [specifies.

Spécificatif, ive, adj. spé-si-fi-ka-tif, i-v, which
Spécification, sf. spé-si-ji-kâ-siôn, specification

;

particular mention. [particularly.

Spécifier, va. spé-si-fi-é, to specify ; to mention
Spécifique, adj. spé-si-fi-k, specific. [cally.

Spécifiquement, adv. spé-si-fi-k-mân, specifi-

Spécimen, sm. spé-si-^mè-n, specimen.
Spectacle, sm. spèk-ta-kl, spectacle ; sight

;

performance; play; theatre; playhouse;
show

;
(salle de—) tlieatre

;
(être en—, se donner

en—) to be exposed to public view or laughter.
Spectateur, trice, s. spèk-ta-teûr, tri-s, spec-

tator, pi. audience (of theatres).

Spectre, sm. spèk-tr, spectre ghost
;
phantom

;

a pale emaciated person.
Spéculaire, adj. spé-ku-lè-r, specular.

Spéculateur, sm. spé-ku-la-teûr, speculator.

Spéculatif, ive, adj. spé-ku-la-tif, i-v, specula-
tive ; contemplative. [lative person.

Spéculatif, sm. spé-ku-la-tif, politician ; specu-

Spéculation, sf. spé-ku-lâ-siôn, speculation
;

theory.
Spéculer, vn. spé-ku-îé, to speculate ; to consid-

er; to meditate upon. [cal instrument).
Speculum, sm. spé-ku-lo-m, speculum (a surgi-

Spée, ou Cépée, sf. spé, sépé, a wood or planta-

tion one or two years old. [plant).

Spergule, sf. spèr-gu-l, spergula, spurrey (a

Spermaceti, sm. apèr-ma-sé-ti, spermaceti
;

sperm. [shrub.

Sperraa-dictyon, sm. spèr-ma-dik-tiôn, Indian
Spcrmatique, adj. spèr-ma-ti-k, spermatical.

Spermatobole, sm. spèr-ma-to-bo-l, kind of

plough. [cele, false hernia.

Spermatocele, em. spèr-ma-to-sè-l, spermato-
Spermatologie, sf. spèr-ma-to-lo-jî, spermato-

logy, treatise on seeds.

Sperme, sm. spèr-m, sperm ; seed, [mushroom.
Spermoderme, sm. spèr-mo-dèr-m, species of

Sphactle, sm. s/a-sè-l, sphacelus, mortification

(in surgery). [grened, corrupted.

Sphacélé, e, adj. sfa-sé-lé, sphacelated, gan-
Sphaigne, sf. sfè-gn,* species of moss.
Sphùne, sm. sfè-n, crystallized stone.

Sphenoidal, e, adj. sfé-no-i-dal, sphenoidal.
Sphénoïde, sm. sjé-no-i-d, sphénoïdes (a bone of

the head).
Sphère, sf. s/è-r, sphere

;
globe ; orb ; orbit.

Sphéricité, sf s/é-ri-si-té, sphericity
;
globosity.

Spheric, sf. s/é-rî, species of mushroom.
Sphcrique, adj. s/é-ri-k, spherical; circular;

globular.
Spheriqueraent, adv. sfé-ri-k-mân, spherically.

Sphéristère, sf. sft-ris-tè-r, sphseristerium,

sphseris, sort of tennis-court.

Sphéristiqne, adj . s/é-ris-ti-A, spliœristlc, sph»-
ristica, concerning a sphaeris.

Sphéroïde, sf. sfé-ro-i-d, spheroid.
Sphéromètre, sm. sfé-ro-mè-tr, spherometer,
instrument used to measure the curye of

eye-glasses.
Sphérophore, sm. sfé-ro-fô-r^ species of sea-

wrack (a plant).

Spherules, sf. pi. sfé^u-l, species of mushroom.
Spliincter, sm. sfînk-tèr, sphincter (muscles).
Sphinx, sm. sfïnks, sphinx.
Sphymique, adj. sfi-rai-k, concerning the pulse.
Spica, sm. spi-ka, spica, bandage (in surgery).
Spicifère, sm. spi-si-Jè-r, species of peacock.
Spicilège, sm. spi-si-lè-j, collection ofdocuments.
Spielmane, sm. spièl-ma-n, African shrub.
Spina-ventosa, sm. spi-na-vân-to-za, spina-

ventosa, cariosity of the bones.
Spinal, e, adj. spi-nal, spinal, concerning the

spine. [coloured ruby).
Spinel, le, adj. spi-nèl, spinel (said of a light red
Spinescent, e, adj. spi-nè-sân, t, ending in a
thorny point (in botany).

Spinthcre, sm. spln-tè-r, crystallized mineral
substance.

Spinthéromètre ou Mesure-ëtiucelles, sm. spin'

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Spa, spa, a town of Belgium.
Spagnoletto, spa-gno-lè-to,* an Italian painter.
Spalatro, spa-la-tro, a seaport of Dalmatia.
Spandaw, s^ânrdô, a town of Prussia.

Spanheim, spa-nè-m, a German theologian.
Spartacus, spar-ta-kiis, a Thracian warrior.
Spéroni, spé-ro-ni, Speroni, an Italian author.
Spezzia, spè-zia, an island of Greece.
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té-ro-mè-tr, an instrument for measuring the
Ktrengtti of electric sparks.

Spiral, sm. spi-ral, the spiral of a watch.
Spiral, e, adj. spi-ra-l, spiral (said of curved or

spiral lines).

Spirale, sf. aoi-ra-l, a spiral line.

Spirale, e, adj. ipi-ra-U, like a spiral.

Spire, sf. spi-r, spire, winding line; curl;

twist; screw.
Spiration, sf. »;>i-r<f-»irt», splration (in theology).
Spiritualisatioii. -a-li-td-siôn, spir-

itualizatiun i::

Spiritualiser, v.i <', to spMUmVizA.
Spiritualistc, s;: list.

Spiritualitc^, sf.

Spirituel, le. .1 .utel-

K i .tty ; alU'goncal.

61 sp'i-ri-tu-è-l'maM^ splr-
i ; wittily.

81 ' pi-ri-tm-ta, m, ipiritnooi.

S] il^, said of sh«U» bar-

ro-i-d, tnrned toiraUj.
n>-U^, species or spiral sheila.

>lrali

Bpi

Pr
Sp ri(-{, species 01 spi

fish's.

Bplancbuologte, sf. Mplànb-no4»^ spUnchnol>
«;?v, trtiitisc < II tlii' v!^c«•r(l.

Spl ^ ils.

B| I .• spleen.

8p uilug from
t.

8] 'pJSn-deUr, splendour; pomp;
1

' rilliancy.

8p: v;jUji-4<i-^ splendid; stately.

81 : \àr.*pldn-<d-d^Han,sD\vndMly.

8] I J . «pU-R^f-JE, splenetic, having
uhdtniciious in the spleen.

Bplt-niqiie, adj. tpU-ni-k, splenic, eoneernlng
till' siiii'-u. [spleen.

8pi >. tpU^io-to^ tfaOm on the

8)' ^ /, pomphelix calcinated ztne.
S; ii,6m.tpo^i-a-leùr,-', i-rcr.

."^
;

: ' ; II, sf. tpo-li-d-jiôn, h\ der.

tp. liLi. va. ipo-li-4, to tt]^LA.,, :, ^._polI;
to plunder.

Spondaniuc, adj. »f8»-4a4-k, qiondâie.
Spondee, sm. tpSiidi, spondee, two long tjl-

lablps (In poetry).
Spondyle, sm. ipôn-di-l, spondylus, backbone.
Spongiaires, sm. pi. $pSn-jii-r, class of spongea.
Spongit-cs, sf. pi. tpôn-jié, class of qtonges.
8i)«)Ugicux, cuse, adj. MpHn-jML, s, spongioosb

S{X)nK'y.

8pongille, sf. spHn-Ji-l, soft water sponge.
8poniri«»le. sf. spoH-jio-l, vegetable absorbing

lii- •' -

8] to, spongy stone.

8; ;, spongy plants.
8iH>i,^ ,...,, , ... . ,-,..,-„, spongy plant.
Bponian.'. e. n.ij. ii><>n-Ux-ni, spontaneous;
voluntarv ; fit-t».

Sp— •

6i
I,

8pt.ui..ii, .N.u. ,v/*«'i-i<-/i, apontoon (half-pike).
Bporade, adj. tpo-raii^ dispersed. 6«« Sparsile.

^-^U4^U, spontaneity.
»p9»4tHti-mâH, sponta-

Sporadique, adj. tpo-ra-di-k, sporadical, not
epidemical.

Sporance, sf. spo-ràns, external part of moss.
Sporangidie, sf. spo-rin-ji-di, internal part of

moss.
Sportule, sf. nor-tm-t, snortula, among the
Romans

; gift of the rich to the poor.
Spumeux, ease, adj. $pu-meû, x, spumoa%

fruthsr.

Pp'tmo-iitf^ sf. tpu-mo-n-té, fWttblness.
r. jpu-(d-«tdM, spuution; spitting;
•;on.

1u . tp»-ta-uûr, foaming lizard.
Aqiiiiiiieux, euse, a4)> sAsw a sirt, «, squamoos;

scaly. [species.

fish of the sharkSquale, am. êktm ml, do»4sh, 1

Squammodermes. sm. pT. «Iboih

of fishes prorlded with
Sonammnle^ st stow a la I, small scale (in

botany).
Bqnarreoz. ease, a^. ikem-o^rtû, m, rough, eov>
ercd with a kind of scurf (In botany).

Bqneleue, sm. êkUè-t^ skeleton ; carcass.

Bonelettologla, at êU-tà4»4ofi, treatise on tU
bonea.

SquiUe, kL sW-i^ emstaeeoos animal ; onion.

Squinaaeie, sf. ikimàn rt. 8f Esoulnancic.
Sqaine, Eaaniae, o« China, sC êki-% la-ki-n,

«Ai-«M, China* root.
Squlrre, sm. «H-r, scirrhus; tumor.
Squlrrtux, eux.-, adj. êkt-rtû, x, scirrhous, bar-
ing I

8.8., < V Sa SainUU, His Holiness.

8S. 11 iju for SaiiOt Pint, Uoly
Fathers.

St, Interi. sit, here I I say !

Stabilit«s sf. »ta-hi-li-ti^ subllity; finnaess;
durability.

Stable, adj. «to-i^ sUble ; firm ;
permanent

durable.
Stachlde, sf. ttm^êU-d, sort of plant
Stachla, sf. $Ut-*h%t stachis (a plant).

Stade, sm. tta-d^ stade, (hrlong; course, race.

Btadmane, sm. $tad-ma^, tree firom the Mauri»
tius, or Isle of France.

Stage, sm. ita-j, suge (law-term ; also, a Bo>
man-catholic ecclesiastical term).

Stagiaire, adj. ttu-jiè-r, being In one's stage
(law-term).

Stagnant, e,adJ.sC«f-iidn,«, stagnant; standing.
Sugnatlon, u. ttaa-mâ-^iôii, sugnation.
Stalactite, sf. §lm4iah-titf stalactite, stonv c<m.

cretion.

SUlsgmlte, sf. »la4a9-mi-t, stalagmite ;

Stalle, sf. $to^ sull in a choir or theau..
Stamlnal, e, adj. $ta-mi^mal^ atamlnal.
SUminé. e, adj. ita-m^-iU, Ste Stamlnlflre.
Stanii!"""' "M— "1! "^-fRMMtf, s,sUmineoas.
Stam: /"a-r, having stamens.
Stamj a between the veins
SUnce, o.. ....M-.,, .,..,,.,.-4. [of a '"ir. ..

Stangue, sf. «(un-/, stangue (part of an
Stapnilin, sm. $ta-fi-lln, stapbilinus (in

Staphisaigre,OM Herbe aux poux, sf. sut-j.^^ jr,

*nihô-poû, licebane, pedicularia (a plant).

Staphylùme, sin. $tar-jUô^m^ sUpbyioma, tu-

mor in the eye. [man),

Starostc, sm. sux-rot-t, staroate (Polish noble-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICA
Spielman, ipièl-màm^ a German physician. D.

1782. [Died 1630.
Spinola, $pi^no-ia, acclebrated Spanish general.
Spire, tpM-, a town of Davaria.

tabergcn, an IslandSpitrberp, .^

in the An :

Stadbcrp, sUid-ht^j, i\ t.iwn of Prussia.

Stael(H** do), «(a-^{, aneminent French writer.
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Starostie, sf. sta-ros-tî, starosty (Polish chief).

Stase, sf. stâ'Z, stagnation of humours.
Stathouder, sm. sta-tou-dèr, stadtholder.

Stathoudérat, sm. sta-tou-dé-ra, stadtholderate.

Statice, Staticée, sf. sta-ti-s, sta-ti-sé, sea-laven-

der, thrift (a plant).

Station, sf. stâ-sion, station; pause ; short stay.

Stationnaire, adj. sta-sio-nè^, stationary.

Stationnale, adj. sta-sio-nal, stational (said of

a church). [coaches).

Stationner, vn. sta-sio^é, to stand (said of

Statique, sf. sta-ti-k, statics, science of gravity
and equilibrium.

Statistique, sf. sta-tis-tî-Jc, statistics.

—, adj. statistic, statistical.

Statraeistre, sm. stat-mès-tr, statmeistre, sher-

iff at Strasburg.
Statuaire, sm. sta-tu-èr, statuary; sculptor.

—, adj. statuary; of statuary.

Statue, sf. sta-tû, statue ; figure.

Statuer, va. sta-tu-é, to enact; to decree; to

decide ; to resolve. [of things.

Statuquo, sm. sta-tu-ko, statuquo, ancient order
Stature, sf. sta-tû-r, stature; size.

Statut, sm. sta-tu, statute ; decree.
Staurotide, sf. stô-ro-ti-d, sort of precious stone.

Steatite, sf. sté-a-ti-t, steatite (kind of earth).

Stéatoccle, sm. sté-a-to-sè-l, steatocele (a tumor).
Steatomateux, euse, adj. sté-a-to-ma-teû, z, con-
cerning tumors.

Stéatôme, sm. sté-a-tâ-m, steatoma (a tumor).
Steganographie, sf. sté-ga-no-gra-/i, stegano-
graphy, writing in cipher.

Stéganographique, adj. sté-ga-no-gra-fi-k, ste-

ganographie, concerning steganography.
Stegnotique, sm. stèg-no-ti-k, stegnotic, an as-

tringent.

Steinheilite, sf. stè-nè-li-t, mineral substance.
Stellaire, sf. stè-lè-r, stitch-wort (a plant).

Stellérides, sf. pi. sté-lé-ri-d, class of worms.
Stellion, sm. stè-liôn, stellion (kind of lizard).

Stellionat, sm. stèl-lio-na, stellionate, selling
property which is mortgaged, or to which
one has no title.

Stellionataire, sm. stèl-lîo^a-tè-r, a man guilty
of stellionate.

Stemmates, sm. pi. stè-ma-t, little eyes of in-

sects, [opterons insects.
Sténélytres, sm. pi. sté-né-li-tr, class of cole-

Sténographe, sm. sté-no-gra-/, stenographer,
short-hand writer.

Sténographie, sf. sté-no-gra-fî, stenography.
Sténographier, va. sté-no-gra-jfié, to take down

in short-hand. [graphical.
Sténographique, adj. sté-no-gra-fi-k, steno-
Steppes, sm. pi. ste-p, steppes (plains of Asia).
Stercoraires, sm. pi. stèr-ko-rè-r, class of insects.
Sterculiacées, sf. pi. stèr-ku-li-a-sé, class of

plants with a bad smell.
Stère, sm. stè-r, stere (a French measure).
Stéréobate, sm. sté-ré-o-ba-t, part of a column.
Stéréocères, sm. sté-ré-o-sè-r. See Solidicorncs.
Stéréographie, sf. sté-ré-o-gra-fî, stereography,
the art of representing things on a solid

body. [graphical.
Stéréographique, adj. sté-ré-o-gra-ji-k, stereo-
Stéréométrie, sf. sté-ré-o-mé-trî, stereometry,
measurement of solids.

Stéréotomie, sf. sté-ré-o-to-mî, stereotomy, cut-

ting of solids.

Stéréotypage, sm. eté-ré-o-ti-paj, stereotyping.

Stéréotype, adj. sté-ré-o-ti-p, stereotyped.

Stéréotyper, va. sté-ré-o-ti-pé, to stereotype.

Stereotypic, sf. sté-ré-o-ti-pî, stereotype.

Stérile, adj. sté-ri-l, sterile; barren; (puvraga

—) dry work.
Stériliser, va. sté-ri-li-zé, to render fruitless.

Stérilité, sf. sté-rî-li-té, sterility ; barrenness.
Sterling, adj. stèr-lin, sterling.

Sterne, sf. stèr-n, tern ; black tern, sea-bird.

Sternum, sm. stèr-no-m, sternum, breast-bone.

Sternutatoire, adj. stèr-nu-ta-toar, sternuta-

tive, exciting sneezing.
Stertoreux, euse, adj. st'er-to-reu, eû-z, snoring.
Stéthoscope, sm. sté-tos-ko-p, stethoscope.

Sténique, adj. sté-ni-k, sthenic, having an ex-
cess of blood, [niai remedies).

Stibié, e, adj. sti-hîé, stibiated (said of antimo-
Stigniate, sm. stig-ma-t, scar; stigma; mark
of infamy. [brand.

Stigmatiser, va. stig-ma-tî-zé, to stigmatize ; to

Stigm-ites, sf. pi. stig-rni-t, hard stones.

Stillation, sf. ati-lâ-siôn, process of dropping
(in physics). [(said of rain).

Stillicide, adj. sti-li-si-d, falling from the roofs

Stimulant, e, adj. sti-mu-lan, t, stimulating.
Stimuler, va. sti-mu-lé, to stimulate; to incite.

Stimulus, sm. sti-mu-lus, stimulus.
Stipendiaire, adj. sti-pân-di-è-r, stipendiary.
Stipendier, va. sti-pân-di-é, to stipend ; to hire;

to keep in pay,
Stipité, e, adj. sti-pi-té, blunted at the base.
Stipulacé, e, adj. sH-pu-la-sé, foliaceous (in

botany).
Stipulant, e, adj. stî-pu-lân, t, stipulating.

Stipulation, sf. sti-pu-ld-sidn, stipulation;
clause. [botany).

Stipule, sf. sti-pu-l, stipula; leaf-scale (in

Stipulé, e, adj. sti-pu-U, having stipules.

Stipuler, va. sti-pu-lé, to stipulate.

Stipuleux, euse, adj. sti-pu-leû, z, having large
stipules.

Stoc, sm. stok, lower part of an anvil.

Stoïcien, adj. sto-i-siin, stoic; stoical; austere.
—, sm. stoic philosopher.

Stoïcisme, sm. sto-i-sis-m, stoicism.
Stoïque, adj. sto-i-k, stoic ; stoical ; insensible.
Stoïquement, adv. sto-i-k-man, stoically.

Stoïsme, sm. sto-is-m, stoicism. [fish.

Stocktiche ou Stockfisch, sm. stok-fish, stock-
Stomacal, e, adj. sto-ma-kal, stomachic.
Stomachique, adj. sto-ma-shi-k, stomachical.
Stomapodes, sm. pi. sto-ma-po-d, class of crus-

taceous animals. [(a gum).
Storax. Styrax, sm, sto-raks, sti-raks, storax
Store, sm. stô-r, spring-roller blind ; blind.

Strabisme, sm. stra-bis-m, strabismus, squint-

Strabite, adj. stra-bi-t, squinting. [ing.

Stramonium, sm. stra-mo-ni-o-m, stramonium,
thorn-apple. [tion.

Strangulation, sf. strân-gu-ld-siôn, strangula-
Stragule, sf. stra-gu-l, internal envelope of

seeds.
Strangurie, sf. strân-gu-rî, strangury.
Strapassee, adj. stra-pa-sé, figure hastily and

incorrectly drawn.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES,
Staffa, sta-fa, an island of Scotland.
Stamford^ stân-fôr, a town of England.
Stanz, stânz, a town of Switzerland.
Sterne, stèr^, an Irish author. Died 1768.

Stettin, sté-tîn, a town of Prussia.
Sticotti, sti-ko-ti, an Italian author.
Stillingfleet, sti-Un-fiè-t, an English preltlte.

Died 1699.
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Strapasser, va. stra-pa-sé, to drub.

Strapas-soner, va. stm-pa-ao-né, to paint In a

rough and unskiltul manner.
Strapontin, .s;m. s'n ,'•-,'•:,, hr.irkft-aeat (of

carriag- 'It.

Stras, am. V
Strass.-, s : . flosâ-silk.

Stnf j'--'n, etrat&gem; de-

Vi .::<--e.

Str. trategy.

Stni uaU-ji-k, strategical, relat-

'.', sm. ttra-tè-ff, ttnt-ti-J, an
Ml amiT in Oreeee.
i-luMht, stratiieatkm,

[lajrers.

, to Btratlfjr, to put In

ra-tt, stratocracjr, mill*

I'omphj.
. Russian

the Great
bur, kiiu ixMirU, to Um right

Ktrirt • «••v«T«>.

•:riffidlT-

1 traction.

,-é, striAte, striat«d ; marked
Tacraping the skin.

../ Bfrimli,, instniment for

-m, brush-like.

ng of columns;

Str.i

f)i:.

Stru
at

Str-
Btr.v

till

Strr
Str.

h
Stri'

o;

Stri

Str:

Str
Btr^
Stri

W ;

Stri

Stn
Stri

Bti.. .;.... .
Strobile, sm. stro-bi-l, strobil; cone (In botanj).

Stromat4-f, sm. str.t-mn-ti, species offish.

Stro- •' '-r»»-^/, worm ascaris, groiring
ill ..'3.

Str. riH-tior^ strontian.

Str<'tiii:iM>L-, .^i. êtrôn-M-ni-U, carbonated
Btrnntian.

Strophe, sf. $tro-f, strophe ; stanza,

Stnicturu, sf. ttruk-tû't, structure; make;
order ; (— dCun monument) erecting of a
monument.

Strychnics, sf. pi. $tr\k-ni, plants of the nux
vomica class. [vomica.

Strj-chniiiiie, sf. Btrilc-ni-k, extract from nux
Strjges, sm. ftri-j, vampire.
Stu'c, sm. »tuk, stiicfo. [in stncco.

Stucatcur, sm. atuka-teûr, plasterer; worker
Studieusement, adv. atu-di-eû-M-màn, studi-

ou.sly.

Studieux, ensc, adj. atu-di-^û, «, stndioas.

Stupx^fuctif, ive, ii<lj. $tu-pé/akrt\/, i-v, stape-
factive ; hriiuint)iiip.

Stupéfaction, sf. 8tu-j>é-/aksi3n, stapefaction ;

benumbing. [tonlshed
8tup«<fiiit, e, adj. stu-pi-/i, t, stuplfied; as-

Stup<^î^r\nt, 0, adj. stu-pé-JUn, t, stnplfying.

St'i; /-p^Tfrf, to stupify; to'benumb.
St!i ."flr, stupor; numbness.
Sti; !-pi-i!, stnpid ; d-.iM ; hfftvr;

Sti:'

Stiii

stupi'l thiiv^. [fortis;.

8 tygienne, adj. f. sti-Jiè-n, stjglan (said of aqua-

Stjgmates, sm. pi. atiff-ma-t, stigmata ; stigma.
Stygmatlque, adj. atij/-ma-4i-k, stlgmatic
Stygmatiaé, e, adj. $tiif-ma-ti-z4f atigmaticed,
having stigmata.

Style, sm. ati-i, style; writing; writing-pen;
hand of a dial.

Styler, va. tti-lé, to train ; to use ; to accustom.
Stylet, sm. «(i44, stiletto

;
probe.

Stylobate, am. $ti-lo-ia-tj pedestal (in architee-

ture). [columns.
Styloroétrle, «f. »H-U>-m4-4H, art of measuring
Styptiqne, adj. $tip4i-kf styptic, styptical (in

medleiiiiBl

So, am. «t, knowledge; privity (a« v« «f «•—
it torn» 1$ wumde) evident to everybodv.

Boage, am. «ih»^, mbctare of tallov and aoap.
Suaire, am. M»4-r, abroad ; winding-abeet
Suant, e, adj. mf-Âa, I, pertplrlng ; in a sweat
Suave, a4J. ««-««, sweet ; fragrant ; agreeabi».

Suavement, adr. am a»wfti, aweetly.
Suavité, tf. mtmvitt, woMritj ; sweetnaM.
Subalterne, sm. sw bil-tir^ sabaltem.
>-ta4l«lnl^nor; sabalteni; ubordln'^'».

Sabdëlégation. tt »ubiU-U^é-09m, sub:. i-

tkm; sobatitntioo. [substt it.>.

SttbdéMgn^ sm. tmhM-Ufki, sabdelegate i

Snbddlégner, ra. nb-dé^é-çkit to subdetegata;
te sabatUute.

Subdiviser, ra. mb-dUvi-Mé, to subdivide.
Subdivision, sf. mih^i-vi-tidn, subdivision.

Subérate, sm. «a-M-ro-l, salt formed fb^m an
aeld extracted fh>m eork. [like cork.

Subéreux, ease, adj. gu-èé-rté. », corky, fr-m r

Subérlque, adj. tn-bé^ri-k, suberic (said uf un
acid extracted f^m oork).

Subgronde, sm. »ub-çr9n-d, projecting roof.

Subhastation, sf. tu^as-td-tUin, subhastation ;

auction (in law).

Sublntrant, e, adj. au-b1n-trdn, t. said of a fever
in which one paroxysm begins before an-
other is over.

Subir, va. tu-bir, to undergo ; to suffer ; (— tm

Un du vainqueur) to receive laws from tte
conqueror.

Subit, e, adj. tu-bi, t, subltaneons ; sndden.
Subitement, adv. «M•^t-l-Mda, suddenly.
Subjection, sf. $ub^ik-3idn, subjection ; hyper>

bole (In rhetoric).

Subjonctif, sm. tub^nktif, subjnnctive.
Subjuguer, va. aub-jA-ghé, to subjugate ; to
subdue ; to conquer.

Sublet, sm. tu-hlè, whistle used bv ' -* - -n.

Subllmstlon. sfl «M-Mi-sid-^TTfi, sr n

chemistry). [pot (i:. >.

Sublimatolre, sm. mt^H-ma-loa-r, sui.i.::i :.»-

Sublime,adj.«u-6;i-m, sublime; grand; I tty;

noble; heroic. [parts of mercury.
Sublimé, sm. $U'W-mi, sublimate, volatile

Subliroement, adv. au-bli-nU-man, sublimely.
Sublimer, va. nMi^mi, to sublimate (In che-

mistry).
SuJdimit»^, sf. su-bli-mi-té, sublimity ; loftiness.

StiM!ngual, e, adj. $ub-lln-çoual, sublingual,

It the tongue.
•1 lire, adj. ntb-lu-ni-r, sublunary,
irin, e, adj. imb-ma-rln, i-n, submarine.

Siilf-mental, e, a^J. tub-tnàn-UU, under the

I

chin.

Btllpo. stft-po, a Greek
Stockholm, sto-kolm, th . Sweden.
Btofflct, atfy-Jtè, a French royalist chief.

Strabon, atra-bvn, Strabo, a Greek geographer.

\I- AND GEOOUAPHICAL NAMES.
Rtralsund, atrnl-aônd, a town of Pomerania.
Strasbourg, atraa-bour, a strongly fortified city

Strelltz, stré-lita, a town of Saxony, [of France.
Sturm, aturm, a German scholar. Died 168D.
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Submergé, e, adj. sub-mèr-jé, submerged, put
under water. [drown.

Submerger, va. suh-mèr-Jé, to submerge ; to

Submersion, sf. sub-mèr-siôn, submersion.
Subordination, sf. su-bôr-di-nâ-siDn, subordina-

tion; dependence. [ordinately.

Subordonnément, adv. su-bôr-do-né-màn, sub-

Subordonner, va. su-bôr-do-né, to subordinate.

Subornateur, trice, s. su-bOr-na-teàr, tris,

suborner, briber. [suborning ; bribery.

Subornation, sf. su-bôr-nd-siôn, subornation
;

Suborner, va. su-bôr-né, to suborn ; to bribe
;

(— dts témoins) to procure false witnesses.

Suborneur, euse, s. su-bôr-neùr, eû-z, suborner
;

briber.

Subrécargue, sm. su-bré-kar-g, supercargo.
Subrécot, sm. su-bré-kô, after-reckoning.

Subreptice, &Ai.su-brèp-ti-8, surreptitious
;
{une

grâce —) favour or pardon obtained fraudu-
lently, [titiously; illegally.

Subrepticement, adv. su-brèp-ti-a-màn, surrep-

Subreption, sf. sub-rèp-siôn, subreption ; fraud.

Subrogation, sf. su-bro-gâ-siôn, surrogatiou
;

substitution.

Subrogé, adj. suh-ro-jé, surrogated (said of a
tutor appointed by a judge or parents).

Subroger, va. sub-ro-jé, to surrogate; to ap-
point ; to substitute (in law). [quently.

Subséquemment, adv. sub-sé-ka-mûn, subse-
Siibséquent, e, adj. sub-sé-kân, t, subsequent.
Subside, sm. sub-si-d, subsidy ; aid ; tax.

Subsidiaire, adj. sub-si-di-è-r, subsidiary; aux-
iliary; additional.

Subsidiairement, adv. sub-sî-di-è-r-mân, sub-
sidiarily; further; likewise; also; collater-

ally, [maintenance; livelihood.

Subsistance, sf. sub -sis- tan -s, subsistence;
Subsister, vn. sub-sis-té, to subsist; to exist;

to live ; to be or remain in force.

Substance, sf. subs-tân-s, substance ; being
;

subsistence
;
{en —) summarily.

Substantiel, le, adj. subs-tûn-sièl, substantial
;

juicy; succulent. [substantially.
Substantiellement, adv. subs- tun- siè-1-viân,
Substantif, sm. subs-tàn-tif, substantive.
Substantifier, va. subs-tân-ti-Jié, to substantify,

to prove. [stantively.
Substantivement, adv. subs-tân-ti-v-mân, sub-
Substituer, va. subs-ti-tu-é, to substitute; to

appoint ; to entail.

Substitut, sm. subs-ti-tu, substitute ; deputy.
Substitution, sf. subs-ti-tâ-siôn, substitution

;

entail (in law). [sion ; shift.

Subterfuge, sm. sub-tèr-fu-j, subterfuge ; eva-
Substruction, sf. subs-truk-siôn, subterraneous

construction.

Subtil, e, adj. 5u5-h7, subtile; keen; dexterous;
thin; tine; {ouie—) acute hearing; {t/eux—s)
quick sight.

Subtilement, adv. sub-ti-1-mân, subtilely.

Subtilisation, sf. sub-ti-li-zâ-siôn, subtilization
(in chemistry).

Subtiliser, va. sub-ti-li-zé, to subtilize ; to re-

fine ; to deceive ; to cheat.

Subtilité, sf. sub-ti-U-té, subtilty; keenness;
dexterity.

Bubulé, e, adj. su-bu-U, subulate, having the
form of a bodkin (in botany).

Suburbicaire, adj. su-bur-bi-kè-r, suburbicarian,
said of Italian provinces composing the
bishopric of Rome.

Subvenir, vn. sub-ve^ir, to assist; to relieve;
to supply ; to provide.

Subvention, sf. sub-vân-sîôn, subvention ; re-
lief; grant; supply; subsidy.

Subversif, ive, adj. sub-vèr-sif, i-v, subversive;
destructive. [overthrow.

Subversion, sf. sub-vèr-siôn, subversion ; ruin
;

Subvertif, ive, adj. sub-vèr-ti/, i-v, that pro-
duces ruin or subversion.

Subvertir, va. sub-vèr-tir, to subvert; to over-
throw ; to ruin.

Sue, sm. suk, juice, moisture; substance; (—
de viande) gravy

;
(— gastrique) gastric juice.

Succéder, vn. suk-sé-dé, to succeed ; to inherit
;

to prosper.
Succès, sm. auk-sh, success; good luck.
Successeur, sm. suk-sè-seûr, successor.

Successible, &d}.suk-sè-si-bl, heritable ; having
a right to succession (in law).

Successibilité, sf. suk-sè-ai-bi-li-té, right of in-

heriting (in law). »

Successif, ive, adj. suk-aè-si/, i-v, successive;
consecutive.

Succession, sf. auk-aè-siôn, succession; inherit-

ance ; series
;

(— de temps) length of time.
Successivement, adv. auk-sè-ai-v-mân, succes-

sively ; in succession.
Succin, sm. suk-sïn, amber.
Succinate, sm. suk-si-na-t, succinate, the geneiic
name of salts formed by the combination of
succinic acid with different bases (in chem.)

Succinct, e, adj. auk-sink, t, succinct; brief;

concise ; light
;
{réponse —e) brief answer.

Succinctement, adv. auk - sink -tè- man, suc-

cinctly; concisely; briefly.

Succinique, adj. auk-si-ni-k, succinic.

Succinite, sm. suk-si-ni-t, yellow garnet.
Succion, sf. suk-siôn, suction, sucking.
Succomber, vn. su-kôn-bé, to succumb ; to sink
under

;
(— à la douleur) to be overwhelmed

with grief.

Succotrin, adj. su-ko-trin, said of aloes from the
Island of Socotra.

Succube, sm. su-ku-b, succubus, demon in the
shape of a woman.

Succulent, e,&ù.].su-ku-làn, t, succulent; juicy;
nutritious.

Succursale, adj. su-kur-sa-l, chapel of ease;
parochial chapel.

Sucement, sm. su-s-mân, sucking.
Sucer, va. su-sé, to suck; to imhibe; to spunge.
Sucet, sm. su-sè, suckfish, lumpfish.
Suceur, sm. su-seûr, sucker.
— , adj. suctorial.

Suçoir, sm. su-soar, instrument for sucking.
Suçon, sm. su-son, spot made by sucking.
Suçoter, va. su-so-té, to suck over and over.

Sucre, sm. su-kr,^ sugar
;
(

—

raffiné) lump-sugar;
(— brut) native sugar; (— royal) sugar of

the first quality; (— candi) sugar-candy;
(— d'orge) barley-sugar

;
(— rosat) sugar of

roses
;

(— de saturne) salt of lead
;
{cet homme

est tout — et tout miel) that man has an oily

tongue.
Sucré. e, adj. su-A;ré, sugared; sweet; {pois— a)

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Stuttgard, stut-gar, the capital ofWurtemberg.
Styr, stir, a river of Russia. [Austria.
Styrie, sti-ri, Styria, a duchy and province of
Styx, stiks, a river of Greece.

Suaquem, su-a-kèm, Suakin, a port of the Red
Suard, su-ar, a French authoi*. D. 1817. [Sea.

Suarez, SM-a-?-èz, Snares, a Portuguese preacher.

Subleyras, su-Uè-ras, a French painter.
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BUgar-plums; {elle /ait la aucri^) she looks
demure.

Bucn^r, va. ru-kri, to sugar; to sweeten; to

put sugar into.

Sucrerie, Bf. «u-ftrl-rf, sweet thing; sugar-
works; Bugar-hoase.
—B, pi. Bweetraeats.

Sucrier, nm.au-kri-é, sugar-basin ; sugar-maker.
8ucrin. sm. tu-krin, sugary, said of luscious
melons.

Bud, bm. aud, south; (vent du —) southerly
wind : {être au — da in lifne) to be in south
latitude.

8ud-«Kt, Km. au-dèat, south-east.
Sud-ost qiiurt-ost, sm. au-diat-ketr-iat, south-

east bv 11 ;. [«Ast br south.
8ii<i lid, sm. »ii dèM far ^ud, aouth-
8ii' u-douiat, loatb-wMt.
Si. 'Uest, si

Hi. St

ni*if
Bit t, sm. MM<-ter mkAs(, south
Sii <>uMti m. êuikar m^^uiat,

^• •St.

Bud Slid c:it, sm. —d—Ort; Boath-sootb-Mst.
Bud-sud-OUMt, m. M^^SIMlMisI, SOOtlMKMltb-

west.
BudiB, sm. au-dt, «perles of bony
Budtiritique, Sudorif- re, a4J. ttûi

fi-k, au-do-r\-/è-r, sudoriflo.

Buédois, e, adj. aué-dod, t, Swedish.
—, sm. Swede (man or language).

Buée, sf. ait-d, sudden and great fright.

Suer, vn. aué, to Hweat; to perspire; toll;

{il me /ait — ) he tires me to death.
guérie, sf. aû-rt. drjring-place for tobacco.
Suet to, sf. au-i-t, sweating disease.
Sueur, sf.fK-eilr, sweat; perspiration; labour,

pains.

Suffîtes, sm. pi. f»-/i-t, suffetes, the flnt ma-
gistrates of Carthage.

Suffire, vn. $ii-Ji^, to soAoe; to Mtisiy; (il

aujit) thiit is suAcient. [enough.
Suffisianimt-nt, adr. au-Jl-aa-man, nfidently;
SutVi-^'w. .1 v,,.^«Aa.«, giiffloieBer;eapecitT;

^ ; self-conceit; (à —) suffi-
<• h.

Suili .. .;, J. .ïu-/-<dM, I, sufficient ; self-con-

ceited
; {lijait le —) he gires himself airs.

Suffocant, e, adj. au-/o-kdit, t, sulToeating;
choking. [Pf8*i choking.

Suffocation, af. su-fo-kd-êO», BODOCation; stop-
Siiffoquer, va. su-J.-ki, tostdfoeste; to stifle.

Suffragant. sm. su-jra-gàn^ sulhagsn.
Buffra^'e, sm. au-/ra-j^ Boftrage; TOto; sppro-

batioji.

Buff : . .
.«• - fwui-gdhaOm^ woSfXtoS^ar

Su:; :. suffusion, overspread-
6u>;i.;.,.,. \». ouyve-re, to suggest; to hint; to

prompt; (— «m« téfon»*) to insinuate an
answpr.

Sur- - -' --" '.-fiSii, snggestion; hint.
8ii. , tree from Japan.
8u^ .i-#i9ii, sugfllatlon; con-

ti<Mn .
I ; .iM'. [feloHle-se.

Suicide, sm. 4>u-t-«t-<f, suicide, self-murder.

Se Suicider, yx.al-aur^n-di., to commit suicide.
Sule, sf. #û-i. Boot. [suet.
Suif, sm. n«-i/, uUow; candle-grease; fat or
Sulnt. sm. auAn, grease (of wool-bearing anl-

vtrre) sandever.mais); greaslness; (

—

scum oiglass infusion.
«ment, sm. am i% i ids, oocing; running
;; laaking. [leak.

Suintement
out;

Sointer, m. M-bs-K, to ran out; to ooae; to
Suisse, sm. nrf^, Swiss (man); porter (of a
boose); beadle (of charcbes).

Suissesse, sf. «iri-s^. Striss (woman).
Soito, st mi't, rettnue; train; attendante;
sequel; eoose<meiice ; series; coberenqr;
mortgiute; (« a mm ftette — «is wWriWst) b*
bas a Am set of medals; (éa —) togetbar,
one after anoUisr; (Isnis ds—) all at ODoe.

Sulrant, e, a4J. swi s*», <, folloviag^ nszt.
—» cnt falMWier, attradant.

ip. aeeoidlng to^ ptarsnaat to; (— §«)
eoig.as,

Suivante, af. «ttf-vda-l, waiting gentlewoauH^
lady's companion. [bip)w

Suiver, Ta. wmM, to UUow; to pay (said of •
SuiTi, e, a4J. «iM-îri, coherent
SttiTre, va. m<^, to follow ; to attend

;
(— ds

rO to pursue; (— sa J>>Ma<«) to be staadj
business; (— sm Assih) to go nloof

steadily ; (— wis ajfoif) to prooeeato a pleon
of business

; (ia ssfs^ mu) ths next imge.
Si^el, te, a4J. «»-/«, I, subject; subjected ; U.
able ; apt ; addicted

; (itra — à, cottltoa) not
to be trusted.

Sujet, sm. «M^ soljeet; rassal; person; mai»
ter ; argument ; stoek ; (</<NiiMr-^ to ooca

8uiétion,sf.M-:^l<l«M)ii,sub1ectlon;
'

Sukana, sf. plant from India.
Sulfate, sm. aul-/a-t, sulphate, the generic
name of salts formed by the combination of
sulphuric acid with different bases.

Sulfate, e, adj. aul-/a-44, sulphatic, containing
sulpha to.

Sulfite, sm. $id-jL4, sulphite, the generic name
of salte formed by the combination of sul*
phurous acid with different bases.

Sulfure, sm. miir/A-r, sulphuret, the generic
name of the combinations of sulphur with
alkali, earth, or metal. [rated.

Sulfunâ, e,adj. «Mi-y^-rtf, sulphureous; sulphu-
Sulfuriaue, adj. aul/u-ri-k, sulphuric (said of
an acid formed by the rapid and completo
combustion of sulphur).

Sulfureux, ease, a4J. êul-/u-re4, a, sulphureous,
sulphurous.

Sulphuro-nitreux, ense, adj. aul-/u-nMii-trHl, a,

composed of sulphuric add and nitric acid.
Sulla, 8illa, sm. »u-ia, si-fa, kind of grass grow-
ing at Malta.

Sultan, sm. aul-tân, sultan; Grand Signior;
sweet bag, or smelling satchel ; covered
work-basket.

SulUnc, sf. aul-ta-n, sultaness, sultana ; Turk-
ish man-of-war. [sumach-tree.

Sumac, ou Vinaigrier, sm. au-mak, vi-nè-gri-é,

Sumaque, sf. au-ma-k, kind of water-worm.
Super, vn. au-pi, to b« stopped up ; to stop or

close accldenully (said of a leaking ship).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAT.
Snchet, au-ahi^, Duke of Albufera, a French

general. Died 1826.
Sue, au, a French surgeon. 19th cent.
Sulde, sui-d. Sweden, a kingdom of Europe.

Suëtonc,*u-<' '^, a Roman historian.

Sncz,au-iz,a: t«een.\slft and Africa.
Suffrcn, au-/rin, a dibtiugulshed French ad-

miral. Died 1788.
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Superbe, sf. su-pèr-b, pride ; arrogance ; haugh-
tiness, (obs.)

—, adj. proud; arrogant; haughty; stately;

magnificent; superb; pompous.
Superbement, adv. su-pèr-bë-mân, proudly;

splendidly; sumptuously. [fraud.

Supercherie, sf. su - pèr-sh-^t, cheat; deceit;

Supère, adj. su-pè-r, above (in botany).

Superfétation, sf. sn^èr-/é-tâ-sidn, superfeta-

tion, new generation.

Superficie, sf. su-pèr-fi-sî, superficies : surface.

Superficiel, le, adj. su-pèr-fi-sièl, superficial;

light ; frivolous. [perficially.

Superficiellement, adv. su-pèr-fl-siè-l-mân, su-

Superfin, adj. su-pèr-fïn, superfine.

Superflu, e, adj. su-pèr-Jlu, superfluous; need-
—, sm. superfluity; overplus. [less.

Superfluito, sf. su-pèr-flu-i-té, superfluity, su-

perfluousness ; redundance.
Supérieur, e, adj. su-iié-rieûr, superior; upper;
paramount; {cour —c) supreme court.

—, sm. superior; superintendent.
Supérieurement, adv. au-pé-rieu-^-mân, uncom-
monly ; wonderfully ; better

;
{penser —) to

think nobly. [eminence.
Supëriorité, sf. sn-pé-rio-rî-té, superiority; pre-

Superlatif, ive, adj. su-pèr-la-tif, i-v, superla-

tive, in the highest degree. [perlatively.

Superlativement, adv. su-pèr-la-ti-v-mân, su-

Sniperposer, va. su-pèr-po-zé, to superpose; to

lay one thing in close contact with another.
Superposition, sf. su-pèr-po-zisiôn, superposi-

tion; close contact, [purgation.
Superpurgation, sf. sn-pèr-pur-gd-siôn, super-
Superséder, vn. su-pèr-sé-dé, to supersede.
Superstitieusement, adv. su-pèrs-ti-sieû-z^mân,

superstitiously.

Superstitieux, euse, adj. su-pèrs-tî-sieû, z, su-

perstitious; bigoted; scrupulous; over-nice.

Superstition, sf. su-pèrs-ti-siôn, superstition;
scrupulousness; over-nicety.

Supin, sm. su-pin, supine (in Latin grammar).
Supinateur, adj. and sm. su-pi-na-teûr, supina-

tor (muscles which turn the hand upwards).
Supination, sf. su-pi-nd-siDn, supination, turn-
ing up of the hand.

Supplantateur, trice, s. su-pîân-ta-teur, tris,

supplanter, one who supplants another.
Supplantation, sf. su-plân-tâ-siûn, supplanting.
Supplanter, va. su-plân-té, to supplant ; to

trip ; to undermine.
Suppléant, e, s. su-plé-ûn, substitute, [makeup.
Suppléer, va. and vn. su-plé-é, to supply; to

Supplément, sm. su-plé-mân, supplement; ad-
dition ; making up.

Supplémentaire, adj. su-plé-mân-tè-r, supple-
mentary ; additional.

Suppliant, e, adj. su-pll-an, t, suppliant; im-
ploring ; submissive. [tioner.

—, smf. suppliant ; supplicant ; humble peti-
Supplication, sf. 'hu-pli-kâ-siôn, supplication;

petition
;
prayer ; entreaty.

Supplice, sm. su-pli-s, corporal punishment;
torment

;
pain ; execution.

Supplicier, va. su-pli-sié, to execute.
Supplier, va. su-pli-é, to entreat; to suppli-

cate ; to beseech. [prayer.
Supplique, sf. su-pli-h, supplication

;
petition

;

Support, sm. su-pôr, support; protection;

prop; help; rest.

—s, pi. supporters (in heraldry).

Supportable, adj. su-por-ta-bl, supportable;
endurable ; sutferable ; tolerable.

Supportableraent, adv. su-pôr-ta-blë-mân, tol-

erably, [heraldry).

Supportant, e, adj. su-pôr-tân, t, supporting (iu

Supporter, va. su-pôr-té. to support; to sus-

tain; to bear with; (— les prérogatives du
roi) to uphold the king's prerogatives.

Supposable, adj. su-po-za-bl, supposable, that
may be supposed.

Supposé (ces principes), prep, su-po-zê, these
principles being supposed; (— que) conj.

suppose that.

Supposé, e, adj. su-po-zé, supposititious; false.

Supposer, va. su-po-zé, to suppose ; to grant
;

to imply ; to assume.
Suppositif, ive, adj. su-po-zi-tif, i-v, supposi-

tive, implying a supposition.

Supposition, sf. su-po-zi-sidn, supposition (

—

de part) substitution of a child (law-term).

Suppositoire, sm. au-po-zi-toa-r, suppository
(inedical term).

Suppôt, sm. su -pa, agent; instrument; par-
tisan; imp; tool.

Suppression, sf.su-prè-siôn, suppression; abro-

gation ; obstruction ;
(— d'une loi) repealing

of a law; (— d'un impôt) remission of a
duty

;
(— d'une circonstance) concealment of

a circumstance.
Supprimer, va. su-pri-mé, to suppress ; to con-

ceal ; to abolish
;

(— un impôt) to take off a
duty

;
(— une loi) to repeal a law. [tive.

Suppuratif, ive, adj. su-pu-ra-tif, i-v, suppura-
Suppuration, sf. su-pu-rd-sidn, suppuration.
Suppurer, va. su-pu-ré, to suppurate.
Supputation, sf. su-pu-tâ-siôn, supputation;
computation ; calculation.

Supputer, va. su-pu-té, to suppute; to calcu-

late ; to compute ; to reckon.
Suprématie, sf. su-pré-via-sî, supremacy.
Suprême, adj. su-prê-m, supreme ; highest; {au
— degré) in the highest degree.

Sur, e, adj. sur, sour ; acid ; sharp.
Sûr, e, adj. sûr, sure ; certain ; safe

;
{remède—

)

infallible remedy; {un ami —) a trusty

friend
;
{être — de quelqu'un) to depend on

one ; {à coup —
,
pour —) adv. certainly, in-

fallibly
;
{le plus —) the surest.

Sur, prep, sur, on, upon; over; super; about;
(— le soir) towards the evening

; (— son ex-

emple) by his example
;
{prendre — le fait)

to take in the act
; (— le champ) immediate-

ly
;

(— et tant moins) on accoimt
;

(— toutes

choses) above all things, chiefly.

Surabondamment, adv. su-ra-bôn-da-mân, su-

perabundantly.
Surabondance, sf. su-ra-bôn-dân-s, superabun-
dance

;
profusion.

Surabondant, e, adj. su-ra-bôn-dân, t, super-

abundant ; superfluous. [to redound.
Surabonder, va. su-ra-bôn-dé, to superabound ;

Surachat, sm. su-ra-sha, overpaying.
Suracheter, va. su^ra-sh-té, to overpay.
Suraigu, e, adj. su-rè-gu, extremely high;
very sharp (in music).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Suger, su-jé, a French statesman. Died 1152.
Suhm, su-m, a Danish historian. Died 1798.
Suidas, su-i-das, a Greek lexicographer.
Suisse, sui-s, Switzerland, a country of Europe.

Sully, SU-Î* (duke of), a French statesman.

Died 1641.—Also a town of France.
Sumatra, su-ma-tra, an island in the Indian

Ocean.
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0Û joute ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; in pin ; on bon ; un brun ;
'1 liq. ; 'Il liq.; 'gn liq.

Surajouter, va. mrra-jou-ti, to superadd; to

add with excess.

Burale, sf. su-ra-l, gural vein or artery.

8ar-aller, vn. su-ra4é, to outgo; to cross a
road without noticing it (i>aid of huuting-
dogs).

8ur-andouiller, sm. «u-rOn-doM-tf,* rarantler.

gur>""'>'=' " '^f. «u-ra-ad -«0ii| expiration;

S;.

8>

^u-rowMi^, BupertDDoatod ; ex-
ited ; old ; obaolete ;

{W«**t —

)

of date.

i^antè^, to ejcplre (to be too

Surarbitre, sm. su-rar-ii-4r, umpire.
Burard, adj. au-rdr, elder-flower (said of rine-
gar ma«le of elder).

Surbaiss<5, e, adj. tur-bè-tét lorbeaed; elUptle
(Mill nfarcheii). [(in anOM).

8ti-' ' -, am. mtr-bi-«-wtàm, deprasaloa
8u ur^d»^ fillet ToUed over M-

jery).

Sun^r.i 1. .m:i. -ur-b''', piCM Of WOOd OSed lO UM
making "Ï liit' îiways.

8urbout, siu. tui-ii^u, piece of wood taming on
a pivot. (.Uw).

Surcens, sm. nrsHna, lord's rent (in feudal
8urr))Hr^, nf. aur^har-j, surcharge, additional

<har^4, overburdened.
/uur-Jé, to overload; to

{— queiqu'um de trotnil) to over-

V.-r. va. tur-êkô'/t, to overheat
sf. $ur-Ad-Jé-r, overheating;
.1).

I . aur-hSm po'êé, npercompoand.
ur - Icon ' po - Mé, doubly eom-

^ inmar) ; composed or divided
ice (in botany).

1 1. tur-ko»-tâ, snpneoatals
iinected with the riba).

. . r-kroa-*d»-s, excreaeenee.
,

Kin. tur'krod, super-addition ; in-

; (— d'oUimatiem) new obligation.
re, m. sirr-iroa^, to grow ooL

surJkw^sd, s, ftiU of new
V).

•

rmaad.
li-man-d, ezMHiTe da>

.'ular tooth; gag*

gatury.

-stmp (ÎU

itLiJdlug; higher
-rir, to outbid; to

-«i3n, supcreroga-
. above.
-'ja-toa-r, superero-

Suret, te, adj. su-rè, t. sourish.

Sûreté, sf. »u-r-té, safety ; security ; {<meUr4

quelqu'un «n Ueu de —) to secure one.

Surface, sf. tur-fort, surface ; outside.

Surfaire, va. tur-fè-r, to exact ; to overcliarge ;

to aslc too much.
Snrfalx, sm. Mur-/i, surcingle. [botai

Surfeullle, sf. tur-feu-i,* envelop of a bud
Surtieurir, vn. tur-jUwrir^ to blow again
botany).

Sorge, aty. mtr-j, raw wool.

Sorgeoo, Mn. MT^n, sprig; shoot; {—fmm)
watenpoot; eocker.

Snifir, vn. mtt-Jvr^ to land ; to spring ap.

Soiiaoaaeinent, em. «er d s wdw, overrating;

r. va. mir-6-«i, to oreirate : to raise

the priée loo high ; to lalae higher (in archi-

teetoreV
Sorhanaia, a» a4|. M-riMNln,^ saperhoman,
ahora |«nri^'^ lattoh or capiseity.

Boijet, tm. mur^, maatuamakara hem ; f/wn-
eer <a —) to whip. [tendance.

Surintendance, si: «Krto^a»^*»^, suparin-

Surintendant, em. ttMim tAméàn, superintend.

ant. [tendant's wife.

Buriatandanta, at. «u^fjHdiwaiK superin-

Burtendemain, sm. ntr^dn-d-arin, third day;
dav after to-morrow.

Bnrtier, va. mr-lié, to whip a rope (in rigging)

Surlonge, sf. mtr-an-j, sir

Surmareher, m.
hunting).

to repass (la

Surmener, va. ntr ssl wJ, to overdrive ; toove>>
ride; to founder (said of homes).

Surmesure, sf. nu^mè-tmHr, extra measure.
8unnoiitable,a4J.«rr-«iS»-la-M, surmounuble.

[heraldrv).

Surmoot^ e^ a4J. tur màmU^ sannoanted (in

Surmonter, ra. gmr-mOm-U^ to surmount; to

axesl : to ovareome; (— «sspaMtons) to suU
due one's passions. [plaster east.

8unnottl% an. sur sua I, mould taken tnm a
Sunnoût, sm. sur-sitfd, new wort (in distillery!

Surmulet, sm. sar ma tt, surmullut, gray mul-
let.

Surmulot, m. sur-sM-Io^ surmulot; brown
lat ; larfu ^aeiaa of field-mouse.

Bumagar, va. tmr maji^ to swim upon ; to buoy
ap ; to float over. [extraordinarr.

Bumaturel, la, a<J. mtr-ma-tuM'Ut supernatural ;

Bumatarellement, adv. êmr mUuri l sida, su
pemauually.

Bnmeigë, e, adj. tmr-mè^ eovered with snow
(Mid ofUM traeks of game).

- i.>ni, sm.«Mr-
inmer, va. <

- iiiméraire, mii. mm. ^^ —. .>-.. .^i......--

murary. [nut (In botany).

Suron, sm. M-rBs, seroon ; leather bag; earth-

Sumumérariat, sm. «ar-aana^-ra-rta, time of
being a supernumerary.

Suros, sm. nrr4, splint, knot growing on the
legs of horses. [with oxygen.

Suroxigdnd^ s^ mij. n^roh-si-ji-ni, overloaded

SuroxigriDèaes, sf. pi. tu-rok^-Jé-»i-M, dlseasa

arising from an excess of oxygen.
Surpartient, e, a^J. ntr-farsUtn, t, excess of a

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Bund. »S»-d, Sound, a strait between Sweden

|
Sur, tvr, a town of Syria.

and the island of Z«<>aland. Snrena, su-ré-ma, a Parthian general,

f^npcrville, $u-pir-vi4, a French ecclesiastic I Surian. «a-rida, a French author. 17th c

^ ipino, tu-pi-no, a town of Naples. | Surinam, «a-ri-naai, a dlatrict of Guiana.
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number or size above another (in mathe-
matics).

Surpasser, va. sur-pa-sé, to surpass ; to ex-
ceed ; to overtop ; to excel

;
(— les autres)

to outdo others.
Surpayer, va. sur-pè-îé, to overpay.
Surpeau, sf. sur-pô, epidermis.
Surpente, sf. sur-pân-t, guy, guiding-rope.
Surplis, sm. sur-pli, surplice.

Surplomb, sm. sur -plan, slope; declination
from the perpendicular.

Surplomber, vn. sur-plôn-bé, to slope ; to jut
out ; to hang over.

Surplus, sm.sî/r-^;???, overplus, surplus; {au—

)

adv. moreover, for the rest.

Surpousse, sf. sur-pou-s, new shoot (in botany).
Surprenant, e, adj. svr-prè-nûn, t, surprising;

astonishing ; marvellous.
Surprendre, va. sur-prân-dr, to surprise ; to

astonish; to take unawares ; to circumvent;
to get surreptitiously

;
{la nuit nous surprit)

the night overtook us; {la pluie nous surprit)

we were caught in the rain.

Surprise, sf.swr-prf-0, surprise; astonishment;
admiration ; mistake ; fraud ; consternation;
warning-piece (in clockmaking).

Surrénal, e, adj. su-ré-nal, suprarenal, placed
above the loins.

Sur-saturé, e, adj. sur-sa-tu^é, supersaturated,
containing an excess of saline particles.

Sursaut, sm. sur-sô, start, surprise; {s'éveiller

en —) to stai't out of one's sleep.

Surséance, sf. sur-sé-ân-s, suspension; demur-
rer; pause; (

—

d'exécution) respHe.
Sursemer, va. sur-së-mé, to sow over again.
Surseoir, va. sur-soar, to suspend; to super-

sede; to put off; (— le supplice) to reprieve.
Sursis, sm. s!/r-si, demurrer; delay; reprieve.
Sursolide, adj. sur-so-li-d, sursolid, fourth power

(in algebra).
Sur-sulfate, sm. sur-sul-fa-t, sulphate contain-
ing an excess of acid.

Sur-tartrate, sm. sur-tar-tra-t, tartrate contain-
ing an excess of acid. [sive taxation.

Surtaux, sm. sur-t6, over-assessment; exces-
Surtaxe, sf. sur-tak-s, over-tax ; surcharge.
Surtaxer, va. sur-tak-sé, to over-tax.
Surtondre, va. sur-tôn-dr, to cut off the rough
ends of wool.

Surtout, adv. sur-tou, above all ; especially.
—, sm. surtout (coat) ; chaise-cart; epergne
(of a dinuer-table).

Sui-veillance, sf. sur-vè-iân-s* superintendence
;

inspecting; overlooking. [ful.

Surveillant, e, adj . sur-vè-iân, t* vigilant,watch-
—, smf. overseer ; inspector; superintendent.

Surveille, sf. sur-vè-i* two days before.
Surveiller, vn. sur-vè-ié,* to inspect; to super-
intend; to have an eye to; (— quelqu'un) to
watch somebody.

Survenance, sf. sur-vë-nân-s, unforeseen arrival
or coming in (in law).

Survenant, e, adj. su7--vë-nân, t, coming in un-
—, smf. chance-guest. [expectedly.

Survendre, va. sur-vân-dr, to overrate ; to over-
charge ; to exact.

Survenir, vn. sur-vë-nîr, to come unlooked for;

to happen unexpectedly.

Survente, sf. sur-vân-t, overcharge.
Surventer, vn. sur-vân-té, to blow hard unex-
pectedly (naval term).

Survêtir, va. sur-vê-tir, to put on clothes over
others.

Survider, va. sur-vi-dé, to lighten a vessel or
Survie, sf. sur-vi, survivorship. [sack.
Survivance, sf. sur-vi-vân-s, survivorship; re-

version.

Survivancier, sm. sur-vi-vân-sié, reversioner,
one who has a reversion.

Survivant, e, s. sur-vi-vân, t, survivor.
Survivre, va. sur-vi-vr, to survive; to out-live.

Sus, prep, sus, upon
;

{le quart en —) the fourth
part of a sum added to the principal.
—, interj. come ! cheer up !

Sus-bande, sf. sus-han-d, iron bar over the
trunnion of a piece of ordnance.

Susceptibilité, sf. sus-sèp-ti-bi-li-lé, irascibility,

susceptibility.

Susceptible, adj. sus-sèp-tî-M, susceptible, iras-

cible ; irritable.

Susception, sf. sus-sèp-siôn, the going into holy
orders. [stigation.

Suscitation, sf. sus-si-tâ-sion, snscitation; in-

Susciter, va. sus-si-té, to suscitate; to raise; to
raise up ; to give rise ; to stir up ; to create;
(— de méchantes affaires) to create troubles.

Suscription, sf. sus-krip-sidn, superscription;
address ; direction.

Susdit, e, adj. sus-di, t, aforesaid; above-men-
tioned, [music).

Sus-dominante, sf. sus-do-mi-nUn-t, a sixth (in

Susin, sm. su-zin, part of the quarter-deck of a
ship.

Suspect, e, adj. sus-pèJc, t, suspect, suspected;
suspicious ; doubtful.

Suspecter, va. sus-pèk-té, to suspect (considei
suspicious)

;
(— la fidélité d'un domestique) to

suspect the fidelity of a servant.
Suspendre, v&.sus-pân-dr, to suspend ; to hang
up; to put off; (— son travail) to lay aside
one's work

;
(— ses payements) to stop pay-

ment„
Suspens, adj. sus-pSn, suspended, said of a
priest interdicted from his functions

;
{en—

)

adv. in suspense.
Suspense, sf. sus-pân-s, suspense ; suspension.
Suspensif, ive, adj. sus-pân-sif, i-v, suspensive,
suspending.

Suspension, sf. sus-pân-siôn, suspension; ces-

sation
; (— d'armes) truce.

Suspensoir, Suspensoire, sm. sus -pan- soar,

oa-r, truss ; bandage.
Suspicion, sf. sus-pi-sion, suspicion (in law).
Sus-pied, sm. su-pié, strap of a spur.

Suspirieux, euse, adj. sus-pi-ried, z, said of a
breathing resembling sighs.

Susseyement, sm. su-sè-i-mân, pronouncing ch
as s, and j as z.

Sustentation, sf. sus-tân-ta-siôn, sustentation,
sustenance.

Sustenter, va. sus-tân-té, to sustain; to main-
tain ; to feed.

Sutonique, adj. su-to-ni-lc, supertonic, second
note above the tonic (in music).

Suturai, e, adj. su-tu-ral, suturai (said of su-

tures, in botany, anatomy, and surgery).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Burius, su-ri-us, a German author. Died 1578.
Surrey, su-rè, a county of England.
Surville, sur-vi-l, a French author. Died 1495.
Siia, sus, a province of Morocco.

Suse, su-z, Susa, a seaport of Tunis.
Susquehna, sus-kul-na, Susquehannah, a river

of North America.
Sutton, su-tdn, a town of North America.
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Suture, af. «u-((l-r, suture, Beam.
Suzerain, e, adj. su-ze-riMf è^, soaerain ; lord

paramount.
Suzerainet-'. sf. au-ge^è-m-té, nxeraintf; sel-

frn. lilUw).
Sviii /, species of moss.
Svil . slender; slim; light; {taiiU

:a, tree from Malsbftr.
-ba-ri-4, sybarite, effomiiiAte

Bya
By»

persu II.

Sycomore, sm. »i4to-m^, sTCuaorMrae.
Sycophante, %m. ti-ko-fàn-t, 8yoo|dUU!it; kiMTe;
Syenite, sf. si'^-ui-t, sjw-ries of graalts. [rogue.
Syllabain-, sm. si-bt-i'è-r, primer, spelling-book.
Syllabi', sf. a,/-Ai-/., syllable.

SyllHlKT, va. ^J.la-bit to spelL
Syllubiquf, a<ij «I'^te-M-A, syllable, inriUMo
Syllepse, sf. sxi-Up-4^ sjUepds, «tibétiwtlwi (in

gnunmar).
Syllogisme, sm. tO-khJi^m, syllegian.
SyllogUtique. adj. M-lo ît-ti-l^ qrllofistte ;

sylloglsticnl.

Sylphe, sill. .•>ylphide, sf. «0./ i-d, sylph.
Sylvitin. ail. ^ -ii<i, silTao, woody.
Syi

\

>i^«a-<i-*, growtaf ia iiwtto.

Syh :-vi9-4r, growlaff wtld.
Syh . . warbler; speeiee of anemone.
Sylviolcs, bf. pi. til-vi-ko-l, class of eoleopter-
ous insects.

SyniLui,' sm s,/i-;»(>-Z, symbol ; emblem ; creed ;

( apostlea' creed.
Syi: («-Ao-{«-ft,symbolieal; typical.

8vi . .. ..,.iin-ho4i-aé, to »ymboliwe.
S> ! f . .;iu, ai^ §in-bo4o-Jt, treatise on symp-

Fvn; ni.', nf. gi-nU-trt, symmetry; proportion.
.^v i:i :: piu, adj. ti-mé-^riJt, symmetrieaL
>y: ; ; i.'meut, »dv. 0i^mé-4ri-k-mân, sym-

inuiMciilly.

SymLtris4>r, vn. ti-mé4ri'ai, to be in symmetry.
Sympathie, sf. «t»jNMf, sympathy; fellow-

feeling, [congenial.

Sympathique, adj. tlH'pa-ti-è, sympathetic;
Sympathiser, rn. Ha-^o-li-sl, to sympathise.
Symphoniaste, smf. tiit-Jà-mi-o»-ij composer of
church music

Symphunio, sf. aim-/o-nt, symphony; concert.

Symphoniste, sm. ai»-/o-tn»4, sympbonist.
8ymphy.se, sf. #1»-^, symphysis, connexion

of tw.i hi^nfm,

Sym; ' •
• ndj. #ri»-/-4«^'-4i, flower whose

'>\ t> the chalice.
Syi: adj. tinf tomatik, sympto-

i:i inatical.

Syi. i/t-;>k>-A;, a plant.
Byi

, sf. êinp-to-ma-to-îo-jt. Se«
SyiiiD.iM^'U'.

Symptôme, sm. ainp-tô^mj symptom; indica-
tion ; sign ; token.

Synagélaatiques, sm. pi. H ma ji Uu ti k, fishes
that swim in shoals.

Synapfv^e, sf. .»f.ni--7o^, synagogne.
Syri i' • "f, synalospha, contrae-

ti I to one.
Syn n-na-fa^-ma-d'-Ji;, reci-
pr t^'iiiatiqne (said of contracts

«ersons.)

Synancëes, sf. p!. gi-mân-aé, class of ashes bar»
ing their mouth upwards.

Synanthcrôes, sf. pi. ti-nAm-U-rl, plants of the
corymbiferous class.

Synarthmse, sf. «Mior^r^s, synarthrosis, im-
movable articulation. [gregatioo.

Synaze, sf. gi mm ka, synaxis; meeting; con-
ItyMJMQdroeab if. siJ»*»i «trd s, syneboiMiTosis,
MitOaghMNWjBBOtloa (to anatomy).

BjwthMvm», t4^ fia trsa, syndironoas; hap-
peiUaif at the same time, synehmaieal.

tyndinwdmrn^—. sin >rg wb s^ synchronism,
«ottearrence of two or more OTonts in time.

gyneopal, o^ mi}. éUt-kù^fmi, mid of fsrers pro*

Syneope, all «te-*»^ syncope; fSainting fit;

^wooa; yneepatio» (to mnele).

SynevéClame, sm. sfalriHsai» •jneratlMm. np-

pradmakkoornU^OMBeeta. (.<

fljTMvMsttb • slo*Kr\f<4(s-i, synereti

»jm*mmm.mm.iLtbtêak H l,ti»aao(

SjBdMdtfmoioffle, st «to ^toli mo toA
use on iigamonia.

Sjadle, m.slndft, syndle; aaslfaee(law-term).
Syndleal, «. maj. sto*lnl, mdlcal.
Syndicat, am. tlm-di^ syndleship.
Synoedoehe, ow Byneedoqne, sf. j< niké»^h, or
tMt, synecdoche, figure of rhetoric In which
a part Is taken for the whole, or the wholo
forepart.

Bynérèee, sf. gi-mé-ri-», syneresis, contraction
of two syllables toto one.

Synergie, sf. *i-nèr-^t, union ofdifferent organs.
SynéTroee, sf. m-me-vro^, syueurosis, onion of

SyngénMes, sf. pi. ain-Jé-né-zt, plants having
their stamens united at the summit.

SIngnathe. sm. tina-ita-i, horn-fish (sort of fish

hariog its mouth almost dose).
Byngrapbe, sm. «ia-fr*/, eootraet between a
debtor and a creditor.

Synodal, e, adj. ti nodal, synodal, smodlcal.

8ynodaleme«t,adT.<t-w»-Ai I man, synodically.

Synode, sm. «i-no-d^ synod.
Synodiqoe, id^. »i^^o-di'k, srnodio, synodieaU
Synolqne, am. H-mo-i-k, species of mollusea.
Synonyme, a4). «i-aonij-ai, synonymoos.
—, sm. synonyme.

Synonymie, sf. »i mo mi mi, synonymy.
Synonymiqne, tO}. ti^mihmi-md-k, synonymous ;

syntmymieal.
Sjmopse ou Synopsis, smf. êi-mop-$, ri^mop-ais,

synopsis
;
general riew. [caL

Synopàqne, a4). timoptih, srnoptic, synopti-

Synoqne, a4). $imo^ synochoi^ continuous
(said offerers). glands).

Synovial, e, a^j. «i-no-vi-a^ synovial (said of

Synovie, sf. sitio-vl, synovia; Joint-oil, a vis-

cous liquid in all the articulations of the
body.

Synost^logie, sf. *hmo»-té-<hio-j1, treatise on
articulations (in surgery).

Syntaxe, sf. ain-tak-a, syntax.
SyuUxique, adj. atn-tak-oi-k, syntactical, con-

cerning syntax.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Stissex, tvsèks, a county of England.
Sutrl, au-tri, a town of Italy.
Suvôe, sn-vé, n French painter. Died 1907.
Suwairow,«u-MM-^ a Russian gencraL D.1800.

Suzanne, au-za-n, a French author.—Also a
town of France.

Sure, aû-z, a French authoress. [rallst.

Swammcrdam, aou-a-mèr-dam, a Dutch natu-
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Synthèse, sf. sln-tè-z, synthesis ; reunion.
Synthétique, adj. aïn-té-ti-k, synthetic; syn-

thetical, [ically.

Synthétiquement, adv. sîn-té-ti-k^mân, synihet-
Syntotiques, sm. pi. sîn-to-ti-k, class of mush-
rooms.

Syphilis, sf. si-fi-lis, syphilis; lues venerea
"(medical term). [cal term).

Syphilitique, adj. si-fi-U-ti-k, syphilitic (medi-
Syphono-branches, sm. pi. si-fo-no-brûn-sh.

See Siphonobranclies.
Syriaque, sm. si-ria-k, Syriac, language of the
ancient Syrians. [guage.
—, adj. Syriac, concerning the Syriac lan-

Syringa, sm. si^in-ga, syringa (an odoriferous

shrub).
Syringe, sm. si-rln-j, wind instrument.
Syringotome, sm. si-rln-go-to-m, syringotoma

(surgical instrument).
Syrop, sm. si^o. See Sirop.

Syrtes, sf. sir-t. See Sirtes. [sects.

Syrphies, sf. pi. sir-fî, class of dipterous in-

Syssarcose, sf. si-sar-ko-z, syssarcosis, fleshy
junction (in anatomy).

Systaltique, adj. sis-ial-ti-k, systaltic, having
the power of contracting (in anatomy).

Systématique, adj. sis-té-vui-ti-k, systematic.
Systématiquement, adv. sis-té-ma-ti-k-mân, sys-

tematically.

Système, sm. ais-tè-m, system; plan; order;
concatenation of principles or bodies.

Systile, sm. sis-ti-l, disposition of the columns
of a building near each other. [heart.

Systole, sf. sis-to-l, systole, contraction of the
Syzygie, sf. si-zi-Jî, syzigia, combination of

pleasant sounds ; coupling of metrical feet
;

conjunction of two planets or stars.

T.

T, sm. té, të, twentieth letter of the alphabet
;

introduced for the sake of sound after a verb
ending with a vowel followed by il, elle,

on; &s/era-t-ilf goue-t-ellef dira-t-onf

T, contraction for Te.
Ta, pron. ta, thy.

Tabac, sm. ta-ba, tobacco; snuff; {carotte de—

)

roll of tobacco.
Tabacos, sm. ta-ha-kos, mixture of tobacco,

amber, and spices, used by the Mexicans.
Tabagie, sf. ta-ba-ji, smoking-room ; smoking-
house ; small box for tobacco, pipes, &c.

Tabaqueur, sm. ta-ba-keur, butterfly living
upon tobacco.

Tabarin, sm. ta-ba-rîn, juggler; buffoon;
merry-andrew. [rility.

Tabarinage, sm. ta-^a-^i-na-J, buffoonery ; scur-
Tabatière, sf. ta-ba-tiè-r, snuff"-box.

Tabellion, sm. ta-bèl-U-ôn, tabellion; village-
notary ; scrivener. [business.

Tabellionage, sm. ta-bèl-li-o-na-j, scrivener's
Tabernacle, sm. ta-bèr-nâ-kl, tabernacle.
Tabemé, sm. torbèr-né, herb yielding a kind

of milk.
Tabès, sm. torhès, tabes (medical term).
Tabide, adj. ta-bi-d, tabid ; consumptive.

Tabifique, adj. ta-bi-fi-k, tabefying; consump»
tive. [silk.

Tabis, sm. to-Jf, tabby, sort of coarse weaved
Tabiser, va. ta-bi-zé, to tabby.
Tablature, sf. ta-bla-tû-r, tablature, arrange-
ment of letters or marks on musical lines;
(donner de la — à quelqu'un) to cut out work
for one, to puzzle.

Table, sf. ta-bl, table ; board ; index ; tablet
;

cake-bar ; upper flat part of a diamond ; T

—

de cuisine) dresser
;

(— d'hôte) ordinary
; (

—

de nuit) bedside table
;

(— à jouer) card-
table ; (

—

pythagorique) multiplication table;

(— de loc) log-board
;

{tenir — ouverte) to
keep open house; {ils le mirent sous la —

)

they made him dead drunk.
—s, pi. game of drafts. [same table

Tablée, sf. ta-blé, reunion of persons at the
Tableau, sm. ta-bld, picture; painting; descrip-

tion ; list ; catalogue.
Tabler, vn. ta-blé, to set down ; to table one's
men (at backgammon); {vous pouvez — lit-

dessus) you may be sure of that.

Tabletier, ière, s. ta-blé-tié, iè-r, toy-seller;
dealer in toys. [lozenge.

Tablette, sf. ta-bïè-t, shelf; tablet; coping;
—

8, pi. pocket-book
;
{6tez cela de dessus voa—s) do not depend upon that

;
{vous êtes sur

mes —s) you are in my books.
Tabletterie, sf. ta-blè-t-rt, toys ; toy-trade; {mor

gasin de —) toy-shop.
Tablier, sm. <a-Wi-é, chess-board ; draft-board:
apron; stall; platform. In engineering and
fortification

;
(— de timbales) banner of ket«

tie-drums
;
(— des voiles) tabling in the bunt

of a ship's top-sails. [guns.
Tabloin, sm. ta-blo-in, platform of planks for

Tabouret, sm. ta-bou-rè, stool ; footstool ; 8hep>
herd's pouch (a plant).

Tabrouba, sm. ta-brou-ba, tree from Surinam.
Tac, sm. tak, rot.

Tacamaque, sf. ta-ka-^ma-k, resinous gum.
Tacca, sm. ta-ka, species of Indian potato.
Tacco, sm. ta-ko, a forest bird.

Tacet, sm. ta-sè-t, tace, tacet (a pause in mu
sic; {garder ou tenir le —) to hold one's
tongue.

Tache, sf. ta-sh, stain ; spot ; blemish
;

(— de
rousseur) freckle

;
(— de rouille) iron mould.

Tâche, sf. td-sh, t8.sk', piece-work; job; duty;
{prendre à la —) to undertake.

Tachéographie, sf. ta-ské-o-gra-fî, tacheogrsr
phy (shorthand).

Tacher, va. tâ-shé, to dirty ; to spot ; to stain.

Tâcher, vn. tâ-shé, to endeavour ; to strive ; to

try.

Tacheter, va. ta-sh-té, to speckle ; to spot.

Tachi, sm. ta-shi, shrub from Guiana.
Tachigale, sm. ta-shi-ga-l, leguminous tree
from Guiana.

Tachigraphe, sm. ta-shi-gra-f, tachigrapher.
Tacliigraphie, sf. ta-shi-gra-fi, tachygraphy

(shorthand). [phical.

Tachigraphique, adj. ta-shi-gra-fi-k, tachigra-

Tachuris, sm. ta-shu-ris, small bird from Para-
guay.

Tacite, adj. ta-si-t, tacit; implied.
Tacitement, adv. ta-si-t-mân, tacitly ; silently.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Syene, si-è-n, a town of Egypt.
Sylla, sil-la, a Roman general. Died 75 B.C.

Sylt, silt, an island of Denmark.
Sylvius, sil-vi-us, a French physician. D. 1555.

Syracuse, si-ra-kû-z, a town of Sicily.

Syrie, si-rf, Syria, a country of Asia.
Tabor, ta-bôr, a German lawyer.
Tabourot. ta-bou-ro, a French author. D. 1500.
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Taciturn. :\'V}. ta-gi-tur-n, ÎAcitnm; habitually
1; melancholy; {humeur —)

Tacit ,

Tacou, sia. ta-cùn.

Tacot, sni. ta-k
Bhuttlc.

Tact, sra. r

—»h.
Tac-tac. M
Tacfi
Tact

si-tur-ni-tê. taciturnity.

era. See Taquun.
), instrument used with a

; toach ; tact
;
(U a U

•iste.

-tack.

in).

!.ta; sarrpnet;

:i Imlwo trees

Ta..,

j„„

Tail:

Tail:

Tail'

Tail:

Tail:

tr:

Tail

Tail:

Taille. .--..

size; tal

stone; a

(— réel'

tax;(-.
tenor; (

plate; (

ping; C'
thnist.

Taill'

film

intio^).

1 the cf«
r) plilo

') a land-tax.

: slash.
... „„t.

n.

luaker.

•II-

i'cr

z'/i'fKz lacKs ^111 rijf-

c et de—)U> cut and

cut; {Komwte Mm —) a

Tail; 1. td-i-dou-M,* oopper-plata
printrr. [wicks.

Taillc-ni'chc, sm. il-i-rtifsh,' tool for cutting
TaillciiuT, Ml». t'i-t-iiUr,* cut-water; beak;

«hip's licad.

Taillo-plumo, sm. Ut-i-plu-m,* pcn-«utter.
Tailler, va. td-ii* to cut; to hew; to carre;

to trim ; to prune ; (— une plume) to make
a pen

; (— une pigne) to dress a rlne : — des
arf>rr<t> to pnino trocs ; f

— li snupe) to ctit

sli' I drap)Ui
hv ties crou-
pi a scrape;
{il (•" ft r<"jnf eommf Ù iui j< .'<</) he does
everything he pleases.

Taill. n<^.\ sf. i.i-i-rr-i* work-womao who re-
«ii ' - il weipht. [plug-

Tail • instnimcnt for nap-
Tail! 1 used in making an-

cImi-.

Tailictto, sf. ftf-i*-/,» kind of slate.

Tailleur, sm. M-iVûr,* tailor; (garçon—) Jour-
neyman tailor ; (— de pierres) stone-cutter.

Talllcvent, sm. (d-t-vân,* a sea-bird.

Taillis (boisX sm. bo-d-td-t* copse, underwood,
coppice-wood; (gagner le —) to run away.

Tailloir, am. td-ioar,* trencher; platter;
plinth; abacus.

Taillon, sm. Id-ion* taillon (ancient land-tax).
Taillure, sf. td-ii-r,* embroidery.
Tain, sm. tin, tin-plate; tin-lvuT; tin-full.

Tairagi, am. U-ra^if pearl-oyster.
Taire, ra. tè-r^ to keep leeret; to eonoeal;
(Mrt —) to aOenee one.
Be —, rr. to keep lileaee; to hold one's
tongue; tobeqaiet.

Talsson, im. tè-êdm, badger.
TaUdlo, am. ta-Uhdio, plant of Madasaaear.
Talapoin, am. to4»jMla, talapoln (CUnose or
Indian monk).

Talaume, am.
Tal(!.nn.la/k,Ulc;
Talcite, am. talsi-t, calelBatad tak.
Taled, ni. la-Ud, taled (Marfuaed by the Jeva).
Talent, am. ktWu, talent; parta; abllltr; ea*
pedty ; anm of money among the anelenu;
leetta dame a de» —«) that is a ulented Uuly ;

(/airs vaMr k latent) to make the most nf
one'i abilities. (a German ooln)L

Taler, Thaler, Daler, sm. ta^èr, da-îèr, thal«ir

Taler, ra. ta-U, to bruise (said of fhilts).

Taligale, am. ta4i-ç«i-l, plant from Cayenne.
Tallgao, am. ta4i^, diminution of purt-holea.

Tallnguer, ra. taMtt-gh4, to attach the cable to

an anchor.
Talion, sm. ta4Bf% retaliation ; requital.

TallKier, im. ta-U-aié, shrub from Guiana.
Tallsmaq. am. te-its iwdw, talisman.
Talismaniqae, adi. tehti^ma^ni'k, toliimanie.

Talltre, am. ta-U-tr, spedea of orustaoeoua
animal.

Talle, sf. ta-l, tucker or iboot at the foot of a
tree.

Taller, rn. lo-U, to p ' * '-rs or shoots.

Tailerane, at (a4-«M

Tallipot, am. I(s4t-]x>, iii>ot-palm.

Talmouse, af. tal-mou-;. ch.cm cuko.

Talmud, am. tat-mmd, Talmud, book containing
the Jewish laws.

Talmudique, adj. taUmu-di-k, talmudlcal.

Talmudiiitc, sm. tal-mu-dU-t, talmudiiit.

Taloche, sf. ta4»-*k, rap ; knock ; cuff; thump
on the head.

Talon, em. ta^dn, heel; shoe of a spear; heel-

piece ; {— en» eortw) the stock (at cards) ;

(00 eheml obéit ams —*) that horse readily
obeys the spur; (eel Aomaw est toujomr» à
me» —») that roan doea not leave me one
moment ;

{montrer le»—a) to run away ;
{mar-

cher $ur lea —» de quelqu'un) to tread upon
one's heels; to follow one closely.

Talonner, ra. ta-lo^é, to pursue cloaely; to

urge or presa one hiird.

Talonnières, sf. pL ta^o-nii-r, wings at the
heels of Mercury.

Talpa, sm. tal-pOy tumor
;
palm-tree.

Talplcas, sm. pi. taUpi-hd, class of moles.
Talpolde, sm. tal-po-i-d, rat-mole.
Talus, sm. td-lû, talus; slope ; declirity.

Taluter, va. ta-lu-ti, to slope.

Tamana, sm. ta-ma-na^ tree from the Mar»
quesaa Islands.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tabriz, ta-5rf, Tabrcez, a town of Persia.
Tacite, tn-si-t, Tacitua, a Roman historian.

Died 1.35 A.D. [cian. Di.d 1707.
Tacquet, to-ii, Tacque. a Flemish mathemati-

Taffl, ta-fi, an It ilian artist. Died 1294.

Tapliamcnto, ta-ia-<nin-to* a river of Italy.

Talavelra, ta-la-vi'TOf Talavera, a town ol

Spain.

2M
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Tamandua, sm. ta-mâtirdua, quadruped living
upon ants.

Tamanoir, sm. ta-ma-noar, American quadruped
living upon ants. [mouse.

Tamaricin, sm. ta-ma-ri-sîn, species of dor-

Tamarin, Tamarinier, sm. ta-ma-^in, ta-ma-ri-

nié, tamarind, Indian date.

Tamaris, Tamarisc, sm. ta-ma-ri, risk, tama-
risk (a plant).

Tambac, sm. tân-hak, trade-name of aloes.

Tamboul, sm. tân-boul, tree from the island of

Bourbon.
Tambour, sm. tan-hour, drum ; drummer; pad-
dle-box (of steam-boats) ; barrel of a watch

;

tambour; {petit —) tambourine; (— de bas-

que) tabor; (mener quelqu'un — battant) to

beat one out and out.

Tambourin, sm. tân-bou-^în, timbrel, tambour-
ine, tabor.

Tambourinage, sra. tân-bou-ri-na:J, drumming.
Tambouriner, va, tân-bou-ri-né, to drum; to

beat tlie drum.
Tambourineur, sm. tân-hou-ri-neiir, drummer.
Taraias,sm.ta-7M!a,squirrel living underground.
Tamis, sm. ta^ii, sieve; sifter; bolter; scarce;

{il a passé par le —) he has been examined
strictly.

Tamisage, sm. ta^mi-za-J, sifting.

Tamiser, va. ta-mi-zé, to sift ; to bolt.

—, vn. to shake ; to let the wind through
(said of old sails).

Tamisier, sm. ta-mi-zié, sieve-maker.
Tamone, sf. ta-mo-n, plant from Guiana.
Tampane, sf. tan-pa-n, pinion of a mill-frame.
Tarape, sf. tân-p, wedge used in the manufac-

ture of cloth.

Tamper, va. tân-pé, to fix the wedge on the
friezing table (in cloth manufacture).

Tampion, sm. tân-plôn, comb used by weavers.
Tampon, sm. tân-pôn, bung, stopple, plug (of

ships); tampion (of artillery).

Tamponnement, sm. tân-po-n-mân, bunging,
plugging. [plug-

Tamponner, va. tân-po-né, to bung; to stop; to

Tam-tam, sm. ta-m-ta-m, tam-tam
;
gong.

Tan, sm. tan, tan; tanner's bark; oak-bai*k.
Tauaisie, sf. ta-nè-zî, tansy (a plant).

Tancer, va. tân-sé, to check ; to reprimand ; to

upbraid.
Tanche, sf. tan-sh, tench.
Tandelet, sm. tân-d-lè, yawning.
Tandelin, sm. tan-d-lin, basket carried on the
back. [whereas.

Tandis que, conj. tân-di-kë, whilst; as long as;
Tangage, sm. tân-ga-j, pitching (said of ships).

Tangara, sm. tân-ga-ra, tanager (a bird from
Guiana). [Guiana).

Tangarou, sm. tan-ga-rou, red tangara (from
Tangario, sm. tan-ya-rio, violet tangara from
Guiana.

Tangente, sf. tân-jân-t, tangent.
Tanghin, sm. tân-ghm, tree from Madagascar.
Tangible, adj. tan-ji-bl, tangible.
Tanguer, vn. tân-ghé, to pitch (said of ships).

Tangueur, sm. tân-gheûr, ship liable to pitch.
Tani, sm. ta-ni, tree from India.
Taniboucier, sm. ta-ni-bou-sié, tree from Guiana.
Tanière, sf. ta-niè-r, den ; hole ; cave.

Tanin, sm. ta-nin, tannin.
Tanjet, sm, tûn-jè, sort of Indian muslin.
Tannage, sm. ta-nn-j, tanning.
Tanne, sf. ta-n, grub (medical term).
Tanné, e, adj. ta-7ié, tawny; dark; tan-coloured.
Tannée, sf. ta-^é, tan ; waste-tan ; tan-waste.
Tanner, va. ta-né, to tan ; to vex

;
{c'est un

homme tannant) he is a teasing man.
Tannerie, sf. ta-n-ri, tannery ; tan-house.
Tanneur, sm. ta-neûr, tanner.
Tanqueur, sm. tân-keûr, quay-porter.
Tanrouge, sm. tân-rou-J, tree whose bark is

used for tanning.
Tant, adv. iCm, so much, so many, as much, as
many, both; (

—

soit peu) ever so little, but
a little

; (— plus que moins) thereabout
; (

—

mieux) so much the better; (— pis') so much
the worse

;
(— à —) even, equal (at play)

;

(— plein que vide) full or empty ; T— ban que
mauvais) good and bad together; (

—

y a que)
conj. hoAvever, so that; (— il est vrai) as
much and so true it is

;
(— et si peu que) as

little as
;

(— que) whilst, as long as, as far
as, so much

;
(— s'en faut que) so far from

;

{si — est que) if so be that.

Tantale, sm. tan-ta-l, tantal, metal indissoluble
in acids.

Tantalique, adj. tan-ta-li-k, combination of tan-
tal and oxygen. [of tantals.

Tantalites, sm. pi. tan-ta-li-t, different sorts
Tantaliser, va. tân-ta-li-zé, to tantalize.

Tantan, sm. tân-tân, sort of palma-christi (a

Tante, sf. tân-t, aunt. [plant).

Tantinet, sm. tân-ti-nè, little ; the least bit
;

the least drop.
Tantôt, adv. tàn-tô, presently; by and by; a

little while ago ; {il est — gai, — triste) he is

sometimes merry, sometimes sad; {à —

)

adv. farewell till by and by
;
{je vous quitte

pour ce moment, à —) I leave you now, but
shall see you again presently.

Tanystomes, sm. pi. ta-nis-to-m, class of dip-

terous insects.

Taon, sm. ton, horse-fly; gad-fly; ox-fly.

Taoniens, sm. pi. to-niln, insects feeding on
tunny iish. [indigo.

Taourai, sm. ta-ou-rè, Indian seed used with
Tapabor, sm. ta-pa-hôr, montero (riding-cap).

Tapage, sm. ta-pa-j, uproar; clatter; racket;
noise ; row.

Tapageur, sm. ta-pa-jeûr, noisy fellow ; brawler.
Tape, sf. ta-p, tap ; slap ; thump.
Tapecu, sm. ta-p-ku, falling-gate; swing-gate;

carriage that jolts; ring-tail (naval term).

Tapé, e, adj. to-pé, flatted and dried in an oven
(said of apples and pears)

;
{réponse bien —e)

a ready answer.
Tapette, sf. ta-pè-t, piece of wood used to lay

varnish on copper.
Taper, va. ta-pé, to strike ; to hit ; to beat ; to

tap ; to pat
; (— les cheveux) to^ frizzle

;
(

—

du pied) vn. to stamp.
Tapinois (en), adv. an-ta-pi^oa, slily ; secretly ;

by stealth.

Tapioca, sm. ta-pi-o-ka, tapioca.

Tapirier, sm. ta-pi-rié, large tree from Guiana.
Se Tapir, vr. sé-ta-pir, to crouch ; to squat ; to

lie squat.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tallard, ta-lar, a marshal of France. D. 1728.
—Also a town of France.

Talleyrand, ta -le -ran, a celebrated French
statesman and diplomatist. Died 1838.

Tallien, ta-liin, a prominent character of th«

first French revolution. Died 1820.

Talma, tal-ma, the most eminent tragic actor

France ever produced. Died 1826.
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Tapir, sm. ta-pir, tapir (qnMrui>ed from Brazil).

Tapis, sm. ta-pi, carpet; (— vert) gras»-plot;

{amuser U —) to trlHe ; (mettre Vt^faire mot
le —) to begin the business

;
{le — brûle) the

stakes are not laid.

Tai/is-..!-, va. r / /' . to carpet; to hang, to

furnish with t:ijH ^try; to deck; to adorn.
Tapi.ss.Tif, Hi'. f'i-y.( - r't, t.-ip"-stry; hangings;
upholstery; (— ^ h-m'.'- Ji--; tai^'stry of the
high warp

;
(— (/- •. i ;• tajicstry of the

low warp.
Tapissier, 1ère, s. ta-pi-n4, tt-r, uphoUtcrrr;

tapestry-maker. [cacuanha.
Tapogome, sm. ta-pn-j- - -' -• -a-Iding ipo-

Tapon, Bin. ti-p^'ii, hi. ;.

Tapoter, va. ta-yo-ié, t .:
; to slap.

Tapure, sf. in-pù-r, fn7.7.;:u-.

Taquer, va. ink- , t<> jiliii.- down ^in printing).

Taquet, sin. (•i-k'i, cK-at ; wedge ; (— de vergue)
yard-anii

;
(— du 'juiwlin(< wh.lp of» ship's

windla.ss; (— d<^ l-.ur.oij", ker, i
; {^d*btam-

pré) fl?i'!'!I<« of tho bowojirU; ^— di kttm)

Tu i-U», i-m, proroking; stingy;
I islng.

—, s. teaser; plague.
Taquinement, war. takim wffii, taaslnglj.
Taquiner, vn. and ra. ta-ki-mé^ to ooatradlet;

to cavil ab<mt trifles; to tease; to plagae;
to tonnent. [teasing.

Tafjuineri(\ sf. tn-ki-n-rl, stinginess; cavilling;
Ta I

Tai...

Tarahisccit, sm. {<i-r<i-/^i«-Jto, j.iiner» t<><)|.

Tarabuster, va. ta-ra-buê-téf to tease ; to pester;
to bother ; to vex.

Tarauche, sf. ta-ràm-sk, iron bar used to torn
the screw of a press.

Tarare, Int. la ra-r, fiddlestick I pshaw I

^vtng machine.
Tn: ), Up, screw-tap; {mmdU de

Tai
Ta:
Till

Tani.
to]
(I

Ta

ro-dé, to tap. [rica.

1. lor-Jeo-NdiM, shrab flrom Af-
! ite ; (tat ou —) sooner or later.

1. ^sur U —) late in the evening.
,
vn. tar^dé, to delay ; to defer ; to dally ;

-' r; tn stay; {ne tardea pas à U voir)
I'ofore you see hlip.

: >ug; (ii flw tarde dé 1$ voir) I

rdy; late; slow;

Ta 1 j • tar-di^ra-d, tar-
dij,.-r, &xiil ai tAo\)i uiicruscopieal animal-
en Ui?.

Tarditrradcs. sm. pi. tar-di-frord, elass of slow
herbivorous iiiaiiiriiifer». [botany).

Tardiflure, adj. ur-U-iô^, blowing late (in
Tardivement, adv. {ar-dt-«Mndn, slowly; tardi-

ly; Blackly.

TardivcttS sf. tar-<N-«-tf, lateness; backward-
ness I in tranieniusrl.

Ta: vte; defect.
Tn r i shed, Ure (in heraldry).
T»: in-tia-rn, tarantism (dis-

ease uccAiiit>utd by the prick of a Urautula),

Tarentule, sf. ta-ràn-tu-l, tarantula (species of
spider).

Tarer, va. tm-ri, to tare ; to spoil ; to damage
;

to injure; to tarnish.
Tarot, sm. to-r^, a testaceous worm.
Tarfulim, sm. tar-fu-flMy nalin<4ree from India.
Targe, sf. tar^, target; anield.

Targette, sC tar^»^ eort of small bolt.

Se Targtier, wr. tè-iai^ké, to sUnd upon; to

boast; to pride oneself; to value oneselfupon.
Targimi, sm. tar-^o-m, Targum, Chaldalc oom-
mentarj of the Old Testament.

Tari, sm. to-H, tari, liquor extracted from palm
and

Tarit-rt, at. im^iè-r, magw, wimble; (nilUr d*
la —) aogw bit; («erys <<• la ~) shank of
the aucer; fwowcAs data—) through of the
anser (naval terms).

Taril, sm. ta-fif, taris; bonk of rates.

Tarifer, va. to-rf/i, to tariff; to rate.

Tarin, sm. to-Ha, siskin (a bird).

Tarir, va. and vn. Unir, to drain; to dry np ;

to exhaust; (nolrs rwiirt as îarit Jamau)
our river never ceases to flow.

Tariri, sm. lo-riH tree from India.
Tarissable, mi}, khri-mhhl, that can be drained.
Tarissement, sm. fa r< s skhi, draining, dry-
ing np.

Tarot, sm. ta^ro, bassoon.
—s, m. pi. checkered playing-cards.

Tarotd, e, adj. toHro-ti, spotted, eheekered on
the back (said of cards).

Taronpe, at Unrou-p, hair growing between

Tarse, sm. tar-a. tanras, instep.

Tarsien, ne, adj. lop^tla, <è-«, tarsal, belong-
ing to the instep.

Tarso, sm. tar-ao, marble ftnom Tuscany.
Tartan, sm. tar-tdn, tarUn (stuff).

Tartane, at tar-ta^, tartane (small ship).

Tartars, sm. tar4a-r, Tartar (man) ; Tartar,
Turk (cruel person); Tartarus, hull (iu my-
thology).

Tarureux, euse, adj. tar-ta-rt^ s, tartarcous.

Tartarique, a^. iar-to-H-ik, tartaric.

Taruriser, va. tor-to-H-s^ to purify with salt

of tartar.

Tarte, sf. tar-i, tart; (—au fruit) fniit-Urt.

Tartelette, sf. tar-l4è-t, Urtlet : tittle tart.

Tartine, sf. tar-ti-n, slioe of broad (covered
with butter or preserves).

Tartrate, sm. tar-tra^, tartrate (in chemistry).
Tartre, sm. tar-tr, tartar ; orgal.

Tartrique, adj. tar - tri -k, tartaric, extracted
fh>m tartar.

Tartrite, sm. tar-tri-t, tartrite (the generic
name of salts formed by the combination uf
the tartareous acid with different bases).

Tartufe, sm. tar-tu-f, tartuffe ; hypocrite.
Tartuferie, at tar-êu-/-rt, hypocrisy.
Tariufier, vn. tar-turji-é, to behave like a h}rpo-

crite.

Tas, sm. «f, heap ; pile ; troop; small anvil.

Tasse, sf. t<l-«,cup. ftecture).

Tasseau, sm. ta-sô, bmcket; tassel (in archi-

Tasscment, sm. tong-mànj subsidence; settiiu^;;

sinking.
Tasser, va. tasi, to heap up ; to pile up.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
T.\; a French autlior. D. 1773.
Ta

. a town of Hindustan.
Taiio...,,, .,..„.,.-;.,, an lulian poet. D. 1668.
Tarantaiso, ta-rân-ti-z, a province of Savoy.

Tarascon, ta-ras-kdn, a town of France.
Taraval, ta^a-val, a French painter. D. 1783.

Tarcnte, ta^an-t, Taranto, a town of Italy.

Target, tar-jè, a French lawyer. Died 1807.
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Tasser, vn. ta-sé, to grow ; to multiply (in hor-
ticulture); to subside, to sink (in building).

Tassette, sf. ta-sè-t, tasses (of a cuirass).

Tassiot, sra. ta-sio, laths put across to begin
a basket.

Tassole, sm. ta-so-l, species of creeping plant.

Tatac, sm. ta-tak, American bird.

Tatauba, sm. ta-tô-ba, mulberry tree from
Brazil.

Tâtement, sm. td-t-mân, touching, feeling.

Tatar, va. td-té, to feel; to taste; to try; to

fumble ; (— le terrain) to try the ground ; to

act circumspectly; (— de quelque chose) to

taste a thing ; to try. [oneself.

Se—, vr. to examine oneself; to tamper with
Tâte-vin, sm. td-t-vin, wine-conner ; wine-taster.

Tâteur, euse, s. td-teûr, eû-z, boggier; irresolute

person ; timid person.
Tatignon, sm. ta-ti-gmn* Bmall candlestick
(among embroiderers).

Tatillon, sm. ta-ti-ion* meddler ; busy-body.
Tatillonnage, sm. ta-li-io-na-j * meddling.
Tatillonner, vn. ta-ti-io-iié* to meddle ; to be
meddling. [in the dark.

Tâtonnement, sm. td-to-n-man, groping; feeling

Tâtonner, vn. td-to-né, to grope ; to feel in t)ie

dark; to boggle; to be irresolute; to grope
along in the dark.

Talonneur, euse, s. td-to-neiir, eû-z, groper;
fumbler ; irresolute person.

Tâtons (îi), adv. a-td-tôn, irresolutely ; timidly.
Tatou, sm. ta-tou, armadillo.
Tatouage, sm. ta-tou-a-j, tattooing.

Tatouer, va. ta-tou-é, to tattoo, to mark figures

on the skin.

Tau, sm. to, cross-potence (in heraldry).
Taudis, sm. tô-dî, dog-hole; paltry house or
room

;
place in confusion.

Taugour, sm. tô-gour, small lever used in

coach-building.
Taupe, sf. tô-p, mole ; tumor on the head.
Taupe-grillon, sm. t6-p-gri-id7i* mole-cricket.
Taupier, sm. tô-pié, mole-catcher.
Taupière, sf. tô-piè-r, mole-trap.
Taupinée, Taupinière, sf. tô-pi-né, tô-pî-niè-T

,

molehill.
Taupins, sm. pi. tô-pîn, old French militia.

Taure, sf. to-r, heifer. [tion).

Taureau, sm. tô-r6,\)\i\\] Taurus (a constella-

Taurobole, sm. tô^o-bo4, taurobolium, sacri-

fice of bulls.

Tautochvone, adj. tô-to-hro-n, tautochronous,
performed in the same time.

Tautochronisme, sm. tô-to-kro-nis-m, tauto-

chronism, equality of time, as in the vibra-
tions of a pendulum.

Tautogramme, sm. tô-to-gra-m, kind of poem
in which each verse begins with the same
letter.

Tautologie, sf. tô-to-lo-jî, tautology.
Tautologique, adj. ta-to-Io-ji-k, tautological.

Tautométrie, sf. tâ-to-mé-trî, repetition of the
same measures in poetry.

Taux, sm. to, price ; assize ; rate ; assessment.
Tavaiolle, sf. td-va-io-l, clotli for consecrated
bread ; babe's mantle ; tidy; anti-macassar.

Tavelle, sf. ta-vè-l, instrument used in weav-
Taveler, va. ta-v-lé, to spot ; to speckle, [ing.

Tavelure, sf. ta-v-lé^, spots ; speckles.
Taverne, sf. ta-vèr-n, tavern

;
public-house.

Tavemier, sm. ta-vèr-nié, vintner, tavern-
keeper, [mingo.

Tavernon, sm. ta-vèr-mm, tree from St Do-
Tavon, sm. ta -von, bird of the Philippine
Taxateur, sm. tak-sa-teùr, taxer. [Islands,

'laxation, sf. tak-sa-sion, taxation ; rating.

Taxe, sf. tak-s, set rate ; assize ; duty
;

(im-

poser une —) to rate.

Taxer, va. tak-sé, to rate; to tax; to assess;
{je ne taxe personne) I accuse nobody.

Taxidermie, sf. tak-si-dèr-mî, taxidermy, art
of stuffing animals.

Taxis, sm. tak-sis, taxis fsurgical term).
Taylorie, sf. tè-lo-rî, species of moss.
Tayon, sm. tè-iûn, a tree that has been lopped

tliree times. [China.
Tcliang, sm. tsJiang, odoriferous plant from
Tchangra, sm. tchan-gra, goat from Hindostan.
Te, pron. té, thee, thyself.

Technique, adj. tèk-ni-k, technical; (vers —

)

artificial line to relieve the memory.
Technologic, adj. tèk - no - lo -jl, technology,

treatise on the arts.

Technologique, adj . tf>k-no-lo-ji-k, technological.

Teck, sm. tèk, teck ; teak-wood.
Tectibranches, sm. pi. tèk-ti-brûn-sh, species of

moUusca.
Tectipennes, sm. pi. tèk-ti-pè-n, insects having

their wings covering the hack.
Tectrices, adj. tèk-tri-s, said of the feathers
covering the wing-bone. [giving.

Te Deum, sm. té-dé-o-m. Te Deum, thanks-
Teff, sm. tèf, plant with which bread is made

in Abyssinia.
Tc^gument, sm. té-gu-mân, integument; tegu-
ment.

Teignasse, sf. tè-gna-s,* old wig.
Teigne, sf. tè-gn,* scurf; moth ; dandriff.

Teignerie, sf. tè-gn-rî,* hospital for those that

are troubled with the scurf.

Teigneux, euse, adj. tè-gneû, z* scurfy.

Teillage, sm. tè-ia-j* See Tillage.

Teille, va. tè-i* See Tille.

Teiller, va. tè-ié* See Tiller.

Teindre, va. tîn-dr, to dye ; to tinge or colonr.

Teint, sm. tïn, dye, hue ; complexion; (— vif)

lively colour.

Teinte, sf. tin-t, tint; tinct; tinge; colour;

{demi —) mezzotinto.
Teinture, sf. tïn-tû-r, dye; dyeing; tincture;

smattering; impression; habit. [works.
Teinturerie, sf. tln-tu-r-ri, dye-house; dye-
Teinturier, ière, s. tîn-tu-rié, iè-r, dyer.

Tel, le, adj. tel, such, like; so; many a; (

—

que) as, such as ; (— quel) indifferent ; so so
;

of the same value.
Téléboite, sf. té-lé-boa-t, sort of shell.

Télégraphe, sm. té-lé-gra-f, telegraph.

Télégraphie, sf. té-lé-gra-J'î, science of telegra-

phical signs. [cal.

Télégraphique, adj. té-U-gra-fi-k, telegraphi-

Télégrafiquement, adv. té-lé-gra-fi-k-ma?i, by
telegraph.

Téléo-branches, sm. pi. té-lé-o-lrân-sh, species

of cartilaginous fish.

Téléologue, sm. té-lé-o-lo-g, acoustic instrument.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tasse (le), lè-td-s, Tasso, an Italian poet.

Tavannes, tdrva-n, a French marshal. D. 1573.

Tavernier, ta-vèr-nié, a French traveller.

Died 1689.

Tarqnin, tar-kin, a king of Rome. 6th cent. b.c.

Tarragone, ta-^a-go-n, Tarragona, a town of

Spain. [17th century.
Tasman, tas-mCin. a Dutch navigator of the
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Tél<5opodes, sm. pi. U-U-o-po-d, tribe of swim-
ing birds.

Télépbore, sm. té-li-/ô-r, coleopteroas insect.

Télescope, sm. té4è*-ko-p, telescope.

Téleecopique, hcIj. té-Us-ko-pi-k, telescopicml

(said of stars wbicb cannot be teen bat with
a telescope-).

Tellement, adv. ti-i-mSn, so ranch so; in such
a manner; s<> far; (

—

que) so that, then;
(— qUf"'-'-"> ii..litT..r..nt : «O SO.

Télésie, s: tone.

Télesto, >: lypu*.
T<'lir" ' rurlan plant.
Till IQ tree.

Til I ; forward.

Témérairement, adv. U merer wdw, iMhlj,
hastily.

T<>mërité, sf. U-mé-ri-tit temerltr, raahiMat.
Témo, im. U-mOf tne from Chili.

Temoignafftt, am. Umeagna^,* testimony ; ert-
àf • '; wltneM; (— d'amitU) fladgt
CI

Tct lè-moa-çni^* to tettity ; to de-

I"
•• eridence; to ahov; (

—

dt
I'll r ' : : > X preM Mendahip.

T>'iii I motn^ witDeas ; evidence ; ipeo-

. Mooud (in duels); («n— d$
vionv whereof

; ( preiutrs <k >-)

•mgtfur est — dé ettU ajfair*)
- present at the time.

T< ! •) (of the head).
Tti .l-ra-«4», constitution;

t. •
' 'rament(in

i: ; sobriety.

T* 1 niperanee;

T( : , (, temperate;

r, temperature.
It, temperate; sober;

tot«»mjM>r; to qualify;
[sea.

:ii; stormy
tu storm.

-d, s, tem-

j<rcà3-hiick (among

i, templar; knight*

T.!
T.:
Ti.

Te I

»i

Tel:.

tenii>lar
;

, -. .;y . mine un —) to drink like a
sponge. [factories).

Templu, sni. u'lu-pUt, stretcher (in stuff manu-
Temporain\ adj. «<Iii-jJo-r*-r, temporary.
Temporairement, adv. tàn-p<Hrè-r-^w»àM, tem-

porarily.

Temporal, e, ailj. tûn-po-rah temporal, eon-
cerninn tlie trùiplrs ..t ih,- hv.ui.

Temporalit . -f. c<iu-f»^^ni-U-u, temporality;
t- ; - lictiou.

Tii J. tàn-p<Hrèl^ temporal; tern-

es (revenoe); temporal

_1 ). [rally.

Tei: . (dit-po-r44-iiiJn, tempo-
Teniinri-iti'ii, sf, I'm-po-ri-tA-tiSm^ temporiza-

tiou; procrastination.

Temporisement, sm. tan-v.-'-ri. •.'.-,„ f.r^nrw.

rising; delay. [delà
Temporiser, va. tàm-po-rt

Temitoriseur, am. td»-po-i. ..

prucrastinator.
Temps, sm.Wii, time: veather;

tunlty; (—frofr») MMon; ^U.. , .....^y

times; (—/âekemx) hnrd times; yammôm—

)

•t the same time; (tout d'un —) at one
boat: ipomr im —) for a while; (depuit
U —} since; {di — à outré) from time to
time ; {de Umf —) long einoe ; f«a wtimê —

)

at the same time, withal; (è —) in time, for
• season, at sUted times ; (opeele —)in pro-
oess ef time ; (de ions —) at all times, erer ;

ef— «•—) now and tnen ; (en — et lùu)
proper tune and plaee ; (i7 /ait la pluie et

Is Isa» — éam$ sells famlU) his credit is

boundless In that ikmlly.
Téroulenoe, sT. ti m» lam s, delirium produced
by intoxication.

Tvuable, adj. WhunM; tenaUe.
Tenace, adJ. ti ma^, teaaeioas; sticky; adhe-

sive; Tiseons; cIoee-Asted.

Ténacité^ sf. Uetaetti^ tenacity; adhesire-
sess; obstinacy; niggardliness. [tonga.

TeualUes, sf. pi. tf-ad-i,* pincers; nippers;
Tenaillée, sfl OhmM^,* what U taken with a

pair of tongs.
Tenailler, va. M-ad^,* to tear off the flesh

with red-hot pinoers; to torture; t- *

ment.
Tenaillon, sm. U-mi-49ii,* tenaillon, !

Tenancier, ière, s. Il-nda-si^, H-r. tiuam-,
bolder.

Tenant, sm. tf-afla, under-hrmer ; rhAmp{<^n.
Tenans. sm. pL ti wga, si:;: "" ~ '" ' ra'd

ry) ; (— et abomtitmine) 1

1

Téuare, sm. Mhm-t, bell (i:.

Tendance, sf.t&»-ddlK«,tenUenc,v ; cuaatruc-tiou.

Tendant, e, adj. tOn-dOm, I, tending.
Tendclet, §m.ta»-d^è. tilt or awning of a boat;
canvass-screen (in

*
! .).

Tenderie, st tto-d-. t h snares.

Tendeur, euse, s. . -s, layer (of

snares); banger ^oi tapestry;; tender (rail-

way term).
Tendineux, euse, adj. M»-d(Hied, s, tendinous.
Tendoir, sm. tdwhdoar, stretcher.

Tendoires, sf. pi. tin-doa-r, sticks on which
dyed stuffs are stretched.

Tendon, sm. Id»-4l0ii, tendon, sinew, ha» :

Tendre, aiy. MbMir, tender ; soft ; t>-

nice; (

—

eoMaisroé<<)astenderasaci..
(U est — aux wtouekes) he is touchy.—

, sm. tenderness ; affection.

—, ra. to bend ; to stretch out ; to straîn ;

Î— des JUeU) to spread nets
\
(—un i

ay a snare ; (— une tente) to pitch

(— une eouriciire) to set a mouse-ti :

lee mains au eirl) to lift up one's hnuls tu

heaven
; (— les bras à quelqu'un) to help one ;

(— te chapeau) to beg.
—, vn. to go to ; to lead

;
(— aux bécasses) to

spread nets for estching woodcocks.
Tendrement, adv. tSn-dre-mOn, tenderly.

Tendresse, sf. tdn-dres, tenderness ; lore ; af-

fection.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tellior (le), U-tè-lié, a chancellor of France.
Died 1691.

Tenieswar, ti-mès-var, a town of Hungary.
Tempests, (da-ji^ta, an Italian artist. D.163a

TefHis, tè-Ais, a town of Geor^'ia.

Teissier, ii-sU, a French autlior. Died 1715.

Tékéli, U-ké-li, a llimgarian general. D. 1706
Tell, til, a renowned Swiss patriot. D. 13ô0.
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Tendreté, sf. tân-drë-té, tenderness.

Tendron, sm. tân-drôn, shoot ; tendril
;
young

sprig ; young lass.

—8, pi. gristles.

Tendu, e, adj . tân-du, very intent upon a thing;
(style —) stiff style.

Ténèbres, sf. pi. té-nè-br, dark, darkness.
Ténébreux, euse, adj. té-né-breû, z, tenebrous;
dark; gloomy.

Tiinébreusement, adv. té-né-breû-z-mân, in a
gloomy manner.

Téiiébricoles, sm. pi. té-né-bri-ko-l, class of

coleopterous insects.

Tenement, sm. té-n-mân, tenement. [void.

Ténesme, sm. U-nè-7n, tenesmus, inclination to

Tenette, sf. tê-nè-t, extractor, surgeon's pincer.—s, pi. lithotomy forceps.

Teneur, sf. të-neûr, text; purport; tenor; (—
de livres) sm. book-keeper.

Ténia, sm. té-ni-a, tœnia, tape-worm.
Ténie, sf.té-m,tadni&, moulding(in architecture).

Tenir, va. «ê-r(j/-, to hold; to occupy; to keep; to
contain ; to withstand ; to be kept in force ;

to remain ; to grasp, hold fast
;

(— tête à
quelqu'un) to cope with one; (— quelqu'un
à la gorge) to seize one by the throat; (—
quelqu'un dans sa manche) to have a person at
one's disposal

;
(— le dé dans la conversation)

to engross all the talk of the company; (—
un enfant sur les fonts de baptême) to stanil

godfather or godmother to a child
;

(— une
terre à foi et hommage) to hold land of one by
fealty and homage; (

—

quelque chose de quel-

qu'un) to have it from one
;

(— quelque chose
de son père et de sa mère) to take after one's
father and mother; (— boutique) to be a shoj>-

keeper
;

(— cabaret) to keep an alehouse
;

(— bien son rang) to keep up one's dignity
;

(— pour dit) to take for granted
; (— le milieu

dans une affaire) to keep a medium in a busi-
ness

;
(— quelqu'un de court) to have a strict

hand upon one; (— rigueur à quelqu'un) to
use a person harshly

;
(— en respect) to keep

in awe; (— un chemin, une route) to keep or
follow a way

;
(— urie bonne conduite) to be-

have well
;

(— le parti de quelqu'un) to take
one's part

;
(— sa parole) to be as good as

one's word
;

(— table) to sit a long time at
table

; (— registre de tout) to notice every-
thing

;
(— compte d'une chose) to be thankful

for a thing ; (— la main à quelque chose) to
take care of a thing

;
(— bon, ferme) to hold

out ; to stand ; to withstand
; (faire —) to

send; to convey; (ew —) to be caught, gulled,
smitten with

; (tenez-vous en repos) be quiet
;

(je me le tiens pour dit) that is sufBcient
warning to me.
—, vn. to remain; to side with

;
(— au vent)

to sail close to the wind
;

(— de largue) to
sail large

;
(— le lit du vent) to have the wind

right on end
;

(tenez) here, take it ; there
;

(promettre et — sont deux) to promise and
perform are two different things

;
(ne point— compte) not to mind

;
(sa vie ne tient qu'à

un fil) there is very little life in him
;
(cela me

tient à cœur) I take that very much to heart.
Se—, vr. to lay hold ; abide by ; stand or lie

close together ; be kept
;

(se — les côtes de

rire) to split one's sides with laughing; (««— au gros de l'arbre) to side with him who is

the uppermost
;
(se — les bras croisés) to sit

with one's arms crossed
;

(se — droit) to

stand upright.
Ténoïdes, sm. té-no-i-d, species of tape-wonns.
Tenon, sm. të-nw/i, tenon; pivot; hold; nut (of

an anchor); (— de viontre) steel-piece; (

—

d'arquebuse) loop of a gun.
Ténor, sm. té-nor, tenor (musical term).

Tensif, ive, adj. tan-sif, i-v, producing tension.

Tension, sf. tân-siôn, tension ;
great application.

Tenson, sm. tan -son, tenzon (poem of the
Troubadours).

Tantacules, sm. pi. tân-ta-Jcu-l, feelers; ten-

tacles, moving horns like antennsa.

Tentant, e, adj. tân-tân, t, tempting; enticing.

Tentateur, trice, s. tûn-ta-teûr, tri-s, tempter.
Tentation, sf. tân-tâ-sion, temptation.
Tentative, sf. tân-ta-ti-v, attempt; trial; essay;

thesis ; first thesis of a young divine.

Tente, sf. tân-t, tent
;
pavilion

;
(— de charpie)

lint-tent (medical term); (grande —) main
deck awning of a ship

;
(— de lunette) poop

awning
; (

—

de gaillard) quarter-deck awning.
Tenteraent, sm. tân-t-mân, attempt made twice
on the file of an adversary (in fencing).

Tenter, va. tân-té, to tempt ; to try ; to attempt;
to entice. [tapestries.

Tentoi, sm. tân-toa, wooden bar used in making
Tenture, sf. tân-tû-r, tapestry; hangings.
Ténu, e, &A].të-nu, kept; tenuous; thin; small;
(maison bien—e) a house kept very clean ;

(tant

—, tant payé) we must pay according to the
value we have received

;
(être —) to be bound,

obliged
;
(à l'impossible nul n'est —) there is

no ilying without wings.
Tenue, sf. të-nû, sitting; session; holding;
carriage ; bearing ; attitude ; sitting firm on
horseback ; tenuto (in music)

; (fond de bon-

ne —) good anchoring-grouud
;

(le temps n'a

point de —) the weather is very unsettled
;

(un homme qui n'a point de —) a man not to

be depended upon
;
(tout d'une —) all in one

piece.

Ténuirostres, sm. pi. té-nui-ros-tr, tribe of spar-

rows with long and narrow beaks.
Ténuité, sf. té-nu-i-té, tenuity ; thinness.
Tenure, sf. tè-nû-r, tenure ; obligation.

Téorbe, sm. té-orb, theorbo ; arch-lute.

Téraspic, sm. té-ras-pik, plant of the cruciform
class.

Tercer, Terser, va. tèr-sé, to dig a vineyard a
third time.

Tercet, sm. tèr-sè, tierce, triplet.

Térébelle, sf. té^é-bè-l, sea-worm.
Térébinthacées, sf. pi. té-ré-bln-ta-sé, class of

plants yielding a resinous gum.
Térébenthine, sf. té-ré-bàn-ti-n, turpentine.
Térébinthe, sm. té-ré-bin-t, turpentine tree.

Terebrans, sm. pi. té-ré-brân, class of hymen-
opterous insects.

Térébration, sf. té-ré-brâ-siôn, terebration,

piercing a tree.

Térédiles, sf. pi. té-ré-di-l, class ofboring insects.

Téréniabin, sm. té-ré-ni-a-bln, tereniabin, liquid

manna.
Teres, sm. té-rès, long intestinal worm.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tencin, tân-sîn, a French authoress. Died 1749.
Ténédos, té-né-dos, an island of the Greek

archipelago.
Ténériffe, té-né-ri-f, one of the Canary Islands.

Teniers, të-nié, a celebrated painter of the

Flemish school. His paintings are usually
of a small size, and are considered veiTT

valuable. Died 1649.
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Téret, ète, hd}. U-rè, t, solid, without angles <in

botany). [tiles.

Téréticaodea, «m. pi. té-ri-ti-kâ-d, class or rep-

Térétiformes, Bin. pi. U-ri-ti-/ùr-tmj clasi of

coleopterous insects.

Tërétirostrca, Btn.pl.tf-r^i-fv«-(r,elMsofblrds
with cylindrical beaks.

Téi^tiuscule, adj. ti-ré-ti-u»-ht^ almost
the whole length (in botany).

Terg^miné, e, adj. tèr-Jé-mimêt
thrice double (in botany).

Terglpe, sm. tèr^fi-p, spedes of mollatM.
Tergivtrsatioii, sf. Ur^ vèr td tSdm, terglTev-

Ki rfu^; OTAskni.
Ti I SOL rtr/i »<r <a tetr, ihnfler.
Ter >. rtr W wèrs^ to toiviirerMto;

to evade; t'j shoflM.
Terme, sm. i^r-si, term; bound; limit; time;
rent; word.
—, 8. pi. terms, state.

Terminaison, sf. t^r-tf wi s8ii, termination;
end ; ending.

Terminal, e,adj.rtr wf iiel.tannlaal (in botany).
Terminer, Ta. tèr-mi-nL to twininate; to
bound; to end: todeehM.

Terminologie, sf. Ur-mtmo-l»fy Itnnlaology,
abuse of classteal terms.

Tcrrni titles, sf. pi. tirmi-ti^t, laaeeta of tbe

'»r mtm I, terminthoi^ Inflam-

• tomary.
-<hed; wan; dull.

1 uf three numbers In the

pl. two threes, six at dice.
"

'
i >'l . tir^, tenial, temate, placed

i' 'MUny).
Tci / , to umtsh ; to sully; to ob-

s. — . ot a blemish upon.
TcriiisHure, sf. (4r-iiK»4-r, tarnishing; dulness.
T^rouUe, at U-rom-l, black earth.
Terragt;, sm. tf-ro^, terrage; claying fof sngar).
Terrain, sm,U-riH, ground; pieee of ground;

soil; (m^Mi^tr <fl —) to be careful; ÇiitpuUr
U—)u> stand upon one's right

Terrai, sm. U-ral, land-breese.
Ttirraqui^ e, adj. ti-ra-kui, terraqneous.
Terrasse, sf. («-rtKs, terrace; platform; the
fore^n^und of a landseape.

Terra.ss«4, e, adj. ti^ra-êi^ lerraaoe (In heraldry).
Terrasser, va. U-ra-êé, to terrace a wall; to
throw down ; to discourage

;
(it Fa Urratêi)

ho felled him to the ground.
Terrasseur, sm. tê-ra-ttûr, workman employed

in filling partition walls and floors with
rubbish.

Terr- -,\ adj. t$^ra-»eû, a, said of cer-
t >tone or marble, which cannot

Ternissur, sin. té^a-tii, terrace-maker.
Terre, sf. U-r, earth; ground; land; estate;

tprritnry; world; (— Sainte) Holy Land;
' — glaise) clay, potter's

-) earthenware; (— à
A the ground ; unambi-

iious ; commonplace ;
{/airtde la — le/oa»i)

to be a strict economist; (d —) ashore.

aground ; {metir^ à —) to land; (prendre —

)

to touch at a port ; [alUr— à—) to sail near
the coast ; {— ferme) drj land, mainland.

Terreau, sm. U-rO^ mould; ganden-mould

;

Tegetable mould ; soiL
Tarrsln. As Twrafai.
TarrMoMta, sf. UrmU ri^ tnrmerio.
Tem-MaTlar. OB. <*«vMiiHrU, Newfoundland

flshar; ood-fisher; ship for the Mevfooad-

, wa. U-iri,

TerroHMilx, at li-rHMA pl9«nt { «arth-nut
TarrsHMa, am. O^^^Oi, pUttem of earth (in

to «arth; to ranev soil; to

(— lssM«r«) toelar the sugar.
Terraetm «4). MfH'«a4r, tarreatrial ; earthly.
TarraatHltaa, tufLlerree tre i t, earthy paru

. Maa, a4J. il<rstf, a, earthy ; terrooos;
(flsi kimmê m Is vtefs —) that man looks
UkeaghMt

Terrible. mU. lèr-ri^ terrible ; draadfhl ; a«-
fUl : ml^ty ; {an —) tragle end.

Terriblement, adr. Ur-ri-bU-mam, fterriblj;

draadAiUy.
Terrien, ne, am. U-rtbt, O-n, landowner.
Terrier, am. Ufii, burrow; keunel; terrlar

(doffh eonrt-roU ; {U «*m< rttiri ens mm—

)

M UVM la obscurity.

TanrUÎoatlon, af. Ur-ri-Jt^td^tiSm, terrifleaUon.

Terrifler, ra. tèr-ri-JU, to terrify ; to dismay.
Terrine, af. lè-ri-n, terrine ; earthen pan.
Terrinée, at tè-H^ paaftU.
Terrir, m. ti-rir, to lay eggs on the grooad,
and corer them with sand (said of tortoises);

to come in sight of land (naral term).
Territùles, sf pl. M-rt-O-J, tribe of spiders.

Territoire, sm. Ur-ri-toa-r, territory.

Territorial, e, a4}. tir-ri-to^ri-eU, territorial.

Terroir, sm. rt roar, ground, soil ; («« vim etui
le — ) that wine taatea of the soil ; f««f komm$
•uU U—) that man has all the units and
trioka of aU eoontry.

Tttmnifler, Ta. ttr-ro-ri-jU, to inspire terror.

Terroriser, Ta. t4r-ro-ri-s4^ to esubUsh a sya»
tan of larror.

Tarrorista, id. Ur-ro-ri»-t, partisan of a sysUm
of terror.

Terrorisme, am. rtrro rises, system of terror.

Terser, Ta. tir-ti. Sm Terser.
Terslne, sf. Ur-tt-Hf bird firom Brasil.
Tertiaire, adj. ttfvs»^. tertiary (in gen!

Tertre, am. tèr-tr. «mtaience: hillock ; .

Tes, pron. pl. ti^ thy. See Ton, T*. [grouuu.
Tessarie, u. t^-ia^ shrub from Peru.
Tessanx, sm. pl. U-idf trestle-treea.

Tesson, sm. U-eSn^ fragment ofbroken glass.

Test, sm. Mti, test.

Testaoé, e, a4J. tè*4»^ testaeeooa.
Testaeites, sf. pL O^-ta^^U, petrified shells.

TesUmeat, sm. lèf-toHNda, tesUment; will;
• (Faitcien —) Old Testament; (U nouvenn —)
New Testament. '"uy.

TestamenUire, adj. U»-ta min tè-r, test;iu<m-
TesUteur, trice, s. tee-Uhteir, (rw, tet>uior;

tesUtriz.
Tester, vn. ti»^ to make one's will.

HISTORICAL AND GEOf:T
Tereere, Qr-êè-r, Terceira, an island of the
Terence, té^On-ê, a Latin poet. [Azores.
Temeuse, Mr-fwH, *, a fortified town of Holland.
Térouane, M-roa^o-ii. a town of France.

\L NAMES.
\ .) a French writer. Died 1782.

. , ti-r-neu-v, Newfoundland, an
i^laud at tlio entrance of the Gulf of St
Lawrence.
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Testicule, sm. tès-ti-ku-l, testicle ; stone (ana-

tomical term).

Testif, sm. tès-tif, camel's skin.

Testimonial, e, adj. tès-ti-mo-nî-al, testimonial.

Teston, sm. tès-tôn, tester, tcston (old coin).

Testonner, va. tès-to-né, to dress the hair.

Têt ou Tesson, sm. tê, tè-sôn, potsherd ; hard
shell ; the skull ; test ; fragment of broken
glass.

Tétanos, sm. té-ta-nos, tétanos ; tetanus ; con-

vulsion ; stag-evil (veterinary term).

Têtard, sm. tê-târ, hull-head; miller's thumb;
tadpole ; pole-socket (of carriages).

Tétasse, sf. pi. té-ta-s, swagging breast.

Tête, sf. tê-t, head; head of hair; chief; im-
agination ; top

;
(— de mort) skull

;
{mal de

—) headache
;
{signe de —) nod ; (— de vin)

first running of the gi-apes
\

{de — en —

)

from stem to stern
;

(— de varangue) floor-

head
; (— d'une escadre) van of a fleet

;
{avoir

des dettes par dessus la —) to be over head
and cars in debt

;
{aller — levée partout) to

go about boldly; {donner — baissée) to un-
dertake warmly, {avoir la — J'élée) to be
crack-brained

;
{avoir la — près du bonnet)

to take pet easily; {crier à pleine— , à tue—

)

to cry out, to bawl; {la — lui a tourné) he
has lost his senses, he is puff"ed up with his

good fortune : (— à —) sm. private conver-
sation, private inten-iew ;

(— à—) adv. face

to face
;
{pour —) adv. full butt, one for the

other
;
(— en —) adv. in front

;
{ta7it par —

)

adv. so much a-piece.

TOte-cornue, sf. tê-t-h')r-nû, a plant.

Téter, va. tê-té, to suck.
Têtière, sf. tê-tiè-r, infant's cap; head-stall of
a bridle.

Tetin, sm. të-tîn, nipple ; breast.

Tétine, sf. té-ti-n, udder, teat.

Têtoir, sm. tê-toar, tool for making pin-heads.
Teton, sm. të-tôn, woman's breast.

Tétracères, sm. pi. té-tra-sè-r, insects with four
antennae. [with four strings.

Tétracorde, sm. té-tra-Mr-d, tetrachord, lyre
Tétradrachme, sm. té-tra-drak-m, tetradrach-
ma (Greek coin).

Tétradynamie, sf. té-tra-di-na-mî, tetrady-

namia, class of plants having four long
stamens and two short.

Tétraèdre, sm. té-tra-è-dr, tetraedron, body
having four equilateral triangles.

Tétragnate, sf. té-tra-gna-t* species of spiders
having four legs before and four behind.

Tétragone, sm. té-tra-go-n, tetragon, a figure

that has four angles. [angles.

—, adj. té-tra-go-n, tetragonal, having four
Tetragonure, sm. té-tra-go-nû-r, fish having a

tail with four angles.
Tétragynie, sf. té-tra-Ji-nî, plants whose

flowers have four pistils.

Tétramètre, sm. té-tra-mè-tr, tetrameter.
Tétrandrie, sf. té-trân-drî, tetrandria, flowers
having four stamens. [four pulleys?.

Tétrapaste, sm. té-tra-pas-t, machine having
Tétrapétale, sf. té-tra-pé-tal, flower having four

leaves or petals.

Tétrapétalée, adj. té-tra-pé-ta-lê, tetrapetalous,
having four leaves (in botany).

Tétraphylle, adj. té-tra-fi-l, having four petals.
Tétraptère, 2idil.té-trap-tè-r, having four wings.
Tétrarchie, sf. té-trar-sM, tetrarchy, govern-
ment of the fourth part of a province.

Tétrarque, sm. té-trar-k, tetrarch.
Tetrarhynque, sm. té-tra-rin-k, worm with,

four suckers.
Tétras, sm. té-trâs, grouse; species of gal-

linaceous bipeds
;
{petit —) black-cock.

Tétrasperme, sm. té-tras-pèr-m. bearing four
seeds. [four colimms.

Tétrastyle, sm. té-tras-ti-l, tetrastyle, having
Tétrasyllabe, sm. té-tra-sil-la-b, quadrisyl-

lable.

Tétrodon, sm. té-tro-dôn, fish having four teeth.
Tétroras, sm. té-tro-râs, fish having four gills.

Tette, sf. tè-t, teat, dug (of animals).
Têtu, sm. tê-tu, granite-hammer. [bom.
Têtu, e, O.ÙJ. tê-tu, headstrong ; obstinate ; stub-
Teutonique, adj. teu-to-ni-k, Teutonic, Gennan.
Texte, sm. tèks - 1, text

\
{revenir à son —) to

return to the point; {gros —) two lines bre-
vier ; {petit —) brevier (printing types).

Textile, adj. tèks-ti-l, textile.

Textuaire, sm. tèks-tu-è-r, textuary, without
commentary.

Textuel, le, adj. tèks-tu-èl, textual, in the text.

Textuellement, adv. tèks-tu-èl-mûn, textually
;

verbatim.
Texture, sf. tèks-tû-r, texture ; web ; weaving.
Thalassiophytes, sf. pi. ta-la-sio-Ji-t, class of
marine plants. [dow-rue.

Thalictron, sm. ta-lik-tron, thalictrum, mea-
Thaumaturge, sm. tâ-ma-tur-J, thaumaturgus,
performer of miracles.

Thaumaturgie, sî. tô-ma-tur-jî, thaumaturgy
;

gift of performing miracles.
Thé, sm. té, tea; tea-party; (— vert) green

tea; (— bou) bohea.
Théâtral, e, adj. té-û-tral, theatrical.
Théâtre, sm. té-â-tr, theatre ; stage

;
plays

;

{pièce de —) play ;
(— de la guerre) the seat

of war. [at Thebes in Egypt.
Thébaïque, adj. té-ba-i-k, said of stones found
Théière, sf. té-iè-r, teapot.
Théiforme, adj. té-i-fûr-m, tea-like.
Théisme, sm. té-is-m, theism.
Théiste, sm. té-is-t, theist.

Thek, sm. tèk, tree from India.
Theme, sm. tê-m, theme ; exercise

;
{/aire son— en deux façons) to treat a subject in two

ways.
Themis, sf. té-mis, Goddess of Justice.
Théocratie, sf. té-o-kra-sî, theocracy.
Théocratique, adj. té-o-kra-ti-k, theocratical.
Théocratiquement, adv. té-o- kra - ti - k-mân,

theocratically.

Théodolite, sm. té-o-do-li-t, theodolite, instru-
ment for measuring heights and distances.

Théogonie, sf. té-o-go-ni, theogony, system of
the heathen gods.

Théologal, sm. té-o-lo-gal, theologist, theologue.
—, sf. prebend of a theologist.

Théologale, adj . té-o-lo-ga-l, théologal
;
{les trois

vertus — es) the three divine virtues.
Théologie, sf. té-o-lo-jî, theology, divinity.
Théologien, sm. té-o-lo-jiîn, theologian, divine.
Théologique, adj. té-o-lo-ji-k, theological.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Terray, tè-rè, a French ecclesiastic and finan-

cier. Died 1778. [1687.
Tertre (du), du tèr-tr, a French author. Died
Tessé (de), de tè-sé, a French marshal. D. 1725.

Tessier, tè-sié, an eminent French writer on
agriculture. Died 1837.

Tessin, tè-sïn, Ticino, a river of Italy.

Testa, tès-ta, an Italian painter. Died 1650.
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Théologiquement, adv. U-o-lo-ji-k-mân, theo-

logically, [philanthropist.

TbL"; '
: •, st.U-0-fl-lântro-p, theo-

Tht' ', sf. té-o-Ji-lân-tro-pt, theo-

ph,
Théori).-, siii. u-àr-b, theorbo; arch-lute.

Théorème, sni. lé-o-rè-m, theorem ;
proposition.

Théoririin, sm. té-o-ri-siui, theorist.

Th<'' : /. theory ; speculation.

Th.- o-ri-k, theoretical, theoretic.

Th« ' L'iv. U-o-ri-k-màn^ iheoreti-

c:i : [theory.

Tht >-ri»-t, theorist» author of »
Tht : pi. tc'-ra-p'-u-t, thérapeute,

Ce. '-^s.

Th< : ti-k, eontempU-
ti% iiie).

Th' : .-ri<t-k<il, theriâcal.

Th. : :. U-ria-ko-lo-jt, treatiM on
v> I Ills. [dicinal compoaition).

Th<-riaij •', bi. a-na-l-, theriac; tlu'naea(me>
Thermal, e, adj. tir-mnl, tli.iinul ; tit for b»lh-

iug; {eaux — ts) hot nuiu-nil wutera.

Thermiiiuiites, af. pi. Ur-tnàn-di't^ minerai
BubbUticeii. [(in Roman antlq.)

Therm, s, mu. pi. l-r-v\, fln-niuil îmthH; thermiB
Th.: 1 alor (tho

cl' kalendar,

\k , ..a

Th.

Tl.

P, itoTO vhich

-, thermometer.
,; thermoMope.

re up.
r, eû'M,

Tbc-t>iiUiiM.r, va.

Th<f8auri8eur, t:

lioardcr, one w :

.

Thèse, sf. lè-z, thukifti pru;>ut>iii.ju ; disputa-

tion ;
(touleair — pour queli^u'un) to take

oniî'.s Oil It.

Th. iHn0-4Ht>>ennotheUB^

(v;! s at Athena).
Th. ^ , :hcargy(eort of magpie).
Th 1 i o^tii-a, sort of heath.
Thi 1 case used bv spianera.

Thi: . tortoise living in the Nile.

Till /W, treaele-muatard. [arches.

Th . . piece ofwood used in malcing
Th "'•-' 'M'-Tiilst, disciple of

Til' Thomas Aquinas.
Til. i t.

Th. , y-to-ro, sort of
r.i ;he Alps. Ffishea.

Th pi. t<hnt^i-k, class or bony
Th I . u>-ra-»hi-kj thoradc, belong-

Th
Till

Till

t

1.

Thym, sm. tin, thyme. [hyssop.
Thymbre, sm. tin-br, winter-savory, pepper-
Thymelées, sf. pi. ti-mi-U, plants of the bay-

tree species.

Thymiatechnie, sf. ti^mi-a-tèk-nt, art ofemploy-
.s and fumigations as remedies.

'1 '•-«, thyrsus, Javelin surrounded
..'8.

Tiiyrsii. re. adi. tir-tf-/è-r, carrying branches
formed lilted a thyrsus.

Thyrslflore, adj. tir-si-jiô-r, formed like a
thyrsus (said of flowers).

Thysinonres, im. pL t>-n-*oi»^, class of apter-
oos Insects.

Tiare, sf. tia-r, tiara, the pope's trfpto crown.
Tibia, sm. tibi-a, tibia, shinbone.
TibUl. adj. ti-tn-al, UbUl, oonoemlag the tibia.

Tlbouchlna, sm. ti hou ^ i w^ shrub of Guiana.
Tic, sm. tik, knack ; tick ; eonmlsiTe flt ; bad

habit
; (— dovkmrttêx) tie doolooreax, tmo»-

Tio-tao, sm. (U»4aJk, Uek-Uck. [>«<*••
Tichi, sm. IMU, sesd from India.
Tiet4, e, a4). liib-O, spotted (said of flowers).

Tièd«,a4J.ltt^ lukewarm, tepid; indifferent.

TiAdement, adv. tO-^HNdN. lukewarmly, c .!i>

.

Tiédeur, s£ Hé-ittr, lukewannness, tepidity;

indifference.

Tiédir, rn. tU-dir, to cool ; to grow lukewarm.
Tien, ne, pron. Itia, t^ni, thine.

—, sm. thy own ; (les —#) pi. thy kindred,
thy friends and relations.

Tierce, sf. tUr^, third; tierce (In fencing);
the sixtieth part of a second (in astronomy)

;

third proof (in printing).
Tiercé, adj. tihrsi, divided into three parts.

TierecKfeoiUa^ am. Mlr^/m-i,* trefoil (in tor-

aldrr). [male birds of
i

r. .

TlerMlet, sm. ttèr-4-lè, tiercel, tarsel (sail .f

Tiereement, sm. <tfrsito, tartiatiag, aug-
mentation of on»-tbird.

Tiereer, vn. liirvsé, to tartlats ; to enhance the
prioe by a third : to be a third (at tennU).

Tieroière, sf. tièr-êii-r, kind of nest.

Tierceron, sm. fttr srfla, tieroeron, arrh in a
Oothle ediflee springing from the anglea.

Tiereine, sf. It^rsti-N, tile eot lengthwise.
Tierçon, sm. tièrttm, tOeroe, third of a barrel.

Tiers, ee, a4i. Ittr. s, tierce ; third.

Tiers, sm. tier, third p<
U fuart) every body.

Tiera-point, sm. tUr^polMf thlrd^wint, tierce-

point, saw-Ale. [old.

Tiersana, sm. lUivcSii, wild boar three yean

or part; {U — tt

i hs, thonx
-b. &« Trombe.

:r;}m^ûs, thrombus, a kind of

sometimes supervenes after

Tl. ri-r, shrub of Chili.

Th . .rt»-ri-/<<-r4-r,tburiferer, person
will) ( i: 1 1.'^ ilie censer and frankincense.

Thurilùre, sm. tu-ri-/i'r, plant producing frauk-
lncen!*c.

—, adj. tburlferous, bearing frankiucense.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Texas, <M-#o«, a State merlca. I lustrlous Athenian, celebrated as a warrior

Thai. s. (a-ièt, a Greek . and one of I and a statesman, b.c. 470.

tho seven sages. L»i I Thespis. U*-vi$, a Greek poet. [Turkey.

Thcmlstocle, U^i*-4o-kl, Thcumtodes, an il- | ThessaUe, Uf-êa-tl, Thessaly, a province of

Tiarspotaan, am. tier wo ta, small joist.

Tfganer, sm. ti-ga-riif rlna-ttae of Guiana.
Tige, sf. ti-J, trunk of a tree; stalk; stem;

stock or head of a family ; (— «Twtê botu) leg

of a boot; (—<fum baa) small of the leg; (—
<fKIM cUf) shank of a key.

Tlgé, e, adi. tiji, tise (in heraldry).
Tigette, d. «H<H honeysuekle ornaments (In

architecture).

Tignasa^ st ti^fm^^^ old wir.
Tignoo, sm. H-crnfm* hair twisted behind.
Tignoner, va. A-çntHHl,* to buckle ; to curl the

hair behind.
Se —, vr. to pull caps.

Tigre, sm. ti-çr, tiger.
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Tigrd, e, adj. ti-çré, speckled; spotted (of

horses or dogs).

Tigresse, sf. ti-grè-s, tigress.

Tillac, em. ti-iak* deck of a merchant-ship
;

(franc —) gun-deck ; (faux —) orlop.

Tiliacées, sf. ti-li-a-sé, class of willows.

Tille, sf. ti-i* lime-cast; rind of a young linden-

tree; hemp-harl.
Tillée, sf. ti-ié* small deck. [flax).

Tiller, Teiller, va. ti-ié, tè-ié, to peel (hemp or

Tillette, sf. ti-lèt, kind of slate,

ïilleur, euse, s. ti-ieûr, eû-z* peeler (of hemp
or flax).

Tilli, sm. ti-li, American blackbird.

Tillotte, sf. ti-io-t* kind of small boat.

Timar, sra. ti-mar, timar (kind of military fee

among the Turks).
Timariot, sm. ti-ma-rio, Timariot, one who
holds land for his military service.

Timbale, sf. tin-ba-l, kettle-drum ; metal cup
;

battledore.
Timbalier, sm. tîn-la-lié, kettle-drummer.
Timbo, sm. tin-bo, shrub of Brazil.

Timbre, sm. tïn-bi\ clock-bell ; bell ; voice
;

stamp; stamp-office; post-mark; helmet;
{il a le — fêlé) he is a little cracked.

Timbré, e, tïn-bré, stamped ; crested (in herald-
ry) ; crackbrained ; (

papier—) stamped paper.
Timbrer, va. tin-bré, to crest ; to stamp.
Timbreur, sra. tïn-breûr, stamper.
Timide, adj. ti-mi-d, timid ] timorous; (en/ant

—) bashful child. [fully.

Timidement, adv. ti-mî-d-mân, timidly, fear-

Timidité, sf. ti-mi-di-té, timidity; bashfulness;
cowardice.

Timier, sm. (i-miV, sort of service-tree.

Timmie, sf. ti-mî, species of moss.
Timon, sm. ti-mon, coach-pole; tiller, helm.
Timonnier,sm.ii-7wo-wfé, steersman; thill-horse.
Timoré, e, adj. ti-mo-ré, timorous; scrupulous.
Tin, sm. tin, block, stock (in naval architecture).
Tinamon, sm. ti-na-mdn, species of gallinaceous

birds,

Tinchal, sm. tîn-Tiàl, unrefined borax.
Tinctorial, e, adj. tink-to-ri-al, fit for dyeing

;

(bois —) dye-wood.
Tine, sf. ti-n, barrel ; tub ; water-cask.
Tinéites, sf. pi. ti-né-i-t, small lepidopterous

insects.

Tinet, sm. ti-nè, stick for carrying tubs
;
gam-

brel (butcher's term).
Tinette, sf. ti-nè-t, half-barrel ; kit.

Tinopore, sm. ti-no-pO-r, univalve shell.

Tintamarre, sm. tln-ta-mor^, thundering noise
;

racket; hubbub.
Tintamarrer, vn. tîn-ta-ma-ré, to clatter; to
make a thundering noise.

Tintement, sm. tîn-t-mân, tingling.
Tintenague, sf. tln-t-na-g, tutenag, zinc.
Tinter, vn. tîn-té, to toll ; to ring ; to tingle

;

{les oreilles me tintent) my ears tingle.
—, va. to ring ; to ring for.

Tintoin, sm. tin-to-in, tingling in the ears:
(avoir du —) to be upon thorns ; to be full of
anxiety.

Tion, sm. tion, tool for cleaning a melting-pot.
Tiouil, sm. tiou-i,* spoon used in the fusion of
metals.

Tipulaires, sf. pi, ti-pu-lè-r, meadow-insects.
Tique, sf. ti-k, tick (a small insect).

Tiquer, vn. ti-ké, to have the tick, to he vici-

ous (said of horses).

Tiqueté, e, adj. ti-k-té, variegated; speckled.

Tir, sm. tir, shooting ; firing; shooting-gallery.

Tirade, sf, ti-ra-d, tirade ; long train of words
;

passage in a book; (tout d'une —) all at a
stretch.

Tirage, sm, ti^a-j, draught; towing; pulling;
drawing; (

—

d'une/euille d'impression) i^ress-

work of a sheet.

Tiraillement, sm, ti-râ-i-mân,* pulling and
hauling about; pain in some part of tlie

body
;

(— d'esprit) anxiety, uneasiness.

Tirailler, va, ti-rd-ié,* to pull ; to haul ; to tease.

—, vn. to shoot badly
;

(il s'est bien fait —
avant de partir) he set out with great reluc-

tance, [mishing.
Tiraillerie, sf. ti-rd-i-rt,* sharpshooting ; skir-

Tirailleur, sm. ti-râ-ieûr,* sharpshooter ; skir-

misher.
Tirance, sf. ti-rân-s, wooden stake for draw-
ing ropes from the water.

Tirant, sm. ti-râ?i, purse-string; iron bar fixed

to a beam ; brace (part of a drum) ; fix-fax ;

draught of a ship; boot or shoe trap.

Tirasse, sf. ti-ra-s, hunting-net.
Tirasser, va. ti-ra-sé, to catch with a net.

Tiré, e, adj. ti-ré, drawn; (un visage —) a wan,
pale face.

Tire, sf. ti-r, flight; (voler à — d'aile) to fly

swiftly
;
(touted'une—) all at once ; at a stretch.

Tire-à-barre, sm, ti-ra-ba-r, cooper's tool,

Tire-balle, sm, ti-r-ba-l, worm-screw (for ex-
tracting shot); forceps (in surgery).

Tire-bonde, sm. ti-r-bôn-d, tool for drawing
bungs,

Tire-hotte, sm. ti-r-bo-t, boot-jack; boot-strap.

Tire-bouchon, sm. ti-^-bou-shdn, cork-screw;
ringlet (of hair).

Tire-boucler, sm, ti-r-bou-kU, carpenter's tool.

Tire-bourre, sm, ti-r-bou-r, gun-screw ; worm-
screw.

Tire-bouton, sm, ti-r-bou-ton, button-hook.
Tire-braise, sm, ti-r-brè-z, instrument for re-

moving cinders from an oven.
Tire-clou, sm. ti-r-klou, nail-drawer; claw-
hammer ; slater's hammer, [wings.

Tire-d'aile, sm. ti-r-dè-l, sudden jerk of the
Tire-dent, sm. ti^-dàn, pincher used to change
the teeth of cards in weaving.

Tirée, sf. ti-ré, portion of looking-glass intendr

ed to be polished,
Tire-fiente, sm. ti^-fiân-t, pitchfork.
Tire-filet, sm. ti^'-Ji-lè, tool for drawing metals.
Tire-fond, sm. ti-r-/dn, cooper's turrel ; eleva-

tor (in surgery) ; screw-ring.
Tire-laine, sm. ti-r-lè-n, small brass hook to

draw out plugs of wool from moulds.
Tire-laisse, sm. ti-r-lè-s, disappointment.
Tire-larigot, adv. ti-r-la-ri-go, (boire à —) to

drink hard.
Tire-ligne, sm. ti-r-li-gn,* ruler; drawing-pen.
Tire-lire, sf. ti-r-li-r, money-box.
Tire-moelle, sm. ti-r-moè-l, marrow-spoon.
Tire-pièce, sm, ti-r-piè-s, sugar-refiner's skim-
mer.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Thévenot, té-v-no, an eminent French traveller,
Thiers (J. B.), ti-èr, a French writer. D. 1703.
—Also a town of France.

Thionville, tidn-vi-l, a fortified town of France.

Thomas, to-^nd, a French author. Died 1785.

Thucydide, tu-si-di-d, Thucydides, a Greek
historian. Died 391 B.c.

Tibet, ti-bè, a country of Asia.
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Tire-pied, sin. ti-r-pié, Bhoemaker's «tiirup.

Tire-plomb, im. tit-piôn, glazier's vice.

Tire-racine, sm. tirr-r€h«i-n, stump-forcep» (in-

strument used by dentists).

Tire-terre, sm. ti^r-U-r, sort of pickaxe, [ships).

Tire-vieille, sm. ti-r-viè-i,* rope ladder (of

Tirer, va. (i-ré, to draw ; to pull ; to free ; to

pluck ; to reap ; to deduce ; to extract ; to

stretch; to trace; to print; to shoot; (-

raison) to obtain s-itlsfactlon; (-

to discharge ii i unœ _

to tin* a gun; to fenee ;
(— JM

vers du nez) t»
;

— Al MM^) tO let

blood
;
(— aurj tu uk lin.' to; (— deiomg) to

scamper away
;
(— avantage) to tAke adTan-

tage
;
(— à part) to take aside ; (— du néant)

to create
;
(— ton MmgU du jmt) to slip one's

neck out of ilieoolur;(— tiJM0<iMMd«rati«
à quelqu'un) to MiiMse ometbing oat of a
person

;
(— la qmnit$Mnc$ de Umt) to mak*

the most of everj thlBg; (— m pomdrt mna
moineaux) to take grtat iwins about trillea ;

(voui tire» 5''»> you are always
bantering hii::

.

t «VAyi away.
Be —, vr. to . to extricate one-
B> I

: quire great entreaties.

Tir i>arelunent; hypheo.
Til linaey-woolaey.
Til . damper (of a (ùmaoe).
Til ir^ fMnekeeper; drawer of a

Mi.^ , :!iaruman;fencer;(—d'amiM)
fuuciug-uuuusr; (— dé kdne) thief of cloaks,

mantles, 4c ; (— «for) gold-wireKtrawer.
Tiroir, sm. tirroar, drawer; tilde; (pHeu à —

)

unconnected nffmes,
TiroUe, Tréaule, sm. (^^ tré-^ trawl-net.

Tlrtolr, sm. tir-toar. cooixt's tool.

Tisage, sm twn ; firo of furnaces.

Tisane, sf. ikm /. ptisan ; tisane.

, :.._..-, . iund,

'-né, blackened, gray ; (cAamU
(leckled with black spots,

o-ni, to stir a Are.

, s. l»-j»4Mdr, s*^ one who
fire.

.«Miitf, poker; fire-iron.

Tissage, sm. ti-ê»^, wearing, [work of lace.

Tisser, ra. ti-9é, to weave ; to lay the groond-
Tisserand, sm. ({-«-rdR, weaver.
Tissu, sm. (t-«u, texture ; web; tissa*.

Titane, sm. ti-ta-n. tiUnium.
Xithv"."». ... ''-.marl, tithymal, milk-

t! I plant).

Tit xidated tiUnium.
Tii.M.u., ,, «uj. ..-w.-;«in, t, titillating; tick-

ling, {ling.

Titillation, sf. ti-til-ld-siSn, titillation; tick-

Titiller, vn. ti-til-ié, to titillate; to tickle.

Titiri, Titri, sm. ti-li-ri, ti4ri, small ash of the
Antilh'H.

fr;._ ... , ,_ *:"•:•' -nge; dash over a
t' an office ; deed ;

. —) nnder-colour;
^.i J .St • —

) .i'i--tiv ; [_en — d qffice) adv. ex-

tremely, notoriously.

TitPi'. f, ndj. ti-tré, having a right; (perBonnâ
' has a title, a person of quality

;

I

.

i with a title.

Ti»»n «m. ti

Tis

Ti:

Ti.
i;

Ti6v.. , „.

Titre-plancho, sm. ti-tr-plUn-ah, copperplate
title-page.

Titrer, va. titré, to give a title.

Tither, sm. ti-tri-t, lorger of titles; curator of
deeds (in inonH.steries).

Titubation, hf. ti-tu-Ui-siôn, titnbation.
Titulaire, adj. (t-tu-U-r, titular; nominal.
—, smf. titular, titulary ; incumbenL

Toan, Taoa, am. iSa. fits Taon.
Toast, sm. AM; «oast; health.
ToMsp as. ie4i, Chlaase shrubbery.
Toe, sni. tM, gaatla knock; sort of game of

#ine.
«loth (so flailed la

Toeali^ MB. Is* Sim, toflda; alarm bell; alarm:
(soMMT Is—sur fMlfa'iM) to raise a hua ana

Toeana, st Is-te-a,

TMooj, an. i»k»mi.

_cfy)

Tofs, tf. $9^, tern, Bomaa gown.
Tvk, prao. ie«H t&m, tbae, thyself.

ToUa, sC tM»^ UBMMloth; curtain ofa theatre
;

(— deê Jnâeê, — mtimU, — de coton) calieo :

(— eirié) cMédotb, oilcloth ; (— d'mruimtés)
eobweb; (— 4ê HotUmdê) liolland ; (— à pré-
lart) thick flanrass for Urpaulin

;
(— à sÔAs)

sailcloth ;(

—

ikjMt'sls^gorini
—s, pL toils, bay-net (In hunt
sailcloth; (— dépeint») goring cloth.
—s, pL toils, bay-net (In huntinj

TolU, sm. 10044, lk>wer la
»«>

Tolkirte, at tea I rf, Uaea-trsde ; Uaen-drapery

.

Toiletta, §L tom-U^ toilet; dresdag-uble
;

dressing.glasa
;
(jnMsr dé —) toilet-beau;

»—JoldcT
irr,

HSsAte , old clothes woman ; {plitt

pack away one's elothes aid b«

ToUier! lira, i. toa4ié, U-r, linen-draper.
st to4-ét Ihthom : (U n«/ant poé prendre

à la—) wit is not sold by welghu
Toisé, mu toanéf aieasuring ; mensuration.
Toiser, va. Isa el, to measure; (— queiuuun\

to look oontemptaoiuly at a perso::

MM ^gair• ioiéié) the thing is done,

(— War) guideu
Toiseur, sm. i

Toison, st
fleece.

Toit, sm. tea, roof; dwelling; hsbitatiou;
home ; (— A «ockms) hog-sty.

Toiture, sf. toa^A-r, roofing.

Tokai, sm. te-U, Tokay (Hungarian Tine
growing at Tokay).

Tola, af. ÀH iron-plate ; sheet-iron
;
plate.

ToUrable, adj. to-U-rvM, tolerable ; aUowable ;

endurable.
Tolérablement, ady. teJI-m-M^Hndn, tolerably.

Tolérance, sf. to-U-rOn-*, toleration; indul-
gence.

T^érant, e, a^}. to-U-rOn, t, tolerant ; indulgent
Tolërsntisme, sm. to-U-rdn-tis-mj mistaken

toleration.

Tolérer, va. to4é-H, to tolerate ; to allow ; to

suffer; to indulge.
Tolet, sm. to-li, thole, pin by which the oar of

a boat is kept.
Tollé (crierX va. kri^é-to-lé, to raise an outcry
against one.

Tollenon, sm. to-l^nlht, pole used for drawlug
well-water.

Tolpides, sf: pi. tol^fi-d. 8e» Chicorée.

Til

Ti!|.

cnil. i

Timor, ti

niCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tinto, tln-to, a river of Spain.

trions Greek gen-

in the Indian Ocean.

Tintoret, tin-to-rè, an Italian painter. D. 1591
Tippoo Salb, ti-po-aa^b, a ri^jah of Mysore.
KUled 1799.
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Tolu, sm. to-lu, Mexican tree producing the
balm of Tolu.

_
Toman, sm. to-mân, a Persian coin.

Tomate, sf. to-ma-t, tomato; love-apple;
Spanish apple. [white copper.

Tombac, sm. tôn-bak, tombac; pinchbeck;
Tombe, sf. tdn-b, tombstone ; tomb

;
grave.

Tombeau, sm. tôn-lô, tomb ; tombstone ; mon-
ument ; sepulchre

;
{ne fouillez pas dans les—x) do not rake up the ashes of the dead.

Tombelier, sm. tôn-bé-lié, carman ; carter (of a
scavenger's cart).

Tomber, vn. tôn-bê, to fall ; to fall down ; to

tumble ; to come ; to come down ; to decay
;

(— malade) to be taken ill
;

(— sur I'eiinemi)

to rush upon the enemy ; (— d'accord) to

agree, to own
;

(— en défaillance) to faint

away
;

(— des nues) to be amazed
;

(— sous
le vent) to fall to leeward

;
(— à la mer) to

fall overboard
;

(— sur le contre-amiral) to

make a dash at the rear-admiral; {la mâture
tombe trop) the mast hangs too much; {le

vent est tombé) the wind has died away
; {la

mer est tombée) the sea is abated
;
{se laisser

—) to get a fall.
_

[cart ; tumbrel.
Tombereau, sm. tôn-b-rô, dust-cart; rubbish-
Tome, sm. t6-m, tome ; volume.
Tomelleux, euse, adj. to-mè-leû, z, giving a red

colour to the blood.

Tomenteux, euse, adj. to-mân-teû, z, downy;
soft like velvet (in botany).

Tomme, sf. to-m, fermented curd.

Tonal, e, adj. to-7ial, connected with the tonic
(in music).

Ton, pron. ton, thy.
—, sm. ton, tone ; tune ; voice ; sound ; strain ;

accent
;
(demi —, semi—) a semitone

;
(— de

couleur) harmony of colours ; deepness of
colouring; predominant colour

;
{changer de

—) to sing to another tune
;
{être sur un —

badin) to be in a bantering strain
;
{parler à

quelqu'un du bon—) to talk to one in a proper
manner.

Tonalchile, sm. to-nal-shi-l, Guinea-pepper.
Tondaille, sf. ton-da-i,* shearing.
Tondeur, sm. tdn-deûr, shearer ; clipper.
Tondin, sm. ton-din, torus, tore, moulding (in

architecture) ; wooden cylinder.
Tondi-e, va. tôn-dr, to shear ; to shave one's
head ; to clip ; to cut one's hair

;
{se laisser— la laine sur le dos) to bear with anything.

Tonicité, sf. to-ni-si-té, tonicity ; degree of tone
(in medicine).

Tonilière, sf. to-ni-liè-r, net for shell-fish.

Tonine, sf. to-ni-n, plant of Guiana.
Tonique, adj. to-7ii-k, tonic, tonical (in medi-

cine); tonic (in music).
—, sf. tonic key, key-note (in music).
— , sm. tonic (in medicine).

Tonlieu, sm. ton-lieu, market-tax.
Tonnage, sm. to-na-j, tonnage.
Tonnant, e, adj. to-nan, t, thundering.
Tonne, sf. to-n, ton ; sort of shell.

Tonneau, sm. to-nô, cask ; vessel ; tun ; ton
;

{c'est un — percé) ]\& IS a spendthrift; {c'est

un vaisseau de trois cents —x) it is a ship of
three'hundred tons burden.

Tonka, sm. tôn-ka, fruit of Guiana.

Tonkin, sm. ton-kin, China shrubbery.
Tonneler, va. to-n-lé, to tunnel ; to entrap.
Tonnelet, sm. to-n-lè, small cask.
Tonneleur, sm. to-n-leùr, tunneller, one who

takes partridges with a tunnel-net.
Tonnelier, ière, s. to-nè-Ué, iè-r, cooper.
Tonnelle, sf. to-nè-l, tunnel ; arbour.
Tonnellerie, sf. to-nè-l-ri, cooperage.
Tonner, vn. to-né, to thunder ; to inveigh
against; {il tonne) it thunders.

Tonnerre, sm. to-nê-r, thunder ; lightning ;
{un

coup, un éclat de —) a thunder-clap.
Tonsillaire, adj. tôn-si-lè-r, connected with the

tonsils.

Tonsilles, sf. pi. tdn-si-l, tonsils.

Tonsure, sf. tdn-su-r, tonsure ; clergy (Roman-
catholic) ; {bénéfice à simple —) a sinecure

;

{docteur à simple —) a doctor of poor ability

or little intelligence. [sure.

Tonsuré, sm. tdn-su-ré, one who has got a ton-
Tonsurer, va. tdn-su-ré, to mark with a tonsure.
Tonte, sf. tdn-t, shearing; sheep-shearing;

shearing-time. [vivorship.

Tontine, sf. tdn-ti-n, tontine ; annuities on sur-

Tontinier, ière, adj. tôn-ti-nié, iè-r, possessor of

a tontine ; annuitant on survivorship.
Tontisse, sf. tôn-tî-s, flock-paper.

Tonture, sf. tôn-tâ-r, shearing
;

(— des ponts)
shear of a ship's deck. [topaz.

Topaze, sf. to-pd-z, topaz
;

(— brûlée) pink
Topazolithe, sf. to-pa-zo-li-t, yellowish garnet.

Toper, vn. to-pé, to agree (at dice)
;
{tope) done

;

let it be so.

Topliacé, e, adj. to-fa-sé, tophaceous; gouty.
Topinambour, sm. to-pi-nan-bour, Jemsalem

artichoke.
Topique, adj. to-pi-k, topical.

—, sm. topic (of conversation).

Topobée, sf. to-po-bé, plant of Guiana.
Topographie, sf. to^o-gra-fi, topography.
Topographique, adj. to-po-gra-fi-k, topograph i-

Toque, sf. to-k, cap, bonnet. [cal.

Toquer, va. to-ké, to offend.

Toquet, sm. tô-kè, cap ; toquet (headdress).

Toqueux, sm. to-keû, kind of poker.
Tora, sm. to-ra. See Thora.
Torche, sf. tôr-sh, torch; large taper; core
(among founders).

Torche-nez, sm. tôr-sh-né, twitch (small cord
placed on the under lip of a horse).

Torcher, va. tôr-shé, to wipe ; to clean.

Torchère, sf. tôr-shè-r, torch ; high stand.
Torchis, sm. tôr-shi, mud ; clay or loam.
Torchon, sm. tôr-shôn, clout; duster; rubber.
Torciner, va. tor-si-né, to twist glass.

Torcol, Torcou, sm. tûr-kol, tôr-kou, wryneck
(a bird).

Tordage, sm. tôr-da-j, twisting.
Torde, sf. tôr-d, rope-ring.
Tordeur, euse, s. tôr-deûr, eû-z, twister

;
(— de

soie) silk-throwster.
Tordoire, sm. tor-doa-r, machine for twisting.

Tordre, va. tôr-dr, to twist ; to Avrench ; (— du
linge) to wring linen

;
(— de la soie) to throw

silk
;

(— la bouche) to make a wry mouth :

(— le sens d'un passage) to wrest the sense of

a passage. [plant).

Tordyle, sm. tor-di-l hart-wort (umbelliferous

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tomasini, to-ma-zi-^i, an Italian prelate and

biographer. Died 1654.
Tombouctou, tdn-bouk-tou, Timbuctoo, a king-
dom and town of Africa.

Tommasi, to-^ma-zi, an Italian cardinal. D.1713.
Tonquin, tdnrkin, a country of Asia.
Topino le Brun, to-pi-no-lè-brUn, a French

painter. Died 1801.
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Tore, sm. tô-r, toros; tore, moulding (in archi-

tecture).

Toreumato;^aph!e, sf. to-reu-ma-to-gra-fl, tore-

umatography, description of bas-reliefs.

Toreutique, st to-reu-ti-k, engravingon wood in

relief. ffoil (a plant).

Torraentille, sf. târ-mSn-ti-i* torraentil, sept-

Tomados, sra. tôr-na-dô, tornado (a hurricane).

Toron, sm. to-rôn, strand of a rope (in rigging).

Torpeur, sf. tùr-peùr, torpor.
<rorj,iii.. <(• t. ,--„,., • f,,rt,..H,,. cramp-fish.

Tor '.
<rque, a twisted

r" :

,

Torque ., .... . .. ... .-.^^ .^baoco.

Torquet (^donner ie;, sm. dihiié-l4ôr'ki, to hom-
biig a person.

Torquettc, af. tôr-ki-t, a certain anantity of

sea-fish. [drying by fire.

Torréfaction, sf. tôr^i-fah-tiôn, torréfaction,

Torréfier, va. tùr-ri-fi-i, to torrefy.

Torreln, sm. to-r\n, a mass of foreign matter
crossinfj a blf>ok of «Ute.

Torr ' * *: stream; flood;

ii: tlood of tear*.

Tor:
Tor-^, . ,», iwiMrd, twined, wry;

or Ji ;
{colonne —«•) wreathed or

tu \ :i.

Tor.M . , torso, trunk ofaflgnre.
Tors, r, VI. ' '--se, to wreath; to twist; to

Torsion, si", tor-sidn, torsion ; twisting.

Torsoir, sm. tor-4oar, tool of a shamoU leather
dresser.

Tort, sm. tor, wrong; ii^ary; fkult, blame;
{avoir —) to be in the wrong ;

{mMr« qu«l-

qu\tn dnns firm —) to Icare one no excuse ; to

m iV It to every body that a person
i.s •

; {à —) adv. wrongfully ; (d
— lit random.

Tor' -I, hedge-mustard.
To r

• ti-ko-H, wry neck ; stiffneek ;

p;. k; hypocrite; {n» voua fiea
p-i. v^e canting hypo-
crir , a stiff neck.

Tortioc, : be twisted.

Tortil, Mil. tùr-til, turse !,in heraldry).

Tortillage, sm. t&r-ti^-j,* oonftised and em-
barrassed language. '

Tortill.int, e, adj. tùr^-ian, (,* wreathing (In

heraldry).
Tortill'. .', a.lj. lar-tî-é* twisted, wreathed;

c:i: .ted (in botany).
Tor -mdn,' twiiiting; shnf-

t\: :.

Tor:
t..

Tor:
l:i

Toi-

U-u.,' to twist; to wind up;

:i-ièr,* a winding walk among
I park.
-t»49ii,* sort of cap or wreath ;

I, sort of tapestry.

J. tùrsio-mi-r, wrongfUl; un-

TortiouiKT, \.\. (ûr-jto-n^, to strain (a passage
of an author;.

Tortis, sin. tor-tt, tortile, threads twisted to-

gether; wreath; garland.

Tortoir, sm. tôr-toar, carter's rack-stick.

Tortu, e, adj. <or-(M, crooked ; tortuous ; bandy ;

{chemin —) winding path
;
(avoir Cfsprit —

)

to be of a cross temper.
Tortue, sf. tor-tû^ tortoise, turtle ; testudo

;
(A

pat de —) slowly.
Tortuer, va. tôr^u-i^ to bend or make crooked.
8e —, vr. to grow crooked.

Tortueusement, adv. Idr-ln-ftf-s-aiaii, crook-
edly, witl) windinga in and out.

Tortiieux, euse, a^j. tôr-turtû, s, tortaoos ; wind-
ing; cnokadi {rlfpliê—dê la comtdmo^MOng*
of oonaeienee. [edneas.

Tortuosité. at. Ur tn-g-si-M, tortnoaity; erook-
Torture, af. Ur-tû-r, torture ;

pain ; rack ; tor-

meat; (sMttr* à la —) to torture ;
{mettre ton

t»prU à la—) to rack one's brain.

Torturer, va. târ-tm-r4, to torture; (— Is $en»

d'un ttot) to torture or strain the sense of aa
expression.

Tory, sm. to-H^ Tory. [cany.
Toaean, ne, adj. toehkan, en». Tuscan, or Tus-
Toste, Toast, sm. los-l, toast, liealth ; oar-h<> n h

in a sloop. [ahral'.h.

Toster, Toaster, m. toê-U, to toast; to lirnk

Tôt, adv. Id, soon ; quickly ; (vint —) soontr ;

{au plut —) with all speed; {trop —) too

soon ;
(otêeM —) soon enough

;
(— ou tard)

sooner or later.

Total, e, adj. to-ial, total; whole; utter.

—, sm. the whole; totality.

Totalement, adv. to-ta-l-utan, totally, entlrflv.

Toulit^ sf. to-UhH^, totality, the whol.- s n t

or quantity. [tyl..s.

Totipalmes, sm. pL to-ti-pal-m. See Syndao-
Toton, sm. toMtm, whirl-bone, totnm, tetotooi.

Touage, sm. tou-a-L towage, towing.
TunaiUe, af. loa-d.*,* round towel ; towel.

Touanse, sf. Um-^lm-ê, kind ofChinese sUk-stnflL

Toucan, sm. tew-Jtda, toucan.

Touchant, prep. tewa*aa, touching; about;
eonoeming.

Touchant, e, a^J. toi»-«ftAi, I, touching; affect-

ing: moving; touching point (in geometry).
Touchau, sm. toa-sAd, touch-needle (among

goldsmiths).
Toueb^ A Um-tk, assay ; trial ; blow ; key of a

piano; strings; ft«t; wand ; stroke; touch:

Ipierr* dt —^ touchstone for assaying gold

or silver.

Toucher, va. km-eké^ to touch; to handle; to

feel; to be contiguous; to receive (money);
to drive; to strike; to express; to move;
to interest.

—, vn. to touch ; to be veryjiear; to reach ;

to call (at a port); {—à la religion) to med-
dle with religion ; (— du piano) to play upon
the piano; (— et parer) to touch and go;

(/« vaisteau toucha m entrant dan* U port) the

ship gnnrnded In coming Into harbour; {/airt

— une ekoaé au doigt et à Caeil) to make a
thing plain ; (— la croate corde) to come to

the main point; {damt toudUe, damtjouie) if

you touch a pawn, you must play it (at chess)

Toucher, sm. tou-tkif feeling; touch.

Tone, sC lod, towing; ferry-boat.

Touer, va. tou^i, to tow ; to warp.
Touour, sm. tou-evr, one wlio warps a ship.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Torgnu, tôr-çâ, a town of Saxony. [D. 1647.

Toricelli, lo-ri-ai-li, an Italian mathematician.
Tormes, tôr-mèa, a river of Spain. [D. 1522.

Torrlgiano, to-ri-Ji-a-no, a Florentine sculptor.

Toscane, los-ka-n, Tuscany, a dnchy of Italy.

Tott (baron del Mt, a French negotiator and

olhcer. Died 1708. [iniraL

Touche-TrévUle, tou-ah tri-ti^ a French ad-
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Touffe, sf. tou-f, tuft ; bunch ; cluster ; clump
;

(— de cheveux) lock of hair; (— d'arbres)

thicket of trees. [heat.

Touffeur, sf. tou-feUr, hot vapour; suffocating

Touffu, e, adj. tou-fu, tufted; bushy; bunchy;
{hois —) thick wood.

Toug, Touc, sm. toug, touk, kind of banner.
Toui, sra. tou-i, parrot of South America.
Toujours, adv. tou-jour, always, ever; con-

tinually ; without exception ; at least ; for

ever; evermore; however; nevertheless;
stUl.

Toupet, sm. tou-pè, tuft (of hair); fore-lock;

(— d'un cheval) fore-top.

Toupie, sf. tou-pî, spinning-top; humming-
top ; top. [whirl about.

Toupiller, vn. tou-pi-ié,* to spin (like a top) ; to

Toupillon, sm. tou-pi-ion* little tuft (of hair)

;

waste branch (of orange trees).

Toupin, sm. tou-pin, ropemaker's tool.

Touque, sf. tou-k, herring-boat.
Tour, sf. tour, tower; steeple; lighthouse;
rook (at chess).

—, sm. turn; revolution; round; winding;
tour; circumference; trick; mode of ex-

pression; lathe; turning-box (in convents);
(— de souplesse) feat of activity, cunning
trick; (— du bâton) by-prolits, perquisites;
(— de gorge) tucker

;
(— de lit) valance of a

bed
;
(on lui a doimé un — de reins) they

have put a spoke in his wheel
;

(— de loc)

log-reel
;
(— de la grande ligne de sonde) deep-

sea reel; (— à bitord) reel for measuring
spun yarn

;
(— de câble) elbow in the hawse

;

{donner du — à la pointe) not to borrow too

near the point
;

{il lui donna un soufflet à —
de bras) he gave him a box on the face with
all his might; {avoir un beau — d'esprit) to

have the knack of setting out things to the
best advantage

; {fait au—) well-made, well
proportioned

;
(— à —) adv. by turns.

Tour de reins, sm. tôur-dë-rîn, sprain in the
back.

Touraille, sf. tou^a-i* drying-loft ; malt-kiln.
Touraillon, sm. tou-^a-iôn* dried shoots of
Tourbe, sf. tow-b, turf; peat. [grain.

Tourbeux, euse, adj . tour-beû, z, turfy.

Tourbier, ière, s. tour-bié, iè-r, one who makes
peats.

Tourbière, sf. tour-bîè-r, turf-pit; peat-moss.
Tourbillon, sm. tour-bi-ion,* whirlwind ; vortex ;

whirlpool; eddy.
Tourbillonner, vn. tour-bi-io-né* to whirl ; to

wind ; to curl. [ing.

Tourbillonnement, sm. tour-bi-io-n-man* vfhxri-

Tourd, sm. tour, turdus (sea-fish) ; thrush.
Tour de main, sm. tour-dè-mln. See Tourne-
main, [(sort of thrush).

Tourde, Tourdelle, sf. tour-d, tour-del, fieldfare

Tourdille, adj. tour-di-i,* dirty (looking like

soiled gray).

Tourelle, sf. tou-rè-l, turret.
Tourer, va. tou-ré, to roll dough. [wheel.
Touret, sm. tou-rè, drill ; wheel, reel ; spinuing-
Tourette, sf. tou-rè-t, cruciferous plant.
Tourie, sf. tou-rî, earthen bottle.

Tourière, sf. ?0M-?-2è-r, attendant (nun who takes
charge of the turning-box in convents).

Tourillon, sm. tou-ri-ion,* spindle; axle-tree;
pivot; trunnion.

Touriste, sm. tou-ris-t, tourist. [stone).

Tourmaline, sf. tour-ma-li-n, tourmalin (a

Tourment, sm. tour-man, toi'ment; torture;
misery; pains; pangs.

Tourmentant, e, adj. tour-mân-tân, t, torment-
ing; teasing.

Tourmente, sf. tour-man, t, violent storm ; tem-
pest; distress.

Tourmenter, va. tour-mân-té, to torment; to

distress ; to plague ; to toss or tumble.
Se —, vr. to toss ; to labour much ; to warp

;

to tease. [stormy.
Tourmenteux, euse, adj. tour- man -teû, z,

Tourmentin, Bm.tour-mân-tln, storm-jib (naval
Tournage, sm. tour-na-j, turning. [term).
Tournailler, vn. tour-na-ié,* to roam ; to turn
about ; to ramble about. [pool.

Tournant, sm. tour-nan, turn; turning; whirl-
Tournant, e, adj. tour-nan, t, screwing.
Tournaser, va. tour-na-zé, to repair China ware.
Toumasine, sf. tour-na-zi-n, paste for making
China ware.

Tourné, adj. tourné, turned; {il est bien —) he
is a very genteel man

;
{un esprit mal —) a

cross-grained man.
Toume-K-gauche, sm. tour-na-gô-sh, wrench
(blacksmith's tool).

Toumebride, sm. tour-n-bri-d, public house
(near a nobleman's country seat).

Tournebroche, sm. tour-n-iro-sA,jack; turnspit.

Tournée, sf. tour-né, circuit; turn; journey;
kind of mattock.

Tournefeuille, Toumefeuillet, sm. tour-n-feu-i,

tour-n-feu-iè,* assemblage of small ribbon»
placed in books.

Tournefil, sm. tour-n-fil, steel instrument for

sharpening knives or other utensils.

Toumelle, sf. tour-nè-l, small tower.
Tournemain (en un), adv. ân-nûn-tour-n-min,

in the twinkling of an eye ; in a trice ; in

a moment.
Tourner, va. tourné, to turn ; to turn up ; to

turn round ; to turn over ; to bcspoil ; to

translate
;

(— visage) to turn upon
;
(— casa-

que) to be a turncoat; (— le dos) to run
away

; (— quelqu'un en ridicule) to make one
ridiculous

;
(— une chose en raillerie) to make

a jest of a thing; (— du côté de quelqu'un) to

side with one
;

(— tout en mal) to put a bad
construction upon everything; {la tête me
tourne) my head is giddy.
—, vn. to turn ; to revolve ; to move round

;

to wheel round ; to change ; to become.
Tournesol, sm. tour-n-sol, turnsol ; sunflower.
Touraette, sf. tour-nt-t, squirrel's cage.
Tounieur, euse, s. tour-neùr, eû-z, turner.

Tournevent, sm. tour^-vàn, a kind of move-
able covering, placed on the top of a chim-
ney to prevent its smoking.

Tournevire, sf. tour-n-vi-r, voyal of a cable.

Tournevirer, va. tour-n-vi-ré, to manage a per-

son, [driver.

Tournevis, sm. tour-n^is, tumscrew; screw-

Tourniole, sf. tour-nio-l, whitlow.
Tourniquet, sra. tour-ni-kè, turnstile; turn-

pike ; tourniquet (surgical instrument).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Toumefort, tour-n-fôr, an eminent French

botanist. Died 1708.
Toul, toul, a fortified town of France.
Toulon, tou-lôn, a strong seaport of France.

Touraine, tou^è-n, a rich province of France.
Tour d' Auvergne, tour-dô-vèr-gn* a French

military officer. Died 1800.

Tour du Pin, tour-du-pin, a French orator.
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Toarais, sm. <our-nl, sturdy (disease among
sheep).

Toumisses, sf. pi.
'—

-
' " -nail beams.

Tournoi, sm. tour niament.
Toumoiement, i . sm. tour'iioa-
man, whirling ruuuu , m /./.mess.

Toumoir, sm. tour-noar, mill for making paste-

board, [potters).

Toumoire, sf. U)ur-noa-r, turning-staff (used by
Tournois (livreX adj. li-vr- tour -nod, French

livre. [shufl9e.

Tournoyer, vn. Umr^nca-U, to turn about ; to

Tournure, sf. tour-mû-r. figara ; shape ; turn ;

(bonne —) elegance
;
(aiaacwnM —) awkward-

ness.

Tourons, sm. pi. (ou-rc^n, a kind of eonfectioM.
Touroulicr, sm. tou-rou-lii, large tree.

Tourte, sf. lour^ tart; fruit-pie; pie; (— é»
pigeonneaux)
applo-pie

Ton:

pigeon-pie; (-

>ie; pie; (—
— at pomt

• rusty little loaf ;

0-: heraldry).
Tu I i : i ag turtle-dore.
Tourt.rtii.>, si. lour-u-ri-i. turtle, tortle-dore.

Tour-terrière, if. towrrt nir, wooden cylinder
for morinp heary miwet

Toiir r-tj)^, tert-dlah.

Tu; r-too-r, itlek oaed In ImOding.
Tou^ :è-l^ Laromai wheat
Toussaint, sf. rou-fia, All-eaint«-day ; Hallow-
mas; {jour delà—) All-«ainta-day.

Tousser, m. lou-W, to cough ; to hem.
Tousseur, ease, a. (OM^eflr, tà-t, coagher.
Tout, e, adj. (on, I, all; whole; whaterer;
any ; each ; every ; ( par—« la Urrt) CTery-
where, anywhere; (— ieoat) eoftlv; not to
Cast ; forbear : (— doux) hold ; gently ; (eourir

à —«» jambe*) to run full need ; (pràtérê à
—«t mnint) to contract debt at aU hands;
(à — ha$ard) let the ooneeanenm be what it

wiiL
Tout, nn. tou^ whole ; all ; ererything; (Ufa

de la difirtttct du^au—) tbeee are wholly
different firom each other ; (Krs propr* à —

)

be fit for anything; (m fairt. on mprAer
" ing : (m fiàM •— à

$) to become all things to âl men; (risfMsr

—) to yield to everythia

le — pour {< —) to run all hasard*, to ventore
all on a single stake

;
(c'mI U —) that ia ail

in all.

—, adv. wholly ; entirely; onite; (— dt hou)
in earnest, serioosly, indeed; (— a-coup, —
«fun coup) all on a mdden, suddenly, una-
wares; (— à vouê) yours, youra truly; I—
à powt) in the nick of time, seasonably ; (

—

A rkeurt) tost now, even now, instantly : (

—

d$ suite) sltogether, all at once ; (— àj6u)ma-
tirely, completely, wholly; (froidemaai) cold-

Ir; (—au wioùu) at least; (—yv^ne) frankly,
miely ; (— au plue) at the most; (—on lMp)at
ftiU length; (— anpr^j^quitenear; (

—

contre)

bard by
;
(—• eeurt) plainly, In one word ; (

—

«iit long) sJl at length, at large ; (— le long
de la nuit) all the night long

;
(da —) at all ;

(en — i in all, upon the whole
; («a — et par-

ry way, in all things; {par —

)

• re; (aprèe —) after all, upon the
^r — ) above all

; (à~tout) See Atout.

Tout-on-rien, sm. («Tu-lou-rtlii, all or nothing;
the check of a repeater (in watchmaking^

Toute-puissance, ù. to*t-i^ui-eâ»-e, Omnipo-
tence.

Tout-puissant, sm. tou-^tni-êiln. Almighty.
Toute-bonne, sf. tou-i-ithn, cisjry (in botany)

;

toute-bonne (a pear).

Tout-ëpice, s£ touM-pt^, allspice (in botany).
Tontes tables, sf. pi. torn t-ta U, backgammon.
Toolelbi^ adr. loa-^/od, nnrertheless; yet.

Tlnteaagoe, «f. tou t ma a, ti»-t-iteaagoe, «
ua-ç, tutenag, alloy of tin and bismuth.

Tont-eaine, sf. km-t-ei-n^ tutsan, St John's
wort, all-heal (a plant).

Too-tob. sm. Ion-ion, bow-wow (infantine name
forndng).

Toox, aL toéf eeogh; eonghing.
Toxieodsadron, sm. toh n ko îmdrtOf toxlo»-
dendroiL tree itamlshliwi

TffgleoktK £, tok'ri'Sf'tO'/t, toxleology
(frxllsB OB paisona).

Toziqna, an. iokêik, poison. [handle.

Toyère, tL toottr, hole In a hatchet fur the
Traban. tm. ira-tam, Traban (halberd-bearer^
a soldlar ofthe Imperial gtiard, in Germany.

Trabe, sm. ira-ti. flag-staff; beam-like meteor.
Trabda^ at tra-àit gown worn by the Boman
gnnaals In their triiunpha.

Tne, sm. <r»4, track ; trace ; footatep.

Traeanoir, nn. ira Jha near, machine need hf
sUk-weaTers and laee-makers.

Traeaa, MB. lr»JM^ harry ; bustle; eonftislon;

plague*
Tracasser, m. traJta^ to be busy ; to bustle

about ; to be taken np about some trilling

aflkir.

—> va. to plagiM: to torment; to rex.

Tracaaaerie,st<rahierl,shnfle; trick; mla*
chief: idagne; Uekerlng.

miscblaf-maker; bosy-bodr; pUgna.
Trace, sClra^iwtatep; tnMk;TeaUge; trace;

drawing.
Tramlet, tm. Ir*«^ tradng-polnt
Traeansat, an. tra'S-mOa,
dran^t.

Trmoi, am. tm^ ootlfaM; delineation.

Tracer, va. traii^ to traoe; to delineate; to
chalk out ; to describe ; to sketch.
—, m. to s^ead about; to mn; (Is neper
Iraes hetmeoim) walnnt-treaa qtread their

roots very vide.
Tmeanr, enas^ i. <rweslr, aé^ eoe who traees

Traehdal, a, ad). ira-dU^i-J, tracheal, concern-

it trutkiartèr, windpipe;
Ing the windpipe.

Trachée artère,
'

the air-Teasel of phmta.
Traehdite, atlrMÂi44, tia

of the windpipe.
Trachèle, at tra-eJU-l, plant.

—, s. jd. eoleopterous Insects.

Traçoir, sm. fra-eoor, tracer, tracing-point.

Traction, sf. tra^^^HOf traction, drawing to-

wards oneself
Traditeur, am. tra éi ttêr, tradltor (one who in

ancient timea of persecntion gave up the

sacred books to the pagans).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
M . .,. ;...u,; ..•>'.n-mt-n, a French phlloso-

|
Tourville, tour-vi-l, a French admiral.

phcr. Died 17^)9. Toussaint I'Ouvertun-, tou-*in-lou-vèr-(u r. »

Toumon, towTHiaii, a town of France. I celebratednegrochicfUin. D.1803. [Sil< a.

Tours, tour a town of Franon. | Tmehenherg^ tra-4kin-birg, a town of Prubbiis
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;

Tradition, sf. tra-dî-siôn, tradition; delivery
or sale (in law).

Traditionnaire, sm. tra-di-sio-nè-r, traditionist
;

writer of traditions ; rabbinist.

Traditionnel, le, adj. tra-di-sio-nèl, traditional.

Traditionellement, adv. tra-di-sio-nè-l-man, by
tradition ; traditionally.

Traducteur, sm, tra-duk-teiir, translator.

Traduction, sf. tra-duk-siôn, translation.

Traduire, va. tra-duî-r, to transfer; to bring
to justice; to translate; (

—

en ridicule) to

turn into ridicule.

Traduisible, adj. tra-dui-zi-U, translatable,

that may be translated.

Trafic, sm. <ra-;îA, traffic; trade. [dealer.

Trafiquant, sm. tra-Ji-kân, trafficker; trader;

Trafiquer, va. tra-fi-ké, to traffic ; to deal ; to

negotiate.
Trafusoir, sm. tra-fu-zoar, silk-machine.

Tragaçante, sf. Adragant, sm. tra-ga-sàn-t, a-

dra-gân, tragacanth, goats-thorn, gum-dra-
gon (a plant).

Tragédie, sf. tra-jé-dî, tragedy; fatal event;
{tout cela finira par quelque horrible —) all

that will have a dreadful end.

Tragédien, ne, s. tra-jé-di-în, iè-n, tragedian.

Tragi-comédie, sf. tra-ji-ko-mé-dt,tragi-comedy.
Tragi-comique, sf. tra-jî-ko-mi-k, tragi-comical.

Tragie, sf. tra-jt, purgative plant.

Tragien, ne, adj. tra-Ji-in, iè-n, said of a muscle
of the ear.

Tragique, adj. tra-ji-k, tragie, tragical ; bloody ;

fatal
;
{prendre une chose au —) to take a

thing too seriously.

Tragiquement, adv. tra-ji-k-mân, tragically.

Trahir, va. tra-ir, to betray ; to violate ; to be
false to

;
(— un secret) to disclose a secret.

Trahison, sf. tra-i-zon, treachery, treason;
perfidy ; foul play.

Traille, sf. tra-i* ferry-boat ; flying-bridge.

Train, sm.trfn,pace ; rate ; carriage ofa coach
;

track of a coach ; retinue ; attendants; float

of wood ; course ; way ; bustle
;

{avant —

)

limbers; (— de devant) fore -wheels of a
coach; (— de derrière) hind -wheels of a
coach

;
(— d'artillerie) train of artillery

;
(

—

de presse) carriage
;

{être en—) to be in trim
;

to be disposed to
;
{mettre en—) to set on, to

set a-going ; {aller toujours son —) to go on
Btill at the old rate

;
{boute en —) the life of

the company ; merry person.
Traînage, sm. trê-na-j, sledging.
Traînant, e, adj. trê-nân, t, training ; dragging;

trailing; {style —) languid style.

Traînard, sm. trê-nar, straggler; loiterer.

Traînasse, sf. trê-nâ-s, knot-grass.
Traîne, sf. t7-ê-n, dragging

;
{bateau qui est à la

—) a boat in tow at a ship's stern.

Traînemallieur, sm. trê-n-ma-leûr, a person who
brings ill luck on others.

Traîneau, sm. trê-nô, sledge, sled; truck;
trammel

;
{course aux —x) sledge-race.

Traînée, sf. trê-né, train ; track (made by pieces
of carrion to allure wolves).

Traîner, va. traî-né, to draw ; to drag ; to trail;

to put oQ" ; to linger ; (— une vie languissante)

to lead a lingering life
;

(

—

lajanibe)towa.lk

with difficulty.

Trainer, vn. to linger; to lag; be languishing
;

(— en longueur) to procrastinate.

Se —, vr. to crawl ; to creep along.
Traîneur, sm. trê-nevr, straggler; poacher;

(— d'épée) sword-dangler; idle fellow.

Trainoire, sf. trai-noa-r, lever to prevent a
ploughshare from dragging on the ground.

Traire, va. trè-r, to milk.
Trait, sm. trè, shaft; dart; arrow

;
javelin

;

stroke ; trace ; leash ; sketch ; act ; tractus
;

turn of a scale; draught; feature; trick;
touch ; the move (at chess)

; {gens de —

i

archers
;
(— de lumière) glance

;
(— de fripon)

rascally action; (

—

d'esprit) flash of wit;
{copier — pour —) to copy exactly.

Trait, e, adj. <rè, t, drawn; {argent —) silver
wire

; {or—) gold wire.
Traitable, adj. trè-ta-bl, tractable ; ductile.

Traitant, sm. trè-tân, farmer of the king's re-

venue ; contractor.
Traite, sf. <rè-«, journey; way; stage; expor-

tation; draught; trading; (

—

foraine, ou
domaniale) duty upon commodities; {—des
nègres) slave-trade.

Traité, sm. trè-té, treaty; treatise; agreement;
compact.

Traitement, em. trè-t-mân, treatment ; recep-
tion ; usage, honour paid ; entertainment

;

attendance of a physician or surgeon ; dress-
ing of wounds.

Traiter, va. trè-té, to treat; to discourse upon
;

to negotiate ; to transact ; to deal with ; to
give one a title ; to entertain ; to have the
care of a patient; {se bien —) to live well.

Traiteur, sm. trè-teùr, tavern-keeper; cook;
eating-house keeper.

Traitoire, sf. trè-toa-r, tool used by coopers.
Traître, esse, adj. trê-tr, è-s, traitorous, treach-

erous.
—, smf. traitor, traitress

;
{prendre en —) to

fall upon treacherously.
Traîtreusement, adv. trê-treû-z-mân, traitor-

ously, treacherously.
Trajectoire, sf. tra-Jèk-toa-r, trajectory (said of

a curve made by a body thrown in the air).

Trajet, sm. tra-Jè, passage, crossing, voyage.
Tramail, sm. tra-maî,* trammel ; drag-net

;

large net for birds.

Trame, sf. tra-m, weft; woof; plot; (— de la

vie) course of life
;
{ourdir une — ) to plot.

Tramer, va. tra-mé, to weave; to plot; to

hatch; (— une conspiration) to hatch a plot.

Trameur, euse, s. tra-meûr, eû-z, weaver.
Tramontane, sf. tra-môn-ta-n, tramontane;
north-wind; north-star; {perdre la —)tobe
at a loss.

Tranchant, e, adj. trân-shân, t, sharp (in music;;
cutting; peremptory; {couleurs—es) glaring
colours. [two-edged.

Tranchant, sm. trân-shân, edge
; {à deux —s)

Tranche, sf. trân-sh, slice ; edge (in bookbind-
ing)

;
(— de bœuf) beef-steak

;
{livre doré sur—

) book gilt on the leaves.

Tranchée, sf. trân-shé, trench ; drain ; ditch.

—s, pi. gripes, griping in the bowels.
Tranchefile, sf. tran-sh-fi-l, head-band (book-

binding term).
Tranchelard, sm. trân-sh-lâr, larding-knife.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Trajan, tra-Jân, a Roman emperor, celebrated

for his equitable government. Died 117.

Trajan-Dèce, tra-jân-dè-s, Trajanus Decius, an
emperor of Constantinople. D. 251 a.d.

Trajetto, tra-jè-to, a town of Naples.
Trallien, tra-liln, a French physician.
Trapezuntius, tra-pé-zôn-tius, a Greek pbilo.s-

opher. Died 1484.
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Tranche-filer, va. trSnsh-fi-îi, to cover the
headband of a book with silk.

Tranche-montagne, sm. tràn-th-môn-ta-gn,*
bully; bragger.

Trancher, va. and m. tràn-shé, to cut off; to

carry it high ; to decide ; to glare
;
(— U not)

to speak the word ; to speak it out ; (— court)

to be short; (— net in till one's mind plainly;

(— Ju grand aeij/neur) to assume airs; cut a
new fif^ire. [or tail (of chisels).

Tntnchet, sm. trSn-êhè, paring-knife; shank;
Tranchis sm. trânshf, row of cut slates.

Tranchoir, sm. tràn-êhoar, trencher.

Tranglcs, sf. pi. trûn-gl, triangle; bar (in her-
aldry), [road.

Tranler, va. tr<ln-lé, to hunt a stag on a narrow
Tranquille, adj. trân-ki-l, tranquil; calm;

quief, «!fi!l; moderate.
Trai adv. trdm-ki^'maH, quietly,

trn . ly.

Tra trln-ki4i-aé, to make eaey ;

t t) tnmqnilUse; (— r«t-

; ':'ieM7.
> nakeoiieMlfeMT.

Tra! -t^, tranquillity;
qi: it) moderation;

Trai ; arrose; beyond.
Tni: T'lk-siSn, tranaeetion;

a^;' àse.

Trausarti trûm-jmhtiomèl, Wèid of
a deed ]

Transcemi.L
cncy. rsceiideat;raperemiiient.

Transcendant, e, M^. trëiu eau Aw, t, tran-

Transcription, sf. (raii«-ir<p-«0ii, tnutaeriiition,

transcribing. foopy.
Transcrire, va. trân»-M-r, to transcribe; to

Transo, sf. trSn-s. trance; pang; fright.

Transept, sm. iram-êèt, tnuuept (arch. tennX
Transf.r.iblf. adj. (raii«-/^-f«-M, transferable.

Transf renient, sm.Mhi#>/3-fHiiaii,transferring.

Transférer, va. trdn$-/é-ri, to transfer; to

transport ; to remOTe; (— une /iu) to post-

pone a foast.

Transfert, sm. trUnth-flr, transfer.

Transfit,'iiration, sf. trànê-Jirffu-râ-«%lln, trans-

fiKni:i:i'>ii. [transfigured.

Be I *-Jt-gu-ré, to be
Tra; :M«e-wlre.

Tra; • billing,

a I le.

Tra- n,

Tra vMsform.

Tra! ; fugitive;

turncuHt.
Transfiis«>r, va. trâns-ju-zé, to transfuse.

Trnnsfusinn, st". trJn^-/u-si'ri. transfusion.

Transgresser, va. trCins-grc-s'\ to transgress;
to trespass nKaiust; to contravene.

Transgresse i;i-..:;i. ?-•.;•/--.;/> -sMir.transgreseor.

TransRre n, transgression.

Transi.c. imbed ;(i«»iaiikm-

reux — a .1 whining booby.
Transi^^er, vn. trdu-zi-ji, to transact.

Transir, va. Ird«-*ir, to chill ; to bennmb ; to

damp one's spirits
;

(— de peur) vn. to shud-
der with fear.

Transissement. sm. trSn-»i-»-màn, chilliness;
Transit. ' • •' --•;it. [freezing.
Transit i/, i-e», transitive.
Transi: transition.

Transi: - • =•—•

Transi I

Transi..

TransUi.u.i, »i. .ru/<j-i«-*.t//., u
moral.

Tranaloeide, a^. fraiw-/i»n«i-<{, tra:

Transloeidlt^, >f. lr4»»^»<«»-(<»^, tiuMs.u. ,„ >

.

TruuBnailn, % tà^. *rëm$ rim, »-n, trans-

Transmettre, ra. Mtn»-m^-tr^ to transmit: ti

codtct; to make over. [mlgia: n.

Transmigration, sf. trànê-mi-^frd-tiùn, t..i;,-

Transmiasibilité, sf. tràmt mi mi-hi-h-Ut trans-
mittibiUty; tnnafueae*.

TranMnlnlble, «41. trêMM-mUt^ transmitt-
ible; tnasOÛMM; copTerable.
ransmledoB, tL Wënê mi man, transmission ;

transfer.

Tnuumoabla, mBi^.îr9»» in a H tranamutable.
TraBimiMr, Ta. trtos la i, to transmute; to

tiaosiui IU.

TrananaUbUlté, st tHtmê— «a W H ti, \r-Av.^

mutability. [:v .

Tranitmutable, adj. trana-wm !• >f, tran in

Tranamutation, sf. Irflas aia <d sign, transmu*
Utlon.

TranqMidane, adj. «raaajwrfa-w, bfyond the
rirer Po.

Transparence, sf. (rOaa^MM^a-s, transparencf.
Transparent, e, a^). IrSas^po-rSa, t, transpa-

rent; diaphanous; clear.

Transparent, sm. trUns-pa-rSn, black Unes for

writing on ; transparency (in painting).

TranBpercer,va. trànê-pir-U, to pierce through
to wound.

Transpirable, adj. Mlm»-fim-H, perspirable.

Transpiration, si. trOas-irt-rd-stdM. ;

transpiration.

Transpirer, vn. Wlas-pi-r^ to
;

Transplanution, st Iriaapaa «4-jiv<«, trans-

plantation.

Transplanter, ra. trànê-ptàm^, to transplant.

Transport, sm. tr9m»^pàr, transport; rapture;
ecstasy ; making over ; cession ; conveyance

,

carriage: trattaportHditp ; (— oa cerveau)

lightbeadednass: delirium.
Transportable, a^. Mtnê-pùr-ta-U, transport-

able (that may be conveyed).
TransporUtion, sf. MM»-pùr-Uirii9n^ transpor-

tation (in law).

Transporter, va. trànê-pir-U, to transport; to

remove ; to convey ; to make over ; to give
away ; to transfer.

8e —, vr. to repair; to fly Into a passion.

Transposable, adj. tr&n»-po-sa-bl, that may be
transposed.

Transposer, Ta. trttm»-po-ti, to transpose ; to

misplaoB ; to change (at cards).

Transpositif, ive, adj. tràmt-po-ii-tif, i-v. trans-

positive (said of expressions or parts of sen-

tences which may be transposed, in gram-
mar).

HISTORICAL AND GEOGKAPHICAL NAMES.
Trann, trôn, an Austrian general. D. 1748.

Tra-Bos-mon-tes, tra-to»-môn-tis, a province of

Portugal. [nian general.

Trasybule, tra-Ki-iurl^ Tbrasybulus, an Athe-

Tnisvmène, tra-zi-mè-n, Thrasymene, a lake of

Trav'e, tra-v, a river of Ix»wer Saxony. [Italy.

Travers, tra-vh-, a town of Switzerland.

Traversari, tra-vir-»a-n,anltalian philosopher.



TRA 5m TRE
mal ; <î mâle ; ^ fée ; èfêve; éfête; ^ je; til; file; omol; (5 môle; é mort; u suc; î2 sûr; o?/ jour;

Transposition, sf. trâns-po-zi-siôn, transposi-

tion; misplacing.
Transsubstantiation, sf. trân-subs-tân-ei-â-siôn,

transubstantiation ; transformation.
Transsubstantier, va. trân-suhs-tânsié, to tran-

substantiate ; to transform.
Transsudation, sf. trân-su-dd—siôn, transuda-

tion; passing through the pores; sweating.
Transsuder, vn. trân-su-dé, to transude; to

sweat.
Transvaser, va. trâns-va-zé, to decant.
Transversal, e, adj. trâns-vèr-sal, transverse,

transversal.
Transversalement, adv. trans -vèr- sa- 1 -man,

transversally, transversely.

Transvider, va. trâns-vi-dé, to decant. [wise.

Transverse, adj. trâns-vlr-s, transversal ; cross-

Trantran, sm. trân-trân, knack; [il sait le —

)

he has the knack of it.

Trapan, sra. tra-pan, top of a staircase.

Trapelle, sf. tra-pè-l, small mouse-trap.
Trapette, sf. tra-pè-t, reed used by weavers.
Trapèze, sm. <ra-/)(è-2, trapezium (in geometry);

trapezius (in anatomy).
Trapc'ziforme, adj. tra-pé-zî-fûr^m, trapezoidal.

Trapézoïde, sm. tra-pé-zo-i-<i, trapezoid, four-

sided figure (in geometry).
Trappe, sf. tra-p, trap-door ; trap

;
pitfall ; re-

gister ; relieving tackle (in rigging)
;
paddle

(military terra).

Trapu, e, adj. tra-pu, squat; thick and short.

Traque, sf. tra-k, enclosure for hunting.
Traquenard, sm. tra-k-nar, ambling; racking-

pace; trap; brisk dance.
Traquer, va. tra-ké, to beat (a wood); to make
an enclosure for hunting; (Us ont traqué tous

les voleurs) they have caught the whole gang
of robbers.

Traquet, sm. tra-kè, trap; snare ; mill-clapper;

{c'est un — de moulin) her tongue goes like a
mill-clapper.

Traqueur, sm. tra-keUr, huntsman that beats a
wood ; one employed in making an enclosure
for hunting.

Trass, sm. tras, tarras; volcanic stone.

Trastaval, sm. tras-ta-val, va, horse having
diagonal white marks on his feet.

Trattes, sf. pi. tra-t, beams supporting the
frame of a mill.

Traumatique, adj. trô-ma-tî-k, traumatic (said

of a disease arising from a wound or fracture).

Travade, sf. tra-va-d, whirling; tornado.
Travail, sm. tra-va-i,* work; labour; pain;

(— d'enfant) pains of childbirth, [ing horses.
— s, sm. pi. trave, travel, or travise, for shoe-

Travailler, vn. tra-va-ié,* to work ; to labour
;

to ferment
;
{le poumon lui travaille) he has a

pain in his lungs
;
(ce vin travaille) that wine

is fermenting
;

(ce iois travaille)', that wood
begins to warp ; {ce vaisseau travaille) this
ship rolls or pitches.—

, va. to disorder
;

(— un cheval) to manage
Se —, vr. to fret ; to toil and moil, [a horse.

Travailleur, sm. tra-va-ieùr,* labourer ; opera-
tive ; workman ; laborious man

;
pioneer.

—, euse, adj. laborious; industrious, pains-
taking.

Travailleuse, sf, tra-va-ieûs, laborious woman.

Travée, sf. tra-vé, bay of joists
;

(— de halustres)
row of balusters

;
(— de grille) railing

;

balusters.

Travers, sm. tra-vêr, breadth; irregularity;
overthwartuess ; whim; caprice; (en — du
vaisseau) atliwart-ship

;
{être en —) to be

lying to
;
{prendre la marée en —) to take

the tide on the beam
;
{être en — à la lame)

to be in the trough of the sea
;
(ce bâtiment a

mouillé en —) that ship has come abreast of
us

;
{en —) adv. across, sidewise, cross

;
{d«

—) adv.. cross, transversely, awry, over-
thwart

;
{regarder quelqu'un de —) to look

askance upon one
;
{avoir l'esprit de —) to be

cross-grained
; {à —, au —) prep, through,

across
;
{parler à tort et à —) to talk at ran-

dom
; (

par le —) oflf (in navigation).
Traversable, adj. tra-vèr-sa-bl, traversable,
that may be crossed.

Traversage, sra. tra-vèr-sa-J, nap of the wrong
side of cloth.

Traverse, sf. tra-vèr-s, traverse, cross piece of
timber; trench, cross-way; obstacle; cross
accident; misfortune; {à la —) adv. un-
towardly

;
{venir à la —) to come betwixt, to

thwart.
Traversé, e, adj. tra-vèr-sé, crossed; {cheval

bien —) a broad-shouldered horsei
Traversée, sf tra-vèr-sé, passage ; voyage.
Traverser, va. tra-vèr-sé, to cross, to go across;

to run through ; to traverse ; to vex
;

(— une
rivière à la nage) to swim across a river

;
(

—

une rivière à la faveur de la marée) to float

over a river; (— l'ancre) to fish the anchor;
(— les voiles) to flat in the sails

;
(— une ver-

gue) to get a yard across.

Traversier, sm. tra-vèr-sié, kind of fishing-
boat; (— d'écoutilles) gutter-ledge; (— de
chaloupe) long-boat.

Traversier, ière, adj. tra-vèr-sié, iè-r, cross
(going across)

;
{barque—e) packet-boat ; {flûte—e) German flute

;
{vent —) soldier's wind.

Traversin, sm. tra-vèr-sîn, bolster; cross-beam
(in carpentry); stretcher; cross-beam (in

naval architecture)
;
(—s des baux) curlings

(in rigging).

Traversine, sf tra-vèr-si-n, sleeper; transom,
joist put across the piles of a sluice.

Travesti, e, adj. tra-vès-ti, disguised; {poème
—) burlesque poem.

Travestir, va. tra - vès - tir, to disguise ; to

parody; (— un auteur) to burlesque an
author. [guise.

Se —, vr. to disguise oneself; to put on a dis-

Travon, sm. tra-vdn, beam crossing a wooden
bridge.

Travouil, sm. tra-vou-i,* kind of reel.

Travure, sf tra-vû-r, cooking-place in a barge
or vessel for navigating a river.

Trayon, sm. tré-iôn, nipple ; teat ; dug.
Trébellianique, Trébellienne, adj. tré-bèl-li-a-

ni-k, tré-bèl-li-è-n, said of a quarter which an
heir has a right to claim on heritable pro-

perty, [weight.

Trébuchant, e, adj. tré-bu-shân, t, of full

Trébuchement, sm. tré-bu-sh-mân, stumbling;
downfal.

TrébucJier, vn. tré-bu-shé, to stumble ; to trip ;

HISTORrCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Trebéllien, tré-bè-liïn, Trebellianus, a Roman
emperor.

Trebellius, tré-bè-U-us,* a Latin historian.

Trébie, tré-bî, Trebia, a river of Italy.

Trébisonde, tré-bi-zôn-d, a Greek author.

Trébisonde, tré-bi-zôn-d, Trebisond, a town of

Asiatic Turkey. [1810.

Treilhard, trè-iar,* a French politician. Died
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to reel; to be full weight; {ils trébucheront

dans ceiu nf^>nri'\ \\\cy will fail in that af-

fair; (

—

nandeuTs) to fall from
the hei-1 s.

Trt-bu'ii. • trnn; balance; Bcale
for luelqu'unau —

)

to .

Tree: .... .,o-Jt«ûr, treasare,

b.

Trv-; refilière, im. tr4-/a-r1,

<ri-.. ,.•'-', wire-drawing mill or
shop. club (at cards).

Trtfle, Bra. trè-^A, trefoil ; clover; clover-graas
;

Treillage, sm/trè-ia^j.' lattice; trellla.

Treille, sf. trè-i,' vine-arbour ; vine-stalk
;

(Jut tie la —) juice of the grape.

Treillis, sni. trè-i.' trellis; lattice; grating;
buckram ; sHckrloth.

Treillis*-, e, adj. trc-i-^é,' latticed.

TrelUisser, va. trè-i-sé,* to lattice; to grate;
(— une fenêtre) to lattice a window.

Trelie, auj. trè-i, thirteen.

Treizi< nte, kiu. tri-nitn, thirteenth. [Ir.

Treizièmement, adr. trè-nè m wtùit, thlrtomtb-
Tréjetage, sm. tr4-j-i»j, pouring glmM in a

liquid Ktate.

Tn^lin^'age, am. tré-Hn-ga^, quilting; (— de
A/juAirrfonthnrpings; (— de la boiiM) slings
oft! I val terms).

Tr^; ré4ln-gh4, to reeve a crow-

Triluciui, Ml. trc-iu-shé, to gybe, or shift la-

Tréma, sm. trt-ma, diivresls. [teen sails.

Trémadutes, sm. pi. tié-mo'dihl, class of intes-

tinal worms.
Tn*mandrée, sf. tritnlln-dri, % plant.
Trvm!it'']in<><4, stn. pi. tri-ma-top-né, class of

Oil.: Ishes.

Trv I t-WI, grore of aspen-trees.
Trei Ij. tràn-lMn, I, trembling;

8h ng.

Trf! .-W, aspen-tree.

Trei, a. triH-hU-nuln, trembling;
shaking ; shivering; trepidation ; thrilling;

quavering ; (— de denté) chattering of the
teeth

; (— de terre) earthquake.
Trembler, vn. transi, to tremble; to shake;

to *hiver ; to fear; to trill ; to quaver
;
(/atr«

—) to frighten.
Trembli'iir, sm. trUn-Heitr, trembler; quaker.
Tremblotant, e, a^}. trûm-hlo4an, t, trembling;

shivi riM;;. [quake; to shiver.
Tni: (rUn-hlo-té. to tremble; to
Tri". "1^, the miadle of a parapet

(in :

Trénulk, sf. tri-mè-i, a plant.
Trémie, sf. trt^ml, hopper; mill-hopper.
Trëmit-re, adj. tri-n.ii-r, said of roses having
the shape of a hopper; (ro$e —) hollyhock.

Trémion, sm. tré-^^Hin^ trimmer, sup'porting
the lK;.t>tr of a mill.

Trt i: ^-mtAi-i^ mineral substance.
Tn I m. tri mam ê idii, fluttering

;

tr sklng.
Tnmi u.^>cr, vjj. trémouai, to flutter; to frisk.

Se — . vr. to flutter about; to stir.

Trémoussoir, sm. tri-mousoar, riding-chair.
Trempe, sf. tràn-f, temper or quality of me-

tals; (corps d'une bonne —) a body of strong
constitution

;
{esprit June bonne — ) a man

of ability ; {gen$ de la même—) people of the
same kidney.

Tremper, va. (r'"'"-"'' t.wiin; tosoak; to steep;
(— ton vin) t s wine ; (— dona un
crime) to bf

,
in a crime ; (— m«

main» dans U .-...;, bnie one's hands in
blood

;
{ttre tout trempé de sueur) to be all

over with sweat
—, vn. to soak ; to steep.

Treroperie, sf. lriii j><rl, wetting-room (in a
printinff^ffiee).

Trcmpis, era. ire» ft^ an add mixture need to
clean leather. [board.

Tremplin, sm. Irtu jign, jump-board ; spring-
Trempure, sf. frdn-jrtf-r, regulator in corn-mills.
Trempoire, sf. (rtfii-poo-r, dyer's vat.
Trenuit^ am. trÛM-^n, thirty all (at tennis).
TrenUine, sf. tràw4i-m, thirty.
Trente, adj. (rSiM, thirty.

Trente et quarante, adj. IrAn-M-ia-rda-r, a
game of ohanea»

Trentième, a<U. IrAMt^M, thirUoth.
Trfon, m. tr^^u, square sail.

Trépan, sm. IrffilM, trepanning ; trepan.

Trépaner, va. tripâ mé, to trepan.
Trépas, sm. Iré^ decease ; death.
Trépaaaé^ sm. tr4-pa-*4^ eorpae ; pi. the dead.
Trépassement, sm. tr4 pa imùn, death.
Trépasser, m.M pâti, to die.

Trépidation, et tri-pi-dO^tôn, trepidaUon ; U-
bratlon (in astnmomr).

Trépied, sm. tri^ii, trivet ; tripod.

Trépignement, sm. tri-pt-çiMmdn* stamping
;

clattering with the feet.

Trépigner, vn. tri-pi-çHi* to stamp ; make a
clattering with the (bet.

Trépolnte, sf. tré'poin-t, welt of a shoe.
Trépost, Tréport, sm. tri-poet, tri^, a timber
whose lower end corresponds with the top of

the stem (in naval architecture).
Tr^ adv. trif very, most
Trésaille, at. tri-ea-i,* wooden bar across th«
ahaftdTaeart

TrésiUon, sm. tri-gt-9n,* piece of wood need for
sustaining boards exposed in the air to dry ;

packing-stick.
Tréeillonner, va. tri-ei-«hmi* to separate two
boards so that they may dry.

Tré-eept, sm. Ir^^sM, game at cards.
Tniaor, sm. tri-air, treasure ; treasury ; record
or register ofBoe.

TnSaoreiria, st «r»-s*-r-rl, treasury ; exchequer;
treasurer's ofBce.

Trésorier, sm. tri-mhrU^ treasurer.
TresMinement, sm. tri-ta-t-mOM* start, start-

ing ; sudden perturbation.
TressaiUi^ e, a^. tr^-$a-i* started; {nerf—)

strained nerve.
Tressaillir, vn. trisa-ir* to start; to leap;
(— dejoie) to leap for Joy.

Tresse, bf. très, tress; plait; braid; twist;

{faire une —) to plait
Tresser, vn. trè-ei, to twist ; to plait ; (— let

cheveux) to weave hair, [platter.

Tresseur, euse, s. trè-eeùr. eû-t. hair-weaver;
Treat, sm. tritt, cloth U£ed for sails.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
-?3n, a French author. 16th cent

. tri-li-borg, a town of Sweden.
.. n.L.., ;, trân-i>U, an emiitent Genevesenat-
wallst Died 1784.

Trvmiti, /r<?-mi-tj, islands In the Gulf of Venice
uamt-d Nicolu, Domino, and Cafraria.

Trémolière, tri-mo-liè-r, a French painter.

TremoniUe, Ir^-moH-t,* a French generaL
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Tré-Tré-Tré, sm. tré-tré-tré, quadruped of Ma-
dagascar, [net.

Tresson, Tressure, sm. trè-sôn, trè-sâ-r, fishing-

Trétean, sm. tré-tô, stage (of a mountebank)
;

trestle; {monter sur les —x) to go on the
stage ; to make a mountebank of oneself.

Treu, Treuille, sm. treu, treu-i* small fishing-

net, [windlass.

Treuil, sm. treu-i* axis, axle-tree ; roll, roller
;

Trêve, sf. trè-v, truce; intermission; relaxa-

tion ; cessation of hostilities
; (— de compli-

ments) let us forbear compliments
;
(— de

raillerie) joking aside. [sail-needle.

Trévier, sm. tré-vié, sail-maker
;
{aiguille de—)

Ti'évire, sm. tré-vi-r, parbuckle (in rigging).

Trévirer, va. tré-vi-ré, to return a rope (in nav-
igation), [a flaw.

Trézalé, e, &dj. tré-za-lé, cracked; split; having
Tri, sm. tri, tri (a game at cards).

Triacleur, sm. tri-a-kleûr, quack ; mountebank.
Triacontaèdre, adj. tri-a-kôn-ta-è-dr, crystal

having thirty rhombs.
Triage, sm. tri-a-j, sorting; picking and
choosing ; choice. [the good ones.

Triaillc, sf. tri-â-i* bad cards picked out from
Triandrie, sf. tri-ân-drî, class of plants having

three stamens.
Triaires, sm. pi. tri-è-r, triarii, soldiers of the

third line in order of battle (among the Ro-
mans).

Triangle, sm. tri-S.n-gl, triangle.

Triangulaire, adj. tri-ân-gu-lè-r, triangular.
Triangulairement, adv. tri - an - gu- le -r -man,

triangularly. [ (in botany).
Triangulé, e, aàj.tri-ân-gu-lê, with three angles
Tribade, sf. tri-ba-d, one woman abusing an-
Tribale, sf. tri-ba-l, pork-chop. [other.

Tribord, sm. tri-bôr, starboard.
Tribordais, sm. tri -lor -de, starboard watch
(naval term).

Triboulet, sm. tri-hou-lè, triblet, triboulet.

Tribu, sf. tri-bu, tribe; caste; clan.

Tribulation, sf. tri-bu-lâ-siôn, tribulation;
trouble; distress.

Tribule, sm. tri-bu-l, caltrops (a plant).
Tribun, sm. tri-bûn, tribune.
Tribunal, sm. tri-bu-nal, tribunal ; bench ; seat

of a judge; jurisdiction.
Tribunat, sm. tri-bu-na, tribuneship ; tribune's

office or dignity.
Tribune, sf. tri-bu^, rostrum

;
gallery, church-

gallery; pulpit.

Tribunitien, ne, adj. tri-hu-ni-siln, iè-n, belong-
ing to the office of a tribune (among the
Romans).

Tribut, sm. tri-btt, tribute; tax; duty; hom-
age; {payer le dernier — à la nature) to pay
the last debt of nature.

Tributaire, adj. and smf. tri-bu-tè-r, tributary.
Tricapsulaire, adj. tri-kap-su-lè-r, having three

capsules or pods.
Tricbalac, sm. trik-ba-lak, instrument used by
showmen in accompanying songs.

Triceps, adj . tr-i-sèps, triceps, muscle ofthe body.
Tricher, vn.<rî-s/jé, to cheat; to trick; to bubble.
Tricherie, sf. tri-sh-ri, cheat; trick.

Tricheur, euse, adj. tri-sheur, eû-z, cheat;
sharper.

Trichite, sm. tri-shi-t, crystallized vitriol.

Tricoises, sf. pi. tri-kod-z, pincers.

Tricolor, Tricolore, adj. tri-ko-lô-r, of three
—, sm. amarant. [colours.

Tricot, sm. tri-ko, cudgel ; web ; stocking-net.
Tricotage, sm. tri-ko-ta-J, knitting.

Tricoter, va. tri-ko-té, to knit; (— de la den-
telle) to weave lace.

Tricotets, sm. pi. tri-ko-tè, sort of dance.
Tricoteur, euse, s. tri-ko-teUr, eû-z, knitter;

(— au métier) frame-work knitter.

Trictrac, sm. trik-trak, trictrac, backgammon;
pair of tables.

Tride, adj. tri-d, swift; cadenced (in riding).

Trident, sm. tri-dân, trident ; fish-gig.

Tridenté, e, adj. tri-dân-té, trident-pointed (in

botany).
Tridi, sm. tri-di, Tridi, the third day of the
French decade, in the republican kalendar.

Tritdre, adj. tri-è-dr, trihedral (in geometry).
Triennal, e, adj. tri-èn-nal, triennial.

Triennalité, sf. tri-èn-na-li-té, the term of three
years.

Triennat, sm. tri-èn-na, triennial office.

Tricntale, sf. tri-ân-ta-l, primrose of the Alps.
Trier, va. tri-é, to pick ; to pick and choose

;

to cull.

Triërarchie, sf. tri-é-rar-shî, trierarchy, class

of citizens at Athens who were obliged by
law to arm and equip a galley.

Triérarque, sm. tri-é-rar-k, trierarch, captain
of an Athenian galley.

Trifacial, e, adj. tri-fa-sial, having three

branches (said of nerves).

Trifide, adj. tri-fi-d, trifid (in botany).
Trigamc, adj. and smf. tri-ga-^m, trigamy, hav-
ing three wives.

Trigastrique, adj. tri-gas-trik, said of muscles
with three ventricles.

Trigaud, e, adj. tri-gô, d, shuffling; cunning;
crafty ; sly.

Trigauder, va. tri-gô-dé, to shuffle.

Trigauderie, sf. tri-gô-d-7-l, foul play; sly trick.

Trigle, sm. tri-gl, gurnard (a fish).

Triglotisme, sm. tri-glo-tis-m, word composed
of three languages. [ture).

Triglyphe, sm. tri-gli-f, triglyph (in architec-

Trigone, sm. tri-go-n, trigon, an instrument for

marking sundials.

—, adj. having three angles (in botany).
Trigonométrie,sf.<ri-^o-?2o-raé-<?-i,trigonometry.

Trigonométriquement, adv. tri-go-no-rné-tri-k-

mân, trigonometrically.
Trigynie, sf. tri-ji-m, order of plants whose

flowers have three pistils. [ing.

Tril, Trille, sm. tril, tri* trill; quaver; quaver-
Trilateral, e, adj. tri-la-té-ral, trilateral, three

sided.

Trilatère, sm. tri-la-tè-r. See Triangle.
Trillion, sm. tri-liôn, trillion.

Trilocnlaire, adj. tri-lo-ku-lè-r, trilocular, hav-
ing three cells (in botany).

Trimballer, va. trîn-ba-lé, to carry about.
Trimer, va. tri-mé, to go quick; to run about;

to labour or work hard.
Trimestre, sm. tri-mès-tr, quarter, space of

three months. [astronomy).

Trin, e, ou Trine, adj. t7'ln, tri-n, trine (in

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Trente, trân-t, Trent, a town and province of
the Austrian empire, in the S. of Tyrol.

Tressan, trè-sân, a distinguished French officer

and writer. Died 1783.

Treves, trè-v, a town of Germany. [1746*

Trevisani, tre-vi-za-ni, an Italian painter. Died
Trevise, tré-vi-z, Treviso, a town and province

of Italy.
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od joût« ; eu jeu ; eu jeûne ; eu peur ; an pan ; in pin ; on bon ; Sn brun ; *i liq. ;
'11 liq^ 'gn liq.

Trin--
tu

Tri:

" •- '--i-é, having three longi-

Mny).
•in rod; lath; wooden

ri: "i; (

—

déboucher)
V kg.

Trii. o out; to mark
witii cnaïK.

Tringlette, sf. trîn-çU-t, latherkin ; blant knife
used by glaziers. [Sunday.

Trinité, 8f. tri-!,: ' -" • • --) Trinity
Trinôme, sin. In :ilgebra).

Trinqnart, svi. t ..'-vessel.

Trill
!

.i-ki. v> t>r,a'n ^Masses (as a
kL :^hip before drinking); to

til, ..if.

Triii<{ii<'t, biu. trin-kè, foremast (in lataen-
ves.sels).

Trinqi'Min. -îm. fr?n t fîn, third sail of a galley.
Trill . foresuy sail. [aons.

Tri '>mpany of three per-
Tri' jlet, a little piece of

p<'o: [nmphant.
Triui::; n-/nl, triumphal; tri-

Trioiii.i. r iri'dH'/a-l-mOM, tri-

umpliantly.
Triomphant^ e, ac^. tri-dn-/âHy t, triumphant,

triumphint^; plurliUH.

Tri-:.
•

r.

Tri tre

^ d'- . im-
phautly, {ultiition.

—, sf. a sort of game at cards; trump; ex-
Triompher, vn. tri-^-fi, to triumph; to excel;

to glory; to exult; to vanquish; (— d« tea

passiont) to subdue one's passions.
Trionlx, bin. </ t-o-ntJ|[«,kind of tortoise or turtle.

Trii Hi-i» gtxhtLis^.

Tri
;

' 'i, species of fish.

Trii -n-par^i.*/, tripartite, liable
til rt-e parts.

Trii .'i-<, tripartite, divided
in- tcrature).

Tripe. .-lit,

Tripr ., -dl-*4oi(r,mockTelTet
Tripe i: I p-nuirda-m^ tripmadam,

tho-iii
, :;iod yellow hoaaelaek.

Trip, ri ; -H, tripe shop or market.
Trip. t:i!> , :i tri-pé-uxrL, tripetaloos (aald of

tiowers witii three petals).

Tripette, sf. tri-pè-t, small tripe ; (U M vaut
p<is — ) he i.s a poor fellow.

TriphtlK>m;tu'. sf. tnr'-tôn-ç, triphthong.
Triphyll.>. aiij rn-'i-.', triphyllous, having three

prii:'-i;> ! I. i;-ts ; in boUny).
Tri; a. pi. tri-jLlo-t<t, ipeeies of

t!-' r.

Tri) . ., ^ :tf, nntameable (said of birds).

— , bill, tripeman.
Tripier, iire, s. tri-pii, iè-r, tripe-seller.

Triple, adj. and sm. tri-pl, trii.I." : thn-pfold,

treble; (bâtiment à — étagi- • :ree

stories high; (fn«n(on à — lio-

scl^r).\^..^'_' v.Tv low; {menlCL: _ .,'•) »
Jl • [tlircelbUl.
— (rendre au —) to give back

Tripl. ;— — . . irt-pU-mdn, trebly, iu a three-
fold manner.
»> sm. trebling, threefold increase.

Tripler, vn. fr^ " -- '- 'îe.

Triplicité, sf. iplicity, treblenesB.
Tripoli, sm. t:

.

y, rotten-stone.

Tripot, sm. tn-po, ttsiiuis-court; house of ill-

fame ; gsmlng-hoiiM; (il *tt dam» mm—) he
is at home.

Tripotage, m. lri^»o-to^, medkj; mishmash ;

intrigue.
Tripoter, t. tri-po-té, to make a medley; to

' intrigue.
1 . tri-p^-4êêr, meddler; intrlgaer.

• . a. trifo^tè-r, intriner;

i>or)«r; master or mletraae of a nmuing
oase. [botanr).

Triptè^^ a4J. tHp-ti^, karing three wing* (in

TriptfrMen. ne^ adj. In^^f-ri/iia, <M, Mid of

fithealMTiag three fine.

Triqae^A triJ, eodgel; atlek.

Tri^M Medeme, tt.trt ktmda m, white etotte»

eropk ptank of the orataM qieelea.

Trlqaebelle^ m. tri-him^, cert need tw treae-

Trlqaer, re. tri'ké. to range (said of timber).

Triqnectre, sf. (rt-M«-<r, figure with three legt.

Triqoet, sm. tri-ki, tennla-baL
Triqnète, adj. tri^-t, in the form of a prism

(in botany).
Triqnltre, a4). tri-kUr, said of leares having

three sidea. [nippers.

Triqnotsas, at pi. tri-kod-t, a kind of^cutting-

TrinH?ue,sm.lrf-rà-^N,* the pope's triple crown.
Trirème, st tH-rè-m^ trireme, a ship with three
rows of oars.

Trisaïeul, sm. tritm ieul, great-great-grand-
father.

Trisaleale, sf. Iri^sa^M-l, greafeipeat-grand-
mother.

Trisannuel, le, adj. tri-xdn-^u-èl, triaannoal,

lasting three years (in botany).
Trisection, sf, iH^t-siSii, trisection.

Trism, sm. triswi. sort of lock-jaw.

Trism^glste, a4J. tri$-mi'ji»-t, trismegistns,

three times as great.

—, sm. trismegtst (a kind of printing-type).

Trispaste, sm. iHs-flu-i, trispast, a tackle or
block of three pulleys.

Trissyllabe. adj. tri-tCla^ trisyllabicaL

—, sf. trisyllable.

Triste, ad). tri»-ty sad; melancholy; af!!)

sorrowful; dark; tedious; {couleur ~

oolour; (sMiisoii —) gloomy house; U
—) hearj eoneert; (t-t* —) uncomfortable
life; {anofrlt vitaçt —) to have a delected

coontenanee. [fully.

Tristement, adr. tri^-O-màn^ sadly; sorrow-

Tristesse, sf. trit-tè-t, sadness; grief; melan-
choly; sorrow; gloom.

Triton, sm. tri-tôn, Triton (in mythology);
tritone (in music).

Tritonie, sf. tri-to^t, sea-worm.
Triturable, adj. tri-tu-ra-bl, tritumble, that

may be reduced to powder.
Trituration, sf. tri-tu-rd-tiSn, trituration;

grinding.
Triturer, va. tri-tu-ri, to triturate; to grind.

Triumvir, sm. tri-om-vir, triumvir.

Triumviral, e, adj. tri-cm-vi-ral, triumviraL

Triumvirat, sm. tri-om-vi-ra, triumvirate.

HISTORICAL AND GEOGR.\.PHICAL NAMES.
Triberg, tri-bhrg, a town of Swabia,
Tribonianns.fri-io-ni-a-nzM, a Roman legislator.

Tricala, «n-.i <.i, a town of Kuropcan Turkey.
Tricalet, tri-ka-li, a French theologian. D. 1761.

Tricaut, tri-kA, Tricaud, a French historian.

Trieste, tri-^t-t, a seaport of Austria,

Trikeri, (ri-W-ri, a town of European Turkey
Trinuner, tri-inèr, a literary English lady.
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Trivalve, Trivalvé, e, adj. tri-val-v, tri-val-

vé, trivalvular ; three-valved, having three
valves (in botany),

Triviaire, adj. tri-viè-r, where three ways meet.
Trivial, e, adj. tri-vial, trivial ; trite ; common ;

vulgar.
Trivialement, adv. tri-via-Umâti, trivially : vul-

garly ; commonly. [ncss.

Trivialité, sf. tri-via-U-tê, triviality; trivial-

Troc, sm. trok, truck ; exchange ; barter.

Trocart, sm. tro-kar, trocar (surgical instru-

ment for making punctures).
Trocha'ique, adj. tro-ka-i-k, trochaical (said of

a poetical foot composed of a long and a
short syllable).

Trochanter, sm. tro-kân-tèr, trochanter, an ex-
crescence of flesh on the thigh-bone.

Trochée, sm. tro-ké, trochee (a poetical foot

composed of a long and a short syllable).

Trochereau, sm. tro-sh-rô, fir-tree growing in

marshes.
Troches, sf. pi. tro-sh, fumets, dung of deer.

Trochet, sm. tro-shè, cluster of fruit.

Trochetie, sf. tru-sh-tl, reptile of the leech

species.

Trochile, sm. tro-shi-1, scotia, trochilus, hollow
circle (in architecture). [macy).

Trochisque, sm. tro-shis-k, trochissus (in phar-
ïrochoïdes, sm. pi. tro-ko-i-d, class of mollusca;

cycloid. [motions.

Trocholique, sf. tro-ko-U-k, treatise on circular

Trochure, sf. tro-shû-r, surantler (said of stags).

Trochus, sm. tro-kus, sort of shell.

Troène, sm. tro-è-n, privet (a shrab).

TroKlodites, sm. pi. tro-glo-di-t, troglodites

(class of monkeys); people living under
ground.

Trogossitaires, sm. pi. tro-go-si-tè-r, tribe of
coleopterous insects.

Trogne, sf. tro-gn* phiz; full face.

Trognon, sm. tro-gndn* core (of a fruit); (— de

chou) stump of a cabbage ; a young miss
;

lass ; maid.
Trogue, sf. fro-^-, warp (in cloth-manufactories).
Trois, adj. and sm. trod, three, third, trey (at

dice).

Troisième, adj. and sm. troa-ziè-m, third.

—, sf. third class in a school
;

{c'est un ion
—) he is a good scholar in the third class.

Troisièmement, adv. troa-ziè-m-mân, thirdly.

Trois-quarts, sm. trod-kdr, large triangular
file. See Trocart.

TrOler, va. trô-lé, to lead about.
—, vn. to stroll ; to troll about ; to gad about.

Trolle, sf. tro-l, trolling (in hunting).
Trombe, sf. trdn-b, water-spout ; syphon ; ma-
chine creating a percussion in the air.

Trombidites, sf. pi. trôn-bi-di-t, insects of the
spider class.

Tromblon, sm. trôn-llôn, sort of pistol.

Trombone, sm. trdn-bo-n, trombone (a bass
trumpet). [trombone.

Tromboniste, sm. trdn-lo-nis-t, player on the
Trompe, sf. tron-p, horn ; trump ; trumpet

;

trunk; Jew's harp; periwinkle; (— de fal-
lope) fallopian tubes (in anatomy).

Trompe l'œil, ou Trompetail, sm. tron-p-leu-i,*

tron-^-ta-i,* deception (in painting).

Tromper, va. trôn-pé, to deceive ; to delude
;

to cheat ; to seduce
;

(— son ennui) to divert
one's weariness.
Se —, vr. to be mistaken.

Tromperie, sf. trôn-p-rî, fraud ; deceit ; cheat ;

trick ; imposture.
Trompeter, va. trUn-pë-té, to summon with
sound of trumpet ; to blab out ; to divulge

;

to trumpet.
Trompeteur, sm. iron - pë - teûr, buccinator,
trumpeter (a muscle of the mouth).

Trompette, sf. trô7i-pè-t, trum-pet; ear-trumpet;
speaking-trumpet; Isuccinum, or trumpet-
shell

;
(— marine) trump-marine

;
{sonner de

la —) to blow the trumpet
;
{déloger sans —

)

to retire secretly
; {cet homme est une vraie—

)

that man is a lilab, he cannot keep counsel.
—, sm. trumpeter.

Trompeur, euse, s. trôn-peûr, eû-z, cheat ; de-

ceiver; impostor; deluder.

—, adj. cheating; fallacious; seducing; de-
ceitful

; (à —, — et demi) diamond cut dia-

mond.
Trompillon, sm. tron-pi-ion,* small arch.
Tronc, sm. tron, trunk ; stump ; stem

;
poor's-

box ; church-box ; stock
;

(— d'une colonne)

shaft of a column
;
{tenez-vous au — de l'av'

bre) side with the strongest.

Tronchet, em. trôn-shè, block.

Tronçon, sm. iron - son, stump, fragment,
broken piece; (— de lance) trunk-spear; (

—

d'anguille) piece of an eel.

Tronçonner, va. trôn-so-né, to lop; to cut up;
to cut into long pieces.

Trône, sm. tr6-n, throne.

Trônière, sf. trô-niè-r, battlement.
Tronquer, va. trôn-ké, to lop ; to mutilate ; to

lame ; to lop off.

Tronqué, adj. trôn-ké, truncated.

Trop, adv. tro, too much, too many; (

—

peu)
too little

;
{pas — bon) not very good

;
{par

—) too much ; (— est —) too much of one
thing is good for nothing.
—, sm. exuberance ; excess.

Trope, sm. tro-p, trope (a figure of rhetoric).

Trophée, sm. tro-fé, trophy ;
pageant; victory;

{/aire —) to glory in.

Trophosperme, sm. tro-fos-pèr-m, part of the
vegetation placed near the seed.

Tropical, adj. tro-pi-kal, tropical

Tropique, sm. tro-pi-k, tropic.

Tropologique, adj. tro-po-lo-Ji-k, tropological,

figurative (in rhetoric).

Trop-plein, sm. tro-plin, overflow; overplus;
waste

;
{tuyau du —) waste-pipe.

Troquer, va. tro-ké, to truck; to barter; to

exchange.
Troqueur, euse, s. tro-keùr, eû-z, barterer.

Trot, sm. tro, trot
; (27 mène ces gens-là grand

—) he plagues those people very much.
Trottade, sf. tro-ta-d, small stretch.

Trotte, sf. tro-t, distance; way; walk; run;
stretch.

Trotter, vn. tro-té, to trot; to walk a great
deal ; to run.

Trotteur, euse, s. tro-teûr, eû-z, trotter; rambler.
Trottin, sm. tro-tln, errand-boy ; trotter.

Trottiner, va. tro-ti-né, to amble ; to go ajog trot.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Trois-rivières, troâ-ri-niè-r, Three Rivers, a
town of Lower Canada.

Trollope, tro-lo-p, a barrister, husband of the
celebrated novelist. Died 1835.

Tromp. trdn-p, a celebrated Dutch admiral.
Died 1653.

Tron (St.), sîn-trôn, Trond, a town of Belgium.
Tropeau, tro-pa, a town of Naples.
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Trott'ir, sin. tro-toar, f(x»t-way; foot-path;
' sur U —) they want to marry

Tr

irr. > -1-

bhi. t-liMl.

Coiiunr: nil

vu , V,
!

.!«!; f,Mp; hollow; hazird ffit

a tish ; [^boucher

un — à la lune)

liridour.

V ; doudv;
uike advan-

•anoe; diaorder;

:, sraall hoop-naL

Ti ouble; to

t ;
: 1j ; to more ; (— le

mtnagef lo briiuk ihu \MuuM or onloD ofa fam-
ily ; (— une fiu) to briDfdlsMiukm into a
festival.

Su —, Tf. to grow thick ; te orercMt ; te
out ; to falter.

Troii.r_ sf. rr. 1,-/. f>i)fiiinL.': large hole; gap.
Ti placed at the ea-

I keep it open.

Tiu.. ., .- - ., .- .- -i.j a hole; to per-

forate.

TrouiUe, sf. trou-i* o{l'«ake.

Tr«>i'-"..-„i>,,n.. sin r/,<M.fiMiKfaHii,troo-madame;

Ti -:<>op; company: band;
> .......Lier; flock, bura; (—lie

ot thievea.

, wldiera, men ; (tantr an —«)

' flock ; herd ; drove ; (—
tie.

I-/, apeciea of birds.

, trooper, soldier ;
(vintx

..,cfl. i.>,Ti,n.>; quiver;
>truments;
>\) to Bet a

aux —«) to

ne personne
: un compU-
liment.
<lle; outfit.

' >op-galant;

...bag.

of a

Troiissoquin, sm. Irou^s-JUn, cantle, back part
of :\ sH.i.Ue.

Tr " — ' *- * * - —tuck
!••

T:
Il \,\: 11-, iioj. irou-ia-vi, iiiHl iiiu_\ ix; lutmd

;

tiuil.ible.

Trouvaille, sf. trou-fd-i* thing found ; god-
send; good Inck; {droit de — / salvage.

Trouver, va. trou-vé, to find ; to nitot ; to find

out ; to invent ; to discover
; (— à redire) to

find lanlt n .to like, to approve
;

(— tnauv! t.» take ill
;
(— tur U

/ait) to c:i' ; y fact.

8e —, vr. t ' v.)- • t ;
to' Ik; found : to find

oneself; to l>e present; (*• — Pfl) not to Iw
well ; to faint ; (»« — bitfn) to be comfort-
able

;
(il te trouva que) it happened that.

Trouvé, e, adj. iTMMf^fevnd; (sH/aia —) found-
ling ; («qvTMsiMi—«} sew and teppj expres-
sion.

Trouvera, Tronvor, m. tromvè r
,
tremwtër,

Troavere (anid of«ndent poetoU tte north
o(Fxmaie0}.

Trouvear, m. Irwi iw^r, flnder (n small glaat
need with a tehMeope fbr mora readily find-

ing any obieet).

Troz, sm. trJUf speeles ofcoleopterous insects.

Truand, e, a. Irii-«ii, d^ truant ; vagraut ;

sturdy beggar.
TnundaiUe, at int im iâi,* vagrants.
Truander, m. trm ëm ii, to rove ; to play
tmant ; to tef about.

Ttuandcrta, if. (m-fliMl-ri, vagrancy.
Truble, af. trm-U, hoop>net.
Trubleau, sm. tru-bia, small fishing-net.

True, sm. truk. billiard ; nack.
Trucberoan, Truchement, sm. (rM-sk-faAa,
dragoman; interpreter.

Tnicher, vn. tru-thé, to beg.
Trucbenr, euse. a. trn-sheûr. ed-t. bertrar.

Truek,sm. <

TraeUe, sf

hommt ttiti.

ing.
Truellée, if. Im^-U, trowelful.

Truellette, if. triê't4è-t, small trowel.

TnilTe, sf. m»-/, truffle.

Truffer, va. tru-/i, to btuff with trufliea.

Truffière, if. tru-/U-r, truffle-ploU

Truie, sf. tru-t, sow. [trout.

Truite, sf. trui^ trout; (— taumonée) salmon-
Truitë, c, adj. trui-U, r«d-speckled.
Trule, sf. tru-l. Urge eraw<fish net. [iiig.

TruUotte, sf. tru-lo-t, large kettle used in fii>h-

Trumeau, sm. tru-mâ, leg of beef; pier ; pier-

glass.

Trusquin, sm. (nw-Ua, gage ; beam-compass.
Tu, pron. («, thou.
Tnable, adj. Hhc-M, fit to te UUed.
Tuage, sm. ta-o^, killing ; slaughter.

Tuant, e, a^)- tt^-à», t, tedious; killing; toil-

some, [rub.

Tu antem, im. Hc-^^ main point ; difficulty
;

Tnte, sm. (K-^, tute; pipe; syphon; tubule.

Tuliercule, sm. tu-bir-ku4, tubercule; tubercle

(in botany) ; abscess, pimple.
Tuberculeux, euse, adj. tu-hir-ku-ieû, t, tuber-

cult>us, full of pimples; with tubercles (in

botany).
Tubéreuse, sf. tuM-reu-t, tuberose.

TubéroWe, sf. U-bé-ro-i^ vegetable growing
at the root of saffron.

Tubéreox, ense, adj. iM-M-red, «, tuberous,

long-rooted.

niSTOniCAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Tropo z, trr>.p>z, n town of IriUicc.

Troyes, (ri^>1, n city of 1 raiirf.

'1 rnrhet, tru-thè, a French mathematician.
iJied 1719.

Trumbull, tr5n-bu!, an English statesman,

patron of Pope. Died 1716.

TruHler, trua-lir, an English clerg3?Tnan, who
realized a fortune as a bookseller, i). 1820.
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;

Tubérosité, sî.tu-bé-ro-zi-té, tuberosity; bunch.
Tubicolëes, sf. pi. tu-bi-ko-lé, class of testaceous
animals living in tubes. [rooms.

Tubifères, sm. pi. tu-bi-fè-r, species of mush-
Tubipoi'e, sm. tu-hi-pô-r, stony polypus.
Tubitùles, sf. pi. tu-bi-tè-l, class of spiders.

Tubulariées, sf. pi. tu-bu-la-rié, tubulated
polypus.

Tubule, e, adj. tu-bu-U, tubulated ; tubular,

Tubuleux, euse, adj. tu-bu-leû, z, tubulous (in

botany).
Tubuliforme, adj. tu-bu-li-/ôr-m, tubular.
Tubulicole, adj. tu-bu-li-ko-l, inhabiting a tube.
Tubulithe, sf. tu-bu-li-t, tube-like fossil.

Tubulure, sf. tu-bu-lâ-r, opening to admit a tube.

Tudesque, adj. tu-dès-k, Teutonic, Germanic.
Tu-dieu, interj. tu-dieu, zounds ! odsbud !

Tue-chien, sm. tâ-shiïn. See Colchique.
Tue-vent, sin. tû-vân, workmen's shed.

Tuer, va. <u-^, to kill ; to slay; to murder; (

—

un bœuf) to slaughter an ox; (— le temps) to

kill time.
Se —, vr. to kill oneself; {crier à tue tête) to

cry as loud as one can bawl.
Tuerie, sf. td-rî, slaughter; massacre; slaugh-

ter-house.
Tueur, sm. tu-eûr, killer; bully; braggadocio.
Tuf, Tufifeau, sm. tuf, tu-/6, tuf, tufa, sandy or

soft gravel-stone.
Tufier, ière, adj. tu-Jié, iè-r, loamy.
Tuile, sf. tui-l, tile; (— creuse) pontile.

Tuilo, e, adj. tui-lé, having the shape of a
gutter-tile.

Tuileau, sm. tui-la, broken tile ; tile-shard.

Tuiler, vn. tui-lé, to tile ; to sing the beginning
of a verse before the end of the preceding.

Tuilerie, sf. tui-1-rî, tile-kiln ; tile-works.

—s, pi. Tuileries (palace in Paris).

Tuilier, sm. tui-lié, tiler, tile-maker.
Tuition, sf. tui-sion, vision of the mind.
Tulbage, sm. tul-ba-j, narcissus of the Cape of

Good Hope.
Tulipaire, sm. <u-K-j9è-r, polypus of the Antilles.

Tulipe, sf. tu-li-p, tulip.

Tulipier, sm. tu-li-pié, tulip-tree. [trees.

Tulipifères, sf. pi. tu-li-pi-fè-r, class of tulip-

Tulle, sm. tu-l, net
;
press-point ; tull (a sort

of lace). [swelling.
Tuméfaction, sf. tu^mé-fah-siôn, tumefaction

;

Tuméfier, va. tu-vié-fié, to tumefy ; to make to
swell.

Tumeur, sf. tu-meûr, tumor; swelling; bunch.
Tumulaire, adj. tu^iu-lè-r, said of stones placed
on tombs

;
{pierre —) tombstone.

Tumulte, sm. tu-mul-t, tumult ; riot ; uproar
;

commotion
;
{en —) adv. tumultuously.

Tumultuaire, adj. tu-mul-tu-è-r, tumultuary.
Tumultuairement, adv. tu-^iul-tu-è-r-màn, tu-
multuarily ; in haste.

Tumultueusement, adv. tu-mul-tu-eû-z-mân, tu-
multuously ; riotously.

Tumultueux, euse, adj. tu-mul-tvreû, z, tu-
multuous, riotous. [term).

Tungstate, sm. tdng-sta-t, tungstate (chemical
Tungstène, sm. tông-stè-n, tungsten (a semi-
metal from iron mines).

Tungstenique, adj. <ôrt^-sfè-7ji-i,tungstenic(said

ofacid obtained from tungsten, in chemistry).

Tunicelle, sf. tu-ni-sè-l, small tunic.

Tunicier.s, sm. pi. tu-ni-sié, mollusca worms.
Tunique, sf. tu-ni-k, tunic, jacket; dalmatic;

tunicle ; integument.
Tunique, e, adj. tu-iii-ké, tunicated, composed

of tunics or coats, as an onion.

Tunnel, sm. tu-nèl, tunnel
;
{construction de—s)

tunnelling; {puits de —) tunnel-shaft; tun-

nel-pit
;
{/aire un —) to tunnel.

Tuorbe, sm. tu-dr-b, theorba, lute.

Tupinambis, sm. tu-pi-nân-bî, American lizard.

Tupistre, sf. tu-pis-tr, bulbous plant.

Turban, sm. tur-ban, turban
;
{prendre le —) to

turn Turk. [of people.

Turbe, sf. tur-b, troop ; assembly ; concourse
Turbinaire, sm. tur-bi-nè-r, animal living in a

spiral shell. [spiral.

Turbine, sf. tur-bi-n, shell in the form of a
Turbiné, e, adj. tur-bi-né, turbinated, of a spiral

form (in botany and conchology).
Turbinellier, sm. (ur-6i-nè-iié, animal dwelling

in twisted shells.

Turbinelle, sf. tur-bi-nè-l, small twisted shell.

Turbinite, sf tur-bi-ni-t, turbinite, twisted shell.

Turbith, sm. tur-bit, turbith ; turpeth.

Turbith minéral, sm. tur-bit mi-né-ra-l, yellow
precipitate of mercury.

Turbot, sm. tur-bo, turbot.

Turbotière, sf. tur-bo-tiè-r, turbot-kettle.

Turbotin, sm. tur-bo-tin, young turbot.

Turbulemment, adv. t2ir-bu-la-7)iân,tuTbulent\j.

Turbulence, s{.tur-bu-lân-s,turhulence
;
passion.

Turbulent, e, adj. tur-bu-lan, t, turbulent;
noisy; boisterous.

Turc, Turque, adj. turk, Turkish
; {à la Turque)

adv. roughly.
—, sm. wood-worm; Turk (native of Tur-
key)

;
{il est fort comme un —) he is uncom-

monly stout; {c'est un vrai —) he is un-
merciful.

Turcie, sf. tur-si, dike on the bank of a river.

Turelure, sf. tu-r-lû-r, toi de roi (burden of a
song)

;
{c'est toujours la même —) it is always

the same thing.
Turgescence, sm. tur-Jè-sân-s, turgescence.
Turie, sf. tu-rî, species of gourd.
Turiferaire, tu-ri-fé-^è-r. See Thuriféraire.
Turion, sm. tu-rion, first young shoot which a
plant puts forth annually.

Turlupin, sm. tur-lu-pin, sorry jester; ban-
terer; punster. [undrum.

Turlupinade, sf. tur-lu-pi-na-d, silly jest ; con-
Turlupiner, vn. tur-lu-pi-né, to aflfect puns and
jest; (— quelqu'un) to ieev\ to play upon one.

Turlurette, sf. tur-lu-rh-t, sort of guitar.

Turlut, sm. tur-lu, titlark.

Turneps, sm. tur-nèps, field-turnip. [species.

Tumère, sf. tur-nè-r, plant of the purslain
Turpinie, sf. tur-pi^nî, species of buckthorn.
Turpitude, sf. tur-pi-tu-d, turpitude ; baseness ;

shame.
Turque tte, sf. tur-kè-t, rupture-wort (a plant).

Turquin, adj. tur-kin, dark or deep blue.

Turquoise, sf. tur-kod-z, turquoise (a blue
pebble). [a turret.

Turriculé, e, adj. tu-ri-ku-U, shell formed like

Turritelle, sf. tu-ri-tè-l, testaceous animal with
a turreted shell.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Truxillo, truk-si-lo, a seaport of Peru.
Tucker (A.), tu-kèr, an English metaphysical

writer. Died 1774. [1816.
Tuckey, tu-kè, an English nautical writer. D.

Tudela, tu-dè-la, a Jewish author.
Tull, tul, an English agricultural writer. Died
Tulle, tu-l, a town of France. [1740.

Tunstall, tUns-tal, an English prelate. D. 1559.
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Tu.
{

Tut
Tut
Tu-

t;

Tut
t.

Tu:
Tu-

if. tu-ii-la-j, horse-foot ; coli's

.-
). [mines.

-t. tu-t, melting-pot used in

i-U4è-r, tutelar; tutelary.
--1, tutelage, gnardianship, tul-

:i.

',z-.'-,7r tri.^, guardian; pro-

zinc
twtodrmàn, thoa-

II and ibee.

'.oa-ii, to thee and thon; to

Ti t eé^ om in tbe
111 '.3.

Tuva,.. ..-.-, .-M-. -"Ct; tnbe;(—

A

plume) quiU ; (,— de 6i4) tulk of corn.
Tuyère, bf. tui-U-r, blast-pipe ; opening o/ n

fumact;.
Tyliphurc, »(. ti-O^f»^, ihrab of Anatmlin.
Tylodina, sf. (t-Zo-âi-no, spedM of moUnaen.
TylopodcH, sm. pL <»4»jw^ elnasofmammifer-
ous aniiiiuls.

Tympan, sm. tïn-pâm, tympanum ; dmm ; tym-
pnr: - -ri ntert); watcb or dock wheel.

Tv! J. tln-pa-mi-k, relating to tlM
t \ [lampoon.

Ty: i. ttn-pa^i-ai, to defame; to

Ty: tlm^p»-mi-t, tympany (t

Tvi



UNI 568 usu
mal ; â mâle ; é fée ; è ftve ; i fête ; ê je ; i il ; i île ; o mol ; 6 môle ; ô mort ; u suc ; û sûr ; ou jour 5

Uniformité, sf. n-ni-fûr-mi-té, uniformity.
Unilatéral, e, aclj. u-ni-la-té-ral, unilateral,

bearing flowers on one side.

Uniloculaire, adj. u-ni-lo-ku-lè-r, unilocular,

having but one cell.

Uniment, adv. u-ni^mân, evenly ; uniformly.
Union, sf. u-nion, union ; concord

;
junction

;

imaniinity.
Unique, adj. u-ni-k, unique ; only, sole ; singu-

lar, [entirely.

Uniquement, adv. u-ni-Tc-mân, only, solely.

Unir, va. u-nir, to unite ; to smooth; to join.

S'— , vr. to unite, be united, [petal.

Unipétalé, e, adj. u-ni-pé-ta-lé, having only one
Unise.xé, e, adj. u-ni-sèk-sé, being of only one

sex (in botany).
Unisperme, adj. u-nis-pèr-m, having only one

seed (in botany).
Unisson, sm. u-ni-son, unison ; keeping.
Unitaire, sm. u-ni-tè-r, Unitarian.
Unité, sf. u-ni-té, unity, unit ; concord.
Unitif, ive, adj . u-ni-ti/, i-v, unitive ; ofpure love.

Univalve, adj. u-ni-val-v, univalve.
Univers, sm. u-ni-vêr, universe ; world.
Universaliser, va. u-ni-vèr-sa-li-sé, to render

universal.
Universalité, sf. u-ni-vèr-sa-li-té, universality;

(— de lumières) general diffusion of know-
ledge.

Universaux, sm. pi. u-ni-vèr-sâ, a universal or
predicable (in logic) ; circular letters in Po-
land.

Universel, le, adj. u-ni-vèr-sèl, universal; (cet

homme est —) that man knows everything.
Universellement, adv. u-ni-vèr-sè-1-mân, uni-

versally, [a university.
Universitaire, adj. u-ni-vèr-si-tè-r, belonging to

Université, sf. u-ni-vèr-si-té, university.
Univocation, sf. u-ni-vo-kd-sion, univocation.
Univoque, adj. u-ni-vo-k, univocal.
Unognates, sf. pi. u-nog-na-t, class of spiders.

Upas, sm. u-pâs, poisonous tree from Java.
Urane ou Uranite, sm. u-ra-n, u-ra-ni-t, ura-
nium, urane (a metal).

Uranochre, sm. u-ra-rio-kr, oxide of urine.
Uranographie, sf u-ra-no-gra-fi, uranography,

description of the stars.

Uranométrie, sf. u-ra-no-mé-trî, uranometry,
measurement of the stars.

Uranoscope, sm. u-ra-nos-ko-p, uranoscopus.
Uranologie, sf. u-ra-?io-lo-jl, system of the stars.

Uranus, sm. u-ra-nus, Uranus; Herschel (a

planet).

Urao, sm. u-^a-o, carbonate of soda.

Urate, sm. u-ra-t, urate, salt formed of the
uric acid and another basis.

Urbanité, sf. ur-ba-ni-té, urbanity
;
politeness.

Urcéolé, e, adj. ur-sé-o-lé, urceolate ; bottle-

shaped (in botany).

Ure, sm. û-r, ure-ox ; unis ; aurochs.
Urée, sf. w-ré' urea (chemical term).

Urène, sf. u-rè-n, species of marsh-mallow.
Urétérite, sf. u-ré-té-ri-t, inflammation of the

ureter. [urethra.

Urethral, e, adj. u^é-tral, belonging to the
Uréthrite, sf. u-ré^tri-t, inflammation of the

urethra.
Urètre, sm. u-rè-tr, urethra ; ureter.

Urgence, sf. ur-jân-s, urgency.
Urgent, e, adj. ur-Jân, t, urgent; pressing.
Urinaire, adj . u-ri-nè-r, urinary.
Urinal, sm. u-ri-nal, urinal.

Urine, sf. u-ri-n, urine; (fluxcC—) diabetes;
(difficulté d'—) strangury.

Uriner, vn. u-ri-né, to urine, to make water.
Urineux, euse, adj. u-ri-neû, z, urinous.
Uriqiie, adj. ii-ri-k, uric (said of an acid drawn
from urinary calculi).

Urodelles, sf. u-ro-dè-l, species of reptiles.

Uroplate, sm. u^o-pla-t, a reptile.

Urne, sf. vr-n, ballot-box.

Urson, sm. ur-sdn, sort of hedgehog.
Urticaire, sf. ur-ti-kè-r, urticaria ; nettle-rash

;

eruption of the skin.

Urtication, sf ur-ti-kd-siUn, urtication; fric-

tion of the skin with nettles.

Urticées, sf. pi. ur-ti-sé, nettle-tribe.

Urus, sm. u-rvs, sort of bufi"alo.

Us, sm. pi. ws, usages; use (law-term); (

—

et

coutumes de la mer) ways and customs of the
sea.

Usage, sm. u-za-j, usage, use ; custom ; expe-
rience ; service ; usefulness : commonage

;

(mot qui n'est plus d''—) obsolete word.
—s, pi. church books.

Usager, sm. u-za-jé, commoner (in law).

Usance, sf. u-zân-s, use, usance.
Usante, adj* u-zàn-t, using, making use of,

enjoying (in law).

Usé, e, adj. û-zé, worn-out; (pensée —e) com-
mon thought; (conte —) old story; (passion
—e) worn-out passion.

User, vn. u-zé, to use, to make use; (

—

de dou-
ceur) to use fair means

;
(— de régime) to

keep a strict diet.

—, va. to use ; to waste ; to wear out ; to

grind off; (— les glaces) to polish looking-
glasses

;
(en— bien ou mal avec quelqu'un) to

use one well or ill.

S' —, vr. to wear out ; to delay.

User, Bin. u-zé, wear; service; (cet homme est

bon à I'— ) he is a very polite man ; (ce drop
est d'un bon —) this cloth will we^r well.

Usine, sf. u-zi-n, manufactory; works.
Usité, e, adj. u-zi-té, usual; in use; custom-
ary ; used.

Usne, sf. vs-n, very strong cable.

Usnees, sf. us-né, species of lichens or moss.
Usquebac, Escubac, ou Scubac, sm. us-ké-bak,

ès-ku-bak, sku-hak, usquebaugh (liquor).

Ustensile, sm. us-tân-si-l, utensil ; implement;
furniture ; soldier's quarters

;
(

—

s de cuisine)

kitchen utensils.

Ustion, sf. us-tiôn, ustion (burning).

Ustulation, sf. us-tu-ld-sian, power of the fire

over substances. [man law.

Usucapion, sf. u-zu-ka-pidn, usucaption (in Ro-
Usuel, le, adj. u-zu-èl, usual ; customary.
Usuellement, adv. M-2u-è-i-mâ7i, usually; cus-

tomarily, [tuary.

Usufructuaire, adj. u-zu-fruk-tu-e-r, usufruc-

Usufruit, sm. u-zu-frui, usufruct (law-term).

Usufruitier, ière, s. u-zu-frui-tié, iè-r, usufruc-

tuary (law-term).

Usun, sm. u-zûn, cherry-tree of Peru.
Usuraire, adj. u-zu-rè^, usurious.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Upsal, up-sal, a city of Sweden.
Urals, u-ral, mountains of Russia.
Urbin, ur-bln, Urbine, an Italian architect.

Urbin, ur-hin, Urbino, a town of Italy.

Urfé (d'), dur-fé, a French romance-writer.

Died 1625.

Uri, u-ri, a canton and lake of Switzerland.

Usperg, us-pèrg, a German author. 17th cent
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UsiirairPTTiPnt, adr. u-zu-rè-r^mân, usurer-Uke.

Us— '
'

- rr; wearing out; tear and
'• avec—) to repay amplj.

V .-ié, iè^, usurer.
L'siirpiu.'ur, ince, s. u - tur 'pa - teiir, tri-t,

usurper; encroaicher. [eroaehment.
Usurpation, sf. n-nrr-pd-ffihi, nmrpation ; en-
Usurper, va. u-zur-pé, to usurp.

Ut, sra. utj ut (in music).
Utërin, e, adj. u-U-rin, i-n, uterine, by the mo-

ther's side.

Utile, adj. u-tiA, useful; profitable; serviee-
ahlo

; good; commodious; comfortable;
•'; Coffriablt à t—) to combine profit

'.«asure.

t, ndv. v^i-l-mULnyXXMtaWy.
I : 'i-li-zi, to employ; to make or

I !

.

Ui (i, utility ; UMftilDese; profit;
- vmu en rsvMii(-«if) what are

^ rforitf
U t < >, mallet need bjr eeopen.
Utn, I wpia. [aiMll biaddere.
Utn I (r<-4»4*^, pUnU with
Uvav-, • p of the Tat (in tagar-
mauufaccories,.

UTMire, em. u-vô-r, speeiee of eea^ealf.

Ure, sf. u-m, pomatum made with white lead.

Urëdalie, sf. u-vé-da4l, plant of Australia.
Urée, sf. u-v4, wea, UTeoaa ooat of the eye (in

anatomy).
Uvette, sf. tirvè-t, sbmb of the sonth of Eart^.
Uviféra, sf. «-i«-/*^m, sort of Tin&>tree.
Uvulairo, adj. u-tm-iè-r, urular (in anatomy).
U ^

'
'. uTula, part of the month.

U/ ^ -/2-r, composition of sulphnr

V.

V, Bm. t / t J twenty eeeottd letter of the al-

; neral representing yl»«;

". (o«m; and Vide, $te.

Va ,...;. _ , . ._ person singular of Aller.

{Va J) duu«; (— comme U «$t dit) let it be
so

;
(— pour cela) I consent to it.

Va-nu-pieda, smf. vo-m^pi^, ragged beggar;
tatterdemalion.

Vacance, if. so-jtai»^, Taeaney.
—8, pi. TaeatioB ; holidays.

Vacant, e, adj. — Ma, L Taeant; empty.
Vacarme, am. M>.terHH, Imatto ; i^roar ; tnmnit
Vn,M,ti.>M cf .....i^A.gin^ profession; tntdein, profession

oAoen); tit

adj.

:..... V aoeine matter.
wUc-M-no-M, that mar be rac-

[cination.

ftak-n mml^ belonging to rae-

vakti ma tstr, Taoeinator.
Taeelnation.

Taeetne disease; cow-pox.
, to raoeinate.

•oWmm-Jc, relating to rac-

e, adj.

Vaccinateur, sm.
Vaccination, «f.

Vixcclne, sf.

A'.icciner, ra.
\ aceiniqoe, adj.

cination.

Vache, sf. va-êhf cow; neat's leather; large

imperial on the top of French stape-coaches;
{il a nangi de la — enragée) he has suffered
much hardship; {il est sorcitr comme une —
espagnoU) he is no conjurer.

Vacher, ère, a. va'SÂifi'r, cow-herd; cow-
keeper.

Vacherie, it tw-sA-rC, cow-house.
Vaclc, sm. vak, mineral.
Vacillant, e, adj. va-ml-ia*, t, staggering; vac-

illating; wavering; unceruin.
VacillaUon, iC vaitld «Om, TacUUtion ; in-
constancy; irreeolsUon.

Vaciller, m. mksO-U, to Taeillate ; to reel ; to

totter; to itagger; to be uncertain; to be
Irresolute.

Vacos, im. we >m, ytanmona ant of Ceylon.
Vaenltëi if. m km-i-êi, Taeaity ; emptiness.
Vade, wt tm^ Tad* (the itake, at cards).
YadrooiUa, at wm étomL* broom need on board

shipa.

Va-et-Tto«t, am.— <egn, ferry-boat; see-iaw ;

wwliirrmttt BOtieo; baekward and for-

ward BOtioai; tnTwatef «ear.
YagaboDd, a, mij.— fa Wa, 4, Tagabond ; wan-
—, «, •mt xamUar, waaderer. [dering.

Vagabondage, im. 9«§0-hômdaJ, ragrancy
;

wandering; reguary.

Vagabooaar,m bonder, m.m fa bo mi, Ma-ijl,

to go a-begging; to wander; to be a vaga»

Vagin, am. 9»ftm, raglaa (In anatomy).
Vaginal, a, ad).—/iwal, vaginal (in anatomy).
Vaginioole, aLm Jtai ho-l, polypus resembUng
a tube.

Vagir, Ta. va-jir, to wall ; to cry (said of new-
bom infents). [Hog of children.

Vagissement, im. mji e wda, wailing ; squal-
Vagiataa, m. ao^iMas. AsVasisUs.
Yagoe, at am-f, waTo; lorgo; billow; sort of
oar in brewariaa. [gromid (in paintings
—, sm. TagoeBMi; teoieneai; light or airy—

i adj. TagM ; wi^adfled ; uneonflned ;

(jimait —) TagM tkoacht; (jtreeMSSs —

)

Tmtaptoodaa; (esalsar—Jaii^eoloar; {tarrta

aaim$a at —a) wasta groanda.
Yagaamaat, adT. am fatem, Tagualy.

of the

Yagaer, tb. am fki, to ramble ; toroTe.
VagneaM, at am §kèa, Ught Unt
Yahi, aia.aahkêt ihrob yfalding a kind of rosin.

Vahan-raaan, am. aa ai ramé, aquatic plant of

Yaigrage, im. vè frmj, ceiling or foot-valUng
(in naval architecture).

Vaillamment, adT. am la m»am* itontly ; Tal-

iantly; braTely; gallantly.
Vaillance, sf. vo-i-âiu,* Taliantness; valour;
bravery; courage.

Vaillant, e, adj. vo-ida, (,• valiant ; brave ; stout.

Vaillant, sm. va-idn,* all a man is worth ; one's

whole substance ; {il n'a pas «n sou —) he
has not a penny in the world.

Vaillantiie, if. M-tfa-M-c,* proweM; feat.

Vain, e, adj. «la, *% vain ; useless ; fruitless ;

empty; frivolous; proud
;
(«a—) adv. vainly,

to no purpose, in vain.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
i-tri-k,A town and province ofHolland.
v.», a town of France.

h. r, ta-«ké, a French surgeon,
dé, M-i^, a French poet. Died 1766.

Vadlanus, v€t-di-^^^uia, a Swiss physician.

Vaillant (J. F.\ vo-tcln,* a French medallist
— (S.X e distinguished French botanist.

Vaiaon, ai-tôn, a town of France. [D. 17tt
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Vaincre, va. vîn-kr, to vanquish ; to subdue
;

to conquer ; to surpass
; (se laisser — à) to

yield to ; to give way to.

Vaincu, e, adj. vin-ku, vanquished; subdued;
—, sm. one who is vanquished, [conquered.

Vaines, sf. pi. vè-n, dung of deer. [pose.

Vainement, adv. vè-n-mûn, vainly; to no pur-
Vainqueur, sm. vîn-kp.ffr, victor ; vanquisher

;

conqueror; conquering.
—, adj. conquering; victorious; triumphant.

Vair, sm. vèr, vair, kind of fur (in heraldry).
Vairé, adj. vè-ré, vairy (in heraldry).
Vairon, adj. vè-rôn, that has eyes of different

colours ; silver-eyed (said of horses).

—, sm. vè-rôn, minnow.
Vaisseau, sm. vè-sô, vessel ; ship ; inside of a

large building; vein; (— marchand) mer-
chantman ; (— de guerre) man-of-war

;
{vais-

seaux capillaires) capillary vessels.

Vaisselle, sf. vè-sè-l, table utensils; plate (of

gold or silver; (— de terre) earthenware;
(— d'étain) pewter plate.

Val, sm. val, valley, dale
;
(courir par monts et

par vaux) to run up and down. [form.
Valable, adj. va-la-bl, valid; lawful; in due
Valablement, adv. va-la-Ué-mân, validly.
Valan, sm. va-lân, tree.

Valériane, sf. va-lé-ria-n, valerian.
Valeriannées, sf. pi. va-lé-ria-né, plants of the

valerian species.

Valet, sm. va-lè, valet ; footman ; groom
;
pul-

ley; holdfast; support of a looking-glass;
weight of a door; knave (at cards); {âme de
—) mean, base, sneaking wretch. [gery.

Valetage, sm. va-l-ta-j, servant's work; drud-
Valetaille, sf. va-1-tâ-i,* valets; footmen.
Valet-à-patin, sm. va-lè-ta-pa-tïn, surgical in-

strument.
Valeter, vn. va-1-té, to cringe ; to drudge.
Valétudinaire, adj. va-lé-tu-di-nè-r, valetudi-

narian; sickly; infirm.
Valeur, sf. va-leûr, value; price; worth; val-

our; courage ; (— des mots) import of words;
{pour— reçue) for value received

;
{terre en—

)

piece of ground in good condition
;
{chose en

—) a thing that bears a good price.

Valeureusement, adv. va-leû-reû-z-mân, valiant-
ly; bravely. [brave.

Valeureux, euse, adj. va-leu-reû, z, valiant;
Validation, sf. va-li-dd-siôn, decision by which
an act is made valid (in law).

Valide, adj. va-li-d, valid ; legal
;
good

;
(men-

diants —s) sturdy beggars.
Validement, a.dv.va-li-d-mân, validly; legally.
Valider, va. va-li-dé, to make valid.

Validité, sf. va-li-di-té, validity. [ment.
Valinga, sm. va-lln-ga, Russian musical instru-
Valise, sf. va-U-z, portmanteau ; valise ; mail-

bag.
Vallaire, sf. vaUU-r, said of a crown given to

the Roman soldier who first scaled the walls
of a town.

Vallée, sf. va-U, valley; vale; dale; poultry
and game market at Paris.

Vallenie, sf. va-U-m, tree of Jamaica.
Vallisnère, sf. va-lis-nè-r, an aquatic plant.
Vallon, sm. va-ldn, dale ; little valley

;
(le sacré

—) sacred valley (of Parnassus).

Valoir, vn. va-loar, to be worth
; (faire —) to

improve ; to establish
;
{se faire —) to put

oneself forward; to boast; (il vaut mieux) it

is better
;
(cela ne vaut rien) this is good for

nothing; (vaille que vaille) at all events.
Valse, sf. val-s, waltz (a dance).
Valser, vn. val-sé, to waltz.
Valthère, sf. val-tè-r, shrub with thick leaves.
Value, sf. va-lû, value

;
(plus—) superior value.

Valve, sf. val-v, valve ; valvula.
Valvier, sm. val-vié, mollusca. [tomy).
Valvule, sf. val-vu-l, valvule, valvulet (in ana-
Valvulaire, adj. val-vu-lè-r, having valvules.
Varapi, sm. van-pi, species of orange-trees.
Vampire, sm. vàn-pi-r, vampire; blood-sucker.
Van, sm. van, fan (in machinery).
Vancaussaie, sf. vàn-k6-sè, small red orange.
Vandale, sm. van-da -I, Vandal (figurativef)',

an enemy to art and science).

Vandalisme, sm. vân-da-lis-m, vandalism.
Vandoise, sf. vân-doa-z, dace ; dart (a fish).

Vanille, sf. va-ni-i,* vanilla.
Vanillier, sm. va-m-ié,* vanilla-tree.

Vanité, sf. va-ni-té, vanity; pride; ostenta-
tion; (les —s du monde) the follies of the
world. [vain.

Vaniteux, euse, adj. va-ni-tetl, z, ridiculously
Vanne, sf. va-7i, flood-gate ; sluice ;

(

—

de bassin)

dock-gate.
Vanneau, sm. va-nâ, lapwing

;
peewit, [tilate.

Vanner, va. va-né, to winnow; to fan; to ven-
Vannerie, sf. t;a-n-7-î,basket-trade ; basket-work.
Vannette, sf. va-nè-t, oats-van.
Vanneur, sm. va-7ieûr, vanner, winnower.
Vannier, sm. va-nié, basket-maker.
Vantail, sm. vân-ta-i,* leaf of a folding-door or
window-shutter.

Vantard, e, adj. vàn-târ, d, boasting; bragging.
—, e, s. boaster ; bragger ; braggart.

Vanter, va. vân-té, to extol ; to ovei'praise.
Se —, vr. to boast ; to vaunt.

Vanterie, sf. van-t-ri, boasting; bragging.
Vantiller, va. vân-ti-ié,* to stop water with

planks.
Vapeur, sf. va-^eûr, vapour; fume; steam;
steamer

;
(bain de—) vapour-bath

;
(vaisseau

de guerre à —) sm. war-steamer.
—, s. pi. hysterics.

Vaporation, sf. va-po^â-siôn, influence of va-
pour on bodies.

Vaporeux, euse, adj. va-po-reu,z,ya.^ovoas; fla-

tulent.

Vaporisation, sf. va-po^-i-zâ-siôn, vaporation.
Vaporiser, va. va-po-ri-zé, to vaporize ; to re-

duce into vapour.
Vaquer, vn. va-ké, to be vacant ; to be in vaca-

tion time
;
(— à) to attend to ; to mind ; to

apply oneself to. [marshes).
Varaigne, sf. va-rè-gn,* tide-sluice (of salt

Varaire, sf. va-rè-r, white hellebore (a plant).

Varangue, sf. va-rdn-g, timber floor of a ship
;

(— acculée) crotch-timber
;

(— de fond) mid-
ship floor-timber

;
(— de parque) floor-rider.

Vare, sf. va-r, vare (Spanish measure).
Varech, sm. va-rèk, seawrack, seaweed ; sunk-
en ship.

Varenne, sf. va-rè^, waste ; chase ; warren.
Vari, sm. va-ri, sort of monkey.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Valence, va-lân-s, a city of France.
Valenciennes, va-lân-siè-n, a strong town of

France.
Vandamme, van-da-m, a French general who

offered to defend Paris after the battle of

Waterioo. D. 1830. [painter. D. 1641.

Vandyck, vân-dik, a distinguished Flemish
Vannes, và-n, a seaport of France.
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Variabilité, sf. va-ri-a-bi-li-ti, variableness.

Variable, adj. va-ri-a-bl, variable ; changeable ;

fickle ; inconsUnt ;
{tsprii —) unsteady tem-

per.

Variant, • ^ï, t, fickle ; uncertain.

Variant" . . differunt reading.
-,pl..u , .

Variation, si", v i-n-.:- i ; change.
Varice, sf. va-n-s, var ;i vein.

Varicèie, sf. va-ri-j^-/, r

Varicocele, »m.va-ri-ka-s<:-l, varioucele, tumor.
VarUi, e, »dj. va-rii, varied, variegated ; direr-

•ified.

Varier, va. va-rii, to vary ; to dlveralfy.

—, vn. to change.
Vari.-t.-. s! [ ;-ri-,:-f/. variety ; cIuQge.

net». ralteration.

Vat L't-ri-é-hir, inthoot any
Vil , mall-pox.
Vh . adj. va-ri-o-ieù, g, «tt«ekad

^^ l-pox.

Va: "i.ri-o.H.Jb, Tarioloaa,eoii-
( X.

V^t '-i-o-{i-t, pebbles barIng
s, .;-pox.

Vh -, adj. va-ri-fod, s, TtricoM;
<i ^'fd.

Vai.v;, o.... . ..-iè, variet (page, in history).

Varlope, si', var-io-v, large plane.
Varlopcr, va. var4o-fé, to take off the rou^

part with a plane.
Varreur, am. no-reir, turtle-catcher.

Varrer, va. vo-r^ to eatch turtles.

Varvoustf ' — - ' ''••' " "^ t.

Vaiiard, :> ::ie.

Vasculai: va»4ctt-U-r,

Uû, s, vaMiu;ii, luii >>i «<:«:>< 13 i ut anatomy).
Vaacullformc, adj. l1Ul^ku-i^-/ùr-m, having the
form of a vase or urn.

Vase, sm. t^t-:, vaae; vessel; (— dé /aUi»ee)

fine Dutch-ware vase; (—<fsporo0laàM)China
—, sf. slime ; mnd ; mire. [vase.

Vaseau, sm. pa-«d, small vase.
Vasenx, ense, adj. «o-sed, a, moddy : miry.
Vsslstas, sm. va-ti»4d^ carriage-blind ; hatch-

door; caaraient window.
Vassal, e, •. 0a-«iii, Tassai ; tenant in fee.

VassaUge, sm. va-éo-la-^, vassalage ; fealty.

Vasaoles, sf. pi. mm»^ pieces of umber.
Vaste, adj. va»-t, Tsst, spacious; {esprit —

)

great genius.
Vatican, sm. t'rt - rt - itJn, Vatican (the pope's

palace at Uome); tbti court at Home; {Us
foudres du —) the thunders of the Vatican.

Vatique, sm. ui-ti-k, tree of China.
Va-tout, sm. va-tou, vatout (at cards)

;
{/aire

—) to stake all.

Vatrouille, sf. va-trou-i.* See Vadrouille.
Vaiicour, sm. vûkour, potter's board.
Vau-de-route (à), a-vô-d-rou-t. Sca Koute.
Vau-l'eau (à), a-vÔ-lû. See Aval.
Vaudeville, sm. vâ-d-vi-i, ballad, vaudeville.
Vaurien, sm. vd-nla, gooil for nothing person

;

worthless fellow; scape-grace.
Vautoir, sm. vô-toar, tool used in carpet man-

ufactories.

Illtour, sm. v/t-tour, vnltnre. [tures.
I itoorins, sm. pi. va-tou-rin, class of Tul-

}\ '. : \:, ' \:' '.:

Vargas, vor-ga^ a 8p
V:irii'Tion, ra-rf^n5n,' i ;..-...-;....:

v4-bdm, a marshal ot Fraac«, and a
ited engineer. Died 1731.

Vautrait, sm. v6-trè, boar-chase equipage.
Se Vautrer, vr. si v^ré, to wallow; to give
oneself entirely to.

VayVode, sm. vi-vo-d, vayvode (title of the
governors of Wallachia, Moldavia, &c.)

Veau, sm. vd, calf; veal
;

{cuir de —) calf»

leather; (— de lait) sucking calf; {eau de—)
veal-tea

; (— mutrim) sea-calf.

Vecteur, adj. pik-teûr, Tector (said of a ray of
the sun towards a planet).

Védam, Veda, am. vé^lmm, wi-da, Veda fsaered
book of the Hindoos). [ashes.

Védasse, Vsldssse, it «I or wè'da-s, pearl
Yedetts, sf. ««^K tMsU^ eaTalry sentinel.

y^cétable, a4). 9é-J4-4m^ regeUbte.
y^cétal, sm. viJikO, TCgatnSle.
Végétal, e, a4J. 9é^44at, vegeUble.
Végétant e, a^J. vé^i-tdm, t, TegeUttng.
VégéUtif, ive, a4J. 94 ii Ut ,̂ <-•, regeuUre.
VégéUtion, sf. Pejitieam, TageUtion.
Végéter, m. 94^4^ to TegeUU ; {U m faii
#M—) he is a poor nseless creature.

Yégéto-minéral, am. vi-ii-to-mi-né-ral^ water
mixed with acetate of lead.

Yéhémenee, sf. «d-e-stdn-s, vehemence : vlo*

lence; {fûritt «ses —) to speak pawion-
ately.

Véhément, e, a<^. sdéwflw, (, vehement ; ar-
dent; Tiolent; {esprit —) passionate man;
Idiacowra —) boisteroos speech.

Véhémentement, adv. sd imOm I wflw, vehe-
mently, passionatelr.

Véhicule, sm. vi-i-km-i, vehicle.
VeiUe, sf. vi-i* watch; vigil; sitting up;
watching; eve ; brink ; verge.
—s, pi. night studies ; lucubrations.

Veillée, st vé-té,* attendance during night;
sitting np.

Veiller, vn. vi-U* to watch ; to sit up ; to

wake (not to sleep) ; to be watchful ; to over-
see ; to look sharp

;
(— aux signaux) to look

out for signals.

—, va. to sit up with (the sick) ; to watch
over ; to look after.

Veilleur, sm. vè-ieAr,* watcher; watchman.
Veilleuse, sf. »»4«tf-s,* night-lamp.
Veiliotts, st siè-i»4,* haymow ; rick.

Veine, am. si»4i, vein ; (— cave) hollow vein ;

{—voitiqu») poetical genius; (— d'eau) small
spring under ground ; (— de hois) grain of

wood ; {ou»rir te—) to let blood
;
{il a rencom-

tri MM homme—) he has been very lucky.

Veiné, e, adj. vé-né, veined, streaked (said of

marble or wood ; also in botany).
Veiner, va. vè-ni, to vein ; to imitate the veins

of wood and marble. [veins.

Veineux, euse, adj. vè-neû, », veiny, full of
Veinule, sf. vh-nurl, small vein.

Véloude, sm. vé-Joa-ci, sort of acorn.

Velar, Eryslme. sm. ou Tortelle, ttS.viAar, i-ri-

zi-m, tor-U^ hedge-mustard.
Vélaut, sm. vé-id, tally-ho (a shout used in

hunting).
Velche, sm. vH-eh, barbarian; ignoramus.
Vélalle, sf. p4-lh4, species of acorn.

Vêler, vn. pé-U, to calve.

Vélèae, sf. vé-lè-a, a plant.

Yélie, sf. Pt-ttf hemipterous insect.

OORAPHICAL NAMES.
Vaucluse, vô-klû-s, a department of France.—

Also, a village with a famous fountain of

pure water. [lake of Geneva.

Vaud, VÔ, a fine Swiss canton, on the N. of the
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Vélin, sm. vé-lln, vellum.
Veliote, sf. vé-lio-t, rick ; stalk, [troops.

Vélites, sm, pi. vé-li-t, velites, Roman light

Velléité, sf. vèl-lé-i-té, desire ; velleity.

Veloce, &ù}.vé-lo-s, swift, rapid (iu astronomy).
Vélocifère, adj . vé-lo-si-fè-r, fast-going.

Vélocité, sf. vé-lo-si-té, velocity, swiftness.

Velot, sm. vë-lo, kind of calf-skin.

Velours, sm. vè-lour, velvet
;

(— rayé) striped
velvet

;
{chemin de —) carpet-way

;
{il /ait

patte de —) lie coaxes one to get him into

his power.
Velouté, e, adj. vë-lou-té, velveted; velvety;

{vin —) deep-coloured red wine
;
(crème —e)

clouted cream.
—, sm. vë-lou-té, velvet-down ; velvet-lace

;

(— de I'estoviac) innermost coating of the
stomach.

Velouter, va. vë-lou-té, to imitate velvet.

Veltage, sm. vèl-ta-j, gauging.
Velte, sf. vèl-t, velte (a measure).
Velthéime, sm. vèl-té-i-^m, plant of the Cape of

Good Hope.
Vein, e, adj. vè-lu, shaggy; hairy.
Velvote ou Elatine, sf. vèl-vo-t, é-la-tî-n, ela-

tine, water-wort; spurious toad-flax.

Velue, sf. vë-lû, sort of caterpillar ; skin on the
head of a stag.

Venado, sm. vt-na-do, small stag of Peru.
Venaison, sf.ré-«è-2w«, venison; venison-time;

suet of venison.
Vénal, e, adj. té-w«?, venal; vendible; {âme—

)

base, grovelling soul
;
{pluvie—e) mercenary

writer. [cenarily.

Vénalement, adv. vé-na-1-mân, venally; mer-
Vénalité, sf. vé-^a-U-té, venality; mercenari-
ness

;
(— des charges) sale of oliices.

Venano, sm. vè-iia-no, stag of California.
Venant, sm. vé-nân, comer.
Vendable, adj. van-da-hl, saleable, marketable.
Vendange, sf. vân-dân-j, vintage; —s, pi.

vintage-time; {faii-e —) to draw profit.

Vendanger, va. vân-dân-jé, to gather grapes
;

{la grêle a tout vendangé) the hail has de-
stroyed all the vineyards. [tager.

Vendangeur, eu se, s. vâ7i-dân-jeûr, eû-z, vin-
Vendémiaire, sm. vân-dé^iiè-r, Vendémiaire

(first month of the first French Republican
kalendar, beginning 22d or 23d September,
and ending 21st or 22d October).

Vendeur, euse, s. vân-deùr, eû-z, seller, vender;
(— de fruit) fruiterer; (— de marée) fish-

monger; (— de charbon) coalman
;

(— de fu-
mée) cheat

;
(

—

d'orviétan) mountebank.
Vendeur, eresse, s. vân-deûr, d-rè-s, seller,

vender (in law). [cation.
Vendication, sf. vân-di-M-siôn. See Revendi-
Vendiquer, vn. vân-di-ké. See Revendiquer.
Vendition, sf. vân-dî-siôn. See Vente.
Vendre, va. vân-dr, to sell ; to trade ; to betray

;

to utter (law-term); (

—

cher) to overcharge
;

(— à bon marché) to sell cheap
;
{maison à—

)

house to be sold. [self.

Se—, va. to be sold ; to sell off ; to betray one-
Vendredi, sm. vân-dré-di, Friday (

—

Saint)
Good Friday.

Vénéfice, sm. vé-né-fi-s, venefice
;
poisoning

;

witchcraft.

Venelle, sf. vé-nè-l, lane ; small street ; {enfiler

la —) to scamper away. [poisonous.
Vénéneux, euse, adj.vé-né^eH, z, venomous;
Vener, va. vt-né, to hunt; to run (animals);

{cette viande est unpeu venée) that meat begins
to spoil. [end.

Vénérable, adj. vé-né-ra-bl, venerable ; rever-
Vénérablement, adv. vé-né-ra-blé-mân, vener-

ably, [spect; reverence.
Vénération, sf. vé^é-râ-siôn, veneration; re-

Vénérer, va. vé-né-ré, to venerate ; to respect
;

to honour.
Vénéricarde, sf. vé-né-ri-kar-d, bivalve shell.

Vénerie, sf. vé-n-rî, venery; hunt, hunting;
hunting-train. [syphilitic.

Vénérien, ne, adj. vé-7ié-ri-în, è-n, venereal
;

Venets, sm. pi. vë-nê, hunting-nets.
Venette, sf. vë-nè-t, fear; {avoir la —) to be

frightened.
Veueur, sm. vë-neûr, huntsman

;
{grand —

)

master of the hounds.
Vengeance, sf. vân-Jân-s, vengeance ; resent-

ment; {esprit de—) reveugefulness; {tirer

—) to be revenged.
Vénérupe, sf. vé-vé-ru-p, bivalve shell.

Venger, va. vân-jé, to revenge ; to avenge ; to

defend. [avenger.
Vengeur, eresse, s. vân-jeûr, j-rè-s, revenger

;

Véniat, vé-ni-at, veniat (in law).

Véniel, le, adj. vé-ni-èl, venial; slight; {péché
—)

pardonable sin.

Véniellement, adv. vé-ni-è-1-mân, venially.

Veni-mecum, sm. vé-ni-mé-kom. See Vade-
mecum.

Venimeux, euse, adj. vè-ni-meû, z, venomous;
poisonous

;
{langue —e) virulent tongue.

Venin, sm. vë-7àn, venom; poison; spite;

grudge.
Venir, vn. vè-nir, to come ; to fall in ; to pro-

ceed ; to reach ; to grow
;

(— bien) to grow
well ; to thrive

;
(— au devant de) to come to

meet
;

(— à bout de) to succeed in
;

(— à par-
ler de) to chance to speak of; (— de partir)

to be just gone out; {s'en —) to come; to

come away ; (en — aux voies de fait) to use
violence

;
{en— aux coups) to come to blows;

{en — aux mains) to fight ; {faire — Veau au
moulin) to bring grist to the mill

;
{cela fait

— Veau à la bouche) that makes one's mouth
water

;
{it ne fait qu'aller et —) he is always

moving.
Venir, sm. vë-nir, coming. [Venice.

Vénitien, ne, adj. vé-ni-siin, iè-n, Venetian; of

Vent, sm. van, wind ; vent ; breath ; scent
;

vanity; flatulence; (

—

comWs) air that comes
through chinks; (— alizé) trade-wind; (—
fait) settled wind

;
(— frais) fresh gale

;
(—

favorable) fair Avind; (— contraire) adverse

wind; (

—

de oowZine) scant wind
;

(

—

enpoupe)
wind right aft

;
{dessus le —) weather-gage ;

{sous le —) to the leeward; {être au-dessus

du —) to be safe
;
{avoir le dessus du —) to

have the upper hand of one
;
{porter le nez

au —) to hold up one's head
;

{il fait du —-)

it is windy
;
{aller selon le —) to be a time-

server.

Ventail, Vantail, sm. van-ta-i,* ventail (of hel-

mets) ; aventaile (in heraldry).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Valachie, va-la-M, Wallachia, a province of
Turkey in Europe.

Vega, vé-ga (Lope de), a celebrated Spanish
poet. Died 1636.

Velasquez, vé-la-s-kèz, an eminent Spanish

painter. Died 1660.

Vendée, vân-dé, a department ofFrance —Alao

the name of a small French river.
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Vente, »f. vân-t

wood); (en —
eoes off well

Veil-

'

Veir
Ve!:

Vt'l:'

Vei,-

Ve..-
1.

Vf.:-

Vf!:-

n

Vl-I;

01

Vent, i

Vei.r. '.

Vetit'

i'

Vtf
t!:

Ve...:

(•

y'
c;

V«i-
Ve.,-

Ve.
Vf.
VC.:-

, sale; marketplace; felIinjr(of

) to be sold; (de bonne —) that

;
(lods et —$) lord'8 due (feudal

•v'Kxl-worlt for closinp a
iw. [sluice.

i, :. wiiidv; flatulent.

l>el-

;l.g.

ai>.

ap-
to diiicutui au afliair.

ié, bird that flies well

Tth month
xlar, fVoin

f March.
nity ; flAtnleney.
.'-glaaa; air-hole.

... cup
;
(—> par dt»

v-cup.

:, rentrai ; relating to

;ijr; womb
that wall balgM* (m
- I t., ,n:.k.. a god of

t>odIkins!

; stomach.
iy-band.

io-k, Tenuiluqulst.

vin-trcu-U,* to wallow8e V .,

in mire.
Ventni.e.adj.vdn-tru, larirc-bellied ; corpulent
Vent" •'•• ••••

-,
»—

'

Veil t.ofiwntr,
t-. ,:-»t

(,„ ,

Venn.-, '

(tout .1

growth;
lomtttune

-*) going
;ie.

" ve;
.u.)

ai.

Veil

n
;

— vening prayers in Bo-
ni..

Ver, Bill. 1er, wonij ; mapTROt ; (— romçettr)
sting, remorse; (— <k »oiV) silk-worm; (—
lui»nnt) clow-worm

; (— solitaire) tApe-worm,
tn • [fretter; maggot.

Vei ver-ko'ldn, vine-grub, vino-
Ver. <-«!-(<{, veracity.
Verbal. «•. adj. vir-bal, verbal.
Verbalement, adv. vèr-ba-l^màn^ verbally.
Verbaliser, vn. vèr-ha4i-wi, to make a verbal
statement; to make many words; to draw
up an nthcial report.

Verbf», 9.m. r->r-><. vrrh; mlrp; Kpoech ; the
^V •

-

U Trinity.
Ver of plants.

IIISTdl:

Veneroni, vé-né-ro-ni, an Ita.

of the 18lh century.
Venezuela, vi-né-tu^Aa, a province of Soutli
America.

VerWration, sf. v^r-hé-rii-siDn, verberation.
Verl>eux, euse, adj. vèr-Uil, z, verlx).-.»' ; wordy

;

tUfTuoe ; idisci>urs — ) teiil..'is sptfch.
Verbiage, sm. vir-bi-n-j, verbiage, empty talk

;

verbosity.
Verbiager, vn. >>r^>-»-/l. to be vertmae.
Verbiageur, ease, a. vèr-bi-a-jeûr^ té-*, empty
talker; veilMMa speaker. [loads.

Verboquet, am. 9èr-ho-kl, rope vsed to raise
Verbosité^ sf.slr-M-si-tf, verbosltj; talkative.
Verdfttre, ad). 9èrdA*r, greenish. [neas.
Verdë^ sf. *<r-dl, verdee (wUte wine in
Tnsoany). [wioe).

Veidelet, te, a4|. vèrétU, t, tartlab (said of
Verderle, sf. *»»sdl.rf, verderer's JnrisdîUitkm.
Verdat. am. vèr-di, varligris.

Ma;Mp:ti
the prime oflUé.briakaeas; Ua^ét tâft) the prime of I

Tariiar, na. sirdi/, Tardarar, rreen-flneb
YardlUoB. am. vAfsdMan,* kind of lever used

to dataeh bloeka of slate.

YarUr, va. «^r^iitr, to paiat graan.
-% «. to grow green. [durons.

Verdoyant, a, a4J. 9èr-tk»4ëm, t, verdant, ver-
Verdoyer, vn. »èr-doa-ii, to grow green.
Verdure, sf. wèr-dâ^, vardars; green graaa;
forest-work hangings.

Verdurier, sm. pèr^rii, salad-gardener to
the rojal fluniljr.

Vérénille, §L vé-ré^i-i,' speeiei of polypus.
Véranz, anse, adj. «il-rini, s, maggotty : wrm-
eaten; rotten; («stlsi|^Ûr*«si—M)tli i- . i

slippery aflhir; (tl «ml an» oa« —) he i

sible that bis ease eannot stand the {e.-^i.

Verge, sf. vèr^, rod ; switch ; yard ; wand ;

wedding-ring; (— de bedeau) verge; (— ds

f«r) \r— •-*' (Tor) golden rod (a plant \

—, h -h : f jfoaser ]Mr \m - t.

run t:. . (f9ir*hai»trU» — a , .

ou'mii; tu ouii;;u a person to sak pardon after
having ehasnaed him ; (i7 dmm» de» — pour
M/oM«M«r) he ftunishes the rod for his own
back.

Vergée a, a4). wkr-ii, atreaky.
Vergeage, sm. vèr-ja-J, measuring by the yard.
Verger, am. vèr-^i, erohard.
Vergeté, e, atU. lOr^iM^braahed; vergetée (in

heraldry); (^eaa —«) I

Vergeter, va. vèr-jè-U, to brush.
Vergetler, ua.vèr-^ié, brush maker or seller.

Vergette, sf. vèr^*^ vergette (in heraldry).
—, sf. pi. brush ; hoops of a drum.

Vergeure, sf. vir-j^-r, wire; water-line (in

paper-manufactories).
Verglas, sm. vèr-gld, glaxed frost ; rime.
Verglacer, va. vèr^la-^i, to cover with ice.

Vergne, sm. air-^a,* alder (a tree).

Vergogne, sf. wir.^»-^,''
Vergue, sf. vir-ç, yard ; sail-yard.
V4rlele, sm. a^-W-JU. paste ; imiution gem.
Vtfridicité, sf. vé-ri-dt-n-té, veracity.
Vëridique, a(y. vl-ri-di-k, veracious; veridical ;

(homtne — ) a man of voracity.
T' ka4eiir, examiner;

rn-house.
^ /-jrflJa, verification:

exaniinati'-n; {—dun edit) recording of an
edict

;
(— tTun testament) probate.

\T. NAMES.
:. Venice, a famous maritime city

- -1 Italy.

Verdier, vcr-dié, a French author. Pied 1649.

Verdun, vèr^ùn, a fortified town of France.
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Vérifier, va. vé-ri-fi-é, to verify ; to examine.
Vérin, sm. vé-rln, screw-crane; jackscrew.
Vérine, sf. vé-ri-n, verine, best sort of Ameri-

can tobacco.

Véritable, adj. vé^i-ta-hl, veritable ; true ; real ;

(— ami) true friend
;
(— champagne) genuine

cbampaign.
Véritablement, adv. vé-ri-ta-Ué-mân, veritably;

truly ; really.

Vérité, sf. vé-ri-té, verity ; truth ; reality
;

maxim
;
Qa — de ce tableau est admirable) the

natural expression of that picture is admir-
able ; {en —) adv. indeed, verily

; (à la —

)

adv. indeed, I confess
;
(dire à quelqu'un ses—s) to tell a person his faults.

Verjus, sm. vèr-jd, verjuice ; sour grapes.

Verjuté, e, adj. vèr-ju-té, sharp; {vin —) tart

wine.
Vermeil, le, adj. vèr-méî* vermilion; lively

red
;
{teint —) rosy complexion.—

, sm. silver-gilt.

—, sf. sort of precious stone.

Vermicelle, sm. vèr-mi-shè-l ou sè-l, vermicelli.

Vemiicellier, sm. vèr-mi-shè-lié ou sè-lié, ver-
micelli-maker,

Vermiculaire, adj. vèr-mi-7cu-lè-r, vermicular.
Vermiculant, e, adj. vèr-mi-ku-làn, t, undulat-
ing pulse.

Vermiculé, e, adj. vèr-mi-ku-lé, venniculated
(in architecture).

Vermiculithes, sf. pi. vèr-mi-Jcu-li-t, petrifac-

tions resembling worms. [worms.
Vermiforme, adj. vèr-7ni-/vr-m,yermi{orm,liV.<i

Vermifuge, sm. vèr^ni-/u-j, vermifuge, remedy
against worms.

Vermiller, vn. vèr-mi-ié,* to scratch for worms
;

to grub up.
Vermilion, sm. vèr-mi-iôn* vermilion; scarlet

grain; the bloom of the cheeks and lips;

blush
;
{mettre du —) to paint.

VeYmillonner, vn. vèr-mi-io-né* to grub up.
—, va. to paint in red.

Vermine, sf. vèr-mi-n, vermin ; rabble.

Vermisseau, sm. vèr-mi-s6, small worm
;
(— de

mer) worm-shell. [eaten.

Se Vermouler, vr. se vèr-mou-lé, to grow worm-
Vermoulu,e,adj .vèr-moM-Zw, worm-eaten; rotten.

Vermoulure, sf. vèr-mou-lû-r, worm-hole ; rot-

tenness in wood. [wood.
Vermont, sm. vèr-mou, wine mixed with worm-
Vernal, e, adj. vèr-nal, vernal.

Verne, sf. vèr-n, alder ; alder-bush.
Vernier, sm. vèr-nié, sliding-rule.

Vernir, va. vèr-nir, to varnish ; to glaze
;

(

—

avec du lac) to japan.
Vernis, sm. vèr-nî, varnish ; varaish-tree.
Vernisser, va. vèr-ni-sé, to varnish ; to glaze.
Vernissier, sm. vèr-ni-sié, tree of China.
Vernisseur, sm. vèr-ni-seûr, varnishei-.

Vernoniees, sf. pi. vèr-no-nié, class of plants.

Vérole, sf. vé-ro-l, pox; {petite — ) small-pox;
{petite — volante) chicken-pox.

Véron, Vairon, sm. vé-rôn, minnow.
Véronicelle, sf. vé-ro-ni-sè-l, sort of snail.

Véronique, sf. vé-7-o-ni-k, speedwell, veronica.
Verrat, sm. vè-ra, boar

;
{chair de —) brawn.

Verre, sm. vè-r, glass; (— blanc) crown-glass;
{grand—) rummer

;
(— ardent) burning-glass

;

{choquer le —) to join glasses in drinking to
one another.

Verrée, sf. vè-ré, glassful ; brimmer.
Verrerie, sf. vè-r-rî, glass-house

;
glass-making;

glass-ware. [glass-basket.
Verrier, sm. v^-né, glass-maker; glass-seller;

Verrière, sf. vè-riè-r, glass-stand
;
glass of a

picture-frame. [ment.
Verrillon, sm. vè-ri-iôn* glass musical instru-
Verrine, sf. vè-ri-n, glass (for pictures).

Verroterie, sf. vè-ro-t-ri, glass-ware.
Verrou, sm. vè-rou, bolt.

Verrouillé, e, adj. vè-roû-ié,* bolted.
Verrouiller, va. vè-ron-ié,* to bolt.

Verrucaire, sf. vè-ru-kè-r, plant used to eradi-
Verrue, sf. vè-rû, wart. [cate warts.
Verruqueux, euse, adj. vè-ru-keû, z, warty, con-

cerning warts.

Vers, sm. vèr, verse ; line
;

(— blancs) blank
verse

;
(— libres) verses of different mea-

sures.

—
,
prep, towards ; about ; to

;
(il avança —

lui, et le tua) he advanced against him, and
killed him. [to overturn.

Versant, e, adj. vèr-sân, t, overturning; liable

—, sm. side, declivity (of mountains).
Versatile, adj . vèr-sa-ti-l, versatile ; inconstant ;

changeable ; variable.

Verse (à), adv. a-vèr-s, fast ; hard
;

{il pleut à
—) it rains hard ; it pours.

Versatilité, sf. vèr-sa-ti-li-té, versatility.

Versé, e, adj. vèr-sé, versed; skilled
;

(— da?i3

l'histoire) well read.

Verse, sf. vèr-s, osier basket for coal.

Verseau, sm. vèr-sô, Aquarius ; water-bearer.
Versement, sm. vèr-sé-mân, payment ; deposit.

Verser, va. vèr-sé, to pour ; to decant ; to spill
;

to upset
;

(— 4es larmes) to shed tears
;
{Vo-

rage a versé les blés) the storm has laid

the com. [laid flat.

—, vn. to overturn ; to be overturned ; to be
Verset, sm. vè7--sè, verse (of the Bible).

Verseur, euse, sm. vèr-seûr, eû-z, one who pours.
Versicolor, sm. vèr-si-ko-lôr, bird of the magpie

species. [rhymer
;
poet.

Versificateur, sm. vèr-si-fi-ka-teûr, versifier;

Versification, sf. vèr-si-fi-kâ-siôn, versification.

Versifié, e, adj. vèr-si-fié, versified.

Versifier, vn. vèr-si-jié, to versify; to make
verses.

Version, sf. version, version ; translation.

Verso, sm. vèr-so, verse ; reverse ; back of a
leaf. [board.

Versoir, sm. vèr -soar, mould-board; earth-

Verste, sf. vèrs-t, verst (Russian measure).
Vert, e, adj. vèr, t, green; brisk; robust;

vigorous; (

—

e réprimande) severe check;
(

—

e réponse) sharp answer
;
{morue —e) un-

dried salt-fish; {vin —) tart wine; {pierres—es) stones recently quarried
; (

pois —s^

green pease, young pease
;
{c'est un— galant)

he is a brisk gallant
;

{ce jeune homme a la

tête —e) tliat young man is giddy
;
{ce vieil-

lard est encore—) that old man is still vigor-

ous.

Vert, sm. vèr, green, green colour; green food;

grass (for horses)
;

(— antique) antique mar-
ble

;
{manger son blé en —) to eat up one's

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Vergennes, vèr-je -n, a French statesman.
Died 1787.

Veraeuil, vèr-neu-i,* a town of France.
VerKuiaud, vèr-gno* one of the chiefs of the Gi-

rondist party in the first French revolution.

Guillotined 1793.

Vernon, vèr-nôn, a town of France,
Vérone, vé-ro-n, Verona, a town of Italy.
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joute ; eu jeu ; eâ jeûne ; eu peur ; âa pan ; in pin ; on bon ; un brun ;

•! liq. ; *11 liq. ; *^n liq.

revenue before it is due
;
{employer le — et

le sec) to use ail possible means.
Vert-de-corroyeur, sm. vèr-dé-ko-roa-teûr, sort

of vcrdi;:nis used by loathir-dressers.

Vert-: --toneofCorsic*.

Vert iT, malachite,
sot:

Vert
Veri ::iarble of

Pic-.

Vert-d'iri^, sin. t

'

-m.

Vertébral, c, adj. • tcbial.

Vertèbre, sf. tVr-(. u

Vertébnî, p, adj. r-r • rc, v. r- ' - \: : pro-

vided with verleljrœ. [i: lU-S.

Vert<'n>\ sf. ivr-:^-/. mu. ill cVi;.,. ..: ;; , . ;,„a.

Vert. cit'-i of pcar.

Vert. irtljr ; briskly ;

sh [rudder.
Vert- ii(îe* of •
Vert . tort of

Vert
Vert
Vert
Vert
Vert
Vert

of!
Vert :

if A boit.

.rÎK'ht.

• TertlcIlluB, an »»-

r leaves round a stalk.

vtr-ti-$i-ii* verticillate,

in botany).
t-êi-t4, vertlclty, property of

Vert
fon

Vert ,

ni'

Vert : 7, dizziness ; vertigo ; swim-
miii^ . ad : infatuation; frenzy.

Verti{;»i»eiix. «use, adj. vir-ti-Ji-n«ûf m, vertlgl-

nuus; (;iddy. [sUggcrs.
Vertii'.i SI... r>r-ti-çâ, whim; maggot;
Verti adj. vèr-ti-keû, r, turning or

m.
Vert virtue; chastity; honesty;

for. ; power; courage; righteou»-
De s uvratfe de—) valuable work ;

{il .. . ui —) h« is a man of no in-
' tere.st : {fn — de) In consequence of.

Yertueu.sc'ment, adv. vir-tu-êâ- M-wtan^ virtu-
ously, [rif^ht ; chaste.

Vertueux, eusc, adj. vèr-tu-eû, t, virtuous; up-
Verttigiulin, sra. vir-tu-j/a-din, fard ingale, sort

of hooiv-p4?tticoat.

Verulam, sm. v^-m-^aiHf corymbiferous plant.
Verve, sf. v^r-v, rapture; animation; enthusi-
asm : penius; wnlm; (— poétique) poetical

Verveine, sf. vèr-và^, vervain (a plantl. [fire.

Verv ell»-, sf. v^r-vè-l^ vervel, ring fixed on the
fo< • • •

••>--;.

Ver\ re., sm. vtr vA^ Um-vr, sweep-
1' t. [mind.

Vésittiii. Bi. i---u-wr, vesanla, disease of the
Vesce, sf. vè-B, vetch.
Vesceron, sm. vé-*-rdn, wild vetch.
Vesical, e, adj. vi-si-kaly vesical, connected

with the bladder.
Vesicant, e, adj. vi-si-lcàn, t, blistering.
Vesication, sf. ve-nMreidttf vesication, forma-
tion of blisters.

Vésicatoire, sm. vé-rf-h'j-toa-r,* blister; (a/>-

pliquer un —
Vësiculalre, a.: -, vesicular, having

the form of a. botany).
Vésicule, sf. vi-:i-ku-i, vesicle, small bladder.
Vésicolenz, ease, adt. wé-si-fo^ed, x, vesicu-

late, resembling blisters.

Vedgon, sm. ve-n-fOmj tumor on a horse's foot.

Vëaitartea, aL pL v4-ti-tar-t, hemipterous in-

•eeta.

Vesoa, sm. vi-MH, Joke of the sngar-cane.
Vespérie, sf. vi»^p4^ last publk trial dispu-
Ution of a joong dlviiM or physician ; re-
primand.

Vespériaer. va. pit-pé'ri-Mi. to reprlnand.
VesperUlion, sm. 9i»-pir4i-n9m, spades of bat
VesM de loan, sf. *»«4i4oM, paff-t>aU.

Veaaer, Tii.«i-«l, to Assla.
VesMur, enaa, a. ve-mAr, «d-s, fizzler.

Veaale, at 9è^ bladder ; UUter. [metals).
Veaair, m. *è^>, to rise in blisters (said of
Veaaimi, tm. 9è^ti-f9n, veaaigon, or yeaaion
(a dTaaasa of boraea).

Vesta, af. i4s4a, YeaU (a planet).

Vestale, sfl vi»4»4, veaUl; vesUl vlrdn.
Veate, af. pè»-tf Test ; Jacket ; rou '

Veatiaire, sm. vi»-ti-i^, friar'a vt

ing-room; «ardrobe; expense j
(mara or nana).

Veatibale.Bm.i^-(«-6«-I, vestibule; porch;
entrj; lobby.

Vestige, aa.vèê-4y, vestige ; footstep ; remains.
Vfitement, am. vi-t-màHf raiment

;
garment ;

vestment.
Vétéran, am. vi-U-rOUf Teteran.
Vétéranee, af. wélértoa, aUte of a veteran.
Vétérinaire, adj. pé-fé-H-N^. veterinary; {ieoU
—) veterinary school

;
{m4aecin—) veteriuarj

surgeon.
Vétillard, e, s. vé-ti-iar, d* See VétiUeur.
Vétille, sf. vé-ti-i^' trifle, insignificant thing.
Vétiller, vn. vé-ti-Ut* to stand upon trifles-, to

trifle.

VétUlerle, sf. p4 H i ri,* haggling.
VétiUeur, ense, a. pé-ti-itêr, «é-s,* trifler, one
who standa npon triflea.

Vétilleux, ease, adj. vé-K-M, s,* ponetiliou^
over^nioe : towragt—) tadiooa work.

Vêtir, va. ti-tvr. to dotbe.
8e—) TT. to oresa oneself.

Veto, am. «é-ld, veto.
Vetu. e, adi. pi- tu, clad, clothed; (mal—)
shabbily dressed

;
(— de biane) in white ap-

parel.

Vêture, af. i4-M-r, ceremony of giving the
habit to a flriar or a nun ; taking the veil.

Vétusté, sf. w4-4Hê-U, antiquity ; old age ; decay.
Vruf, euve, a. vet{f, «uh/, widower; widow.
Veule, adj. «Mt-1, soft; weak.
Veuvage, sm. v«u-va^, widowhood.
Vexation, sf. vèh-êA^iôn, vexatiun ; trouble.

Vcxatoire, adj. vikêatoar, vexatious.
Vexillaire, ad). vib-^OM-r, vexillary (said of

naval signals). [press ; to harass.

Vexer, va. vèk - êé, to vex ; to plague ; to op-

Viabilité, sf. vi-a-bi-li-té, viability ; likelihood

of living (in medicine and law).

Viable, a^. vi-a-bl, viable, likely to live.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Verrières, vi-riè-r, a town of Switzerland.
Versailles, vèr-sa-i,' a town of France, with a

magnificent palace.
Vertot, vir-ui, a French historian Died 1785.

Vertus, vèr-t4, a small town of France.
Verviers, vir-vU, a town of Belgium.
Vespasien, trit-pa-nin, Vespasian, a Roman
Véaoul, 94-90UI, a town of France, [emperor.

SO
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a mal; â mâle; éfée; èfève; éfête; ë je; til; file; omol; (Jmôle; ômort; m suc; û sûr; ou jour;

Viaduc, sm. vi-a-duk, viaduct.
Viager, ère, adj. vi-a-jé, è-r, for life

;
{rente—e)

annuity.
Viande, sf. viân-d, meat ; food ; victuals ; (—
piquée) larded meat; (— blanche) fowls

;
(

—

noire) hare, venison, &c.
;

(— faisandée)
venisoned meat ; (— creuse) dainties

;
(— de

boucherie) butcher-meat
;

(— cuite au four)
baked meat

;
(— étuvée) stewed meat.

Viander, va. viân-dé, to graze ; to feed (said of

fallow-deer).

Viandis, sm. viân-dî, pasture ; feeding, [ment.
Viatique, sm. vi-a-ti-k, viaticum ; the sacra-

Vibord, sm. vi-lôr, waist (of a ship).

Vibrant, e, adj. vi-lran, t, vibrating.

Vibration, sf. vi-brâ-siôn, vibration ; oscillation.

Vibrer, vn. vi-bri, to vibrate. [species.

Vibrion, sm. vi-bri-dn, worm of the polypus
Vicaire, sm. vi-fcè-r, vicar; curate.

Vicairie, sf. vi-kè-^î, vicarship.

Vicarial, e, adj. vi-ka^-al, vicarious.

Vicariat, sm. vi-ka-^i-a, vicarage ; vicarship.

Vicarier, vn. vi-ka-ri-é, to do curate's duty.
Vice, sm. vi-s, vice ; defect ; fault ; lewdness

;

debauchery.
Vice -amiral, sm. vi-sa-mi-ral, vice-admiral;

vice-admiral's ship. [miralty.

Vice-amirauté, sf. vi-sa-mi-rô-té, vice-ad-
Vice-bailli, sm. vi-s-bd-i,* vice-bailiff.

Vice - chambellan, sm. vi-s-shân-bè-lân, vice-

chamberlain, [cellor.

Vice-chancelier, sm. vî-s-shân-sê-lié, vice-chan-
Vice-consul, sm. vi-s-kdn-sul, vice-consul.

Vice-con sulat, sm. vi-a- kôn -su- la, vice-con-
sulship.

Vice-gérent, sm. vi-s-jé-rân, vicegerent.
Vice-légat, sm. vi-s-lé-ga, vice-legate.

Vice-légation, sf. vi-t-U-gdsiôn, vice-legation.

Vicennal, e, adj. vi-sèn-nal, vicenary (of twenty
years). [sideot.

Vice-président, sm. vi-8-prê-zi-dân, vice-pre-
Vice-reine, sf. vi-s-rè-n, viceroy's lady; vice-
queen.

Vice-roi, sm. vi-s^oa, viceroy
;

(— d'Irlande)
lord-lieutenant of Ireland.

Vice-royauté, sf. vi-s-roa-iô-tê, viceroyalty.
Vice-sénéchal, sm. vi-s-sé-né-shal, vice-sene-

schal ; deputy-seneschal (an officer combining
civil and military power under the old re-

gime in France). [natively.
Vice-versa, adj. vi-sé-vèr-sa, vice versa ; alter-
Vicie, e, adj. vi-sié, vitiated; not sound.
Vicier, va. vi-sié, to vitiate ; to make void.
Vicieusement, adv. vi-sieû-z-mSn, viciously.
Vicieux, euse, adj. vi-sieû, 0, vicious; faulty;

imperfect; wicked; {cheval —) headstrong
horse

; {façon de parler—se) bad grammar.
—, s. disorderly person.

Vicissitude, sf. vi-si-si-tu-d, vicissitude ; revo-
lution ; change

;
{vie remplie de —s) life full

of reverses.
Vicomte, sm. vî-kôn-t, viscount.
Vicomte, sf. vi-kôn-té, viscounty.
Vicomtesse, sf. vi-kôn-tè-s, viscountess.
Victimaire, sm. vik-ti-mè-r, one who prepared

victims for sacrifice.

Victime, sf. vik-ti-m, victim; sacrifice; ani-
mal; sufferer.

Victimer, va. vik-ti-mé, to victimize, to make
one an object of ridicule and raillery.

Victoire, sf. vik-toa-r, victory ; triumph ; con-
quest

;
{remporter la —) to gain the day.

Victorieusement, adv. vik-to-ri-eû-z-mân, vic-

toriously, [triumphant.
Victorieux, euse, adj . tii-io-ri-ed, z, victorious

;

Victuaille, sf. vik-tu-â-i,* provisions ; victuals ;

food.

Vidame, sm. vi-da-m, vidam (holder ofa bishop's
temporal jurisdiction; contraction of the
Latin "vice domini").

Vidame, sm. Vidamie, sf. vi-da-mé, vi-dormt,

vidam-ship.
Vidange, sf.vi-ffâ/j-/, emptying; clearing; (

—

s)

pi. filtih ; rubbish ; flood, flooding.

Vidangeur, sm. vi-dân-jeiir, nightman.
Vide, adj. vi-rf, void ; vacant; {place —) empty

place
;

{tête —) addle-brain.

—,sm. vacuity; blank; chasm; emptiness;
vacuum

; (à —) adv. empty.
Vidé, e, adj. vi-dé, emptied; {desjarrets bien—s)

clean houghs.
Vide-bouteille, sm. vi-d-bou-tè-i* country-box
with a garden near town.

Videlle, sf. vi-dè-l, jagging-iron.
Vider, va. vî-dé, to empty ; to void ; to eva-

cuate
;

(— une chambre) to clear a room; (

—

un étang) to drain a pond
;

(— les bouteilles)

to drink hard; (— une volaille) to draw a

fowl
;

(— du poisson) to gut fish
;

(— un che-

val) to clean a horse; (— un oiseau) to un-
seam a hawk

;
(— une clef) to bore a key

;

(— le pays) to leave a country
;

(— un dif-

férent) to decide a controversy.
Vidimer, va. vi-di-mé, to certify the legality of
an act. [gality of an act.

Vidimus, sm. vi-di-mus, certificate of the le-

Vidrecome, sm. vi-drë-ko-m, tumbler.
Viduité, sf. vi-du-i-té, viduity ; widowhood.
Vie, sf. VÎ, life ; lifetime; livelihood; (

—

réglée)

sedate conduct
;
{train de —) manner of liv-

ing; {eau de —) brandy; {être en —) to be
alive; {demander la —) to cry for quarter;
{perdre la —) to die

;
{mener une mauvaise—

)

to be disorderly
;
{faire une — à quelqu'un)

to reprimand one
;
{mener une — de Bohême)

to wander about
; (à —) adv. for life

;
{pour

la —) for ever.
Viédase, sm. vié-da-z, puppy

;
jackanapes.

Vieil, le, adj. viè-i* See Vieux.
Vieillard, sm. viè-iâr,* old man.
Vieillerie, sf. viè-i-rî,* old clothes ; lumber.
Vieillesse, sf. viè-iè-s,* old age

;
{verte —) green

old age.
Vieillir, vn. viè-iîr* to grow old.

—, va. to make one look old.

Vieillissement, sm. viè-is-mân* growing old.

Vieillot, e, adj. viè-io, t* oldish.

Vielle, sf. viè-l, hurdy-gurdy.
Vieller, vn. viè-lé, to play upon the hurdy-
gurdy ; to stand trifling. [gnrdy.

Vielleur, sm. viè-leûr, player upon the hurdy-
Vierge, sf. vièr-J, virgin ; maid ; Virgo (a con-

stellation).

—, adj. maiden; pure, unmingled; virgin,
{huile—) virgin oil; {métaux—s) pure metals;
{parchemin —) virgin parchment.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Vevey, ve-vê, a beautiful town of Switzerland.
Vichi, vi-shi, a small town of France, with

celebrated mineral waters.
Victoria, vik-to^i-a, a town of Spain.

Victor, vik-tor, a Roman historian and consul

in 369 A. D.

Victorius, vik-to-ri-us, an Italian scholar.

Died 1585.
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od joute; eu jeu; «<I jeûne; <â peur; un pan; înpin; 5/ibon; un brun; 'lliq.; •Uliq.; 'gn liq.

Vieux, Vieille, adj. vieû, viè-i* old ; ancient
;

worn out
;
(— habits) cast-off clothe».

•—, s. old man or woman.
Vif, ive, adj. vi/, i-v, lively; alive; livinc:

active; sprightly; touchy; («»pn*—) «•

wit; {chfval—} nicttlesome hone; {lu

~ve) strong light; {eau —vt) apring-wiii . ,

rothe —w) steep rock ;
{hate—vt) quickawt

liedge ; (chaux —re) onslacked lime
;
{de—vt

voix) vpr»'""'^'

Vi^ sm. t live flesh; {ttf temU
au — ) t the quieki

Vif" </>,quieksUTer;iD«roai7.

Vi. It; look<oat nuui; md-
ti <r«M—)tokMpaloolB-
ou; . . L.

Vigi.r, v:i. ti ... ; . ^vatch (hi BftwigStkaX
Vlgi-raiùjf, !i:u. nj^ 'jra-/, sort oftoartaM tele-

graph, [oareftilly.

Vigilamment, «dr. vi-jilm waht, TifiUaUy;
Vigilance, sf. vi^t^Om-e, TifOaaee; dlligmee;

care. [attentlva.

Vigilant, e, adj. vi^i-tdn, (, vigiUnt ; watchful ;

Vigile, sf. n->»-A era ; vigil.

Vigna, if. *i-ipi,* Vina; vineyard; (— aisrft)

eraepar(sakl ofbowen); (-- «otawft) black
bryony ; {U est dame lee —e) be la tlpay; (<ra-

vmOer à la— dm Seifimtr) to teach Christl-

Vignée, sf. vi-fni,* an aqaane plant, [anlty.

Vigneron, sm. vi-frOm^* Tine^reaaer.
Visnette, if. vi-«iiK TiffBetto^ engraving)

;

nooriab; beadplaca.
Vignoble, am. n^miâu,* vlnayard ;

(jmjts—

)

wina-eoontry.
-niot am. vi-#ao^* periwinkle; dreaeer (in

>d-flBhcrT).

i-go-gn,* vieonla, vigon, lama

ide of the wool of the vigon.

Vigoline, sf. vi-go-ti^ Pararlan plant.

VigoK i'^v^fO'f» P«^Mn tar

Vlgottrenaement, adv. vigm rtû» «fti, Tlcar-

VlgowMO, eue, adj. vigamreé^ s, vigoroos

;

Btoat; {eanti —et) atzong con-

VigMria, «f- «^^-^ plaM •bA JnrladietloBO#a
Vigueur, sf. t i-yiMr, vlgoor ; etrength; («mc

Maa —) epiritleaa; <aMMr« «a

jhU, vigoler (a royal
provubt in Languedoc i

Vil, e, adj. rO, vile; um... ..
—e) sordid sool; (etpHl—)eoi

(^
ptoUdla-

position
; (— prut) very cheap.

\ ilain, e, adj. vvOa, è-a. ngly ; baae ; wicked ;

nasty ; sordid
;
(— cAnua) wretched road ;

(— temp$) dirty weather.
—, B. villain (in feudal law); peaaant; {éeal

un —) he is a very sordid man ; (t^ a'ejf ekère

;we de —) nothing like a miaer'a feast.

lainement, adv. vi'li-n-mtdm, viUanovaly;

-^-i in, wimble; drill.

I, vilely.
til- affronting words

;

traah(sald offood).

Vilipender, va. vi4\-pàn-dét to vilify; to de-
spise ; to cry down.

Villa, sf. rfWa, villa.
\'

il lace, sf. vi4a-et large badly baOt town.
'•>, sm. vi<Ia^. village

;
(b eo{ da —) the

.: of the walk.
\ ...A^-eols, e, t. viAa-jed, m, villager; peasant
—, adj. of the eonntry ; mstic {{air—) clown-
ish

;
(<k to—•«) adv. after the country fashion.

VUlanelle, at vUa-mè4, eonntry balUwL
ViUania, an. vi^ar-et, tree of Fein.
Villa, d. «H town ; city ; (— «lareAande) com-

n; (— /oriifU«) fortifled town;
r) aaaport; («Osr dimer «a —) to

f^als) to bave over-
f— aMfMM) aaapor
dine out: (a*0<r —

Idikcâat
yniatte,ViUotte, rfl »<4H v<<I»< «Mil «own.

YlUoëit^ itaU»^ VMlitj of baii« downy
(MldofpUnli).

YliMlNk êL 9i mtr, damg* doM la veeda
aad tawto bjr harrkaaaa.

Yin,. elii, vtaa ; (—jwOM) pale wine
; (—

MaM)wiillawtea: (— fMf") red wine; {—
wmrt) tart vine; (— fitmnat) beady wine:
(— de fmrd») kaeplng-wlne; (— *9tmti) dead
wine ; (—/reJatf) adulterated wine ; (— hrdU\
mnlled wine: {— dt dtmm em trtis JMOtê)
vtaM two or three Teara eld ; (im dp^ ds —)
a drop of wine; (— d$ grotèSM) eumai
wine ;7t-dsMTSMi}eldar-vlM ; (~ d« JV«Me»)
Frenek wlaaj (— d$ Bomrfefme) Bargondy ;

(— da SU») Kbenlah wine, bock : (— éPi»-
9MIM) Bpaalab wlae: (— ds Ckampaftu)
Cbampagne; (— ds .Bordsaajr) claret; (—
d'{>porio)port-wlna; (<l a «m ds r«a« doM
Ma—) be la more prudent than be oaed to be.

inalgra, am. vimà gr^ vinegar.
Vlaaifvi^ % a4). vi mè fr^ eaaonad vlfb !&•>

Tualgrar. wa. jri mè fri, to leaaon with vin

YtnalgraiM, tt. 9imèfr4rt, vinegar manofÎM-

Vii^grette,afc>f a< frdi, vlnegar-eanoe ; Bath
cha&; vinaigrette (HsaU smelling-bottle).

Ttamigriar, am. wi-nè-çri-i^ vinegar-maker;
taMgar-enwt; annae (a tne).

yhammm, aot. at aa pia. weak wtoe.
tada% am. «ta-dla, wtadkaa:
YtadkatUl ive, ad).wb^UAn^.K vindleiiva

;

raranganl: tumrii —) ndtdbl temper.
Ttadleatleii, it vfaMMdJaa, revenge.
Yiadiete^alabKdiH piOiJiattOB orcrime(law>

term).
YlDia,a£v<4i^«mmefgnpe8; vfatage.
Ybiaâar, aak wt m M, beiberia, barberry-plant.

neox. enae, ad), vtrmeé. s, yhtenM, wine-like :

ate —) BtmogMlad viae
;
(dtoM< rvaaa—)

Vingt, ad), aia, twenty, twentietb.
Vingtaine, id 9im4è^ twenty.
Vingtième, an. wln-ti^ a twentieth part
Vinfeole, •di. H4ti-ko4, wine-growing.
Viniftre, adj. H-ni-J^, yielding wine (said of

planta).

Viniflcatfcm, wt. *<4i(^l-M^£9a, winemaking.
Vintdrane, if. vi»-tf-ro^ plant of the cinn»>

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
VUaine, pi-iè-m, a river of France, falling into

the Bay of Biscay.
Villa Flor, n-ia-jUhr, a town of Portugal.

Villa Franca, vi-kh/rd»^ a town of Spain.

Vienne, vii-a, a town and river of France.
Vienne, viè-n, Vienna, capital of Austria.
Vigne (de lu), di-la^-fn; a French poet D,

I Yigovv^^AiMport of Spain. [U27
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Vinule, sf. vi-nu-l, sort of caterpillar.

Viol, sra. vi-ol, violation; rape.
Violacées, sf. pi. vi-o-la-sé, class of violets.

Violât, adj. vi-o-la, violet.

Violateur, trice, sm. vî-o-la-teûr, <n'-a, violator
;

transgressor; breaker; infringer.

Violation, sf. vi-o-îâ-sîôn, violation ; transgres-

sion
;

(— des traités) breaking of treaties.

Viole, sf. vi-o-l, viol (musical instniment).

Violement, sm. vi-o-l-mân, violation; rape.

Violemment, adv. vi-o-la-man, violently ; {aimer

—) to love to distraction.

Violence, sf. vi-o-lân-s, violence; coercion;

fury
;
{faire — à un passage) to wrest the

sense of a passage.
Violent, e, adj. vi-0-Zân, «, violent; hasty; fu-

rious; fierce. [lenceto.

Violenter, va. vi-o-lân-té, to force ; to do vio-

Violer, va. vi-o-lé, to violate ; to transgress
;

(— sa/oi) to break one's oath.

Violet, te, adj. vi-o-lè, t, violet coloured; {voir

des anges —s) to indulge in empty visions.

Violet, sm. vi-o-U, purple ; violet colour.

Violet-pourpre, sm. vio-U-pour-pr, species of

mushroom.
Violetstein, sm. virO-Ut-stln, stone smelling like

violets.

Violette, sf. vi-o-U-t, violet.

Violier, sm. vi-o-li-é, wall-flower; (— jaune)
gillyflower. [the viol).

Violiste, sm. vi-o-lis-t, violist (a player upon
Violon, sm. vio-lon, violin, fiddle ; cage (tem-
porary prison)

;
{joueur de —) violinist,

fiddler
;
{jouer du—) to play upon the fiddle

;

(il se donne les —s) ho is his own trumpeter;
{payer les — «) to pay the piper ; to become
a dupe.

Violoncelle,'sm. vio-lôn-shè-l ou sèl, violoncello.

Violoncellist, sm. vi-o-lôn-sè-lis-t, player upon
upon the violoncello.

Violoniste, sm. vi-o-lo-nis-t, violinist (player
upon the violin). [wayfaring tree.

Viorne, sf. vi-or-n, viburnum, white bryony,
Vioulte, sf. vi-oul-t, plant of the lily species.

Vipère, sf. vi-pè-r, viper, adder
;
{langue de —

)

virulent tongue. [adder.
Vipéreau, sm. vi-pé^â, small viper; young
Vipérine, Langue-de-bouc, sf. ou échium, sm,

vi-pé-ri-n, lâng-dè-bouk, é-shi-om, viper's bug-
loss (a plant).

Virago, sf. vi-ra-go, virago ; termagant.
Virelai, sm. vi-r-lé, virelay (ancient French
poem of two rhymes).

Viréon, sm. vi-ré-ôn, a bird.

Virement, sm. vi-r-man, transfer of a debt;
paying with bills ; clearing (banking term)

;

tacking about (naval term).
Virer, vn. vi-ré, to turn; to turn about; to
pump one

;
(— un vaisseau en carène) to heave

down a ship
;

(— le beaupré à terre) to tack
close in shore

; (— de bord) to stay, to put
about, to go about; (— vent de devant) to
tack

;
(— vent en arrière) to veer

;
(— un bâ-

timent en quille) to heave a ship keel out;
(— au cabestan) to heave at the capstan.

Vires, sm. pi. vi-r, concentric rings (in her-
aldry).

Vireton, sm. vi-r-tdn, arrow (of a cross-bow).

Vireur, sm. vi-reûr, workman in paper-manu-
factories, [or infection.

Vireux, euse, adj. vi-reû, z, containing virus
Vireveau, sm. vi-ré-vô, windlass; winch.
Virevolte, sf. vi-r-vol-t, quick turning.
Virevouste, sf. vi-r-vous-t, turn; {cet homme
fait bien des —s) that man makes many
doublings and turns.

Virginal, e, adj. vir-ji-nal, virginal ; maidenly.
Virginité, sf. vir-ji-ni-té, virginity ; maiden-
hood, [sort of pear).

Virgouleuse, sf. vir-gou-leû-z, virgoleuse (a

Virgule, sf. vir-gu-l, comma.
Virgulaire, sf. vir-gu-lè-r, plant of Peru.
Viril, e, adj. vi-^il, virile; male; equal; {dge

—) manhood.
Virilement, adv. vî-ri-1-mân, stoutly, manly.
Virilité, sf. vi-ri-li-té, virility ; manhood ; man-

liness; strength.
Virole, sf. vi-ro-l, ferrule, verrel.

Virole, e, adj. vi-ro-lé, virole (in heraldry).

Virolet, sm. vi-ro-lè, wooden nut belonging to

a rudder.
Virtualité, sf. vir-tu-a-U-té, virtuality.

Virtuel, le, adj. vir-tu-èl, virtual; potential.

Virtuellement, adv. vir-tu-è-l-mâ7i, virtually;

potentially.

Virtuose, smf. vir-tu-6-z, virtuoso (person
skilled in the fine arts).

Virulence, sf. vi-ru-lân-s, virulence, virulency.

Virulent, e, adj. vi-ru-lân, t, virulent.

Virure, sf. vi-ru-r, streak (in naval architec-

Virus, sm. vi-rus, virus; venom. [ture).

Vis, sf.vis, screw; screw-shell, strombus; (

—

de pressoir) spindle of a press
;
{escalier à —

)

winding staircase. [opposite.

Vis-à-vis, adv. and prep, vi-za-vî, overagainst,

— , sm. person seated opposite ; vis-a-vis (a

kind of coach).

Visa, sm. vi-za, visa (endorsement); signa-

ture
;
{mettre son —) to back ; to endorse ; to

sign.

Visage, sm. vi-za-j, face; look; figure; coun-
tenance ;

physiognomy
;

{avoir bon —) to

look well
;
(changer de—) to colour ; to blush

;

to turn pale
;
(faire bon — à quelqu'un) to

look pleasantly upon one
;

(trouver — de

bois) to find nobody at home.
Viscache, sm. vis-ka-sh, American quadruped

of the hare species.

Viscéral, e, adj. vis-sé-ral, visceral, belonging
to the intestines.

Viscère, sm. vis-sè-r, viscus
;
pi. viscera.

Viscosité, sf. vis-ko-zi-té, viscosity ; viscidity.

Visée, sf. vi-zé, aim ; design.
Viser, vn. vi-zé, to aim ; to tend.
—, va. to examine.

Visibilité, sf. vi-zi-bi-li-té, visibility.

Visible, adj. vi-zi-bl, visible; evident; mani-
fest

;
(imposture—) glaring imposture

;
(dites

que je ne suis pas —) say I am not at home.
Visiblement, di.àv.vi-zi-blë-mân, visibly; clear-

ly; evidently.
Visière, sf. vi-ziè-r, visor, sight (of helmets) ;

sight ; aim of a gun
;
(rompre en — à quelr

qu'un) to fall out with one abruptly.

Vision, sf. vision, vision; sight; idle fancy;

chimera ; {homme à —5) visionary man.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Villaret, vî-la-rè, a French historian. D. 1766.
Villars, vi-lar, a marshal of France. D. 1734.
Villena, vi-lè-na, a town of Spain.
Villeneuve, vil-neu-v, a French admiral.

Vincennes, vln-sè-n, a village and state-prison

near Paris.
Vinci, vîn-si, an Italian painter. Died 1515.

Viret, vi-rè, a Swiss divine. Died 1571
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Visionnaire, adj. vi-:io-ni-r, vislon&ry ; whim-
—, smf. fanciful man or woman. [sical.

Visir. See Vizir.

Visitation, sf, vi-zi-td-siôn, visitation.

Visite, sf. vi-ei-t, visit; visitation; research;
inspection

;
(— de médecin) attendance of a

physician; {/aire —) to pay a visit; {alUr
CTi —) to go a-visiting.

Visiter, va. vi-H-té, to visit ; to search ; (— wm
Slaie) to examine a wound,

iteur, sm. vi-zi-teùr, visiter; searcher;
landwaiter (of the customs).

Vlsnage, sra. tn-zva-j, species of fennel.

Vlson, sm. vi-zdn, vison, American marten.
VUwrium, sm. vi-zo-riom, ratch

; Jigger (prin-

ter's term).

Visqueux, eusc, adj. via-keû^ a, riseoas: slimy;
Visser, va. visé, to screw. [sticky.

VUsier, sm. vi-tié, animal livlDg In a screw
shell.

Vistnoo, Vischnoti, st vùt-mou, irUh^Hou, Vish-
nu, the second of the three Brahmlnlcal

Visuel, le, adj. vi-xu-èl, visual. [deities.

Vlsum-vlsu, adv. vi-Mom-n-gu, facing each
other.

Vital, e, adj. vi-tal, vital ; essentUL
VltaliH, sm. vi-tn-lif, hofm^leek.
Vit:.'--- •

• • '•-' -'-'^^V.

Vi: iroseof the Alps.
Vi- :!Ted great-coat.

Mil; nimble.
>r —) to go fkst; (aUen

\ ;•



voa 580 VOL
imal; dmale; éîée; èfève; êSète; ëje; til; file; omol; <îmôle; ômort; msuc; dsûr; oujour;

Vogiieur, sm. vo-gheûr, rower.

Voici, prep. voa-si, behold ; here is ; here are
;

this is; there are ;
(le —) here he is

;
(la—)

here she is
;

(les —) here they are ;
(vie —)

here I am.
Voie, sf, vod, way ; road ; trace ; means ; con-

veyance ; riding-bed of a cart ; footing of

deer
;

(— de hois) a cartful of wood
;
(— cCeau)

two pails of water carried by a man
;

(

—

lactée) milky way.
Voilà, prep, voa-là, that is ; those are ; there

is ; there are ; behold.

Voile, sm. roa-;, veil ; crape ;
pretence; cover;

large curtain
;

(— de dentelle) lace veil.

—, sf. sail ; ship ; canvass
;
(/aire —) to

sail, to steer one's course
;
(mettre à la —

)

to set sail ; to put to sea
;
(forcer de —) to

crowd sail ; (aller à —s et à rames dans une
affaire) to leave no stone unturned to ac-

complish an object; (/aire toutes—s blanches)

to cruise as a pirate
;
(donner dans un dessein

à pleines —s) to second a design heartily
;

(caler la t- dans une affaire) to relax, to

lower one's tone
;
(les —s/ouettent le viât) the

sails beat against the mast.
Voiler, va. voa-lé, to veil ; to cover ; to cloak.

Voilerie, sf. voa-Wt, sail-yard ; sailmaking.
Voilette, sVvoa-lè-t, small lateen sail.

Voilier, sm. voaAié, sailmaker; (un vaisseau
bon —) a swift-sailing ship.

Voilière, sf. voa-liè-r, curve made by sails ex-
posed to the wind. [Islands.

Voilano, sm. voa-la-no, bird of the Philippine
Voilure, sf. voa-lû-^, sails ; trim or manner of

placing sails.

Voir, va. voar, to see ; to behold ; to look at
;

(— clair) to see plainly
;
(ne— goutte) not to

see at all
;

(— le jour) to be born; (— venir

quelqu^un) to see what a man has a mind to

do
; (— quelqu'un de mauvais œil) to look upon

one with an evil eye
;
(/aire —) to show ; (il

/ant —, nous verrons) we shall think of it
;

(il semble à —) it seems.
Se—, vr. to visit one another; to look at one-
self; to find oneself; to lie together; (se

/aire —) to show oneself.

Voire, adv. voa-r, even ; nay ; really ; indeed.
Voirie, sf. voa-ri, inspection of the highways

;

lay-stall ; common sewer.
Voisin, e, adj. voa-zln, i-n, neighbouring; con-

tiguous
;
(maison —e) next house.

—, e, s. neighbour.
Voisinage, sm. voa-zi-na-j, neighbourhood;

vicinity.

Voisiner, vn. voa-zî-né, to visit one's neighbours.
Voiture, sf. voa-tu-r, carriage ; vehicle ; fare

;

load
;

(lettre de —) invoice.
Voiturer, va. voa-tu-ré, to carry ; to convey.
Voiturier, sm. voa-tu-rié, carrier; driver; wag-
goner; (— ^ar eau) bargeman.

Voiturin, sm. voa-tu-rin, driver (one that lets

horses and serves as a guide).
Voix, sf. voa, voice ; singer; vote

;
(—perçante)

shrill voice; (vive —) orally
;
(tout d'une —

)

unanimously.
Vol, sm. vol, robbery ; theft ; flight of a bird

;

cast of hawks; flight, flying; wings ex-
panded (in heraldry)

;
(au —) in the flight.

on the wing; (à — d'oiseau) as a crow flies;

(prendre un — trop haut) to soar too high,
to live above one's rank and fortune.

Volable, adj. vo-la-bl, that may be stolen; li-

able to be robbed.
Volage, adj. vo-Za-y, fickle ; inconstant ;

(humeur
—) fickle temper; (/eu — ) kind of scurf or
eruption on the faces of children.

Volaille, sf. vo-ld-i* poultry; (marchand de —

)

poulterer.
Volailler, sm. vo-la-ié,* poulterer.

Volant, sm. vo-lân, shuttlecock; flight of a
windmill; flyer; great-coat.

Volant, e, adj. vo-lân, t, flying; volatile; (petite'

vérole—e) chicken-pox ;
(/usée —e) sky-rock-

et
;
(/euille—e) loose-sheet

;
(assiette—e) by-

plate
;
(camp —) flying camp; (cer/—) kite.

Volatil, e, adj. vo-la-ti-l, volatile; light.

Volatile, sm. vo-la-ti-l, winged animal.
Volatilisation, sf. vo-la-ti-li-zâ-siôn, volatiliza-

tion.

Volatiliser, va. vo-la-ti-li-zê, to volatilize.

Volatilité, sf. vo-la-ti-li-té, volatility ; volatile-

ness. [(fit for eating).

Volatille, sf. vo-la-ti-i,* small fowls or bird»
Vol-au-vent, sm. vo-lo-vân, light pastry.
Volcan, sm. vol-Mn, volcano.
Volcanique, adj. voUka-^i-h, volcanic.
Volcaniser, va. vol-ka-ni-sé, to volcanize.
Vole, sf. vo-l, vole or flam ; all the tricks (at

cards).

Volée, sLvo-lé, flight; company; rank; quality;
(— de moineaux) flock of sparrows; (— de
perdrix) covey of partridges

;
(— de canons)

discharge of artillery
;

(— d'un canon) chase
of a gun

;
(— de coup de bâtons) sound cud-

gelling; (tirer à toute —) to fire a random
shot

;
(sonner à toute —) to ring all the bells

together
; (à la —) adv. at random, hastily.

Voler, vn. vo-lé, to fly.

—, va. to steal; to rob; (— en cachette) to
poach

;
(— sur le grand chemin) to commit

highway robbery.
Volereau, sm. vo-1-râ, young thief.

Volerie, sf. vo-1-rî, robbery ; theft ; flying.

Volet, sm.vo-Zè, shutter; dovecot; small board
to pick seeds upon; small sea -compass;
aquatic plant with a large round leaf.

Voleter, vn. vo-1-té, to flutter about.
Volette, sf. vo-U-t, little hurdle.
—s, pi. horse's net.

Voleur, euse, s. vo-leûr, eû-z, robber ; thief; ex-
tortioner

;
pilferer

;
(— o pied) footpad

;
(

—

de grands chemins) highwayman
;
(crier au—

)

to cry out. Stop thief !

Volière, sf. vo-liè^, aviary; large bird-cage;
dovecot.

Volige, sf. vo-li-j, thin deal ; batten ; scantling.
Volition, sf. vo-lî-siôn, volition.

Volontaire, adj. vo-lôn-tè^, voluntary; wilful;
headstrong.
—, sm. volunteer

;
(e'est un petit —) he is a

little headstrong rogue. [tarily.

Volontairement, adv. vo-Iôn-tè-r^mân, volun-
Volonté, sf vo-lôn-té, will; mind; pleasure;

(bonne —) readiness
;
(inauvaise —) unwill-

ingness
;
(être plein de bonne volonté) to be

very willing
;
(o —) adv. when it pleases.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Vittoria, vit-to-ri-a, a town of Spain.
Vivarais, vi-va-rê, a province of France.
Vizigapatam, vi-zi-ga-pa-tam, a town of Ilin-

dostan.

Voet, vo-èt, Voetius, a Dutch theologian. Died
1676.

Voghera, vo-ghl-ra, a town of Italy.

Voisenon, voa-z-non, a French poet. D, 1776.
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Volontiers, adv. vo-idn-lU, willingly; readily.

Volte, if. vol-t, volt; bounding turn; ring (in

riding); shifting one's place (in fencing).

Volte-face (faireX sf. /è-r-voUt-fa-t, to wheel
about; to turn about; (— 1) face about.

Volter, vn. vot-té, to volt; to shift one's place

(In fencing). I vaulting.

Voltigement, «m. vol-ti-J-mâ^, flattering;

Voltigeole, sf. vo-ti-jo-l, small rope of a gftUej.

Voltiger, vn. vol-ti-ji, to flatter eboot; to

hover about ; to vault.

Voltigeur, sm. vol-4i-jeùr, tnmbler; vaulter;
soldier of a light company.

Volabilla, tf. vo-lu-bi4is, ooovolvnlni (a plant).

Volubilité, sf. w>-iu-bi4i^, Tolability
;
quick-

neaa; fluency.

Volable, a^J. vo-lu-hl^ voluble (rolling easily).

Volooelle, af. vo4u-*i-l^ species of dipten)U!i

ineecte. fshuttle.

Volue, t/L vo4û, tmall bobbin belongliis to e
Volume, un. vo-hi-ei, volume; bodt; Mlk;

siae ; (— cUpareilU) odd volome.
Vol i se, adj. vo-l kt, wù wrtt, a, voluml-

ti ;ve.

Vol //>-M,voluptuoafnefls; pleasure;
delighL

Voluptualre, «y. vo4mp-t»-è^, voluptuary.
VoIuiitiKMisc-mcnt, adv. vO'Utf'tu-eé'a-mtUn,

\. [on«.

Vo! se, «4). we h» tm^tê, t, voUiptu-
Voi >-i»4^, speaee of spiral plant.

Volu:iclle, sf. vo-lm e* <, spedea of mushroom.
Volute, sf. vo-lu^ volute (la architecture);

spiral shell.

Voluter, vn. vo-lu-té, to wind.
Volvaire, af. pol-vè-r, spedea of testaoeooe

animal.
Volve, sf. pol-9, volva, envelope of muahrooms.
Volve, tuij, 9oUé, havinf a volva (In botany).

Volvoee, cm. polrvos, sort of polypus worm.
Volvnlua, sm. voI-v%i4um, volvulus (med. tern).

Vome*, am. «o-mU, os vomer, bone of the nose
separating the two nostrils.

Vomique, sf. vo-mi^ T<milea, an Imposthume
in the lungs.
—, adj. vomic.

Vomir, va. vo-mir, to vomit; to spew; {avoir

envie de —) to retch ; {il m'a vomi milU <»-

iur^i 111' his (rrievously insulted me.
V< m. tM>-mi-«-fiwn, vomiting.
Vo: J. vo^mi-ti/, i-v, vomitive.
-

, :; emetic.
Vomitoire, sm. po-mi-toa^, vomit; emetic.
—, B. pi. vomitoria, doors of Roman theatres
opened at the condusion of performances.

Vomiturition, sf. vo^mi-4u-rt-êiàn, retching.
Vorace, adj. vo-ra-$, voracious; ravenous;

gluttonous.
Voracité, sf. vo-ra-ti-U, voracity

;
greedinesa

;

gluttony. [worm.
V'^rticelle, sf. vor-ti-»è4, species of polypus

tant, sm. vo-tân, voter,

ration, sf. vo-tâ-siôn, voting.
\ <.te, sm. vo-t, vote; voice; suffrage.

Voter, va. vo-té, to vote ; to give one's vote.
Votif, ive, adj. vo-ti/, i-v, votive.
Votre, vos. pr.vo-tr, vd, your; yours; (>« sui*

des vôtres) I am on your side.'

Vouape, sf. voua-p, tree of Cayenne.
Vouède, sf. voui^ sort of chalk for painting.
Voué, ah voué, avowee*
Vouer, va. vou-4, to devote; to consecrate; to
give up ; to vow. [geon.

Vouge, voulge, sf. vow-^, pnmlng-hook ; blud-
Vouloir, va. vou-ioar, to will; to be willing;

(— dm Hem à fmlqm'uH) to wiah one well
;
(en— A fmlftt'mmj lo have a grudge against one ;

{que Mill «Mrs eslaf) what means this? (à fui
«n tmaaf) what is the matter with him ?

Vouloir, am. »eu4oar, will ; intention ; order
;

wish.
. awi ln, Çkim —) balowd

;
(aol—)^lâtiked*;

Vouree, at veufve, buiiaf^vAkto.
Voua, pro. woe, yon, y,
Voussoln, VoiiiiwinT, an. pi.

wedft; nreb atoM (hinrwi
Vooaaar^ it worn H r. bMdlagof a vault.

Voûta, d. 9oé-t. vault; areh; (— eéli»ê$) the
heaTaaa ; (— à dte if^na)aharv-ralMd vault

;

(•>- aa aaaa A fmmim ) <at-«relied vault; (—
d'un/or do ckmml) hollow of a horaa-ahoe.
—a, pL eountara of a ahip.

Voûter, va. to areh ; to vault.

Se —, vr. to Btoop with age. [ship.

Voutls, am. aoa-lf, arch above the rudder of a
Voyage, am. eoo-ii»;/, voyage ; excursion ; me»
8aga;JoarMy; Toya««.

Voyager, va. voa^m-ji, to travel.

Voyageur, enee, a. ooaimjoâr, «é-o. traveller;

paaaenger fin a ooaeh or ship); {eomm%$ —)
eommerclal traveller.

Voyant, e, a4J. voo-tfa, t, gaudy.
—, am. aeer; prophet.

Voyelle, at wm-^, vowel.
Voyer, sm. «m-M, overseer of roada.

Voyère, af. voa^ii-r, plant of Guiana.
Voyette, ttvoa^à-t, wooden ladle.

Vrae, am. vrak, diaorder.
Vrai, e, adj. vri, true; right; real; very; sin-

cere ; (

—

/Uou) arrant cheat
—, am. truth ;

(«w —) adv. truly, for certain
;

{à dirs—) to speak the truth.
Vraiment, adv. vri-màn, truly. [bable.

VraiaembUble, at)!. vrè-oàn-Uu^À, likely; pro-
—, am. probability ; likelihood.

Vraisemblablement, adv. vr«^sdi»-M<»-èU-«nJii,

likely; probably.
Vraisemblanoe, af. *r4-<*S»-frU»^, UkeUhood;

probability.
Vrédeië^ af. vré-éi4i, flahing-net.

Vreder, vn. mi-di, to ramble about
Vrightie, am. wrUt, tree of India.
Vrille, sf. vri-i," gimlet, borer, wimble.
—s, pi. tendrils of the vine and some other
plants. [fireworksX

Vriller, vn. vri-ii* to ascend spirally (said of
Vrillerle, sf. vri-i^* stock of gimlets.
Vrillette, sf. vri-iè-t,* death-watch (an insect).

Vrillier, sm. vri-iÀ* gimlet-maker.
Vrillon, sm. vri-iôn* small wimble.
Vu, sm. vu, sight ; Inspection; preamble; con>

tents
;
{au — et au su de) in the sight of.

Vu, prep, vu, considering
;
(— que) seeing that

;

since.

Vue, af. vd, sight ; view ;
prospect ; look ; ease-

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
itnre, voa-tu-r, a celebrated French wit and
poet. Died 1(M8.

Volhinie, vo4i-nt, Volhynia, a province in the
south-west of Kassia.

Volney, volfiè, a celebrated French writer and
traveller. Died 1820.

Voltaire, voUi-r, the most celebrated literary

character of his age. Died at Paris 1773.
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ment ; aim
;
(— bornée) shallow understand-

ing, confined prospect; (à — d'œil) visibly;
(à —) at sight: (à — de pays) by guess;

(à perte de —) as far as one can see
;
{dis-

cours à perte de —) incoherent talk, nonsense,
tedious speech

;
{donner dans la—) to please

;

to look fine ; {avoir des —s sur quelqu'un) to

have thoughts of employing one in some-
thing

;
{avoir des— sur quelque chose) to form

the design of obtaining a thing.
Vulgaire, adj. vul-ghè-r, vulgar; low; popular;
common

;
{langue —) living language.

—, sm. vulgar ; common people ; mob.
Vulgairement, adv. vul-ghè-r-mân, vulgarly,
commonly.

Vulgarité, sf vul-ga-ri-té, vulgarity.
Vulgate, sf. vul-ga-t, vulgate (Latin translation

of the Bible).

Vulnérable, adj. vul-né^a-hl, vulnerable.
Vulnéraire, adj. vul-né-rè-r, vulnerary.
—, sf. kidney-vetch.

Vulpine, sf. vul-pl-n, fox-glove.
Vultueux, euse, adj. vul-tu-eû, z, flushing.

Vulve, sf, vulva (anatomical term).

W.
W, letter not in the French alphabet, but used

in foreign words.
Wagon, sm. va-gon, railway-carriage ; railway
luggage-wagon

;
(— pour les voitures) car-

riage-truck. [Arabia.
"Wahabis, sraf. oua-a-his, sect of religionists in

Wallon, sm, va-ldn, language of Brabant,
Warandeur, sm. va-rân-deûr, herring-curer.
Warant, sm, va-rûn, order from a British ma-

gistrate.

Wherry, sm. vé-ri, wherry, light boat.
Whig, sm. ouig, whig (in politics), [at cards).
Whisk ou Wist, sm. ouisk, ouist, whist (a game
Wiski, sm. ouis-ki, whisky (a gig).
Wisky, sm. ouis-ki, whisky.
Wolfram, sm. oul-fram, wolfram, tungsten.

X.

X, sm. iks, ksë, twenty-third letter of the al-

phabet ; Roman numeral representing ten.

X**» contraction for Décembre.
Xanxus, sm. ksdn-sus, large sea-shell.

Xénélasie, sf. ksé-né-la-zî, a law of Lycurgus,
prohibiting aliens to dwell in a city.

Xénie, sf. ksé-nî, xenia (gift).

Xéranthèmes, sf. pi. ksé-rân-tè-m, plants of
the anemone species.

Xérophagie, sf. ksé-ro-fa-jî, xerophagy, ab-
stinence of the primitive Christians.

Xérophthalmie, sf. ksé-ro/-tal^n, xerophthal-
my, itching in the eye, [medicine),

Xérotribie, sf, ksé-ro-trî-lî, dry friction (in
Xilographie, sf. ksi-lo-gra-ji, xilography (en-
graving on wood).

Xiphias, sm. ksi-fi-as, xiphias (a constellation
of the austral hemisphere) ; sword-fish.

Xiphidrie, sf. ksi-fi-drî, hymenopterous insect.

Xiphoide, adj. ksi-fo-i-d, xiphoid (said of a
cartilage of the sternum). [term).

Xiste, sm. ksis-t, xistus, xistos (anatomical
Xomolt, sm. kso-molt, aquatic bird.

Xutas, sm, ksu-tas, bird of rei*u.

Xiloaloès, sm. ksi-lo-a-lo-ès, aloes-wood,
Xilobalsamum, sm. ksi-lo-bal-sa-mo-m, balm-
wood.

Xilocarpe, sm. ksi-lo-kar-p, tree of India.
Xiloglyphie, sf. ksi-lo-gli-/î, sculpture on
wood.

Xilologie, sf, ksi-lo-lo-ji, treatise on wood.
Xilomée, sf, ksi-lo-mé, class of mushrooms.
Xylon, sm. ksi-lon, xylon, cotton-tree.

Xylorgand, sm. zi-lôr-gân, musical instrument.
Xylosteum, sm, ksi-los-té-om, xilosteum (sort

of white laurel).

Xylophages, sm, pi, ksi-lo-forj, insects living
upon wood.

y.

Y, sm, i, twenty-fourth letter of the alphabet
;

Roman numeral representing 150,— grec, y.—, adv, pro. there ; thither ; at it ; at them
;

to it ; to them, &c. ; {il — a) there is ; there
are; (— a-t-ilf) is there? are there? {vous— êtes) you have guessed right.

Yac, Yacht, sm. iak, yacht.
Yacou, sm. ia-kou, American bird.

Yam, sm. ia-m, American plant.
Yam-muel, sm. ia-m-muèl, shrub of China,
Yapa, sm, ia-pa, bird of Brazil,
Yapock, sm. ia-pok, aquatic animal.
Yatagan, sm. ia-ta-gCin, yataghan (Turkish
Yappé, sm. ia-pé, plant of Brazil, [sword).
Yénite, sm, ié-ni-t, universal substance.
Yet, sm. iè-t, sort of convolvulus shell.

Yeucha, sm. ieu-ka, tree of China.
Yeuse, sf. i-eû-z, evergreen (sort of oak).
Yeux, pi. ieû, the eyes. See Oîlil,

Yokolo, sm. io-ko-lo, food of the inhabitants
of Kamschatka.

Yole, sf. io-l, yawl (small boat).

Ypréau, sm, i-pré-ô, Ypres elm.
Ysard, sm. i-zar, shamois ; shammy.
Yu, sm. iu, sonorous stone of China,
Yucca, Youk, sm, iu-ka, iouk, yucca, Ameri-
can plant.

Z, sm, zed, ze, twenty-fifth letter of the alpha-
Zaccon, sm. za-kvn, plum-tree of Syria, [bet.

Zacinthe, sf. za-sin-t, plant of the Ionian Isles.

Zagaie, sf. za-ghé, assagai (a kind of javelin
or dart).

Zai'm, sm. za-im, zaim (Turkish soldier).

Zain (cheval), adj. shë-val zin, horse of one
colour, without spot or mark,

Zambarès, sm, zûn-ba-rès, quadruped of Hin-
dostan.

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Xantippe, zdn-ti-p, Xantippus, a Lacedemonian

general. [of a department.
Yonne, i-o-n, a river of France ; also the name
Zénobie, zé-no-bî, Zenobia, ç[ueen of Palmyra.

Washington, va-zin-ton or jïn-ton, first presi-
dent of the U, S. of N, America, Died 1799.

Wurtzbourg, vurts-bour, Wurtzburg, a town
of Germany.
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Zambre, adj. tûn-br, offspring of a black and a
mulatto.

Zani, sm. «o-nt, buffoon ; zany.
Zantborise, sm. zân-to-rt-z, American shrub.

Zèbre, am. Mè-br, zebra ; wild ass.

Zébo, sm. âi-bu, sort of wild ox.

Zëdoaire, sf. zé-do-i-r, zedoary, wild ginger.

Zélateur, trice, s. té-la-teùr, tri-t, zealot.

Zèle, sra. tè-l, real ; wamith.
Z<'I.'', r, adj. r^-M, roalou»; affectioutta.

Z iiith; rertez.
y. -ni-k, senonio, aoeording

/eno.
Y. zé-no-m»-m, «lumlcm, phllo*-

'/. -Ut, zpoîlte.

/ : mttogOa.

/ \irihMiatêtU—)
. : na ; sfl'i nt Mwl foê «a—) It

j a straw.

/ i, zest (of a walnot) ; seat (ofan

Z t t i|"u>, adj. aé-U4i^ setaUo, relating to

the dilution of a problem, or the natore or
cutise of anything.

Zouz.TO, sf. tewae-r, lepidoptaroiu Ineeet.

Zi 7.Hy<r, Tn. té-ai-^, to pronoonee u instead of
1 •r rh.

/I' line, if. H-Mi-n, zibelllna; lable; lable
I II r;

;
{martn —) sable.

Zibc-t, sm. rt-M, small qoadmped.
Zip^zag, sm. tig-nag, xigsag; (o«l imrogn* /mit

df.s —*) that drunken feflow reels and stag-
ptrs.

Zil, Hm. til, a Turkish mosleal instrument.
Zinc, sm. rinit, zinc; spelter.

Zincographe, sm. rin-ko-gra-f, zineographer.
Zinco^raphle, sf. tln-ko-gra-ft, zincography,

.'ii'M iviiiL' uii/ino; printing from sine.

•:ky.

zin-ho-fra-Jl-tj jdneogra-

I
„...,..lCAi.

ZinKnir, va. ein-gU, to corerwith zino; to lay
with zinc.

ZlIl^'llLnl^, Zinqoeur, sm. Mln-çheAr, ttit-teûr,

ziiio-worker.

Zinniii, sm. n'-nl-a, a eorymberons plant.

Ziiizolin, sm. «in-ao-ZIn, a red violet.

Zircuu, sm. tir-kôn, zircon (a precious stone).

Zist, sist. See Zest. fsion.

Zizanie, sf. ti-ta-nt, hair-grass; tare; diswn-
Zuanthe, sm. so-dn-t, sort of worm ; zoophyte.

Zocodon, sm. to-ko-d5n, sort of polypus.
Zodiacal, e, a4J. so-dt-o-ioi, zodiacaL
Zodiaque, sm. soHii-«-Jk, zodiac
Zoile, sm. ao-i-l, soUns (a snarling critic).

Zona, nn. se wo, shingles (a cutaneoos emp-
tion). [CtMets.

Zonair^ a^J. ao-mè^, mToanded with a row of
Zone.s(. s^aoM.
Zoo^yphlte, ti. se-e^ii-jM; elone haring an
animal represented on Its snrftce.

Zoogr^>lile, A sso freyi, nography (deeerip-
tlon of animals). Tanimals).

Zoolttria, at mp-U iri, sooUtry (worship of
Zoolitbe, sm. se^^^H aooliu (petiifled antaial

snbetaaee). [animals).
Zoologie, tL ÊO'O'lO'/ît neology (treatlae on
Zoolo^rtiL am.
ZoomorîÂîltak «ita^ i£ se-0-ai«r

2Soonomle. sf. se-e-ae-si^
animal life).

'Ji'tf soomorphyte
")•

(Uws of

Zoophage, a4J. ao^/a^, soopbagoiia.
Zoophore, sm. ao-^/yr, soopboms.
Zoophoriqne, adj. to-thïo-rUt, aoophorlo (said

of a column bearing the figure of an animal).
Zoophytaires. sm. pi. ao-o^l-4^, class of polypi,
as eorals, Ae.

ZoophytoUthe^ sf. ao^jt-UhlU, soophvte fossil.

Zoopbytologle, sf. to-thJl-Uhlo^t, soopbytology,
treatise on soophrtes.

Zoophyte, sm. ath^JU^ xoophyt«, otthe nature
of planta and anunals. [anatomy.

Zootomle, sf. atho-knmtf sootomr. comparatire
Zopilote, sm. a^i4o-t^ small mlture of Ame-

rica, [from old ships.
Zopisaa, sf. ao-pi-aa, zopissa, pitch and tar
Zorille, sm. t^-n-i^' zibeiina from the Cape of
Good Hope.

Zostt^re, sf. aoa-tè-r, wrack-grass ; shingles.

Zucagnie, at «iHfca-«Nf,* leguminous plant of
ChllL

Zygène, sm. ai^è^ hammer-head (sort of fish) ;

lepidopterous insect. [temple of the head

.

Zygoma, sm. W-eo-sMi, zygoma, part of the
Zygomatique, adj. s<-fPO-«M-li-J^ zygomati<^
concerning the temple of the head.

Zymologie^ at ai aaalo^ treatise on fermen-
Uti<m.

Zymosimètre, sm. ii'mo-ti-mti-4r, slmostmeter,
instrument for measuring heat and fermen-
Ution.

Zymotechnie, sf. ay-mo-Uk'mt, zymology (trea-

tise on the fermenting of liqiUds).

HISTORICAL AND GEOGRAPHICAL NAMES.
Zemblo (nouvelle), nou-vi-l-zam-hl. Nova Zem-

bla, two large islands in the Arctic Ooean.
;: inmerman, tUmèr-man^ a celebrated Swiss
physician and author. Died 1795.

Zoroastre, to-ro-a»-tr, Zoroaster, a celebrated
eastern philosopher.

Zwingle, xu-in-çl, a distinguished Swiss Pro-
testant Befbrmer. Died 1531.
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<1 (ste, d fkt, d fur, d fall ; i me, I met, I her; I pine, I pin, f fir; 9 erj, fi %nj ;

d note, Ô not, 6 nor; fl tube, d tub, tf ftill ; ^ toll; da our; a thin, th thia.

A, an, art. wn, une.

Aaronlc, Aaronical, «4). 9-rùink, A-rAil-iEdi,

d'Aaron.
Aback, ad 7. a-bdlf, en arrière ; {to lof a mU
— ) roiffer une roUe.

âb'a-kù*, abaque, m.
J-64/lf, en arrière.

, va. dfr^>«»^ aliéner.

Abiiiiion, ra. «l-Mei'dAi, abandonner, délai»*

ser, se désister de.

Abandoned, a^j. d^tan^domd, abandonné, e ; dé-
laissé, e. [donne.

Abandoner, s. d-hdn'dùm-iTf eelal qui aban-
Abandonment, s. A-bdm'dôn îmimt, abûidou, dà-

laisaement, m.
Abaee, Ta. d-Mx'. abalaaer, arilir.

Abaaement, a. A-mWwUiU, abaiaaement, m.
Abash, va. drbdêk', déooneerter, intimider.
Abashinont, «. d-MsVetenl, eonatemation, con-

fusiwii, f.

Abat vn. d-Ul', rabattre; diml-
11 1. ~.&er; s'aflaiblir.

Abu; àtmUntf rabais, m.; dimino-
tion, i.

Abater, s. â-but'êr, celui qai dimlnoe.
Abh,
AM>
Abl
AM
AM.
Abl.
AM.
Ah'
Al)t

AM.
ti

AM
AM
Ah.;

Ah.:

Ah.
Ah.:

i^. tr.i

Vbbéjf.

iiial, e.

ihbaye, f.

:h-i,j4ùb-bir, an fiainéant.

i-at, ahréaer,
-lï-û' shun,lin, alnéTia-

iateor, m.
^'6, m.

.n,f.

:, . ni.

ùù-di}m*l-ndlf

ABL
bdwttoB, a. ëb^à^tkâm, iMQetion, t

;

Abd:._., ..,,. ,— .. ., J ter, retirer.

bdiicent, adj. àiMiuaèmt, abducteur, m.

Abdnetor, •. iMlFt^, aUoelev, m.
Abawdarian, •. «^i^MTH-de, celui <w eelle

qol MMlgM ralpbabak; caCwt qui apprend
ralphabel, mH

Abeeedary, «d)- ârbë-^Tdà^, abécédaire.

Abed, adr. d-Mif, au Ut, eoiiché^ e.

berranee, Abenaney, •. àb'èr'rdns, dbfr'.

rdm-$i, erreur, ntépriae, f.

Aberrant, adj. âb-èr^ràmi, égaré, e.

Aberration, a. dA-ér-rTsAte, égarement, m.;
dériation, f.

Aberrlng, adJ. dè-Jr'rliif, «rrant, «.

Abet, ra. i^Mf, appajer, ineitar, aider.

Abetment, a. d-bitmimt^ ^ppnl» eoonra, m.
Abetter, Abettor, a. *-èWtir, *^itiùr, fauteur,

eompliee, m.
Abejaaoe, a. d-M'ébu^ racanea, f.; (m —
Jaeent, TacanL

Abhor, Ta. dMkdK, abhomr, détester.

Abhorrenee, Ahbrnnmf, a. d^Adr'rélu, d^
h&r^rim-t§, boRWir, lépngnanee, f.

Abhorren^ adJ. dMdKrM; tneompatible.
Abhorrer, a. dMdKrIr, Miailinré, m.
AUde, TB. d-M^, deMBMer, égarer, souffrir,

Bootenir, s'en tenir à.

AUder, s. d-Mifér, habitant, a.

Abiding, s. A4tidnmg, demeure, résidence, f.

Ability, s. drb\n-ti, capacité, f. ; pouroir, m.
Abject, adj. dl/jikt. Til, e ; abjec^ e.

—, s. misérable, pauTre, m.
—, Ta. db-jèkC, rejeter, reftaser.

Abjeetednesa, s. dh-jiktrid^Uê^ bassesse, f.;

abaissement, m.
Abjection, s. HhjOrékÛM, abjection, lAchet*^. f. ;

(—<i^«i«iid) découragement, m.; bassesse de
coeur, lAcheté, t.

Abjectly, adv. ùb'jëIctAf, bassement, Uchement.
Ahjectness, s. àh'jfkt^èa, abjeetion, f.

Ahjure, va. db-jQr', abjurer, renoncer.
Abjuration, s. dh-ja-^^'ihûit, abjuration, f.

AblacUUon, s. dthidk-Utihitn, seTrage, m.
Ablaqueation, s. db^-kwê-H'Mhùn, déchausse-

ment, m.
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fate, à fat, â far, â fall ; ë me, ë met, g her ; î pine, ï pin, î fir
; y cry, jf any ;

Ablation, s. àh-lâ'shûn, soustraction, f.

Ablative, adj. àVlâ-tiv, ablatif.

Able, adj. d'bl, capable ; fort, e ; robuste ; bien
portant, e ; aisé, e ; expert, e ; habile

;
(— to

read and write) qui sait lire et écrire
;
(— to

pay) solvable, qui a de quoi payer; (every

one according to hia ability) chacun selon sa
portée, selon ses moyens.

Able-bodied, adj. à'bl-bôd-ld, robuste.
Ablegate, va. âb'lë-gG,t, envoyer, dépêcher, ex-

pédier.

Ablegation, s. àh-lë-gâ'shûn, envoi, m.
Ableness, s. à'bl-nês, pouvoir, m. ; habileté, f.

Ablepsy, s. àVlëp-sy, aveuglement, m. ; inad-

vertence, f. [ter de.

Ablude, vn. àb-lûd', être dissemblable, s'écar-

Abluent, adj. à¥la-ënt, détersif, ive.

Ablution, s. àb-Wshûn, ablution, f.

Ably, adv. â'bly, habilement, avec talent.

Abnegate, va. àb'në-gât, refuser, renoncer.
Abnegation, s. àb-nê-gâ'shùn, abnégation, f.

;

renoncement, m.
Abuegator, s. âb-në-gâ'tôr, celui qui fait une

renonciation.
Aboard, adv. à-bôrd', à bord.
Abodance, s. â-bôd'âns, signe, augure, m.
Abode, s. â-bôd', séjour, m.; demeure, f.

—, va. présager, annoncer d'avance.
Abodement, s. a-bdd'ment, pressentiment, pré-

sage, m. [m.
Aboding, s. à-bôd'ïng, pressentiment, présage,
Abolish, va. à-bôVtsK, abolir ; annuler.
Abolishment, s. à-bôVîsh-mènt, abolissement, m.
Abolition, s. àb-ô-lVshûn, abolition, f.

Abolitionist,s.âZ>-ô-ZrsAîîn-î5(,abolitionniste,m.

Abominable, adj. à-bôm'ï-nâ-U, abominable, in
fâme.

Abominableness, s. à-bôm'l^n&-bl-nës, nature
abominable, f. [ment.

Abominably, adv. à-hôm't-nà-bly, abominable-
Abominate, va. à-bôm^î-nât, avoir en abomina-

tion, détester.

Abomination, s. â-&i5m-z-nâ's^Mw,abomination, f.

Aboriginal, adj. àb-ô-rldfl-nàl, premier, ière
;

originaire, primitif, ive.

Aborigines, s. ûb-d-rîdfî-nëz, aborigènes, pre-
miers naturels d'un pays, m. pi.

Abortion, s. à-bôr'sMm, fausse couche, f.

Abortive, adj. â-bôr'tiv, abortif, ive.

Abortively, adv. à-bôr'tïv-ly, avant le terme.
Abortiveness, s. à-bâr'tîv-nës, l'état d'un

avorton. [ment, m.
Abortment, s. à-bôrt'mënt, avorton ; avorte-
Abound, vn. à-bOûnd', abonder, venir en foule.

Abounding, s. à-bôûnd'tng, abondance, f. ; dé-
bordement, m.

About, prep, â-bôût', environ, autour, à l'en-

tour de, aux environs, touchant, sur, vers,

dans, par.

Above, prep. â-5Mv'', au-dessus de, au-delà de.

Above-all, adv. à-bûv-àV, surtout, principale-
ment.

Above-board, adv. à-bUv'bdrd, franchement.
Above-ground, adv. à-bûv'ground, en vie. [m.
Abracadabra, s. àb-rà-kà-dâb'rà, Abracadabra,
Abrade, va. àb-râd", user par le frottement.
Abrasion, s. àb-rà'zhûn, attrition, abrasion, f.

Abreast, adv. à-brèst', de front ; à côté l'un de
l'autre.

Abreption, s. àb-rëp'shûn, enlèvement, ravis-
sement, m.

Abridge, va. à-brîdj", abréger; retrancher.
Abridger, s. à-brîdj êr, abréviateur, m.
Abridgment, s. à-brîdfmënt, abrégé, epitome, m.

Abroach, adv. à-brôtsh', en perce.

—, va. mettre en perce.

Abroad, adv. à-bràd', dehors ; dans les pays
étrangers, à l'étranger

;
{to walk —) se pro-

mener, faire un tour de promenade.
Abrogate, va. àb'rô-gât, abroger, abolir.

—, adj . abrogé, e ; aboli, e.

Abrogation, s. àb-rô-gâ^shûn, abrogation, cas-

sation, f.

Abrupt, adj. àb-rûpt', brusque, incivil, e.

Abruption, s. àb-rûp'shûn, rupture, f.

Abruptly, adv. àb-rûpt^ly, brusquement.
Abruptness, s. àb^ùpfnës, promptitude, brus-

querie, f.

Abscess, s. àVsës, abcès, m.
Abscind, va. àb-sïnd', trancher, amputer.
Absciss, Abscissa, s. àb's'is, âb-sîs'sà, abscisse, f.

Abscission, s. âb-sîzh'ûn, amputation, f.

Abscond, vn. àb-skônd', se cacher.

Absconder, s. àb-skôn'dêr, celui qui se caclie.

Absence, s. âb'sèns, absence, distraction, f.

Absent, adj. âb'sënt, absent, e ; distrait, e.

—, va. àb-sënt", s'absenter, être absent.

Absentee, s. àb-sèn-tè', absent, m.
Absenteeism, s. âb-sén-tê'lzm, absentéisme, m.
Absenter, s. âb-sënt'êr, absent, m.
Absentment, s. âb-sènt'mënt, absence, f.

Absinthian, adj. àb-sln'thï-àn, d'absinthe.

Absinthiated, adj. âb-sWthî-â-tëd, imprégné
d'absinthe.

Absolute, adj. àVsU-lût, absolu, e; achevé, e.

Absolutely, adv. àVsS-lût-ly, absolument.
Absoluteness, s. àb'sô-lUt-nës, pouvoir absolu,m
Absolution, s. àb-sd-lû'shûn, absolution, f.

Absolutory, &ài.àb'sôl-îL-tô^y, absolutoire.

Absonant, Absonous, adj. àb'sô^ànt, àb'sô-nùa,

discordant, e ; absurde.
Absolve, vn. àb-zôlv', absoudre, acquitter.

Absolver, s. àb-zôlVêr, qui absout.

Absorb, va. àb-sôrV, absorber ; engloutir.

Absorbent, s. àb-sôr'bênt, absorbant, m.
Absorption, s.â6-5d7-p''s/iM7î,engloutissement, m.
Abstain, vn. àb-stân', s'abstenir, se priver.

Abstemious, adj. âb-stë'ml-ûs, abstème, sobre.

Abstemiously, àdv. àb-stê'mt-ûs-ly, sobrement.
Abstemiousness, s. àb-stë^mî-ûs-nës, modéra--

tion, sobriété, f.

Abstention, s. âb-stën'shûn, détention, f.

Absterge, va. àb-stêrdf, absterger, nettoyer.
Abstergent, s. àb-stêr'jënt, abstergent, m.
Absterse, va. àb-stêrs', purger, nettoyer.

Abstersion, s. âb-stêr'shûn, abstersion, f.

Abstersive, adj. àb-stêr'slv, abstersif, ive.

Abstinence, s. àVstï-nëns, abstinence, f.

Abstinent, adj. àb'stî-nënt, sobre, modéré, e.

Abstinently, adv. ab'sti-nent-ly, sobrement.
Abstract, va. âb-stràkf, abstraire, extraire.

—, adj. abstrait, e.

—, s. âb'strâkt, abrégé, extrait, m.
Abstracted, adj. â6-s<râÂ;«'ë«f, abstrait, e; pur,e.
Abstractedly, adv. àb-stràkt'ëd-ly, par abstrac-

tion.

Abstractedness, s. âb-stràkt'ëd-nës, nature ab-

straite, f.

Abstracter, s. àb-stràkt'êr, auteur d'un résumé,
d'une analyse.

Abstraction, s. àb-stràk'shûn, abstraction, f.

Abstractive, adj. àb-stràk'tîv, abstrait, e.

Abstractly, adv. â6-s<râA;«7y, d'une manière ab-

straite, absolument.
Abstractness, s. àb-stràht'nès, abstraction, f.

Abstruse, adj. âb-strûs', abstrus, e ; caché, e.

Abstrusely, adv. àb-strUs'ly, abstrusement.
Abstruseness, s. àb-strûs^nës, profondeur, f.
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Abstrusity, s. ib-stTû'sl-ty, obscurité, profon-

deur, f.

Absume, va. ûb-aûm', détruire, ruiner.

Absumption, s. db - sûmp " shûn, destruction,

ruine, f.

Ab.surd, adj. àh-sûrd', absurde, ridicule.

Absurdity, 8. db-sûr'di-hj, absurdité, f.

Absurdly, adv. àb-aûrd-iy, absurdement.
Absurdness, s. àb-tùrd'nès, sottise, imperti-

nence, f.

Abundance, s. à-hùn'dûna, abondance, f.

Abundant, adj. à-ln'in'dânt, aboiul;int, o.

Abundantly, i\.i\v.à-bùn'ddnt-ly, abuudammcnt.
Abiisable, adj. d-bû-zd'bl, dont on peut abuser.

Abuse, va. à-bûe', abuser, maltraiter.

—, s. à-bûa', abus, m.; sottises, injures, f. pi.

Abuser, s. dbû'zêr, abuseur, séducteur, m.
Abusive, adj. à-bû'alv, abusif, ive; injurieux,

euse. [rieusoment.
Abusively, adv. à'bû'àitfAS, abusivement, Inju-

Abusivcncss, s. d-bù's\v-nts, impertinence, in-

solence, f.

Abut, vn. d-biït', aboutir, confiner.

Abutment, s. d-bùt'mint, aboutissement, m.
Abuttal, s. d-lût'tâ'. :i!>.-ut, ni.; borne, f.

Abysm, Al ', abîme, gouffre,

Acacia, s. ; i. [m.
Academe, lii-, f.

Academian, s. dk-d-dc'inl-ùn, écolier qui suit

une académie, m.
Academic, s. d^-a-ciém'iA;, étudiant qui suit une

université, m.
—, adj. académique.
Academical, adj. dk-à-dëml-kâl, acadc'nilquo.

Academician, Academist, s. d-kdd-ë-tnl'aMfif

d-kdd'ë-viïst, académicien, m.
Academy, s. d-kdd''-mù, académie, f.

Acanthino, adj. ; icanthe.

Acanthus, s. d-k . lie, f.

Acatalectic, s. <j ., vers qui a le

nombre de syllabes nécessaires.
Accede, vn. dk'sêd', accéder, consentir.

Accelerate, va. dk-sèl-èr-Ht, accélérer, hftter.

Acceleration, s. àk-aiUir-à'akûn, accélération, f.

Accelerative, adj. àk-aèl'ir-ù-tlv, accélérateur,

trice.

Accend, va. âk-s?nd', allumer, enflammer.
Accension, a.dk-s^n'ahùn, l'action d'allumer, f.;

Accent, .s. dk'gèut, accent, ton, m. [feu, m.
—, va. dk-siitt', accentuer.
Accentuai, adj. dk-shit^ù-dl, accentue!, le.

Accentuate, va. dk-sint'û-3t, accentuer.
Accunttiatiun, s. dk-aint-û-û'ahùn^ prosodie, f.

Accept, va. dk-aêpf, accepter, agréer.
Accoptabli», niii .w-'>,-,,.^{^;^ agréable; bon, ne.
Acceptabl ibility, s. dk'aèp-td-bl-

nèa, dk : . admissibilité, t.; qua-
lité d'îtiv ,,. c ; grâce, f. ; agrément, m.

Acceptably, adv. dk'aèp-tâ-bly, agréablement,
avec plaisir.

Acceptance, s. dk-aëp^tâna, accueil, m. ; récep-
tion, f.

Acceptation, s. àk-aèp-td'ahûn, acceptation,
acception, f. [m.

Accepter, s. dk-aëpfir, accepteur, acceptant.
Acception, s. dk-aèp'ahûn, acception, f. ; sens, m.
Access, 8. dk-sès', accrs, m.; entrée, f.

;
(— or

fit of (in ogw) acct's de fièvre.

Accessariness, s. dk'sès-ad-rl-nèa, complicité, f.

Accessary, adj. dk'ata-ad-ry, complice, qui a
part.

Accessible, adj. àh-ala'al-bl, accessible.
Accession, s. dk'aèsh'ûn, accession, augmenta-

tion, f. ; surcroît, avènement, m.

Accessorial, adj. dk-aéssd'rl-àl, qui a rapport à
la complicité. [ment.

Accessorily, adv. àk'aëa-sô-ri-li/, accessolre-

Accessory, adj. dk'aèa-aô-r^, accessoire.

— , s. complice, accessoire, m.
Accidence, s. dk'al-dèna, rudiments, accidents

de grammaire, m. pi.

Accident, s. dk'si-dënt, accident, incident, m.
Accidentai, s. dk-al-dénfdl, accidentel, le ; for-

tuit, e; casuel, le.

Accidentally, adv. dk-al-dint'dl-lil, fortuite-

ment, par accident.

Acclaim, s. dk-k!Am', acclamation, f.

A •
-'

' ' - -- "--Ttion. f.

:i..n, f.

A . ate.

Accolade, s. u;.-a.v-MiJ , niToiam', (.

Accommodablo, adj. dk^kùm'inô-dd-bl, accom-
mmlablf*.

A • / •' ' • '
-•----

- nir.!rr,

Accommi '(lately, a^lv. df:-kOm'ntu-iiai'i!/, con-

Tenablemeat.
Accommodateness, s. dk-kôm^ml^^lOt^èa, com-
modité, convenance, utilité, f.

Accommodation, s. dk-kâm-md-dâ'shSn, accom-
modement, logement, prêt gratuit, m. ; con-

venance, chambre, f.

Acoommoaator, s. dk-kôm''md-^Ul-t6r, celui qui

accommode, qui ajuste.

Accompaniment, s. dk-kûm'pd'nï'mënt, accom-
pagnement, m.

Accompany, va. dk-kûm'pà-ng, accompagner,
suivre.

Accomplice, s. dk-kôm'plU, complice, m.
Accomplish, va. dk-kôm'pllah, accomplir.

A 1. adj. dJt-Aôm'pnsAt, accompli, e;
. tTectué, e. [pHt.

A ., s. dk-kvm'plUh-ir, qui accom-
.\ :.nt, s. dk-kôtn'pllah-mënt, accom-

. talent, art d'agrément, m.
;
per-

Accompt, s. See Account.
Accord, va. and vu. dk-kôrd', accorder, s'ac-

corder.

—, 8. accord, m.; union, f.; {xoith one —) una-
nimement, d'un commun accord.

Accordance, s. dk-kôrd'dna, conformité, con-

venance, f. ; accord, m.
Accordant, &d}.dk'kôrd'dnt, conforme, propre,

convenable.
According, adv. àk-kârcTlnç, selon, siiivTTU ;

(— a») conj. comme, selon que
; (— tf ['[>

suivant, selon ; (

—

to Ma mind) à sa fnm.u^il.

Accordiugly,adv.dA-fa5rd'l/iy-/j/,confomiémenl.

Accorporate, va. àk-kôr'pJi-rdt, Incorporer.

Accost, va. dk-kôaf, accoster, aborder.

Accostable, adj. dk-kôafd-hl, abordable.

Accoucheur, s. dk-kû-ahûr^, accoucheur, m.
Account, 8. dk-kôûnt^, calcul, compte, avis, m.;

relation, considération, raison, f.; {to give

—) rendre compte.
—, va. compter, rendre compte ; estimer.

Accountability, s. dk-kôûn-td-bîl-ï-ty, responsa-

bilité, f.

AccounUble, adj. dk-kôdnfd-bl, responsable,

comptable.
AccounUbleness, s. dk-kôûnt'ii-bl-nia, respon-

sabilité, f.

Accountant, s. dk-kHiînt'dnl, comptable, chef de

comptabilité, teneur de livres, m.
Accountbook,s.dA-*<îûn{'&j2A,livre de compte,m.

Accounting, s. ik-kôûnfîng, calcul, m.
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Accouple, va. àk-kûp'l, accoupler.

Accoutre, va. àk-hû'têr, accoutrer, habiller,

équiper.
Accoutrement, s. àk-kû'têr-mënt, accoutrement,

habillement, équipage, m.
Accredit, va. àk-kréd'ît, accréditer.

Accreditation, s. àk-krèd-î-tâ'shûn, ce qui donne
droit à la confiance, créance, f.

Accrescent, adj. àk-krës'sënt, croissant, e.

Accretion, s. àk-krê'shûn, accroissement, m.
Accretive, adj. àk-krê'tlv, croissant, e.

Accroach, va. âk-krôtsh', accrocher.

Accrue, vn. àk-krû', accroître, provenir, ré-

sulter
;
{what good will — from itt ) quel

avantage en reviendra-t-il ?

Accrument, b. àk-krû'mënt, accroissement, ré-

sultat, m.
Accubation, s. àk-kû-hâ'shûn, coucher, m.
Accumbency, s. àk-kûm'bén-sy, état d'être à
demi couché, m.

Accumbent, adj. âk-kûm'bént, qui est à demi
couché.

Accumulate, va. àk-hû'mû-lât, accumuler, en-

tasser.

Accumulation, s. àk-kû-^mû-Wshûn, accumula-
tion, f. ; amas, m.

Accumulative, &à}.âk-kûfmû-là-tlv, accumulé, e.

Accumulator, s. âk-kû'viû-lâ-tôr, celui qui ac-

cumule ou entasse.
Accuracy, s. àk'kâ-rà-sy, exactitude, f.

Accurate, adj. àk'kû-rât, exact, e; poli, e.

Accurately, adv. àk'kïi-rât-ly, exactement.
Accurateness, s. àk'kû-rât-nés, précision, f.

Accurse, va. àk-kûrs', maudire, exécrer.

Accursed, adj. àk-kûrs'éd, maudit, e; excom-
munié, e.

Accusable, adj. àk-kU'zà-bl, blâmable.
Accusation, s. âk-kû-zâ'shùn, accusation, f.

Accusative, adj. àk-kû'zà-tïv, accusatif.

Accusatory, adj. àk-kû'zà-tô-ry, blâmable.
Accuse, va. àk-kûz\ accuser, blâmer.
Accuser, s. àh-kûz'êr, accusateur, m. ; accusa-

trice, f.

Accustom, va. àk-kûs'tôm, accoutumer; (

—

oneself) vr. s'accoutumer.
Accustomable, adj. àk-kûs'tôm-à-U, habituel,

le; accoutumé, e. [ment.

Accustomably, adv. àk-kûs't5m-à-Uy,C0TaTi\\iné-

Accustomarily, adv. àk-kût/tôm-à-rî-ly, ordi-

nairement.
Accustomary, adj. àk-kûs'tom-à-ry, ordinaire.

Accustomed, adj. ûk-kûs'tômd, accoutumé, e;
habitué, e ; achalandé, e.

Ace, s. as, as, m.
Aceldama, s. à-séVdà-mà, Haceldamaow Champ
de Sang, m.

Acephalist, s. à-sëf'à-lïst, acéphale, m.
Acerbity, s. â-sêr'bl-ty, aigreur, dureté, f.

Acervation, s. às-ër-vâ^shûn, amas, m.
Acescent, adj. à-sès^sènt, qui s'aigrit.

Acetosity, s. âs-ë-tôs'i-ty, acidité, acreté, f.

Acetous, adj. à-së'tûs, aigre, acide.
Ache, s. âk, mal, m. ; douleur, f.

—, vn. faire mal.
Achievable, adj. à-tshtv'à-U, qui peut se faire,

s'exécuter.

Achievance, s. à-tshëv'àns, exploit, m.
Achieve, va. à-tskëv^, exécuter, finir.

Achievement, s. â-tsliêv'mënt, exploit, écus-
son, m.

Achiever, s. à-tshëv'êr, exécuteur, m.
Achor, s. â'kôr, éruption, gourme, f.

Achromatic, adj. àk-rô-màt'ik, achromatique.
Acid, adj. às'ïd, aigre, acre acide.

Acidity, s. â-suVt-ty, aigreur, acidité, f.

Acidulae. s. à-sld'û-lè, eaux acidulées.

Acidulate, va. à-sld'û-lât, aciduler.

Acidulous, adj. à-sWû-lûs, acidulé.

Acknowledge, va. àk-nôl'édj, reconnaître
;

avouer, confesser.

Acknowledgment, s. àk-nôl-ëdj-mënt, recon-
naissance, f. ; aveu, m.

Acme, s. à¥më, le plus haut point, apogée,
comble, état, m.; crise, f.

Acolothist, s. â-kôVô-thïst, acolyte, m.
Aconite, s. àk'ô-nît, aconit, m.
Acorn, s. â'kôrn, gland, m.; pomme de girou-

ette, f.

Acomed, adj. â'kôrnd, fourni, e; chargé, e;
glandé, e.

Acoustic, adj. à-lôiVst'ik, acoustique.
Acoustics, s. à-kôû'stlks, acoustique, f.

Acquaint, va. àk-kwânt', informer, avertir.

Acquaintance, s. àk-kwân'tâns, connaissance,
habitude, f.

Acquainted, adj. àk-kwânt'ëd, familier, ière;

{to he — with) connaître
;
(J ivill make you —

with my design) je vous communiquerai mon
dessein.

Acquest, s. àk-kioëst', acquisition, conquête, f.

Acquiesce, vn. àk-kwVés, acquiescer.

Acquiescence, s. àk-kwï-ès'séns, acquiesce-
ment, m.

Acquiescent, a.à].àk-kwl-ës'sënt, facile, pliant, e.

Acquirable, adj. âk-kwir'â-bl, qui peut être ac-

quis, e.

Acquire, va. àk-kwlr', acquérir, gagner.
Acquired, adj. àk-kwlrd', acquis, e; gagné, e.

Acquirement, s. àk-kwir'mènt, acquis, m.
Acquirer, s. âk-kwlr'êr, acquéreur, m.
Acquisition, s. àk-kwi-zVshûn, acquisition, f.

Acquisitive, adj. àk-kwîz'î-tïv, qui est acquis, e
Acquit, va. àk-kwît", absoudre, acquitter; {to

— an obligation) s'acquitter d'une obligation.

Acquitment, s. àk-kwU'mënt, décharge, f.

Acquittai, s. àk-kwlt'tàl, acquittement, m.
Acquittance, s. àk-kwWtâns, quittance, f.

Acrasy, s. â'krâ-sy, excès, m. ; acrasie, f.

Acre, s. à-kér% arpent, acre, m.
Acred, adj. â'Mrd, qui possède des terres.

Acrid, s. âk'rld, acre, âpre, sûr, e.

Acrimonious, adj. àk-rî-mô'nï-ûs, âpre, acre.

Acrimony, s. àk'rî-mô-ny, âpreté, acrimonie, f.

Acritude, s. àk-ri-tUd, âcreté, f.

Acroaraatic, Acroamatical, adj. àk'rd-à-m.ât-tk,

àk'rô-à-màt-î-kâl, acroatique.
Acronycal, adj. â-krôn'y-kàl, acronyque.
Acronycally, adv. à-krôn'y-kàl-ly, au lever, au

coucher, acronyque.
Acrospire, s. àk'rô-spîr, germe, m. ; semence, f.

Acrospired, adj. àkfrô-sptrd, qui germe des
deux bouts.

Across, adv. à-krôs', de travers.
Acrostic, s. à-krus'tlk, acrostiche, m.
Acrostically, adv. â-krôs'tl-kàl-ly, en forme

d'acrostiche.

Act, va. and vn. àkt, agir, jouer, se con-
duire

;
{to — contrary to) contrevenir.

—, s. action, f. ; fait, acte, trait, coup, m.
;

(— of oblivion) amnistie, f.

Acting, s. akt'ing, action, comédie, f.
;
jeu, m.

Action, s. àk'shûn, action, f. ; fait, procès, m.
Actionable, adj. àk'shûn-à-bl, que l'on peut

poursuivre.
Activate, va. àk'tï-vât, activer.

Active, adj. àk'tlv, agile, agissant, e ; actif, ive

ingambe. ' [ment.
Actively adv. àk'tïv-ly, agilement, active-
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Activeness, b. ûk'tîv-nès, souplesse, f.

Activity, s. dk-tlv''l-ty, activittS agilité, f.

Actless, adj. àkt'lès, mou, molle ; insipide.

Actor, 8. àic'tôr, acteur, comédien, m.
Actress, s. àk'très, actrice, comédienne, f.

Actual, adj. àk'tû-àl, actuel, le; eflfectif, ive.

Actuality, s. àk-tû-àl'l-ty, réalité, f.

Actually, adv. àhftû-àl-ly, actuellement.
Actuary, s. àk'tQ-à-ry, commis, clerc, m.
Actuate, va. dk'tii-ût, mettre en action.

Actuation, 8. àk-tû-â'ahûn, rûalisation, f.

Acuate, va. dk'û-ât, rendre pointu.

Acuity, s. d-ktVl-ty, acuité, f.

Aculeate, adj. d-kii'lë-ât, pointu, c; piquant, e.

Acumen, s. d-kû'min, aiguillon, m.; subtililé, f.

Acuminate, va. â-kû'ml-nât, s'élever eu l'orme

de cône.
—, adj. en pointe; acuminé, e.

Acuminated, adj. à-kû'ml-nàt-id, pointu, e; pi-

quant, e.

Acumination, s. à-kû-ml^nà'th&n, pointe, péné-
tration, finesse, f.

Acute, adj. d-kût', fin, e ; aigu, e.

Acutely, adv. d-Jtûf/y, finement, subtilement.
Acuteness, s. dk'''--- •••--•, f. ; esprit, m.
Adage, s. àd'âdj, rt>e, m.
Adagiîil, aiij. u-i .ige.

Adagio, adv. ù-iiuji->, -i..,.^.., lentement.
Adamant, s. dd'd-mdnt, diamant, m.
Adamanteari, adj. dd-d-mdn-tè'dn, dnr, e;
comme lu diamant.

Adamantine, adj. dd-d-mdn'tïn, de diamant,
semblable au diamant

;
(— ties) des uœuds

indissolubles.

Adapt, va. d-ddpt', ajuster, adaptor.

Adaptation, Adaption, s. dd-ùp-lâ'shûn, d-ddp'-

shûn, adaptation, f.

Add, va. àd, ajouter, augmenter, joindre, con-

tribuer, [hydre.

Adder, s. dd'dir, couleuvre, f.; {water — ) une
Addibili ty, s. àd-dl-bWi-ti/, qualité de ce qui peut

être ajouté.

Addible, adj. dd'dl-hl qui peut être ajouté, e.

Addice, Adze, s. àd'dls, àdz, doloire, f.

Addict, va. ùd-d\kt', s'adonner.
Addicteduess, Addiction, s. dd^lk'tèd-nis, àd-

dïk'shi'in, dL-voiioin. ut, m.; application, f.

Addition, s. dd-dVshù», addition, acquisition,

f. ; accroissement, surcroît, avantage, m. ;

(revised edition with —s) édition revue et aug-
mentée.

Additional, adj. àd-dl'shùn-dl, additionnel, le;

(— happiness) surcroît de bonheur, m.
Additionally, adv. dd-dVshùn-ùl-ly, en sus, en

outre, de plus.

Additionary, adj. àd-dl'ahûn-d-ry, qui peut s'a-

jouter.

Additory, adj. àd-dVtô^y, qui a la faculté d'a-

Addle, âdj. dd'dl, st.'-rile, vain, e. [jouter.

Addle-hcaded, Addle-patcd, adj. dd'dl-hèd-id,

dd'dl-pât-èd, nigaud, e ; étourdi, e.

Address, va. dd-drès', adresser, présenter.
—, 8. adresse, f.

Addresser, s. ûrf-rfr^j'aér, présenteur d'adresses.
Adduce, va. âd-dûs', amener, produire, appor-
Adducent, adj. dd-dv'sènt, adducteur. [ter.

Adduction, s. dd-dûk' shùn, allégation, cita-

tion, f. [produit.

Adductive, adj. dd-dûk'tïv, qui présente, qui
Ademption, s. d-dèm'ahùn, ademption, f. ; dé-

pouillement, m.
Adept, s. à-dëpt', adepte, Initié, m.
Adeption, s, d-dêp'ahûn, obtention, f. ; succès,

avantage, m.

Adequacy, s. dd'ê-kwâ-sy, égalité, proportion, f. ;

rapport, m.
Adequate, adj. dd't-kwàt, proportionnel, le ;

égal, e ; conforme.
Adequately, adv. dd'7-kw3t-l$, également.
Adequateness, s. àd'i-kwât-nès, proportion, éga-

lité, f.

Adhere, vn. àd-hèr', adhérer, s'attacher.

Adherence, s. ùd-hir'ins, adhén.'uce, f.

Adherent, s. dd-hèr'int, adhérent, partisan, m.
Adherer, s. dd-hèr'ir, partisan, adhérent, m.
Adhesion, s. dd-hi'zhùn, adhésion, attache, f.

Adhesive, adj. dd-hc's\v, gluant, e; tenace.
Adhesiveness, s. dd-hi't\v-nèa, ténacité, visco»

site, f.

Adhibit, va. dd-hM'\t, appliquer, se servir.

Adhibition, s. dd-hUbX'shùn, usage, emploi, m.
Adhortation, s. dd-hôr-tâ'Mhûn, exhortation, f.

AdhorUtory, adj. dd-hôr'td-tô-ry, qui tient de
l'exhortation.

Adiaphorous, adj. àd-l-éfli-riU, indifférent, e ;

neutre.
Adieu, adr. à-dof, adien, m.
Adipocere, s. acti-pShOr, adipocire, f.

Adit, s. dd'{(, entn% f. ; débouché, m.
Adjacency, s. dd-jà'ain-sg, contiguïté, f.; voisi-

nage, m.
Adjacent, adj. àd-jà'aint, adjacent, e.

Adject, va. dil^êkt", ajouter.

Adjection, s. dd-jèk'shûn, addition, jonction, f.

Adjectitious, adj. dd-jik-tVshùs, ajouté, e.

Adjective, s. dd'jék-tlv, adjectif, m.
Adjectivcly, adv. dd'jék-tlv-ly, adjectivement.
Adjoin, va. and vn. dd-Jùln', adjoindre, tenir
Adjourn, va. dd-jûrn', ajourner, différer.

Adjournment, s. dd-jùm'mènt, ajournement, dé-
" lai, ra. ; remise, f.

Adjudge, Adjudicate, va. dd-Jùcf;'', dd-jQ'dl-kât,

adjuger, condamner.
Adjudgment, s. àd-jùdj'mènt, action de juger;

arrêt, m. [f.

Adjudication, s. àd-jû-dl-kd'shùn, adjudication.
Adjunct, s. dd'jûngkt, adjoint, accessoire, m.
— , adj. contigu, e; joint, e.

Adjunction, s. àd-jùn^k'Khùn, addition, f.

Adjunctive, s. "
' "

: . qui joint, qui unit.

Adjuration, .•< u, adjuration, f.

Adjure, va. û . . r, conjurer.
Adjust, va. dd-jusf, ajuster, régler.

Adjuster, 8. dd-Jûst'êr, celui ou celle qui ajoute.

Adjustment, s. dd-jûst'mènt, ajustement, m.
Adjuunt, s. dd'jû-tdnt, aide-major, adjudant,
m. [m. ;

parade, f.

Adjutancy, s. dd'jU-tdn-ay, le grade d'adjudant,
Adjutor, s. dd-jû'tôr, aide, secours, m.
Adjuvant, adj. dd'jû-vdnt, utile, auxiliaire.

Adjuvate, va. dd'jû-vdt, aider, assister.

Admeasurement, s. dd-tnith'ûr-nicnt, mesurage,
m.; estimation, f.

Administer, va. dd^mînla-têr, administrer, don-
ner, régir; (to — an oath) faire prêter ser-

ment.
Administrate, va. àd-mln'ls-trât, administrer.
Administration, s. dd^mtn-la-trâ'shûn, adminis-

tration, f. ;
gouvernement, m.

;
{evil —) mal-

versation, f.

Administrative, adj. dd-mWïs-trd-tJv, adminis-
tratif, ive.

Administrator, s. dd-mln-is-trâ'tôr, administra-
teur, ra.

Administratorship, s. àd-mxn-U-trâ'tôr-shlp, ad-
ministration, f.

Administratrix, s. dd-^min-\s-trâ'tr\k8, admini^
tratrice, f.
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Admirable, adj. àd/'mï-râ-U, admirable.
Admirableness, s. àd'ml-rà-hl-nës, excellence, f.

Admirablj', adv. àd'ml-rà-hly, admirablement.
Admiral, s. àJ/mi-râl, amiral, m.

;
{the—'s flag)

le pavillon.

Admiralship, s. âd'mi-ràl-shïp, charge d'ami-

ral, f.

Admiralty, s. àd'mï-ràl-tp, amirauté, f.

Admiration, s. àd-mï-râ'shùn, admiration, f.
;

{note of— ) nu point d'admiration, m.
Admire, va. àd-mîr', admirer, estimer.

Admirer, s. àd-mîr'êr, admirateur, trice
;
grand

amateur, m. [tion.

Admiringly, adv. àd-mîr'ing-ly, avec admira-
Admissible, adj. àd-vûs'sl-bl, admissible.

Admission, s. àd-mîsh^ùn, admission, entrée,

f. ; accès, m.
Admit, va. àd-mW, admettre, permettre.
Admittable, adj. àd-mit^tâ-U, admissible. [f.

Admittance, s. dd-mlt'tàns, accès, m. ; réception,

Admitter, s. àd-mWtêr, celui ou celle qui re-

çoit à une place.

Admix, va. àd-m'iks', mêler.
Admixtion, s. âd-mlkst'yûn, mélange, m. ; mix-

tion, f.

Admixture, s. ad-mlTcs'tUr, mélange, m.
Admonish, va. âd-môn'îsh, avertir, exhorter.
Admonisher, s. àd-môn'îsh-êr, qui avertit.

Admonishment, s. âd-môn'îsh-mént, avertisse-

ment, m.
Admonition, s. àd-md-nVshûn, avis, m.; ad-

monition, f.

Admonitioner, s. àd-mô-Tû' shûn-êr, censeur,
donneur d'avis, m.

Admonitive, adj. àd-^môn'ï-tiv, admonitif, ive.

Admonitor, s. àdrmôn'î-tôr, admoniteur, trice.

Admonitory, adj. ûd-màn'l-tô-ry, qui avertit.

Adnasceut, adj. àd-nàs'sènt, immédiatement
attache, e ; adné, e

Adnate, adj. àd-nât, adné, e.

Adnoun, s. âd'nôûn, adjectif, m.
Ado, s. â-diV, fracas, m.

;
peine, f.

;
{without

so much —) sans tant de façons.
Adolescence, Adolescency, s. àd-ô-Us'sèns, àd-

ô-lès'sën-sy, adolescence, f.

Adolescent, adj. ûd-ô-Us'sënt, adolescent, e.

Adopt, vn. â-dôpt', adopter.
Adoptedly, adv. â-dôpt'éd-ly, par adoption.
Adopter, s. à-dôpt'êr, qui adopte.
Adoption, s. à-dôp'shûn, adoption, f.

Adoptive, adj. â-dôp'tiv, adoptif, ive.

Adorable, adj. à-dôr'à-hl, adorable, divin, e.

Adorabieness, s. û-dôr'à-bl-nès, qualité ado-
rable, [rable.

Adorably, adv. à-dôr'à-hly, d'une manière ado-
Adoration, s. àd-ô-rà'shûn, adoration, f.

Adore, va. à-dôr', adorer, aimer.
Adorer, s. à-dôr'êr, adorateur, trice.

Adorn, va. à-dôrn% orner, parer.
Adorning, s. à-dôrn'ïng, ornement, m.
Adornment, s. à-dôrn'mènt, oi-nement, m.
Adown, adv. à-dùûn', penché en bas.
Adrift, adv. à-driff, flottant au gré du courant.
Adroit, adj. à-drôW, adroit, e ; habile.
Adroitly, adv. à-drôWly, adroitement, avec

adresse.
Adroitness, s. â-drôit'nès, adresse, f.

Adry, adj. â-dry', altéré, e.

Adscititious, adj. àd-si-tVshûs, ajouté,,^-.inr
terpolé, e. ,». ,'

" [f.

Adulation, s. àd-U-lâ'shûn, adulation,j€atteric,
Adulator, s. àd-û-lâ'tôr, adulateur,''^*ice.

Adulatoi-y, adj. àd'û-là-tô-ry, flatteur, euse.
Adult, s. à-dùU', adulte, mf. ; adj. adulte.

Adulterate, va. â-dûVtër-ât, adultérer, sophis-
tiquer, commettre un adultère.

Adulteration, s. à-dûl-tër-à'shùn, adultération,
falsification, f.

Adulterer, s. â-dûVtër-êr, homme coupable
d'adultère. [d'adultère.

Adulteress, s. à-dilVtër-ës, femme coupable
Adulterine, adj. â-dûl'tër-ln, adultérin, e.

Adulterous, adj. à-dûVtër-ûs, adultère.

Adulterously, adv. à-dùVtër-ûs-ly, en adultère.

Adultery, s. à-dûVtër-y, adultère, m.
Adumbrant, adj. àd-ûm'brànt, ébauché, e.

Adumbrate, va. âd-ûm'brât, ébaucher, om-
brager.

Adumbration, s. àd-ùm-brâ'shûn, ébauche, f.

Adunation, s. âd-U-nà'shûn, union, f. ; lien, m.
Aduncity, s. â-dûn'si-ty, courbure, f.

Adunque, adj. â-dûngk', courbé, e; crochu, e.

Adust, adj. à-dùst', aduste, brûlé, e.

Adusted, adj . à-dûsféd, brûlé, e ; séché par la

chaleur.
Adustible, adj. à-diisfî-bl, combustible.
Adustion, s. û-dûsVyûn, adustion, f.

Advance, va. and vn. àd-vâns', produire, pous-
ser, avancer

;
{he advanced the glory of his

purple) il rehaussa l'éclat de sa poui-pre.

Advancement, s. âd-vàns'mënt, avancement,
m.

;
promotion, f.

;
{before his— to the throne)

avant qu'il montât sur le trône.

Advancer, s. ûd-vâns'êr, promoteur, trice.

Advantage, s. âd-vàn'tâdj, avantage, profit, m.;
{to take — of a thing) se prévaloir, profiter

d'une chose
;

{to sell a thing to the best —

)

vendre une chose au plus haut prix.

—, va. avantagei', avancer.
Advantageable, adj. àd-vân'tâdj-à-bl, avanta-

geux, euse; profitable.

Advantage-ground, s. àd-vàn'tâdj-grôûnd, po-
sition avantageuse, f.

Advantageous, adj. àd-vàn-tâ'jûs, avantageux,
euse ; utile.

'

Advantageously, adv. àdr-vàn-tâ'jûs-ly, avanta-
geusement.

Advantageousness, s. àd-vàn-tâ''jûs-nès, avan-
tage, m.

Advene, vn. àd-vtn', souvenir, ajouter.
Advenient, adj. ad-ve'nl-ent, survenant, e;

ajouté, e.

Advent, s. ûd'vënî, avent, m. ; venue, f.

Adventitious, adj. â(i-!;ê«-<i'sAî<.s, accidentel, le.

Adventive, adj. àd-vèn'tw, accidentel, le,

Adventual, adj. àd-vént'û-àl, qui a rapport à
r avent.

Adventure, s. àd-vënt'Ur, aventure, f. ; hasard,
risque, m.

—, va. and vn. aventurer, risquer, s'aventurer.
Adventurer, s. àd-vënt'ûr-êr, aventurier, ière.

Adventurous, Adventuresome, adj. ûdrvënt'-

û-rûs, âd-vènt'ûr-sùm, hasardeux, euse;
hardi, e.

Adventurously, adv. àd-vënt'û-rùs-ly, hasar-
deusement, hardiment.

Adverb, s. M'vèrb, adverbe, m.
Adverbial, adj. àdr-vêr'b'i-àl, adverbial, e.

Adverbially, adv. àd-vêr'bl-àl-ly , adverbiale-
ment, [uemi, e.

Adversary, s. àd'vër-sà-ry, adversaire, mf. ; en-

Adverse, adj. àd'vërs, adverse, contraire.

Adversely, adv. àd'vërs-ly, malheureusement.
Adverseness, s. àd-vêrs'nës, opposition, aver-

sion, f. ; malheur, m.
Adversity, s. àd-vêr'st-ty, adversité, misère, f.

Advert, va. àd-vért', prendre garde, faire at-

tention.
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Advertence, Advertency, s. dd-vir' tens, dd-

vêr^tén-sy, consideration, attention, f.

Advertent, adj. âd-vêr'tènt, attentif, ive; soi-

gneur, euse.

Advertise, va. àd-vér-tïz', avertir.

Advertisement, s. àd-vêr'tïz^tnènt, avis, m.; an-

nonce, f.

Advertiser, s. âd-vir-tlz'ér, avertisseur, m.
Advertising, s. àd-vir-tlz^ng, action d'aver-

tir, f.

Advice, s. àd-vW, avis, conseil, m.
Advisable, adj. âd-uiz'd-bl, sage, propre, con-
venable.

Advise, va. dd-vîz', c lil>ërer, in-

struire ; (:o — to the lader.

Advised, adj. dd-viz'id, r •. e; {wdl
—) sago, circonspect, prudcut; {ill —) im-
prudent, inconsidénS, qui n'est point sur ses
gardes.

Advisedly, adv. ; "rudemment.
Advisc'diiess, s. -agosse, f.

Advis mut. :, avertissumcnt.
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Afraid, part, and adj. â-frâd', effrayé, e ; crain-

tif, ive
; (7 am — to say it) je n'ose le dire.

Afresh, adv. â-frësh', de nouveau, encore.
African, adj. àjfri-kàn, africain, e. [vis.

Afront, adv. à-frùnt', de front, en face, vis-à-

Aft, adv. àft, arrière, de l'arrière.

After, adv. and prep, after, après, selon, après
que, ensuite, de l'arrière; (— this manner)
ainsi, de cette manière

;
(— the French fa-

shion) à la française
;
{he puts me off day —

day) il me renvoie de jour à autre.

Afteract, s. âftêr-âkt, toute action qui suit une
première, qui en est le résultat.

Afterages, s. pi. âftër-â-jéz, postérité, f.

Afterband, s. àftèr-bàiid, lien, m. ; chaîne, f.
;

qui regarde l'avenir.

Afterbirth, s. ûftêr-bîrth, arrière-faix, m.
Afterclap, s. âftèr-klàp, événement inattendu.
Aftercost, s. àftër-kôst, dépens ultérieurs.

Aftercourse, s. àftër-kôrs, conduite à l'ave-

nir.

Aftercrop, s. àftër-krôp, regain, m.
Aftergame, s. âftèr-gâm, revanche, f.

Afterlife, s. àftër-lîf, l'autre vie, f.

Aftermath, s. àftér-mâth, regain, m.
Aftermost, adj . àftër^môst, le plus près de la

poupe, le dernier.

Afternoon, s. àftèr-nûn, après-midi, f.

Afterpart, s. àftèr-pârt, la dernière partie, f.

le déclin, m.
Afterpiece, s. àftër-pës, farce, petite pièce, f.

Afterproof, s. àf'tér-prûf, preuves ultérieures,

f.pl.

Afterstate, s. âftër-stât, autre existence, f.

Afterthought, s. â/'tër-thât, arrière-pensée, f.

Aftertimes, s. pi. âf'tër-tïmz, avenir, m.
Afterward, Afterwards, adv. âf'tèr-wàrd, àf-

tër-wârdz, ensuite, puis.

Afterwit, s. âf'tër-wlt, esprit tardif, m.
Again, adv. a-gen', encore, de plus, une autre

fois, de nouveau
;

{as much —) une fois da-
vantage

;
{mine is as big —) le mien est plus

gros de la moitié
;
{he is well —) il est guéri,

il a recouvré la santé
;

(— and—) à plusieurs
reprises, plusieurs fois.

Against, prep, â-génst', contre, vis-à-vis, sur,

vers, à
;
{to be — a thing) désapprouver quel-

que chose, s'y opposer.
Agape, adv. à-gâp', la bouche béante.
Agaric, s. àg'à-rik, agaric, amadou, m.
Agast. See Aghast.
Agate, s. àg'ât, agate, f.

Agaty, adj. àg'â-ty, de la nature de l'agate.

Age, s. âdj. âge, siècle, m.; {tender —) l'âge

tendre, le jeune âge
;

{to be of —) être en
âge, être majeur

;
{under—) bas âge, m. ; mi-

norité, l'enfance, f.
;
{to be under —) n'être

pas en âge, être mineur, être en tutelle.

Aged, adj. à'jèd, âgé, e; avancé en âge.

Agency, s. à'jèn-sy, agence, action, f.
;

(— office)

bureau d'agence, m.
Agenda, s. à-jén'dâ, agenda, m.
Agent, s. â'jént, agent, payeur, m.; {victual —

)

directeur des vivres, m.
—, adj. agissant, e; actif, ive.

Agentship, s. â'jënt-shïp, charge d'agent,
agence, f.

Agglomerate, va. and vn. &g-gl5m'èr-ât, pe-
lotonner, se rassembler ensemble.

Agglomeration, s. àg-glôm-èr-â'shûn, agglomé-
ration, f.

Agglutinant, a,d}.âg-glû'tï-nànt, agglutinant, e.

Agglutination, s. ûg-glû'ti-nâ-shùn, union, liai-

son, f.
•

Agglutinative, adj. àg-glu^tî-nà-tîv, agglutina-
tif, ive.

Aggrandize, va. àg'gràn-dlz, agrandir.
Aggrandizement, s. àg'gràn-diz-mènt, agran-
dissement, m.

Aggravable, &àl,âg'grà-vâ-bl, qui aggrave, qui
empire.

Aggravate, va. àg'grà-vât, aggraver, irriter.

Aggravation, s.àg-grà-vâ^shùn, aggravation, f.
;

{the — of a crime) l'énormité d'un crime, f.

Aggregate, adj. and s. àg'grë-gât, composé, e.

—, va. agréger, unir, réunir.

Aggregation, s. àg-grë-gâ'shûn, agrégation, f.

Aggregately, adv. àg'grë-gât-ly, en somme,
collectivement.

Aggregative, adj . âg'grë-gâ-tw, pris en masse,
collectif, ive.

Aggregator, s. âg'grë-gâ-tôr, celui qui recueille

des matériaux.
Aggress, vn. àg-grës', assaut, m. ; insulte, f.

Aggression, s. âg-grësh'wi, agression, atta-

que, f.

Aggressor, s. âg-grës'sôr, agresseur, m. [tile.

Aggressive, adj. âg-grës'siv, offensif, ive ; hos-
Aggrievance, s. ûg-grëv'âns, tort, dommage, m.
Aggrieve, va. àg-grëv', vexer, affliger.

Aggroup, va. àg-grôûp, grouper à (in painting).

Aghast, adj. à-gâst', consterné, e; interdit, e.

Agile, Sià}.'àdfîl, agile, souple, léger, ère.

Agility, s. â-fiVî-ty, agilité, légèreté, f.

Agio, s. â'jî-d, agio, m.
Agist, va. à-jîsf, paître, manger, brouter.

Agistment, s. â-jïst'mënt, pâture, f.

Agitate, va. ûd/î-tât, agiter, débattre.

Agitation, s. àdj-ï-tâ'shûn, agitation, f. ; émo-
tion, f.

;
(that business is in —) on traite de

cette affaire, cette affaire s'agite ou est sur
le tapis.

Agitator, s. àd/î-tâ-tôr, agitateur, m.
Aglet, Aiglet, s. âg'lèt, âg'lèt, aiguillette, f.

Agnate, adj. àg'nât, qui est parent du côté du
père.

Agnatic, adj. àg-nàt'lk, agnatîque.
Agnation, s. àg-nâ'shûn, agnation, f.

Agnition, s. àg-nVshûn, reconnaissance, f.

Agnize, va. àg-niz', reconnaître.

Agnomination, s. àg-nôm-i-nâ'shûn, surnom, m.
Agnominate, va. àg^ôm'l-nât, surnommer, ap-

peler.

Agnus, s. àg'nus, agnus, m.
Ago, adv. â-gô', il y a; {long time —) il y a
longtemps

;
{not long —) depuis peu, il n'y a

pas longtemps
;
{a while — ) il y a quelque

temps
;
{some years — ) il y a quelques années.

Agog, adv. à-gôg', avec désir, avec empresse-
ment, [ment.

Agoing, adv. à-gô'ïng, en devoir, en mouve-
Agone, adv. à-gôn", par le passé.

Agonistic, Agonistical, adj. àg-ô-nïs'tîk, àg-ô-

nîs'tî-kàl, agonistique, athlétique.

Agonize, vn. àg'ô-nîz, être à l'agonie.

Agonizingly, adv. àg-ô-niz'îng-ly, de la manière
la plus douloureuse.

Agony, s. âg'd-ny, agonie, f. ; abois, m. pi.

Agrarian, adj. à-grâ'rî-àn, agraire.

Agree, vn. â-grë', s'accorder, convenir; (

—

upon, to, or in) convenir, s'entendre, être

d'accord
;

{your actions and words do not

—) vos actions ne répondent pas, ne sont

pas conformes, à vos paroles
;

{to make people

—) accorder des personnes, les mettre d'ac-

cord, les réconcilier; {this meat does not —
with me) cette viande me fait maJ. cette

viande ne me convient pas.
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Agreeable, adj. à-grê'â-bl, agréable, sortable,

aimable.
Agreeableness, s. à.-gri'àrbUnès, agrément, m.

;

conformité, f.

Agreeably, adv. à-gri'à-bly, agréablement
Agreed, part, and adj. à-giêd', convenu, e ;

d'accord.

Agreement, s. à-grëfmënt, rapport, accord, ac-

commodement, marché, traité, m.
;

{to come
to an —) s'accorder, se raj uster, se raccom-
moder, transiger.

Agrestic, adj. à-grès'tllc, champêtre, agreste,

rustique.

Agriculture, s. àfrl-kûl-ttir, agriculture, f.

Agricultural, adj. àg-rl-kùl'tû-râl, d'agricul-

ture, [m.
Agriculturist, s. àg-r\-lcûl'tû-r1st, agriculteur.

Aground, adj. d-grôûnd', ensabU', e ; e u^ravô, e
;

échoué, e ;
{to run — ) échouer, donner à tra-

vers quelque banc de sable
;
{to run a ship

— ) faire échouer un vaisseau.

Ague, s. â'gû, lièvre intennittente, f.; (

—

powder) fébrifuge, m.
;
{to have an —, or to bt

sick of an — ) avoir la fiùvre.

Agued, adj. à'gûd, fébricitant, e.

Aguefit, s. â'gû-j'U, accès de fièvre, m.
Agueproof, adj. à'gû-prû/, à l'épreuve de la

fièvre.

Aguespell, s. â' gU- spil, charme contre la

fièvre, m.
Aguish, adj. à'gû-Uh, fiévreux, euse.

Aguishness, s. à'gû-lsh-nls, état fébrile, m.
Ah 1 interj. d, ah ! hélas I

Aha ! interj. â-hà', aha !

Ahead, adv. d-kid', en avant, de l'avant.

Ahoy ! interj. CL-hôy', holla 1 hé !

Aid, va. âd, aider, secourir.

Aid, Aidance, s. âd, ùd'àns, aide, f. ; secours, m.
Aid-de-camp, s. âd-dc-kàng^, aide-de-camp, m.
Aidi-T. s. (7 / t'/. aide, appui, secours, m.
Ai' •'a, sans secours.
Ai. . aigrette, f.

Ai„' ..: V-let.

Ail, va. ûl, faire mal, rendre malade; (what
—s your eyet) qu'avez-vous à l'œil? (tphat—s you that you are to »ad1^ d'où vient que
vous C-tes si triste ?

Ailment, s. Sl'mint, douleur, incommodité, f.

Ailing, part, and adj. âl'lng, maladif, ive
;
{she

is ever — ) elle a toujours quelque chose qui
lui fait mal.

Aim, va. àm, viser, tendre, tramer; (to — at

something) tendre, aboutir, buter h quelque
chose.

—, s. visée, f. ; but, blanc, m.
Aimer, s. âm'Sr, aspirant, m.
Aimless, adj. âm'lës, sans but
Air, s. âr, air, m. ; mine, f.

—, va. aérer, chauffer, donner de l'air.

Airbladder, s. âr'hlâd-dêr, vessie pleine d'air, f.

Airbom, adj. âr'bôrn, enfant des airs, m.
Airbuilt, adj. àr'bUt, bâti en l'air.

Airdrawn, adj. àr'dràn, imaginaire.
Airgun, s. âr'gûn, fusil à vent, m.
Airhole, s. àr'hôi, soupirail, m.
Airiness, s. àr'i-nès, exposition à l'air, viva-

cité, f.

Airiui,', s. âr^ng, promenade, f. ;
{to take an—

)

faire une promenade, aller prendre l'air.

Airle.ss, adj. àr'lès, privé d'air.

Airling, s. âr'lhig, jeune étourdi, fat, m.
Airpump, s. âr'pûmp, pompe à air, f.

Airshaft, s âr'ahd/l, puits pour aérer une
mine, m.

Airtight, adj. âr'tit, imperméable à l'air.

Airy, adj. âr'y, léger, ère; ouvert, e; aérien,
ne ; (— notions) des idées creuses.

Aisle, s. il, aile, f.

Ajar, adv. à-jâr', entr'ouvert.
Akin, adj. à-k'tn', allié, e

;
qui tient à.

Alabaster, s. àl'd-i>às-t?r, albâtre, m.
Alack, interj. d-ldk", holas !

Alackaday, interj. à-ïàk'd-dâ, ouais.

Alacrity, s. à-làk^rl-ty, feu, m.; vivacité, ar-

deur, f.

Alarm, s. à-lârm', alarme, peur, f.

— , va: alarmer, effrayer.

Alarmbell, s. à-ldrm'bil, tocsin, m.
Alarming, adj. à-ldrm'\ng, alarmant, e; in-

quiétant, e.

Alarmingly, adv. d-ldrm'lng-ig, d'une manière
alarmante.

Alarmist, s. d-ldrm'lst, alarmiste, m.
Alarmpost, s. d-ldrm'p5st, point de ralliement,
m.

Alarmwatch, s.d-lârm'wdtsh, réveille-matin, m.
Alas, interj. d-Us", hélas ! las !

Alb, s. dlb, aube, f.

Albatross, s. dfbd-trOs, albatros, m.
Albeit, adv. dirbi'lt, quoique, néanmoins.
Albificatlon, s. dl-b\-/\-kâ'shùn, albification, f

Albino, s. dl-bVnS, albinos, mf. pi.

Albugineous. adj. dl-bû-fln'è-ùs, albfaginé, e.

Album, s. dl'bûm, album, m.
Alliiiriimii. s. dl-bùr^nûm, aubier, m,
A \ kahest, s. dfkd-hist, alcahest, m.

:idj. dl'kim-l-kdl, alchimique.

y, adv. àl-k\m'l-hdl4y, par l'al-

ihimie.
Alchymist, s. dl'kl^mXst, alchimiste, m.
Alchymistical,adj. dl-kl-mls'tl-kàl, alchimique.
Alchymize, va. àl'ky-miz, opérer la transmu-

tation des métaux.
Alchymy, s. dVky-my, alchimie, f.

Alcohol, s. dl'k&-hùl, alcool, m.
Alcoholization, a. dl-kH-hôlrl-id'shûn, alcooli-

sation, f.

Alcoholize, va. àfkS-hJi-IU, alcooliser.

Alcoran, s. di^kô^rdn, alooran, m.
Alcoranish, adj. dl-Jbè-rdiiTsA, mahométan.
Alcove, s. dl-kdi/, alcove, f.

Aider, s. àl'dér, aune, m.
Alderman, s. àl'dèr-mdn, échevin, m.
Aldermanly, adv. ùl'dir-mdn-ly, eu échevin.
Aldem, adj. àl'dêm, d'aune.
Aie, s. àl, aile, bière douce, f.

Alebench, a. àVbètUsh^ banquette, f.

Aleberry, s. àl'bir-ry, boisson, f.

Alebrewer, s. dl'brû-êr, brasseur, m.
Aleconner, s. dfkôn-nêr, inspecteur des bras-

series.

Alefed, adj. Sl'/id, nourri d'aile.

Alegar, s. àVè-gâr, vinaigre d'aile, m.
Alehoof, s. àl'hûf, lierre terrestre, ra.

Alehouse, s. âVhùûs, cabaret à bière.

Alembic, s. d-lèm'blk, alambic, m.
Alert, adj. d-lirf, alerte, vigilant, e.

Alertness, fl. d-lirfnès, activité, vigilance, f.

Alexandrine, adj. dl-igs-dn'drïn, alexandrin, 0.

—, s. Alexandrin, m.
Alexipharmic, Alexipharmical, adj. d-lëks-t-

/dr'mlk, à-UksA-Jûr'ml-kdl, alexiphanuaque.
Algebra, s. àVjl-i>rd, algèbre, f.

Algebraic, Algebraical, adj. àl-Jê-brâlk, dl-jê-

brâ'l-kâl, algébrique.
Algebraically, adv. dl-j2-brd'l-kàl-lp, algé-

briquement.
Algebraist, s. dl^-brâ^t, algébriste, m.
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Algoi'ism, Algorithm, 8. àVgô-rïzm, àVgd^îthm,
algorithme, m.

Alias, adv. û'ii-às, autrement.
Alibi, s. àVi-hl, alibi, m.
Alien, adj. âVyèn, étranger, ère ; aubain, e.

Alienable, adj. àVyèn-à-bl, aliénable.

Alienate, va. âl'yèn-ât, aliéner; éloigner.
— , adj. aliéné, e ; éloigné, e.

Alienation, s. âl-?/ën-â'shûn, aliénation, f.

Alienator, s. âVyén-â-tôr, aliénateur, m.
Alight, va. à-lW, descendre, mettre pied k terre.

Alike, adv. à-llk', également.
Aliment, s. àVî-mënt, aliment, m.
Alimentai, adj. àl-'i-mènt'âl, nutritif, ive.

Alimentally, adv. àl-t-mént'àl-ly, d'une manière
nutritive.

Alimentary, adj. àl-l-mènt'à-Ty, succulent, e.

Alimentation, s. ôM-mën-<â'sAM», nourriture, f.

Alimony, sub. âl'l-mô-ny, pension alimen-
taire, f.

Aliquant, adj. àVî-kwànt, aliquante.

Aliquot, s. àl't-kwôt, aliquote, f.

Alish, adj. âV'ish, sentant la bière.

Alive, adj. à-Uv', en vie, vivant, o.

Alkalescent, adj. àl-kû-lés^sént, alcalescent, e.

Alkali, s. âVkà-lî, alcali, m. ; soude, f.

Alkaline, adj. àVkà-lhi, alcalin, e.

All-fools-day, s. àl-fâlz-dà', le premier jour
d'avril, m.

Ail, adj. àl, tout, e
;
{not at —) point du tout

;

(/ would not do it for— the world) je ne le

ferais pas pour quoi que ce fût, ou pour
rien au monde

;
{he lost his sword, hat, and

—) 11 perdit son épée et son chapeau et tout
;

{hy— means) absolument, à quelque prix que
ce soit

;
(— the better) tant mieux

;
(— along)

tout du long, toujours.

Allay, va. âl-lâ", allier, mêler, soulager, adoucir.

—, s. mélange, alliage, aloi, soulagement, m.
Allayer, s. âl-lâ'êr, qui tempère, qui soulage.
Allayment, s. âl-lâ'mènt, soulagement, m.
Allegation, s. àl-U-gâ' shûn, allégation, rai-

son, f. ; motif, m.
Allege, va. àl-lëdf, alléguer, citer.

Allegeable, adj. âl-lédfâ-bl, qui peut être al-

légué, e.

Allegiance, s. àl-lë'jàns, fidélité, f.

Allegoric, Allegorical, adj. âl-lê-gôr'îk, àl-lê-

gôr'l-kâl, allégorique.

Ailegorically, adv. àl-lë-gôr^î-kâl-ly, allégo-

riquement.
Allegorist, s. àVlë-gô-rlst, allégoriste, m.
Allegorize, va. àVlë-gô-rîz, allégoriser.

Allegory, s. àVlë-gô-ry, allégorie, f.

Allegro, adv. àl-lë'grd, vivement.
AUeliijah, s. ûl-lë-lù'yâ, alléluia, m.
Alleviate, va. àl-lë^vî-ât, soulager, adoucir.
Alleviation, s. âl-lë-vî-â'shûn, soulagement, m.
Alley, s. àVly, ruelle, allée, f.

Ail-fours, s. àl-fôrz', jeu à quatre, m.
AU-hail, interj. àl-hâl', salut.

AU-hallowmass, All-hnllowtide, s. àl-hàl'lô-
màs, àl-hâVlô-tîd, la Toussaint, f,

Alliance, s. àl-li'àns, alliance, union, f.

AUiciency, s. âl-Wshën-sy, charme, attrait, m.
Alligate, va. âVlî-gât, lier ensemble.
Alligation, s. àl-ll-gâ'shûn, liaison, règle d'al-

liage, f.

Alligator, s. àl-Vî-gâ'tôr, espèce de crocodile.

Allision, s. àl-lVzhùn, heurt, choc, m.
â-lliteration, s. dl-lU-ër-â'shûn, allitération, f.

Alliterative, adj. àl-lît^ér-à-tîv, consonant, e.

Allocation, s dl-lô-liâ'shûn, allocation, f.

Allocution, s dl-lô-kû'shûn, allocution, f.

Allodial, adj. àl-Wdï-àl, allodial, e; indépen-
AUodium, s. àl-lô'dl-ùm, alleu, m. [dant, e.

Alloo. See Halloo.
Allot, va. àl-lôt', assigner, adjuger, départir.
Allotment, s. ûl-lôfmént, assignation, f.

;
par-

tage, m.
Allow, va, àl-lôù'', permettre, donner, allouer,

approuver, avouer, déduire; {to — a thing)

approuver quelque chose.
Allowable, adj. âl-lôù'à-bl, légitime, juste.

AUowableness, s. àl-lôù'à-bl-nës, légitimité, f.

Allowably, adv. àl-lôù'à-bly, convenablement,
légitimement.

Allowance, s. àUlôû'àns, appointement, m.;
indulgence, connivence, ration, remise, f.

Alloy, s. âl-lùy', aloi, m.
;
qualité, f.

AU-saints-day, s. àl-sântz-dâ', la Toussaint, f.

All-souls-day, s. àl-sôlz-dcL', la fête des Morts, f.

Allure, va. âl-lûr', amorcer, attirer.

Allurement, s. àl-lûr'mènt, attrait, m.
AUurer, s. àl-lûr'êr, séducteur, trice ; flatteur,

euse.
Alluring, s. àl-lûr'îng, attrayant, e ; séduisant, e.

Alluringly, adv. ùl-lûr'ïng-ly, d'une manière
séduisante ou attrayante.

Allusion, s. àl-Wzhûn, allusion, f.

Allusive, adj. àHU'siv, qui fait allusion.

Allusively, adv. àl-lû'sîv-ly, par manière d'al-

lusion.

Allusiveness, s. àl-lû'siv-nës, allusion, f.

Alluvion, Alluvium, s. àl-lû'vt-ôn, àl-lU'vî-ûm,

alluvion, f.

Alluvial, adj. àl-lû'vi-àl, d'alluvion.
Ally, va. àl-ly', allier, unir.
—, s. allié, e ; confédéré, e.

Almacantar, s. àl-mà-kàn'tdr, almucantarat, m
Almanac, s. âVmâ-nàk, almanach, m.
Almightiness, s. àl-mît'î-nës, toute-pixissance, f.

Almighty, adj. àl^mît'y, tout-puissant, e.

Almond, s. à'mûnd, amande, f.

Almonds, s. à'mûndz, les amygdales, f. pi.

Almoner, s. àVmô-nêr, aumônier, m. [f.

Almonry,Almry, H.àVmôn-ry,àm'ry, aumônerie
Almost, adv. àVnwst, presque, environ, bientôt
Alms, s. àmz, aumône, charité, f.

Almsbasket, s. àmz'bàs-kët, tronc pour les au-
mônes, m.

Almsdeed, s. àmz'dëd, œuvre de charité, f.

Almsgiver, s. àmz-gWër, aumônier, m. ; homme
charitable, m.

Almshouse, s. àmz'hôûs, maison de charité, f.

Almsman, s. àmz'màn, homme qui vit d'au-
mônes.

Aloes, s. àVôz, aloès, m.
;
gomme médicinale, f.

Aloetic, Aloetical, adj. àl-ô-èt'îk, ûl-ô-èt'i-kâl,

composé de gomme d'aloès.

Aloft, adv. â-lôft', en-haut, haut.
—

,
prep. au-dessus, dessus.

Alone, adj. à-lôn', seul, e; en repos; {let me
—) laissez-moi en repos

;
{let me — for that)

laissez-moi faire
;
{let those things —) laissez

ces choses-là, n'y touchez pas, ne parlez pas
de cela, ne remuez pas cela.

Along, adv. à-lông', le long
;
{alongside) bord à

bord
;

{corne —) marchez
;

{to sail — the

coast) côtoyer le rivage, ranger la côte.

Aloof, adv. â-lûf, au large de loin, au lof.

Aloud, adv. à-lôM', haut, fortement.
Alpha, s. al'fà, alpha, m.
Alphabet, s. àVfâ-bèt, alphabet, abécé, m.
Alphabetic, Alphabetical, a,dj. àl-fà-bU'lk, àl-

fâ-bët'i-kâl, alphabétique.
Alphabetically, adv. àl-fâ-bët'î-kâl-lp, alpha-

bétiquement.
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Alpine, adj. àVpln, alpestre, alpin, e.

Already, adv. àl-réd'y, déjà.

Also, adv. àVsô, aussi, de plus, encore, pareil-

lement.
AlUr, 8. àVtdr, autel, m.
Altar-cloth, s. àl'tàr-klôlh, nappe d'autel, f.

Altar-piece, s. àl'târ-pts, tableau d'autel, m.
Altarwise, adv. àlHûr-wiz, en forme d'autel.

Alter, va. and vn. àl'tèr, changer,*altt-rer
;
{tht

case is —td, or thinys are —td) les choses ont

chanf^é de face.

Alterable, adj. àVUr-àM, altérable, change-
ant, e.

Alterant, adj. àl'tir-dnt, altérant, e.

Alteration, s. àl-trr-â'shàn, chaii^^ement, m.
Alterative, adj. àl'tir-ù-tiv, alt.niiit, e.

Altercation, s. àl-tir-kâ'ahûn, débat, m.
Altem, Alternate, adj. àl'Urn, àUUr'nàt, alter-

natif, ive.

Alternately, adv. dî-Ur^nSt-îjf, alternativement
Altemateiiess, s. àUUr'nlt-nia, qualité de ce

qui est alternatif.

Alternation, s. dl-tir-nà'shûn, vicissitude, f.

Alternative, 8. dl-têr'nd-tïv, alternative, f.

—, adj. alternatif, ive.

Alternatively, adv. àl-tér'nd-llv-ly, alternative-

ment, [tive, f.

Altemlty, s. dl-ttr'n\-ty, vicissitude, altema-
Although, conj. dZ-th<5', bien que, quoique,
quand même, encore que.

Altisonant, adj. dl-tls'ô-ndnt, pompeux, euse.
Altitude, 8. dl'a-tad, hauteur, f.; faite, m.
Altogether, adv. àl-ld-gèÛVér, tout-à-fait

;
{are

you come to town for —) ête»-vous venu en
ville pour y demeurer toujours?

Alum, 8. dl'ùm, alun, m.
Aluminous, adj. dlù'ml-nûs, aUimineuz, euse.

Alumish, adj. dl'ûm-lsh, qui est de la nature
de l'alun.

Always, adv. ùl'wGz, toujours.

Amability, s. dm-à-bU'i-ty, beauté, f.; attraits,

m. pi.

Amain, adv. d-màn', vigoureusement.
Amalgam, s. d-mdVçàm, amalgame, m.
Amalgamate, va. àrmàl'gd-màt, amalgamer.
Amalgamation, s. à-imàl-gdHm&'$hûAy amalga-

mation, f.

Amanuensis, s. d-mdn-Q-in'sU, copiste, m.
Amaranth, s. dm'd-rdnth, amarante, f.

Amaranthine, adj. im-d-rdn'th\n, amaranthe,
de couleur d'amaranthe.

Amaritude, adj. d^mdr^-tûd, amertume, f.

Amass, va. d-mdsi', amasser, entasser.
Amassment, s. d-mds'mint, tas, amas, m.
Amateur, s. dm-d-tûr', amateur, m.
Amatory, Araatorial, Ainatorious, adj. àm'd-

tô-ry, àm-d-tô'ri-dl, dm-d-tô'rl-ùs, l'elatif à
l'amour.

Amaze, va. à-mâzf, étonner, surprendre.
— , s. ëtonnement, m.
Amazedly, adv. â-vuVzëd-ly, avec étonnement.
Amazedness, s. d-mâ'zèd-nès, étonuement, m.

;

confusion, f.

Amazement, s. d-màz'mènt, surprise, f.

Amazing, adj. d-^mâz'lng, surprenant, e.

Amazingly, adv. d-mâz'\ng-ly^ étrangement.
Amazon, s. âm'd-zùn, amazone, f.

Amazonian, adj. dm-d-zô'nl-dn, d'Amazone.
Ambages, s. dm-bà'jèz, détour, m. ; circonlocu-

tion, f.

Ambassador, s. dm-bâs'sâ-dôr, ambassadeur, m.
Ambassadress, s. dm-bds' sd-drès, ambassa-

drice, f.

Amber, s. dm'bér, ambre, succin, m.

Ambergris, s. dm'lir-grês, ambre gris, m.
Ambidexter, s. dm^i-dèks'tér, prévaricateur,

trice.

Ambidextrous, adj. àm-bl-dêks'trùs, ambidex-
tre, adroit, e. [toure.

Ambient, adj. dm'hl-ènt, ambiant, e; qui eu-
Ambiguity, s. dm-b\-gû'l-ty, ambiguïté, f.

Ambiguous, adj. dm-blg'û-ût, ambigu, ë; équi-
voque, douteux, euse.

Ambiguously, adv.ûi»-6F^i2-A^2^,ambigxmien t.

Ambit, s. dm bit, circuit, contour, m.
Ambition, s. din-bVakùn, ambition, f. ; désir im-
modéré, m.

Ambitious, adj. am-bVakus, ambitieux, euse;
(/am very — to serve you) je souhnite avec
ardeur vous servir; {an — man) un ambi-
tieux

; {an — woman) une ambitieuse.
Ambitiously, adv. dm-li' shûs-ly, ambitieuse-
Amble, vn. dm'bl, aller l'amble. [ment.
—, 8. amble, m.
Ambler, s. dm'blir, haqucnée, I.

Amblinplv, adv. im'bl\ng-ly, à l'amble.
Ambr /v'iAi-U, ambrosie, f.

Ambr sian, a<ij. dm-^rû'zAl-iU, dm-
brû . icuz, euse.

Ambry, s. àm'bry, garde-manger, m.
Arabs-ace, s. dmz-ds', beset, besas, m.
Ambulant, adj. dm-bûlàul. ambulant, e.

Ambulation, s. dm-l 1 1 marclie, f.

Ambulatory, adj. ci . ambulatoire.
Ambuscade, s. dm-i . iniscade, f.

Ambush, s. dm'bûsh, embûche, f.

Ambushment, s. dm'bûsh-mint, embuscade, f.

Amel, s. dm'èl^ émail, m.
Ameliorate, va. d-mûl'yô-rdt, améliorer.

Amelioration, s. à-mêl-yS-râ' shùn, améliora-
tion, f.

Amen, adv. à-min', amen, ainsi soit-il.

Amenable, adj. d-mê'nd-bl, responsable, docile.

Amend, va. d-mèndf, corriger ; réparer.

—, vn. se corriger, se rétablir.

Amender, s. d-^minefir, réformateur, m.
Amendment, s. d-mind^mint, réforme, f. ; chan-
gement, m.

Amends, s. d-mind^, compensation, satisfac-

tion, f.; {to make —) dédommager, reparer,

reconnaître, récompenser.
Amenity, s. d-mèn'Uty, aménité, douceur, f.

Amerce, va. d-mirt', mettre îi l'amende.
Amerceable, adj. à-mérfd-bl, passible d'une
amende.

Amercement, s. à-mirs'mènt, amende, f.

Amercer, s. d-mirg'èr, qui met à l'amende.
American, adj. d-mifl-kdn, Américain, e.

—, s. Américain, m.
Ames-ace. See Ambs-ace.
Amethyst, s. dm'i-thlst, améthyste, f.

Amethystine, adj. dm-i-thWtln, d'améthyste.
Amiable, adj. â'in\-d-bl, aimable.
Amiablencss, s. â'm\-d-bl-ncs, agrément, m.

;

amabilité, bonne grOce, f.

Amiably, adv. â'inl-d-bly, avec grâce.

Amianth, Amianthus, s. dm'i-dnlh, dm-l-dn'-

thùs, amiante, m.
Amicable, adj. dm'i-kd-bî, favorable, amical, e.

Amicableness, s. dm'l-kd-bl-^is, bonté, f.

Amicably, adv. dm'l-kd-bly, à l'amiable.

Amice, s. ûw'fs, amict, m.
Amid, Amidst, prep, d-mld', d-mîdst', au mi-

lieu, parmi.
Amiss, adv. â-mïs', mal, mauvais; {if anything

should happen —) s'il arriverait qnelque mal-

heur; {nothing comes — to him) il b'accom*

mode de tout, il prend tout ce qui lui vient.
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Amity, s. âm'i-ty, amitié, concorde, f.

Ammoniac, s. àm-mô'ni-àk, gomme ammoni-
aque, f. [aque.

Ammoniacal, adj. âm-md-nl'à-hàl, ammoniac,
Ammunition, s. àm-mû-nVshûn, munitions, f. pi.

;

vivres, m, pi.

Amnesty, s. âm^nès-ty, amnistie, f.

Among, Amongst, prep, à-mûng', à-mûngst',

entre, parmi, au travers, avec.
Amoret, s. âm'd-rët, amante, amourette, f.

Amorist, s. àm'ô-rist, galant, amoureux, m.
Amorous, adj. âm'ô-rùs, amoureux, euse.

Amorously, adv. àm'ô-rûs-ly, amoureusement.
Amorousness, s. âm'ô-rûs-nès, galanterie, f.

Amorphous, adj. à-môr'fûs, amorphe.
Amort, adj. à-môrt% amorti, e ; morne.
Amortization, Amortizement, s. à-môr-tl-zâ'-

shà7i, à-môr'tîz-mënt, amortissement, m.
Amortize, vn. à-môr'tïz, amortir.

Amount, vn. à-7nôûnt\ monter, revenir, s'élever.

—, s. montant, m.
Amour, s. à-mûr', amour, m. ; amourette, f.

Auiphibious, adj. àm-jlb'î-ûs, amphibie.
Amphibiousness, s. âm-fWî-ûs-nès, qualité am-

phibie, [phibologique.

Amphibological, adj. àm-fî-hô-lôdj'î-kâl, am-
Amphibology, s. àm-fi-bôVô-jy, amphibologie,

obscurité, f.

Amphibolous, adj. àm-fih'ô-lûs, réciproque,

mutuel, le. [voque, f.

Amphiboly, s. àm-fï¥d-ly, amphibologie, équi-

Amphisbœna, s. àm-fïs-bë'nû, amphisbène, tras-

gobane, m.
Amphiscii, s. àm-flsh'%-1, amphisciens, m.
Amphitheatre, s. àm-fï-thê'à-têr, amphithéâtre,
Ample, adj. àm'plj ample, grand, e. [m.
Ampleness, s. àm'pl-nês, largeur, grandeur, f.

Ampliate, va. àm'pll-ât, agrandir, étendre.

Ampliation, s. âm-pU-â'shùn, ampliation, f. ;

délai, m. [tion, f.

Amplification, s. àm-plï-fl-liâ'shiin, amplifica-

Amplifier, s. âm'plï-fl-êr, amplificateur, m.
Amplify, va. àm'plî-fy, amplifier, augmenter.
Amplitude, s. àm'plî-tûd, amplitude, gran-

deur, f.

Amply, adv. àm'ply, largement, amplement.
Amputate, va. àm'pû-tàt, trancher, couper.

Amputation, s. âm-pû-tâ'shûn, amputation, f.

Amulet, s. âm'U-lèt, amulette, m.
Amuse, va. à-mUz", amuser, divertir.

Amusement, s. à-mûz'mënt, amusement, m.
Amuser, s. â-mUz'êr, amuseur, m. [tissant, e.

Amusing, adj. à-mUz'îng, a,mnsa,nt, e; diver-

Amusive, adj. à-mûz''îv, amusant, e; agréable.

Amusively, adv. à-^iûz'w-ly, de manière à
An, art. an, un, une. [amuser.
Anabaptist, s. àn-â-hàp'tïst, anabaptiste, mf.
Anabaptism, s. ân-à-bâp'tizm, anabaptisme, m.
Anabaptistic, Anabaptistical.adj. ân-à-hâp-tïs'-

t'ik, ân-à-bàp-tls' ti-Ml, qui a rapport aux
anabaptistes. [pi.

Anabaptistry, s. àn-à-bâp'tis-try, anabaptistes,

Anabaptize, va. ân-â-bàp-tiz', baptiser de nou-
veau.

Anachorite, s. àn-àk'ô-rit, anachorète, mf.

Anachoretical, adj. àii-àk-ô-i-ét'î-kàl, d'anacho-
rète, [m.

Anachronism, s. àn-àk'rô-nïzm, anachronisme,
Anachronistic, adj. àn-àk-rô-ms'tîk, qui ren-

ferme un anachronisme.
Anacreontic, &à].à^âk-rë-ôn'tik, anacréontique.
Anademe, s. àn'à-dëm, anadème, m. [f. pi.

Anagogics, s. àn-â-gôdfiks, pensées mystiques,
Anagogical, adj. ân-à-gôdfî-kàl, anagogique.

Anagram, s. àn'à-gràra, anagramme, f.

Anagrammatical, adj. àn-à-grâm-màt'î-kàl, qui
fait anagramme.

Kn2L^v&vtivaa.i\c&\\j,&Ay.àn-â-gràrn-màt'î-kàl-ly,

en anagramme.
Anagrammatism, s. àn-à-grâm'mâ-tizm, ana-
grammatisme, f.

Anagrammatist, s. àn-à-gràm'mà-tist, anagram-
matiste, faiseur d'anagrammes, m.

Anagrammatize, vn. ân-â-gràm'mà-tîz, faire des
anagrammes.

Analeptic, adj. àn-à-Up'tlk, restaurant, e.

Analogical, adj. àn-à-lôdj'i-kàl, analogique.
Analogically, adv. àn-â-lôdj'l-kàl-ly, analo-
giquement, [logie.

Analogize, adj. à-nàVô-jîz, expliquer par ana-
Analogous, adj. à-nàl'ô-gûs, analogue.
Analogously, adv. â-nâl'ô-gûs-ly, d'une manière
analogue.

Analogy, s. à-nàl'ô-jy, analogie, f. ; rapport, m.
Analysis, s. à-nàl'y-sîs, analyse, f.

Analyst, s. àr/à-lîst, analyste, m.
Analytic, Analytical, adj. àn-à-lWîJc, àn-à-lWl'

kâl, analj'tique.

Analytically, adv. àn-à-lîVl-kàl-ly, analytique-
Analyze, va. àn'à-lîz, dissoudre. [ment
Analyzer, s. àn'à-lîz-êr, analyste, m.
Ananas, s. à-nâ'nàs, pomme de pin, f.; ananas,
Anapest, s. ân'à-pëst, anapeste, m. [m.
Anapestic, adj. àn-à-pès'tîk, anapestique.
Anarch, s. àn'ârk, anarchiste, mf.
Anarchie, Anarchical, adj. â-nâr'kïk, à-ndr'kl'

kâl, anarchique.
Anarchism, s. ân-àr'k~izm, anarchie, f.

Anarchist, s. àn-àr'kïst, anarchiste, m.
Anarchy, s. ân'âr-ky, anarchie, f. ; désordre, m.
Anasarca, s. àn-à-sâr'kâ, anasarque, enflure, f.

Anasarcous, adj. àn-à-sâr'kûs, qui tient de l'a-

nasarque.
Anastrophe, s. à-nàs'trô-fë, anastrophe, f.

Anathema, s. à-nàth'ë^mà, anathème, m.
Anathematize, va. â-nàth'ë^mà-tiz, anathéma-

tiser. [m.
Anathematism, s. &-nàth'ë^mà-tizm., anathème,
Anatomical, adj. à-nà-tôm'î-kàl, anatomique.
Anatomically, aà.y. 'an- à -tôm'i-kàl-ly, anato-
miquement.

Anatomist, s. à-nàt'ô-mïst, anatomiste, m.
Anatomize, va. ân-àt'd-miz, anatomiser.
Anatomy, s. à-nàt'ô-my, anatomie, f.

Ancestors, s. pi. ân'sës-tôrz, ancêtres, aïeux.
Ancestral, adj. àn'sës-tràl, héréditaire, [m. pi.

Ancestry, s. àn'sës-try, ancêtres, m. pi.

Anchor, s. àng'kôr, ancre, espérance, f.; {best

bowei ) seconde ancre
;
{bower —) ancre de

bossoir; {ebb —) ancre de jusant; {flood —

)

ancre de flot; {foui—) ancre surjalée; {kedge
— ) ancre de touée ; {sea —) ancre du large

;

{sheet —) ancre de miséricorde
;

{shore —

)

ancre de terre
;
{small bower —) ancre d'af-

fourche
;

{spare —) ancre de rechange ;

{stream —) ancre de touée.
—, vn. mouiller, ancrer. [m.
Anchorage, s. àng'kôr-âdj, ancrage ; mouillage,
Anchoress, s. àng'kô-rès, femme anachorète.
Anchoret, Anchorite, s. àng'kô-rët, àng'kô-rlt,

anachorète, ermite, m.
Anchorhold, s. àng'kôr-hôld, ancrage, m.
Anchorsmith, s. àng'kôr-smith, forgeron d'an-

Anchovy, s. àn-tshô'vy, anchois, m. [cres, m.
Ancient, adj. ân'shënt, ancien, ne ; antique.
—, s. ancien, m.
Anciently, adv. ân'shënt-ly, anciennement,
Ancieutness, s. ân'shènt-nés, ancienneté, S.



ANC 15 ANO
ô uote, ô Hot, 6 nor; û tube, û tub, ri full; ôî toil; <5û our; <A thin, th thi:

Ancientry, s. ân'shènt-ry, antiquité, ancien-
neté, f.

Ancillar}', adj. àn-siVlà-ry, de servante, servile.

And, conj. ând, et, que, à, en ; {two— two) deux
à deux ; (Jto go — 5<5<) aller voir ; {to grow
worse — worse) aller de mal en pis, empirer.

Andiron, s. àmïi-ûrn, chenet, m.
Androgyne, s. dn'drû'jin, androgyne, m.
Androgynal, adj. àn-drùdj 'i-ndl, hermaphro-

dite.

Androgynally, adv. dn-drôd/l-nàl-ly, en herma-
phrodite.

Anecdote, s. àn'èk-dôt, anecdote, historiette, f.

Auecdotical, adj. an'èk-dôfi-kàl, anecdotique.
Auemone, s. d-nèm'ù-ni, anémone, f.

Aneurism, s. dn'û-rlzm, anévrisme, m.
Anew, adv. d-nû', de nouveau, encore.
Anfructuose, Anfractuous, adj. dn-frdk'ta-ôz,

ân-frdk'tû-ûs, anfractueui, euse.
Anfractuousness, s. dn-jrdk'tû-ùa-nèê, anfrac-

tuosité, f.

Angel, s. dn'jél, ange, esprit céleste, m.
Angelic, Angelical, adj. dn-jil'lk, àH-jUI-kUl^

angélique.
Anger, s. ùng'gir, coU-re, passion, f.

—, va. ficher, irriter, aigrir.

Angle, s. dng'ijl, angle, hameçon, m.
—, va. pêcher ;i I:i li;,'ne.

Angled, a;" i^'uleux, euse.
Angler, s. n ur, m.
Anglican, i . ïn, anglican, e.

Anglicise, va. ani/gii-siz, angliser, rendre an-
glais.

Anglicism, s. dnfgîl-sîzm, anglicisme, m.
Angling, s. dng'gllng, p«che à la ligne.

Angrily, adv. àitg'grl-ly, en colère; (to epeak
— to one) gronder quelqu'un.

Angry, adj. dng'gry, fiché, e ; en colère, irrité, e
;

aigri, e; {to make one —) fiicher quelqu'un;
(^did I ever 'jire you an — wordi) vous al-je

AnL wish, angoisse, tristesse, f.

An- l'gû-ldr, angulaire.
AnguLu ity, s. dng-gû-ldr'l-ty, qualité d'être an-

gulaire.

Angularly, adv. dng'gû-Ur-lg, angulairement
Angulatud, adj. àng'gû-lât-èd, pointu, e; cour-
Angulous, adj. àn</ijCt-lûs, crochu, e. [bo, e.

August, adj. dn-'jii-t', <tr.iit, « ; borné, e. [m.
Augustatiun, s. ; <, rétrécissement,
Anhélation, s. à ssouflement, m.
Anile, adj. â«'t;, .; i:mie. [lesse, f.

Anility, Anilencss, s. d-u'il'l-ty, d-nil'nia, vieil-

Anlmadversion, s. dn-l-mdd-vér'ahûnj anlii\ad-
version, f.

Animadvert, vn. dn-l-màd-virtf, remarquer, re-

procher.
Animadverter, s. dn-î-mdd-vért'êr, censeur, m.
Animal, s. dn'l-mdl, animal, m. ; bête, f.

—, adj. animal, e ; d'animal.
Animalcular, adj. dn-ï-mdl'ka-ldr, qui a rapport
aux animalcules.

Animalcule, s. dn-ï^mJl'kûl, animalcule, m.
Animality, s. dn-i-mdn-ty, faculté animale.
Animate, va. àr/î'-nuît, animer, exciter.
—, adj. vivant, e.

Animated, adj. dni-mât-èd, animé, e ; excité, e.

Animation, s. dn-ÏTnâ'ahùn, animation, f.

Animator, s. dn'l-mâ-tôr, celui qui donne la vie.

Animosity, s. dn-l-mùs'l-ty, animosité, f. ; res-
sentiment, m.

Anise, s. û/*'»*, anis, m.
Anker, s. dngk'èr, ancre, f.

Aakle, s, ing'M, cheville du pied, f.

Annalist, s. dn'ndl-lst, annaliste, m.
Annalize, va. dn'ndl-u, enregistrer, célébrer.
Annals, s. dn'ndlz, annales, f. pi.

Annats, s. ân'ndts, annates, f. pi. ; revenu, m.
Anneal, va. dn-nil', recuire, purifier, oindre

d'huile.

Annealing, s. àn-nèllng, action de peindre en
apprêt sur le verre ; recuit, m. ; onction, f.

Annex, va. dn-nèks", annexer, joindre, réunir.
— , s. annexe, f.

Annexation, s. dn-nika-&'$hùn, union, réunion, f.

Annexion, Annexment, s.d7\-nèk'ahùn,dH-ntLi'-
nUnt, addition, réunion, f.

Annihilable, adj. dM-nVhl4d-bl, qui peut Stre
anéanti, e.

Annihilate, adj. ân-ni'hI-Utt, anéantir, détruire,
annuler. [ment, m.

Annihilation, 8. dn-nl-hl-Id* ahûn, anéantisse-
Anniversary, s. dn-nl-vir'êd^, anniversaire,
— , adj. anniversaire. [m.
Annotate, va. dn'nd-Ult, faire des annotations,
commenter. [f.

Annotation, s. iit-nd-tdftMûn, annotation, note,
Annotationist, s. dn-nS-tà'ahùn-lst, annotateur,
Annotator, s. dtt-n5-Ul*tôr, annouteur, m. [m.
Announce, va. dn-nôûn»*, annoncer, dire.

Announcement, s. dn-nôûnt'mintf annonce, pro*
clama tion, f.

Aunoy, va. dn-nôg', nuire, incommoder.
Annoy, Annoyance, s. dn-nôy', dn-nôy'àna, in-
commodité, vexation, f. [nuie.

Annoyer, s. dn-nôy'ir, qui incommode, qui eu-
Annual, adj. dn'nû-d.lf annuel, le.

—, s. annuaire, m.
Annually, adv. àn'nU-àl-l§, annuellement.
Annuitant, s. dn-nU'i-idnt, rentier à constitu-

tion.

Annuity, s. dn-nû'^-tg, rente constituée, pension
viagère, f. ; {to buy an —) mettre de l'argent
à fonds perdu.

Annul, va. dn-ncd', annuler, casser.

Annular, Annulary, adj. dn'nûrldr, dn'nQ-ld-ry,
annulaire.

Annulet, s. dn'na-lit, wanelei, petit anneau, m.;
arm il le, f.

Aunumerate, va. dn-^tUfmi-Tdt, ajouter à un
autre nombre.

Annumeration, s. ân-na-mB-rd'ahûn, addition,
augmentation, f.

Annunciate, va. dn-nùn^ ahî-dt^ apporter des
nouvelles. [tion, f.

Annunciation, s. dn-nûn-ahl'd-ahûn^ annoucia-
Anodyne, adj. dn'ô-dln, anodin, e.

Anoint, va. d-nôlnf, oindre, sacrer.

Anointer, s. d-nûlnfér, qui oint, qui sacre.
Anointing, s. d^nôlnflng, onction, f.

Anointment, s. d-nôlnfmè7U, onction, f.

Anomalism, s. drnôin'd-llgm, anomalie, irrégu-
larité, f.

Anomalous, adj. d-nôm'd-lûaf irrégulier, ière.
'

Anomalously, adv. d-nùm'â-lûa-ly, irréguiière»

ment. [f.

Anomaly, s. d-nôm'd-ly, irrégularité, anomalie,
Anomy, s. dn'ô-wiy, prévarication, f.

Anon, adv. d-nôn', tout-à-l'heure.
Anonymous, adj. d^ùn'y-viûa, anonyme.
Anonymously, adv. d-nûn'y-mûa-ly, sans nom,
obscurément.

Another, adj. dn-ûth'ir, autre, un antre; (one

—) l'un l'autre
;
{they coat me twenty ahillinga

one with —) ils me coûtent vingt chelins l'un

portant l'autre
;
{three doua one after—) trois

lours de suite
;
{they differ one from —) ill*

diflèrent entre eux.
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Answer, va. àn'sêr, répondre
;

(— again) répli-

quer
;

(— for) rendre compte
;

(— for one)

répondre pour,
—, s. réponse, f. [sable.

Answerable, adj. àn'sèr-à-hl, conforme, respon-
Answerably, adv. àn'sèr-â-bly, conformément.
Answerableness, s. àn'sèr-a-bl-nès, convenance,

conformité, f. ; rapport, m. [f.

Answerer, s. àn'sér-êr, répondant, m.; caution,

Aut, s. ânt, fourrai, f.

Antagonism, s. àn-tàg'ô-nlzm, antagonisme, m.
Antagonist, s. ân-tàg'ô-nîst, adversaire, mf.
Antagonistic, adj. ûn-tàg-ô-nls'tïk, antagoniste.
Antagonize, vn. àn-tàg'ônïz, s'opposer.

Antarctic, adj. dn-târk'tik, antarctique.
Antecedaneous, adj. àn-të-së-dâ'ni-ûs, antécé-

dent, e ; antérieur, e.

Antecede, vn. àn-tè-sëd', précéder, être avant.
Antecedence, Antecedency, s. àn-tê-si'déns, ân-

tè-së'dên-sy, préséance, f.

Antecedent, adj . ân-të-së'dént, antécédent, e.

—, s. antécédent, m.
Antecedently, adv. àn-të-së'dënt-ly, antécédem-
ment.

Antecessor, s. àn-të-sès'sôr, prédécesseur, m. [f.

Antechamber, s. ân'të-tshâm-bêr, antichambre,
Antechapel, s. àn'të-tshûp-êl, vestibule de cha-

pelle, m.
Antedate, va. àn'të-dât, antidater. [ne.

Antediluvian, s. àn-të-dt-lû'vl-ân, antidiluvien,
Antelope, s. ân'të-ldp, gazelle, f.

Antelucan, adj. àn-tê-Wkàn, qui se fait avant
le jour. [midi.

Antemeridian, adj. àn-të-më-r'id'l-àn, avant
Antemundane, adj. àn-të-mûn' dân, avant la

création.

Antenna}, s. àn-tën'në, antennes, f. pi.

Antenuptial, adj. àn-të-nûp'shàl, antérieur au
mariage.

Antepaschal, adj. àn-të-pàs'Ml, avant Pâques.
Antepast, s. àn'të-pàst, avant-goût, m.
Antepenult, s. àn-të-pë-nûW, antépénultième, f.

Antepenultimate, adj. àn-të-pë-nûWl-mât, an-
tépénultième.

Anterior, adj . ân-<ë'rï-dr, antérieur, e.

Anteriority, s. àn-të-rl-ôr'î-ty, antériorité, f.

Anteroom, s. àn'të-rûm, antichambre, f.

Anthelminthic, adj. àn-thèl-mln' thlk, anthel-
mintique.

Anthological, adj. àn-thô-lôdfî-kàl, qui a trait

à l'anthologie.

Anthology, s. ân-thôVô-jy, anthologie, f. [gie, f.

Anthropology, s. àn-thrô-pôVô-jy, anthropolo-
Anthropomorphite, s. àn-thrô-pd-môr'fit, an-

thropomorphiste, m.
Anthropopathy, s. ân-thrô-pôp-à^thy, anthropo-

pathie, f.

Anthropophagi, s. pi. ànfthrd-pôf'à-jy, anthro-
pophages, m. pi.

Antic, s. àn'tïk, bouffon, bateleur, m.
AntiChristian, adj. àn-tl-krlst' yàn, antichré-

tien, ne.

Anticipate, va. àn-tis'l-pât, anticiper, prévenir.
Anticipation, s. ân-tïs-t-pâ'shùn, anticipation,

prévision, espérance, f.

Anticipator, s. àn-tls'î-pâ-tôr, personne qui an-
ticipe, mf.

Anticlimax, s. ân-tl-klVmàks, gradation, ren-
versée, f.

Antidotal, adj. ân-tî-dd'tàl, bon contre le poison.
Antidote, s. àn'ti-dât, antidote, remède, m.
Autiepiscopal, adj. àn-tl-ë-p'is'kô-pàl, antiépis-

copal, e.

Antifebrile, adj. àn-tî-fèVrU, fébrifui^e.

Antiministerial, adj. ân-tî-mîn-îs-të'rî-âl, anti-
ministériel, le.

'

Antimonarchist, s. àn-tî-môn'àr-kîst, républi-
cain, e, mf.

Antimonarchical, adj. ân-tt-mô-nàrk'î-kàl, ré-

publicain, e.

Antimonial, adj. àn-tî-mô''nï-àl, d'antimoine.
Antimony, s. àn'tl-mô-ny, antimoine, m.
Antinomian, s. àn-tî-nô'mï-àn, antinomien, m.
Antinomianism, s. àn-tl-nd'ml-ân-ism, doctrine
des antinomiens, f.

Antinomist, s. àn-tm'ô-mist, antinomien, m.
Antinomy, s. àri^tî-nômy, antinomie, f.

Antipapal, Antipapistical, adj. ân-tl-pâ'pàl,
àn-tî-pâ-pïs'tî-kâl, ennemi du papisme.

Antipathetic, Antipathetical, adj. àn-tî-pâ-
thèfîk, ân-ti-pà-thèt'l-kâl, antipathique.

Antipathy, s. ân-tïp'à-thy, antipathie, contra-
riété, f.

Antipestilential, adj. àn-ti-pës-tl-Un'sMl, anti-

pestilentiel, le.

Antiphlogistic, adj. àn-t'i-fiô-jîs' t'ik, antiphlo-
gistique.

Antiphon, Antiphony, s. àn'tl-fon, àn-t'if ô-ny^

chant d'église, m. ; antiphonie, f.

Antiphonal, adj. àn-tifô-nàl, qui a rapport à
l'antiphonie.

Antiphrastical, adj. àn-tt-frûs'ti-kàl, qui a rap-
port à l'antiphrase.

Antiphrastically, adv. àn-ti-fràs'tt-kâl-ly, par
antiphrase.

Antiphrasis, s. àn-tif'rà-sîs, antiphrase, iro-

nie, f.

Antipodal, adj. àn-tip'ô-dâl, antipodal, e.

Antipodes, s. ân-tlp'ô-dëz, antipodes, m. pi.

Antipope, s. ân'tl-pdp, antipape, m.
Antiquary, s. ân'tî-kwà-ry, antiquaire, m.
Antiquarian, adj. àn-tl-kwâ'rl-àn, d'antiquaire.

— , s. antiquaire, m.
Antiquarianism, s. àn-tî-kwâ'rl-àn-ïsm, arché-

ologie, f.

Antiquate, va. ân-tï-kwât', abolir, abroger.
Antiquatedness, s. ân-ti-kwâ'téd-nës, état de ce

qui est tombé en désuétude.
Antiquateness, s. àn'tî-kwât-nës, état d'être su-

ranné, vieux, hors d'usage.
Antiquation, s. àn-tl-kwâ'shûn, vétusté, désué-

tude, f.

A ntique, s. àn-tëk', antique, f.

—, adj. ancien, ne ; antique.
Antiqueness, s. ûn-tëk'nès, ancienneté, f.

Antiquity, s. àn-tlk'wi-ty. antiquité, f.

Antiscii, s. àn-tish'î-i, antisciens, m. pi.

Antiscorbutic, Antiscorbutical, adj. ân-tï-skôr-

hû'tïk, àn-tï-skôr-l)u'tï-kâl, antiscorbutique.
Antiscripturism, s. àn-tî-skrîp^tû-i-îsm, opposi-

tion à r Ecriture-Sainte, f.

Antiscripturist, s. àn-ti-skrlp'tû-rlst, celui ou
celle qui nie l' Ecriture-Sainte.

Antiseptic, adj. àn-tî-sëp^tîk, antiseptique.
—, s. antiseptique, m.
Antistrophe, s. àn-tîs'trô-fë, antistrophe, f.

Antithesis, s. àn-tïth'ë-sîs, antithèse, f.

Antithetical, adj. àn-t'i-thèt'l-kàl, antithétique.

Antitype, s. àn'tî-tip, antitype, m.
Antitypical, adj. àîi-ti-tlp'l-kàl, qui explique le

type.
Antler, s. ànt'lêr, andouiller, m.
Antlered, adj. ànt'lêrd, fourni, surmonté d'an-

douillers.

Antœci, s. àn-të'sî, antisciens, m. pi.

Antonomasia, s. àn-tô-nô-mâ' zhl-â, antono-

mase, f.

Antre, s. àn'têr, antre, m. ; caverne, fosse, t
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Anvil, 8. àn'vll, enclume, f.

Anxiety, s. dng-zVi-tij, anxiété, inquiétude, f.

Anxious, adj. àngk'shùs, inquiet, itte
;
pénible.

Anxiously, adv. àngk' shûs-ly, avec anxiété,

passionnément.
Anxiousness, s. àngk'shû.s-nés, sollicitude, f.

Any, adj. èn'y, tout, e ; aucun, e
;
quelque

;
{is

there — kopet) y a-t-il quelque espérance?
(w there — one that will undertake it f) y a-t-il

quelqu'un qui veuille l'entreprendre? (do you
know — man that understands itf) connais-
sez-TOus quelqu'un qui s'y ent-nde ? (— body
but you) taut autre que vous

;
(he is as learned

as — one) il est aussi savant que pas un, ou
que qui que ce soit

; (if you provoke me —
more) si vous me fUchez davantafje

;
(will

you go — farther f) voulez-voua aller plus
loin ? (have you — ot/ur 1) en avez-vous d'-

autres ? (take — one) prenez celui qui vous
voudrez.

Anywise, adv. èn'p-wiz, d'une manit-re quel-
conque.

Anywhere, adv. èn'y-hwâr, partout où l'on

voudra.
Aorist, s. â'îi-r\st, aoriste, m.
Aorta, 8. à-ôr'ta, aorte, f. ; la grande artère.

Apace, adv. d-pâs', vite, à verse.

àpagogical, adj. àp-d-gùdj'l-kàl, par apagogie.
Apart, adv. à-pârt', h ..',[.•. à naît, de côt^
Apartment, s. (ï ;:ient, m.
Apathetic, adj. jue.

Apathisticul, adj. .., _ .. ., .^athique.
Apatliy, 8. dp'd-lhy, apathie, iroideur, f.

Ape, 8. dp, guenon, f. ; singe, m.
—, va. contrefaire, imiter, singer.

Aperient, adj. d-pi'ri-int, apéritif, Ive; qui
ouvre.

Aperitive, adj. à-pèr^-t\v, apéritif, ive; qui
ouvre.

Aperture, s. àp'ër-tQr, ouverture, fente, f.

Apetalous, adj. à-pit'd-lûs, apétale.

Apex, 8. â'piks, sommet, haut, bout, m.
Aphœresis, s. d-/ir'ê-als, aphérèse, f.

Aphelion, s. d-/ê'lï-ôn, aphélie, m.
Aphorism, s. àrô-rlzm, aphorisme, m.
Aphorist. s. d/'^rUt, celui ou celle qui écrit,

qui fait des aphcrismes.
Aphoristic, Apln.ri->tical, adj. d/-^rU'«i, d/-ô-

rls'ti-kâl, apliuristiijiie.

Aphoristically, adv. ûf-ô-riytl-lcdl-ig, en apho-
risme.

Apiary, 8. S^pJ-d-rp, ruche r. m.
Apiece, adv. d-pcs', la plice, chacun, e.

Apish, adj. â'plsh, badin, e ; lK)uffoii, ne.

Apishly, adv. â'plsh-ly, eu singe, en badin.
Apishuess, s. â'p'isU-nés, bouffonnerie, f.

Apitpat, adv. d-p'it'pàt, avec palpitation.
Aplustrc, s. à-plùs'i^r, nplustrc, m.
Apocalypse, s. d-pôk'ù

"
' pse, f.

Apocalyptic, A pocalyi krà-l'ip'tlk,

d-pûk-d-iip'tt-kàl, ai" >

Apocope, 8. d-pôk'ô-pi, apocope, I.

Apodictical, adj. dp-it-dlkftl-kdl, apodictiqne,
démonstratif, ivo.

Apocrypha, s. â " ipocryphes. m. pi.

Apocryphal, an , apocryphe.
Apogee, s. â;>v,

Apologetic, Aji j. d-pôl-d-jink, d-
pôl-b-jèt'ï-kâL

Apologist, s. d-j logiste, m.
Apologize, vn. à-p'i.'û-JU, faire une apologie,

s'excuser.

Apologtie, s. dp'ô-lôg, apologue, m. ; fable, f.

Apology, 8. â-pôV^jy, apologie, excuse, f.
;
(to

make an — for) faire l'apologie de, faire des
excuses de.

apophthegm, Apothem, s. àp'ô-thèm, apoph-
thegme, m.

Apoplectic, Apoplectical, adj. àp-H-plèk' tlk,

dp-ô-pièk'tï-kdl, apoplectique.
Apoplexy, s. dp'ô-plèk-sy, ajwplexie, f.

Apostasy, s. à-pôs'tà-sy, abandonnement, m.
Apostate, s. â-pôs'tât, apostat, mf. ; qui aban-
donne.

AposUtical, adj. dp^stdfl-kdl, d'apostat.
Apostemate, vn. d-pôs'ti^mâtf se former en
apostème.

Apostemation. s. d-pô»-4i-mà'thûn, commence-
ment de suppuration, m.

Apostatize, vn. d-pôs'td-tlz, apostasier.
Apostème, Apostiime, 8. dp'ô-^tctn, dp'dstSm,

apostème, m.
Apostle, 8. û-pôs'sL, apôtre, m.
Apostleship, s. d-pôt'sl-ahlp, apostolat, m.
Apostolate, s. d-pôs'td-lât, apostolat, m.
Apostolic, Apostolical, adj. dp-ô^tùflk, dp^

stan-kdi, apostolique.
Apostolically, adv. dp-d-ttôn-kdl-ig, apostoli-

quement.
Ap<J8tolicalne88, 8. dp-iy^toH-kdl-nis, aposto-

licité, f.

Apostrophe, s. d-pôs'trd-/2, apostrophe, f.

Apostrophic, adj. dp-àstrô/'ik, qui appartient
à l'apostrophe.

Apostrophize, va. d-pot'trd-fU, apostropher.
Apostume. See Apostème.
Apothecary, s. d-pôth'2-kd-rj}, apothicaire, m.
(—'» shop) boutique d'apothicaire.

Apothegm. See Apophthegm.
Apotheosis, s. dp-ô-thê'ô-sls, apothéose, déifica-

tion, f. ; éloge, m.
Apothegmatical, ^jJlp-d-thlg-mdt^-kdly apoph-
thegmatiqué.

Apcthegmatist, s. dp-S-thig^md-tlst, apophteg-
matique, mf.

Apotome, s. d-pôtd-mi, apotome, m.
Apozem, s. â;r0-sAn, apozème, m.
Apozemical, adj. dp-^Umrirkdl, en apozème,
d'apozëme.

Appal, va. dp-pàl', efHrajer, terrifier.

Appalment, s. dp-pàfwUmt, frayeur, f. ; décon-
ragement, m. [solres, m. pi.

Appanage s. dp'pà-nadj, apanage, m. ; accci>-

Apparatus. s. dp^-rd'tûs, appareil, m.
Apparel, s. dp-pdr'il, habit. —, va. habiller.

Apparent, adj. dp-pd'rint, évident, e; clair, e :

manifeste
;
(heir — to the crown) l'héritier

présomptif de la couronne.
Apparently, adv. dp-pà'rèHtrig, selon les appa-

rences, évidemment.
Apparition, s. dp-pd-ri'shûn, apparition, f.

;

spectre, m. fm.
Apparitor, s. dp-pdr^-tér, appariteur, bedeau.
Appeal, va. and vn. dp-pil', appeler, accuser.
—, s. appel, recours, m.
Appealable, adj. dp-pil'd-bl, sujet à appel;
dont on peut appeler.

Appealer, s. dp-pêfir, appelant, e; celui ou
celle qui accuse.

Appear, vn. dp-pêr', se montrer, paraître, ap-
paraître, comparaître, se présenter ;

(to muke
—) faire paraître, faire voir, prouver, rei»ré-

senter; (to — against one) s'opposer à quel-

qu'un, se porter partie contre lui.

Appearance, s. dp-pêr'dns, apparence, figure,

comparution, f.
;
(atjirst —) d'abord, au com-

mencement, tout-à-coup; (to enter into a
bond for one's —) s'obliger par écrit de corn-
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; y cry, jr any
;

paraître en justice
;
{to make one's — in court)

se présenter en j ustice.

Appearer, s. âp-për'êr, celui ou celle qui pa-
raît, qui comparait.

Appearing, s. àp-për'tng, apparition, comparu-
tion, f.

Appeasable,adj.â^-^ë2'â-&Z,qu'on peut appaiser.

Appeasableness, s. àp-ptz'à-bl-nés, disposition

à s'apaiser, f. [quilliser.

Appease, va. àp-pëz\ apaiser, calmer, tran-
Appeasement, s. âp-pëz'mënt, calme, m.
Appellant, s. àp-pëVlànt, appelant, e.

Appellate, adj . àp-pêVlât, d'appel.

Appellation, s. àp-pèl-lâ'shûn, nom, m.
;
quali-

fication, appellation, f.

Appellative, adj. àp-péVlà-tïv, appellatif, ive.

Appellatively, adv. âp-pèl'lâ-tîv-ly, comme nom
appellatif, comme nom commun.

Appellatory, adj. âp-péVlà-tô-ry, d'appel.

Append, va. ûp-pénd', appendre, attacher, sus-

pendre.
Appendage, s. àp-pën'dâdj, dépendance, f. ; ac-

cessoire, apanage, m.
Appendance, Appendency, s. àp-pën'dàns, àp-

2)èn'dèn-sy, accessoire, apanage, m.; dépen-
dance, f.

Appendant, adj. âp-pën^dànt, dépendant, e ; ac-

cessoire, attaché, e.

Appendix, s. ûp-pën'dtks, supplément, m. ; ad-
dition, dépendance, f.

Apperception, s. âp-për-sëp'shûn, sentiment
intime de sa propre perception, m.; aper-
ception, f.

Appertain, vn. àp-për-tân', appartenir.
Appertainment, s. àp-pèr-tàn'mënt, les privi-

lèges d'un rang, d'une dignité.

Appertenance, Appurtenance, Appurtenant, s.

âp-pêr'të-nâns, âp-pûr'të-nàns, àp-pûr'të-7iânt,

appartenance, dépendance, f.

Appertinent, adj. àp-pêr^tî-nènt, appartenant, e.

Appetence, Appetency, s. âp'pè-tëns, àp'pë-
tén-sy, appétence, f.

Appetent, adj . àp'pë-tënt, désireux, euse ; am-
bitieux, euse.

Appetibility, s. àp-pë-tl-hlVî-tij, qualité dési-

rable.

Appetible, adj. àp'pë-tï-hl, désirable.
Appetite, s. àp'pë-tlt, appétit, m. ; faim, f. [f.

Appetition, s. âp-pë-tVshûn, désir, m.
;
passion,

Appetitive, adj. àp'pë-tî-tîv, appétitif, ive.

Applaud, va. âp-plàd', applaudir, louer.

Applauder, s. âp-plàd'èr, approbateur, trice.

Applause, s. àp-plàz^, applaudissement, m.
Applausive, adj. âp-plà'zïv, approbateur, trice;

flatteur, euse.

Apple, s. ài/pl, pomme, prunelle, f.

Appliable, Applicable, adj. âp-plVà-U, àp'plt-
kà-hl, applicable, conforme.

Appliance, s. àp-plVâns, application, f.; de-
mande, f.

Applicant, s. àp'plî-kànt, pétitionnaire, candi-
dat, postulant, m.

Applicability, Applicableness, s. àp-plt-kà-hiV-
i-ty, âp-plVkâ-U-nës, conformité, f.

Application, s. àp-plî-kâ'shûn, application, f.

Applicative,_ Applicatory, adj. âp'pU-kà-tw,
àp'pll-kâ-tô-ry, qui applique.

Applicatorily, adv. âp^plî-kâ-tô-ri-ly, de ma-
nière à appliquer, à s'appliquer.

Applier, s. âp-plVér, celui ou celle qui appli-
que, qui fait l'application de quelque chose.

Apply, va. àp-ply', appliquer, s'adi-esser.

Appoint, va. âp-pôînt", nommer, établir, pre-
scrire, régler

;
{ta — the time and place) arrê-

ter, nommer, marquer, déterminer, le joui
et le lieu

;
(the parliament is —ed to meet at

Westminster) le parlement doit s'assembler
à Westminster; (at the —ed time) au temps
prescrit. [ture, f.

Appogiatura, s. àp-pôdj-l-à-tû'rà, appogia-
Appointer, s. àx^-pOlnt êr, celui ou celle qui

prescrit.

Appointment, s, ûp-point' ment, rendez-vous,
ordre, m. ; appointements, m. pi.

Apportion, va. àp-pôr'shûn, proportionner.
Apportionment, s. àp-pdr'shûn-mënt, partage

égal, m. ; distribution égale, f.

Apposite, adj. àp'pô-zlt, pertinent, e; à pro-
pos, propre.

Appositely, adv. àp'pô-zU-ly, pertinemment.
Appositeness, s. àp'jw-zU-nés, convenance, f.

Apposition, s. àp-pô-zVshùn, apposition, f.

Appraise, va. âp-prâz', apprécier, évaluer.
Appraiser, s. dp-prâz'êr, appréciateur, huis-

sier-priseur, m.
Appraisement, s. àp-prâz'mënt, appréciation,

prisée, f. [f.

Apprecation, s. àp-prë-kâ'shûn, instante prière,

Apprecatory, adj. àp'prë-kâ-id-ry, qui renferme
une prière. [mer.

Appreciate, va. àp-prë'shi-ât, apprécier, esti-

Appreciation, s. âp-prë-shï-cL'shûn, apprécia-
tion, estimation, f.

Apprehend, va. âp-prë-hënd', prendre, appré-
hender, comprendre.

Appréhender, s. âp-prë-hënd'êr, celui ou celle

qui conçoit.

Apprehensible, adj. àp-prë-hën'sî-ll, conceva-
ble, facile.

Apprehension, s. àp-prë-hën'shùn, appréhen-
sion, conception, f.

Apprehensive, adj. àp-prë-hën'sw, craintif, ive;

{to he —) s'apercevoir d'une chose.
Apprehensiveness, s. àp-prë-hën'sïv-nës, appré-

hension, intelligence, f.

Apprentice, s. âp-prën'tîs, apprenti, e.

—, va. mettre en apprentissage.
Apprenticeship, s. âp-prën'tîs-shïp, apprentis-

sage, m.
Apprize, va. àp-prîz', donner avis, instruire,

informer, prévenir.

Approach, s. àp-prôtsh', approche, f.; accès, m.;
premiers pas, m. pi.

—, va. approcher.
Approachable, adj. àp-prôtsh'à-U, accessible,

abordable. [approche.
Approacher, s. âp-prôtsh'êr, celui ou celle qui
Approachment, s. âp-prôtsh'mént, approche, f.

Approbation, s. àp-prô-bâ'shûn, approbation, f.

Approbative, aàj.âp'prô-bâ-tîv, approbatif, ive.

Approbatory, aidj.àp'prd-bâ-tô-ry, approbateur,
trice.

Appropriable, adj. àp-prd'prl-à-hl, qui peut
être approprié, e.

Appropriate, adj. âp-prô'prï-àt, propre qui
convient.

—, va. approprier. [tion, f.

Appropriation, s. àp-prô-prï-â'shûn, appropria-
Appropriately, adv. âp-prô'prî-ât-ly, convena-
blement.

Appropriateness, s. àp-prô'prî-ât-nës, conve-
nance, justesse, f.

Appropriator, s. àp-prô-prï-â'târ, possesseur
laïque des revenus d'un bénéfice, m.

Approvable, adj. âp-prûv'â-bl, digne d'appro-
bation, estimable.

Approval, Approvement, s. àp-prûv'àl, àp-

prûv'mënt, approbation, f.
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Approvance, 8. ûp-prû'vàns, approbation, f i

Approve, va. àp-prûx/, approuver, confirmer ;
'

{not to — of a thing) trouver mauvais, ne pas
j

trouver bon, désapprouver; {an —ed auttior)

un auteur qui est en crédit, nu bon auteur.

Approver, s. ap-prU'ver, approbateur, trice.

Approximate, adj. âp-prOks'l-^iât, proche, bem-
blable.

—, vn. approcher de.

Approximation, s. àp-prôks-l-mâ^ahûn, approxi-
mation, f.

Appulse, 8. àp-pûW, choc, m.; approche t
Apricot, 8. û'prt-kvt, abricot, m.
April, 8. û'prïl, avril, m. [m.
Apron, 8. â'prûn, tablier, m.; (

—

man) ouvner.
Apsis, s. àp'sls, apsides, m. pi. ; voûte, f.

Apt, adj. tî/><, sujet, te ; enclin, e; propre; {too

— to forgive) trop facile à pardonner, trop
indulgent; (— to break) fragile, frêle; (— to

he merry) gai, qui est d'une humeur gaie.

Aptate, va. dp'lât, adapter, ajuster.

Aptera, s. dp'tl-rd, aptères, m. pi.

Aptitude, 8. àp't' ' ' •'"\i\ f.

Aptly, adv. ûpt' istement.

Aptness, s. ûpt^ vince, f.

Aptote, s. âp'tô'. h Mi
,

,, U .1 lias de cas, m.
Aqua-fortis, n-àk-wù-fûi'it.--, o:ui-f<>rte, f.

Aqua-regia, s. âk-ir,i-r''ji-^i. i:iii-ivgale, f.

Aquarius, s. d-A(." \ iiius, Verseau, m.
Aqiia-vita;, s. ùk -4e-vie, f.

Aquatic, adj. à-. iue,aqueuz,euse.
Aqueduct, s. àk'ut-nm.i, niuuduc, m. [que.

Aqueous, adj. â'ktcl-ûs, acpieux, euse; aauati-
Aquiline, adj. dk'wï-lïn, aquilin. [euse.

Aquosc, adj. (î-Attôj', acjueux, euse; risqueux,
Arabesciue, adj. ar'a-btnk, arabesque.
Arabie, adj. ùr^d-Mk, arabo, arabesque.
Arable, adj. ùr^à-bl, arable, labourable.
Araneous, adj. à-rCi'm-ùs, araigncux, euse.
Aration, s. d-râ'sh>'in, lab<Mirage, m.
Arbalist, s. dr'J 'i

' '
' ' >•, f.

Arbiter, s. dr'lù uge, m.
Arbitrable, adj . i intraire, suscep-

tible d'être c.< ridé.

Arbitrament, s. •, arbitrage, m.
Arbitrnrv, n-ii. . arbitraire ; abso-

dr'hhtr&^-nUê, arbitraire,

1-1.

Arl
d.

ArMtns^, s. :
' " --Mv.f.

Arbitrarily, ad V ,,arbitrairement.
Arbitrarious, ai

i -ûj, arbitraire.
Arbitrate, va. dr'il-trat, arliitrer, juger.
Arbitration, s. dr-bl-trâ'ahùn, arbitrage, com-

promis, m.
Arbitrator, s. âr'bl-trâ-tûr, arbitre, juge, m.
Arboret, s. dr'bô-rH, arbrisseau, m.
Arboreous, adj. àr-bô'r\-ùs, qui concerne les

arbres.
Arborescent, adj. âr-bd-ria'int, arborescent, e.

Arborist, s. ,1r'hu-rUt, arbnriste, m.
Arl .; treille ramée, fl

Al' , m.
Ar: . m,
Arbr.t.Mii, nlj. a/--/- ,'•;•

;;,, d'arbousier.
Arc, s. drk, arc; segment d'un cercle, m.
Arca.l,'. s. .; -.77'. .u>:i !., VMnte, f.

A ri A rcadie, arcadien.

Ar
Ar.

t, mystère, m.
; vuûte, arche, f.; (tri-

>mphe, m.

-, adj. £u, c ; ruic, e ; fiefliJ, e.

Archaeology, s. âr-kâ-OVô-jy, archéologie, f.

Archaism, s. âr'kâ-'um, archaïsme, m.
Archangel, s. ârk-ân'jél, archange, m.
Archangelic, adj. ârk-ân-jH'lk, archangélique-
Archbishop, s. ârtsh-bish'ûp, archevêque, m. [m.
Archbishopric, s. ûrtsh-bish'ùp-rik, archevêcûé,
Archdeacon, s. ûrtsh-dë'kùn, archidiacre, m. [m.
Archdeaconry, s. (îrteA-dê'iûn-r^,archidiaecnat,

Archducal, adj. drtsh-dû'kàl, d'un archiduc.
Archduchess, s. ârtsh-dûtsh'ès, archiduchesse, f.

Archduchy, Archdukedom, s. drtsh- dûtsh'y .

ârtsh-dûk'dûm, archiduché, m.
Archduke, a. drtsh-dùk', archiduc, m.
Arched, adj. ârtshd, voûté, e; en voûte.
Archer, s. drtsh'êr, archer, m.
Archery, s. drtsh'ir-y, l'art de tirer de l'arc, m.
Archetypal, adj. dr-kè-lVpdl, original, e; qui
a servi de m(>dêle.

Archetype, s. dr'kê-tip, archétype, m.
Archical, adj. dr^kl-kdl, principial, e; pr^»";'"-,

lire.

Archidiaconal, adj. dr-kl-dJ-dk'ii-nàl, n:

Archiepiscopacy, s. dr-kl-i-pWkô-jxl-si/. .w....-

épiscopat, m. [piscopal, e.

Archiépiscopal, adj. dr-kï-?-piykô-pul, archié-
^..„».:.w.i .. .<- M .,;--. ,.- Archipel, m.

':vrchitecte.

•.m.

Architectonic, adj. dr-t.

dans l'art de l'architect

ArchiteCtUr.lI. " " ' '' . i.-i/m-ra!, ;in.iiin.-C-

toral, e; a: y.

Architrave, .

.

. a-chitrave, f.

Archives, s. ar ku-z, aninves, f. pi.

Archlike, adj. druh'lik, en forme d'arc, en
voûte. [ment.

Archly, adv. drtsh'ly, finement, spirituelle-

Archness, e. drtsk'ni», fines.se, malice, L
Archon, 8. dr'Aor», archonte, m.
Archwise, adv. drtaVirf;, <

'
arche.

Arctic, adj. drk'tlk, arcti'; ual, e.

Arcuate, va. dr'kû-û.t, vo,

Arcubalist, Arbalist, s. ti/ .

'
''.^'tst,

arbalète, 1.

Arcubalister, Arbalister, s. ,;/-'. ... liw, <»>-'-

bàl-l»-Ur, arbalétrier, ni.

Ardency, s. dr^eUn-ejf, ardeui, f.; feu, m.
Ardent, adj. dr'dint, ardent, v , viî, vive; brû-

lant, e.

Ardently, atlj. dr'dint-ly, ardemment.
Ardour, s. dr'dûr, ardeur, fougue, f. ; zôle, m
Arduous, a4j> dr'jû-ûa, pénible, difficile. [f.

Arduoasness, s. dr'jiL-ûa-nès, roideur, difhculié,

Are, dr. Sm Be.
—, B. cent mètres carrés ; are, m.
Area, s. à'rZ-d^ aire, étendue, f.

Arefaction, ». à'ri-fdk'Bhùn, dessèchement, m.
Arefy, va. dr'rê-fi, sécher, dessécher.
Arena, s. d-rê'na, arîne, f. [euse
Arenaceous, adj. dr-i-ndUhùs, sablonneux,
Areopag^te, s. dr-i-ôp'd-jît, aréopagite, m.
Argent, adj. dr'jint, argentin, e ; argenté, e.

Argil, s. dr'jll, argile, terre à potier, f

Argillaceous, adj. dr-fil-là'shûs, argileux, euse.

Argillous, adj. dr-jll'lûs, argileux, euse; d'ar-

gile-

Argonauts, s. dr^gr^nâtz. Argonautes, m. pi.

Argonautic, adj. dr-gô-nùnk, qui a rapport

aux Argonautes.
Argosy, s. dr'gô-sy, vaisseau marchand, m.
Argue, m. dr'gû, raisonner; débattre; prou-

ver; conclure. [m.

Arguer, 8. dr'^e-^, raisonneur, argumentateur,
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Arguing, s. âr'gû-îng, l'art de raisonner, m.
;

argumentation, f.

Argument, s. âr^gû-mënt, argument, m.
Argumentai, adj. âr-gû-mènt'àl, qui appartient

au raisonnement.
Argumentation, s. âr-gU-mën-tâ'shûn, argu-
mentation, f.

Argumentative, adj. âr-gû-mënfà-tw, raison-

né, e.

Argumentatively, adv. âr - gû - mënt'â - tîv - ly,

d'une manière raisonnée.

Argute, adj. àr-gW, aigu, ë ; criard, e ; fin, e
;

spirituel, le.

Arguteness, s. àr-gût'nës, finesse, f. ; esprit, m.
Arian, s. â'ri-àn, sectaire d'Arius ; arien, m.
Arianism, s. â'r%-àn-izm, arianisme, m.
Arid, adj. àr'id, aride, stérile.

Aridity, s. à-rld/i-ty, aridité, stérilité, f.

Aries, s. â'rê-âs, (in astronomy) bélier, m.
Arietation, s. âr-î-ë-tâ'shûn, choc; coup de

tête, coup de bélier, m.
Arietta, s. â-rî-ët^tà, ariette, chanson, f.; air, m.
Aright, adv. à-rîf, droit, bien.

Ariolation, Hariolation, s. â-rl-ô-lâ'shûn, hàr-
i-ô-là'shûn, divination, f.

Arise, vn. à-rlz', se lever, s'élever; (Jiere —s

a difficulty) il se forme ici une diUBculté
;

{there arose some words hettoeen them) ils eu-
rent quelques paroles ensemble, il y a eu du
bruit entre eux.

Aristarchy, s. âr'ïs-tàr-ky, gouvernement com-
posé d'hommes de bien, m.

Aristocracy, s. âr-rîs-tok'rà-sy, aristocratie, f.

Aristocrat, s. ûr-ris'tô-kràt, aristocrate, mf.
Aristocratie, Aristocratical, adj. àr-rïs-tô-hràt'-

îk, àr^is-tô-kràfî-kâl, aristocratique.

Aristocratically, adv. âr-rïs-tô-kràfî-kàl-ly, a-

ristocratiquement.
Aristotelian, adj. àr-rls-tô-tëTi-àn, péripatéti-

cien, ne ; aristotélicien, ne.

Arithmetic, s. à-rith'më-tlk, arithmétique, f.

Arithmetical,adj.âr-î<A-r«è<'ï-MZ, arithmétique.
Arithmetically, adv. âr-îth^iëfî-kàl-ly, arith-
métiquement.

Arithmetician, s. à-rith-më-tîsh'àn, arithmé-
ticien, ne.

Ark, s. ârk, arche, f. ; arc, m.
Arm, s. ârm, arme, f. ; bras, soutien, m.

;
(the

arm-pit or arm-hole) l'aisselle, f.
;

{an arm-
chair, elbow-chair) une chaise à bras, un fau-

teuil.

—, va. armer, donner ou prendre des armes.
Armada, s. àr^nâ'dû, flotte, f.

Armament, s. âr'mà-mënt, armement, m. [m.
Armadillo, s. dr-^ià-dîVld, armadille, f.; tatou.
Armature, s. ûr^mâ-tshûr, armure, f. ; ergot, m.
Armful, s. ârm'fûl, brassée, f.

Armigerous, adj. ârm-ij'êr-ûs, armé, e.

Armillary, adj. âr'mll-lâ-ry, armillaire.

Armipotence, s. ûr-mïp'd-tèns, valeur, bra-
voure, f.

Armipotent, adj. ûr^mip'ô-tënt,\s.\\.\s.ni, e ; bel-

liquevix, euse.

Anninian, s, âr-vràn'yân, Arminien, ne.
Arminianism, s. âr-mïn'yàn-izm, Arminia-
nisme, m.

Armistice, s. âr'mïs-tïs, armistice, m.
Armless, adj. ârm'lës, sans bi'as.

Armlet, s. ûrm'lêt, arnmre de bras, f. ; brace-
let, m.

Armorer, s. âr'mûr-êr, armurier, m.
Armoriai, adj. âr-mô-rî-ûl, armoriai, e.

Armory, s. ûr'md^y, arsenal, m.
Armour, s. ûr'mûr, armure, f. ; harnais, m.

Armour-bearer, s. âi-'mûr-bâr-êr, écuyer, m.
Armpit, s. ârm'pit, aisselle, f.

Arms, s. ârmz, armes, f. pi.; {fire —) armes à

feu
;

{to —) aux armes I {coat of —) cotte

d'armes, f. [lant, m.
Army, s. âr'my, armée, f.

; {flying —) camp vo-
Aroma, s. à-rô'mâ, arôme, parfum, m.
Aromatic, Aromatical, adj. àr-ô-màt'tk, àr-ô-

màt'i-kàl, aromatique.
Aromatic, s. àr-ô-mût'ik, aromates, m. pi.

Aromatize, va. àr'ô-mà-tîz, aromatiser.
Aromatizer, s. àr'ô-mâ-'tiz-êr, qui donne de

l'aromate.
Arose, â-rôz', prêt, of Arise.
Around, prep, à-rôûnd', autour de.

Arouse, va. à-rôûz', éveiller, exciter, animer.
Arow, adv. d-rô', en rang, en ligne.

Aroynt, adv. à-rôînt', va-t'en ; loin d'ici.

Arpeggio, s. âr-pëdfi-ô, arpège, m.
Arquebuse, s. âr'kwë-bùs, arquebuse, f.

Arquebusade, s. ûr-kwë-bù-sâd', arquebusade, f.

Arquebusier, s. âr-kwë-bû-sër^, arquebusier, m.
Arrack, Arack, s. âr'ràk, à-ràk', arac, arack,
ou rack, m. ; eau-de-vie de riz, f.

Arraign, va. àr-rân', citer, faire le procès à
quelqu'un, accuser. [sation, f.

Arraignment, s. àr-rân'mënt, procès, m.; accu-
Arrange, va. àr-rânf, arranger.
Arrangement, s. àr-rânj'mént, arrangement, m.
Arranger, s. àr-rânfêr, celui qui range, ar-

range, classifie. [fieffé, e.

Arrant, adj. àr^rànt, insigne, grand, e; infâme,
Arrantly, adv. àr'rànt-ly, méchamment, hon-
teusement.

Arras, s. àr'ràs, tapisserie de haute-lice, f.

Array, s. àr-râ', habit, ornement; ordre, m.
;
{to

set an army in battle —) mettre ou ranger
une armée en bataille.

—, va. vêtir, équiper.
Arrear, Arrearage, s. àr-rër^, àr-rër'âj, arré-

rages, m. pi.

Arreptitious, adj . âr-rëp-ttsh'ûs, enlevé de force.

Arrest, s. àr-rësf, prise de corps, saisie, f.

—, va. arrêter, saisir.

Arrivai, s. ar-rVval, arrivée ; venue, f.

Arrive, vn. âr-rîv', arriver, parvenir.
Arrogance, Arrogancy, s. àr^rd'gàns, àr'rô-g&n-

sy, arrogance, f.

Arrogant, adj. àr'rô-gànt, arrogant, e; fier,

fière.

Arrogantly, adv. àr'rô-gànt-ly, arrogamment,
fièrement.

Arrogate, va. àr'rô-gât, s'arroger, usurper.
Arrogation, s. àr^ô-gâfshùn, prétention, f.

Arrogative, adj. àr'rô-gâ-tiv, qui s'arroge, exi-

geant, e.

Arrosion, s. àr'rô'zhfin, l'action de ronger.
Arrow, s. àr^rô, flèche, f.

;
{shower of —s) grêle

de flèches, f. [flèche.

Arrowy, adj. àr'rô-y, de flèches; enferme de
Arsenal, s. âr'së-nàl, arsenal, m.; magasin

d'armes, m.
Arsenic, s. âr'së-nik, arsenic, m.
Arsenical, adj . ûr-sèn'î-kàl, d'arsenic.

Arson, s. âr'sûn, l'action de mettre le feu ex-

près à une maison, f.

Art, s. art, art ; artifice, m. ; adresse, f.

Arterial, adj. âr-të'rï-àl, (anat.) artériel, le.

Artery, s. âr'të-ry, artère, f.

Arthritic, Arthritical,adj.<ïr-<Ar?<'ïA;, âr-thrîf\-

kàl, arthritique, qui a rapport à la goutte.

Artful, adj. ârt'fûl, rusé, e ; fin, e; artificiel, le.

Artfully, adv. ûrt'fûl-ly, artistement; fine-

ment ; artificiellement.
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Artfulness, s. ûrffûl-nès, ruse, finesse, f.

Artichoke, s. âr'tVtshûk, articliaut, m.
Article, s. dr'tl-A^, jointure, f.; article, m.
—, vn. and va. articuler, mettre en appren-

tissage, convenir, stipuler.

Articular, adj. âr-t'ik'û-Uir, articulaire.

Articulate, adj. dr-tlk'û-lât, articulé, e ; dis-

tinct, e.

—, va. articuler. [ment.
Articulately, adv. âr-tlk'û-lât-ly, distincte-

Articulation, s. dr-tWû-lâ-ahûn, articulation, f.

Artifice, s. dr'tl-fis, artifice, m.
Artificer, s. dr-tlf/î-sér, artisan, ouvrier, m.

;

artiste, mf.
Artificial, adj. âr-tî-/îsh-àl, artificiel, le.

Artificiality, s. âr-tî-fish-î-dn-ty, artifice, m.
Artificially, adv. dr-tl-/lah'-4l-ly, artificielle-

ment, artistement.
Artillery, s. dr-tWlir-ij, artillerie, f.

Artisan, s. dr-tl-zân', artisan, ouvrier, m.
Artist, s. drt'lst, artiste, m.
Artless, aiij. drt'lis, simple, naïf, Ive.

Artlessly, adv. dr/lis-ly, simplement.
Artlessn'ess, s. drt'Ut-nia, candeur, simplicit*?,

naïveté, f.

Artsman, s, drt^mdn, savant, m. [seaux.

Arundineous, adj. dr-ùn-d\n'l-ûa, couvert de ro-

Anispice, s. d-rù"'"'- " '"•<^, m.
Aruspicy, s. û-r/ icine, f.

As, conj. dr, conn , selon, suivant,
si; {— t/ou (,>•:, >i , . .^ame vous deTle*
fairi-; {— tjood—jaussi Imnciue; {heis— good
— sh^) .Minsieur vaut bien Madame; (—/am
•stormed) à ce que j'apprens, à ce que j'ai

; I dire
;
{he Uvea with me — a valet de cham^

) il est chez moi en qualité de valet de
«.iiambre; {do — I bid you) faites ce que je
vous dis, ou ce que je vous ordonne; (—

/

went along) en marchant, chemin faisant
; (/

vnll aee you .— / paaa) je vous verrai en
passant

;
(

—

'/or me) pour moi, pour ce qui
est de moi, pour cp qui me regarde, en mon
pn:' '^ ' ^ mol; (

—

it were) comme
]' 'n quelque manlùre.

As;i: -/(!. See Assti..

AnI rabuBtlble.

Ab> amiante, m.
Ast , .^élever.

Asceiiiiaiir, s. us-stu uuni, ascendant, m.; in-

fluence, f.

—, adj. supérieur, e ; ascendant, e.

Ascendency, s. àa-aën'dèn-ay, ascendant, pou-
voir, empire, m.

Ascension, s. às-sèn'ahûn, ascension, f.

Ascension-day, s. l'Ascension, f.

Ascensive, adj. da-ain'aïVf montant, e ; ascen-
dant, e. [tée, f.

Ascent, s. àa-ainf, hauteur, élévation, mon-
Ascertann, va. ds-aèr-tân', assurer, établir,

constater, vérifier, fixer.

Ascertainable, adj. àa-aèr-tân'à-bl, qu'on peut
fixer, déterminer.

Ascertaiiitiient, s. àa-air-tân'mènt, preuve, vé-
ritication, f.

Ascetic, adj. da-aetflk, consacré à la dévotion.
Asceticism s. à-i-sèV\-a\z7ti, vie d'ascétique.
Asci; asciens, m. pi.

Asi . ',*, ascites, m. pi. ; hjdropisie
(in . f.

Ascitic Ascitical, adj. àa-aUTilc, âa-aïtl-kâl, as-
citinue.

Ascititions, adj. às-ifl-tuyiia, additioncl, le.

Ascribable, adj. d-akrib'd-hl, imputable.
Ascribe, va. â-akrib', attribuer, imputer.

Ascription, s. à-skrïp'ahûn, imputation, f.

Ascriptitious, adj. âa-krîp-tîah'Os, qu'on attri-

bue, qu'on attache.
Ash, s. âsh, frêne, m.
Ashamed, s.â-shûmd', honteux, euse; confus, e ;

(/ am — of him) il me fait honte.
Ash-coloured, adj. âsh'kùl-ird, cendn*, e.

Ashen, adj. àah'én, de frûne, fait de bois de
frêne.

Ashes, s. djAIr, cendres, f. pi.

Ashore, adv. d-ahôr', à terre.

Ash-Wednesday, s. dah-went'dg, jour des cen-
dres, m.

Ashy, adj. daYj/, cendré, e.

Asian, s. â-zhï'àn, d'Asie.
Asiatic, adj. â-ehl-dflk, naturel de l'Asie, asia-

tique, oriental, e.

Asiaticism, s. à-zhî-àt^àîtm, style oriental, m.
Aside, adv. d-*id', à oOt^ h piart.

—, s. aparté, m.; (to lay —) mettre de côté,

écarter.

Asinine, adj. dyi-nfn, d'âne, qui tient de
l'âne.

Ask, va. dsk, demander, requérir
;
(to — a ques-

tion) faire une question.
Askance, Askant, adv. d-akdns', d^kdnf, de

travers, de côti-. m.
Asker, B.àtk'i'' -'......"-«.Mir, euse.
Askew, adv. t: .ors.

Aslant, adv. .• lement, de biais.

Asleep, adv. u-cy- , v.iUormi, e; assoupi, e;
{to /ail —) s'endormir.

Aslope, adv. d-alôp', do biais.

Asp, Aspen, s. dsp, dampen, tremble, m.
Asp, Aspic, s. dsp, às'plk, aspic, serpent, m.
Asparagus, s. djt-pdr'd-gùa, asperge, f.

Aspect, "
'-•'•• nspect, m.; mine, vue, f.

—, va. 1 ;r.

Aspen. ;' tremble.
Asper, uuj. <js jitr, ,:;

- —
'

" '""
'cral, c.

Asperate, va. darpèr ,.

Asperity, B. dj-^^r'i ruur, f.

Asperous, adj. d^pèr-us. rmw, ajire.

Asperse, va. àa-pêra', diffamer, noircir.

Aspersion, s. âa^pêr'ahùn^ aspersion, difiama-

A ''(lib, bitumineux, euse.
.1. MO, a.da-/dl'tù.a,d*-/dl'tûm,

a.-piiaire, m.
Asphodel, s. da'/Q-dil, asphodèle, m.
Aspirant, s. à-«pir^dnt, aspirant, e.

Aspirate, adj. d^pWdt, aspiré, e.—
, va. aspirer.

Aspiration, g. àa-pl-r&'ahûn, aspiration, f. ; dé-
sir ardent, m.

Aspire, vn. d-apir^, soofBer ; aspirer à.

Aspirement, s. d-*pir^mênt, aspiration, f. ; vif

désir, m. [«'use.

Aspirer, s. drspir'ir, aspirant, e ; ambitii ux.
Aspiring, s. â-«j>Ir^n^, aspiration, f. ; eniinx-s-

sement, m.
Asportation, s. ds-pdr-tà'ahûn, transport, m.
Asquint, adv. d-akwïnf, de travers.
Ass, s. ds, âne, m.; finesse, f; (— coït) ânon,
m. ; {a she —) une finesse.

Assail, va. da-ê&l*, assaillir, affaqu'^r.

Assailable, acy. da-aâl'd-ll.

Assailant, s. (I«^«ai'<In<, ass:: iir,ra.

Assaller, s. d»-»aVér, agrès it. m.
A8sailment,s.â*-«eU''m^(, assaut, m.; attaque, f.

Assassin, s. da-êdyàin, assassin, meurtrier, m.
Assassinate, va. ds-tda'al-nât, assassiner, tuer.

Assaaaination, s. da-tda-aî-nâ'shùn, assassinat,
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Assassinator, s. às-sàs-sVnâ-tûr, assassin, m.
Assault, s. às-sàW, assaut, m ; attaque, f. ; {to

make an — upon one) assaillir quelqu'un, l'at-

taquer.
—, va. assaillir.

Assaul table, adj. às'sâlfâ-il, attaquable.

Assaulter, s. às-sàlt'êr, agresseur, assaillant, m.
Assay, s. às-sâ', essai, m. ; épreuve, f.

—, va. essayer, goûter.

Assayer, s. às-sâ'êr, essayeur, m.
Assecution, s. às-si-kv/shûn, acquisition, assé-

cution, f.

Assemblage, s. âs-sëm'hladj, assemblage, m.
Assemble, va. às-sèm'bl, assembler, amasser.
Assembler, s. às-sëm'blêr, celui ou celle qui
assemble ; meneur, euse ; chef, m.

Assembling, s. às-sèm'bllng, l'action d'assem-
bler, de convoquer.

Assembly, s. às-sém'hly, assemblée, société, f.

Assembly-room, s. às-sëm'blp-rûm, salle d'as-

semblée, salle de réunion, f.

Assent, s. ûs-sénf, consentement, m.
—, vn. consentir, agréer^
Assentation, s. âs-sën-tâ'shûn, flatterie, com-

plaisance, condescendance, f.

Assenter, s. às-sën'tér, celui ou celle qui donne
son assentiment, son agrément.

Assentment, s. às-sént'mènt, consentement, m.
Assert, va. às-séri', avancer, soutenir, protéger.

Assertion, s. âs-sêr'shûv, assertion, affirma-

tion, f.

Assertive, adj. às-sêr'tîv, positif, ve.

Assertively, adj. às-sêr'tWly, affirmativement.
Assertor, s. âs-sêr'tûr, défenseur, m.
Assertory, adj. às-sër'tûr-y, qui affirme, qui

confirme.
Assess, va. âs-sës', imposer, taxer, régler

Assessment, s. às-sës'mënt, imposition, taxe, f.

Assessor, s. às-sës'sùr, assesseur, m. [m.
Assets, s. às'sëts, biens suffisants, m. pi. ; actif,

Assever, Asseverate, va. âs-sëi/êr, às-sëv'èr-ât,

protester.

A sseveration, s. às-sëv-êr-â'sMn, protestation, f.

Asshead, s. âs'hèd, un esprit lourd, un franc
ignorant.

Assiduity, s. às-sx-dû'ï-ty, assiduité, f. ; soin, m.
Assiduous, adj. âs-sïd'jU-ûs, assidu, e.

Assiduously, adv. às-sîd'jû-ûs-ly, assidûment.
Assiduousness, s. às-sïd'jû-ûs-nès, assiduité, ap-

plication, f. ; zèle, m.
Assign, va. âs-sln', assigner, députer, prou-

ver, substituer. [signer.

Assignable, adj. às-sln'à-bl, qu'on peut as-

Assignation, s. âs-sig-nâ'shûn, assignation, f.
;

rendezvous, m.
Assignee, s. às-si-në'', substitut, procureur, m.
Assigner, s. às-sWêr, qui assigne, nomina-

teur, m.
Assignment, s. às-sln'mênt, assignation, f.

;

transport, m.
Assimilable, adj. âs-sïm'i-là-bl, qui peut être

assimilé, e.

Assimilate, va. às-sim'l-lât, assimiler, rendre
semblable, comparer. [f.

Assimilation, s. às-sïm-ï-lâ'shûn, assimilation,
Assimilative, adj. às-sim'i-lcL-tlv, assimilateur,

trice.

A ssist, va. às-sisf, assister, secourir.
Assistance, s. às-sist-àns, assistance, aide, f.

Assistant, s. âs-slst-ànt, assistant, e ; aide, m.
Assistless, adj. às-sisflës, sans secours, dénué
de secours. [f. pi. ; taxe, f.

Assize, s. âs-sîz', taux, règlement, m.; assises,
—, va. réglei-, taxer, fixer.

Assizer, s. às'slz'êr, celui qui a l'inspection des
poids et des mesures.

Associate, s. às-sô'shî'ât, associé, e.

—, va. associer, agréger.
Association, s. às-sô-shî-â'shûn, association,

alliance, f. [m.
Associator, s. às-sô'sh'i-â-têr, ligueur confédéré,
Assoi't, va. às-sôrt', assortir, classer.

Assuage, va. às-swâdf, adoucir, apaiser. [m.
Assuagement, s.às-swâdfmènt, adoucissement,
Assuasive, adj . às-swâ'slv, soulageant, e ; tou-

chant, e.

Assuétude, s. às'swë-tud, habitude, contume, f.

Assume, va. às-sUm', prendre, s'arroger, s'at-

tribuer, s'en faire accroire. [euse.
Assumer, s. às-sûm'êr, arrogant, e; glorieux.
Assuming, adj. às-sûm'mg, arrogant, e.

Assumpsit, s. às-sûm'slt, promesse volontaire
et verbale, f.

Assumption, s. às-sûm'shûn, assomption, f.

Assumptive, a.Aj.às-sûm'tîv, qui peut être attri-

bué, e ; supposé, e.

Assurance, s. às-shv/ràns, assurance, caution,
hardiesse, f.

Assure, va. âs-shUr', assurer, promettre.
Assured, adj. âs-shûrd', assuré, e.

Assuredly, adv. as-shv/red-ly, assurément.
Assuredness, s. às-shWrëd-nës, certitude, f.

Assurer, s. às-shû'rêr, celui ou celle qui assure.
Asterisk, s. às'tër-isk, astérisque, m.
Asterism, s. âs-tèr'îzm, astérisme, m.
Astern, adv. à-stêrn', (nav.) en poupe.
Asteroid, s. às'tèr-rôid, astéroïdes, f. pi.

Asthma, s.àst'mà, asthme, m.; courte haleine, f.

Asthmatic, Asthmatical, adj. àst-màt'ik, àst-

màt'i-kàl, asthmatique.
Astonish, va. âs-tôn'lsh, étonner, surprendre.
Astonishing, adj. às-tôn'îsh-lng, étonnant, e;

surprenant, e ; merveilleux, euse.

Astonishingly, adv. às-tôn'îsh'îng-ly, étonnam-
ment, merveilleusement.

Astonishment, s. às-tôn'îsh-mënt, étonnement,
Astound, va. às-tôûnd', étonner. [m.
Astraddle, adv. à-stràd'dl, à califourchon.
Astragal, s. às'trà-gàl, astragale, m.
Astral, adj. às'tràl, astral, e.

Astray, adv. à-strâ", hors du droit chemin ; (to

go —) s'égarer, se déranger
;
{to lead —) éga-

rer, détourner.
Astrict, va. à-strîkt", resserrer, comprimer.
Astriction, s. à-strîk'shûn, resserrement, m.
Astrictive, adj. às-trlk'tlv, astringent, e.

Astride, adv. â-strid', les jambes écartées.

Astringe, va. à-strinf, resserrer, comprimer.
Astringency, s. à-strln'jën-sy, resserrement, m.
Astringent, adj. â-strtn'jënt, astringent, e.

Astrolabe, s. às'trô-lâb, astrolabe, m.
Astrologer, Astrologian, s. às-trôVô-jêr, às-trô-

lô'jî-àn, astrologue, m.
Astrologie, Astrological, adj. às-trô-lôd'jïk, as-

trô-lôd'jî-kàl, astrologique.
Astrologically, adv. às-trô-lôd'fl-kàl-ly, d'une
manière astrologique.

Astrology, s. às-trôVô-Jp, astrologie, f.

Astronomer, s. às-trô7i'ô-mêr, astronome, m.
Astionomic, Astronomical, adj. às-trô-nôm^îk,

às-trô-nôm'ï-kàl, astronomique.
Astronomically, adv. às-trô-nôm'î-kàl-ly, astro-

nomiquement.
Astronomize, va. às-trôn'ô^mîz, étudier l'as-

tronomie, faire de l'astronomie.
Astronomy, s. às-trôn'd-my, astronomie, f.

Astrotheology, s. às-trô-thë-ôVô-jy, théologie

des astres, f.
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Astrut, adv. d-strùt^, en se rengorgeant.
Astute, adj. ds-tût', tin, e ; délié, e ; astucieux,

eu se.

Asunder, adv. d-sûn'dSr, sëparément, à part
;

{to eut —) couper en deux.
Asylum, s. à-sVlùm, asile, refuge, m.
Asymmetral, Asyinmetrical, adj. d-alm'mi-tral,

à-sïm-méfrl-kdl, asymétrique.
Asymmetry, s. d-slm'ml-try, asym<*trie, f.

Asymptote, s. à^lmp-tôt, asymptote, f.

Asyndeton, s. a-sln'iH-tôn, asyndeton, m.
At, prep, at, h, en, dans, sur, apKs, chez, par

;

(— Home) h Rome
; (— home) au logis, à la

maison
;
(ta be — open war) se faire ouverte-

ment la guerre); (to be angry — <m<?) être

Viché contre quelqu'un ; {ta le Utughed —

)

ne moqtié
; (— thisday) aujourd'hui

;
{to le

- a Htand-still, to be puzzled) C-tre en peine,

ne savoir plus de quel côté se tourner; {tolte

— hand) ai)procher, s'approcher, être prî-s ;

(— first) d'abord, au commencement, tout-h-

coup; (— a word) en un mot; (— tUl) du
tout; {ready — hand) tout prC-L

Atabal, s. dfd-bdl, atiibale, m.
Ataraxy, s. dt'd-rdk-n!), quiétude, ataraxie, f.

Ataxy, s. dt'dk-sy, ataxie, f.

Athauasian, adj. âth-d-ttâ'zhl-dn, d'Ath^inase.

Atheism, s. â'thtlzm, athéisme, m. ; irréligion,

Atheist, 8. û'thè-'ixt. athée, mf [f.

Atheistic, Atheistical, adj. d-thc-ïs'tlk, a-thè-

Is'ti-kâl, alliée, impie. ,

Atheisticjilly, adv. â-thi-WtH-kal-hj, en athée.

Athcisticalness, s. d-thè-Wtl-kdl-nès, athéisme,

m. ; impiété, f.

Atheous, adj. à'thl-ûa, athée, impie.
Athirst, adj. d-thlrst', alténJ, e.

Athlete, s. dth'ltt, athlète, champion, m.
Athletic, adj. dth-lit'lk, robuste, fort, e.

Athwart, adv. d-thwdrt', de travers.

—
, prep, k travers.

Atilt, adv. d-t]lf, en joftteur, soulevé, e.

Atlautean, adj. dt-ldn-ti'dn, d'Atlas.

Atlantic, adj. dt-ldn't'ik, Atlantique.
Atlas, s. dt'lds, atlas, m.
Atmosphere, s. dt'irû>s-ftr, atmosphère, f.

Atmospheric, Atmospherical, adj. dt-môs-fir^k,
dt-tiwD-fér'î-kdl, atmosphérique.

Atom, s. dt'ûm, atome, m.
Atomical, adj. à-tôm'l-kdl, composé d'atomes.
Atomism, s. àt'ùni-lzm, atomisme, m.
Atomist, s. ât'ùm-lst, atomiste. m.
Atone, vn. d-tôn', expier; apaiser.

Atonement, s. d-tôn'mént, expiation, propitia-
tion, f. ; sacritice, accommodemeut, m.

Atop, adv. d-tôp', au haut.
Atrabilarian, Atrabilarious, adj. dt^rù-iH-tà'-

rl-an, dt-rd-lJ-lâ'rl-ùs, atrabilaire.

AtramenUl, Atramentous, adj. dt-rd-mint-al,

dt-rd-mënt-ûs, noir, e.

Atrocious, adj. d-trô'shû3, atroce, énorme.
Atrociously, adv. d-trô'shùs-ly, énormément.
Atrociousness, s. d-trô'shùs-nës, atrocité, f.

Atrocity, s. d-lrôs']-ty, atrocité, énormité, f.

Atrophy, s. dt'rô-fy, atrophie, f.

Attach.' va. dt-tàt3h\ attacher, lier, arrêter, ap-
partenir. [rêt,m.; saisie, f.

Attachment, s. dt-tdtsh'mint, attachement, ar-

Attack, s. dt-tdkf, attaque, f. ; assaut, m.
— , va. attaquer, assaillir.

Attacker, s. ùt-tdk^èr, agresseur, m.
Attain, va. dt-tdn\ atteindre, parvenir, acqué-

rir; obtenir.

Attainable, adj. dt-tân'd-U, qui se peut acqué-
rir, atteindre, obtenir.

Attainableness, s. dt-tân'dA)l-nlay la propriété
de pouvoir être acquis.

Attainder, s. dt-tân'dir, proscription, f.

Attainment, s. dt-tâa'mént, acquisition, f.; con-
naissances, f. pi.

Attaint, Attainlure, s. dt-tânf,dt-tân'tshûr,&o
cusation, flétrissure, f.

Attaint, va. dt-lûnt', accuser, convaincre, ta
cher, flétrir. [convainciu

Atuintment, s. dt-tânt'mint, état d'être atteint.
Attemper, va. dt-ttm'pir, temjx'rer.

Attemj>onite, adj. dt-tim'pl-rât, accommodé à;
prop -- - •

Attein , essai, m.; entreprise, f.

— , va. . , cs.sayer, attenter à ; {to —
a man s ujc; jiitL-nter à la vie de quelqu'tm.

Atteraptable, adj. dt-timttd-bl, exposé à des en-
treprises, [pateur, trice.

Attempter, s. àt-ttmfir, agresseur, m. ; usur-
Attend, va. dt-tènd:", prêter l'oreille, écouter, sui-

vre, accompagner, servir, prendre soin, con-
sidérer, attendre; {to — to a business) pren-
dre soin d'une affaire, vaquer & une affaire ;

(to — one) suivre quelqu'un, être à la suite,

l'accompagner.
Attendance, s. dt-tind-dns, service, soin, train,

cortège, m. ; suite, cour, f.
;
{to dance —) at-

tendre longtemps en vain.

Attendant, s. dt-tind-dnt, compagnon, m.; do-
mestique, mf.

— , adj. qui accomp.i ' '
' 'uné, e. [m.

Atiender, s. dt-tètui •
: compagnon.

Attention, s. (ît-<^7<' ii, f.; soin, m
Attentive, adj. dt-- :. ive.

Attentively, adv. o tontiveraent.

Atténuant, adj. tir-f nuant, e.

Attenuate, adj. àt-tcu'u-at, un, c ; tenu, e.

—, va. atténuer.

Attenuation, s. dt-tin-Q-â'shùn, atténuation, f.

.\ttest, va. dt-tèst, attester, certifier.

Attestation, s. dt-trs-tâ'ahùn, attestation, f. ;

certificat, témoignage, m. [n^pin, m.
Att.'Ster. Attestor, s. dt-tis'têr, dt-tês'tùr, té-

Attic, adj. dtUlk, attique, pur, c.

Atticise, va. dftl-siz, employer les formes at-

tiques. [f.

Atticism, s. ât'thsttm, atticisme, m. ; élégance,

Attire, s. dt-tir', parure, f. ; ajustement, m.
—, va. parer, ajuster, orner.

Attiring, s. dt-tir'ing, parure, coiffure, f. ; cos-

tume, m.
Attitude, s. dftï-tsd, attitude, élévation, f.

Attollent, adj. dt-tôl'lènt, qui élève.

Attom, va. dt-tùm'', reconnaître le nouveau
seigneur, lui rendre l'hommage.

Attorney, s. dt-tûr'ny, procureur, avoué, m.
Attorneyship, s. dt-tar'n\-ahip, charge d'avoué,

f.; fonctions d'un fondé de pouvoir, f. pi.

Attornment, s. dt-tûm'mènt, l'acte d'un fermier

qui reconnaît son nouveau maître, m.
Attract, va. dt-trdkf, attirer, tirer à soi.

Attractable, tiCi'ydt-trdk'td-bl, susceptible d'at-

traction.
Attractability,s.(i(-(rd*-tâ-fcîn-<y,qualitéd'être

susceptible d'attraction, f.

Attraction, s. dl-trdk'shùn, attraction, f.;

charme, m.
Attractive, wiy at-trd^t^v, attrayant, e.

Attractively, adv. dt-tràk'tiv-ly, par attraction.

Attractiveness, s. dt-trdk^tlv-nés, qualité attrac-

tive, f.

Attractor, s. dt-trdk'tùr, qui attire, amorce, f.

Attrahent, s. dt'trd-fiént, ag«Mit qui attire, m.
Attributable, adj. dt-trib'u tâ-bl, impuUblo.

. 2(i
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Attribute, s. ât'trl-bût, attribut, m.
—, va. ât-trWût, attribuer, imputer.
Attribution, s.àl-trî-bû^shù7i, attribut, honneur,
m.; réputation, f.

Attributive, adj. àt-triVû-tïv, qui annonce l'at-

—, s. attribut, m. [tribut.

Attrite, adj. àt-trW, usé par le frottement,
contrit, e.

Attrition, s. àt-trîsh'ûn, attrition, f.

Attune, va. ât-tûn', accoi'der, mettre sur le ton.

Auburn, adj. à'hùrn, brun, e ; obscur, e.

Auction, s. àk'shûn, encan, m. ; enchère, f.

Auctionary, adj. àk'shûn-à-ry, qui concerne les

enchères.
Auctioneer, s. àh-sMin-êr', crieur d'encan, com-

missaire-priseur, m.
Audacious, adj. à-dà'shùs, audacieux, eu se.

Audaciously, adv. à-dâ'shù$-ly, effrontément.
Audaciousness, s. à-dâ'shùs-nës, effronterie, f.

Audacity, s. à-dàs'ï-ty, hardiesse, audace, f.

Audible, s. à'dl-hl, qu'on peut entendre, haut,e.
Audibly, adv. à'dî-bly, haut, clair.

Audience, s. à'ciî-ë«s, audience, f.; auditoire, m.
Audit, s. à'd'tt, audition, f. ; examen, m.
—, va. examiner des comptes.
Auditor, s. à'dï-tùr, auditeur, m.
Auditorship, s. à'dî-tûr-sh'ip, charge d'auditeur
des comptes, f.

Auditory, s. à'd'i-tûr-p, auditoire, m.
— , adj. auditif, ive

;
qui entend.

Auditress, s. à'dl-très, auditeur femme.
Auger, Augre, s. à'gêr, tarière, f.

Aught, s. àt, quelque chose, m. [m.
Augment, s. àg'mènt, augment, accroissement,
—, va. augmenter, ap-andir.
Augmentable, adj. àg-mènt-à-il, susceptible

d'être augmenté, e.

Augmentation, s. àg-mën-tà^shûn, augmenta-
tion, f. ; accroissement, m.

Augmentative, adj. àg-mèn'tà-tïv, augmenta-
tif, ive.

Augmenter, s. àg-mënt-êr, celui qui augmente.
Augur,' s. à^gûr, augure, devin, m.
—, vn. augurer, présager, prédire.
Auguration, s. à-gù-râ'shwi, divination, f.; pré-

sage, m.
Augurial, adj. à-gû'ri-àl, augurai, e.

Augurons, adj. à^gû-rûs, qui prédit, qui présage.
Augury, s. à^gû-ry, augure, présage, m.
August, adj. à-gûst', auguste.
—, s. à'gûst, août, m. ; moisson, f.

Augustan, adj. â-gûs^tàn, d'Auguste.
Augustness, s. à-gûst'nés, dignité, majesté, f.

Aularian, s. à-Zâ'7'ï-an, membre d'un collège, m.
Aulic, adj . à'iik, aulique (said of German coun-
Aunt, s. ànt, tante, f. [cils).

Aureate, adj. à'rî-àt, d'or.

Aurélia, s. à-rê'lî-à, chrysalide, nymphe, f.

Auricle, s. à^rî-kl, l'extérieur de l'oreille, m.
Auricula, s. à-rîk^û-lâ, oreille d'ours, f.

Auricular, adj. à-rïJc^û-lâr, auriculaire.

Auricularly, adv. à-rîk'û-làr~ly, à l'oreille, se-

crètement.
Auriferous, adj. à-rifî-rvs, produisant de l'or,

Aurora, s. à-rô'rà, aurore, f.
;

(— borealis) au-
rore boréale.

Auscultation, s. às-kûl-ta'shûn, auscultation, f.

Auspicate, va. às'pi-kât, commencer quelque
chose sous d'heureux auspices, prédire.

Auspice, s. à^spis, auspice, appui, m.
Auspicious, adj. à-spisli/ùs, heureux, euse; pro-

pice, favorable.
Auspiciously, adv. à-spîsh'ûs-lp, sous d'heureux

auspices.

Auspiciousness, s. à-sp'ish'ûs-nès, félicité, f.

Austere, adj. à-stêr^, austère, dur, e.

Austerely, adv. à'stêr'ly, auatèrement.
Austereness, s. à-ster'nés, austérité, f.

Austerity, s. à-stêr'i-ty, austérité, dureté, f.

Austral, adj. às'tràl, austral, e.

Authentic, Authentical, adj. à-thën't'ik, à-thën'-

tî-kâl, authentique.
Authentically, adv. à-lMn'tl-kàl-hj, authen-
tiquement. [cité, f.

Authenticalness, s. à-thën'ti-kâl-nës, authenti-
Authenticate, va. à-thén'tl-kàt, authentiquer.
Authenticity, s. à-thèn-tis'i-ty, authenticité, f.

Authenticly, adv. à-thén'tlk-ly, authentique-
ment.

Authenticness, s. à-thën't\k-nës, authenticité, f.

Author, s. à'thùr, auteur, écrivain, m.; cause, f.

Authoress, s. à'thûr-és, femme auteur.
Authoritative, adj. à-thô't-'i-tâ-tlv, fait par au-

torité, [rite.

Authoritatively, adv. â-thor'l-tâ-t'ï\y-ly, d'auto-

Authority, s. à-thôr^î-ty, autorité, f.
;
privilège,

m.
;
(printed by —) imprimé avec privilège.

Authorization, s. à-thô-rî-zà'shùn, autorisa-
tion, f.

Authorize, va. à'thô-rîz, autoriser, approuver.
Authorless, adj. à'thûr-lès, anonyme.
Authorship, s. à'thûr-sh'ip, qualité d'auteur, f.

Autobiography, s. à-tô-bl-og'râ-fy, autobiogra-
phie, f.

Autocracy, s. à-tôk'rà-sy, autocratie, f.

Autocrat, s. à'tô-kràt, autocrate, m,
Autocratical, adj.d-to-AraPi-M?, absolu, e; des-

potique.
Autograph, s. à'td-gràf, autographe, m.
Autographical, adj. à-tô-gràfl-kâl. autographe.
Automatic, adj, à-<5-7?iàt'îA, machinal, e; d'au-

tomate.
Automaton, s. à-tôm'à-tùn, automate, m.
Automatous, adj. à-tôm'â-tûs, automatique.
Autopsy, s. à^tôp-sy, autopsie, démonstration, f.

Autoptical, adj. à-tôp'ti-kàl, autoptique.
Autoptically, adv. à-tôp'tî-kâl-ly, par ses pro-

pres yeux.
Autumn, s. à'tùm, automne, mf.
Autumnal, adj, à-tûm'nàl, automnal, e.

Auxiliary, adj, àg-zWàr-y, auxiliaire.

Auxiliatory, adj. àg-ziVl-à-tûr-y, auxiliaire.

Avail, s. â-vâV, profit, avantage, m.
—, va. profiter, être utile : (— onesdf) profiter,

se prévaloir.

Available, adj. à-vâVà-bl, utile, efficace.

Availableness, s. à-vàVâ-bl-nés, utilité, effica-

cité, f.

Avalanche, s. àv'à-lûnsh, avalanche, f.

Avarice, s. av'a-ris, avarice, f.

Avaricious, adj. àv-à-rïsh'ùs, avare.
Avariciously, adv. àv-à-^îsh'ûs-ly, sordidement.
Avariciousness, s. ûv-à^îsh'ûs-nès, avarice, 1.

Avaunt ! interj. à-vànt', loin d'ici!

Ave, s. â'vi, avé, m.
Avenge, va. à-vënf, venger, se venger.
Avengement, s. à-vënfmént, vengeance, f.

Avenger, s. à-vëii'jêr, vengeur, m.
Avenue, s. âv'i-nù, avenue, f. ;

passage, m.
Aver, vn, à-vêi-', affirmer, vérifier.

Average, s, âv'êr-âdj, terme moyen, calcul, m.
;

moyenne, égalité, corvée, avarie, f.

Averment, s. â-vêr'mënt, témoignage, m,
Averruncate, va. àv-èr-rûn'kât, déraciner, ex-

tirper, [de déraciner.

Averruncation, s. àv-ër-run-kâ'shûn, l'action

Aversation, s. âv-ër-sâ'shùn, dégoût, m. ; aver-

sion, répugnance, f.



AVE BAC
5 note, ô not, 6 nor ; û tube, ii tub, û full ; JI toil ; ùû our ; th thin, th this.

Averse, adj. à-vêrs', éloigné, e ; ennemi, e; (

—

to reading) ennemi de l'étude.

Aversely, adv. à-vérs'Uj, à regret.

AversenesB, s. à-vtrs'nès, répugnance, f.

Aversion, s. à-vêr'ahûn, aversion, f.; éloigne-
ment, dégoût, m.

Avert,va.d-i-'^rt', détourner, éloigner, retourner.
Averter, s. à-vêrt'ér, celui oi* celle qui détourne.
Aviary, s. â'vi-d-ry, volière, f.

Avidity, s. à^}d^\-ty. avidité, cupidité, f.

Avocation, s. àv-ô-kà'shûn, occupation, direr-
Bion, distraction, f.

Avoid, va. â-vô\d', éviter, fuir, vider.
Avoidable, adj. d-vô'id'â-bl, qu'on peut éviter.

Avoidance, s. à-vô\d'âns, fuite, vacance, f.

A voider, s. à-vôld^tr, la personne qui évite.
Avoidlcss, adj. à-vôïd'lia, inévitable.
AvoirdujMiis, s. à'vir-dii-pùle', poids de seize

onces la livre, m.
Avolation, s. âv-&-lâ'8hùn, fuite, f.

Avouch, va. à^ôûtah', soutenir, avouer.
Avoucher, s. d-vùùuh'êr, qui Boutient; défen-

seur, m. [claration, f.

Avouchment, b. d-vôùtsh'mfnt, déposition, dé-
Avow, va. d-vôù', maintenir, protester.
Avowable, adj. d-t(Wi'a-t/, jiibtifiable.

Avowal, s. d-vôû'âl, aveu, m. ; dL-fense, f.

Avowedly, adv. o-i'<)M'êd-/^,bautement, ouverte-
ment.

Avower, s. d-vôù'lr, défenseur, prôneur, m.
Avulsed, adj. d-vùlsd', arraché, e.

Avulsion, 8. d-vûVshùn, avulsion, f.

Await, va. d-toât', attendre, menacer.
Awake, va. and xn. d-wâk', éveiller, exciter,

s'éveiller, se réveiller.

—, adj. éveillé, e ; vigilant, e ; (to keep — ) em-
pêcher de dormir; (to lie —) avoir des in-

somnies, [muler.
Awaken, va. d-tcâ'kën. éveiller, exciter, sti-

Awakener, s. à-tcà'kin-ir, celui ou celle qui ré-

veille, stimulant, m. [ment, m.
Awakening, s. à-wâ'kèn-\ng, réveil, commeuce-
Award va. d-wàrd'. adjuger, juger, parer.
— s. arrCt, décret, jugement arbitral, m.
Awarder, s. a-wàrd'ùr, celui qui décerne, ar-

bitre, m.
Aware, adj. à-wâr', prudent, e; (/ was not —
of it) je n'en savais rien, je n'y songeais
seulement pas.— vto be), vn. prendre garde

Away, adv. d-wà', allez-vous-en ; (—,
get you

Îone) sortez d'ici, ôtez-vous d'ici : (— with
im) qu'il s'en aille ; (— xoith this) Ctez ceci:

{time jîies —) le temps passe, le temps
Awe, 8. à, crainte, f. ; respect, m. [s'écoule.
^, va. frapper de respect, en imposer, [crainte.

Awestruck, adj. à'strùk, frappé, e; saisi de
Awful, adj. à'/ûl, solennel, le; redoutable, au-

guste.

Awfully, adv. à'Jûl-ly, révéremment.
Awfulness. s. à'fûl-nès, solennité, sainteté, f.

Awhile, adv. d-whW, pendant quelque temps.
Awkward, adj. àkfwârd, maladroit, e.

Awkwardly, adv. àk'icârdrly, lourdement.
Awkwardness, s. àk'icdrd-nèa, maladresse, gros-
Awl, s. àl, alêne, f. [sièreté, f.

Awless, adj. à'iès, insolent, e ; audacieux, euse
;

indomptable.
Awning, adj. àn'tng, tente, f.

Awry, adv. d-ry', de travers, de côté.
Axe. s. àks, cognée, hache, f.

;
{pickaxe) pioche,

f. ; {butcher's—) maillet, m.
;
(battle—) hache

d'armes, f.

Axhead, s. dka'hèd, cognée, f.

Axillar, Axillary, adj. dks-U'ldr, dka-Wld-ry
axillaire.

Axiom, s. dks'Uiim, axiome, m
Axiomatical, adj. àks-td-màt'l-kàl, qui appar-

tient à l'axiome.
Axis, s. dks'ls, axe, essieu, m.
Axle, Axle-tree, s. dks'l, dks'l-tr?, essieu, m.
Ay, adv. dï, oui-dà, ahi, oui.

Aye, adv. à, à jamais.
Azimuth, s. dz'l-mùth, azimut, m.
Azote, s. dz'dt, azote, m.
Azure, adj. à'shùr, azuré, e ; bleu, e.

—, s. azur. m.
Azured, adj. à'zhOrd, azurd, e.

Azyme, s. dt'im, pain azyme, m.

B.
Ba«, vn. M, bêler.

Habble, vn. bdf/bl, babiller, jaser, bavarder
Uabble, Babblement, s. bdb'bl, bdb'bl-aUnt, haïr

bil, bruit, caquet, m.
Babbler, s. bd^bUr, babillard, e.

Babbling, s. bdb'blïng, babil, caquet, m.
Babe, s. bâb, enfant nouvellement né, poupon.
Babery, s. bd'bêr-y, joujou, m. Fm.
Babisb, Babyish, adj. bà'blsh, bd^bg-Uh, enfan-

tin, e ;
puéril, e.

Babisbly, adv. bà'blsh-ly, en enfant, niaisement.
Baboon, s. bd-iûn', babouin, magot, m.
Baby, s. bd'bg, enfant, petit enfant, m.

; pon-
p«5e, f.

; (— things) babioles, f. pi.

Babyhood, 8. bà'by-hûd, enfance, f.; enfantil-

lage, m. [mf.
Bacchanal, s. bdk'kd-ndl, débauché, e; ivrogne,
Bacchanalian, adj. bdk'kd-nâ'li-dn, bachique.
Bacchanals, s. bdk'kd-ndlz, bacchanales, f. pi.

Bachelor, s. bdtsh'\-lûr, garçon, bachelier, céli-

bataire, m.
Bachelorship, s. bdtsh'\4ùTshlp, baccalauréat,

célibat, m.
Back, adv. bdk, en arrière, de retour.

—, va. monter, soutenir, appuyer.
— , s. dos, derrière, revers, dossier, m. ; reins,

m. pi.
; (to turn one's — on a person) tourner

le dos à quelqu'un, l'abandonner; (to rail at

one behind his — ) médire, parler mal de quel-
qu'un en son absence

; {the — of the hand) le

revers de la main
;
{the — of a chair) le dos-

sier d'une chaise
;
{the — of a chimney) con-

trecœur de cheminée, m.; plaque de feu, f. :

{the — of a horse) les reins, m. pi. ;
(to break

one's—) éreinter
;
{the— bone) l'épine du dos,

f. ;
(

—

stroke) revers, coup de revers, m.; (

—

yard) arrière-cour, f.
;

(— room) chambre sur
le derrière, f

;
(— door) porte de derrière, po-

terne, fausse-porte, f.; {—stairs) escalier dé-

robé, m.; (— shop) arrière-boutique, f. ; (

—

again) de retour; (to corne —) retounier, re-

venir; (to send —) renvoyer; (to keep —) re-

tenir
;
{shall we go — to the castle t) retour-

ucrons-nous au château?
Backbite, va. bàk'bit, médire des absents, ca-

lomnier.
Backbiter, s. bâk'hî-têr, médisant, e. [t.

Backbiting, s. bàk'bi-tlng, médisance, calomnie.
Backfriend, s. bâk'frind, ennemi secret, m. [m.
Background, s. bdlc^grôûnd, enfoncement, fond,

Backpicce, s. bdk'pës, la partie de la cuirasse

qui couvre le dos.

Backside, s. bdk'sid, derrière, m.
Backslide, vu. bdk-slid', reculer, apostasier.
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Backslider, s. bâk'slî-dêr, apostat, revêche, m.
Backsliding, s. bàk'sU-dlng, défection, aposta-

sie, f.

Backstaff, s. hàk'stàf, quart de cercle, m.
Backsword, s. bdk'sôrd, espadon, m.
Backward, adj . bâk'wàrd, lent, e ; froid, e ; tar-

dif, ive; {to be — in one's duty) négliger son
devoir.

Backwardly, adv. bàk'wàrd-ly, à rebours, froi-

dement, malgré soi.

Backwardness, s. bâk'wàrdr-nès, répugnance,
froideur, négligence, f.

Backwards, adv. bâk'wàrdz, en arrière, à recu-
lons, à la renverse, à rebours, derrière.

Bacon, s. bâ'kûn, lard, m.; {slice of—) barde, f.

Bad, adj. bâd, méchant, e; mauvais, e.

Badge, s. bâdj, marque, f. ; signe, symbole, m.
—, va. marquer, fixer. [sans médaille.
Badgeless, adj. bddflés, qui est sans marque,
Badger, s. bâd'jêr, blaireau, regrattier, m.
Badger-legged, adj. bàd'jêr-Ugd, à jambes de

blaireau.
Badinage, s. bàd'ï-nâdj, badinage, m. ; badine-
Badly, adv. bdd'ly, mal, à peine. [rie, f.

Badness, s. bâd'nés, défaut, m. : mauvaise qua-
lité, f.

Baffle, va. bûffl, renverser, amuser, confondre.
Baffler, s. hdffltr, amuseur, fourbe, m.
Bag, s. bàg, sac, ra.; bourse, f.

—, vn. se gonfler, enfler.

—, va. mettre dans un sac, ou en sac.

Bagatelle, s. bâg-à-tëV, bagatelle, niaiserie, f.

Baggage, s. bdg'âdj, bagage, m. ; friponne, f.

Bagnio, s. bàn'yô, bain chaud, m.
Bagpipe, s. bâg'pîp, cornemuse, musette, f.

Bagpiper, s. hdg'pi-pêr, joueur de cornemuse,
musette, m.

Bail, s. bal, caution, limite, f.
;
{ta giue or put

in —) donner caution.
—, va. cautionner, garantir.
Bailable, adj. bdl'â-bl, capable de caution.
Bailiff, s. bâ'lif, bailli, sergent, homme d'affaire,

Bailiwick, s. hà'lt-wik, baillage, m. [m.
Bailment, s. bâl'mênt, action de mettre en main.
Bait, va. bât, débrider, rafraîchir, harceler,
—, s. amorce, f. ; appât, repos, m. [amorcer.
Baize, s. bâz, revêche, sorte de flanelle, beige, f.

Bake, va. and vn. bâk, cuire au four.

Bakehouse, s. bâk^hôûs, boulangerie, f.

Bakeraeats, s. bâk'm^ts, viande cuite au four, f.

Baker, s. bâ'kêr, boulanger, ère.

Bakery, s. hâ'kêr-y, métier de boulanger, m.
Baking, s. bàk'uig, boulangerie, fournée, f.

Balance, s. bâl'àns, balance, f. ; contre-poids,
ro-

;
(

—

of an account) solde d'un compte, m.;
(— tcheel) roue de rencontre, f.

; (— maker)
faiseur de balances, m.

—, va. balancer, poser, (nav.) riser
;
{to — an

account) soldei, ajuster, réglei', terminer,
clore un compte.

Balancing, s. bâl'àn-sîng, l'action de peser,
d'examiner.

Balcony, s. bàl-kô'ny, balcon, m.
Bald, adj. bald, chauve, pule, e ; sot, te ; fade

;

usé, e
;

(— rib) côte de porc, f.

Balderdash, s. bàL'dêr-dàsh, galimatias, mé-
lange, m.

Baldly, adv. bàld'ly, nûment, sans élégance.
Baldness, s. bàld'nès, l'absence de cheveux, f.

Baldpate, s. bàld'pât, tête chauve, f. [cheveux.
Baldpated, adj. bàld'pât-èd, qui n'a point de
Baldrick, s. bàl'drlk, baudrier, ceinturon, m.
Baie, s. bal, balle, misère, f.; {to —) emballer;

{small —) ballot, m.

Baleful, adj. bâVfùl, funeste, triste.

Balister, s. bàl-'is'têr, arbalète, f.

Balk, s. bàk, sillon, tort, m.; honte, poutre, f.

—, va. frustrer, omettre, faire tort, faii-e faux
bond, manquer de parole.

Bail, s. bal, boulet, m. ; bille, balle, boule, f.
;
(—

of the hand) paume de la main, f.
;

(— of the

foot) plante du pied, f.
;

(— of the eye) prunelle
de l'œil, f. ; {foot —) ballon, m.

;
{snow —

)

boule de neige, f.
;
{soap —) savonnette, f.

Ballad, s. bdl'ldd, ballade, f.

Ballader, s. bdl'ldd-P.r, celui ou celle qui fait

ou qui chante des ballades.

Balladmaker, s. bàl'lâd-mà-kêr, faiseur de chan-
sons ; chansonnier, m.

Balladmonger, s. bàl'ldd-mùn- gêr, marchand
de ballades, m.

Balladry, s. bàl'làd-ry, sujet de ballade, style

de ballade, m.
Balladsinger, s. bàl'làd-sing-êr, chanteur, ense.

Balladtune, s. bàl'ldd-tûn, air d'une chanson, m.
Balladwriter, s. bàl'làd-ri-têr, faiseur de chan-

sons; chansonnier, m.
Ballast, s. bàl'làst, lest. m.
Ballated, adj. bâVlàt-éd, chanté, e; en ballade.

Ballet, s. bdVlèt, ballet, m.
Balloon, s. bdl-lûn', ballon, m.
Ballot, 8. bdVlût, ballottage, bulletin, scrutin,

—, vn. ballotter. [m.
Ballotation, s. bdl-lô-tâ'shûn, ballottage, m.
Balm, s. bdm, baume, m. ; mélisse, f.

Balmy, adj. bâm'y, balsamique.
Balneal, adj. bàVîiî-àl, au bain, du bain.

Balneary, s. bdVni-d-ry, bain, m. ; étuve, f.

Balneation, s. bàl-nl-â'shûn, l'action de sebai-
Balneatory, adj . bàl-n'i-â'tùr-y, de bain. [gner.

Balsam, s. bâl-sàm, baume, m. ; balsamine, f.

Balsamic, Balsamical, adj. bàl-sùm'ik, bdl-sàm'-

î-kdl, balsamique.
Baluster, s. bdVûs-têr, balustre, m.
Balustered, adj. bdl'ûs-têrd, balustre, e. [f.

Balustrade, s. bàl-ûs-trâd', balustrade, rampe,
Bamboo, s. bàm-bû% bambou, m.; canne à

sucre, f. [tromper.
Bamboozle, va. bàm-bû'zl, amuser, lanterner,

Bamboozler, s. bàm-bâ'zlêr, trompeur, euse;
fourbe, escroc, m.

Ban, s. bdn, interdiction, annonce, f.

Band, s. bànd, lien, rabat, orchestre, m. ; mu-
sique, f. ;

{hat —) cordon de chapeau, m.;
{train —s) milice, f.

—, va. bander, se liguer.
.

Bandage, s. bdn'dddj, bandage, m. [ton, m.
Bandbox, s. bând'boks, boite de carton, f. ; car-

Bandelet, s. bàn'dl-Ut, bandelette, f.

Bander, s. bdn'dêr, allié, e ; ligueur, m.
Bandit, Banditto, s. bân'dît, bdn-dWtô, pro-

scrit, e ; brigand, scélérat, m.
Banditti, s. pi. bàn-dlt'ti, bandits, m. pi.

Bandog, s. bân'dùg, gros chien, dogue, chien de
basse-cour, m.

Bandoleer, s. bân-dô-lèr', bandoulière, f.

Bandrol, s. bdnd'rôl, banderole, f.

Bandy, s. bàn'dy, crosse, f.
;

{to — words) oser

riposter.

—, va. ballotter, bander, se liguer.

Bandyleg, s. bdn'dy-lëg, jambe tortue, f.

Bandylegged, adj. bân'd'y-lëgd, qui a les jambes
tortues.

Bane, s. bân, peste, mort, f.
;
poison, m.

Baneful, adj. bàn'fûl, funeste, mortel, le.

Banefulness, s. bdn'fûl-nès, mortalité, f.

Bang, s. bàiig, coup, m.
—, va. étriller, battre, secouer.
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Banish, va. bdn'îsh, bannir, exiler.

Banisher, s. hàn"ish-êr, celui qui bannit.
Banishment, s. bdn'ïsh-mênt. bannissement, m.
Bank, s. bànk, digue, hauteur, rive, banque, f.;

établi, rivage, bord, m.
—, va. élever une digue.
Bankbill, s. Mnk'b'd, billet de banque, m.
Banker, s. bankfer, banquier, m.
Bankrupt, s. bânk'riipt, banqueroutier, m.; {to

become — ) faire banqueroute.
Bankruptcy, s. bdnk'rûjit-syi, banqueroute, f.

Banner, s. bàn'nir, banuiire, f. ; étendard, m.
Bannered, adj. IxiT/ntrd, fourni de banuiCres,

portant de bannii-res.

Banneret, s. bàn'nêr-èt, banneret, m.
Bannerol, s. bàn'nêr-''>l, banderole, f.

Baimian, s. bàn-ydn', habit négligé, m.; robe
de chambre, f.

Banquet, s. làn'hr^t, hanqnet, festin, m.
Banqueter, s. /-

,

.lui qui donne un
festin, qui fait

Baiiquetinj^, s. /, banquet, festin,

m.; fùte, f.

BanquetiTit,'-house, s. bân'kwètAng^la^ s&lle

de festin, f.

Bans, s. bùm, ban, ban de mariage, m.
Banter, s. bàn'tér, plaisanterie, f.

— , va. plaisanter, railler.

Banten-r, s. bdn'tir-ir, railleur, euse.
Bantering, s. biin'tir-tng, raillerie, f.

;
persi-

flage, m.
Bantling, s. /'J7i' i. m.
Baptism, s. bâp . m.
Baptismal, adj. iptismal, e.

Baptist, s. l-iij/-: -i.

Baptistery, s. / ptistôre, m.
Baptistical, adj. . qui se rapporte
au baptême, qui tient uu Ijaptéme.

Baptize, va. hCip-tlz', baptiser.
Baptizer, s. bàp-tVzir, celui qui baptise.
Bar, 8. bdr, barre, chicane, f.; barreau, obstacle,

m. ; (— 1/» a shoe) tranchetile, f.
;

(— o/ lacf\

bride de dentelle, f.; (— o/ n puhUc-housf)
comptoir, m.

;
(

—

/et) droit qu'un prisonnier
paie au geôlier, m.— va. barrer, empêcher.

Barb, s. hdrb, barl)*», f.; barbillon, m.; barbe, f.

—, va. faire la barbe, raser, barder.
—, s. cheval de Hirliurii-. li.irt>.'. v.\.

Barhacau, s. /'/.• f.

Barbarian, s. /-i/ .uvftge,mf.
Barbarie, adj. / le.

B.irliarism, s. /- u;, m.
Barbarity, s. bo. ;.

Barbarize, va. / . ._, L.trbare, ra-
mener à la barbarie.

Barbarous, adj. bûr'bd-n'is, barbare, nide.
Barbarously, adv. bâr'bà-rûs-ly, en barbare,
d'une façon barbare.

Barbarousuess, s. bâr'bd^ûs-nls, barbarie, f.

Barbated, adj. bdr^hd-têd, barbu, e ; aristé, e.

Barbecue, va. bdr^bê-kil, faire cuir un cochon
tout entier.

Barbed, -.nVyhlrh'îd, barbelé, e; barbé, e; ra8é,e.
Barlu'l. s. /;,•'/,/, Imrbeau, m.
Barber, s. h.h-'!>^r, barbier, m.
Bard. s. hnrd, barde, poé'tc, m.
Bardic, Hardish. adj. bdrd'lk, bârd^ish, qnl se

rapporte aux bardes, à la poésie des banles.
Banv ui; i..-.^ .-.c ... jMulé, e; nu, e; destitué,

''

; (— o/iiu>n«y)de»titué
d r.

— . v.i. ... ,.,,., , ... ,,..,cr.

Barebonc, s. bâr'bôn, squelette, m.

lîareboned, adj. bCir'bônd, décharné, e.

Barefaced, adj. bdr-fdsf, effronté, e.

Barefacedly, adv. hCtr-fàst'ly, ouvertement.
Barefacedn'ess, s. bàr-fdst'nès, effronterie, f.

Barefoot, adj. bâr'j'ût, it pieds nus.

Barefooted, adj. bâr'/ât-id, qui a les pieds nus,

nu-pifcds.

Bareheaded, adj. bâr'hêd-fd, nu-tête.

Haieheadedness, s. bôr-hêd'fd-nis, la it^ie nue, f.

Barelegged, adj. bâr'ligd, qui a lesjambes nues,
déchaussé, e.

Barely, adv l>âr'ly, h peine, simplement, seule-

ment, pauvroment.
Rareness, i. i '

'

V-i'', f.

Barenecked, . décolleté, e.

Barepicked, a . rongé jusqu'aux os.

Bareribbed, mlj. (>-ii-rihd. maigre, dt-chamé. e.

Bargain, s. Mr'y'm, marché, accord, m.
— , vn. marchander

;
{to vtakt a good —) faire

tme bonne rencontre.
Bargainer, s. bdr'gln-ir, celui ou celle qui offre

un marché.
Bargaining, s. bdr'yJn-lng, l'action de mai>
chander, de faire un marché.

Barge, a. bârdj, barge, barque, f. ; bateau, m.
Bargemaster, s. bérdj'màs - ter, patn>n de la

barge, m. [lier, m.
Barger, Bargeman, s. bdrdj'ir, bdrd/mdn, bate-

Barilla, s. bà-rU'ld, barille, f.

Bark, s. hdrk, écorce, f.

—, va. ôter l'écorce d'un arbre.
—, vn. aboyer.
Barkbared, adj. bdrk'bard, pelé, e; ëcorcë, e.

Barker, 8. fcih-t'^r, aboyeur
;
quiôte l'écorce, m

Barky, adj. bdrk'y, de l'écorce, qui contient de
l'iHîorce.

Barley, s. bdr'bj, orge, f. ;
{peeled—) orge mon-

dé, m. ; (— broth) biiuillon d'orge, m.; (— wa-
ter) tisane d'orge, f. ; eau d'orge, f.

Barleycorn, s. bdr'ly-kôm, grain d'orge, m.
Bann, 8. biim, levure, f. [seux, euse.
Barmy, adj. bdrm'y, où il y a du levain, moua-
Barn, s. bdm, grange, f. ; grenier, m.
Barnacle, s. btîr'nà-kl, morailles, f. ; besicles, f.

pi.; barnaque, f.

Barometer, s. bd-rôm'?-4êr, baromî-tre, m.
liarometrical, adj. bdr-ô-mit^ri-kdl, barométri-
que.

Baron, s. bdr'ûn, baron, juge, ra.

Baronage, s. bdr'ùn-àdj, baron nage, m.
Baroness, s. bdr'ûn-is, baronne, f.

Baronet, s. hdr'ùn-^t, baronnet, chevalier, m.
Baronial, adj. bd'rd'nl-dl, qui a rapport ù un

baron, à une baronnie.
Barony, s. bdr'ûn-y, baronnie, f.

Baroscope, s. bdr'ôskôp, baroscope, m.
Baroscopical, adj. bdr-i^kôp^l-kdl, qui se rap-

porte au baroscope.
Barrack, s. bdr'ràk, caserne, baraque, f.

Barrackinaster, s. bâf'râk-mds-tér, maréchal
des logis, m.

Barrator, s. bdr'rà-tUr, chicaneur, plaideur, m.
Barratry, s. bdr'rà-try, action d'encoui-ager des

procès, baraterie, f.

Barrel, s. bàr'rèl, baril, canon, fftt, barillet,

m.; fusée, f. ; (— of the capstan) m<'che dn
cabestan, f, (nav.)

;
{the — o/a gun) le canon

d'une arme à feu, m. ;
{the — o/a drum) le

fût d'un tambour; (the — o/a watch) le ba-

rillet d'une montre, m ; {the —o/a jack) la

fusée d'un tournebrochc, f.

—, va. mettre en baril.

Barren, adj. bdr'rèn, stérile, aride.

Barrenly, adv. bàr^rin4y, stérilement.
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Barrenness, s. hàr'rên-nés, stérilité, f.

Barricade, s. hàr^ï-kâd', barricade, batayole, f.

— , va. barricader, bastinguer.
Barrier, s. bàr'rt-êr, barrière, limite, f.

Barrister, s. bàr'rîs-têr, avocat plaidant, m.
Barrow, s. bâr-rô, pourceau, porc, tumuius, m.;

(a hand —) une civière H bras, f.; (o wheel—

)

une brouettp, f.

Barter, s. hâr'têr, échange, m.
—, va. troquer, échanger.
Barterer, s. bâr'têr-êr, troqueur, m.
Barytes, s. bâ-rVtès, baryte, f.

Barytone, adj. bàr'y-tôn, de baryton.
Basai t, s. bâ-sàW, faïence noire, f.

Basaltic, adj. bâ-sàVtlk, basaltique.

Base, adj. bas, vil, e; bas, se ; infâme, indigne.—^,s.base, f.; fondement, m.; soubassement, m.;
(— coin) argent bas, m.; monnaie de bas
aloi, f.; billon, m,; {the — of a •pedestal) socle

de piédestal, m.
; {the — of a bed) soubasse-

ment d'un lit, m.
Base-boni, adj. bâs'bôrn, biîtard, e.

Basecourt, s. bâs'kôrt, basse justice, cour su-

balterne, f.

Baseless, adj. bâs'lês, sans base, sans consis-

tance, creux, euse ; vide.

Basely, adv. bâs'ly, bassement, lâchement, hon-
teusement.

Basement, s. bâs'mènt, soubassement, m.
Baseminded, adj. bâs'mînd-êd, lâche, ignoble,

abject, e.

Basemindedness, s. Ms-mînd'ëd-nës, lâcheté,

abjection, f.

Baseness, s. bâs'nës, bassesse, lâcheté, f.

Basenet, s. bâz'ê-nët, bassinet, m.
Bashaw, s. bâ-shà", bâcha, m.
Bashful, adj. bûsh'fûl, timide, modeste, hon-

teux, euse.

Bashfully, adv. bàsh'fâlrly, modestement, timi-

dement.
Bashfulness, s. bàsh'fûl-nës, timidité, pudeur, f.

Basil, s. bâe'tl, basilic, m.
Basilic, s. bà-zïl"ik, basilique, f.

Basilic, Basilical, adj. bà-zU'ik, bâ-ziVi-kàl, en
basilique, basilique.

Basilica, s. bâ-ztVl-kà, basilique, f.

Basilikon, s. bà-ziVî-kôn, basilicon, onguent, m.
Basilisk, s. bâz'i-lisk, basilic, m.
Basin, s. bâ's'in, bassin, réservoir, m.
Basis, s. bà'sïs, base, f. ; fondement, m.
Bask, va. bàsk, exposer au soleil.

—, vn. se tenir au soleil.

15asket, s. bâs'kët, corbeille, f.
;
panier, m.

;

{back—) hotte, f. ; {fruit—) corbeille à fruit, f.;

(a table —) une manne, f.
;
(a little —) un

corbillon, m.
Basket-hilt, s. bàs'kët-h'dt, garde, f.

Basket-hilted, adj . bàs'kët-hîU-èd, épée à garde, f.

Bass, s. bas, basse, natte, f. ; lit de joncs, m.
—, adj. bas, se; profond, e.

—, vn. gronder, bruire sourdement.
Basset, s. bàs'sët, bassette, f. (at cards).

Bassoon, s. bàs-sûn', basson, m.
Bass-relief, s. bds-rë-lêf, bas-relief, m. [f.

Bass-viol, Baseviol, s. bâs'vi-ôl, basse de viole.

Bastard, adj. and s. iûs7«rfZ, bâtard, e ; faux,

fausse
;
(— French) Français corrompu, m.

Bastardize, va. bàs'târd-îz, abâtardir, altérer.

Bastardly, adj. bàs'târd-ly, en bâtard, fausse-
ment.

Bastardy, s. bàs'târ-dy, bâtardise, f.

Baste, va. bâst, arroser, rosser, faufiler, baguer ;

{ta— meat) arroser le rôti.

Bastile, s. bàs'tël, bastille, f.

Bastinade, Bastinado, s. bâs-tî-nâd', bâs-ti-nà^'

dô, bastonnade, f.

Bastinado, va, bâs-tî-nâ'dd, bâtonner.
Basting, s. bâst'tng, bastonnade, f.

;
(— of meat)

l'action d'arroser la viande.
Bastion, s. làst'yûn, bastion, m. ; demi-lune, f.

Bat, s. bât, crosse, chauve-souris, f.

Batch, s. bàtsh, Koumée, trempe, f.

Bate, s. bât, débat, m. ; dispute, f.

—, va. and vn. rabattre ; baisser.

Bateful, adj. bât'fûl. See Contentious.
Bateless, adj. bât'lès, insatiable.

Batement, s. bât'mènt, rabais, m.; diminution, f.

Bat-fowler, s. bàt'fôùl-êr, oiseleur de nuit, m.
Bat-fowling, s. baffoul'ing, chasse aux oiseaux
pendant la nuit, f.

Bath, s. bàth, bain, m.
; (— iec^jer) baigneur, m.

Batlie, va. and vn. bâih, baigner, se baigner.
Bather, s. batti'er, baigneur, euse.
Bathing, s. batYi'ing, bain, m.
Bathos, s. bâ'thôs, science d'être au-dessous du
médiocre, f.

;
pathos, m.

Bating, s.Ay.bât'%ng, excepté, honnis.
Batlet, s. bàt'lèt, battoir, m.
Baton, Batoon, s. bàt'ûn, bà-tûn', tricot, bâton, m.
Battailous, adj. bàt'tâl-iis, belliqueux, euse.
Battalia, s. bàt-tàl'-yâ, bataille, f. ; ordre de ba-

taille, m.
Battalion, s. bàt-tàVyûn, bataillon, m.
Batten, va. bàt'tn, engraisser, fertiliser.

—, vn. s'engraisser, s'étendre.

Batter, s. bàftêr, farine détrempée, f.

—, va. canonuer, fracasser, renverser, frapper,
froisser.

Batterer, s. bàt'têr-êr, celui qui bat en brèche,
en ruine, qui démolit.

Battering-ram, s. bàt'têr-îng-ràm, bélier, m.
Battery, s. bàt'têr-y, batterie, querelle, f.

Battish, adj. bât'ttsh, de chauve-souris.
Battle, s. bàt'tl, bataille, f. ; combat, m.; {pitched

—) bataille rangée, f.

—, vn. se battre, combattre.
Battle-array, s. ftâi'tZ-âr-râ', ordre de bataille,ni.

Battle-axe, s. bàt'tl-âks, hache d'armes, fran-

cisque, f.

Battle-door, Battle-dore, s. bàt'tl-dôr, battoir, m.;

raquette, f.

Battlement, s. bàt'tl-mënt, créneau, m.
Battlemented, adj. bât'tl-mënt-èd, muni de cré-

neaux, crénelé, e.

Battling, s. bàt'tling, combat, m. ; lutte, f.

Battologist, 8. bàt-tdVô-Jîst, battologue, rabâ-
cheur, m.

Battologize, va. bât-tôVô-fiz, répéter inutile-

ment et à plusieurs reprises, rabâcher.
Battology, s. bàt-tôl'ô-jy, battologie, f.

Batty, adj. bàt'ty, de ciiauve-souris.

Bavaroy, s. bâv-d^ôy', sorte de surtout.

Bavin, s. bàv'ïn, fagot, cotret, m. : fascine, f.

(mil.)

Bawble, s. bà'U, babiole, bagatelle, f.

Bawd, s. bàd, maquereau, m.
—, vn. faire la maquerelle.
Bawdborn, adj. bàd'bôrn, fils, fille de ma-

quereau, de maquerelle.
Bawdily, adv. bà'd'i-ly, impudiquement.
Bawdiness, s. bà'dt-nës, impudicité, f.

Bawdrick. See Baldrick.
Bawdry, s. bà'dry, maquerellage, m.
Bawdy, adj. bà'dy, obscène, impudique.
Bawdyhouse, s. bàd'y-hôûs, bordel, m.
Bawl, va. and vn. bàl, criailler, crier

Bawler, s. bàl'êr, criard, braillard, crieur, m.
Bay, s. bâ, baie, f.; abois, lauriers, m. pi.

;
(— of
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joists) travée, f. ;
(— window) fenêtre ronde

en saillie.

Bay, m. bâ, bêler, aboyer.
—, adj. bai, e; brun-rouge.
Bayard, s. bâ'ydrd, un cheval bai ou alezan

;

gobe-mouche, m.
Bayardly, adj. bâ'ydrd-ly, aveugle, borné, e;

étroit, e.

Bayonet, s. hâ'vn-it, baïonnette, f.

Bay-Balt, s. hâ'sàll, sel gris, m.
Bazaar, Bazar, s. bà-ttir', bazar, m.
Bdellium, s. dil'yûm, bdellium, m.
Be, vn. bê, être, exister, vivre, respirer.

Beach, s. bttsh, rivage, m. ;
plage, f.

Beached, adj. bëtshd, exposé aux tiots, baigné
par les flots.

Bcachy, adj. bëtsh'y, qui a une plage, une grève.

Beacon, s. bê'kùn, signal, phare, m.
Beaconed, adj. bë'kùnd, balisé, e; à fanal, à

phare, surmonté d'un phare.
Beaconage, s. bë'kûn-âdj, droit de phare, droit

balise, m.
Bead, s. bid. grain, chapelet, m.
Beadie, s. bc'dl, b<'(!cau, m.
Beadleship, s. bê'dl-shlp, charge de bedeau, f.;

bedeau, m.
BcadroU, s. bëd'rdl, liste de ceux pour qui l'on

doit prier, f.; liste quelconque, f.

Beadsman, s. bcdz'màn, celui qui prie pour un
autre.

Beagle, s. bt'gl, chien basset, m.
Beak, s. bêk, bec, l'éperon d'un navire, m.
Beaked, adj. l>êkl, en bec, en pointe.

Beaker, s. bèk'êr, g^obelet, m. ; coupe, f.

Beam, s. bPm, poutre, flt'che, ensouple, f.; ra-

yon, timon, rtéau, (nav.) ban, m.
—, va. darder des rayons, lancer des traits de

lumière.
Beamy, adj. bëm'$, rayonnant, e ; brillant, e.

Beamiess, adj. bëm'lis, sans éclat, pâle.

Bean, s. bën, fève, f. ; {French —s) haricots, m. pi.

Bear, s. bâr, ours, m. ; ourse, f.

—, va. porter, soutenir, supporter, endurer, souf-

frir, essuyer, rester
; ( — away) prendre

chasse, remporter, vaincre
; (— down) en-

traîner, renverser, s'enfoncer, trébucher;
(— off) parer, alargtier ; (— on) porter, poser ;

(— out) maintenir, justifier, avancer; (—up)
88 hausser, se soutenir, résister; (— « port)
avoir part

; (— company) tenir compagnie
;

(— sway) dominer, régner
;

(— tA« c?uxrges)

paver les frais.

Bearbaiting, s. bâriat-tnff, combat d'onnet de
chien, m.

Beard, s. bêrd, barbe, f.; fibres, f. pi.

— , va. braver, tondre.
Bearded, adj. btrd'èd, barbu, e ; barbelé, e.

Beardless, adj. bêrdlés, sans barbe, imberbe.
Bearer, s. barker, porteur, euse.
Beargarden, s. bâr'gâr-dn, la cour ou l'arène

destinée aux combats des ours.

Bearherd, Bearward, s. bâr'hird, bàr^wàrd,
meneur d'ours, m.

Bearing, s. bâr'lnQ, (nav.) gisement, m. : sail-

lie, conduite, f. ; port, maintien, m.; (her-
ald.) armes, f. pi.

Benrin,'./ i,,fi, i: /,(7Kïni7-Ar7JrA, vêtement de bap-
t

1 de baptême, m.
Bc '(.tA, rustre, brutal, e.

Bcj.;..... . ...... : dr'llk, comme un ours.
Beast, s. bist, bête, f.; animal, m.
Beastlike, adj. hèst'lik, de brute, en brute,

dégoûtant, abominable.
Beastliness, s. bisfli-nês, brutalité, saleté, f.

Beastly, adj bisfly, bestial, e ; sale.

Beat, s. bit, battement, son, m.
—, va. battre, palpiter, piler: (nav.) lou-

voyer, dépasser
; (— agiinst) battre, se bri-

ser, se froisser; (— back) repousser, lancer;
(

—

flat) aplatir; (— down) rabattre, démolir,
abattre, renverser; (— in) enfoncer, cogner;
(— into) inculquer; (— one's brains) se tour-

menter, se rompre la tête
; (— to powder) ré-

duire en poudre.
Beaten, adj. fc^f'n, b.ittn,e; frappé, pilé, broyé, e.

Beater, s. hêtfir, batteur, m. ; batte, f.
;
pilgn

d'un mortier, ni.

Beatific Beatifical, adj. bi-à-ttflk, bë-d-tï/1-kâ:,

béatifique.

Beatifically, adv. fcê-d-fï/l-MWil, d'une manière
heureuse. [tion. f.

Beatification, 8. bi-àt-ï-fï-ka^shûn^ béaiifica-

Beatify, va. b7-.tt"i-/ij, 1> atifi- r.

Beating, s. /- : i:i. pi.

Beatitudes. it-, f.

Beau, 8.W,cl.v .itre.m.

Beauish, adj. bCi ish, pimiaiit, e ; a},'réable.

Beauteous, adj. bû'të-ûs, beau, belle.

Beauteously, adv. bû'të-ùs-ly, agréablement.
Beauteousness, s. ba'tZ-ûs^nis, beanté, grice, f.

Beautifier, s. ba'tl-fi-èr, celui qui embellit, co

qui embellit.
Beautiful, adj. biUl-fûl, beau, bel, m. ; belle, f. ;

superbe.
Beautifully, adv. ba't\-fûl-ly, admirablement,
supérieurement, bien.

Beautifulness, s. bû'tt-fûl-nia, agrément, m.;
beauté, f.

Beautify, va. bû't\-fy, embellir, orner.

Beautifying, s. bâ'tl-fy-lng, embellissement,
ornement, fard, m.

Beauty, b. bû'ty, beauté, f. ; charme, m.
Beauty-spot, s. bû'ty-spôt, mouche, f.

Beaver, s. bt'vêr, castor, chapeau, m.
Beavered, adj. bc'vêrd, coiffé d'un castor.

Becafico, s. bik-â-fê'kô, bec-figue, m.
Becalm, va. bi-kam', apaiser, calmer, abri-

ter, manger le vent.
Because, conj. b^kài, parce que, à cause que,

de ce que.
Bechance, vn. K-tshàng', arriver.

Beck, 8. bikf signe de la main ou de la tête, m.
Beckon, va. and \n.l)èk'kùn, guider, faire signe.

Becloud, va. bê-klôùd', couvrir d'un nuage,
voiler, obscurcir, assombrir.

Become, vn. bi-kûm', devenir, seoir, convenir
;

{what will — o/mef) que deviendrai-je?

Becoming, adj. bë-kûm'ing, bienséant, e ; conve-
nable, séant, e.

Becomingly, adv. ië-kSm-ïng-ly, convenable-
ment, proprement, décemment.

Becomingness, s. bë-kûm'Jng-nê.s, bienséance, ù
lied, s. bêd, lit, m.; couche, f.; (— o/ a gun)

flasque, m.; planche d'affût de canon, f. ;

(— in a garden) carré, m. ; couche, planche, f.

—, va. and vn. coucher, planter, semer.
Bedabble, va. l>?-dàb'bl, arroser, mouiller.

Bedaggle, va. bè-dâg^gl, crotter.

Bedash, va. bt-dàsh', éclabousser, couvrir de
boue.

Bedaub, va. bê-dùb', souiller, salir.

Bedazzle, va. bi-ddz^zl, éblouir.

Bedchamber, s. bèd'tshâm-bér, chambre ii cou-

cher, f.

Bedclothes, s. hhïrcldz, couvertures, f. pi.

Bedding, s. bïd'dlng, literie, f. : coucher, m.
Bedeck, va, bi-dèh', orner, parer.

Bedew, va. W-dû', arroser, mouiller.
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;

Bedfellow, s. lèd'fél-ld, coucheur, euse ; cama-
rade de lit, compagnon de lit, m.

Bedhangings, s. bèd'hâng-ings, grands rideaux
de lit, m. pi.

Bedight, va. bê-dW, parer, orner.

Bedim, va. bë-dlm', obscurcir, rembrunir.
Bedizen, va. bë-dïzn', parer, se parer.

Bedlam, s. bèd'lâm, petites-maisons, f. pi.

Bedlamite, s. bèd'lâm'lt, fou, m. ; folle, f.

Bedmaker, s. bëd'mâk-ér, celui qui fait les lits

de dortoir, d'un collège, d'une pension.
Bedmate, s. hèd'mât, compagnon de lit, m.

;

compagne, épouse, f.

Bedpost, s. bëd'pôst, colonne de lit, f.

Bedpresser, s. bèdr-prés'sêr, gros dormeur, gros
endormi, m.

Bedraggle, va. bë-dràg'gl, crotter.

Bedrid, Bedridden, adj. bëd'rld, bëd'rid-dn,

alité, e.

Bedrite, s. bëd'rlt, droit, devoir d'époux, devoir
conjugal, m.

Bedroom, s. béd'rûm, chambre à coucher, f.

Bedrench, va. bë-drénsh^, tremper, abreuver.
Bedrop, va. bë-drôp", arroser, tacher.

Bedside, s. bèd'sld, bord du lit, m.
Bedstead, s. bêd'stèd, bois de lit, m.; cou-

chette, f.

Bedtime, s. hëd'tim, temps de se coucher, m.
Beduck, va. bë-dûk% enfoncer, plonger dans

l'eau.

Bedung, va. bë-dûng', engraisser avec du fumier.
Bedward, adv. béd'wàrd, vers le lit.

Bedwarf, va. bë-dwàrf, rendre crétin, ramener,
réduire au créticisme physique ou moral.

Bedye, va. bë-dy', teindre, tacher.

Bee, s. bë, abeille, mouche à miel, f.
; {to he as

busy as a —) être toujours en action ou en
occupation.

Bee-gaiden, s. bë'gâr-dn, rucher, m.
Bee-hive, s. bë^fâv, ruche, f.

Bee-master, s. bë'mâs-têr, propriétaire de
ruches, m.

Beech, s. bëtsh, hêtre, fouteau, m. [hêtre.

Beeclien, adj. bëtsh'n, de hêtre, fait de bois de
Beef, s. bêf, bœuf, m.

;
(—steak) bifteck, m.

Beef-eater, s. bëfët-êr, garde du roi, m.
Beef-witted, adj. hëfwît-téd, épais, se ; loui'd, e.

Beer, s. bêr, bière, f.

Beestings. See Biestings.

Beet, s. bët, betterave, f.

Beetle, s. bê'tl, escarbot, battoir, m. ; hie, f.

—, vn. saillir, avancer.
Beetlebrow, s. bë'tl-brôû, front saillant, front
bombé, m.

Beetlebrowed, adj. bë'tl-hrôùd, refrogné, e.

Beetleheaded, adj. bë'tl-héd-èd, lourdaud, e;
qui a l'esprit lourd.

Beetlestock, s. hë'tl-stôTc, manche de battoir, m
Beeves, s. pi. bëvz, bœufs, m. pi.

Befall, vn. bë-fàV, arriver, survenir.

Befit, va. bè-fW, convenir à.

Befoam, va. bë-fùm", couvrir d'écume, blanchir
d'écume.

Befool, vn. bë-fûV, duper, tromper.
Before, prep, he -for', avant, devant, par-de-

vant, plus que, plutôt que.—
, adv. auparavant, avant. [vance.

Beforehand, adv. bë-fdr'hûnd, par avance, d'a-

Beforetime, adv. bë-fôr'tïm, autrefois.

Befortune, vn. bë-fôr'tûn, arriver.

Befringe, va. bë-frlnf, franger, orner, ou garnir
de franges.

Befoul, va. hë-fôvV, salir, gâter, souiller.

Befriend, va. bè-frénd', favoriser.

Beg, va. and vn. bëg, mendier, quêter, prier.

Beget, va. bë-gèt', engendrer, produire, causer.
Begetter, s. bë-gët'têr, auteur, père, m.
Beggable, adj. hëg'gâ-hl, qu'on peut demander,

obtenir en demandant.
Beggar, s. hëg'gûr, mendiant, e.

Beggarliness, s. bëg'gdr-li-nès, mendicité, f.

Beggarly, adv. bég'gâr-ly, chétif, ive
;
pauvre,

misérable
; (— doings) des bassesses, f. pi

;

(

—

clothes) des haillons, m.
;
guenilles, f. pi.

Beggary, s. bëg'gâr-y, gueuserie, mendicité, f.

Begilt, adj. bë-gtlt', d'or, doré, e.

Begin, va. and vn. hë-glr/, commencer, débu-
ter

;
(— afresh) recommencer, se renouveler

;

{to — a picture) ébaucher un tableau
;
{to —

the world) entrer dans le monde, s'établir.

Beginner, s. hë-gln'nêr, commençant, e
;
{new—

)

novice, apprenti, e.

Beginning, s. hë-g'in'ulng, commencement, m.
Beginningless, adj. bë-gln'nîng-lts, sans com-
mencement.

Begird, va. hë-gîrd', ceindre, lier

Beglerbeg, s. hëg'lêr-hëg, béglier, beyglier-be-

gler, begglier-bey, m.
Begnaw, va. bë-nà', mordre, ronger.
Begone, interj. bë-gûn', allez-vous-en.

Begot; Begotten, adj. bë-gOt', bë-gôt'tn, engen-
dré, e. [se

Begrease, va. hë-grëz', graisser, frotter degrais-
Begrime, va. bë-grlm', barbouiller, noircir.

Begrudge, va. bë-grûdj, porter envie, envier,

plaindre, regretter.

Beguile, va. bë-giV, décevoir, abuser, surpren-
dre, tromper.

Beguiler, s. Z^e-^i^er, trompeur, euse ; séducteur,
trice ; imposteur, fourbe, m.

Behalf, s. bë-hdf, faveur, part, f. ; nom, m.
Behave, vn. hë-hâv', se comporter, se conduire.
Behaviour, s. hë-hâv'yûr, conduite, tenue, f.

Behead, va. bë-hêd', décapiter, décoller.

Behemoth, s. bë'hë-mùth, behemoth, hippopo-
tame, m.

Behest, s. hë-hëst', commandement, m.
Behind, prep, and adv. hë-hind', derrière, par

derrière.

Behindhand, adv. hë-Mnd''hànd, en arrière.

Behold, va. bë-hôld', regarder, contempler.
—, interj. voici ! voilà !

Beholden, adj. hë-hdld'én, redevable, obligé, e.

Beholder, s. bë-hôld'êr, spectateur, trice.

Behoof, s. bë-hûf, avantage, m.,; faveur, f.

Behoovable, adj. bë-hûv'à-bl, utile.

Behoove, Behove, vn. bë-hûv", convenir, appar-
tenir, [euse.

Behooveful, adj. bë-hûv'fill, utile, avantageux,
Being, s. bë-îng, être, m. ; existence, f.

Belabour, va. bë-lâ'bâr, rosser, battre.

Belaced, adj. bë-lâsd", galonné, chamarré, e.

Belated, adj. hë-lât'éd, surpris par la nuit. [m.
Belatedness, s. bë-lâVéd-7iès, lenteur, f. ; retard,

Belay, va. bë-lâ', intercepter le passage, (nav.)

Belch, s. bêlsh, rot, m. [amarrer.
—, va. and vn. roter, vomir.
Belching, s. bëlsh'vig, rot, vomissement, m.
Beldam, s. bèl'dàm, sorcière, vieille femme, f.

Beleaguer, va. hë-lë'gêr, assiéger, attaquer.

Belfry, s. bëVJry, clocher, beffroi, m. [nier.

Belie, va. bë-ly', démentir, contrefaire, calom-
Belief, s. bë-lëf, créance, foi, f.

Believable, adj. bë-lëv'à-bl, croyable, probable.

Believe, va. and vn. hë-lëv", croire, penser.

Believer, s. bë-lëv'êr, ci-oyant, e ; fidèle.

Belike, adv. bë-Uk', apparemment, selon toutes

les apparences.
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Bell, s. bel, cloche, sonnette, f.

Belle, 8. bel, petite-maitresse, f.

Belles-lettres, s. bil-Uir', belles-lettres, f. pi.

Bellflower, s. bil'Jîôù-ir, clochette, f.

Bellfounder, s. biL'jCàn-dér, fondeur de cloches,

m.
I
m.

Bellhanger, s, bêl'hâng-ir, poseur de sonnettes,

Belligerent, adj. bil-lld'jêr-ént, belligérant, e.

Bellman, s. bil'mân, rcveilleur, crieur public,

m.
Bell metal, s. hèl'mêfàl, métal de cloches, m.
Bellow, vu. bèl'lô, beugler, mugir, gronder.
Bellower, s. bél'lO-ér, celui qui beugle, qui mu-

git, m. [ment, m.
Bellowing, s. hèVlô-'ing, beuglement, mugisiie-
Bellows, 8. bèl'liis, soutHet, m.
Bellringer, s. h^l'rlng-^r, sonneur, m.
Bellrope, s. bil'rôp, corde de cloche, f.

Belluine, adj. b^l'lu-tn, de bête, brutal, e.

BellwetluM. '/-, mouton qui porte au
cou llllf

Belly, s. /'
. m.; (— o/a 7ut«) table

d'un luth, I.; i^— bnrrij S(iu8-ventrii-re, f.; ban-
dage, m. ; (— timber) vivres, m. pi. ; (— ache)

mal au ventre, m.; colique, f.; (— bound)
—, va. cuil' [constipe, e.

Bellyful, s 11, m.
Bellyg'd. Insiton, m.
BellypiiKi 'k/, affamé, e.

Bellyslavi. niand, épicurien.
Belong, vu. :iir. être. [m.
Beloved, adj. bc-lm-d' ur IZ-lûv'èd, chéri, e; fa-

vori, te.

Below, adv. bè-lô', en ba», an-dessous.
Belt, .s. belt, ceinturon, baudrier, m.
Bemire, va. bè-m'tr', euibourber, crotter.

Bemoan, va. bê-môn', plaindre, lamenter.
Bemoaning, s. bi-môn'lng, plaintes, lamenta-

tions, f. pi.

Bernons ter, va. lë-môns'Ur, déformer, rendre
difforme et nionstnieux.

Bemu.scd, adj. bc-mùzd', assoupi, e ; endormi, e
;

amolli, c.

Bench, s.
'

tu. [m.
Bencher, s .'.échevin.

Bend. va. i

^
. .ur, tendre,

incliner; (,uav.; nouer.
—, s. bande, f. ; lien, nœud, m.
Bender, s. bind'êr, \.x\h\<n\. m.
Beneath, prep. /- -nis.

Benediction, s. / i".

Benefaction, s. / r, m.
Benefactor, s. l' \x, la.

Benefactress, s. àtrice, f.

Benefice, s. b^n' t;ige, ui.

Beneficed, adj. bé/i'i-jlst, bcucticicr, m
Beneficence, s. bi-ntfl-aêna, beneficence, lar-

gesse, f.

Beneficent, adj. Jê-nt'y''? •'^nnt, e.

Beneficently, adv. bP- lune ma-
nière bienfaisante, av. lice.

Beneficial, adj. btn-'t-flsh'dl, avantageux, euse.
Bcnefirially, adv. bèn-ï-/ish'àl4y, avantageuse-
ment.

Benoficialness, s. bên-i-f(sh'àl-nës, utilité, f.
;

profit, m.
Beneficiary, adj. bèn-\-fl'ahl-à-rg, feudataire,

bém'-fieial, e.

—, s. bt-néficier, feudataire, m.
Beneficiency, s. brn-\-fish'in-sfi, bienfaisance, f.

Bénéficient, adj. bèn-'i-flsh'fut, bienfaisant, e.

Benefit, s. bin'l-fit, bienfait, service, bénéfice,

profit, m. ; faveur, gnice, f.
;
(— o/ the cUrgy)

priTilége, m.

Benefit, vn. bènl-flt, avoir du bénéfice.
—, va. faire du bien, profiter.

Benevolence, s. bi-nh/ô-lèns, bienveillance, f.

Benevolent, adj. 6c-ncj/ô-iên/, affable, bienveil^
lant, e.

Benevolently, adv. 5«-iiJfi^S-Z^(-7jf, avec bont^
avec bienveillance.

Benight, va. H-nit', couvrir de ténèbres, voiler,

obscurcir, assombrir.
Benighted, adj. H-nit'id, surpris par la nuit,

qui marche duns les ténèbres.
Benign, adj. H-tùu', bénin, m.; bénigne, f.

Benignant, adj. hr-v'ij^ri'int, K-nin, igue; bon,
ne ; doux, d

Benignity, s. té, douceur, f.

lîenit^nly, f\'!'. ,. ment.
I' ' Htiun, f.

)• -.m.
i ', cn^nnlir, glacer.
l:

I . i„'-^,;,'i'd(r, pari r, puiulrer.

1 'K-prût', louer d'uuo manière oo-
-;t'r.

Bequeath, va. bi-kwëth', léguer, lai.sser.

Bequest, s. bè-kwèst', legs, héritage, m.; suc-
cession, f.

Berate, va. bê-rât', gronder vivement, gour-
mander.

Berattle, va. l~-rât'tl. faire du bruit pour se

moquer de . itouer.

Bereave, va. iller, priver.
Bereavement. '. juivation, perte, f.

Bergamot, 8. te, f.

Berhyme, va s vers.

Beriin,8.Wr- v. f.

Berry, s. bèr'ry, grain, m. ; baie, f.

Berth, s. bêrth, poste, m. ; case, place, f.
;
(nav.)

évitée, f.

Ber>l, s. btr-V, béril, m.
Bescrawl, \&.bt-skrùl', griffonner.

Bescreen, va. bt-tkrèn', couvrir, cacher.
Bescribble, va. bêskr'tb'bl, barbouiller.

Beseech, va. bcsctsh', supplier, conjurer, im-
plorer.

Beseecher, s. bt-sitsh'êr, celui qui supplie, sup-
pliant, e.

Beseem, vn. H-atm', convenir, agréer.
Beseeming, adj. i^-sêvi'\ng, séant, e; biensé-

ant, e ; convenable, décent, e.

Beset, va. bësit', assiéger, guetter, obséder.
Besetting, adj. bî-séftlng, d'habitude, habi-

tuel, le.

Beshrew, va. hi-ahrû', mandire.
Beside, adv. bèsid', d'ailleurs, en outre, de plus.

—, prep. à côté, près, auprès, hors de, hors, lior-

mis, excepté. [plus.

Besides, adv. bë-aïdt', d'ailleurs, en outre, de
—, prep. outre, excepté, hors, hormis

;
(— that)

outre que.
B«siege,va. W-a5<f/,assiéger, entourer, attaquer.
Besieger, s. bSsèdj'ir, assiégeant, m.
Besmear, va. bësmêr', barbouiller, salir.

Besmoke, va. bSsmôk', enfumer, noircir.

Besmut, va. bi-smùf, noircir avec de la suie.

Besom, s. bë'zûm, balai, m.
Besort, va. bt-sôrt', assortir, convenir.
Besot, va. bë-avt', abrutir, rendre sot ou stupido.

Besottedly, adv. bê-sùt'ttd-ly, sottement, stu-

pidement, en brute.
Bcsottedness, s. bi-aôl'Ud-ni», stnitidité, L
abrutissement, m.

Besought, part l>i-aàf, prié, e
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â fate, à fat, à far, d fall ; ë me, è met, Î her ; i pine, \ pin, Ï fir
; ^ cry

; y any
;

Bespangle, va. hê-spàn'gl, orner de paillettes.

Bespatter, va. bê-spât'têr, éclabousser, diffamer.

Bespeak, va. bë-spëk", faire faire, retenir, pro-

venir, discourir.

Bespeaker, s. bê-spëk'êr, celui qui commande.
Bespeckle, va. bè-spêk'l, tacheter, souiller.

Bespice, va. bë-spis', épicer, assaisonner.

Bespit, va. bë-sp'if, couvrir de crachats.

Bespot, va. bë-spôf, tacher, salir, souiller, crot-

ter.

Bespread, va. bë-sprèd', semer, couvrir, étendre.

Besprent, adj. bë-sprënt', arrosé, parsemé, e.

Besprinkle, va. bë-sprln'kl, arroser, répandre.
Best. adj. best, meilleur, e ; le meilleur.

—, adv. mieux, le mieux.
Bestain, va. bë-stân', tacher, salir.

Bestead, va. bë-stëd', profiter, servir.

Bestial, adj. bës'tl-àl, bestial, e ; de bête.

Bestiality, s. bës-tï-àl'Uy, bestialité, f.

Bestialize, va. bës'tt-àl-îz, réduire à l'état de bête

biiite, abrutir.

Bestially, adv. bës'tt-àl-ly, en bête, brutalement,
bestialement.

Bestick, va. bë-stîcV, garnir, fournir, [peine.

Bestir, va. bë-stîr', se remuer, se donner de la

Bestow, va. bë-stô', conférer, donner, employer.
Bestowal, s. bë-stô'àl, disposition, f.

Bestower, s. bë-stô'êr, celui qui donne, qui dis-

pense, [don, m.
Bestowment, s. hë-stô'mënt, dispensation, f.

;

Bestrew, va. hë-strû', répandre, jeter.

Bestride, va. bë-strîd', franchir, passer, mon-
ter

;
(— a horse) monter un cheval.

Bestud, va. bë-stûd% clouter, orner, garnir de
clous.

Bet. s. bët, pari, m.
;
gageure, f.—. va. parier, gager, faire un pari ou une ga-

geure, [dre.

Betake, va. bë-tâk', s'adonner, s'enfuir, se ren-
Betel, Betle, s. bë'tl, bétel, bêtre, temboul, m.
Bethink, vn. bë-thlnk', s'aviser, s'apercevoir,

réfléchir.

Bethump, va. bë-thûmp', rosser, battre, étriller.

Betide, vn. bë-tld', arriver.

Betime, Betimes, adv. bë-tîm', bë-tlmz', de bonne
heure.

Betoken, va. bè-td'kn, présager, signifier.

Betorn, adj . bë-tôrn', arraché, e ; déchiré, e.

Betoss, va. bë-tôs', agiter, troubler.
Betray, va. bë-irâ^, trahir, livrer, laisser, aban-

donner.
Betrayer, s. bë-trâ'êr, traître, traîtresse.

Betrim, va. bë-tnm', couvrir, parer.
Betroth, va. bë-trôth', fiancer, épouser.
Betrothment, s. bë-trôth^mènt, fiançailles, épou-

sailles, f. pi.

Betrust, va. bë-trûst', confier, placer entre les
mains.

Better, adj. bët'ter, meilleur, e.

—, adv. mieux.—
, va. améliorer, avancer, surpasser, aug-
—, s. gageur, joueur, m. [menter.
Betting, s. bëfttng, pari, m.
Bettor, s. bët'tùr, parieur, gageur, m.
Between, Betwixt, prep, bë-tivën', bë-twiksf,

entre
;

(— wind and vjater) à fleur d'eau.
Bevel, s. bëv'él, buveau, m. ; équerre, f.

Beverage, s. bëv'êr-âdj, boisson, f.

Bevy, 8. bëv'y, volée, troupe, f. ; cercle, m.
Bewail, va. bë-wâV, regretter, pleurer.
Bewailer, s. bê-wâl'êr, celui qui pleure, qui dé-

plore.

Bewaiiing,s. bë-wâVing, plainte, lamentation, f.
;

regret, m.

Beware, vn. bë-wâr', se garder.
Beweep, va. bë-wëp', pleurer, verser des larmes.
Bewilder, va. bë-wtVdêr, embarrasser, dérouter.

Bewitch, va. bë-wUsh', ensorceler.

Bewitchery, Bewitchment, s. bë-wUsh'êr-p, bê-

witsh'mënt, ensorcellement, charme, m.
Bewitchful, adj. bë-wïtsh'fâl, enchanteur,
enchanteresse; séduisant, e.

Bewitching, adj. bë-wUsh'hig, enchanteur,
enchanteresse ; séduisant, e.

Bewitchingly, adv. bë-wîtsh'ïng-ly, d'une mani-
ère enchanteresse, séduisante.

Bewray, va. bë-râ', déceler, tromper.
Bewrayer, s.bë-râ'êr, traître, m.
Bey, s. bâ, bey, m.
Beyond, prep, bë-yônd', au-delà, delà, outre, au-

dessus.
Bezant. See Byzant.
Bezel, s. bëz'ël, chaton d'une bague, m,
Bezoar, s. bë'zôr, bézoard, m.
Bezoardic, Bezoartical, adj. bëz-ô-dr'd'ik, bëz-

ô-âr'tt-kàl, de bézoard, bézoardique, bézoar-
tique.

Biangulated, Biangulous, adj. bî-àn'gû-lât-èd,

bi-àn'gû-lûs, biangulaire, à deux angles.
Bias, s. bî'âs, pente, f.

;
penchant, but, fort,

—, va. pencher, gagner, prévenir. [pli, m.
Bib, s. bib, bavette, f.

Bibacious, adj. bi-bà'shûs, ivrogne, soûlard, e.

Bibber, s. btb'bêr, biberon, buveur, m.
Bible, s. bVbl, bible, f.

Biblical, adj. bWl'i-kal, biblique. [m.
Bibliographer, s. bïb-U-ôg'rà-fêr, bibliographe,
Bibliographical, adj. bîb-lt-ô-grâfl-kàl, biblio-

graphique, [f.

Bibliography, s. blb-lt-ôg'rà-fy, bibliographie.
Bibliomania, s. blb-ll-ô^mâ'nï-â, bibliomanie, f.

Bibliomaniac, s. blb-li-d-mâ''nï-ûk, bibliomane,m.
Bibliopolist, s. bïb-ll-ôp'ô-lïst, bibliopole, m.
Bibliotheke, s. bîb'lî-ô-thëke, bibliothèque, f.

Bibliothecal, adj. bîb-lî-ô-thë'kâl, de biblio-

thèque, qui appartient à une bibliothèque.
Bibliothecary, s. blb-ll-ôth'l-kà-ry, bibliothé-

caire, m.
Bibulous, adj. bïb'U-lûs, spongieux, eu se.

Bice, s. bis, petit-gris, m.
Bicipital, Bicipitous, adj. bl-sîp'î-tàl, bî-sîp'î-

tûs, à deux têtes.

Bicker, vn. bWêr, se quereller, disputer.
Bickerer, s. bîk'êr-êr, querelleur, disputeur, m.
Bickering, s. blk'êr-ing, combat, m.; escar-

inouche, dispute, querelle, f.

Bickern, s. bWêrn, bec, m. ; bigorne, f.

Bicorne, Bicornous, adj. bVkôrn, bVkôr'nûs, à
deux cornes, bicorne.

Bicorporal, adj. bî-kôr'pô-ràl, à deux corps.
Bid, va. bid, ofiFrir, ordonner, enchérir, dire,

prier, inviter.

Bidder, s. bld'dêr, enchérisseur, m.
Bidding, s. bld'ding, commandement, ordre, m.
Bide, va. bid, endurer, souffrir.

—, vn. demeurer, rester. [dents.

Bidental, adj. bl-dënt'âl, bidenté, e; à deux
Bidet, s. bë-dët", bidet, m.
Biding, s. bîd'îng, demeure, f.

Biennial, adj. bl-én'nl-âl, de deux ans.
Biennially, adv. bl-èn'nl-àl-hj, tous les deux ans,
Bier, s. bër, bière, f. ; cercueil, m.
Biestings. s. bëst'îngz, premier lait, m.
Bifid, Bifidated, adj. bl'fid, blfl-dâ-tëd, fendu
en deux, bifide.

Bifold, adj. bl'fôld, double.
Biform, Biformed, adj. bVfôrm, bV/ônnd, ayant
deux corps.
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Biformity. s. bi-/6r'ml-ty, état d'être double, bi-

forme, m.
Bifronted, adj. H-frunfed, qui a deux facett,

deux visages.

Bifurcated, adj. bî-fàr'kâ-tëd, bifurqué, e.

bifurcation, s. bi-fûr-kâ'shûn, bifurcation, f.

Big, adj. big, gros, se ; épais, se
;
grand, e ;

plein, e.

Bigamist, s. bïç'd-m'lst, bigrame, mf.
Bigamy, s. blg'à-my, bigamie, f.

Biggin, s. blg'ïn, b«?guin, m. ; coiflFt?, f.

Bight, s. bu, crique, f. ; coude, pli du jarret, m.
Bigly, adv. blg'ly, haut, ficrcraent, avec arro-

Bigness, s. blgf'nëg, grosseur, grandeur, f.

Bigot, s. blg'ut. liiK"t, f : ca^'ot, 6.

Bigoted, ni .•; intolérant, e.

Bigotry, > •, f.

Bilander, s re, f.

Bilberry, s. bWUr-ry, raisiu des bols, m.; mare
de ronce, f.

Bllbo, 8. bll'bd, rapière, longue épt^e, f.

Bilboes, s. bU'bôz, (nav.l fers, m. pi.

Bile, 8. bil, bile, f. ; furoncle, m.
Bilge, va. blUlj, se briser, toucher.
Biliary, ailj. UM'yil-nj, biliaire.

Bilious, adj. bU'yùs, bilieux, ouse; colcre.

Bilk, va. hllk, duper, tromper.
Bill, 8. bll, billet, bec, mémoire, m.; affiche,

liste, hache, f. ; (— of exchange) lettre do
change; (— o/iaciin^)'lcttre de cargaison, f.

—, vn. s'entre baiser. [got, m.
Billet, 8. bU'lèi, bftche, blUette, f. ; billet, lln-

— , va. loger des soldats.

Billet-doux, s. bU'lï-dil, billet doux, poulet, m.
Billiards, s. bU'ydrdz, billard, m. [m.
Billingsgate, s. (ir/in^^-^ût, langage des halles,

Billion, s. bU'yùn, billion, milliani. m.
Billman, s. bù'mdn, halleb.irdicr, dagueur, m.
Billow, s. ÔH7Ô, houle, lame, vague, f.

Billowy, adj. bU'lô-g, enOé, e; agité, e; hou-
leux, euse.

Bin, 8. bin, huche, f. ; coflfre, m.
Binary, adj. bi'nd-rg, binaire, donble.
Bind, s. bind, sarment, m. ; tige, f. [border.
— , va. lier, relier, obliger, resserrer, arrôter.
Binder, s. bind'ér, relieur, astringent, m.
Binding, s. bind'lng, reliure, bordure, f. ; ban-
dage, m.

Binnacle, s. bln'd-kl, (^nav.) habitacle, m.
Binocular, adj. bi-nôk' û-Utr, binoculaire.
Binomial, adj. /,i-"-',„t_-,; >,;„,„„.,

Biographer, s. /;"
', m.

Biographical, ad I ;i;iphiqne.
Biography, s. hi- ..,^,,,,c, f.

Bipamus, adj. />;,

Bipartite, adj. i: .
• en deux.

Bipartition, -;. ^r .. ,.,., bipartition, f.

Biped, s. ^i '. i ; ;<, m.
Bipedal, aij , ayant deux pieds.
Bipennate, i;iiK!iu<ito.i.adj. bi-pia'nat,bl-pin''

nà-té'l, ayant deux ailes.

Bipetilous, adj. li'ptt'ù-lûs, bipëtalé, e.

Biquadrate, s. bî - kwà'drât, quatrième pnis-
sanro, f.

Biquadratic, adj. bï-kwd-drânk, biquadratique.
Birch, s. bîrtxh, bouleau, m.
Birchen, a-lj. hirtsh'én, de bouleau.
Bird, s. bir'i, oiseau, m.; (— cage) volière, f.—, vn. chasser aux oiseaux.
Birdbolt, .•«. bini'/'ôU, espèce de petite flèche
pour tirer aux oiseaux.

Bird-catchcr. s. lîrd'kdtsh-ir, oiseleur, m.
Birdlime, s. btrdUim, glu, f.

Bîrdraan, s. bîrd'mdn, oiseleur, m.
Bird's eye, adj. bîrdt'i, à vue d'oiseau.

Birth, s. blrth, naissance, nativité, couche,
portée, source, f.; commencement, lieu, rang,
m. ;

(nav.) situation, f. ; parage, m.
Birthday, s. birth'dâ, jour de naissance, m.
Birthnight, s. bîrth'nit, nuit natale, nativité, f.

Birthplace, s. btrth'pîds, lieu natal, m.
; patrie.

Birthright, s. Mrth'rit, droit d'aînesse, m. [f.

Biscuit, s. bïs'klt, biscuit, m.
Bisect, va. 6i'«^/tt, (i; ix.

Bisection, s. bi-sèk':^ i. f.

Bishop, s. blah'ûp, t ; i-^t, m.; (— at

chess) fou, m.
— , va. confirmer.
Bishoprick, s. bUh'ûp^k, ëvf>chë, m.
Bismuth, s. bWmûth, bismuth, m.
Bison, s. bi'sôn, bison, m.
Bissextile, s. I'ls-s'-^ks'i'd. anmk? bissextile, f.

Bistoury, s. / ;- ri. m.
Bistre, s. bis

Bisulcous, adJ
. :i-;ilc.^

Bit, s. bu, mors, morceau, m. ; bouchée, f.

—, va. emboucher
;
(nav.) bitter.

Bitch, s. bUsh, chienne, f.

Bite, s. bit, morsure, fourberie, f. ; filou, m.
—, V*. mordre, ronger, duper

;
(— off) empor-

ter la pièce en mordant.
Biter, s. bifir, qui mord, trompeur, m.
Biting, 9. blt'lng, morsure, piqûre, tromperie, f.

— , adj. tranchant, mordant, e ; âpre.

BItingly, adv. bit'-lng4g, d'une manière mor-
dante, piquante, satirique.

Bittacle, s. b\t'ld-kl, (nav.) habiUcle, m.
Bitter, adj. blflêr, amer, ère ; rude, aigre, fipre,

dur, e.

Bitterly, adv. hlt'tir-ly, amèrement, aigrement.
Bittern, s. blt^tlm, butor, m.
Bitterness, s. h\ftêr-nès, amertume, dureté, f.

Bltter-sweet, s. bWtir-awèt, douce-amère, £
Bitumen, s. bVtû-mèn, bitume, m.
Bi tuminate, va. bl-tû'ml-ndt, enduire de bitume,
bituminer.

Bituminous, adj. 5T-<a'mI-nâ«, bitumineux, (

Bivalve, Biralvular, adj. bVvdlv, H-vàl'v
bivalve.

Bivious, adj. bVvl-ûa, qui mène de deux cAtés,

qui supporte deux interprétations ; à double
entente.

Bivouac, s. bWûàk, bivac ou bivouac, m.
—, vn. bivaquer ou bivouaquer.
Blab, BUbber, s. bldb, bldb'bêr, bavard, e.

Black, s. bldk, nitgre, noir, m.; (— art) nécro-
mancie, f.; (— /riara) frères Dominicains,
m. pi.

—, adj. noir, e ; obsctir, e ; (— and blue) livide,

meurtri de coups.
Blackamoor, Blackmoor, s. bldk'à-fndr, bldk'-

mâr, nègre, More, m. ; négresse, Moresque, f.

Blackball, s. bldck'bùl, cirage en pâte, m.
Blackberries, s. bldk'bér'rlz, mûres de ronce,

f.pl.

Blackbird, s. bldk'btrd, merle, m.
Blackcattle, s. bldk'kdt-tl, gros bétail, m.
Blackcock, s. bldk'kôk, coq de bruyère, m.
Blacken, va. bldk'in, noircir, se noircir.

Blackeyed, adj. bldk'id, qui a des yeux noirs.

Blackfaced, adj. bUlk'/âat, qui a le teint brun.
Blackguard, s. blàg'gdrd, polisson, vaurien, m.
Blacking, s. blàk"ing, cirage, m.
Blackish, adj. bldk'ish, noirAtrc, sombre.
Blackjack, s. bldk'jàk, grand vase de cuir, de

faïence, broc, m. ; outre, f.

Blacklead, s. bldck'Ud, mine de plomb, f.
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Blackly, adv. Uàk'ly, d'une couleur foncée,

noire, sombre ; d'une manière atroce.

Blackmail, s. blâk'mâl, black-mail, m. ; rede-

vance en blé, ou en bœufs, f. [bouche noire.

Blackmouthed, adj. blàk^môùthd, qui a la

Blackness, s. Uàk'nês, noirceur, f.

Blackpudding, s. hlàk-pûd'ding, boudin noir, m.
Blackrod, s. blàVrôd, huissier de la chaml)re
du roi, huissier du parlement, m. [m.

Blacksmith, s. hlàk'smUh, forgeron, taillandier,

Blackthorn, s. blâk^thôrn, épine noire, f.

Bladder, s. blàd'dèr, vessie, f.

Bladdered, adj. blùd'dtrd, gonflé, e; bouffi, e;

creux, eu se.

Blade, s. blàd, lame, f. ; brin, tuyau, m.
;

(— of
an oar) plat d'une rame, m.

—, va. garnir d*une lame.
Bladed, adj. Wâti'ëfi, feuille, e ; lamelle, e ; la-

melleux, euse ; en feuille.

Blain, s. blân, clou, m. ; tumeur, f.

Blâmable, adj. Uâm'à-bl, blâmable, coupable.

Blamableness, s. blâm'â-bl-nès, faute, f.

Blamably, adv. blâm'à-bly, d'une manière blâ-

mable, condamnable.
Blame, s. bia7)i, blâme, m. ; faute, f.

—, va. blâmer, reprendre.
Blameful, adj. blâvi'/ûl, coupable, blâmable.
Blameless, adj. hlâm'lës, irréprochable.

Blamelessly, adv. blâm'lës-ly, innocemment.
Blamelessness, s. blâvi'lés-nès, innocence, f.

Blâmer, s. blâm'êr, censeur, critique, mf. [m.
Blameworthiness, s. blâm'wûr-thi-nès, démérite.

Blameworthy, adj. blâm'wûr-thy, blâmable.
Blanch, va. blànsh, blanchir, peler, pailler.

Bland, adj. bland, doux, douce.

Blandiloquence, s. blân-dïl'ô-kwëns, doux parler,

discours flatteur, m.
Blandish, va. blân'dish, flatter, cajoler.

Blandishing, s. blàn'd'tsh-lng, caresse, flatterie,

f. ; attrait, m.
Blandishment, s. Uàn'd'ish-mënt, cajolerie, f.

Blank, adj. blank, blanc, blême, confus, e;
(— bond) blanc-signé, m. ; carte blanche, f.

Blanket, s. blânk'ët, couverture, f.; lange, m.
— , va. couvrir, envelopper d'une couverture.
Blanketing, s. blànk'èt-lng, couverture, f.; ac-

tion de berner, f.

Blankly, adv. blûnk'ly, d'vme manière blême.
Blaspheme, va. blàs-fëm', blasphémer.
Blasphemer, s. blâs-ftm'tr, blasphémateur, m.
Blaspheming, s. blàs-fëm'ing, l'action de blas-

phémer, [impie.
Blasphemous, adj. blas'fi-mfis, blasphématoire.
Blasphemously, adv. blàs-fl'viûs-ly, avec im-

piété.

Blasphemy, s. hlâs'fî-7)iy, blasphème, m.
Blast, s. blast, vent, coup de vent, m.; bise, ex-

plosion, bouff'ée, f.

—, va. foudroyer, frapper de la foudre, flétrir,

ruiner, noircir.

Blaster, s. blast'êr, celui qui foudroie, qui frappe
;

ce qui frappe, dessèche, flétrit.

Blasting, s. blâst'ïng, souffle destructeur, m.
;

raine, flétrissure, f.

Blatant, adj\ blâ'tânt, beuglant, e ; babillard, e.

Blaze, s. blàz, flamme, f. ; bruit, m. [gner.
—, vn. flamber, brûler

;
(— abroad) va. divul-

Blazer, s. blâz'èr, rapporteur, euse.
Blazon, s. blà'zûn, blason, m.
— , va. blasonner, célébrer, expliquer.
Blazoner, s. blâ'zûn-êr, blasonneur, héraut, m.
Blazonry, s. blâ'zû7i-i-y, blason, m.
Bleach, va. blëtsh, blanchir au soleil, [dier, m.
Bleacher, s. blîtsh'ér, blanchisseur, euse ; curan-

Bleacliery, s. blëtsh'êr-y, blanchisserie, f.

Bleak, Bleaky, adj blëk, blëk'y, froid, e ; pâle.

Bleakly, adv. blëk'ly, froidement, tristement.
Bleakness, s. blëk'nës, froidure, f. ; froid, m.
Blear, adj. blër, chassieux, euse: obscur, e.

—, va. obscurcir, troubler.
Blearedness, s. Wër'ëd-nés, chassie, f.

Bleareyed, adj. bUr'ld, chassieux.
Bleat, vn. blet, bêler.

—, s. bêlement, m.
Bleating, s. blët'ïng, bêlement, m.
Bleb or Blob, s. bléb, blob, pustule, vessie, f.

Bleed, vn. blëd, saigner, atîiiger. [f.

Bleeding, s. blëd'lng, saignement, m. ; saignée,
Blemish, va. blém'ish, flétrir, tacher.
— , s. flétrissure, tache, f.

Blemishless, adj. blèm'ish-lës, sans tache, sans
défaut, pur, e ; irréprochable.

Blench, vn. blënsh, pâlir, sourciller, reculer.

Blend, va. blënd, mêler, joindre.
Bless, va. blës, bénir, louer.

Blessed, adj. blës'sëd, béni, e; bénit, e ; heureux,
bienheureux, euse ; saint, e.

Blessedly, adv. blës'sëd-ly, heureusement.
Blessedness, s. blës'sèd-nés, félicité, f.

Blesser, s. blês'sèr, celui qui bénit.

Blessing, s. blés'sing, bénédiction, grâce, f.

Blest, adj. blest, béni, e ; heureux, euse.

Blight, va. bllt, rendre stérile, endommager,
brouir, gâter.

— , s. bruine, nielle, f.

Blind, adj. blind, aveugle, obscur, e.

—, s. masque, store, m.; jalousie, f.
;

(mil.)

blinde, f.

—, va. aveugler, éblouir.

Blindfold, va. blînd'fôld, bander les yexix.

—, adj. les yeux bandés, sans réflexion.

Blindly, adv. bllnd'ly, aveuglément.
Blindman's-buff, s. blînd'viùnz-bû/, cligne-mu-

sette, f. ; colin-maillard, m.
Blindness, s. bllnd'nès, aveuglement, m. [ra.

Blindside, s. blînd'sîd, le côté faible, le faible

Blindworm, s. hlînd'wûrm, sorte de petit ser

Blink, vn. blink, cligner, clignoter, [pent, m
Blinkard, s. bUnk'ûrd, celui qui clignote.

Bliss, s. blïs, félicité, f. ; bonheur, m.
Blissful, adj. blis'fûl, heureux, euse.
Blissfully, adv. blïs'fûl-ly, heureusement.
Blissfulness, s. blïs'fâl-nës, bonheur, m.
Blissless, adj. blis'lës, sans bonheur, malheu-

reux, euse ; maudit, e.

Blister, s. bl'is'têr, vessie, pustule, ampoule, f.
;

vésicatoire, m. [vessie.

—, va. appliquer un vésicatoire, s'élever en
Blithe, adj. blith, gaillard, e; joyeux, euse.

Blithely, adv. bllth'ly, joyeusement.
Blitheness, Blithesomeness, s. bllth'nës, blîth'-

sûm-nës, enjouement, m.
Blithesome, adj. blith'sum, enjoué, e ;

gai, e.

Bloat, va. and vn. blôt, gonfler, se bouftir.

Bloated, adj. blût'ëd, enflé, e ; boursoufflé, e.

Bloatedness, s. blôt'èd-nës, gonflement, m.
Blobber, s. blôb'bêr, bouteille d'eau, f.

Blobberlipped, adj. blôb'bêr-Upt, lippu, e.

Blobberlips, s. blùb'bêr-llpz, lippes, f. pi.

Block, s. blôk, bloc, obstacle, billot, m. ; tête de
bois, forme, f.; (nav.) poulie, f.

—, va. bloquer
;

(— up) fermer.
Blockhouse, s. blôk'hôùs, fort, m.
Blockade, s. Nôk-kâd', blocus, m.
Blockhead, s. blôk'hëd, benêt, sot, m.
Blockheaded, Blockish, adj. blôk-hëd'ëd, blôJ/'

ïsk, stupide, hébété, e.

Blockheadly, &Aj.blôk'héd-ly, imbécile, hébété, e.

-A
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Blockishly, adv. hlôk'lsh-ly, stupidement.
Blockishness, s. blôk'lsh-nëg, stupidité, f.

Blood, s. blûd, saug, tempérament, m.; race,

parenté, f.

—, va. saigner, ensanglanter.
Blood -boltered.adj . blùd'bôl-tërd, ensanglanté, e.

Bloodguiltiness, s. bU'td-gllt"i-nès, meurtre, m.
Bloodhot, adj. blûd'hôt, qui a la température
du sang.

Bloodhound, s. hlûd'hôûnd, limier, m.
Bloodily, adv. llùd'\-ly, cniellement.
Bloodiness, s. blùd'ï-u<a, cruauté, f.

Bloodless, adj. blùd'lès, qui n'a point de sang,
lâche.

Bloodlet, va. hlinl'lèt, saigner, ouvrir la veine.

Bloodletter, s. bludfUt-Ur, phlùbotomiiite, Bai-

gneur, m.
Bloodred, adj. biad'rld, d'un rouge de ung,

rojjge comme du sang, sanguin, e.

Bloodshed, s. Ui. u\\ de sang, f.

BloodshcddfT, s. . lueurtrier, m.
Bloodshot, adj. l> <.

Bloodstained, adj. blùd'stand, qui est souillé

de sang, meurtrier, iùre.

Bloodstone, s. bh'id'stôn, sanguine, f.

Bloodsucker, s. blùd'sùk-ir, sangsue, f,

Bloodswolu, adj. blùd'swôln, taché, »ouillë de
bang, entlé par 1<' san:,'.

Bloodthirsty, ad; 'iiinalre.

Bloodvessel, s. / i sanguin,
Bloody, adj. blùa .< 1, le. fm.

Bloody flux, s. /. X de saug, liux

dyssentériquc. rie, f.

Bloodymin<led,uuj „ i-^ti, sanguinaire,

cruel, le.

Bloom, 8. blûm, fleur, loupe, t
— , vn. fleurir.

Blooming, adj. W(?m1n^, qni s'épanouit, qui fleu-

rit, qui a du lustre, de l'éclat.

BlcMtniy, adj. blûm'y, fleuri, e ; épanoui, e.

Blossom, s. blùs'sûm, fleur, f.

—, vn. fleurir, être en fleur.

Blossomy, adj. blôs-a&m-y, fleuri, e; chargé de
fleurs.

Blot, s. Uùt, tache, rature, f. ffacer.

—, va. tacher, ternir, salir
;
(— out) rayer, ef-

Blotch, s. blôtsh, pustule, f.

—. va. couvrir de pustules ; éclabousser.

Blotter, s. Uôt'têr, celui qui tache, qui efface,

qui ternit ; brouillard, m.
Blotting, s. blùtftlng, l'action de tacher.

Blow, s. blô, coup, revers, épanouissement, m.
— , va. s'épanouir, soutHer, sonner; (— away)

écarter, emporter, dissiper en soufflant; (

—

down) renverser, abattre, citer; (— in) faire

entrer en soufliant
; (— off) dissiper en souf-

flant; f— ou<) éteindre, faire sortir en souf-

flant; (

—

ot>er) dissiper; (— «/>) faire sauter,

lever; (— upcni) décrier, nuire, soufiierdes-

:rt ; (— one's nose) se moucher,
ijiwwer, s. blr/êr, souffleur, m.; rideau d'une
cheminie h la prussienne, m.

Blowing, s. hlô'lvg, l'action de souffler.

Blowpi)ie, s. blô'pip, machine soufilante, f. ; cha-
lumeau, m.

Blow7.e, ». blùûz, prrosse joufflue, f.

BV" '= '•'•" haut en couleur.

Bli lile de baleine, f.

—

,

sa force de pleurer.

Bliii:;^' 11, :^. ,i. ...yu,., gourdiu, m.; trique, f.

Blue, adj. blû, bleu, e.

Blue-bcll, s. blù'bfl, campanule, f.

Bluebottle, a. blù'bCt-tl, bluet, blavct, aubi-

foin, m.

Blue-eyed, a<1j. blû'îd, qui a les yeux bleus.
Bluely, adv. Uû'ly, eu bleu, mal, malheureuse-
ment.

Blueness, s. hlûfnls, bleu, m.; couleur bleue, f.

Blue-veined, adj. blû'vànd, à veines bleues, à
raies bleues.

Bluff, adj. blùf, rude, ferme, insolent, e; (nav.)
renflé, e ;

gros, se.

—, g. (nav.) morne, f.

Bluflfness, s. blofnis, enflure, bouffissure, mine
refrognée, brusquerie, f.

Bluish, adj. NûlaA, bleuîltre.

Bluishness, s. blû'lsh-nis, bleu pftle; couleur
teinte bleuAtre, f.

Blunder, s. blùn'dêr, ëtourderie, faute, bévue, f.

— , va. confondre
;

(— about) vn. être étourdi ;

(— a thing out) lûcher quelque chose
; (

—

fil rt tkinff) se trompt-r eu <|uelque chose.

Blunderbuss, s. blùn'dêr -hùa, espingole, f.;

étourdi, m.
Blunderer, s. blûn'dir-ir, étourdi, e.

Blunderhead, s. Uùn'dtr-hidj lourdaud, e; ani-

mal, m.
Blunderingly, adv. Uûn'dirAng-l$, en brouil-

lon, en étourdi.

Blunt, adj. blunt, émoussé, e; brusque, gros-
sier, iire.

— , va. émousser, reboucher, adoucir.

Blunting, s. blùnt'lng, ce qui émousse, ce qui
amortit.

Bluntly, adv. blûnt'ly, bnisqueraent.
HluntnesH, s. blùnfnès, brusquerie, f.

Bluntwitted, adj. blùtit'wU-tid, lourd, e', épais,

se ; stnpide.

Blur, s. bli'tr, tache, rature, f.

—, vn. tacher, raturer, tflacer ce qtil est écrit.

Blurt, va. blùrt, dire étourdiment.
Blush, vn. blùsh, rougir de honte.
— , s. rongeur, honte, confusion, f.

Blushful, adj. blûsh'/ûl, qui rougit, pudique.
Blushing, s. blùsh'lug, l'action du rougir, rou-

geur, f.

Blushless, adi. blûsh'Us, effronté, e; éhonté, e.

Blushy, adj. blùsh'y, rouge de honte.

Bluster, vn. blûytir, faire du fracas.

—, s. fracas, m. ; vanterie, f.

Blusterer, s. blùs'tir-ir, tapageur, fanfaron, m.
Blustering, s. blùs'têr-lng, violence, f.; tapage,

fracas, grand bruit, m.
Blusterous, adj. blùs'tér-ûs, tumultueux, euse.

Bo, inteij. bô, (mot dont les enfants se ser-

vent pour s'effrayer entre eux.)

Boar, s. bôr, verrat, porc, m.
Board, s. Wrt/, ais, bord, navire, conseil, m.;

table, planche, pension, f.

—, va. planchéier, border, aborder, accoster.

—, vn. Ctre en pension.
Boarder, s. bôrd'ir, pensionnaire, m.
Boarding-school, s. bôrd'lng-skûl, pension, f. ;

pensionnat, m.
Board-wages, s. bdrd-wâd'jlz, frais de table,

m. pi.

Boarish, adj. bdr^h, grossier, ière.

Boarspear, s. bdr'spir, épieu, m.
Boast, va. bôst, se vanter, se glorifier.

— , s. vanterie, vanité, parade, f.

Boaster, s. bôsfér, celui ou celle qui se vante.

Boastful, adj. bôst'/ûl, fanfaron, ne.

Boasting, s. bdsfing, narnde, jactance, f.

Boastingly, adv. bôsflt,y-li/. par ostentation.

Boastlve, adj. bôst'iv, orgueilleux, euse; pré-

somptueux, euse.

Boastless, adj . bônt'lts, sans parade, sans pompe.
Boat, s. bat, bateau, m. ; chaloupe, f.
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Boatman, s. iôf'màn, batelier, m.
Boatswain, s. bôs'sn, contre-maître,bosseman,m.
Bob, s. iôb, lardon, pendant d'oreille, m. ;

per-

ruqne à l'abbé, f.
;

(— stay) (nav.) sous-barbe
de beaupré, f.

Bobbin, s. bôb'bïn, bobine, f. ; fuseau, m.
Bobcherry, s. bôb'tshêr-ry, jeu des enfants avec
une cerise.

Bobtail, s. bôh'tàl, petite queue, f. ; la ca-

naille, f. ; la pointe ou le fer d'une flèche.

Bobtailed, adj. bôb'tàld, écourté, e.

Bobwig, s. bôb'w'ig, perruque ronde, f.

Bode, va. bôd, présager, pronostiquer.

Bodement, s. bôd'mënt, présage, auguré, m.
Bodice, s. bôd'îs, corset, m.
Bodied, adj. bôd'îd, qui a un corps.

Bodiless, adj . hod'i-Us, incorpoi-el, le.

Bodily, adj. bùd'l-ly, corporel, le.

—, adv. corporellement.
Boding, s. bôd'tng, augure, présage, pressenti-
ment, m.

Bodkin, s. bôd'k'm, poinçon, fer à friser, passe-
lacet, m.; pointe, aiguille de tête, f.

Body, s. bôd'y, corps, m.
;

(— of a church)
nef, f.

;
(— of a tree) tronc, m.

—, va. incorporer, former. [ture, f.

Body-clothes, s. bôd'y-klôz, housse, couver-
Bodyguard, s. bôd'y-gârd, garde du corps, pro-

tection, sauve-garde, f.

Bog, s. bôg, fondrière, f.

Boggie, vn. bôg'gl, hésiter, balancer.
Boggier, s. bôg'gUr, qui doute, qui craint.

Bogglish, adj . bôg'gUsh, timide, irrésolu, e.

Boggy, adj. bôg'gy, marécageux, euse.
Bogland, adj. bôflànd, qui habite un pays de

marais.
Bogie, Boggie, s. bôg^'gl, croque-mitaine, fan-

tôme, spectre, m. [m.
Bog-trotter, s. bôg'trôt-têr, coureur de marais,
Bohea, s. bô-hë', thé bohé, thé bohéa ou thé

boahi, m.
Boil, va. bôîl, bouillir, cuire

;
(

—

away)sQ dimi-
nuer ; (

—

fast) bouillir à gros bouillons.
Boil, Bile, s. bïl, ulcère, clou, m.
Boiler, s. bôlVêr, chaudron, fourneau, m.
Boiling, 8. bôlViiig, l'action de faire bouillir.
Boisterous, adj. bôis'têr-ùa, violent, e; impé-

teuex, euse.

Boisterously, adv. hôis'têr-ûs-ly, impétueuse-
ment, violemment, bruyamment.

Boisterousness, s. bôîs'têr-ûs-nès, impétuosité, f.

Bolary, adj. bô'là-ry, bolaire, d'argile.

Bold, adj. bold, hardi, e; intrépide; (

—

face)'

effronté, e ; impudent, m.
Bolden, va. bdld'n, rendre hardi, e.

Boldfaced, adj. bold'fast, hardi, e ; effronté, e
;

audacieux, euse.

Boldly, adv. bûld'hj, hardiment.
Boldness, s. bôld'nës, hardiesse, audace, f.

Bole, s. bol, bol, tronc, m.; mesure de six bois-
seaux, f.

BoU, s. bol, enveloppe de la graine d'une
plante, capsule, f.

—, vn. former son enveloppe, sa capsule, mon-
ter en graine.

Bolster, s. bôl'stêr, traversin, chevet, m. ; com-
presse, f.

—, va. appuyer, soutenir.

Bolstered, adj. bdVstêrd, appuyé, e ; soutenu, e;

rembourré, e ; renflé, e.

Bolsterer, s. bôVstêr-êr, celui qui aide, qui sou-
tient ; appui, suppôt, m.

Bolstering, s. bôl'stêr-tng, appui, soutien, m.
Boit, s bôlt, verrou, pêne, m.

;
(nav.) cheville,

ralingue, f.
;

(— of a lock) pêne de serrure,

m.
;
(a thunder —) la foudre, {figuratively le

foudre).

Boit, va. bôlt, verrouiller, bluter, agiter, débat-
tre

;
(— in) entrer brusquement

; (— out)

sortir brusquement
;

{to—flour) bluter de la

farine.

Boiter, s. bôlt'êr, bluteau, tamis, m.
Bolthead, s. bôlt'hëd, matras, m.
Boltsprit. See Bowsprit.
Bolus, s. bô'lûs, bol, m.
Bomb, s. bum, bombe, f. ; bruit, m.
—, va. bombarder.
Bombard, va. bûm'bârd, bombarder.
Bombardier, s. bûm-bâr-dër', bombardier, m.
Bombardment, s. bûm-bârd'mént, bombarde-
ment, m.

Bombasin, s. bûm-bà-zën', bombasin, m.
Bombast, s. bùm-bâst', phébus, pathos, bour-

souflage, galimatias, m.
— , va. enfler.

Bombastic, adj. bùm'bàs'tik, pompeux, euse;
ampoulé, e ; bour.souftlé, e ; ronflant, e.

Bombilation, s. bûm-hl-là'shûn, bruit, reten-
tissement, m.

Bomb-ketch, Bomb-vessel, s. bûm'këtsh, bûm''
vës-sël, gali<He à bombes, f. [de soie.

Bombycinous, adj. bôm-bîs'l-nûs, soyeux, euse
;

Bond, s. bond, obligation, promesse, f. ; fcillet,

lien, m,
;

{to enter into a — offriendship with
one) lier amitié avec quelqu'un.
—, adj. esclave, captif, ive.

Bondage, s. bônd'âdj, servitude, f.

Bondmaid, s. bônd'mâd, esclave, servante, f. [m.
Bondman, s. bônd'màn, esclave, serviteur, ser^
Bondservant, s. bônd'sêr-vànt, esclave, mf.
Bondservice, s. bond'sêr-vis, esclavage, m.
Bondslave, s. bônd'slâv, esclave, mf.
Bondsman, s. bôndz'màn, caution, f.; répon-

dant, m.
Bondswoman, s. bôndz'wûviràn, esclave, ser-

vante, f^

Bone, s. bon, os, fuseau, m. ; arête, f.
;
{the back

—) l'épine du dos, f.
;

{t?i.e shoulder —) l'os de
l'épaule, m. ;

{the hip—) l'os de la cuisse, m.
;

{the shin —) l'os de la jambe, m.
;
{the Jaw —

or cheek —) la mâchoire, f.
;
{whale —) côte

de baleine, f.

^, va. désosser.

Boneache, s. bôn'âk, douleur des os, f. ; mal
dans les os, m.

Boned, adj . bond, désossé, e ; qui a des os.

Bonelace, s. bôn'lâs, dentelle, f.

Boneless, adj. bôn'lës, sans os.

Boneset, va. bôn'sèt, remettre les os disloqués.

Bonesetter, s. bôn'sët-têr, renoueur, m.
Bonfire, s. bôn'fir, feu de joie, m.
Bonnet, s. bôn'nèt, bonnet d'homme, m. ; cha-

peau de femme, calotte, f.

Bonnily,adv. bôn'nl-ly, gaiment, agréablement,
gentiment.

Bonny, adj. bôn'np, gentil, le; joli, e; char-

mant, e.

Bonus, s. bô'nûs, boni, m.
;
prime, f.

Bony, adj. bô'ny, osseux, euse.

Bonze, s. bônz, bonze, m.
Booby, s. bû'bij, badaud, nigaud, benêt, m.
Book, s. bûk, livre, cahier, carnet, livret, m.
—, va. inscire, coucher par écrit, enregistrer.

Bookbinder, s. bûk'bind-êr, relieur, m.
Bookcase, s. bûk'kâs, casier, m. ; bibliothèque, t
Bookful, adj. bûk'fûl, pédant, e.

Bookish, adj. bûk'tsh, studieux, euse; attacM
aux livres.
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Bookishlf, adv. hâVlshAy, studieusement.
Bookishness, s. bûk'îsh-nês, application outrée

à l'étude, f.

Book-keeper, s. hûk'këp-ir, teneur de livres, m.
Book-keeping, 8. i>dA;'i^;>-l«^, tenue des livres, f.

Book-learned, adj. bâk'lérn-èd, savant, e ; éru-
dit, e.

Book-leaming, s. bûk'Urn-hig, érudition, f.
;

savoir, m. [livres.

Bookless, adj. bûk'lis, sans livres, dépourvu de
Book-making, s. bùk-mâk'lng, art ou habitude
de faire, de publier des livres.

Bookman, s. bâk'mân, savant, m.
Bookmate, s. bâkfmât, compagnon d'étude, m.
Book-oath, s. bûk'oth, serment sur l'Évangile, m.
Bookseller, s. bùk'sil-iêr, libraire, m.
Bookwonn, s. bûk'wûrm, dévoreur de livres, m.
Boom, s. bûm, (nav.) barre, f. ; mât, m. [f.

Boon, s. bûn, don, m. ; grlce, faveur inattendue,
— , adj. bon, ne; gai, e

;
joyeux, euse.

Boor, s. bûr, paysan, rustre, m. [ière.

Boorish, adj. bâr'Uh, rustre, rustique, grossier,
Boorishly, adv. bûr'lsh4y, grossii-renient.

Boorishness, s. bûr^h-nis, rusticité, f.

Boot, va. bût, servir, faire du bien, botter,

—, s, botte, f. ; {to —) par-dessus le marché.
Booted, adj. bût'éd, botté, e.

Boot-hose, 6. bût'hôz, guêtres, f. pi.
i(....f tree, s. bûflrë, embauchoir, m.

i. s. btith, loî^'o, cabane, tente, f.

•ss, adj. bût'lês, inutile, vain, e.

^. "l'iiiisly^&dv. btU'lts-ly, en vain, Inutilement.
Booty, s. bût^y, butin, m.; (to play —) fitre de

collusion.
r. ,.. ,.

.
..i... ,»^^ yg bd-pëp', lorgner.

bora.x, m.
. s. bôr'dèl, br6th'il, bordel, m.

ijuiu.1, h. [/-; u^r, bord, m,; frontière, bor-
dure, limite, vignette, f.

— , va. border; (— u;>o/i)vn. confiner, approcher.
Borderer, s. Ùr'dér-ér, habitant des fron-

tières, m.
Bore, va. bôr, percer, forer, trouer, fatiguer, en-
nuyer.

Boreal, adj. b<i'r\-àl, boréal, e ; du nord.
Boreas, s. bô'r\-ds, Borée, vent du nord, m.
Borer, s. bôr'ir, celui qui perce, qui fore; vile-

brequin, m.; vrille, sonde, f
Born, adv. bôm, né, e ; destiné, e ; sorti, e.

Borough, s. bûr'Z^, bourg, ra.

Borrow, va. bôr'rô, emprunter.
Borrowor, s. bôr'rô-êr, empnmteur, euse."'". emprunt, m.

i ^'C, m.
. u.

li '•; ini, s. £;/(-;/«, ài'in, m.; amitié, f.; f
— o/

a

shirt) fcnlc, f.; (

—

o/ t/ie church) aein, giron, m.
— , va. cacher, renfermer dans son sein.
'

s. bôs, bosse, bossette, f.

l, adj. bôs<l, bosselé, e; orné de bosses.

, adj . bôs'sy, en saillie, en reliefj bosselé, e
;

oni.- de bosses.
Bot-anic, Hotanical, adj. bô^ànTik, W-Mn-T-feU,

botani pie.

Botanii:illy, adv. h'j-tdn^-kàl-ly, d'après la bo-
taniqui-, (iaprùs les botanistes.

Botanist, s. h.-.t'ti-ytUt, botaniste, ra.

l-niz, botaniser.

, botanique, f.

re, m.
;
pièce, f.; (— in poe-

<0;chi'villo, f.

—, va. rapiéceter, ravauder, gâter, booailler.
Botcher, s. bôtah'ir, ravaudeur, savetier, bou-

lilleur, m.

Botcherly, adj. bôtsh'êr-iy, grossier, ière; ra-
piéceté, e. [rure, f.

Botchery, s. bôlsh'ir-y, rapiécetage, m. ; bigar-
Botchy, adj. bôtsh'y, couvert d'ulcères.

Both, adj. both, l'un et l'autre, tous les deux,
tous deux.

—, adv. tant
;

(— tida) les deux côtés, de part
et tt'autre, tantôt d'un parti et Uutôt d'un
autre

;
(— by tea atui land) par mer et par

terre.

Bother, va. bùiWèr, embarrasser, tourmenter,
ennuyer, étourdir.

Botryoi'd, adj. bôfry-ôld, botryolde.
Bots, s. bots, moraines, f. pi.

Bottle, s. bôt'll, bouteille, botte, f.

—, va. mettre en bouteille, botteler du foin.

Bottled, adj. béftld, mis en bouteilles, bot-
télé, e.

Bottling, 8. hôt'tnnç, raction de mettre en
bouteilles; bottelage, m.

Bottlenosed, adj. bùfiL-nôzd, qui a un gros nez.
Bottle-screw, s. bùt'tl-skrû, tire-bouchon, m.
Bottom, s. bùtftàm, fond, bout, fondement, dé«

pôt, m.; lie,f.; (

—

oY a «Ai/>) quille, carène, f.;

{— o/ a valley) enfoncement, m.
;

(— o/ thê

stairs) bas, m.
—, va. fonder, établir, enjabler, mettre na

fond.
Bottomed, adj. bôt'tûmd, fondé, e.

Bottomless, adj. bôftùm-lis, sans fond, impéné-
trable ; (— pit) abime, enfer, m.

Bottomry, s. bôftùm-ry (nav.) prC-t à grosse
aventure, m. ; bommerie, bodinerie, f.

Bough, s. bijû, rameau, m.; branche, f.

Bought, ». bùût, nœud, détour, pli, m. ; dupli-

cature, f.

Bounce, va. bôûns, pétiller, se vanter, bondir.
—, s. éclat, bond, m. ; vanterie, f.

Bouncer, s. bôùn'sir, fanfaron, m.
Buunciugly, adv. bôùn'slng-ly, en fanfaron,

avec jactance.
Bound, s. bOùnd, borne, limite, f. ; terme, bond,

sjiut, m.
—, va. limiter, T'-. ' itir.

Boundary, s. ^ ite, borne, f.

Bounden, adj. rné, e; limité, e;
lié, e; oh:i_--. ;;.. .:jle.

Bounder,.-. : ... ; -, 1 :;i. , limite, f.

Boundiii;,'->i II.
, s. o . i iny-stôn, pierre qui

sert (1.- t".r:.- .

Bouii.ii. -,, a;;. ;-,,'."
,-. illimité, e; infini, e.

Itoun ;;. s-:i .-^, >. , , i : ,^-.'1.^^, étendue inûme,f.
H-i:i::. ,i~. ;i ;.!.

•
.

•.:.- . li!i-ral. e.

Hduii-.. -;;.-;.•, a .V. ''
,
/>; - ;.,-.'

; .i i!^rdleraent.[t
Bouiitc..u,-,:i,-.,s, s. '-jûu': '-^i-'i- .^, inuniticence,

BounlituI, adj. bôùnUl-/:'. i.- :. i.u.x, ..ii.se.

Bountifully, adv. Wû/i'; :•.-.;. _-:;:.!;<_ ment.
Bountifulness, s. bôûn'it'j..:-n- s. ^u< v >:,ilé, f.

Bounty, s. bùàn'ty, bonté, libéralité, f.

Bouquet, s. bâ'kà, bouquet, m.
Bourgeon, vn. bùr'jûn, bourgeonner.
Boum, s. bûm, limite, f. ; ruisseau, m.
Bouse, vn. bûz, trinquer, boire.

Bousy, adj. bùfty, ivre, gris, e.

Bout, s. bùût, tour, coup, train, m.; fois, f.

Bovine, adj. bô'vin, bovine.
Ik)w, va. bôû, courber, plier, fléchir ; (— one's

head) baisser la tète ; {to — down) se pros-

terner, se jeter aux pieds de quelqu'un.
—, s. salut, m. ; révérence, f.

Bow, 8. bô, arc, archet, demi-cercle, m.; (— o/

m

ship) l'avant du vaisseau, m. ; (cross —) ar-

balète
;
(saddle —) arçon de la selle, m. ; (rain—) arc-eu-ciel, m.

;
(— string) corde d'aro^ f .
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Bow-bent, adj. hd'hënt, crocliu, e ; courbé, e.

Bowels, s. hùtVélz, entrailles, f. pi.

Bowelless, adj. bôû'èl-lès, sans entrailles, sans
pitié.

Bower, s. hôù'ér, berceau, m. ; voûte, feuillée,

treille, f.

Bowery, adj. hôû'êr-y, touffu, e ; ombragé, e;

en berceau.
Bowl, s. hôl, coupe, f.; bassin, m.; (— of a

spoon) cuillerou, m.
;

(

—

for drinking) grande
tasse, jatte, f.; (— of a pipe) embouchure, f.

Bowi, s. bôùl, boule, hune, f.

—, va. faire rouler comme une boule.

—, vn. jouer à la boule.
Bowlder-stone, s. hôVdêr-stôn, galet, m.
Bowleg, s. hô'lêg, jambe arquée, f.

Bow-legged, adj. bô'lègd, cagneux, euse.

Bowler, s. làiiVêr, joueur de boule, m.
Bowline, s. Lô'Un (nav.), bouline, f.

Bowling, adj. lôûVîng, jeu de boule, m.
Bowling-green, s. bôùl'mg-grèn, boulingrin, jeu
de boule, m.

Bowman, s. bô'màn, archer, m.
;
(nav.) briga-

dier, ni.

Bowshot, s. bô'shôt, portée de l'arc, f.

Bowsprit, s. bô'sprit (nav.), beaupré, m.
Bowstring, s. bD'sti-îng, corde d'arc, f.

Bow-window, s. bô'wïn-dô, fenêti'e en saillie,

fenêtre bombée, f. [tier, m.
Bowyer, s. bô'yêr, archer, faiseur d'arcs, arc-

Box, s. bôks, buis, cassetin, m.; coup de poing,

m. ; boite, caisse, loge, f.
;
(— of a screw)

écrou, m.; {Christmas —

)

les étrennes, f. pi.;

{dice— ) cornet, m.
;
{coach —) siège d'un car-

rosse
;

(— in a theatre) une loge
;
(a — on the

ear) un souflet.

—, va. mettre dans une boîte
; (— off) (nav.)

coiffer les voiles d'avant; (— haul) (nav.)

virer vent arrière.

—, vn. se battre à coups de poing, boxer.
Boxen, adj. bôks'n, de buis.

Boxer, s. bôks'êr, celui qui ee bat à coups de
poing, boxeur, m.

Boxing, s. bôks'ing, combat à coups de poing, m.
Boy, s. bôy, garçon, enfant, m.; {sijiging —

)

enfant de chœur, m. ;
(a cabin —) mousse, m.

Boyhood, s. bôy'hûd, enfance, f.

Boyish, adj . bôy'îsh, puéril, e ; enfantin, e.

Boyishly, adv. bôy'îsh-ly, puérilement.
Boyishness, s. bôy'lsh-7iés, puérilité, f.

Boyism, s.bôy'lzm, puérilité, f. ; enfantillage, m.
Bi-ace, va. bras, lier, attacher, fortifier; (nav.)

brasser.
—, s. couple, paire, soupente, agraffe, f. ; deux,

brassard, crampon, crochet, bras de vergue,
m.

;
{the main — of a coach) soupente de car-

rosse, f.

Bracelet, s. brâs'lët, bracelet, m.
Bracer, s. brà'sêr, crampon, bandage, m.
Brach, s. bràtsh, braque, mf.
Brachial, adj. bràk''î-àl, brachial, e.

Brachygrapher, s. brâ-k'ig'râ-fêr, brachy-
graphe, m.

Brachygraphy, s. brà-kig'rà-ffj, brachygraphie,
tachygraphie, écriture en cliiffres, f.

Brack, s. bràk, petit défaut, m.; paille, brèche,
interruption, f.

Bracken, s. brâk'ên, fougère, f.

Bracket, s. brâk'lt, tasseau, gousset, m.; con-
sole, f.

;
(nav.) courbaton, m.

Brackish, adj. brâk'ish, saumâtre, âpre.
Brackishness, s. brak'^sh-nes, salure, âprcté, f.

Brag, vn. brûg, se vanter, se glorifier.

—, s. fanfaronnade, f.

Braggadocio, s. bràg-gà-dô'shï-ô, bravache,
fanfaron, m.

Braggardism, s. bràg'gâr-dîzm, fanfaronnerie, f.

Braggart, adj. brdg'gârt, vain, e; glorieux,
euse.

Braggart, Bragger, s. bràg'gârt, bràg'gêr, fan-
faron, vanteur, m.

Braggingly, adv. bràg'glng-ly, d'une manière
fanfaronne, avec jactance.

Braid, s. brâd, tresse, f.; passe-poil, m.
—, va. tresser, entrelacer

;
(— of hair) tresse

de cheveux, f.

Brails, s. brâlz, (nav.) cargues, f. pi. [gence, f.

Brain, s. 6râw, cerveau, m.; cervelle, iutelli-

—, va. faire sauter la cervelle.

Brainish, adj. brân'lsh, colère, prompt, e.

Brainless, adj. brân'lès, écervclé, e.

Brainpan, s. brân'pàn, cnlne, m.
Brainsick, adj. brân'slk, fou, folle; étourdi, e

;

frénétique.

Brainsickly, adv. brân'sik-ly, étourdiment. ff.

Brainsickness, s. brân'sïk-nès, folie, étourderie,
Brake, s. brâk, fougère, brimbale, huche, f.;

brisoir, m.
Braky, adj. brâk'y, épineux, euse; rude.
Bramble, s. bràm'bl, ronce, épine, f. ; broussail-

les, f. pi.

Brambled, ».&'}. bràm'bld, couvert de ronces.
Bramin, Brahmin, b. brâ'mln, bramin, brame,
bramane, m.

Braminical, adj. brà^mïn'î-kàl, bramanique.
Bran, s. bran, son, bran, m.
Branch, vn. brànsh, pousser des branches.
—, va. diviser, pousser.
—, 8. rameau, m. {vine —) sarment, m.
Brancher, s. brânsh'êr, branchier, m.
Branchiness, s. brànsh'ï-nés, branchage, m.
Branchless, adj. irânsA'Zës, sans branches, nu, e.

Branchy, adj. brànsh'y, bianclui, e.

Brand, s. brând, flétrissui'e, marque, f. ; tison, m
—, va. flétrir, diffamer.
Brandish, va. brând'lsh, brandir, agiter.

Brandling, s. brànd'lïng, espèce de ver de terre.

Brandy, s. bràn'dy, eau-de-vie, f.

Brangle, s. brân'gl, querelle, dispute, f.

—, vn. disputer, quereller.

Brangling, s. brân'gling, querelle, f.

Branny, adj. bràn'ny, grossier, ière.

Brasier, Brazier, s. brà'zhêr, chaudronnier, m.
;

bassinoire, f.

Brass, s. bras, airain, cuivre, m.
;

(— pot) co-

quemar, m.
Brassy, adj . br&s'sy, de cuivre, bronzé, e.

Brat, s. brât, marmot, m.
Bravado, s. brâ-vâ'dô, fanfaronnade, f.

Brave, adj. bràv, brave, habile.

—, s. bravache, fanfaron, m, [Tirave.

— , vn. braver, insulter
;
{ta — it) va. iaire le

Bravely, adv. hrài/Ly, courageusement, fort

bien, bravement.
Bravery, s. brâ'vêr-y, valeur, f.

Bravo, s. brû'vô, assassin, bandit, m.
—, interj. à merveille.
Brawl, s. bràl, clabauderie, dispute, f.

—, vn. clabauder, disputer.

Brawler, s.bràVêr, clabaudeur, euse. [criailler, f.

Brawling, s. bràVîng, l'action de quereller, de
Brawn, s. brun, chair ferme, chair de verrat, t.

Brawner, s. brùn'êr, cochon, porc, m.
Brawniness,s. bràn'ï-nès, belle charnure, force, £
Brawny, adj. bràyi'y, charnu, e.

Bray, va. brâ, faire résonner, faire retentir,

broyer, piler.

—, vn. braire.

J1
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Bray, s. &râ, braiment, retcntittsement, m.; cri

de l'âne, m.
Brayer, s. brâ'êr, broyon, m.; celui qui crie

comme un âne.

Braying, s. brâ'lug, l'action de braire ou de
broyer.

Braze, va. hrâz, bronzer.
Brazen, adj. brà'zn, d'airain, de bronze, de

fonte; (— serpent) serpent d'airain, m.
— , va. soutenir effrontément.
Brazenface, s. brâ'zn-fâs, effronté, e.

Brazenfaced, adj. brâ'zn-fâat, impudent, 6;
eflfronUS e ; éhonté, e.

Brazenness, b. brâ'zn-nés, impudence, t
Brazil, s. brd-zW, bois de Brvsil, m.
Breach, s. brëtsh, brèche, rupture, violation, f.

Bread, s. brèd, pain, m.; nourriture, f.; {un-

leavened —) pain azyme; (con3e/:rated —

)

pain bénit; (shew — ) pain de proposition;

[ginger —) pain d'ëpice
;

(— roam in a ship)

soute, f.

Breadth, s. bridth, largeur, f.; lé, ni.

Breadthless, adj. bridth'lis, sans largeur.

Break, va. and vn. brâk, rompre, casser, briser,

crever, éclater, interrompre, faire banque-
route, percer, fendre, violer, ruiner; (— a
custom) désaccoutumer; (— down) abattre,

démolir; (— with) rompre, se brouiller; (

—

forth) sourdre, débonder
; (— into\ fondre,

percer, forcer, éclater, se jeter dedans; (

—

off) rompre, se désister; (— open) enfoncer,

forcer, décacheter, ouvrir; (— out) se di^la-

rer, sourdre, se déborder, crever, s'allumer,

s'écrier, éclater, s'ouvrir, forcer, débonder,
s'élever, s'emporter; (— through) enfoncer;
(— up) rompre, dissoudre, se séparer, avoir
vacances; (— a horse) rompre un cheval;
(— God's law) violer la loi de Dieu ;

(—
ground) ouvrir la tranchée ;

(— loose) se dé-

tacher; (— one's back) éreinter; (— one's

heart) fendre le cœur
;
(— one's oath) violer

son serment.
—, s. rupture, f.; blanc, m.
Breaker, s. bràk'ir, infracteur, ra.

Breakfast, s. brèk'jfàst, déjeuné, m.
—, vu. déjeuner.
Breaking, s. brâVlng, rupture, fracture, ban-

queroute, f.

Breakneck, s. brâk'nik, précipice, m.; ruine, f.

Breakwater, s. brâk'wà-Ur, digue, f. ; rem-
part, m.

.Breast, s. brist, poitrine, f.; sein, m.; (nav.)
tianc, fronteau, m.

Breastbone, s. brèst'bôn, os de la poitrine, ster-

num, m.
Breastdeep, adj. brèst' dêp, jusqu'à la poi-

trine.

Breasthigh, adj. brèsfhi, à hauteur d'appui.
Breastkïiot, s. brèst'nôt, laisse-tout-faire, m.
Breastpin, s. brèst'pln, épingle, f.

Breastplate, s. brist'plât, cuirasse, f.
; poitrail,

pectoral, ra.

Breastwork, s. brësfwûrk, parapet, m.
Breath, s. brèth, haleine, f.; souflie, ra.; (he is

out of —) il est hors d'haleine, il est tout
essoufflé; (shortness o/—) asthme, m.; diffi-

culté de respirer, f.

Breathe, vn. brèth, respirer, souffler, vivre;
(— fme's last) expirer.

Breather, s. breth'ir, celui qui respire.

Breathing-placc, s. brtth'ing-plâs, repos de
période, m.; césure, f.

Breathing-time, b. brêth'lnff-iim^ relâche, repos,
npit, m.

Breathless, adj. brêth'lés, essoufflé, e.

Breath lessness, s. brèth'lèa-nis, essoufflement,
épuisement, m.

Breech, s. britsh, derrière, m.; (— of a gun)
culasse, f.

—, va. culotter, fesser.

Breeches, s. brltsh'ëz, ciilotte, f

Breeching, s. brëtsh'lng, correction, f. ; brague
daffût, f.

Breed, va. br?d, engendrer, produire, causer,
élever, pousser.
—, a. race, couvée, f.

Breeder, s. brêd'ér, élereur, m.; qui nourrit du
bouil.

Breeding, a. brid'ïng, éducation, f. ;
(— o/ Ueth)

pousse des dents, dentition, f.

Breeze, s. briz, vent fraiA, taon, m.; brise, f.

Breezeless, adj. brii'iès, sans haleine, sans un
souffle de vent ; calme.

Breezy, adj. brie'g, rafraîchi par les zéphyrs.
Brethren, s. fcreth'r^n, frères, m. pi.

Brève, s brèv, une blanche, brève, cédule, f.

Brevet, s. briv'èt, brevet, m.
Breviary, s. brê'vl-dr-y, bréviaire, abrégé, m.
Breviat, s. bri'v\-àt, extrait, abn-gé, m.
Brevity, s. brit/l-tg, brièveté, précision, f.

Brew, va. brû, brasser, mêler, tramer.
Brewage, s. brû'ldj, mélange de différentes li-

queurs, m.
Brewer, s. brû'èr, brasseur, m.
Brewery, s. brû'ir-y, brasserie, f.

Brewhouse, s. brû'hôùs, brasserie, f. [m.
Brewing, s.brû'lng, brassage, brassin de biire,

Brewis, s. brâ'ls, pain trempé dans du bouil-

lon, m.
Bribe, s. brîb, présent donné pour corrom-

pre, m.
—, va. corrompre, suborner.
Briber, s. brib'ér, suborneur, corrupteur, m.
Bribeiy, s. brib'ir-y, suboniation, i.; (guilty nj

—
) qui s'est laissé corrompre.

Brick, s. brik, brique, f. ; petit pain, m.
Brickbat, s. brWbdt, morceau de brique, m.
Brickclay, s. brlk'klà, terre à brique, f.

Brickdust, s. brick'dùst, poussière de brique
pilée, f.

Brickkiln, s. brick-kïl, briqueterie, tuilerie, f.;

four à brique, m.
Bricklayer, s. brik'là-ir, maçon, m.
Brickm'aker, s. brlk'ntâk-ér, briquetier, m.
Bridai, s. bri'ddl, fCte nuptiale, f.

—, adj. nuptial, e ; de noce.
Bride, s. brid, mariée, f.

Bridebed, s. brid'bid, lit nuptial, ra.

Bridecake, s. brid'kâk, gâteau de noce, m.
Bridechamber, s. brid'tshâm-bir, chambre nup-

tiale, f.

Bridegroom, s. brîd-grûm, marié, m.
Bridemaid, s. frrWrniii, demoiselle d'honneur, f.

Brideman, s. brid'mdn, garçon d'honneur, m.
Bridewell, s. brid-wil, maison de correction,

salpOtrière, f.

Bridge, s. brldj, pont, chevalet, m. ; (— o/boatt)

ponton, m. ; (tubular — ) pont-tube, m.
—, va. construire un pont.
Bridle, s. bri'di, bride, f. ; frein, m.
—, va. brider, se rengorger.
Bridlehand, s. bri'dl-hdnd, main gauche, f.

Bridler, s. brid'lir, celui qui tient en bride,

qui réprime, qui régit.

Brief, adj. bref, bref, ve ; court, e.

— , s. brevet, bref, abrégé, plaidoyer, m.
Briefly, adv. brêflj, en peu de mots.
Briefness, s. hrifnis, brièveté, f.
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Brier, s. brVêr, ronce, f. ; églantier, m.
Briery, adj. brVêr-y, plein de ronces.
Brig, s. hrlg, brick ou brig, m.
Brigade, s. hrl-gâd', brigade, f.

Brigadier, s, hrîg-à-dèr', brigadier, m.
Brigand, s. hrîg^ànd, brigand, voleur de grands

chemins, m.
Brigandage, s. hrîg'àn-dâdj, brigandage, m.
Brigandine, s. brîg'àiï-din, brigantiu, m. ; bri-

gandine, f.

Brigantine, s. h-ïg'àn-tïn, brigantin, m.
Bright, adj. h7'ît, luisant, e ; brillant, e ; clair, e;

éclatant, e ; vif, vive.
Brighten, va. hrit'n, brunir, polir.

—, vn. s'éclaircir, devenir brillant.

Brightly, adv. Irlt'ly, clairement.
Brightness, s. Z^rîf'wès, lueur, clarté,splendeur,f.;

brillant, éclat, m.
Brigue, s. hrlg, dispute, contention, brigue, f.

Brilliancy, s. brîVyân-sy, lustre, éclat, m.
Brilliant, adj. hrlVyânt, brillant, e ; splendide.
—, s. brillant, m. ; splendeur, f.

Brilliantly, adv. br'd'yànt-ly, brillamment,
d'une manière brillante.

Brim, s. brim, bord, m. ; extrémité, f.

—, va. and vn. remplir, être plein.

Brimful, adj. brhn'/ûl, tout plein.

Brimless, adj. brîm'Us, sans bord.
Brimmer, s, brlm'mêr, rasade, lampée, f.

Brimming, adj . Jj-îm'Tnin^, plein jusqu'au bord,
à ras de bord.

Brimstone, s. bnm'stôn, soufre, m.
Brimstony, adj. brlm'stû-Jiy, sulfureux, euse.

Brinded, Brindled, adj. irïw'rfëc?, hrïn'dld, rayé,e.

Brindle, s. brin'dl, rayure, tavelure, f.

Brine, s. brin, saumure, la mer, f.

Brinepit, s. brWpU, saline, f.

Bring, va. bring, apporter, amener, mettre,
réduire; (— about) amener, effectuer; (—
away) emporter, emmener; (-^ bach) rap-
porter, ramener; (— down) descendre ou
amener en bas, abattre, humilier, diminuer

;

(— forth) produire, accoucher, mettre bas
;

(

—

forward) faire avancer; (— in) faire en-
trer, introduire

;
(— tow) humilier, affaiblir;

(— off) délivrer, dissuader
;

(— on) amener,
occasionner; (— out) sortir, faire sortir,

découvrir, tirer
;

(— over) transporter, faire

passer, convertir, attirer; (— to) amener
(nav.); (

—

under) soumettre, assujétirj (

—

up) nourrir, élever, monter, vomir, jeter
l'ancre, mouiller (nav.); (— upon) attirer;

(— close to) approcher, appliquer
;

(— in not
guilty) absoudre; (— in guilty) condamner

;

(— into debt) endetter
; (— into fashion) met-

tre à la mode
;

(— into question) mettre en
question

;
(— into trouble) engager dans de

mauvaises affaires; (— to pass) exécuter,
effectuer; (— to perfection) perfectionner;
(— together) réconcilier, raccommoder; (

—

up the rear) faire l'arrière-garde
;

(— word)
informer, faire savoir.

Bringer, s. bring'êr, porteur, euse
;

(— up) pré-
cepteur; (mil.) serre-file, m.

Brinish, adj. brln'lsh, salé, e ; salin, e.

Brink, s. brink, bord, m. ; extrémité, entrée, f.

Briny, adj. brtn'y, salé, e; salin, e.

Brisk, adj. brisk, vif, vive; gai, e; vigoureujc,
euse.

Brisket, s. brtsk'ët, bréchet, m.
;
poitrine, f.

Briskly, adv. brisVly, vertement, vivement.
Briskness, s. brish'nës, vivacité, gaieté, f.

Bristle, s. brïs% soie de cochon, ï.

—, va. and vn. hérisser, ensoyer.

Bristly, adj. bris-ly, hérissé, e.

Brittle, adj. brlt'tl, frêle, fragile, caduc, que.
Brittleness, s. brtt'tl-mës, fragilité, aigreur, f.

Broach, s. brdtsh, broche, agrafe, f.

—, va. percer, débiter, semer
;

(— to) vn. (nav.)
se coiffer, faire chapelle.

Broacher, s. brôtsh'êr, inventeur, auteur, m.
Broad, adj. bràd, large, grand, e; (— awake)

tout à fait éveillé
;

(— daylight) grand jour.
Broadcloth, s. bràdklôth, drap fin, m.
Broaden, vn. brà'dn, s'élargir.

Broadish, adj. bràd'ïsh, un peu large.
Broadly, adv. bràd'ly, largement, ouvertement,

à pleine bouche.
Broadness, s. bràd'nës, largeur, grossièreté, f.

Broadside, s. bràd'alde, bordée, f.

Broadsword, s. brad'sord, sabre, m.
Broadwise, adv. bràd'wlz, suivant la largeur.
Brocade, s. brô-kâd', brocart, glacé, m.
Brocaded, adj. brô-kâd'ëd, habillé ou travaillé
en brocart.

Brocage. See Brokage.
Broccoli, s. brô¥ô-lî, brocoli, m.
Brock, s. brôk, taisson, blaireau, m.
Brocket, s. brôk'ét, daguet, m.
Brogue, s. brdg, mauvais accent, sabot, m.
Broider, va. brôVdêr, broder.
Broiderer, s. brôVdêr-êr, brodeur, euse.
Broidery, s. brôVdêr-y, broderie, f.

Broil, s. brôll, brouillerie, sédition, querelle, f.

tumulte, débat, m.
— , va. griller, brasiller; {broiled meat) gril

lade, f.
;
{broiled pigeons) pigeons à la era-

paudine, m. pi.

Broiler, s. brôîl'êr, qui excite des querelles,
des séditions ; boute-feu, gril, m.

Brokage, s. brô'kâdj, courtage, m.; commis-
sion, f.

Broke, vn. brôk, faire le métier de courtier
faire le courtage.

Broken-hearted, adj. brô-kn-hârt'ëd, qui a le

cœur brisé, navré; désolé, e; désespéré, e.

Brokenly, adv. brô'kn-ly, irrégulièrement.
Brokenness, s. brô'kn-nès, inégalité, alfliction, f.

Broken-winded, KA^.brô-kn-iolnd'ëd, poussif, ive.

Broker, s. brô'kêr, courtier, ière ; fripier, ière.

Brokerage, s. brô'kër-âdj, courtage, m.
Brokerly, adj. brô'kêr-iy, bas, basse; servile,

ignoble.
Brokery, s. brô'kêr-y, courtage, m.
Bronchial,adj.Z»rôn'Â;ï-(îZ,(anatomy)bronchîal,e.

Bronchocele, s. brôn'kô-sêl, bronchocèle, goitre,

m.
Bronchotomy, s.brôn-kôt'ô-my, bronchotomie,
Bronze, s. brônz, bronze, m.
Brooch, s. brdtsh, camaïeu, m. ; broche, f.

Brood, vn. brûd, couver, ménager.
—, s. couvée, volée, f.

Broody, adj. brû'dy, disposé à couver.
Brook, s. brûk, ruisseau, m.
—, va. souffrir, endurer.
Brooky, adj. brûk'y, qui abonde en ruisseaux.
Broom, s. brum, balai, m.

;
(— shrub) genêt, m.

Broomstaff, Broomstick, s.brûm'stâf, brûm'sttk,

manche h. balai, m.
Broom y, adj. brû'my, rempli de genêts.
Broth, s. brùth, bouillon, consommé, m.
Brothel, s. brôth'èl, bordel, m.
Brotheller, s. brôth'ël-Ur, débauché, e.

Brothelry, s. brôth'èl-ry, débauche, f.

Brother, s. brui\\'er, frère, m.
;

(

—

in-law) beau-
frère; {elder—) frère aîné; {younger—) cadet.

Brotherhood, s. Irûth-êr-hûd, fraternité, con-

frérie, f.
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Brotherless, adj. bT^th'êr-lès, sans frère, qui

n'a point de frère.

Brotherlike, adj. brûth''êr-lîk, qui sied, qui con-
vient à un frère.

Brotherly, adj. Irrùth'êr-lj/, fraternel, le.

—, adv. fratemelleuienL
Brow, B. brôù, sourcil, front, sommet, m. ; har-

diesse, f.

Browbeat, va. hrôù'htt, vouloir en imposer par
un air de suffisance. [f.

Browbeating, s. brôû-hëflnff, morgue, hauteur,
Browbound, Siàj.brôù'bôûnd, couronn»^, e. [euse.

Browless, adj. brùù'lês, effronttS e; audacieux,
Brown, adj. brôûn, brun, e ; gris, e ; (— bread)

pain bis, m. ; (

—

airi) brunette, f.
; (
— pcpf^n

papier gris, m. ; (— sugar) cassonade prise, f.

Brownish, adj. èrwûn'isA, brunâtre, tiitint sur
le brun.

Brownness, s. brôûn'nis, brun, m.
Brownstudy, s. brùûn'stûdy, profonde m<îdita-

tion, f.

Browse, vn. brôilz, brouter, manger.
Browsing, s. brùûz'hiç, l'action de bronter, f.

Bmise, va. brûz, meurtrir, égniger, concasser,
piler, broyer.

— , s. meurtrissure, f.

Bruiser, s. brû'zir, boxcnr, m.
Brumal, adj. brû'vidl, d'hiver, brumal, e.

Brunette, s. brû^èf, bninette, f.

Brunt, s. brûnt, choc, désastre, m.
Brush, s. brush, brosse, vergette, f.

;
pinceau,

choc, m. ;
{bottle —) goupillon, m.

— , va. brosser, vcrgeter, d<k:rotter, raser.

Brusher, s. brûsh'èr, celui qui brosse.

Brushwood, s. brùsh'rcûd, broussailles, f. pi.

Brushy, adj. brùsh'y, rude, velu, e.

Bnisk, adj. brùsk, rude, brusque.
Brustle, vn. brùs'sl, ptHiller, craquer.
Brutal, adj. brû'tâl, bnital, e; cruel, le.

Brutality, s. brû-tàV\-ty, brutalité, cruauté, f.

Brutalize, va. brû'tàl-iz, abrutir.

Brutally, adv. brû'tdl-ly, brutalement.
Brute, s. brut, bête, bnite, f.

—, adj. brute, sauvage.
Brutely, ndv. bnU'!;', en brute, en bête brute.
Bruteiùss, s. hnu'u-'s, ])nitalit<5, f.

Brutify, va. brû-tl-fy, abrutir, s'abnitir.

Brutish, adj. brû'tlsh, brutal, e; sensuel, le.

Bnitishly, adv. brû'tUh-ly, brutalement.
Brutishncss, s. braUlsh-nfs, brutalit»?, f.

Bryony, s. hri'ô-ny, br3'oue, couleuvrée, f.

Buh, s. bùb, bit're forte, f.

Bubble, s. bùb'bl, bulle d'eau, bulle d'air, du-
perie, dupe, f.; (— trijié) niaiserie, baga-
telle, f.

—, va. duper ; (— vp) vn. bouillonner.
Bubbler, s. bûb'blêr, trompeur, m.
Bubbly, adj. bûb'bîy, de bulle, d'cf-cume.

Bubo, 8. bû'bô, bubon, poulain, m.
Bubonocele, s. bû-bô'nô-sêl, bubonocMe, m.
Bucanier, Buccaneer, s. bûk-^-nêr', boucanier,

flibustier, m.
Buck, 8. bfik, daim, chevreuil, coffre, petit-

maltre, m. ; lessive, f. ; (— wheat) blé sarra-
sin ou noir, m.

— , va. lessiver, laver.

Buckbasket, s. bûk'bds-kit, panier à lessive, m.
Bucket, s. bùk'it, seau, baquet, m.
Buckle, s. bûkl', boucle, f. ; {Umgue ofa—) ar-

dillon, m.
—, va. boucler, attacher.
— to. vn. s'accommoder à, ce faire à ;

(— with)
*e colleter.

Buckler, s. bùJc'Ur, bouclier, m. ; <îgide, f.

Buckler, va. bûk'lêr, défendre, soutenir.
Buckmast, s. bûk'màst, faine, f.

Buckram, s. bùk'ràm, bougran, ail sauvage, m.
Buckskin, s. bûk'skln, peau de daim, f.

Buckstall, s. bûk^stàlj sorte de grand tilet pour
prendre les daims.

Buckthorn, s. bûk'thôm, nerprun, m.
Bucolic, B.bû-kônk, bucolique, f.

Bucolic, Bucolical, adj. bùnkâllk, bû-kônk-dl,
bucolique.

Bud, s. bùd, bourgeon, bouton, jet, œilleton, m.
—, vn. bourgeonner.
— , va. enter.

Budge, vu. bûJj, bouger, se remuer.
— , s. peau d'agneau, f. ; filou, m.
—. adj. empesé, e ; affecté, e ; rigide, B<5v^^e.

Budger, s. bùdj'ir, qui remue, qui frétille,

mouvement perpétuel, m.
Budget, s. bùdfii, budget, sac, m. ; poche, f.

Buff, s. bû/, bufHe, m. ; peau de bufUo, f.

Buffalo, s. bùf/à-lù, buffle, m.
Buffet, s. bùf/it, buffet, soufflet, m.
— , vn. se battre à coups de poing.
—, va. souffleter.

Buffeting, s. b^fèt-\ng, action de frapper, de
souffleter, lutte à coups de poing, f.

Buffoon, s. bùf-fûn', bouffon, ne.
Buffoonery, s. bùf-fûn'hr-^, bouffonnerie, f.

Hug, s. bùg, punaise, f.

Bugbear, s. •ùg'bàr, épouvantail, m.
Buggy, adj. bd^gy, j)lein de punaises.
Bugle, s. bû'gl, bœuf sauvage, m. ; bugle, f.

Buglehom, s. hû'gl-hôm, cor de chasse, m.
Build, va. b\ld, bâtir, construire, édifier; (— on)
compter sur.

Builder, s. bîld'ir, entrepreneur de bâtiments,
architecte, m.

Building, s. blld'lng, édifice, bâtiment, m.
Bulb, s. bûlb, bulbe, f. ; oignon, m.
Bulbous, adj. bûl'hûs, bullKMix, euse.
Bulge, vn. bùldj, bomber, faire eau.
Bulk, s. bulk, volume, m.; masse, grandeur,
cargaison, f ; (— before a shop) établi, m.

Bulkhcn'' -• i •l'f^H^ séparation, cloison, f.

Bulkiii. 's, grosseur, t^iille, f.

Bulky, ; ros, se; massif, Ive.

Bull, s. 6.. ,
iiuj..i.., m.; incongruité, bulle, f.

Bullace, s. biU'às, prunelle, f.

Bullary, s. bûl'là-ry, bullaire, m. [m
Bullbait=-- •

'"''' 'Mn^, combat de taureaux,
Biillcal:. .au d'une année, sot, m.
Bulldo-, iugue, chien, m.
Bullet, s. f'iu ,' i, biiiie, f.; boulet, m.
Bulletin, s. bûl'll-ttn, bulletin, m.
Bullfinch, s. bûl'finsh, bouvreuil, m.
Bullion, s. bûl'yûn, or ou argent en lingot, m.
Bullish, adj. fcCi'/IsA, absurde, niais, e; nal^Ive
BuUist, s. bûl'llst, bullaire, bulliste, m.
Bullition, s. bùlAlsh'ûn, ebullition, f.

Biillwk, s. bûl'lùk, bouveau, bouvillon, m.
Bulltrout, s. bûl'trôùt, truite d'un vert bleuâtre

et marquée de taches noires, f.

Bully, s. bûl'ly, tapageur, fanfaron, m.
—, va. and vn. effrayer par des menaces, faire

le fanfaron.
Bulrush, s. bûl'rûsh, jonc, m. [part, m.
Bulwark, s. bûVtcàrk, boulevard, bastion, rem-
Bum, va. bûm, bruire, bourdonner,
Bumbailiff, s. bùvi-bâ'tlf, pousse-cul, m.
Bumblebee, or Humblebee, s. bûm'bl-bl, ùm'bU

bë, bourdon, m.
Bumboat, s. bùm'hôt, bateau de provisions, m.
Bump, 8. bûmp, bosse, f. ; coup, m.— up, vn. s'enfler, s'élever.
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Bumpkin, s. bump'kln, rustre, manant, m.
Bumper, s. hûvi'pêr, lampée, rasade, f. [f.

Bun, Bunn, s. hxm, sorte de gâteau, chèvenotte.

Bunch, s. bûnsh, trousseau, panache, m.; bosse,

grappe, botte, touffe, f. ; (— of grapes) grappe
de raisin, f.; (— of radishes) botte de petites

raves, f.
;

(— offeathers) touffe, f.

—, vn. s'élever en bosse.

Bimchy, adj. hûn'shy, bossu, e ; noueux, euse.

Bundle, s. iûw'ciZ, paquet, faisceau, m.
—, va. empaqueter, nouer.
Bung, s. bûng, bondon, tampon, m.
—, va. bondonner, boucher.
Bunghole, s. bûng'hôl, bonde, f.

Bungle, s. bûngV, faute, bévue, erreur, f.

—, va. saveter, gâter, massacrer.
Bungler, s. bûng'lêr, maladroit, e.

Bunglingly, adv. hûng'ling-ly, grossièrement.

Bunt, vn. bûnt, s'enfler.

Bunting, s. bûnt^îng, traquet, bruant, m. ; éta-

mine, f.

Buoy, s. bôy, bouée, f.

—, va. soutenir, flotter.

Buoyancy, s. bôy'àn-sy, légèreté, f. [tant, e.

Buoyant, adj. bôy'ânt, (nav.) léger, ère; flot-

Bur, s. bûr, glouteron, m. ; bardane, f.

Burden, s. bûr'dèn, fardeau, port, m. ; charge,

f. ;
{beast of —) bête de somme, f.

;
(— of a

song) refrain d'une chanson, m.
—, va. charger, embarrasser, opprimer.
Burdenous, adj. bûr'dèn-ûs, pesant, e; acca-

facheux, euse ; inutile. [blant, e
;

Burdensome, adj . bûr'dên-sûm, fâcheux, euse.

Burdensomeness, s. bûr'dèn-sù.m-nès poids, far-

deau, m.; incommodité, f.

Bureau, s. bû-rô', bureau, m.
Burgage, s. bùr'gâdj, bourgage, m.
Burganet, Burgonet, s. bûr --ô" net, bourgui-

gnote, f.

Burgess, s. bùr'jês, bourgeois, e ; membre, m.
Burgess-ship, s. bûr'jès-shïp^ place, f. ; poste

de délégué, de mandataire d'un bourg, m.
Burgh, s. bûrg, bourg, m.
Burgher, s. bûr'gêr, bourgeois, c ; citoyen, ne.

Burglar, s. bûr'glâr, voleur, m.
Burglarious, adj. bûr-glâ'rl-ûSy de vol avec ef-

fraction.

Burglary, s. hûr^glà-r$, vol fait la nuit avec
effraction, m. [m.

Burgomaster, s. bûr'çd-mâs-têr, bourgmestre,
Burgmote, s. bùrg'môt, bailliage, m.
Burgrave, s. bûr'grâv, burgrave, m.
Burial, s. bêr'l-àl, sépulture, f.

;
(— service) ser-

vice mortuaire, m.
Burine, s. bûr'în, burin, m.
Burl, va. bûrl, épincer du drap.
Burler, s. bûrVêr, épinceur euse.

Burlesque, adj. and s. bilr-lêsk', burlesque, co-

mique, drôle.

—, va. travestir, tourner en ridicule.

Burliness, s. bûr'll-nës, grosseur, emphase, f.
;

bruit, m.
Burly, adj. b&r'ly, gros, se; replet, ète.

Burn, s. burn, brftlure, f.

—, va. and vn. brûler
;

(— away) se consumer
;

(— up) brûler tout, se sécher
;
{burnt sugar)

caramel, m.
Burner, s. bûrn'êr, brûleur, incendiaire, bec de

gaz, m.
Burning, s. bûrn'îng, brûlure, f. ; incendie,

brûlé, m.
—, adj. brûlant, e; allumé, e. [m.
Burning-glass, s. bûm'lng-glâs, miroir ardent,

Burnish, va. bûr'msh, brunir, polir.

Burnisher, s. bùr'nlsh-êr, brunisseur, euse.

Burrow, s. bùr'rd, terrier, clapier, trou, m.
—, va. and vn. terrer, se terrer.

Bursar, s. bùr'sdr, boursier, m.
Bursarship, s. bûr'sâr-shlp, place de trésorier,

trésorerie, f.

Bursary, s. bûr'sà-ry, trésorerie, bourse, f.

Burse, s. bûrs, bourse, f.

Burst, s. burst, éclat, débordement, m.
— , va. and vn. crever, éclater, débonder, fondre.

Bury, va. bèr'y, enterrer, ensevelir.

Burying, s. bèr'y-ïng, enterrement, m.; funé-

railles, f. pi.

Burying-place, s. bêr'y-ïng-plâs, sépulture, f.;

cimetière, m.
Bush, s. bûsh, buisson, bouchon, m.

;
queue de

renard, touffe, f.

—, vn. devenir touffu.

Bushel, s. bûsh'èl, boisseau, m.
Bushiness, s. bûsh'ï-nés, qualité touffue, f.

Bushy, adj. bûsh'y, touffu, e; épais, se.

Busily, adv. biz'l-ly, avec empressement, ac-

tivement, ardemment.
Business, s. blz'nês, affaire, occupation, ma-

tière, clientèle, f. ; objet, but, commerce, m.
Busk, s, bûsh, buse, m.
Buskin, s. bùs'kïn, bottine, f. ; cothurne, bro-

dequin, m. [gique.

Buskined, adj. bûs^kïnd, en brodequins, tra-

Buss, s. bi

Bust, s. bust, buste, m.; tête, f.

Bustard, s. bûs'târd, outarde, f.

Bustle, s. bïis'l, fracas, bruit, m. [remuer.
—, vn. se donner du mouvement, s'agiter, se
Bustier, s. bûs'lêr, homme intrigant, m.
Busy, adj. bîz'y, affairé, e; occupé, e; actif,

ive ; remuant, e ; agité, e.

—, va. occuper, employer.
Busybody, s. bîz'y-bôd-y, fâcheux, euse ; brouil-

lon, ne ; tracassier, ière.

But, conj. Z>i(<, hormis, mais, que, seulement;
(— for) sans

;
(— a little) tant soit peu

; (
—

that) si ce n'était que.
But-end, s. bût-ênd', crosse, f.

;
gros bout, m.

Butcher, s. bûtsh'êr, boucher, m.
—, va. égorger, tuer, massacrer.
Butcherliness, s. bûtsh'êr-U-nés, barbarie, cni-

auté, f.

Butcherly, adv. bûtsh'êr-ly, d'une manière in-

humaine.
Butchery, s. bûtsh'êr-y, boucherie, f.

Butler, s. bût'lêr, sommelier, économe, m.
Butlership, s. bût'lêr-shîp, la charge de somme-

lier, f.

Butment, s. bût'mènt, arche, culée, f. ; appui,

arc-boutant, m.
Butt, s. bût, but, bout, m.; butte, barrique, tête

de bordage, f.

— , va. heurter de la tête.

Butter, 8. bùt'têr, beurre, m.
—, va. beurrer.
Butterfly, s. bût'têr-fly, papillon, m.
Buttermilk, s. bût'têr-nûlk, lait de beurre, m.
Butterprint, s. bût'têr-prhit, moule à beurre, m.
Butterwoman, s. bût'têr-wûm-ân, marchande de

beurre, f. [euse.

Buttery, adj. bûftêr-y, de beurre, butyreux,
—, s. dépense, office, f.

Buttock, s. bût'tôk, fesse, f.

Button, s. bût'tn, bouton, bourgeon, m; (

—

maker) boutounier, m.
;

(— ware) bouton-
nerie, f.

; (— hole) boutonnière, f.—
, va. boutonner, bourgeonner.
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Buttress, s, hûftrès, arc-boutant, appui, bou-
—, va. soutenir. [toir, m.
liutyraceous, Butyrous, adj. bû-ty^â'shûs, bû'-

ty^ùs, butyracé, e.

Buxom, adj. bàks'ûm, enjoué, e ; gai, e.

Buxomly, adv. bùks'ûvi-ly, gaillardement.
Buxomness, s. bilks'ûm-nés, gaieté, f.; enjoue-
ment, m.

Buy, va. by, acheter, acquérir.

Buyer, s. by'êr, acheteur, euse.

Buzz, B. bûz, bourdonnement, m.
—, va. murmurer, dire tout bas.

—, vn. bourdonner.
Buzzard, s. lûz'zdrd, busard, m. [etise, m.
Buzzer, s. lûz'zêr, cinichoteur, euse ; souffleur,

By, prep, by, par devers, par, de, à, au, à la,

prés, proche, sur, en ; (— and —) adv. tout à
l'heure

;
(— the—) adv. en passant; (

—

course)

adv. tour à tour ;
(— oneself) adv. tout soul ;

(— turns) adv. tour à tour ; (— job) ouvrage
à part, m.; (— place) réduit, lieu écarté, m.

;

(— profits) tour du b&ton, m. ; (— road) che-
min de traverse, m.; (

—

end) avantage se-

cret, m.; (— ^105) statuts do communauté,
m. pi.; (— name) surnom, m.; (— path) sen-

tier écarté, m.; (

—

slander) spectateur, trice;

(— word) dicton, proverbe, m.
Byzantine, s. hWàn-tln, besant, m.

C,

'Cab, s. Icàb, cabriolet, m.; voiture de place, f.

Cabala, s. Jltd6'ti-W, cabale, faction, f.; parti, m.
Cubulism, s. kdb'd-lizm, doctrine, science de la

cabale, f.

Cahalist, s. kàb'à-Ust, cabaliste, m.
Cabalistic, Cabalistical, adj. kàb-iX-lls'tlk, kdb-

d-lls'il-kdl, cahaliBtiijue. [liste.

Cabalistically, adv. kdb-d-lls'tl-kdl-ig, en caba-

Caballer, s. kd-bdl'lir, cabaleur, m ; intrigant, e.

Caballine, adj. kdb'dl-lin, cahallin.

Cabaret, s. kdb'd-rèt, cabaret, m.; taverne, f.

Cabbage, s. kdb'bûdj, chou, m,; retailles de
tailleur, f. pi.

—, va. voler, pommer.
Cabin, s. kdb'în, loge, cabane; chambre, f.(nav.)

—, va. and vn. enfermer, vivre dans une ca-

bane.
Cabinet, s. kdb'l-nit, cabinet, m.; (—council)

conseil privé, m.; (— maker) tourneur, cb«>-

niste, m.
;

(— of medals) médaillier, m.
Cable, s. kâ'bl, câble, m.
Cabled, adj. kâ'bld, câblé, e ; en forme de câble.

Cabriolet, s. kdfrl-ô-lû, cabriolet, m.; voiture

de place, f.

Cachectic, Cachectical. adj. kà-kikrtlk, kà-kik^-

ll-kdl, cachectique (med.).

Cachexy, s. kàk'ik-sy, cachexie, f. (med.)
Carhinnation. s. kàk-in-nâ'shùn, éclat de rire,

ris immodéré, m.
Cackle, s. kdk'l, caquet, babil, m.
—, vn. caiiueter, babiller.

Cackler. s. kdk'lêr, babillard, e.

Cackliii;,', s. kdkTutg, gloussement, m.
Cacochymic, Cacochymical, adj. JtùA-S-WmT*,

kdk-ô-k'im'\-kdl, cacochyme.
Cacochyniy, s. kàk'ô-klm-y, cacochjmie, dépra-

vation des humeurs, f.

Cacodemon, s. kdk-ô-dê'môn, cacodémon, m.
Cacography, s. kd-kôg'rd-/y, cacographie, f.

Cacophony, s. kd-kôfô^y, cacophonie, f.

Cadaveroua, adj. iU-ddi/'^-fi*, cadavéreux, etise.

Caddis, s. kdd'dls, cadis, ver, m.
Caddow, s. kdd'dô, choucas, m.
Cade, adj. iûd, doux, ouce; apprivoisé, e; con-
—, va. dorloter, adoucir. [fiant, e.

Cadence, s. kâ'dèns, cadence, f.

Cadent, adj. kâ'dênt, tombant, e
;
qui manque,

qni tombe doucement.
Cadet, s. kd-dêt', cadet, volontaire, m.
Cadi, s. kd'di, cadi, m.
Caducity, s. kd-dû'si-ti/, caducité, f.

Caducous, a<ij. kd-dû'kùs, caduc, uque.
Cœsura, s. sê-zû'rd, césure, f.

Ca?sural, adj. sê-zQ'ràl, de césure.
Cage, s. kâdj, cage, prison, f.

—, va. encager, mettre en cage.
Caim, 8. kârn, caim, m. [ble, mf.
Caitiff, s. kd'tî/, pcndard. e: sct^.^at, e; miséra-
Cajole, va. kd-jTil', cajoler, enjok-r.

Cajoler, s. kd-jôl'tr, cajoUur, euso.

Cajolery, s. kd-jvl'ir-y, cajolerie, f.

Cake, s. hlk, gâteau, pain, m.; tablette, f.

— , vn. se lier, se coller.

Calamanco, s. kdl-d-mdnç'kô, calamande, f.

Calamine, s. kdl'd-min, calamine, f.

Calamitous, adj. kd-ldm'\-tûs, calamiteux, euse
;

affreux, euse ; désastreux, euse.

Calamity, s. kà-ldm'\-ty, calamité, f.

Calamus, s. kdl'd-mûs, roseau, m. ; canne, f.

Calash, s. kd-h^i ^.' ^~'' -> -, voiture, f.

Calcareous, a: s calcaire.

Calcedony, s. alcédoine, f.

Calcinable, auj. «..<i x/.u-ti, calcinable.

Calcinate, va. kàl's\-n&t, calcini-r, oxyder.
Calcination, s. kdl-s\-nd'shùn, calcination, f.

Calcine, va. kdl-sin', calciner.

Calcography, s. kdl-kôg'rd-/y, calcographie, f

Calculable, adj. kdl'kù4d-ll, calculabh'.

Calculary, adj. kal'kû-ld-ry, mot qui désigna
l'ensemble des petits grains de pierre qui se

trouvent dans le parenchyme du certain»

fruits.

Calculate, va. kdl'kû-iSt, calculer, compter.
Calculation, 8. *«i/-i»J-^<î'«Aii 71, calcul, compte, m.
Calculative, adj. kdl'kû-lû-t\v, qui appartient
au calcul.

Calculator, s. kdVka-ld-tôr, calculateur, m.
Calculose, Calculous, adj. kdl-kû-lôt', kd^kû-lûs.

pierreux, euse. [f. (inid.)

Calculus, 6. kdl'ka-lûs, calcul, m.; pitrre,

Caldron, s. kàl'drùn, chaudron, m.; chaudièn-,

Calefaction, s. kdl-i-/dk^shûn, cak-factiou. f. [f.

Calefactive, Calefactory, adj. kdl-i-/dk'Hv,kdl-

i-/dk't(>ry, qui rend chaud, e.

Calefy, vn. kdl'è-fy, réchauffer.

Calendar, s. kdl'èn-dâr, calendrier, m.
Calender, s. kdl'in-dir, calandre, f.

Calenderer, s. kdlin-dS^r-ér, calandreur, m.
Calends, s. kdl'lndz, calendes, f. pi.

Calenture, s. kdl'in-tûr, fièvre ardente, f.

Calf, s. kdf, veau, faon, m.
;
(— of the leg) graa

de la jambe, mollet, m.
Calflike, adj. kâflik, comme un veau.

Caliber, Calibre, b. kdl'\-bir, calibre, m.
Calice. See Chalice.
Calico, B. kdl'l-kô, calicot, m.; indienne, f.

Calid, adj. kdl'ld, chaud, e ; brûlant, e.

Calidity, s. kd-l\d"i-ty, chaleur, f.

Caliduct, s. kdl'i-dùkt, caliduc, m.
Calif, Caliph, s. kà'll/, calife, m.
Calipation, s. kdl-\-gâ'shùn, obscurité, f.

Caliginous, adj. kd-iidj'\-nùf, obscur, e ; sombr».

Caligraphic, adj. kdl-\-grdf\k, calligraphique.

Caligraphy, b. kd-lïg'rd-fy, calligraphie, f.

Caliphate, «. kûl'h/ât, califat, m.
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Caliver, s. MVl-vêr, petit mousquet, m.
Calix, Calyx, s. klTiks, calice d'une fleur, m.
Calk, va. kàk, calfater, radouber.
Calker, s. kâk'êr, calfiiteur, calfat, m.
Calking-iron, s. kàk'tng-Vùrn, fer de calfat, m.
Call, s. kùl, appel, m.; invitation, visite, f.

;

(

—

for birds) appeau, m. ; sifflet, m. (nav.)

—, va. and vn. appeler, nommer; (— again)

rappeler, faire revejiir ; (— aloud) pousser un
cri, s'écrier, se récrier

;
(— aside) prendre à

part; (— away) faire sortir, emmener; (

—

back) rappeler
;

(— dow?i) faire descendre
;

(— for) appeler, demander, faire servir
;

(

—

forth) faire sortir ou venir
;
(— in) retirer

;

rétracter, révoquer, faire entrer; (— off) dé-

tourner, dissuader ; (— on) exhorter, animer;
(— out) faire sortir

;
(— over) repasser, se rap-

peler; (— together) assembler, convoquer;
(— up) faire monter, éveiller, évoquer; (

—

at a place) passer ; (— to one) invoquer, im-
plorer

;
(— upon one) aller voir quelqu'un.

Caller, s. kàl'êr, celui qui appelle.

Oallidity, s. kâl-lid'l-ty, ruse, astuce, f.

Calling, s. kàl'ing, vocation, f. ; métier, m.
Callipers, s. kàVll-pêrz, compas pour calibrer.

Callosity, s. kaUlos'l-tf/, durillon, calus, m. [m.
Callous, adj. kàVlûs, calleux, euse ; dur, e.

Callously, adv. kâl'lûs-ly, avec dureté, dure-
ment, en homme endurci. [f.

Callousness, s. kàl'lûs-nês, dureté, insensibilité,

Calloiv, adj. kdVlô, sans plumes.
Calm, s. kdm, calme, m.; tranquillité, f.

—, adj. calme, tranquille.

—, va. calmer, apaiser.
Calmer, s. kâm'êr, qui calme, calmant, m.
Calmly, adv. kdm'ly, tranquillement.
Calmness, s. kâm'nès, sérénité, f.

Calmy, adj. kâm'y, calme, doux, ce; paisible.

Calomel, s. kàVô^mêl, calomel, m.
Oaloric, s. kà-lôr'ik, calorique, m.
Calorific, adj. kàl-ô^-lflk, calorifique.

Calotte, s. kâ-lôt', calotte, f.

Caltrop, s. kàl'trôps, chausse-trape, f.

Calumet, s. kàVû-riiët, calumet, m.
Calumniate, va. kâ-lum'nï-ât, calomnier.
Calumniation, s. kà-lûtnrnl-â'shûn, diffamation,

calomnie, f. [trice.

Calumniator, s. kà-lûm'ni-à-tôr, calomniateur,
Caluraniatoiy, adj. kâ-lùm^nî-â-tô-ry, calomni-

eux, euse.
Calumnious, adj. M-Z?7m'7iz-w5,calomnieux, euse.
Calumniousness, s. kâ-lûm'ni-ûs-nës, calomnie.
Calumny, s. kàVûm-ny, calomnie, f. [f.

Calve, vn. kâv, vêler.

Calvinism, s. kâl'vm-izm, calvinisme, m.
Calvinist, s. kàl'vin-lst, calviniste, m.
Calvinistic, Calvinistical, adj. Ml-vin-is'tik,

kàl-vin-is'tl-kàl, de Calvin, de calviniste.
Calvish, adj. kâv'îsh, bête, sot, te; stupide,

lâche, poltron, ne.

Calx, s. kâlks, chaux, craie, f. [f.

Cambric, s. kam'brik, toile de Cambrai, batiste,

Camel, s. kàm'êl, chameau, m.
Camelopard, s. kâm-ëVo-pdrd, caméléopard, m.

;

girafe, f.

Camelot, Camlet, s. kàm'lèt, camelot, m.
Cameo, s. kàin'é-ô, camée, m.
Camera Obscura, s. kâm'è-râ ôb-skU^rà, cham-

bre obscure, f.

Cameration, s. kàm-ë-râ'shûn, voûte, arche, f.

Camisado, s. kàm-i-sâ'dd, attaque de nuit, f.

Camomile, s. kàm'ô-mll, camomille, f.

Camp, s. kàmp, camp, m.—
, vn. camper, se camper, se poster.

Campaign, s. kâm-pân', campagne, f.

Campaniform, adj. kàm-pln'i-fôrm, carapaiii-
forme.

Campestral, adj. kàm-pès'tràl, champêtre.
Camphor, Camphire, s. kâm'fûr, kdm'fîr, cam-

phre, m.
Camphorate, Camphorated, adj. kàm'fô-rât,

kâm'fô-râ'tëd, camphré, e.

Can, 8. kàn, bidon, m. ; coupe, f.

Canaille, s. kà-nâil', canaille, f.

Canakin, s. kàn^d-kîn, petit pot, m. ; coupe, f.

Canal, s. kà-nàV, canal, cours, m. [serin, m.
Canary, s. kà-nâ'ry, vin des îles Canaries,
—, vn. sauter, frétiller. [m.
Canary-bird, s. kà-nà'ry-hîrd, serin, e ; canari,
Cancel, va. kân'sèl, biffer, annuler.
Cancellated, adj. kàn'sél-lâ-téd, rayé, e ; biflfé, e.

Cancer, s. kàn'sêr, cancer, chancre, m.
Cancerate, vn. kàn'sêr-ât, se former en cancer.
Cancerous, adj. kàn'sêr-ûs, cancéreux, euse.
Cancerousness, s. kàn'sêr-ûs-nès, état cancé-
Cancrine, adj. kàng'krln, de crabe, [reux, m.
Candeut, adj. kân'dént, incandescent, e.

Candid, adj. kàn'dld, franc, anche ; sincère.
Candidate, s. kàn'dl-dât, aspirant, e.

Candidly, adv. kàn'dld-ly, franchement.
Candidness, s. kàn'dïd-nés, candeur, f.

Candie, s. kàii'dl, chandelle, lumière, f.

Candleholder, s. kân'dl-hôld-êr, celui qui se-

conde ou favorise d'une manière quelconque,
Candlelight, s. kân'dl-lît, lumière, f. [m.
Candlemas, s. kàn'dl-^nâs, Chandeleur, f.

Candlestick, s. kân'dl-stlk, chandelier, m.
Candlestuff, s. kàn'dl-stïtf suif, m.
Candlewaster, s. kàn'dl-wâst-êr, prodigue, mf.
Candour, s. kân'dûr, candeur, sincérité, f.

Candy, va. kân'dy, confire, congeler.
—, vn. se candir.
Cane, s. kàn, canne, f. ; roseau, m.
Canicula, Canicule, s. kâ-nWû-là, kân'î-kûî,

canicule, f.

Canicular, adj. kà-nïk'û-lâr, caniculaire.
Canine, adj. kâ-nln', canin, e.

Canister, s. kân'îs-têr, boite à thé, f.

Canker, s. kànk'êr, chenille, f. ; chancre, m.
—, va. corrompre.
—, vn. se gâter.
Cankerbit, adj. kànk'êr-bït, envenimé, e.

Cankered, adj. kânk'érd, corrompu, e; infecté, e.

Cankeredly, adv. kânVêrd-ly, d'une manière
refrognée.

Cankerous, adj. kànk'êr-ûs, cancéreux, euse;
qui ronge comme un chancre.

Cankerworm, s. kân' kêr -wûrm, chenille, f.
;

ver rongeur, m.
Cannibal, s. kân'nî-bàl, anthropophage, mf.
Cannibalism, s. kàn'nt-bàl-tzm, cannibalisme,
m. ; férocité, f.

Cannibally, adv. kàn'nï-bàl-ly, en cannibale.
Cannon, s. kàn'nûn, canon, m.
Cannonade, s. kân-nûn-âd', canonnade, f.

—, va. canonner.
Cannonball, s. kàn'nûn-bàl, boulet de canon, m.
Cannouier, s. kân-nûn-èr, canonnier, m.
Cannon-proof, adj. kân'nûn-prûf, à l'épreuve du
canon.

Cannon-shot, s. kàn'nûn-shôt, coup de canon, m.
Cannot, vn. kàn'nôt, ne peut, ne peut pas (sing.);

ne peuvent, ne peuvent pas (pi).

Canoë, s. kà-nû', canot, m.
;
pirogue, f.

Canon, s. kàn'ùm. canon, statut, chanoine, pa-
rangon, m,

Canoness, s. kàn'ûn-ës, chanoinesse, f

Canonical, adj. kà-nôn'i-kàl, canonique.

)
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Canonically, adv. kd-nOn'1-kùl-ly, canoniquc-
ment. [nonique, f.

Canonicalness, s. kd-nôn'î-kâl-nès, qualité ca-

Canonicals, s. kd-nù7t"i-kùlz, vêtements sacer-

dotaux, m. pi.

Canonicate, s. kd-nônl-kât, canonicat, m.
Canonist, s. kân'ùn-lst, canoniste, m.
Canonistic, adj. kdn-ôn-ïs'tlk, de canoniste.

Canonization, s. kdn-ùn-i-zâ'ahûH, canonisa-
tion, f.

Canonize, va. kdn'ôn-îz, canoniser.
Canonry, C'anonship, s. kdn'ûn-ry, kàn'ûn-4h\p,

canonicat, m.
Canopy, s. /fcdw'cî-/>y,dai8, m.; {—for a bed) pa-

villon, m. ; (— couch) canapé, m.
—, va. couvrir d'un pavillon.

Canorous, adj. kà-nô'rùs, harmonieux, ease.

Cant, s. kdnt, patois, argot, ni.; tringle, f.(nav.).

—, adj. dévoyé, e (nav.).

—, va. chavirer (nav.).

—, vn. enjôler, jargonner.
Cantata, s. kàn-tà'tà, cantate, f.

Cantfttion, s. kdn-iu'shun, chant, m.
Canteen, s. kdn-tin\ bidon, m.; cantine, f.

Canter, s. kdnt'êr, hypocrite, m.
—, vn. aller au petit galop.

Cantharides, s. kdn'thdr'l-di z, cantharide, f.

Canticle, s. kdn'll-kl, cantique, m.
Cantingly, adv. kùnt'\ng4y, en chantant, en

gémissant, en cafard.

Cantle, va. kàn'tl, diviser, morceler.
Cantle, Cantlet, s. kdn'U, kduflét. morceAU,

chanteau, m.
Canto, 8. kdn'tr>, chant, m.
Canton, s. kàn'tùn, canton, m. ; contrée, f.

—, vn. cantonner, diviser.

Cantonize, va. kdnUùn-iz, diviser en cantons.
Cantonment, s. J(:tin'tû/»-rné«t, cantonnement, m.
Canvass, s. kdii'ids, canevas, m.; toile, f.

—, va. discuter, briKUtr. [tateur, m.
Canvasser- •use;scru-
Cany, adj. •<..

Canzonet, to, f.

Cap, s. kdp, ca.sqi;ctic, tctc, 1'.; boaiict, m.
—, VA. saluer, couvrir.

Capability, Capableness, s. ka-pd-bUI-tg, kà'-

pd-bl-nis. capacité, f.

Capable, adj. kâ'pd-il, capable, propre, sascep-
tlble, Tparer.

Capaclfy, va. kâ-pà*^-fj}, rendre capable, pré-

Capacious, adj. hd-pa'shOs, ample, vaste, éten-
du, e.

Capaciousness, s. kà-pâ'shûs-nia, capacité, f.

Capacitate, va. kd-pàs'\-tât, rendre capable.
Capacity, s. kd-pds'l-ig, capacité, f.

Cap-a-ple, adv. kdp-d-pè', de pied en cap.
Caparison, s. kd-pdr^sûn, caparaçon, m.
—, V8L caparaçonner.
Capcase, s. kdp'kds, caisse, f. ; coffre, m.
Cape, 8. kdp, cap, m.

;
(— of a cloak) collet, m.

;

(Spanish —) manteau à capuchon, m.
Caper, s. kâ'pir, câpre, f. ; armateur, m.
—, vn. cabrioler, sauter.

Caperer, s. kCi'pfr-Ar, cabriolour, m.
Capillary, mlj. kdp'U-ld-ry, capillaire.

Capillamcnt, s. kù-pU'!d-mi>it, ctamine, f.

Capital, s. kdp'l-tdl, capital, chapiteau, m.; ca-
pitale, f.

—, adj. capital, c ; principal, e ; excellent, e.

Capitalist, s. kdp'l-tdl-lst, capitaliste, m.
Capitally, adv. kdp'ï-tilriy, capitalement, très-

bien, parfaitement.
Capitation, s. kdp-l-tâ'shûn, dénombrement, m.
Capitol. ». kdp'l-tol, Capitole, m.

Capitular, s. kd-plt'û-idr, capitulaire, m.
Capitularly, adv. kd-plt'û-ldr-ly, capitulaire-
ment. [chapitre.

Capitulary, adj. kâ-pït'û-ldr-y, capitulaire, de
Capitulate, vn. kd-plfû-lât, capituler, se rendre.
Capitulation, s. kd-plt-û-lâ'shùn, capitulation, f.

Capon, s. kd-pùn, chapon, m.
—, va. chaponner.
Capoach, B. hi-pûtah', capuchon, m.
Cap-paper, s. kap'pâ-pir, papier gris, m
Capper, s. kdp'pir, bonnetier, fabricant ou mar-
chand de casquettes, m.

Caprice, s. kd-prês', caprice, m.; fantaisie, f.

Capricious, adj. kd-pryskù3. Capricieux, cuse.

Capriciously, adv. kd-pri'thûa-îy, capricieuse-
ment.

Capriciousness, s. kd-pri'ahOa-nëa, bizarrerie, £.

Capricorn, s. kdp'ri-kârn, Capricorne, m.
Capriâcation, s. kdp-rl-/l-kd'shùn, capritication,

Capriole, s. kdp-rl-vl", cabriole, f. [f.

Capsize, va. kdp-aW, renverser, chavirer, ver-
Capstan, i. kdp'atdn, cabestan, m. [ser.

Capsular, Capsulary, adj. kdp'aû-ldr, kdp'aû-
îlr-g, capsulaire.

Capsulate, Capsulatcd, adj. kdp'aûAût, kdp'aH-
là-tid, enfermé, e.

Capsule, 8. kdp'aûl, capsule, f.

Captain, s. kdpUln, capitaine, chef, m.
Captaincy, s. kdp'tïn-ay, grade de capitaine, m.
Captainry, s. kdp'tln-ry, capitainerie, f.

Captainship, s. kdp'lln-ahlp, charge de capi-

taine, f.

Captation, s. kdp-tâ'ahùn, brigue, flatterie, f.

Caption, B. kdp'ahùn, arrêt, m.; prise de corps
saisie, f.

Captious, adj. kdp'ahûa, captieux, euse.

Captiously, adv. kdp'ahùa-ly, captleusement,
Captiousness, s. kdp'shùa-nèa, pointillerle, f.

Captivate, va. kdp'ti-vdt, captiver.

Captivation, s. JWp-d-t'd'aAûn, assujétissement.
Captive, s. and adj. kdp-tlv, captif, ive. [m.
Captivity, s. kdp-lli/i-ty, captivité, f.; escla-

vage, m.
Captor, s. i<5 r' -li fait ime capture.

Capture, s. k •, f. ; butin, m.
Capochin, B. k

^
:ipucin, m.; capote, f.

Car, s. kdr, char, chariui, m. ; charrette, f.

Carabine, Carbine, s. kdr'd-Mn, kdr'bin, cara-
bine, f.

Carabineer, s. idr-d- Mn-^r', carabinier, m.
Carat, Caract, s. kdr'dt, carat, m.
Caravan, s. kdr'i-vdn', caravane, voiture, f. [m.
Caravansarv, s. kùr-à-vdn'ad-rj, caravanserai.
Caravel, Carvel, s. kàr'à-vil, kdr'vii, caravelle,

Caraway, s. kâr'd-voà, carvi, m. [f.

Carbon,' s. kdr'bôn, carbone, m.
Carbonaceous, adj. kdr-bô-nà'akûa, carbonique.
Carbonado, s. kdr-bf^nà'dd, carbonnade, f.

—, va. griller sur des charbons.
Carbonic, adj. kâr-hôn'\k, carbonique.
Carbuncle, s. kdr'bûny-kl, escarboucle, éleviirc,

f. ; charbon, m,
Carbuncled, adj. kdr^ûng-kld, taché, e; cou-

vert de pustules.

Carbuncular, adj. kdr-hùng'kû-ldr, rouge, pus»

tuleux, euse.

Carcanet, s. kdr'kd-nit, collier, carcan, m.
Carcass, s. kdr'kda, carcasse, f. ; squelette, m.
Carcéral, adj. kâr'sê-rdl, de prison.

Card, s. kdrd^ carte, carde, f.
;
(— table) tabla

de jeu, f.

—, va. and vn. carder, jouer aux cartes.

Cardamom, s. kdr'dd-^mùm, cardamome, m.
Carder, b. ledrd'ir, cardeur, euse.
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Cardiac, Cardiacal, adj. kâr'dî-àk, kâr-dVà-kàl,

cardiaque.
Cardialgy, s. kdr'dl-àl-jy, cardialgie, f.

Cardinal, s. kâr'dl-nàl, cardinal, m.
—, adj. cardinal, e; principal, e.

Cardinalate, Cardinalship, s. kâr'di-nàl-ât, kâi-^-

dï-nàl-shtp, cardinalat, m.
Carding, s. kârd'ing, l'action de jouer aux

cartes, l'action de carder, cartes, f. pi.

Cardmaker, s. kârd'mâk-êr, fabricant de cartes,

fabricant de cardes, m.
Cardmatch, s. kârd'màtsh, allumette de carton,

partie de cartes, f.

Care, s. kâr, soin, souci, m.; exactitude, f.

—, vn. se soucier, s'inquiéter,

Carecrazed, adj. kâr'krûzd, accablé de soucis.

Careen, va. kâ-rèn'. radouber, caréner.

Career, s. kâ-rêr', carrière, course, f.

Careful, adj. kâr'fûl, soigneux, euse ; assidu, e
;

avisé, e ; chagrin, e.

Carefully, adv. kàr'fûl-ly, soigneusement.
Carefulness, s. kàr'fûl-nès, attention, f. ; soin,

souci, m.
Careless, adj. kàr'Us, nonchalant, e ; insouci-

ant, e : négligé, e.

Carelessly, adv. kâr'Us-ly, nonchalamment.
Carelessness, s. kâr^lës-nês, nonchalance, négli-

gence, f.

Caress, s. kà-rës', caresse, flatterie, f.

—, va. caresser, cajoler.

Caretuned, adj. kâr'tûnd, inspiré par la tris-

tesse; plaintif, ive; lugubre.
Cargo, s. kâr'gô, cargaison, charge, f.

Caricature, s. kàr-i-kâ-tûr' , charge, caricature, f.

Caricaturist, s. kàr-l-kà-tû'rist, caricaturiste, m.
Caries, Cariosity, s. kâ'rî-ès, kâ-rî-ôs't-ty, carie,

Carious, adj. kâ'rî-ûs, carié, e; pourri, e. [f.

Cark, vn. kdrk, se chagriner, être inquiet.

Carking, s. kdrVlng, chagrin, souci, m.
Carie, s. kdrl, rustre, cuistre, m.
Carman, s. kâr'màn, charretier, voiturier, m,
Carmelite, s, kâr'mU-U, carme, m,

;
(— nun)

carmélite, f.

Carminative, adj. kâr-min'à-tiv, carminatif, ive.

Carmine, s. kâr-mln', carmin, m.
Carnage, s. kâr'nâdj, carnage, m.; curée, f.

Carnal, adj. kûr'nàl, charnel, le ; sensuel, le,

Carnalist, s. kâr'nàl-îst, homme charnel, homme
sensuel, m.

Carnality, s. kdr-nàVî-tij, sensualité, f.

Carnalize, va. kdr'nàl-îz, dégrader par les plai-

sirs sensuels.

Carnally, adv. kâr'nàl-ly, charnellement,
Carnal-minded,adj. /i;<ir'nâ^nunc^ëd,chamel, le

;

mondain, e.

Carnal-mindedness, s. kâr'nâl-mînd-êd-nës, sen-
sualité, mondanité, f.

Carnation, s. kâr-nâ'shûn, carnation, f. ; œillet

camé, incarnat, m.
Canieous, Camous, adj . kâr'nê-vs, kdr'nùs, char-

neux, euse.

Camelian, s. kàr-nêVyûn, cornaline, f.

Carnify, vn. kdr'm-fy, se carnifier.

Carnival, s. kdr'm-vâl, carnaval, m. [carnivore.

Carnivorous, adj. kdr-ntv'ô-rûs, carnassier,iùre;

Camosity, s. kàr-nôs'i-ty, camosité, f.

Caroche, s. kà-rôsh', voiture, f.; carrosse, m.
Carol, s. kàr'ôl, chanson, f, ; noël, m.
—, va. chanter, louer. [hymne, mf.
Caroling, s. kàr' ôl-ing, chant, ramage, m.;
Carotid, adj. kà-rôt'îd, carotide.

Carousal, s. kâ-rôtVzàl, carrousel, m.
Carouse, vn. kâ-rôûz', boire, trinquer, [m.
Carouser, s. kà^ôû'zér, chevalier de la coupe,

Carp, 8, kdrp, carpe, f.
;
pigo, m.

;
(young —

)

carpeau, m.
—, va. épiloguer, pointiller.

Carpenter, s. kâr'pén-têr, charpentier, m.; (
—

'*

work) cliarpente, f.

Carpentry, s. kdr'pén-try, charpenterie, f.

Carper, s. kdrp'êr, railleur, euse ; censeur, cri-

tique, mf.
Carpet, s. kdrp'èt, tapis, m.

;
(— way) chemin

tapissé de verdure, m.
—, va. couvrir de velours ou de tapis.

Carping, adj. kûrp'lng, pointilleux, euse.

Carpingly, adv. kdrp'î7ig-ly, malignement,
d'une manière captieuse, en forme de cri-

tique, [m.

Carriage, s. kàr'rldj, voiture, f, ;
port, bagage,

Carrier, s, kàr'rl-êr, messager, voiturier, m.
Carrion, s. kàr'rl-ûn, charogne, f.

Carronade, s. kàr-^ôn-âd', caronade, f.

—, adj. pourri, e; puant, e.

Carrot, s. kàr'rùt, carotte, f,

Carrotiness, s, kàr'rùt-i^ës, couleur rousse, f.

Carroty, adj. kàr^rôt-y, roux, rousse ; rougeâtre.

Carry, va, kâr'ry, porter, mener; (

—

aZon^j em-
porter, mener, emmener

; (— away) empor-
ter, enlever; (— back) rapporter, ramener,
remener, remporter, reporter; (

—

/aise) por-

ter h faux
;
(— forth or out) tirer, montrer,

faire paraître, faire avancer
;

(— tn) faire en-
trer, porter dedans; (— it) l'emporter; (

—

off) emporter, entraîner, vider
;

(— on) pous-
ser, conduire, continuer

;
(— over) transpor-

ter; (— it cunningly) user de finesse; (

—

ii

fair) avoir belle apparence, avoir des égards,

ménager
;

(— it high) trancher du grand
;

(— oneself well) savoir vivre
;

(— the cause)

avoir gain de cause
;

(— the day) remporter
la victoire

;
(— to and fro) porter çà et là.

Cart, B, kdrt, charrette, f. ; chariot, m.; (^—

horse) cheval de charrette, m.
;
(

—

Zoad) char-

retée, f.
;
(— rope) corde, f.

—, va. transporter sur une charrette.

Cartage, s. kdrt'âdj, charriage, m.
Carte-blanche, s, kârt-hlânsh\ carte blanche, f.

Cartel, s, kâr-tèV, cartel, défi, m.
Carter, s, kdrt'êr, charretier, m,
Carterly, adj. kârt'êr-ly, de charretier.

Cartesian, adj. kâr-të'zhân, cartésien, ne.

—, s. cartésien, m.
Cartful, s. kàrt'fûl, charretée, f.

Cartilage, s. kâr'tl-lâdj, cartilage, m.
Cartilaginous, adj. kâr-ti-làdfi-nùs, cartilagi-

neux, euse.
Cartoon, s. kâr-tûn', carton, dessin, m,
Cartouch, Cartridge, s, kdr'tûsh, kâr'tridj, car-

touche, f,

Cartrut, s, kdrfrût, ornière, f,
;

(— way) chaus-

sée, f.

Cartulary, s, kdr'tu-là-ry, cartulaire, m,; ar-

chives, f, pi,

Cartwright, s, kdrfrît, charron, m.
Caruncle, s. kâr'ùng-kl, caroncule, f.

Carunculated, adj. kâr-ùvg'kû-lât-ëd, caron-

cule, e.

Carve, va. kdrv, tailler, graver, découper, cou-

per, ciseler
;

(— out) choisir, régler.

Carver, s. kâri/êr, sculpteur, écuyer tranchant,

graveur, m.; (

—

's work) sculpture, f.

Carving, s. kârv'îng, sculpture, gravure, f.

Cascade, s. kâs-kâd% cascade, chute, f.

Case, s. kâs, étui, fourreau, cas, état, sujet, fait,

m. ; boîte, housse, chose, place, f.
;

(— for
needles, d;c.) ménagère, f. ; (— in law) procèfc,

m. ; cause, f. ;
(—• of bottles) cave, f.
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Case, va. kâs, serrer, mettre dans un étui.

Caseharden, va. kâs'hâr-dn, endurcir.
Caseknife, s. kâs'ni/, couteau à gaine, m.
Casemate, s. kâs'mât, casemate, barbacane, f.

Casement, s. kûs'mènt, fenêtre, femire, f.

Caseous, adj. kà'zhi-ûa, caséiforme, casdeux,
euse.

Casern, s. kâ'zêrn, caserne, f.

Caseshot, s. kâs'shùt, cartouche, mitraille, f.

Caseworm, s. kâs'ioûrm, ver de paille, m.
Cash, s. kâsh, arj^ent, m. ; caisse, f.

Cashier, s. kà-sUlr', caissier, m.
—, va. casser, rejeter, repousser, anéantir.

Cash-keeper, s. kâsh'kip-ir, caissier, m.
Casing, s. kâa'lng, couverture, f. ; étui, four-

reau, m.
Cask, s. kâsk, tonneau, baril, m.
Casket, s. kâs'két, cassette, f. ; écrin, m.
Casque, s kâsk, casque, arract, m.
Ca.ssia, s. kàsh'\-d, casse, f.

Cassock, s. kâs'sùk, soutane, souquenille, f.

Cassowary, s. kâs'sô-tcâ-ry, casuar, m.
Cast, va. kàst, jeter, rehausser, lancer, con-
damner; (nav.) abattre; (— about) }vUit do
tous côtés; songer; (

—

against) rcpr^rher;
(

—

down) affliger, abattre, <î 1 ais-

ser
; (— /<>rM) exhaler ; (— .^i-

piter
; (— off) dépouiller, : pter

les lignes, tâcher, démarrer (iiav.^
;
[— out)

chasser, jeter dehors; (— up) supputer,
sommer, additionner, compter, vomir, exha-
ler

;
(— upon) s'adresser à ;

(— a Ml) fondre
une cloche

;
(— an account) faire ou dresser

un compte.
—, s. jet, coup, vol, m.; fonte, trempe, f.; (—

aicay) naufrage, i-ebut, réprouvé, m.
Cast, Caste, s. kdxt, caste, f. ; ordre, m.
Castanet, s. kds't l ^iiette, f.

Castellan, s. A'ti'. lain, m.
Castellany, s. Àa . ;Kitellcnie, castel-

lanie, f. [de créneaux.
Castellated, adj. kdt'tiî-lâ-tëd, orné de tours.

Caster, s. kdsfér, calculateur, m. ; roulette, f.

Castigate, va. kas'tl-gCit, chUtier, punir.
Castigation, s. kàs-t\ gâ'shùn, châtiment, m.
Castij,'at<>r, s. h'f^'û-jâ-tôr, celui qui châtie,

qi;:

Cas: jâ-td-ry, qui punit
Cast ction de jeter; disposi-

tion, dibtributiuu, f.

Casting-net, a. kàst''ing-nH, épervier, m.
Casting-vote, s. kùst'\ng-vôt, voix prt'pondé-

rante, f. [f.

Castle, s. kâs'sl, ch&tean, palais, m.; forteresse,

Custled, adj. kàa'ld, fortidé, e ; chargé de châ-
teaux.

Castlet, s. kdstlit, petit château, châtelet, m.
Castlebuilder, s. kàs'al-bU-dêr, rêveur, vision-

naire, m.
Castlebuilding, s. kdyal-bJld-Jng, action de faire

des châteaux en Espagne, de se faire illu-

lion, f.

Castling, s. kâsflîng, avorton, m.
Castor, s. kàs'tôr, castor, m.

;
(— oil) huile de

castor, f.

Castrametation, s. kâa-trà-mi-tà'shûn, art de
camper, m.

Castratr. va. kd^trât, châtrer.
Castration, s. kàs-trà'thûn, castration, f.

Castrel, s. kâs'tril, faucon, ni.

Casual, adj. hi:h'ù-â', casuel, le ; fortuit, e.
Casually, adv. kàzh'ù-ùl-li'/, casuellement.
Casualncs.s, Casualtv. s. kâ:h'a-ùl-nès, kàzh'U-
M-<^, hasard, ni

Casuist, s. kâzh'ù-Jst, casuiste, m.
Casuistical, ad}. kdzh-ù-Is'tï-kùl, relatif aux cas
de conscience.

Casuistry, s. kdzh'û-ls-try, science d'un ca-
suiste, f.

Cat, s. kât, chat, m. ; chatte, f. ; espèce de vais-
seau de charge (nav.); capon, m.

Catabaptist, s. kàt-à-bdpWist, catabaptiste, m.
Catachresis, s. kât-d-krè'ala, catachrè^e, f.

Catachrestical, adj. kdt-d-krès'tl-kdl, qui tient
de la catachrèse ; trop recherché, e.

Catachrcstically, adv. kdt-à-krèi'tl-kdl-ly, par
catachrèse.

Cataclysm, s. kàfà-kllim, déluge, m.
Catacombs, s. pi. kdt'd-kôms, sépulcres, m. pi. ;

catacombes, f. pi. [dupe, f.

Cat&dupe, s. kdt'i-dûp, catadoupe ou cata-
Catalcpsy, s. kdfd4lp-«y, catalepsie, f.

Catalogue, s. kdt'd-lôg, catalogue, m. ; liste, f.

Catalysis, s. kd-iàl'y-als, fin, mort, catastro-
phe, f. ("viige, m.

Catamountain, s. kdt-d-môûn'tfin, chat sau-
CaUphract, s. kdl'd/rdkt, cavalier, m.
Cataplasm, s. kdt'd-pldsm, cataplasme, m.
CaUpult, 8. kàt'd-pùU, caupulte, f.

Cataract, s. kdt'd-rdkl, cataracte, cascade, f.

Catarrh, «. kd-tdr', caUrrhe, m.
CaUrrhal, Catarrhoua, adj. kd-tdr'dl, kd-tdr'-

ùs, catarrheux, euse.
Catastrophe, s. Aa-/d5'<r5-/2/, catastrophe, fin, f.

Catcall, s. kàt'kùl, appeau, pipeau, sitHet, m.
Catch, s. kdlsh, capture, prise, chansonnette, f. ;

canon, m.
—, va. attraper, prendre, saisir, atteindre, sur-

prendre.
Catchable, adj. kdUk'àrbl, susceptible d'être

pris, surpris.

Catcher, s. kdlah'ir, qui prend, qui attrape.
Catchpenny, s. kduh'piit-ug, attrape, f.; attra-

penlgaud, m.
Catchpoll, s. kdtsh'pdl, sergent, huissier, m.
Catchword, s. kàtah'wùrd, réclame, f.

Catechetie, Catechetical, adj. kdt-i-kènk, kdt-

i-kèt'l-kàl, catéchiatique, par demandes et
par réponses.

Catechetlcally, adv. Jeàt-i-kitl-kdl-lji, par de-
mandes et par réponses.

Catechise, va. kàt'ê-kix, catéchiser.
Catéchiser, s. kdt'i-ki-tir, celui qui catéchise.
Catechising, a. kàtf^là»AMg,ït>cWon de catéchi-

ser.

Catechism, s. ldt-i-ii«ai, catéchisme, m. ; ins-

truction, t
Catechist, s. kdfê-klat, catéchiste, m.
Catechistical, adj. kàt-i-kWtl-kdl^ de caté-

chlsr. ; le.

Catecli . kàt-i-kWa-hàl-li, scat
fomii- ;ne.

Catechumen, s. kdi-i-kû'mèn, catéchumf-ne, mf.
Categorical, adj. kùt-è-gùr-V-kàl, cati-gnrique.

Categorically, adv. kdl^-gùr'i-kdl-ly, catégori-

quement.
Category, s. kdt'è-gd-r^, catégorie, classe, f.

Catenarian, adj. kdi-i-nâ'ri-âfL, en chaîne.
Catenation, s. kât-i-nà'ahûn, enchaiueuient, m.
Cater, va. kâ'tir, faire la provision.

—, s. kâ'tèr, quatre, m. (aux cartes ou aux dés.)

Caterer, s. kâ'tèr-ir, pourvoyeur, m.
Cateress, s. kâ'têr-is, pourvoyeuse, t
Caterpillar, s. kàt'ir-pll-lâr, chenille, f.

Caterwaul, vn. kdt'ir-wàl, miauler, faire va-

canne.
Cates, s. pi. kàts, friandises, f. pi.

Catgu^ s. kdt'gût, corde à violon, t
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Catharist, s. hàth'â-rïst, catliariste, m.
Cathartic, s. kà-thâr't'ik, cathartique.

Cathartical, Cathartic, adj. kâ-thâr'tl-hâl, M-
thdr^tlk, cathartique, purgatif, ive.

Catharticalness, s. kà-tkâr'tî-kâl-nës, qualité

purgative, f.

Cathedral, s. kà-thê'dràl, cathédrale, église, f.

Cathedrated, adj. kàth'ë-drâ-tèd, ex cathedra,

cathédratique.
Catheter, s. kàth'è-têr, sonde, f.

Catholic, adj. and s. kàth'ô-lik, catholique.

Catholical, adj. kà-thôl'l-kâl, catholique, uni-

versel, le.

Catholicism, s. kà-thôVï-sXzm, catholicité, f.

Catholicly, adv, kâth'ô-lîk-ly, catholiquement,
universellement.

Catholicness, s. kàth'd-lïk-nés, catholicité, uni-

versalité, f.

Catholicon, s. kâ-thôl'i-kôn, m.; remède à
tous maux, m.

Catkins, s. kàt'klnz, chatons, m. pi.

Catling, s. kàt'ltng, couteau de chirurgien, m. ;

corde à violon, f.

Cat-o'-nine-tails,s. kât-ô-nln'tâlz, martinet, m.
;

garcette, f.

Catoptrical, adj. kàt-ôp'trî-kàl, catoptrique, de
catoptrique.

Catoptrics, s. kàt-ôp'trîks, catoptrique, f.

Catpipe, s. kàt'pip, appeau, pipeau, m.
Catspaw, s. kàts'pà, patte du chat, fraîcheur, f.

;

petit vent, m.
Catsup, Catchup, s. kâtsh'ûp, assaisonnement,

m.; sauce, f. [bétail, m.
Cattle, s. kât'tl, bestiaux, m. pi.

;
{hlack—) gros

Caudal, adj. kà'dàl, caudal, e; caudé, e.

Caudate, adj. kà'dât, caudé, e.

Caudle, s. kà'dl, brouet, m. ; boisson, f.

Caul, s. kâl, coiife, cornette, f.

Cauliflower, s. hà^lï-fiôû-êr, chou-fleur, m.
Cauponise, vn. kà'pô-niz, vendre du vin, four-

nir des vins et des vivres.
Causable, adj. kàz'à-bl, qui peut être causé.
Causal, adj. kà'zàl, causal, e ; causatif, ive.

Causality, Causation, s. kà-zàVl-ty, kà'zâ'shûn,
causalité, f.

Causally, adv. kà'zàl-ly, selon l'ordre des causes.
Causative, adj. kà'zâ-tiv, causatif, ive.

Causator, s. kà-zâ'tôr, auteur, m. ; celui qui
cause.

Cause, s. kàz, cause, raison, f.; sujet, lieu,

parti, procès, m.
—, va. causer, faire, exciter

;
(— love) donner

de l'amour
;

(— sleep) faire dormir
;

(— sor-

row) donner du chagrin.
Causeless, adj. kàz'lés, original, e ; sans raison,

injuste, [sujet, à tort.

Causelessly, adv. kàz'lês-ly, sans cause, sans
Causelessness, s. kàz'lés-nés, l'état d'être mal

fondé, mî^l motivé, m.
Causer, s. kàz'êr, qui fait ; auteur, m.
Causey, Causeway, s. kà'zy, kàz'wâ, chaussée,

digue, f.

Caustic, s. kàz'tlk, caustique, cautérétique, m.
Caustic, Caustical, adj. kàz'tlk, kdz^tï-kdl, caus-

tique
;

(— stone) pierre infernale, f.

Cautelous, adj. kà'tè-lûs, rusé, e ; fin, e.

Cautelously, adv. kâ'tê-lûs-ly, prudemment.
Cauterism, s. kà'têr-lsm, le cautère, m.
Cauterization, s. kà-têr-l-zâ'shûn, cautérisa-

tion, f.

Cauterize, va. kà'têr-lz, cautériser, brûler.
Cautery, s. kà'tér-y, cautère, m.
Caution, s. kà'shûn, avis, m.

;
prudence, pré-

caution, garantie, f.

Caution, va. kâ'shùn, avertir, aviser.

Cautionary, adj. kà'shûn-à-ry, hypothéqué, e;
d'otage.

Cautious, adj. kà'shûs, circonspect, e.

Cautiously, adv. s. kâ'shûs-ly, prudemment.
Cautiousness, s. kà-shùs-nés, circonspection, f.

Cavalcade, s. kâv-àl-kâd', cavalcade, f.

Cavalier, s. kâv-à-ltr', cavalier, m.
—, adj. gai, e.

Cavalierly, adv. kâv-â-lër'ly, k la cavalière.
Cavalry, s. hàv'àl-ry, cavalerie, f.

Cave, s. kâv, antre, m.; cave, caverne, f.

Caveat, s. ka've-at, avertissement, arrêt ou
empêchement en justice, m.

Cavern, s. kâv'érn, caverne, cave, f ; antre, m.
Caverned, adj. kàv'émd, plein de cavernes.
Cavernous, adj. kàv'êr-nûs, caverneux, eusc

;

creux, euse.

Caviare, s. kà-vër', caviar, m.
Cavil, s. kàv'il, pointillerie, chicane, f.

—, vn. pointiller, chicaner.
Cav illation, s. kàv-îl-lâ'shûn, pointillerie, chi-

cane, humeur chicanière, f.

Caviller, s. kâv'îl-Ur, chicaneur, euse.

Cavilling, s. kâv^-tl-lîng, l'action de chicaner,
de pointiller, f.

Cavillous, adj. kâv'ïl-lùs, captieux, euse; poin-
tilleux, euse.

Cavillously, adv. kàt/tl-lûs-ly, par pointillerie.

Cavity, s. kâv'i-ty, creux, trou, m.; cavité, f.

Caw, vn. kà, croasser.
Cazique, s. kà-zêk', cacique, m.
Cease, vn. ses, cesser, discontinuer.
Ceaseless, adj. sès'lês, continuel, le.

Ceaselessly, adv. sës'lés-ly, sans cesse, tou-

jours, incessamment.
Cecity, s. sès'î-ty, cécité, f. ; aveuglement, ra.

Cecutiency, s. së-kû'shën-ey, faiblesse de la vue,
Cedar, s. së'dâr, cèdre, pin du Liban, m. [f.

Cedarn, Cedrine, ^ày së^dârn, së'drin, de cèdre.

Cede, va. sëd, céder, donner, résigner.

Cedry, adj. se'dry, de cèdre.

Ceil, va. sël, lambrisser, plafonner.
Ceiling, s. sël'lng, lamlaris, plafond, m. ; vai-

grage, m. (nav.)

Celature, s. sêl'à-tûr, ciselure, gravure, f.

Celebrate, va. sél't-hrât, célébrer, chanter.
Celebration, s. sèl-ë-brà'shùn, célébration, lou-

ange, f. ; éloge, m,
Celebrator, s. séVë-hrâ'tôr, panégyriste, m.
Celebrity, s. sê-lèb'rî-ty, célébrité, f.

Celerity, s. së-lêr^'î-tp, célérité, vitesse, f.

Celery, s. sèVêr-y, céleri, m.
Celestial, adj. së-Usfyàl, céleste, angélique.
Celibacy, Celibate, s. sèVë-bâ-sy, sél'î-bât, céli-

bat, m.
Cell, s. sél, cellule, f. ; cahanon, m.
Cellar, s. sël'lâr, cave, f. ; cellier, m. [pi.

Cellarage, s. sél'lâr-âdj, caves, f. pi.; celliers, m.
Cellarer, s. séVlàr-êr, cellerier, ière.

Cellular, adj. sél'lû-ldr, cellulaire, caverneux,
euse.

Celsitude, s. sèVsl-tûd, élévation, hauteur, f.

Cement, s. sèm'ënt, ciment, mastic,^ m.
—, va. së-mént , cimenter, affermir.

Cementation, s. sèm-èn-tâ'shùn, cimentation, f.

Cémenter, s. së-mênt'êr, celui qui cimente.
Cemetery, s. sëm'ë-tër-y, cimetière, m.
Ceraeterial, adj. sém/'ï-të-rî-àl, qui a rapport à

un cimetière.

Cenation, s. së-nâ'shûn, souper, m.
Cenatory, s. sëy/à-tU-ry, du souper.

Cénobite, s. sën'ô-blt, cénobite, m.
Cenobitical, adj. sën-ô-bU'ï-kàl, cénobitique.
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Cenoby, a. aën'ô-bj), communauté de moines,
cénobie, f.

Cenotaph, s. sën'd-tàf, cénotaphe, ra.

Censé, s. sens, cens, impôt, m. ; taxe, t
—, va. encenser, parfumer.
Censer, s. sën'sèr, encensoir, m.
Censor, s. sên'sôr, censeur, m.
Censorial, adj. sèn-sô'ri-dl, de censeur, censo-

rial, e
Censorian, adj. sèn-sD'rJ-dn, de censeur, censo-

rial, e. [tique.

Censorious, adj. ain-sô'rï-ûs, médisant, e; cri-

Censoriously, adv. sénsô'rï-ûs-ly, en censeur.
Censoriousness, B.sén-sô'rl-ûs-nès, médisance, f.

Censorship, s. séii'sôr-ship, censure, f.

Censual, adj. aèn'shù-àl, de cens, d'irapOt, im-
posable, [pable.

Censurable, adj. «^n'aAû-rd-ii, censurable, cou-
Censurabk'iKïss, s. scn'shù-rà-bl-nès, la qualité

d'être et II 110 do blâme.
Censure, s. . uru, réprimande, f.

—, va. ceii^ ; uider.

Censurer, s. sin'shur-ùr, trondeur, glosseur, m.
Census, s. sèn'sùs, recensement, m.
Cent, Centagti, s. êènt, sènt'âdj, cent, m.
Centaur, s. sin'tàr, centaure, m.
Centenary, adj. ièn't\-nà-ry, centenaire, de

cent. [laire.

Oenteimial, adj. sfn-tèn'n\-àl, centenaire, sécu-

Ccntesimal, adj. seri-trs'l-mal, cfuticme.
Centiloquy, s. sên-tWô-kwy, centiloquium, m.
Centipede, s. eèn'tï-piJ, ccnt-pieds, scolopen-
Cento, 8. si'n'td, centon, m. [dre, m.
Central, adj. sén'tràl, central, e; du milieu.
Centrality, s. sên'trdl-l-ly, point central, m.;

centralisation, f.

Centrally, adj. sin'tràl4y, centralemcnt.
Centre, s. sin'tir, centre, cintre, m.
—, vn. se réunir, aboutir.

Centric, Centrical, adj. ain'trlk, tin'trl-kdl,

placé au milieu.
Centrically, adv. sin'trî-kdl-li/, centralcment.
Centrifugal, adj. aèn-trlf û-ffdl, centrifuge.

Centripetal, adj. «é7i-(riji'i-uiZ, centripète; qui
va au milieu.

Centuple, adj. sin'lQ-pl, centuple, m.
Centuplicate, va. ain-tù'pil-kat, centupler.
Centuriate, va. aén-tû'rl-âl, diviser par centu-

ries.

Centuriator, Centurist, s. ain-tQ'rî-H-târ, $ënUa-
rlst, centuriateur, m. [nier, m.

Centurion, s. sin-tû'rl - an, centurion, cente-
Century, s. sin'tù-ry, siècle, m. ; centurie, f.,

Cephalalgy, s. sèfà-làl-jy, douleur de tête, f.

Cephalic, adj. at-fàl'\k, céphalique, bon pour
Cerastes, s. ai-râs'lêz, céraste, m. [la tête.

Cerate, s. ai'rât, cérat, m.
Cere, va. air, cirer, couvrir de cire.

Cerealious, adj. sér-è-â'll-ûa, céréale.

Cerebel, s. sér'ê-bèl, cerveau, m.
Cerebral, adj. air'ê-bràl, cérébral, e.

Cerebrum, s. aèr'ë-brûm, cerveau, m.
Cerement, Cerecloth, s. aSr'tnént,aër'klôlh, toile

cirée, f.

Ceremonial, adj. air^-mî/nî-dl^ de cérémonie.—, s. cérémonial, m.
Ceremonially, adj. aër-i^mô'n1-àl4y, d'après le

cérémonial, d'après les cérémonies de la loi.

Ccremonious,adj.5ér-«-m</nI-iu, façonnier, ière;

cérémonieux, euse.
Ceremoniously, adv. air-ë-mô'hl-ûa-lg, avec

cérémonie.
Ceremoniousness, s. air-e-mlfnl-us-nia, ma-

nières cérémonieuses, f. pi.

Ceremony, s. aèr'ê-mô'ny, cérémonie, f.

Cereous, adj. aê'rê-ùa, de cire, cér»ïde.

Cerrial, adj. sêr'rl-àl, de cerre, du cerre.

Cerrus, s. aèr'rûs, cerre, cerrus, m.
Certain, adj. aér'tâ/i, sûr, c ; certain, e ; assuré, e.

Certaiuly, adv. aêr'tân-ly, sans doute.

Certainty, s. air'tânAy, assurance, certitude, f.

Certes, adv. aêr'iis, certes.

Certificate, s. air^tîfl-kât, certificat, m.
Certification, s. air-tl-fl-ka'ahun, certification,

f. ; certificat, passe-jwrt, m.
Certify, va. aêr'tl-fy, certifier, témoigner.
Certitude, s. air'tl-tûd, certitude, f.

Cerulean, Ceruleou8,adj. «e-ru'^-un, aê-rû'tê-ittj

bleu, e.

Cerulific, adj. air-\l-Hf^k, qui rend bleu. e.

Cerumen, s. aè-rû'mèn, cérumen, m. ; cire, t.

Ceruse, s. ai'rûa, blanc d'Kspagne, m.
Cerused, adj. ai'rûady blanchi par un cosmé-

tique, fard^ e.

Cervical, adl. Ur^vi-kdl, eervical, e.

Cesarean, adj. #?-tti'rë-dn,cé8arien, ne (chlr.).

Ccspititious, adj. 8èa-p\-t\sh'ùa, de gazon.
Cess, s. aèa, Uxe, cotisation, f.

—, va. Uxer, cotiser.

Cessation, s. aè»-aà'ahûn, cessation,f.; relilche, m.
Cessibility, s. aia-»\-b\l'\-ty, qualité de ce qui

peut être cédé.

Cessible, adj. aès'a\-bl^ cessible, qui c^e.
Cession, s. aéah'ùn, cession, f. ; transport, m.
Cessor, s. aia'aâr, celui qui pendant deux ans
a cessé ou négligé de remplir un service ou
de payer une taxe dont il était chargé, Uxa-
teur, m. [f.

Cestus, s. aia'tûa, ceste, m. ; ceinture de Vénus,
Cetaceous, adj. aë-tà'ahûa, cétacé, e.

Chafe, s. tahâf, chaleur, furie, f.

—, va. échauffer, mettre en colère.

—, vn. s'écorcher, s'échauflfer, s'emporter.

Chafer, s. tahdfir, hanneton, m.; celui qui

irrite, qui s'irrite, qui s'emporte.
Chaff, s. tahd/, paiUe, f.; (— of oats) paUle

d'avoine, f.

Chaffer, vn. tahàf/ir, trafiquer, marchander.
Chafferer, s. takà/'/ir-ir, acheteur, bargui-

gneur, euse. [merce, ra.

Chaffery, s. tahàf/ir-y, négoce, trafic, com-
Chartless, adj. tatiàflis, sans paille.

Chaffinch, s. lakd/'/lnah, pinson, m.
Chaffy, adj. taKdf/y, plein de paille, léger,

ère ; sans consistance.
Chafingdish, s. tahiflng-dlah, réchaud, m.
Chagrin, s. ahà-yrên', chagrin, regret, m.
—, va. chagriner, vexer.
Chain, s. tahBLn, chaîne, f.

;
(— of mountains)

chaîne de montapnct, f.

—, va. enchaîner, subjuguer. [(nar.).

Chainpump, s. tahân'pùmp, pompe à chaîne, f.

Chainshot, s. tshdn'ahdt, boulet ramé, m.
Chainwork, s. tsAân'wûr*, ouvrage en forme de

rets ou de chaînes entrelacées, m.
Chair, s. tahàr, chaise, f. ;

{arm —) fauteuil, m.
;

{aedan —) chaise à porteur, f.

Chairman, s. tahàr'màn, porteur de chaise, pré-

sident, m.
Chaise, s. ahàz, phaéton, cabriolet, m.
Chalcedony, s. kdl'aê-dô-ny, calcédoine, f.

Chalcography, s. kdl-ki/rd-fy, chalcof,'raphle,C

Chaldee, adj. kdl'dS, chaldaïque, chaldéeu, ne.

Chaldron, s. tahà'drôn, trente-six boisseaux.

Chalice, s. tahdl'la, calice, ra. ; coupe, f.

Chaliced, adj. tshàl'Ut, ayant un calice.

Chalk, s. taAtift, craie, f.; (reti —) crayon ronga^

m. ; sanguine, f.
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Chalk, va. tshàk, crayonner, tracer.

Chalk-cutter, s. tshàk'kût-têr, celui qui tire la

craie. [nière, f.

Chalkpit, 8. tshàk'plt, mine de craie, mar-
Clialkstone, s. tshàk'ston, pierre de chaux, f.

Chalky, adj. tshàk'y, plein de craie.

Challenge, s. tshàVlènj, appel, cartel, m.
;
pré-

tention, récusation, f. [ser.

—, va. délier, réclamer, récuser, sommer, accu-

Challengeable, adj. tshàl'ltnj-d-bl, qu'on peut
provoquer ou défier ; qu'on peut réclamer,

exiger. [seur, m.
Challenger, s. tshàVlën-Jêr, appelant, agres-

Chalybean, adj. kà-lWè-àn, des Chalybes.
Chalybeate, adj. ^â-Zïi'ë-âi, chalybé, e; ferré, e.

Cham, s. kâm, cham ou khan, m.
Chamade, s. shà-mâd', chamade, f.

Chamber, s. tshâm'bêr, chambre, f. ; logement,
m.; (council —) conseil secret, intime ; con-
ciliabule, m.; confidence intime; (— coun-

sel) avocat consultant, m.; (

—

practice) ca-

binet, m. ; clientèle d'avocat consultant, f.

—, vn. ribauder, demeurer.
Chamberer, s. tshâm'bêr-êr, homme à intrigues,

libertin, m.
Chamberlain, s. tshâm'bêr-lân,c\\a.vab%\\a.n, m.
Chamberlainship, s. tshâm'bêr-lân-ship, place
de chambellan, f.

Chambermaid, s. tshâm'bêr - viâd, femme de
chambre, soubrette, f.

Chameleon, s. kâ-më'lê-ôn, caméléon, m.
Chamois, s. sha'mù'i, chamois, cébas, m.
Cliaraomile, s. kâin'ô-mîl, camomille, f.

Champ, va. tshâmp, mâcher, mordre.
Cliampaign, s. tshàm'pân, pays découvert, m.
Cliampagne, à.shàm'jmn, vin de Champagne, m.
Cham per, s. tshâmp'êr, celui qui mâche; qui
ronge

;
qui broie ; mâcheur, rongeur, m.

Champertor, s. tshàm'pêr-târ, celui qui est cou-
pable d'avoir reçu de l'argent durant le temps
de son procès.

Champerty, s. tshâm'pêr-tp, ce que l'on donne
à im plaideur pour le faire subsister durant
le temps de son procès, à condition d'avoir
part au gain.

Champignon, s. shàm-pîn'ynn, champignon, m.
Champion, s. <sAàm'j>i-û7j, champion, athlète, m.
—, va. défier. [guerrière, f.

Championess, s. tshàm'pï-ûn-ës, championne.
Chance, s. tshàns, hasard, accident, m.; chance, f.

—, vn. arriver, avenir.
Chanceable, adj. tshàns'à-bl, accidentel, le.

Chancel, s. tshàn'sèl, presbytère, chœur, m.
Chancellor, s. tshàn'sél-lôr, chancelier, m.
Chancellorship, s. tshàn'sél-lôr-shîp, charge de

chancelier, f.

Chance-medley, s. tshàns-mêd'ly, cas fortuit, m.
Chancery, s. tshân'sêr-y, chancellerie, f.

Chancre, s. shûnk'êr, chancre, m.
Chancrous, adj. shànk'rùs, chancreux, euse.
Chandelier, s. shûn-di-ïèr', lustre, m.
Chandler, s. tshdnd'lêr, chandelier, cirier, m.
Chandlerly, adj. tshànd'lér-ly, de chandelier,
de revendeur, de regrattier.

Chandlery, s. tshànd'lêr-y, marchandise de re-

grat, regratterie, f. ; ustensiles d'un navire,
m. pi.

Chandry, s. tshând'ry, l'endroit où l'on serre
des chandelles, m.

Change, s. tshânj, changement,échange, change,
m.; la bourse, monnaie, variété, f.

—, va. changer, échanger.
Changeable, adj. tshânj'â-bl, changeant, e. [f.

Changeableness, s. tshânj'à-bl-nës, inconstance,

Changeably, adv. tshânfâ-blyf inconstsunment.
Changeful, adj. tshânj'/âl, inconstant, e.

Changeless, adj. tshânflés, constant, e; inva-
riable, [benêt, m.

Changeling, s. tshânflîng, enfant supposé.
Changer, s. tshàn'jêr, changeur, m.
Channel, s. tshàn'nèl, canal, lit, m.; cannelure,

passe, f.
;
porte-haubans, m. pl.(uav.)

—, va. canneler.
Chant, s. tshànt, plain-chant, m.
—, vn. chanter, célébrer [tre, m.
Chanter, s. tshânt'êr, chantre, m.

;
grand chau-

Chanticleer, s. tshàn'tl-klêr, coq, m.
Chantress, s. tshànt'rës, chanteuse, f.

Chantry, s. tshânt'ry, chanterie, f.

Chaos, s. kâ'ôs, chaos, m. ; confusion, f.

Chaotic, adj. kâ-vt'îk, confus, e ; sans ordre.

Chap, s. tshôp, fente, ouverture, f.
;
(— in the

skin) gerçure, f.

—, va. se fendre, s'ouvrir, se gercer.

Chape, s. tshâp, bout, m. ; chape, f.

Chapel, s. tshàp'él, chapelle, église, f.
;

(— 0/
ease) succursale, f.

Chapeless,adj.(sMjo'Zës, sans bont,sans attache.
Chapelry, s. tshûp'éWy, juridiction d'une cha-

pelle, f.

Chaperon, s. shàp'ê-rông, chaperon, m.
Chapfallen, adj. tshôp fàln, qui a la bouche

rétrécie. [ni.

Chapiter, s. tshàp't-têr, chapiteau d'une colonne.
Chaplain, s. tshàp'lln, aumônier, m.
Chaplainship, Chaplaincy, s. tshâp'lïn-shîp,

shâp'Un-sy, office de chapelain, bénéfice d'un
chapelain, m.

Chapless, adj. tshôp'lës, décharné, e.

Chaplet, s, tshàp'lét, chapelet, m.
;
guirlande, f.

Chapman, s. tshàp'màn, chaland, acheteur, m.
Chapter, s. tshâp'têr, chapitre, m. ; assemblée, f.

Chaptrel, s. tshâp'trèl, imposte, f.

Char, s. tshâr, ouvrage fait à la journée; pois-

son, m.
Character, s. kàr'âk'têr, caractère, m.; mar-

que, lettre, qualité, réputation, f.

—, va. inscrire, graver.
Characterism, s. kàr'âk-têr-izm, caractère, m.
Characteristic, Characteristical, adj. and s,

kâr-àk-têr-ts-tlk, kûr-âk-têr-ïs'ti-kâl, carac-
téristique, f.

Characteristically, adv. hàr-àk-têr-ïs't'i-kâl-ly,

d'une manière caractéristique, de manière à
caractériser.

Characteristicalness, s. kàr-àk-tèr-ls'ti-kâl-nës,

qualité caractéristique, f.

Characterize, va. kàr'àk-têr-lz, caractériser.

Characterless, adj kàr'àk-têr-lës, sans carac-

tère, [tion, f.

Charactery, s. kàr'àk-têr-y, marque, distinc-

Charade, s. shâ-râd', charade, f.

Charcoal, s. tshâr'kôl, charbon de bois, m.
Chard, s. tshârd, cardon, m.; carde, f.

Charge, s. tshârdj, charge, dépense, accusation,

f. ; ordre, emploi, soin, dépôt, m. ; frais, m. pi.

—, va. charger, accuser, faire payer, enjoin-

dre, accuser, imputer.
Chargeable, adj.tshârdfà-bl, dispendieux, euse ;

coûteux, euse ; cher, ère.

Chargeableness, s. tshûrdfà-bl-nës, cherté, dé-

pense, f.

Chargeably, adv. tshârdfà-bly, dispendieuse-

ment, à grands frais.

Chargeless, adj. tshârdflés, sans frais, peu coû-

teux, euse
;
peu dispendieux, euse.

Charger, s. tshârdfêr, grand plat, bassin, che-

val de bataille, m.
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Charily, adv. tshà'r\-ly, avec precaution.

Chariness, s. tshâ'rl-nês, précaution, prudence,f.

Chariot, 8. tshdr'l-ût, carrosse, coupé, char, m.
Charioteer, s. tshàr'l-ût-ir, cocher, m.
Chariot-race, s. tshàr'i-ût^na, course de chars, f.

Charitable, B.A'ytshdr'l-tà-bl, charitable, bon, ne.

Charitableness, s. tahàr't-tà-hl-nès, charité, f.

Charitably, adv. tshar^l-td-bly , charitablement.
Charitative, adj. tshàr'l-tà-tlv, aimant, e.

Charity, s. tshdr'l-ty, charité, f. ; amour, m.
Chark, va. tshdrk, réduire en charbon.
Charlatan, s. skâr'ld-tân, charlatan, m.
Charlatanical, ikA]. ahdr-li-tdn'l-kdl, empirique,

ignorant, e ; de charlatan, en charlatan.

Charlatanry, s. sMr'lâ-tdn-ry, charlatanerie, f.

Charles's-wain, s. tshârlz'lz-wân, ourse, f. (as-

tron. )

Charm, s. tshdrm, charme, enchantement, m.
— , va. charmer, enchanter.

Charmed, adj. (;)A<2rmd, charmé, e; enchanté, e;
ensorcelé, e.

Charmer, s. tshdrm'ér, enchanteur, m.; en-
chanteresse, f.

Charmful, adj. tsMrm'/ûl, plein de charmes;
séduisant, e ; charmant, e.

Charming, adj. /«A<îrw»'in^, charmante ; joli, e.

Charmingly, adv. tshdrvi'Uuj-ly, Agr^t^hlemont,

Charnel, adj. tshdr'nèl, charnel, le.

Chamel-house, s. tshdr'nèl-hOùs, charnier, m.
Chart, s. kdrt or tshdrt, carte, carte marine, f.

Charter, s. tshdr'têr, chartre, constitution, f.

Chartered, adj. tahdr'tird, privilégié, e.

Charter-party, s. tshdr'tér-pdr-ty, charte-par-

tie, f.

Chartulary. See Cartulary.
Charwoman, s. tshdr'wûrn-ùn, une femme de
journée ; femme de ménage, f.

Chary, adj. tshà'ry, soigneux, euse ; économe,
circonspect, e.

Chase, s. tshâs, chasse, forêt, coulisse, f.

— , va. chasser, ciseler.

Chaseable, ad,», tshâs'd-bl, bon à chasser.

Chasegun, s. tshâs'gùn, canon de chuse, m.
;

canon de retraite, m.
Chaser, s. txhâs'èr, ciseleur, chasseur, m.
Chasm, s. kùzm, brèche, f.; vide, abîme, m.
Chasmed, adj. kàzvul, à précipices, à abîmes.
Chaste, adj. tshâsl. chaste, pudique.
Chastely, adv. tshâst'ly, chastement.
Chasten, Chastise, va. tshâa'n, tshàs'tit, châ-

tier.

Chasteness, s. taAârf'/i^^.rliisteté, continence, f.

Chastisement, s. r. châtiment, m.
Chastiser, s. tshù \\i\ ch&tie, m.
Chastity, s. t«Aii> t.-, modestie, t
Chat, s. tshàt, babil, m. ; causerie, f.

— , vn. babiller, jaser, parler.

Chateau, s. shàt'ô, château, m.
Chatcllany, s. tahdfèl-là-ny, châtellcnle, f.

Chattels, s. tshât'lU, biens mobiliers, m. pi.

Chatter, vn. takàtUêr, caqueter, jaser, gazouil-
ler, claquer. [m.

Chatterbox, s. tahdt'têr-bôks, moulin à paroles.

Chatterer, s. (»A<If<ér-ér, caqueteur, euse; ja-

seur, euse.

Chattering, s. Lihât^Ur-ïng, babil, caquet, ra-

mage ou gazouillement, m.
Chatty, adj. tshdt'ty, causeur, ensc.
Chavender, s. uhdt/in-dêr, chabot, cabot, m.
Chaw, va. tshà. milcher, méditer, tramer.
Cheap, adj. t^h'p, à bon marché.
Cheapen, vn. tshrp'n, marchander.
Cheaply, adv. Lshêp'ly, îi bon marché.

I Cheapness, s. Uhèj/nia, bas prix, bon marché,ni.

Cheat, s. tahèt, fourberie, fraude, tromperie, f. ;

fourbe, imposteur, filou, m.
—, va. duper, tromper.
Cheatableness, s. tshëfd-bl-nëa, facilite à se

laisser tromper, simplesse, naïveté, f.

Cheater, s. tshifir, fourbe, fripon, m.
Check, s. tshèk, réprimande, contre-marque,

toile à carreaux, f. ; échec, paraphe, frein,

emp€>chement, obstacle, ordre payable au por-
teur, bon, m. ; remords, m, pi.

—, va. and vn, reprendre, arrêter, réprimer,
faire éprouver un échec, censurer, s'arrêter,

hésiter ; choquer (nav.).

Check, Cheque, s. tahék, bon, mandat, m.
Checker, Chequer, va. tahik^ir, bigarrer, mar-

queter.
Checker-work, s. taMk'Sr-wûrk, marqueterie, f.

Checkless, adj. tshèk'Ua, irrésistible.

Checkmate, s. lahfk'mât, échec et mat, m.
Cheek, s. lahik, joue, f.

; (— o/ a preaa) ju-
melle, f.

Cheekbone, s. tah?k'bdn, l'os de la joue, m.;
l'os de la pommette, m.

Cheeked, &d]. tahêkd, joufûu, e ;
qui a de grosses

joues.
Cheek-tooth, s. tahèk'tûtk, dent machelii-re, f.

Cheer, s. tahèr, chère, mine, acclamation, f. ;

courage, m.
—, va. animer, réjouir, exciter, applaudir.
—, vn. réjouir, s'animer.

Cheerer, s. tshêr'tr, celui qui égale.

Cheerful, adj. tahër'/al or tahir'/ûl, enjoué, e;
gai, e ;

gaillard, e.

Cheerfully, adv. UhSr^/ûl-Iy, galment.
Cheerfulness, s. tahêr'/ûl-nèa, enjouement, m.
Cheerily, adv. tahër'hly, galment.
Cheerless, adj. tahêr'lèa, triste, mélancolique.
Cheerly, adv. tahèr'ly, galment, avec joie.

Cheery, adj. tahi'rQ, gai, e.

Cheese, s. tahêz, fromage, m.
Cheesecake, s. taKèe'kâk, talmonse, f.; raton. m.
Cheesemonger, s. UhWmùng-èr, nuirchand de

fromage, m.
Cheeseparing, s. taklg'pdrAng, croûte, pelure

de fromage, f.

Cbeesepress, s. tahë:^prèa, presse qui sert à
presser le lait caillé, f.

Cheesevat, s. Ukèt^vCU, éclisse, f. ; rond de sa-

pin, m.
Cheesy, adj. tahi^tp, casëeax, ense.

Chely, s. kê'ly, pince, serre, patte, f. ; bras, m.
Chemic, Chemical, adj. kîm'lk, klm'^-kdl, de

chimie, chimique.
Chemically, adv. Jtlm'I-falWp, chimiquement.
Chemise, s ahê-mèx', chemise, f.

Chemist, s. kîm'îst, chimiste, pharmacien, m.
Chemlstlcal, adj. kî-mla'tl-kdl, qui a rapport h

la chimie.
Chemistry, s. klmla-try, chimie, f.

Cherish, va. tahèr'lah, chérir, animer, nourrir,

échauffer, caresser.

Cherisher, s. Uhir^îah-êr, celui qui chérit, qui

protège, patron, protecteur, fauteur, m.
Cherishing, s. Uhèr'lah-îng, l'action de chérir,

de protéger.
Cherry, s. tahir^rp, cerise, f.

—, adj. vermeil, le ; rouge.
Cherry-tree, s. tahir'ry-tr?, cerisier, m.
Cherrycheeked, adj. tahèi-'ry-tahêkt, vermeil, le.

Cherrypit, s. tshèr'ry-y'it. fossette, f.

Chersonese, s. kêr'sô-iiêi, presqu'île, péninsule, f
Chert, s. tsA^rr, pétrosilex, hornstelu, caillou de

roche, m.; pierre de roche, f.

Cherty, adj. tahért'j, pétrosillceux, euse.
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Cherub, s. tshér'ûb, chérubin, ange, m.
Cherubic, Cherubical, adj tshè-rWbîk, tshë-rû'bî-

kâl, angélique, chérubique.
Chérubin, s. tshtr'û-bin, chérubin, m,
—, adj. de chérubin, d'ange, angélique.

Cherup, va. tshér'ûp, gazouiller, chucheter.
Chess, s. tshës, échecs, m. pi.

Chess-board, s. tshès'bôrd, échiquier, m.
Chessman, s. tshes'inan, pion, m.; pièce, f.

Chessom, s, tshés'sûm, terreau, m.
Chessplayer, s. tshës'pld-êr, joueur d'échecs, m.
Chest, s. tshëst, caisse, poitrine, commode, f.

;

coffre, m.
;

(— of drawers) cabinet d'ébénis-

—, va. renfermer, mettre en caisse, [terie, m.
Chested, adj. tshëst'èd, mis en caisse, qui a une

poitrine.

Chestnut, s. tshës'nût, châtaigne, f.

Chestnut-tree, s, tshës'nût-trë, châtaignier, m.
;

(— plot) châtaigneraie, f.

Chevalier, s. shév-â-lër', chevalier, cavalier, m.
Cheveril, s. shév'êr-ïl, peau de chèvre, f.

Chevron, s. shév'rûn, chevron, m.
Chevroned, adj. shëv'rûnd, chevronné, e.

Chew, va. tshû, mâcher, ruminer, manger.
Chewing, s. tshu'ïng, mastication, f. ; l'action

de mâcher, de méditer.
Chicane, s. shî-kân', chicane, dispute, f.

—, vn. chicaner, disputer.

Chicaner, s. shl-kâ'nêr, chicaneur, querelleur, m.
Chicanery, s. shi-kâ'nér-y, chicanerie, f.

Chick, Chicken, s. tshlk, tshik'èn, poussin, pou-
let, m.

Chickenhearted, adj. tshlk'ën-hârt-ëd, timide.
Chickeu-pox, s. tshlk'én-pùks, petite vérole vo-

lante, f.

Chickpease, s. ishik^pêz, pois chiches, m. pi.

Chickweed, s. tshîk'wëd, mouron, m.
Chide, va. tshld, gronder, censurer.
Chider, s. tskld'êr, censeur, grondeur, m.
Chiding, s. tshld'lng, l'action de gronder, gron-

derie, réprimande, f. ; reproche, bruit, m.
Chidingly, adv. tshid'lng-ly, d'un ton de re-

proche.
Chief, s. tshêf, chef, général, coryphée, m.
Chiefless, adj. tshê/'lës, sans chef.

Chiefly, adv. tshëfly, surtout, principalement.
Chiefrie, s. tshëfry, redevance, f.

Chieftain, s. tshëftân, champion, chef, com-
mandant, conducteur, m.

Chieftainry, Chieftainship, s. tshêftân-ry, shëf-
tân-shîp, dignité de chef de clan, f.

Chilblain, s. tshîl'blân, engelure, f.

Child, s. tshlld, enfant, mf.
Childbearing, s. tshlld'bâr-ing, enfantement, m.
Childbed, s. tshîld'bëd, couches, f. pi.

Childbirth, s. tshlld'bërth, enfantement, m.
Childermasday, s. tshilrdêr-màs-dâ', la iute des

saints Innocents, f.

Childhood, s. tshîld-hdd, enfance, jeunesse, f.

Childish, adj. tshlld'îsh, enfantin, e; puéril, e.

Childishly, adv. tshlld'lsh-lp, puérilement.
Childishness, s. tshlld'lsh-nës, puérilité, f.; en-

fantillage, m.
Childless, adj. tshîld'lës, sans enfant.
Childlike, adj. tshlld'lik, puéril, e; enfantin, e.

Chiliad, s. kù'î-âd, chiliade, f. ; mille ans.
Chiliahedron, s. kïl-l-â-ë'drûn, figure à mille

faces, f.

Chiliarch, s. k'd'î-ârk, chiliarque, m.
Chiliarchy, s. kll'l-âr-ky, chiliarchie, f.

Chiliast, s. kU'î-âst, chiliaste, millénaire, m.
Chili, s. tshîl, froideur, froidure, f.

—, adj. frileux, euse.

—, va. glacer, rendre frileux, euse ; transir.

Chilness, Chilliness, s. tshWnës, tshU'U-nés,

frisson, m. ; froidure, f.

Chilly, adj. «sMi'^ir, frileux, euse ; sensible au
froid.

Chime, s. tshlm, carillon, m.
—, va. and vn. carillonner, convenir.
Chimera, s. kl-më'râ, chimère, vision, f.

Chimerical, adj. kî-mër'î-kâl, chimérique.
Chimerically, adv. kl-mër'î-kàl-ly, chimérique-
ment.

Chimney, s. tshîm'ny, cheminée, f. [feu, m.
Chimney-corner, s. tshlm'ny-kôr-nêr, le coin du
Chimneypiece, s. tshlm'ny-pës, chambranle, m.
Chimneysweeper, s. tshîm'ny -swëp-êr, ramo-

neur, m.
Chin, s. tshïn, menton, m.

;
(— cloth) menton-

nière, f.

China, s. tshl'nà, porcelaine, f.

Chincough, s. tshhi'kôf, coqueluche, f.

Chine, s. tshîn, échine, f.
;
(— of pork) échinée

de porc, f.

—, va. éreinter, échiner.

Chined, adj. tshlnd, échiné, e.

Chinese, s. and adj. tshl-nëz', Chinois, e.

Chink, s. tshlnk, crevasse, fente, lézarde, f.

—, vn. tinter, sonner, se fendre.

Chinky, adj. tshînk'y, plein de fentes.

Chinned, adj. tshlnd, à menton, qui a un men-
ton, du menton.

Chintz, s. tshïntz, indienne, f.

Chioppine, s. tshôp-pën', soulier haut, m.
Chip, Chipping, s. tshîp, tshlp'plng, copeau, m.;

chapelure, f.

Chip, va. tshlp, hacher, chapeler.

Chiragrical, adj. kî-râg'rî-kâl, qui a la goutte

aux mains, chiragre.
Chirograph, s. kl'rô-gràf, chirographe, m.*

sorte d'amende pécuniaire, f.

Chirographer, s. kl-rôg'râ-fêr, scribe, écrivain,

greffier des amendes pécuniaires, m.
Chirographist,s.A;î-rô^Vâ-/?s<,chiromancien,ra.

Chirology, s. kl-rôl'd-Jy, chirologie, f.

Chiromancer, s. kî'rô-màn-sêr, chiromancien, m.
Chiromancy, s. kî'rô-màn-sy, chiromancie, f.

Chirp, s. tshîrp, gazouillement, m.
—, va. and vn. gazouiller, égayer.

Chirper, s. tshîrp'êr, gazouilleur, euse.

Chirping, s. tshîrp'lng, l'action de ramager, f.;

ramage, m.
Chirurgeon, s. kî-rûr'jë-ûn, chirurgien, m
Chirurgery, s. kî-rùr'jl-ry, chirurgie, f.

Chirurgie, Chirurgical, adj. kî-rûr'jik, kî-rûr'ji'

kàl, chirurgique.
Chisel, s. tshlz'él, ciseau à tailler, m.
—, va. ciseler, graver, tailler.

Chit, s. tshU, poupon, petit enfant, m.; (

—

kit-

Ihig) petit chat, m.
;
{—freckle) rousseur, f.

—, vn. pousser, germer, croître.

Chitchat, s. tshlt'tshdt, babil, caquet, m.
Chitterlings,s. tshït'têr-lîngz, tripes, andouilles,

f. pi.

Chivalrous, adj. tshîv'àl-rûs, de chevalier, che-

valeresque.
Chivalry, s. shît/àl-ry, chevalerie, f.

Chives, s. tshlvz, filets des fleurs, filaments des

fleurs, m. pi.

Chlorosis, s. klô-rô'sîs, chlorose, f.; les pâles

couleurs, f. pi.

Chlorotic, adj. klô-rôt'lk, chlorotique.

Chocolate, s. tshôk'ô-lât, chocolat, ra. (

—

pot)

chocolatière, f.
;

(— mill) moulinet, m.
Choice, s. tshôîs, choix, triage, m. ; l'élite, élec-

tion, variété, f.

—, adj. rare, choisi, e; d'élite, recherché, e.
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Choicedrawn, adj. tshùWdràn^ choisi avec
grand soin.

Choiceless, adj. Uhôîs'léa, qui n'est pas libre

de choisir.

Choicely, adv. tshûWly, précieusement, soi-

gneusement.
Choiceness, s. tshûWnis, adresse, f. ; discerne-
ment, m.

Choir, s. kwïr, chœur, m.
Cbokc, s. tahôk, foin d'artichaut, fond, m.
—, va. étrangler, étouflfer.

Chokefull, adj. tshôk'fûl, plein, e; rempli au'
point de suffoquer, d'étouffer ; comblé, e.

Choler, s.kôl'êr, bile, colère, f.; emportement, m.
Choiera, s. kôl'ir-d, choléra, m.
Choleric, adj. kvl'ér-îk, bilieux, euse ; colère.

Cholericness, s. kôVêr-lk-nia, emportement, m.
Choose, va. tshûz, choisir, élire

; (— out) tirer,

prendre, choisir
; (— rather) aimer mieux.

Chooser, s. tshûz'ir, celui qui choisit.

Choosing, s. tshûz'lng, l'actiun do choisir, élec-

tion, f. ; choix, m.
Chop, s. tahôp, tranche, côtelette, f.

—, va. trancher, couper, troquer; (— about)

tourner, clianger.

Chopfallen, adj. <iA<î///tiZn, démonté, e; décou-
ragé, e ; consterné, e.

Chop-house, s. tshùp'hùûs, cabaret, m.; gar-
gote, f.

Chopin, s. tshô-pW, chopine, f.

Chopping, s. tshôp'phtg, l'action de couper, de
trancher, de contester, de discuter.

Chopping-knife, s. tshôp'plng-nif, couperet, m.
Choppy, adj. tshôp'py, troué, e; percé, e.

Chops, s. tshôps, mâchoire, gueule, f.

Choragus, s. kù-râ'gùs, chon-ge, m.
Choral, adj. kô'ràl, de chœur.
Chord, s. kôrd, corde, f.

—, va. mettre des cordes, monter. [vôque.
Chorepiscopal, adj. ko • ri-pWkô-pâl, de choré-

Chorist, Chorister, s. iô'rjjt, fa)r'j»-(^r, chantre,
choriste, m.

Chorography, s. kô^ôgf'rà-fi), chorographie, f.

Chorogruphor, s. kii-rùg'rà-/ir, chorographe, m.
Chorogrnjthical, adj. kôr-d-grdfl-kdl, choro-

graphiqiie.

Chorographically, adj. kôr-ô-gnlfl-kàUg, aui-

vaut les r. ^les de la chorographie.
Chorus, s. Aû'/'/f, chœur, chorus, m.
Chough, s. tihi'i/, choucas, m.; chouette, f.

Chouso, s. tshù'ûs, fraude, dupe, filouterie, f.

— , duper, fuurber.
Chrism, s. knzm, chrême, m.
Chrismal, adj. kr'iz'rnùl, du chrême.
Chnsmatory, s. krïz''md-tô-ry,v&&e où l'on tient

le chrême ; chrismal, m. ; ampoule, f.

Chrisom, s. krls/ùm, enfant mort à un mois de
rie ou avant.

Christen, va. krïs'n, baptiser, donner un nom.
Christendom, s. kria'an-dùm, chrétienté, f.

Christening, s. kr'ia'an-'tng, baptême, m.
Christian, s. and adj. /cri^t'^ùn, chrétien, ne;

charitable.

Christian-name, s. krUt'yàn-nâmj nom de bap-
tême, m.

Christiiiiiism, Christianity, s. krlafyàn-lzm,
krU-tl-àn'i-ty, christianisme, m.

Christianize, va. kr'iat'yàn-lzj convertir, bap-
tiser.

Christianly,adv. krïafydn-îy, chrétiennement.
Christinas, s. krïa'màa, Noël, m.
Christn>as-l)ox, s. kria'mda-bôka, ëtrennes, f.

pi. ; tirelire, f.

Chromatic, adj. krû-mdt'ik, chromatique.

Chronic, Chronical, adj. krôn'tk, krôn^-kdl^
chronique, qui revient.

Chronicle, s. krun'i-kl, chronique, f.; journal, m.
—, va. mentionner.
Chronicler, s. krùn'l-klér, annaliste, journa-

liste, m.
Chronogram, s. trtin'5-^râm, chronogramme, m.
Chronogrammatical, adj. krùn-ô-gràm-mâfl-

kâl, chronogrammatique.
Chronogramniatist, ». krôn-ô-grdm'mâ-llat, fai-

seur de chronogrammes, chronographe, m.
Chronographer, s. krô-nùg'rd-jèr, chrono-
graphe, chroniqueur, m.

Chronography,8J;r<>-«(>p^rtI-/y,chronographie,f.

Chronologer, Chronologist, s. krô-nOl'ô-jér, krô-

rtôl'ô-fiat, chronologiste, chronologue, m.
Chronologie, Chronological, adj. krùn-ô-lùdflk,

krôn-ô-lùdj'i-kdl, chronologique.
Chronologically, adj. krôn-d^oiff'i-kdl-iy, chro-
nologiquement.

Chronology, s. krô-nùVô-jy, chronologie, f.

Chronometer, s. krô-nôm'i-tir, chronomètre, m.
Chrysalis, s. kr'is'ù-lu, chrysalide, aua-lie, f.

Chrysolite, s. irl5'5-/i(, chrysolithe, f.

Chrysoprase, Chrysoprasus, s. krïa'ô-prâz, Jfcrf-

aôp'rd-aùa, chrysoprase, f. ; chrysoprasus, m.
Chub, 8. tahûb, chabot, rustre, cabot, m.
Chubby, adj. tahùb'by, joufflu, e.

Chubfaced, adj. tsAû^yôst, jouillu, e.

Chuck, s. tahùk, gloussement, m.
—, vn. glousser, coqueliner.

Chuck-farthing, s. tahùk'/dr-ihînç, fossette, f.

Chuckle, vu. tahùk'l, rire k gorge déployée^

dorloter.

Chufî, s. tahii/, pavsan, rustre, villageois, m.
Chuflily, adv. tahiifj'i-ly, grossièrement.
Chufîy, adj. tahùf/ij. grossier, ière; rustique.

Chum, s. tahûr; • — i... ni.

Chump, ». tsh !.; pièce, f.

Church, s. tah t. ; temple, m.
— , va. relever " -ii-hes.

Church-ale, s. >•, fête, f.

Churchdom, s ince ecclési-

astique, au; I".

Churching, s. les, f. pi. [pi.

Churchlaiid, ^. s d'église, m.
Churchlike, anj. nnuri^/t un, a ecclésiastique,

en ecclésiastique.

Churchman, s. tahûrtah'mdm, ecclésiAstiqae^

membre de l'église anglicane, m.
Church-music, s. tahùrtah-inû'eik, chant d'église,

plain-chant, m.
Church-preferment, s. tahùrtah-prë-fir'wiint,

bénéfice, m.
Churchship, s. tahûrtah' ahîp, église, f.; ëta*

blissement de l'église, m.
Churchwarden, s. tahûrUh-vàr'dn, marguillier,

ancien, m.
Churchyanl, s. tahûrtah'yârd, cimetière, m.
Cluirl, s. tafiùrl, rustre, rustaud, m.
Churlish, ad^. tah ûrl'ish, rustique, grossier, ière.

Churlishly, adv. tahùrl'iah-ly, grossièrement.
Churlishness, s. tahûrllah-nia, rusticité, f.

Chum, 8. tahùrn, baratte, f.

—, va. battre la crème, baratter.

Churning, s. tahûrn'lng, action de battre le

beurre; quantité de beurre faite en une fois.

ChunisUff, s. tahùrn'atàf, batte à beurre, f.

Chylaceou8.adj. ki-lâ'ahùa, chyleux, euse.

Chyle, s. kil, chyle, m.
Chylifaction, s. kU-l-fàVahûn, chylification, f.

Chylifactive, Chylopoetic, adj. kll-l-/âk't\v, kU-

&-pô-it"ik, qui forme le chyle.

Chylification, s. kU-ï-/i-kâ'thùn, chyliÔcation, t
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Chylous, adj. kVlùs, de chyle, chyleux, ense.

Chyme, s. kîm, pâte homogène qne forment les

aliments élaborés par l'estomac, f. ; chyme,
Chymistry. See Chemistry. [m.
Cibarions, adj. sl-bâ'rl-ûs, alimentaire, nourris-

sant, e.

Cicatrice, s. sik'à-trls, cicatrice, marque, f.

Cicatrization, s.s'ik-à-trî-zâ^shùn, cicatrisation,

Cicatrize, va. sWà-trîz, cicatriser, guérir, [f.

Cicerone, s. tshê-tshâ-rô'nâ, or sis-ér-û'në, cicé-

rone, m.
Ciceronian, adj. sis-êr-ô'nl-ân, cicéronien, ne.

Ciceronianism, s. sîs-êr-ô'ni-ân-îzm, cicéronia-

Cicurate, va. slk'û-rât, apprivoiser, [nisme, m.
Cicuration, s. slk-û-râ'shûn, apprivoisement, m.
Cider, s. si'dêr, cidre, m.

;
{strong—) gros cidre,

Ciderist, s. sVdêr-îst, faiseur de cidre, m. [m.
Ciderkin, s. sVdêr-kîn, petit cidre, m.
Cigar, s. sê-gâr% cigare, m.
Ciliary, adj. siVyâ-ry, ciliaire.

Cilicious, adj. së'lish-ûs, de cheveux; fait de
crins.

Cimeter. See Scimitar.
Cimmerian, adj. slm-më'ri-àn, cimmérien, ne.

Cincture, s. slngk'tùr, ceinture, f.; ceinturon,
Cinder, s. sln'dêr, fraisil, m. ; braise, f. [m.
Cinder-wench, Cinder-woman, s. sin'dêr-tvènsh,

sin'dêr-wûm-àn, ramasseuse de fraisil, f.

Cinereous, adj. sl-nè'rë-ùs, couleur de cendre;
cendré, e.

Cineritious, adj. sln-t-rVsMs, qui a l'aspect,

la consistance de la cendre; cinériforme.
Cinnabar, s. sin'nà-hâr, cinabre, m.
Cinnamon, s. shi'nâ-mûn, cannelle, f. ; cinna-
mome, m.

Cinque, s. and adj. sîngk, cinq (at cards).

Cinquefoil, s. slngk'/ôU, quintefeuille, f.

Cinquepace, e. slngk^âs, sorte de danse grave;
danse de caractère, f. [m. pi.

Cinque-ports, s. pi. singk^pôrts, les cinqports,
Cion. See Scion.
Cipher, s. sVfêr, zéro, chiffre, caractère, m.
—, va. chiffrer, compter.
Circensian, adj. sîr-sën-shVân, du cirque.
Circle, s. sîr^kl, cercle, m.
—, va. tourner, entourer.
Circled, adj. slr'kld, circulaire, rond, e.

Circlet, s. sîr^kîêt, porte-assiette, cerceau, m.
Circling, adj . sir'kling, circulaire, tournoyant, e.

Circuit, s. str^kût, circuit, contour, départe-

ment, m.
—, vn. faire un circuit.

Circuiteer, s. sir'kùt-ër, celui q\\\ fait un cir-

cuit, un tour.

Circuition, s. sir'kû-Vshùn, tournée, f. ; tour, m.
Circuitous, adj. sîr-kû'i-tûs, détourné, e.

Circuitously, adv. sîr-kû'l-tûs-ly, par détours,

d'une manière détournée.
Circular, adj. sîr^kU-lâr, circulaire, rond, e. [f.

Circularity, s. sir-ku-lar'l-ty, forme circulaire.

Circularly, adv. sîr'kû-lâr-ly, circulairement.

Circulary, adj. sîr'kû-lâr-y, circulaire, rond, e
;

en rond, cyclique, ordinaire, borné, e.

Circulate, vn. air'kU-lât, circuler, mouvoir.
(Circulation, s. sîr-kû-là'shùn, circulation, f.

Circulatorious, adj. sîr-kû-là-tô'ri-ûs, qui va de
porte en porte, de ville en ville ; ambulant, e.

Circulatory, adj. sir'kû-là-td-ry, circulaire.

Circumambient, adj. sîr-kûm-àm'bï-ënt, qui en-

vironne.
Circumambiency, s. sîr -kûm-ûm'bï-ën- sy, en-

ceinte, f.

Circumambulate, vn. sir-kùm-âmfiû-lât, aller

autour.

Circumcise, va. sïr^kûm-sîz, circoncire.

Circumciser, s. sîr'kûm-sîz-êr, circonciseur, ra.

Circumcision, s. sîr-kûm-sVzhùn, circoncision, f.

Circumduct, va. sîr-kûm-dûkt', casser, annuler.
Circumduction, s. sîr-kûm-dûk'shùn, cassation.f.

Circumference, s. slrkûm'fêr-ëns, circonférence,

f. ; contour, m.
Circumferential, adj. sîr-kûm-fl^ën''sMl, de cir-

conférence, circulaire.

Circumferentor, s. sîr-kûm-/êr-ën^ tôr, plan-
chette, f. [ra.

Circumflex, s. sir'kûm-flèks, accent circonflexe,

Circumfluent, Circumfluous, adj. sîr-kùm'fiû,-

ënt, sir-kûm'flU-vs, coulant autour.
Circumforanean,Circumforaneous,adj.sîr-ft«OT-

fô-râ'nî-àn, sîr-kûm-fô-râ'nl-ûs, forain, e.

Circumfuse,va. sîr-kûm-fûz', répandre autour.
Circumfusile, adj. slr-kûm-fû'sU, qui entoure en

se liquéfiant.

Circumfusion, s. sîr-kûm-fû'zhûn, l'action de
répandre.

Circumgestation, s. sîr-kûm-jës-tâ'shûn, trans-
port, m. ;

procession, f.

Circumgyre, Circumgyrate, vn. slr-kùm-jîr',

sîr-kûm'j'i-rât, tourner. [ment, m.
Circumgyration, s. sîr-kûm-fi-rà'shûn^toumoÏQ-
Circumjacent, adj. sîr-kûm-jâ'sënt, voisin, e.

Circumlocution, s. sîr-kûm-lD-kil'shûn, circonlo-

cution, périphrase, f.

Circumlocutory, adj. sîr-kùm-lôk'û-tô-ry, de cir-

conlocution, indirect, e ; détourné, e
;

péri-

phrastique. [murs
Circummured, adj. sir-kùm-mûrd', entouré de
Circumnavigable, adj. sir-kûm-nàv'i-gà-hl, au-

tour duquel on peut naviguer, dont on peut
faire le tour.

Circumnavigate, va. sîr-kûm-nâi/î-gât, navi-

guer autour.
Circumnavigation, s. sîr-kûm-nàv-î-gâ'shùn,
circumnavigation, f.

Circumnavigator, s. sir-kûm-nàv'î-gâ-tôr, cir-

cumnavigateur, m.
Circumpolar, adj. sîr-kùm-pô'làr, polaire.

Circumposition, s. sïr-kûvi-pô-zVshûn, l'action

de mettre autour ou en rond.
Circumrotation, s. sîr-kùitirrô-tâ'shûn, rotation,

circonvolution, f.

Circumrotatory, adj. sïr-kùm-rd'tà-tô-ry, en
rond, en cercle.

Circumscribe, va, sîr-kûm-skrîb', circonscrire,

limiter, [tion, f.

Circumscription, s. sir-kiim-skrip'shùn, limita-

Circumscriptive, adj. sîr-kûm-skrïp'tlv, qui cir-

conscrit.

Circumscriptively, adv. sîr-kùm-skrîp'ilv-ly, en
circonscrivant, de manière à circonscrire.

Circumspect, adj. sir-kûm-spëkt, circonspect, e.

Circumspection, s. sîr-kûm-spëk'shûn, circons-

pection, réserve, f.

Circumspective,adj.sfr-Â;î7m ,spèA;'<2î;, réservé, e.

Circumspectly, adv. sîr'kùvi-sptkt-ly, avec cir-

conspection.
Circumspectness, s. sîr'kùm-spëkt-nës, retenue,

prévoyance, f.

Circumstance, s, sir'kûm-stàns, circonstance,

condition, f.

Circumstant, adj. sir'kvm-stànt, environnant, e.

Circumstantial,adj.sîr-fc7>ni!-s<àn'sMZ,casuel,le.

Circumstantially, adv. sîr-kûm-stàn'shàl-ly, sui-

vant les circonstances.
Circumstantiate, va. sir-kûm-stàn'shî-ât, ciP-

constancier.
Circumterraneous, adj. str-kHvi-tër-râ'në-iiS,

autour de, près de la terre.
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Circumvallation, s. «fr-iûm-rd^iâ'aAûn, circon-

vallation, f.

Circumvent, va. sir-kûm-vènt', circonvenir.
Circumvention, s. sîr-kûm-vèn'shûn, circonven-

tion, surprise, f.

Circumvest, va. sir-kûm-vësf, envelopper.
Circumvolution, s. air-kûm-vo-lû'ahùnf circon-

volution, f.

Circumvolve, va. sir-kûm-vOlt/, entourer.
Circus, s. sir'kû.s, cirque, circus, m.
Cist, s. s'ist, sac, étui, tégument, m.
Cisted, adj. slst'éd, mis dans un sac.

Cistern, s. sWtém, citerne, fontaine, cuvette, f.

Cit, s. Bit, bourgeois, e ; citoyen, ne.

Citadel, s. a'it'à-dèl, citadelle, forteresse, f.

Citai, Citation, s. ai'tàl, ai-td'ahùn, citation, as-

signation, f.

Citatory, adj. aVtâ-tô-ry, citatoirc.

Cite, va. ait, citer, enseigner, alléguer.

Citer, s. aVtêr, rapporteur, m.
Cithern, s. sïth'trn, sistre, ra.

Citicism, s. slt'î-alzm, manières, mœurs de cita-

din, de citadine, f. pi.

Citied, adj. alt'idf de ville, de cité; semé de
villes, de cités [geois, e.

Citizen, 8. «It'i-zn, citoyen, ne; citadin, e; bour-
Citizensbip, s. aU'i-tn-ahip, droit de cite, m.

;

bourgeoisie, f.

Citrine, adj. aït^rîn, couleur de citron; citrln, e.

Citrination, s. sït-rl-nâ'ahûn, couleur citrine, f.

Citron, s. stt'rôn, citron, m.
City, s. alt'y, ville, cité, f.

Civet, s. alv'ét, civette, f. ; civet, m.
Civic, adj. alt/Ik, civiijue. [sant, c.

Civil, adj. slt/\l, civil, e ; honnC-te, complai-
Civilian, s. aï-vU'yân, jurisconsulte, m.
Civilisation, s. ait/ll-î-zâ'ahùn, civilisation, f.

Civility, s. ai-vU'i-ty, civilité, honnêteté, f.

Civilize, va. aîi/ll-it, civiliser, polir.

Civilizer, s. alt/ll-iz-êr, celui qui civilise.

Civilly, adv. sli/U-lf/, civilement, poliment.
Clack, s. klùk, cliqui>t, babil, m.
—, vn. cliqueter, babiller.

Clacker, s. klûk'êr, cliquet de moulin, m.; ca-
queteur, bavard, m.

Clacking, s. k'ù'/'iny, cliquetis, claquement, ca-

quctaj;t', 1 ::i.

Clad, adj. /. .•
; vêtu, e.

Claim, s. A ii, demande, f.

—, va. pri tLiidie, hommer, demander
;

(

—

againat) réclamer.
Claimable, adj. klûm'd-bl, réclamable.
Claimant, Clainior, s. klâm'dut, klûm'èr, préten-

dant, e ;
qui réclame.

Clam, va. klâm, arrêter ou prendre avec de la
glu; affamer.

Clamant, adj. klà'mânt, qui crie, qui implore.
Clamber, vn. kldm'bêr, grimper, monter, era-
Clamminess, s. kldm'ml-nèa, viscositt-, f. ^ir.
Clammy, adj. kldm'my, visqueux, euse; glu-

ant, e ; pâteux, euse.
Clamorous, adj. kldm'ûr-ûa, bniyant, e.

Clamon lusly, adv. kldm'ûr-ûa-ly, à grand bruit
;

à grands cris.

Clamour, vn. kldru'ûr, crier, criailler; (

—

againat) se récrier.

Clamourer, s. kldm'ûr-êr, celui qui pousse des
cris, qui vocif-re, qui demande à grands cris

;

clabaudeur, euse.
Clamp, s. kUhnp, "bauquière, jumelle, plate-

bande, f. (nav.i; collier, clamp, m.
—, va. jumeler, accl.imper.
Clan, 8. kldn, race, tribu, séquelle, f.

Clancular,adj . kldng'ka-iar, secret, ète ; caché, c.

Clancularly, adv. kldng'kû-idr-ly, clandestine-
ment, furtivement.

Clandestine, adj. klàn-dés'tïn, clandestin, e.

Clandestinely, adv. kldn-dia'tln-ly, clandestine-
ment.

'

[fanfare, f.

Clang, Clangour, s. klâng, kldn'gûr, son, m.;
Clang, vn. kidng, sonner, tinter.

Clangous, adj. kldn'gùa, bruyant, e ; aig^, ë.

Clank, s. kldnk, cliquetis, tintement, m.
—, vn. tinter, faire du bruit.

Clannish, adj. kldn'nlah, uni comme les mem-
bres d'un clan, d'une famille ; exclusif, ive.

Clanship, s. kldn'ah'ip, intimité comme famille,

comme clan.

Clap, s. klâp, battement de mains, applaudisse-
ment, bruit, éclat, coup, m.; trappe, f.

—, va. battre des mains, applaudir, claquer,
serrer, appliquer à. [clapier, m.

Clapper, s. kldp'pir, battant, traquet, marteau,
Clapperclaw, va. kldp'pir-klà, gronder, injurier.

Clarenceux, Clarencieux, s, kldr'èn-ahù, hérau'
d'armes, m.

C lare-obscure, s. kldr-ôb-skUr^, clair-obscur, m
Claret, s. kldr'it, vin clairet, vin de Uordeaux.m.
Clarichord, s. klàr'i-kôrd, claricorde, mani-

corde, m.
Clarification, s. kldr-\-fl-kà'ahûn, clarification, f.

Clarify, va. kldr'\-/y, clarifier, épurer.
Clarion, s. kldr'l-ùn, clairon, m, ; trompette, f.

Clarity, 8. kldr^hly, clarté, splendeur, lumière.
Clash, s, kldah, démêlé, choc, bruit, m. [l.

— , vn. se choquer, résonner, I "^puter.

Clashing, s, kldah'lng, ch it, cli-

quetis, m. ; contestation, , coutra-
diction, f.

Clasp, s. kldsp, agrafe, boncle, f.

—, va. embrasser, agrafer.
Clasper, s. kldsp'ir, tendron, lien, m.
Claspknife, s. kldap'nl/, couteau qui se ferme, m.
Class, s. klda, classe, f. ; rang, ordre, m.
—, va. ranger, classifier.

Classic, Classical, adj. kldg'alk, IdaaTai-kal, cla».

sique. [m.
Classic, 8. klda'alk, aw prouvé,
Classically, adv. klà es, ea

classique, à la mam :
:

^
Classification, s. klds-sl-jl-kd'nfiùn, classifica-

tion, f.

Clatter, s. kldt'lir, fracas, bruit, m.
— , vn, clabauder, faire du fracas, se quereller.

Clatterer, s. klàt'tèr-ér, tapageur, euse.

Clattering, s. Idàftèr-lng, bruit, fracas, caril-

lon, m.
Claudication, s. klà-dl-kà'ahûn, claudication, f.

Clause, 8. klâz, cluise, lin. condition, f.

Claustral, adj. I.e.

Clausure, s. /. ::ient, m.
Clavated, adj. i.x, euse; en
forme de massue ; clavelé, e.

Clavichord, s. kidi/i-kôrd, clavicorde, m.
Clavicle, s. kldt/l-kl, clavicule, f.

Claw, s. klà, griffe, garde, f. ; bras, m.
—, va. gratter, flatter, égratigner.
Clawback, s, klù'bdk, flatteur, enjôleur, m.
Clawed, adj. klàd, armé de griffes.

Clay, s. klà, argile, boue, terre glaise, f.

Clay-cold, adj, klâ'kdld, mort, e ;
glacé, e.

— , va. enduire d'argile.

Clayey, adj, klà'y, argileux, euse,

Clayground, s, klâ'grôùnd, terre argileuse, f. ;

terrain argileu.t, m,
Clayish, adj, klâ'lah, argileux, euse.

Clayraarl, s. klâ'mdrl, marne argileuse, terre à
pipe, f.

23
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Claymore, s. JcWmdr, claymore, f.

Claypit, s. klâ'pit, marnière, f.

Clean, adj. Men, propre, net, te; blanc, clie
;

clair, e
;
pur, e.

— , adv. entièrement, tout à fait.

—, va, nettoyer, purifier.

Cleanlily, adv. kUn'lt-ly, proprement.
Cleanliness, s. klènfli-nés, propreté, nettet«5, f.

Cleanly, adj . klên'ly, propre, net, te
;
pur, e.

—, adv. nettement.
Cleanness, s. klër/nës, netteté, pureté, f.

Cleanse, va. klénz, nettoyer, écurer; (— the

blood) purifier.

Cleanser, s. klënz'êr, qui purifie, nettoie
;

(— of
wells) ecureur, m.

Cleansing, s. klënz'lng, nettoiement, nettoyage,
m.

;
purification, f.

Clear, adj. klêr, clair, e ; net, te
;
pur, e ; épuré, e

;

—, adv. tout à fait. [innocent, e.

— , va. éclaircir, liquider, nettoyer, purger, puri-

fier, acquitter, débarrasser, démêler, absou-
dre

;
(— accounts) régler ses comptes ; (— the

room) vider la chambre
; (— the table) des-

servir
;

(— up) vn. s'éclaircir.

Clearance, s. klër'àns, acquit, m.
Clearer, s. klër^êr, qui éclaire, qui éclaircit.

Clearing, s. kUr'mg, l'action d'éclaircir, f. ; dé-

brouillement, défrichement, m.
;

justifica-

tion, libération, f.

Clearly, adv. klër'ly, clairement, tout à, fait.

Clearness, s. klër'nés, clarté, sérénité, netteté,

pureté, f.

Clearsighted, adj. klër^sît-ëd, clairvoyant, e.

Clearsightedness, s. klër-aîfèd-nès, pénétration,

finesse, f.

Clearstarch, va. klër'stârtsh, !e.m^&se.T.

Clearstarcher, s. klër^stârtsh-êr, blanchisseuse
de fin, f.

Cleave, vn. klëi/, se tenir à, s'attacher à, se

—, va. fendre, diviser. [fendre.

Cleaver, s. klëv'êr, couperet, m.
Clef, s. klëf, clef, f.

Cleft, s. kléft, fente, raie, ouverture, f.

Clemency, s. klémfèn-sy, clémence, douceur, f.

Clement, adj. klëm'ënt, débonnaire, clément, e.

Clemently,adv. klèm'ént-ly, avec clémence, avec
douceur.

Clepsydra, s. klëp'sy-drà, clepsydre, f.

Clergy, s. klër'jy, clergé, m.
;
gens d'église, pi.

Clergyable, adj. klër'jy-â-bl, susceptible d'être

admis au bénéfice du clergé.

Clergyman, s. klër'jy-viàn, ecclésiastique, m.
Cleric, Clerical, adj. klër'ïk, klër^i-kâl, cléri-

cal, e ; ecclésiastique. [m.
Clerk, s. klârk, clerc, homme d'église, commis.
Clerklike, adj. klârk'llk, en clerc, en savant.
Clerkly, adj. klârk'ly, savant, e; lettré, e.

—, adv. en savant, en homme lettré.

Clerkship, s. kldrk'shïp, charge de clerc, charge
de commis, f.

Clever, adj. klév^êr, adroit, e ; habile.

Cleverly, adv. klév'ër-ly, adroitement.
Cleverness, s. klëv'ër^ës, adresse, dextérité, f.

Clew, s. klU, point, fil, peloton, m.; point d'une
voile (nav.)

;
(— garnets) cargue-points des

basses voiles, m. pi. (nav.); (— Unes) cargue-
points des huniers, m. pi. (nav.)

Click, vn. kllk, cliqueter.

Client, s. klVént, client, e ; créature, f.

Cliental, adj. klî-ënt'âl, de client, de dépen-
dant, de dépendance.

Cliented, adj. klVënt-ëd, ayant des clients.

Clientele, Clientship, s. klVén-tël, klVént-shlp,

clientèle, f.

Cliff, Clift, s. klîf, kltft, rocher escarpé, m.
Cliffy, Clifted, Clifty, adj. kllffy, klîftèd, kUf-

ty, à falaises ; rocailleux, euse.
Climacter, Climacteric, s. kli-màk'tër, klim-àh-

tèr'lk, temps critique, m.
Climacteric, Climacterical, adj. klïm-àk-tër'lk,

kltm-àk-tér'l-kâl, climatérique.
Climate, s. klVmât, climat, m.
Climax, s. klVmàks, gradation, f.

Climb, vn. klîm, grimper, monter.
Climber, s. klîm'êr, celui qui monte.
Climbing, s. kllm/lng, l'action de gravir, f.

Clime, B. klïm, climat, pays, m.
Clinch, s. klînsh, jeu de mots, serment, m. ; éta-

lingure, f. (nav.)

—, va. serrer, fermer, river ; étalinguer (nav.).

Clincher, s. kllnsh'êr, raison, f. ; diseur de bona
mots, m.

Cling, vn. klïng, se coller à ; s'unir à.

Clinic, s. klln'lk, malade, alité, e ; la secte des
cliniques, f.

Clinic, Clinical, adj. klln'lk, klWi-kàl, clinique,

alité, e ; qui garde le lit.

Clink, s. klînk, tintement, son aigu, m.
—, vn. tinter, résonner.
Clip, va. klîp, rogner, embrasser.
Clipper, s. kllp'pêr, rogneur d'argent, m.
Clippings, s. klip'pingz, rognures, f. pi. [f.

Cloak, s. klôk, manteau, prétexte, m. ; couleur,
—, va. couvrir, déguiser, pallier.

Cloakbag, s. klôk'bâj, valise, f.

Cloakedly, adv. klôk'ëd-ly, en cachette, sous le

manteau.
Clock, s. klôk, horloge, pendule, f.

;
(— of a

stocking) coin, m.
Clockmaker, s. klôk'mâk-êr, horloger, m.
Clocksetter, s. klôkfsët-tèr, celui qui monte

l'horloge, la pendule.
Clockwork, s. klok'wàrk, mouvement, m.
Clod, s. klôd, motte, f.

;
grumeau, m.

—, vn. se cailler, se coaguler.
—, va. herser. [mottes.
Cloddy, adj. klôd'dy, caillé, e ; figé, e

;
plein de

Clodpated, adj. klôd'pât-éd, stupide, imbécile.
ClodpoU, s. klôd'pôl, butor, lourdaud, m.
Clog, s. klôg, empêchement, embarras, sabot,

m. ; entraves, f. pi.

—, va. charger, embarrasser, entraver.
Clogging, s. klôg'gïng, l'action de charger, d'em-

barrasser, entraves, f. pi. ; embarras, m.
Cloggy, adj. klôg'gy, pesant, e ; importun, e.

Cloister, va. klôls'têr, cloitrer, enfermer.
—, s. cloître, m.
Cloisteral, adj. klôls'tër-àl, monastique, claus-

tral, e.

Cloistered, adj. klôls'têrd, cloîtré, e ; reclus, e
;

solitaire.

Cloisterer, s. klôîs'tër-êr, cloîtrier, m.
Cloistress, s. klô'is'très, religieuse, f.

Cloke. &e Cloak. [f.

Close, s. kloz, klos, clos, enclos, m. ; fin, clôture,

—, va. and vn. clore, fermer, terminer, con-

clure, se prendre
;
(— in) enclore, renfermer

;

(— ^P) cacheter, plier
;

(— with) s'accorder

avec, en venir aux mains avec.
—, adj . klôs, serré, e

;
pressé, e ; contigu, ë ;

plein, e ; secret, ète ; étroit, e ; dru, e ; com-
pacte, rare

;
(— hall) bille collée, f.

;
(— coat)

justaucorps, m.
;

(— discourse) discours ner-

veux, m.
;

(— fight) mêlé'e, f.
;

(— jest) rail-

lerie piquante, f.
;

(— room) petite chambre,
f.

;
(— to the ground) à fleur de terre; (—

weather) temps couvert ou mou, m.; (— worhj

ouvrage plein, m.
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Closebodied, adj. klôs-bôd^ld, jaste au corps, qui
prend, qui serre la taille.

Closefisted, Closehanded, adj. klôs-fisfèd, îdôs-

hànd'td, avare, chiche, mesquin, e; vilain, e.

Closely, adv. klôs'ly, serré, secrètement.
Closeness, s. klôs'nès, épaississement, m. ; con-

nexion, réserve, f.

Closestool, s. klôs'stûl, chaise percée, f.

Closet, s. klôz'ét, cabinet, m.
—, va. and vn. enfermer dans un cabinet, par-

ler en secret.

Closing, s. klôB'înff, clôture, fin, conclusion, f.

Closure, s. klô'zhûr, clôture, cloison, f.

Clot, s. klôt, grumeau, m.; coagulation, f.

—, vn. se cailler, se grumelcr.
Cloth, s. klùth, drap, m. ; toile, nappe, f. ; (

—

weaver) tisserand, m.; (— worker) drapier, m.
Clothe, va. klôth, vêtir, revêtir, habiller.

Clothes, s. klôz, bardes, f, pi. ; habit, linge, m.
Clothier, s. klôth't/êr, drapier, m.
Clothing,8. klôth'înff, vèteiiuMit, habillement, m.
ClotpoU, s. klôt'pôl, lourdaud, niais, m.
Clotter, vn. klôl'têr, se coaguler, se cailler.

Clotty, adj. klôfty, grumeleux, euse.

Cloud, s. klôùd, nuée, nue, f. ; nuage, m.
—, va. obscurcir.

—, vn. se couvrir.

Cloudcapt, adj. klâùd'kâvt. couvert de nuages.
Cloudily, adv. A' irément. [f.

Cloudiness, s. kl aiteur, obscurité,

Cloudless, adj. A :, e ; sans nuages.
Cloudy, adj. klôùd'y, ucbuleux, euse ; sombre.
Clough, s. klôf, pn5cipice, trait, m.
Clout, 8. klôùt, torchon, drapeau, m.; {—for

children) braie, f.
;

(— naila) clous de sou-
liers, m.

—, va. rapetasser, raccommoder.
Clouted, adj. klôùt'èd, coagulé, e; raccom-
modé, e. [se.

Clouterly.adj. JkWûffr-^y, grossier, ière ; épais,

Clove, s. kldv, clou de girofle, m.; (

—

of garlic)

gousse d'ail, f.
;

(— gilly-flower) giroflée mus-
quée, f.

Cloven-footed, Cloven-hoofed, zâl.kuyvn-fûfid,
klô'vn-hdft', fourchu, e.

Clover, s. l' ' '- • ti,. n,^. luzerne, f.

Clovered, ; rouvert de trifle.

Clown, 8. 1, rustre, m.
Clownery, Cl ".ii.-.i.ucss, s. klùûn'ir-g, klôûn'-

ish-nis, grossièreté, f.

Clownish, adj. klôûn'h'>h, mstre, rustique.
Clownishlv - '- ' - '- >^ /-, rustiquement.
Cloy, va. r, affadir.

Cloyless, :. rassasie pas.
Cloyment, s. «(^ / mcm, u.u'"ut, m.; satiété, f.

Club, s.klûb, trèfle, m.; massue, coterie, socié-

té, f. : éoot, m.
Cliil ' ' ' ^:fûbd, réuni, e; cotisé, e; en

f ue ; lourd, e ; pesant, e.

Clu: 'Tat, clubiste, m.
Cluljiisi.ii, :i.ij. kiùb-fisfidj qui & un gros poing
ou de grosst'S mnins.

Clubfooted, adj. klùh-fûtfèd, qui a les pieds tor-

tus, pied bot.

Clubheaded, adj. UûVhidrid, stupide, bête.

Clubman, s. klùl/mdn, qui porte une massue.
Clubroom, s. klùb'rûm, salle du club, f.

Cluck, vn. klûk, glousser.
Clue. SeeCleyr.
Clamp, B.klû mp, masse informe, f. ; sot, âne, m.

;

(— ci/ earth) motte, f.

Clnmper, va. klùmp'ér, amonceler, rouler en
masse.

Clumsily adv. Wûm'rf-Z^, grossièrement

Clumsines.s, s. klûm'zl-nls, grossièreté, f.

Clumsy, adj. klûm'zy. grossier, ière; gauche.
Cluster, s. klùs'tér, peloton, amas, m.

;
grappe,

foule, f.

—, va. et vn. croître en pelotons, pelotonner.
Clutch, va. klûtah, empoigner, serrer.

Clutches, s. klûtsh'èz, griffes, pattes, f. pi.

Clutter, s. klût-tir, vacarme, m.; foule, f.—
, vn. faire du vacarme. [m.

Clyster, s. klWtir, clysti-re, lavement, remède,
Coacervate, va. kô-à-sir'vât, entasser, mettre
en tas, accumuler.

Coacervation, s. kô-da-ir-vâ'shûn^ amas, tas,

assemblage, m.
Coach, s. kôuh, carrosse, m. ; chambre du con-

seil, voiture, f.

C'iach-boi, s. kZtah'bôks, siège du cocher, m.
Coachful, s. iôtjA'/iW, carrossée, voiture pleine,f.

Coach-hire, s. kôtsh'hir, louage de carrosse, m.
Coach-horse, s. kôtsh'hôrs, cheval de carros.se.m.
Coachmaker, s. kôtah-mâk'êr, carrossier, fabri-
cant de voitures, m.

Coachman, s. kôtah'^mdn, cocher, postillon, m.
Coachmanship, s. kôtsh'mdn-ship, habileté de

cocher, f. ; art de ciiulnin'. m.
Coact, vn. ki^kf, a -t.

Coaction, s. AJ-dif*' rc, force, f.

Coactive, adj. k9-àk , ive.

Coactively, adv. kH-dk'ilv-iy, de force, par coer-
cition.

Coadjutant, adj, kô-ùd'iu-tànt. anxiliiiiro.

Coadjutor, s. Jtô-dW-y iiit.ra.

Coadjutrix, s. kô-ài ici-, f.

("(,:i(iiiiv:uio\-, >;. k.. .,, m.
' Vshùn,

f.

CJ_ ......\.., „ „_ ..... „ ... , c„.—iiade, m.
associé, e.

Coagent, s. kô-â'jint, associé, coopérateur, m.
Coagulable, adj. ko-dg'û-là-bl, qui peut se coa-

guler.

Coagulate, va. and vn. kH-àg'U-làt, se cailler,

coaguler.
Coagulation, s. Idy^g'U-là'ahûn, coagulation, f.

Coagulatire, adi. iME^S-U-dv, ooi^^nt, e.

Coagulator, s. kl^g'Q4d-tôr, qui coagule, coa-
gulum, m.

Coal, s. kdl, charbon de terre, m.
Coal-black, ailj. kôl'bldk, très-noir, e.

Coal-box, s. kôl'bôka, panier à charbon, m.
Coal-house, s. kôl'hôûa, charbonnière, charbon-

nerio. f. ; mag^in de charbon, m.
Coal-mine, s. kdl'min, charbonnière, houillère, fl

Coal-mlner, s. kôl'min-ér, bouilleur, m.
Coal-pit, s. kôl'pU, charbonnière, houillère, f.

Coal-stone, s. kôl'atôn, charbun de terre, m.
Coal-work, s. kOl'wùrk, charbonnière, f.

Coalery. See Colliery.
Coalesce, vn. JO^-Uy, s'nnir, s'incorporer.
Coalescence, s. kô-d-lissina, union, coalition, f.

Coalescent, adj. kô-d-Us'aêni, coalescent, e.

Coalition, s. kr/d-l'/shûn, coalition, union, f.

Coaly, adj. kôl'y, charbonneux, euse.
Coaptation, s. kô'ùp-tà'ahûn, ajustement, m.
Coarct, Coarctate, va. ft5-drAf, kiHLrk'tâÂ, ser-

rer, rétrécir.

Coarctation, s. kH-drk-tâ'ahùn, serrement, m.
Coarse, adj. kOra, grossier, ière; épais, se.

Coarsely, adv. kdrs'ly, grossièrement.
Coarseness, s. kôrti'nêa, grossièreté, f.

Coast, s. kôst, côte, f. ; côté, m.
—, va. and vn. côtoyer.
Coaster, s. kdat'ir, cOtler, cabotler, m.
Coat, s. kôt, justaucorps, habit, m.

;
{grea$ —

)
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casaque, brandebourg, redingote, f.
;

(— of
arms) cette d'armes, f.

;
(— of mail) cotte de

maille, f.

Coat, s. hot, braie, f. ; suif, enduit, m. (nav).

—, va. couvrir, habiller.

Coating, s. kôfïng, dorure, couche, étoffe pour
habits, f.

_
Coax, va. kohs, enjôler, caresser, amadouer.
Coaxer, s. hôks'êr, enjôleur, euse ; flatteur, eu se.

Cob, s. kôh. mouette, piastre, araignée, f. ; épi de
blé, petit cheval entier, m.

Cobalt, s. kô'bàlt, cobalt, m.
Cobble, va. kôb'bl, saveter, massacrer.
Cobble, Coble, s. kôb'bl, petit bateau pêcheur,

petit caillou, m.
Cobbler, s. kôb-blêr, savetier, m. ; mazette, f.

Cobirons, s. kôb'i-ùrnz, chenet, m.
Cobnut, s. kôVnût, sorte de jeu de noix, espèce
de grosse noisette, f.

Cobswan, s. kôb'swàn, cygne, conducteur, m.
Cobweb, s. kùb'wèb, toile d'araignée, f.

Cobwebbed, adj. kôb'wëbd, pubescent, e ; cou-
vert de toiles d'araignées.

Cochineal, s. kôtsh'î-nël, cochenille, f.

Cochleary, Cochleated, adj. kôk'lè-â-ry, kôk'U-
ât-éd, en forme de vis.

Cock, s. kôk, coq, robinet, m.; (— of a kat) re-

troussis, m.
;

(— of haï/) meule de foin, f.

—, va. and vn. bander, retrousser, se carrer.

Cockade, s. kôk-âd,' cocarde, f. ; signe, em-
blème, m. [k cocarde.

Cockaded, adj. kôk-âd'ëd, qui porte la cocarde,

Cockatoo, s. kôk-à-tû', kakatoès, perroquet
blanc crête, m.

Cockatrice, s. kôk'â-trls, basilic, m.; guenipe, f.

Cockboat, s. kôk'bôt, canot, m.
Cockbrained, adj. kôk'brând, étourdi, e ; sans

cervelle.

Cockcrowing, s. kôk'krô-îng, point du jour, m.
Cocker, va. kôk'êr, dorloter, mignarder.
—, s. celui qui dirige les combats de coqs, m.
Cockerel, s. kôk'ër-èl, cochet, jeune coq, m.
Cockering, s. kôk'èr-lng, indulgence, mignar-

dise, f.

Cockfight, s. Cockfighting, kôk'flt, kôk'fit-ïng,

combat de coqs, m. [e.

Cockhorse, adj. kôk-hârs, h cheval, triomphant,
Cocking, s. kôk'lng, retroussement, m.
Cockle, s. kôk'l, pétoncle, ivraie, f.

—, vn. se rider, moutonner.
Cockled, adj. kôkfld, ridé, e.

Cockloft, s. kôk'lôft, galetas, grenier, m. [m.
Cockmaster, s. kôk^mâs-iêr, instructeur de coqs,

Cockmatch, s. kôk-mâtsk, combat de coqs, m.
Cockney, s. kôk'ny, badaud, m.
Cockneylike, adj. kôkfny-lik, en badaud.
Cockpit, s. kôk'plt, endroit où les coqs se bat-

tent, poste des malades, m. (nav.)
Cockshut, s. kôk'sMt, lafin du jour, la brune, f.

;

le soir, m.
Cocksure, adj. koh-shûr', assuré, e ; certain, e.

Cockswain, s. kôk'sn, patron de chaloupe, m.
Cocoa, s. kd'kd, cacao, m.
Coction, s. kôk'shûn, coction, digestion, f.

Cod, s. kôd, morue, cosse, f.

Code, s. kM, code, recueil, m.
Codicil, s. kôd-î-sU, codicille, m.
Codicillary, adj. kôd-î-slVlâ-ry, do la nature

d'un codicille.

Codille, s. kô'dlV, codille, m.
Codle, va. kôd'l, bouillir, cuire.

Codling, s. kôd'lïng, pomme cuite, f.

Coefficacy, Coefficiency, s. kâ-ëffî-kâ-sy, kâ-ëf-
fVshën-sy, coopération, f.

Coefficient, s. kô-èf-fVshènt, coefficient, m.
;
qui

opère.

Coelder, s. kô-eVdêr, ancien du même rang,
d'un rang égal, m.

Coemption, s. kô-ëmp'shûn, coemption, f. ; achat
réciproque, m.

Coenjoy, va. kô-ën-jôy', jouir de, participer à,

en même temps.
Coequal, adj. kd-t'kwàl, pareil, le; coégal, e.

Coequality, s. kô-è-kwàVî-ty, égalité, f.

Coerce, va. kô-êrs', restreindre, réprimer.
Coercible, adj. kô-êr'sî-bl, qui peut être con-

traint.

Coercion, s. kd-ér'shûn, contrainte, violence, f.

Coercive, adj. kô-êr'siv, coercitif, ive.

Coercively, adv. kô-êr^sîv-ly, par coercition, de
force. [ture.

Coessential, adj. kô-ës-sën^shàl, de la même na-;

Coessentiality, s. kô-és-sën-shl-âVî-ty, identité
de nature, f.

Coestablishment, s. kô-ë-stàyiîsh-mënt, éta-

blissement commun, établissement géné-
ral, m.

Coetanean, s. kô-ê-tà'në-ân, de môme âge, con-
temporain, m.

Coetaneous, adj. A;ô-ë-<â'në-jïs, contemporain, e.

Coeternal, adj. kô-ë-têr'nàl, coéternel, le.

Coeternally, adv. kd-ë-têr'nàl-ly, coéteruelle-

ment.
Coeternity, s. kô-ë-têr'nï-tij, coéternité, f.

Coeval, Coevous, adj. kô-ë^vàl, kô-ë'vûs, con-
temporain, e.

Coexist, vn. kô-ëgz-ist', coexister.

Coexistence, s. kô-tgz-ist'ëns, coexistence, f.

Coexistent, adj. kô-ëgz-îsfënt, coexistant, e.

Coextend, va. kd-èks-tëiid', étendre aussi loin.

Coextension, s. kô-ëks-tën-shûn, étendue égale,

d'une égale extension, f.

Coextensive, adj. kd-éks-tën'sïv, qui s'étend

également, qui va aussi loin.

Coffee, s. kôffë, café, m.; (— berry) fève de
café, f.

;
(— house) café, m. ; (— man) cafe-

tier, m.
;

(

—

pot) cafetière, f.
;

(— tree) cafier
;

(— room) café, estaminet, salon, m.
Coffer, s. kôffér, coffre, coffre-fort, m.
—, va. coffrer, amasser.
Cofferer, s. kôffër-ér, trésorier de l'épargne, m.
Coffin, s. kôf-fin, cercueil, m. ; bière, f.

—, va. mettre dans le cercueil.

Coffinmaker, s. kôf'fin-^iâk-êr, faiseur de cer-

cueils, m.
Cofounder, s. kô-fôùnd'êr, commun fondateur,m.

Cog, s. kôg, dent de roue, f.

—, va. and vn. cajoler, piper, mentir.
Cogency, s. kô'jên-sy, force, évidence, f.

Cogent, adj. kd'jènt, puissant, e; fort, e.

Cogently, adv. kô'jënt-ly, avec force.

Coggery, s. kôg'gèr-y, tour, m. ; tromperie, f.

Cogging, s. kôg'glng, flatterie, cajolerie, f.

Cogitable, adj. kôdfl-tâ-bl, qui peut fournir de
quoi penser, de quoi méditer.

Cogitability, s. kôdj-i-tà-UVl-ty, qualité de
fournir à penser, à méditer.

Cogitate, va. kod/î-tât, penser, ruminer. [f.

Cogitation, s. kôdj-l-tâ'shûn, réflexion, pensée,

Cogitative, adj kôdj-î-tâ'tîv, pensif, ive.

Cognate, &àj. kôg^nât, allié, e; proche; de la

même famille, de la même souche ; sembla-

ble, analogue.
Cognation, s. kôg-nâ'shûn, cognation, f.

Cognition, S. kôg-nVshùn, connaissance, f.

Cognitive, adj. kôg^nî-tîv, qui peut connaître.

Cognizable, adj. kôg'nl-zâ-bl or kôn'l-zâ-hl^

connaissable.
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Cognizance, s. kôg^nl-zâns, compétence, con-

naissance, enseigne, f. ; indice, m.
Cognominal, adj. iùig-tiôm'î-nàl, de même nom.
Cognomination,8. fcôy-nôm-l-nû'5Aw«,suruom,iu.

Cognoscence, s. kôg-nôs'sëns, connaissance, f.

Cognoscible, adj. kog-nôs'sl-bl, qui peut Otrc

connu.
Cognoscitive, adj. Tcôg-nôs'àï-tlv, qui a le pou-
voir de connaître.

Cohabit, vn. kô-kàb'lt, cohabiter, habiter en-

semble, [lieu, m.
Cohabitant, b. kd-hàVl-tànt, habitant du même
Cohabitation, s. kô-hàb-l-tâshûn, cohabitation,f.

Coheir, s. kô-âr', cohéritier, m.
Coheiress, s. kô-ûr'ts, cohéritière, f.

Cohere, vn. kô-hêr', adhérer, convenir.

Coherence, Coherency, s. kô-hê'rèns, kd-hê'rën-

ay, cohérence, liaison, suite, f.; rapport, m.
Coherent, adj. kô-hë'rènt, lié, e ; suivi, e.

Cohesion, s. kô-ht'zhùn, T&i^port,m.; cohésion, f.

Cohesive, adj. kô-hê'sïv, gluant, e ; qui tient.

Cohesiveness, s. ku-he'slv-nes, viscosité, f.

Cohobate, vn. kô'hô-bât, cohober, rectifier.

Cohohation, s. kô-hô-bâ'shùn, cohobation, f.

Cohort, s. kô'hôrt, cohorte, troupe, f.

Colf, s. ko}/, coiffe, calotte, f.

Coifed, adj. kôlft, coiffé, e.

Coiffure, s. kôlfitr, coiffure, f.

Coil, fi.kùU, vacarme, fracas, m.; glène, f. Tnav.)

—, va. rouler, mettre en rond, lover, rouer (nav.)

Coin, s. A:ôIn,encoignure, monnaie, f. ; coin, ar-

gent, m.
—, va. monnayer, battre

;
(— words) feire,

forger.

Coinage, s. kôWâdj, monnayage, m.
Coincide, vn. Aô-ln-rfd', s'accorder, coïncider.

Coincidence, s. kô-in's\-dèns, rencontre, f.

Coincidcncy, s. kôAn'sî-dèn-sg, coïncidence, con-

formité, rencontre, f.; hasard, m. (^d'accord.

Coincident, adj. kô-in's\-dènt, coïncident, c;

Coïncider, s. kô-ln-si'dir, celui qui est d'accord

avec, ce qui s'accorde avec, ce qui se rap-
porte à, ce qui cadre avec.

Coiner, s. kôin'êr, monnayeur, inventeur, m.
Coistril, 8. kôïsUrll, poltron, jeune garçon, m.
Coit, 8. kôU, palet, m.
Coition, s. kô-Vahùn, accouplement, cavalage, m.
Cojuror, s. kô-jû-rôr, celui qui jure, affirme par
serment qu'un autre a dit la vérité.

Coke, s. kôk, charbon désulphuré, m.
Colander, s. kùl'àn-dir, passoire, f. ; tamis, m.
Colature, s. kùl'à-tûr, tiltration, colature, f.

Colbertine, s. kôl-bir-tên, colbertine, f.

Cold, adj. kôld, froid, e ; réservé, e,

—, B. rhume, froid, m. ; froidure, f.

Coldblooded, adj. kôld-blùd'id, qui a le sang
froid ; froid, e ; lâche.

Coldhearted, adj. kôld-hdrfld, froid, e; insen-
sible, glacé, e.

Coldly, adv. kTdd'ly, froidement.
Coldness, s. kôld'nès, froideur, froidure, f.

Cole, Colewort, 8. kôl, kôl'voùrt, choux verts,

m. pi.

Coleseed, s. hôl'sM, graine de petite rave, f.

Colic, B. kùl'\k, colique, tranchées, f. pi.

Collapse, vn. kôl-làps', s'écrouler, s'affaisser, se

Joindre.
Collapsed, adj. kôUlàpst', ruiné, e.

Collapsion, b. kùl-lap'shùn, écoulement, m.;
Jonction, f. •

Collar, s. kôVldr, collet, collier, m.
; (— of a

band) tour de rabat, m.
—, va. colleter, saisir.

Collarbone, s. kôl'ldr-bdn, claricnle, f.

Collared, adj. kôl'ldrd, pris au collet, colleté, e.

Collate, va. kôl-iâf, collationner, conférer, com-
parer.

Collateral, s. kôl-lâfir-âî, collatéral, e.

Collaterally, adj. kôl-làt'ir-dl-l$, à côté l'un de
l'autre, côte à côte, d'une manière détournée.

Collation, s. kvl-lâ'shûn, collation, comparai-
son, f.

CoUative, adj. h^-lâUlv, collatif, ivc.

Collator, s. kùl-lâ't&r, coUateur, celui qui com-
pare, m.

Collaud, va. kôl-làd, louer ensemble.
Colleague, s. kôl'lêg, collègue, associé, m.
—, va. kôl-lPg', unir, associer. [tion, f.

Colleagueship, s. ki>l'lêg-sh\p, union, associa-

CoUect, B. kt'd'likt, collecte, oraison, f.

— , va. recueillir, lever.

Collectancous, adj. kôl-lfk-tâ'në-ûs, recueilli, e.

Collected, adj. kôl-lèk'tèd, cueilli, e; recueilli,e;

ramass»^, e ; levé, e ; ferme, calme.
Collectedly, adv. kôUliVtèd-lij, d'un coup d'œil,

ensemble, en niasse, froidement, de sang-
froid, avec calme.

Collectedness, s. kùl-lik'tld-mia, recueillement,
sang-froid, m. [cueilli.

Collectible, adi. kôl-lèkfa-bl, qui peut être re-

Collcction, «. kùJrlik'ahûn, recueil, amas, m.;
levée, f.

Collective, adj. kùl-Uk'ttv, collectif, ive.

Collectively, adv. h'd-lik'tiv-ly, collectivement.
Collector, B. kùl-iikUôr, collecteur, ni.

CoUectorship, b. kôl-liftôrshlp, place de re-

ceveur, f.

College, 8. kùl'lidj, collège, m.; (— o/physicians)
faculté de médecine, f.

Collegian, Collegiate, b. kôl-li'fi-àn, kôl-K'fi-

âl, membre d'un collège, m.
Collegiate, adj. kùl-lt'jl-ât, collégial, e.

Collet, B. kôl'lèt, chatun, m.
Collide, va. kôl-lid, frapper, se heurter.
Collier, s. kôl'yêr, charbonnier, m.
Colliery, s. kôl'yêr-y, mine de charbon, f. ; mé-

tier de charbonnier, m.
Colligate, va. kùl'll-gât, lier ensemble, attacher.

Colligation, s. Jfc<5/-n-^â'aA un, jonction, f.; en-

chaînement, m.
Colliquable, adj. kôl-lîk'wd-hl, fuslble.fondant.e.

CoUiquant, Colliquative, adj. kôl'll-kwànt, kôl-

lik'wd-tlv, colliquatlf, ive

Colliquate, va. kàl'll-kwât, fondre, dissoudre.

CoUiquation, Colliquefaction, s. kûl-lï-kwâ'shûn,

kôl-lik-wê-/dk''8hùn, coUiquation, f.

Collision, b. kôl-ll'zhùn, collision, f,; froisse-

ment, choc, m.
Collocate, va. kôl'lô-kât, placer, colloquer.

Collocation, s. kôl'lô-kâ'shùn, placement, m.
CoUop, s. kùVlùp, tranche, ribîette, f.

Colloquial, adj. kôl-lô'kw'i-àl, familier, ière.

Colloquist, Collocutor, s. kôl'lô-kwlat, kùl-lû-kû''

tôr, interlocuteur, trice.

Colloquy, s. kùl'lô-kicy, colloque, m.; conver-

sation, f.

Colluctancy, Colluctation, s. kôUlùk'tdn-sy, kûl-

lùk-tâ'shûn, opposition, f.

Collude, vn. kôl-lûd, s'entendre, colluder.

Colluder, s. kùl-lûd'ir, complice, compère, m.
Colluding, s. kôl-lûd'îng, tour, m. ; tromperie, f.

Collusion, s. kôl-lû'zhùn, connivence, f.

Collusive, adj. kôl-lû'sïv, collusoire.

CuUusively, adv. kôl-lû'slv-ly, collusolrement.

Colly, B. kûl'ly, suie, f. ; noir. m.
—, va. barbouiller avec du charbon.

Colocynth, Coloquintida, s. kùl'ô-alnth, TcôU^

kvoWt\-dd, coloquinte, f.
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Colon, s. Wlôn, deux points (:), boyau, m.
Colonel, s. kùr'nèl, colonel, m.
Colonelcy, Colonelship, s. kûr'nèl-sy, kûr'nèl-

ship, grade de colonel, m.
Colonial, adj. kô-lô'nî-àl, colonial, e.

Colonist, s. kôVd-nlst, colon, m.
Colonization, Colonizing, s. kôl-ô-?ii-zâ'shûn,

kôl-ô-niz'ïng, colonisation, f.

Colonize, va. kôl^à-mz, établir une colonie.

Colonnade, s. kôl-ôn-nâd', colonnade, f.

Colony, s. kôVô-ny, colonie, peuplade, f.

Colophon, s. kôVô-fôn, fin, dernière page d'un
livre, f.

Colophony, s. kôl'ô-fô-ny, colophane, f.

Colorate, va. kûVô-rât, colorer, peindre, teindre.

Coloration, s. kûl-d-rà'shûn, coloration, f.

Colorific, adj. kùl-ô-rîfîk, colorifique.
_

Colossal, Colossic, Colossean, adj. ko-lôs'sàl,

kô-lôs'sik, kôl-ôs-sê'àn, colo8sal,e; gigantesque.
Colossus, s. kô-lùs'sûs, colosse, m.
Colour, s. kûl'ûr, couleur, ombre, excuse, f.;

coloris, pi^texte, m.
—, va. and vn. colorer, colorier, rougir, enlu-

miner, peindre, pallier.

Colourable, adj. kûVûr-à-hl, plausible.

Colourably, adv. kûl-ûr-à-bly, d'une manière
plausible.

Coloured, adj. ktiWurd, coloré, e ; enluminé, e
;

lavé, e
;
peint, e.

Colouring, s. kûVûr-ïng, coloris, m. ; couleur, f.

Colourist, s. kùVûr-ïst, coloriste, m.
Colourless, adj. kûl'ûr-lës, sans couleur.

Colt, s. kôlt, poulain, pilier, m.
;

(— of an ass)

ânon, m.
;

(

—

'sfoot) pas d'âne, m.
;
(

—

's tooth)

dent de lait, f.

Coltish, adj. kôWtsh, badin, e
;

(— herh) colom-
bine, f.

;
(— colour) colombin, m.

Coltishly, adv. kôlt'tsh-ly, à la manière d'un
poulain, d'un étourdi.

Coltstooth, s. kôlts'tûth, dent de lait, f.

Columbary, s. kôV-ûm'bà-ry, colombier, m.
Columbine, s. kôVûm-hîn, colombine, ancolie, f.

Column, s. kôVûm, colonne, f.
;
pilier, m.

Columnar, adj. kô-lûm'7iâr, en forme de colonne.
Colures, s. kô-lûrz', colures, m. pi.

Coma, s. kô'mà, coma, m. ; chevelure, queue, f.

Comate, s. kô-viât', compagnon, camarade, m.
Comatose, adj. kôm'â-tôs, comateux, euse.

Comb, s. kôm, peigne, vallon, rayon, m.
—, va. peigner ; se peigner

;
(— a horse) étril-

ler
;
(— Jiax) sérancer

;
(— wool) carder.

Combat, s. kûm^bàt, combat, m.
—, va. and vn. combattre, se battre.

Combatant, s. kûm'bâ-tànt, combattant, m.
Comber, s. kôm'êr, cardeur, euse.

Combinable, àùi.kbm'bVnà-bl, combinable, com-
patible, [d'avance.

Combinate, adj. kôm'bi-nd.t, &rr&r\gé, e; disposé
Combination, s. kôm-bi-nâ'shùn, combinaison,

cabale, ligue, f.

Combine, va. and vn. kôm-bîn', se combiner,
comploter.

Combiner, s. kôm-bVnêr, celui qui combine.
Combless, s. kdm'lès, sans crête.

Comb-maker, s. kôm^mâk-êr, peignier, m.
Combust, adj. A:ôm-6Msi', en feu, en combustion.
Combustible, adj. kôm-bûs'tl-bl, combustible,
inflammable.

Combustibility, Combustibleness, s. kôm-bûs-
ti-bîVl-ty, kôm-bûs'tl-bl-nts, qualité de ce qui
est combustible.

Combustion, s. kôm -bust'yun, incendie, tu-

multe, m.
Combustive, adj. kôm-bûs'ttv, combustible.

Come, vn. venir, arriver, parvenir, aborder, se

réduire, revenir, s'adresser, accoster, aboutir,

devenir, réussir, se terminer
;
(— about) tour-

ner, faire le tour
; (— a/ter) suivre, succéder

;

(— again) s'en revenir
;

(— along) s'en venir,

marcher; (— asunder) se défaire; (— at) at-

teindre, obtenir; (— away) s'en venir, se

retirer; {
— back) revenir; (— hack again)

s'en retourner; (

—

between) survenir; (

—

hy)

passer; (

—

down) descendre; (

—

forward)
avancer, profiter; {—in) entrer, se rendre,

prétendre
;

(— near) s'approcher
;

(— next)

suivre
;

(— off) se détacher, tomber, se dé-

faire, sortir; (— on) avancer, profiter; (

—

out) sortir, paraître, percer, pousser; {—short)
être inférieur, manquer ;

(— to) s'approcher ;

(— to and fro) passer et repasser; (— to-

gether) s'assembler, se marier; (— together

again) se rejoindre
;

(— up) monter
;

(— up-

on) surprendre, fondre, saisir.

Comedian, s. kô-më'dï-ân, comédien, m.
Comedy, s. kôm'ê-dy, comédie, pièce, f.

Comeliness, s. kûm-lî-nês, beauté, bonne grâce, f.

Comely, adj. kûm'ly, beau, bel, m. ; belle, f.
;

honnête.
—, adv. avec agrément, honnêtement.
Comer, s. kûm'êr, venant, m. ; venu, e.

Comessation, s. kôm'ës-sâ'shûn, comessation,

orgie, débauche, f. ; fastin, m.
Comet, s. kôm-ët, comète, f.

Cometary, adj. kôm'ë-tâ^y, de comète.
Cometlike, adj. kôm'ët-lik, à l'instar d'une

comète, en comète, comme une comète.

Cometography, s. kôm-èt-ôg'rà-fy, cométogra-
phie, f.

Comfit, s. kûm'fit, confiture sèche, f.
;
(— maker)

confiseur, confiturier, m.
Comfiture, s. kûm'/it-ûr, confiture, f.

Comfort, s. kûm'/ûrt, soulagement, bien-être,

m. ; consolation, satisfaction, aisance, f.

—, va. soulager, consoler, réjouir, encourager.

Comfortable, adj. kùm'/ùrt-â-bl, bon, ne; con-

solant, e ; confortable, agréable
;
(— li/e) vie

douce, f.

Comfortableness, s. kûm'/ûrt-à-bl-nës, bien-être,

agrément, m. ; aise, f.

Comfortably, adv. kûm'/ûrt -à'Uy, agréable-

ment, à son aise.

Comforter, s. kûm'fûrt-êr, consolateur, trice.

Comfortless, adj. kûm'fûrt'lès, désolé, e ; triste.

Comfortress, s. kûm'/ûr-trës, consolatrice, f.

Comic, adj. kôm'îk, plaisant, e ; facétieux, euse.

Comical, adj. kôm'î-kàl, drôle, comique.
Comically, adv. kômî-kâl-ly, drôlement.
Comicalness, s. kom'î-kàl-nës, plaisanterie, f.

Coming, s. kûm'îng, venue, arrivé, f. ; (— in)

revenu, m.
;

(— about) (nav.) virement, m.
(— up) (nav.) aulofée, f.

—, adj. empressé, e ; futur, e.

Comitial, adj. kô-^aî-shàl, qui a rapport aux
comices des Romains ; comitial, e.

Comma, s. kôm'mâ, virgule (,) f. ; comma (in

music).
Command, s. kôm-mând', commandement, m.
—, va. commander, imposer. [place, m.
Commandant, s. kôm-mân'dànt, commandant de

Commandatory, adj. kôm^mând'â-tô-ry, qui a la

force d'un commandement.
Commander, s. kûm-mând'êr, commandant;
commandeur, m.

Commandery, B.kôm-mànd'ér-y, commanderie,f.

Commanding, adj. kôm-mànd'ing, qui com-
mande, imposant, e ; entraînant, e.

Commandingly, adv. kôm-mànd'îng-ly, d'une
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manière imposante, de maniùre à se faire

obéir, à entraîner.

Commandment, s. kôm-mànd'mint, commande-
ment, précepte, m.

Commandress, s. kôm-^màn'drls, souveraine, f.

Commark, s. kôm-mârk, frontière, f.

Commaterial, adj. kôm-ind-tc'ri-àl, de la même
matière.

Commatism, s. kôm'md-tlzm, style coiipë, la-

conisme, m.
Commeasurable, adj. kôm-mëzh'û-rd-bl, com-
mensurable, [mémorable.

Commemorable, adj. kùm-mimfô-rd-lL, notable.

Commemorate, va. kôm-mim'ô-rât, célébrer,

commémorer.
Commémoration, s. kôm-mém-ô^â'ahûR, com-
mémoration, f.

Commemorative, Commemoratory, adj. JbJm-

mim'ô^â-t'iv, kùtn-mèm'ô-rà-tô-ry, commémo-
ratif, ive. [intenter.

Commence, va. kôm-mhu^, commencer, s'ériger,

(Jommencement, s. kôn^mln^mint, commence-
ment, m.

Commend, va. kùm-mind', louer, vanter, re-

commander, remettre
;

(— nu to him) saluez-
le de ma p.irt.

Commendable, adj. kôm^mèndfârbly louable, re-

c<jmmftnd.aMe.
Coiiii: ss, S. kotn-fnirufdrbl-nia, con-

VI ;inco, f.

Com; .iv. kùm-mènd'd-bl^, d'une nui-
nier.- louable.

Commendam, s. i4>fii-in^iid''<lm, bénéfice en com-
meade, m.

Commendation, s. Wm-rrj - • louange, f.

Commendator, s. kLtm-i. :i qui pos-
sède un bénéfice en C' mmenda-
tairc, m.

Commendatory, adj. kôm^mind'd-tô-rff, de re-

commandation.
Commender, s. kômrmènd^ir, prflneur, euse.
Commensaliiy, s. kdm-mèn-sdl'l-ty, société de

table, f.

Conimensation, s. kôm-mèn-$d'shûn, action de
manger ensemble, f.

Commensurability, Commensurableness, s.

kùin-mèn-shû-rd-hll'l-tjj, kôm^miu'tkû-rd-hl-
nès, proportion, f.

Commensurable, adj. kinnnittfthil-rd-bl, com-
mensurable [tionné, e.

Commensurate, adj. kdm-tmin'akBrrdtj propor-
—, va. pruDortiniiner.

Com: . adv. JkJ»ii-fnin'sAû-râ<-^y, pro-
po: ::t.

Coin: i, s. kôvn-minshû-râ'shûn, pro-
portion, f.

Comment, s. kôm'mint, glose, f. ; notes, f. pi.

—, va. commenter, gloser.

Commentary, s. Jt<îm-m^-<d-rjf,commentaire,m.
Commentator, s. kùm-min-td'tôr, commenta-

teur, m.
Commenter, s. kôm-ment'ir, annotateur, m.
Commentitious, adj. kôm-mèa-lVshiU, imagi-

naire, faux, sse. [tude, f.

Commerce, s. kcim'mirs, commerce, m. ; habi-
Commercial, adj. kùm-mêr'ahdl, commercial, e

;

commerçant, e.

Commercially, adv. kômrmir'ahdl-ly, commer-
cialement.

Coramigration,s.fcyin-mI-^ra'j?i«n, émigration,f.
Commination, s. kôm-ml-nâ'shùn, menace, f.

Comminatory, adj kàm-viln'd-tô-ry, commina-
toire, m. [mêler.

Commingle, va. and vn. kùm-min'gl, mêler ; se

Comminuible, adj. AJm-mîn'û-I-W, friable, qui
peut être pulvérisé.

Comminute, va. kùm-ml-nQt', briser, pulvériser.
Comminution, s. kôm-ml-nû'ahùn, division, pul-

vérisation, f.

Commiserable, adj. kômHnîx'ir-drhl, digne de
pitié. [patir.

Commiserate, va. kôm-mIz'irSt, plaindre, com-
Commiseration, i. kùm^mlx-ir-â'shùn, pitié, f.

Commiserative, adj. hiym-mls'ir-d-tlv, tendre,
plein de compassion.

Commiseratively, adv. kôm-mlx'ir-d-tlv^y, par
pitié, par compassion.

Commiserator, s. kôm-wdt^ir-A-tôr, celui qui
plaint, qui compatit.

Commissariat, s. kàm-ndt'^il'ri-dt, commissa-
riat, m. ; officiers commiMaires, m. pi.

Commissary, s. Jb>iii-«il*>«â-r^, commissaire, m.
Commissarysbip, a. kôm'wa»-»d-ri^hlp, com-

missariat, m. [brevet, m.
Commission, s. kôm-mUh'ûH, commission, f.;

—, va. désigner, établir.

Commissional. ( nary, adj.fa5m-mî*A'-

ûn-dl, kàm- nommé par com-
mission, doj' ' 1,'ué, e; de député,

de délégué.
Commianonate, ra. kâmtmUh'ûn-dt, commettre,

établir, donner commission, donner pouvoir,

députer, déléguer. [m.
Commissioner, s. kôm'fnlth'ûn-ir, commissaire,
Commissure, s. kâm-mlah'ûr, commissure, f.

Commit, va. kôm-mïf, commettre, mettre, re-

mettre, envoyer en prison, confier.

Commitment, Committal, s. kôm-^mlt'mint, kôm-
mït^tdl, emprisonnement, m.

Committee, s. kôm-mlt't?, comité, bureau, m.
Committeeship, s. Jlc<>m-inIft^-«Alp, fonctions de

comité, f. pi. ; frais de comité, m. pi.

Committer, s. kôm-mU'têr, mandataire, m.
Committible, adj. kôm-mltUi-bl, qui peut Ctre

commis.
Commix, va. kôm-mïky, mêler, mélanger.
Commixture, s. kûm-mllu'tûr, action de mêler, f.;

mélange, composé, m.
Commode, s. kôm-môcf, commode, baigneuse, f.

Commodious, adj. ikdm-m^di-iU, commode, utile.

Commodiously, adv. kôm-mô'dl-ùt-ly, commod»-
ment, utilement.

Commodiousness, s. kôm-md'di-ûs-nët, aise, f.

Commodity, s. kôm-mù'<a-ty, commodité, den-
rée, f.; profit, avantage, m.

Commodore, s. kôm'wtd-ddr, chef d'escadre, m.
Commodulation, a. kôm^môd-û-lâ'shùn, rapport,
m. ; convenance, harmonie, f.

Commolition, s. kôm-mô-lVahûn, l'art de com-
primer et de moudre, m.

Common, adj. kôm'mûn, commun, e; (

—

council)

conseil municipal, m. ; (— lato) droit coatu-
mier, m.; (

—

people) menu peuple, m.; (

—

pleas) plaidoyers communs, m. pi.; (— raie)

prix courant, m. ; (— sewer) égout, cloaque,

m. ; (— soldier) simple soldat, m. ;
(— talk)

bruit commun, m.; (

—

p/i*fure) communaux,
m. pi.; (

—

cri«r) crieur public, m.; (— hall)

hôtel de ville, m.; la commune, f.

—, vn. vivre eu commun.
Commonable, adj. kôm'mûn-d-bl, commun, e.

Commonage, s. kôm'mûn-âdj. droit d'envoyer
paître dans les communaux, m.

Commonalty, s. kôm'mùn-dl-ty,\Q peuple, m.;
communauté, société, f.

Commoner, s. kôm'mûn'tr, roturier, ière ; mem«
bre de la chambre des commune», m.

Commonitive, Commonitory, ac^. kûm-mOnI'
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<iy, Tiôm-môn'î'tû-ry, monitorial, e ; exhorta-
toire.

Commonly, adv. kôm'mûn-ly, ordinairement.
Commonness, s. kôm'mùn-nès, communauté,

fréquence, f.

Commonplace, va. kôm-mùn-plàs', ranger en
lieux communs

;
(— hook) répertoire, m.

Commons, s. kôm^mùnz, les communes, la cham-
bre des communes, f. pi. ; ordinaire, m.

Commonweal, Commonwealth, s. kôvi-mùn-ioêV
,

kôm'mûn-wtUh, l'état républicain, m.; ré-

publique, f.

Commonwealthsman s. kôm-mûn-wêlths'mân,
républicain, partisan de la république, m.

Commorance, Commorancy, s. kôw/mô-rdris,
kôm-md^ràn-sy, demeure, f.

Commorant, adj. kôm'mô-rânt, demeurant, e.

Commorient, adj. kôm'mô'rî-ént, qui meurent
ensemble, qui produit des morts simultanées.

Commotion, s. kôm-mû'shùn, tumulte, m. ; sé-

dition, f.

Commotioner, s. kûm-mô'sJiûn-êr, séditieux,

euse ; factieux, euse
;
perturbateur, trice.

Commove, va. kCm-mûi/, troubler, agiter.

Commune, vn. kOm-mûn', conférer, parler.

Communicability, Communicableness, s. kôm-
mU-nî-kà-bîVî-ty, kûm-mû'nl-kâ-bl - nés, com-
municabilité, f. ; état de ce qui est commu-
nicable, m.

Communicable, adj. kôm-mû'nt-kâ-bl, commu-
nicable, [niant, e.

Communicant, s. kôm-mû^nl-kànt, commu-
Communicate, vn. kùm-mû'n\-kât, communi-

quer, communier.
Communication, s. kôm-^mû'ni-kà''shûn, com-

munication, f.; entretien, m.
Communicative, adj. kôm-mU'nl-kâ-t'iv,coTara\x-

nicatif, ive.

Communicativeness, s. kôm-mû'nï-kâ-tîv-nès,
fi'anchise, f.

Communicatory, adj. kôni-m.û'nl-kâ-tô^y, qui
communique la science.

Communion, s. kôm-mûn'yûv, communion, so-
ciété, sainte Cène, f.

Community, s. kôm-mû'nï-ty, communauté, f.

Commutabiiity, s. kôvi-mû-tà-blVl-ty, mutabi-
lité, f. [échangé, e.

Commutable, adj. kôm-mû'tà-hl, qui peut être
Commutation, s. kôm-mû-tâ-shùn, commuta-

tion, f.; échange, m. [ive.

Commutative, adj. kôm-mû'tâ-tïv, commutatif,
Commutatively, adv. kôm-mû'tâ-tlv-ly, par

échange, parvoie d'échange, réciproquement.
Commute, vn. kùm-mût', commuer, changer.
Commutual, adj. kôm-mû'tû-àl, mutuel, le.

Compact, s. kôm''pûkt, pacte, contrat, accord, m.
—, adj. serré, e ; lié, e ; compacte, propre, poli, e.

—, va. assembler, lier.

Compactedly, adv, kôm-pàk'tëd-ly, d'une ma-
nière compacte, avec solidité, avec précision,
d'un style serré. [densité, f.

Compactedness, s. kôm-pàk'tèd-nès, fermeté,
Compactly, adv. kôvi-pàkt'ly, proprement, en
peu de paroles, fortement.

Compactness, s. kôm-pàkt'nès, condensation,
fermeté, f. [union, f.

Compacture, s. kôm-pàkt-Ur, arrangement, m.
;

Compages, Compagination, s. kôm-pâ'jéz, kôm-
pâdj-î-nâ^shûn, union, liaison de plusieurs
parties, f.

Compaginate, va. kôm-pàdfî-nât, réunir.
Companion, s. kôm-pân'yùn, compagnon, ca-
marade, m. ; compagne, f.

Companionable, a.Aj. kôm-pàn'yûn-à-U, sociable.

Companionship, s. kôm-pân'yûn-sMp, associa-
tion, f.

Company, s. kûm'pâ-ny, compagnie, f.

—, vn. hanter, fréquenter, voir.

Comparable, adj. kôm'pâr-â-bl, comparable.
Comparably, adv. kôvi'pâ-rà-bly, par compa-

raison.

Comparâtes, s. kôm'pâ-râts, les termes com-
parés, rapprochés, m. pi. [ive.

Comparative, adj. kôm-pàr'à-tîv, comparatif,
Comparatively, adv. kôvi-pàr'à-tîv-ly, en com-

paraison, par rapport.

Compai-e, va. kOm-pâr^, comparer, conférer,

obtenir,

Conii)arer, s. kûvi-pâr'êr, celui qui compare,
qui fait comparaison ; la comparaison.

Comparison, s. kôm-pàr'i-sù'n, comparaison, f.

Compart, va. kôm-pârt', diviser, compartir.
—, s. compartiment, m,; division, f.

Compartition, s. kôm-pâr-tVshùn, division é-

gale, f, [m.
Compartment, s. kôm-pdrVmënt, compartiment,
Compartner, s. kôm-'pârt'nêr, copartageant, e.

Compass,s.Mm'pâs, enceinte, boussole (nav,)f,;

circuit, tour, m.
—, va. environner, venir à bout de, faire le

tour de. [f.

Compassion, s, kôm-pàsh'iin, compassion, pitié,

Compassionable, adj. kûm-pàsh'ûn-â-bl, digne
de compassion. [sant, e.

Compassionate, adj. kôm-pàsh'v.n-ât, compatis-
—, va. avoir pitié.

Compassionately, adv. kôm-pàsh'ûn-ât-Iy, avec
pitié, tendrement.

Compassionateness, s. kôm-pàsh'ûn-ât-néSfSen-
sibilité, tendresse, f.

Compatemity, s. kôm-pâ-têr^nî-ty,com-pGTeige,m,

Compatibility, Compatibleness, s. kôm-pàt^t-
bWî-ty, kôm-pàt'î-U-nës, convenance, f.

Compatible, adj. kôm-pât'l-U, compatible, con-
venable.

Compatibly, adv. kôm-pàt'î-hly, convenable-
ment.

Compatient, adj. kôm-pâ'shènt, compatissant, e.

Compatriot, s. kôm-pà'trl-ôt, compatriote, mf.
Compeer, s. kôm-për% compère, compagnon, m.
—, va. égaler. [ger.

Compel, va. kôm-pW, contraindre, forcer, obli-

Compellable, adj. kùm-pèl'là-U, contraignable,
qu'on peut forcer.

Compellation, s. kôm-pël-lâ''shùn, apostrophe,
contrainte, f.

Compellatory, adj . kôm-pëVlà-td^y, qui a pou-
voir de contraindre.

Compeller, s. kôm-pëVlêr, qui contraint.
Compend, Compendium, s. kôm'pènd, kôm-pen'-

dî-ûm, abrégé, epitome, m.
Compendious, adj. kôm-pèn'd'i-vs, succinct, e.

Compendiously, adv. kôm-pèn'dl-ùs-ly, briève-
ment.

Compendiousness, s. kôm-pën'dî-ûs-nës, briè-

veté, f.

Compensate, va. kôm-pën'sât, compenser, rem-
placer.

Compensation, s. kôm-pën-sâ'shûn, compensa-
tion, f, [satoire.

Compensatory, adj. kôm-pën''sà-t5-rij, compen-
Compete, va. kâm-pêt', soutenir la concurrence,

Être ou entrer en concurrence, concourir.

Competence, Competency, s. kôm'pë-téns, Mm'-
pt-tèn-sy, compétence, suffisance, f.

Competent, adj. kùm'pë-tént, compétent, e; suf-

fisant, e ; convenable, propre.
Competently, adv. kôm'pè-tènt-lij,suîSLsajament.
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Competition, 8. kôm-pè-tVshûn, concurrence,

brigue, comparaison, f.

Competitor, s.kôm-pèf\-t6r,com^iitevLT, émule,
rival, m.

Competitory, adj. kôm-pêt^-tô-ry, de concours,

de concurrence.
Competi tress, Competitrix, b. kôm-pët^-trës,

kôm-péfî-trlks, concurrente, rivale, f.

Compilation, Compilement, 8. kôm-pl-là'shÛTif

kôm-pWmént, compilation, f.

Compile, va. kôm-pil, compiler, recueillir.

Compiler, s. kùm-pU'ir, compilateur; rédac-

teur, rapsodiste, m.
Complacence, Complacency, s.

'' '"' '/i»,

kÔ7n-pla'aén-sij,p\&\s\r,m.; r- ,(.

Complacent, adj. Av>7n-;>Zâ'.«/^^(^i .:,c.

Complacential, adj. f^m-plâ-sen s/iai, aoux, ce;

bienveillant, e.

Complacently, adv. l-^m-p'â'i^fnt-hj, avec com-
plaisance, com

i
: î.

Complain, vn. k ' lindre.

Complainant, 8. A' '.m plaignant, m.
Complainer, s. kôm-jiU'ui'Pr, plaignant, e.

Complaining, s. kôm-plàn'ing, murmure, m.;
plainte, f.

Complaint, 8. foîw ' in te, maladie, f.

Complaisance, b. . complal8ance,f.
Complaisant, ailj.. .complaisant, e;

civil, e; poli, e.

Complaisantly, adv. kôm-plâ-zânl-Jy, poliment.
Complanate, Complane, va. kôm-plû'nât, kom-

plân', aplanir.

Complement, s. kôm'pll-mlnt, complément, ao-

complissemcnt, comblt^, total, m.
Complemental,adj.i<5m-/)Zë-wj5/it'â/, qui achève,

complt'imentaire.

Complete, adj. A^OT-p??r', complet, ète ; entier,

ière
;
parfait, e ; bienfait, e

; (— book) rOle

d'équipage, m. (nav.)

—, va. achever, accomplir, rciidro ii.irf:iit, e.

Completely, adv. it.

Complètement, s f.

Completeness, s. . au-
té, f.

' '

[m.
' Completion, s. kSm-pïë'shûn, accomplissement,

Completive, adj. kôvi-plS'tiv, complotif, Ive.

Complotory, adj. kôin-pli'tô-r$, qui complète,
qui accomplit, qui n'-alise. [e.

Complex, adj. kûtn'pUks, complexe, compllqiu^,

Comploxcdness, a, kùm-pliks'id-nès, complica-
tion, f. [teint, m.

Complexion, s. kôtn-plêk'shiin, tempérament,
Complexional, adj. kùm-plikfthùn-àl, de tem^
rament.

Complexionally, adv. kôm-pUk'ahûn-dl-lg, par
tempérament.

Complexionary, adj. kôm-plfk^shûn-d-ry, qui
embellit, qui rafraîchit le teint.

Complexioned, adj. kôm-pllk'ahûncL, d'un beau
tempérament, d'un beau teint.

Complexity, Complexness, b. kôm-plèka'l-ty,
kôm'plfks-nës, complication, f.

Complexly, adv. kom'pliks-ly, obscurément.
Complexure, s. Aéim-^ièfe'aAûr, assemblage, mé-

lanjre, m. Tcéder.
Compilable, adj. kôm-plVà-bl, qui peut plier ou
Compliance, s. kôm-pli'dns, consentement, m.
Compliant adj. kùm-plVârtt, facile, aisé, e.

Complicate, adj. kôm'pll-kât, compliqué, e;
joint, e.

— , va. compliquer, unir.

Complicîitely. adv. kûm'pU-kàt-hj, d'une ma-
nière complexe, compliquée ; avec complica-
tiuo.

Complicateness, s. kôm'plî-kât-nës, état com-
plexe, compliqué; embarras, m.; confusion, f.

Complication, s. kôm-pll-kâ'shûn, complica-
tion, f. ; tissu, amas, m.

Complice, b. kôm'pUs, complice, m.
Compiler, s. kôm-plVir, complaisant, m.
Compliment, s. kùm'pll-mènt, compliment, m.
—, va. complimenter.
Complimentai, adj. hhn-pîl-ment'dlf respectu-

eux, euse.

Complimentally, adv. him-pH-t»int'dl-lff, poli-

ment.
Complimentary, adj. hôm-^^R-nUnt'd-ry, com-
plimenteur, euse; flatteur, euse.

Complimenter, s. kùm'plï-mènt'ir, complimen-
teur, euse.

(Compline, s. kôm'pHn, complies, f. pi.

Complot, 8. kôm'plvt, complot, m.; conspira-
tion, f.

—, va. kôm-plôt', comploter, tramer.
Complotment, s. kûm-plôfmént, conspiration, f.

Complotter, s. kUm-plôCttr, conspirateur, m.
Comply, vn. kôm-pig', acq '

i-

dre, se soumettre, se coi.;

Componency, s. Aôm-pi^'n-'

Com|)onent, adj. A:o;/i . coiistitui".

Comport, s. kôm-pôr
—, va. and vn.se com nir, supporter.

Comportable, adj. kôm-jH/rt'd-L>i, conforme.
Comportment, s. kùm-pôrfmënt, conduite, f.

Compose, va. kôm-pôz', composer, régler, adou-
cir, apaiser.

—, vu. se composer, se disposer.
Composed, adj. kôm-yôzJf, tranquille, apaisa, e.

Composedly, adv. kôm-pdz'èd-ly, tranquillu-

nient. [froid, m.
Composedness, s. kôm-pdz^id-nia, calme, sang-
Composer, s. kôm-pôs'ér, écrivain, auteur, com-

positeur, m.
Composite, s. h'^m-pôzlt, composite, m.
— , adj. .

Compc- l^a-tX'ahûn, composition, f.
;

accoii :
•. m.

Compositor, s. kôm-pôz^-tôr, compositeur, m.
Compost, s. kôm-pô$f, comjiotc, f. ; engrais, m.
—, va. engraisser, fUmer.
Composure, s. kùm'pô'thQr, tranquillité, f.; ou-
vrage d'esprit, m.

Compotation,8.idiii-j»9-M'aAân,repa8, festin, m.
Compotator, s. kâm-pô-td'uir, compagnon da

bouteille, m.
Compound, s. MmffMtnd, composé, m.
—, adj. composé, e ; formé, e.

—, va. k6m-v<Mind', composer, convenir.
Compoundable, adj. kSm-pôûnd'à-bl, qui peut

être composé.
Compounder, s. kôm-pâûnd'ir, compositeur, m.
Comprehend, va, kâm-pri-hind', comprendre,
renfermer.

Comprehensible, a4J. kôm^pri-hin^al-il, com-
préhensible.

Comprehensiblenesa, s. kôm-prd-hin'sî-bl-nis,

compréhensibilité, f.

Comprehensibly, adv. kôm-prê-hën'sî-bly, intel-

ligiblement, [gence, f.

Comprehension, s. kâm-pri-hën'shûn, intelli-

Comprehensive, adj. kihn-prè-hën'aXv, étendu, e.

Comprehensively, adv. kôm-prê-hën'a'iv-ly, avec
concision. [cision, f.

Comprehensiveness, i.kôm-pr'i-hën's'ïv-nëa, con-
Coinpresbyterial, adj. kôm-prëz-by-tër'i-àl, d'é-

galité comme presbytérien.
Compress, s. kdm'pria, compresse, bande, f.

—, va. kùm-pria', resserrer, comprimer.
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Compressibility, Compressibleness, s. &«m-
prës-si-bll'î-ty, hôm-près'sl-bl-nès, compressi-
bilité, f.

Compressible, adj . kôm-prës'sl-bl, compressible.

Compression, s. kôm-prèsh'ùn, compression, f.

Compressive, s. kôm-prës'sw, qui comprime,
qui peut comprimer.

Compressure, s. kôm-prêsh'ûr, force compri-
mante, f.

Comprisal, s. Tcôm-prVzàl, sommaire, résumé, m.
Comprise, va. kôm-priz', contenir, renfermer.

Comprobate, va. kôm^prô-bât, concourir à prou-

ver, à approuver. [épreuve, f.

Comprobation, s. kôm-prô-hâ'shùn, preuve.

Compromise, s. kôm'prô-miz, compromis, m.
—, va. compromettre.
Compromit, va. kôm/prô-mlt, commettre, com-
promettre.

Comprovincial, adj. kôm-prô-vîn' shàl, de la

même province.
Compt. See Count.
Comptrol. See Control.

Compulsatory, Compulsive, Compulsory, adj.

kôm-pùVsà-tô-ri/, kôm-pûVs'iV, kôm^pûVsô-ry,
coercitif, ive. [lence, f.

Compulsion, s. kôm-pûVshûn, contrainte, vio-

Compulsively, Compulsorily, adv. kôm-pûVsîv-
ly, kôm-pûVsô-rï-ly, de force.

Compunction, s. kôm-pûngk'shv.n, componction,
douleur, f. ; remords, m.

Compunctious,adj . kôm-pùngVsIiûs, attendri, e
;

repentant, e.

Compurgation, s. kôm-pùr-gâ'sTiûn, l'action de
garantir la véracité d'un témoin.

Compurgator, s. kôm-pùr-gâ'tôr, celui qui ré-

pond pour un autre.

Computable, adj. kôm-pû'tà-hl, calculable, esti-

mable.
Computation, s. kôm-pû-tâ'shûn, supputation,

f. ; compte, calcul, m. [f.

Compute, s. kôm-pûf, compte, m. ; supputation,
—, va. calculer, supputer.
Computer, Computist, s. kôm'pû-têr, kôm'pû-

tïst, calculateur, m.
Comrade, s. kùm'râd, camarade, compagnon, m.
Con, va. kôn, apprendre par cœur, répeter, re-

passer.
Concamerate, va. kôn-kàm'ë-rât, voûter.

Concameration, s. kôn-kàm-ê-râ'shùn, voûte, f.
;

chevet, m.
Concatenate, va. kôn-kàVè-nât, enchaîner.
Concatenation, s. kôn-kàt-ë-nâ'shùn, concaté-

nation, suite, f. ; enchaînement, tissu, m.
Concave, Concavous, adj. kông'kâv, kôn-kà'vùs,

concave.
Concaveness, Concavity, s. kông'kâv-nës, kôn-

kàv'ï-ty, concavité, f.

Concavo-Convex, s. kôn-kâ'vô-kôn'vëks, concave
d'un côté et convexe de l'autre, concavo-
convexe. [cave.

Concavously, adv. kôn'kâ'vûs-ly, en forme con-

Conceal, va. kôn-sëV, celer, cacher. [caché.

Concealable, adj. kôn-sêVâ-bl, qui peut être

Concealedly, adv. kôn-sll'ëdrly, de manière à
ne pas être découvert.

Concealer, s. kôn-sëVêr, receleur, euse.

Concealing, s. kôn-sëVîngfTecblement, secret, m.
Concealment, s. kôn-sëVmënt, réticence, re-

traite, f.

Concede, va. kôn-sëd', accorder, céder.
Conceit, s. kôn-sêt', pensée, opinion, f.

— , va. s'imaginer.
Conceited, adj . kôn-sët'ëd, recherché, e ; suffi-

sant, e ; entêté, e ; affecté, e.

Conceitedly, adv. kôn-sët'éd-ly, fantasquement.
Conceitedness, s. kôn'sët-ëd-nés, entêtement, m.
Conceivable, adj. kôn-sëv'à-bl, concevable.
Conceivableness, s. kôn-sëv'à-bl-nès, qualité
concevable d'être, f.

Conceivably, adv. kôn-sëv'à-bly, d'une manière
concevable. [croire.

Conceive, va. kôn-sëv', concevoir, imaginer,
Conceiver, s. kôn-sëv'êr, celui qui conçoit.

Conceiving, s. kôn-sëv'mg, conception, intelli-

gence, f.

Concent, s. kôn-sênt', consonnance, f.

Concentful, Concentual, adj. kôn-sënt'/ûl, kôn-
sênt'û-àl, harmonieux, euse.

Concentrate, va. kôn-sën'trât, concentrer, ren-
fermer.

Concenti'ation, s. kôn-sën-trâ'shûn, concentra-
tion, f.

Concentre, va. kôn-sën-têr, concentrer.
Concentric, Concentrical, adj. kôn-sënftrtk, kàn-

sën'trï-kàl, concentrique.
Conceptacle, s. kôn-sëp'tà-kl, réceptacle, m.
Conceptible, adj. kôn-sèp'tî-bl, intelligible.

Conception, s. kôn-sëp'shùn, conception, idée, f.

Conceptive, adj. kôn-sëp'tîv, qui peut concevoir.
Concern, s. kôn-sêrn', affaire, f. ; intérêt, m.
—, va. toucher, concerner, intéresser, importer

;

(— oneself) se chagriner.
Concernedly, adv. kôn-sêrn'ëd-ly, avec intérêt.

Concerning, prep, kôn-sêrn'lng, touchant.
Concernment, s. kôn-sêrn'mént, intérêt, m.;

afifaire, f.

Concert, va. kôn-sërt', concerter, arranger.
—, s. kôn'sërt, concert, m.
Concertation, s. kôn-sêr-tâ'shûn, contestation, f.

Concerto, s. kôn-sêr'tô, concerto, m.
Concession, s. kôn-sésh'ùn, concession, f.

;
pri-

vilège, m.
Concessively, adv. kôn-sës'siv-ly, par voie do

concession.
Conch, s. kôngk, conque, f.

Conchology, s. kôn-kôVô-Jp, conchologio, f.

Conciliar, adj. kôn-sîVyàr, de conseil, d'as-

semblée.
Conciliate, va. kôn-sïVî-ât, concilier, gagner.
Conciliation, s. kôn-sïl-i-â'shùn, conciliation, f.

Conciliator, s. kôn-sWï-â-tôr, conciliateur, trice.

Conciliatory, &ài.kôn-siVî-â-tô-ry, conciliatoire,

pacifique. [nance, f.

Concinnity, s. kôn-sm'ni-ty, décence, conve-
Concinnous,adj .kôn-sln'nùs^àécent, e ; agréable.
Concionatory, adj. kôn'sï-d-nà-tû-ry, de ha-

rangue, du genre délibératif.

Concise, adj. kûn-sîs', concis, e ; abrégé, e.

Concisely, adv. kôn-sîs'ly, succinctement.
Conciseness, s. kôn-sîs'nès, brièveté, concision, 1.

Concision, a. kôn-sVzhûn, excision, f.

Concitation, s. kàn-s'i-tâ'shûn, excitation, f.

Conclamation, s. kông - klà-mâ'skûn, cri, va-
carme, m.

Conclave, s. kông'klâv, conclave, m.; assem-
blée, f.

Conclude, va. and vn. kôn-klûd', conclure, infé-

rer, fixer, déterminer ; se résoudre
;
pour con-

clusion.

Concludency, s. kôn-kWdën-sy, conséquence, i.

Concludent, adj. AÔK-^-^M'dé7^(, décisif, ive; con-

cluant, e.

Concluder, s. kon-klû'dêr, celui qui conclut, qui

tire une conclusion.
Concludingly, adv. kôn-klû'ding-ly, d'une ma-

nière concluante, incontestablement.
Conclusible, adj. kôn-klû'zl-bl, determinable.
Conclusion, s. kôn-klU'zhûn, conclusion, tin, f.
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Conclusive, adj. Wn-Wû'alv, concluant, e; final,

e ; décisif, ive. [sion.

Conclusively, adv. kôn-klû's\v-ly, pour conclu-
Conclufliveness, a. kôn-klû'alv-nès, déteimina-

tion, conséquence, f.

Concoagulate, va. kôn-kô-àg'ii-lât, coaguler.
Concoct, va. kûn-kôkt', dig'^rer, cuire, [tion, f.

Concoction, s. kôn-kûk'shûn, concoction, dipes-
Concoctive, adj. kùn-kôk'tlv, concocteur, trice.

Concomitance, Concoraitancy, s. kùn-kôm'l-tàna,
kôn-kôm'\-tân-sy , concomitance, f.

Concomitant, adj. kôn-kôm't-tdnt, concomitant,
e ; qui accompagne. [pagnie.

Concomitantly, adv. kôn-kômn-tànt-ty, en com-
Concord, s. kông'kôrd, accord, m.; concorde,

union, harmonie, f.

—, vn. se mettre d'accord.

Concordance, s. kôn-kôrd'àna, concordance, f.

Concordancy, s. kôn-kôrd'dn-aÇ, concorde, union,
paix, bonne intelligence, f. ; accord, m.

Concordant, adj. kôn'kôrd'ànt, à l'unisson, con-
fonne. [fonne, m.

—, 8. remarque, f. ; passage, raisonnement con-

Concordantly, adv. kôn-kôrd'dnt-ly, ensemble,
de concert, conjointement.

Concordat, s. kùn-kôr'ddt, concordat, accord, m.
Concorporate, va. kùn-kôr'pû-rât, unir en un

seul corps.

Concorporation, s. Jcôn-kâr-pd-rd'shûn, union
en un seul corps, f.

Concourse, s. kCng'kôrs, concours, m.
Concreate, va. kôn-krë-ât', créer ensemble, si-

multanément.
Concrcdit, va. kôn-krëd'\t, confier à, charger de.

Concreraent,8.fc()n(7'A:r«-m('rif,concrétion,union,f.

Concrescence, s. kôn-krës'sèna, assemblage, m.
Concrete, s. kông'krêt, concrétion, coagulation, f.

—, adj. concret, ète ; figé, e.

—, va. and vn. kôn-krêt', coaguler, se coaguler.
Concretely, adv. kùn-krêfly, d'une manière

concrète.

Concreteness, s. kôn-krët'nia, coagulation, f.

Concretion, s. kôn-kri'shùn, concrétion, compo-
sition, f. ; mélange, m.

Concretive, adj. kùn-krê't\v, coagulant, e.

Concubinage, s. kôn-kû'b\-nâdj, concubinage, m.
Concubine, s. kOng'kû-bin, concubine, f.

Conculcate, va. kôn-kùl'kât, fouler aux pieds.

Conculcation, s. kùn-kûl-kà'ahùn, l'action de
fouler aux pieds.

Concupiscence, s. kôn-kû'pla-aèna, concupis-
cence, convoitise, f.

Concupiscent, adj. kôn-kû'pla-aënt, sensuel, le.

Concupiscible, adj. kôn-kû'pla-aï-bl^ concupis-
cible.

Concur, va. kôn-kûr', concourir, convenir.
Concurrence, Concurrency, s. kôn-kùr'rèna, kôn-

kûr'rèn-sy, concurrence, f.; concours, consen-
tement, r.ipport, m.

Concurrent, s. kôn-kûr'rènt, concurrent, compé-
titeur, m.

—, adj. qui concourt ou contribue à. [ment.
Concurrently, adv. kôn-kûr'rènt-ly, concMTVGm-
Concussion, s. kôn-kùah'ûn, secousse, exaction,

f. ; (— o/ the hrain) contre-coup, m.
Concussive, adj. kôn-kûa'a'iv, agitant, e; qui

ébranle.

Condemn, va. kôn-dém', condamner, blâmer, re-

prendre.
Condemnable, adj. kôn-dêm'nd-U, condamnable.
Condemnation, s. kôn-dèm-^â'ehûn, condamna-

tion, f.

Condemnatory, adj. kôn-dêm'nd-tô-rt/, fatal, e.

Condemner, s. kôn-dém'êr, censeur, frondeur, m.

Condensable, adj. kôn-dèn'ad-bl, qui peut être
condensé.

Condensate, Condense, adj. kôn-dèn'aât, kôn-
déna', condensé, e.

—, va. and vn. condenser, se condenser.
Condensation, s. kôn-dèn-ad'ahûn, condensa-

tion, f.

Condenser, s. kôn-din'air, condensateur, m.
Condescend, vn. kôn-di-»ènd', condescendre,

daigner. [dance, f.

Condescendence, s. Icân-dësiii'dins, condoscen-
Condescending, adj . kôn-di-tincnnff, condescen-

dant, e,

—, B. condescendance, f.

Condescendingly, adv. kôn-dl-sind'înff4p, obli-

geamment, [dance, f.

Condescension, s. kôn-di «it̂ ékûn, condescen-
Condescensive, «dj. kà%-di-$in'aiv, complai-

sant, e. [rite, e.

Condign, adj. kôn-dW, proportionné, e ; mé-
Condignity, s. kàn-dlg'nl-ty, mérite, m.; con-
dign i té, f.

('(iTidignly, adv. kôn-din'ly, selon le mérite.
C'ondignness, s. kôn-din'nèa, mérite, m.
Condiment, s. kôn'dï^mènt, assaisonnement, m.
Condite, va. kôn-dif, confire, assaisonner.
Conditement, s. kôn-difmint, préparation phar-
maceutique, confection, f.; assaisonnement, m.

Condition, s. kôn-dl'ahûn, condition, f. ; état, m.
— , vn. faire un accord.

Conditional, adj. kôn-dl'ahùn-dl, condition-
nel, le ; hypothétique. [tion, f.

Conditionality, s. kôn-dl-ahûn-àl'l-tp, limita-
Conditionally, adv. kôn-dVahùn-àl-ly, condi-

tionnellemcnt.
Conditioned, adj. kôn-dl'ahûnd, conditionné, e.

Condole, va. and vn. kôn-dôl', prendre part,

faire des compliments de condoléance.
Coudoiement, s. kôn-ddl'mint, peine, aôiiction.

Condolence, s. kôn-dôl'ina, condoléance, f. [f.

Condoling, s. kùn-dôl'lng, l'action de s'afiQiger

avec un autre, f.

Condoler, s. kôn-dôl'ir, celui qui fait des con-
doléances.

Condonation, s. kôn-dô-nà'ahùn, pardon, m.
Conduce, vn. kân-dûa', contribuer, servir.

Conducement, s. kôn-dûa'mént, tendance, por-
tC-e, f.

Conducent, adj. kôn-da'aint, qui contribue.
Conducible, adj. ^ôn-dû'fi-d^, utile, avantageux,

euse.
Conducibleness, s. kôn-da'al-bl-nëa, utilit<5, f.

Conducive, adj. kôn-dû'aîv, utile, propre.
Conduciveness, s. kôn-dû'alv-nëa, utilité, f.

Conduct, s. kôr/dûkt, conduite, f.; procédé, m.
— , va. kôn-dùkf, conduire, mener.
Conductitious, adj. kôn-dûk-ti'ahùa, engagé, e.

Conductor, s. kôn-dûk'lôr, conducteur
;

{light-

ning —) paratonnerre, m.
Conductress, s. kôn-dùk'trèa, conductrice, f.

Conduit, s. kùn'dtt, conduit, canal, m.
Conduplication, s. kôn-dû-pll-kd'ahùn, double,
m.; duplicature, f.

Cone, s. kôn, cône, m.
Confabulate, vn. kôn-fdh'a-lât, s'entretenir.

Confabulation, s. kôn-fdb-û-lâ'ahûn, entretien,

m.; conversation, f.

Confabulatory, adj. kôn-/db'û-là-tô-ry, de con-
versation.

Confarreation, s. kôn-fâr-rë-û'ahûn, confarréft-

tion, f.

Confect, s. kôn'/èkt, confiture, f.

—, va. kôn-/èkt', confire.

Confection, s. kôn-fék'shûn, confiture, ù
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Confectionary, Confectioner, s. kôn-fèTi'shûn-

à-ry, kôn-fék'shûn-êr, confiseur, m.
Confectory, adj. kôn-fsk'tô-^y, de confiseur, de

confiture.

Confederacy, s. kôn-fëd'ér-à-sy, confédération,

ligue, cabale, alliance, f.

Confederate, vn. kôn-ftd'ér-ât, se liguer, con-

—, adj. confédéré, e. [spirer.

Confederates, s. pi. kôn-fëd'ër-âtz, alliés, m. pi.

Confederation, s. kôn-fèd-ér-â'shûn, ligue, con-

fédération, f.

Confer, va. and vn. hôn-fêr', conférer, revêtir,

s'aboucher. [parler, m.
Conference, s. kôvfftr-ëns, conférence, f.

;
pour-

Conferrer, s. kôn-fêr'êr^ celui qui confère.

Conferring, s. kôn-fér'rïng, action de conférer,

de donner ; conférence, collation, f.

Confess, va. kôn-fës', confesser, avouer.
Confessedly, adv. kôn-fès'sëd-lij, ouvertement.
Confession, s. kôn-fësh'ûn, confession, f.; aveu,

m.
;

(to go to —) aller à confesse.

Confessional, Confessionary, s. kôn-fësh'ûn-àl,

kôn-fësh''ûn-à-ry, confessionnal, m.
Confessionist, s. kôn-fésh'ûn-'ist, confessioniste,

Confessor, s. kôn-fès'sôr, confesseur, m. [m.
Confest, adj. kôn-fësf, évident, e ; avoué, e.

Confidant, Confidante, s. kôn-fl-dànt', confi-

dent, e ; ami, e.

Confide, vn. kôn-fid% se fier à, se reposer sur,

faire fond. [f.

Confidence, s. kôn'fî-dëns, confiance, hardiesse.

Confident, s. kôn'fl-dènt, confident, e ; sûr, e.

— , adj. eff"ronté, e; assuré, e.

Confidential, adj. kôn-fi-dtn'shâl, de confiance,

affidé, e ; confidentiel, le.

Confidently, adv. kôn'fi-dënt-ly, hardiment,
pour certain. [celui qui confie.

Confider, s. kôn-fîd' êr, celui qui a confiance.

Configurate, va. kôn-fîg'û-rât, se rapporter.

Configui'ation, s. kôn-fig-û-râ'shûn, configura-

tion, f. ; aspect, m.
Configure, va. kôn-figTir, former.
Confinable, adj. kôn-fin'à-bl, qu'on peut borner,

resserrer.

Confine, s. kôn'fîn, limite, frontière, f.

—, va. and vn. kôn-fm', confiner, modérer, re-

tenir, emprisonner
; (— oneself) se borner.

Confineless, adj. kôn-fîn'lës, illimité, e.

Confinement, s. kôn-fîn'mènt, emprisonnement,
exil, m. ; contrainte, f.

Confiner, s. h'm-fin'êr, voisin, qui habite sur la

frontière.

Confirm, s. kôn-fîrm', confirmer, ratifier.

Confirraable, adj. kôn-fmn'â-bl, qui peut être

confinné. [f.

Confii-mation, s. kô7i-fir-mâ'shùn, confirmation,
Confirraator, Confirmer, s. kôn-fîr'mâ-tôr, kôn-

fîrvi'êr, celui qui confirme.
Confirmatory, adj. kôn-flrm'à-tô-ry, qui con-

firme.

Confirmedness, s. kon-fîrm'ëd-nës, état fixe, m.
Oonfirmingly, adv. kôn-fîrm'lng-ly, de manière

à confirmer, à prouver.
Confiscate, va. kôn-fïs'kât, confisquer, saisir.

Confiscation, s. kôn-fis-kâ'shfin, confiscation, f.

Confiscator, s. kôn'fïs-kâ-tôr, celui qui con-
fisque, [tion.

Confiscatory, adj. kôn-fls'kâ-td^y, de confisca-

Confit, Confiture, s. kôrt^ït, kôn'fi-tûr, confiture,

conserve, f.

Confitent, s. kôn'fî-tënt, celui qui se confesse.

Confix, va. kôn-flks', fixer, attacher.
Confixure, s. kôn-fîk'shUr, action d'attacher,

de clouer, attache, f. ; attachement, m.

Conflagrant, adj. kôn-flâ'grant, embrasé, e.

Conflagration, s. itén-j^â-^râ'5/jwn,embrasement,

incendie, m.
Confiation, s. kôn-flâ'shûn, fonte, f. ; accord, m.
Conflict, s. kôn'flïkt, conflit, combat, m.
—, vn. kon-fllkt', combattre, lutter.

Confluence, s. kôn'flû-ëns, confluent, con-
cours, m. ; affluence, f.

Confluent, adj. kôn'flû-ënt, confluent, e.

Conflux, s.kôn'ftùks, confluent, m.; jonction, f.;

(— of people) foule, f.

Confluxibility, s. kôn-flûks-î-lîVî-ty, tendance à

se mêler, à se confondre.

Conform, adj. kôn-fôrm', conforme.
—, va. conformer.
—, vn. se conformer.
Conformable, adj. kôn-fôrm'à-hl, conforme.
Conformably, adv. kôn-fôrm' â-hly, conformé-
ment, [tion, f.

Conformation, s. kin -fôr-mû 'shûn, conforma-
Conformer, s. kôn-fôrm'êr, conformiste, m.
Conformist, s. kôn-fôrm'îst, conformiste, m.
Conformity, s. kôn-fôrm'i-ty, conformité, f.

Confound, va. kôn-fôûnd', confondre, renverser,

embarrasser, rendre confus, désoler, troubler.

Confounded, adj. kôn-fôùnd'èd, confondu, e.

Confoundedly, adv. kôn-fôûnd'ëd-ly, terrible-

ment, [f.

Confoundedness, s. kôn-fôûnd'ëd-nës, confusion,

Confounder, s. kôn-fôûnd'êr, destructeur, m.
Confraternity, s. kôn-frâ-têr'nï-ty, confrérie, f.

Confrication, s. kôn-frî-kà'shûn, friction, f.

Confrier, s. kôn-fri'êr, confrère, m.
Confront, va. kon-frûnt', confronter, conférer,

comparer. [tion, f.

Confrontation, s. kôn-frûn-tâ'shùn, confronta-

Confuse, va. kôn-fûz', déconcerter, mêler.

Confused, adj. kôn-fûzd', confus, e; mêlé, e;

interdit, e ; déconcerté, e.

Confusedly, adv. kôn-fUz'ëd-lp, confusément.
Confusedness, s. kôn-fûz'ëd-nés, désordre, m.
Confusion, s. kôn-fû'zhûn, confusion, ruine, f.<;

embarras, m.
Confutable, adj. kôn-fû'tà-U, qui se peut réfuter.

Confutant, Confuter, s. kôn-fû'tânt, kôn-fû'têr,

celui qui réfute ; réfutateur, m.
Confutation, s. kôn-fù-tâ'shûn, réfutation, f.

Confute, va. kôn-fût', réfuter, confuter.

Confutement, s. kôn-fût'mént, réfutation, f.

Congé, 8. kôn'jë, révérence, salutation, f. ; con-

gé, adieu, m. [dre.

Congeal, va. and vn. kôn-jëV, congeler, se pren-

Congealable, adj. kôn-jël'à-bl, congelable, glu-

ant, e.

Congealment, s. kôn-jël'mënt, congélation, f.

Conge-d'élire, s. kông-jé-dë-lër', congé d'élire, m.
Congelation, s. kôn-jë-lâ'shûn, congélation, f.

Congener, s. kôn'Jë-nêr, plante, f.; arbre con-

génère, m.
Congenerous, adj. kôn-jën'ër-ùs, du même genre.

Congenerousness, s. kôn-jén'ër-ûs-nès, identité

de genre, f.

Congenial, adj. kvn-Jê'nï-àl, semblable.
Congeniality,Congenialness, s. kàn-j'ë-nî-àl'î-tp,

kôn-jë'nt-àl-nës, similitude, f.

Congenital, Congenite, adj. kôn-jën'ï-tàl, kôU'

jën'ît, né en même temps.
Conger, s. kôn'gêr, congre, m.
Congeries, s. kôn-Jë'rî-ëz, amas, assemblage, m.
Congest, va. kôn-jést', amasser, entasser.

Congestible, adj. kôn-jèst'î-bl, qui peut être

amassé.
Congestion, s. kôn-jëst'yûn, congestion, f.

Congiary, s. kôn'jî-â-ry, don, m. ; largesse, f.
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Conglaciate, va. hôn-glà'shî-ât, congeler.

Conglaciation, s. kôn-glâ-shi-â'shàn, congéla-

tion, f.

Conglobate, va. kôn-glolât, former en globe,

rassembler.
—, adj. conglob<?, e.

Conglobation, s. kôn-glô-bâ'shûn, amas de ma-
tière en rond, globe, corps rond, m.; boule, f.

Conglobe, va. kôn-glôl/, rouler ; réunir eu une
masse ronde ; donner, prendre une forme
sphérique.

Conglobulate, va. kôn-glôb'û-lât, se pelotonner.

Conglomerate, va. kôn-giùm'èr-ât, conglomérer.
—, adj. congloméré, e.

Conglomeration, s. kôn-glôm-ir-&'8hûn^ conglo-
meration, f.

Conglutinatc, va. and vn. lcôn-glû,'t\^àt, con-

glutiner, se coller, se joindre.

Conglutination, s. kùn-glû~t\-nà'shûn, congluti-

nation, f.

Conglutinative, adj. klin-gia'tl-nà-tlv,coTi^\aX\-

natif, ive.

Conglutinator, b. kôn-glaUl-nà-tôr, qui conglu-
tine, qui colle, qui est propre à réunir.

Congratulate, va. and vn. kùn-gràt'û-làt, félici-

ter, se féliciter. [tion, f.

Congratulation, s. kôn-gràt-Z-là'shûn, félicita-

Congratulator, s. kùn-gràfû-lâ-tôr, celui qui

félicite; complimenteur, m. [licltation.

Congratulatory, adj. kùrt-grùt'û45-t5-r$, de fé-

Congregate, va. and vn. A:ôHir'^r«-^t,a88embler.

— , adj. assemblé, e.

Congrégation, s. kûng -gri-ga'ahun, congréga-
tion, assemblée, f.

Congregational, adj. kông-grë-gà'ahùn-àl, d'as-

semblée, [f.

Congress, b. Wn^'^^5, congrus, m.; conférence,

Congressive, adj. kôn-grès^alv, se rencontrant.

Congruence, C'ongruency, s. kûug' grû-cns,
kôtig'grû -(»--'/. rapport, m.; convenance,
conformit- [forme.

Congruent, 7 -^nf, congru, e; oon-

Congruity, s v. congruité, f.

Congruous, adj. kùiu/grû-ùa, convenable, con-

forme, [ment.

Congniously, ndv. h'n<j'iir~i-ûs-hj, conveiiaMr-

Conic, Coni.
Conically, .

Conics, s. jii

Coniferous, aiij.

Conjector, s. i();. :.m.
Conjectural, adj. ^

_
rtural, e.

Conjecturality, s. kùn-Jik-lu-rdi'i-ty, conjec-

ture, f.

Conjccturally, adv. kôn-j'ik-tû-rdl-j/, par con-

jecture.
Conjecture, va. kôn-jèk'tûr, conjecturer, augu-

rer, deviner.
—, B. conjecture, f.

;
présage, m.

Coiyecturer, s. kôn-jêk'tvr-ir,ievin,eTesse.
Conjoin, va. and vn. kôn-jOln', conjoindre, lier.

Conjoint, adj. kôn-jôlnt^, conjoint, e: uni, e.

Conjointly, adv. kôn-jôlnifly, conjointement.
Coijugal, adj. kôn'jù-gdl, conjugal, e; matri-
monial, e.

Conjugally, adv. kôn'jû-gàl-Jy, conjugalement.
Conjugate, va. kni,

-

niug^ior.

'!, conjugaison, f.

ii>int, e.

jLÙn, conjonction,

Conjugation, s. /

Conjunct, adj. A

Conjonction, s.

union, f.

Conjonctive, adj. kôn-jûnk'iiv, conjonctlf. ive.

Conjunctively, adv. kûn-jùnl^avly, conjointe-

ment.

Conjunctly, adv. kôn-jûnk'ly, conjointement.
Conjuncture, s. kôn-jùnk'tûr, conjoncture, f.

Conjuration, s. fcôn-_;û-râ'«A un, conjuration, f.;

complot, enchantement, charme, m.
Conjure, va. kôn-jûr', supplier, conjurer.
—, vn. kûn'jûr, évoquer, ensorceler, charmer.
Conjuremcut, s. kôn-jûr'mènt, injonction, de-
mande, f.

Conjurer, s. kûn'jUr-ér, sorcier, ière
;
joueur de

passe-passe, m. [mune. f.

Connascence, b. kôn-ndysëns, naissance com-
Connate, adj. kôn-nàf, né en même temps.
Connatural, adj. kôm-nàt'a-rdl, de même nature.
Connaturality, Connaturalness, s. kôn-ndt-û-

rdl'l-tg, kà'n-ndt' û-rdl-ni3, identité de na-
ture, f. [ment.

Connaturally, adv. kùn^dt'ii-rdî-l§, naturelle-
Conncct, vn. kùn-nèkt', se lier, s'unir.

Connective, adj. kùn-ntk'tiv, de conjonction,
connectif, ive.

Conncctively, adv. kôn-nèhf (Iv-ly, en con-
nexion, f.

Conncx, va. kôn-nlka', lier, unir. [f.

Connexion, a. kùrt^nik'ahùn, liaison, connexion,
Connexive, adj. kôn-nèka'lv, unissant, e.

Connivance, s. kôn-ni'vàna, connivence, f.

Connive, va. and vn. Aôn-niv', conniver. tolé-

rer.

Connivency, s. kôn-nVvin-s^, connivence, dis-

simulation, f.

Connivent, adj. kôn-nVvint, endormi, e; apa-
thique, connivent, e.

Conniver, s. kôn-m'vèr, celui qui connive.
Connoisseur, a. kôn-nâssûr^, connaisseur, m.
Connotate, Connote, va. kôn'rûi-tât, kôn-nôt*,

signifier, impliquer.
Connotation, s. kôn-n5-tS'ahûn, signification,

implication, f.

Connubial, adj. kân-nû^M-dl, conjugal, e.

Connumeration, s. kôn-nQ-mir-â'ahùn, énom^
ration d'ensemble, f. [f.

Conoid, s. kô'nôJd, conolde. m.; glande pinéale,

Conqnrr, va. and vn. kông'kér, vaincre, domp-
:ir.

( adj. kông'hér-^-bî, domptable.
( . kong'kir-ôr, vainqueur, conquô-

ress, 8. k&ng'kir-fa, conquérante, f.

1 «st, 8. kông'kwiaL conquête, f.

L'unsanguineoua, a4j. kinrtàn-gwln^-ûa, con-
sanguin, e.

Consanguinity, s. Icin-êàM-gvcHvn-tg, consan-
guinité, f.

Conscience, s. hônfaKin», conscience, f.

Conscientious, adj. kôn-ah\-in'ahù$, conscien-

cieux, euse ; équitable.

Conscientiously, adv. kôn-*kl-ifif»h&a-îg, con-

sciencieusement, [té, f.

Conscientiousneas, a. k0n-ah\-ën'êhii9-nfs, équi-

Conscionable, adj. hôn'shùn-à-bl, raisonnable,

juste. [f.

Conscionablencsa, s. kôn-ahûn-d-hl-nès, justice,

Conscionably, adv. kôn-ahûn-à-bly, équltable-

ment.
Conscious, adj. kôn-sMg', sensible.

Consciously, adv. kôn'ahû*-l$, sciemment, à
bon escient.

Consciousness, s. kon'fhUs-nia, sentiment inté-

rieur, m.; conscience, f.

Conscript, adj. kôn'akript, conscrit.

Conscription, s. kôn-akrip'ahûn, conscription,

f.; enrôlement, m. [voué, e.

Consecrate, adj. kônfaê-krât, consacré, e; dé-

—, va. consacrer, devooer.
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Consecration, s. kdn'se-kra-shUn, consécration
;

f.
;

(— of a bishop) sacre, m.
Consecrator, s. A;(5«'së-Z:râ-<(5r,consécrateur,in.

Consecratory, adj. hôn'së-krâ-td^y, sacramen-
tal, e ; sacramentel, le.

Consectary, adj. kôn-sék-tà-ry, conséquent, e.

—, s. corollaire, m.
Consecution, s. kôn'së'kWsTiûn, succession, f.

Consecutive, adj. kôn'sêk'û-tw, consécutif, ive
;

de suite.

Consecutively, adv. kôn-sëVU-tiv-lp, consécu-

tivement, de suite.

Consension, s. kôn-sèn'shûn, accord, m. ; con-

venance, f.

Consent, s. kôn-sënt% consentement, aveu, m.
—, vn. cousentir, agréer.

Consentaneous, adj. kôn-sën-tâ-në-ûs, conforme.

Consentaneously, adv. kon-sen-ta'ne-us-ly, con-

formément.
Consentaneousness, s. kôn-sën-tâ'nê-ûs^aês, con-

formité, f.

Consenter, s. Tcân-sënfêr, celui qui consent, qui

approuve.
Consentient, adj. kôn-sën'shênt, consentant, e.

Consequence, s. &ôn's?-iM'ê7is,conséquence,8uite,

importance, f.

Consequent, s. kôn-së-kwënt, suite, f.; effet, m.
—, adj. conséquent, e. [tif, ive.

Consequential, adj. kôn-së-kwën'shàl, consécu-
Consequentially, adv. kôn-së-kwën'shâl-ly, con-

sécutivement, conséquemment.
Consequently, adv. kôn'së-kwènt-ly, par consé-

quent, [quence, f.

Consequentness, s. kôn'së-kwënt-nès, consé-

Consertion, s. kôn-sêr'shûn, convenance, har-
monie, f. [trice.

Conservant, adj. kôn-sêr'vànt, conservateur.
Conservation, s. fcôM-sér-vâ'sAj?n,conservatlon,f.

Conservative, adj.fc5n-5l?''i'â-<îj;,préservatif,ive.

Conservator, s. kôn-sër-vâ'tôr, conservateur,
trice.

Conservatory, s. kôn-sêi-'và-tô-ry, endroit pour
conserver, m. ; magazin, m.; conservatoire, m.

Conserve, s. kôn-sêrv', conserve, f. ; confiture, f.

— , va. conserver, confire.

Conserver, s. kôn-sêr'vêr, conservateur, pré-
parateur de conserve, m.

Consider, va. kôn-sîd'êr, considérer, examiner,
avoir égard, songer, se représenter, recon-
naître, estimer.

Considerable, adj. hon-sld'er-a-U, considérable.
Considerableness, s. kôn-sïd'ër-à-hl-nëSj impor-

tance, f.

Considerably, adv. kôn-sîd'ër-à-bly, considéra-
blement.

Considerate, adj. kôn-sîd'ér-ât, discret, ète; pru-
dent, e. [ment.

Considerately, adv. kôn-sid'ër-ât-ly, discrète-
Considerateness, s. kôn-sïd^ër-ât-nës, discrétion,

réflexion, attention, f.

Consideration, s. kôn-sid-ër-â'shûn, considéra-
tion, cause, récompense, f. ; égard, m.

Considerative, adj. kôn-sîd^ër-â-tîv, qui pense,
qui réfléchit.

Considerator, s. kôn-sid'ër-â-tôr, un homme qui
réfléchit, un penseur, m.

Considering, s. kôn-sîd'ér-lng, l'action de con-
sidérer, considération, f.

Consideringly, adv. kôn-sïd'ër-mg-ly, avec con-
sidération.

Considérer, s. kôn-sïd'ër-êr, examinateur, m.
Consign, va. and vn. kôn-sîn'', consigner.
Consignation, Consignment, s. kôn-sïg-nâ'shûn,

kûn'sin'mënt, consignation, f.

Consignification, s. kôn-sig-nï-fl-kâ'shûn, si-

gnification semblable, f.

Consimilar, adj. kôn-sîm'ï-lâr, ressemblant, e.

Consimility, s. kôn-sl-iml'ï-ty, ressemblance, f.

Consist, vn. kôn-s'ist', consister, s'accorder.

Consistence, Consistency, s. kôn-sis'tëns, kôn-

sîs'tën-sy, consistance, conformité, compati-
bilité, f. ; rapport, m.

Consistent, adj. kôn-s'is'tënt, conforme, compa-
tible, plausible, ferme, constant, e.

Consistently, adv. kôn-sis'tënt-ly, conséquem-
ment, convenablement.

Consistorial,adj.feôn-sls-<ôVi-à?, consistorial, e.

Consistorian, adj . kÔ7i-sïs-td'rt-àn,CiQ consistoire.

Consistory, s. kôn-sîs'tô-ry, consistoire, m.;
assemblée, f.

Consociata, s. kôn-sô'shl-ât, associé, complice, m.
—, va. and vn. associer, s'associer.

Consociation, s.kôn-sô-shl-â'shûn, association, f

Consolable, adj. kôn-sôVà-bl, consclatle.

Consolation, s. kôn-sô-Wshûn, consolation, f.
;

soulagement, m.
Consolator, s. kôn-sô-Wtôr, consolateur, m.
Consolatory, adj. kôn-sôVà-tô-ry, consolant, e.

Console, s. kôn-sôV, console, f.

—, va. soulager, consoler.

Consoler, s. kôn-sôVêr, consolateur, m.
Consolidate, va. and vn. kôn-sôVi-dâ% consoli-

der, se consolider.

Consolidation, s. kôn-sôl-l-dâ'sTiûn, consolida-

tion, conjonction, réunion, f.

Consonance, Consonancy, s. kôn'sô-nàns, kôn'-

sô-nàn-sy, consonnance, rime, conformité, f.

Consonant, adj. kôn'sô-nànt, conforme, conve-
nable.
—, s. consonne, f. [ment.
Consonantly, adv. kôn^sô-nànt-îy, conformé-
Consonantness, s. kôii'sô-nànt-nès, conformité, f.

Consort, s. kôn'sôrt, compagnon, époux, m.;
épouse, f.

—, va. and vn. kôn-s6rt% s'associer, accompa-
gner, [dence, f.

Conspicuity, s. kon-spi-kWi-ty, eminence, évi-

Conspicuous, adj. hôn-spWû-ûs, eminent, e;

visible. [lence.

Conspicuously, adv. kôn-splk'ïi-ûs-ly, par excel-

Conspicuousness, s. kôn-spWù-ûs-nês, célébrité,

renommée, f.

Conspiracy, s. kôn-spîr'à-sy, conspiration, f. ;

complot, m.
Conspirant, adj. kôn-spVrànt, conjuré, e.

Conspiration, s. kôn-sp't-râ^shûn, conspiration,

menée, f.

Conspirator, s. kôn-splr'â-tôr, conspirateur, m.
Conspire, vn. kÔ7i-spîr', conspirer, comploter.
Conspirer, s. kôn-spîr'êr, conjuré, m.
Conspissation, s. kôn-spïs-sâ'shùn, congélation,

f. ; épaississement, m.
Constable, s. kûn'stà-bl, connétable, commis-

saire, gouverneur, m.
Constableship, s. kûn'stà-hl-sMp, commissariat,
gouvernement, m.

Constablewick, s. kûn'stà-hl-wik, juridiction de
gouverneur, f. ; arrondissement, quartier de
commissaire, m.

Constabulary, adj. kûn-stàyû-là-ry, des cons-

tables, [f.

Constancy, s. Tcôn'stàn-sy, constance, fermeté,

Constant, adj. kôn'stànt, constant, e; durable.

Constantly, adv. kôn' stânt- ly, constamment,
résolument, fermement.

Constellate, vn. kôn-stèVlât, se former en cons-

tellation, [f.

Constellation, s. kôn-stël-lâ''sTiùn, constellation.
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Consternation, s. kônstêr^nà'shûn, consterna-
tion, terreur, f.

Constipate, va. kôn'stl-pât, serrer, constiper.

Constipation, s. kônstl-pâ'ahûn, constipation, f.

Constituent, s. kôn-atxfû-ènt, commettant, m.
—, adj. constituant, e.

Constitute, va. kùn'stl-tût, constituer, établir,

nommer.
Constituter, s. kôn'at'i-tû-tér, qui constitue.

Constitution, s. kôn-stl-tû'shûn, constitution,

complexion, f.; tempérament, m.
Constitutional, SLÀ'i.kôn-stl-tû'shûn-dl, conforme
aux lois.

Constitutionalist, Constitutionist, s. kôn-Btl-

tû'shûn-dl-'tat, kôn-stl-tû'ahûn-lat, constitu-

tionnel, m.
Constitutionally, adv. kôn-sU-ta^ahùn-dî-ly,

constitutionnellement.
Constitutive, adj. kôn'ttl-ta-tîv, constituant, e.

Constrain, va. and vn. kôn-strân', contraindre,

forcer. [ble.

Constrainable, adj. kôn-$lrSn'd-bl, contraîçna-
Constrainedly, adv. kônstrân'èd-ly, par force,

par contrainte, à contre-c<eur. [traint.

Constrainer, s. kôn-strân' ér, celui qui con-

Constraint, h. kr,n-atrânt', contrainte, pOne, f.

Constrict, va. kùn-.itnkt', serrer, contracter.

Constriction, s. kùn-atr\k' ahûn, constriction,

compression, f.

Constrictor, s. kOn-atrlk'tôr, constrictcnr, m.
Constrinçe, va. kôn-atr\nj', resserrer.

Constringent, adj. kôn-atrWjènt, astringent, e.

Construct, va. kôyi-atrûkt', construire, bâtir.

Constructer, s. k&n-atrûktêr, celui qui cons-

truit, constructeur, m.
Constniction,s. kôn-atrùk'shûn, oonstmction, f.

;

édifice, sens, m.
Constructional, Kà.).kôn-atriik'ahûn-àl, de cons-

truction, d'interprétation.

Constructive, adj. kôn-atrùk'tlv, qui peut se

construire, s'interpréter, sujet k interpréta-

tion.

Constructively, adv. kôn-atrilk'tlv-ig, par Tolo

d'Interprétation, par Induction, par consé-

quence ; implicitement.
Constructure, s. kôn-atrûk'tûr, édifice, m.
Construe, va. kôn-atrû', constniire, expliquer.

Constuprate, va. kôn'atû-prât, violer, débau-
cher.

Constupration, s. kôn-atû-prâ'ahûn, viol, m.
Consubstantial, aA]. kôn-aûh- atàn' ahàl, con-

substantiel, le. [subatantialiste, m.
Consubstantialist, s. kôn-aùb-atàn'ahàl-\at, con-

Consubstantiality, s. kôn-sûb-atdn-ah\-àV\-tg,
consubstantialité, f. [tifier.

Consubstantiate, va, k5n-aîib-atàn'sh\-3t, iden-

Consubstantiation, s. kôn-aùb-atàn-ahl-â'ahûn,

consubstantiation, f.

Consuetudinary, s. kôn-awë-tUfdî-nd^, caliier

de coutumes, m.
Consul, s. kôn'sûl, consul, m.
Consular, adj. kôn'aû-ldr, consulaire.

Consulate, Consulship, s. kôn'aû-lât, kôn'aûl-

ahïp, consulat, m.
Consult, va. and vn. kân-aùlt', consulter, déli-

—, s. consultation, f. [bérer.

Consultation, s. kôn-ail-tâ^ahûTi, consultation,

délibération, f. [ive.

Consultative, adj. Wn-aûJ'td-tïw, consultatif,

Consulter, s. kôn-aùlfér, consultant, m.
Consumable, adj. kùn-aûm''d-bl, qui peut être

consumé.
Consume, va. and vn. kôn-aHm^, consumer, rui-

ner, dissiper
;
(— avraj/) se consumer.

Consumer, s. kôn-aûm'êr, dissipateur, trice.

Consummate, va. kon-aurn'mat, consommer.
—, adj. consommé, e.

Consummately, adv. kân-aûm'mât-ly, complète-
ment, parfaitemenL

Consummation, s. kôn-tûm^mà'ahûn, consom-
mation, f.

C 1. s. kôn-sûmp'ahûnj consomption,
nsoinmation, f.

C adj. kôn-aûmp^tlv, pulmonique,
faillie, ttiiilant à la consomption.

Consumptively, adv. kôn-aûmp'tlv-ly, d'une
manière qui raine & la consomption,

Consumptiveness, s. kôn-aûmp'tïv-nia, tendance
h la consomption, f.

Contabulate, va. kôn-tdb'a-ldt, planchéier.

Contact, s. kUn'tdkt, contact, le toucher, m.
Contaction, s. kôn-tdk'ahùn, attouchement, ra.

Contagion, s. kôn-tâ'jùn, contagion, peste, f.

Contagious, adj. kôn-uVJùs, contagieux, eusc.

Contagiousness, s. kôn-tâ'Jûa-nèa, qualité con-

tagieuse, contagion, f.

Contain, va. and vn. kôn-tàn', contenir, tenir,

réprimer, retenir.

Containable, adj. JfeJn-Mn'd-ftZ, qui peut contenir.

Container, s. kôn-tàn'ir, chose qui contient, f.
;

contenant, m. [1er.

Contaminate, va. kôn-tdm^-vrit. polluer, souil-

Contaminatlon, s.kôn-tdjn-: lilhire,

Contemn, va. kôn-tim', méj uer. [f.

Contemner, s. kôn-tim'nir, ...
Conteinper, Contemperate, va. kùn-tém'pir,

kôn-Um'pir-ët, tenipt-rer.

Contemperament. s. kôn-tèm'plr-^-mfnt, tem-
pérament, m.

Contemperation, s. hSin-Um^-Ofshûn, modé-
ration, f.

Contemplate, va. and vn. Tcôn-tim'plât, contem-
pler, [plation, f.

Contemplation, s. kùn-tèm-plS.' ahûjt, contem-
Contemplative, adj. kùn-Um'pld-t\v, contem-

platif, ive.

Contemplatively, adv. kôn-tlm'plà-tlv-lp, par
spéculation. [teur, m.

Contemplator, s. kôn-tëm'plà-tSr, contenipK-i-

Contemporaneous, adj. kôn-tim-pô-rà^nS-ûa, con-

temporain, e.

Contemporariness, s. kôn-timfpi^d-rï-nës, con-

temporanéité, f. [porain, e.

Contemporary, adj. kôn-tim'p5-rd-ry, contem-
Contemporize, va. kôn-tèm'pô-r\z, placer dans

le mCme siècle.

Contempt, s. Tcôn-tlmpt', mépris, dédain, m.;
(— cf the court) contumace, f.; défaut, m.

Contemptible, adj. kôn-tèmpUl-bl, méprisable.

Contemptibleness, B.kôn-timp'tl-bl-nia, état

méprisable, m.
Contemptibly, adv. kôn-tim'tl-blp, &vecmépris.
Contemptuous, adj. kôn-tëmp'tû-ûa, altier, ière ;

méprisant, e.

Contemptuously, adv. kôn-tëmp'tû-ûa-lp, avec

dédain, fièrement. [erté, f.

Contemptuousness, s. kôn-tëmp' tû-ûa-nla, fi-

Contend, va. and vn. kôn-tènd', contester, dis-

puter, débattre, soutenir, assurer, maintenir,

prétendre
;
(— for maatery) tirer au court

bâton.
Contender, s. kôn-tëncfSr, rival, compétiteur, m.
Content, s. kôn-tinf, contentement. le contenu,

m.; capacité, contenance, f.

—, adj. content, e ; satisfait, e.

—, va. contenter, satisfaire.

Contented, adj. kôn-iénfid, satisfait, e; coa-

tent, e.
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Contentedly, adv. Icôn-tènVèd-ly, patiemment,
sans murmure.

Contentedness, s. kôn-tënt'ëd-nës, contente-

ment, plaisir, m.; satisfaction, f.

Contentful, adj. kôn-tëntyûl, content, e ; heu-
reux, euse. [m-

Contention, s. hôn-tën'shûn, dispute, f. ; débat,

Contentious, adj. kôn-tèn' shùs, contentieux,

euse.

Contentiously, adv. "kôn-tën'shûs-ly, contenti-

eusement, avec aigreur.

Contentiousness, s. hôn-tën'shûs-nës, humeur
querelleuse, f. ; débat, m.

Contentless, adj. hôn-tènt'lës, mécontent, e.

Contentment, s. kôn-tént'mènt, satisfaction, f.
;

plaisir, m.
Conterminable, adj. kûn-têr'mî-nà-hl, suscepti-

ble d'une même étendue, d'une étendue égale.

Conterminate, adj. kôn-têr'mî-nât, d'une ma-
nière égale.

Conterminous, adj. Mn-tër'mi-nûs, contigu, ë.

Conterranean, adj. hôn-têr-râ'në-ân, du même
pays, compatriote.

Contesseration, s. kôn-tës-sër-â'shûn, variété,

collection, f. ; assemblage, m.
Contest, s. kôn'tèst, contestation, f. ; débat, m.
—, va. and vn. kôn-têst', contester.

Contestable, adj. kôn-tëst'â-bl, contestable, dou-
teux, euse.

Contestation, s. kôn-tës-tâ'shûn, contestation,

dispute, querelle, f.

Contestingly, adv. kôn-tësflng-ly, vivement,
avec acharnement.

Contestless, adj. kôn-tëst'lts, incontestable.

Context, s. kôn^tèkst, l'enchaînement, le tissu,

m. ; la liaison, f.

—, adj . kôn-tèkst", enchaîné, e ; lié, e.

Contexture, s. kôn-tèhs'tûr, contexture, f.

Contignation, s. kôn-tlg-nâ's?iùn, charpente, f.

Contiguity, s. hôn-tl-gû'l-ty, contiguïté, f.

Contiguous, adj. kôn-tig'û-ûs, contigu, ë.

Contiguously, adv. kôn-tïg'û-ûs-ly, en conti-

guïté.

Contiguousness, s. kôn-tlg'U-v.s-nës, contiguïté,

f. ; voisinage, m.
Continence, Continency, s. kôn'ti-nëns, kôn'tl-

nën-sy, continence, f.

Continent, adj. kôn'tl-nënt, continent, e ; chaste.

— , s. continent, m.
Continental, adj. kôn-tï-nënt^àl, du continent,

continental, e.

Continently, adv. kôn'tï-nënt-lp, modérément,
avec retenue, avec modération.

Contingence, Contingency, s. kôn-tîn'jëns, kôn-
tïn'jën-sy, casu alité, f. [gent, m.

Contingent, s. kôn-tin'jënt, casualité, f. ; contin-

—, adj. casuel, le. [ment.
Contingently, adv. kôn-tin'jënt-ly, casuelle-

Continual, adj. kôn-tïn'û-àl, continuel, le.

Continually, adv. kôn-tin'û-àl-ly, continuelle-

ment.
Continualness, s. kôn-tïn'û-àl-nës, continuité, f.

Continuance, s. kôn-tln'û-âns, durée, f. ; délai,

séjour, m. [tinuel, le.

Continuate, adj. kôn-tïn'û-ât, continu, e; con-
Continuately, adv. kôn-tln'ù-ât-ly, sans inter-

ruption, [prolongation, f.

Continuation, s. kân-tïn-û-à'shûn, continuation,
Continuative, s. kôn-tWû-â-tm, durée, f. [m.
Continuator, s. kôn-tîn-û-â'tôr, continuateur.
Continue, va. and vn. kôn-tm'û, continuer, per-

sister, durer, prolonger, perpétuer, conser-
ver, séjourner, demeurei*, continuer, pour-
suivre, pousser.

Continuedly, adv. kôn-ttn'û-ëd-ly, toujours.

Continuer, s. kôn-tîn'U-êr, celui qui persévère,

m. [son, f.

Continuity, s. kôn-tï-nû'î-ty, continuité, liai-

. Continuous, adj. kôn-tln'û-ûs, continu, e.

Continuously, adv. kôn-tïn'û-ûs-ly, sans inter-

ruption.
Contort, va. kôn-tôrt', tordre, tourner.

Contortion, 8. kôn-tôr'shûn, contorsion, f.

Contour, s. kôn-tûr', contour, trait, m. ; ligne, f.

Contraband, adj. kôn'trà-bând, de contrebande.
Contract, va. and vn. kôn-trâkt', contracter,

convenir, amasser, abréger, resserrer, rétré-

cir, plier.

—, s. kôn'tràkt, contrat, pacte, m.
Contracted, adj. kôn-tràk'têd, contracté, e; res-

serré, e ; fiancé, e. [tion.

Contractedly, adv. kôn-tràk'tëd-ly, par contrac-

Contractedness, s. kôn-tràc' téd-nts, resserre-

ment, m.
Contractibility, Contractibleness, s. kôn-tràk-

tî-MVî-ty, kôn-trûk'tî-bl-nês, faculté de se con-

tracter, f.

Contractible, adj. kôn-tràc'tï-U, qui peut se

contracter. [tique.

Contractile, Siàj.kôn-tràk''tîl, contractile, élas-

Contraction, s. kôn-tràk''shùn, conti'action, f.
;

rétrécissement, abrégé, précis, m.
Contractor, s. kôn-trûk'tôr, contractant, e.

Contradict, va. kôn-trà'dikt, contredire, con-

trarier.

Contradicter, s. kôn-trà-dîk-têr, contredisant,

contradicteur, m. [tion, f.

Contradiction, s. kôn-trà-dlk'shûn, contradic-

Contradictional, adj. kôn-trâ-dîk'shûn-âl, con-

tradictoire, qui se contredit, qui se dément.
Contradictions, adj. kôn-trà-dlk'ahûs, plein de

contradictions.
Contradictiousness, s. kôn-trà-dïk' shûs-nës,

contradiction, f. [contradiction.

Contradictorily, adv. kôn-trà-dik'tô-rî-ly, par
Contradictoriness, s. kôn-trâ-dïk'tô-ri-nès, con-

tradiction, incompatibilité, f.

Contradictory, adj. kun-trâ-dlkftô-ry, contra-

riant, e ; contradictoire.

Contradistinct,adj. kôn-trà-dîs-tïngkt, distingué

par des qualités opposées ; tranché, e ; op-

posé, e ; contrasté, e. [tinction, f.

Contradistinction, s. kôn-trâ-dis-tïngk'shùn, dis-

Contradistinctive, &ài.kôn-trâ-dis-tîng¥tiv, op-

posé, e ; différencié, e.

Contradistinguish, va. kôn-trà-dîs-ting'gwîsh,

différencier.

Contrafissure, s. kôn-trà-/îs7/ûr, contrefente, f.

Contraindicant, Contraindication, s. kOn-trâ'

m'dï-kânt, kôn-trâ-ln-dî-kâ'shûn, contre-indi-

cation, f. _
[diquer.

Contraindicate, va. kôn-trà-în'dï-kat, contre-in-

Contranatural, adj. kôn-trà-nàt'ù-ràl, contre-

nature, [tion, f.

Contraposition, s. kôn-trà-pô-zVsMn, opposi-

Contrapuntist, s. kôn-trà-pùn'tîst, versé dans
le contre-point.

Contraregularity, s. kôn-trà-rëg-û-lâr^-ty, ir-

régularité, f. [inconséquent, e.

Contrariant, adj. kôn-trà'rî-ànt, contradictoire,

Contrariety, s. kôn-trà-rVë-ty, contrariété, f.

Contrarily, adv. kôn'trà-ri-ly, au contraire.^

Contrarions, adj. kôn-trâ'rî-ûs, contraire, diffi-

cile, [traire.

Contrariously, adv. kôn-trû'rî-ûs-lp, au cod-

Contrariwise, adv. kôn-trà'r'i-wlz. autrement.

Contrary, s. kôn'trà-ry, contraire, opposé, m.
—, adj. contraire, opposé, e.
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Contrast, 8. kôn'trust, contraste, opposition, dif-

ference, f.

—, va. kôn-trdsf, contraster, comparer.
Contravallation, s. kôn-trâ-vàlAâ'shàTt, contre-

vallation, f.

Contravene, vn. kôn-trà-vën^, contrevenir, [m.
Contravener, s. kôn-trà-vên'êr, contrevenant,
Contravention, s. kùn-trd-vèn'shùn, contraven-

tion, f.

Contraversion, s. kôn-trà-vér'skûn, marche de
gauche ii droite ; antislrophe, f.

Contrectation, s. kôn-trck-tâ'shûu, toucher, m.
Contrilnitary, adj. kùn-tr\b'û-td-ry . triVnt:iir«».

\&. kûn-trïb'ût,Co\\\r.'

:. s.kôn-trl-lû'shùji. <

•
, Contributory, adj.

h'iu-'.ii'i'û-lô-ri/, contribuant, e.

Contributor, s. kûn-trîl/û-tôr, contribuant, e.

Contrite, adj. kôt/trit, contrit, e
;
pénitent, e.

Contrition, s. kôn - tri ' ahûn, contrition, com-
ponction, f.

Contrivable, adj. kôn-triv'd-bl, imap^inable. [f.

Contrivance, b. Aôn-trit/ûns, invention, adresse.

Contrive, va. kôn-trii/, inventer, imaginer,
pratiquer, ménayer, tramer, mùditer, concer-
ter, faire.

Coutrivement, s. kôn-trïi/mlnt, invention, t
Contriver, s. kôn-trit/ér, inventeur, trice.

Control, s. kôn-trûl', pouvoir, contrôle, m.;
contradiction, f.

—. va. gouverner, contrôler. [trôlc.

Controllable, adj. kôn-trôl'ld-bl, sujet à con-
ControUer. s. kùn-trôl'lér, contrôleur, inten-

dant, réformateur, m.
Controllersliip, s. kôn-trôVlir-ehlp, charge de

contrôleur, intendance, f.

Controlment, s. kàn-tiôl'méut, coercition, f.

Controversial, adj. kùn-trô-vér'shàl, de contro-
verse.

ControversiaHst,Controverter,Controvertist,8.
kùn-trô-vér'shàl-lst, kônUrû-vèrt-ér, kôn'trô-

vêrt-lst, contruversistt", m.
Controversy, s. /.Jz/trô-i-^r-ay, controverse, dis-

pute, f.; ditîértnd, m.
Controvert, vji. A,//i-trô-t>^rf',disputer,conte8ter.

Controvertible, adj. kùn-trô-vêrt'l-bl, de contro-
verse.

Cotitumacious, adj. kôn-tO-mâ^ahûs, obstiné e.

Contumaciously, adv. hùn-tû-^mà'ahûa-ly, opi-

niâtrement.
Contumaciousness, s. Aidn-fa-mS'MtZ^-n^, opi-

niâtreté, f.

Contumacy, s. kôn'tû-mà-ay, obstination, con-
tumace, f.

Contumelious, adj. kiin-tû-nûfïi-ûa, injurieux,
euse; ditTamatoire.

Contunieliuusly, adv. iôn-tû-mè'rt-ûs-iy. injuri-
..M...n,,.nt.

{
jure, f.

isness, s. Tcôn-tû^iè* ll-is-uis, in-

^. kôn'tû-mi-ly, outrage, affront, m.
i. kôn-tûz', user, meurtrir.

Cuutusion, s. kùn-tû'zhùn, contusion, meortris-
sure, f.

Conundnim, s. kô-nûn'drûm, mauvais jeu de
mots, nu-chant quolibet, m.; turlupinade, f.

Convalescence, Convalescency, s. kùn-và-Us'-
aèns, knn-vâ-lés'sén-sy, convalescence, f.

Convalescent, adj. kùn-và-lia' aènt, convales-
cent, e.

Convenable, adj. kôn-vên'à-bl, convenable, as-

Bortissant, e
;
qu'on peut convoquer ; convo-

cable.

Convene, va. kôn-vcn', convoquer.
—. vn. s'assembler.

Convener, s. kôn-vtn'ir, celui qui a le droit de
convoquer; président, m.

Convenience, Conveniency, s. kôn-ve'ni-èna,
kôn-vë'nl-èn-sy, commodité, justesse, f.

Convenient, adj. kàn'vi^nl-int, commode, con-
forme.

Conveniently, adv. Un-v^nl-ênt-ly, commodé-
ment, conformément, & propos. ff.

Convening, s. kôn-vin'lng, assemblée, réunion,

Convent, s. kùn'vint, couvent, monastère, m.
—, va. kôn-vènt', assigner, citer.

Conventicle, s. kôn-vin't\-kl, conciliabule, m.
Conventirler, s. kon-vin'tl-klir, celui qui fré-

;.:iles.

t'shûn, convention, aa*

m.
Linventumal, uuj. kon-vin' ahùH-àl, conven-

tionnel, le.

Convcntîonary, adj. kôn^in' ahûn-d-ry, réglé

C s. hOn-viii'$Kûn-Ut, acheteur,
• ir, euse.

Couv.n:ii;d, s. kôn-vènCû-àl^ religfieux, euse;
moine, m.; nonne, f.

—, adj. conventuel, le. [vers.

Converge, vu. iWn-wérd/', COI. : iicher

Convergeucy, s. kôn-vir'jin- ne, f.

Convergent, Converging, aiij. .'.,kon-

vêr'Jiiig, convergent, e.

Conversable, adj. kôti' verrai -bl, sociable, de
bonne conversation. [Her, ière.

Conversant, adj. kUn'vir-adnty versé, e; fami-

Conversation, s. kûn-vêr-aû'shûn, conversation,

f. ; entretien, commerce familier, m.
Conversational, adj. kôH-vér-aâ'ahùn-ûl, qui a

rapporta la conversation; de la conversation.

Conversative, Conversive, adj. kôn-vér'sd-tiv,

kùn-vir'aïv, sociable.

Conversazione, s. kôyi-vêr-adt-zi-d'nS, réunion,

société pour faire la conversation, f.

Converse, vu. itwH-vérj', converser, s'entretenir,

fi-équenter.

—, s. kvn'véra, entretien, m.; habitude, con-

versation, f.

Conversely, adv. kàn-vira'ly, mutuellement.
Conversion, s. kOn - vêr'ahùn, conversion, f.;

changement, m.
Couvert, s. kùn'virt, converti, c.

—, va. kôn-vért', convertir, changer.
Converter, s. kùn-vtrt'êr, celui qui change, qui

convertit, convertisseur, m.
Convertibility, s. kôn-vèr - ti -blVl-ty, qualité

d'être convertible, f. [visible.

Convertible, adj. kùn-vér'tï-H, convertible, di-

Converiibly, adv. kon-vir'tl-bly, réciproque-

ment.
Convex, adj. kôn'vèka, convexe, bombé, e.

Convexed, adj. kûn-vikaf, convexe.
Convexedly, adv. kùn-vikt'éd-lg, de forme
convexe. [bement, m.

Convexity, s. kôn-vikaTi-t^, convexiti-, f. ; Ixjm-

Convexly, adv. kôn-vtka'ly, de forme convexe.

Convexo-Concave, adj. kôn-vèks'ô - kông'kâv,

convexe d'un côté et concave de l'autre ; con-

vexo-concave.
Convey, va. kôn-và". transporter, envoyer

s'énoncer
;
(— away) emporter. [ture, f.

Conveyance, s. kùn-vâ'dna, transport, m.; voi-

Conveyancer, s. kôn-vâ'dnsér, notaire, m.
Conveyancing, s. kôn-vâ'ân-a'ing, action de

faire, de dresser des contrats de transport, L
Conveyer, s. kôn-vâ'êr, qui transporte.

Convicinity, s. kôn-vi-ahi-'i-ty, voisinage, m.;
position rapprochée, ù

2T



CON 72 COR
u fate, à fat, d far, à fall ; ê me, ë met, i her; i pine, % pin, ï fir

; p cry, ^ any
;

Convict, va. kôn-vikt', convaincre, réfuter.

—, s. kôn'vlkt, accusé, e ; criminel, le.

Conviction, s. kôn-vWshûn, conviction, f.

Convictive, adj. kôn-vîk't'iv, convaincant, e.

Convictively, adv. kôn-vtk'tw-ly, de manièi-e à

convaincre ; d'une manière convaincante
;

victorieusement.
Convince, va. kÔ7i-vlns', convaincre, persuader.
Convincement, s. kon-vlns'mènt, conviction, f.

Couvincer, s. kôn-vin'sêr, celui qui convainc,

qui met en évidence ; ce qui convainc ; ce qui

met en évidence. [certain, e.

Convincible, adj. kôn-vm'sï-hl, incontestable.

Convincing, adj. kôn-vïn'sing, conya.\u(i&nt, q\
incontestable.

Convincingly, adv. kôn-vïn'slng-ly, d'une ma-
nière convaincante.

Convivial, adj. kôn-vlv'yàl, sociable, joyeux,
euse.

Conviviality, s.kôn-viv-l-àVl-ty, bonne humeur,
gaieté de convive, sociabilité, convivialité, f.

Convocate, va. kôn'vô-kât, convoquer, assem-
bler.

Convocation, n.kôn-vô-hà'shûn, convocation, f.;

synode, m.
Convoke, va. kôn-vôk', convoquer, assembler.
Convoluted, adj. kôn-vô-lû'téd, roulé, e.

Convolution, s. kôn-vô-lû'shûn, réunion, .

Convolve, va. kôn-vôlv', rouler.

Convoy, va. kôn-vôy", convoyer, escorter.

—, s. kôn'vôy, convoi, m.; escorte, f.

Convulse, va. kôn-vûls', agiter, enlever, boule-
verser, [tion, f.

Convulsion, s. kôn-vûVshûn, convulsion, agita-
Convulsive, adj. kôn-vûl'sîv, convulsif, ive.

Cony, s. kûn'y, lapin, m. [m.
Cony-burrow, s. kûn'y-bûr-rd, clapier, terrier,

Cony-catch, va. kûn'y-kàtsh, tromper, enfoncer,
flouer.

Coo, vn. kû, gémir, roucouler.
Cooing, s. kû'lng, l'action de roucouler, f.

;
gémis-

sement, m.
Cook, s. kûk, cuisinier, ière ; rôtisseur, m. ; le

coq, m.(nav.)
;
(— maid) servante de cuisine,

f.; (— room) foyer, m. (nav.)
;

(— shop) rôtis-

serie, f.

—, va. kûk, apprêter, cuisiner.

Cookery, s. kuk'er-y, la cuisine, f.

Cool, adj. kûl, froid, e ; frais, m. ; fraîche, f.

—, s. fraîcheur, f. ; frais, m.
—, va. and vn. rafraîchir, abattre, ralentir, re-

lâcher, diminuer.
Cooler, s. kûVêr, i-éfrigérant, bassin, m.
Coolheaded, adj. kûVhéd-êd, sage, calme, ré-

fléchi, e.

Coolish, adj. kûVish, un peu frais, îche.

Coolly, adv. kûl'ly, de sang-froid.
Coolness, s. kâVnés, froideur, f. ; frais, m.
Coop, s. kûp, poulailler, m. ; mue, f.

—, va. claquemurer, enfermer.
Cooper, s. kûp'êr, tonnelier, m.
Cooperage, s. kûp'ér-âdj, tonnellerie, f.

Cooperate, vn. kô-ôp'ër-ât, coopérer, concourir.
Cooperation, s. kô-ôp-ér-à'shûn, coopération, f.

Cooperative, adj. kô-ôp'èr-à-tw, coopératif, ive.

Cooperator, s. l^-ôp'ër-â-tôr, coopérateur, trice.

Cooptation, s. kô-ôp-tà'shûn, cooptation, f.

Coordinate, adj. kô-âr^dî-nât, mis au même
rang.

Coordinately, adv. kô-ôr'dl-nât-ly, également.
Coordination, s. kô-ôr-dl-nà'shûn, état d'éga-

lité, m.
Coot, s. kût, foulque, poule d'eau, f.

Cop, s. kôp, sommet, m.

Coparcenary, s. ko -par'se -nâ- ry, part d'héri-
tage, f.

Coparcener, s. kô-pâj^së-nêr, copartageant, co-
héritier, m.

Copartner, s. kô-pârt'nêr, collègue, associé, m.
Copartnership, s. kô-pdrt'nër-sh'ip, associa-

tion, f.

Cope, s. kôp, chape, voûte, calotte, f.

—, vn. faire tête h, avancer, troquer.
Copernican, adj. kô-pêr'ni-ltàn, copernicien, ne.

Copesmate, s. kôps'màt, compagnon, ami, cam-
arade, m.

Copier, Copyist, s. kôp'i-êr, kôp'y-ïst, copiste,

plagiaire, m.
Coping, s, kôp'lng, chaperon, faîte, choc, m.
Copious, adj. kô'p'i-ûs, abondant, e; copieux,
euse; riche.

Copiously, adv. kô'pï-ùs-ly, copieusement.
Copiousness, s. kô'pi-ûs-nês, abondance, f.

Copped, adj. kôpt, ïmppé, e; pointu, e.

Copper, s. kôp'për, cuivre, sou, m. ; chaudière,
monnaie de cuivre, f.

Copperish, adj. kôp'për-'ish, qui contient du
cuivre

;
qui ressemble au cuivre ; de cuivre.

Copper-nose, s. kôp'pêr-nôz, nez couperosé, m.
Copper-plate, s. Kûp-pêr-plâf, planche, taille-

douce, f.

Copper-work, s. kôp'pêr-wûrk, forge où l'ou

prépare le cuivre.

Copperas, s. kôp'për-às, couperose, f.

Coppersmith, s.kôp'pêr-smith,cï\ii\iàror\n er,m.

Coppery, adj. kôp'pér-y, cuivreux, euse.

Coppice, Copse, s. kôp'pïs, kôps, taillis, m.
Copplcd, adj. kôp'pld, pointu, e.

Copula, s. kôp'û-lâ, copule, f.

Copulate, va. and vn. kôp'û-lât, unir, s'unir.

Copulation, s. kôp-û-lâ'shûn, copulation, f.

Copulative, adj. kôp'U-lâ-tw, copulatif, ive. [m.

Copy, s. kôp'y, copie, f.; exemple, exemplaire,
—, va. copier, transcrire, imiter.

Copy-book, s. kôp'y-hûk, cahier, manuscrit, m.
Copyhold, s. kôp'y'-fiôld, terre qui relève d'un

fief, f.

Copyholder, s. hôp'y-'hôld-êr, tenancier, ière.

Copyright, s. kôp'y-^-lt, droit de propriété lit-

téraire, m.
Coquet, va. and vn. kô-kët', coque ter.

Coquetry, s. kô-kët/ry, coquetterie, aâecta on, f.

Coquette, s. kô-kët', coquette, f.

Coquettish, adj. kô-këftlsh, coquet, te.

Coracle, s. kôr'â-kl, sorte de bateau pGchear.

Coral, s. kôr'âl, corail, hochet, m.
Coralline, adj. kôr-àl-lîn, corallin, e.

Coralloid, Coralloidal, adj. kôr'àl-lôld, kôr-dl-

lôid'àl, qui ressemble au corail; corallin, e;

coralloïde.

Corant, s. kô^'ànt", courante, f.

Corban, s. kôr^bàn, tronc, m. ; charité, f.

Cord, s. kôrdf corde, f.
;
(— of wood) corde de

bois, f.

— , va. corder, lier.

Cordage, s. À;drti'â<y, cordage, funin, m.; (— 0/
a camion) combleau, m.

Corded, adj. kôrd'èd, de cordes.

Cordelier, s. kôr-dë-lër^, cordelier, m.
Cordial, s. kôr'dl-àl, cordial, e ; sincère.

Cordiality, s. kôr-d'i-âVî-ty, cordialité, f.

Cordially, adv. kôr'dl-âl-ly, cordialement.

Cordon, s. kôr'dông, cordon, m.
Cordovan, s. kôr'dù-vàn, cordouan, m.

_

Cordwainer, s. kôrd'wân-êr, cordonnier, cor-

douanier, m.
Core, s. kôr, trognon, cœur, m.
Coregent, 8, kô-rë'jént, corégeut, m.
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Coriaceous, adj. kô-rl-â'shûs, de cuir; qui a la

consistance du cuir ; coriace, e.

Coriander, s. kô-rî-an'dêr, coriandre, f.

Cork, 8. kârk, liège, bouclion, m.
—, va. boucher. [sière, f.

Corking-pin, s. korlcflng-pln, épingle a bras-

Corky, adj. kôrk'y, de liège.

Cormorant, s. kôr'mô-rânt, cormoran, m.
Corn, s. kôrn, blé, cor, m.

;
(— chandler) graine-

tier, iùre ;
(

—

cutter) pédicure, m.
;

(

—

field)

champ, ni.; (

—

loft) grenier, ra.; {—merchant)
marchand de blé, m.; (— mill) moulin à blé,

m.; (— salad) doucette, mâche, f.

Corncuttcr, s. kôm'kût-tér, coupeur de cors,

pédicure, m.
Cornea, s. kôr'në-a, cornée, £

Cornel, Corn<?lian-tree, s. kôr'nll, kôr-nël'yàn-

trë, cornouiller, m.
Corneous, adj. kôr^nê-û3, corné, e.

Corner, s. kôr'ntr, coin, angle, m.; encoignure,
f.

;
(— stoné) |)ierre de coin, f.

;
(— home)

maison du coin, f.
;

(

—

a of rivers) détours,

m. pi.

Cornered, adj. kôr'nird, à coins, à encoignures.
Cornerstone, s. kôr'nér-stôn, pierre angulaire, f.

Cornerwise, adv. kôr'nSr-wïz, à angli'S.

Cornet, s. kôr'nèt, cornet, m. ; cornette, f.

Cometcy, s. kôr'nct-sy, grade de cornette, m.;
cornette, f.

Corneter, s. kôr'nèt-ir, celui qui sonne du cornet
Comice, s. kôr'uîs, corniche, f.

Cornicle, s. kôr'nï-kl, petite corne, f.

Comiculate, Cornigerous, adj. kor-nikfU-lat,
kôr-nïdj'è-rûs, cornu, e.

Cornucopia, s. kôr - nû - ko'pi- à, corne d'abon-
dance, f.

Cornute, va. kôr-nût', faire cornard.
Corny, adj. kôrn'y, de corne, corné, e.

Corollary, s. kôr'ùl-là-ry, corollaire, m.
Corona, s. kô-rô'nà, couronne, f. ; larmier, m.
Coronal, s. kôr'ô-nàl, couronne, guirlande, f.

—, udj. coronal, e. [naire.

Coronary, adj. kôr'5-nâ-ri), de couronne, coro-

Coronation, s. kôr - ô - lUl'shùn, courouuement,
sacre, m.

Coroner, s. kôr'ô-nir, magistrat de police inté-

rieure
;
procureur du roi, m.

Coronet, s. k'>r'ô-ntt, couronne, f.

Corporal, s. kûr'pô-ràl, caporal, brigadier, m.
— , adj. corporel, le.

Corporality, s. kôr-pô-ràll-tp, corporéité, f.

CoriKjriilly, adv. kôr'pô-ràl-ly, corporellement.
Corp<jrate, adj. kôr'pô-rât, uni en un corps.

Corporately, adv. kûr^pô-rât-ly, en qualité de
corporation.

Corporation, s. kôr -pô - rà' ahûn, corporation,
communauté, f.

Corporeal, adj. kâr-pô'rë-dî, matériel, le.

Corporealist, s. kôr-pô'rë-àl-lst, matérialiste, m.
Corporeally, adv. kôr-pô'rt-dl-ly, corporelle-

ment.
Corporeity, s. k/'>r-pô-rë'î-ty, matérialité, soli-

dité, corporéité, 1.

Corporcous, adj. kôr -pô' rë - ûs, matériel, le;

corporel, le.

Corps, s. kôr, corps, régiment, m.
Corpse, Corse, b. kôrps, kôrs, cadavre, corps

mort, m.
Corpulence, Corpulency, s. kôr'pH-lina, kâr'pû-

lèn-st/. corDiilciicc. f.

't, replet, ète; gras, se.

•iirpuscule, m.—^1, '_ -, .larian, adj. kâr-pûs'kU-

, kûr-pûs-kùriâyi-àiif corpusculaire.

Corradiation, s. kôr-^â-di-â'shùn, réunion de
rayons, f.

Correct, adj. kor-rekf, correct, e ; exact, e.

—, va. corriger, châtier.

Correction, s. kôr-rèk'shûn, correction, puni-
tion, f. ; châtiment, m.

Corrective, adj. and s. kôr-rik'tïv, correctif, ive.

Correctly, adv. kôr^ikt'ly, correctement.
Correctness, s. kôr-rèkt'nès, exactitude, f.

Corrector, s. kHr-rèk'tôr, correcteur, m.
Corregidor, s. kôr-rèdj'ï-dôr, corrégidor, m.
Correlate, vn. kùr'rë-lât, être corrélatif, cor-

respondre.
Correlative, adj. kôr-rèl'à-tlv, corrélatif, ive,

Correption, s. kôr-rèp'shûn, reproche, m.; ré-

primande, censure, f.

Correspond, vn. kôr-rê-spônd', correspondre.
Correspondence, Correspondency, s. kôr-rë'

spôn'dèns, kôr-rë- spùn'dèn - sy, correspon-
dance, f.

Correspondent, adj. kôr-rëspôn'dènt, corres-

pondant, e ; conforme.
C !ly, adv. kôr-rë-spôn'dint-ly, de

1 respondre ; conséquemment, en
, naturellement.

CorrfSj)cpiuuiig, adj. kôr-rë-spùn'dlng, corres-

pondlant, e ; contorme, convenable.
Corresponsive, adj. kùr-ri-spôn'slv, conforme.
Corridor, s. kôr-rl-dôr', corridor, m. ; che-
min couvert, m. (mil.)

Corrigible, adj. kiyr'rl-jl-bl, corrigible.

Corrival, s. kàr-ri'vdl, rival, compétiteur, con-
current, m.

Corrivalry, Corrivalsliip, s. kôr-ri'vâl-ry, kôr-

ri'vdl-shîp, rivalité, f.

Corrivate, va. kôr'rl-vdt, réunir plusieurs ri-

vières dans un seul lit.

Corrivation, s. kôr-rl-và'shùn, réunion de plu-

sieurs rivières en une seule, f.

Corroborant, adj. kôr-rôb'ô-rdnt, fortifiant, e.

Corroborate, va. h'jr-rùb'ô-riit, corroborer.

Corroboration, s. kùr-rûb-ô-râ'ahûn, corrobora-

tion, f. [tif, ive.

Corroborative, adj. kôr-rôb'5-rà-tlv, corrobora-

Corrode, vu. kôr-r5d', corroder, ronger.

Corrodent, adj. kùr-rô'dènt, corrodant, e.

Corrodiate, va. kôr-rd'dl-âX, corroder, ronger.

Corrodible, *dj. kôr-rô'dl-U, qui peut fitre

corrodé.

Corrosibility, s. kôr-rô-sl-bUI-ty, qualité de
pouvoir être rongé.

Corrosion, s. kôr-rô'thûn, corrosion, f.

Corrosive, adj. kôr-rS'slv, corrosif, ive.

Corrosively, adv. kôr - rû' alv - ly, comme un
corrosif. fsive, f.

Corrosiveness, s. kôr-rD'sXv-nis, qualité corro-

Corrugate, va. kôr'rû-gàt, rider, faire des plis.

Corrugation, h. kôr-rù-gâ'shùn, corrugation, f.

Corrupt, va. and vn. kôr-rûpt', corrompre, se

corrompre, se pourrir, gâter, se gâter.

—, adj. corrompu, e ; gâté, e.

Corrupter, s. kôr-rûp'tir, corrupteur.

Corruptible, adj. kôr-rûp'tl-bl, corruptible.

Corruptiblv, adv. kùr-rùp'tl-bly, d'une manière
corruptible. [riture, f.

Corruption, s. kôr-rap'shûn, corruption, pour-

Corruptive, adj. kôr-rûp'clv, pestilentiel, le.

Corruptless, adj. kùr-rûpt'Us, incorruptible,

inaltérable.

Corruptly, adv. kôr-rûpt'ly, vicieusement, par

corruption, de mauvaise foi.

Corruptness, s. kôr-rûpt'nis, corruption, f

Corruptress, s. kôr-rûp'tris, corruptrice, L
Corsair, s. kôr'sâr, corsaire, pirate, m.
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Corse, s. A;ôrs, cadavre, corps, m.
Corset, s. kôr'sét, corset, m.
Corslet, s. kôrs'ltt, corselet, m. ; cuirasse, f.

Corsned, s. hôrs'nèd, l'épreuve du pain, f.

Cortege, s. kôr-tâzh", cortège, m. ; suite, file, f.

Cortex, s. kôr'tèks, écorce, f.

Cortical, adj. k6r''tï-kàl, cortical, e; d'écorce.

Corticated, adj. kôr'tl-kâ-têd, semblable à de
l'écorce.

Corticose, adj. kôr-ti-kôz', plein d'écorce.

Coruscant, adj. kô-rùs'kânt, bi'illant, e; écla-

tant, e.

Coruscate, va. kd-rùs'kât, luire, briller, éclater.

Coruscation, s. feôr-MS-M'sAMrt, éclat, m.; lueur, f.

Corvette, s. kôr-vè^, corvette, f. (nav.)

Corybantic, adj. kôr-y-hàn'tîk, corybantique.
Corypheus, s. kâr-y-fê^ùs, coryphée, m.
Cosmetic, adj. kôz-mêt'ik, cosmétique, qui em-

bellit.

Cosmical, adj. kôz'ml-kàl, cosmique.
Cosmically, adv. kôz'mt-kàl-ly, cosmiquement.
Cosmogonist,s.Z.Ô3-TOÔ5''ô-n?s«,cosmogoniste, m.
Cosmogony, s. kôz-môff^ô-tiy, cosmogonie, f.

Cosmographer, s. kùz - môg ' râ -fer, cosmo-
graphe, m. [graphique.

Cosmographical, adj. koz-mô-gràft-kàl, cosmo-
Cosmographicaliy, adv. kôz-mô-gràf'i-kâl-ly,

d'une manière cosmographique.
Cosmography, b. kôz-vwg' râ-fp, cosmogra-

phie, f.

Cosmoplastic, &dL].kôz-mô-plàs'Ûk, qui compose,
qui construit un monde.

Cosmopolitan, Cosmopolite, s. kôz-niô-pôVî-tàii,

kôz^môp'ô-lît, cosmopolite, m.
Cost, s. kôst, prix, frais, dépens, m. ; dépense, f.

—, vn. coûter, revenir.

Costal, adj. kôs'tûl, costal, e.

Costard, e,.kôs'târd, tête, grosse pomme ronde, f.

Costard-monger, Costermonger, s. kôs'tdrd-
viùng-êr, kôs'têr-mûng-êr, marchand de pom-
mes, fruitier, m.

Costive, adj. kôs'tïv, constipé, e ; astringent, e.

Costiveness, s. kôs't'iv-nës, constipation, f.

Costless, adj. kôst'lès, sans frais.

Costliness, s. kôst'lï-nës, somptuosité, grande
dépense, f. ; richesses, f. pi. ; éclat, m.

Costly, adj . kôsfly, somptueux, euse ; cher, ère
;

de grand prix.

Costume, s. kôs-tûm', costume, m.
Cot, Cote, s. kôt, kôt, cabane, f.; hamac, m. (nav.)

Cotangent, s. kô-tân'jént, cotangente, f.

Cotemporary. See Contempoi-ary.
Coterie, s. kôfèr-y, coterie, f.

Cotillon, s. kû-tU'yông, cotillon, m.
Cotquean, s. kôfkwën, jocrisse, m.
Cottage, s. kôftâdj, chaumière, cabane, f.

Cottager, s. kôt'tà-jêr, paysan, ne.

Cotter, Cottier, s. kôt'têr, kôt'ër, paysan, ne.

Cotton, s. kôt'tùn, coton, duvet, m.
— , vn. s'accorder, s'unir, se cotonner.
Cottonous, Cottony, adj. kôftûn-ûs, kôt^tûn-y,

cotonneux, euse.

Cotyledon, s. kôt-y-Wdtm, cotylédon, m.
Couch, s. kôûtsh, couche, couchette, f. ; lit de

repos, canapé, m.
— , va. and vn. se coucher, concevoir, renfer-

mer, coucher ou mettre par écrit
;

(— an eye)

abattre la cataracte.

Couchant, adj . kOûtsh'ànt, couchant, e ; couché, e.

Couchée, s. kûsh'ë, le coucher, m.
Coucher, s. kôûtsh'êt; oculiste, greffier, m.
Couchfellow, s. kôûtsh'ftl-lô, camarade de

lit, m.
Couchgrass, s. kôùtsh'gràs, chiendent, m.

Couching, s. kôûtsh'tng, courbette, humble sa-

lutation, f.

Cough, s. kôf, toux, f. ; rhume, m.
—, vn. tousser

; (— oui) tousser fort.

Coulter, s. kôVtêr, coutre, soc, m.
Council, s. kôûn'sil, concile, conseil, m.
Council-board, Council-table, s. kôUn'sll-bdrd,

kôùn'sîl-tâ-il, le tapis, conseil, m.
Councillor, s. kôûn'sll-lôr, membre d'un con-

seil, conseiller, m.
Counsel, s. kôùn'sèl, conseil, avis, m.
—, va. conseiller, aviser.

Counsel-keeper, s. kôûn'aël-'kèp-êr, confident,

confidente.
Counsel-keeping, adj. kôûn'sèl-këp-ing, caché,

e ; secret, ète, retiré, e.

Counsellable, adj. kôûn'sèl-là-bl, disposé à re-

cevoir des conseils.

Counsellor, s. kôûn'sël-î6r, conseiller, avo-
cat, m.

Counsellorship, s. kôûnfsël-lôr-sMp, charge de
conseiller, f.

Count, s. kûùnt, compte, calcul, comte, m.
—, va. compter, croire, estimer, tenir.

Countable, adj. kùûnt'â-U, qui peut Gtre

compté, e.

Countenance, s. kôûn'tê^àns, mine, faveur,

contenance, face, f.; air, appui, visage, sou-
tien, m.

—, va. appuyer, favoriser, maintenir, soutenir,

protéger, approuver.
Countenancer, s. kôûn'të-nân-sêr, partisan, pro-

tecteur, défenseur, m.
Counter, s. kôùnt'êr, jeton, comptoir, écusson,
m.; voûte, f. (nav.)

—, adv. contre.

Counteract, va. kôùn-têr-àktf, contrecarrer, con-

trarier, déjouer, détruire, neutraliser.

Counteraction, s. kôûn-tér-à¥shûn, oi)position,

f. ; antagonisme, m.
Counter-attraction, s. kôûn-têr-àt-tràk'shûn, at-

traction contraire, f.

Coimterbalance, s. kôùn'têr-hàl-âns, contre-

—, va. contre-balancer. [poids, m.
Counterbuff, va. kuun'ter-buf, repousser, re-

fouler.

Countercast, s. kOun'ter-kast, tour de passe-

passe, m.
;
jonglerie, f. [livres, m.

Countercaster, s. kôûn'têr-kàst-êr, teneur de
Counterchange, s. kôûn'tër-tshâvj, échange, m.
— , va. échanger, troquer. [charme, m.
Countercharm, s. kOûnUêr - tshârm, contre-

— , va. désenchanter.
Countercheck, s. kôà7i'têr-tshëk, censure, répri-

mande, opposition, f.

— , va. reprendre, censurer.
Counterevidence, s. kôûn-tër-ëv'î-dêns, témoi-

gnage contraire, m.
Counterfeit, s. kôûn'têr-fU, imposture, f.

— , va. contrefaire, imiter, feindre, faire semr
blant, controuver, inventer.

— , adj. contrefait, e.

Counterfeiter, s. kôûn'tér-fït-êr, imitateur, faus-

saire, m.
;

(— of coin) faux monnayeur, m.
Counterfeitly, adv. kôfa/têr-fït-ly, avec dé-

guisement, en faisant semblant.
Counterfeitness, s. kôùn'têr-f'it-nës, tromperie,

dissimulation, f. ; mensonge, m.
Counterferment, s. kôûn-têr-fêr'mënt, ferment

opposé h. un autre ferment, m.
Counter-influence, va. kôùn-têr-m'Jlû-ëns, in-

fluer dans un sens opposé ; opposer, balancer.

Countermand, s. kôûn-têr-mând', contre-ordre,

—, va. contremander, révoquer. [m.
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Countermarch, s. kùûn'tér-mârtsh^ contre-

marche, f.

—, vn. kôûn-têr-mdrtsY, retourner.
Countermark, s. kôûnUêr-mârk, contre-marque,
—, va. kOùn-têr-mdrk', contre-marquer. [f.

Countermine, s. kôûn'têr-mxn, contre-mine, f.

—, va. kôùn-têr-^iin', contre-rainer, opposer.

Countennure, s. kôùn'têr-mûr, contre-mur, m.
Countemoise, s. kùùn'têr-nùlz, bruit pour en

couvrir, pour en dominer un autre, m.
Counterpnce, s. kùûn'têr-pâs, opposition, f.

Counterpane, s. kôûn'têr-pân, courte-pointe, f.

Counterpart, s. kùûn'têr-pdrt, contre-pai-tie,

copie, f. ; double, m.
Counterplot, s. kôûn'tér-plùt, contre-finesse, f,

—, vn. kôùn-tér-plôf, opposer une ruse à une
autre ruse.

Counter-plotting, s. kôàn'Ur-plùtAlng, contre-

rust', contre-finPRPP, f.

Counterpoint, s. A ' ' ' " ', courte-pointe, f.

Counterpoise, s. contre-poids, m.
—, va. Ùûn-lrr-j ' ser.

Counterpoiiiou,s.Ac.(/7( i(./--;y<-c/i,c.'!itr.^ 1 M-'-r..

m. ;:-:.. :,

Counterpn^ssure, 8. At/ûn-rtV-prt',./ ,..:;.. . :.-

Counterproject, s. kùùn'tir-pro-jtkt, contre-

projet, m, [f. (mil.)

Counterscarp, b. kôùn'têr-tkdrp, contrescarpe,

—, va. controscarper,
Coimterscal, va. kôùn'têr-atl, sceller en mC-mc
temps qu'un autre; sceller avec un autre.

Countersign, va. kôûn''têr-sin, contre-signer.

Counter-statute, s, kùùH-tér-ttùfût, ordonnance
contraire, f.

Counterstroke, s. kôûnUêr-atrôk, coup en sens
contraire, m.; riposte, f,

Countersway, s, kûûn'têrswS, pression en sens
contraire, f.; contre-poids, m.

Countertaste, s. kôûn'têr-tâst, goût opposé,

faux goût, engotionifnt, m.
Countertenor, s. A '•. haute-contre, f.

Countertide, s. /. .nx, m,
Countertinie, s. ^ .

i .ntre-temps, m.
Counterturn, s. kô'ui'tcr-tùnt, la troisi»mo par-

tie d'une tragédie, celle où l'iutcrùt est le

plus vif et le plus soutenu ; catastase, f.

Countervail, s.kùùn'tér-vàl,équilihre, ta.; com-
pensation, f,—
, va. valoir aut.inf, i'^,'nliT, compenser.

Counterview, s. rc, m.
Countervote, v:i r contre,

l'emporter par . .is, de suf-

frages.

Counterweigh, va. kôùn'tér-tvû, contre-peser,
contre-baiancer.

Counterwheel, va, kôûn'tir-hwêl, faire faire

l'évolution oppos«5e, contraire; faire eiûcuter
la contre-marclio.

Counterwork, v;\ A-, contre-miner.
C'iuntess, s. kOù -, f.

Counting-house,- _ ''û*, comptoir, m.
Countless, adj. kùûiWUs, innumbrable.
Countritied, adj. kùn'trî-fid, campagnard, e;

provincial, e.

Country, s. kùn'try, patrie, n?gion, contrée,

camjiaKue, f. ; pays, champ, m.
Countivnum. s. kim' try-mân, provincial, e;

c:r :itriote,mf.
;
paysan, ne.

Coi,: . té, m.
;
province, f.

Coui_. , , . , , mf.

—, va, and vu. aoc.iipler, unir, se joindre.

Coupleracnt, s. kûp'l-vièut, union, réunion, f.

Couplet, s. kûp'lèt, couplet, m, ; deux vers
rimes, m. pi.

Coupling, s. kûp'îlng, accouplement, m.
Courage, s. kùr'ùdj, courage, m.; valeur, f.

Courageous, adj. kûr-â'jûa, courageux, ense.

Courageously, adv, kûr-â'jûs ly, courageuse-
ment.

Courageousness, s. kûr-à'jûa-nia, bravoure, in-

trépidité, f.

Courant, s. kâ-rdnt', courante, f.

Courier, s. kû'r\-ér, un courrier, un exprès, m.
Course, s. kôr$, course, carrière, f.

— , va. and vn. courir, forcer, disputer.

Courser, s. kûr'sèr, coursier, cheval de bataille,

disputant, m.
Coursing, s. kôrs^ng, chasse, chasse à courre, f.

Court, s, kôrt, cour, ruelle, f, ; parvis, m,
Courtbreeding, s. kôrt'brtd-\ng, mœurs de cour,

f.pl.

Courtday, s. kôrfdâ, jour de palai.% m.
Courteous, adj. kfir'tê-û*, gracieux, euae ; débon-

( --/y, civilement.
( ^-nés, courtoisie, f.

< :. s. Kori tr, aspirant, prétendant, Cour-
• -n, m.

i ..:, sy, 8. kûr'tl-sff, civilité, faveur, cour-
toisie, honnêteté, révérence, f,

— , vn, kùrt'sy, faire la révérence.

Courtezan, s. kvr-n-idn', courtisane, f.

Courthand, s. ' " " ' riture de palais, f.

Courtier, s. h san, m.
Courtlike, adj. ,1, e; élégant, e.

Courtliness, s. k rtn-nr-s. politesse, civilité, f.

Courtly, adj. kôrt'ly, poli, e; galant, e.

— , adv. poliment, avec grâce.

Courtmartial, s. kôrt-mdr' ahdl, conseil de
guerre, m. ; cour martiale, f.

Courtship, s. knrt'sMp. galanterie, civilité, f.

Cousin, 8. kù^ <

.

Cove, s. kûv, < baie, f.

Covenant, s.
• iitrat, pacte, m.

-, vn. . [f.

Covena . jiartie contractante,
Coveii:. -, mnvenantaire, m.
Cover, '

:
, pallier.

—, s. t

Covere. .11.

Covering, s. <•, f.

Coverlet, s. A !, m.
Covert, s. iii' : ai ce, f.

—, adj. à l'abri, euh.;, e.

Covertly, adv. kùv'in-ly, secrètement.
Coverture, s. kùt/ir-tûr, abri, m. ; défense, f.

Covet, va. kùt/tt, convoiter.
—, vn. aspirer.

Covitin^', s. kûv'ci-'iiig, passion déréglée, f.

i ivide, avare.
( ly, sordidement.
( 'lis, avarice, f.

Cuvey, s. kùt'i), cuuvce, volée d'oi.seaux, f.

Covin, s. kùv'ln, fraude, collusion, f.

Cow, 8. kôù, vache, f.; (— hair) )x>urre, f.; (

—

house) étable à vaches, vacherie, f. ; (— leech)

vétérinaire, m.; (— keeper) vacher, ère;

nourries, ur. t::irdeur de vaches, m. ; (— like)

de V ! he, semblable à une vache
;

(-; t-

—, va. ! jiouvanter.

Coward,s. ^uu'iiz-J.poltron.ne ; lâche,timide,mf.

Cowardice, s. kùû'dr-d'ia, poltronnerie, f.

Coward-like, adj. koù'drd-lik, de lâche, de
poltron; lâche.

Cowardliness, s. kôû'ârd-lï-nis, lâcheté, f.

Cowardlj, adj. kôù'ârd-ly, lâche, poltron, ne.

—, adv. lâchement.
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Cower, vn. kôû'èr, se baisser, se courber en
fléchissant les genoux, s'accroupir. [f.

Cowl, s. hôûl, capuchon, seau, m.; cuve, cuvette.

Cowled, adj. kôûld, à capuchon, en capuchon.
Cowlstaff, s. kôfiVstàf, bâton pour porter à
deux un fardeau ; un seau d'eau, m.

Co-worker, s. kô-ivûr¥êr, compagnon de tra-

vail, collaborateur, m.
Cowslip, s. hôû'slïp, primevère, f.

Coxcomb, s. hôks'kôm, crête de coq, f. ; fat,

freluquet, m.
Coxcombly, adj. kôks'kôm-ly, de fat, de faquin.

Coxcomical, adj. kôks-kôvi'i-kàl, impertinent, e.

Coy, adj. kôy, retenu, e; modeste, précieux,

euse ; sucré, e.

—, vn. être réservé.

Coyish, adj. kôy'ïsh, un peu timide; pusil-

lanime, prude.
Coyly, adv. kôy'ly, précieusement, timidement.
Coyness, s. kôy'nês, retenue, pruderie, f.

Coz, s. kûz, cousin, e.

Cozen, va. kûz'n, duper, tromper.
Cozenage, s. kûz'n-âdj, fourberie, f.

Cozener, s. kûz'n-êr, fourbe, m. ; trompeur, euse.

Crab, s. kràb, cancre, m.; pomme sauvage, f.
;

cabestan volant, m. (nav.)

Crabbed, adj. kràb'bèd, âpre, fantasque, bourru,
e ; raboteux, euse ; (— look) air refrogné, m.

Cralabedly, adv. kràh'bëd-ly, durement.
Crabbedness, s. kràb'bêd-nës, humeur chagrine,

f.
;

(— of style) dureté, rudesse, f.

Crabby, adj. kràb'by, difficile (îi comprendre, à

expliquer).
Craber, s. krâ'bêr, rat d'eau, m.
Crack, s. kràk, fente, fêlure, f.; crac, bruit, m.;

hâbleur, euse
;

(— brained) fou, m. ; folle, f.
;

(— rope) pendard, m.
— , va. and vn. fêler, fendre, casser, craquer,

gercer, éclater ; se vanter ; se crever.
Cracker, s. kràk'tr, pétard, biscuit de mer, m.
Crackle, vn. kràk'kl, pétiller, décrépiter.

Crackling, s. krak'Ung, craquement, bruit, m.
Cracknel, s. kràk'nêl, craquelin, m.
Cradle, s. krà'dl, berceau, m.; éclisse, f.

—, va. coucher dans un berceau.
Cradle-clothes, s. krâ'dl-klôz, la garniture, f.

ou le lit d'un berceau, m.
Craft, s. kràft, métier, m.; ruse, barque, f.

Craftily, adv. krâfti-ly, finement, artistement.
Craftiness, s. kràf tl-nës, finesse, ruse, f.

;

stratagème, m.
Craftsman, s. kràfts'màn, artisan, ouvrier, m.
Craftsmaster, s. krafts'mâs-têr, homme habile
dans son art, artiste, maître, m.

Crafty, adj. krûfty, rusé, e; adroit, e.

Crag, s. krâg, rocher, roc; chignon du cou, m.
;

cime, f. [carpe, e.

Cragged, adj, krâg'gêd, raboteux, euse ; es-

Craggedness, s. krâg'gèd-nès, état de ce qui est
raboteux ou escarpé.

Cragginess, s. kràg'gl-nës, roideur, f.

Craggy, adj. krày'gy, raboteux, euse; escarpé,
e; sourcilleux, euse ; rocailleux, euse.

Cram, va. and vn. kràm, fourrer, pousser, rem-
plir, garnir, farcir.

Crambo, s. kràm'bô, jeu des bouts-rimés, m.
Cramp, s. kràmp, crampe, f. ; crampon, m.;

(

—

fish) torpille, f.

—, va. gêner, accrocher
;

(— in) sceller, cram-
ponner

;
(— out) arracher.

—, adj. difficile, fantasque. [m.
Crampiron, b. kràmp'i-ùrn, crampon, crochet,
Cranage, s. krâ'nâdj, privilège d'avoir une

«rue, m.

Crane, s. krân, grue, f. ; siphon, m.
Craniology, s. kràn-î-ôVd-Jy, cranologie, cra-

niologie, f.

Cranium, s. krâ'nï-ùm, crâne, m.
Crank, s. krûngk, levier de cloche, m. (nav.);

manivelle, aiguille de fanal, f.
; (— ship)

vaisseau qui est faible de côté, m.; {—boat)
bateau volage, m.

Crankle, va. and vn. kràng'kl, serpenter.
Crannied, adj. kràn'nid, crevassé, e.

Cranny, s. krân'ny, crevassé, fente, f.

C rants, s. krânts, guirlandes, couronnes d'im-
mortelles, f. pi.

Crape, s. krâp, crêpe, m.
Crapula, s. kràp'û-là, crapule, ivrognerie, f.

Crash, s. kràsh, fracas, débat, froissement, ni.

— , va. froisser, fracasser, craqueter.
Crashing, s. kràsh'ing, froissement, fracas,

craquement, m.
Crasis, s. krà's'is, tempérament, m. ; constitu-

tion, erase ou synérèse, f.

Crass, adj. krâs, épais, se; grossier, ière.

Crassiment, s. kràs'si-mént, épaisseur, grosseur,
grossièreté, f.

Crassitude, s. krâs'sî-tûd, épaisseur, grosseur, f.

Crassness, s. krâs'nés, épaisseur, grosseur,
grossièreté, f.

Cratch, s. kràtsh, râtelier, ra. ; crèche, f.

Crate, s. krât, manne, f.

Crater, s. krâ'têr, cratère, ra. ; tasse, f.

Craunch, va. krÛJitsh, croquer, broyer.
Cravat, s. krà-vàt% cravate, f.

Crave, va. krâv, implorer, demander.
Craven, s. krâ'vn, un poltron; un lâche, m.
—, va. intimider, décourager.
Craver, s. krà'vêr, demandeur, solliciteur, m.
Craving, s. krâ'vlng, l'action d'implorer, de
demander avec instance, de désirer ardem-
ment.

Craw, s. krâ, jabot, m.
Crawfish, Crayfish, s. krà'fish, krâ'flsh, écre-

visse, f.

Crawl, vn. kràl, ramper, se trainer, se glis-^^T ;

serpenter
;

(— up) grimper.
Crawler, s. kràl'êr, reptile, m.
Crayon, s. krâ'ôn, crayon, pastel, m.
Craze, va. krâz, froisser, rompre.
Crazedness, s. krâ'zéd-nës, caducité, f
Craziness, s. krâ'zl-nës, démence, faiblesse, f.

Crazy, adj. Â;râ'2jr, caduc, uque; infirme; fou, ra

folle, f.

Creak, vn. krêk, craquer, crier.

Creaking, s. krëk'ïng, craquement, m.
Cream, s. krëm, crème, la fleur, l'élite, f. ; le

fin, m.; (— tart) tarte à la crème, f.; (

—

cheese) fromage à la crème, m.
—, va. crémer, écrémer.
Cream-faced, adj. krëm'Just, pâle

;
poltron, ne

;

faible.

Creamy, adj. krëm'y, plein de crème.
Crease, s. krës, raie, f.

;
pli, ra.

—, va. plisser, faire un pli.

Create, va. krë-ût', créer, établir, causer, exciter.

Creation, s. krë-â'shùn, création, nomination, f.

Creative, adj. krë-à'tîv, inventif, ive ;
fertile.

Creator, s. krë-â'tôr, créateur, m.
Creature, s. krë'tûr, créature, personne, f.

Creaturely, adj. krë'tiir-ly, de créature. [f.

Creatureship, s. krë'tûr-sh'ip, être, m .; existence,

Crebrous, adj. krë-brûs, fréquent, e ; réitéré, e.

Credence, s. krè'déns, croyance, foi, f. ; renom,
m.

Credenda, s. krë-dën'dà, articles de foi, m. pi
Credent, adj. krë'déiit, crédule, accrédité, *•
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Credentials, s. krê-dén'shdlz, lettre» de créance,
f. pi. [semblance, f.

Credibility, s. krld-l-hiVl-ty, crëdibilité, vrai-

Credible, adj. krèd'l-bl, croyable, probable,
vraisemblable.

Credibleuess, s. krèd'ï-bl-uès, crédibilité, f.

Credibly, adv. krtd'ï-bly, probablement, avec
vraisemblance.

Credit, s. krèd'ît, crédit, pouvoir, honneur, m.;
foi, f. [crédit.

—, va. and vn. ajouter foi, faire honneur, faire

Creditable, adj. krèd'U-â-U, honnête, à qui l'on

peut se fier.

Creditableness, s. krld'U-d-M-nës, estime, f.

Creditably, adv. krèd'lt-d-bly, honnêtement.
Creditor, s. krèd'l-tôr, créancier, lire.

Creditrix, s. krêd't-triks, créancière, f.

Credulity, s. kri-dû'll-tjj, crédulité, f.

Credulous, adj. krèd'û-lûs, crédule, facile.

Credulously, adv. krëd'û-lûs-ly, crédulement.
Credulousness, s. krèd'û-lûa-nis, crédulité, f.

("reed, s. krid, croyance, f. ; symljolc, m.
Creek, s. krik, quai, m.; crique, anse, f.

Crceky, adj. krik'y, plein de criques; sinueux,
euse.

Creep, vn. krêp, se traîner, ramper; (— and
crouch) ramper, faire le chien couchant; (

—

in, into) se couler, so glisser, s'insinuer

dans ; (— on) s'approcher insensiblement
;

(— out) sortir avec adresse et sans bruit.

Creeper, s. kr?p'ër, vigne vierge, f.; chenet,
croc à quatre branches, m.

Creepingiy, a<lv. krëp'lng-ly, lentement, en
rampant, avec bassesse.

Cremation, s. krl-mâ'-shùn, crémation, f.

Cremor, s. kri'môr, substance semblable à la

crème, écume, f. ; chyle, jus, m.
Crenated, adj. krê'uà-tèd, entaillé, échancré, e.

Crepitate, vn. krèp'i-lât, pétiller, craqueter.
Crepitation, s. krêp-ï-uVshûn, pétillement, m.
Crépuscule, s. krê-pùs^ktll, crépuscule, m.
Crepusculinc, Crepusculous, adj. kri-pûi'kû-

lln, krë-pûa'kù-lûs, peu (k^lairé, e.

Crescent, s. krès'sènt, croissant, m.
Crescent. Crescive, aLà'ykrès'sènt, kris-slv, crois-

sant, e.

Cress, 8. kris, cresson, m.; capucine, f.

Cresset, s. krèn'sët, fanal, trépied, m.
Crest, 8. krèst, crête, vivacité, fierU-, f.; cimier,

courage, m. ;
(— of a coat of arma) timbre,

m. ; (— of a horse.) encolure, f.

Crested,adj.A;ré»t'tr/,<i ni portiuiir crête ;crêté,e.

Crest-fallen, adj. '
.

Crestless, adj. A./' so.

Cretaceous, adj. A c
Crevice, s. krèi/ls, crevasse, featc, f.

Crew, s. krû, équipage, m.; bande, f.

Crewel, s. krû'èl, peloton de laine, m.
Crib, s. krïb, crèche, mangeoire, poche, f.

—, va. escamoter, voler, renfermer.
Cribbage, s. krl//h<ldj, jeu de cartes, m.
Crick, s. krïk, rétrt'cissement, m.
Cricket, s. krXk'H, grillon, tabouret, strapontin,
m. ; la rrosso, f.

Crier, s. kri'êr, crieur, héraut, m.
Crime, s. krîm, crime, forfait, m.
CrimefuI, adj . krîm'fâl, méchant, e ; criminel, le.

Crimi'h'ss, adj. krim'lês, innocent, e.

Criminal, adj. and s. krim^l-ndl, criminel, le.

Criminality, s. kr'im-i-nà'.'i-t'l. crimin.alité, f.

Criminally, adv, ' criminellement.
Criminate, va. h i miner.
Crimination, s. kn .;!, accusation, f.

Criminatory, adj. krhn'l^tû-lô-rj/, acciuatoire.

Criminous, adj . krïml-nûs, coupable, méchant,e.
Criminously, adv. krlm'i-nûa-ly, méchamment.
Criminousness.s.irîm'î-nûj-n^^, méchanceté, f.

Crimp, adj. krîmp, friable, fragile, cassant, e.

Crimple, va. krlm'pl, plisser.

Crimson, adj. krlmfzn, cramoisi, c.

—, va. teindre en cramoisi.
Cringe, s. krïnj, profonde soumission, f.

—, va, and vn. faire le chien couchant, ram-
per, contracter, froncer, rider.

Crinite, adj. kri'nït, chevelu, e.

Crinkle, va. and vn. krinfkl, replier; se replier.

Cripple, s. krxp'pl, impotent, e; perclus, «;
usé, e ; boiteux, euse.

—, va. estropier, désemparer (nav.)

Crisis, 8. kri'sls, crise, f.; effort, ra.

Crisp, adj. krisp, crépu, e; cassant, e; (— al-

monds) pralines, f. pi.; (

—

fried) rissolé, e;
(

—

poste) pîitis.serie croquante, f.

—, va. crêper, friser.

Crispation, s. kris-pà'ahûn, crispation, f.

Crisping-pln, s krïs^ping-pïn, fur Ji friser, m.
Crispness, s. h-ïsp'nia, fragilité, frisure, f.

Crispy, adj. krWpy, crépu, e; cassant, e.

Criterion, s. kri-tt'rl-ûn, critérium, ra.

Critic, s. krlt'lk, critique, censeur, m.
Critic, Critical, adj. krlt'lk, krlt'l-kdl, critique,

dangereux, euse
;

(— affair) affaire délicate,

f. ; (— day) jour de crise, ra.

Critically, adv. krWl-kdl-ly, eu critique, avec
exactitude, à point nommé.

Criticise, va. kril'i-ait, critiquer, censurer.
Criticiser, s. krU'l-siz-ir, critique, m.
Criticism, s. krifi-alzm, critique, cen.sure, f.

Croak, s. krôk, coassement, croassement, m.
—, vn. coasser, croasser.

Croaker, s. ArSfe'ér, celui qui coasse, qui grogne,
qui se plaint.

Croaking, s. krôk' ïng, coassement des gre-
nouilles, croassement des corbeaux, m.

Crock, s. krôk, pot de terre, m.
Crockery, s. krôk'ér-g, poterie, f.

Crocodile, s. krôk'd-dll, crocodile, m.
Crocus, s. krô'kûa, safran, crocus, m.
Croft, s. krôft, petit cloa, champ, ra.

Croisade. <*>'«« Crusade.
Croises, s. krùVaèx, croisés, pèlerins qui por-

tent une croix, m. pi.

Crone, s. krïm, vieille femme, f.

Crony, s. krô'ny, compagnon, compagne ; com-
père, commère; ami, c; intime, mf.

Crook, s. krûk, croc, crochet, m. ; houlette, f.

—, va. courber, voûter.

Crookbacked, adj. krûk'bàkt, bossu, e.

Crooked, adj. krûk'èd, courbé, e; pervers, e;

courbe, tortu, e. [eusement.
Crookedly, adv. krûkfèd-lp, de travers, tortu-

Crookedness, s. krukfed-nea, courbure, f.; dé-

tour, repli, m.
Crook-kneed, adj. krûk'nëd, cagneux, euse.

Crook-shouldered, adj. krûkrahôi-dêrd, qui a
les épaules rondes ; voûté, e.

Crop, 8. krôp, jabot, m.; récolte, f.; (— of a
whip) verge, f.

—, va. écourter, couper, brotiter. cueillir.

Cropcar, s. krôp'ër, cheval brctaudé, m.
Cropearcd, adj. krôp'ird, à qui l'on a coupé les

oreilles ; bretaudé, e.

Cropful, adj. krùp'fûl, gorgé, e; ivre.

Cropper, s. krôp'pèr, pigeon à grosse gorge, m.
Cropsick, adj. krôp'slk, malade par suite

Crosier, s. krô'zhér, crosse, f. [d'ivresse.

Croslet, 8. krùa'lèt, petite croix, f.

Cross, 8. krùa, croix, traverse, afiliction, f.
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Cross, adj. krôs, oblique, en travers, de travers,

choquant, e; dur, e; contraire, bourru, e;

fantasque, incommode ; fâcheux, euse ; re-

vêche, têtu, e ; opiniâtre ;
(— Unes) lignes qui

se croisent, f. pi.; {—piece) traversin, m. (—
beam) traversin de pont, m. (nav.) (— tree)

traversin de mât ou de hune, m. (nav.)

—, va. traverser, croiser, passer, fâcher, con-

trarier, faire mal; (— again) repasser; (

—

over) traverser; (— ont) effacer; barrer;

(— examine) interroger contradictoirement.

— , adv. de ou en travers; à rebours.

—
,
prep. à ou au travers.

Crossarmed, adj. krôs'drmd, qui a les bras
croisés; bracchié, e; déçusse, e.

Crossbarred, adj. hrôs'hdrd, fermé avec des
barres qui se croisent ; barré, e.

Crossbite, s.krôs'hït, traverse, f. ; contre-temps,

—, va. tromper, duper, [trompeur, m.
Cross-bow, s. krùs'hô, arbalète, f.

Crosscut, va. krôs'kût, couper en travers.

Crossgrained, adj. krôs'grând, opiniâtre, têtu,e
;

revCche.
Crossing, s. krôs'ïng, enfourchement, contre-

temps, m.; traverse, f. [croisées.

Crosslegged, adj. krôs'légd, qui a les jambes
Crossly, adv. krôs'ly, malheureusement, mal,

à contre-temps.
Crossness, s. krùs'nës, malice, méchanceté, f.

Crosspurpose, s, krôs'pûr-pùs, jeu d'énigmes,

m. ; contradiction, f.

Crossquestion, va. krùs-kwës'tyûn^ interroger
contradictoirement.

Crossroad, s. krôs'rod, chemin de traverse, m.
Crossrow, s. krùs'rô, Abc, alphabet, m. ; ruelle

qui en traverse une autre, f.

Crossway, s. krôs'wâ, carrefour, chemin de
traverse, m.

Crosswind, s. krôs'wind, vent contraire, m.
Crotch, s. krùtsh, hameçon, croc, m. ; fourche, f.

Crotchet, s. krôtsh'èt, noire, finesse, ruse, f.
;

caprice, crochet, m.
Crouch, vn. krôùtsh, se tapir, i-amper.

Croup, s. krûp, croupe, extrémité, f.

Crow, s. krd, corneille, f.; levier de fer, chant
du coq, m.

—, va. and vn. chanter, se vanter.
Crowd, s. krôûd, foule, presse, f.

—, va. and vn. presser, serrer
;

(— in) se jeter

dans la foule ; enfoncer, faire entrer de force;

(— sail) forcer de voiles.

Crowder, s. krôûd'êr, ménétrier, m. [d'or, m.
Crowflower, s. fcrô'/fôiî-ér, renoncule, f. ; bouton
Crowfoot, s. krd'/û't, chausse-trape, renoncule, f.

araignée, f. (nav.)

Crowkeeper, s. krô'këp-êr, épouvantail, m.
Crown, s. krôùn, couronne, f. ; diadème, écu,

collet, m. (nav.); croisée, f.
;

(— land) do-

maine de la couronne, m.
;

(

—

of a hat) forme,
carre, f.

;
(— of the head) sommet, m.

— , va. couronner, damer.
Crowner, s. krôùn'êr, celui qui couronne ; celui

qui achève, qui met le comble ; ce qui achève,
ce qui met le comble.

Crownglass, s. krôûn'glâs, verre à vitres, m.
Crow's-feet, s. krôz'f'èt, pattes d'oie, f. pi.;

éperons, m. pi.

Cnicial, adj. krû'shi-àl, crucial, e.

Cruciate, va. krû^shï-ât, tourmenter, mettre à

la torture.' [ment, m.
Cruciation, s. krû-shi-â'shûn, torture, f. ; tour-
Crucible, s. krû'sl-bl, creuset, m.
Cruciferous, adj. krû-sifèr-ûs, crucift're.

Crucifier, s. krû'sï-fi-êr, celui qui crucifie.

Crucifix, s. krû-si-fîks, crucifix, m. ; croix, f.

Crucifixion, s. krû-st-fxk'shan, crucifiement, m.
Cruciform, adj. krû'sl-fôrm, cruciforme, cruci-

Crucify, va. krû'sï-fy, crucifier. [fère.

Crude, adj. krûd, cru, e; imparfait, e.

Crudely, adv. krûd'ly, crûment.
Crudeness, Crudity, s. krûd'nès, krû'dî-ty,

crudité, f.

Cruel, adj. krû'èl, cruel, le; rude, barbare.
Cruelly, adv. krû'èl-ly, cruellement.
Cruelness, Cruelty, s. ki-û'èl-nés, krû'èl -ty,

cruauté, f.

Cruentate, adj. krû'ën-tât, ensanglanté, e.

Cruet,s. krû'ét, burette, f. ; vinaigrier, huilier, m.
Cruise, s. krûz, croisière, course, f. ; cours, m.
—, va. croiser, aller en course (nav.)

Cruiser, s. krûz'ér, croiseur, vaisseau garde-
côte, m. (nav.)

Crum, Crumb, s. krûm, mie, miette, f.

Crumble, va. and vn, krûm'bl, émietter; s'é-

mietter.
Crump, adj. krûmp, bossu, e, voûté, e.

Crumple, va. krûm'pl, bouchonner, chiffonner.

Cruor, s. krû'ôr, caillot, m., ou matière colorante

du sang, f. ; cruor, m.
Crupper, s. krvp'jiêr, croupe, croupière, f.

Crural, adj. krû'ràl, crural, e; de la jambe.
Crusade, s. krû-sâd', croisade, f.

Crusader, s. h-û-sûd'êr, croisé, m.
Cruse, s. krûz, petit vase, m. ; burette, f.

Crush, s. krùsh, choc, froissement, m.
—, va. écraser, ruiner, opprimer.
Crust, s. krûst, croûte, incrustation, f.

—, va. and vn. couvrir, se couvrir.

Ci'ustaceous, adj. krûs-tâ'shùs, crustacé, e.

Crustation, s. krûs-tâ'shûn, croûte, f.

Crustily, adv. krùs'tï-ly, d'un air chagrin; de
mauvaise humeur.

Crustiness, s. krùs'tî-nëss, qualité d'avoir une
croûte ; dure; mauvaise humeur, f.

Crusty, adj. krùs'ty, croûteux,euse; pointilleux,

euse ; de mauvaise humeur. [(nav).

Crutch, s. krùtsh, béquille, f. ; corne de gui, f.

—, va. soutenir, supporter.
Cry, s. kry, cri, m.

;
pleurs, m. pi.

;
(— ofhounds)

meute, f.

—, va. and vn. crier, pleurer, s'écrier, appeler;
(— aloud) élever la voix

;
(— dovm) décrier

;

(— out) s'écrier, crier, se récrier, blâmer,
censurer, se récrier contre

;
(

—

utzto) réclamer,
invoquer; (— up) exalter, prôner, vanter.

Crying, s. kry'îng, cri, m.
— , adj. larmoyant, criant, e.

Crypt, s. krïpt, crypt, grotte, f.

Cryptic, Cryptical, adj. krlp'tik, krip'tt-kàl,

secret, ète.

Cryptically, adv. krip'ti-kàl-ly, secrètement.
Cryptogamous, adj . fo-ï^-t()^'â-mws,cryptogame.

Cryptogamy, s. krlp-tôg'à-my, cryptogamie, f.

Cryptography, s. krip-tvg'rà-fy, chiffre, m.;
manière secrète d'écrire ; cryptographie, f;

Crystal, s. krîs'tâl, cristal, m.
— , adj. brillant, e; transparent, e.

Crystalline, adj. kris'tàl-lln, cristallin, e.

Crystallization, s. krls-tâl-lî-zâ'shùn, cristalli-

sation, f.

Crystallize, va. and vn. Arîs'<<îZ-Ziz, cristalliser.

Cub, s. kûh, petit ours, ourson, renardeau, m.
—, va. faire des petits.

Cube, s. kûh, cube, m. (— root) racine cubique, f.

Cubic, Cubical, adj. kû'hik, kù'bî-kâl, cubique.

Cubically, adv. kû'bi-kàl-ly, par pieds cubes.

Cubicalness, s. kû'hï-kàl-nès, l'état de ce qui

I
est cubique.
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Cubicular, adj. kû-hlk'û-lâr, de chambre.
Cubicularj, adj. kû-bWû-lâr-y, fait pour qu'on

se couche ; de chambre.
Cubit, s. kû'b'U, coudée, f. ; nn pied et demi.
Cubital, adj. kû'b\-tàl, cubital, e; ayant la lon-

gueur d'une coudée.
Cubited, adj. kù'b'U-èd, de la longueur, de la

hauteur d'une coudce.
Cucking-stool, s. knJc"inij-stûl, cage où l'on met

les femmes querelleuses, f.

Cuckold, s. kûk'ûld, cocu, m.
—. va. faire cocu. [fait cocu.
Cuckold-maker, s. kûk'ùld-màk'êr, celui qui
Cuckoldly, adj. kûk'àld-ly, en cocu, de cocu;

pauvre, chétif, ive.

Cuckoldoui, 8. ktWûUdûm, cocuage., m.
Cuckoo, s. kiWkù, coucou, m.
Cucullatc, Cucullated, adj. kû'kùl-lât, kû'kùl-

lâ-ttl. i-nr iinulîMiiM.'. e.

Cuci: . m.
CucK riiuo. f.

Cuil . ruiuiuer,
niatlirr.

Cuddle, va. k&d'dl, mitonner, dorloter.

Cudtîfl. s. kûd'i^-l, K"'i'"din, tricot, m.
—, Vil bâton.
Cud. relui qui frappe àcoups
de ' m.

Cud;. . kàd'jtl-prûf, à l'épreuve
d. ;..n.

Cudv 7d, herbe blanche, f.; pied de
chat, m.

Cue, s. kû, queue, humeur, f.; signe, mot, m.
Cuerpo, s. kw'r'jir,, (orps, m. [poing.

Cuff, va. A . donner des coups do
Cuirass, s. riisse, armure, f.

Cuirassier. ', cuirassier, m.
Cuish, s. A :. m.
Culinary, i ;, de cuisine.

Cull, va. kl'.
,

. choisir.

Cu\Uon,s.kûVi/ùn. •nx,eu8e.[rable.
CuUionly, adv. A e, vil, e; misé-
Cullis, s. kùl'^is, I : . usommé, coulis,

Cully, s. kûl'ly, dupe, f. ; Uiuiion, m. [m.
—, va. duper, tromper.
Cullyism, s. kûl'ly-lzm, caractère de dupe, m.;

naïvet(5, bonne foi, f. [mifère.

Culmiferous, adj, kùl-mlfèr-ûa, en tuyau, cul-

Culminate, vn. kal'm\-nât, culminer (astron).

Culmination, s. kù,l-m\-nâ' ahùn, culmina-
tion, f.

Culpability, s. kûl-pd-bl'/>-"' r„i,v',i,nit/. f.

Culpable, adj. kûl'pà-bl.
'

Culpableness, 8. A:ûi';)a-

Culpably, a.A).kûl'pà-i)ly, <. ..-..........:.

Culprit, s. kûl'prit, accusé, e; criminel, le.

Culter. Sf6 Coiiltcr.

Cultivate, va. kùl'il-vât, cnltiver, labourer.
Cultivation, s. kûl-tl-vâ'ahûn, culture, f.

Cultivator, s. kùl'tl-vâ-tôr, cultivateur, labou-
Culture, s. kûl'tûr, culture, f. [reur, m.
—, va. cultiver, labourer.
Culver, s. kùl'vêr, pipeon ramier, m.
Culvcrhouse, s, kùl'vir-hOûs, pigeonnier, co-

lombier, m.
Culvorin, s. kûl'vêr-Xn, coulevrine, f,

Cumbent, ndj. kiim'bènt, couché, e.

Cumber, s. kûvi'bér, embarras, m.
—, va. cmharra.sser.
Cnml>ers)me, adj. kûmTbir-aûm, incommode.
CumlMirsomely, adv. kûm'bir-sûm-ly, incora-

modt'-inent. [m.
Cambersomeness, s. kOmfbérsûm-nès,e.Tab»TnMj
Cumbrancc, s. kùm'bràna, embarras, m.

Cumbrous, adj. kûn'brûs, importun, e; incom-
mode.

Cumbrously, adv. kûm'brùs-ly, d'une manière
embarrassante, fâcheuse : de manière à gèuer.

Cumin, s. kùm'în, cumin, m.
Cumulate, va. kû'mû-lât, cumuler, accumuler.
Cumulation, s. kû-mû-là'shûn, cumulatioB, f.

Cumulative, adj. kû'mû-là-tlv, qui se fait par
accumulation ; cumulatif, ive.

Cunctation, s. kûnk-tà'shûn, délai, retard, m.
Cunctator, s. kûnk-tà'tôr, temporiseur, m.;
qui aime à différer.

Cimc.-vl. rimp.itoii. Cnneiform. .idj. kû'nê-al,

coin.

< ise. f.;

::iail,m.

(n;iv.;

—, adj. fin, e; rusé, e; adroit, e; subtil, e;
caché, e.

Cunningly, adv. kûn'n'tng-ly, finement, adroite-
ment, avec adresse.

Cuninn^;-miui.Ciinn:ùL,'-wnm.in.^.':'''i'7iTrjif-md«,

kûn'nln'j-w .:

.

>se, f.;

un diseur (r. nture.
Cunningness, ^

. s.se, f.

Cup, s. kùp, cmujc, t;i--ie, i.
; y .li.'lct, calico,

m. ; (— o/ajiower) calice, m.
;
{communion—

)

calice, m.
— , va. ventoi;- :r les ventouses.
Cupbearer, s. hanson, m.
Ciiiib..ard. s. • t, m.
(•'

< 1. coupcUation, f.

(' iddité, avarice, f.

Cupula, s. kij.'pû-Là, dùme, m.; coupole, f.

Cupper, s. kàp'pér, celui qui applique les vea-
t(i;i--es.

(' -7Wa, ventouse, f.

< .ivreux, euse.
('

; - . .^ ;\, m.
Cuiiiblo, adj. kù'rd-ll, gnérissable.

Curableness, s. kû'rà-bi-nia, possibilité d'être

guéri, f.

Curacy, Curateship, s. kû'rd-sjf, kifràt-»hlp,

charge de vicaire, cure, f.

Curate, s. kû'ràt, vicaire, curé, m.
Curative, adj. kû'rd-tlv, curatif, ive.

Curator, s. ka-râUôr, curateur, gardien, m.
Curb, s. kùrb, gourmette, bride, f. ; frein, m.
—, va. réprimer, brider; (— a horae, gounuer).
Curbing, s. kûrb'lng, l'action de gourmer, de

brider, de modérer, d'arrêter.

Curd, s. kûrd, lait caUlé, m.
—, vn. se cailler, se fig^er.

Curdle, va. kûr'dl, faire cailler.

Curdled, adj. kûr'dld, caillé, e; pris, e.

Curdy, adj. kùr'dy, caille, e; coagulé, e.

Cure, s. kûr, remède, m. ; guérison, f.
;

(— o/

touls) bénéfice à charge d'âmes, m.
—, va. guérir, traiter.

Cureless, adj. kûr'Us, irrémédiable, incurable.

Curer, s. kû'rêr, médecin, m.
Curfew, s. kùr'/a, couvre-feu, m.
Curiosity, s. kù-rl-ôs'-l-ty, curiosité, f.

Curious, adj. kû'ri-ûs, curieux, euse, exact, e;

exquis, e ; admirable, délicat, e ; fin, e.

Curiously, adv. kû'rl-ûa-ly, artistement.

Curiousness, s. kû'rl-ûs-nès, exactitude, déli-

catesse, recherche, afféterie, curiosité, f^

Curl, 8. kûrl, boucle, frisure, f.

—, va. and vn. se boucler, friser.

Curlew, s. kûr'lû, courlieu, courlis, m.
Curliness, s. kûr'll-ncs, état d'être frisé, boucliJ,

m. ; frisure, f.
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Curly, adj. Mr'ly, bouclé, e; frisé, e
;
qui bou-

cle, qui frise.

Curmudgeon, s. kûr-mûdyûn, avare, ladre, m.
Curmudgeonly, adv. kûr-mûd'jûn-bj, avaricieu-

sement.
Currant, s. kûr'rânt, groseille, f.; {dried —

)

raisin de Corinthe, ni.

Currency, s. kûr'rên-sy, cours, m. ; circulation, f.

Current, adj. kûr'rènt, courant, e; admis, e;
reçu, e; établi, e.

Currently, adv. kùr'rënt-ly, couramment.
Currentness, s. kùr'rènt-nès, cours, m. ; durée, f.

Currier, s, kùr'ri-êr, corroyeur, m.
Curricle, s. kûr'rî-kl, cabriolet h pompe, m.
Currish, adj. kùr'rïsh, brutal, e; méchant, e.

Currishly, adv. kûr'rlsh-ly, brutalement, rude-
ment ; d'une manière dure et sévère.

Currishness, s. kûr'rîsh-nès, humeur brutale,
querelleuse, intraitable, f.

Curry (a horse), va. hûr'ry, étriller; (

—

favour')
s'insinuer dans les bonnes grâces; (

—

leather)

corroyer.
Currycomb, s. kûr'ry-kdm, étrille, f.

Currying, s. kûr'ry-ing, action d'étriller, f.

Curse, s. kûrs, malédiction, imprécation, f.

—, va. and vn. maudire, jurer.
Cursed, adj. kùr'sèd, maudit, e: exécrable.
Cursedly, adv. kur'sed-ly, horriblement.
Cursedness, s. kùr'séd-nés, noirceur, f.

Curser, s. kûr'sêr, celui qui maudit, blasphé-
mateur, m.

Curship. s. kûr'sMp, mauvaise humeur, f.
;

brutalité, bassesse, f. ; cynisme, m.
Cursing, s. kûr'sing, malédiction, f.

Cursitor, s. kûr'sVtôr, praticien, m.
Cursorily, adv. kûr'sô-rl-ly, à la hâte, sans

attention.
Cursory, adj. kûr'sô-ry, léger, ère ; fait à la hâte.
Curst, adj. kûrst, méchant, e; malin, igné.
Curstness, s. kûrsfnis, mauvaise humeur, f.

;

méchanceté, dureté, f.

Curt, adj. hurt, court, e.

Curtal, s. kûr'tâl, cheval courtaud, m.
— , adj. court, e; laconique.
Curtail, va. kùr-tâV, retrancher, couper.
Curtailer, s. kûr-tâl'êr, celui qui coupe, qui

mutile.
Curtailing, s. kùr'tâMng, raccourcissement, m.;

mutilation, f.

Curtain, s. kûr'tïn, rideau, m.; portière, cour-
tine, f.

;
(— lecture) mercuriale, f.

;
(— rod)

tringle, f.

Curtly, adv. kûrt'ly, brièvement.
Curtsy. See Courtesy.
(yurule, adj. kû'rûl, curule.
Curv'ation, s. kûr-và'shûn, courbure, f.

Curvature, s. kûr'và-tûr, courbure, f.

Curve, adj. and s. kûrv, courbe, courbé, e ; cour-
be, f.

;
(— roof) mansarde, f.

—, va. courber, plier.

Curvet, s. kûr-vêf, courbette, f.

—, vn. faire des courbettes.
Curvilinear, Curvilineal, adj. kûr-vt-lîn'è-dr,

kûr-vi-lln'ë-àl, curviligne.
Curvity, s. kûr'vl-ty, courbure, curvité, f.

Cushion, s. kûsh'ûn, coussin, m.; bande, f.

Cushioned, adj. kûsh'ûnd, placé sur un coussin.
Cushionet, s. kûsh'ûn-èt, coussinet, m.
Cusp, s. kûsp, corne du croissant, f.

Cuspidal, adj. kûs'pi-dâl, cuspidé, e.

Custard, s. kùs'târd, flan, m.; dariole, f.

Custodial, adj. kûs-tô'dl-âl, de tutelle, de garde,
de surveillance.

Custody, s. kûs'tô-dy, garde, prison, f.

Custom, s. kûs'tûm, coutume, habitude, don-
ane, f.

;
(

—

/ree) exempt de droits; (

—

of a
shop) pratique, f.

Customable, adj. kûs'tùm-à-bl, habituel, le.

Custoraably, adv. kùs'tiim-à-bly,communément.
Customarily, adv. kûs'tûm-àr-l-ly, habituelle-
ment, ordinairement, d'ordinaire, le plus
souvent.

Customariness, s. kûs'tûm-àr-i-nës,'h?Cb\taA&, f.

Customary, adj. kûs'tûm-â^y, ordinaire; (

—

laws) droit commun, m.
—, s. le droit coutumier, m.
Customed, adj. kùs'tûmd, usité, e ; achalandé, e.

Customer, s. kûs'tùm-êr, chaland, e ; pratique, {.

Custom-house, s. kûs'tûm-hôûs, la douane, f.

Cut, s. kût, coupure, coupe, taille, balafre, es-
tafilade, taille-douce, tranche, coupure, f.:

malheur, m.
—, va. couper, tailler, trancher

; (— a figure)
faire figure; (— a loaf) entamer un pain;
(— capers) cabrioler; (— down) abattre;
(— short) interrompre, abréger; (— to tfie

Àeart) fâcher, faire enrager; (— w;>) ouvrir,
déraciner, découper, trancher, disséquer

; (

—

asunder) déchirer, couper, briser
; (— down)

couper, scier, dépendre ; (— off) couper,
trancher, tailler

;
(— out) tailler, couper.

— , vn, se couper; se croiser.

Cutaneous, adj. kû-tâ'nè-ûs, cutané, e.

Cuticle, s. kWtî-kl, cuticule, f. ; épiderme, m.
Cuticular, adj. ka-tïk'û-ldr, cutané, e.

Cutlass, s. kût'lâs, coutelas, m.
Cutler, s. kût'lêr, coutelier, m.
Cutlery, s. kût'lêr-y, coutellerie, f.

Cutlet, 8. kùtnët, côtelette, f.

Cutpurse, s. kût'purs, filou, m.
Cutter, s. kût'têr, coupeur, euse

;
petit vaisseau

léger, cutter, m.
Cut-throat, adj. kût'thrût, sanguinaire, cruel, le.

Cutting, s. kùt'tlng, coupe, f.
;
{— of the teeth)

la pousse des dents, f.

—, adj. piquant, e ; satirique.

Cuttle, s. kût'tl, médisant, e.

Cuttle-fish, s. kût'tl-fîsh, sèche, seiche, f.

Cutwork, s. À;w('M;ûr/fc, broderie, f.
;
i)oint con-

pé, m.
Cycle, s. sVkl, cycle, m.

;
(— of the sun) cycle

solaire, m.
;

(— of the moon) cycle lunaire, m.
Cycloid, s. sVklôïd, cycloïde, f.

Cyclometry, s. sî-klùm'ë-try, cyclométrie, f.

Cyclopaîdia, s. si-klô-pt'di-â, encyclopédie, f.

Cyclopean, Cyclopic, adj. si-klô-pê'ân, sî-klôp'lk,

cyclopéen, ne.
Cygnet, s. s'ig'nêt, jeune cygne, m.
Cylinder, s. sîVîn-dêr, cylindre, m.
Cylindric, Cylindrical, adj. sê-lm'drtk, së4ln'-

drî-kâl, cylindrique.
Cymar, s. sê-mûr', simarre, ceinture, f.

Cymbal, s. slm'bàl, cymbale, f.

Cynic, Cynical, adj. sîn'ik, sîn'l-kâl, sévère,

austère, cynique.
—, s. sîn'ik, cynique, m.
Cynosure, s. sVnô-zhûr, la Petite Ourse ; Cyno-

sure, f.

Cypress, s. sVprës, cyprès, deuil, m.
Cyprus, s. sVprûs, jonc, m.; sorte de crêpe.

Cyst, s. sist, sac contenant quelque matière
morbifique, kyste, m.

Cystic, adj. sïs'tik, kystique.
Cytisus, s. s'it'l-sûs, cytise, aubour, m.
Czar, s. zûr, czar, autocrate, m.
Czarina, s. zà-ré'nà, czarine, f.
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Dab, B. dàh, léger coup, morceau, m. ; tape,

tache, éclaboussure, barbue, f.

—, va, humecter, frapper légèrement, taper,

éponger.
—, vn, pOcher îi la ligne volante.
Dabble, vn. dàb'bl, éclabousser ; se mêler, sol-

liciter, barboter, patatiger.

Dabbler, s. dâh'blêr, barboteur, eusc ; barbouil-

leur, euse ; bousilleiir, cuse.

DaJnchick, s. dâh'tshik, foulque, poule d'eaa, f.

Dace, 8. dûs, vandoise, f. ; dard, m.
Dactyle, s. dâk'tU, dactyle, m.
Dactylic, adj.rfàit-tfnA.dactylique

;
(— verses)

vers dactyliqiies, m. pi.

Dactylist, s. dàk'tU-lst, poëte qui se sert ha-
bilement du dactyle, m.

Dactvlolt^irv. s. <l'il:-tl-l''>l'r,.jr^, dactylolalie,

da<-- f.

Dad, I 'a, m.
Dseda!. .vant, e; habile.

Daffodil, Datrodilly, b. ddfjô-dil, dà/-Jo-dïl'ly,

asphodèle, m.
Dagger, s. ddg'gir, dague, croix, f. ; poignard, m.
Daggersdrawing, s. dàg'gèrs-drà-\ng, couteaux

tir^s, m. pi.

Daggle, va. and vn. ddg'gl, crotter; Re crottcr.

Daggle-tail, adj. dàg'gl-tâl, tout crotté.

Daguerreotype, s. dd-gêr'rô-tip, daguerréotype,
— , va. daguerri'otyper. (m.
Oaily, tidj.dâ-ly, journalier, ière ; quotidien, ne.

—, adv. journellement ; tous les jours.

Daintily, adv. dân'ti-ly, délicatement; avec
friandise, avec délicatesse.

Daintiness, s. dânUl-n^s, friandise, délicatesse, f.

Dainty, s. dân'ty, frlandi.se, f.

—, adj. friand, e; délicat, e; splendide, somp-
tueux, (Mise; magnifique, Joli, e; curieux,
euse; difficile.

Dairy, s. dà'ry, laiterie, f.

Dairy-farm, s. dâ'ry-fârm, laiterie, f.

Dairy-house, s. dà'rÇ-hôûs, laiterie, t.

Dairymaid, s. dâ'ry-mâd, laitière, f.

Dairy-man, s. dâ'ry-màrL, garçon de laiterie, m.
Dairv • - '. dâ'ry-wûm'àn, femme de

lai' <, f.

Dais: i'. couvert de marguerites.
Daisy, .-.. -i i ^^j, iiuirguerite. pâquerette, f.

Dalo, s. dûl, vallon, m.; vallée, f.

Dalliance, s. ddZ'a-dn5, folûtrerie, f.; badinage,
délai, m.

Dallier, s. dàVU-èr, folâtre, badin, e.

Daily, vn. ddVly, badiner, plaisanter, jouer,
différer, tarder.

Dam, s. dàm, mère, femelle, digne, écluse,

dame, f. ;
pion coiffé, m.

—, va. enfermer, boucher ; retenir par un mule,
une écluse.

Damage, s. ddm'âdj, dommage, tort, m. ; dom-
mages-intérêts, m. pi.; avarie, f. (nav.)

— , va. and vn. endommager, nuire.
Damageable, adj. dâm'âdj-û-bl, qui peut Ctre
endommagé.

Damascciii\ s. dâm'd-àSn, damas, m.
;
prune de

Damas, f.

Damask, s. ddm'd.^k, damas, m.
;

(— bed) lit de
damas, m.; (— /i>i.»n) linge damassé, m.

— , va. damasser, damasquiner, émaiUer; (

—

wine) dégourdir le vin.

Daniaskin, s. dûm'ùs-kïn, damas, m.
Damask-rose, s. ddvi'dak-rôz, rose incarnat :

rose blanche, f.

Damask-worker, s. dàm'àsk-wûrk-ér, damas-
quineur, m.

Dame, s. dûtn, dame, maîtresse, f.

Damn, va. dâm, damner, siffler.

Damnable, adj. dàm'nâ-bl, damnable.
Damnably, adv. ddm'nâ-bly, horriblement.
Damnation, s. dàm-nà'shùn, damnatiou, per-

dition, f.

Damnatory, adj. dâm'nd-tô-ry, qui condamne,
condamnatoire.

Damned, adj. ddmd or ddm'nêd, damné, e ;

horrible, méchant, e ; détestable.

Damnify, va. ddm,'n\-/y, endommager, gâter,
nuire.

Damningness, s. ddm'n\ng-nlt, ce qui peut
attirer la damnation étemelle.

Damp, s. ddmp, brouillard, abattement, m.
;

humidité, f. [affligé, e.

— , adj. humide, moite, abattu, e ; consterné, e ;— , va. rendre humide; décourager, ralentir.

Dampish, adj. ddmp'lsh, un peu liumide, moite.
Dampishnes.s, Dampness, s. dùmp'ith-ni$,
ddmp'nis, humidité, moiteur, f.

Dampv, adj. ddmp'y, triste, abattu, e.

D imsél, s. dàm'zèl, jeune fille, f. [f.

Damson, s. ddm'zn, damas, m. ;
prune de Damas,

Dance, s. dans, danse, f. ; {to lead the —) com-
mencer, mener la danse.

—, va. and vn. danser; (— attendance) faire le

pied de grue.
Dancer, s. dàn'sêr, danseur, euse.
Dancing, s. ddn'slng, danse, f. ;

(— mnater)
maître de danse, m. ; (— room) salle de danse,
f.

; (— school) école de danse, f.

Dandelion, s. dàn-di-ly'ùn, dent de lion. f. ;

pissenlit, m.
Dandiprat, s. ddn'd\-prdt, un petit homme;

nabot, petit nabot, m.
Dandle, va. ddn'dl, caresser, bercer, remettre,

traîner en longueur.
Dandruff, s. ddn'drUf, teigne, crasse, f.

Dandy, s. ddn'dy, dandy, élégant, m.
Dane. s. dân. Danois, e.

Da"'"- -^ '^-/yér, danger, péril, m.
hasarder.

I>:i j. dân'jér-Ut, sans danger.
I)^ili^. i.um. «ijj. dàn'jir-ûs, dangereux, euse.
Dangerously, adv. d&n'jér~ûê-lv, dangereuse-
ment, [m.; graviti-, f.

Dn -<;. s. ddn'Jir-i}$-nis, p»'ril, danger,
1

'

"tff'gl, pendiller, être pendu au

DaiiKîer, ^ nirig'glir, soupirant, damoiseau, m.
Danish, adj. dâ'nlsh, danois, e.

Dank, Dankish, adj. ddngk, ddngk'ish, moite,
humide.

Dapifer, s. dàp^-flr, dapif^re, m, ; sénéchal du
manoir

; premier maître d'hôtel chez un
prince, m. five.

Dapper, adj. ddp'pir, éveillé, e; vif, Ive; actif.

Dapple, adj. ddj/pl, pommelé, e
;

(— gray) gris

pommelé, m.
—, va. bigarrer, marqueter, parsemer.
Dare, s. dâr, défi, m.; provocation, f.

— , va. and vn. oser, défier, braver.

Darer, s. dâr'fr, relui qui brave; qui défie;

homme audacieux, m.
Daring, adj. darling, hardi, e ; téméraire, coura-
geux, euse ; entreprenant.

Daringly, adv. dâr'ïng-ly, hardiment, coura-

geusement, avec intrépidité.
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Daringness, s. dâr'îng-nés, hardiesse, f.

Dark, s. dark, ténèbres, f. pi. ; obscurité, f.

—, adj. obscur, e; sombre, noir, e; caché, e;

(— lantern) lanterne sourde, f.

Darken, va. dâr'kn, obscurcir, épaissir.

Dark-house, s. dûrk'hôûs, maison de fous, f.

Darkish, adj. dârk'lsh, un peu obscur ; sombre.
Darkly, adv. dârk-ly, obscurément, sourdement.
Darkness, s. dârk'nës, obscurité, f.; ténèbres,

f.pl.

Darksome, adj. dark'sum, sombre, obscur, e.

Darling, s. dâr'ling, favori, ite ; mignon, ne.

—, adj. favori, ite; chéri, e; mignon, ne.

Darn, va. ddrn, rentraire, ravauder.
Darnel, s. ddr'nêl, ivraie, f.

Darning, s. dârn'lng, ravaudage, m.
Dart, s. dârt, dard, javelot, trait, m. ; vandoise, f.

—, va. darder, lancer, jeter.

Darter, s. dârt'êr, dardeur, m. ; celui qui darde
ou qui lance.

Dash, s. dâsh, coup, trait, mélange, m.
;

(— of
a pen) trait, m. ; (— of dirt) éclaboussure, f.

— , va. and vn. froisser, mêler, heurter, ren-

verser
;

(— against) se briser contre
;

(— in

pieces) casser, piler
;

(— out) effacer ; décon-
certer, faire sauter; (

—

with dirt) écX&hoassdY.

Dashing, adj. dâsh'ing, beau, belle ; brillant, e
;

audacieux, euse ; hardi, e.

Dastard, s. dds'târd, lâche, m.
;
poltron, ne.

Dastardize, va, dds'târ-dîz, intimider.

Dastardliness, s. dâs'târd-U-nès, poltronnerie,

lâcheté, f.

Dastardly,adj .dâs'târd-ly, lâche, de lâche,bas,se,

Dastardy, s. dàs'târ-dy, poltronnerie, f.

Datary, s. dà'tà-ry, dataire, m.
Date, s. dât, date, datte, durée, f,; (— of a coin)

millésime, m.
—, va. dater, mettre la date.

Dateless, adj. dàt'Us, sans date.

Date-tree, s. dât'trê, dattier, m.
Dative, adj. dâ'tïv, datif, ive.

Datum, s. dà'tûm, donnée, f.

Daub, va. and vn. dàb. barbouiller, enduire,
pallier, flatter, faire l'hypocrite, [euse.

Dauber, s, dàb'ér, barbouilleur, euse ; flatteur,

Daubery, s. dàVêr-y, artifice, m.
Daubing, s. dàh'ïng, barbouillage, m. ; croûte,

flatterie grossière, f.

Dauby, adj. dàb'y, gluant, e ; visqueux, euse.
Daughter, s. dâ'têr, fille, f.; (~ in-law) helle-

fiUe, bru, f.

Daughterly, adj. dâ'tér-ly, filial, e.

Daughterliness, s. diVtêr-lî-nés, état de fille, m.
;

conduite, soumission de fille, f.

Daunt, va. dânt, intimider, épouvanter.
Dauntless, adj, dânt'lès, intrépide, courageux,

euse.
Dauntlessness, s. ddnt'lës-nës, intrépidité, f.

Dauphin, s. dà'fin, dauphin, m.
Dauphincss, s. dà'fln-és, dauphine, f.

Daw, s. dd, choucas, m.
Dawdle, vn. dà'dl, lanterner, baguenauder.
Dawn, s. dân, aube, aurore, f.

;
point du jour, m,

— , vn, poindre, commencer à pai-aitre.

Dawning, s.dàn'ïng, aube, aurore, naissance, f.;

commencement, m.
Day, s. dû, jour, temps, siècle, âge, m.

;
journée,

bataille, vie, f.
;

(— before yesterday) avant-
hier; (— book) journal, m.; (— break) point
du jour, m.; (— labourer) journalier, m.;
(— light) jour, m. ; clarté, f. ; (— scholar)
externe, m. ; (— spring) naissance de l'aurore
f.

; (— work) journée, f,

Daybed, s, dâ'bèd, sopha, canapé, m.

Day-dream, s.dâ'drëm, rôve,songe,m.; chimère, f.

Day-labour, s, dâ'là-bûr, travail journalier, m,;
journée, f.

Daysman, s, dâz'màn, arbitre, m.
Daytime, s. dâ'tîm, jour, m.
Daze, va. dâz, éblouir.

Dazzle, va. ddz'zl, éblouir, briller.

Dazzling, adj. dâz'zZïn^, éblouissant, e; bril-

lant, e ; éclatant, e.

Dazzlingly, adv, ddz'zllng-hj, de manière à
éblouir, à ravir.

Deacon, s. dê'kn, diacre, m.
Deaconess, s. dë'kn-ès, diaconesse, f.

Deaconry, Deaconship, s. dë'kn-ry, dë'kn-shîp,

diaconat, m.
Dead, adj, dëd, mort, e; lâche, pesant, e;

lourd, e ; éventé, e ; engourdi, e ; (— coal)

charbon éteint, m,
;

(— sleep) profond som-
meil, m.

;
(— time of the night) silence de la

nuit, m. ;
(— time of the year) morte saison,

f,
;

(— wall) muraille isolée, f.
;

(— block)

poulie à moque, f. (nav.)
;

(— calm) calme
plat, m,; (

—

tfoor) porte de rechange, f,(nav,);

(— eye) cap de mouton, m. (nav.)
;

(— lights)

faux sabords, m. pi. (nav.)
;
(— neap) morte

marée, f. (nav.)
;
(— water) eau croupissante,f.;

remoux, m. (nav.)

—, s. un mort, m. ; les morts, m. pi.

Deaden, va, and vn, déd'n, amortir, assoupir,
s'amortir, s'éventer.

Dead-doing, adj. dëd'dd-ïng, meurtrier, e; des-
tructif, ive,

Dead-drunk, adj. déd'drûngk, ivremort, e.

Dead-hearted, adj. dèd'hûrt-ëd, pusillanime,
apathique.

Dead-heartedness, s. dëd'hârt-ëd-nês, pusillani-

mité, f. ; découragement, m.
Deadish, &à'y déd'lsh, mort, e; mat, e; en-
nuyeux, euse ; assommant, e.

Dead-killing, adj. déd'kiVllng, foudroyant, e,

Dead-lift, s. dëd-lift', lourd fardeau, m.
;
peine

extrême, f. ; état désespéré, m,
Deadlihood, s. dèd'lî-hûd, état des morts, m,
Deadliness, s. déd'll-nës, danger, m.

;
gravité,

f. ; acharnement, m.
Deadly, adj. dëd'ly, mortel, le; terrible.

—, adv. mortellement, d'une manière impla-
cable.

Deadness, s. dêd'nës, abattement, m. ; mort, f,;

paralysie, f, ; apathie, f, ; torpeur, f.

Dead-reckoning, s. dèd'rèk-n'ing, estimation du
lieu où se trouve un vaisseau, f.

Dead-struck, adj, dëd'strûk, fi-appé d'horreur,
anéanti, e ; confondu, e.

Deaf, adj, dèf sourd, e. [sourd.

Deafen, va. and vn. dêfn, assourdir, rendre
Deafness, s. déf'nës, surdité, f.

Deal, sub. del, donne, partie, quantité ; main, f. ;

sapin, m.; (a great —) beaucoup.
—, va. and vn. trafiquer, en agir, traiter, don-

ner, distribuer, faire.

Dealbation, s. dë-dl-bâ'shûn, blanchiment, m.
Dealer, s. dël'êr, négociant, m.; marchand, e.

Dealing, s. dëVlng, trafic, m. ; affaire, f. ; con-

duite, f.
;
procédé, m. [f.

Deambulation, s. dë-àm-bU-lâ'shùn,-promQnm&,
Deambulatory, adj. dê-àm'bU-lâ-tô-ry, ambu-
Dean, s. dën, doyen, m. [lant, e.

Deanery, s, dën'èr-y, doyenné, m.
Deanship, s. dën's?dp, doyenné, m#
Dear, adj. dër, cher, ère ; chéri, e.

—, adv, cher, beaucoup,
Dearbought, adj, dër'bàt, coûteux, euse, [aimé.

Dearloved, adj. dër'lùvd, qui est tendrement
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Dearly, adv. dSr'ly chèrement, tendrement.
Dearness, s. dtr'nés, cherté, tendresse, f.

Dearth, s. dértk, disette, cherté, f.

Death, s. dèth, mort, f. ; trôpas, m.
Deathbed, s. dèth'béd, lit de mort, m. ; agonie, f

Death-bell, s. dëth'bèl, glas funèbre, m.
Death-blow, s. dtth'blô, le coup de la mort, ra.

Deathboding, adj. dèth'lôd-lng, sinistre.

Deathdartiug, adj. dtlh'ddrt-ïnj, qui répand
la mort. [f.

Death sdoor, s. dètha'dûr, l'approche de la mort.
Death-stroke, s. dtth'strôk, coup mortel, m.
Deathtoken, s. déth'tô-kn, présage de mort, m.
Deathward, adv. dêth'wàrd, vers la mort.
Death-warrant, s. dèlh'wàr-rûnt, ordre d'exé-

cution, m.
Death-watch, s. dèth'wàtsh, grillon, m.; horloge
de la mort, f.

Deathful, adj. dèth'fûl, mortel, le; mcutrier,
ière.

Deathfulness, 8. dêth'/dl-iiës, torpeur, f. ; en-
gourdissement, m.

Deathless, adj. déth'lës, immortel, le.

Deathlike, adj. dith'lïk, immobile, léthargique.
Deathsman, s. diths'mdn, bourreau, m.
Debar, va. dS-luîr', e.xchire, priver.

Debark, va. dê-ldrk', débar<iuor.

Debase, va. di-bay, avilir, abaisser, falsifier,

mépriser.
Debasement, s. flt-hna'mtnt. avilisst^ment, m.
Dubaser, s. dt-hâ.s'êr, CL-lui qui avilit.

Debatable, adj. dl-ljât'â-bl, disputable.

Debate, s. dt-bât', dispute, querelle, contro-

verse, f. ; débat, m.
—, VA. and vu. disputer, discuter, agiter

;

changer.
Debateful, adj. dê-hàffûl, contentieux, euse.

Debatement, s. dê-bdt'tiiênt, discussion, f.

Debater, s. dë-bfit'êr, disputcur, m.
Debauch, s. dê-bàtsh', débauche, f.; excès, m.
—, va. débaucht-r, cirr.iMK.i.".

Debauchee, s, rf-
' 'in, m.

Debauchcdly, aci\ 'y, en libertin.

Debauchedness, s ._ ica, débauche, f.
;

crapule, f.

Débaucher, s. dl-hàtsh'ir, débancheur, m.
Debauchery, s. d^-/-''":'-'^ •-'''. libertinage, m.
Debauchment, s. ', sulxjmation, f.

Debeiuiiro, s t/r -, debentur, m.
Débile, adj. (fdi'i

Debilitate, va. (/ nerver.
Debilitation, s. (/ issement,
Debility, s. dë-bli ..y, ... .^..».^, .....^.vjsse, f. [m.
Debit, s. dèb'U, débit, m.
Debonair, adj. dèb-ô-nûr', débonnaire, honnGte,

civil, e ; gai, e.

Debonairity, s. dib-5-nàr^-tjf, débonnaireté,
élégatice, f.

Debonairly, adv. dèb-5-nâr-ig, avec simplicité,

avec bonhomie.
Debonairness, s. dèb-ô-nàr'nis, débonnaireté,

élégance, f.

Debt, s. dèt, dette, f.
;
{deeply in —) accablé de

dettrs.

Deh^ •• '-" •- •' ''"^ur, trice.

Dora /, décachordc, m.
Di.'. ;,i, f.

Dc( .8. dS-kâ'dëns, dè-kâ'-

Dcr
De.

t.]

IX"

cagone, m.
Vf, interprcte, comraen-

iltk^alogue, m.
-an, décaméron, m.

Decamp, vn. dê-kdmp', décamper; se retirer.
Decanal, adj. dê-kâ'nàl, décanul, e.

Decant, va. dë-kànt transvaser, verser, dé-
canter.

Decanter, s. dë-kân'têr, flacon, m ; carafe, f.

Decapitate, va. dê-kàp'l-tât, décapiter, trancher
la tète.

Decapitation. &.dê-kdp-l-ta'sMn, décapitation, f
Decay, s. dê-kà', déclin, dépérissement, m.

;

décadence, chute, ruine, f.

—, vn. déchoir, diminuer, s'ab.ltardir, être mal
dans ses affaires ; s'user, vieillir; se gâter;
se flétrir ; se ternir.

Decayedness, s. dê-kâ'id-nis, affaiblissement,
état de décjidence, état délabré, m.

Decayer, s. di-kâ'ér, qui cause la décadence ou
la ruine.

Deaiying, adj. dê-kâ"lng, caduc^ uque.
Decease, s. de-sis', mort, f. ; décès, m.
— , vn. mourir, décéder.
Deceit, s. disëf, fraude, imposture, f.

Deceitful, adj. di-aët'/ûl, trompeur, euse;
frauduleux, euse.

Deceitfully, niv.dë-aët'/iil-lt/ frauduleusement.
Deceitfulne-ss, a.dè-act'/ûi-nês, déception, trom-

perie, f.

Deccitless, adj. dë-stt'lês, naïf, ive
; pur, e;

loyal, e.

Deceivable, adj. dë-sëv'd-bl, déccvable, troni-

l)eur, euse.

Deceive, va. dê-sëi/, tromper, abuser.
I)eceiver,s.<iê-5rr'.'c, trouujeur.euse ; fourbe, m.
Decembtîr, s. embre, m.
Decemviral, :l rùl, décemviral, e.

Decemvirate, -ûc, décemvirat, m.
Decemvir, s. di-st'm'vïr, decemvir, m.
Decency, s. dë'sèn-ay, bienséance, décence,
convenance, f. ; décorum, m.

Decennial, adj. dë-sèa'nl-âl, décennal, e; de
dix ans.

Decent, adj. dë'sènt, biens(''ant, e; décent, c;
covenable, honnête, passable.

Decently, adv. dë-sint ly, décemment, convena-
i>l.-in.Mf lii.iiii.t.Miiciif, passablement.

I> léccuce, bienséance,
1. m.

I
'

, .. r/i-tg, simplicité, f.

1' . ij. dè-aèpii-bl, décevable, trom-

-'^••'ahùn, tromperie, fraude, f.

vy,&d}.dë-sè}t'ahùs,dë''sép-

L. . . 1-...- . .. ..,. .. ocp'tïv, décevable, déceptif,

ive : trompeur, euse.

Decern, va. dë-aên/, discerner, distinguer,

juger, adjuger, décerner, donner.
Decerpt, adj. dë-$èrpf, extrait, e ; enlevé, e.

Decerptible, adj. dë-airp'tl-bl, qui peut être

enlevé, e,

Decerptlon, s. dë-airf/ahûn, enlèvement, m.;
extraction, f.

Decertation, s. dë-air-tâ'ahûn, lutte, contesta-

tion, dispute, f. ; combat, m.
Decesslon, s. dê-sësh'ûn, départ, m. ; sortie, f.

Decharm, va. dè-tshdrm', désenchanter.
Decidable, adj. dë-sid'd-bl, susceptible d'être

décidé, résolu.

Decide, va. dë-sld', décider, terminer, vider.

Decided, adj. (i5-5W2d, décidé, e; terminé, e; dé-

cisif, ive.

Decidedly, a<l
'"' " " ' '7, décidément, sans

contredit, i nent
Decidence, H. . «adence, chute, f.

Decider, s.dé-siu cr, aruitre, juge, m.
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Deciduous, adj. dë-sld'û-ûs, caduc, uque.
Decimal, e, adj. dès't-màl, décimal, e.

Decimate, va. dês^î-mât, décimer, dimer. [f.

Decimation, s. dës'î-mà'shûn, decimation, dime,
Decimator, s. dés'î-inà-tôr, décimateur, m.
Decipher, va. dê-si'fêr, déchiffrer.

Decipherer, s. dc-sVfér-êr, déchiffreur, m.
Decision, s. dè'sizh'ùn, décision, détermination,

fermeté, f.; caractère, m.
Decisive, adj. dë-sVslv, décisif, ive.

Decisively, adv. dê-sVsîv'ly, décisivement.
Decisiveness, s. dé-sVsiv-nès, caractère déci-

sif, m. ;
qualité décisive, f.

Deck, s. dèk, pont, m.
;
{lower—) franc tillac, m.

;

{quarter —) tillac, m.
—, va. parer, orner, embellir.

Decker, s. dëk'êr, celui qui orne, vaisseau
ponté, m. (iiav.)

Declaim, va. dê-klâm', défendre, déclamer, ha-
ranguer.

Declaimer, s. dê-Jclâm'êr, déclamateur, m.
Declaiming, s. dt-klàvi'îng, déclamation, dé-

fense, f. ; appel, m.
Declamation, s. dèk-là-mâ'shûn, déclamation, f.

Declamator, s. dék-ld-mâ'tôr, déclamateur, m.
Declamatory, adj. dë-klàm'â-tô-ry, déclama-

toire.

Declarable, B.A].dë-klâr'à-hl,qyi'on peut prouver.
Declaration, s. dék-là-rà'shûn, déclaration, f.

;

aveu, arrêt, m.
Declarative, adj. dë-klûr-à-tîv, déclaratif, ive.

Declaratorily, adv. de-kldr'a-tu-rl-ly, par dé-

claration.

Declaratory, adj. dë-klàr'à-tv-i-y, déclaratoire.

Declare, va. dè-klâr', déclarer, avouer, faii-e

connaître.
Declarement, s. dë-hlâr'mênt, déclaration, f.

Declarer, s. dë-klâr'êr, celui qui déclare.

Declaring, s. dë-klâr'tng, déclaration, f.

Declension, s. dë-kltn'shûn, déclinaison, f.
;

(— of a State) décadence, f.

Declinable, adj. dê-klVnà-hl, déclinable.

Declination, s. dêk-ll-nâ'shûn, déclin, m.; dé-

clinaison, f.

Declinator, Declinatory, s. dèk-lî-nâ'tôr, dë-

klïn'à-tô-ry, déclinatoire, m.
Decline, s. dë-klln', déclin, m.; (— of manners)
relâchement, m.; (

—

o/<Aes?/n) déclinaison, f.

— , va. and vn. décliner, refuser, baisser, s'a-

baisser, Être sur son déclin, éviter, éluder
;

(— a noun) décliner un nom.
Declivity, s. dë-kUv'i-ty, pente, f.

;
penchant, m.

Decoct, va. dë-kOkt', faire bouillir.

Decoctible, adj. dë-kôk'tl-U, qu'on peut faire

bouillir.

Decoction, s. dë-kôk'shûn, décoction, f.

Decollate, va. dë-kùVlât, décoller.

Decollation, s. dèk-ôl-lâ'shûn, décollation, f.

Decoloration, s.dë-kôl^ô-râ-sfiûn, décoloration, f.

Decompose, va. dë-kôm-pôz^, décomposer.
Decomposite, adj. dë-kôm-pôz'lt, décomposé, e;
recomposé, e.

Decomposition, s. dë-kôm-pô-zVshùn, décompo-
sition, f.

Decompound, va. dë-kôm-pôûnd', décomposer,
recomposer.

Decompoundable, adj. dë-kôm-pôûnd'à-hl, sus-

ceptible d'être décomposé.
Decorate, va. dék'ô-rât, décorer, orner.

Decoration, s. dèk-ô-râ'sMn, décoration, f.

Decorative, adj. dèk-ô-rà'tw, de décoration.

Decorator, s. dèkfd-râ-tôr, décorateur, m.
Decorous, adj. dë-kô^rûs, bienséant, e; conve-
nable.

Decorously, adv. dë-kô'rûs-ly, décemment, con-
venablement. *

Decorticate, va. dë-kôr'ti-kàt, ôter l'écorce.

Decortication, s. dë-kôr-tî-kâ'shûn, decortica-
tion, f.

Decorum, s. dë-kô'rûm, bienséance, f.

Decoy, va. dë-kôy', leurrer, attirer.

—, s. leurre, m.
;

(— duck) canard dressé au
leurre, m.

Decrease, s. dë-krës', diminution, f. ; (— of the

moon) déclin, m.
;

(— of days) décroissement,
—, vn. diminuei", décroître. [m.
Decree, s. dë-krë^, décret, arrêt, édit, statut,

dogme, précepte, dessein, projet, m.; sen-
tence, opinion, ordonnance, f.

—, va. and vn. ordonner, décréter, arrêter.

Decrement, s. dèk'rë-mènt, déchet, m. ; diminu-
tion, f.

Decrepit, adj. de-krep'tt, décrépit, e; cassé de
vieillesse.

Decrepitate, va. dë-krëp'Vtât, faire décrépiter.

Decrepitness, Decrepitude, s. dë-krép'it-7iè8,
dë-krép^î-tûd, décrépitude, f.

Decretal, adj. dë-krë'tûl, décrétai, e.

Decretals, s. dë-krë'tàls, décrétales, f. pi.

Decretion, s. dë-krë'shûn, décroissement, m.;
diminution, décadence, f.

Decretist, s. dë-krëUïst, celui qui étudie les

décrétales.

Decretorily, adv. dèk-rë' tô-rï-ly, sommaire-
ment, catégoriquement.

Decretory, adj. déVrë-tô-ry, définitif, ive.

Decrial, s. dë-krVàl, censure, critique, f.

Décrier, s. dë-kri'êr, celui qui décrie.

Decrown, va. dë-krôùn', enlever la couronne,
découronner.

Decrowning, s. dë-krôûn'îng, l'action de dé-

couronner, f.

Decry, va. and vn. dë-kry', décrier, médire.
Decubation, s. dék-û-bâ'shùn, l'action de se
coucher, f.

Decumbence, Decumbency, s. dë-kûm'bëns, de-
kûvi'bèn-sy, coucher, m.

Decumbent, adj. dë-kùm^bênt, decumbent, e;
décombant, e.

Decumbiture, s. dë-kûm'hi-tûr, le temps où
un homme malade se met au lit, m.

Decuple, adj. dëk'û-pl, décuple, dix fois.

Decurion, s. dë-kû'rl-ûn, décurion, m.
Decurrent, adj. dë-kùr'rènt, décurrent, e.

Decursion, s. dë-kùr'shùn, décours, m.
Decury, s. dèk'û-ry, décurie, f.

Decussate, va. dë-kûs'sàt, découper, intersecter.

Decussation, s. dë-kûs-sâ'shùn, decussation, f.

Dedecorate, va. dë-dèk'ô-rât, tacher, injurier.

Dedentition, s. dë-dén-tVshùn, perte de dents, f.

Dedicate, va. déd'î-kât, dédier; (— a church)
faire la dédicace.

—, adj. dédié, e.

Dedication, s. dëd-i-kâ'shûn, dédicace, consé-

cration, f.

Dedicator, s. dëd't-kâ-tôr, dédicateur, trice.

Dedicatory, adj. dëd^l-kû-tô-ry, dédicatoire, vo-
tif, ive.

Dedition, s. dë-dVshùn, reddition, f.

Deduce, va. and vn. de-das',- déduire, inférer,

faire dériver.

Deducement, s. dë-dûs'mënt, conséquence, f.

Deducible, adj. dë-dû^sî-M, qu'on peut déduire,

inférer.

Deduct, va. de-dukf, déduire, prélever, défal-

quer, rabattre.
Deduction, s. dë-dùk'shùn, déduction, consé»

quence, f.
;
(— of money) rabais, m.
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Deductive, adj. dë-dùk'tîv, conséquent, e.

Deductively, adv. dê-dûk' tlu-ly, conséquem-
ment.

Deed, s. did, action, f. ; acte, fait, m. [e.

Deedless, adj. dêd'lés, indolent, e ; languissant.
Deem, va. and vn. dtm, juger, estimer, penser.
Deep, 8. dêp, mer, f. ; abiuie, m.
—, lûlj. profond, e ;

grand, e ; haut, e ; chargé, e ;

rusé, e ; caché, e ; foncé, e
;

(— fttchts)

menées secrètes, f. pi.
;

(— mourning) grand
deuil, m.

Deep-drawing, adj. dëp-drà^ng, qui tire beau-
coup d'tau.

Deepen, va. dëp'n, enfoncer, creuser, obscur-
cir, approfondir.

Deeply, adv. deputy, profondément, bien avant,

fort, extrêmement; (— in debt) accablé de
dettes ; fort endetté.

Deep-mouthed, adj. dëp'môûthd, de grand abri.

Deep-musing, adj. dtp-mûz'lng, contemplatif,
Ive; absorln'î dans ses pensc-es.

Deepness, s. dêp'nês, profondeur, f.

Deep-read, adj. dip'rèd, profondément versé, e.

Deer, s. dtr, bote fauve, f. ; daim, cerf, m.
Deer-stalking, s. dZr-stàk'lng, chasse de bêtes

fauves, de daims, f.

Deface, va. dê-fâs', défigurer, effacer, gAter,

ruiner.

Defacement, s. dt-fls'mènt, destruction, f.

Defacer, s. dë-fâ'aêr, destructeur, trice.

Dcfailance, s. dë-/âl'âns, défaut, m.*, défail-

lance, f.

Defalcate, va. dê-/dl'kàt, défalquer, abréger,
retrancher.

Defalcation, s. dê-fâl-kâ'shûn, défalcation, di-

minution, f.

Defamation, s. dèf-à-mà'ahûn, diffamation, f.

Defamatory, adj. dë-/ùm'à-tô-ry, diffamatoire.
Defame, va. dt-JTtm', diffamer, décrier.

Defamer, s. dë-/âm'ir, diffamateur, m.
Defaming, s. dê-/âin'lng, l'action de diffamer,

difTainatiun, f.

Defatigahle, adj. dë-/dt'î-gd-bl, susceptible
d'être fatigué, de se fatiguer.

Defatigato, va. dë-/ât'l-gât, fatiguer, lasser.

Defatigation, s. dë-/àt-l-gà'shûn, fatigue, f.

Default, s. dt-ftUt', défaut, vice, m.
Defaulted, acïj. dë-j'àU'id, condamné par dt^-

faut, défectUL'ii.\, euse.
Defaulter, s. dë-/ùlt'ir, délinquant, celui qui

manijue ù son devoir.
Defeasance, s. dë-fi' zàns, contre-lettre, an-

nulation, défaite, f.

Defeasible, adj. di-fëz'l-U, qui peut Être défait
Defeat, s. dë-fëi', défaite, déroute, f.

—, va. défaire, mettre en déroute, battre, an-
nuler; (— a df.iign) faire échouer.

Defecate, va. dëfë-kât, raffiner, clarifier.

Defecation, s. df/-ë-kâ'shùn, raffinage, m.
Defect, s. dë-ftkt', défaut, m.; tache, f.

Defectible, adj. dë-Jek'tl-bl, imparfait, e.

Defectibility, s. dë-Jèk-a-bll'l-tjj, défaut, man-
que, m.

Défection, s. dë-fèk'shiln, défection, révolte, f.

Defective, adj. dë-/èk'tlv, défectueux, euse; dé-
fectif, ive.

Defectively, adv. dë-fëk'tlv-hj, d'une manière
incornpli ti', iiniinrlaito.

DefectiveiH.s-., s. d7-r,k't'iv-nës, défectuosité, f.

Defectui'us, a^lj. dT-'iik'tn-ûs, défectueux, euse;
imparfait, c ; (i.l'.'<-tif, ive.

Defence, s. d'/ins', d.ft'nse, protection, f.

Defencod, adj. dê-ffi/sPd, fortifié, e.

Defenceless, adj. dë-Jtn»'U$, sans défense.

Defencelessness, s. dè-jëna'léa'nés, déuûment,
m.; impuissance, f.

Defend, va. dë-j'irui', défendre, soutenir, pro-
téger.

Défendable, adj. dë-/ënd'd-bl, qui peut se justi-
fier, tenable.

Defendant, s. dë-fënd'ânt, défi ndeur, ercsse.
Defender, s. dê'/énd'ér, protecteur, trice ; dé-

fenseur, m.
Defensative, s. di-fén'ad-tlv, défense, garde, f. ;

contre-poison, m.
Defensible, adj. dë-fén's\-bl, tenable, qui se
peut justifier, raisonnable.

Defensive, adj. dë-/èu'glv, défensif, ive.
—, s. défensive, f.

Defensively, adv. di-Jen'slv-ly, sur la défensive.
Defer, va. and vn. dë-fér', différer, remettre,

déférer, s'en rapporter.
Deference, s. dè/'èr-éna, déférence, f. ; égard, m.
Deferent, adj. di/'cr-int, qui transporte, qui

conduit.
— , s. véhicule, canal, m.
Deferential, adj. di/-êr-ên'shdl, plein de défé-

rence, d'égards.

Deferment, s. dë-jér^viint, délai, m. ; remise, f.

Déferrer, s. dë-jlr'rir, celui qui retarde, qui
renvoie l'exécution d'un dessein.

Defiance, s. dë-/i'dus, appel, défi, m.
Defiatory, adj. dë-/i'd-tù-ry, de défi.

Déficience, Deficiency, s. dë-/Vshèns, dê-/\'-
shin-sy, manque, défaut, m.

Deficient, adj. dè-jVshènt, défectueux, euse;
insolvable.

Deficit, s. dë/'lsU, déficit, m.
Défier, s. dë-/Vir, celui qui défie.

Defile, 8. dë'/iV, défilé, détroit, passage, ra.

— , va. and vn. souiller, tacher, défiler, cor-
rompre.

Detilement, s. dë-fiVmlnt, souillure, f.

Defikr, s. dë-fWér, corrupteur, trice.

Definable, adj. dt-Jfin'd-bl, qui peut être défini.

Define, va. and vn. dê-/in', définir, detenniner.
Definer, s. dë-/în'ér, celui qui définit, déter-
mine, juge, déeide.

Definite, adj. dfj^l-nlt, défini, e; certain, c.

Definitely, adv. difi-nït-ly, d'une maniire dé-

terminée, [tude, f.

Definiteness, a. d?fl-nU-nis, précision, cxacti-
Definition, s. dè/'\-nVshùn, définition, f.

Definitive, adj. dë-/in'l-tlv, définitif, ive.

Definitively, adv. dê-/\n't-tlv-ly, définitive-

ment.
Dcfinitiveness, s. dë-fin'l-tlv-nës, décision, f.

Deflagrabiiity, s. dif-la-grd-bU'l-ty, qualité
combustible, f.

Deflagrable, aùj. dë-Jlâ'grd-hl, combustible.
Deflagrate, va. dèfld-grât, faire brûler avec
flamme.

Deflagration, s. dif-là-grâ'shùv, déflagration, f.

Deflect, vn. dë-Jiêkl', dévier, détourner.
Deflection, Dtflexnre, s. dë-jiik'shùn, dt-fiék'-

shûr, déviation, déclinaison, f.

Defloration, s. dê/'lô-râ'shûn, défloration, f.

Deflour, va. dë-flôùr', défleurir, déflorer.

Deflourer, s. dë-flôùr'èr, celui qui déflore.

Deflow, va. dë-flô', couler.
Defiuous, adj. dfflû-ùs, découlant, e.

Deflux, 8. dë-jlCiks', écoulement, m.
Defluxion, B.dë-jiùk'ahûn, fluxion, f ; débord, m.
Defœdation, s. déj'-ë-daahùu, souillure, f.

Deforce, va. de-firs', déposséder, évincer, dé-

tenir.

Deforcement, s. dê-fôra'mint, usurpation, d^
tention, £,
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Deform, adj. dë-fôrm', difforme, défiguré, e.

—, va. défigurer, déformer.
Deformation, s. dëf-ôr-mUfshùn, enlaidisse-

ment, m.
Deformed, adj. (fè-/(;rmd', défiguré, e; difforme.

Deformedly, adv. dë-fôrm'êd-ly, d'une manière
difforme.

Deformedness, s. dë-fôrm'éd-nës, laideur, f.

Déformer, s. dê-fônn'êr, déformateur, trice.

Deformity, s. dê-fônn'l-ty, difformité, laideur, f.

Deforsor, s. dë-fôi-'sôr, usurpateur, détenteur, m.
Defraud, va. dë-frixd', frauder, frustrer, priver.

Defraudation, Defraudraent, s. dë-frà-dâ'shûn,

dëfràd'mënt, action de frauder, de tromper, f.

Defrauder, s. dë-fràd'êr, trompeur, fourbe, m.
Defray, va. dë-frâ', défrayei-, payer.
Defrayer, s. dë-frâ'êr, celui qui défraie.

Defrayment, s. dë-frâ'ment, défrai, m.
Deft, adj. dëft, joli, e ; adroit, e ; leste.

Deftly, adv. déjVly, joliment, adroitement.
Deftness, s. dëft- nés, adresse, gentilesse, f.

Defunct, s. dë-fûngkt', défunt, e ; feu. e.

Dc^function, s. dë-fûngk'shun, mort, f.

Defy, va. dë-fy', défier, braver.

Degeneracy, s. dë-Jër/èr-â-sy, dégénération, dé-
pravation, f. ; abûtardissement, m. ; dépé-
rissement, m.

Degenei-ate, adj. dë-jën'ër-ât, dégénéré, e.

—, vn. dégénérer, s'abâtardir.

Degenerately, adv. dè-jën'ër-ât-ly, lîchement,
indignement.

Degenerateness, s. dë-jën'ër-ât-nës, déprava-
tion, f. ; abâtardissement, m.

Degeneration, s. dë-jën-ër-â'shûn, corruption, f.

Degenerous, adj. dë-jën'ér-ûs, infâme, vil, e.

Degenerously, adv. dë-jën'ër-ûs-ly, d'une ma-
nière basse, infâme, lâche.

Deglutition, s. dég-lU-tVshûn, déglutition, f.

Degradation, s. dë-grà-dâ'shûn, dégradation, f.

Degrade, va. and vn. dë-grâd', dégrader, avilir.

Degradement, s. dë-grâd'ment, dégradation, f.

Degradingly, adv. dë-grâd'lng-ly, d'une ma-
nière dégradante.

Degree, s. dë-grë', degré, rang, m.
Dégustation, s. dëg-ùs-tâ'shûn, dégustation, f.

Dehort, va. dë-hôrt', dissuader, déconseiller.
Dehortatiou, s. dë-hôr-tâ'shûn, dissuasion, f.

Dehortatory, adj. dë-hôr'tâ-tô-ry, propre à dis-

suader.
Dehorter, s. dë-hôrt'êr, celui qui dissuade.
Déicide, s. dë'ï-sld, déicide, m. [fique.

Deifical, adj. dë-îfî-kàl, divin, e
;
qui déifie, déi-

Deification, s. dë-ï-fî-kâ'shûn, apothéose, déi-

fication, f.

Déifier, s. dë-i-fVêr, qui déifie.

Deiform, adj. dë'î-fôrm, divin, e; céleste.

Deify, va. dë'î-fy, déifier, adorer. [mettre.
Deign, va. dân, prendre la peine, daigner, per-
Deintegrate, va. dë-în'të-grât, diminuer.
Deism, s. dë'îzm, déisme, m.
Deist, s. dë'lst, déiste, m. [istes.

Deistical, adj. dë-îs'tî-kàl, qui regarde les dé-
Deity, s. dë'î-ty, divinité, déesse, f.

Deject, adj. dë-Jëkt, abattu, e; affligé, e.

— , va. abattre, affliger.

Dejectedly, adv. dë-jékt'ëd-ly, tristement.
Dejectedness, s. dë-Jëkt'ëd-nës, abattement, m.
Dejection, s. dë-jëk'shûn, abattement, m. ; cons-

ternation, déjection, f. [jection.
Dejectory, adj. dë-Jék'tô-rp, qui facilite la dé-
Dejecture, s. dë-Jëk'tUr, déjection, f.; excré-

ment, m.
Delaceration, s. dë-làs-ër-â'shûn, déchirement,
Delapsed, adj. dë-lâpst', tombé, e

;
passé, e. [m.

Delapsion, s. dë-lâjp'shûn, déplacement, m. ; des-
cente, f.

Delate, va. dë-lât', transporter, dénoncer.
Delation, s. dë-lâ'shûn, accusation, f.

Delator, s. dë-lâ'tôr, accusateur, trice ; espion,

infâme coquin, m.
Delay, s. dë-lâ', délai, retard, m. ; longueur, f.

—, va. and vn. différer, remettre.
Delayer, s. dë-lâ êr, teraporiseur, m.
Deleble, adj. dél'é-bl, effaçable.

Delectable, adj. dë-lëk'tà-bl, délectable.

Delectableness, s. dë-lék'tâ-bl-nés, agrément,
plaisir, m.

Delectably, adv. dë-lëk'tà-bhj, délicieusement.
Delectation, s. dë-lëk-tâ'shàn, délectation, f.

Delegate, adj. and s. dèl'ë-gât, délégué, e; dé-

puté, m.
—, va. déléguer, députer.

Delegation, s. dèl-ë-gâ'shûn, délégation, f.

Delete, va. dë-lët', effacer, raturer.

Deleterious, Deletery, adj. dèl-ë-të'rt-ûs, dèl'ê-

têr-y, délétère.

Deletion, s. dë-lë'shûn, ratui'e, destruction, f.

Deletory, adj. dèl'ë-td-ry, ce qui lave; ce qui
efface.

Delf, 8. dëlf, mine, carrière, f.

Delibation, s. dêl-î-bâ'shàn, goût, essai, m.
;

légère teinture, f.

Deliberate, adj. dê-ZïZ>'êr-â<, prudent, e; avisé,e;

sage.

—, va. and m. délibérer, examiner, peser.
Deliberately, adv. dë-Ub'ér-ât-ly, mûrement, de
propos délibéré.

Deliberateness, s. dë-Ub'ér-ât-nës, circonspec-
tion, f. Lréfiexion, f.

Deliberation, s. dë-llb'ër-â'shûn, délibération,

Deliberative, adj. dë-llb'ër-â-tlv,àé\\béTa.i\{, ive.

Deliberatively, adv. dë-llb'ér-à-tlv-ly, prudem-
ment, sagement, à dessein.

Delicacy, s. dèl'î-kâ-sy, délicatesse, friandise, f.

Delicate, adj. dël'l-kât, délicat, e ; exquis, e
;

agréable. .

Delicately, adv. dël't-Mt-ly, délicatement.
Delicateness, s. dël'î-kât-7iês, délicatesse, f.

Delicious, adj. dë-lVshûs, délicieux, euse.

Deliciously, adv. dë-ll'shùs-ly, délicieusement.
Deliciousness, s. dë-U'shùs-nës, délices, f. pi. :

volupté, f. ; charme, m.
Deligation, s. dël-Vyâ'shûn, bandage, m.
Delight, s. dë-lW, délices, f. pi.

;
plaisir, m.

—, va. and vn. plaii'e, délecter, aimer, réjouir,

récréer.

Delightful,adj.d6-Zi<''/MZ,délectable,charmant,e.

Delightfully, adv. dë-lU'/ûl-ly, délicieusement.
Delightfulness, s. dë-llt'fûl-nës, agrément, m.
Delightless, adj. dë-llt'lés, sans chamie.
Delightsome, adj. dë-lît'sùm, agréable, délici-

eux, euse. [m.

Delightsomeness, s. dë-lU'sùm-nês, agrément,
Delineament, s. dë-ïîn'ë-à-mënt, représentation,

image, f.

Delineate, va. dë-lïn'ê-ât, crayonner, tracer.

Delineation, s. dë-lln-ë-â'shûn, delineation, f.

Delinquency, s. dë-lmg'kwèn-sij, délit, crime, m.
Delinquent, s. dë-lîng'kwënt, délinquant, e.

Deliqna.te,\n.dël'l-kwât, se fondre, se dissoudre.

Deliquation, s. dél-l-kwâ'shûn, fonte, dissolu-

tion, f.

Deliquium, s. dë-lîk'wï-ûm, défaillance, syn-

cope, f.

Delirament, s. dë-Iïr'à-mënt, délire, m.
Delirancy, DelLration, s. dë-Ur'ân-sy, dil-l-

râ'shim, délire, m. ; folie, f.
'

ffoUe, f.

Delirious, adj. dë-Ur'l-às, en délire., fou, m. ;
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Deliriousness, b. dê-lir'l-ùa-nis, état de délire
;

délire, m.
Delirium, s. dë4îrl-ûm, délire, m.
Delitescence, s. déUl-tès'sèns, retraite, f.

Deliver, va. and vn. di-lii/ér, délivrer, livrer,

prononcer, s'énoncer, exprimer, accoucher,

remettre ;
(— in) délivrer, donner

;
(— in

tru3() confier; (

—

up) livrer, remettre, rendre.

Deliverance, s. di-lxv'tr-àna, délivrance, f.
;

accouchement, m.
Deliverer, s. dë4'iv'ér-ér, libérateur, trice ; ora-

teur, m.
Delivery, s. dê-iït/ir-y, livraison, f. ; débit ora-

toire, accouchement, m.
Dell, s. dèl, fossé, vallon, m.
Delta, 8. dèl'td, delta, m.
Deltoid, adj. del'told, deltoïde.

Deludable, adj. dê-lûd'à-bl, qu'on peut duper.
Delude, va. dê-l ûd', joner, séduire.

Deluder, s. dt-lûd'ir, séducteur, trice ; fourbe, m.
Deluding, s. di-lûdflng, tromperie, fausseté,

séduction, f.

Deluge, s. dèl'ûdj, déluge, m. ; inondation, f.

—, va. inonder, noyer.
Delusion, ¥,.di-lû'zhù.n,'\\\\xs\oii,f.; prestige, m.
Delusive, Delusory, adj. di-lû'a\v, dè-iû'sD-ry,

illusoire.

Delusiveness, s. dè-îû'sîv-nis, caractcre trom-
peur, m.

Delve, va. délv, creuser, fouir.

Delver, s. dèl'vir, mineur, m.; celui qui creuse.

Demagogue, s. dèm'à-gôg, démagogtie, ra.

Demain, Demesne, s. dë-^nûn% domaine, m.
;

propriété, f.

Demand, s. dë-mànd', demande, requête, f.

— , va. demander, réclamer.

Demandable, adj. dê-mùnd'i-ll, réclaraable.

Demandant, s. dè-inànd'ânt, demandeur, m.;
demanderesse, f.

î ). Il Kinder, s. dè-^iànd'ir, demandeur, eresse.

-cation, s. di-mdr-kâ'shûn, démarcation, f.

m, vn. se comporter, agir.
'j. anour, s. dê-mZn'ùr, conduite, f. ; main-

tien, m.
Demenute, va. di-mën'tSt, devenir fou, perdre

l'esprit.

Dementation, s. dê-mln-tà'shûH, folie, aliéna-

tion d'esprit, f.

P.in.r,'.. \n ,rT-T„,V,/i' plongCr.
érite, m.

. plongé, e ; noyé, e.

1 .^ .i, immersion, f.

Demi, adj. dém'i, demi, e
;

(— man) damoiseau,
m.; (— cannon) bâtarde, f. ; (— devil) demi-
diable, m.; (

—

god) demi-dieu, m.; (

—

jan)
dame-jcanne, f. ; (— lanct) angon, m.; (

—

{un«) demi-lune (mil.), f.; (

—

aatured) parti-

cipant de, presque homogène
;

(

—

re/>) demi-
vertu, f.

;
(— wolf) chien-loup, m.

Demise, s. dë-miz', décès, m. ; mort, f.

va. léguer
;

(— bg lease) donner à ferme.

Demiss, Demissive, adj. di-mis, dë-mls'tîv,
humble, soumis, e.

Denii"-' • - .i--,..-...y-.;^ '•"i-'-hement, m.
Demi- r.

Deri' locratie, f.

Deni. .L.^t, :,. uc-/. 0-krdt, dë-môk'-
rd-: , m.

Dem' ' ratical, adj. dim-ô-kràtlk,
dèm-ij-t.: A. i-'.u , démocratique, populaire.

Democratically, adv. dtm-ô-kràt'i-kàl-ly, démo-
cratiquement.

Dtmolish, va. dè-môllsh, démolir, raser.

DemoUaher, ». dê-môrtah-ir, démolisseur, m.

Demolishment, s. dê-nitirfsA-niJnf, démolition, f.

Demolition, s. dim-ô-ll'shùn, démolition, f.

Demon, s. dZ'môn, démon, diable, m.
Demoness, s. dê'môn-ès, déesse, f.

Demoniac, adj. and %.dê-mô'nl-àk, démoniaque,
énergumène.

Demoniacal, adj. dim-d-ni'd-kàl, diabolique.

Demonian, adj. dê-mô'nî-dn, diabolique.

Demonolatry, s. dë-môn-ôVà-try, démonolâ-
trie, f.

Demonology, B. tf«-wi<57!- io, f.

Demonomist, s.<fô-ii«)// ,ra.

Demonomy, s.dë-môn" . f.

Demonship, B.di'môn-ship, grade, m., dignité

de démon, f.

Demonstrable, adj. dê-môn'strà-hl, démona-
trable.

Demonstrableness, a. dë-môn'strd-bl-nia, qua-
lité d'être susceptible de démonstration, f.

Demonstrably, adv. dë-môn'strà-blg, démons-
trativenient, clairement.

Demonstrate, va. dt-môn'str5t, démontrer.
Demonstration, s. dém-ùn-ttrâ'shùn, démons-

tration, f.

Demonstrative, adj. di-tnôn^strd-tïv, démons-
tratif, ive.

Demonstratively, adv. dê-môn'strd-4ïv4g, dé-

monstrativemeut.
Demonstrator, s. dlm-ôn-strd'tôr, démonstra-

teur, m.
Demoralization, s. dë-mJr-di-I-zô'aAûn, démo-

ralisation, f.

Demoralize, va. dë-môr'dl'iz, démoraliser.

Demulcent, adj. d-i-rnûrsàit. adoucissant, e.

Demur, s. dë-»i m. f.; doute, m.
—, va. and vn. 1 r, alléguer.

Demure, adj. (i^-. : irrave, décent, e.

Demurely, adv. di.-mu / • rit.

Denuireness, s.dl-mûr modestie, f.

Demurrage, s. dë-mùr'y ,
m.

Demurrer, s. dë-mùr'rir, retard, sursis, m.
Den, s. din, caverne, f. ; antre, m.
Denary, s. dèn'à-rù. dizaine, f. fliscr.

Denationalize, ^ -iona-

Deniable, adj. <;

Denial, s. dë-n\ , . li-iJe, f.

Denier, s. dè-m nie.

Denigrate, va. rcir, calomnier.
Denigration, s. — . . ^ .à/», calomnie, mé-

disance, f.

Denizen, s. din^-tin, citoyen, ne ; habitant, m.
Denixation, s. din-î-tâ'thûn, affranchissement,

m.; naturalisation, f.

Denominable, adj. dï-nJtn-ï-nd'JZ, susceptible

de telle ou telle dénomination.
Denominate, va. tU-nùmn-nât, nommer, ap-

peler.

Denomination, s. di-ndm-l-nS'shiiJi, dénominar
tion, f. [tif, ive.

Denominative, tiài. dl-nSmlrnà-av, dénomin»-
Denominator, s. dê-nôm'l-nà-târ, dénominar

teur, m.
Denotable, adj. dë-n^tàrbî, susceptible d'être

dénoté, remarqué. [m.
Denotation, s. dèn-ô-tà'ahûn, marque, f. ; signe,

DenoUtive, »dj. di-nô'tà-tlv, qui marque,
marqué, e.

Denote, va. di^nôf, dénoter, marquer.
Denotement, s. dë-nôt'viênt, signe, indice, va.

Denounce, va. dë-nôùns, dénoncer; (—warj
déclarer la guerre. [tion, t

Denouncement, s. dë-nôûns'mint, dénoncia-

Denounccr, s. dë-nùûn'$tr, dénonciateur, trice,

i
Dense, adj. dins, dense, épais, se.

2 U
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Density, s. dén'sï-tp, densité, épaisseur, f.

Dental, adj. dént'âl, dental, e.

Denticulated, adj. dën-tîk'û-lâ-tëd, dentelé, e.

Denticulation, s. dën-lik-U-lâ'shûn, dentelure, f.

Dentifrice, s. dén'tl-frls, dentifrice, m.
Dentist, s. dën't'ist, dentiste, m.
Dentition, s. dén-tVshûn, la pousse des dents, f.

Denudate, Denude, va. dê-nû'dât, dë-nUd', dé-

pouiller, dénuder.
Denudation, s. dén-U-dà'shûn, denudation, f.

Denunciate, va. de-nun'shi-ât, dénoncer, publier.

Denunciation, s. dë-nûn-shï-â'shûn, dénoncia-
tion, déclaration, f.

Denunciator, s. dë-nûn-shî-â'tôr, dénonciateur,
trice ; délateur, trice.

Deny, va. dê-ny', nier, dénier, refuser, renier,

renoncer, abjarer; (— oneself) faire défen-

dre sa porte, se refuser.

Deobstruct, va. dë-ôb-strûkf, désobstruer,

Deobstrueut, s. dë-ôb'strû-ënt, médecine qui
ouvre les pores, f.

Deodand, s. dë'-d-dând, amende, f. ; sacrifice, m.
Deoppilate, va. dë-ôp'pî-làt, désopiler.

Deoppilation, s.dë-ôp-pi-lâ'shùn, désopilation, f.

Deoppilative, &à]. dë-ôp'pl-lâ-tiv, désopilatif,

ive.

Deordination, s. dë-6r-dî-nâ'skûn, désordre, m.
;

désorganisation, f,

Deosculation, s. dë-ôs-hû-lâ'shûn, baiser, m.
Depaint, va. dë-pànt', décrire, représenter.
Depart, s. dë-pârt', départ, m. ; mort, f.

—, va. and vn. partir, sortir, mourir, s'écarter
;

(

—

from) changer, quitter; (— with) se

déporter, se désister.

Departing, s. dë-pârt'lng, départ, m. ; sépara-
tion, f.

Department, s. dë-pârt'mënt, département, m.
Departmental, adj. d^ - part -ment' àl, départe-
mental, e.

Departure, s. dë-pâr'tUr, départ, trépas, égare-
ment, m. ; mort, f.

Depasture, va. dë-pàs'tûr, manger, consumer.
Depauperate, va. dë-pà'për-àt, appauvrir.
Depectible, adj. dë-pèk'tl-hl, tenace, gluant, e.

Depeculation, s. dë-pèk-û-lâ'shûn, péculat, m.
Depend, va. and vn. dë-pénd', pendre, dépendre,

se reposer, se fier, faire fond.
Dépendance, Dependancy, s. dë-pën'dâns, dë-

pén'dân-sy, dépendance, confiance, f.

Dependant, s. dë-pén'dânt, partisan, m.
Dependence, Dependency, s. dë-pën'dëns, dê-
pën ' dèn - sy, subordination, f. ; enchaîne-
ment, m.

Dependent, adj. dë-pën'dënt, dépendant, e.

Depender, s. dë-pën'dêr, partisan, m.
Depending, adj. dë-pènd'ïng, pendant, e ; ré-

sultant, e.

Deperdit, s. dë-pêr'dît, perte, f.
;

prétendue
perte, f. [m.

Déperdition, s. dë-pêr-dVshûn, perte, f. ; dégât,

Dephlegm, Dephlegmate, va. dë-Jlëm", dë-Jiëg'-

mât, déflegmer. [tion, f.

Dephlegmation, s. dë-flëg^mâ'sTiun, déflegma-
Depict, va. dë-pikt', dépeindre, représenter.
Depicture, va. dë-plk'tûr, peindre.
Depilation, s. dêp-i-là'shûn, dépilation, f.

Depilatory, s. dè-pïVlà-td-ry, dépilatoire, m.
Deplantation, s. dë-plân-tâ'shûn, l'action de

déplanter, f.

Depletion, s. dë-plë'shûn, l'action de vider, f.

Deplorable, adj. dë-plô'rà-U, déplorable, la-

mentable, [tion, f.

Deplorableness, s. dë-plô'rà-bl-nës, lamenta-
Deplorably, adv. dê-plô'rû-bl$, déplorablement.

Déplorate, adj. dê-pJô'rât, lamentable, déplo-
rable.

Deploration, s. dëp-Iô-râ'shûn, désolation, f.

Deplore, va. dë-plôr', déplorer, lamenter.
Deploredly, adv. dë-plô'rèd-ly, déplorablement.
Déplorer, s. dë-plô'rêr, celui qui déplore.

Deploy, va. dë-plôy', déployer.

Deplumation, s. dêp-lU-mâ'shùn, l'action de
plumer, maladie qui fait tomber les sour-

cils, f.

Deplume, va. dë-plûm', plumer.
Depone, va. dë-pôn', déposer, déclarer.

Deponent, s. dë-pô'nënt, déposant, e ; témoin, m.
Depopulate, va. dë-pôp'û-lât, dépeupler, dé-

vaster, ruiner.

Depopulation, s. dë-pôp-U-Wshûn, désolation,

f. ; dépeuplement, m.
Depopulator, s. dë-pôp'U-lâ-tôr, destructeur, m.
Deport, s. dë-pôrV, conduite, manière, f.

—, vn. se comporter.
Deportation, s. dëp-ôr-tâ'shûn, déportation, f.

;

exil, m.
Deportment, s. dë-pôrt'mënt, déportement, m.
Deposable, adj. dë-pôz'â-bl, susceptible d'être

déposé ; amovible.
Déposai, s. dë-pô'zàl, déposition, destitution, f.

Depose, va. and vn. dë-pôz', déposer.

Déposer, s. dë-pôz'êr, celui qui dépose, qui
destitue.

Deposing, s. dë-pôz'ing, déposition, f.

Depositary, s. dë-pôz'l-tà-ry, dépositaire, m.
Deposite, s. dë-pôz'ît, dépôt, gage, m.
—, va. mettre en dépôt.

Deposition, s. dép-ô-zî'shûn, déposition, f.

Depository, s. dë-pôz'î-td-ry, dépôt, m.
Depot, s. dë'pô, dépôt, magasin, m.
Depravation, s. dêp-rà-vâ'skûn, dépravation, f.

Deprave, va. dë-prâv', dépraver, gâter.

Depravedly, adv. dë-prâvd'hj, par dépravation.

Depravedness, Depravement, s. dë-prâvd-nës,

dë-prâv'mënt, corruption, f.

Depraver, s. dë-prûo'êr, corrupteur, trice.

Depraving, s. dë-prâv'îng, l'action de dépraver,

dépravation, f.

Depravity, s. dë-pràt/î-ty, dépravation, f.

Deprecable, adj. dèp'rë-kâ-bl, qui peut être dé-

tourné par la prière. [contre.

Deprecate, va. dép'rë-kât, supplier, s'élever

Deprecation, s. dép-rë-kâ'shûn, supplication, f.

Deprecative, Deprecatory, adj. dép'rë-kâ-tîv,

dëp'rë-kâ-tô-ry, qui sert ou tend à supplier.

Depreciate, va. dë-prë'shî-ât, dépriser, dépré-

cier, [f.

Depreciation, s. dë-prë-shï-â'shûn, dépréciation,

Depredator, s. dë-prë'skî-â-tôr, déprédateur,

trice.

Depredate, va. dëp'rë-dât, piller, voler.
^

Depredation, s. dép-rë-dâ'shùn, déprédation, f.

Depredator, s. dëp'rë-dâ-târ, voleur, m.
Depredicate, va. dë-préd'î-kât, proclamer, célé-

brer.

Deprehend, va. dëp-rë-kënd', prendre, surpren-

dre, découvrir.

Deprehensible, adj. dêp-rë-hën'st-bl, qui peut

être pris, saisi.

Deprehension, s. dëp-rë-hën'shûn, prise, f.

Depress, va. dë-prës', déprimer, abaisser, hu-

milier, abattre.
Depression, s. dë-prësh'ûn, dépression, f.

;
(

—

of a planet) déjection, f.

Depressive, adj. dë-prês'sïv, qui tend à dépri-

mer, à abaisser, à rabaisser; accablant, e;

décourageant, e
;
paralysant, e.

Depressor, s. dë-prés'sôr, oppresseur, m.
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Dépriment, adj. dèp'ri^mènt, abaisseur, m.
Deprivable, adj. dè-prii/d-bl, que l'on peut ré-

voquer, destituer.

Deprivation, s. dèp-rî-vâ'shûn, privation, f.

Deprive, va. di-prit/, privet, ôter.

Deprivement, s. dê-prit/mènt, privation, desti-

tution, f. ; délaissement, dénûment, m.
Depriver, s. dê-prit/ir, celui qui prive, qui

ravit ; ce qui prive.

Depth, 8. depth, profondeur, f. ; (— o/ a batta-

lion) hauteur, épaisseur, f.
;

(— o/ teinter)

cœur de l'hiver, m, [f.

Depulsion, s. dè-pùl'skûn, répulsion, expulsion,
Depulsory, adj. dê-pùl'sô-ry, qui détourne.
Depurate, va. dèp'û-rât, dépurer, purifier.

—, adj. dépuré, e
;
purifié, e.

Depuration, s. dép-û^â'ahûn, dépuration, t
Dépure, va. dë-pûr', dépurer, purifier.

Deputation, s. dip-û-tâ'ahûn, deputation, f.

Depute, va. d^-pût', députer, délé><uer.

Deputy, 8. dèp'û-ty, député, délégué, m.; (

—

governor) lieutenant-gouverneur, m.
Deracinate, va. dè-ràj'i-nàt, déraciner, arra-

cher.

Derange, va. dè-rSnj', déranger; amener du
mouvement, des changements.

Derangement, s. dê^ànfmerit, dérangement,
embarras, m.

Derelict, adj. dlr'è-llkt, délaissé, e; abandon-
né, e ;

quitté, e ; méprisé, e.

Dereliction, s. dir-ê-lik'ahùn, l'action d'aban-
donner, f.

Deride, va. dè-rîd', se moquer, railler.

Dérider, s. dë-ridir, moqueur, euse.

Deridingly, adv. dê-rid'lng-ly, par dérision, en
plaisantant.

Derision, s. di-rlzh'ûn, moquerie, dérision,

risée, f.

Derisive, Derisory, adj. dè-rVs\v, dë^Vad-rj,
moqueur, euse ; risible, dérisoire, ridicule.

Derisively, adv. dë-ii'alv-ly, en dérision; par
dérision ; avec mépris.

Derivable, adj. dè-ri'và-bl,q}\ï dérive; qui peut
venir, procéder, découler, dériver de.

Derivation, s. dèr-\-và'ahù.n, dérivation, f. ; dé-

tour, m.
Derivative, a^*. diè-rlv'à-tlv, qui dérive; dé-

rivé, e.

Derivatively, adv. dt-rWi-tïv-ly, par dériva-
tion

;
par suite.

Derive, va. and vn. die-rli/, dériver, venir.
Dériver, s. dë-rîi/êr, celui qui fait dériver, qui

fait venir, qui s'attire.

Dernier, adj. dér'nl-êr, dernier, ière.

Derogate, adj. dir'û-çât, dégradé, e ; avili, e.

—, va. and vn. déroger, décréditer.

Derogately, adv. der'a-gat-ly, de manière & com-
promettre, à déconsidérer.

Derogation, s. dèr-o-gâ'shûn, dérogation, f.

Derogatorily, adv. dè-rôg'à-tô-rl-ly, d'une ma-
nière insultante; en termes peu mesurés;
désavantageusement.

Derogatory, adj. dZ-rôg'â-tô-ry, dérogatoire.

Dervis, s. dir'vU, dervis ou derviche, m.
Descant, s. dèa'kânt, commentaire, long dis-

cours, contre-point, m.
—, va. dèa-kànt', commenter, chanter.
Descanting, s. dës-kânt'ïng, remarque, cri-

tique, f. ; commentaire, m.
Descend, va. and vn. dê-aënd', descendre.
Descendant, s. de-aënd'ànt, descendant, e.

Descendent, adj. di-aind'ènt, tombant, e.

Descender, s. dè-aënd'ir, celui ou celle qui des-
ceod.

Descendible, adj. dêsëndl-hl, qu'où peut des-
cendre : qu'on peut transmettre.

Descendibility, s. dë-sènd-l-bU'l-ty, susceptible
d'être descendu.

Descension, s. dë-aën'ahûn, descente, f.

Descent, s. dë-ainf, descente, extraction, f.
;

{—of a hill) pente, f.

Describable, hdyde-akriya-bl, susceptible d'être
décrit, d'être dépeint.

Describe, va. dè-akrib', décrire, représenter.
Describer, s. di-skrib'èr, celui qui décrit.

Descrier, s. déskrVir, celui qui découvre.
Description, s.

'-'-•'': vn, description, f.

Descriptive, a ,f, descriptif, ive.

Descry, va. u .. rir, apercevoir.
Desecrate, va. u, .-. c-a,..i. profaner.
Desecration, s. dès-t-krà'ahûn, profanation, f.

Desert, s. dè-zèrt', mérite, désert, m.
—, va. and vn. abandonner, déserter.
— , adj. diz'èrt, désert, e ; solitaire.

Deserter, s. dê-zirt'ir, déserteur, m.
Desertful, adj . dë-zêrt'/ûl, plein de mérite ; d'un
grand mérite ; méritoire.

Desertion, s. dé-zër'ahûn, désertion, f. ; aban-
donnement, m.

Desertless, adj. dè-ttrClia, indigne, sans mé>
rite.

Deserve, va. and vn. di-aèrv', mériter, fitrd

digne.
Deservedly, adv. di-zirv'id-ig, à bon droit;
justement.

Deserver, s. dë-zin/Sr, celui qui mérite.
Deserving, s. dë-zlrv'lng, de mérite

;
qui a du

mérite ; digne, méritoire.

Deservingly, adv. dë-ztn/\ng4g, justement;
à bon droit; à ju'te titre.

Desiccant, s. di-aik^kânt, remède dessicatif, m.
(in physic.)

Desiccate, va. di-aWkât. dessécher, sécher.

Desiccation, s. dia-lk-^: '•'<>"''" 'i-ssication, f.

Desiccative, adj. de ^icatif, ive.

Desiderate, va. dt-^'i . r, souhaiter.

Desideratum, s. dë-si^ ^. -^ ^c qui manque;
ce qu'on désire à une chose ; lacune, f. ; be-
soin, m.

Desidiose, adj. dë-ald'i-da, paresseux, euse;
lent, e.

Design, s. dê-aîn', dessein, projet, dessin, m.
—, va. and vn. se proposer; résoudre; avoir

dessein; destiner, désigner; dessiner; tra-

mer, comploter.
Designable, adj. dè-ain^d-bl, que l'on peut dé-

signer.

Designate, va. dëa^g-nât, désigner, indiquer.

Designation, s. dêa-ig-nâ'ahûn, désignation, no-

mination, f.

Designedly, adv. dë-aîn'ëd-ly, à dessein.

Designer, s. dë-ain'ir, auteur, dessinateur, m.
Designfulness, s. dê-ain'/dl-nèa, abondance de

desseins, f.

Designing, adj. dë-aïnlng, trompeur, euse ; as-

tucieux, euse.

Designless, adj. dë-aïn'lëa, sans dessein.

Designlessly, adv. dë-ain'lêa-ly, par inadver-

tance.
Designment, s. dë-sîn'mint, dessein, projet, m.
Desinence, s. dés'\-nëna, désinence, f.

Desinent, adj. dèal-nènt, inférieur, e. [ble.

Desirable, adj. dë-zir'à-bl, désirable, souhaita-

Desirableness, s. di-zlr'à-bl-nèa, caractère dé-

sirable, m.
Desire, s. dë-zlr', désir, m.; envie, prière, de-

mande, f.

—, V». désirer, prier, ordonner.
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Desireless, adj, dë-zir'Us, sans désir; indiffé-

Desirer, s. dè-zîr^êr, celui qui désire, [rent, e.

Desirous, adj. dë-zlr^ûs, passionné, e ; désireux,

euse.
Desirously, adv. de-zir'Hs-ly, passionnément.
Desirousness, s. dè-zîr'ûs-nès, désir, m.
Desist, vn. dê-slst', se désister, cesser.

Desistance, s. dè-sîs'tàns, désistement, m.
Desistive, adj. dë-sis'tiv, final, e; concluant, e.

Desitive, adj. dès'i-tw, final, e; définitif, ive.

Desk, s. desk, pupitre, lutrin, bureau, m.
Desolate, adj. dès'ô-lât, désolé, e ; désespéré, e.

—, va. désoler, ravager, ruiner.

Desolately, adv. dès'ô-lât-ly, d'une manière dé-

solée.

Desolater, s. dës'ô-lâ-têr, celui qui désole, qui

dévaste ; désolateur, trice ; dévastateur, trice.

Desolation, s. des-d-la'shUn, désolation, f.

Desolatory, adj. dês'ô-là-tô-ry, affreux, euse;
affligeant, e.

Despair, s. d^-spàr% désespoir, m. ; crainte, f.

—, vn. désespérer.

Despairer, s. dê-spër^êr, celui qui est désespéré.

Despairingly, adv. dê-spàr'ing-ly, désespéré-

ment.
Despatch, s. dê-spàtsh', dépêche, accélération,

diligence, f.

—, va. dépêcher, accélérer, expédier.

Despatcher, s. dë-spàtsh'êr, expéditionnaire,

celui qui confie une dépêche ; celui qui en-

voie; homme expéditif; médecin qui expé-
die ses malades ; tueur, égorgeur, massa-
creur, m.

Despatchful, adj. dê-spàtsh'fûl, expéditif, ive.

Despection, s, dê-spëk'shùn, mépris, m.
Desperado, s. dês-pë-râ^dô, un désespéré, un dé-

terminé, un enragé, un emporté, m.
Desperate, adj. dès'pë-rât, désespéré, e.

Desperately, adv. dés'pé-rât-ly, terriblement,
en désespéré, désespérément.

Desperateness, s. dës'pë-rât-nës, fureur, f.

Desperation, s. des-pt-ra'shun, désespoir, m.
Despicable, adj. dés'pï-kà-bl, méprisable, vil, e.

Despicableness, s. dés'pl-kà-bl-nës, bassesse, f.

Despicably, adv. dës'pi-kà-bîy, vilement.
Despiciency, s. dë-spVshën-sy, mépris, m.
Despisable, adj. dë-spiz'à-bl, méprisable.
Despisal, s. dë-spîz'àl, mépris, m.
Despise, va. dë-spîz", mépriser, avilir.

Despisedness, s. dë-splz'td-7iës, état d'avilisse-

ment, m.
Despiser, s. dê-sp'iz'ér, moqueur, euse ; dédai-

gneux, euse.

Despising, s. dë-splz'lng, l'action de mépriser, f.
;

mépris, dédain, m.
Despite, s. dë-spW, dépit, dédain, m.
—, va. dépiter, dédaigner.
Despiteful, adj. dë-spît'jûl, malin, m.; ma-

ligne, f.

DespitefuUy, adv. dë-spWfûl-îy, malignement.
Despitefulness, s. dë-spW/ûl-nës, malignité, f.

Despoil, va. dë-spôU, dépouiller, priver.

Despoliation, s. dë-spô-ll-â'sMn, spoliation, f.

Despond, vn. dê-spônd', se décourager.
Despondency, s. dë-spôn'dtn-sy, abattement,

désespoir, m.
Despondent, adj. dë-spon'dënt, décourageant, e.

Despondently, adv. dë-spôn'dènt-ly, dans l'abat-

tement, dans le désespoir.

Desponder, s. dë-spôn'dér, personne qui déses-

père, f.

Despondingly, adv. dë-spôn-ding-ly, avec déses-
poir; avec découragement.

Desponsate, va. dë-spôn'sât, fiancer, marier.

Desponsation, s. dés-pôn-sà'shûn, fiançailles, f.

Despot, s. dés'pôt, despote, tyran, m. [pi.

Despotic, Despotical, adj. dê-spôfîk, dë-spôH-
kàl, despotique.

Despotically, adv. dë-spôt'l-kàl-ly, despotique-
ment, arbitrairement.

Despotism, s. dës'pô-tizm, despotisme, m.
Despumate, va. de-spu'mat, écumer, despumer.
Despumation, s. dês-pM-mâ'5Aûn,despumatiou, f.

Dessert, s. déz-zêrt', dessert, m.
Destinate, va. dës'tï-nât, destiner, désigner.

Destination, s. dës'tl-nâ'shûn, destination, f.

Destine, va. dës'tîn, destiner, désigner.

Destiny, s. dès'tl-ny, destin, m. ; destinée, f.

Destitute, adj. dès't\-tût, destitué, é; aban-
donné, e ;

privé, e.

Destitution, s. dés-tï-tû'sMn, destitution, f.
;

abandon, m.
Destroy, va. and vn. dê-strôy', détruire, ruiner,

saccager, ravager, se tuer, se défaire.

Destroyable, adj . dë-sÉréjr'â-5i,susceptible d'être

détruit.

Destroyer, s. dë-strôy'êr, destructeur, trice.

Destructible, adj. dë-strûk'tî-bl, périssable, su-

jet à destruction.

Destruction, s. dë-strûk'sTiûn, destruction, f.

Destructive, adj. dë-strûVtîv, funeste, fatal, e.

Destructively, adv. dë-strûk'tw-ly, d'une ma-
nière destructive.

Destructiveness, s. dë-strûk-tiv^ës, qualité des-

tructive, f.
;
pouvoir destructeur, m.

Desuetude, s. dès'wë-tûd, désuétude, f. ; oubli, m.
Desultorily, adv. dés'ûl-tô-rl-ly, d'une manière

décousue, à bâtons rompus.
Desultoriness, s. dës'ûl-tô-ri-nès, le décousu ; le

peu de suite, de liaison, d'enchaînement, m.
Desultorious, Desultory, adj. dés-ùl-tô'rî-ûs,

dës'ûl-tô-ry, adj. passager, ère; volage, dé-

cousu, e.

Desume, va. dë-sûm", prendre, emprunter.
Detach, va. dë-tâtsh, détacher, séparer.

Detachment, s. diè-tàtsh'mént, détachement, m. ;

division, f.

Detail, s. dë-tâl", détail, m.
—, va. détailler, spécifier.

Detailer, s. dë-tâVêr, narrateur de détails, m.
Detain, va. dë-tân', détenir, retenir.

Detainder, s. dë-tân'dêr, prise de corps; dé-

tention, f.

Detainer, s. dë-tân'êr, détenteur, trice.

Detect, va. dë-tékt', découvrir, révéler.

Détecter, s. dë-tèk'têr, délateur, trice.

Detection, s. dë-tèk'shû7i, découverte, f.

Detention, s. de-ttn'shiin, détention, f. ; retarde-

ment, m. [suader.

Deter, va. dë-têr*, détourner, empêcher, dis-

Deterge, va. dë-térdf, déterger, nettoyer.

Detergent, adj. dë-têr'jént, propre à déterger.

Deteriorate, va. dë-të'rî-ô-rât, détériorer, faire

dégénérer; abâtardir.

Deterioration, s. dë-të-ri-5-râ'sTiùn, détériora-

tion, f.

Determent, s. dë-têr'mënt, empêchement, obs-

tacle, m.
Determinable, adj. dë-têr'mï-nà-U, qui se peut

décider, terminer.
Determinate, adj. dë-têr^mï-nât, déterminé, e.^

Determinately, adv. dë-têr'mï-nat-ly, détermi-

nément, positivement.
Determination, s. dë-têr-mï-nâ'sMn, détermi-

nation, f. [natif, ive.

Determinative, adj. dë-têr'mt-nâ-tiv, détermi-

Determinator, s. dë-têr-ml-nâ-tôr, celui qui dé-

termine.
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Determine, va. andvn. dê-têr'mln, déterminer,
se résoudre. [mine.

Determiner, s. dë-tér^mï-nêr, celui qui déter-
Deterration, s. dë-têr-râ'shûn, exhumation, f.

Detersion, s. dt-têi-^shûn, l'action de déterger, f.

Detersive, adj. dê-têr'siv, détersif, ive; qui
nettoie.

Detest, va. dè-tëst', détester, abhorrer, [euse.

Detestable, adj. dè-tésfd-bl, détestable, odieux,
Detestableness, s. dê-tèsfà-bl-nès, qualité dé-

testable, abomination, f.

Detestably, adv. dê-tést'd-bly, détestablement.
Detestation, s. dèt-ês-tâ'shûn, detestation, exé-

cration, f.

Détester, s. dt-test'er, celui qui déteste.
Dethrone, va. dê-thrôn', détrôner.
Dethronement, s. dè-thrôn'mènt, action de dé-

trôner, déposition, f. [qui dépose.
Dethroner, s. dè-thrôn'ir, celui qui détrône.

Detinue, s. dê-tln'û, sommation faite à un dé-
positaire de rendre un dépôt, f.

Detonation, s. dit-ô-nà'shùn, détonation, f.

Detonate, Detonize, va. dit-'5-nât, dit-5-nlz,

faire détoner.
Detort, va. dè-tôrt', pervertir, détourner.
Detortion, s. dê-tôr'shùn, déviation, f. ; écart, m.
Detour, s. dZ-tùr', détour, m.
Detract, va. d?.-lrdkt', médire, retrancher.
Detracter, Detractor, s. dc-tràk'tér, dë-tràk'tôr,

médisant.
Detractingly, adv. di-tràk't\ng-ly, par détrac-

tion, avec médisance, avec dénigrement.
Detraction, s. dè-tràk'shûn, médisance, f.

Detractive, adj. di-tràk't\v, médisant, e ; diffa-

mant, e.

Detractory, adj. dè-tràk'tô-ry, diffamatoire.

Detrjictress, s. dê-trik'très, médisante, f. [m.
Detriment, s. dèfr\-mènt, détriment, tort, mal,
Detrimental, adj. dit-ri-min'ldl, nuisible, dés-

avantageux, cuse.

Detrude, va. di-trûd', renverser, précipiter.

Detruncate, va. dê-trûng'kdl, cmonder; ébran-
cher.

Detruncation, s. di-trûng-kâ'shûn, coupe, f.

Detrusion, s. dZ-trû'zhùn, enfoncement, m.
Deturpate, va. di-tûr'pât, défigurer, souiller.

Deuce, s. dûs, deux.
^, s. diable, m. [ra.

Deuteronomy, s. dii-tfr-9n'5-mf/, dentéronome.
Devastation, s. d'- - •'-'-'--:. dévastation, dé-

solation, f. ; d' :;i.

Develop, va. dê-i .per, montrer.
Development, s. at-iti uj/'iuént, développe-
ment, m.

Devergence, s. di-vir'jins, inclinaison, pente, f.

penchant, m.
Deviate, vn. dê'vï-ât, s'égarer, s'écarter.

Deviation, s. dê-fi-â^shûn, égarement, m.
Devi ', invention, feinte, devise, f.

;

a;
•

- nt, m.
Dev. rj*yi2/, fertile en expédients,

inviiit'.i. ivo : beau, m.; belle, f.; superbe.

DevicefuUy, idv.dë-vis^/ûl-ly, ingénieusement,
artistcment.

Devil, s. div'll, (!:
'

' ;. ra.

Devilish, adj.fif lue, infemal,e.
Devilishly, adv. . .iiablcment.

Devilishness, s. utv'U-is/i-uis, humeur ou ac-

tion diabolique, une méchanto humeur ou
action, f.

Devilism. s. dèt/Jl-ltm, doctrine du diable, hé-

résie diabolique, f.

Derilize, va. dit/U-it, placer, ranger au nom-
bre des diables.

Devilship, s. dëi/ilshtp, sa majesté diabolique,
f. ; le diable, m.

Devisable, adj. dê-vîyd-bl, susceptible d'être
légué par testament, transmissible, suscep-
tible d'être inventé, e ; trouvé, e.

Devious, adj. dê'vl-ùs, égaré, e ; écarté, e.

Devise, s. dê-vig', division, devise, f.; legs, m.
—, va. and vn. imaginer, inventer, deviner,

tramer, former, léguer, délibérer.

Deviser, s. dë-vWèr, inventeur, auteur, ra.

Devisor, s. dê-vVzôr, testateur, celui qui a légué
ses terres par testament à un autre, m.

Devocation, s. dêv-ô-kâ'shùn. Sue Seduction.
Devoid, adj. dè-vOld', vide, vacant, e; dépour-

vu, e; exempt, e ;
privé, e; dénué, e.

Devoir, s. divicàr', devoir, m.; tâche, f.

Devolution, s. d«tM>-Jû'«Ai}n, dévolution, chute, f.

Devolve, va. and vn. dê-vôlv^, échoir, tomber,
confier, transmettre, faire passer. [sacrer.

Devote, va, dê-iôt', dévouer, vuuer, dédier, con-
Devotedness, s. dê-vdt-idfnis, dévouement, m.
Devotee, s. div-ô-tê'', dévot, e ; bigot, e.

Dévotement, s. di-vHfmint, piété éclairée, f.;

dévouement, m.
Devoter, s. dë-v^t'tr, adorateur, m.
Devotion, s.dt-vô'shûn, dévotion, disposition, f^

dévouement, m.
Devotional, adj. dê-vd'shùn-àl, de piété, reli-

gieux, euse ; de dévotion.
Devotionalist, Devotionist, s. di-vS'shùn-^H^sl,

dc-vô'shûnAst, bigot, faux dévot, m.
Devour, va. dë-vûûr', dévorer, absorber, consu-
mer, dissiper, opprimer.

Devourer, s. dë-vùûr'ir, dévorateur, m.
p.v.Mt n,i! <{ë-vôùf, dévot, e; pieux, euse.
1 . . dë-vôûfly, dévotement.
1 . di-vùût'nèa, dé\oi\on, piété, f.

;..,., ...> ...eut, m.
Dew, s. du, rosée, f.

—, va. humecter, arroser.

Dewbent, adj. dû'bënt, chargé de rosée, courbé
sous le poids de la rosée.

Dewberries, s. dû'bir-rU, mûres de ronces, f. pi.

Dewbesprent, adj. dû-bê- sprint', couvert da
rosée.

Dewdrop, s. dû'drôp, goutte de rosée, f.

Dewlap, s. dû'!'-- ' " •;.
; grosse lèvre, f.

Dewlapt,adj. n.

Dewy, adj. du . rosée.

Dexter, Dextrai, auj. uc^.^ iêr, dèkytrdl, qui est
à droite.

Dexterity, s. diks'Ur-Uy, dextérité, adresse, f.

Dexterous, adj. dèks'tér-ûs, adroit, e; fin, e.

Dexterously, adj. diks'Ur-iis-ly, adroitement.
Dexterousness, s. diks'tir-ùs-nis, dextérité,

adresse, habileté, activité, f.

Dextral, ià^.diks'trdl, droit, e ; opposé à gauche.
Dextrality, s. dëka-tràl'l-ti, situation à droite, f.

Dey, s. dâ, dey, m.
Diabetes, s. di-ù-bi-tla, diabète, m.
Diabolic, Diabolical, adj. di-d-bollk, di-à^tH'l-

kdl, diabolique, infernal, e.

Diabolically, adv. di-d-bôl1-kdl-îy, d'une ma-
nière diabolique, diaboliquement.

Diabolicalness, s. di-d-bùl'i-kdl-nis, qualité, ca-

ractère diabolique, du diable.

Diabolism, s. di-ûb'ô-ilzm, action de diable, f.;

état d'être possédé du diable.

Diachylon, 8. di-ûk'y-lôn, diachylon, m.
Diacodium, s. di-d-ko'di-iim, diacode ou dia*

codium, m.
Diaconal, adj. dl-dk'd-ndl. diaconal, e.

Diacritic, Diacritical, adj. di-i-kritlk, dl-d-

krin-kdl, diacritique.



DIA 92 DIG
a fate, à fat, d far, d fall ; ë me, è met, i her ; î pine, i pin, f fir

; y cry, y any
;

Diadem, s. dVà-dëm, diadème, m. ; couronne, f.

Diseresis, s. di-êr'ê-sls, tréma, m. ; diérèse, f.

Diagnostic, s. dî-àg-nôs'tlk, diagnostique, m.
Diagonal, adj. di-àg'ô-nàl, diagonal, e.

Diagonally, adv. di-àg'5-nâl-ly, diagonalement,
en diagonale. [sein, m.

Diagram, s. di'â-gràm, diagramme, plan, des-
Dial, s. dVàl, cadran; {sun —

)

cadran solaire, m.
Dialect, s. dVà-lèkt, dialecte, langage, m.
Dialectic, s. di-à-lèk'tîk, dialectique, logique, f.

Dialectic, Dialectical, adj. di-â-lêk'tik, di-â-

Uk'tï-kâl, de dialecte, de province ; de dia-

lectique, [tiquement.
Dialectically, adv. dî-â-lëk'ti-kàl-ly, dialec-

Dialectician, s. di-à-lëk-tVshàn, dialecticien,

logicien, m.
Dialist, s. dVâl-ïst, faiseur de cadrans, m.
Dialling, s. di'àl-llng, gnomonique, f.

Dialogical, adj . di-â-lôdfî-kàl, qui a rapport au
dialogue.

Dialogise, vn. dï-àVô-jiz, dialoguer.

Dialogism, s. di-àVô-jlzm, dialogisme, m.
Dialogist, s. di-àVô-jist, dialogiste, un auteur
de dialogue, un interlocuteur, m.

Dialogistical, adj. di-âl-ô-jîsf'i-kàl, dialogique,
en forme de dialogue.

Dialogistically, adv. dî-âl-c-jlsfl-kàl-ly, dia-

logiquement.
Dialogue, s. dVà-lôg, dialogue, colloque, m.
Dial-plate, s. dVâl-plât, cadran, m.
Diameter, s. di-àm'ë-têr, diamètre, m.
Diametral, adj. di-àm'ê-trâl, diamétral, e.

Diametrally, adv. di-àm'ê'trâl-ly, diamétrale-
ment.

Diametrical, adj. dl-à-mëfrî-kàl, diamétral, e.

Diametrically, adv. dî-à-mét'ri-kâl-y, diamé-
tralement.

Diamond, s. dVâ^mûnd, diamant, carreau, m.
;

(— eut) taillé en diamant; (— cutter) dia-
mantaire, lapidaire, m.

Diamonded, adj. di'à~'mûnd-ëd, rhomboïdal, e.

Diapason, s. di-â-pâ'zôn, diapason, m.
Diaper, s. dVà-pêr, toile ouvrée, f.

—, va. diaprer, bigarrer.
Diaphaneity, s. di-â-fà-në'l-ty, la qualité, l'état

des corps diaphanes.
Diaphanic, Diaphanous, adj.di-a-/â»'tA;, dl-àf-

à-nûs, diaphane. [sudorifique.
Diaphoretic, adj. dî-à-fô-rët'lk, diaphorétique,
—, s. diaphorétique, sudorifique, m.
Diaphragm, s. dVà-frâm, diaphragme, m.
Diarrhoea, s. dl-àr-rê'à, diarrhée, f. ; flui, m.
Diarrhœtic, adj. di-âr-rét'lk, purgatif, ive.
Diary, s. dVâ-ry, journal, m.
Diastole, s. dî-às'td-lë, diastole, f.

Diatribe, s. dl-ât'rl-hë, dVà-trîb, diatribe, f.

Dibble, s. dWU, plantoir, m.
Dicacity, s. di-kàs'l-ty, caquet, babil, m.
Dice (sing. Die), s. dis, dés, m. pi.

Dice-box, s. dîs'bôks, cornet, m.
Dicer, s. dls'êr, joueur aux dés, m.
Dichotomize, va. dl-kôt'ô-miz, partager, diviser.
Dichotomy, s. dl-kôt'ô-my, dichotomie, divi-

sion d'un sujet, d'une idée en deux parties;
manière de présenter les idées deux à deux, f.

Dictate, s. dîk'tât, enseignement, mouvement,
précepte, m.

—, va. dicter, déclarer.

Dictation, s. dik-tâ'shûn, dictée, f. ; ordre, m.
Dictator, s. dlk-tâ'tôr, dictateur, chef, m.
Dictatorial, adj. dlk-tâ-tô'ri-àl, de dictateur.
Dictatorship, s. dlk-tâ'tôr-shlp, dictature, f.

Dictatory, adj. dlli/tà-tô-ry, de dictateur; in-
solent, e.

Dictature, s. dUk-tà'tûr, dictature, f.

Diction, s. dik'shûn, diction, f. ; style, m.
Dictionary, s. dlk'shûn-cL-ry, dictionnaire, m.
Didactic, Didactical, adj. dl-dàk'ttk, dî-dàk'tî-

kdl, didactique.

Didactically, adv. dî-dà¥tî-kâl-ly, didactique-
ment, d'une manière didactique.

Didapper, s. did'àp-pêr, foluque, f.
;
plongeon, m.

Didascalic, adj. d'id-âs-kàVlk, didactique.

Diddle, vn. dld'dl, marcher d'un pas chance-
lant, d'un pas incertain, à petits pas.

Diduction, s. dî-dûk'sMn, séparation, f.

Die (pi. Dice), s. di, dé, hasard, coin, m. ; tein-

Die, vn. di, mourir ; se flétrir, [ture, teinte, f.

Diet, s. di'êt, nourriture, diète, f. ; régime, m.
—, va. and vn. donner à manger; faire faire

diète, faire diète, être au régime.
Dietary, adj. di'ët-â^y, de diète. [tisane, f.

Diet-drink, s. dVët-drlngk, liqueur médicinale,

Dieter, s. dVét-êr, celui qui prescrit le régime.
Dietetic, Dietetical, aA].di-é-tëflk, dî-ë-tét'i-kâl,

diététique.

Dieting, s. dVët-ing, diète, f. ; régime, m.
Differ, vn. differ, différer, disputer.
Difference, s. différ-ëns, différence, dispute, f.;

différend, m.
Different, &A].différ-ënt, différent, e ; divers, e.

Differential, adj. dï/-y«r-ën'sMZ, différentiel, le.

Differently, adv. dîffér-ënt-ly, différemment.
Difficult, adj. dïffl-kûlt, difficile, malaisé, e;

pénible.

Difficultly, adv. dif/î - kûlt-ly, difficilement,

avec peine, avec difficulté.

Difficulty, s. dtffî-kûl-ty, difficulté, peine, op-
position, résistance, intrigue, f. ; obstacle,

empêchement, m.
Diffide, vn. diffid', se défier ; se méfier.

Diffidence, s. dif'fi-dëns, défiance, f.

Diffident, adj. dïffî-dënt, défiant, e; timide,

modeste. [timidement.
Diffidently, adv. diffî-dënfAy, avec défiance,

Diffluence, Diffluency, s. diffiu-ens, difflû-in-
sy, flux, m. [rible.

Difform, adj. diffôrm, difforme, laid, e; hor-
Difformity, s. dif-fôr'mVty, difformité, f.

Diffuse, adj. diffus'', diffus, e; étendu, e.

—, va. répandre, étendre.

Diffused, adj. dlffûzd', diffus, e; épars, e.

Diffusedly, adv. diffûz'ëd-ly, diffusément, am-
plement, d'une manière diffuse ou étendue,
fort au long.

Diffusedness, s. diffûzfëd-nls, diffusion, f.

Diffusely, adv. dlf-fûs'ly, diffusément.
Diffuser, s. dîffâz'êr, celui qui répand, qui
propage, propagateur, trice.

Diffusion, s. dif-fû'shûn, diffusion, dispersion, f.

Diffusive, adj. dif-fû'slv, étendu, e ; répandu, e
;

diffus, e
;
grand, e.

Diffusively, adv. dîffû'sïv-lp, amplement.
Diffusiveness, s. dtf-fU'sïv-nës, étendue, f.

Dig, va. dig, creuser, bêcher, fouiller; (— out)

déterrer, arracher.
Digastric, adj. dt-gâs'trïk, digastrique.

Digest, s. di'jëst, digeste, m.
;
pandectes, f. pi.

—, va. dl-jësV, digérer, rédiger, ranger.

Digestedly, adv. dî-jëst'ëd-ly, d'une manière
élaborée.

Digester, s. dï-jësfêr, digesteur, rédacteur, m.
Digestibility, s. dt-jést-l-biVl-ty, qualité d'être

susceptible de digestion, f.

Digestible, adj. dï-jést'î-bl, aisé à digérer.^

Digestion, B.dVJësfyûn, digestion, concoction, f.

Digestive, adj. dî-jést'îv, digestif, ive.

—, s. digestif, m.
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Digger, s. dlg'ffér, fossoyeur, m.
Dight, va. dit, parer, couvrir.

Digit, 8. dldj'it, doigt, m. ; mesure, figure, f.

Digitated, adj. didj'i-tâ-tèd, mesuré, e ; montré
au doigt

;
qui a des doigts.

Digladiate, vn. di • glâ'di - ût, s'attaquer; se

quereller.

Digladiation, s. dï-fflâ-dî-â'shùn, combat à
coups d'épée, m. ; dispute, f.

Dignification, s. dlg-nl-fï-kâ'shûn, exaltation, f.

Dignified, adj. dlg'nl-jT.d, honoré de quelque
dignité.

Dignify, va. d'ig'nX-fy, promouvoir, élever.

Dignitary, s. dlg'ni-td-ry, dignitaire, m.
Dignity, s. dlg'ni-ty, dignité, grandeur, f.

Digress, vn. dl-grès', s'écarter, s'éloigner.

Digression,s/iî-^rë5A'ûn,digressi»n, f.; écart, m.
Digressional, &A'}.dl-grish'ûn-dl, de digression,

de hors-d'œuvre. [sion.

Digressive, adj. dl-grës'slv, d'écart, de digres-

Dijudicate, va. dï-jû'dl-kât, juger entre deux
parties, décider; discerner, distinguer, dé-

mêler, développer.
Dijudication, s. di-Jû-dl-kà'ahilnj jugement, m.
Dike, s. dik, digue, chaussée, f.

Dilxcerzie, v&. dl-lds'êr-ât, déchirer, dilacérer.

Dilaceration, s. dhlàs-èr-à'ahûn, dilacération, f.

Dilaniate, va. dl-lâ'jil-ât, déchirer, mutiler.
Dilapidate, vn. di-Hp'i-dât, tomber en ruine.

Dilapidation, s. dl-ldp-l-dâ'shûn, dépérisse-

ment, m.
Dilapidiitor, s. d\-làp'\-dâ-t6r, celui qui démolit
un bâtiment, qui le dégrade o\i le laisse

dépérir; dilapidateur, m.
DilaUbility, s. dl-lâ-tà-bU'l-ty, dilatabilité, f.

DilaUble, adj. dl-lâ'tâ-bl, dilatable.

Dilatation, s. dll-à-tà'ahûn, dilatation, f. ; élar-

gissement, m.
Dilate, va. dUdf, dilater, élargir.

Dilation, s. di-lâ'shùn, dilation, f. ; délai, m.
Dilator, s. d\-là't6r, dilatateur, m.
Dilatorily, adv. dU'd-td-rl-ly, lentement, tar-

divement.
Dilatoriness, s. dirâ-tô-rî-uis, lenteur, non-

chalance, f. ; retard, m.
Dilatory, adj. dU'd-ta-ry, lent, e; dilatoire.

Dilection, s. dl-Uk'shùn, tendresse, f. ; attache-
ment, m.

Dilemma, s. dï-lém'md, dilemme, embarras, m.
Dilettante, s. dll-it-ldn'tû, dilettante, m.
Diligence, s. dU'l-Jëns, diligence, activité, f.

Diligent, adj. dU'ï-Jint, diligent, e; actif, ive.

Diligently, adv. dU'l-j'tnt-ly, diligemment.
Dill, s. d'il, ancth, m.
Dilucid, adj. dt-lû'aid, cl&ir, e; transparent, e.

Dilucidate, va. di-lû'aî-dât, éclaircir, expliquer.
Dilucidation, s. dî-lû-aï-dâ'akàn, éclaircisse-

ment, m.
Dilucidly, adv. di-lU'ald-lQ, d'une manière

claire, aisée à comprendre; évidemment.
Diluent, adj. dî^'ù-ënt, dissolvant,e ; délayant, e.

Dilute, va. dl-lûf, éclaircir, détremper; (

—

toine) mouiller le vin
Diluter, s. d'i4ûfêr, dissolvant, délayant, m.
Dilution, 5.dï-lii'ahûn, détrempe, f.; mélangc,m.
Diluvian, s.dl-lû'vi-dn, qui a rapport au déluge.
Diluviate, va. and vn. dl-lû'vl-ât, se répandre
comme un déluge ; inonder, submerger.

Dim, adj. dim, obscur, e ; troublé, e.

—, va. ofiFusquer, obscurcir.
Dimension, s. dl-mtn'ahûn, dimension, f.

Dimensionlcss, adj. dê^mèn'ahùn-lëa, sans gros-
seur déterminée, sans bornes, immense.

Dimensity, g. di-minUï-ty, étendue, capacité, f.

Dimensive, adj. dî-mên'aîv, qui marque let
dimensions.

Dimeter, adj. dim'ë-tir, dimètre.
Dimidiate, va. di-mld'i-ât, partager, diviser en
deux parties, en deux portions égales.

Diminish, va. and vn. dl-mln'Uh, diminuer,
décroître.

Diminisher, s. dl^mln'lah-êr, celui qui diminue,
qui rétiuit.

Dirainishingly, adv. dï^mWiah-lng-ly, de ma-
nière à avilir, à diminuer.

Diminuent, adj. dl-m\n'û-int, qui diminue;
de diminution.

Diminution, b. dlmA-nû'ahùn, diminution, f.

Diminutive, adj. di-mln'û-t\v, chotif, ive;
—, s. diminutif, m. [petit, e.

Diminutively, ad v.<fl-mln'«-tlp-/j/,chétivement.
Diminutiveness, s. dl-mln'û-tlv-nèa, petitesse, f.

Dimish, adj. d'im'lah, un peu obscur, o; un peu
tenie.

Diraission, s. dl-mlah'ûn, congé, m.
Dimissory, b. d\m'la-ad-ry, dimissoire, m.
Dimit, va. di-mlf, laisser partir, congédier;
donner à ferme, affermer, louer.

Dimity, s. dlm'l-ty, basin, m. ; futaine, f.

Dimly, adv. dlm'ly, obscurément, imparfaite-
ment.

Dimness, s. dlm'nia, obscurité, stupidité, f.

Dimple, s. dlm'pl, fossette, f.

— vn. se former en fossette ; s'agiter douce-
ment (en parlant de l'eau).

Dimpled, adj. dlm'pld, qui a une ou plusieurs
fossettes; naïf, ive; gracieux, euse; douce-
ment agité, e.

Dimply, adj. dlm'ply, plein de fossettes ou de
petites inégalités.

Dimsighted, &à.).dlm'aît-èd, qui a la vue trou-

ble; qui manque de pénétration, dépourvu
de pénétration.

Din, s. dln, fracas, son, tapage, m.
—, va. étourdir, faire du bruit
Dine, vn. din, diner.

Dinetical, adj. dl-nif^-kdl, circulaire.

Ding, va. and vn. dlng, froisser, bossuer, faire

du tapage. [des cloches.

Ding-dong, s. ding-dông, son imltatif du bruit

Dingle, s. dlng'gl, vallon, creux, m.
Dining-room, s. din'ing-rûm, salle à mangier, f.

Dinner, s. dln'nêr, diner ou. dîné, m.; (— time)

l'heure de dîner, f.

Dint, 8. dint, coup, pouvoir, vestige, m. ; trace,

impression, force, violence, puissance, f.

—, va. froisser, bossuer.
Diocesan, s. dî-ôa'ê-zdn, diocésain, e.

Diocese, s. di'd-aèa, diocèse, m.
Dioptrie, Dioptrical, adj. di-ôp'tr\k, di-ôp'trl-

kàl, dioptrique.
Dioptries, s. di-ôp'trlks, dioptrique, f.

Diorama, s. dVô-râ-md, diorama, m.
Diorism, s. dVô-rîzm, définition, f.

Dioristic, adj. di-ô-rïa'tlk, qui définit, qui dis-

tingue, qui différencie.

Dioristically, adv. di-ô-rWtl-hàl-ig, par défini-

tion, par extension.
Dip, va. dip, plonger, engager, tremper.
—, 8. dépression, inclinaison, f.

Dipchick, s.d'ip'tshik, petit oiseau plongeur, m.
Diphthong, s. dlp'thông, diphthongue, f.

Diploma, s. di-plô'md, diplôme, m. ; charte, f.

Diplomacy, s. dl-plô'mà-ay, diplomatie, f.

Diplomate, va. di-plà'mât, munir d'un diplôme.
Diplomatie, adj. âïp-lô-mdt'ik, de diplôme, di-

plomatique.
Diplomatist, s. dl-plô'mà-tlat, diplomate, m.
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Dipper, s. dlp'pèr, plongeur, m.
Dipsas, s, dip'sàs, dipsas ou dipsade, m.
Diptych, s. dlp'tïk, diptyques, m. pi. ; marty-

rologe, m.
Dire, adj. dlr, affreux, euse ; funeste.

Direct, adj. dl-rëkt% direct, e ; droit, e.

—, Ta. and vn. diriger, rapporter, montrer,
conduire, régler, faire voile ; faire route

;
(

—

a letter) adresser une lettre.

Direction, s. dî-rëk'shûn, direction, conduite,

instruction, f. ; ordre, gisement, m. (nav.)
;

(— o/a letter) adresse, f.

Directive, adj. dï-rèk'tlv, qui dirige, montre.
Directly, adv. dl-rèkt'ly, à l'instant, sur-le-

champ, en droite ligne
;

(— against) vis-h-vis.

Directness, s. dWèkt'nës, rectitude, droiture, f.

Director, s. dî-rek^tôr, directeur, chef, m.
Directorial, adj. dî-rèk-tô'rî-àl, qui appartient
à un directoire ; de directoire, directorial, e.

Directory, s. dî-rëk^tô-ry, directoire, guide, ma-
nuel, almanach du commerce, m. ; liturgie,

formule, f.

Directress, Directrix, s. d\-rëh'trës, dWëk-trîks,
directrice, f. [cruel, le.

Direful, adj. dîr'fûl, affreux, euse ; horrible,

Direfulness, s. dir^fûl-nës, horreur, f. ; caractère
horrible, affreux, funeste, m.

Diremption, s. dl-rëmp'shûn, séparation, excep-
tion, f.

Direness, s. dir'nës, horreur, cruauté, f.

Direption, s. di-rëp'shû7i, pillage, m.
Dirge, s. dirdj, chant funèbre, m.
Dirk, s. dirk, dague, f.; poignard, m.
Dirt, s. dîrt, boue, saleté, ordure, crotte, f.

—, va. salir, souiller.

Dirtily, adv. dîrt'i-ly, salement, indignement.
Dirtiness, s. dirt'î-nës, saleté, bassesse, f.

Dirty, adj. dîrt'y, sale, lâche, crotté, e ; bas, se.

—, va. salir, crotter.

Disability, s. dïs-â-bîVÎ-ty, incapacité, f.

Disable, va. dts-â'U, rendre incapable
;

(— a
ship) désemparer.

Disablement, s. dls-â'U-mënt, infirmité, impuis-
sance, inhabilité, f.

Disabuse, va. d1s-à-hûz', désabuser.
Disaccommodate, va. dis-àk-kôm'md-dât, dé-

ranger, gêner, incommoder.
Disaccommodation, s. dîs-àk-kôm^mô-dâ^shùn,

disconvenauce, f. [turner.

Disaccustom, va. dls-àk-kûs'tv.m, désaccou-
Disacknowledge, va. d^s-àk-nôVèdj, désavouer,

nier. [lations, rompre.
Disacquaint, va. dïs-àk-kwânt', rompre ses re-

Disacquaintance, s.dïs-àk-kwânftàns, oubli, m.;
manque de connaissance ; manque d'habi-
tude, m.; ignorance, f.

Disadorn, va. dîs-à-dôrn\ priver d'ornements,
dégarnir, flétrir. [m.

Disadvantage, s. dis-àd-vàn^tâdj, désavantage.
Disadvantageous, adj. dts-ad-van-ta'jus, désa-
vantageux, euse.

Disadvantageously, adv. dis-ad-vàn-tà^Jûs-ly,

désavantageusement.
Disadvantageousness, s. dxs-àd-vàn-tâ'jûs-nës,

désavantage, m. ; incommodité, f.

Disaffect, va. dis-âf-ftkt', désapprouver, in-
disposer.

Disaffected, adj . dls-aj-fek'ted, malintentionné,
6 ; mécontent, e.

Disaffectedly, adv. dis-àf-fëkftëd-ly, en malin-
tentionné ; sans affection ; sans attachement.

Disaffectedness, Disaffection, s. dis-àf-fèk'tëd-
nës, dïs-àf-féli'shùn, mauvaise disposition;
déloyauté, f. ; mécontentement, m.

Disaffectionate, adj. dis-àf-fékfshv.n-ât, ra&Wu'
tentionné, e ; mécontent, e

;
qui n'est pas

satisfait, e.

Disaffirm, va. dis-àf-firm', contredire, désa-
vouer, infirmer, casser.

Disaffirmance, s. dïs-àf-firm'ans, réfutation, f.

Disafforest, va. dls-àf-fôr'ëst, ouvrir une forêt,

y percer une route pour la commodité pu-
blique.

Disagree, vn. dîs-à-grë'', disconvenir, se brouil-

ler, [disgracieux, euse.

Disagreeable, adj. dîs-à-grë'à-hl, désagréable,

Disagreeableness, s. dis - à-grè'â-bl-nës, désa-
grément, m. ; opposition, f.

Disagreeably, adv. dîs-à-grë'à-hly, désagréable-
ment, maussadement.

Disagreement, s. dîs-à-grê'mënt, contrariété,

antipathie, brouillerie, f.

Disalliege, va. dïs-àl-lëf, détourner, séduire.

Disallow, va. and vn. dts-àl-lùù,', désapprouver,
défendre, interdire.

Disallowable, adj. dîs-àl-lôû'à-U, àéîenàn, e
;

interdit, e.

Disallowance, s. dîs-àl-lôù'àns, défense, prohi-
bition, f.

Disally, va. dïs-àl-ly", séparer, divorcer.
Disanimate, va. dîs-àn'i-mât, faire mourir, dé-

courager.
Disanimation, s. dïs-àn-î-mâ' sMn, mort, f.;

découragement, m.
Disannul, va. dïs-àn-nûV, annuler, abroger.
Disannuller, s. dîs-àn-nûVlêr, celui qui annule,

révoque.
Disannulling, s. dis • an - nûV ling, annulation,

abrogation, f.

Disannulment, s. dïs-àn-nûVmënt, abrogation, f.

Disanoint, va. dîs-à-nôînt', infirmer les droits

confirmés par le sacre.

Disapparel, va. dïs-àp-pàr^èl, dépouiller, met-
tre à nu.

Disappear, vn. dïs-àp-pêr', disparaître.

Disappearance, s. dls-â^j-joër'âns, disparition, f.

Disappearing, s. dîs-àp-për'îng, action de dis-

paraître.
Disappoint, va. dïs-àp-pôint', frustrer, manquer
de parole, faire échouer, déranger, déconcer-
ter.

Disappointment, s. dts-àp-pôïnfmënt, désap-
pointement, contre-temps, manque de parole,

dérangement, manquement de parole, con-

tre-temps, m. ; traverse, attente trompée,
traverse, contrariété, mauvaise réussite, dé-

ception, f. [m.
Disapprobation, s. dts-àp-prô-iâ'shûn, désaveu,

Disappropriate, va. dîs-àp-prô'prî-ât, détacher,

retrancher un terrain, des dépendances.
—, adj. sans biens. [f.

Disapproval, s. dts-àp-prûv'àl, désapprobation,
Disapprove, va. and vn. dis-àp-prûv', désap-

prouver.
Disarm, va. dïs-ârm', désarmer.
Disarmer, s. dîs-ârm'êr, celui qui désarme.
Disarming, s. dls-ûrm'ïng, action de désarmer, f.

Disarrange, va. dîs-àr-rànj', déranger.
Disarrangement, s. dîs-âr-rânj'mènt, dérange-
ment, m.

Disarray, va. d?s-a7--râ', dépouiller, déshabiller.

Disassiduity, s. dls-as-si-dU'i-ty, manque d'as-

siduité, de soins, m.
Disassociate, va. dîs- às-sô'shî'ât, désunir,

séparer.

Disaster, s. dïs-às'têr, désastre, revers, m.
—, va. ruiner, affliger. [euse.

Disastrous, adj. dîs-às'trûs, funeste, ruineux,
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Disastrously, adv. dU-à.t'trû.s-ly, funesteraent.
Disastrousness, s. dls-ds'trûs-nès, désastre, m.
Disauthorize, va. dîs-d'thôr-îx, décréditer.

Disavouch, Disavow, va. dîs-d-vùûlsh', dîs-à-

vôû', désavouer, nier.

Disavowal, Disavowment,B. dls-à-vôû'âX, dls-à-

vôû'mènt, désaveu, m.
Disband, va, and vn. dîs-bdnd', licencier, con-

gédier, se séparer.

Disbark, va. and vn. dls-hârk', débarquer.
Disbelief, s. dîs-bè-lèf, incrédulité, f.

Disbelieve, va. dîs-bë-lêi/, ne pas croire.

Disbeliever, s. dls-bë-lèv'ir, incrédule, m.
Disbench, va. dïs-binsh', chasser de son siège.

Disbotly, va. dis-bôd'y, séparer du corps.
Disbowcl, va. dïs-bôû'il, éventrer.
Disbranch, va. dls-bràiish', séparer, couper,
ébrancher.

Disburden, va. dïs-bûr'dn, décharger, alléger.

Disburse, va. dls-bùrg', débourser, dépenser.
Disbursement, s. dîs-bàra'mint, déboursement,

déboursé, m.
Disburser, s. dls-bùr'sêr, celai qnl débourse.
Discalceated, tidj.dla-kdl'shë-â-têd, déchaussé, e.

Discalceation, s. dîs-kdi-shS-à'shàn, déchausse-
ment, m.

Discandy, vn. dïs-kàn'dy, fondre, se dissoudre.
Discard, va. dls-hird', congédier, écarter.
Discamate, adj. dla-hir'nàt, décharné, e.

Discase, va. dU-kâs', dépouiller, déshabiller.
Disceptation, s. dls-aêp-tâ'shûiu, controverse,

dispute, f.

Discern, va. dls-zim', discerner, démêler.
Discerner, s. dls-tèm'ir, celui qui discerne,

connaisseur, m. [sible.

Discernible, adj. dla-zim^-bî, perceptible, vi-

Discemibleness, s. dïa-zêrn'î-bl-nis, percepti-
bilité, f.

Discernibly, adv. dls-ziml-bly, visiblement.
Discerning, adj. d'is-zèrn'lng, éclairé, e; judi-

cieux, euse.

Discerningly, adv. dïs-zim'lng-ly, finement,
judicieusement.

Discernment, s. dls-zirn'mlnt, discernement, m.
Discerp, va. dls-sêrp', briser, séparer.
Discerptibility,s.dla-jlrp-(l-6inw^, fragilité, f.

Discerptible, &dj.dis-airp'n-bl, fragile, separa-
ble, [chirement, m.

Discerption, s. dls-sirp'ahûn, rupture, f.; do-
Discession, s. dïs-sèsh'ûTi, discession, retraite,

f. ; départ, m.
Discharge, s. dU-tsMrdj', décharge, absolution,

exécution, f. ; congé, élargissement, m.
;

(

—

of a debt) quittance, f.

— , va. décharger, acquitter, congédier, rellcher,
exempter, expédier, se jeter.

Discharger, s. dU-tshdr'jêr, celui qui décharge,
congédie, acquitte, relâche.

Dlschurcli, va. dls-tshûrtsh', priver du nom, de
la dénomination d'une église.

Discide, Descind, va. dls-sid^, dîs-aïnd', couper,
diviser.

Disciple, s. dTs-sî'pl, disciple, élève, m.
—, va. élever, dresser, faire des disciples, con-

vertir, discipliner.

Disciple-like, adj. dls-aVpl-Ilk, en disciple, de
disciple.

Dlscipleship, s. dîasVpl-ahïp, l'état de disciple,

d'élève, m.
Disciplinable, Rdj.dls'sl-pltn-d-bl, disciplinable.
Disciplinablenoss, s. dîs'sl-plln-â-bl-néa, doci-

lité, qualité d'être disciplinable, f.

Disciplinant, s. dïa'al-plln-àntf une personne
soumise à la discipline, f.

Disciplinarian, adj. dls-s'i-plln-â'rî-ùn^ de disci-

pline, qui regarde la discipline.

—, s. celui qui discipline, qui enseigne la disci-

pline; puritain, e; presbytérien, e ; discipli-

naire, m. [l'éducation, la discipline.

Disciplinary, adj. dîs'aï-plï-nâ-ry, qui regarde
Discipline, a.dïs'aî-plîn, discipline, instruction,

règle, f. ; ordre, m.
—, va. discipliner, instruire.

Disclaim, va. dla-kiùm', renoncer, désavouei,
méconnaître.

Disclaimer, s. dla-klSm'ir, celui qui renonce,
qui désavoue, &c.

Disclamation, s. dïa-klâ-mâ'ahûn, désaveu, m.;
renonciation, f. [vrir, publier.

Disclose, va. dïa-Uôs', révéler, aécouvrir, ou-
—, vn. bourgeonner, éclore.

Discloser, s. dls-klôz'ér, celui qui révèle.

Disclosure, s. dla-klô'zhar, révélation, f.

Disclusion, s. «/ij-A^Zu'zAan, émission, f. ; rayon-
nement, m. Ftion, f.

Discoloration, s. dïa-Ttôl-ô-rà'ahûn, dJcolora-
Discoast, vn. dla-kôat', s'écarter de ; se détourner
de ; abandonner.

Discolodr, va. d\a-kûVûr, ternir, flétrir, détein-
dre, décolorer.

Discoloured, adj. dU-kùl'ûrd, décoloré, e; ter-

ni, e ; déteint, e.

Discomfit, va. dla-kûm'/M, défaire, mettre en
déroute. [f.

Discomfiture, s. dla-kûm'/l-tar, défaite ; déroute,
Discomfort, s. dla-kùm'/ùrt, affliction, f.

—, va. affliger, abattre. [ant, e.

Discomfortable, adj. dla-kûm'/ùrt-ù-bl, afflige-

Discorafortableness, s. dla-kûm'/ùrt-ù-bl-néa,
affliction, f.

Discommend, va. dïa-kûm-mënd', blâmer, désap-
prouver, [mable.

Discommendable, adj. dla-kom-mend'a-ol, blû-

Discommendation, s. dl3-kûm-mên-dâ'ah&n,
blâme, m. ; censure, f.

Discommission, va. dla-kôm-m'tah'ûn, déposer
quelqu'un de sa charge, de son emploi, lui

ôter son brevet.
Discommodate, Discommode, va. dla-kôm'md-

dût, dla-kôm^môd", incommoder.
Discommodious, adj. dis-kôm-mô'dî-ûa, incom-
mode, importun, e.

Discommodiousness, Discommodity, s.dla-kôm-

mô'dî-ûa-nia, d'ia-kom-môd'l-ty, incommodité,
f. ; inconvénient, m.

Discompose, va. dla-kôm-pdz', déranger. [m.
Discomposedness, s.dla-kôm-pôz'èd-nés, trouble,

Discomposition, s. dla-kôm-pô-zVshûn, légèreté,

versatilité, f.

Discomposure, s. dla-kôm-pô' zhûr, dérange-
ment, m.; (— of mind) trouble, m.; émo-
tion, f.

Disconcert, va. d'ia-kôn-air^, déconcerter.
Disconformlty, s. dïa-kôn-fôrm'î-ty, disconve-
nance, f.

Discongruity, s, dïa-kôn-grûl-ty, Incongruité, f.

Disconnect, va. dla-kôn-nikf, séparer, dis-

joindre, désunir, détacher.
Disconnection, s. dia-kôn-nêk^ ahûn, manque

d'union, m. ; désunion, f.

Disconsent, vn. dla-kûn-aénf, ne pas consentir,

différer d'avis.

Disconsolacy, s. d'ia-kôn' aô-là-ay, désolation,

douleur, f.

Disconsolate, adj. dis-kôn'sô-lât, inconsolable.

Disconsolately, adv. dla-kôn'aô-lât-îy, triste-

ment [tlon. f.

Disconsolateness, s. lUs-kôn'sô-lât-nia, affllo-
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Disconsolation, s. dïs-Mn- sô-lâ' shûn, désola-

tion, douleur, f.

Discontent, adj. dls-Mn-tënt', mécontent, e.

—, s. mécontentement, chagrin, m.
—, va. mécontenter, déplaire.

Discontented, adj. dts-kôn-tênt^ëd, mécontent,
e

;
{—party) les mécontents, m. pi.

Discontentedly, adv. dls-kôn-tént'ëd-ly, à contre-

cœur, avec ennui.
Discontentedness, s. dts-Tiôn-tënt'èd-nës, cha-

grin, m. : peine, f.

Discontenting, adj . dts-hôn-tënt'Xng, déplaisant,

e ; fâcheux, euse.

Discontentment, s. dîs-îcôn-tënt'mênt, mécon-
tentement, m. [f.

Discontinuance, s. dîs-lcôn-ttn'û-àns, cessation,

Discontinuation, s. dîs-kôn-tîn-û-â''shûn, discon-

tinuation, f. [tinuer.

Discontinue, va. and vn. dîs-Jcôn-tîn^û, discon-

Discontinuer, s. dîs-kôn-tîn'û-êr, celui qui dis-

continue un travail, une étude, qui cesse de,

qui interrompt.
Discontinuity, s. dts-Jcôn-tî-nû'ï-ty, séparation, f.

Discontinuous, adj. dîs-kôn-tîn'û-ûs, discontinu,

e ; large, béant, e. [nance, f.

Disconvenience, s. dis - Jcôn -vê'rn- ëns, conve-
Disconvenieut, adj. dîs-kôn-vë'ni-ént, opposé, e;

contraire.

Discord, s. d'is'kôrd, discorde, dissonance, f.

—, vn. être discordant.

Discordance, Discordancy, s. dîs-kôr'dàns, dïs-

kôr'dàn-sy, discordance, opposition, contra-
diction, f.

Discordant, adj. dîs-hôr'dànt, discordant, e.

Discordantly, adv. dis-kôr'dànt-ly, d'une ma-
nière discordante, d'un air, d'un ton chagrin.

Discordful, adj. dîs-kôrd'fûl, qui aime la dis-

corde, belliqueux, euse.
Discounsel, va. dls-Ttôûn'sël, déconseiller, dis-

suader.
Discount, s. dîs'kôûnt, escompte, rabais, m.;

remise, f.

—, va. and vn. dïs-kôûnf, escompter, déduire,
faire l'escompte.

Discountenance, s. dis-kôûn'tê'nàns, froideur,

mauvais accueil, m.
—, va. décontenancer.
Discountenancer, s. dls-kôùn'të-r.àn-sêr, celui

qui décourage.
Discounter, s. dîa-kôûnt'êr, escompteur, m.
Discourage, va. dis-kùr'àdj, décourager, re-

buter, opposer.
Discouragement, s. dls-kûr-âdj-mënt, décou-
ragement, désavantage, m.

Discourager, s. dxs-kùr' à-jêr, celui qui dé-
courage.

Discourse, s. dïs-kôrs', discours, propos, traité,

entretien, m.
—, vn. discourir, parler.

Discourser, s. dïs-kôr'sêr, discoureur, disserta-

teur, m. [tien, m.
Discoursing, s. dis-kôrs-ïng, discours, entre-
Discoursive, adj. dïs-kôr'sîv, dialogué, e.

Discourteous, adj. dîs-kûr'të-ùs, incivil, e.

Discourteously, adv. dts-kûr'të-ûs-ly, d'une ma-
nière désobligeante, incivilement.

Discover, va. dîs-kùv' êr, découvrir, déceler,

apercevoir. [couvrir.

Discoverable, adj. dis-kût/ër-à-hl, facile à dé-
Discoverer, s. dis-kùv'ër-êr, décéleur, m.
Discovery, s. dis-kûv'ër-y, découverte, f.

Discredit, s. dis-krëd'U, déshonneur, m. ; flé-

trissure, confusion, f.

—, va. perdre de réputation décréditer.

Discreditable, adj. dis-krëd'U-à-bl, peu hono-
rable, compromettant, e; déshonorant, e;
ignoble.

Discreet, adj. dïs-krët', discret, ète; sage.

Discreetly, adv. dls-krët'ly, discrètement.
Discreetness, s. dïs-krët'nès, discrétion, f.

Discrepance, Discrepancy, s. dïs'krë-pàns, dîs^~

krë-pàn-sy, différence, f.

Discrepant, adj. dis ' kre -pant, contraire, op-

posé, e.

Discrete, &Aj.dîs-krët', distinct, e ; discret, ète
;

disjonctif, ive. [dence, f.

Discretion, s. dïs-krësh' un, discrétion, pru-
Discretional, adj. dts-krës¥ûn'àl, illimité, e;

à discrétion.

Discretionally, adv. dis-krësh'ûn-àl-ly, à dis-

crétion, à volonté.
Discretionary, adj . dis-krësh'ûn-à-ry, illimité, e,

Discretive, sïà].dîs-krë'tiv, discret, ète ; distinct,

e ; disjonctif, ive.

Discretively, adv. dts-krë'tw-ly, par opposition.

Discriminable, adj. dis-krlm'l-na'U, qui peut
être distingué ; appréciable.

Discriminate, va. dls-krim'ï-nât, distinguer.

Discriminately, adv. dîs-krlm'i-nât-ly, dis-

tinctement, avec finesse.

Discriminateness, b. dts'krïm'î'nd.t-nès, diffé-

rence, f.

Discrimination, s. dls-krïmA^nâ'shûn, distinc-

tion, f. [tif, ive.

Discriminative, adj. dïs'krim'1-nà-tlv, distinc-

Discriminatively, adv. dis - krim 'ï-nâ- tîv-ly,

avec discernement, avec discrétion.

Discruciating, adj. dîs-krû'shî-ât-îny, pénible,

douloureux, euse.

Discubitory, adj. d%s-kû'hi-tô-r7j, couché, e.

Disculpate, va. dîs-kûVpât, disculper, justifier.

Discumbency, s. dls-kûm'bën-sy, coucher, m.
Discumber, va. dWkûmrMr, débarrasser, dé-

gager.
Discursion, s. dis-kùr^shûn, action d'aller et de

venir, f. ; écart, raisonnement vague, m.
Discursist, s. dis - kûr ""

sist, discoureur, euse;
harangueur, euse.

Discursive, adj. dîs-kûr^sïv, discursif, ive;

vague.
Discursively, adv. dxs-kûr'slv-ly, vaguement.
Discursiveness, s. dts-kûr' siv-nës, raisonne-
ment, m. ; argumentation, f.

Discursory, adj. dîs-kùr'sô-ry, raisonné, e; ra-

tionnel, le.

Discus, s. dis'kûs, disque, palet, m.
Discuss, va. dls-kûs', discuter, examiner, dé-

battre.

Discusser, s. dls-kùs'sêr, dissertateur, trice.

Discussing, s. dis-kùs'sing, examen, débat, m.
Discussion, s. dîs-kûsh^ûn, discussion, f.

Discussive, adj. dis-kùs'siv, résolutif, ive.

Discutient, s. dîs-kWtï-ênt, remède discussif^

Disdain, s. dis-dân', dédain, mépris, m. [m.

—, va. mépriser, dédaigner.
Disdainful, adj. dis-dân'fûl, dédaigneux, euse.

Disdainfully, adv. dîs-dân'fûl-ly, fièrement,

avec mépris.
Disdainfulness, s. dis-dân'fûl-nës, hauteur, f.

Disdaining, s. dîs-dân'îny, dédain, mépris, m.
;

l'action de dédaigner, f.

Disease, s. dlz-ëz', maladie, f. ; mal, m.
—, va. incommoder, rendre malade, inquiéter,

ennuyer.
Diseasedness, s. dîz-ëi/ëd^ës, indisposition, f.

,

état maladif, m.
Diseaseful, adj. dlz-ëz'fûl, malsain, e; insalu-

bre ; inquiétant, e ; nuisible.
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Diseasement, s. dîz-ëz'mênt, ennui, inconvé-

nient, m.
Disedge, va. dîs-èd/, émousser.
Disembark, va. and vn. dîs-êm-bdrk', débarquer.
Disembarrass, va. dîs-ëm-bàr'ràs, débarrasser.

Disembay, va. dîa-êm-bâ', faire sortir d'une
baie, d'un golfe; faire débouquer.

Disembitter, va. dîs-ém-bîftir, adoucir.

Disembodied, adj. dîs-im-bôd'îd, dépouillé du
corps.

Disembody, va. dts-im-hôd'y, dépouiller du
corps, de l'enveloppe mortelle ; licencier, des-

incorporer.

Disembogue, va. and vn. dis-im-bô^, se dé-

charger, débouquer. [sein.

Disembosom, va. dïa-êm-bû'zûm, faire sortir du
Disembowel, va. dîs-im-hôù'èl, éventrer, vider.

Disembowelled, adj. dis-ém-bôû'ild, tiré des en-

trailles, féclaircir.

Disembrangle, va. dJs-im-irdvg'gî, débrouiller,

Disembroil, va. dîs-ém-àrôU% débrouiller.

Disenable, va. dls-èn-d'bl, affaiblir.

Disenchant, va. dla-in-tshànt', désenchanter.

Disenchanter, s. dls-in-tshàriCir^ celui qui dés-

enchante.
Disencumber, va. dïs-in-kûm'bér, débarrasser.

Disencumbrance, s. dis - in -kûm' brans, déli-

vrance, f. [ser.

Disengage, va. dïa-in-gâdj', dégager, débarras-

Disengaged, tidj.dls-in-gàdjd', à loisir; vacant,

e; libre; qui n'est point occupé, e.

Disengagement, s. dU-èn-gàdj' ment, dégage-
ment, m.

Diseniioble, va. dïs-in-nô'bl, dégrader, avilir.

Disenroll, va. dîs-èn-rôl', effacer d'un registre.

Disenslave, va. dls-in-alât/, mettre en liberté
;

retirer de l'esclavage ; affranchir.

Disentangle, va. dU-èn-tànfgl, démêler, débar-

rasser, [chlr.

Disenthral, va. dU-in-thràV, délivrer, affran-

Disenthrone, va. dls-in-thrôn', détrôner.

Disentrance, va. du-in-tràns', réveiller, éveil-

ler*

Disespousc, va. dla-ëspôûz', séparer, divorcer.

Disestecm, s. dïs-i-atëm', mépris, m.; méses-
time, f.

Disestimation, s. dîa-ia-tî-ma'ahûn, mépris, m.
Diseiercise, va. dls-iks'êr-aiz, priver d'exer-

cice, suspendre l'exercice de.

Disfavour, s. dÏ3-/à'vùr, disgrâce, diffonnité, f.;

déplaisir, m.
— , va. disgracier.

Disfavourer, s. d\a-fâ'vûr-ir, celui qui décou-

rage, qui s'oppose à ; ennemi, e.

Disfiguration, s. dia-/tg-û-râ' ahûn, dégât,

changement, m. ; altération, f.

Disfigure, va. dia-flg'ûr, défigurer, déformer.

Disfigurement, s. d'is-flg'ûr-mint, enlaidisse-

ment, m.
Disforest, va. dla-Jdr'éat, abattre une forêt.

Disfranchise, va. dîs-fràn'ahîz, Gter la fran-

chise ou les privilèges.

Disfranchisement, s. dis-/rdn'ahîz-mënt, priva-

tion de franchise, f.

Disfumish, va. dîa-fûr'nîah, dépouiller, dégar-

nir. [1er.

Disgamish, va. dîa-gdr'nls?i, dégarnir, dépouil-

Disgarrison, va. dia-gâr'ri-aôn, retirer la gar-

nison, dégarnir.
Disglorify, va. dls-glô'rJ-fy, humilier, dégrader.

Disgorge, va. and vn. dla-g6rdf, vomir, se dé-

charger.
Disgorgement, s. dls-gôrd/mënt, action de vo-

mir, f. ; vomissement, m.

Disgrace, s. dîa-grâs', disgrâce, honte, f.

—, va. disgracier, déshonorer, flétrir.

Disgraceful, adj. dïs-grâs'/ûl, infâme, honteux,
euse. [ment.

Disgracefully, adv. dïa-grâs'fûl-ly, honteuse-
Disgracefulness, s. dïa-grâa'fûl-nis, infamie, f.

Disgracer, s. dia-grâ'sêr, celui qui disgracie.
Disgracions, adj. dïa-grâ'ahùa, désagréable.
Disgregate, va. dWgrè-gât, séparer, détacher,

disperser.

Disguise, Disguisement, s. dîa-gîz', dîa-giz''
ment, déguisement, m.

Disguise, va. dïs-giZf déguiser, feindre.

Disguised, adj. dla-oiziV, déguisé, sons le
masque, sous le voile de l'anonyme.

Disguiser, s. d\a-g\z'ir, celui qui déguise.
Disguising, s. dia-g\z'\ng, déguisement, m.;
niasquarade, f.

Disgust, s. dla-gùat', aversion, f. ; dégoût, m.
—, va. dégoûter, choquer, prendre en aversion.
Disgustful, adj. d\a-gùsfj'ûl, dégoûtant, e.

Disgusting, adj. dïa-gûat'mg. dégoûtant, e.

Disgustingly, adv. dis-gûst'lng-ly, de manière
à dégoûter, d'une manière dégoûtante.

Dish, s. dish, plat, m. ; tasse, f.
;
(— clout) tor-

chon, m., lavette, f.

—, va. dresser; mettre ou servir dans un plat.

Dishabille, s. dTta-hi-bll', déshabillé, m.
Disliabit, va. dïa-hàb'ït, expulser, chasser.
Dishclout, 8. dlah'klôût, lavette, f. ; torchon, m.
Dishearten, va. dta-hârt'n, rebuter, décourager.
Disheir, va. d\s-âr', déshériter, exhéréder.
Disherison, s. dla-hlr'i-zûn, exhérédation, f.

Disherit, va. dia-hér'it, déshériter.

Disheritance, s. dla - Air 'î-<à7w, exhérédation,
perte d'héritage, f.

Dishevel, va. di-shti/él, décheveler. écheveler.
Dishonest, adj. dla-ôn'ëat, malhonnête, déshon-

nête. [ment, déshonnêtement.
Dishonestly, adv. dla-ôn' èst-ly, malhonnête-
Dishonesty, s. dla-ôn'èat-y, malhonnêteté, im-

pudicité, f.

Dishonour, s. dla-ôn'ûr, déshonneur, m.
—, va. déshonorer. [rable.

Dishonourable, adj. dîa-ôn'ûr-à-bl, déshono-
Dishonourably, adv. dïs-ôn''ûr-â-bly, malhon-
nêtement ; en malhonnête homme ; vilaine-

ment, ignominieusement.
Dishonourer, s.dîa-^n'ûr-ér, celui qui déshonore.
Dishumour, s. dla-û^mùr, mauvaise humeur, f.

Dishwater, s. d\sh-wà'tir, lavure d'écuelles;

eau qui a servi à laver la vaisselle, f.

Disimprove, va. dla-im-prûv', détériorer, gâter.

Disimprovement, s. dia-lm-prût/mènt, déca-
dence, détérioration, f.

Disincarcerate, va. dis-în-kdr'aër-ât, tirer de
prison.

Disinclination, s. dîa-ïn-îilï-7iâ'shûn, aversion, f.
;

dégoût, m.
Disincline, va. dta-ïn-klîn', indisposer, détacher.

Disincorporate, va. d'ia-ln-kôr'pô^ât, dissoudre
un corps politique; désorganiser; détacher
d'un corps politique, d'une société ; désincor-

porer.

Disincorporation, s. dîa-in-kôr-pô^â'shùn, abo-

lition d'un corps politique ; d'un ordre reli-

gieux, f.

Disingenuity, B.dta-Xn-yè-nû'1-ty, mauvaise foi, ù
Disingenuous, adj. dla-in-jén'û-ûa, dissimulé, e.

Disingenuously, adv. dia-ln-jtn'û-ûa-ly, avec
dissimulation.

Disingenuousness, s. dîa-în-Jën'û-ûs-nés, dissi-

mulation, f. [t

Disinherison, s. dîa-în-JUr^î-zôn, exhérédation.
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Disinherit, va. dîs-ïn-hër^ît, déshériter.

Disinter, va. dîs-în-têr', déterrer, exhumer.
Disinterest, s. dls-ïn'tér-èst, dommage, désavan-

tage, préjudice, m.
—, va. dégager de tout intérêt personnel.

Disinterested, adj. dls-ln'tér-ëst-ëd, désintéres-

sé, e. [passion.

Disinterestedly, adv. d'is-ln'tër-ëst-ëd-ly, sans

Disinterestedness, s. dîs-Wtér-êst-éd-nés, dé-

sintéressement, m.
Disinteresting, adj. dts-ln'tër-ëst-îng, sans in-

térêt ; dénué d'intérêt
;
peu intéressant, e.

Disinterment, s. dïs-m-têr'mént, exhumation, f.

Disinure, va. dls-in-ûr", déshabituer.

Disinvite, va. dis-ïn-vif, déprier, contremander.
Disinvolve, va. dîs-in-vôli/, débarrasser, dérou-

Disjoin, va. dïs-jvïn', déjoindre, diviser. [1er.

Disjoint, va. dis-jùtnt', démettre, disloquer, dé-

membrer.
Disjointly, adv. d\s-jôïnt'ly, séparément.

Disjunct, adj. dls-jûngW, séparé, e.

Disjunction, s. dîs-jûngk'shûn, disjonction, sé-

paration, f.

Disjunctive, adj. dis-j'ûngVtiv, disjonctif, ive.

Disjunctively, adv. dis-jûngk'tïv-ly, séparément.

Disk, s. disk, disque, m.
Diskindness, s. dïs-kînd'nës, malhonnêteté, f.

Dislike, s. dîs-lik', aversion, f. ; dégoût, m.
—, va. désapprouver, blâmer.
Dislikeness, s. dïs-lik'nés, différence, f.

Disliker, s. dls-lik'ir, désapprobateur, m.
Dislimn, va. dïs-lîm', effacer.

Dislocate, va. dls'lô-kât, disloquer, démettre.
Dislocation, s. dis-l5-kâ'shûn, dislocation, f.

Dislodge, va. and vn. dîs-lôdf, déloger, chasser;

(— a stag) lancer un cerf; (— a camp) dé-

camper.
Disloyal, adj. dis-lôy'àl, déloyal, e; infidèle.

Disloyally, adv. dîs-lôy'àl-ly, déloyalement.
Disloyalty, s. dis-lôy'àl-ty, déloyauté, f.

Dismal, adj. dïz'màl, affreux, euse; terrible.

Dismally, adv. dîz'màl-ly, hideusement, af-

freusement.
Dismalness, s. dïz'màl-nës, horreur, tristesse, f.

Dismantle, va. d'is-viân'tl, démanteler.
Dismask, va. dls-màsk', démasquer.
Dismast, va. dis-mûst', démâter.
Dismay, s. dis-mâ', terreur, épouvante, f.

—, va. épouvanter, étonner.

Dismayedness, s. dis-mà'ëd-nës, épouvante, f.
;

découragement, m.
Disme, s. dëm, dîme, f.

Dismember, va. dïs-mëmfhêr, démembrer.
Dismemberment, s. dîs-mém'bêr-mént, démem-

brement, m.
Dismiss, va. dls-mïs', renvoyer, congédier, ré-

pudier, divorcer.

Dismissal, s. dts-mia'sàl, renvoi, congé, m. ; dé-

mission, f.

Dismission, s. dïs-TriïsTi'ûn, congé, renvoi, m.
Dismissive, adj. dïs-mts'sw, qui annonce, qui

permet le départ, le congé.
Dismortgage, va. dis -mort'gâdj, dégager un
bien hypothéqué.

Dismount, va. and vn. dïs-màûnf, démonter, dés-

arçonner, descendre.
Disnatured, adj. dls-nâ'tûrd, dénaturé, e.

Disobedience, s. dls-ô-bë'dl-ëns, désobéissance, f.

Disobedient, &A].dîs-ô-bë'di-ënt, désobéissant, e.

Disobey, va. dis-ô-hâ', désobéir.

Disobligation, s. dîs-ôl-li-gà'shûn, déplaisir, m.
Disobligatory, adj. dïs-ôh'lt-gâ-tô^y, qui délie,

qui dégage.
Disoblige, va. dU-ô-ilîdf désobliger, desservir.

Disobliging, adj. dîs-5-blîdfing, désobligeant, a
Disobligingly, adv. dîs-d-blidflng-ly, désobli-

geamment.
Disorbed, adj. dïs-ôrhd', dérangé de son orbite.

Disorder, s. dis-ôr'dër, désordre, trouble, em-
barras, mal, m. ; confusion, maladie, f.

—, va. détraquer, dérégler, déranger, déconcer-

ter, fâcher, inquiéter, altérer.

Disordered, adj. dïs-6r' dêrd, déréglé, e; con-

fus, e ; désordonné, e.

Disorderly, adj. dîs-ôr'dër-ly, déréglé, e; con-

fus, e ; dérangé, e ; irrégulier, ière.

—, adv. confusément.
Disordinate, adj. dis-ôr'dx-nât, désordonné, e;

démesuré, e ; excessif, ive. [ment.
Disordinately, adv. dls-ôr'dî-nât-ly, désordonné-
Disorganize, va. dls-ôr'gà-nlz, désorganiser.

Disorganization, s. dls-ôr-gàn-l-zâ'shûn, désor-

ganisation, f.

Disoriented, adj. dïs-ô'rî-ënt-ëd, désorienté, e.

Disown, va. d'is-ôn", désavouer, nier, mécon-
naître.

Dispair, va. d'is-pâr', dépareiller.

Disparage, va. dls-pâr'âdj, dcpriser, avilir.

Disparagement, s. dls-pâr'âdj -ment, avilisse-

ment, m. ; honte, f.

Disparager, s. dls-pàr'â-jêr, celui qui avilit.

Disparagingly, adv. dls-pàr'à-jlng-ly, avec mé-
pris ; avec dénigrement, désavantageuse-
ment.

Disparate, adj. dîs'pà-rât, inégal, e; dissem-
blable, disparate.

Disparates, s.dls'pâ-râts, choses contraires, dis-

parates, f. pi.

Disparity, s. dU-pâr'l-ty, inégalité, f.

Dispark, va. dls-pârk', ôter les palissades d'un

parc.

Dispart, va. dispart', diviser, partager, briser
;

(— a cannon) marquer le point de mire d'un

canon.
Dispassion, s. dïs-pàsh'ûn, calme de l'âme, m.
Dispassionate, adj. dls-pâsh'ûn-ât, modéré, e;

calme.
Dispassionately, adv. dïs-pàsh'ûn-ât-ly, sans

passion ; avec calme.
Dispassioned, adj. dis-pàsh'ûnd, sans passion

;

calme; posé, e; impartial, e; désintéressé, e,

Dispauper, va. dts-pà'pêr, rayer de la liste des

pauvres.
Dispel, va. dis-pëV, disperser, dissiper.

Dispence, s. dls-pëns', dispense, exemption, dé-

pense, prodigalité, f.

Dispend, va. dls-pënd', dépenser, consumer.
Dispensable, adj. dîs-pën'sà-bl, dont on peut se

dispenser ; dont on peut se passer.

Dispensableness, s. dîs-pën'sâ-bl-nës, faculté de

se faire dispenser, de se faire exempter;
exemption, f.

Dispensar)', s. dïs-pën'sà-ry, dispensaire, m.
Dispensation, s. dls-pën-sà'shûn, dispensation,

exemption, dispense, f.

Dispensative, adj. dJs-pën'sà-tîv, qui dispense,

qui exempte ; de dispense, d'exemption.
Dispensatively, adv. d'is-pën'sâ-tlv-ly, par dis-

pense, par permission.
Dispensator, s. dïs-pén-sâ'tôr, dispensateur,

trice. [f-

Dispensatory, s. dïs-pën'sà-tô-ry, pharmacopée,

Dispense, va. dïs-pèns', distribuer, dispenser,

exempter, excuser.
Dispenser, s. dls-pën'sêr, dispensateur, tricc.

Dispeople, va. dls-pë'pl, dépeupler.

Dispeopler, s. dls-pê'plêr, dévastateur, trice.

Disperse, va. dîs-pêrs', disperser, répandre.
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Dispersedlj, adv. dis-pêrs'éd-ly, çà et là.

Dispersedness, s. dis-pêrs'êd-nès, dispersion, f.

Disperser, s. dïs-pirs'êr, celui qui disperse;

semeur, m.
Dispersion, s. dls-pir'shûn, dispersion, f.

Dispersive, adj. dLi-pêr'sîi; dispersif, ire; qui
dissipe, qui enlève.

Dispirit, va. dls-pïr^ît, décourager, abattre.

Dispiritedness, s. dls-p'ir'it-èd-nèa, abattement,
découragement, ra.

Displace, va. dis-plâs', déplacer, déranger; Ôter

un emploi.
Displacency, s. dls-plà'sén-sy, incivilité, f.

Displant, va. dls-plànt', arracher, déplanter.

Displantation, s. dîs-pldn-tâ'shûn, extirpation, f.

Displanting, s. dîs-pldnflny, extirpation d'une
plante, d'une race, d'un peuple; expulsion, f.

Displat, va. dls-plât', détresser.

Display, s. dls-plâ', exposition, explication, f.

—, va. déployer, déplier, étendre, élargir, ex-

pliquer, exposer, déclarer, démêler, étaler,

faire parade.
Displayer, s. dïn-pïS'ir, celui qui déploie; qui
montre ; ce qui déploie ; ce qui montre.

Displeasant, adj. d\s-pl'-"-' '

—

-'nble.

Displeasantly, adv. dis i'une ma-
nière déplaisante ; dt^ t.

Displease, va. d\a-plêz', liiiu^iui.-, un.-c<mtenter.

Displeasedness, s. dïa-plèz'èd-nës, déplaisir,

mécontentement, m. ; inquiétude, f.

Displeasingness, s. dïs-plëe'lnff-mès, qualité dé-

plaisante, f.

Displeasure, s. dîs-pîizYûr, àôylaisir, m.] dis-

grace, f.

Displode, va. and vn. dïs-pWd', disperser avec
éclat, éclater. [f.

Displosion, s.dïs-pIô^shOn, éclat, m.; explosion.

Displume, va. dïs-plûm', déplumer, plumer;
avilir, dégrader.

Disponge, va. dî-spûn/, exprimer, faire dé-

goûter.
Disport, 8. dis-pôrt', divertissement, m.
— , va. and vn. divertir; se divertir.

Disposable, adj. d'is-pôz'â-hl, disponible.

Disposai, s. d'is-pôz'àl, disposition, f.

Dispose, 8. dl.i-pôz', disposition, f.

—, va. disposer, préparer, ranger, arranger,
ordonner, donner; (— o/ a house) louer; (

—

of one) se défaire de quelqu'un
;

(— of ones
time) employer son temps.

Disposer, s. dls-pôz'ir, dispensateur, trice.

Disposing, %.dïs-pôz'hig, ordre, arrangement, m.
Disposition, s. dls-pô-zVshûn, disposition, in-

clination, f. ; ordre, penchant, m. ; (— o/body)
état de la santé, m.; (— of mind.) talent, m.

Dispositive, adj. dts-pfizl,-t\v, dispositif, ive.

Dispositively, adv. dla-pôz't-tiv-ly, d'une ma-
nière dispositive.

Dispossess, va. and vn. dïs-pdz-zis, déposséder,
désabuser, détromper.

Dispossession, 8. dls-pôz-eësh'ûn, dépossession,
f. ; exorcisme, m.

Disposure, s. dis-pô'zhûr, posture, conduite, f.

Dispraise, s. d'is-prâz', blîlme, m. ; censure, f.

—, va. blâmer, censurer.
Dispraiser, s. dîs-prâz'êr, critique, censeur, m.
Dispraisingly, adv. dls-prâz"ing-ly, avec mépris.
Dispread, vn. dis-prid', s'étendre ; se répandre,

s'épandre.
Dispreader, s. dls-prëd'êr, propagateur, trice.

Disprize, va. dis-priz', dépriser.
Disprofit, 8. dïa-prôfU, dommage, tort, préju-

dice, m.; perte, f.

Disproof, s. dîs-prûf, réfutation, f. ; caractère, m.

Disproperty, va. dis -prop ' èr-ty, déposséder
quelqu'un de ce qui lui appartient.

DLsproportion, s. dla-prô-pôr'shûn, dispropor-
—, va. mal assortir. [tion, f.

Disproportionable, adj. dîs-prô-pôr'shûn-d-bl,

inégal, e.

Disproportionableness, Disproportionateness,
8. dts-prô-pôr'shûn'â-bl-nès, dls-prô-pôr'shûn-

àt-nès, disproportion, f.

Dior,, ,„„-ti,,,, ably, adv. dls-prd-pôr'shûn-à-bl^,

Il tl, Disproportionate, adj. <fïa-/»r3-

; -, o....,c-^., dîs-prô-pôr'ahù.n-ât, dispropor-

tionné, e.

Disproportlonality, s. dïs-prô-pdr-shûn-dn-tif,

disproportion, inégalité, f.

Disproportionally, Disproportionately, adv.

dïs-prô-pdr'ahûn-dl-lg, dU-prô-pôr'ahùit-ât-l^,

Inégalement.
Disprove, va. dla-prût/, réfuter, contredire.

Disprover, s. dla-prûi/êr, censeur, contradio-

teur, m.
Dispunge, va. dls-pùn/, rayer, biffer; exprimer,

faire dégoûter.
Dispunishable, adj. dïs-pûn'ïsh-â-U, libre, qui
ne peut être puni.

Disputable, adj. dïs'pû-td-il or dîs-pû^td-bl, dis-

putable.
Disputacity, s. dla-pU-tda^-ty, inclination à

disputer, f.

Disputant, s. dls'pa-tdnt, disputeur, controver-
siste, m.

Disputation, s. dïs-pû-tà'ahûn, dispute, thèse, f.

Disputatious, adj. dla-pû-tâ'ahûa, querelleur,

euse.
Disputative, adj. dJs-pû'tà-tlv, disputeur, euse.

Dispute, 8. dis-pût^, dispute, f. ; débat, m.
—, va. and vn. disputer, débattre, contester.

Disputer,s.(/î5-pi2^5r,disputeur,querelleur,eu3e.

Disputing, s. dÎ3-;jût'lw<7, dispute, controverse, f.

Disqualitication, s. dia-kwàl-l-jri-kâ'shûn, In-

capacité, f.

Disqualify, va. dls-kwàVl-fy, rendre incapable.

Disquiet, s. dla-kwVèt, inquiétude, trouble, m.
— , va. inquiéter, troubler.

Disquicter, s. dls-kwVét-êr, perturbateur, trice.

Disqtiietful, adj. d\s-kwi'ét-fûl, qui cause de
l'inquiétude; qui Inquiète; qui chagrine.

Disquieting, s. dia-kwVèt-lng, inquiétant, cha-
grinant, e.

Disquietly, adv. dla-kwi'ët-lS, d'une manière
inquiète.

Dis^iuietness, Disquietude, 8. dia-kwî'ëtrnia,

dis-kwVë-tûd, inquiétude, f.; trouble, m.
Di.squietous, adj. dlS'kwVèt-ûa, qui cause de

l'inquiétude
;
qui inquiète ; qui chagrine.

Disquisition, s. dls-kwl-zVahûn, disquisition,

recherche exacte, f.

Disrank, va. d'is-rângk', dégrader, dérangfer,

mettre en désordre; bouleverser.
Disregard, s. dls-rë-gârd', mépris, dédain, m.
—, va. mépriser, négliger.
Disregarder, s. dïs-rë-gdrd'êr, détracteur, m.
Disregardful, adj. dls-rë-gârd'/dl, méprisant, e.

Disrelish, s. dla-rtl'lsh, dégoût, m. ;
aversion, L

—, va. désapprouver.
Disreputable, adj. dTis-repTi-ta-bl, qui fait tort;

qui porte atteinte h la réputation ; mauvais,

e ; bas, se ; honteux, euse.

Disreputation, s. dls-rép-û-tâ'shûn, honte, f.;

reproche, m.
Disrepute, s. dïs-rë-pûf, disgrâce, f. ;

discrédit,

m. (lité,^

Disrespect, s. dls-rê-spëkf, dédain, m. ; rncivi-
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Disrespectful, adj. dis-rê-spëkt'fûl, incivil, e.

Disrespectfully, adv. dis-rê-spëktyûl-ly, in-

civilement.
Disrobe, va. dîs^ôV, déshabiller, dépouiller,

priver.

Disrober, s. dîs-rôyêr, celui qui dépouille, qui
déshabille.

Disruption, s. dîs-rûp'sTiûn, rupture, crevasse, f.

Dissatisfaction, s. dîs-sàt-îs-jfûk'shûn, mécon-
tentement, m.

Dissatisfactoriness, s. dis-sàt-îs-fàh'tô^i-nès,

impuissance de donner de la satisfaction, f.

Dissatisfactory, adj. dis-sàt-ls-fàk'tô-ry, dé-

plaisant, e.

Dissatisfy, va. dls-sàt'ls-fy, déplaire, fâcher.

Disseàt, va. dîs-sêt', déplacer, désarçonner.
Dissect, va. dïs-sèkt', disséquer, anatomiser.
Dissectible, adj. dls-sèkt'i-U, qui peut être

disséqué.

Dissection, s. dts-sèk'shùn, dissection, anato-
mic, f. [miste, m.

Dissector, s. d'is-sèk'tôr, disséqueur, anato-
Disseisin, s. dîs-sëz'in, usurpation, f.

Disseize, va. dis-sêz^, déposséder, saisir.

Disseizor, s. dis-stz'ôr, usurpateur, m.
Dissemblance, s. dis-sém'blàns, dissemblance, f.

Dissemble, va. and vn. dïs-sèm'bl, feindre, dis-

simuler.
Dissembler, s. dîs-sëm^blêr, dissimulé, e;

fourbe, hypocrite, m.
Dissembling, s. dis-sém'hling, l'action de dis-

simuler; dissimulation, feinte, f.; déguise-
ment, m.

Dissemblingly, adv. dïs-sëm'Uing-ly, avec dis-

simulation.
Disseminate, va. dis-sëm'l-nât, semer, répandre.
Dissemination, s. dïs-sém-î-nâ'shûn, l'action de
semer.

Disseminator, s. dts-sëm'l-nâ-tôr, celui qui sème.
Dissension, s. dis-sèn'shûn, dissension, f.

Dissensions, adj. dls-sën'shùi, contentieux, euse.
Dissent, s. dissent", dissentiment, m.
—, vn. différer, opposer.
Dissentaneous, adj. dis-sën-tâ'në-ûs, contraire.
Dissenter, s. dls-sènfêr, non-conformiste, m.
Dissert, vn. dts-sêrf, disserter.

Dissertation, s. dls-sër-tà'shùn, dissertation, f.

Dissertator, s. dts'sër-tâ-tôr, dissertateur, con-
troversiste, m.

Disserve, va. dîs-sêrv', nuire, desservir.
Disservice, s. dis-sêr'vis, injure, f. ; tort, m.
Disserviceable, adj. dls-sêr'vis-à-bl, nuisible.
Disserviceableness, s. dts-sêr"vis-à^l-nès, pré-

judice, m.
Disserviceably, adv. dts-sêr"vis-à-Ny, d'une
manière préjudiciable ; au préjudice.

Dissettle, va. dis-sèt'tl, déranger, mettre en
désordre.

Dissettlement,s.<£ïs-5ë<'<Z-mên<,dérangement,m.
Dissever, va. dîs-sëv'êr, désunir, partager,

séparer, diviser, détacher.
Dissevering, s. dîs-sëv"êr-tng, séparation, dis-

persion, f.

Dissident, adj. dts'sî-dënt, dissident, e.

—, s. dissident, m.
Dissilition, s. dis-si-lVshun, l'action de se fendre
en deux ou d'éclater en plusieurs morceaux.

Dissimilar, adj. dïs-sîm"i-lâr, dissimilaire,

hétérogène, dissemblable.
Dissimilarity, s. dîs-sîm-î-làr"î-ty, diversité, f.

Dissimilitude, s. dîs-sî-miVî-tûd, diversité, f.

Dissimulation, s. dîs-Sïm-û-là-shûn, dissimula-
tion, feinte, f. [sipé.

Dissipable, adj. dis"sï-j>à-U, qui peut être dis-

Dissipate, va. dis'sl-pât, dissiper, disperser.
Dissipation, s. dîs-sî-j>â"shûn, dissipation, f.;

dégât, m.
Dissociability, s. dîs-sô-shî-à-iîVÎ-ty, incom-

patibilité, antipathie, f.

Dissociable, adj. dîs-sô'shî-à-M, mal assorti, e;
peu socialale ; antipathique, incompatible.

Dissociate, va. dîs-sô"shî-àt, séparer, désunir.
Dissociation, s. dls-so-sht-â" ahûn, désunion,

désassociation, f.

Dissolubility, s. dts-eô-lû-bîVî-ty, solubilité, f.

Dissoluble, adj. dts"sô-lù-bl, dissoluble.

Dissolute, &dj.dîs'sô-lùt, dissolu, e ; licencieux,

euse.

Dissolutely, adv. dWsô-lût-ly, dissolument, en
débauché ; d'une manière dissolue ; dérègle-
ment.

Dissoluteness, s. dïs'sô-lût-nës, débauche, f.

Dissolution, s. dîs-sô-lû'shûn, dissolution, abo-
lition, cessation, f. [dissoluble, soluble.

Dissolvable, &d}.dîz-zôlv'à-bl, dissolutif, ive;
Dissolve, va. dlz-zôlv', dissoudre, liquéfier, ré-

soudre, séparer.

Dissolvent, adj. dïz-zôlv'ënt, dissolvant, e.

—, s. dissolvant, dissolutif, m.
Dissolver, s. dtz-zôlv'êr, dissolvant, m.
Dissonance,s.dis'5ô-n(zns,dissonance,désunîon,f.

Dissonant, adj.dts'sô-wâni, dissonant, e; discor-

dant, e.

Dissuade, va. dts-swâd", dissuader, détourner.
Dissuader, s. dîs-swâd'êr, celui qui dissuade.
Dissuasion, s. dis-swâ'zhûn, dissuasion, f.

Dissuasive, adj. dîs-swà'siv, dissuasif, ive.

Dissyllabic, adj. dis-sll-làb'lk, dissyllabique,

dissyllabe.

Dissyllable, s. dïs-sïVlà-U, dissyllabe, m.
Distaff, s. dta'tàf, quenouille, f.

Distain, va. dls-tân', noircir, tâcher.

Distance, s. dls'tàns, distance, f. ; intervalle, m.
—, va. espacer.
Distant, adj. dWlànt, éloigné, e ; lointain, e.

Distantly, adv. dls'tânt-ly, à distance, de loin,

avec réserve, avec froideur.

Distaste, s. dîs-tâst", dégoût, déplaisir, m,
—, va. dégoûter, fâcher.

Distasteful, adj. dls-tâst'fûl, dégoûtant, e.

Distastefulness, s. dis-tâst'J'ûl-nès, dégoût, dés-

agrément, m.
Distastive, adj . dts-tâs'tw, qui cause, qui inspire

le dégoût, l'aversion; désagi-éable,déplaisant,e.

Distemper, s. dîs-tëm^pêr, mal, mouvement,
défaut d'équilibre, m.; maladie, détrempe,
indisposition, secousse, inquiétude, humeur,
faiblesse, f.

—, va. faire mal, troubler, irriter, mécontenter,
détremper des couleurs.

Distemperate, adj. dls-tëm'për'ât, immodéré, e.

Distemperature, s. dis-tèm'pér-à-tûr, intem-
périe, f.

Distend, va. dts-tënd', étendre, enfler.

Distent, s. dls-tënt', détente, étendue, f.

Distention, s. dts-tèn'shùn, distension, f. ; élar-

gissement, m.
Distich, s. dls'tïk, distique, m.
Distil, va. and vn. dts-tiV, distiller, purifier.

Distillable, adj. dis-tiVlà-bl, distillable.

Distillation, s. dis-til-la'stiun, distillation, f.

Distillatory, adj. dls-tU'là-tô-ry, distillatoire.

Distiller, s. dls-tWlêr, distillateur, m.
Distillery, s. dîs-tU'lèr-y, distillation, distit

lerie, f.

Distilment, s. dis-tîl'mënt, la liqueur distillée, f.

Distinct, adj. dls-tîngkt', distinct, e; clair, e;

séparé, e
;
(

—

/rtm) distingué, e ; différent,».
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Distinction, s. dla-tïngk'3?^ûn, distinction, B<5pa-

ration, diversité, f.

Distinctive, adj. dl3-tîngk'tîv, distinctif, ive.

Distinctively, adv. dis-t'ingk'tiv-ly, distincte-

ment, clairement, sans confusion, sans équi-

voque.
Distinctly, adv. d'is-tlngkt'ly, distinctement, à

part.

Distinctness, s. dis-tïng'kt'nls, clarté, netteté, f.

Distinguish, va. dla-tlng'gwlsh, distinguer, dis-

cerner.
Distinguishable, adj. dla-tlng'gwlsh-à'blf que

l'on peut distinguer.

Distinguished, adj. dls-t\ng' gw'ishd, distin-

gué, e; discerné, e; séparé, e. [gue-

Distinguisher, s. dîs-t'mg'gwlsh-êr, qui distin-

Diatinguishingly, adv. dia-ting'gwlah-ing-ly,

avec distinction.

Distinguishmcnt, s. dls-fmg'gwlsh-mlnt, dis-

tinction, f.

Difltitlfi, va. dis-ti'tl, priver d'un droit ; ôter le

droit, les droits.

Distort, va. dis-tôrt', tordre, tourner. [f.

Distortion, s. d'is-tôr'shùn, contorsion, grimace,
Distract, va. dls-tràkt', distraire ; mettre hors
de soi; faire enrager ; déchirer, diviser.

Distractedly, adv. dis-tràk' Ud-ly, follement,

confusément.
Dlstractedness, s.dls-tràk'Ud-nès, folie, f.

Distracter, s. dls-lràk'tir, ce qui distrait ; ce

qui embarrasse ; ce qui étourdit ; ce qui boule-

verse.
Distraction, s. dU-tràk'thûn, distraction, fréné-

sie, confusion, f.

Distractive, adj. dU-tràk'tïv, qui étourdit, qui

trouble, qui bouleverse.
Distrain, va. d\s-trân', saisir, extraire.

Distrainable, adj. d\s-trân'à-hl, qu'on peut sai-

Distrainer, s. dls-trân'ir, celui qui saisit, [sir.

Distraint, s. dïs-trânt',sa.is\e, f. ; arrêt, m.
Distress, s. dis-très', misère, détresse, saisie, f.

—, va. affliger, réduire à la misère.

Distressful, adj. dU-très'fûl, misérable.

Distressfully, adv. dis-trés'/û^ly, cruellement,

malheureusement.
Distressing, adj. dis - très' 3\ng, aflBigeant, e;

douloureux, euse
;
pénible.

Distribute, va. dU-trWùt, distribuer, partager,

répartir.

Distributer, s. dïa-lr\b'û-tir, distributeur, trice.

Distribution, s. dis-trl-bù.'shun, distribution, f.;

partage, m.
Distributive, adj. dis-tr\h'û-t\v, distributif, ive.

Distributively, adv. dia-trWûrt\v-ly, distribu-

tivement.
Distributiveness, s. d'is-trWû-tlv-nis, le désir

de distribuer, de partager, de répartir.

District, s. dls'trïkt, district, département, m.
Distrust, s. dls-trùst', méfiance, f.

—, va. and vn. soupçonner, se méfier. [euse.

Distrustful, adj. dis - trust'fûl, soupçonneux,
Di8trustfully,adv.d(s-<rwst'/dWy, avec soupçon.
Distrustfulness, s. d'is-trùst'fûl-nès, soupçon, m.
Distrusting, s. dis- trust' \ng, défiance, méfi-

ance, f. ; soupçon, ombrage, m.
Distrustless, adj. dis-trûst^lts, sans défiance,

confiant, e.

Disturb, va. dîs-tùrb', troubler, interrompre.

Disturbance, s. dis-tùr'bàns, trouble, timiulte,

dérèglement, m.; émeute, f.

Disturber, s. dis-tftr'bêr, perturbateur, trice.

Disuniform, adj. dls-û'nl-fôrm, divers, e ; dis-

parate.
Disunion, s. dls-ûn'yûn, désunion, discorde, f.

Disunite, va. and vn. dis-û-nit'^ désunir, ae
brouiller.

Disunity, s. dis-û'nî-ty, désunion, séparation, f.

Disusage, s. dis-û'zâdj, cessation d'usage ou de
coutume ; désuétude, f.

Disuse, s. dls-ûs', cessation d'usage ou de cou-
tume ; désuétude, f. [mer.

—, va. dla-ûz', désaccoutumer, se désaccoutu-
Disvalue, va. dls-vàVû, dépriser, mépriser.
Disv.iluation, s. dlsvàl-û-â'shûn, mésestime, f.

Disvouch, va. dla-vùùtsh', désavouer, contre-

dire, [neur, opprobre, m.
Disworship, s. dTis-wûr'shlp, honte, f. ; déshon-
DiUtion, &.d'i-tâ'ahùn, action d'enrichir, f. ; ea-

richlsseracnt, m.
Ditch, s. d'itsh, fossé, creux, m.
—, va. fossoyer, creuser.

Ditcher, s. d'itsh'ér, fossoyeur, m.
Dithyrambic, s. dïth-y-ràm'blk, dithyrambe, m
Dittany, s. d\t'tà-ny, dictame, m. ; fraxinelle, L
Dittied, adj. dlt'iid, mis en musique.
Ditto, adj. dlflô, dito, susdit, e ; idem.
Ditty, s. dlfty, chansonnette, chanson, f.

Diuretic, adj. dl-û-rtf\k, diurétique.

Diumal, s. «fi-ûr'nd/, journal, m.
— , adj. journalier, ière.

Diurnalist, s. di-ûr'mlMit, journaliste, m.
Diunially, adv. dj-ùr'nâWj/, journellement.
Diutumity, ».dl-û-tûr'n\-ti, continuité, coii*>

tance, longue, durée, f.

Divan, s. d\-vàn', divan, m.
Divaricate, va. and vn. dl-vir^-kàt, séparer;

se séparer en deux.
Divarication, s. d\-vàr-l-kà'shûn, séparation, f.

Dive, va. div, plonger, souder, approfondir.

Diver, s. div'èr, plongeur, m. ; plongeon, m.
Diverge, vn. di-virdj', diverger.
Divergence, Divergency, s. di-vir'jént, dl-vér^'

jin-sy, divergence, f.

Diverjient, adj. di-vir'jént, divergent, e.

Divers, adj. di'virz, divers
;
plusieurs.

Diverse, adj. dVvira, divers, e; différent, e;

varié, e.

Diversely, adv. di'vêrs-iy, diversement.
Diversification, s. dl-vér-sl-fl-kâ'shûn, change-
ment, m. ; variation, f.

Diversify, va. dl-vir'sl-fy, diversifier, changer.

Diversion, s. dl-vér'shùn, diversion, f. ; diver-

tissement, passe-temps, m.
Diversity, s. dl-vir'sï-ty, diversité, variété, f.

Divert, va. dl-vêrt', divertb rejouir, récréer,

détourner, distraire, passer à.

Diverter, s. di-vêrt'ir, celu- qui distrait.

Divertise, va. dl-vér'tlz, divertir, amuser.
Divertisement, s. dl-vér'tiz-viènt, divertisse-

ment, m.
Divertive, adj. dï-vir'tîv, divertiss-int, e.

Divest, va. dl-vést', dévêtir, dépouiller.

Divesture, s. di-vèsfûr, dévêtissement, m.
Dividable, adj. dl-vid'û-bl, divisible, séparé, e.

Divide, va. and vn. dl-md', diviser, se diviser.

Dividedly, adv. dl-vîd'êd-ly, séparément.

Dividend, s. dWl-dénd, part, f. ;
dividende, m.

Divider, s. dî-iîd'ér, distributeur, trice ; divi-

seur, m.
Dividing, s. dl-vid'îng, division, séparation, t
Dividual, adj. dl-vid'û-ûl, divisé, e.

Divination, s. div-î-nû'shûn, divination, prédic-

tion, f.

Divinator, s. dïv^-nâ-târ, devin, eresse.
_

Divinatory, adj. dî-vîn'd-tô-ry, divinatoire, de
divination.

Divine, s. dï-vîn', divin, e ; sublime; (— virtues)

vertus théologales, f. pi.
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Divine, va. deviner, prédire, pressentir.

Divinely, adv. dl-vin'ly, divinement.
Divineness, s. dîv-în'nës, qualité divine, f.

Diviner, s. dî-vîn'êr, devin, eresse ; sorcier, ière.

Divinity, s. dî-vîn'î-tij, divinité, théologie, f.

Divisibility, s. dî-vïz-î-bïl'î-tp, divisibilité, f.

Divisible, adj. dî-vîz^î-bl, divisible, separable.

Divisibleness, s. di-vWi-bl-nes, divisibilité, f.

Division, s. dl-vVzhûn, division, discorde, f.
;

fredon, m.
Divisive, adj. dî-vVstv, distributif, ive

;
qui di-

vise, qui désunit.

Divisor, s. dî-vVzôr, diviseur, m.
Divorce, s. di-vôrs', divorce, m. ; séparation, f.

— , va. séparer, divorcer.

Divorcement, s. dl-vôrs'mënt, répudiation, f.

Divorcer, s. dl-vdr'sêr, celui qui répudie.

Divorcive, adj. dl-vor'slv, de divorce.

Divulgate, va. dt-vûVgât, divulguer, publier.

—, adj . divulgué, e
;
publié, e.

Divulgation, s. dl-vûl-gâ'shûn, divulgation, f.

Divulge, va. dî-vûldf, divulguer, publier.

Divulger, s. dï-vùVjér, celui qui divulgue.
Divulsion, s. dl-vùVshûn, divulsion, violence, f.

Divulsive, adj. di-vùl'slv, qui arrache, qui dé-

chire, qui bouleverse.
Dizen, va. di'zn, parer, couvrir.

Dizzard, s. dtz'zâvd, benêt, sot, m.
Dizziness, s. (iïz'aï-nës, vertige, étourdissement,
Dizzy, adj. diz'zy, vertigineux, euse. [m.
—, va. donner des vertiges.

Do, va. dû, faire, agir, réussir, rendre
;
(— again)

refaire; (— away) ôter, effacer; (— off) dé-

faire, tirer, ôter
;
(— up) plier, empaqueter.

Doat. &eDote.
Docible, adj. dôs'ï-hl, docile, traitable.

Docibleness, s. dôs'l-bl-nès, docilité, aptitude, f.

Docile, adj. dôs'll, docile, souple.
Docility, s. dô-siVl-ty, docilité, obéissance, f.

Dock, s. dùk, bassin, trousse-queue, m.
;
{dry—

)

bassin muni d'écluses et de sas, m.
;

(— yard)
arsenal de marine, m.

—, va. écourter; (— a ship) faire entrer un
vaisseau dans un bassin, le caréner dans le

bassin, lui donner une carène de bassin.
Docket, s. dôk'ét, abrégé, m.
—, va. étiqueter, marquer.
Doctor, s. dùk'tôr, docteur, médecin, m ; (— of

divinity) docteur en théologie
;

(— of laws)
docteur en droit

;
(— of physic) docteur en

médecine, m.
—, va. droguer, médicamenter.
Doctoral, adj. dôk'tô-râl, doctoral, e.

Doctorally, adv. dôk'tô-ràl-ly, en docteur.
Doctorate, s. dôk'tôr-ât, doctorat, m.
Doctoress, s. dôk'tôr-ës, femme médecin, femme

qui fait de la médecine, f.

Doctorly, adj. dôk'tôr-ly, en docteur, en savant,
de docteur, de savant.

Doctorsliip, s. dôk'tôr'shïp, doctorat, m.
Doctrinal, adj. dôk'trl-nàl, instructif, ive ; di-

dactique.
Doctrine, s. dôk'trln, doctrine, maxime, f.

;

dogme, m.
;
préceptes, m. pi.

Document, s. dùk'û-mënt, précepte, document,
titre, m.; charte, f.

Documentai, adj. dôk-û-mënt'àl, de haut ensei-
gnement, didactique

;
qui repose sur des do-

cuments, des pièces; puisé dans des docu-
ments.

Documentary, adj . dôk-û-mtnt'à^y, didactique
;

qu\ repose sur des documents.
Dodder, s. dùd'dêr, cuscute, barbe de moine, f.

Doddered, adj. dôd'dèrd, couvert de cuscute.

Dodecagon, s. dô-dèk'à-gôn, dodécagone, dodé-
caèdre, m.

Dodge, vn. dôdj, biaiser, chicaner, épier; vi-

gier (nav.) [biaise.

Dodger, s. dôd'jir, chicaneur, amuseur, m.
;
qui

Dodgery, s. dôd'jêr-y, amusement, m.; chi-

cane, biaiserie, f.

Dodkin, s. dôd'kîn, petite monnaie des Pays-
Bas valant la moitié d'un liard ; bagatelle, f.

;

rien, m.
Dodman, s. dôd'mân, limaçon à coquille, m.

;

sorte de poisson, f.

Dodo, s. dô'dô, dodo, dronte, m.
Doe, 8. dô, daine, lapine, f.

Doer, s. dâ'êr, faiseur, euse.

Doflf, va. dôf, ôter, tirer, dépouiller.

Dog, 8. dôg, chien, chenet, renard, m. (nav.)
;

(— brier) églantier, m.
;
(— cheap) à vil prix,

pour rien
;
(— days) canicule, f. ; les jours

caniculaires, m. pi.; (— fight) combat de
chiens, m.

;
(— fish) chien de mer, m.

;
(—

fly) grosse mouche, f.
;
(— hearted) cruel, le

;

méchant, e; (— hole) taudis, chenil, loge-

ment sale et vilain, m
;

(— keeper) garde-
chasse, m.; (— kennel) chenil, m.

;
(— leech)

médecin vétérinaire, m. ; (— w,ad) enragé, e;

furieux, euse; (— roseS rosier sauvage, é-

glantier, m.; (

—

's ears) cornes, f. pi.; (

—

sick) malade comme im chien
;

(— skin) de
peau de chien

;
(— sleep) sommeil feint ou

prétendu, m.; (—'s tneat) viande de rebut,

pâtée, f.
;
(— star) Sirius, le grand Chien, m..;

(— trot) petit trot, m.; (— teeth) dents ca-

nines, dents œillères, f. pi., crocs, m. pi.;

(— trick) mauvais office, mauvais traite-

ment, m.; (— weary) las comme un chien,

extrêmement fatigué, e.

Doge, s. dôdj, doge de Venise, m.
Dogged, adj. dôg'gëd, bourru, e ; chagrin, e.

Doggedly, adv. dôg'géd-ly, crûment.
Doggedness, s. dôg'géd-nês, refrognement, ca-

price, m.
Dogger, s. dégager, dogre, m. (nav.)

Doggerel, s. dôg'gër-ël, rimaille, f.

Doggish, adj . dûg'gïsh, brutal, e ; de chien.

Dogma, s. dôg'mâ, dogme, principe, m.
Dogmatic, Dogmatical, adj. dôg-màftk, dôg-

màt'ï-kàl, dogmatique, absolu, e.

Dogmatically, adv. dôg-màt'i-kàl-y, dogma-
tiquement, magistralement.

Dogmaticalness, s. dôg-màt'î-kàl-nës, ton dé-

cisif, m.
Dogmatism, s. dôg'mà-tizm, ton dogmatique,

ton tranchant, m.
Dogmatist, s. dôg'mâ-tïst, dogmatiste, m.
Dogmatize, vn. dôg'mâ-tiz, dogmatiser.
Dogmatizer, s. dôg'mà-tlz-êr, dogmatiseur, m.
Doily, s. dôVly, espèce d'étoffe de laine, f.

Doings, s. dû-tngz, faits, m. ; actions, f. pi.

Doit, s. doit, petite pièce de monnaie, t
Dole, va. dôl, donner, distribuer.

Doleful, adj. dôVfill, triste, lugubre.
Dolefully, adj. dôVfûl-ly, tristement.
Dolefulness, s. dôl'fûl-nés, tristesse, f.

Dolesome, adj. dôl'sûm, sombre, triste, lugubre.

Dolesomeness, s. dôVstim-nés, tristesse, f.

Doll, s. dôl, poupée, f.

Dollar, s. dôl'lûr, risdale, f. ; dollar, m.
Doloriferous, Dolorific, adj. dôl-d-rîf'ér-ûs, dôl-

ô-rïfîk, douloureux, euse; qui cause de la

douleur.
Dolorous, adj. dôVô-rûs, douloureux, euse.

Dolorously, adv. (i(5rô-î-ù«-iy, douloureusement,
tristement.
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Dolour, 8. dô'lûr, douleur, f.: chagrin, ra.

Dolphin, s. dOl'/ln, dauphin, bourrelet de

mât, m. (.nav.)

Dolt, 8. doit, benêt, sot, m. ; buse, f.

Doltish, adj. dôlflsh, lourd, e ; stupide.

Doltishness, s. dôlt'iah-nès, stupidité, bêtise, f.

Domain, s. dô-mân', domaine, patrimoine, m.
Domal, adj. dô'mdl, da maison.
Dome, 8. dôm, dôme, m.; coupole, f.

Domestic, s. dô • mes ' tlk, domestique, servi-

teur, ra. ; famille, f.

Domestic, Domestical, adj. dô-mis-tlk, dd^mès'-

ti-kdl, domestique, de famille.

Domestically, adv. dô-més'tl-kàl-ly, dans l'in-

térieur; dans l'intimité; en homme privé;

en homme casanier.

Domesticate, va. dô-mès'tl-kât, apprivoiser.

Domicile, s. dôm'isU^ domicile, m. ; habitation,

demeure, f. [bli, e.

Domiciled, adj. dôm'ï-sMd, domicilié, e; éta-

Domiciliary, adj. dût7i-l-3U'y<i-ry, de domicile,

domiciliaire.

Domiciliate, va. dôm-i-aU'yât, domicilier.

Dominant, adj. dôm'i-nànt, dominant, e.

Dominate, vn. dôm'i-nât, dominer, prévaloir.

Domination, s. dùm-l-nâ'ahûn, domination, f.
;

pouvoir, m.
Dominative, adj. dôm^-nâ-tlv, dominant, e

;

hautain, e ; impérieux, euse.

Dominator, s. dôm'ï-nâ-tôr, dominateur, m.
Domineer, vn. dôm-l-nêr^, dominer, régenter.

Dominical, adj. dô-mïn'l-kdl, dominical, e.

Dominion, s. dû-mlti' yûn, domination, auto-

rité, f. ; état, m.
Don, s. don, don, monsieur, m.
—, va. mettre, vôtir, revêtir.

Donary, s. dô'nà-ry, don pieux, m.
Donation, s. dô-nâ'shûn, donation, f. ; don, m.
Donative, s. dôn'à-tlv, largesse, donation, f.

l>onee, s. dô-ni', donataire, mf.

Donjon, s. dûn'jûn, donjon, m.
Donor, 8. dô'nôr, donateur, trice.

Doodle, B. dû'dl, baguenaudier, jocrisse, m.
Doom, va. ddm, condamner.
—, s. sentence, f. ; arrêt, m.
Doomful, adj. dûm'jàl, mortel, le; meurtrier,

ière ; funeste.

Doomsday, s. dâmz'dâ, le jour du jugement, m.
Doomsday-book, s. dânv/dd-bûk, le grand ca-

dastre, m.
Door, 8. dôr, porte, entrée, f. ;

passage, m.
Doorcase, s. dôr'kâs, chambranle, cantalabre,m.

Doorkeeper, s. dôr'kèp-ér, portier, suisse, m.
Doorpost, s. dôr'post, jambage d'une porte,

m.
Doorstead, s. dôr'stëd, baie d'une porte, f.

iJoquet, 8. dôk'èt, permis, mandat, m.
Dorian, adj. dô'rl-àn, de la Doride ; dorien, ne.

Jioric, adj. dûr'ik, dorique.

Doricism, s. dôr'l-sïzm, tournure, construction
dorique, f. [carne, f.

Dormant, Dormar, s. dôr'mànt, dôr'mdr, lu-

Dormant, adj. d^Sr'mânt, dormant, e.

Donnitive, s. dôr'ml-tïv, dormitif, m.
Dormitory, s. dâr'ml-tô-ry, dortoir, cimetière, m.
Dormouse, s. dôr'môùs, loir, rat velu, m.
Dorp, 8. dârp, petit village

;
petit bourg, m.

Dorr, s. dôr, frelon, bourdon, m.
Dorsal, adj. dôr'sàl, dorsal, e. [hotte, f.

Dorsel, Dorser, s. dôr'sël, dôr'sêr, panier, m.
;

Dorture, s. dôr'tûr, dortoir, m.
Dose, 8. dôz, dose, prise, f.

—, va. doser, proportionner.
Dossil, s. dôs'aîl, compresse, charpie, f.

Dot, 8. dôt, point, m.
—, va. pointer, faire des points.

Dotage, s. dô'tâdj, radotage, m. ; enfance, im-
bécilité, folie, f.

Dotal, adj. do'tdl, dotal, e.

Dotard, s. dô'tdrii, radoteur, euse ; barbon, m.
Dotardly, adv. dô'tdrd-ly, de radoteur, extra-
vagant.

Dotation, s. dô-tà'shûn, action de doter une
fille ; dot, dotation, f.

Dote, vn. dôt, radoter, extravaguer.
Doter, s. dôt'cr, radoteur, euse, m.
Dotingly, adv. dôt'lng-ly, k la folie, passionné-
ment, éperdument.

Dottard, s. dùt'târd, arbre nain, m.
Dotterel, s. dùftèr-il, guignard, m. ; dotrale
ou doterelle, f.

Douanier, s. dâ-d-n2r^, douanier, m.
Double, 8. dùb'l, double, détour, m. ; ruse, va-

riation, copie, f.

—, adj. double.
—, va. doubler, plier, faire un pli à.

Doublc-biting, aiidj. dàb'Nfit-lny, à deux tran-
chants, [m.

Double-dealer, s. dùb'l-dêl-ir, trompeur, fourbe.

Double-dealing, s. dàb'l-dèl-ïng, dissimulatioUf
hj-pocrisie, f.

Double-dye, va. dàb'lrdl, teindre deux fois.

Double-eyed, adj. dùbl'id, à deux faces; à
double entente.

Double-faced, adj. dub'l-/âst, à deux faces;
double ; hypocrite.

Double-formed, adj. dûb'Ufôrmd, d'une nature,
d'une forme mixte. [tour.

Double-lock, va. dûb'l-lôk, fermer à double
Double-minded, adj. dùb'l-mind-éd, faux, sse*,

trompeur, euse.

Doubleness, s. dùb'î^nia, duplicité, f.

Doubler, s. dûb'lér, homme à deux visages;
un grand plat de bois; duplicateur, m.; âme
double, f.

Doublet, 8. dùb'Ut, pourpoint, doublet, m.
Double-tongued, adj. dûb'l-tùngd, fourbe, dis-

simulé, e. [ruse, f.

Doubling, s.tfû&'Jrn^, expédient, faux-fuyaut,m4
Doubloon, 8. dûb-lûu', doublon, m.
Doubly, adv. dûb'ly, doublement.
Doubt, 8. dôùt, doute, scrupule, m.
— , va. and vn. douter, soupçonner.
Doubtable, adj. dùût'à-bl, dont on peut douter.
Doubter, s. dSàt'èr, celui qui doute.

Doubtful, adj. dùût'/âl, douteux, euse.

Doubtfully, adv. dùût'Jfûl-ly, avec doute.
Doubtfulness, s. dôùf/dl-nès, doute, m.; incer-

titude, f.

Doubting, s. dôûfXng, doute, soupçon, scru-

pule, m. ; incertitude, f.

Doubtingly, adv. dôût'îng-ly, avec doute, hési-

tation.

Doubtless, adv. dâùt'lés, sans doute.
Doubtlessly, adv.dôùflès-ly, sans aucun doute ;

indubitablement.
Douceur, s. dû.-sûr', douceur, séduction, f.

;
pot-

de-vin, m.
Dough, s. dô, pâte, f.

Doughbaked, adj. dô'bâkd, à demi cuit, e;

manqué, e ; imparfait, e.

Doughtiness, s. dôù'tî-nës, prouesse, valeur, f.

Doughty, adj. dôù'ty, brave, illustre, renom-
Doughy, adj. do'y, pâteux, euse. [mé, e.

Douse, va. dôàs, plonger, larguer.

Dove, s. dûv, colombe, f. ;
pigeon, ra.

Dovecot, Dovehouse, s. dûi/kôt, dûv'hôûs, co-

lombier, m.
2X
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Dovelike, adj. dûv'lîh, en colombe : de colombe
;

semblable à la colombe.
Dovetail, s. dûv'tâl, queue d'aronde, f.

Dowager, s. dôû'â-jêr, douairière, f.

Dowdy, s. dôû'dy, grosse femme, f.

Dower, Dowery, Dowry, s. dôû'êTf dôû'ër-y,

dôû-rp, douaire, m. ; dot, f.

Dowered, adj. dôû'êrd, doté, e. [dot.

Dowerless, adj. dôû'ér-lês, sans fortune; sans
Dowlas, s. doublas, grosse toile, f.

Down, s. dôûn, duvet, coton, m.
;
plaine, f.

—, va. abaisser, subjuguer.
—, adv. and interj. à terre, en bas, à bas.

Downcast, adj. dôwi'kâst, abaissé, e ; abattu, e.

Downfal, s. dôûn-fàl, chute, f.; bouleverse-

ment, trébuchement, renversement, m.
Downfallen, adj. dôùnfàln, tombé, e.

Downgyved, adj. dôûn'jyvd, qui tombe, qui re-

tombe comme les chaînons d'un fer ; roulé, e.

Downhill, s. and adj. dôûn'h'il, pente, déclivi-

té, f. ; incline, e.

Downlooked, adj. dôûn'lûkt, triste, abattu, e.

Downlying, adj. dôûn'ly-ing, près d'accoucher.

Downright, adj. dôûn'rit, franc, che ; mani-
feste, palpable, évident, e.

—, adv. droit en bas ; ouvertement.
Downrightly, adv. dôùn^rït-îy, nettement ; de

but en blanc ; rondement.
DownrightnesB, s. dôûn'rlt-nés, franchise, ron-

deur, f.

Downsitting, s. dôûn'sU-Cing, repos, m. ; l'ac-

tion de se reposer, f.

Downward, adj. dôùn'wârd, penchant, e.

Downward, Downwards, adv. dôùn'wârd, dôûn'-
wârdz, en bas.

Downy, adj. dôûn'y, cotonneux, euse.

Doxology, s. dôks-ùVv-jy, doxologie, f.

Doxy, s. dôks'y, catin, donzelle, f.

Doze, vn. dôz, sommeiller, s'assoupir.

Dozen, s. dùz'n, douzaine, f.

Doziness, s. dô'zî-nës, assoupissement, m.
Dozing, s. dô'zînff, assoupissement, engour-

dissement, m.
Dozy, adj. dôz'y, assoupi, e ; engourdi, e.

Drab, s. dràb, gros drap, m. ; catin, f.

Drachm, s. dràm, drachme, dragme, f.

Draff, s. dràf, lavure, rinçure, f. ; rebut, m.
Drafitish, Drafïy, adj. dràffish, dràffy, sale,

vilain, e.

Draft. See Draught.
Drag, s. drag, crochet, harpon, m. ; drague, f.

—, va. traîner, draguer; (

—

for oysters) pêcher
des huîtres. [drague, f.

Drag-net, s. dràg'nU, tramail, chalon, m.;
Dragon, s. dràg'ôn, dragon, m. ; serpentaire, f.

Dragonet, s. dràg'ô-nlt, petit dragon, m. [f.

Dragon-fly, s. drâg'ôn-fly, demoiselle aquatique,
Dragonish, adj. dràg'ôn-ish, en forme de dragon.
Dragon-like, adj. dràg'ôn-lik, en dragon, com-
me un dragon ; furieux, euse ; violent, e.

Dragon sblood, s. dràg'ônz-hlùd, sang-de-dra-
gon, m.

Dragoon, s. drà'gûn', dragon, m.
—, vn. dragonner.
Dragoonade, s. dràg-ûn-âd', dragonnade, f.

Drain, s. dràn, tranchée, f. ; égout, m.
—, va. sécher, saigner, égoutter.

Drake, s. drâk, canard, m.
Dram, s. dràm, dragme, drachme, f.

Drama, s. drâ'mà or drâ'mà, drame, m.
Dramatic, Dramatical, adj. drà-màt'ïlc, dra'-

vnàt'l-kal, dramatique.
Dramatically, adv. drà-mât't-kàl-ly, en drame,
d'une manière dramatique ; dramatiquement.

Dramatist, s. dràm'à-ttst, auteur ou poëte dra-
matique, m.

Drape, vn. drap, faire du drap ; draper, per-
siffler, satiriser.

Draper, s. drâ'pêr, drapier, m.
Drapery, s. drâ'pér-p, draperie, f. ; feuillage, m.
Drastic, adj. dràs'tîk, drastique.
Draught, s. drâft, coup, trait, breuvage, tirage,

sinapisme, dessin, plan, brouillon, coup de
filet, détachement, mandat, ordre, m. ; rédac-
tion, expédition, ébauche, traite, f.

Draughthouse, s. drâft'hôûs, cloaque, m.
Draughts, s. drafts, dames, f. pi. ; le jeu des
dames, m.

Draughtsman, s. drdfts'nuln, dessinateur, ar-

penteur, géomètre, cartographe, écrivain, ex-
péditionnaire, buveur, m.

Draw, va. drà, tirer, traîner, attirer, dessiner
;

(— a pond) sécher un étang
;

(— out a party)
faire un détachement

;
(— a tooth) arracher,

extraire une dent; (— to a head) aboutir,

s'assembler; (— to an issue) terminer, finir,

décider; (— up an army) ranger; (— up a
writing) dresser; (

—

wn^er) puiser; (

—

again)
retirer, tracer

;
(— alo?ig) traîner

;
(— asun-

der) séparer, diviser
;
(— awaij) ôter, enlever,

détourner; (— hack) reculer, retirer; (

—

hreath) respirer; (

—

forth or out) faire sor-

tir; (— forward) attirer; (— in) attirer,

gagner
;

(— to an end) finir
;

(— near, nigh)

s'approcher
;

(— off dregs) purifier, raffiner
;

(— on) conduire, s'approcher, être aux abois;

(— ont in length) étendre; (— out the time)

gagner du temps, traîner en longueur
;
(—

together) assembler, resserrer
;

(— up) tirer

en haut, puiser. [attiré, e.

Drawable, adj. drà'à-il, susceptible d'être tiré,

Drawback, s. drà'bàk, rabais, décompte, m.
Drawbridge, s. drà'brîdj, pont-levis, m.
Drawee, s. drd-ë', celui sur lequel une lettre de
change est tirée.

Drawer, s. drà'êr, tiroir, dessinateur, tireur,

arracheur, garçon de cabaret qui tire du vin
;

garçon qui puise de l'eau, m.
Drawing, s. drà'îng, dessin, m.
Drawing-room, s. drà'îng-rûm, s&\0Ti,m.; salle,

assemblée à la cour, f.

Drawl, va. drâl, traîner.

Drawn, adj. drdn, tiré, e; (— hattle) batailla

indécise, f.
;

(— sword) épée nue, f.

Draw-well, s. drà'wël, puits, m. [neau, m.
Dray, Draycart, s. di-â, drà'kdrt, baquet traî-

Dray-horse, s. drâ'hôrs, cheval de charrette, m^
Drayman, s. drâ'màn, charretier, m.
Dread, s. drëd crainte, f. ; efi'roi, m.
—, adj. augiste, redoutable; (— sovereign)

auguste .monarque.
—, va. and vn. craindre, redouter.
Dreader, s. drëd'êr, un homme craintif, timide,

qui craint, m.
Dreadful, adj. drëd'fûl, afi"reux, euse ; terrible.

Dreadfully, adv. drëd'fûl-ly, terriblement.
Dreadfulness, s. drëd'fûl-nès, horreur, f.

Dreadless, adj. drëd'lës, intrépide.

Dreadlessness, s. drëd'lës-nês, intrépidité, t
Dream, s. drêm, songe, m.; rêverie, f.

—, va. songer, rêver.
Dreamer, s. drëm'êr, rêveur, euse.

Dreamingly, adv. drêm'îng-ly, d'une manière
engourdie, pesamment, lourdement.

Dreamless, adj. drëm'lès, qui ne rêve point.

Drear, adj. drër, triste, morne, lugubre.

Drearily, adv. drër'î-ly, d'une manière sombre^

lugubre.
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;

Drum, vn. drum, battre le tambour.
Drumble, vn. drûm'bl, lambiner, fainéanter.

Drum-major, s.drûm-mâ'jûr, tambour-major,m.
Drummer, s. drùm'mér, tambour, m.
Drunk, adj. drùngk, ivre, enivré, e.

Drunkard, s. drûngk'ârd, ivrogne, esse.

Drunken, adj. drûngk'én, ivre, bachique.
Drunkenly, adv. drûngk'én-ly, en ivrogne.
Drunkenness, s. drùngk'ên-nés, ivrognerie, f.

Dry, adj. dry, sec, m.; sèche, f. ; aride, tari, e;

altéré, e; avare, chiche, réservé, e; (

—

goods)
marchandises fines, f. pi.; (— jest) rail-

lerie piquante, f.; lardon, m.; (— land) terre

ferme, f.

—, va. and vn. sécher, devenir sec
;

(— up)
dessécher, tarir

;
(— up one's tears) essuyer

ses larmes.
Dryad, s. dry'àd, dryade, nymphe des bois, f.

Dryer, s. dry'êr, dessiccatif, m.
Dryly, adv. dry'ly, sèchement, sans humidité,

d'un œil sec, avec malice, finement.
Dryness, s. dry'nès, sécheresse, aridité, f.

;

dessèchement, m.
Drynurse, s. dry'nùrs, nourrice qui ne fait

point téter
;
garde, sevreuse, f.

—, va. nourrir un enfant sans le faire téter
;

sevrer.

Drysalter,s.(£ry'5âZ<-^r,marchand de salaison,m.
Dryshod, adj. dry'shod, à pied sec.

Dual, s. dû'àl, duel, m.; deux personnes ou
deux choses.

Duality, s. dû-àVî-ty, dualité, séparation, dés-
union, f.

Dub, s. dûb, coup, m.
—, va. créer, faire, armer.
Dubiety, s. dû-bVë-ty, doute, m.
Dubious, adj. dû'hi-ùs, douteux, euse.
Dubiously, adv. dû'bî-ùs-ly, douteusement.
Dubiousness, s. dû'bï-is'nês, incertitude, f.

Dubitable, adj. dU'bi-tà-bl, douteux, euse; in-

certain, e, [titude, f.

Dubitancy, s. dû'bi-tàn-sp, doute, m.; incer-
Dubitation, s. dù-bî-tâ'shûn, l'action de dou-

ter, f.; doute, m.
Ducal, adj. dû'kàl, ducal, e.

Ducat, s. dùk'ât, ducat, m.
Duchess, s. dûtsh'ës, duchesse, f.

Duchy, s. dûtsh'y, duché, m.
Duck, s. dûk, canard, m.; cane, f.; toile à

voile, f. (nav.)

—, va. and vn. plonger, baisser la tête, s'in-

cliner.

Ducker, s. dûk'êr, plongeur, faiseur de cour-
bettes, pied-plat, m.

Duckingstool, s. dûk'îng-stûl, chaise ou cage à
plonger, f.

Duck-legged, adj. dûk'lëgd, à jambes courtes.
Duckling, s. dûk'lîng, caneton, m. ; canette, f.

Duckweed, s. dûk'wëd, lentille de marais, f.

Duct, s. dûkt, conduit, passage, m.
Ductile, adj. dûk'til, ductile, souple.
Ductileness, Ductility, s. dùk'til-nës, dûk-tîV-

ï-ty, ductilité, f.

Dudgeon, s. dûd'jûn, rancune, petite dague, f.

Due, adj. du, convenable, dû, e.

—, s. droit, m. ; dette, f.

—, adv. dûment, convenablement.
Duel, s. da'ël, duel, m.
—, va. and vn. se battre en duel ; combattre

seul, attaquer seul ; expédier par le duel.
Duelling, s. dû'ël-ling, l'action de se battre en

duel, f. ; duel, m.
Duellist, Dueller, s. dû'èl-llst, dû'èl-Ur, duel-

liste, m.

Duello, s. dU-ëVlô, duel, code du duel, m.
Duenna, s. dû-én'nâ, duègne, gouvernante, f
Duet, s. dU-ët', un duo, m.
Dug, s. dûg, mamelle, f. ; trayon, m.
Duke, s. dûk, duc, m.
Dukedom, s. dûk'dùm, duché, m. ,
Dulcet, adj. dûVsèt, doux, ce; agréable.
Dulcification, s. dul-sl-/i-kâ'shûn, adoucisse-
ment, m.

Dulcify, va. dûl's'i-fy, dulcifier, adoucir.
Dulcimer, s. dûl'sî-mêr, tympanon, m.
Dulcorate, va. dûl'kô-rât, édulcorer, adoucir.
Dulcoration, s. dûl-kô-râ'shûn, édulcoration, f.

Dull, adj. dûl, hébété, e; stupide, pesant, e
dur, e; fade, émoussé, e; chargé, e; sourd, e;

lâche, lent, e; languissant, e; insensible,
lourd, e; morne, triste, pensif, ive; (— 0/
apprehension) qui a l'esprit pesant, lourd, peu
pénétrant; qui a la tête dure

;
(— 0/ hearing)

qui a l'ouïe dure
;
(— pated) stupide, hébété, e

;

sot, te
; (— sight) vue basse, f.

;
(— witted)

lourd, e.

—, va. hébéter, éblouir, ternir.

DuUard, s. dûl'ldrd, esprit lourd, lourdaud,
sot, m.

Dullbrained, adj. dûVbrànd, stupide, lourd, e.

Dullbrowed, adj. dùl'brôùd, au front sombre;
triste, sombre.

Dulleyed, adj. dùVîd, à l'œil triste, au regard
triste; sombre.

Dullhead, s. dûl'hëd, lourdaud, m.
Dully, adv. dûl'ly, sans esprit, sans éclat,

pesamment.
Dulness, s, dûVnës, stupidité, paresse, négli-

gence, f.; engourdissement, m.
Duly, adv. dû'ly, dûment, précisément.
Dumb, adj. dûm, muet, te.

Dumbly, adv. dûm'lp, sans parler.
Dumbness, s. dûm'nés, silence, mutisme, m.
Dumbfound, va. dum-Jôùnd', confondre, rendre
muet.

Dump, s. dump, chagrin, m. ; tristesse, f.

Dumpish, adj . dûmp'îsh, fâché, e ; morne.
Dumpishness, 8. dùmp'îsh-nès, tristesse, mélan-

colie, f.

Dumpling, s. dûmp'lxng, sorte de pouding à
l'anglaise, f.

Dumpy, adj . dùmp'p, court, e ; ramassé, e
;

trapu, e.

Dun, adj . dûn, obscur, e ; brun, e ; sombre.
—, s. créancier importun, m.
—, va. importuner, presser.
Dunce, s. dûns, benêt, sot, te.

Dung, s. dùng, fumier, m. ; fiente, f.

—, va. engraisser, fumer.
Dungeon, s. dûn'jûn, cachot, m.

;
prison, f.

Dunghill, s. dûng'hU, fumier, m.
—, adj. sale, ignoble, vil, e.

Dungy, adj. dûng'y, boueux, euse; bas, se.

Dungyard, s. dùng'yârd, place ou cour où l'on

met le fumier ; basse-cour, f.

Dunner, s. dùn'nêr, créancier importun, m.
Dunnish, adj. dUn'msh, brunâtre.
Duo, s. dU'ô, un duo, m.
Duodecimo, s. dù-ô-dës'î-mô, in-douze, m.
Duodecuple, adj. dû-ô-dèk'û-pl, composé de
douzièmes, duodécimal, e.

Dupe, s. dûp, dupe, victime, f.

—, va. duper, tromper.
Duple, adj. dû'pl, double.
Duplicate, s. dû-pll-kât, double, duplicata, m.
—, va. doubler, plier en double.
Duplication, s. dd-pU-kâ'shûn, duplication, t

pli, m.
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Duplicature, s. dû'plhkâ-tûr, pli, m.
Duplicity, s. dû-plïs'l-ty, duplicité, f.

Durability, s, dû-^à-bli'i-ty, durée, f.

Durable, adj. dû'rd-bl, durable, permanent, e.

Durableness, s. dû'rà-bl-nis, durée, f.

Durably, adv. dû'rà-bly, d'une manière durable.
Durance, s. dû'ràns, emprisonnement, m.
Duration, s. dû'râ-shùn, durée, continuation, f.

Dure, vn. dur, durer, continuer.
Duresse, s. dû'rès, emprisonnement, m. ; con-

trainte, f.

During, prep, dû'rtng, pendant, durant.
Durity, s. dû'rl-ty, dureté, cruaut»^, f.

Dusk, s. dûsk, la brune, f.; crépuscule, m.
—, adj. obscur, e ; brun, e.

—, va. and vn. rendre obscur; se faire tard.

Duskily, Duskishly, adv. dûS'kUy, dùs'klsà-iij,

obscurément.
Duskiness, s. dûa'kl-nês, obscurité, f.

Duskish, Dusky, adj. dûa'klsh, dûs'kg, sombre.
Dust, 8. dùst, poussière, poudre, f. ; (— o/ a

house) balayures, f. pi. ; (— basket) panier
aux ordures, m.; (— box) poudrier, m,; (

—

man) boueur, m.
;
{saw —) sciure, f.

— , va. couvrir de poussière ; épousseter, net-
toyer.

Duster, s. dûsfir, plumeau, tamis fin, m.
;

ëtamine, f. [poussière.
Dusty, adj. dilsfy, poudreux, euse ; couvert de
Dutchess. See Duchess.
Duteous, adj. da'të-ûs, soumis, e; obéissant, e.

Dutiful, adj. dû't\-/ûl, obéissant, e; soumis, e.

Dutifully, adv. dû'thfûl-ly, respectueusement.
Dutifulncss, s. dû'ti-fûl-nis, soumission, f.

Duty, s. dù'ty, devoir, respect, m.; fonction,

faction, f.

Duumvirate, s. da-Hm-'vl-rat, duumvirat, m.
Dwarf, s. dwàrf, nain, e; nabot, e; (— elder)

hièble, f. ;
(— tree) arbre nain, m.

—, va. empêcher de croître.

Dwarfish, adj. dwarfish, chétif, ive ; misé-
rable, petit, e.

Dwarfishly, adv. dwaryiiA-Zy, petitement, com-
me un nain.

Dwarfishness, s. dxoàrflsh-nls, petitesse, f.

Dwell, vn. 'dvoèl, demeurer, se tenir, insister.

Dweller, s. dwil'lêr, habitant, e. [peser.

Dwelling, s. dwèl'ling, demeure, habitation, f.

Dwelling-house, s. dwêl'Ung-hôûs, domicile, m.
Dwelling-place, s. dwèl'liny-plâs, lieu où l'on

fait sa résidence, m.; résidence, demeure, f.

Dwindle, vn. dwln'dl, déchoir, diminuer.
Dye, va. dy, teindre.

Dyeing, s. dy'lng, teinture, f.

Dyer, s. dy'êr, teinturier, m.
Dying, adj. dy'lng, mourant, e; expirant, e.

Dynamics, s. dy-nâm'ïks, dynamique, la science
des forces, f.

Dynasty, s. dy'nàs-ty or dyn'âs-ty, dynastie,
famille, f.

Dyscrasy, s. dis'krâ-sg, épanchement de bile

ou de quelque autre humeur, m. ; dyscrasie, f.

Dysenterie, adj. dîs-én-têr'îk, dysscntérique.
Dysentery, s. dïs'èn-têr-y, dyssenterie, f.

Dyspepsy, s. dJs-pèp'sy, dyspepsie, f.

Dysury, s.dlj-û'ry, difficulté d'uriner; dysarie,
'i ysurésie, f.

E.

Each, pron. ëtsh, ch.ique, chacun, e.

£ager, adj. ë'gir, âpre, aigre, vif, ive; affame, e.

Eagerly, adv. ê'gêr-ly, âprement, ardemment.
Eagerness, s. ê'gèr-nès, âpreté, ardeur, véhé-
mence, f. ; empressement, m.

Eagle, s. ê'gl, aigle, m.
Eagle-eyed, adj. ê'yJ-ïd, pénétrant, e ; aux yeux

d'aigle.

Eagle-sighted, adj. ë'gl-stt-id, qui a la rue forte

et perçante comme l'aigle.

E^gle-speed, s. ê'gl-spëd, vitesse semblable à
celle de l'aigle, f.

Eagle-stone, s. ë'gl-stôn, pierrre d'aigle, géode, f.

Eaglet, s. ê'glit, aiglon, alérion, m.
Eagre, s. i'gir, un flot qui en surmonte un

autre, m.
Ear, 8. ër, oreille, f. ; (— of corn) épi, m.

;
(— oj

a porringer) anse, f.

—, va. and vn. monter en épi, épier; laboarer,
cultiver.

Earl, s. irl, comte, m.
Earldom, s. irl'dùm, coraté, m.
Earless, adj. ër'lés, sans oreilles.

Earliness, s. er'H-nis, promptitude, f.

Earl-marshal, s. êrl-mdr'shàl, commissaire or-

donnateur, m.
Early, adv. ér'ly, de bonne heure ; de bon matin.
—, adj. matinal, e ; avancé, e.

Ear-mark, s. ër'mdrk, marque faite à l'oreille

d'un mouton ; marque, f.

Earn, va. and vn. ém, gagner, so procurer,

avoir.

Earnest, adj. êr'nist, attaché, e; empressé, e ;

avec instance.
—, s. arrhes, f. pi.

Earnestly, adv. ir'nist-ig, instamment, ardem-
ment, sérieusement, avec ardeur, fixement.

Earnestness, s. ir'nèst-nès, ardeur, f. ; empresse-
ment, m.

Earning, s. «rn'ïn^, ce qu*on gagne ; gage8,m.pl.
Earrings, s. pi. ër'rlngs, boucles d'oreilles, L

pi. ; pendants d'oreilles, m. pi.

Earshot, s. ër'shôt, la portée ûe l'oreille, f.

Earth, s. irth, terre, f.

—, va. and vn. enterrer, cacher dans la terre •

se cacher sous terre ; entrer dans son terrier.

Earth-board, s. êrth'bôrd, soc, m.
Earth-bom, adj. érth'bôrn, terrestre, né de la

terre.

Earth-bound, adj. irth'bôùnd, attaché à la terre.

Earth-bred, adj. êrth'brëd, de terre; vil, e;

ignoble.
Earthen, &dj. irth'n, de terre

; (

—

pan) terrine, f.

Earth-flax, s. irth'jiàks, amiante, m.
Earthiness, s. irth'l-nts, qualité terrestre, gto^

sièreté, f.

Earthling, sub. trth'llng, mortel, le.

Earthly, adj. irth'ly, terrestre, mondain, e;
vain, e.

Earthly-minded, adj. èrth'ly-m'ind-ëd, mondain,
e ;

grossier, ière ; sensuel, le.

Earthly-mindedness, s. êrth' ly -mlnd-id-nia,
grossièreté, sensualité, f.

Earth-nut, s. ér<A'ni3r, truffe, cacahuate, m. ;
pis-

tache de terre, arachide, f.

Earthquake, s. irth'kwâk, tremblement de

terre, m.
Earth-shaking, adj. irth'shâh-îng, qui fait trem-

bler la terre.

Earthworm, s. irth'wûrm, ver de terre; pau-

vre, dénué de tout.

Earthy, adj. êrth'y, terrestre, terreux, euse.

Ear-wax, s. ër'wàks, cire des oreilles, f.; céru-

men, m.
Earwig, s. ër'wlg, perce-oreille, m.; chucho-

teur, euse.
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Earwitness, s. êr'wït-nës, témoin auriculaire, m.
Ease, s. èz, aise, f. ; repos, m.

;
(— of pain)

soulagement, m.
—, va. soulager, adoucir, alléger, décharger,

larguer.
Easeful, adj. ëzffûl, tranquille, paisible.

Easel, s. ë'zl^ chevalet, m.
Easeless, adj. ëz'lës, mal à l'aise; sans repos.
Easement, s. ëz'mënt, soulagement, m.
Easily, adv. ë'zl-ly, facilement, aisément.
Easiness, s. ë'z\-nës, facilité, f.

East, s. est, l'est, l'orient, m.
Easter, s. ëst'ër, Pâques, m.
Easterling, s. ëst'èr-ling, Ostrelin, Estrelin,

nom d'une espèce d'oiseau aquatique, m.
Easterly, adj. ëst'ër-ly, d'est.

Eastern, adj. ësfërn, oriental, e.

Eastward, adv. ëst'wârd, vers l'est.

Easy, adj. ë'zy, aisé, e ; facile, tranquille, libre,

sociable, facile, doux, ce ; commode, traitable,

obligeant, e
;

(— of belief) crédule
;

(— rent)

petite rente, f.
;
(— style) style aisé ou naturel,

m.
;

(— to be borne) supportable, passable
;

(— to be spoken to) affable.

Eat, va. et, manger
;

(— up) dévorer, manger
;

(— well, be well tasted) avoir bon goût ; être

bon à manger.
Eatable, adj. ët'à-bl, mangeable, comestible,
bon à manger.

Eater, s. ëfêr, mangeur, euse.
Eating, s. ët'lng, l'action de manger, f. ; le

manger, m.
Eating-house, s. ët'ing-hôûs, ordinaire, restau-

rant, m.
;
gargote, f.

Eaves, s. pi. ëvz, les bords du toit, m. pi.

Eavesdrop, vn. ëvz''drôp, être aux écoutes;
écouter aux portes.

Eavesdropper, s. ëvz'drôp-pêr, écouteur, euse.
Ebb, vn. èb, refluer, refouler.
^-, s. reflux, m. ; ebe, f.

Ebbing, s. èb'bmg, l'action de refluer, f.; re-
flux, m.

Ebon, Ebony, adj. ëb'ûn, ëb^ô-ny, d'ébène, ob-
scur, e ; noir, e ; sombre.

Ehony, s. èVô-ny, ébène, f.

Ebriety, s. ë-brVë-ty, ivrognerie, ivresse, cra-
pule, f.

Ebriosity, s. ë-bri-ôs'i-ty, ivrognerie, f.

Ebulliency, s. ë-bùVyén-sy, débordement, dé-
vergondage, m.

Ebullient, adj. ë-bùl'yënt, qui déborde
;

qui
inonde; qui jette de l'écume, de la boue.

Ebullition, s. ëb-ùl-lVshûn, bouillonnement, m.
Eccentric, Eccentrical, adj. èk-sén'trïk, ék-sén'-

trî-kàl, excentrique.
Eccentricity, s. ék-sën-trls'ï-ty, excentricité,

singularité, f.

Ecchymosis, s. èk-ky-mô'sls, ecchymose, f.

Ecclesiastic, Ecclesiastical, adj. èk-klë-zM-às'-
tîk, ëk-klë-zhï-âs''tï-kàl, ecclésiastique.

Ecclesiastic, s.ë^-A;Z5-2Az-âs'iïA;,ecclésiastique,m.

Echinate, Echinated, adj. ëk'ï-nât, ékfi-nâ-tèd,

hérissé de pointes; échinulé, e.

Echinus, s. ë-kVnûs, porc-épic, m.
Echo, s. èk'ô, écho, m. ; répétition, f.

—, va. and vn. retentir, répéter.

Eclaircissement, s. ë-klâr'sîs-mâng, éclaircis-

sement, m.
Eclat, s. ë-klâ", éclat, m. ; splendeur, f.

Eclectic, adj. ëk-lëk'tik, éclectique.

Eclipse, s. ë-kUps', éclipse, f.

—. va. and vn. éclipser, obscurcir.
Ecliptic, s. ë-kllp'tlk, écliptique, m.
Eclogue, B. èk'iôg, églogue, f.

Economie, Economical, adj. ëk-ô-nôm'ik, ëk-d'
noni'l-kdl, économique, frugal, e.

Economically, adv. èk-ô-nôm'î-kàl-îy, avec
économie, économiquement.

Economies, s. ëk-5-nôm'ïks, économique, f.

Economist, s. ë-kôn'ô^mst, économe, écono-
miste, m.

Economize, va. and vn. ë-kôn'd^mlz, écono-
miser, ménager, être économe ; être ménager.

Economy, s. ë-kôn'ô-my, économie, frugalité, f.

Ecphractic, adj. èk-fràk'tïk, ecphractique,
apéritif, ive.

Ecstasy, s. èks'tâ-sy, extase, f. ; transport, m.
Ecstatic, Ecstatical, adj. èks-tât'ik, ëks-tàt'î-kdl,

ravissant, e ; extatique.
Ectypal, adj. èk'ti-pâl, ectypique.
Ectxpe, s. èk'tîp, ectype, m.
Edacious, adj. ë-dâ'shûs, vorace, gourmand, e.

Edacity, s. ë-dâs'i-ty, voracité, gourmandise, f.

Eddy, 8. ëd'dy, mascaret, tournant, m.
Edematose, Edematous, adj.ë-dém'â-<ôs, ë-dém'-

à-tûs, œdémateux, euse.
Eden, s. ë'dën, Éden, paradis terrestre, m.
Edenized, adj. ë'dèn-izd, admis dans le paradis.
Edentated, adj, ë-dën'tà-têd, éden té, e.

Edge, s. ëdj, bord, tranchant, m.
;

(— of a toot)

fil, morfil, m.
;

(— of a stone) corne, f.; angle,
m.; (— of a vault) vive arête, f.

;
(— o/ a

book) tranche, f.
;

(— of the sword) fil de
l'épée, m.

;
(— of the water) à fleur d'eau.

—, va. and vn. border, affiler; (— in) faire

entrer; (— away) s'éloigner (nav.); (— to-

wards) joindre (nav.)

Edged, adj. ëdjd, bordé, e ;
{sharp —) affilé, e;

aigu, ë.

Edgeless, adj. ëdflës, émoussé, e; rebouché, e.

Edgetool, s. èdftûl, instrument tranchant, m.
Edgewise, adv. édfwiz, de côté.

Edging, s. édfîng, bordure, f. ; bord, passe*
ment, galon, passe-poil, m.

Edible, adj. ëd'ï-bl, mangeable, comestible,
bon à manger.

Edict, s. ê'dlkt, édit, arrêt, m. ; ordonnance, f.

Edificant, adj. ë-dîfî-kànt, qui édifie, qui cons-
truit.

Edification, s. ëd-i-fl-kâ'shun, édification, f.

Edificatory, adj. ëd'î-fl-kà-tô-ry, d'édification,

utile, avantageux, euse.
Edifice, s. èd'l-fls, édifice, bâtiment, m.
Edificial, adj. éd-i-fVshâl, d'édifice.

Edifier, s. èd't-fi-êr, édificateur, m.
Edify, va. èd'î-fy, édifier, bâtir, construire.
Edifying, s. ëd'î-fy-lng, édification, f.

Edifyingly, adv. ëd'i-fy-ing-ly, de manière à
édifier ; d'une manière édifiante.

Edile, s. ë'dll, édile, m.
Edit, va. ëd'ït, publier, éditer, faire paraître ;

donner comme éditeur.
Edition, s. ë-dish'ûn, édition, impression, f
Editor, s, ëd'ï-tôr, éditeur, m.
Editorial, adj. éd-i-tô'ri-àl, d'éditeur; de ré-

dacteur.
Editorship, s. ëd'ï-tôr-shîp, place d'éditeur, f.

emploi de rédacteur, m.
Educate, va. ëd'û-kât, élever, instruire.

Education, s. éd-û-kà'shùn, éducation, f.

Educational, adj. ëd-û-kâ'shûn-àl, qui tient &
l'éducation.

Educator, s. èd'û-kâ-tôr, instituteur, maître, m.
Educe, va. ë-dûs', tirer, faire sortir, extraire,

mettre au jour.

Eduction, s. ë-dûiViw/j, extraction, f.; dégage*
ment, développement, m.

Edulcorate, va. ë-dûVkd^ât, édulcorer.
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Edulcoration, s. ë-dùl-ku^â' shun, édulcora-

tion, f.

Eel, 8. el, anguille, f.
;
(— powt) barbote, lotte,

raotelle, f. ;
(— spear) trident, m.

Effable, adj. èffà-bl, qui peut s'exprimer.

Efface, va. èf-fâs', effacer, détruire.

Effect, s. èf-/tkf, effet, m. ; biens, m. pi.

—, va. effectuer, exécuter.

Effecter, Effector, s. tf-ftkftôr, auteur, produc-
teur, m.

Effectible, adj. ëf-fik'tï-ll, praticable.

Effective, adj. èf-jfk'ttv, effectif, ive; efficace.

Effectively, adv. I't'-pkriv-Jfi, ifTtctivomont.

Effectless, adj. '

J^ffectual, adj. <

Effectually, adv.

Effectuate', va. è/-j'tk'tû-<it, effectuer, acci>iiiiilir.

Effeminacy, s. if-fèm'i-nà-sy, mollesse,

lâcheté, f.

Effeminate, adj. è/-ftm'l'nât, efféminé, e.

—, va. efféminer, amollir.

Effeminately, adv. èf-fèm'\-nât-ly, mollement,
d'une manière efféminée

;
par une femme.

Effeminateness, s. è/-fèm'i-nàt-ni8, délicatesse,

mollesse, f.

Effemination, s. i/-fèm-l-nâ'shûn, faiblesse, f.

Effervesce, vn. èf-fér-vis', s'échauffer.

Effervesceuce, s. è/-ftr- via' sens, efferves-

cence, f.

Effervescent, adj. ë/-/èr-vès'sint, effervescent, e.

Effete, adj. ij-jet', cassé, usé, e
;
qui ne porte

plus.

Efficacious, adj. èf-fl-kà'shùs, efficace.

Efficaciously, adv. è/-/l-kâ'shûs-ly, efficace-

ment.
Efficacy, s. ëffl-kâ-sy, efficace, force, f.

Efficience, Efficiency, s. è/-/t'shèns, i/*/i'ahên-

ay, action, vertu, influence, activité, force, f.

Efficient, adj. i/-fi'shènt, efficient, e.

Efficiently, adv. ê/- fi'shent-ly, comme une
cause efficiente ; efficacement.

Effigial, adj. è/-/i'jï-dl, d'image, de gravure,

effigial, e.

Effigiate, va. èf-fi'jl-àt, former & son image
;

représenter, reproduire.

Effigy, s. èfjl-jii. elïiL'ie. f. : portrait, m.
Efflate, va. </•-/

-

Efflation, s.è/-n , f.

Efflorescence, s. - .
, f.

Efflorescent, adj. ij-jiû-ri6'siiU,v,Ûioici,^cnl, e.

Effluence, s. ifjiû-éns, écoulement, m.
Effluent, adj. èfjiû-tnt, effluent, e.

Effluvia, s. ê/-jlû'vi-à, exhalaisons, f. pi.

Efflux, s. èf'jiùks, émanation, f.

—, vn. s'écouler, s'épancher.

Effluxion, s. èf-jiak'shûn, écoulement, m.
Efform, va. èf-J'ôrni.', former, façonner, donner

la forme.
Efformation, s. i/-fûr-mâ'shùn, l'action de don-
ner la forme ; formation, f.

Effort, s. effort, effort, essai, m.
Effossion, s. èf-Jôsh'ûn, l'action de déterrer, f.

Effrontery, s. èf-frùn'tèr-y, effronterie, f.

Effulge, vn. c//iiW/, briller avec éclat ; éclater.

Effulgence, s. i/-/ûVjèns, rayonnement, éclat,

resplendissement, m.
Effulgent, adj. èf'fûl'jènt, resplendissant, e;

éclatant, e.

Effumability, s. èf-fû^mà-hiri-ty, evaporation, f.

Effume, va. ij-jûvx', renvoyer par bouffées;

exhaler.
Effuse, va. è/-/ûz', épandre.
Effusion, s. è/-/û'zhùn, épanchement, m. ; effu-

•ion, f.

Effusive, adj. if-fû'siv, qui verse, qui répand,
qui se répand.

Eft, s. fft, petit lézard, m.
Eftsoon, adv. è/t'sûn, de temps en temps;
d'abord ; tout à l'heure ; bientôt, incontinent.

Egest, va. i-jèst', rejeter, vomir.
Egestion, s. ê-jtst'yù.n, évacuation, selle, dé-
jection, f.

Egg, s. èg, œuf, m.; {addle —) œuf clair, m.
—, va. and vn. inciter, porter, amorcer.
Egging, s. ig''ji'ig, instigation, f.

Eglantine, s. ig'làn-tin, églantier, m.
Ti^'oist, s. t'j'ô-lst, partisan de l'cgolsme, m,

îsme, m.
-, philodoxe, m.

• i-kdl, qui parle tou-
juurs (le soi, sutlisaiit, c ; avantageux, euse :

présomptueux, euse ; plein d'égotisme ; rem-
pli d'égotisme ; égoïstique. [naire.

Egregious, adj. ë-grê'jl-ûs, insigne, extraonli-
Egregiously, adv. ë-grë'jl-ùs-ly, insignement.
Egress, Egression, s. ë'gris, ë-grèsh'ùn, sortie, f.

Egret, s. i'grit, aigrette, jarsette, f.

Egriot, s. ë'gri-iit, griotte, f.

Eight, adj. àt, huit, m.
Eighteen, adj. ât'ën, dix-huit.
Eighteenth, adj. ât'ënth, dix-huitième.
Eightfold, adj. âf/dld, huit fois.

Eighth, adj. dt'th, huitième.
Eighthly, adv. ât'th-ly, en huitième lieu.

P^ightieth, adj. ât'i-ith, quatre-vingtième.
Eightscore, adj. ût'skor, cent soixante.
Eighty, adj. ât'y, quatre-vingts.
Either, pron. adj. ë'thér, l'un ou l'autre ; chaque :

l'un ; l'un des deux ; chacun, e.

— , conj. soit, ou, soit que; soit..., soit; ou...,

ou.
—, adv. non plus.

Ejaculate, va. êvd^«-i5<, lancer, éjaculer; prier
avec élan.

Ejaculation, s. I-jàk-û-là'shùn, ejaculation, f.

Ejaculatory, adj. ë-jàk'û-lâ-tû-ry, cjaculatoire.

Eject, va. ê-jèkl', chasser, pousser.
Ejectment, s. ë-jèkfmènt, dépossession

;
plainte

en dépossession, f. See Ejection.
Ejection, s. ë-jék'shùn, expulsion, émission, f.

Ejulation, s. èdj-ù-lâ'shûn, cri, m.; plainte,

lamentation, f.

Eke, adv. ik, et même ; aussi bien que.
— , va. élargir, agrandir.
Elaborate, adj. ë-làb' ô-rât, travaillé, e; bien

tourné, e ;
parfait, e ; achevé, e.

—, va. élaborer, travailler.

Elaborately, adv. ë-lâb'd-ràt-ly, avec soin;
avec beaucoup de travail.

Elaborateness, s. ë-làb'ô-rât-nis, fini, m. ; cor-

rection, f.

Elaboration, s. ë-lâb^-rà'shû^, élaboration, f.

Elance, va. ë-làns', élancer, lancer.

Elapse, vn. ë-lùps', s'écouler, passer.

Elastic, Elastical, adj. ë-lds'tïk, i-ldarti-hàl,

élastique.

Elasticity, s. ê-lds-iîs^-ty, élasticité, f.

Elate, adj. ë-lâf, altier, ière ; fier, ière.

—, va. élever, enfler, rehausser.
Elatedly, adv. ë-làfëd-ly, orgueilleusement.,

hautainement, insolemment.
Elation, s. ë-là'shùn, fierté, f. ; orgueil, m.
Elbow, s. èVbo, coude, m. ; encoignure, f. ; toui

des câbles, m. ;
(— chair) fauteuil, m.

;
(—

room) coudées franches, f. pi.

—, va. coudoyer, repousser.

Eld, B. èld, vieillesse, f. ; vieilles gens, f. pi.
;

vieillards, m. pi.
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Elder, s. ël'dér, aîné, e; un ancien, sureau, m.
—, adj. aîné, e; plus âgé, e.

Elderly, adj. ël'dér-ly, âgé, e; avancé en âge.

Eldership, s. éVdér-shïp, aînesse, charge d'an-

cien, f.

Eldest, adj. ëVdëst, le plus âgé, e; l'aîné, e;

(— at play) celui qui a la main.
Elecampane, s. ël-ê-kâm-pân', année, inule-

campane, f.

Elect, adj. ê-lëkt', élu, e ; choisi, e.

—, va. élire, nommer, choisir.

Election, s. ë-lëk'shûn, élection, f. ; choix, m.
Electioneering; s. ë-lék-shûn-ër'lng, époque des

élections, intrigue, brigue, f.; mouvement
des élections, m.

Elective, adj. ë-lèk't'iv, électif, ive.

Electively, adv. ë-Uk'tlv-ly, par choix.
Elector, s. è-lèkftôr, électeur, m.
Electoral, adj. ë-lèk'tô-ràl, électoral, e.

Electorate, s. ë-lèk'tô-rât, électorat, m.
Electre, s. ë-lëk'tër, ambre, succin, électrum, m.
Electress, s. ë-lêk'três, électrice, f.

Electric, Electrical, adj. ë-lëk'trlk, ë-lëk'tri-kàl,

électrique.

Electrician, s. ë-lëk-trVshàn, celui qui s'occupe
d'électricité, des lois de l'électricité ; élec-

trographe, m.
Electricity, s. e-Uh-trWi-ty, électricité, f.

Electrification, s. ë-lëk-trî-fî-kâ'shûn, electrisa-

tion, f.

Electrify, va. ë-lëk'trt-fy, électriser.

Electuary, s. ë-lèk'tû-à-ry, électuaire, m.
Eleemosynary, &à].ël-ë-m5s'î-nà-ry, d'aumône,
en forme d'aumône, de charité.

Elegance, Elegancy, s. él'ë-gàns, ëVë-gàn-sy,
élégance, f. [joli» e.

Elegant, adj. ëVë-gànt, élégant, e
;

poli, e
;

Elegantly, adv. èVë-gànt-ly, élégamment.
Elegiac, adj. ël-ë-jVâk, élégiaque.
Elegiast, Elegist, s. ël-ë-jVàst, ëVë-Jist, poëte

élégiaque, m.
Elegit, s. ë-lë'jit, saisie par laquelle les biens
du défendeur sont estimés et livrés entre les

mains du demandeur pour être détenus par
ce dernier jusqu'à l'entière liquidation de la

dette, f.

Elegy, 8. ël'ë-jtj, élégie, f.

Element, s. ëVë-mënt, élément, rudiment, m.
Elemental, Elementary, adj. ël-ë^mën'tàl, ël-ë-

mént'à^y, élémentaire.
Elementality, s. êl-ë-mën-tàl'l-ty, élévaenis cons-

tituants, m. pi. ; caractère, m. ; nature, f.

Elementarity, s. ëUë-mën-tàr'î-ty, état élémen-
taire, m.

Elench, s. ë-lënk', raisonnement trompeur
;

sophisme, paralogisme, élenchos, index, m.
;

élenchie, équivoque, f.

Elenchical, adj. ë%lènk'ï-kàl, démonstratif, ive
;

élenchtique.
Elephant, s. ëVë-fànt, éléphant, m.

;
(— leader)

cornac, m.
Elephantiasis, s. ël-ë-/àn-tVà-sls, elephantia-

sis, f.

Elephantine, adj. èl-ë-fân'iin, éléphantin, e.

Elevate, va. èVë-vât, élever, hausser, égayer,
réjouir.

— , adj. élevé, e; réjoui, e.

Elevation, s. ël-ë-vâ'shûn, élévation, hauteur, f.

Elevator, s. ëVë-vâ-tôr, élévateur, m.
Eleven, adj. ë-lév'n, onze.
Eleventh, adj. ë-lëv'yith, onzième.
Elf, s. èlf, fée, f. ; lutin, m.; nabot, e; nain, e.

Elfin, adj. èlfin, d'esprit follet, de lutin, de
fée

Elfish, Elvish, adj. elfish, ëlv'lsh, d'esprit
follet, de lutin ; chétif, ive ; de fée, féerique,

mystérieux, euse ; déguisé, e ; farouche, sau-
vage.

Elflock, s. ëlflôk, cheveux entrelacés par les

fées, m. pi.

Elicit, adj. ë-lïs'\t, tiré, e ;
produit, e ; élicite.

Elicitation, s. ë-lls-l-tâ'shûn, action de réduire
la puissance à l'acte, f.

Elide, va. ë-lW, écraser, fracasser ; faire une
elision; élider.

Eligibility, s. ël-ï-jî-hîVï-tp, préférence, f.

Eligible, adj. ël'î-jl-bl, désirable.

Eligibleness, s. ëVî-jï-hl-nës, préférence, f.

Eliminate, va. ë-llm'l-nât, éliminer, expulser,
mettre en liberté; donner de l'espace; af-

franchir, chasser.
Elimination, s. ë-llm-i-nâ'shûn, expulsion, f.

Elision, s. ë-lVzhûn, elision, division, f.

Elixation, s. ë-llks-à'shûn, élixation, f.

Elixir, s. ë-lïks'îr, elixir, m.
Elk, s. ëlk, élan, m.
Eli, s. ël, aune, f. ; mètre, m.
Ellipsis, s. èl-llp'sîs, ellipse, f.; ovale, m.
Elliptic, Elliptical, adj. ël-ltp'tlk, él-lip'tï-kàl,

elliptique.

Elm, s. èlm, orme, m.
;
{young —) ormeau, m.

Elmy, adj. ëVmy, d'ormes.
Elocution, s. èl-ô-kû'shûn, elocution, f.

Elocutive, adj. ëVô-kû-tiv, d'élocution, de dic-

tion.

Elogy, s. ël'ô-jy, éloge, panégyrique, m.
Elongate, va. ë-lông'gât, éloigner, allonger.
Elongation, s. ël-ông-gâ'shûn, prolongement,
éloignement, m. ; elongation, f.

Elope, vn. ë-lôp", s'évader, s'enfuir.

Elopement, s. ë-lôp'mënt, évasion, fuite, f.

Eloquence, s. ël'ô-kwëns, éloquence, f.

Eloquent, adj. ëVô-kwënt, éloquent, e.

Eloquently, adv. ëVô-kwënt-ly, éloquemment,
avec éloquence.

Else, pron. éls, autre.
— , conj. autrement, ou.
Elsewhere, adv. ëls'hwâr, ailleurs, quelque
autre part ; en quelque autre endroit.

Elucidate, va. ë-lû'si-dàt, éclaircir. [m.
Elucidation, s. ë-lû-sl-dâ'shûn, éclaircissement,
Elucidator, s. ë-Wsl-dà-tôr, commentateur, m.
Eluctation, s. ël-ûk-tû'shùn, sortie, saillie, fuite

pénible, fuite, f.

Elude, va. and vn. ë-lûd', éluder, esquiver.
Eludible, adj. ë-lû'dï-bl, qui peut être évité.

Elusion, s. ë-lû'zhùn, ruse, f. ; artifice, m.
Elusive, Elusory, adj. ë-lvfsw, ë-îWsd-ry", illu-

soire, trompeur, euse ; faux, sse.

Elute, va. ë-lût', laver, nettoyer.
Elutriate, va. ë-lû'trl-ât, transvaser, soutirer.

Elutriation, s. ë-lU-tri-â'shûn, lavage de la

mine, m. ; elutriation, f.

Elysian, adj. t-Uzh'l-àn, délicieux, euse; (

—

fields) champs élysées, jn. pi.

Elysium, s. ë-llzh'i-ûm, Elysée, paradis, m.
Emaciate, va. and vn. ë-mâ'shî-àt, amaigrir.

Emaciation, s. ë-mâ-sM-à'shûn, amaigrisse-

ment, m.
Emaculate, va. ë-màk'û-lât, enlever des taches.

Emaculation, s. ë-màk-û-là'shûn, l'action d'Oter

les taches.
Emanant, adj. ëmfà-nànt, émané, e; qui émane,

qui procède d'un autre.
Emanate, vn. ém'â-nât, émaner.
Emanation, s. ëm-à-nâ'shûn, émanation, f.

Emanative, Emanatory, adj. ëm'â-nà-tlv, im'<if

nâ-tô-ry, émané, e.
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Emancipate, va. ê-mân'sl-pât, émanciper, af-

franchir, [tion, f.

Emancipation, s. ë^mànsUpà'shûn, émancipa-
Emancipator, s. ?-»tâ«'sî-pâ-<(5r, celui qui éman-

cipe, qui affranchit ; libérateur, partisan de
l'émancipation, m.

Emasculate, va. ë-mâs'kû.-làt, affaiblir, éner-

ver, châtrer.

Emasculation, s. e-wjas-AS-^a'aAjIn, castration, f.

Embale, va. and vn. èm'bâl', emballer.

Embalm, va. ém-bùm', embaumer.
Embalmer, s. êm-bâm'èr, celui qui embaume.
Embar, va. èm-bdr', enfermer, arrGter.

Embargo, s. èm-bdr'gô, embargo, m.
Embark, va. and vn. èm-bdrk', embarquer, en-

gager, s'embarquer, s'engager.

Embarkation, s. èm-bâr-kâ'ahùn, embarque-
ment, m.

Embarrass, va. ëm-bdr'rds, embarrasser.
Embarrassment, s. im-bàr'rds-mènt, embar-

ras, m.
Embase, va. èm-bâs', altérer, affaiblir.

Embasement, s. èm-bâs'mènt, altération, f. : avi-

lissement, m.
Embassador. See Ambassador.
Embassy, s. èm'bàs-sy, ambassade, f. [taille.

Embattle, va. tm-bdi'U, ranger en ordre de ba-

Embattled, adj. im-bàt'tld, rangé en bataille;

crénelé, e ; à créneaux.
Embay, va. ém-bâ", tremper, mouiller, laver,

renfermer dans une baie. [ter.

Embed, va. èm-bèd', coucher, enfouir, incnis-

Erabellish, va. ém-bèl'lish, embellir, orner.

Embellisher, s. èvi-bil'Ush-êr, celui qui embel-
lit ; embellisseur, m.

Emboli ishment, s. ètn-bél'lïsh-mint, embellis-

sement, m.
Embers, s. èm'birz, braise, f.; cendres, f. pi.

Ember-weeks, s. èm'bér-wtks, les Quatre-
Tomps, m. pi.

Embezzle, va. and vn. im-bit'il, s'approprier,

divertir, dissiper.

Embezzlement, s. èm-hit'l-mênt, dissipation,

malversation, f. ;
péculat, m.

Emblaze, Emblazon, va. ém-blàz', im-blâ^zûn,

blasonner.
Emblazoner, s. èm-llâ'zvn-êr, blasonneur ; ce-

lui qui loue, qui dépeint pompeusement;
louangeur, euse.

Emblazonry, s. ém-blâ'zûn-ry, blason, m. ; ar-

moirie, f.

Emblem, s. ém'blëm, emblème, symbole, m.
—, va. représenter.
Emblematic, Emblematical, adj. ëm-i>të-mdtlk,

èm-blt^màt"i-kàl, emblématique. [nient.

Emblematically, adv. ^OT-éië-mâ<'l-faîWj/,toguré-

Emblemntist, s. èm-biêm'd-tlst, faiseur d'em-
blèmes, m.

Emblematize, va. êm-blêtn'â-tJz, représenter.

Emblements, s. èm-blë-ménts, les revenus ou le

rapport d'une terre qu'on a ensemencée, m.
Embody, va. and \n.ém-bôd'y, incorporer, réu-

nir, rassembler, ri diger, résumer, réaliser.

Embolden, va. êm'bôld'n, enhardir.

Embolism, s. èm'bô-Uzm, intercalation, f.

Embolus, 8. im'bô-lûs, piston, m.
Enibos<.iii. v.i. èm-bû'zùm, recevoir dans son

s< 'ir.

En i'Hy, relever en bosse.

En . (77j-Z*<5s'njên<, relief, bossage, m.
Emb'jttlc, va. im'bùt'tl, mettre en bouteilles.

Embow, va. f.m'bô', faire bomber, courber, ar-
qner, cambrer, cintrer.

Embowel, va. êmiùù'il, vider, éventrer.

Emboweller, s. èm-bôû'ëUlir, celui qui prépare
le corps pour l'embaumement.

Embower, va. èm-bôû'êr, habiter le bocage, le
bosquet, un boudoir ; nicher.

Embrace, s. em-bras', embrassement, m.
— , va. embrasser, saisir. [m.
Embracement, s. èm-brâs'mënt, embrassement.
Embracer, s. ëm-brâ'sèr, celui qui embras.>'e.

Embracery, s. ëm-brâ'sër-y, le crime de cor-
rompre ou de gagner im juge ou un juré, m.

Embracing, s. èm-brà's\vg, embrassade, f. ; em-
brassement, m.

Embrasure, s. èm-brS'zhiir, embrasure, f.

Embrocate, va. im'brô-kàt, frotter avec des
liqueurs médicinales.

Embrocation, 8. èm-brô-kà'shûn, embrocation,
fomentation, f.

Embroider, va. èm-hrôVdêr, broder.
Embroiderer, s. èm-brûVdèr-êr, brodeur, euse.
Embroidery, s. im-brùVdir-y, broderie, f.

Embroil, va. èm-brûW, brouiller, désunir.
Embroilment.s.êm-fertiirtnén», désordre, mouve-
ment, m.; division, f.

Embryo, Embryon, s. ëm'brf-d, ëm'br$-ùn, em-
bryon, fœtus, germe, m. ; ébauche, f.

Emend. See Amend.
Emendation, s. ëm-èn-dà'ahûn, correction, ré-

forme, f.

Emendator, s. ëm'Sn-dâ'tUr, correcteur, m.
Emendatory, adj. ë-rw^'dd-tJ-ry, qui tend à cor-

riger, à épurer un texte.

Emerald, 8. im'ê-rdld, émeraude, f.

Emerge, vn. ë-mèrdj', se relever, sortir.

Emergence, Emergency, s. ë-mèr'jèns, ë-mér''
jèn-ay, événement fortuit, m. ; occurrence, f.

Emergent, adj. ë^mêr'jënt, imprévu, e ; ino-
piné, e.

Emerited, adj. ê-mêr^l-ëd, qui a fait son temps,
qui a vieilli au service.

Emerods, s. èm'ér-ûdz. hémorroïdes, f. pi.

Emersion, s. i-mér'shùn, emersion, f.

Emery, s. im'èr-y, émeri, m.
En>etic, Emetical, adj. e-mit'lk, d^mit^-kdl, é-

métique, vomitif, ive.

Emetically, tidv.ë-mlfi-kdl-ly,comme émétiqne.
Emication, s. èm-i-kS'shùn, étincellement, m.
Emiction, s. ëmlk'ahùn, urine, f. [tif, ive
Emigrant, adj. im'l-ffrdnt, émigré, e; fugi-

Emigrate, vn. ëm'l-grât, émigrer, quitter sa
patrie.

Emigration, s. èm-1-grà'shûn, émigration, f.

Eminence, Eminency, s. ëm'l-nèiu, ém'i-nèn-sy,

eminence, hauteur, f.

Eminent, adj. im'l-nènt, eminent, e ; haut, e.

Eminently,^dv. èm'i-nènt-ly, éminemment.
Emir, s. ë'mfr, émir, m.
Emissary, s. èm'\»-sd-rQ, émissaire, espion,

mouchard, m.
Emission, s. ë-mfsh'ùn, émission, influence, f.

Emit, va. c-mï:', jeter, darder, lancer.

Emmew, va. ém-mû', mettre eu cage, enfermer.
Emmet, s. tm'mët, fourmi, f. [citer.

Emmove, va. em-rniui/, émouvoir, éveiller, ex-

Emollient, s. t-mùl'yênt. lénitif, emollient, m.
—, adj. emollient, e ; lénitif, ive.

EmoUition, s. èm-ôl-lVahûn, adoucissement,
relâche, m.

Emolument, s. ë-môVû-mënt, émolument, m.
Emolumental, adj. ë-môl'û-mént-àl, utile, avan-

tageux, eu.se.

Emotion, s. ë-^w'shûn, agitation, f.

Empale, va. ëm-pâl', palissader, empaler.
Empalement, s. èm-pâl'mènt, palissade, f. ; em-
palement, le supplice du pal, m.
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Erapannel. /See Impannel.
Empark, va. ëm-pârk'', parquer, enfermer dans
un parc ; enfermer, circonscrire, retenir,

assujettir.

Empassion. S e Impassion,
Emperor, s. ëm^pêr-ôr, empereur, m.
Emphasis, s. em'/a-sis, emphase, f.

Emphatic, Emphatical, adj.êm-/ô«'îfe, ëm-fât'î-

kâl, emphatique. [quement.
Emphatically, adv. ëm-fàt'ï-Tcàl-ly, emphati-
Emphysema, s. èm-fy-së'mâ, emphysème, m.
Emphysematous, adj. ëm-fy-sém'à-tûs, emphy-

sémateux, euse ; enflé, e.

Empire, s. ëm'plr, empire, pouvoir, m. ; domi-
nation, autorité, f.

Empiric, s. èm-plr'lk, charlatan, m.
Empiric, Empirical, adj. ëm-pir'ïk, ëm-pWï-

kâl, empirique.
Empirically, a.àv.ëm-pïr'i-kâl-ly, en empirique,

en jugeant des choses par l'expérience, em-
piriquement.

Empiricism, s. ëm-pïr'l-slzm, empirisme, m.;
charlatanerie, f.

Emplaster, va. énv-plàs'têr, couvrir d'un em-
plâtre, [euse.

Emplastic,adj. ëm-plàs'tîk, gluant, e ; visqueux,
Employ, s. ém-plôy', emploi, m. ; occupation,

charge, place, f.

'—, va. se servir, employer, occuper.
Employable, adj. ëm-plôy'â-hl, qui peut servir.

Employer, s. ëm-plôy'ér, celui qui emploie;
maître, patron, bourgeois, m. [pioi, m*

Employment, s. ëm-plôy'mënt, charge, f. ; em-
Empoison, va. ëm-pôVzn, empoisonner.
Empoisoner, s. ëm-pôVzn-êr, empoisonneur, m.
Empoisonment, s. ëm-pôVzn-mènt, empoison-
nement, m.

Emporium, s. ëm-pô'rî-ûm, s. ville marchande,
ville d'entrepôt, f.; marchéj m.

Empoverish. See Impoverish.
Empower, va. èm-pôû'êr, autoriser, charger.
Empress, s. ëm'prês, impératrice, f.

Emprise, s. ëm-prîz', entreprise, f.

Emptier, s. ëmp'ti-êr, celui qui vide.

Emptiness, s. ëmp'tl-nës, vide, m. ; vanité, f.

Emption, s. ëmp'shûn, achat, m.
Empty, va. ëmp'ty, vider, transverser, verser.
—, adj . vide, frivole, vacant, e ; creux, euse

;

léger, ère ; vain, e.

Empurple, va. ëm-pùr'pl, teindre en pourpre
;

teindre de sang.
Empyema, s. ëm-py-ë'mà, empyème, m.
Empyreal, adj. èm-pir'ë-âl, empyrée.
Empyrean, s. ëm-py-rë'àn, ém-ph-'ê-àn, em-

pyrée, m. ,

Empyreum, Empyreuma, s. ëm-pir'ë-ûm, ëm-
py-rû'mà, empyreuma, m.

Empyreumatic, Empyreuraatical, adj. ëm-py-
rû-màt'ik, èm-py-rû-mût'î-kàl, empyreuma-
tique.

Empyrical, adj. ëm-pir'i-kàl, qui contient le

principe combustible du charbon.
Empyrosis, s. èm-py-rô'sls, conflagration, f.

Emulate, va. èin'û-lât, imiter, envier.

Emulation, s. ëm-U-lâ'shûn, émulation,rivalité,f.

Emulative, adj. ëm'û-là-tïv, qui a de l'émula-
tion ; disposé à la rivalité.

Emulator, s. ëm^U-lâ-tôr, rival, e ; concurrent, e.

Emulatress, s. ém'M-Zâ-<?-ês, rivale, émulatrice, f.

Emulgent, adj. ê-mûVjënt, émulgent, e
;
qui tire.

Emulous, adj. ém^û-lûs, émule, jaloux, se.

Emulously, adv. ëm'û-lùs-ly, à l'envi.

Emulsion, s. ê-mùVshûn, emulsion, f.

Emunctory, s. ë-mûngk^tô-ry, émonctoire, m.

Emuscation, s. i-mûs-hâ'shûn, émoussage, m.
Enable, va. ën-â'hl, rendi-e capable, mettre en

état, donner la force.

Enablement, s. ën-â'hl-mënt, pouvoir, m.;
faculté, efficacité, f.

Enact, va. ën-âkt', ordonner, arrêter, disposer,

exécuter, faire. [décret, m.
Enactment, s. ën-àkt'mënt, loi, ordonnance, f. ;

Enactor, s. ën-àkt'6r, celui qui propose, qui
établit une loi, qui fait une chose.

Enacture, s. ën-âkt'ûr, action, f. ; but, dessein, m.
Enallage, s. ën-âl'là-jë, énallage, f.

Enambush, va. én-âm'bûsh, tendre des em-
bûches.

Enamel, va. ên-àm'ël, émailler.

Enaraeller, s. ën-àm'ël-Ur, émailleur, m.
Enamelling, s. ën-àm'èl-lîng, l'action d'émailler

ou peinture en émail; émaillure, f. ; l'art

d'émailler, m.
Enamorado, s. ën-àm-ô-râ'dô, amoureux, m.
Enamour, va. ën-àm'ûr, rendre amoureux.
Enarration, s. ën-àr-rà'shûn, narration, exposi-

tion, f. ; rapport, récit, m.
Enate, adj. ë-nât', qui sort de.

Encage, va. ën-kâdf, mettre en cage.
Encamp, vn. ën-kàmp', camper, former un camp.
Encampment, s. ën-kàmp'ment, campement, m.
Encase. See Incase.
Encaustic, 2ià.].ën-kàs'tih, émaillure, f. ; encaus-

tique, f.

Encave, va. ën-kâv', encaver, cacher.
Enceinte, s. àng-sânt', enceinte, f.

—, adj. grosse, enceinte.

Enchafe, va. ën-tshâf, faire enrager
;
provoquer.

Enchain, va. ën-tshân', enchaîner, attacher.

Enchant, va. ën-tshànf, enchanter.
Enchanter, s. ën-tshànt'êr, sorcier, magicien, m.
Enchantingly, adv. ën-tshànVîng-ly, à ravir.

Enchantment, s. èn-tshànt'-mént, enchante-
ment, m. ; magie, f.

Enchantress, s. ën-tshànf'rës, enchanteresse, f.

Encharge, va. ën-tshârdf, charger de, confier h.

Enchase, va. ën-tshâs', enchâsser, ciseler, tail-

ler, graver, tracer.

Enchiridion, s. ën-kï-rld'î-ùn, manuel, m.
Encircle, va. ën-sîr-kl, environner.
Encirclet, s. èn-sîrk'lët, cercle, anneau, m.
Enclitic, s. ën-klit'ik, enclitique, f.

Encloister, va. ën-klôîs'têr, cloîtrer.

Enclose, va. ën-klôz', enclore, clore.

Encloser, s. ën-klôz'êr, celui qui renferme, m.
Enclosure, s. ën-klô'zhûr, enclos, m. : clôture, f.

Encoffin, va. ën-kô/'/în, déposer dans un
cercueil; ensevelir.

Encomiast, s. ën-kô'mï-âst, panégyriste, m.
Encomiastic, Encomiastical, adj. ën-kô-mï-às'-

tîk, ën-kô'mt-âs'tï-kàl, panégyrique.
Encomium, s. ën-kô'mï-ûm, éloge, panégy-

rique, m.
Encompass, va. ën-kùm/pàs, entourer, assiéger.

Encompassment, s. ën-kûm'pàs-mënt, circon-

locution, f.

Encore, adv. âng-kôr^, bis.

Encounter, s. ën-kôûn'têr, combat, m. ; ren-

contre, f.

—, va. and vn. combattre, s'attaquer, ren-

contrer.

Encounterer, s. ën-kôùn'tër-êr, antagoniste, m.
Encourage, va. ën-kûr'àdj, encouragei*, animer,

favoriser, faire fleurir.

Encouragement, s. ën-kûr'âdj-mënt, encourage-

ment, aiguillon, présent, m.
Encourager, s. ën-kûr'à-jêr, protecteur, insti-

gateur, m.
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Encouraging, adj. In'kûr'à-jlng, encourageant,
e ; consolant, e ; rassurant, e.

Encrofich, va. and vn. in-krotsh', empiéter,
abuser.

Encroacher, s. èn-Jcrôtsh'êr, usurpateur, trice.

Encroachment, s. én-krdtsh'mént, usurpation, f.

Encumber, va. èn-kûm'bêr, embarrasser, char-
ger de dettes ; encombrer.

Encumbrance, s. èn-kilm'bràns, embarras, obs-
tacle, m. ; charge, f.

Encyclical, adj. tn-aîk'lî-kdl, circulaire, ency-
clique.

Encyclopedia, s. ën-sy-klô-pë'dî-d, encyclopé-
die, f.

Encyclopaedian, adj. in-sy-klô-pë'dî-àn^ ency-.
clopédique.

Encyclopaedist, s. in-ay-klô-pë'dïat, encyclopé-
diste, m.

Encysted, adj. ën-sîst'éd, enkysté, e.

End, s. ind, un, issue, f.; bout, but, succèa, m.;
(make an —) achever, cesser.

—, va. and vn. tinir, achever, terminer.
Endamage, va. èn-ddm'âdj, endommager.
Endamagement, s. èn-dàm'àdj-mènt, dommage,

préjudice, m.; perte, atteinte, f.

Endanger, va. ën-ddn'jér, exposer au danger
;

mettre en péril.

Endangerment, s. in-dan'jir-mênt, danger, m.
Endear, va. ën-dêr^, gagner les cœurs.
Endearments, s. ën-dêr'mintz, caresses, f. pi.

Endeavour, s. ën-dêv'ûr, effort, travail, m.
—, va. and vn. tâcher, s'elforcer.

Endeavourer, s. én-dèv'ùr-ér, celui qui s'efforce.

Endemic. Endcmical, Endcmial, adj. èn-dëm'ik,
èn-iëm'i-kdl, èn-dë'ml-àl, propre à un pays

;

endémique.
Endenizen, va. ën-dënl-tn, naturaliser.

Ending, s. ënd'lng, fin, conclusion, f.
; (— of a

word) terminaison, f.

Endite. See Indite.

Endive, s. èn'div, chicorée, f.

Endless, adj. ènd'lês, infini, e ; gans fin.

Endlessly, adv. ënd'lës-ly, sans cesse.

Endlessness, s. ^^
'"

: rpétuité, infinité, f.

Endlong, adv. ê' 'ment.
Endorse, vn. en- r.

Endorsement, s. «"ri-a ri- vu nt, endossement, m.
Endorser, s. ën-dôrs-ër, endosseur, m.
Endow, va. ën-dôû', fonder, renter, doter.
Endowment, s. ën-dôù'mënt, fondation, f. ; ta-

lent, m.
Endue, va. ën-dû', revêtir, douer.
Endurance, s. ën-dûr'âna, durée, souffrance, f.

Endure, va. ën-dûr', durer, endurer, souffrir,

supporter.
Endurer, s. ën-dar'êr, celui qui endure.
Endwise, adv. ênd'wïz, debout, perpendiculaire.
Enemy, s. èn-ê'my, ennemi, e.

Energetic, Energetical, adj. ën-ir-jëlTik, ën-ër-

jèft-kàl, énergique. [quement.
Energetically, adv. ën-ër-jètl-kàl-ly, énergi-
Energic, Energical, adj, i-nèr'j\k, i-ntr'ji-kàl,

énergique.
Energize, va. ën'èr-jïz, agir, opérer avec force,

avec énergie.
Energizer, s. èn'ër-jïs-êr, celui qui donne, qui

inspire de l'énergie; puissance énergique, f.

Energy, s. in'èr-jy, énergie, force, f.

Enerv.ate, va. ë-utr^vât, énerver, affaiblir.

Enervation, s. én-ër-vâ'shûn, debilitation, fai-

blesse, f.

Enerve, va. ë-nën/, énervçr, affaiblir.

Enfeeble, va. ën-ft'bl, affaiblir, énerver.
Enfeoff, V». ën-Jëf, inféoder, se livrer à.

Enfeoffment, s. ën-fëfmënt, inféodation, io-
vestiture, f.

Enfilade, s. ën-fl-îâd', enfilade, f.

—, va. enfiler.

Enforce, va. ën-Jors', renforcer, obliger.
Enforcedly, adv. ën-fôr^aèd-ly, forcément.
Enforcement, s. ën-fôrs'mênt, contrainte, vio-

lence, sanction, nécessité, exigence des cir-

constances, f.

Enforcer, s. én-fSt^air, celui qui force.

Enfranchise, va. ën-Jfràn'sh\z, affranchir, na-
turaliser, conférer le droit de bourgeoisie,
le droit de citoyen; incorporer.

Enfranchisement, s. ën-/ràn'ahïz-mënt, affran-

chissement, m. ; naturalisation, f.

Engage, va. ën-gâdf, engager, livrer bataille.

Engagedly, adv. ën-gâ'jèd-ly, avec empresse-
ment, vivement, de manière à engager, îi

gagner; d'une manière séduisante.

Engagement, s. ën-yàdj'mënt, eiigagementcom-
bat, m.; promesse, action, bataille, mêlée, f.

Engager, s. èn-gâ'jêr, celui qui s'engage.
Engaging, adj. ën-gâ'jlng, engageant, e; sé-

duisant, e ;
prévenant, e.

Engagingly, adv. ën-gà'jlng-ly, d'une manière
engageante, séduLsante; gracieusement.

Engaol, va. ën-jàV, emprisonner.
Engarland, va. tn-gdr'lilnd, ceindre, couronner
d'une guirlande.

Engarrison, va. ën-gàr'rl-a&n, mettre en
garnison.

Engender, va. and vn. ën-jën'dir, engendrer.
Engcnderer, ».ën-jën'dër-ër, celui qui engendre

;

ce qui engendre, produit, fait naître.

Engild, va. ën-glld', éclairer, dorer, illuminer.
Engine, s. ën'j'in, machine, f. ; artifice, m. ;

(fire — ) pompe à incendie, f.

Engineer, s. ën-jl-nêr', ingénieur, m.
Engineering, s. ën-j'l-nêr'lng, le g^nio ; le corps
du génie, m.

Enginery, s. ën'ffn-rÇ, artillerie, f. ; génie, m.
Engird, va. ën-girdf, entourer, environner.
English, s. Ing'llak, l'anglais, m.; la langue

anglaise, f.

— , adj . anglais, e. [rassasier.

Englut, va. ën-glût', engloutir, porger, remplir.
Engorge, va. and vn.ën-gSrd/, avaler, se gorger.

Engrain, va. ën-gràn*, teindre en grand teint,

eu bon teint, en laine.

Engrasp, va. èn-grdap', saisir, prendre.
Engrave, va. ën-grâi/, graver, enterrer.

Engraver, s. ën-grSv'êr, graveur, m.
Eng^ving, s. ën-gràt/\ng, l'action ou l'art de
graver ; la gravure.

Engriere, va. ën-grëv", fiUîher, chagriner.

EngrosB, va. ën-grôy, enlever, accaparer, épais-

sir, grossir, engraisser.

Engrosser, s. ën-grôa'aër, copiste,monopoleur,m.
Engrossment, s. ën-grUS'ment, monopole, m.
Engulf, va. ën-gùlf, engouffrer, engloutir,

abîmer, ensevelir.

Enhance, va. ën-hins", enchérir, augmenter,
rehausser, relever.

Enhancement, s. èn-hàna'mënt, enchérisse-

ment, m.
Enhancer, s. ën-hàn'air, enchérisseur, m.
Enharmonie, K(!i}.ën-hâr^môn'ik, enharmonique.
Enigma, s. ê-nlg'md, énigme, f.

Enigmatic. Enigmatical, adj. ën-\g-màflk, en-

hj-mdt'ï-kdl, énigmatique.
Enigmatically, adv. ên-îg-mdt'î-kdl-ly, énigma-
tiquement.

Enigmatist,s.?-nï/j7ui-tl«<,faiseurd'énigrae8,m.

Enjoin, va. ën-JOîn', enjoindre, prescrire.
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Enjoinment, s. ên-jôïn'mënt, injonction, f.

Enjoy, va. èn-jôy', jouir, posséder.

Enjoyable, adj . én-jôy'd-bl, ce dont on peut jouir.
Enjoyer, s. èn-jôy'ér, possesseur, m.
Enjoyment, s. ën-jôy'mènt, jouissance, f.

Enkindle, va. èn-htn'dl, enflammer, allumer,

pousser, exciter.

Enlard, va. èn-ldrd', larder, barder, piquer de

lard, arroser.

Enlarge, va. and vn. ën-lârdf, augmenter,
agrandir, élargir, amplifier, étendre, s'éten-

dre, [plus étendu.

Enlargedly, adv. ën-lâr'jëd-ly, dans un sens

Enlargement, s. ën-lârdg'mènt, élargissement,

accroissement, m.; augmentation, f.

Enlarger, s. èn-lâr'jêr, amplificateur, m.
Enlarging, s. ën-lâr'jlng, augmentation, f.

;

agrandissement, m. [ner.

Enlight, Enlighten, va. ën-Uf, ën-lit'n, illumi-

Enlightener, s. ën-lU'71-tr, celui qui éclaire,

qui illumine, qui instruit,

Enlink, va. èn-ling¥, enchaîner, lier.

Enlist, va. èn-list', enrôler, engager.
Enlistment, s. en -list' ment, enrôlement, en-

gagement, m.
Enliven, va. ën-lVvn, égayer, animer.
Enlivener, s. ën-lVvn-êr, tout ce qui égaie;

tout ce qui réjouit.

Enmesh, va. ën-mèshf, enlacer, attraper.

Enmity, s. èn'mt-ty, inimitié, haine, f.

Ennoble, va. ën-nû'bl, anoblir, illustrer, en-

noblir, [m.

Ennoblement, s. ën-nd'hl-mënt, anoblissement.

Ennui, s. ân'wë, ennui, m.
Enodation, s. én-ô-dâ' shûn, solution, f. ; dé-

noûment, m.
Enormity, s. ë-nôr'ml-ty, énormité, atrocité, f.

Enormous, adj. ë-nôr ' mus, confus, e; sans

règle, sans ordre ; énorme, atroce.

Enormously, adv. ë-nôr'mûs-ly, énormément.
Enormousness, s. ë-nôr'mûs-nés, irrégularité,

énormité, atrocité, indignité, f.

Enough, adv. ë-nùf, assez, suffisamment
;

(

—

and to spare) de reste.

Enounce, va. ë-nôùns', énoncer, déclarer.

Enrage, va. én-râdj', irriter, exaspérer, trans-

porter de fureur ; enflammer.
Enrange, Enrank,va.è?î-r(tndy, ên-rânit', ranger.

Enrapt, adj . ën-râpt', enchanté, e ; charmé, e
;

transporté de joie. [ravir.

Enrapture, va. èn-ràp'tûr, transporter de joie,

Enravish, va. ën-ràv'îsh, ravir, transporter.

Enravishment, s. ën-râv'îsh-mënt, ravissement.

Enrich, va. én-rîtsh', enrichir, embellir. [m.
Enrichment, s. én-rîts¥mënt, enrichissement,
Enridge, va. ën-rtdf, sillonner, canneler. [m.
Enring, va. ën-rlng', entourer.

Enrobe, va. ën-rôb', habiller, vêtir.

Enrol, va. èn-rôV, enrôler, enregistrer.

Enrolment, s. ën-rôVmënt, enrôlement, enre-
gisti-ement, m.

Enroot, va. èn-rût% enraciner.

Enround, va. ën-rôûnd', environner, entourer.

Ensample, s. èn-sâm'pl, exemple, patron, mo-
dèle, échantillon, m.

Ensanguine, va. ën-sàng'gwîn, ensanglanter.
Enschedule, va. èn-shëd'ûl, inscrire.

Ensconce, va. èn-slcôns', couvrir, défendre.

Enseal, va. ën-sëV, sceller ; laisser l'empreinte
de ; fouler ; marquer de son pas.

Enseam, va. ën-sëm', coudre, ourler.

Ensear, va. èn-sër', cautériser.

Ensemlsle, s. àng-sâm'bl, ensemble, m.
Enshield, va. èn-shêld', couvrir, protéger.

Enshrine, va. ën-shrln', enchâsser, mettre dans
une châsse.

Enshroud, va. ën-shrôM', couvrir, abriter.

Ensign, s. ën'sin, enseigne, mf.; marque, f.
;

drapeau, m.
Ensign-bearer, s. ën'sîn-hâr-êr, porte-drapeau,
Ensigncy, s. ën'sîn-sy, enseigne, f. [m.
Enslave, va. èn-slâv', faire esclave ; assujettir ;

asservir.

Enslavement, s. ën-slâv'mënt, s. esclavage, m.
Enslaver, s. én-slâv'êr, despote, monstre, m.
Ensnare, va. ën-snâr', enlacer, surprendre

; (

—

oneself) donner dans le piège, s'enferrer.

Ensnarer, s. èn-snàr' êr, celui qui tend des
pièges.

Ensober, va. ën-sô'bêr, calmer, ramener à la

réflexion, dégriser.

Ensphere, va. én-sfër', placer dans une sphère
;

arrondir.
Enstamp, va. ën-stàmp', imprimer, imprimer
un cachet. [suivre.

Ensue, va. and vn. ën-sû", s'ensuivre, pour-
Ensure, va. ën-shûr', assurer, protéger.

Ensweep, va. ën-swëp', balayer, parcourir.

Entablature, Entablement, s. ën-tûb-là-tUr, ën-

tâ'blrmént, entablement, m.
Entail, s. ën-tâV, substitution, f. ; ordre de suc-

cession, m.
—, va. substituer, buriner.
Entame, va. ën-tâm', dompter, subjuguer.
Entangle, va. ën-tàng'gl, embrouiller, mêler.
Entanglement, s. en - tàng ' gl- ment, embarras,

labyrinthe, sophisme, m.; confusion, per-

plexité, f.

Entangler, s. ën-tàng'glêr, étourdi, brouillon, m.
Entender, va. ën-tèn'dêr, traiter avec tendresse,

adoucir, attendrir.

Enter, va. and vn. ën'tër, entrer, enregistrer
;

(

—

upon) prendre possession; (

—

an action)

intenter une action.

Enterer, s. èn'tër-êr, commençant, e; débu-
tant, e.

Entering, s. ën-tër'ïng, entrée, f.
;

(— ropes)

tire-veilles, f. pi. (nav.)

Enterparlance, s. èn-tër-pâr'làns, conférence, f.;

pourparler, m.
Enterprise, s. èn'tër-prtz, entreprise, f.

— , va. entreprendre. [euse.

Enterpriser, s. en' tër-prlz-êr, entrepreneur,
Enterprising, adj. en ' ter -priz-lng, entrepre-

nant, e; audacieux, euse.

Entertain, va. ën-tèr'tân, entretenir, recevoir,

régaler, concevoir.
Entertainer, s. ën-tër-tân'êr, celui qui amuse

;

qui entretient.

Entertaining, adj. ën-tër-tân'îng, amusant, e;
divertissant, e.

Entertainingly, adv. ën-tër-tân'ing-ly, agréa-

blement, d'une manière amusante ou agréa-

ble.

Entertainment, s. ën-tër-tân'mënt, entretien,

accueil, festin, amusement, jeu, entretien, m.
Enthral. See Inthral.
Enthril, va. ën-thrW, faire pénétrer; percer,

pénétrer.
Enthrone, va. ën-thrôn', mettre sur le trône.

Enthusiasm, s. ën-thû'zî-àzm, enthousiasme, m.
Enthusiast, s. ën-thû'zï-àst, enthousiaste, m.
Enthusiastic, Enthusiastical, adj. èn-thû-zï-à^-

tîk, ën-thû-zî-às'tî-kàl, fanatique, enthousi-

aste, [fanatique.

Enthusiastically, adv. ën-thû-zî-às'tî-kàl-ly, en
Enthymeme, s. ën'thy-mëm, enthymème, m
Entice, va. èn-tîs', attirer, flatter, tromper.
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Enticement, s. èn-tts'mènt, attrait, m.; insti-

gation, f. [euse.

Enticer, s. ën-tVsêr, flatteur, euse; instigateur,

Enticing, s.èn-tVs\ng, attrait, appât, charme, ra.

Enticingly, adv. èn-tVslng-ly^ d'une manière
attrayante.

Entire, adj. én-tir', entier, ière
;
parfait, e.

Entirely, adv. èn-tïr'ly, entièrement.
Entireness, s. èn-tlr'nés, intégrité, totalité, f.

Entirety, s. èn-tir'ty, totalité, f.

Entitle, va. èn-ti'tl, intituler, qualifier, mettre
en droit.

Entity, s. èn't\-ty, être, m. ; entité, f.

Entoil, va. èn-tùW, enlacer, attraper.
Entomb, va. èn-tûvi', enseveiir, enterrer.

Entombment, s. ën-tûm'mènt, action d'enseve-
lir ; tombe, f. ; tombeau, m.

Entomology, s. èn-td-mùl'ô-jy, entomologie, f.

Entortilation, s. cn-tôr-tl-là'shùn, tour, rond, m.
Entrails, s. èn'tràlz, entrailles, f. pi.

Entrance, s. èn'trâns, entrée, f. ; changement,
commencement, avant, m. (nav.)
—, va. en-trans', extasier.

Entrap, va. èn-tràp', enlacer, attraper.
Entreat, va. èu-trëf, supplier, proposer un

traité.

Entreater, s. in-trët'êr, suppliant, e.

Entreative, adj. èn-trët'lv, suppliant, e; de
suppliant.

Entreaty, s. èn-trët'y, supplication, f.

Entremets, s. dng'trë-mâ, entremets, m. pi.

Entrepôt, s. dng'trè-pô, entrepôt, m.
Entry, s. èn'try, entn.>e, f. ; vestibule, enregis-

trement, article, m.; (— of the mass) in-

troït, m.
; (— upon an estate) possession, f.

Entwine, vu. èn-txvin', s'entrelacer, s'eutortii-

1er.

Entwist, va. ën-tw\st,' entourer, embrasser,
entrelacer, entortiller.

Enubilate, va. ë-nû'hl-làt, dissiper les nuages.
Enucleate, va. ë-nû'klë-ât, expliquer; éclairer;

développer; donner du jour; élaguer; en-
lever les nœuds ; énucléer.

Enucleation, s. ë-nû-klë-â'shùn, explication, f.

Enumerate, va. ë-nû'mèr-ât, énumérer, dénom-
brer.

Enumeration, s. ë-nû-mlr-â' shùn, enumera-
tion, f. ; dénombrement, détail, m.

Enumerative, adj. è-nû'mèr-â-tïv, qui énumère.
Enunciate, va. ë-nùn'sh\-ût, énoncer.
Enunciation, s. ë-nûn-shl-â'shûn, cnonciation,

déclaration, f. »

Enunciative, adj . ë-nùn'sh\-â-tlv, ënonciatif, ive.

Envelop, va. èn-vèl'ùp, envelopper, entourer.
Envelope, s. àng' vë-lôp, enveloppe, couver-

ture, f.

Envelopment, s. ën-vëVûp-mintf embarras, en-
tortillement, m. [sonner.

Envenom, va. ën-vën'ûm, envenimer, empoi-
Envemieil, va. ën-vêr'mâl, donner un teint

vermeil ; rougir.

Enviable, adj. èn'v'i-à-hl, digne d'envie.
Envier, s. èn'vlêr, qui porte envie; envieux,

euse. [ouse.

Envious, adj. ën'vl-ùs, envieux, euse; jaloux.
Enviously, adv. èn'vl-ûs-ly, avec envie.
Environ, va. èn-vVrûn, environner, ceindre.
Environs, s. ën-vVrùns, environs, m. pi.

Envoy, s. ën'vôy, envoyé, ambassadeur, m.
Envoyship, s. èn'vùy-shïp, dignité d'envoyé, f.

;

envoyé, m.
Envy, s. in'vp, envie, émulation, f.

—, va. and vn. envier.
Envying, s. èn'vy-ing, envie, f.

Enwheel, va. ën-hwèl^, entourer, faire un cercle
autour.

Enwomb, va. ën-wûrn", féconder, ensevelir.
Enwrap. See Inwrap.
Enwrapment, s. ën-râp ' ment, enveloppe, f.;

vêtement, m.
Eolian, Eolic, adj. ë-ôTi-àn, è-ôl'lk, éolien, ne.
l-k>lipile, 8. ë-ôl'i-pU, éolipyle, m.
Epact, s. ê'pàkt, épacte, f.

Epaulet, s. èp'à-ltt, epaulette, f.

Epaulaient, s. è-pàl'mënt, épaulement, m. (mil.)

Epha, s. ë'/d, épha, m.
Ephemera, s. ë-/èm'ë-rà, éphémère, m.

;
galère,

manne, f.

Ephemeral, Ephemeric, adj. ë-/èm'ë-ràl, ë-fëm'-
ë-rlk, diurnal, e ; éphémère.

Ephemeris, s. ê-/èm'ë-rïs, ôphémérides, f. pi.
;

journal, mémoire, m.
Ephemerist, s. ë-/èm'è^\st, journaliste, m.
Ephialtes, s. ëf-\-àVtëz, éphialte, m.
Ephod, s. êfôd, éphod, m.
Ep'.c, adj. ëp'\k, épique, héroïque.
Epicede, s. ëp'i-sëd, épicède, m.; poëme funé-
mire, m.

Epicedian, adj. ëp-X-së'dï-àn, épicédique.
Epicene, adj. ëp'l-sën, epicene.
Epicure, s. ëp'\-kûr, épicuréiste, épicurien, m.
Epicurean, adj. ëp-i-kû'rë-àn, épicurien, ne.
Epicureanism, s. èp-\-kû-rë' ân-lzm, épicuré-

isme, m.
Epicurism, s. ëp'\-kû-rlzm, épicurismc, m.
Epicurize, va. ëp'l-kû-riz, vivre en épicurien.
Epicycle, s. ëp'l-sy-kl, epicycle, m.
Epidemic, s. èp-\-dëm'ik, épidémie, f.

Epidemic, Epidemical, adj. ëp-î-dëm'îk, ip-h
dëm-l'kàl, épidémique.

Epidermis, s. ëp-i-dir'mïs, épiderme, m.
Epigram, s. ëp'i-gràm, épigrarame, f.

Epigrammatic, Epigrammatical, adj. ëp-ï'
griîm'md-tïk, ëp-l-grdm-mdt'l-kdl, épigram-
niatique.

Epigrammatist, s. ipA-grdrn'md-tlst, épigrara-
matiste, m. [duc, m.

Epilepsy, s. ëp'J-lip-sp, épilepsie, f. ; mal ca-

Epileptic, Epileptical, adj. èp-îUëp'tïk, ip-h
lëp'tl-kdl, epileptiijue.

Epilogism, s. ë-pU'ô-j'izm, calcul, m.
Epilogistic, adj. èp-l-lô-jïs'tlk, d'épilogue.

Epilogize, Epiloguize, vn. ë-pïl'ô-ju, èp'i-î9-

giz, réciter, déclamer l'épilogue.

Epilogue, 8. ëp-Vlôg, épilogue, m.
Epiphany, s. ë-p\f-d-ny, Epiphanie, f.

Eplphonema, s. ë-p}/-d-në'md, épiphonème, m.
Epiphysis, s. ë-p\fy-sls, épiphyse, f.

Episcopacy, s. ë-pls'kô-pd-sy, épiscopat, m.
Episcopal, adj. ë-pls'ù-pdl, episcopal, e

;
(

—

court) officialité, f.

Episcopalian, &dj.ë-pîs-kô-pâ'lî-àn, episcopal, e;

d'évêque.

—, 8. épiscopaux, m. pi.; ceux qui tiennent
pour les évêques.

Episcopally, adv. ë-pWkô-pdl-ly, comme évo-

que, épiscopalement.
Episcopate, s. ë-pls'kD^ât, épiscopat, m.
Episcopy, s. ë-pia'kù-py, surveillance, cen8ure,f4

épiscopat, m.
Episode, s. ëp'l-sôd, épisode, m.
Episodic, Episodical, adj. èp-l-sôd'ïk, ëp-ï-sôd'-

l-kdl, épi.sodique.

Episodically, adj. ëp-l-sùd'l-kàl-ly, comme épi»

sodé, par épisode.

Epistle, 8. î-pis'sl, épltre, lettre, f.

Epistler, s. ë-p\s'lêr, auteur d'épitres, m.
Epistolary, adj. ë-pWtô-ld-ry, épistolaire.
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Epistolical, adj. ëp-î-stôVî-kàl, en foi-me d'épî-

tre ; dans le genre épistolaire.

Epistolize, vn. è-pts'tô-liz, épistoliser.

Epistyle, s. ëp'î-stll, epistyle, f.

Epitaph, s. ëp'i-tàf, épitaphe, f.

Epitaphian, adj. ëp-l-tàfl-àn, d'ôpitaphe,

funèbre. [l'intrigue, m.
Epitasis, s. ê-pWà-sis, ëpitase, f. ; nœud de
Epithalamium, s. ëp-l-thà-lâ'mî-ûm, épithalame,
chant nuptial, m.

Epithem, s. ëp'ï-thëm, épithème, m.
Epithet, s. ëp'î-thët, épithète, f. ; titre, m.
Epitome, s. ë-pU^ô-më, epitome, abrégé, m.
Epitomist, Epitomizer, s. ë-pWô-mïst, ë-pit'ô-

mîz-êr, abréviateur, m.
Epitomize, va, ë-pWô-mlz, abréger, raccourcir.

Epoch, Epocha, s.^ëp'ôk or ë'pôk, ép'ô-kà, épo-

que, ère, f.

Epode, s. ëp'ôd, épode, f.

Epœnetic, adj. ep-e-net'ik, d'éloge, de pané-
gyrique.

Epulotic, adj. ëp-û-lôt'lk, épulotique
—, s. épulotique,_m.
Epopee, s. ëp-ô-pë", poëme épique, m.
Epulation, s. èjhû-ld^shûn, banquet, festin, m.
Equability, s. ë-kwà-bîVî-tp, uniformité, f.

Equable, adj. ë'kwâ-bl, uniforme, égal, e.

Equably, adv. ë'kwà-blp, uniformément.
Equal, adj. ë'kwàl, égal, e; pareil, le; juste,

équitable.

—, s. égal, pareil, m.
—, va. égaler, répondre.
Equality, s. ë-kwàVi-ty, égalité, uniformité, f.

Equalization, s. ë-kwâl-î-zâ'shûn, égalisation, f.

Equalize, va. ë''kwàl-iz, égaliser, égaler.

Equally, adv. ë'kwàl-ly, également, pareille-

ment.
Equalness, s. ë'kwàl-nës, égalité, f.

Equanimity, s. ë-fci£)â-nm'î-<j^,sérénitéd'esprit,f.

Equation, s. ë-kwà'shûn, équation, f.

Equator, s. ë-kwâ^tôr, équateur, m. ; ligne
équinoxiale, f.

Equatorial, adj. ë-kwà-tô'ri-àl, qui appartient
à l'équateur ; de l'équateur ; equatorial, e.

Equatorially, adv. ë-quà-tô'ri-âl-ly, dans la

direction de l'équateur.

Equery, Equerry^ s. ë-kwër'y, écuyer, m.
Equestrian, adj. ë-kwës'trl-ân, équestre.
Equiangular, adj. ë-kwl-àn'gû-làr, équiangle.
Equicrural, •Âài.ë-kwi-krû'ràl, ayant lesjambes
de la même longueur.

Equidistance, s. ë-kwï-dïs'tàns, distance égale, f.

Equidistant, adj. ë-kwi-dis'tânt, qui est à la

même distance.

Equidistantly, adv. ë-kwi-dïs'tànt-lp, à égale
distance.

Equiformity, s. ë-kwi-fôrm'i-ty, uniformité, f.

Equilateral, adj. ë-kwi-làt'ër-àl, equilateral, e;
équilatère.

Equilibrate, va. ë-kwi-lVlrât, balancer.
Equilibration, s. ë'kwl-lî-brâ'shûn, équilibre, m.
Equilibrions, adj. ë-kwï-lWrï-ùs, en équilibi-e.

Equilibriously, adv. ë-kwi-lib'rl-ûs-ly, de ma-
nière à faire équilibre.

Equilibrist, s. ë-kwWî-brist, celui qui tient en
équilibre ; bateleur qui fait des tours d'équi-

libre, m.
Equilibrium, s. ë-kwi-lïVrî-ûm, équilibre, m.
Equinoctial, adj. ë-kwï-nôk'shàl, équinoxial, e.

Equinoctially, adv. ë-kwi-nôk'shï-âl-ly, dans la

direction de l'équateur.

Equinox, s. ë'kwï-nôks, équinoxe, m.
Equinumerant, adj. ê-kwî-nû'më-rànt, du même
aombre.

Equip, va. ë-kwlp', équiper, fournir.

Equipage, s. èk'wi-pMj, équipage, m. ; voiture,f.;

{tea —) cabaret, m.
Equipendency, s. ë-kwï—pën'dën-sy, équilibre,

m. ; indifférence, impartialité, f.

Equipment, adj. ë-kw'ip'mënt, équipement, m.
Equipoise, s. ë'kwt-pôïs, équilibre, m.
Equipollence, Equipollency, s. ë-kwï-pôVlëns,

ë-kwi-pôVlèn-sy, equipollence, f.

Equipollent, adj. ë-kw\-pôVlént, equipollent, e.

Equipollently, adv. ë-kwt-pôVlênt-ly, avec une
force, une puissance égale.

Equiponderance, s. ë-kwl-pôn'dër-àns, égalité

de poids, f.

Equiponderant, &à.}.ë-kwï-pôn'dër-ânt, du même
poids.

Equiponderate, va. ë-kw\-pôn'dër-ât, balancer.

Equitable, adj. ë¥wl-tâ-bl, équitable, juste.

Equitableness, b. ë'kwî-tâ-bl-nës, impartialité,

justice, f.

Equitably, adv. éVwï-tà-bly, équitablement.
Equity, s. ëk'wî-ty, équité, justice, f.

Equivalence, s. ë-kwit/à-lëns, équivalent, m.
Equivalent, adj. ë-kwiv'â-lènt, équivalent, e.

Equivalently, adv. ë-kwïv'à-lènt-ly, à l'égal de,

à la hauteur de ; par un équivalent.

Equivocal, adj. ë-kwîv'ô-kâl, équivoque, ambi-
gu, ë ; douteux, euse.

—, s. équivoque, f.

Equivocally, adv. ë-kwiv'ô-kàl-ly, ambigument.
Equivocalness, s. ë-kwiv'ô-kàl-nës, équivoque, f.

Equivocate, vn. ë-kwiv'ô-kât, user d'équivoque.

Equivocation, s. ë-kuHV-ô-kâ'shûn, duplicité, f.

Equivocator, s. 5-^w!v'ô-A;â-<(5r,prévaricateur,m.

Equivoke, Equivoque, s. ë'kwi-vdk, équivoque, f.

Era, s. ë'rà, ère, époque, f. ; temps, m.
Eradiate, vn. ë-râ'dl-ât, rayonner.
Eradiation, s. ë-râ-dî'â-sfiûn, radiation, f;
rayonnement, m.

Eradicate, va. ë-ràd'i-kât, déraciner, extirper.

Eradication, s. ë-ràd-ï-kà'shûn, eradication, f.

Eradicative, adj. e-rad'i-ka-tiv, éradicatif, ive.

Erase, va. ë-râz', raturer, effacer.

Erasion, s. ë-râ'zhûn, rature, f.

Erasure, s. ë-râ'zhûr, rature, f.

Ere, adv. âr, avant que, plutôt que.
Erect, adj. ë-rékt", droit, e ; élevé, e.

—, va. ériger, dresser, élever, bâtir, élever.

Erected, adj. ë-rëkfëd, élevé, e; levé, e;
érigé, e; dressé, e ; établi, e; fondé, e; bâti, e;

construit, e ; exalté, e ; animé, e.

Erection, s. ë-rëk/sMn, érection, construction, f.

Erectness, s. ë-rèkfnès, posture droite, f.

Erector, s. ë-rèk'tôr, celui qui érige ; construc-

teur, fondateur, m.
Erelong, adv. âr-lông', bientôt, dans peu.

Eremitage, s. ër'ë-mit-âdj, ermitage, m.
Eremite, s. ër'ë-^iU, ermite, solitaire, ra.

Eremitical,adj.èr-ë-rrtit'ï-fc(i;,d'ermite,solitaire.

Erenow, adv. âr-nôiV, auparavant, déjà.

Erewhile, adv. âr-hwiV, depuis peu, quelque-

fois, autrefois.

Ergo, adv. êr'gô, donc, par conséquent.
Ergotism, s. êr'gô-tizm, dispute, f. ; débat, rai-

sonnement, m. : contestations scolastiques,

f. pi.

Eristic, Eristical, adj. ë-risTik, ê-rWil-kàl, qui

a rapport à la controverse, de controverse.

Ermine, s. êr'mtn, hermine, f.

Ermined, adj. êr'mind, hermine, e.

Erode, va. ë-rôd", corroder, ronger.

Erogate, va. er'ô-gât, placer, donner, distribuer

Erogation, s. ër-ô-gâ'ahûn, distribution, f.

Erosion, s, ë-rô'ehûn, corrosion, érosion, f
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Erotic,Erotical,adj . ë-rôt'îk, t-rôfl-kàl, erotique.

Err, vn. êr, errer, s'égarer.

Errable, adj. èr'rà-bl, sujet à errer.

Errand, s. èr'rdnd, message, m. ; commission, f.

Errant, adj. èr'rdnt, errant, e ; ambulant, e.

Errantry, s. êr^rânt-ry, folie, chevalerie, f.

Errata, s. èr-rà'tâ, errata, m. pi.

Erratic, Erratical, adj. ér^ât'ik, èr-râfî-kdl,

errant, e ; erratique.

Erratically, adv. èr-ràft-kàl-ly, vaguement.
Erratum, s. èr-rà'tûm, erratum d'un livre, m.;

faute d'impression, f.

Errhine, s. èr'rin, poudre ou liqueur stemuta-
toire, errhine, f.

Erroneous, adj. èr-rô'nè-ùa, erroné, e.

Erroneously, adv. èr-rô'nê-ûs-ly, erronément.
Erroneousness, s. èr-^û'në-ùs^ès, erreur, f.

Error, s. èr'rù.v, erreur, bévue, f.

Erse, 8. êrs, ers, gaélique, erse, m.
Erst, adv. èrat, autrefois, jadis.

Erstwhile, adv. irst'hwU, autrefois, naguère,
jusqu'à présent.

Emet, vn. ê-rù/tC, roter.

Eructate, va. ê^ùk'tàt, lancer, vomir, roter.

Eructation, s. ê-rùk-tâ'ahùn, éruption, f.

Erudite, adj. ir'û-dit, érudit, e; savant, e;
instruit, e.

Erudition, s. èr-Q-di'shûn, érudition, littéra-

ture, f.

Eruginous, adj. ê-ruyi-nû», érugineux, ense
;

cuivreux, ense.
Eruption, s. ë-rûp^shûn, éruption, pustule,

saillie, f.

Eruptive, adj. ë-rùp'tlv, éniptif, ive.

Erysipelas, s. èr-y-.i\p'è4ds, érysipcle, ou éré-

sipéle, m.
Erysipelatous, adj. ër-p-sî-pëVâ-tû3, érysipéla-

teux ou érésipëlateux, euse.
Escalade, s. ès-kd-lâd', escalade, f.

Escalop. See Scallop.

Escapade, s. ês-kà-pâd', escapade, f.

Escape, s. ê-slcâp', évasion, fuite, faute, f.

—, va. and vn. échapper, éviter, fuir, s'échap-
per, s'enfuir.

Escaping, s. i-skàp'lng, fiiite, f.

Escarp, va. is-kdrp", escarpe r.

Eschalot, s. èsh-â-lôf, échalote, f.

Eschar, s. ès'kdr, escarre, f.

Escharotic, adj. ès-kâ-rôt'ik, caustique, escaro-
tique.

—, s. escarotique, m.
Escheat, s. ès-tshèt', aubaine, f.; legs caduc, m.
—, va. échoir par droit de confiscation ou par
manque d'héritiers.

Escheator, s. ès-tshêfôr, officier qui rapporte à
la trésorerie les biens échus au roi par droit
d'aubaine, de confiscation ou autrement, m.

Eschew, va. ès-tshû, fuir, éviter.

Escort, s. ès'kôrt, escorte, garde, f. ; convoi, m.
—, va. ès-kôrt', escorter, accompagner.
Escritoir, s. ès-kr\-twdr', écritoire, f.

Escuage, s. ès'kû-Cidj, sorte de service qui obli-

geait le vassal de suivre son seigneur à la

guerre à ses frais et dépens ; écuage ou
écuiage, m.

Esculapian, adj. la-kû-UL'pl-àn, d'Esculape, de
médecin.

Esculent, adj. ës'kû-Unt, comestible, bon, ne.
Escutcheon, s. ê-skûfahûn, écusson, m.
Escutcheoned, adj. ê-skûtah'ûnd, portant écus-

son; pompeux, cuse; superbe.
Esopian, adj. ê-zû'pl-dn, d'Ésope, ésopique.
Esoteric, adj. és-û-tèr"ik, ésotérlque.

Eaotericaliy, adv. ts-ô-tèr'i-kài-ly, secrètement.

Esotery, s. èsfô-tèr-j, mystère, m.; doctrine
secrète, f.

Espalier, s. is-pdVyêr, espalier, m.
Especial, adj. ë-spèsh'àl, spécial, e ; principal, e.

Especially, adv. ë-spèsh'dl-ly, spécialement, sur-
tout, particulièrement.

Espial, s. ë-spVdl, espion, m.
Espier, s. ë-spVér, espion, m.
Espionage, s. ès'pl-ô-nâdj, espionnage, m.
P2splanade, s. èa-plâ-nâd', esplanade, f.

Espousal, adj. è-apôûz'dl, nuptial, e.

—, s. fiançailles, f. pi. ; mariage, m.
Espousals, s. ëspôûz'dls, épousailles, f. pi.

Espouse, va. ë-spôûz', épouser, marier.
Espy, va. ë-apy', apercevoir, épier.

Esquire, s. Is-^wïr', écuyer, m.
Essay, s. ia-aâ', essai, m. ; épreuve, f.

—, va. essayer, tenter.

Essayer, s. ia'aâ-êr, auteur d'essais, écrivain

d'essais, m.
Essayist, s. ia'aâ-'iat, auteur d'essais, écrivain

d'essais, m.
Essence, s. éa'aëna, essence, f. ; esprit, m.
—, va. parfumer.
Essential, adj. èa-aèn'ahàl, essentiel, le; prin-

cipal, e.

—, s. essentiel, m.; nature, f.

Essentiality, s. la-aèn-aM-ûl'l-tij, principe es-

sentiel, m. ; chose essentielle, condition
essentielle, f.

Essentially, adv. la-aën'aMl-lp, essentiellement.

Essentiate, vn. êa-aèn'shï-ât, s'assimiler.

Essoin, s. ëa-aôïn' (ju.), excuse légitime en con-
tumace, f.

—, va. excuser une personne qui ne comparait
pas en justice; l'e-Toiner.

Establish, va. ë-atàb'llsh, établir, construire.

Establisher, s. è-atdb'llsh-ir, celui qui établit,

qui confirme, qui ratifie.

Establishment, s. ë-stdb'llah-mënt, établisse-

ment, affermissement, état, m.
Estafette, s. ès-tâ-fif, estafette, f.

Estate, s. ë-atât', état, rang, bien, m.; terre, f.

Esteem, s. ë-attm', estime, considération, f.

—, va. estimer, respecter, considérer.

Esteemable, adj. ë-atëm'd-bl, susceptible d'Otre

prisé, estimé; appréciable, estimable; pré-

cieux, euse ; de prix.

Esteemer, s. ê-atëm'ér, estimateur, m.
Estimable, adj. ëaTi-md-bl, estimable, respecta-

ble, digne.
Estimate, s. ës'tl-màt, appréciation, estime, f.

—, va. apprécier, estimer.
Estimation, s. ês-tl-mû'aAûn, estimation, évalu-

ation, estime, f.

Estimative, adj. ^«'rt-mâ-tïi;, qui sait juger ou
apprécier; d'opinion, d'imagination.

Estival, adj. ës'tl-vdl, d'été.

Estivation, s. èa-tl-vâ'ahùn, stjour d'été ; ar-

rangement des parties d'une rieur avant son
épanouissement, m.; estivation, f.

Estop, va. ë-atôp', empêcher, aiTêter par l'exhi-

bition d'un acte passé, d'une déposition si-

gnée par le demandeur.
Estovers, s. ia-tô'vêrz, entretien, m. ; provision

alimentaire d'un criminel et de sa famille, f.

Estrange, \a..ë-atrândj', aliéner, empêcher, éloi-

gner.
Estrangement, s. ê-atrândfmênt, aliénation, f.

Estray, vn. ë-atrâ', errer, s'égarer.

—, s. bête égarée, qui n'est réclamée do per-

sonne, f.

Estreat, va. ë-atrtf, extraire, copier.

—, s. copie, f. ; double d'un écri^ m.
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Estuary, s. ës'tU-à-rp, bras de mer, m.
Estuate, vn. ès'tû-àt, bouillir, se gonfler.

Estuation, s. ès-tû-â'shûn, bouillonnement, m.
Esurient, adj. ë-zû'ri-ênt, afifamé, e ; vorace.

Et cœtera, adv. èt-sèt'é-rà, et caîtera, &c. et

ainsi de suite.

Etch, va. ètsh, graver k l'eau-forte.

Etching, s. ètsh'lng, gravure à l'eau-forte, f.

Eternal, s. ë-têr'nàl, l'Éternel, Jéhovah, m.
—, adj. éternel, le; perpétuel, le.

Eternalist, s. ê-têr'nàl-ïst, matérialiste, m.
Eternalize, va. ë-tir-nàl'îz, éterniser.

Eternally, adv. ê-têr'nàl-ly, éternellement.

Eternity, s. ê-têr'm-ty, éternité, f.

Eternize, va. e-têr'niz, éterniser, immortaliser.

Etesian, adj. ë-tê'zhï-àn, étésien.

Ether, s. either, éther, m.
Ethereal, adj. ë-thë'rê-àl, éthéré, e.

Etherealize, va. ë-thë'rë-àl-ïz, éthéréfier.

Ethereous, adj. ë-thl'rë-ùs, céleste, éthéré, e.

Ethic, Ethical, adj. èth'lk, èth'î-kàl, éthiqne,

moral, e.

Ethically, adv. ëth't-kàl-ly, moralement, en mo-
rale, ou suivant les lois de la morale.

Ethics, s. èth'tks, la morale, éthique, f.

Ethiop, s. ë'thi-ôp, Éthiopien, ne ; nègre, né-

Ethnie, Ethnical, adj. èth'nXk, ëth'nî-kàl, eth-

nique, païen, ne ; idolâtre, gentil, e.

Ethnie, s. èth'nlk, un païen, un gentil, m.
Ethnicism, s. èth'm-slzm, paganisme, m. ; ido-

lâtrie, f.

Etiology, s. ê-tï-ôVô-j'y, étiologie, augmenta-
tion, f. ; exposé des causes, des motifs, m.

Etiquette, s. ët-î-kët', étiquette, f.

Etui, s. èt-wë', étui, m. [gique.

Etymological, adj. èt-y-mô-lôdj'l-kàl, étymolo-
Etymologically, adv. ét-y-mô-lôdfî-kàl-ly, d'a-

près l'étymologie, étymologiquement.
Etymologist, s. èf-y-môZ'ô-y?s(, étymologiste, m.
Etymologize, va. ët-y-môVd-jiz, étymologiser,
donner l'étymologie des mots, s'en occuper.

Etymology, s. ët-y-môVô-jy, étymologie, f.

Etymon, s. ët'y-môn, racine, f. ; mot primitif, m.
;

étymologie, f.

Eucharist, s. û'kà-rîst, eucharistie, f.

Eucharistie, Eucharistical, adj. û-kà-rîs'tîk,
û-kâ-ris'ti-kûl, eucharistique.

Euchology, s. û-kôVô-jy, euchologe, eucologe, m.
Eucrasy, s. û'krà-sy, eucrasie, f.

Euctical, adj. ûk'tl-kàl, eucharistique.
Eudiometer, s. û-dl-ôm'ë-tér, eudiomètre, m.
Eulogist, s. Wlô-J'ist, celui qui fait l'éloge, pané-

gyriste, m.
Eulogium, Eulogy, s. v-ld'j'î-ûm, û'iô-jy, lou-

ange, f. ; éloge, m.
Eulogize, va. û'iô-jlz, faire l'éloge de, louer.

Eunuch, s. û'nûk, eunuque, m.
Eunuchate, va. û'nùk-ât, châtrer, faire ou ren-
dre eunuque.

Eunuchism, s. û'nùk-izm, eunuchisme, m.
Eupathy, s. û'pà-thy, eupathie, sensibilité, f.

;

mouvement vertueux, m.
Euphemism, s. û'fë-mlzm, euphémisme, m.
Euphonie, Euphonical, adj. û-fôn'îk, û-/ôn'î-kàl,

euphonique.
Euphony, s. û'fô-ny, euphonie, f.

Euphrasy, s. û'frà-sy, eufraise, f.

Euripus, s. n-rVpûs, Euripe, m.
European, s. û-rô-pë'àn, européen, ne.
Eurythmy, s. û'rïth-rny, eurythmie, f.

Euthanasia, Euthanasy, s. û-thàn-â'zhî-à, û-

thàn'à-sy, mort douce, sans douleur, sans
agonie, euthanasie, f.

Evacuant, s. ë-vàk'û-ànt, évacuatif, m.
—, adj. évacuant, e.

Evacuate, va. ë-vàk'û-ât, évacuer, vider.
Evacuation, s. ë-vàk-û-â'shûn, évacuation, f.

Evacuator, s. è-vâk'û-â-tôr, celui qui annule,
qui casse. [vader.

Evade, va. and vn. ë-vâd% éluder, éviter, s'é-

Evagation, s. ëv-à-gà'shûn, promenade, excur-
sion, f.

;
passage, m.

Evanescence, s. ëv-à-nës'sèns, action de dispa-
raître, disparition, f.

Evanescent, adj. ëv-à-nës'sënt, fugitif, ive.

Evangel, s. ë-vàn'jèl, Évangile, m.
Evangelic, Evangelical, adj. èv-àn-jèVlk, ëv-àn-

jèl'ï-kàl, évangélique.
Evangelically, adv. ë-vàn-jëVï-kûl-ly, d'une ma-

nière évangélique, évangéliquement.
Evangelism, s. ë-vân'jèl-lzm, la prédication de

l'Évangile, f.

Evangelist, s. ë-vàn-jëVïst, évangéliste, m.
Evangelistary, s. ë-vàn-jël-tst'â-ry, évangélis-

tère, m.
Evangelize, va. ë-vàn'jèl-îz, évangéliser.

Evanid, adj. ë-vàn'îd, faible, imperceptible.
Evanish, vn. t-vàn'tsh, disparaître, s'évanouir,

se dissiper.

Evaporable, adj . ë-vàp'ô-râ-bl, qui s'évapore, se

dissipe aisément; susceptible de s'évaporer.

Evaporate, va. and vn. ë-vàp'ô-ràt, évaporer,

s'évaporer.
Evaporation, s. ë-vàp-ô-rà'shûn, evaporation, f.

Evasion, s. ë-vâ'zhùn, évasion, f. ; subterfuge, m.
Evasive, adj. ë-vâ'slv, double, ambigu, ë; équi-

voque.
Evasively, adv. ë-vâ'sïv-ly. ambigument.
Eve, 6. ëv, veille, vigile, f.

Even, s. ë'vn, soir, m. ; soirée, f.

—, adj. pair, égal, e; pareil, le; serein, e;

uni, e ; ras, e.

—, adv. même
;

(— as) comme
;

(— down) tout

droit en bas; (— now) tout à l'heure
; (

—

on)

tout droit; (— so) de même, tout de bon.
—, va. and vn. égaler, unir, régler.

Evenhanded, adj. ë'vn-hànd-èd, équitable.

Evening, s. ë'vn-lng, soirée, f. ; soii", m.
Evenly, adv. ë'vn-ly, également.
Evenness, s. ë'vn-nés, égalité, sérénité, f.

Evensong, s. ë'vn-sông, chant du soir, m. ; pri-

ère, hymne du soir, f.

Event, s. ë-vënt', événement, m.
Eventerate, va. ë-vën'tër-ât, éventrer.

Eventful, adj. ë-vënf/ûl, plein d'incidents, dan-

gereux, euse.

Eventide, s. ë'vn-tïd, soirée, f. [discuter.

Eventilate, va. ë-vën'tl-lât, ventiler, vanner,

Eventilation, s. ë-vën-ti-lâ'shùn, action de van-

ner, de discuter, d'examiner.
Eventual, adj. ë-vèn'tU-àl, fortuit, e.

Eventually, adv. ë-vën'tû-àl-ly, fortuitement.

Ever, adv. ëv'êr, toujours, jamais.
Everburning, adj. êv-ër-tûrn'îw^, inextinguible.

Everduring, adj. ëv-ër-dùr'ing, éternel, le.

Evergreen,s.èv'ër-5'rën,arbuste,toujoursvert,m.

Everlasting, adj. èv-èr-lâst'îng, éternel, le: per-

pétuel, le. [ment, à jamais.

Everlastingly, adv. ëv-ër-lâH'lng-ly, éternelle-

Everlastingness, s. ëv-êr-làst'lng-nês, éternité, f.

Everliving, adj. ëv-ër-liv'ïng, immortel, le.

Evermore, adv. èv-ër-môr', éternellement.

Eversion, s. d-t;ér'5AMra, renversement, m.; des-

truction, f.

Evert, va. ë-vêrt', renverser, détruire.

Every, adj. ëv'ër-y, chaque, tout, e
;
(— lody)

tout le monde, chacun ;
(— day) tous les jours.
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chaque jour; (— other day) de deux jours
l'un; (— thing) tout; (— where) adv. par-

tout.

Evict, va. e-vlW, prouver, évincer.
Eviction, s. ë-v'ik'shûn, preuve, éviction, f.

Evidence, s. èv'l-déns, témoignage, témoin,
acte, m. ; évidence, f.

—, va. prouver, démontrer.
Evident, adj. èi/ï-dént, évident, e ; visible.

Evidential, adj. iv-'i-dén'shâi, qui est de toute
évidence ; manifeste.

Evidently, adv. èv'l-dént-ly, évidemment.
Evil, adj. ê'vl, mauvais, e; méchant, e.

—, adv. mal.
—, 8. mal, m. ; maux, pi. ; méchanceté, f.

Evil-doer, s. t-vl'dû-èr, malfaiteur, m.
Evil-eyed, adj. i'vl-'id, qui voit de mauvais œil

;

envieux, euse
; jaloux, ouse.

Evil-favoured, adj. ê-vl-fâ'vûrd, diflTorme.

Evil-favouredness, s. ë-vl-/&'vûrd-nis, difigr&ce

de la nature, f.

Evilly, adv. t'vl-ly, mal.
Evil-minded, adj. t-vl-mïnd'id, malicieux, ease.
Evilness, s. i'vl-nis, méchanceté, f.

Evil-speaking, s. i'vl-spêk'lng, médisance, f.

Evil-worker, s. i-vl-wùrk'ir, malfaiteur, m.
Evince, va. ê-v'tns', démontrer, prouver, expo-
Evincible, adj. t-vin'sl-bl, démontrable, [ser.

Eviscerate, va. ê-v'is'sèr-ât, éventrer, vider.

Evitable, adj. èv'\-tà-bl, évitable.

Evitation, s. èv-l-tâ'shûn, fuite, f.

Evite, Evitate, va. èy'l-tât, éviter, se g^arder de.

Evocation, s. èv-ô-kâ'shûn, évocation, f.

Evoke, Evocate, va. ê-vôk', èi/ô-kât, évoquer,
faire apparaître.

Evolation, s. év-ô-là'shûn, l'action de s'envo-

ler, f. ; vol, m.
Evolution, s. èv-ô-lûfahûn, évolution, f.; déve-
loppement, m.

Evolve, va. ë-vvlt/, développer, démêler.
Evomition, s. èv-ô-mVshûn, vomissement, m.
Evulsion, s. ?-t;ûrsA un, l'action d'arracher; ex-

traction, évjilsion, f.

Ewe, s. û, brebis, f.

Ewer, s. û'ir, aiguière, f.
;
pot à l'eau, m.

Exacerbate, va, èyz-às'ér-bât, exaspérer.
Exacerbation, s. igz-às-ir-bâ' shùn, irrita-

tion, f.

Exact, va. and vn. igz-^tf, exiger, imposer, sur-

faire, extorquer.
—, adj. exact, e ; précis, e.

Exacter, Exactor, s. égz-dk'têr, ëgz-àk'tôr, ex-
acteur, écorcheur, m.

Exaction, s. Igz-àk'shûn, extorsion, f.

Exactitude, s. ègz-âkt'l-tùd, exactitude, jus-
tesse, précision, régularité, f. ; soin, m.

Exactly, adv. tgz-àkt'ly, exactement, juste.
Exactness, s. ègz-àkt'nés, exactitude, f.

Exactress, s. ègz-àkt'rta, femme qui exige,
femme exigeante, f. [ner.

Exacuate, va. êgz-ùk'u-ât, aiguiser, aiguillon-

Exaggerate, va. égz-àd/tr-ât, exagérer. [f.

Exaggeration, s. tgs-àdj'èr-â'shûn, exagération,
Exaggeratory,adj. ègz-ddj'èr-â-tô-ry, exagéré, e

;

emphatique, ampoulé, e. [ter.

Exagitate, va. igz-ddj'i-tât, tourmenter, exci-

Exalt, va. ègz-àlt', exalter, élever.

Exaltation, s. igz-ûl-tâ'shàn, exaltation, f.

Exaltedness, s. ègz-àlt'td-nèa, nature élevée,

position élevée, hauteur, élévation, f. ; carac-
tère élevé, m.

Exalter, s. igz-àlt'ér, celui qui élève, qui porte
aux honneurs, au pouvoir. [f.

Examen, s. ègz-â'mên, examen, m. ; recherche,

Examinable, adj. egz-am'l-na-bl, qu'on peut exa-
miner; qu'on doit interroger ou examiner;
qui doit faire l'objet d'un examen.

Examinant, s. ëgz-dm'l-nànt, celui qu'on doit
examiner; candidat, aspirant, m. [miné.

Examinate, s. ëgz-dm'l-nTit, celui qui est exa-
Examination, s. ëgz-dm-t-nâ'shùn, recherche,

interrogation, f. ; examen, m.
Examinator, s. ëgz-dm'l-nâ-târ, examinateur,m.
Examine, va. ègz'àm'in, examiner, éplucher,

considérer, reconnaître, visiter.

Examiner, s. ëgz-àm'l-nir, examinateur, cri-

tique, m.
Example, s. igz'âm-pî, exemple, modèle, m.
Exampler, s. égz-âm'plér, échantillon, exemple,
modèle, patron, m.

Exanimate, adj. ëgz-dn'î-mât, inanimé, e.

Exantlate, va. èka-ânt'lât, épuiser, tarir.

Exantlation, s. ëks-dnt-iâ'shùn, épuisement, m.
Exarch, s. ëka'drk, exarque, m.
Exarchate, s. èks'dr-kât, exarchat, m.
Exasperate, va. ègz-às'për-ât, pousser à bout ;

désespérer, irriter, ulcérer. [f.

Exasperation, s. ëgz-ds-për-â'shùn, provocation,
Exauctorate, va. ëgz-àk'tô-rât, destituer.

Exauctoration, s. ègz-àk-tô-râ'ahùn, cougé, ren-
voi, m.; dégradation, f.

Excandcscence, Excandescency, s. ëka-kdti'

dés'sëna, ëka-kàn-dès'sin-sy, chaleur, f.

Excantation, s. ëks-kàn-tâ'shùn, désenchante-
ment, m.

Excarnate, va. ëks-kdr'nât, déchamer.
Excavate, va. èks'ki-vât, creuser.

Excavation, s. èk3-kâ-vâ'shûn, excavation, f.

Exceed, va. and vn. èk-sêd', excéder, surpasser.
Exceeder, s. èksêd'êr, celui qui excède son
pouvoir, qui passe les bornes.

Exceeding, adj. èksëd'lng, excessif, ive.

Exceedingly, adv. èk-sëd'lng-ly, extrêmement,
avec excès ; fort.

Excel, va. èk-sèf, exceller, surpasser.
Excellence, Excellency, s. èk'sèl-léns, ëkfsël^ën-

sg, excellence, f.

Excellent, adj. ëk'sël-iënt, excellent, e.

Excellently, adv. ik'séUënt-ly, excellemment
Except, va. and vn. èk-sèpt", excepter, exclure.

—
,
prep. excepté.

—, conj. à moins que.
Excepting, prep, èk-sëpting, excepté, hormis.
Exception, s. èk-aèp' ahûn, objection, excep-

tion, f.

Exceptionable, adj. èk-sëp'shûn-à-bl, reprehen-
sible, qui prête à la censure.

Exceptioner, s. èk-sèp'shûn-ir, critique, cen-

seur, m.
Exceptions, adj. ik'aëp-8hû3, susceptible, poin-

tilleux, euse.
Exceptiousness, s. ëk-aëp' ahû3-nës, humeur

pointilleuse, susceptibilité, f. [tion.

Exceptive, snij. èk-sêpUïv, contenant une excep-

Exceptor, s. èk-sèp'tôr, censeur, épilogueur, m.
Excem, va. êk-sêm', rejeter, séparer.

Excerp, Excerpt, va. èk-sêrp', ék-sêrpf, pren-

dre, tirer, cueillir, choisir, extraire.

Excerpt, s. èk-aêrpf, extrait, m.
Excerption, s. tk-sêrp'shûn, choix, m. ;

colleo-

tion faite avec goût, f.

Excerptor, s. ék-sêrp'tôr, faiseur d'extraits, m.
Excess, 8. èk-sês', excès, superflu, m.
Excessive, adj. ék-sës'slv, excessif, ive.

Excessively, adv. èk-sès'slv'ly, excessivement.

Exchange, s. èka-tshûnf, échange, change, m.
;

bourse, f.

—, va. changer, troquer.

2Y
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Exchanger, b. ëks-tshânf êr, changeur, ban-
quier, m.

Exchequer, s. ëks-tshëk'êr, l'échiquier, m. ; la

cour de l'échiquier ou des finances, f, ; le

trésor royal, m.
Excisable, adj. ëk-sVzà-hl, qui paie l'accise ; as-

sujetti à l'accise.

Excise, s. èh-sïz', accise, f.; impôt, m.
—, va. lever l'accise ou l'impôt.

Exciseman, s. èk-sîz'mân, collecteur de l'ac-

cise, m.
Excision, s. èk-sïzh'ûn, destruction, f. ; re-

tranchement, m.
Excitable, adj. ek-sifa-ll, excitable, suscep-

tible ; facile à animer, à exalter.

Excitability, s. èk-sît-à-blVî-ty, excitabilité,

susceptibilité, f.

Excitant, adj. èli'sï-tànt, excitant, e.

Excitate, va. ék'si-tcU, exciter, réveiller, sou-

lever, animer, encourager, porter, pousser.

Excitation, s. ëk-si-tâ'shûn, excitatioQ, instiga-

tion, f. ; encouragement, m.
Excitative, adj . ëk-sW'à-tîv, qui active

;
qui ré-

veille
;
qui ranime.

Excite, va. ëk-sW, exciter, animer.
Excitement, s. èk-sU'mént, instigation, excita-

tion, f. ; motif, m.
Exciter, s. èk-sWêr, instigateur, trice.

Exciting, s. êk-sWlng, encouragement, motif,

mobile, m.
Exclaim, vn. èks-klâm', se récrier ; déclamer,

crier, s'écrier.

Exclaimer, s. ëksrUâm'êr, celui qui se récrie,

déclame, éclate.

Exclamation, s. éks-hlâ-mâ'shûn, exclamation,
f. ; cri, m.

Exclamatory, adj. èks-klàm'à-tô-ry, bruyant, e.

Exclude, va. éks-klûd', exclure, rejeter.

Exclusion, s. èks-klû'shûn, exclusion, f.

Exclusionist, s. ëks-klWshùn-ist, nom que l'on

donnait du temps de Charles II. à ceux qui
voulaient exclure son frère de la couron-
ne, m.

Exclusive, adj. ëksMû'sïv, exclusif, ive.

Exclusively, adv. èks-klû' slv-ly, exclusive-
ment.

Excoct, va. ëks-kôkt', faire bouillir.

Excoction, s. ëks-kôk'shûn, l'action de bouijlir

ou de faire bouillir, f.

Excogitate, va. ê&s-fc(5rf/î-<â<, inventer, trouver.

Excogitation, s. ëks-kôdfl-tâ'shûn, invention,
création, méditation, f.

Excommunicable, adj. èks-kûm-mû'nl-kà-hl, qui
peut être excommunié, qui mérite d'être ex-
communié.

Excommunicate, va. ëks-kôm-mU'nî-kàt, ex-
communier.

Excommunication, s. ëks-kôm-mû-nï-kâ'shûn,
excommunication, f.

Excoriate, va. ëks-kô'rï-ât, écorcher, excorier.
Excoriation, s. ëks-kô-rî-â'shùn, écorchure, f.

Excortication, s. èks-kôr-tî-kâ'shûn, excortica-
tion, f.

Excrement, s. ëks'krë-mênt, excrément, m.
Excremental, adj. èks-krë-mënfàl, excrémen-

teux, euse.
Excrementitious, adj. ëks-krë-mën-tVshûs, ex-

crémentiel, le.

Excrescence, Excrescency, s. ëks-krës^sëns,
ëks-krës'sën-sy, excroissance, f.

Excrescent, adj. ëks-krës'sèiit, qui croît sur un
corps et qui est inutile

;
qui forme une ex-

croissance, [évacuer.
Excrete, va. ëks-krët', rejeter par excrétion

j

Excretion, s. ëks-krë'shûn, excrétion, f.

Excretive, adj. ëks'krë-tîv, excrétoire.

Excretory, adj. éks'krë-td-ry, excrétoire.
—, s. vaisseau, conduit excréteur, conduit

excrétoire, m.
Excruciable, adj. ëks-krû^shî-à-hl, punissable.
Excruciate, va. èks-krû'shl-ât, tounnenter.
Excruciation, s. èks-krû-shi-â'shûn, supplice,
m. ; torture, f.

Excubation, s. ëks-kû-lâ'shùn, veille, garde, f.

Exculpate, va. èks-kûVpât, disculper.

Exculpation, s. èks-kûUpâ'shûn, excuse, justi-
fication, f.

Exculpatory, adj. ëks-hûVpâ-tô-ry, '^\xiiific&i\{,

ive; apologétique. [m.
Excursion, s. èks-kûr'sMn, excursion, f. ; écart.

Excursive, adj. èks-kûi-'sïv, vague, errant, e.

Excursively, adv. èks-kùr'sw-ly, librement
;

sans contrainte ; capricieusement, au hasard,
d'une manière décousue.

Excursiveness, s. èks-kûr' siv-nes, liberté,

marche ; allure libre, f.

Excusable, adj. ëks-kUz'â-bl, excusable, par-
donnable, [ensable.

Excusableness, s. ëks-kûz'à-hl-nës, qualité ex-
Excusation, s. èks-kU-zâ'shûn, excuse, justifi-

cation, f.

Excusatory, adj. ëks-kU'zà-tô-^y, apologétique.
Excuse, s. èks-kûs', excuse, apologie, f.

—, va. ëks-kUz^, excuser, exempter.
Excuseless, adj. èks-kûs'lës, sans excuse, inex«

cusable.
Excuser, s. ëks-kUz'êr, apologiste, m.
Excuss, va. ëks-kùs", saisir, détenir. [nj,

Excussion, s. ëks'kûsh-ûn, saisie, f. ; séquestre,
Execrable, adj. ëks't-krà-hl, exécrable.
Execrably, adv. èks'ë-krà-hly, exécrablement.
Execrate, va. ëks'ë-krât, maudire, exécrer.
Execration, s. èks-ë-krâ'shùn, exécration, f.

Execratory, s. ëks'ë-krâ-td-ry, formule exécra-
toire, d'exécration, f.

Execute, va. èks'ë-kat, exécuter, exercer.
Exécuter, s. êks'ë-kU-têr, qui exécute, qui ac-

complit, qui effectue; exécuteur testamen-
taire, exécuteur, bourreau, m.

Execution, s. éks-ë-kWshûn, exécution, f. ; ac-
complissement, m.

Executioner, s. èks-ë-kû'shûn-êr, bourreau, m.
Executive, adj. ëgz-èk'û-tiv, exécutoire.
Executor, s. ëgz-èk'U-tôr, exécuteur, m.
Executorship, s. ëgz-èk'û-tôr-shîp, oifice d'exé-

cuteur, m.
Executory, adj. ëgz-ëk'û-tô-ry, exécutoire, qui
exécute les lois, qui peut les faire exécuter.

Executrix, s. ëgz-ék'û-trîks, exécutrice, f.

Exegesis, s. èks-ë-jë'sls, exégèse, f.

Exegetical, adj. èks-ë-jét'î-kûl, exégétique, ex-
plicatif, ive.

Exegetically, adv. ëkS'ë-jët'î-Ml-ly, par ma-
nière d'explication.

Exemplar, s. egz-em^plarjexertnpl&ire, patron,m.
Exemplarily, aidv. ëgz^ëvi-plâr-î-ly, exemplaire-
ment.

Exemplariness, s. ëgz'ëm-plâ-rî-nës, exemple,
exemplaire, m. [ter, m.

Exemplarity, s. êgz-ëm-plàr'i-ty, modèle à imi-

Exemplary, adj. ëgz'ëm-plà-ry, exemplaire.
Exemplification, s. ëgz-ëm-plî-/ï-kâ'shûn, dé-

monstration, preuve, f. ; double, m.
Exemplifier, s. ëgz-ëm'plî-fî-ér, celui qui écliiiv

cit, prouve, confirme par des exemples;
qui donne des exemples.

Exemplify, va. ëgz-ëm'pU-fy, démontrer paf

des exemples ; transcrire.
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Exempt, va. ègz-êmpt', exempter, dispenser.

—, adj. exempt, e
;
quitte.

Exemption, s. ègz-ëmp'shiin, exemption, f.

Exenterate, va. êgz-èn'tér-ât, éventrer, vider.

Exenteration, s. ègz-èn-tèr-â' ahùn, l'action

d'éventrer, f.

Exequial, adj. ègz-ë'kwl-àl, funéraire. [pi.

Exequies, s. éks'ê-kwiz, obsùques, funérailles, f.

Exercise, s. èks'èr-siz, exercice, thème, m.
—, va. and vn. exercer, faire l'exercice, former,

dresser.

Exerciser, s. èks'èr-sîz'êr, celui qui exerce.

Ezercitation, s. ègz-êr-sî-tâ' ehûn, exercice,

usagre, m.
Exert, va. ëgz-êrt', mettre en œuvre, montrer

;

(— oneself) s'évertuer, s'animer, s'eflForcer.

Exertion, s. ègz-êr'shûn, effort, m.
Exesion, s. ègi-i'zhûn, érosion, f.

Exestuatiou, s. igt-èa-tû-â'shùn, eflfervescence,f.

Exfoliate, vn. èks-fd'll-ât, s'exfolier.

Exfoliation, s. èks-f5-l\-à'shùn, exfoliation, f.

Exfoliative, adj. éks-/û'll-d-tiv, qui favorise
l'exfoliation.

Exhalable, &dj. ëgz-hâ'lâ-bl, qui peut s'évaporer.

Exhalation, s, èks-hd-lâ'ahùn, exhalaison, va-
peur, f. [soi.

Exhale, va. ëgz-hàl', exhaler, pousser hors de
Exhalement, s. ëgz-hâl'mënt, exhalaison, f.

Exhaust, va. ëgz-àsf, épuiser, absorber.
Exhauster, s. ègz-àst'ir, celui qui épuise, ce

qui épuise.

Exhaustible, adj. igz-àsf\-hl, qui peut être

épuisé, épuisable.

Exhaustion, s. ëgz-àsfyûn, épuisement, m.
Exhaustless, adj. ëgz-à$t'lës, inépuisable.

Exhaustment, s. ègz-àst'mènt, saignée, f. ; dé-

boursé, m. [hériter.

Exheredate, va. égz-hir^-dât, exhéréder, dés-

Exheredation, s. égz-hêr-ë-dâ'shûn, exhéréda-
tion, f.

Exhibit, va. ëgz-hîb'U, exhiber, montrer.
Exliibiter, s. ègz-hîb'it-ir, celui qui montre.
Exhibition, s. ëks-hJ-bVshûu, exhibition, pen-

sion, production, exposition,représentation,f.;

spectacle, m.
Exhibitioner, s. ëks-hî-bVshûn-êr, boursier, m.
Exhibitive, adj. ègz-hïb'ï-t}v, représentatif, ive.

Exhibitively, adv. ëgz-h'ib'l-t\v-ly, d'une ma-
nière symbolique, emblématique.

Exliibitory, adj. ëgz-hlb'i-tô-ry, exhibitoire.

Exhilarate, va. ëgz-hU'd-rSt, réjouir, récréer.

Exhilaration, adj. ëgz-hli-d-râ'shù/i, réjouis-

sance, f.

Exhort, va. ëgz-hôrf, exhorter, solliciter.

Exhortation, s. êgz-hôr-tâ'shûn, exhortation, f.

Exhortatory, adj. è^2-/i<îrt'd-(ô-ri?,excitatif, ive.

Exhorter, s. ègz-hôrt'êr, solliciteur, m.
Exiccate. See Exsiccate.
Exigence, Exigency, s. èk^'i-jéns, ëksn.-jën-sy,

exigence, occasion, f.; besoin, état, embar-
ras, m. [tion, f.

Exigent, s. ëks^ï-jënt, expédient, m.; somma-
Exiguity, s. ègz-\-gû'ï-ty, petitesse, f.

Exiguous, adj. ëgz-\g'û-ûa, petit, e; mince.
Exile, adj. ègz'il, mince, subtil, e.

—, 8, iks'il, exil, bannissement, m.
— , va. exiler, bannir. [tion, f.

Exilement, s. ëgz-U'mënt, exil, m.; déporta-
Exility, s. ëgz-il'i-ty, ténuité, petitesse, fai-

blesse, f. [lement, m.
Exilition, s. ëka ï-lVshûn, explosion, f.; pétil-

Eximious, adj. ëgz'îm'î-ûs, exquis, e.

Exinanition, 8. ëgz-Jn-d-nVthûn, anéantisse-
ment, abaissement m.: humiliation, f.

Exist, va. ègz-tst', exister, être.

Existence, Existency, s. ëgz-is'tëns, igz-ïs^tén-

sy, existence, f.

Existent, adj. ëgzAs'tënt, existant, e.

Existential, adj. ëgz-ls-tin'shâl, d'existence.
Existimation, s. ëgz-la-tï-mà'shûn, estime, opi

nion, f.

Exit, s. èks^t, départ, congé, m. ; sortie, mort, f.

Exitial, Exitious, adj. ègz-Vshàl, ëgz-Vshûa,
mortel, le.

Exode, s. ëks'ôd, exode, m.
Exodus, s. èks'd-dûs, Exode, m.
Exonerate, va. ëgz-ôn'èr-ât, décharger, délivrer.

Exoneration, s. ëge-ôn-ir-â'shùn, décharge-
ment, m.

Exorable, adj. ëks^â-rd-bl, exorable, humain, e.

Exorbitance, Exorbitancy, s. egz-or^bl-td/u,
ëgz-ôr'bi-tânsy, énormité, f.

Exorbitant, adj. ëgz-ôr'bl-tànt, exorbitant, e.

Exorbitantly, &diy.ègz-ôr'bl-tànt-ly, exorbitam-
ment, excessivement, énormément.

Exorbitate, vn. ëgz-ôr'bl-tât, s'éloigner de,
quitter, outre-passer.

Exorcise, va. èk;i'âr-sîz, exorciser, conjurer.
Exorciser, s. èks'ôr-aiz'êr, celui qui exorcise,

exorciste, m.
Exorcism, s. èks'ôr-sizm, exorcisme, m.
Exorcist, s. iks'ôr-sUt, exorciste, sorcier, m.
Exordial, adj. ëgz-ôr'dl-àl, de l'exorde, d'ex-

orde, premier, ière.

Exordium, s. ëgz-ôr'dt-ûm, exorde, m.
Exornation, s. èka-ôr-nâ'shùn, ornement, m.
Exosscous, adj. ègz-ûs'së-ûs, sans os.

Exoteric, Exoterical, adj. ëks-ô-tèr^ïk, iks-9-

tët^Vkdl, exotérique.
Exotery, s. èks'ô-Ur-y, doctrine exotérique, f.

Exotic, adj. ëgz-ôt'ïk, exotique, étranger, ère.

—, s. un exotique; mot, terme exotique, m.
une plante exotique, f. [tique.

tlxotic&l, eAj. ëgz-ôft-kàl, étranger, ère; exo-
Expand, va. éks-pànd', étendre, déployer.
Expanse, s. èks-pàna', étendue, expansion, f.

Expansibility, s. èks-pàn-sl-bU'l-ty, expausibi-
lité, f.

Expansible, adj. ëks-pàn-s\-bl, expansible.
Expansion, s. èks-pân'shûn, expansion, éten-

due, f.; (— of the heart) dilatation, f.

Expansive, adj. ëks-pân-s'iv, expansif, ive.

Expatiate, vn.iks-pâ'sh'i-ât, s'étendre.discourir
Expatiator, s. iks-pâ'shl-à-tôr, celui qui s'étend

sur un sujet.

Expatriate, va. ëks-pà'trl-ât, expatrier. [f.

Expatriation, s. tks-pâ-tn-â'shùn, expatriation,
Expect, va. and vn. êks-pèkf, attendre, espérer,

s'attendre. [attendu.
Expectable, adj. iks-pèk'tà-bl, qui peut être

Expectance, Expectancy, s. ëks-pèk'tdns, ëks-

pekftdn-sg, attente, f.

Expectant, adj. ëks-pèk'tdnt, expectant, e.

Expectation, s. èkn-pèk-tâ'shûii, attente, espé-
rance, f.

Expecter, s. ëks-pëk'tir, celui qui attend, [cher.

Expectorate, va. èks-pèk'td-rât, expectorer, cra-

Expectoration, s. èks-pèk-tô-rû'shûn, expecto-
ration, f.

Expectorative, adj. èks-pèk'tô-rd-tïv, expecto-
rant, e.

Expedience, Expediency, s. ëks-pè'di-êns, Ika-

pè'dl-ên-sy, à-propos, m^ convenance, utilité,f.

Expedient, s. ëks-pêi'dï-ènt, expédient, moyen, m.
—, adj. expédient, e; propre, convenable, utile,

avantageux, euse.

Expediently, adv. èks-pë'dî-ënt-îp, d'une ma-
nière propre et convenable.
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Expedite, adj. èks-'pë-dit, prompt, e; facile,

aisé, e ; expéditif, ive ; vif, ive.

—, va. expédier, dépêcher.
Expeditely, adv. éks'pê-dit-ly, promptement.
Expedition, s. ëks-pë-dVshûn, expédition, f.

Expeditious, adj. èks-pë-dVshùs, expéditif, ive.

Expeditiously, adv. èks-pë-dVshûs-ly, vite, ra-

pidement; d'une manière expéditive.
Expeditate, va. èks-pèd'l-tât, couper la plante

des pieds des chiens ou les trois ongles des
pieds de devant.

Expeditation, s. ëks-pëd-î-tâ^shûn, action de
couper la plante des pieds des chiens ou les

trois ongles des pieds de devant.
Expéditive, adj. èks'pè-di-tiv, accéléré, rapide,

diligent, e ; expéditif, ive.

Expel, va. tks-pëV, chasser, pousser, expulser.
Expeller, s. èks-pëVlêr, celui qui chasse.
Expend, va. èks-pènd', dépenser, débourser.
Expenditure, s. éx-pën-dVtUr, dépense, consom-
mation, f.

Expense, s. ëks-pins', dépense, f. ; frais, m. pi.

Expenseful, adv. èks-pêns'fûl, dispendieux,
euse ; coûteux, euse ; onéreux, euse.

Expensefully, adv. éks-pëns'fûl-ly, d'une ma-
nière coûteuse, dispendieuse ; à grands frais.

Expenseless, adj. ëks-pèns'lës, pour rien, à bon
marché, sans frais.

Expensive, adj. ëks-pën'sw, dépensier, ière
;

coûteux, euse ; cher, ère
;
prodigue.

Expensively, adv. ëks-pèn'siv-ly,]xsvsiXiàs frais.

Expensiveness, s. èks-pën'siv-nés, dépense, f.

Experience, s. ëks-pë'rï-ëns, expérience, f.

—, va. éprouver, essayer.
Experienced, adj. èks-pë'rï-ënst, expert, e.

Experiencer, s. èks-pë^rî-èn-sêr, celui qui fait

des expériences.
Experient, adj. ëks-pë'ri-tnt, qui a de l'expé-

rience, expérimenté, e ; versé, e ; expert, e.

Experiment, s. ëks-për'î-mëiit, épreuve, expéri-
ence, f. ; essai, m.

Experimental, adj. ëks-për-î-mënfàl, expéri-
mental, e.

Experimentalist, Experimenter, s. ëks-për-i-

mënt'àl-ist, èks-për'î-mènt-ér, celui qui fait

des expériences.
Experimentally, adv. ëx-për-i-mënt'àl-ly, par

expérience. [bile.

Expert, adj. ehs'perf, expert, e; versé, e; ha-
Expertly, adv. ëks-përt'ly, habilement.
Expertness, s. eks-pêrt'nës, habileté, f.

Expetible, adj. ëks-pët'ï-bl, à désirer, à souhai-
ter, désirable. [pardonnable.

Expiable, adj. ëks^pi-à-hl, que l'on peut expier,
Expiate, va. éks'p'i-ât, expier, réparer.
Expiation, s. ëks-pî-â'shûn, expiation, f.

Expiatory, adj. ëks'p'i-â-tô-ry, expiatoire.
Expilate, va. èks'pl-lât, voler, dérober.
Expilation, s. èks-p'i-Wshûn, expilation, f.

Expiration, s. èks-pi-rà'shûn, expiration, éché-
ance, f.

Expire, vn. ëks-pîr^, expirer, échoir.
Expiscation, s. eks-pis-ka'shUn, l'action de

pêcher, pêche, f. [claircir.

Explain, va. èks-plàn', expliquer, exposer, é-

Explainable, adj. ëks-plân'à-bl, explicable.
Explainer, s. èks-plûn'êr, interprète, mf.
Explanation, s. èks-plâ-nâ'shûn, explication, f.

Explanatory, adj. èks-plàn'à-tô-ry, explicatif,

ive. [exécution, réalisation, f.

Expletîon, s. ëks-plë'shûn, accomplissement, m.;
Expletive, adj.eAjs-p/e'Mf, explétif, ive; inutile.

Expletory, adj. èks'plë-tô'rij, explétif, ive; de
remplissage.

Explicable, adj. ëks'pU-kâ-bl, explicable.
Explicate, va. èks'pH-kât, expliquer, exposer,

démêler.
Explication, s. eks-plî-kà'shûn, explication, f.

Explicative, adj. èks-pU-kâ'tïv, explicatif, ive
Explicator, s. èks-plî-kâ-tôr, interprète, m.
Explicatory, adj. ëks'pli-kâ-tô-ry, explicatif,

ive
;
qui éclaircit, qui explique. [clair, e.

Explicit, adj. éks-plis'U, explicite, formel, le
;

Explicitly, adv. ëks'plîs-U-ly, explicitement.
Explicitness, s. èks-plîs'it-nës, clarté, netteté,

franchise, f.

Explode, va. ëks-plôd', rejeter, désapprouver,
traiter avec mépris et dédain ; blâmer, con-
damner, censurer; lancer en faisant explo-
sion.

Exploder, s. ëks-plôd'êr, frondeur, censeur, m.
Exploit, s. ëks-plôW, exploit, m. ; entreprise, f.

—, va. exécuter, faire, accomplir.
Explorate, va. èks-plô'rât, rechercher, exami-

ner,approfondir,observer,visiter, reconnaître.
Exploration, s. ëks-plô-râ^shùn, recherche, f.

Explorator, s. èks-plô-i-à'tôr, explorateur, ob-
servateur, m. [qui scrute, qui explore.

Exploratory, adj. ëks-pWr'â-tô-ry, qui examine,
Explore, va. ëks-plôr', rechercher, examiner.
Explorement, s. ëks-plôr^mënt, recherche, f.

Explosion, s. ëks-plô'zhûn, explosion, f.

Explosive, adj. èks-plô'sw, qui fait explosion.
Exponent, s. ëks-pô'nènt, exposant, m.
Export, va. tks-pdrt', transporter, exporter.
—, s. èks'pôrt, marchandise exportée, d'expor-

tation, f.

Exportation, s. ëks-pôr-tâ'shûn, transport, m.
;

sortie, exportation, f.

Exporter, s. èks-pôrt'êr, celui qui exporte.
Expose, va. ëks-pôz', exposer, risquer.

Exposition, s. ëks-pô-zVshûn, exposition, expli-

cation, interprétation, situation, f.; com-
mentaire, m.

Expositive, adj. ëks-pôz'i-tïv, explicatif, ive
;

qui expose, qui explique.
Expositor, s. èks-pôz'i-tôr, interprète, mf.; com-
mentateur, glossaire, lexique, m.

Expository, adj. ëks-pôz'î-td-ry, explicatif, ive;

qui explique, d'explication.

Expostulate, vn. ëks-pâs'tu-lât, se plaindre;
faire des plaintes ou des reproches.

Expostulation, s. ëks-pôs-tU-lâ'shûn, débat,

raisonnement, m.
;
plainte, f.

Expostulatory, adj . ëks-pôs'tû-là-tô-rp, plein de
reproches, de plaintes, de remontrances.

Exposure, s. ëks-pô'zhûr, exposition, f.

Expound, va. ëks-pôûnd', expliquer, exposer.
Expounder, s. ëks-pôùnd'êr, interprète, mf.
Express, s. ëks-prës', courrier, exprès, m.;

déclaration formelle, f.

—, adj. exprès, se
;
précis, e.

—, va. exprimer, témoigner, peindre, extraire.

Expressible, adj. ëks-prës'sî-bl, exprimable.
Expression, s. èks-prësh'ûn, expression, f.

;

mot, m.
Expressive, adj. ëks-prës'siv, expressif, ive;

énergique, significatif, ive. [ment.

Expressively, adv. èks-prës'siv-ly, énergiqiiô»

Expressiveness, s. èks-prës's'w-nës, énergie, f.

Expressly, adv. ëks-prés'Iy, expressément.
Expressness, s. èks-prës'nës, messager ou mes*
sage envoyé exprès, m.

Expressure, s. èks-prësh'nr, expression, mar-
que, impression, trace, f.

Exprobrate, va. ëks-prô'brcit, censurer, blâmer.

Exprobration, s. éks-prô-brâ'shùn, censure, f.

blâme, m.
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Exprobrative, adj. èks'prô-brâ-t'iv, de reproche.

Expropriate, va. ëks-prô'prt-ât, exproprier,

abandonner, renoncer à.

Expropriation, s. êks-prô-pri-â'sTiûn, renoncia-

tion, expropriation, f. ; renoncement, ni.

Expugn, va. éks-pûn', conquérir, prendre d'as-

saut, [prise, f.

Expugnation, s. èks-pûg-nâ'shvn, conquête,

Expulse, va. tks-pùls', expulser, chasser.
Expulsion, s. èks-pùl'shùn, expulsion, f.

Expulsive, adj. éks-pùl'slv, expulsif, ive.

Expunction, s. êks-pûngk'shiin, abolition, l'ac-

tion d'effacer, de rayer; effaçure, rature, f.;

anéantissement, m.
Expunge, va. èks-pûnj', effacer, rayer.

Expunging, s. ëks-pûn'jlng, abolition, l'action

d'effacer, de rayer; effaçure, rature, f.; ané-

antissement, m.
Expurgate. Expurge, va. êks-pûr'gât, ëks-pûrd/,

purger, épurer.
Expurgation, s. iks-pHr-gâ'shûn, purgation, f.

Expurgator, s. èks-pùr'gà-tôr, celui qui purge,

qui épure ; correcteur, m.
Expurgatory, adj. èks-pûr'gà-td^, expurga-

tojre, purgatif, ive.

Exquisite, adj. èks'kic'i-cU, exquis, e; rare.

Exquisitely, adv. èks'kwï-zU-lif, excellemment.
Exquisitenoss, s. éks'kif'i-zU-ufs, excellence, f.

Exsanguiou8,adj.ëfcs-sd7i^'^u;î-iIa, à sangblanc.
Exscind, va. ëks-slncf, retrancher, ôter.

Exscribe, va. èks-skrib', copier, extraire, trans-

crire.

Exscript, 8. iks^skrlpt, copie, f.

Exsect, va. èks-stkt', couper, tailler, former,

faire.

Exsection, s. ika-sikfahûn, retranchement, m.
;

excision, f.

Exsiccant, adj. ekssWhant, qui siche, dessicca-

tif, ive.

Exsiccate, va. èks-sWkât, sécher, dessécher.

Exsiccation, s. èks-s'ik-kâ'shûn, st-chercsse, f.

Exsiccative, adj. èks-s'ik'kà-t'iv, dessiccatif, ive.

Exspoliation, s. èks-spU-ll-â'shûn, spoliation, f.;

dépouillement, m.
Exspuition, s. tks-pû-Vshùn, crachement, m.
Exstimulate, va. iks-atïvi' û-lât, stimuler,

aigtiillonner, piquer.
Exstimulation, s. èks-st'tm-ù-îâ'shûn, instiga-

tion, stimulation, f.

Exsuccous, adj. . dépourvu de suc,

de sève ; sec, i . e.

Exsuction, s. èks-y .ion, exsticcion, f.

ExsufHation, s. iks-sùj-jiCi'shùn, explosion, f.

Exsufflicate, adj. eks-aufjll-kut, creux, ease;
vain, e ; méprisable.

Exsuffolate, vn. èks-siiffô-lât, chuchoter.
Exsuperance, s. èks-sù'pèr-àns, l'action de sur-

monter, f. ; excès, m,
Eisuscitate, va. èks-sûs's\-tât, ressusciter, ré-

veiller.

Exsuscitation, s. èks-sûs-sl-tâ'shûn, action de
réveiller, de ranimer, f. ; réveil, m.

Extance, s. èka'tâns, existence, f.

Extancy, s. èks'tàn-sy, élévation, eminence, f.

Extant,' adj. Iks'tant, qui reste; qui est en na-
ture; extant, e.

Extemporal, adj. ëks-têm'pô-râl, spontané, e.

Extemporally, adv. èks-ttm'pô^ûl-ly, sur-le-

champ.
Extemporary, Extemporaneous, adj. ëks-tëm'-

pô-rd-ry, èks-tèm-pv-rû'në-ûs, fait sans pré-

paration ; subit, e ; soudain, e.

Extempore, adv. èks-tëm'pô^ê, sans prépara-
tion, sur-le-champ, d'abord.

Extemporize, vn. ëks-tëm'pô-rîz, parler sur-le-

champ, sans préparation ; improviser.
Extend, va. and vn. èks-ténd', étendre, élargir,

estimer, apprécier, répandre, communiquer,
faire part ; saisir, faire une saisie.

Extender, s. ëks-tënd'ér, celui qui étend.
Extendible, adj. ëks-tën'd'i-bl, extensible.

Extensible, adj. ëks-tën'sï-bl, extensible.
Extensibility, s. èka-tin-sï-bin-ty, extensibili-

té, f.

Extension, s. Iks-tën'shfm, extension, étendue, f.

Extensive, &Ayëks-tën's'iv, vaste, large, grand,c;
spacieux, euse ; d'une grrande étendue.

Extensively, adv. ëks-tèn's'tv-ly, d'une manière
fort étendue ; amjjlement.

Extensiveness, s. èka-tèn' a'tv-nës, étendue,
grandeur, f.

Extensor, s. iks-tën'sâr, extenseur, m.
Extent, s. ëks-tènf, étendue, exécution, saisie, f.;

espace, m.
Extenuate, va. ëks-tën'ûSt, exténuer, affaiblir.

Extenuation, ?,.ëks-tën-û-&'ahûn, exténuation, f.

Extenuator, s. ëka-tin'û-ë-tôr, celui qui ex-

ténue, qui rabaisse, qui ravale.

Exterior, adj. ëka-t^rl-ûr, extérieur, e.

Exteriorly, adv. ëks-të'rî-ùr-l§, extérieurement
Exterminate, va. ëks-têr'nH-nât, exterminer.
Extermination, s. ëks-tér-ml-tiâ'shûnj exter-

mination, f.

Exterminator, s. iks-tér^ml-nS-tôr, extermi-
nateur, m.

Exterminatory, adj. èka-tir'rnï-nà-tô-ry, d'ex-

termination.
Extern, adj. ëks-têm', externe, extérieur, e.

Externality, s. ëks-tir-nàl'l-ty, perception des
choses extérieures, f.

Externally, adv. ëks-tir'nàl-ly, ejftérieurement.

External, s. iks-tër'nàl, l'extérieur, m.
—, adj. extérieur, e ; externe, qui est au dehors,
Extil, vn. ëkastJl', couler goutte à goutte.

ExtillatioD, s. ëka-stll-iâ'shûn, l'action de dé-

goutter.
Extinct, adj. Ika-tJngkt^, éteint, e; mort, e.

Extinction, s. ëks-thigk'shùn, extinction, f.

Extinguish, va. êfo-rù)y'g'trÎ3A,éteindre,étouffer.

Extinguishable, adj. ika-tïng'gwïsk-à-bl, qui
peut s'éteindre.

Extinguisher, s. ëks-tlng'gwXah-ir, éteignioir, m.
Extinguishment, s. ëka-tlng'gwlnh-mënt, extinc-

tion, abolition, suppression, f. ; amoctisse-
ment, m.

Extirpable, adj. ëks-tir'pà-bl, susceptible d'être

déraciné ; extirpé, e ; exterminé, e.

Extirpate, va. ëks-tîr'pât, extirper, arracher.

Extirpation, s. ëka-tir-pâ'ahùn, extirpation, f.

Extirpator, s. fka-tîr-pâUôr, extirpateur, m.
Extol, va. ika-tôl', exalter, élever.

Extoller, s. ëks-tôl'lêr, qui loue, panégyriste, m.
Extorsive, adj. èka-târ'alv, tortionnaire, ini-

que, injuste.

Extorsively, adv. ëks-tôr'sXv-lp, iniquement.
Extort, va. èka-tôrt', extorquer, enlever.

Extorter, s. ëka-tôrt'èr, oppresseur, concus-
sionnaire, m.

Extortion, s. èka-tôr'ahiin, concussion, f.

Extortioner, s. èka-tôr'ahûn-êr, concussion-

naire, m.
Extortions, adj . ëka-tôr'sMa, d'extorsion,iniqDe.

Extract, s. ëka'tràkt, extrait, m.; naissance,

extraction, origine, f.

— , va. iks-tràkt', extraire.

Extraction, s. ëks-tràk'ahûn, extraction, f.

Extractive, adj. ëks-tràk'tiv, par extraction;

extractif, ive.
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Extractor, s. éhs-trà¥tôr, extracteur, m.
Extrajudicial, adj. èhs-trà-jû-dVshàl, extraju-

diciaire.

Extrajudicially, adv. ëks-trâ-Jû-dVsMl-îp, ex-
trajudiciairement.

Extramission, s. ëks-trà-mish'ûn, émissiou, f.

Extramundane, adj. èks-trà-mûn^dân, imagi-
naire.

_
[extérieur, e.

Extraneous, adj. ëks-trâ'në-ûs, étranger, ère;

Extraordinarily, adv. êks-trôr'dl-nâ-rl-ly, ex-
traordinairement.

Extraordinariness, s. ëks-trôr'dl-nà-ri-nës,
chose extraordinaire, rareté, f.

Extraordinary, adj. èks-trôr'di-nâ-ry, extraor-
dinaire, rare.

Extraparochial, adj. ëks-trà-pâ-rô'kî-âl, qui
n'est pas dedans la paroisse.

Extraprovincial, adj. èks-trâ-prô-vin'shàl, qui
n'est pas de la province.

Extraregular, adj. êks-trâ-rêg'U-ldr, extraordi-
naire, au-dessus des lois.

Extravagance, Extravagancy, s. èks-tràv'â-

gûns, éks-tràv'à-gàn-sy, extravagance, f.

Extravagant, adj. éks-tràv'à-gûnl, extravagant,
e ; exorbitant, e

;
prodigue, désordonné, e.

Exti'avagantly, adv. èks-tràv'â-gànt-ly, avec
extravagance ; d'une manière désordonnée.

Extravagantness, s. èks-tràv'à-gûnt^iès, ex-
travagance, f. ; excès, m.

Extravagate, vn. èks-trâv'â-gât, extravaguer.
Extravagation, s. èks-tràv-à-gâ^shùn, excès,

désordre, m.
Extravasate, va. eks-tràv'â-sât, extravaser.
Extravasated, adj èks-tràv'à-sâ-tédfi-SLtr&x&sé,^.

Extravasation, s. éks-tràv-â-sâ'shûn, extrava-
sation, extravasion, f.

Extravenate, adj. éks-trû-vë'nât, tiré des veines.
Extraversion, s. èks-trd-vèr'shûn, bouleverse-
ment, m.

Extreme, s. ëks-trëm', extrémité, f.

^, adj. extrême.
Extremely, adv. ëks-trêm'ly, extrêmement.
Extremity, s. éks-trèm'i-ty, extrémité, f.

Extricable, Siài.éks'tr'i-kà-bl, qu'on peut éviter;
dont on peut se débarrasser.

Extricate, va. éks'trî-kât, débarrasser, dégager,
débrouiller, démêler.

Extrication, s. èks-trl-kà'sMn, l'action de dé-
barrasser.

Extrinsic,Extriusical,adj. ëks-trWsik, ëks-trin'-

sî-kal,^ externe, étranger, ère ; extrinsèque.
Extrinsically, adv. ëks-trln'si-kàl-ly, extérieure-
ment, à l'extérieur.

Extract, va. êks-trùkt", élever, construire.
Extractor, s. ëks-trûk'tôr, constructeur, m.
Extrade, va. èks-trûd', exclure, chasser.
Extrusion, s. tks-trû'zhûn, exclusion, f.

Extuberance, Extuberancy, s. ëks-tù^bër-âns,
ëks-tWiér-àn-sy, bosse, f.

Extuberant, adj. ëks-tû'bër-ànt, enflé, e; qui
fait saillie.

Exuberance, s. ëgz-û'hër-àns, surabondance, f.

Exuberant, adj. ègs-û'bèr-ànt, surabondant, e;
de trop. [ment.

Exuberantly, adv. ëgz-û'bër-ànt-ly, abondara-
Exuberate, vn. ëgz-û'bër-ât, surabonder. [f.

Exudation, s. èks-fi-dâ's7iÛ7i, exsudation, sueur,
Exude, Exudate, vn. ëks-ud% èks-û'dât, exsuder.
Exulcerate, va. ëgz-ùVsër-ât, ulcérer.

Exulceration, s. ëgz-ùl-sër-â'shûn, ulcération, f.

Exult, vn. ëgz-ùW, tressaillir de joie.

Exultance, s. égz-ûlt'âns, triomphe, m.
Exultant, adj. ëgz-ûU'àiit, triomphant, e; glo-

rieux, euse ; fier, ière ; superbe.

Exultation, s. ëgz-ùl-tâ'shûn, tressaillement de
joie, m. ; allégresse, f.

Exundate, va. ëks-ûn'dât, inonder.
Exundation, s. ëks-ûn-dâ'shûn, inondation, f.

Exustion, s. ëgz-ûsfyûn, brûlure, f.

Exuviae, s. ëgz-û'vl-ë, dépouille, enveloppe, f.
;

changement de peau, m. ; débris d'animaux,
m. pi.

Eyas, s. Vas, fauconneau, m.
Eyasmusket, s. Vàs-mûs-két, un jeune épervier
mâle ; un jeune sot ; un niais, m.

Eye, s. î, œil, m.
;
yeux, m. pi. ; vue, f. ; égard,

soin, m.
;

(— of a needle) trou, m.
;

(— of a
plant) œil, bouton, m.

;
(— ofpheasants) cou-

vée de faisans, f.

—, va. avoir l'œil sur; (— a thing) jeter les

yeux sur une chose
;

(

—

one) envisager quel-

Eyeball, s. Vbàl, prunelle, f. [qu'un.
Eyebeam, s. Vbëm, coup d'œil, regard, m.
Eyebright, s. Vbrît, eufraise, f.

Eyebrow, s. Vbrôû, sourcil, m.
Eyed, adj. je?, observé, e; lorgné, e; gardé à vue.
Eyedrop, s. Vdrôp, larme, f. ;

pleurs, m. pi.

Eyeglance, s. V'glâns, œillade, f. ; coup d'œil,

regard, m.
Eyeglass, s. Vglds, lorgnon, m. ; loupe, f. ; lu-

nettes, f. pi.

Eyelash, s, Vlàsh, cil, m.
Eyeless, adj. Vlës, sans yeux ; aveugle, mf.
Eyelet, s. Vlët, soupirail, œillet, m.
Eyelid, s. Vlîd. paupière, f.

Eyesalve, s. Vsalv, collyre, m.
Eyeservice, s. i'sêr-vis, service qu'on rend sous

les yeux du maître, m.
Eyeshot, s. Vshôt, vue, œillade, f.; coup d'œil,

Eyesight, s. Vsît, vue, f. [m.
Eyesore, s. Vsôr, chose qui offense l'œil, f.

Eyestring, s. l'strïng, fibre de l'œil, f.

Eyetooth, s. i'tûth, dent œillère, f.

Eyewitness, s. Vwït-nës, témoin oculaire, m.
Eyot, s. Vût, îlot, m.
Eyre, s. âr, gruerie, f.

Eyry, s. â'ry, aire, f.

Fable, n.fâ'bl, fable, f. ; apologue, m.
—, va. feindre.

Fabled, a(]j./â'Z'W,'feint, e; forgé, e; inventé, o;
controuvé, e ; raconté par la fable.

Fabler, s.fâ'bUr, fabuliste, m.
Fabric, s.fdVrîk, fabrique, manufacture, f.

—, va. fabriquer.

Fabricate, y&. fdh'rï-kât, fabriquer, bâtir.

Fabrication, s. fdb-rî-kà^shûn, fabrication, f.

Fabricator, s. fd¥rï-kâ-tôr, fabricateur, fabri-

cant, m.
Fabulist, s. fdb'û-lîst, fabuliste, m.
Fabulosity, s. fdb-û-lôs'ï-ty, invention fabu-

leuse, f.

Fabulous, 2.A.].fàb'ri-lûs, fabuleux, euse.

Fabulously, ii.dv.fdb'û-lûs-ly, fabuleusement.
Fabulousness, s, fdb'û-lûs-nés, caractère fabu-

leux, goût pour les fables, m.
Façade, a.fd-sâd', façade, f.

Face, s. fus, visage, m.; face, apparence, au-

dace, façade, physionomie, mine, présence,

vue, f.

—, va. envisager, faire face
;

(— about) se re-

tourner ; (— a card) tourner une carte ; (— a
garmc7it) ; mettre des revers h ; (— out) sou-

tenir en face
;
(fairfaced) adj. beau de visage.
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Facecloth, s. fâs'klôth, drap qu'on met sur le

visage d'un mort, m.
Faceless, a.dj./âs'iës, sans face.

Facepainting, s. fâs'pânt-ïng, l'art de peindre
le portrait, m.

Facet, s.fas'et, facette, f.

Facete, adj. /a-së«', facétieux, euse
;
plaisant, e

;

gai, e ; enjoué, e; divertissant, e.

Facetely, i.diV.fà-stt'ly, spirituellement.
Faceteness, s.fà-sZt'nès, esprit piquant, m.
Facetious, sn\].fd-sc'shùs, facétieux, euse.

Facetiously, &àv./â-3t'shù3-ly, plaisamment.
Facetiousness, s./d-sè'shûs-nès, plaisanterie, f.

Facile, adj./da'îi, facile, crédule.

Facilely, &di\./âa'il-ly, facilement, complaisam-
ment.

Facileness, s. fàs'M-nës, facilité, crédulité, com-
plaisance, f.

Facilitate, v&. fâ-sWl-tât, faciliter, rendre aisé.

Facilitation, s. fà-sll-l-ta'shùn, action de faci-

liter, de rendre facile, f.

Facility, s.fâ-sU'l-ty, facilité, aisance, f.

Facing, s./da'lng, façade, f.; front, m.
Facinorous, adj./d-sin'w-riîs, méchant, e.

Facsimile, s. /âk-alm'l-lë, fac-simlle, m.
Fact, s./dkt, fait, m.: action, f.

Faction, s./àk'shùn, faction, ligue, f.

Factionary, s. /ûk'shûn-d-ry, celui qui est d'un
parti; chef d'une faction; factionnaire, m.

Factionist, s./àk'shùn-ist, factieux, m.
Factious, &dy/dk'shils, factieux, euse.
Facti(Uisly, ndv./dk'skûs-ii/, factieusement.
Factiousness, s./dk'shûs-nés, esprit fivctleux, m.
Factitious, adj._/a^•-ti'A7t (}.•», artiticiel, le; factice.

Factive, &dj./dk'tîv, créateur, trice.

Factor, s./dk'tôr, facteur, m. [m.
Factory, s. fdVtdr-y, factorerie, f. ; comptoir.
Factotum, s./dk-tiytàm, factotum, ra.

Facture, s./dk'tûr, facture, façon, f.

Faculty, s./dk'ûl-ty, faculté, f.; pouvoir, ra.

Facund, ».d}.fàk'ùnd, éloquent, e. [languir.

Fade, va. and vu. fâd, faner, flétrir, s'affaiblir.

Fadeless, adj. fûd'Us, qui ne se fane pas; qui

ne se flétrit pas.

Fadge, vn./ddj, s'accorder, fitre d'intelligence.

FîBces. See Feces.
Fadingness, s. fâdIng-nSs, nature passagère,

fugitive, fragile ; instabilité, f.

Fady, oA^fad'y, fragile, faible, flétri, e.

Fag, va. aiid vn. j'dg, frotter, fatiguer, se fati-

guer.
Fag-end, s. fâg-énd', le chef, m. ; le rebut, le

bout, m.
Fagot, 8. fdg'ôt, fagot, coterct, m.
—, va. garrotter, fagoter.

Fall, s./ûl, manque, m.; omission, f.

—, va. and vn. faillir, maiKjuer, abandonner.
Failance, s./âl'ùiis, faute, faillite, défection, f.;

manquement, m.
Failing, &./ûl'ing, défaut, m.; faute, f.

Failure, s.Jal'ûr, faillite, faute, f.

Fain, adj./û/i, obligé, e ; contraint, e.

—, adv. bien volontiers.

Faint, adj. /ûnt, languissant, e ; débile, faiWo,
fatigué, e ; (— blue) bleu pâle, m.

;
(— weatlier)

temps mou, m.
—, xn. s'évanouir, défaillir, languir.

Faint-luîartcd, ndyjant-hart'ed, jwltron, ne.

Falnt-heartedly,adv.y(7«<-A(îrt'êtW^,lilchement.

Faint-hcartedness, s. /dnt-kdrt'td-nês, tlmidit<-.

Fainting, ^./ànt'lng, défaillance, f. [f.

Faintisii, ».d'y /ânt'Uh, un peu faible, affaibli, e.

Faintishness a. fdnf'iih'nêa faiblesse, f.

Faintlinç, adj./ûiU'lïng, peureux, euse.

Faintly, &dv,/ânt'ly, faiblement.
Faintness, s. fânt'nês, abattement, m.; fai

blesse, f.

Fainty, adj./d/if'î?, mou, molle; fluet, te.

Fair, s. fur, le beau sexe, m. ; foire, f.

—, adj. beau, bel, belle; blond, e; honnCte,
favorable, flatteur, euse ; franc, che ; sin-

cère; net, te; ''— toay) la passe d'un canal, f.;

(

—

weather) beau temps, m.* (

—

wind) bon
vent, m.

Fairing, a. faring, foire, f.; bijou, ra.

Fairly, &dv./dr'ly, de bonne fui.

Fairness, s./âr'nés, honnêteté, f.

Fairspoken, &à}./dr'spô-kên, civil, e.

Falry, s./âr'g, fée, nymphe, f.

—, adj. de fée.

Falth, s./âthf foi, créance, doctrine, fidélité, f.

Faithful, s./dth'/ûl, les fidèles, les élus, m. pL
—, adj. fidèle, constant, e.

Faithfully, a.dy. Jath'/dl-ly, fidèlement.

Faithfulness, s.fâth'/âl-nis, fidélité, f.

Faithless, adj. fâth'Us, infidèle, incrédule,

traître.

Faithlessness, b. fàth'lSs-nës, incrédulité, per-
fidie, infidélité, f.

Fakir, Faqulr, a./d'ktr, faqulr, m.
Falcated, &dj./di'kdt-èd, falciforme, courbé, e.

Falcation, a./dl-kâ'shûn, courbure, f.

Falchion, a./àl'ahûn, sorte de coutelas recourbé,

sabre, m.
Falcon, B./à'kn, faucon, m.
Falconer, s./à-kn'ir, fauconnier, m.
Falconet, s. fà'kn-èt, fauconneau, m.
Falconry, a./ù'kn-ry, fauconnerie, f.

Faldsto»>l, s. fàld'stai, marchepied sur lequel
les rois d'Angleterre s'ageiwuillent à leur

couronnement; siège, fauteuil, pliant, fau-

teuil d'évôque, m.
Fall, a.fàl, chute, ruine, perte, f.

—, va. and vn. tomber, baisser, diminuer, de-

venir
; (— again) retomber

;
(— asleep) s'en-

donnlr; (— away) diminuer, renoncer; (

—

bock) se reculer, s'acculer ;
(— down) tomber,

se jeter, s'ébouler, descendre, baisser; (

—

headlong) tomber la tOte la première
;
(— in)

s'enfoncer
;
(— out) tomber de, se brouiller,

arriver, réussir, s'aigrir, rompre, se querel-

ler
;
(— thort) âtre frustré, manquer ; (— to)

se mettre à
;

(— under) tomber aous, se pré-

senter à, encourir; (— a-crying) se mettre
à pleurer; (— a-doing) se mettre à faire

;
(

—

ail along) tomber de son long; (

—

a note)

baisser d'un ton; (

—

/oui upon) s'entre-cho-

quer
;

(— heavy upon) accaWer ; (— t« hand
witA) entreprendre

;
(— on one's Ixick) tomber

à la renverse
;

(— to one's sftare) échoir; (

—

under a burden) s'affaisser.

Fallacious, adj./àWâ'«Aû*, frauduleux, euse.

Fallaciously, adv. fdl-lâ'shàs-ly, frauduleuse-

ment.
Fallaciousness, s. fdl - là' skûs - nés, fausseté,

fraude, f.

Fallacy, a./dl'ldsy, tromperie, f.

Fallency, a.fdl'Un-sy, faute, erreur, f.

Fuller, B.fùl'lêr, c«lul qui tombe ; pécheur, m.
Fallibility, a./àUï-bU'l-ty, faillibilité, f.

Fallible, &di.fdl'H-bl, qui peut faillir; fiiible.

Falling, a.jàl'llng, abaissement, ra. ;
chute, f.

;

(— away) déchéance, f.

Falling-sickness, s. /urnn^-sii- 7i««, le haut
mal, m.

Fallow, adj. fdl'W, Inculte, fauve, roux, sse j

(— ^;w«nd) Jachère, f.

—, vft. laisser eu jachère.
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Fallowing, s. /àZ' 15 - ing, binage, premier la-

bour, m.
Fallowness, %. fàVlô-nës, repos, m.; jach6re, f.

False, adj./à?5, faux, sse, perfide.

Falsefaced, &à'}. fais'fast, hypocrite.

Falsehearted, adj. fàls-hârt'éd, faux, sse;

trompeur, euse. [perfidie, f.

Falseheartedness, s. fàls-Mrt'èd-Jies, déloyauté,

Falsehood, h. fâls'hûd, fausseté, f.

Falsely, s.ù.\.fùls'ly, faussement.
Falseness, s.fdls'nës, perfidie, f.

Falsetto, s.fûl-sèt'tô, fausset, m.
Falsificator, s. fàV si -fî -M - tôr, falsificateur,

faussaire, m.
Falsification, e.fâl-si-fî-kâ'sMv, falsification, f.

Falsifier, s. fàV sl-fî-èr, falsificateur, faus-

saire, m.
Falsify, Y&.fàVsi-fy, falsifier, forger.

Falsity, e.fàl'sî-iy, fausseté, f. ; mensonge, m.
Falter, yn.fàVtêr, hésiter, bégayer.
Faltering, s. fàVlèr-ing, l'action de bredouiller,

de bégayer, f. ; bredouillement, bégaie-

ment, m.
Falteringly, sàv.fàVtër-Ing-Ip, avec hésitation.

Fame, s./âm, renommée, réputation, f.

Famed, a.à}.fSmd, fameux, euse; célèbre.

Fameless, a.àj.fâm'lès, obscur, e.

Familiar, s.fâ-mWyûr, intime, m.
—, adj. familier, ière ; naturel, le

;
(— spirit)

lutin, m.
Familiarity, s. fâ-mil-i-àr'ï-ty, familiarité, f.

Familiarize, va. fâ-miVyâr-lz, apprivoiser, fa-

miliariser
;

(— oneself) se familiariser.

Familiarly, adv. fà-miVyàr-ly, familièrement.
Familism, s. fâm'î-lîzm, famillisme, m.
Familist, s. fàm'î-llst, familliste, m.
Family, s.fâm'ï-ly, famille, espèce, f.

Famine, s.fàm'w, famine, disette, f.

Famish, \a,. fâvi'ïsh, affamer.
Famishment, s. fûm'lsh-mènt, famine, f.

Famosity, s. fâ-môs'ï-ty, célébrité, f.

Famous,' adj. /â'77iMs, fameux, euse; célèbre.

Famoused, &ài.fà'viûst, renommé, e; fameux,
euse.

Famously, aàY.fâ'miis-ly, avec éclat.

Famousness, s. fû'mûs-nès, célébrité, renom-
mée, f. ; renom, m.

Fan, s. fan, éventail, écran, van, m.
— , va. vanner, éventer.
Fanatic, s. fâ-nàfîk, fanatique, m.
Fanatic, Fanatical, adj. fà-nût'lk, fâ-nàt'l-hal,

fanatique, de visionnaire.

Fanaticalness, s. fâ-nàVi-Tcàl-nès, fanatisme,
enthousiasme religieux, m. ; inspiration

prétendue, f.

Fanaticism, s. fà-nàfî-sizm, enthousiasme, m.
Fanciful, a.àj.fàn^sî-fûl, fantasque.
Fancifully, adv. fân'si-fûl-ly, capricieusement.
Fancifulness, s. fàn^sï-fûl-nës, caprice, m. ; bi-

zarrerie, f.

Fancy, s. fàn'sy, imagination, pensée, fantai-

sie, afi'ection, f.

—, va. and vn. s'imaginer, aimer.
Fancy-framed, adj. fan" sy-frâmd, que crée

l'imagination ; imaginaire.
Fancy-free, ad^.fàn'sp-frë, exempt d'amour.
Fancy-monger, s. fân'sy-mùng-gêr, personne

fantasque, visionnaire, f.

Fancy-sick, &ài.fàn'sy-silc, malade imagi-
naire, mf.

Fane, s./âw, temple, m.
Fanfare, B.fàn'fâr, fanfare, f.

Fanfaron, &. fàn-fà-rôn', fanfaron, m.
Fanfaronade, s. fânfà-rô-nâd', fanfaronnade, f.

Fang, B.fàîig, grifi"e, f. ; dents, f. pi.

—, va. empoigner, saisir. [fenses.

Fanged, adj. fàngd, armé de grifi'es ou de dé-

Fangle, s. fàng'gl, nouveauté, fan taisie, f.

Fangled, &Hj.fà77g'gld, qui aime le; j nouveautés.
Fangless, ad^.fàiig'lës, sans dentf..

Fannel, Fanon, s. fàn'nèl, fân'ôn, manipule, m.
Fanner, s.fàn'nèr, vanneur, m.
Fanning, s.fân^nîng, action d'éventer, d'agiter,

de rafraîchir.

Fantasied, &dj.fàn'tà-sïd, bizarre.
Fantastic, B.fûn-tàs'tîk, \m hommtî fantasque,
m.

;
personne fantasque, f.

Fantastic, Fantastical, adj.fàn-tàs' 'Âk,fân-tàs'-

tî-kâl, bizarre.
Fantastically, aàv. fân-tàs^tî-kâl-ly, capri-

cieusement.
Fantasticalness, Fantasticness, s. fàn-tàs'tî-

kàl-nès, fàn-tâs't'tk-nès, bizarrerie, f.

Fantasticly, aàv. fàn-tàs'tîk-ly, d'une manière
fantasque

;
par fantaisie, par caprice ; en vi-

sionnaire ; bizarrement.
Fantasy, s.fàn'tà-sy, caprice, m.
Far, adv. fâr, loin; (— and. wide) de tous

côtés
;

(— better) beaucoup meilleur, e ; beau-
coup mieux

;
(— distant) fort éloigné, e.

Farce, e.fârs, farce, f. ; fatras, m.
—, va. farcir.

Farcical, aaj-far'sl-kal, drôle, plaisant, e.

Farcically, adv. fur' si - kàl - ly, comiquement,
drôlement, plaisamment.

Farcing, s. fâr'sing, farce, f.

Farcy, s.fûr'sy, farcin, m.
;
gale, f.

Fard, \a,.fûrd, farder.

Fardel, s. fâr'del, paquet, m.
—, va. mettre par paquets.
Fare, s. fâr, chère, f.

;
provisions de bouche,

f. pi.; frais de voiture, m. pi.

—, vn. aller, se porter, vivre.
Farewell, B.fâr'wèl, adieu, congé, m.
—, adv. adieu.
Farfetched, aà}. fâr'fètsM, recherché, e; tiré

par les cheveux.
Farina, s. fà-i-i'nâ, pollen, amidon, m. ; fécule, f.

Farinaceous, &àj.fàr-i-nâ'shûs, farineux, euse.
Farm, s. fârm, métairie, ferme, f.

—, va. prendre à ferme; (— out) donner à
fei-me.

Farmer, s. fârm'êr, cultivateur, fermier, m.
Farming, s.fârm'lng, exploitation d'une terre;

agriculture, culture, f.

Farmost, adj . fâr'môst, extrême, dernier, ière.

Farness, s.fâr'nès, éloignement, m.
Farraginous, adj. fàr-ràdfî-nûs, composé de

différents matériaux ; composé de terres d'es-

pèces ou de couches différentes.

Farrago, s. fàr-râ'gô, pot pourri, m. ; macé-
doine, f. [rant, m.

Farrier, s. fàr'ri-tr, maréchal, maréchal fer-

Farriery, s. fàr'rt-èr-y, art vétérinaire, m. ;

maréchalerie, f.

Farrow, s.fàr'rô, portée de cochons, f.

—, vn. cochonner. [g^^i P-

Farther, adj. /dr'thi?r, ultérieur, e; plus éloi-

— , adv. plus loin, de plus, plus avant, au delà.

Farthest, adv./dr'thësi, le plus loin.

Farthing, ?,.fâr'i\ûng, liard, m.
Fai-thingale, s.fâr'ihîn-gâl, panier, m.
Farthingsworth, s. fâr'i^ïngz-wùrth, pour un

liard.

Fasces, R.fàs'sëz, faisceaux, m. pi.

Fasciated, adj. fàsh'ï-â-tèd, bandé, e.

Fasciation, s. fâsh -î-â' shùn, bande, f. ; ban-

dage, m.
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Fascicle, s./âs'sî-kl, tonflfe, f. ; bouquet, m.
Fascinate, YB..fâs'sl-nât, fasciner.

Fascination, H.fds-sl-nà'shûn, fascination, f.

Fascine, B./as-seii', fascine, f.

Fashion, s. fash' un, façon, mode, coutume,
figure, f,

—, va. façonner, former.
Fashionable, adj./cisA'wn-^-W, à la mode.
Fashionableness, s.fâsh'ûn-û-bl-nës, élc^gance, f.

Fashionably, &dv. J'dsh'ûn-d-lly, t4éganiment.
Fashioner, b. J'àsh' un - ir, celui qui donne la

façon.

Fashion-monger, s. fâsh' ùn-mùng-gér, un élé-

gant, m. ; une élégante, f.

Fast, 8. fast, jeûne, m.; amarre, f.

—, adj. ferme, solide, fermé, e ; vite, habile,

—, vn.jeflner. [serré, e.

—, adv. ferme, vite, prompfement.
Fast-day, Fasting-day, s. fàst'dâ, fdafîny-dâ,
jour de jeûne, m.

Fasten, va. /as' sn, attacher, fermer, ficher,

amarrer
;

(— upon) s'emparer, imputer,
obliger, donner.

Fastening, s. /âs'sn-înff, attache, soudure, fer-

meture, f.; lien, nœud, m.
Faster, s. /ûstVr, jeûneur, euse.

—, adv. plus vite.

Fast-handed, tidj./dsfhdnd-id, avare, serré, e;

chiche.
Fastidious, &(\}./ia-tïd'ï-ûa, dédaigneux, euse

;

fastidieux, euse. [ment.
Fastidiously, adv. Jds-ttdTl-ûs-ly, fastidicuse-

Fastidiousness, s. fàs-tld'hûs-nis, dédain, mé-
pris, goût difficile, m.

Fastigiate, Fastigiated, aôl], fia-ttdj'J-àtffàs-

t'id/l-ât-èd, fastigié, e; en cône, pointu, e.

Fasting, s. fast' ing, l'action de jeûner, f.;

jeûne, m.
Fastness, s.fâs^nès, fermeté, constance, f.

Fastuous, adj./ds'tiî-j/s, fastueux, euse.

Fastuously, adv. /c2s'tû-«a-i^, avec hauteur,
avec orgueil.

Fastuousness, s. fds'ta-ûs-nès, hauteur, f. ; or-

gueil, m.
Fat, B./ât, cuve, graisse, f. ; cuvier, gras, m.
—, adj. gras, se.

Fatal, Adj.^fU'tàl, fatal, e; funeste; (— sisters)

les Parques, f. pi.

Fatalism, B./â'tdl-ïzm, fatalisme, m.
Fatalist, b. fâ'tdl-}st, fataliste, m.
Fatality, e./d-tan-ty, fatalité, destinée, f.

Fatally, Siày./â'tdl-ly, fatalement
Fat-brained, &d}. /àt'brând, esprit grossier,

lourd, m.
Fate, B./ât, destin, m.; destinée, f.

Fated, a.àj./ât'èd, destiné, e
;
prédestiné, e.

Fateful, &d]./ru'/dl, funeste, fatal, e.

Father, B./â'thêr, père, papa, m.
—, va. adopter, imputer.
Fatherhood, B./d'thêr-hûd, paternité, f.

Father-in-law, s./â'thêr-în-là, beau-père.
Fatherless, adj. /d'thêr-lës, orphelin, e.

Fatherliness, adj./a'thér-iï-«és, amour pater-
nel, m.

Fatherly, a,Aj./d'ihir-ly, paternel, le.

—, adv. en père. [sonde, f.

Fathom, s. /dth'ûm, brasse, toise, f.; (— Une)
—, va. sonder, approfondir.
Fathomable, adj./âth'!î77î-tI-&?, penetrable.
Fathomless, a.Aj./ât\\'ûm-lës, impenetrable-
Fatidical, tiàj./d-tld'î-kâl, prophétique.
Fatigable, Sidj./ât'î-gd-bl, aisé à fatiguer.

Fatigate, va. /dt'l-gât, fatiguer, lasser.

—, adj. fatigué, lassé, e.

Fatigation, s. /dt-ï-gâ'skûn, effort pénible, m.;
fatigue, f.

Fatigue, B./â-tëg', fatigue, peine, f.

—, va. fatiguer, lasser.

Fatling, B./ûtTmg, bOte grasse, f.

Fatner, Fattener, a./àt'nêr /dt'tn-êr, celui qui,
ou ce qui engraisse.

Fatness, B./dt'nès, graisse, f. [gras.
Fatten, va. and yrx./dt'tn, engraisser, devenir
Fattiness, B./dt'ti-nls, gras, m.; graisse, f.

Fattv, adj./df/y, gras, se; onctueux, euse.
Fatuity, B./d-tà'ï-ty, fatuité, faiblesse, f.

Fatuous, adj. /uf'û-Mj, stupide, imbécile.

Fat-wittcd, &a]./àCw\t-têd, imbécile.
Faucet, b. /à'aèt, fausset, robinet de bois, m. ;

canule, f.

Faugh, interj. /à, pouah.
Fault, 8. /ait, faute, f.; défaut, m.; {to find—

)

trouver à redire.

Faulter, B./àîCêr, un coupable, m.
Fault-finder, B./àlf/lnd-ér, censeur, m.
Faultful, Rdj. /àlf/ûl, plein de défauts.

Faultily, adv. /ùlt"i-ly, mal, h tort.

Faultiness, s./ùlt'ï-nès, défaut, m.
Faultless, ad^./alfles, sans défaut, parfait, e.

Faultlessncss, B./ùU'lèa-nèa, perfection, f.

Faulty, &dj. /àlt'y, en faute, coupable, vicieux,
Faun, s./tiw, faune, m. [euse.

Faunist, B./dn'ïst, celui qui s'occupe d'histoire

naturelle ; naturaliste, m.
Fautor, B./d'tôr, fauteur, m.
Fautres.s, s. /d'tria, fautrice, f.

Favillous, Sidi./d-vU'lûs, rouge, embrasé, e.

Favour, s. /â'vùr, bienfait, m. ; faveur, mine,
livrée, f.

—, va. favoriser, assister, flatter.

Favourable, nd^./u'vur-d-ll, favorable.

Favourableness, b. /â'vùr-d-hl-uca, bonté, f.

Favourably, &d\ ./d'vûr-d-bly, favorablement,
obligeamment, avec bbnté.

Favoured, adj. /â'vûrd, favorisé, c; (ill —

)

mal fait, e ; malheureux, euse
;
{well —) bien

fait, e ; heureux, euse.

Favouredness, B./â'vûrd-nia, mine, f.; extéri-

eur, dehors, m.
Favourer, s. /â'vûr-ér, partisan, m.; protect

teur, trice.

Favourite, s. /<ï'ftJr-ï<, favori, te.

Favouritism, B./Â'vùr-ït-lzm, favoritisme, m.
;

faveur, f.

Favourless, adj. /â'vilr-lëa, disgr.icié, e.

Fawn, s. /(in, faon, m.; cajolerie, f.

—, vn. faire bassement sa cour.

Fawner, B./àn'èr, cajoleur, euse; courtisan.

Fawning, s. /dn'lng, flatterie, caresse, cajo»

lerie, f.

Fawninglv, adv. fân'ïng-ly, servilement.
Fay, s. /à", fée, fo'i, f.

Fealty, s./ê'dl-ty, loyauté, fidélité, f.

Fear, B./êr, crainte, peur, terreur, f.

—, va. craindre, avoir peur, douter.

Fearful, adj. /êr'/ûl, craintif, ive ; terrible.

Fearfully, adv. /ër'/âl-ly, craintivement, hor-

riblement.
Fearfulness, s. /ër'/ûl-nës, frayeur, timidité, f.

Fearless, adj. /êr'lés, intrépide, hardi, e; brave.

Fearlessly, &dv./ër'lés-ly, hardiment.
Fearlessness, B./ër'lês-nés, intrépidité, f.

Feasibility, B./ë-zt-h'd'l-ty, possibilité, f.

Feasible, adj./c'zî-*;, faisable.

Feasibleness, b. /è' zî-bl-nés, possibilité, f.;

l'état d'une chose faisable, m.
Feasibly, adv. /ë'zl-bly, d'une manière prati-

cable, faisable.
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Feast, s./ës<, festin, m. ; fête, f.

—, va. fêter, régaler.

—, vn. faire bonne chère, se régaler, se réjouir.

Feaster, s.fêst'êr, friand, e; gourmand, e.

Feastfui, s. ftst'fûl, joyeux, euse.
Feasting, s./êsfîng, festin, régal, m.
Feast-rite, s./ësfrît, cérémonie d'un festin, f.

Feat, s./êt, action, f.; exploit, m.
—, adj. propre, leste, étrange, vif, ive.

Feather, s./èth'êr, plume, f.

—, va. couvrir de plumes
;

(— one's nest) s'en-

richir.

Feather-bed, s./ëtWêr-hëd, lit de plume, m.
Feather-driver,s./êth'^?--(Zrïv-ér, plumassier, m.
Feathered, adj . /ëth'érd, garni de plumes.
Featherless, adj . fèth.'èr-lès, qui n'a point de
plumes.

Featherly, adj. fëth'êr-îy, couvert de plumes,
léger, ère ; sans consistance.

Feathery, adv./cth'êr-jr, garni de plumes.
Featly, adv./êi7y, proprement, gentiment.
Feature, s.fët'ûr, trait, m.
Featured, adj. /êfûrd, qui a des traits . . .;

une physionomie , . .

Febrific, &&]. fë-hrifîk, fiévreux; qui cause,
qui donne, qui détermine la fièvre.

Febrifuge, &. fèb'ri-f ûdj, fébrifuge, m. [euse.

Febrile, a.A].fèb'ril, ov fë'hr'd, fébrile, fiévreux,
February, s.féh'rû-à-ry, février, m.
Februation, s. féb-rû-â'shùn, expiation, purifi-

cation, f.

Feces, s. fë'sêz, lie, f. ; sédiment, m.
Feculence, Feculency, s. fèk'û-lëns /èkTi-lën-

sp, sédiment, m.
Feculent, adj. féTi'û-Unt, fécal, e; bourbeux,
euse ; dégoûtant, e.

Fecund, adj./êA^M»i, fécond, e; fertile.

Fecundate, va,./ë-kûn'dât, féconder.
Fecundation, s.fèk-ûn-dâ'shûn, fécondation, f.

Fecundity, s.fë-kûn'di-ty, fécondité, f.

Fedary, Federary, s. fëd'à-ry, fëd'èr-à-^y, con-
fédéré, m.

Federal, a.d}.fëd'ër-àl, fédéral, e.

Federate, adj. fëd'èr-ât, ligué, e ; confédéré, e.

Federation, s. féd-èr-â'shûn, confédération, al-

liance, f.

Federative, adj./écZ'ër-â-iïv, qui peut faire une
ligue, une alliance.

Fedity, s. fëd'l-ty, bassesse, f.

Fee, s. /è, droit, m.; honoraires, m. pi.; fief,

seigneurie, f. [gent.

—, va. payer, récompenser, corrompre par ar-

Feeble, adj./ë'&Z, faible, débile. [prit.

Feeble-minded, adj. fe'bl-m'md-ed, faible d'es-

Feebleness, s./ë'bl-nës, faiblesse, f.

Feebly, adv. feebly, failîlement.

Feed, s. fed, pâture, nourriture, f.

—, va. and vn. nourrir, paître, repaître, se re-

paître ; (— a bii'd) élever un oiseau à la bro-
chette

;
(— a fond, a fire) entretenir, alimen-

ter ; {of deer) viander.

Feeder, s. fëd'êr, gardien, pâtre, m.
Feeding, s. fëd'lng, pâture, chère, f.

;
(— of a

wild boar) mangeure, f.
;

(— of deer) viandis,
Feefai-m, %.fë'fârm, censé, f. [m.
Feel, s./è^, toucher, m.
—, va. and vn. sentir, ressentir, tâter; (—

cold) être froid; (— limber) plier sous la

main
;

(— soft) être doux au toucher.
Feeler, s.fëVër, celui ou celle qui sent.

Feeling, s. fël'îng, sentiment, toucher, attou-
chement, tact, m.; sensibilité, f.

Feelingly, adv/fëVing-ly, sensiblement.
Fee-simple, s.fë-sm'pl, fief absolu, m

Feetless, &d}.fët'lés, sans pieds.

Feign, va. and vn.fàn, feindre, inventer.
Feigned, adj. fund, feint, e; inventé, e; (

—

holiness) hypocrisie, f.
;

(— matter) fiction,

fable, f.
;

(— treble) fausset, m.
Feignedly, &dv.fân''èd-ly, avec feinte.

Feignedness, s. fàn'ëd-nës, fiction, fausseté, f.
;

faux prétexte, m.
Feigner, s. fân'êr, dissimulateur, trice.

Feigning, s.fàn'lng, feinte, fausseté, ruse, f.

Feigningly, adv. fân'îng-ly, sous un faux sem-
blant ; avec ruse ; avec astuce.

Feint, s.fânt, feinte, dissimulation, f.

Felicitate, va. fë-Us'l-tât, féliciter, rendre heu-
reux.

Felicitation, e. fë-l'is-ï-tâ'sJiûn, felicitation, f.

Felicitous, adj. fë-lîs'î-tûs, heureux, euse.

Felicitously, adv. fë-lls'î-tûs-ly, heureusement.
Felicity, s.fë-lîs'î-ty, félicité, f. ; bonheur, xn.

Feline, ad], fë'lin, de chat.

Fell, s.fèl, peau, fourrure, f.

—, adj. barbare, farouche, cruel, le.

—, va. abattre, terrasser, couper.
Feller, s.fèl'lêr, bûcheron, m.
Fellmonger, s.fèVmûng-gêr, pelletier, m.
Fellness, s. fèl'nès, cruauté, férocité, f.

Felloe, Felly, s. fèl'lô, fél'ly, iantQ, f.

Fellow, s. fèl'lô, compagnon, camarade, égaî,

collègue, associé, m.; (— of a college) agrégé
d'un collège, boursier, m.; (— citizen) coni*

citoyen, ne ; compatriote, mf.
; (— com-

moner) commensal, copartageant, m.; (

—

counsellor) confrère au conseil, m.; (— crea^

ture) semblable, mf.
;

(

—

feeling) sympathie,
unité de sentiments, f.

;
(

—

heir) cohéritier,

ière; (— helper) coadjuteur, m.; coopérateur,
trice

;
(— labourer) collaborateur, m.

;
(—

member) confrère, membre d'un même corps,

m.
; (— minister) celui qui sert dans la mêm«

cause, qui suit une même vocation, pareil,

confrère, m.; (— peer) pair, égal, m.; (

—

prisoner) compagnon de prison, celui qui

partage nos liens, nos fers, m. ;
(— scholar)

camarade d'étude, compagnon d'étude, m.;
(— servant) camarade, mf.

;
(— soldier) frère

d'armes, compagnon, m.; (— student) con-

disciple, m. ; compagnon d'étude, m.
;

(

—

subject) sujet du même prince, m.
;

(— suffer-

er) compagnon de disgrâce, de soufi"rance,

d'infortime, m.
;

(— traveller) compagnon de
voyage, m.

;
(— worker) celui ou celle qui

travaille avec un autre
;

(— writer) contem-
porain, émule, m.

—, va. assortir, associer.

Fellow-like, Fellowly, adj. fél'lô-lik, fëVlô-lp,

en bons compagnons, en égaux, d'égal à égal.

Fellowship, s.féVlô-shîp, société, communion, f. ;

fonctions d'agrégé, f. pi.

Felly, adv.fèVly, cruellement.
Felo-de-se, e.fë-lô-dë-së", suicide, m.
Felon, s.fëVûn, personne coupable d'un crime,

f. ; condamné, m.
Felonious, ad], fë-lû'ni-ûs, félon, ne ; coupable.

Feloniously, adv. fë-Wm-ûs-ly, coupablement.
Felony, s. fëVûn-y, félonie, f. ; crime, m.
Felt, s.fëlt, feutre, poil, m.
— , va. feutrer.

Felter, va.ftWêr, se coller ; se durcir ; se cailler

Felt-maker, s. félfmâk-êr, feutrier, m.
Felucca, s.fè-lûk-kà, felouque, f.

Female, s. fermai, femelle, f.; (— sez) le sexe

féminin, m.
Feme-covert, s.fëm-kô'vêrt, une femme mariée ;

femme en puissance de mari, f.
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Feminality, s.fèmr-1-nâVl-ty, nature on qualité

féminine, f.

Feminine, adj./?nt-î-nï/j, féminin, e.

Femoral, adj. fèm'ô-ràl, qui appartient à la

Fen, s. /en, marais, m. [cuisse.

Fence, s.fèns, clôture, f.; rempart, m.; (— of
pales) palissade, f.

—, va. enclore, fortifier, protéger; {—withfoils)

vn. faire des armes ; tirer des armes.
Fenceful, a.d]. fêns^/ûl, de défense, protecteur.

Fenceless, &àj. /enflés, ouvert, e.

Fencer, s.fén'air, qui fait des armes; maître
d'armes, m.

Fenclble, adj.yèn'*j-W. capable de défense.

Fencing, s./èn'slng, l'action d'enclore, de re-

trancher, de fortifier, de protéger, escrime, f.

Fencing-master, s. /én'sïng -mds-tir, maître
d'armes, m.

Fenclng-school, s.fèn'slng-sMl, salle d'armes, f.

Fend (and prove), v&./ènd, raisonner; (— ojf)

parer, détourner.
Fender, s. fénd^ir, garde-feu, m.; (—*) dé-

fenses, f. pi.

Feneration, B.fèn-ir-à'ahûn, usure, f.

Fenestral, &à].fê-nls'tràl, de fenêtre.

Fennel, s./ën'nèl, fenouil, m.
Fenny, adj.fën'ny, marécageux, euse.
Feod. See Feud.
FeoflF, va./?/, inféoder; donner en fief.

Feoffee, s./lr/t, qui a reçu une donation; (

—

in trust) fiiiéicommissaire, m.
Feoffment, s.féfmènt, donation, f.; féage, m.;

(— in trust) fidéicommis, m.
Feracious, &i\^./ë-râ'shûs, fécond, e; fertile.

Feracity, s.fê-ràs'\-ty, fertilité, f.

Ferai, adj.ye'râ;, funèbre, triste.

Feretoiy, a./ër'ë-lô-ry, estrade sur laquelle on
place le cercueil, f.

Ferlai, &dj./ë'ri-àl, de férié.

Feriation, s. fè-rl-â'ahàn, célébration d'une
fCte, f.

Ferine, adj. /t'rin, sauvage, cruel, le; dur, e.

Ferineness, Ferity, s. fê-rin'nès, fèr'l-ty, fé-

rocité, f.

Ferment, s. /ir-mint% émeute, fermentation,
effervescence, f. ; trouble, m.

—, m. fir-mènt', fermenter.
Fermentable, adj. /ér-nUn^^l, capable de

fermentation. W [tion, f.

Fermentation, s. /ir-min-tâ'shiln, fermenta-
Fermentative, fid}./cr-mën'td-tlv, fermentatif,

Fern, s./êrn, fougère, f. [ive.

Ferny, adj. /!rn'p, plein de fougère
;
(— ground)

fougeraic, f.

Ferocious, &<X].fê-rd'shûs, féroce, cruel, le.

Ferociously, adv. fê-rô'shûs-ig, avec férocité,

d'une manière féroce.

Ferociousness, s.fê-rô'shûs-nès, caractère, na-
turel féroce, m. ; férocité, f.

Ferocity, B./ë-rôs'î-ty, férocité, cruauté, f.

Ferreous, adj./dr'rê-ii», de fer.

Ferret, s./ër'rêt, furet, fleuret, m.; (— about)

fureter, chercher avec soin, dénigrer.

Ferruginous, Ferrugineous, adj. fér-rû'jl-iiûs,

fèr^û-j'in'i-ûs, ferrugineux, euse.
Ferrule, a.fër'rûl, virole, f.

Ferry, s.fèr'ry, passage, m.
Ferry (over), va. and vn. passer dans un bac.
Ferry-boat, s. bac, bateau de passeur, m.
Ferry-man, s./er'ty-man, batelier, m.
Fertile, &à]./êr'tV, fertile, fécond, e.

Fertileness, Fertility, s.fir'tll-nèa, fèr-till-trj,

fertilité, f.

Fertilize, v&. fSr'tïl-iz, fertiliser.

Ferula, Ferule, s.fèr'a-lâ,fèr'ûl, férule, f.

Fervency, s./êr'vën-sy, ferveur, ardeur, f.

Fervent, a.dj. fêr'vënt, fervent, e; zélé, e.

Fervently, &dy. fêr^vënt-ly, avec ferveur.
Ferventness, s. fêr'vènt-nès, ferveur, ardeur, f.

Fervid, adj./er'vîd, ardent, e; chaud, e.

Fervldity, Fervidness, s.fër-vid'l-ty,fir'vid-nès,

chaleur, ardeur, f.

Fervour, s./ér^vûr, ferveur, ardeur, f.

Fescue, s./ës^ka, fétu, ra.; touche, f.

Festal, a.dj./ëytdl, de fOte, joyeux, euse.

Fester, v&./is'tér, se corrompre, s'envenimer,
suppurer.

Festinately, adv. fës'tUnSt4§, à la hâte, en
hite, avec hâte, en diligence, promptement.

Fcstination, s. fës-tl-nâ'shûn, hâte, f.

Festival, a./ës'tï-vdl, fête, f.; jeux, m. pi.

—, adj. joyeux, euse ; de fête.

Festive.adj./w'tîf, enjoué, e ; agréable.aimable.
Festivity, s. fès-tli/l-ty, réjouissance, allé-

gresse', joie, f. ; enjouement, m.
Festoon, s./ës-tûn', feston, m.
Fiistucine, &d}./ës'ta-sïn, couleur de paille.

Festucoiis, ad]. /ès-tiVkûs, de paille.

Fetch, s.jètsh, menée, ruse, subtilité, f.

—, va. aller quérir, apporter
;

(— a blow) porter
un coup

;
(— a circuit) faire un détour; (— a

leap) sauter, faire un saut ; (— a aigfi) pous-
ser un soupir

;
(— away) emporter, emmener ;

(— down) apporter ou amoner en bas, faire

descendre; (— down) affaiblir, abattre; (

—

in) faire entrer, apporter; (— off) ôter, tirer,

enlever; (

—

one's breath) respirer; (— out)

faire sortir, aller quérir ; (— over) tromper,
attraper; (

—

some money) produire; (

—

up)

atteindre, rattraper, faire monter.
Fetid, a.dl./ët'ïd, puant, e; fétide.

Fetlock, s.fèt'lùk, fanon, m.
Fetor, s./ë'tôr, puanteur, odeur forte et dé-

sagréable, f.

Fetter, \&./èftir, mettre dans les fers.

Fetterless, adj. /d^ér-Z^s, sans entraves, sans
gone, libre, à l'aise.

Fetters, s./iftêrz, fers, m. pi.; entraves, f. pi.

Fetus, B./ê'tùs, fœtus, m. [corde, f.

Feud, s.fnd, fief, m.; dissention, querelle, dis-

Feudal, &d]. fû'dâl, féodal, e; (— tenure) fief

servant, m.
Feudalism, s. /a'ddl-Jzm, système féodal, m.

;

féodalité, f.

Feudality, b. /a-ddVl-tg, féodalité, f.

Feudary, aÂj. /u'dd-ry, qui relève de, vassal, e.

Feudatâry, Feudatory, a./û'dd-td-ry, /û'dd-tô-

ry, feudataire, vassal, m.
Feudist, a./û'dtst, feudiste, m.
Fever, s./ê'flr, fièvre, f.

—, va. donner la fièvre.

Feverish, adj./ê'vër-ïsh, fiévreux, ease.

Feverishness, s./ê'vër-îsh-nès, petite fièvre, f.

Feverous, Fevery, adj. /e'ver-us, fë'vêr-y, fié-

vreux, euse.
Feverously, &dv./ë'vér-ùs-ly, avec une excita-

tion fébrile, fiévreuse.

Few, adj. fû, peu, quelques.
Fewel. See Fuel.
Fewness, s./a'nès, petit nombre, m. ; brièvetë, f.

Fiance, v&./Vàns, fiancer.

Fiat, B./i'dt, décret, ordre, arrêt, m.; volonté, f.

Fib, s. fib, fausseté, f.

—, vn. mentir.
Fibre, s./ibêr, fibre, f.; ligament, m.
Fibril, B./i'brïl, fibrille, f.

Fibrinous, adj. fl-brlVlûs, qui a rapport aux
fibres.
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Fibrous, adj./l'?jrM5, fibreux, eusc ; fibrillaire.

Fickle, &dj./ik'kl, volage, léger, ère.

Fickleness, s.flk'kl-nes, légèreté, inconstance, f.

Fickly, SiàY.f'ik'ly, légèrement.
Fictile, &A}.fWtil, d'argile.

Fiction, s.fWshûn, fiction, supposition, f.

Fictions, Fictitious, adj. fîk'shûs, flk-tVshûs,
feint, e ; fictif, ive ; sans réalité.

Fictitiously, ndv.fîk-tVshûs-hj, faussement.
Fictitiousness, s. J'ik-tt'shûs-nès, état, caractère

fictif, m.
Fictive, &ài./lk-tiv, fictif, ive ; fabuleux, euse;

feint, e ; forgé, e ; controuvé, e ; faux, sse.

Fiddle, s. /ï<^'rf^, violon, m.; (

—

stick) archet, m.;
(— stick, in contempt), bagatelle, fadaise, f.

;

(— string) corde de violon, f. [telles.

—, vn. jouer du violon ; s'amuser à des baga-
Fiddle-faddle, s./îd'dl-fàd'dl, tarare, bagatelle,

fadaise, f.

Fiddler, s.fld'dUr, violon, joueur de violon, m.
Fidelity, s.fï-dëVl-ty, fidélité, constance, f.

Fidge, Fidget, vn.fidj^fld'jèt, frétiller, s'agiter.

Fidget, s.Jul'jèt, mouvement saccadé, mouve-
ment d'impatience, m.

Fidgety, adj. /Zrf'yéi-^, inquiet, iète; agité, e
;

impatient, e.

Fiducial, adj./ï-cfS'sM?, fei-me, solide.

Fiducially, adv. fl-dU.'shàl4y, avec assurance,
avec confiance, fermement.

Fiduciary, ixà]. fî-dâ'shl-û-ry, fiduciaire.

—, s. fidéicommissaire, m.
Fief, s,.fëf, fief, domaine, m.
Field, s.fëld, champ, pré, m.; prairie, f.

Field-bed, s./ëld'béd, lit de camp, m.
Fielded, aûj./ëld^éd, qui est sur le champ de

bataille ; aux champs, en campagne, campé, e.

Field-fare, s.fêld'fâr, litorne, f.

Field-marshal, s. fèld-mâr'shàl, maréchal de
camp, m.

Field-mouse, s. fëld^môûs, mulot, m.
Field-ofiîcer, s. fëld'ô/-/î-sêr, of&cier de l'état-

major, m.
Field-piece, s.fëld'pës, pièce de campagne, f.

Field-preacher, s,.fëld'prêtsh-êr, celui qui prêche
en plein champ, prédicateur ambulant, m.

Field-preaching, s. fëld'prëtsh-ïng, prêche en
plein champ, m.

Field-room, s. fëld'rûm, espace où l'on est à
découvert, où l'on est à l'aise, espace,
champ, m. ; carrière, f.

Field-sports, &.fëld'sports, la chasse au courre,

au fusil, f.

Fiend, s. fend, furie, f. ; démon, m.
Fiendful, aàj.fëîidyûl, de démon, infernal, e.

Fiendish, adj. ftnd'lsh, d'enfer, infernal, e;

féroce.

Fiendishness, s. fënd'ish-nës, méchanceté in-

fernale, diabolique, f. [atroce.

Fiendlike, ^Ay/ëud'llk, de démon, infernal, e;

Fierce, adj .fers, farouche, féroce, furieux, euse
;

violent, e ; rude.

Fiercely, adv. fërs^ly, furieusement.
Fierceness, s.fërs'nès, férocité, f.

Fieriness, s.fî'ér-î-nës, chaleur, fougue, f.

Fiery, ad'y fî'èr-y, igné, e; enflammé, e; de
feu ; ardent, e ; fougueux, euse.

Fife, s./j/, fifre, m.
Fifer, s.flfêr, fifre, joueur de fifre, m.
Fifteen, s.ftftën, quinze.

Fifteenth, aài. fiftenth, quinzième.
Fifth, adj . fifth, cinquième, quint, m.
Fiftieth, adyftftl-eth, cinquantième.
Fifty aà.]. fifty, cinquante.
Fig, s./ïif, figue, f.

Fig-leaf, s.flg'lëf, feuille de figuier, f.

Fight, va. and vn. fit, combattre ; se battre
;

(— it ont) vider un différend ; se battre, dé-
cider une dispute

;
(— one's way) se faire

jour par la voie des armes.
—, s. combat, m. ; bataille, mêlée, f.

Fighter, s.flt'êr, combattant, m.
Fighting, adj. flt'lng, guerrier, propre pour
un combat

;
(— men) combattants, m. pi.

Figment, s. flg'mênt, fiction, f.

Fig-pecker, s.fîg'pèk-êr, becfigue, m.
Figurable, adj. fïg'û-rà-hl, susceptible d'une

figure.

Figurai, ad^.fig'û-ral, de figure.

Figurate, adj. fig'û-rât, figuré, e.

Figurated, ad], flg'û-rât-èd, figuré, e.

Figuration, s. flg-û-râ'shân, chimère, vision, f.

Figurative, adj. flg'û-râ-tlv, figuré, e.

Figuratively, adv.fig'û-râ-tw-ly, figurément.
Figure, s. fig'ûr, figure, forme, représenta-

tion, image, statue ; tournure, taille, taille-

douce, f.; chiffre, m.
— , va. figurer, façonner.
Figure-caster, s. flg'ûr-k&st-tr, faiseur d'ho-

roscope, soi-disant astrologue, prétendu
astrologue, m.

Figured, adj. fig"ûrd, figuré, e ; façonné, e; re-

présenté sous une certaine forme ou figure.

Figuring, s.flg'û-rlng, l'action chiâ"rer, de faire

des chiffres, f.

Figurist, s.flg'û-rist, figuriste, m.
Filaceous, adj. fl-lâ'shûs, composé de fils.

Filament, &.fU'à-mènt, filament, m. [euse.

Filamentous, adj. fll-à-mënfûs, filamenteux,
Filanders, s.fU'ân-dêrz, filandres, f. pi.

Filbert, s.f Hubert, aveline, noisette, f.

Filch, va. and vn.flltsh, escamoter, filouter.

Filcher, s.flltsh^ér, filou, m.
File, s. fil, lime, correction, f. ; rang, ordre, m.

;

(— for papers) liasse, f.; fil d'archal, m.;
(— of soldiers) tile, f.

;
(— of pearls) file de

perles, f.

—, va. limer, corriger; (— off) couper à la

lime
;

(— up papers) enfiler.

—, vn. défiler.

File-cutter, s.fîl-kût'têr, tailleur de limes, in.

Filemot, s.fîVë-môt, couleur de feuille morte.
Filial, adj.flVyôL filial, e ; de fils.

Filially, adv. ^"yâl-ly, finalement, avec
l'amour ou le respect d'un fils pour son père;
en fils, en fille.

Filiation, Ë.fU-i-â'shûn, filiation, f.

Filings, s.fll'mgz, limaille, f.

Fill, s. fil, suflisance, satisfaction, f.; conten-
tement, soûl, m.

—, va. and vn. remplir, emplir, farcir
;

(— up)
emplir tout h fait, combler.

Filler, B.fîVlêr, celui qui remplit.
Fillet, s. flVlét, bande, tresse, f. ; filet, astra-

gale, chapelet, m.; (— of veal) rouelle da
veau, m.; (—for a book) filet d'or, m.

—, va. bander, orner d'un filet
;
{filleted pillar)

colonne ornée d'astragales, f.

Fillibeg, B.fll'll-bèg, la partie du costume des

montagnards écossais, qui descend de la cein-

ture jusqu'aux genoux et tient lieu de pan-

talon, f.

Filling, s.fîVllng, remplissage, m.; invention,

broderie, trame, f.

Fillip, s.fîVlîp, chiquenaude, f.

— , va. donner une chiquenaude.
Filly, s.fU'ly, pouliche, coquette, f.

Film, s. film, pellicule, tunique, f,—
, va. couvrir d'une pellicule.
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Filmy, a.d}. /îlm'y, membraneux, euse.

Filter, s.JU'têr, filtre, m.
—, va. filtrer.

Filth, s. filth, ordure, vilenie, f.

Filthily, aAv.fUth'l-ly, salement.
Filthiness, s.fUth'i-nés, saleté, f.

Filthy, &A}.fUth'y, sale, infâme
;
(— lucre) gain

déshonnête, m.
Filtrate, \ai./n'trât, filtrer.

Filtration, &./U-trâ'shûn, filtration, f.

Fimbriate, \a,./lm'brl-ât, border, garnir d'une
frange.

Fin, s. /in, nageoire de poisson, barbe, f.

Finable, adj./ûi'â-è?, qui est sujet à l'amende.
Final, adj./rwâ/, final, e.

Finale, &./l-nà'lâ, finale, m.
Finally, &iv.fi'nal-ly, enfin, finalement.
Finance, s./l-nâns', finance, f.; trésor, m
Financier, B./ï-nân-sër^, financier, m.
Finch, B./lnsh, sorte de petit oiseau dont on
compte quatre espaces, le rouge-queue ou
bouvreuil, le pinson, le chardonneret, et le

verdier.
Find, va. fînd, trouver, fournir, donner, voir,

s'apercevoir; (— out) découvrir, imaginer;
(— out one's way) se conduire.

Finder, s./ind'êr, celui qui trouve
Findfault, s.find'fàlt, censeur, m.
Finding, s./ind'itig, l'action do trouver, décla-

ration d'un jury, f.

Fice, adj. /in, fin, e; beau, bel, m.; belle, f.
;

propre, brave, ne^ te; clair, e; raffiné, e;
(— and soft) doux au toucher.
—, s. amende, fin, f.

—, va. and vn. mettre à l'amende, raffiner,

épurer, affiner.

Finedraw, va./»n'<frâ, rentraire.
Fincdrawer, s./ïn'drà-êr, rentrayeur, euse.
Fineless, aÂy/in'lès, illimité, e ; infini, e; sans

bornes, sans fin; continuel, le; perpétuel, le.

Finely, a.dv. finely, de la belle manière, riche-
ment, fort bien.

Fineness, s.fin'nls, beauté, finesse, f.

Finer, s./in'ér, affineur, m.
Finery, s.fin'ir-y, parure, f. ; ornement, ra.

Finespoken, adj./in'5;)5-A:én, qui s'énonce avec
une certaine recherche.

Finespun, adj. fln'spûn, fin, e ; subtil, e ; re-
cherché, e ; raffiné, e ; alambiqué, e.

Finesse, B./ï-nès', finesse, f.

Finfooted, Fintoed, adj. f'in'fût-èd, fWtHd,
palmé, e ;

palmipède
;
qui a les doigts des

pieds unis par une membrane, comme les
canards, &c.

Finger, s./îny'g^r, doigt, m.
—, va. manier, toucher.
Fingerboard, %.fmg'gêr-bdrd, manche de violon,
de guitare ; clavier, m.

Fingered, adj. /ïng'gêrd, touché, e ; manié, e
;

saisi, e ; dont on s'est emparé, e.

Fingering, B./ïng-gër-îng, l'action de toucher,
toute sorte d'ouvrage qui se fait avec les

doigts ; l'action de jouer des instruments, f.
;

maniement, ra.

Finical, adj./j«T-iJ?, précieux, euse.
Finically, adv./în'î-faiW^, précieusement.
Finicaluess, s./îni-kdl-nès, afféterie, f.

Finisii, va./tii"ish, finir, achever.
Finisher, s. fWïsh-ér. celui qui finit, finis-

seur, m. [ment, m.
Finishing (of a picture), s. fln^h-lng fini-

Finite, adj./rnit, fini, e.

Finiteless, vAy/Vint-lls, illimité, e.

Finitely, adv./i'ni(-/^,jusqu'à un certain point.

Finiteness. s.fVnit-nès, borne, limite, f.

Finless, &à}./în'lës, sans nageoires.
Finlike, adj./ïn'ZïA;, en forme de nageoire.
Finned, find, adj. qui a un large tranchant de
chaque côté.

Finny, adj./I/j'ny, qui a des nageoires.
Fipple, B.fip'pl, clef d'un instrument à vent, f.

Fir or Fir-tree, B./ir, sapin, m.
Fire, s. fir, feu, m.; ardeur, f. [faire feu.

—, va. mettre feu, incendier, embraser, tirer,

Firearms, B./ir'ânnz, armes à feu, f. pi.

Fireball, s./ir'W;, grenade, f.

Firebrand (of sedition), s. fîr'brànd, boute-
feu, tison, m.

Firebrush, s./ir'brûsh, petit balai de crin, m.
Firecross, s./ir'krôs, feu. signal d'alarme, m.
Firedrake, B./îr'drâk, dragon volant, m.
Fire-engine, s.fïr'én-jin, pompe il incendie, f.

Firelock, B./ir'lôk, fusil, m.; carabine, f.

Fireman, B.fïr'màn, pompier, m.
Firenew, adj. f'xr'nû, battant neuf, nouvelle-
ment forgé, nouveau ou nouvel, le ; de nou-
velle date.

Fire-office, s./f»-'(3/'/r3, compagnie d'assurance
contre l'incendie, f. ; bureau de la compagnie
d'assurance, m.

Firepan, s./iVptïn, bassinet, m.
Firer, s./ir'ér, boute-feu, incendiaire, m.
Fireside, s./lr'sid, le coin du feu, foyer, m.
Fireship, B./ir'ship, brûlot, m.
Fireshovel, s.fire'shûv-il, pelle, f.

Firestick, B./ir'atlk, tison ardent, m.
Firestone, B.fir'stôn, fttre, foyer, m.; pyrite, f.

Firewood, B./ïr'xoû.d, bois de chauffage, m.
Firework, B./lr'wûrk, feu d'artifice, m.
Firing, B./ir'lng, chauffage, feu, m.; coups de

fusil, m. pi. ; fusillade, f.

Firk, vsL./irk, fouetter, châtier.
Firkiu, B.fîr'ktn, quartaut de. bière, m.
Firm, adj. /frm, ferme, solide.

—, s. association, raison, maison de commerce,
maison, signature, f.; nom, m.

—, va. fixer, assurer.
Firmament, B./tr'mA^mènt, firmament, m.
Firmamental, zA^. flr-mà-mênt'àl, céleste.

Firman, s. /tr'màn, passe-port, congé, fir-

man, m.
Firmitude, a./fr'ml-tûd, fermeté, solidité, f.

Firmly, adv. fîrm'ly, fortement, fermement,
constamment, d'une manière stable, immua-

Firmncss, s./frm'nès, fermeté, f. [ble.

First, &àyfirst, premier, ière ; (

—

fruits) prémi-
ces, f. pi. ; (

—

fruits ofa benefice) annates, f. pl^
(— cousin) cousin germain, m.; cousine
germaine, f.

—, adv. premièrement, d'abord, auparavant;
(— or last) tôt eu tard.

Firstborn, adj./frsfWr7»,ainé,e; premier, ière,

—, s. premier-né, m.
Firstfruits, a. ftrst'frûts, prémices, f. pi.

Firstling, a.flrsfllng, premier-né, m.
Fisc, s. flsk, fisc, m.
Fiscal, s.fWkàl, fisc, m.
—, adj. fiscal, e.

Fish, B.nsh, poisson, m.: fiche, f.

—, vn. pêcher ; (— the anchor) traverser l'ancre ;

(— a mast) jumeler un mât.
Fisher, B.Jish'êr, pécheur, bateau de pêcheur,m
Fisherboat. s.fîsh'ér-bôt, bateau de pêcheur,m.

Fisherman, B.fish'èr-màn, pécheur, m.
Fishery, s.fish'ér-y, la pGche, f.

Fish fui, a.ài.flsh'fûl, poissonneux, euse.

Fishgig, Fizgig, s. fish'gJg,fWgîg, croc, har-

pon, m.
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Fisli-hook, s.fîsh'hûk, hameçon, m.
Fishing, s.fish'lng, pêcherie, pêche, f.

Fishkettle, s. fîsh'kU-tl, poissonnière, f.

Fishlike, ad

j

. fish'lik, de poisson.
Fishraeal, s.fîsh'm^l, repas composé de pois-

Bon, m.
Fishmonger, s. fish'mûng - gêr, poissonnier,

marchand ou vendeur de poisson, m.
Ftehpond, s. fish'pônd, vivier, ctang, m.
Fishspear, s.fish'spër, espèce de dard pour per-

cer le poisson ; harpon, m. ; fouine, f.

Fishwife, Fishwomau, s. /îsh'wîf, flsh'wûm-
àn, poissarde, f.

Fishy, adj./îsA'y, poissonneux, euse.

Fissile, adj. /îs'siZ, qui a de la tendance à se

diviser par feuillets ; fissile.

Fissure, s.fîsJi'ûr, fente, fracture, f.

Fist, s./îst, poing, m.
Fisticuffs, s./îsUî-kû/s, coups de poing, m. pi.

Fistula, s.fîs'm-là, fistule, f.

Fistulate, vn. and va. fis'tU-lat, dégénérer en
fistule.

Fistulous, &àl. fîs'tù-lûs, fistuleux, euse.
Fit, s. /'îi, accès, caprice, m.; (— o/ Zone) trans-

port d'amour, m.
;

(— of disease) attaque de
maladie, f.

;
(— of desperation) désespoir, m.

—, adj. propre, capable, commode, juste, apro-
pos, prêt, e ; convenable, utile.

—, va. accommoder, préparer, assortir
; (— up)

ajuster, accommoder
;
(— out a ship) équiper,

armer.
—, vn. convenir, être convenable.
Fitful, &ài. fU'fûl, qui vient par accès, agité, e

;

tourmenté, e ; incertain, e ; vacillant, e.

Fitly, adv. /'ï^à') proprement, apropos, conve-
nablement, juste.

Fitness, s. fît'nës, convenance, bienséance,
justesse, f.; (— of time) l'à-propos, m.

Fitter, s.fît'têr, celui qui ou ce qui prépare ou
accommode ; un petit morceau, m.

Fittingly, adv. fltUîng • ly, convenaMement,
avec convenance.

Five, s.fîv, cinq.

Fivebarred, adj . fîx/hârd, à cinq barres de bois,

à cinq barres.

Fivefold, adj. fïv'fôld, -par cinq, cinq fois, cinq
fois répété

;
quintuple.

Fives, s.fivz, paume, f.

Fix, va. and vn. fîks, fixer, arrêter, choisir;

(— oneself) s'établir.

Fixation, s. fîks-â^shûn, fixation, f.

Fixedly, adv.fIks'éd-ly, fixement.
Fixedness, s. fîks'èd-nës, application, f.

Fixity, s.fïks'ï-ty, fixité, f.

Fixture, s.fïks-'tûr^ stabilité, f. [m.
Fixure, s.fîksh'ùr, position, condition, f. ; état.

Fizgig. See Fishgig.
Fizz, Fizzle, vn. fîz, fîz'zl, siffler.

Flabby, adj./à&'èj?, mollasse, mou, m.; molle, f.

Flaccid, adi.Jlàk'sîd, flasque, faible.

Flaccidity, s.flàk-sïd'l-ty, faiblesse, f.

Flag, s.flâg, pavillon, m. ; dalle, f.

—, va. and vn. s'abattre, baisser.

Flagellant, e.Jlàdfél-lànt, flagellant, m.
Flagellation, s. flâdj-èl-lâ'shùn, flagellation, f.

Flageolet, s. flâdfô-lèt, flageolet, m.
Flaggy, adj.flàg'gy, faible, flasque.

Flagitious, &d].flà-jYshùs, méchant, e.

!Flagitiously, adv. jià-fi'shûs-ly, avec une mé-
chanceté atroce.

Flagitiousness, s. flà-jTshûs-nës, méchanceté,
scélératesse, infamie, f.

Flag-officer, s. flâg'ôf-fî-sêr, chef d'escadre, m.
Flagon, s.flàg'ûn, flacon, pot, m. ; carafe, f.

Flagrance, Flagrancy, s. fià'grâns, Jla'gràn-s^,
ardeur, f.

Flagrant, a,d].Jlâ'grànt, notoire, ardent, e.

Flagrantly, adv. flâ'grânt-ly, avec feu, avec
ardeur, notoirement, manifestement.

Flagrate, v&.flâ'grat, brûler, embraser
Flagration, b. Jlà-grâ'skûn, combustion, f.

Flag-ship, s.flàg'shtp, l'amiral, m.
Flagstaff, s.flâg'stûf bâton de pavillon, m.
Flagworm, s.fidg'wûrm, ver qu'où trouve parmi

les glaïeuls, m.
Flail, s.jlâl, fléau, m.
Flake, s. Jlâk, étincelle, lame, f.; (

—

of snow)
flocon, m.

;
(— of ice) glaçon, m.

—, vn. se peler, s'écailler.

Flaky, &dj.flâ'ky, fait de flocons.

Flam, s.flâm, conte, mensonge, m.; fable, fic-

tion, sornette, feinte, défaite, f. [tifier.

—, va. tromper par un mensonge, duper, mys-
Flambeau, s. fiàra'lô, flambeau, m. ; torche, f.

Flame, s.flàm, flamme, f.

—, vn. flamber, s'embraser.
Flame-colour, s. Jiâm'kùl-ùr, couleur de flam-
me, de feu, f. [feu.

Flame-coloured, adj. flâm'kûl-ûrd, couleur de
Flame-eyed, H.ôj. flâm'ld, au regard de feu, aux
yeux étincelants.

Flameless, adj . /ôw'Zès, sans flamme.
Flamen, s.Jîâ'mën, flamine, m.
Flaming, adj. flâm'îng, flamboyant, e; fou-

gueux, euse ; violent, e ; fulminant, e ; fou-
droyant, e.

Flamingly, adr.flâm'ïng-ly, somptueusement,
splendidement, avec fougue, avec véhémence.

Flamingo, s. ^â-mÏK<7-^5, flamant, phénicoptère,
bécharu, m.

Flaminical, adj. Jlà-mln'i-kàl, de flamine, fla-

minien, ne.

Flammable, &d]. flàm'mdr-hl, inflammable.
Flammability, s. Jiàm-mà-biVï-ty, inflamma-

bilité, f.

Flammation, s.fl.âm-mâ'shûn, embrasement, m.
Flammeous, adj.yîâm'rttë-ws, enflammé, e.

Flammiferous, a,dj. Jlâm-mîf'è-rûs, qui porte la

flamme. [de la flamme.
Flammivomous, adj. Jlâm-mïv'5-7nûs, qui vomit
Flamy, adj.Jlâm'y, flamboyant, e.

Flank, s.jiàngk, flanc, côté, m.
—, va. flanquer.

Flanker, B.flângk'êr, flanc, m.
—, va. flanquer.

Flannel, s.flâii'nêl, flanelle, f. ; molleton, m.
Flap, s. ftâp, tape, f. ; coup, m.

;
(— of a shoe)

l'oreille d'un soulier; (

—

of a coat) basque, f.

—, va. and vn. frapper, taper
;
(— down) s'abat-

tre, baisser.

Flapdragon, s. fl.àp-dràg'ûn, sorte de jeu,

Flapeared, &dyfiàp'ërd, qui a les oi'eilles pen-
dantes.

Flapjack, s.Jlàp'jûk, gâteau aux pommes, m.
Flapmouthed, adj. Jiàp' mùûthd, à grosses

lèvres, lippu, e.

Flapper, s.flâp'pêr, clapet, halbran, m.
Flare, va. and vn. flâr, voltiger, se consumer,

éblouir.

Flash, s.Jîàsh, flamme subite qui brille et dis-

parait, f. ; éclat de lumière, m.
;

(— of light-

ning) éclair m.
;

(— of wit) saillie d'esprit, f.,

trait d'esprit, m.; {— of water) rejaillisse-

ment, m.; éclaboussure, f.; (— of the eye)

œillade, f.

—, vn. reluire, éclairer, rejaillir.

Flashily, adv.flàsh'î-ly, avec éclat.

Flashy, &dj. Jiâsh'f/, subit, e; fade.
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Flask, 6. /asA;, bouteille plate, boite à poudre, f.

Flasket, s.fiàsk'èt, corbeille, manne, f.

Flat, adj. flat, plat, e ; fade, insipide, faible
;

(— and plain) franc et net ;
(— drink) boisson

éventé, q\ {— on the ground) par terre, sur

le plancher
;

(— nosed) camard, e ;
qui a le

nez camus.
—, s. plaine, f. ; bémol, m.

;
(— ihelf) banc de

sable, écueil, m. ; basse, batture, f.

—, va. aplatir, presser; (— in the sails) tra-

verser les voiles.

Flatbottomed, adj. flàt'bôt-tûmd, fait à fond de
cuve, plat, e.

Flatlong. &dy. flàt'lông, à plat.

Flatly, a.dy. fldt-ly, tout net
Flatness, s. fidfnès, platitude, égalité, f.

;
(—

o/ drink) goût de boisson éventée, event, m.
Flatten, va. and vu. flat"tn, aplatir, s'aplatir.

Flatter, s. flâftir, ouvrier ou instrument qui
aplatit, m.
—, va. flatter, louer, cajoler.

Flatterer, s.flâftêr-ér, flatteur, ease, [flatte.

Flattering, adj. /dt'(^r-ïn^, flatteur, ease ; qui

Flatteringly, &ù.y. flàt'têr-îng-lff, d'une manière
flatteuse, flatteusement.

Flattery, B.flât'tèr-y, flatterie, cajolerie, f.

Flattisii, &à].flàtftlsh, fade, un peu plat.

Flatulence, Flatulency, s. Jlàt'û-lèns, flàtfH-

Un-sy, flatuosité, f.

Flatulent, &A'y fldt-û-lënt, venteux, euse.

Flatuosity, s. flût-û-^yî-tg, flatuosité, f. ; vide,

creux, m.
Flatuous, a.àj.flât'il-ûa, venteux, euse.

Flatus, s. flâ'tùs, souffle, vent dans l'estomac

ou dans quelque autre partie du corps, m.
Flatwise, &dv . flàt'wiz, à plat.

Flaunt, \n. fiant, se carrer, se pavaner, s'éten-

dre, s'élargir.

Flavorous, &A}. flâ'vûr-ûs, qui flatte le palais.

Flavour, s. flâ'vûr, bon goût, parfum, fumet, m.;
odeur agréable, f.

Flavoured, zà'y flâ'vûrd, qui a dn goût, du par-

fum, du fumet
Flaw, B.flà, défaut, m.; paille, f.

;
(— of a deed)

nullité, f.
; (— t7i one's nails) envie, t.

—, va. fendre, briser.

Flawless, adj . fiables, parfait, e ; sans défaut.

Flawn, s.fiàn, flan, m.
Flawy, adj./ù'y, défectueux, euse.

Flax, s. fidks, lin, m
;
(— made ready to spin)

filasse, f.

Flaxcomb, s. flàks'kom, séran, m.
Flaxdresser, s. flâks'dris-sir, sérancier, m.
Flaxen, adj. flàks'n, de lin

;
(— hair) cheveux

blonds, m. pi.

Flaxweed, s.flâks'tcïd, graine de lin, f.

Flaxy, adj. flâks'y, couleur de lin, d'un blond
Flay, va./â, écorcher. [doré.

Flayer, s.fiâ'ér, écorcheur, euse.

Flea, s. fié, puce, f.

—, va. épucer.

Fleabite, s. /«'6i<, piqûre de puce, f.

Fleabitten, adj./ë'6îMn, mordu de puces.
Fleak, s.fiêk, flocon, m.
Fleani, s.ficm, flamme, f.; déchaussoir, m.
Fleawort, s.flè'wûrt, herbe aux puces, f.

Fleck, Flecker, v&. fièk, fièk'ir, tacheter.

Fledge, aài.fiëdj, qui a des plumes assez gran-
des pour voler, qui est en état de voler.

—, va. donner des ailes ou des plumes ; mettre
en état de voler.

Flec, vn.fiè, s'enfuir, fuir.

Fleeco, -va., fies, plumer, tondre.
—, 8. toison, f.

Fleeced, a.à].fièst, couvert d'une toison.

Fleecer, B.fiès'êr, écorcheur, m.
Fleecy, adj./ê'sy, laineux, euse.
Fleer, s. fier, raillerie, f.

—, va. railler.

Fleerer, s.fiër'êr, railleur, euse.
Fleet, s.flêt, flotte, escadre, f.

—, adj, vite, léger, ère.

—, va. écumer, effleurer, passer légèrement snr
la surface.

—, vn. s'enfuir avec vitesse
;
passer rapide-

ment.
Fleetfoot, a.àyfiët'/ût, aux pieds légers ; léger,

ère; leste.

Fleetly, &dv.fiëfly, vite.

Fleetness, s. fiéfnés, vitesse, f.; célérité, f.

Flesh, s.fiêsh, chair, passion, f.

—, va. animer, exciter, initier.

Fleshcolour, s.fièsh'kûl-ùr, couleur de chair.
Fleshed, aA]. fièshd, formé, e; endurci, e; en«

courage, e ; animé, e ; excité, e
;
porté, e.

Fleshhook, i.fièsh'hûk, croc, m.
Fleshiness, s. flésh'i-nès, graisse, f. ; embon-

point, m.
Fleshless, &d}. filsh'ïès, maigre.
Fleshliness, s.fièsh'll-nis, sensualité, f.

Fleshly, &Ayfièsh'ly, charnel, le ; sensuel, le.

Fleshnient, s. fièsh'mènt, ardeur, f.

Fleshmonger, s. ^&A'mûw^-^ér, maquereau, m.
Fleshpot, s.fièsh'pôt, pot, m.; marmite, f.

Fleshy, a.àj.fiish'y, charnu, e.

Fletch, vtL.fiètsh, garnir une flèche de plumes.
Fletcher, a.fiètsh'êr, ouvrier qui fabriquait des

flèches et des arbalètes ; fléchier, m.
Flewed, adj. ^ûd, qui a une grande mâchoire,
qui a des babines.

Fleianimous, adj. fièks-ànl-mûs, d'un carac-
tère flexible; touchant, e; qui gagne les

coeurs.

Flexibility, Flexibleness, s. fllks -\-bïVl- tp,

fièks'l-bi-nès, flexibilité, f.

Flexible, &d^.fièks"t-bl, pliant, e.

Flexile, adj. fièks'M, qui se plie, qui cède,

flexile.

Flexion, Flexure, s. flikshfûn, fièlcsh'ûr, cour-
bure, f.

Flexor, s.fièks'ôr, fléchisseur, m.
Fleinous, adj. fitks'û-ûs, tortueux, euse; si-

nueux, euse.

Flicker, xn.fiik'êr, voltiger, voler.

Flickermouse, s.fiik'ér-mùûs, chauve-souris, f.

Flier, s.fii'êr, balancier, fuyard, fugitif, m.
Flight, s. fin, fuite, f.; (— o/ birds) volée,

bande, f.; vol, m.; (

—

o/ fancy) essor, m.;
Flightiness, s. fiit'i-nës, folie, exaltation, lé-

gèreté, versatilité, f. ; caprice, m.
Flightshot, s. fiifshôt, portée de l'arc, f.

Flighty, adj. fiit'y, étourdi, e; rapide, pas-

sager, ère.

Flimflam, s. film^fiàm, bagatelle, niaiserie,

fadaise, sottise, f.

Flimsiness, s. fiîm'zï-nis, légèreté, fragilité,

trivialité, fadeur, f.
;
peu de fondement, m.

Flimsy, adj. fiïm'z^, mince, molasse.

Flinclî, va. and vn. fihish, gauchir, cesser,

quitter, biaiser; (— away) se retirer.

Flincher, s. fiUsh'êr, celui ou celle qui se dé-

siste, qui quitte la partie, qui recule, qui se

dédit, qui tergiverse.

Fling, B.fiîng, lardon, coup, m.; escapade, f.

—, va. and vn. jeter, lancer, rouer
;
(— away)

prodiguer, exposer, se retirer
;

(— down) dé-

molir; (—<n/t) jeter dehors, exposer; {—up)
abandonner, quitter, se démettre.
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Flint, s./ïn<, caillou, m.
;
pierre à fusil, f.

;
(

—

glass) cristal, m.
Flinthearted, adj. flïnt'hârt-ëd, qui a le cœur

dur, insensible ; impitoyable, cruel, le.

Flinty, adj. filnt'y, dur, e ; cruel, le
;
plein de

cailloux.

Flip, s. flip, boisson cordiale, f.

Flippancy, s. fl'ip'pàn-sy, volubilité, f.; ver-
biage, m. ; impertinence, inconvenance, f.

Flippant, adj . fllp'pànt, vif, ive ; agile, léger,

ère
;

(— tongue) langue bien pendue, f.
;

(

—

discourse) discours verbeux; verbiage, m.
Flippantly, adv. fllp'pànt-ly, avec volubilité,

avec impertinence. [f.

Flirt, s. flirt, boutade, raillerie, petite coquette,

—, va. and vn. jeter, lancer ; se moquer de,

railler, plaisanter; faire la coquette.
Flirtation, n.flîr-tà'shûn, coquetterie, f.

Flit, va. flU, déménager, s'enfuir, s'en aller,

passer avec vitesse.

Flitch, B. flush, fltiche, f.

Flittiness, s. flW tï - nés, légèreté, versatilité,

inconstance, f.

Float, s. flot, train, liège d'une ligne, m.
—, va. and vn. flotter, inonder.
Floater, s. fiôt'êr, personne qui flotte, f. ; na-

geur, m.
Floaty, &ii].fiôt'y, flottant, e.

Flock, B. flùk, troupeau, m.
; (— of people)

foule, f. ; (— of wool) flocon de laine, m.
;

bourre, f.

—, vn. s'attrouper, aller ou venir en foule.

Flog, va. flôg, fouetter, châtier, punir.
Flood, B.flùd, flux, déluge, m.; inondation, f.

;

(— of tears) torrent de larmes, m.
—, va. inonder.
Floodgate, s.fla.d'gâf,, écluse, f.

Flook. See Fluke.
Floor, s. flûr, plancher, étage, m.; varan-

gues, têtes des varangues, f. pi. ; var'angues
de porques, f. pi.

—, va. planchéier
Flooring, s. flûr ing, plancher, fond, m.
Floral, a.à].fld'ràl, de Flore, floral, e.

Floret, s. flô'rtt, fleuron, m.
;
petite fleur im-

parfaite, f. ; fleuret, m.
Floriage, R.flô'rï-âdj, fleur, f.

Florid, &à'^.flôr'id, fleuri, e; vermeil, le.

Floridity," Floridness, s. flô-rïd'i-ty,flôr'îd-nës,
brillant, m.; fraîcheur du teint, f.; (— of
style) style fleuri, m.

Floridly, adv. fldr'îd-ly, en termes fleuris.

Floridness, s. flôr'îd-nës, fraîcheur de teint
;

fleur de rhétorique, verve, vigueur, f.

Florin, s.flôr'ln, florin, m.
Florist, s.flô'rîst, fleuriste, m.
Flosculous, a.ûj.flôs''kû-liis, flosculeux, euse.
Flota, s.flô'tâ, la flotille, f.

Flotilla, B.flô-tîVlâ, flotille, f.

Flounce, s.flôûns, falbala, plongeon, m.
—, va. and vn. gai-nir de falbalas, se plonger.
Flounder, s. flôûn'dêr, carrelet, m.; plie, li-

mande, f.

—, vn. se débattre, s'agiter violemment.
Flour, s.flôûr, fleur de farine, f.

Flourish, s. flùr'ish, fleuron, cadeau, m.
;
pa-

rade, f.
;
(— ofrhetoric) fleur de rhétorique, f.

;

(— of a trumpet) fanfare, f.

—, va. fleurir, réussir, user de fleurs de rhétori-
que, parler ou écrire en style pompeux et
fleuri ; faire un prélude

; (— a sword) faire
le moulinet

;
(— a trumpet) sonner des fan-

fares
;

(— a writing) orner de cadeaux, ou
faire des traits de plume.

Flourisher, s. flûr'ïsh-êr, celui ou celle qui est
dans un état florissant, celui qui brandit une
arme, celui qui fait des traits de plume, qui
brode, qui orne ; fanfaron, m.

Flourishing, aayflHr'tsh-ivg, florissant, e.

Flourishingly, a,dv.flùr'îsh-Î7ig-ly, avec éclat,

avec faste, en termes fleuris, dans un état

florissant, prospère; avec emphase, avec
pompe ; en fanfaron, en faux brave.

Flout, R.flôùt, insulte, moquerie, f.

—, va. insulter.

Flouter,s.^(5i(i'êr,railleur, euse ; moqueur ,
euse.

Flow, s.flô, flux, m.
—, va. inonder, déborder.
Flo^yer, s.flôù'êr, fleur, f.; fleuron, m.; (

—

work)
ouvrage à fleurs

;
(

—

pot) pot à fleurs, m.
—, va. and vn. figurer, fleurir.

Floweret, s.flôù'èr-èt, fleurette, f.

Flower-garden, s.flôù^ër-gâr-dn, parterre, m.
Floweriness, s. flôû' èr-ï-nès, abondance de

fleurs, f.

Flowering, s. flôû'ër-ing, fleuraison, floraison, f.

Flowerless, adj. flôû''èr-lës, sans fleur.

Flowery, aidi.jiôû^ér-y, orné de fleurs, plein de
fleurs.

Flowing, s. flô'ïng, flux, écoulement, m. ; l'ac-

tion de couler, f.

Flowingly, adv. flr/îng-ly, coulamment.
Flowingness, s. flô''mg-nês, flux, m. ; facilité,

abondance, f.

Fluctuant, ad]. flû¥tû-ànt, flottant, e.

Fluctuate, yn.flûk'tû-ât, balancer, flotter.

Fhictuation, s. flûk-tû-à'shûn, agitation, f.

Flue, s.flû, duvet, poil, m.
Fluency, s.flû^ën-sy, facilité, volubilité, f.

Fluent, s.flû'ënt, courant, m.
—, adj. courant, e ; aisé, e. [ment.
Fluently, adv. flU'ënt-ly, coulamment, couram*
Fluid, adj. and s.flû'ld, fluide, liquide, m.
Fluidity, s. flU.'idrï-ty, fluidité, f.

Fluidness, s. flU'id-nës, fluidité, f.

Fluke (of an anchor), s.flûk, patte, oreille, f.

Flummery, a.flûm'mèr-y, bouillie, f.

Fluor, s.flû'ôr, état fluide, m.
Flurry, s.flûr-ry, désordre, coup de vent, m.
Flush, s. flush, saillie, rougeur, f. ; rouge, m.
—, va. rougir, colorer ; enfler, enorgueillir.
—, adj. élevé, e ; animé, e.

Flushing, s. flûsh'ïng, rougeur, f, ; rouge qui
monte au visage, m.

Fluster, ya.flûs'têr, déconcerter, enivrer.
Flustered, ad], flûs' terd, entre deux vins, à
moitié ivre, qui a bien bu. [sière, f.

Flute, s.flût, flftte, f.
;
{german—) flûte traver-

—, va. canneler.
Flutter, s.flût'têr, trémoussement, fracas, m.
—, va. and vn. mettre en désordre ; se trémous-

ser, voltiger.

Fluttering, s. flût'tër-ïng, mouvement rapide

et irrégulier; trémoussement, m.; précipi-

tation, émotion, f. ; empressement, émoi,

trouble, désordre, saisissement, m.
Flux, s.flùks, flux, m.
—, va. donner le flux de bouche à quelqu'un.

—, adj. inconstant, e.

Fluxation, s. flûks-â'shûn, mouvement de ims-

sage, renouvellement, m.; succession, f.

Fluxible, adj.flûks'î-il, fusible.

Fluxibility, s. flùks-i-bïVî-ty, fusibilité, f.

Fluxion, s. flûVshûn, fluxion, f.

Fluxionary, ad], flùk'shûn-à-ry, du calcul difi"é-

rentiel.

Fluxionist, s. fiûk' sMin-ïst, mathématicien
versé dans le calcul différentiel, m.
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Fluxive, adj. flûks'w, qui laisse couler des

larmes, baigné de larmes ; mobile, qui fuit,

peu solide.

Fluxure, B.flûksh'ûr, fluidité, f. ; fluide, m.
Fly, s. Jlp, mouche, f.

—, vn. fuir, s'enfuir, voler, se sauver
; (— at)

se jeter sur
;

(— away) s'envoler, s'enfuir
;

(— off) reculer, biaiser
;

(— hack) faire un
saut en arrière, reculer, biaiser; (— open)

s'ouvrir de soi-même
;

(— up) monter ; (

—

into a passion) se mettre en colère
;

(

—

from
justice) se soustraire

;
(— in a battle) tourner

le dos
;

(— one's country) quitter, abandon-
ner son pays

;
(— /or rejuge) se réfugier

;

(— the kingdom) émigrer ; (— t« pieces) écla-

ter, se briser
;

(— abroad or about) se répan-

dre.

Flyblow, \&.fly'bld, gâter, corrompre.
Flyboat, s.Jly'bDt, flûte, f.

Flycatcher, s. fly'kàtsh-ir, attrapeur de mou-
ches, nigaud, m.

Flyer, s. Jiy'ér, fuyard, m.
Flyfish, yn.fly'n'h, pêcher à la ligne. [m,
Flyflap, n.Jiy'/dp, chasse-mouche, émouchoir,
Flying-fish, s. Jîy'lng-flsh, poisson volant, m.
Foal, s. /ôl, poulain, m.; pouliche, f.

;
(— of

an ass) ftnon, m.
—, va. pouliner.

Foam, s./ôm, écume, f.

^, vn. écumer.
Foamy, adj./ôm'jf, ëcumeux, euse.

Fob, s. fob, gousset, m.
—, va. duper.
Focal, adj . fô'kàl, du foyer.

Focile, 8./ô'«li, focile, m. ; ancien nom de cha-
cun des os de l'avant-bras et de la jambe.

Focus, 8. fô'kûs, focus, foyer, m.
Fodder, a.fôd'dir, fourrage, m.; pâture, f.

—, va. and vn. fourrager.

Fodderer, s.fôd'dir-êr, fourragjeur, m.
Foe, s./ô, ennemi, m.
Foehodd, a.fô'hUd, inimitié, haine, f.

Foelike, adj./ô'iïA:, en ennemi.
Foeman, a.fô'màn, ennemi, m.
Fœtus, B.fë'tùs, foetus, m.
Fog, B.fôg, brouillard, m.
Foggily, &dv.fôg'gï-ly, obscurémenL
Foggiuess, s. fbg'gX-nis, obscurité, épaisseur

d'un brouillard, f.

Foggy. adj./(5/yy, grossier, ière ; épais, se.

Fob ! interj. yo, fi I

Foible, B.fûybl, faible, m. [faite, f.

Foil, s. fôïl, fleuret, ornement, m. ; feuille, dé-

—, va. vaincre, onier.

Foiler, B.fùWir, vainqueur, m.
Foin, B./dln, botte, f.; coup, m.
—, vn. porter une botte.

Foist, yai.fZlst, fourrer.

Foister, a.folsfér, faussaire, menteur, m.
Fold, s. fold, pli, parc, m.; enveloppe, f. (

—

of sheep) bergerie, f.

—, va. plisser, plier ; (— double) plier en deux
;

(— sheep) parquer, des moutons.
Folder, s. fûld'êr, plieur, euse

;
plioir, m.

Folding, s. fôld'ing, pliage, parcage, m.
Foliaceous, adj. fô-ll-à'shûs, composé de feuil-

les.

Foliage, B.fô'lïSdj, feuillage, m.
Foliate, y&.fô'll-ât, battre du métal en feuilles.

Foliation, B.fô^i-â'shùn, réduction d'un méul
en feuilles, f.

Foliature, s. fô'lï-d-tûr, état de ce qui est

battu en feuilles, m.
FoUer, s. fô'lï-ér, feuUle, f.

Folio, s. fô'li-ô, un in-folio, m.
Foliou s, adj .fô'li-ùs, mince, creux, euse ; vain, e.

Folk, s. fôk, gens, pi. (m. before an adjective,
f. after it); personnes, f. pi.; monde, m.

Folkland, b. fôk'land, cense, f. ; terre à cens
ou à bail, m.

Folkmote, s. fôk'môt, assemblée du peuple, £
Follicle, B.fôlTi-kl, follicule, m.
Follow, va. and vn. fùl'lô, suivre, imiter, s'en-

suivre, suivre, s'adonner, s'appliquer, s'aban-
donner; (— the law) étudier en droit.

Follower, s. fùl'Lô-êr, partisan, adhérent, sec-

tateur, m. —s, s. pi. suite, f.

Folly, s. fùl'ly, folie, sottise, f. ; vice, m.
Foment, va. fô-mênt', animer, fomenter.
Fomentation, s. fô-mèn-tà'shùn, fomentation, f.

Fomenter, s. fô-mèntér, fomentateur, m.
Fond, adj./(5nd, passionné, e ; badin, e ; folâtre,

vain, e ; fou, folle ; indulgent, e ; bon, ne.

Fondle, x&.fôn'dl, dorloter, caresser.

Fondling, a. fond' l'tng, un mignon, une mi-
gnonne ; un favori, une favorite ; bien-aimé, e

;

enfant gâté, e.

Fondly, adv. fônd'ly, follement, impnidem-
ment, indiscrètement, vainement, passionné-

ment, aff^ectueusement, avec beaucoup de
tendresse, à la folie.

Fondness, s. fùnd'nls, passion, douceur, f.

Font, B.fônt, fonts, m. pi.

Fontanel, B.fôn'tà-nèl, cautère, m. ; fontanelle, f.

Fontange, B.fôn'tànj, fontange, f.

Food, B.fâd, nourriture, f. ; aliment, m.
Foodful, Bid}, fûd'fûl, nourrissant, e.

Foodless, Adj-fûd'lès, stérile, inculte.

Foody, a<lj./ûd'y, bon à manger.
Fool, B.fûl, sot, te ; simple.
—, va. and vn. se moquer, badiner, duper.
Foolborn, adj./d^Wm, idiot, e.

Foolery, s.fûl'ir-y, folie, sottise, f.

Foolhappy, adj. fûl'hàp-py, plus heureux que
sage.

Fool hardiness, s. fûl-hâr'dl-nfs, témérité, f.

Foolhardy, ndyfûl-hdr'dy, téméraire.

Foolish, &di. fûl'xsh, simple, sot, te.

Foolishly, adv. fûl'lsh-ly, follement.
Foolishness, B.fûl'lsh-nis, simplicité, folie, f.

Foolscap, s. fûle'kâp, papier de petit format,

papier écolier, m.
Foollrap, s.fdl'tràp, attrape, f.

Foot, B.fût, pied, m.; patte, f.

—, va. fouler, donner des coups de pied
;

(

—

stockings) ressemeler.
—, vn. aller à pied, danser.
Football, B.fût'hàl, ballon, m.
Footboy, B.fût'bôy, petit laquais, m.
Footbridge, a.fût'bridj, pont étroit, m.
Footcloth, B.fût'klôth, tapis, m.
Footed, Adyfût'id, qui a un pied ou des pieds.

Footfall, B.fût'fàl, faux pas, m.; glissade, f.

Footfight, s. fûffit, combat à pied, combat
d'infanterie, m.

Footguards, B.fûfgârdz, gardes à pied, m. pi.

Foothold, s. fût'hôld, espace où l'on peut met-

tre le pied, m. [pied, m.
Footing, s. fût'lng, trace, piste, situation, f.

;

Footless, ndi.fût'lês, sans pieds.

Footlicker, B.fût'l'ik-ir, esclave, vil flatteur, m.
Footman, s. fûtfmàn, laquais, coureur, fantas-

sin, m.
Footman ship, s. fûfmàn-sMp, métier de coti-

reur, m.; vitesse à la course, f.

Footpad, s.fûl'pdd, voleur à pied, m.
Footpath, B.fùt'pàth, sentier, trottoir, m.
Footpost, B. fût'post, messager à pied, m.

2 Z
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Footsoldier, s.fûl'sôl-jêr, fantassin, m.
Footstep, s./ût^stép, pas, m.; démarche, trace, f.

Footstool, s.fût'stûl, marchepied, m.
Fop, s.fôp, petit-maitre, freluquet, m.
Fopdoodle, s. fôp'dû-dl, un sot, un niais, un

nigaud, un impertinent, m.
Fopling, s. fôp'llng, un petit fat, un petit sot,

un petit impertinent, m. [tuité, f.

Foppery, s. fop' per -•g, niaiserie, sottise, fa-

Foppish, nA}. fôp'pish, recherché, e; affecté, e.

Foppishly, a.dv. /ôp'pîsh-ly, avec affectation.

Foppishness, s. fôp'pîsh-nés, impertinence, f.

For, prep. fôr, pour, à cause de, eu égard à,

par, de, à, pendant, malgré, nonobstant.
—, conj, car.

Forage, s.fôr'âdj, fourrage, m.
—, va. fourrager, piller.

Forager, s.fôr'â-jêr, fourrageur, m.
Foraging, s. fôr'â-j'mg, fourrage, m. ; l'action

de fourrager, f.

Foraminous, adj./ô-mm'ï-nws, troué, e.

Forasmuch, adv. fôr'âs^mùtsh, eu égard, at-

tendu que, vu que, d'autant que, parce que.
Forbear, va. and vu. fôr'bâr, cesser, épargner,

supporter, éviter, se retenir, se contraindre,
se garder.

Forbearance, s. for-bâr'àns, patience, indul-
gence, abstinence, f.

Forbearer, s. fôr-hcir'êr, celui qui s'abstient.
Forbid, v&.fôr-Md', défendre, interdire.
Forbiddance, s.fôr-hld'dàns, prohibition, f.

Forbidden, adj. /or-trd'dn, défendu; interdit,
e ; empêché, e.

Forbiddenly, adv. fôr-hid'dn-ly, contre la dé
fense, d'une manière illégitime.

Forbiddenness, s. fôr-bïd'dn-nës, défense, pro-
hibition, f.

Forbidder, s. fôr-hid'dêr, celui qui défend.
Forbidding, adj. and s. fôr-bld'dîng, rebutant,

e ; défense, f.

Force, s. fûrs, force, f.

—, va. forcer, réduire, contraindre, violer;
(— mes trade) faire valoir son négoce

;
(—

away) chasser, arracher; (— lacli) repousser;
(— in) enfoncer, cogner

;
(— out) chasser de

force
; (— wool) rafraîchir la toison.

Forcedly, 2iàY.fôr'sêd-hj, par force.
Forcedness, s.fdr'sèd-nës, caractère forcé ; air,

sens forcé, m.
Forceful, &ài. fôrs'fûl, puissant, e; fort, e.

Forcefully, a.dv. fôrsyui-bj, par force.
Forceless, adj./ôrs'Zës, faible.

Forceps, s.fôr'sêps, pinces, f. pi.; forceps, m.
Forcer, s.fôr'sêr, celui qui force.
Forcible, adj./ôr'sî-Z);, puissant, e; efficace.

Forcibleness,s./o7•'5^-^)^«ës, violence, f. [force.
Forcibly, adv. for'si-bly, puissamment, par
Forcing, s. for'slng. l'action de forcer, d'avan-

cer, de hâter, f.

Forcipated, adj. for'sl-pâ-tM, fait en manière
de pinces, en forceps.

Forcipation, s. fôr-sl-pâ'shûn, supplice des te-
nailles ardentes, m.

Ford, s.fôrd, gué, m.
—, va. passer à gué.
Fordable, &dj.fdrd'à-il, guéable.
Fordo, ya,.fôr-dû% défaire.

Fore, adj./ôr, antérieur, e; de devant.— , adv. devant, avant, auparavant.—, s. avant, m.; (— and aft) de l'avant à
l'arrière. [vance, prévenir.

Foreadmonish, va., fdr-àdrmôn'lsh, avertir d'a-
Foreadvise, va. /ôr-dd-riz', conseiller d'avance.
Foreallege, va. fôr-àl-Udj', alléguer avant.

Forearm, \z.. fôr-ârm', armer d'avance.
Forebode, y&.fôr-bdd'', présager, indiquer.
Foreboder, s. fôr-bôd'êr, celui qui prédit.

Foreboding, s. fdr-bôd'ing, l'action de présa-
ger, f.

;
présage, pressentiment, m.

Forecast, s.fdr'kdst, prévoyance, f.

—, va. and \n. fôr-kàst', préméditer, prévoir.

Forecaster, s. fôr-Mst'êr, celui qui prémédite.
Forecastle, s. fôr'kâs-sl, gaillard d'avant, m.
Forechosen, aàj.fôr-tshô'zn, choisi d'avance.
Forecited, adj. fôr-slt'èd, précité, e.

Foreclose, va. fôr-klôz', exclure. [vance.

Foreconceive, va. fôr-kôn-sëv', imaginer d'a-

Foredate, yo.. fôr-dât', antidater.

Foredeck, s.fôr'dëk, gaillard d'avant, m.
Foredesign, va.fdr-dê-sîn', préméditer.
Foredetermine, va. fôr-dè-têr'mïn, résoudre,

déterminer d'avance, fixer, arrêter d'avance.

Foredoom, \&.fôr-dûm', prédestiner.

Fore-end, s.fôr'énd, partie de devant, f.

Forefather, s.fôr-fà'thê}', ancêtre, m.
Forefend, va. fôr-fénd', défendre, empêcher.
Forefinger, s.fôr'fîng-gêr, l'index, m. [ra.

Forefoot, s. fôr'fût, pied de devant, m.; brion,

Forefront, s, fôr'frûnt, frontispice, m.; face,

façade, f.

Foregame, s. fôr'gâm, pi-emière partie, f.

Forego, va. fôr-gô', céder, abandonner, renon-
cer, sacrifier.

Foregoer, s.fôr-gô'êr, précurseur, ra.

Foreground, s. fôr'ground, devant, m.
Forehand, s. /ôr'/icïTîd, le devant d'un cheval,m.
—, adj. fait trop tôt.

Forehanded, Siài.fôr'hând-ëd, fait d'avance.
Forehead, s. fôr'hèd, front, m.; (— cloth)

fronteau, m.
Forebear, va. fdr-hër', savoir d'avance, avoir
connaissance de.

Forehew, va. fôr-hû', tailler, couper sur le de-
vant, balafrer.

Foreholding, s.fôr-hôld'îng, présage, m.
Forehorse, s. fôr'Mis, cheval de devant, che-

val de volée, m.
Foreign, adj . jfôr'în, étranger, ère.

Foreigner, s.fôr'în-êr, étranger, ère ; aubaîn, e.

Foreignness, s./(3r'î«-wé5, éloignement, m.
Foreimagine, va. fôr-î^màdfîn, présumer.
Forejudge, va,.fôr-jûdf, préjuger.
Forejudgment, s. fôr-jùdfmènt, préjugé, m.;

prévention, f.

Foreknow, va,.fdr-nô', savoir d'avance.
Foreknowable, adj. fôr-nô'à-bl, aisé à deviner,

qu'on peut aisément prévoir.
Foreknower, ^.fôr-nô'êr, celui qui connaît par,

sa prescience.
Foreknowledge, s.fôr-nôl'idj, prescience, f.

Foreland, &.fôr'làHd, pointe, f. ; cap, m.
Forelay, va. fôr-lâ', surprendre dans une em-

buscade, apaiser d'avance; conjurer, expo-
ser, établir d'avance.

Forelock, s.fôr-'lôk, goupille, f.

Foreleader, s. fôr-lëd'êr, celui qui donne l'ex-

emple en nous devançant; devancier, m.
Forelook, va. fôr-lûk', jeter un regard dans

l'avenir, pénétrer dans l'avenir.

Foreman, s. fôr'màn, celui qui marche
;

(— 0/
a shop) chef de boutique, m.

;
(— of the jury)

chef des jurés, m.
Foremast, s.fôr'mûst, mât de misaine, m.
Forementioned, a,d]. fôr-mën'shûnd, dont on a

fait mention auparavant, ci-dessus.

Foremost, adj. fôr'môst, le premier.
Foremother, s.fôr-mûih'êr, aïeule, f.

Forenamed, adj.fôr-nâmd', nommé auparavant
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Forenoon, s. Jdr'nûn, le matin, m. ; la matinée, f.

Forenotice, ^.fdr-itH'tts, avis donné d'avance, m.
Forensic, adj,/ô-r^n'sl&, du barreau.
Foreordain, v&.fôr-ôr-dân', préordonner.
Foreordination, s. fôr-ôr-d\ nâ'shûn, prédesti-

nation, f.

Forepart, %. for'fart, le devant, m.; la proue, f.

Forepast, adj./ôr-;?dsÉ', passé, e.

Forepossessed, a.<ij. Jor-pôz-zésf, pris d'arance.

Foreprize, va-fôr-priz', estimer d'avance.
Forepromised, adj. fôr-prôm'lzd, promis d'a-

vance, déjà promis, e.

Forerank, s.fdr'Tàngk, premier ranj;, m.
Foreread, \&.fdr-rid', annoncer, promettre.
Forereading, b. fôr-rêd'lng, lecture préalable, f.

Forerecited, adj. fûr-rê-sit'èd, déjà récité, e;
dont on a parlé auparavant.

Foreremembered, &àj. /Or-rë-niSm'bérd, dont on
s'est souvenu auparavant.

Foreright, adj./tir'rit, vif, ve ; fort, e.

Forerun, va./ôr-rûw', devancer, annoncer.
Forerunner, s. fôr-rùn'nir, avaut-coureur, pnS-

curseur, prélude, m.
Foresaid, adj . /ôKiâ^i, susdit, e.

Foresail, n.fôr'sâl, la misaine, f.

Foresay, y&.fôr-sâ', prédire, présager.

Foresee, v&./ôr-së', prévoir, pénétrer.

Foreseer, s. fôr-sièr, prophète, m.
;
personne

qui prévoit, f.

Foreseize, va. fûr-sèz', saisir d'avance ; s'em-
parer à l'avance.

Foreshadow, va. fôr-sh&d'Z, représenter d'a-

vance ; figurer, signifier.

Foreship, B./or'shtp, l'avant d'un vaisseau, m.
Foreshorten, v&./ôr-shôrt'n, r.accourcir.

Foreshortening, s. fôr-shôrt'n-ing, raccourci, m.
Foreshow, va./ôr-skô', prédire.

Foreshower, s./ûr-shd'êr, prophète, m.
Foreside, s.fôr'ald, extérieur, m.; dehors trom-

peurs, m. pi.

Foresight, s./ûr^sît, prévoyance, f.'

Foresight fui, a.dj./ûr-sif/ûl, prévoyant, e.-

Foresignify, \a../or-s\g'nl-fy, présager.

Foreskin, s.fâr'skln, prépuce, m.
Foreskirt, s./ôr'skirt, basque, f.

Foreslack, va. fôr-slàk', négliger par paresse;
négliger de saisir, de profiter de.

Foreslow, v&./ôr-alû', retarder.

Forespeak, vn./ôrspëk', parler d'avance.
Forespeaking, s. fôr-apêk'lng, prédiction, pré-

face, f.

Forespcnt, tidy/ôrspënf, épuisé, e.

Forespurrer, s.Jor-spûr'rêr, avant-coureur, m.
Forest, s./ôr'ëaC, forêt, f.; (— work) tapisserie

de verdure, f.

Forestall, va. fôr'stàl, préoccuper, accaparer,
anticiper, surprendre.

Forestaller, s.fôr-stàVUr, monopoleur, m.
Forestbom, a.dj.fôr'èst-bôrn, sauvage.
Forested, adj . fôr'èst-éd, garni d'arbres, boisé, e.

Forester, s. fûr'êst-êr, forestier, habitant des
forûts, garde forestier, chasseur, m.

Foretaste, s. fur'last, avant-goût, m.
—, Ya.. fjr-tâst', goûter par avance.
Foreteach, va. fôr-tëtsh', enseigner, instruire

d'avance, à l'avance.
Foretell, \a.. fôr-til',

prédire, présager.
Foreteller, s.fôr-têl'lir, prophète, m.
Foretelling, s. fôr-tél'llng, prédiction, prophé-

tie; l'action de prédire, de prophétiser, f.

Forcthink, vti.fDr-lhingk', premeiditer.

Forethought, B.fôr-thàt', prévoyance, f.

Foretoken, B.fôr-tâ'kn, présage, m.
—, Ta. présager.

Foretooth, B.fûr'tûth, dent de devant, f.

Foretop, s.fôr'tôp, devant, tour de cheveux, m.;
(— gallant-maat) perroquet d'avant, m.

; (

—

maat) petit hunier, m.
Forever, adv./Jr-êv'ér, àjamais, éternellement,
pour toujours. [fendre.

Forewarn, va. fôr-wdm', avertir d'avance, dé-
Forewaming, s.fôr-wâm'lng, avertissement, m.
Fore wish, va., fôr-tcish', souhaiter.
Foreworn, adj./ar-irûrn', usé, e.

Forfeit, adj. for"fit, confisqué, e; perdu par
confiscation, passible de ; exposé à, condam-
né à. [m.

—, s. amende, faute, f.
; (— in a bargain) dédit,

—, va. and vn. forfaire, manquer, confisquer,
perdre.

Forfeitable, tii\. fâr'fït-d-bl, confiscable.

Forfeiture, s. fôr'flt-ûr, amende, confiscation,

commise, f.

Forfex, s.fôr'ftka, ciseatix, m. pi.
;
pinces, f. pi.

Forge, B.fôrdj, forge, f.

— , va. and vn. forger, contrefaire.

Forger, s. fôr'jlr, forgeur, inventeur, m.
; (

—

ofdeeda) faussaire, m.
Forgery, s, fôr'jèr-y, falsification, fausseté, f.

Forget, \&.fôr-gèf, oublier.

Forgetful, adj. yDr-^ét'/û^, oublieux, euse ; né-
gligent, e.

Forgetfulness, s. fôr-gëtffûl-nis, oubli, m.
Forgetter, s. fôr-gét'têr, celui qui oublie.

Forgettingly, adv. Jor-gët'ting-ly, sans atten-
tion, par oubli.

Forgive, \a,. fûr-gîi/, pardonner.
Forgiveness, s.fùr-git/nès, pardon, m.
Forgiver, B.fOr-g'n/ér, celui qui pardonne, m.
Forgiving, adj. fôr-g'iv'ing, disposé, porté à
pardonner ; miséricordieux, euse

;
généreux,

euse ; facile.

Fork, B.fôrk, fourchette, fourche, f.

—, vn. se fourcher.
Forked, a.dyfôrk'èd, fourchu, e.

Forkedly, &dy.fûrk'id-ly, en forme de fourche.
Forkedness, B.fûrk'èd-nèa, fourchure, f.

Forkhead, B.fôrk'hèd, pointe de flèche, f.

Forky, adj.fork' >'. fourchu, e.

Forlorn, adj. /c. îonné, e; démonté,
e; {—hope)L 11 . m. pi.

Forlornness, s./ . abandon, m.
Form, 8. form, fniic, ligure, formalité, f;

banc, m.; (— of a hare) forme, f.
;
gîte, m.;

(set —) formule,, f. ; modèle, m.; (set a —

)

composer une formule.
—, va. former, faire.

Formai, adj. fôr'màl, formel, le
;
précis, e ; af-

fecté, e ; étudié, e ; cérémonieux, euse.

Formalist, b. fôr'màl-'ist, formaliste, m.
Formality, s. fôr'màl'i-ty, formalité, forme,

cérémonie, affectation, f, ;

Formalize, \n. fôr-màl-iz, se formaliser.

Formally, a^dy.fôr-màl-ly, avec formalité, avec
affectation, par cérémonie ; en forme, dans
les règles; par forme, par manière d'acquit.

Formation, b. fôr-mâ'shûn, formation, f.

Formative, adj.fôr'mà-ttv, formateur, trice.

Former, adj. fôr'mêr, précédent, e; passé, e.

—, s. celui qui forme, formateur, créateur, fon-

dateur, moule, fermoir, m. ; forme, f.

Formerly, &dv.fôr'mèr-ly, autrefois, jadis.

Formful, &dj.form'fill, créateur, trice ; fécond, o.

Formication, s.fôr-mï-kâ'shûn, picotement, m.;

formication, f.

Formidable, a.d}. fâr'mï-dà-bl, formidable.

Formidableness, s. fôr'mî^dâ-bl-nêa, qualité

formidable, f.
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Formidably, adv. fôr'ml-dà-bly, d'une manière
formidable.

Formless, adj. /drm'Zëa, informe.

Formulary, s.fôr'mû-lâ^y, formulaire, m.
Formula, s. fôr^mû-lâ, formule, f.

Fornicate, wi.fôr'ni-kât, forniquer.

Fornication, s.fôr-nl-kâ'shûn, fornication, f.

Fornicator, s./ôi-'nî-kâ-tôr, fornicateur, m.
Fornicatress, s.fôr'nl-kâ-trés, concubine, f.

Forray, va. fôr'râ, ravager, désoler.

—, s. course de gens de guerre, incursion, f.

Forsake, va. fôr-sâk', délaisser, abandonner,
renoncer, se défaire.

Forsaker, s. fvr-sâk'êr, celui qui abandonne.
Forsaking, &. fôr-sû.k'ing, abandon, abandonne-
ment, m. ; l'action d'abandonner, f.

Forsooth, &àv./ôr-sûth', en vérité.

Forswear, va. and vn. J9r-swâr', se parjurer,

renoncer.
Forswearer, B.fôr-swâr'êr, parjure, m.
Fort, s. fort, fort, m. [fortifié, e.

Forted, adj. /ôri'éd, défendu par des forts;

Forth, &à.\. forth, en avant, ensuite, dehors, au
dehors; en public, au jour.

Forthcoming, &.fôTth-kûm'ing, comparution, f.

Forth issuing, a.àj. fôrth-îsh'û-îng, sortant, e.

Forthright, ad.y.fôrth-rît', tout de suite.

Forthwith, adv. fôrth-wîth', incontinent.

Fortieth, &ày fôr-tï-èth, quarantième. [fi^''-

Fortifiable, adj. fôr'tl-jfl-â-hl, qu'on peut forti-

Fortification, s.fôr-tï-fî-kà'shûn, fortification,f.

Fortifier, s. fôr'tl-fi-êr, celui qui fortifie.

Fortify, y&.fôr'tî-fy, fortifier, munir.
Fortilage, s.fôr'ti-lâdj, petit fort, m.
Fortin, s.fôr-tîn, fortin, m.
Fortitude, s. for'tl-tûd, force, f.

Fortnight, s. fôrt'nit, quinze jours, m. pi.;

quinzaine, f.

Fortress, s.fôr'très, fortei'esse, f.

Fortuitous, &àyfôr-tû'l-tùs, fortuit, e; casuel, le.

Fortuitously, sAy . fôr-tû'i-tûs-ly, fortuitement.

Fortuitousness, s-fOr-tWi-tus-nes, accident, ha-
sard, m.

Fortuity, s.fôr-tû'l-ty, hasard, m.
Fortunate, a.à].fôr'tû-nât, heureux, eu se.

Fortunately, a.A.y.fôr'tû-nât-ly, heureusement.
Fortunateness, s.fôr'tû-nât-nés, bonheur, m.
Fortune, s. fôr'tUn, fortune, destinée, f. ; bien,

riche parti, m. ; biens, m. pi. ; richesses, f. pi.

—, vn. arriver, survenir.
Fortunebook, s. fôrtUn-hûk, livre de bonne

aventure, m.
Fortuned, a.àl.fôr'tûnd, riche.

Fortunehunter, s. fôr^tûn-hûn-têr, celui qui
cherche à épouser une femme riche.

Fortuneless, adj. /dr'tûn-Zès, infortuné, e; mal-
heureux, euse ; sans fortune, sans dot,

Fortunetell, yn.fôr'tûn-tél, dire la bonne aven-
ture, [aventure, m.

Fortuneteller, s. fôr'tûn-tël-lêr, diseur de bonne
Forty, adj. /dr'<^, quarante.
Forum, s.fd'rûm, forum, m.
Forward, adj. for'ward, libre ; hardi, e ; avan-

cé, e ; empressé, e
;
prêt, e.

—, adv. en avant, sur le devant.
—, va. and vn. avancer, hâter, se hâter.

Forwarder, s. fôr'wârd-êr, celui qui avance.
Forwardly, a.à.v.fôr'wârd-ly, ardemment.
Forwardness, s. fôr'wârd-nès, empressement,

progrès, m. [devant.
Forwards, adv. fôr'wârdz, en avant, sur le

Forweary, va. fôr-wë'ry, décourager.
Fosse, s.fôs, fossé, m. ; fosse, f.; (— way) grand
chemin, m.

Fossil, &à].fôs'sil, fossile, caché, e.

—, s. fossile, m.
Fossilist, &.fôs'sll-îst, fossiliste, m.
Foster, \&.fôs'têr, élever, nourrir.

Fosterage, s.fôs'tèr-âdj, éducation, f.

Fosterbrother, s.fôs'têr-brûth-êr, frère de lait,m.
Fosterchild, B.fôs'têr-tsMld, nourrisson, m.
Fosterearth, s. fôs'têr-êrth, terre qu'on met
autour d'une plante pour la nourrir, f.

Fosterer, s. fôs'tér-êr, nourricier, m.
Fosterfather, s. fôs'têr-fâ-thêr, père nourri-

cier, m.
Fostering, s.fôs'tër-îng, soin, m. ; nourriture, f.

—, adj. fécondant, e ; tendre, maternel, le.

Fosterling, s.fôs'têr-ling, nourrisson, m.
Fostermother, Fosterdam, s. /tfs'fér-mûth-^r,

fôs'têr-dâm, nourrice, f.

Fosterson, s. fôs'têr-sûn, nourrisson, m.
Fostress, s.fôs'trës, nourrice, f.

Fother, s. fôth'ér, masse de plomb de seize à
dix-huit cents livres pesant, f.

Foughten, adj. /dt'n, combattu, e ; contesté, e.

Foui, adj. /ômZ, sale, vilain, e; (— coast) côte

dangereuse, f.
;

(— rope) corde engagée, f.
;

(— weather) gros temps, m.
;

(— wind) vent
contraire, m.

—, va. salir, gâter, troubler.

Foulfaced, adi.fôûiyâst, laid, e.

Foulfeeding, &dj. fôûl-fêd'îng, grossier, ière;

dégoûtant, e.

Foully, Siiv. fûûVly, vilainement.
Foulmouthed, &à}.fôûVmôûihd, grossier, ière.

Foulness, s.fôûl'nès, saleté, impureté, f.

Foulspoken, adj. fôûVspô-kn, qui calomnie,
calomniateur, cynique, m.

Foumart, s.fû'mârt, putois, m.
Found, VA. found, fonder, établir, fondre.

Foundation, s. fôùn-dâ'shûn, fondation, f.
;

fondement, m.
Foundationless, adj .foûn-dâ'shûn-lès, sans base,

sans fondement.
Founder, s. foûnd'êr^ fondateur, m.; (— oj

metal) fondeur, m.
—, va. and vn. surmener un cheval; couler

à fond.

Founderous, ?ià].fôûn'dêr-ûs, en mauvais état;

rompu, e ; dégradé, e.

Foundery, e.fôûn'dèr-y, fonderie, f.

Foundress, ¥..foun'dres, fondatrice, f.

Foundling, s.fôûnd'ling, enfant trouvé, m.; (

—

hospital) hôpital des enfants trouvés, m.
Fount, Fountain, s. fount, fôùn'tân, fontaine,

source, f.

Fountainhead, s. fôùn'tân-hèd, source, origine,

f.
;
principe, m.

Fountainless, adj . fôûn'tân-Us, sans fontaine.

Fountful, Kà^.fôûnffûl, plein de sources.

Four, adj. yor-, quatre. [druple.

Fourfold, aà]. for'fold, quatre fois autant; qua-

Fourfooted, adj. fôr'fût-êd, quadrupède, à qua»

tre pieds.
Fourscore, adj./ôr's&ôr, quatre-vingts.

Foursquare, aà.'^.fôr'skwâr, carré, e.

Fourteen, zAyfôr'tën, quatorze.
Fourteenth, adj. for'tenth, quatorzième.
Fourth, adj. forth, quatrième.
Fourthly, adv. fdrth'ly, quatrièmement.
Fourwheeled, adj. for'hweld, à quatre roues.

Fowl, s.fôûl, oiseau, m.; volaille, f.

—, va. and vn. chasser aux oiseaux.

Fowlcr, s.fôùl'êr, oiseleur, chasseur, m.
Fowling, s. fôûl'îng, chasse aux oiseaux, f.;

(— piece) fusil de chasse, m.
;

(jgo a —) aller

à la chasse, aux oiseaux
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Fox, s. /SA:^, renard, e ; un homme rusé, un
fourbe, m.

Foxcase, s./ôks'kâs, peau de renard, f.

Foxchase, s.fôx'tshâs, chasse au renwd, f.

Foxglove, B./ôks^glûv, gantelée, f.

Foxhound, s. /ôj/hôûnd, chien pour la chasse
au renard, m.

Foxhunter, s./ôks'hùnt-ir, chasseur au renard;
benêt, ignorant, m.

Foxish, Foxlike, ^à]. foxTish, JSj/lik, de renard,
en renard ; fin, e ; rusé, e ; astucieux, euse.

Foxly, adj./(5x'/y, de renard.
Foxship, B./ôkyshlp, ruse, finesse, f.

Foxtrap, s./ôks'tràp, piège à renard, m.
Foxy, tidj.Jdx'y, de renard.
Fract, ya../rdkt, briser.

Fraction, e./rak/shun, fraction, querelle, f.

Fractional (numbers), s. /rdk'shùn-dl, nombres
rompus ou fractionnaires, m. pi.

Fractious, adj. fràk'shùs, hargneux, euse
;

brouillon, ne ; tracassier, ière.

Fracture, a./rdk'tûr, fracture, rupture, f.

—, va. casser.

Fragile, adj. /rd«f/W, fragile, frêle.

Fragility, s./rà-fil'l-t^, fragilité, f.

Fragment, a.frdg'mënt, fragment, reste, m.
Fragmentary, adj. /ràg'mèn-td-ry, composé de

fragments, de choses de rebut.

Fragor, s. frd'gôr, bruit éclatant, fracas
;
par-

fum, m. ; odeur, f.

Frag^nce, Fragrancy, 8. frâ'gràns, frà'grin-
ty, odeur suave, f. ;

parfum, m.
Fragrant, 9,A].frâ'grant, odoriférant, e.

Fragrantly, &àv./râ'grdnt-ly, bon.
Frail, &dj. /râl, frêle, fragile.

Frail (basket), a. /râl, cabas, panier, m.
Frailness, Frailty, a./râl'nès,/râlUg, faiblesse,

infirmité, fragilité, f.

Frame, s. frâm, forme, charpente, figure, f.
;

châssis, fût, m.
;

(— o/ a gun) affût, m.
; (

—

0/ a picture) cadre, m. ; bordure, f.
;
(— o/

artisant) métier, m.
;

(— o/ farriers) tra-

vail, m. ; (— of life) cours, m. ; conduite, f.
;

(— of mind) disposition, f.
;

(— o/ a ship)
couples, m. pi.

—, va. and vn. façonner, former, construire,
Inventer, exprimer, régler, former.

Framer, s.frâm'ir, ouvrier, auteur, chef, m.
Framework, s. frâm'wûrk, ouvrage fait sur le

métier, m.; charpente, f.

Franchise, s./rdn'shîz, franchise, Immunité, f.

—, va. aflFranchir.

Franchisement, s. Jrdn'shîz-mënt, affranchis-
sement, m.

Frangibility, s. frân-fi-hUI-t^, susceptibilité
de se casser, fragilité, f.

Frangible, &dj . /ràn'jl-bl, fragile.

Frank, a.dj./rdngk, franc, che ; libéral, e.

—, 8. franc, Franc, m.; livre, enveloppe d'une
lettre affranchie, f.

;
(— language) langue

franque, f.

—, va. affranchir, engraisser.
Frankchase, s. fràngkftshâs, étendue de pays
où l'on peut chasser, f.

Frankincense, s. /rân^i-ln-sêns, encens, m.
Franklin, s./rdngk'lîn, intendant, bailli ; franc

tenancier, franc bourgeois, m.
Frankly, a.dv. /rdiigk'li/, franchement.
Frankness, a.frdngk'nés, franchise, f.

ï'rantic, ^d'y/rdn'tik, fou, folle: frénétique.
Franticly, Adv./rdn't'ik-ly, follement.
Franticness, %.frdn't\k-nis, folie, f.

Fraternal, Sid'y frà-têr'nàl, fraternel, le.

rraternally,adv/ra-{^r'mlf-;y,fratemellement.

Fraternity, s.frd-têr'nl-ty, fraternité, f.

Fraternization, a. frà-tir-nl-zâ'shùn, union fra-

ternelle, affiliation, fraternisation, f.

Fraternize, 'vu.frd-tèr'ntz, fraterniser.

Fratricide, a. fràt'rl-sid, fratricide, m.
Fraud, s. fràd, fraude, nise, tromperie, super-

cherie, circonvention, f ; artifice, m.
Fraudful, t^dyfrad'/ill, frauduleux, euse.
Fraudulence, Fraudulency, a. /rà'dû-lèns, frà*-

dû-lén-sy, fraude, tromperie, f.

Fraudulent, a.dj. frà'dû-lènt, frauduleux, euse.
Fraudulently, adv. /rà'dù-lint-ly, fraudu-

leusement.
Fraught, adj. /rdf, rempli, e ; chargé, e.

Fraughtage, s./rùfâdj, charge, cargaison, f.

Fray, s./râ, combat, m.
; querelle, f.

—, va. and vn. effrayer, user par le frottement.
Fraying, s. frâ'ing, frayure, pelure d'un bois
de cerf, f.

Freak, a.frik, boutade, fantaisie, f. ; caprice, m.—, va. bigarrer.
Freakish, adj. frlk^Uh, capricieux, euse;

bizarre, fantasque.
Freakishly, Ady.frèk^sh-ly, capricieusement.
Freakishness, a. frekfUh-nes, boutade, f.

Freckle, a.frèk'l, rousseur, f.

Freckled, Freckly, &dj. /rik'ld, /rik'ly, plein
de rousseurs.

Frecklefaced, adj. frèk'l-fS.st, qui a des rouir
seurs au visage, dont le visage est couvert
de taches de rousseur.

Free, adj./r2, libre, exempt, e ; sincère, franc,

che ; libéral, e ; aisé, e ; dégagé, e ; largue.
—, va. affranchir, exempter, délivrer, libérer.

Freebooter, s. /rê-bûfir, maraudeur, pillard,

pirate, m. [terie, f.

Freebooting, a. frl'bût-lng, pillage, m.; pira-
Freeborn, adj. /rê'Wrn, né libre.

Freecost, a.d'yfri'kôst, sans frais.

Free-denizen, s. /rë-din"i-zn, citoyen libre,

citoyen, m.
—, va. affranchir.

Freedman, a./rèd'màn, affranchi, m.
Freedom, s. frè'dàm^ liberté, immunité, maî-

trise, f.

Freef(X)ted, KÔj./rê-fût'ëd, libre, sans gêne.
Freehearted, a.dj. fre-hdrfed, libéral, e.

Freehold, a./rê'hôld, franc-fief, m.
Freeholder, s. frè'hôld-ir, celui qui possède un

franc-fief, m.
Freely, Ady./rë'ly, librement.
Freeman, a.fri'mdn, bourgeois, m.
Freemason, a.frêfmâ-sûn, franc-maçon, m.
Freeminded, Ràj. /rê-mînd'id, sans souci.

Freeness, a./rê'nis, sincérité, libéralité, f.

Freeschool, a.frè'skûl, école publique, f.

Freespoken, adj. frë'spô-kën, libre dans ses

paroles, qui dit librement sa pensée ; franc, che.

Freestone, a.frystdn, pierre de taille, f.

Freethinker, s. frë-thlngk'ir, esprit fort, li-

bertin, m.
Freethinking, a.frè'thlngk-ing, liberté de pen-

ser, incrédulité, f.

Freetongued, adj. frë'tùngd, libre dans ses

paroles, qui dit librement sa pensée ; franc, che.

Freewill, s. frë-toW, libre arbitre, franc ar-

bitre, m.
Freewoman, a. frë'vcûm-dn, femme libre, f.

Freeze, va. and vn./rëz, geler, se geler.

Freight, s. /rât, fret, nolis, nolissement, m.;
cargaison, f.

— , va. and vn. fréter, charger, noliser.

Freightage, s. fràifidj, fret, m. ; charge, car-

gaison, f.
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Freighter, s./rât'êr, fréteur, m.
French, adj. frënsh, français, e ; de France.
Frenchify, va. frènsh'ï-fy, franciser.

Frenchlike, z,ài.frënsh'Uk, à la française.

Frenetic, &A}.frè-nèt'tk, frénëtique.

Frenzical, àdy frën'zl-kàl, porté à la folie, à la

frénésie.

Frenzy, s.frên'zy, frénésie, folie, f.

Frequence, s. frëfkwtns, fréquence, foule, mul-
titude, f. : grand nombre, m.

Frequency,s./rë'A;wên-sy,multitude,fréquence,f.

Frequent. a.âj. frë'kwënt. fréquent, e.

—. xa..frê-kwënf, fréquenter.

Fréquentable, a.àj./rê-kwënt'â-hJ, accessible.

Fréquentation, s. frë-kwën-tâ'shûn, fréquenta-

tion, relation, communication, f.

Frequentative, adj. frë-kwén'tà-tiv, fréquenta-

tif, ive.

Frequenter, R.frë-kwënt'êr, celui qui fréquente.

Frequently, aàv. frë^kioënt-ly, fréquemment.
Fresco, s./rés'kd, frais, m.; fresque, f.

Fresh, s.frësh, boisson rafraîchissante, f.

—, adj. frais, aîche; récent, e; vif, ive; (

—

horses) chevaux de relais, m. pi.

Freshblown, adj. frèsh'Uôn, nouvellement
épanoui, e.

Freshen, va. and vn. frësh'ën, rafraîchir, de-

venir frais, fraîchir.

Freshet, s.frêsh'ët, étang, m.
Freshly, a.dy./rësh'ly, récemment, depuis peu.
Freshman, s.frësh'màn, novice, nouveau venu,
homme qui fait son premier voyage sur
mer, m.

Freshmanshîp, s. frësh'màn-sMp, état de no-
vice, m.

;
jeunesse, inexpérience, f.

Freshness, s. fresh'nës, fraîcheur, nouveauté, f.

Freshnew, &&]. frèsh'nU, novice; neuf, ve ; sans
expérience.

Freshwater, adj. /rêsA'wà-<«r, novice, qui n'est

point encore formé ou aguerri ; d'eau douce.
Freshwatered, adj. frèsh'wà-têrd, nouvelle-
ment arrosé, e.

Fret (of liquor), s. fret, agitation, touche, f.

—, va. and vn. chagriner, fâcher, ronger,
écorcher, se faire des chagrins, s'inquiéter,

se couper, s'érailler, bouillir, travailler.

Fretful, adj. frëtym, chagrin, e ; acariâtre.

Fretfully, adv.frèf/ûl-ly, d'un air chagrin.
Fretfulness, s. frët-fûVnës, humeur chagrine, f.

Fretting, s. frèt'ting, agitation, f. ; chagrin,
dépit, tourment, m.

Friability, s. frl-â-MVï-ty, friabilité, f.

Friable, adj.frVà-ll, friable.

Friar, s.frVâr, moine, m.
Friarlike, Friarly, adj. frVdr-lik, frVâr-Iy, en
moine, de moine, en homme qui ne sait pas
vivre, ignorant, sans expérience.

Friary, s.frVâr-y, confrérie, f. ; couvent, m.
Fribble, s.frîVM, homme frivole, m.
Fribbler, s.frWhlêr, freluquet, m.
Fricassee, s. frlk-às-së, fricassée, f.

Friction, Frication, s. frîk'shûn, fri-kâ'sMn,
frottement, m. [redi saint.

Friday, s.frVdâ, vendredi, m.
;
{good—) vend-

Friend, s. frend, ami, e
;

(

—

s) parents, m. pi.

Friended, adj. frënd'ëd, bien disposé à, porté
à aimer, bien intentionné, e.

Friendless, ad), frënd'lës, sans ami.
Friendlike, ad], frend'lik, en ami, comme ami.
Friendliness, s.frènd''li-nës, amitié, bonté, f.

Friendly, adj. frënd'ly, obligeant, e ; ami, favo-
rable, propice, utile.

Friendship, s.frênd'shîp, amitié, f.

Frieze, Frize, s./rlz, drap de Frise, m.

Friezelike, adj. frëz'lîk, de frise, en frise.

Frigate, s.frlg'ât, frégate, f.

Fright, s. frit, épouvantail, m. ; épouvante, f.

Fright, Frighten, va. /rïf, frlt'n, épouvanter,
faire peur, effrayer. [ble.

Frightful, adj. frlt'fâl, épouvantable, effroya-
FrightfuUy, adr. frit'fûl-ly, effroyablement.
Frightfulness, s./rif/ul-nes, horreur, frayeur, f.

Frigid, adj. frîdfîd, froid, e.

Frigidity, s fri-jld'î-ty, frigidité, froideur, f.

Frigidly, adv. frîdfîd-ly, froidement.
Frigidness, s./rîdfîd~nës, froideur, f.

Frigorifie, adj. frîg-ô^îfîk, frigorifique.

Frill, vn./ril, trembler.
—, s. jabot, m.
Fringe, s./rîndj, frange, crépine, f. ; soubasse-
ment, m.

—, va. franger.
Fringemaker, &. frmd/mâk-êr, faiseur de fran-

ges, franger ou frangier, m.
Fringy, adj. frlndfy, orné de franges.

Fripper, s. frïp'pêr, fripier, ière.

Frippery, s.frïp'për-y, friperie, f.

— , adj. de fripier, friperie.

Friseur, s.frî-zîir, coiffeur, m.
Frisk, s. frisk, gambades, f. pi.; saut, m.
—, vn. sautiller.

Friskal, s.frlsk'àl, gambade, cabriole, f.

Frisker, s.frlsk'êr, celui qui sautille.

Frisket, s. frisk'et, frisquette, f. pâtre.
Friskful, adj. frïsk'fûl, vif, ive ; enjoué, e; fo-

Friskiness, s. frïsk'l-nës, gaieté, f.

Frisking, s. frîsk'îng, saut, accès de gaiet<5,

frétillement, m.; gambade, f. [lant, e.

Frisky, adj. frisk'y, fringant, e
;
gai, e ; sémîl-

Frit, n.frit, fritte, f.

Frith, s. frith, bras de mer, détroit, m.
Frithy, adj. frlth'y, bien planté, e; fourré, e

;

épais, se.

Fritter, s.frît'têr, beignet, m.
— , va. dissiper, consumer.
Frivolity, s. frî-vôl'î-ty,{rivolité, însignifiance,f.

Frivolous, adj. frîv'û-lûs, frivole, vain, e.

Frivolously, adv. friv'ô-lûs-ly, d'une manière
frivole.

Frivolousness, s.frîv'ô-lûs-nës, frivolité, f.

Frizz, va.friz, friser.

Frizzle, yn.frîz'zl, friser, se friser.

—, s. boucle, frisure, f.

Fro, adv. fro, en arrière
; (to and —) çà et là.

Frock, s.frôk, froc, frac, m.; blouse, robe d'en-

fant, redingote, f.

Frog, s. frôg, grenouille, f.
;

(— of a horse's

foot) fourchette, f.

Frolic, s.frôl'îk, gaillardise, boutade, f.

—, adj. joyeux, euse.
Frolicness, s. frôl'îk-nés, gaieté, folie, espiè-

glerie, gaillardise, f.

Frolicly, adv. frôl'ik-ly, gaiement.
Frolicsome, adj. frôl'ik-sùm, folâtre.

Frolicsomeness, s. frôVîk-sûm-nës, gaieté, folie,

espièglerie, boutade, f.

From, prep, from, de, du, des, de devant, de
par, de la part, depuis, dès, de la,par, h, au, à la.

Frond, s. frônd, feuille d'un palmier, d'une
fougère, fronde, f.

Frondation, s.frôn-dâ'shûn, action d'élaguer, f.;

élagage, m.
Frondiferous, adj. frôn-dîfër-ûs, frondifère.

Front, s.frûnt, front, le devant, m.; (— lox) '

première loge, f.
;

(— of a building) façade, t ;

(— room) appartement sur le devant, m,
—, va. faire face, faire tête.

Frontal, B.frônt'âl, frontal, fronton, m.
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Fronted, adj. /r finCe i, à façade.

Frontier, s./rûn'tër, frontière, limite, f.

Frontiered, adj. frôn'têrd, dont les frontières

sont garnies, défendues.
Frontispiece, s./rôn'tîs-pës, frontispice, m.
Froutless, a,dj. /rùnt'lés. effronté, e.

Frontlet, s./rûnt'lét, fronteau. m.
Froppisli, adj./rô/>'pïsA,puéril,e ; impertinent,e.

Frore, adj. /rôr, gelé, e; glacé, e; glacial, e.

Frory, adj. /rô'ry, gelé, e
;
glacé, e ; couvert d'é-

cume; écumant, e.

Frost, s./rôst, gelée, f.

Frostbitten, a.àj. /rôsfbît'tn, atteintde la gelée.

Frosted, adj./rJaCêd, glacé, e.

Frostily, adv./rôsf'î-Zy, froidement.

Frostuail, s.frôst'nâl, clou à glace, m.
Frostwork, B.frôst'wûrk, glace, f.

Frosty, adj. /rôafy, de gelée, glacé, e.

Froth, %. froth, écume, f.

—, vn. écunier.

Frothily, adv. /rôthl-ly, avec de l'écume, lé-

gèrement.
Frothiness, s. frôthl-nës, état mousseux, ba-

vardage, verbiage, m.
;
qualité d'être mous-

seux, f.

Frothy, adj. frùth'y, ëcumeux, euse; creux,

cuse ; bavard, e ; verbeux, euse.

Frounce, VA.frùûns, friser, froncer. [lisse.

Frounceless, adj. frùûna'lès, sans ride, uni, e
;

Frousy, adj./rôû'zy, sale, gras, se.

Froward, adj. /rô'trtJrd, revêche, bourru, e ;

chagrin, e; pervers, e; insolent, e; rude,

opiniâtre.

Frowardly, Aiy./rô'wdrd-ly, fièrement.

Frowardness, s./rô'wdrd-nès, humeur revêche,f.

Frower, s./rô'ér, fendoir, m.
Frown, B.'/rôûn, froncement de sourcils, dé-

dain, revers, m.
—, vn. froncer le sourcil, être contraire, re-

garder de mauvais œil.

Frowningly, aAiv./rôrtn'lnç-ly,à'\in air chagrin,

d'un air refrogné, d'un air sévère, avec un
front ridé ou les sourcils froncés; de mau-
vais œil.

Frozen, adj. /rô'zn, gelé, e; glacial, e. [glacé.

Frozenness, s. frô'zn-nès, état d'être gelé,

Fructiferous, adj. frùkrtlfèr-ùa, fertile, pro-

ductif, ive.

Fnictify, va. and vn. frùVtl-f^, fructifier, fer-

tiliser.

Fructification, s. frûh-tl-fl-kâ'shùn, fertilité, f.

Fructuation, %.frûh-tû-â'shûn, fructification, f.;

fruit, m. [euse.

Fructuous, adj. frûk'tû-ùs, utile, avantageux,
Frugal, ndi.frû'gdl, frugal, e ; sobre.

Frugality, s./rû-gàl'l-ty, frugalité, f.

Frugally, &dv./ra'ffdl-ly, frugalement.
Frugiferous, adj. frû-jifér-ûs, qui porte des

fruits, frugifère.

Fruit, s./rût, fruit, m.; {first —a) prémices,

annates, f. pi.

Fniitage, s. frûfâdj, toutes sortes de fruits
;

fruits, m. pi.

Fruitbearcr, s. Jrût'hdr-ir, fruitier, qui porte

des fruits.

Fruitbcaring, adj. fi-ûtfhdr-lng, fruitier, ière;

qui porte des fruits.

Fruiterer, s. frût'èr-ér, fruitier, ière.

Fmitpry, s./nJt'ér-y, fruiterie, serre, loge, f.

Fruitful, adj./rdf'/M/, fertile, utile.

Fruitfully, adV./rdC/iîWy, fertilement
Fruitfulupss, %.frût''/âl-nës, fertilité, f.

Fruitgrove, B.frût'grôv, verger, m.
Fruition, s. /rû-riAûn, jouissance, f.

Fruitive, adj. frû'ï-tîv, qui jouit, qui a la fa-
culté de jouir.

Fruitless, &àl.frût'Us, vain, e ; stérile.

Fruitlessly, &dv./rûflës-ly, inutilement.
Fruitlessness, s./rût'lês-nës, stérilité, f.

Fruit-tree, s./rvt^trë, arbre fruitier, m.
Frumenty, B./rû^mên-ty, bouillie faite avec de

la farine de froment, f.

Friimp, \a,./rûmp, railler, se moqner.
Frush, s. /rùah, la fourchette du pied du che-

val, f.

—, va. froisser, casser.

Frustraneous, &dj. frûs-trâ'në-ùs, inutile.

Frustrate, adj. frûs'tràt, vain, e; Inutile, sans
effet, nul, le.

—, va, frustrer, dissiper, tromper, déconcerter,
détruire, faire avorter, empêcher.

Frustration, s./rûa-trâ'ahûn, privation, f. ; dés-

appointement, renversement, insuccès, m.
Frustrative, B.d}./rû3-trd'tlv, trompeur, euse.
Frustratory, adj. /rû*'trd-tô-rv, frustraloire.

Frustum, B.frùs'tûm, fragment, m.
Fruticant, &d].frû'ti-kànt, couvert de pousses.
Fry, s. fry, fretin, frai, m.; friture, f.

—, va. frire, fricasser.

Fryingpan, s.fry'lng-pdn, poêle à frire, f.

Fub, B./Ù6, gros enfant, m.
Fucate, Fucated, adj./û'Aâ<, fû'kàt-id, fardé, e.

Fucus, 8.fû'kûs, fard, m.
Fuddle, va. and vn./r«i'tiZ, enivrer, s'enivrer.

Fuddler, s.fùd'dlêr, ivrogne, sse, f.

Fudge, iuterj. /«((;, ah 1 bah !

Fuel, s.fû'èl, chauffage, m.
Fueller, a.fû'èl-Ur, celui ou celle qui alimente,

qui entretient ; ce qui alimente, ce qui en-
tretient

Fugacious, adj. fû-gà'shûa, passager, ère ; fu-

gitif, ive.

Fugaciousness, s.fU-ffâ'shùs-n?s, fugacité, f.

Fugacity, s.fû-gàa'\-ty, volatilité, nature pas-

sagère ; Incertitude, vanité, fragilité, f.

Fugitive, adj. and s.fa'jl-liv, fugitif, ive.

Fugitiveness, b. fû'fi-tïv-nis, instabilité, f.

Fugh, interj./i2, pouah!
Fugue, B.fûg, fugue, f.

Fulciment, B.fûl'a\-mènt, appui, m.
Fulcrum, B.fùl'krùm, appui, point d'appui sur

lequel pèse une chose, m.; tige, f.

Fulfil, va. /(î;-/ÎZ', accomplir, achever.
Fulgent, AAy fûl'jênt, reluisant, e.

Fulgor, B.fûVgôr, splendeur, f.

Fulgurant, adj. fûl' gû-rànt, mêlé d'éclalra,

éclatant, c. [l'éclair.

Fulgurate, vn. fûl' gû -rat, briller comme
Fulguration, b. fûl-gû-râ' ahùn, l'action de

briller, f.; éclair, m.
Fuliginous, adj./û-/F<f/1-nû», de suie.

Fuliginously, &d\.fû-tidj'i-rtûs4y, par la suie.

Full, ady fûl, plein, e; rempli, e; ample, en-

tier, ivre.

—, va. fouler.

—, adv. pas moins, en entier, exactement,
complètement, tout à fait, parfaitement.

Full-bloomed, 2Ld'yfûl'blûmd, incarnat, e ; ver-

meil, le.

Full-blown, adj. fûVblôn, tout à fait épanoui,

tout à fait étendu, tendu, enflé, e.

Full-bottomed, Kdy fûl'bôt-tftmd, à large fond.

Full-charged, adj. fûl'tshârjd, chargé, e
;
prêt

à éclater, au moment d'éclater.

Full-crammed, sAy fûl'krdmd, jusqu'à satiété
;

gorgé, e.

Full-dr«8sed, Kd^fûldrëst, en grande toilette,

en grande tenue, en grand costume.
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Full-drive, &à)./âVdrîv, au grand galop, ventre

à terre, en brûlant le pavé.

FuU-eared, Siàj. fûVêrd, rempli de grains.

Full-eyed, adj. fâl'id, ayant de gros yeux.

Full-fed, adj./àZ'/éd, gras, se.

Full-fraught, adj./(2r/rà«, rempli, e.

Full-gorged, nàj.fûVgôrdjd, repu, e; rassasié, e.

Full-grown, adj. /ii^Vôn, q«i a fini de grandir,

qui a pris toute sa croissance, qui est arrivé

au terme de sa croissance.

FuU-hearted, aij. /ÛV hdrt-ëd, plein de con-

fiance, le cœur haut ; fier, ière ; orgueilleux,

euse.

FuU-hot, &à']./ûVhôt, échauffé, e; excité, e ; bien

assez chaud, e.

Full-laden, aâj. /ûVlâ-dn, chargé, e.

Full-manned, a.dj. fâV mând, dont l'équipage

est au complet, qui a son complément ; bien

armé, e ; bien monté, e.

Full-mouthed, &dj./ûl'7nÔûthd, h la voix forte,

sonore ; retentissant, e ; mugissant, e.

Full-orbed, a,à}./âl'6rbd, dont le disque entier

est éclairé, qui brille dans tout son éclat.

FuU-spread, &dj. fâVaprëd, tendu, e.

Full-stomached, adj. fûVstùm-âkd, gorgé, e
;

rassasié, e. [regorge de.

Full-stuifed, adj. fûl'stûfd, qui est plein de, qui
Full-summed, Siayful'sumd, entier, ière.

Full-winged, adj. fûVwtngd, aux ailes fortes,

aux ailes fournies ; au moment de prendre
son vol, son essor.

Fuller, s.fûVlêr, foulon, m.
Fuller's-earth, s./ûVlërz-êrth, terre à foulon, f.

Fulling-mill, s./àVlîng-mîl, moulin à foulon, m.
Fully, adv. jfûVly, pleinement.
Fulmination, s./ûZ-Tnî-nâ'sAûn, fulmination, f.

Fulminatory, 2i.A.].faVini-nâ-tô-ry, fulminant,_e.

Fulmine, Fulminate, vn. fûVvitn, fûVmî-nât,
fulminer.

Fulness, s./ûVnês, plénitude, abondance, f.

Fulsome, adj. /ûVsûm, dégoûtant, e.

Fulsomely, adv. fûVsùm-ly, d'une manière dé-

goûtante.
Fulsomeness, s. fùVsûm-nës, désagrément, m.
Fulvid, &d2.fûl'v'id, fauve.
Fumado, s.fû-Tnâ'dô, poisson fumé, séché à la

fumée, m.
Fumatory, Fumiter, s. /û'mâ-tô^p, fU'mX-tér,

fumeterre, f.

Fumble, va. and vn. fûm'hl, bainer, chiffon-

ner
;

(— along) aller à tâtons
;

(— up) plier

mal.
Fumbler, s. fûm'hUr, patineur, m.

;
{awkward

—) maladroit. [ment.
Fumblingly, adv. fûm'hling -ly, maladroite-
Fume, s.fûni, fumée, vapeur, f.

—, va. and vn. fumer, jeter de la fumée; (

—

up) envoyer des rapports.

Fumet, s. fWmët, fumées du cerf, crottes de
lièvre, f. pi.

Fumette, s.fû-mët', fumet, m.
Fumid, adj. fïi'mid, enfumé, e.

Fumigate, va.fa'ml-gât, fumiger, purifier.

Fumigation, s. fU-mt-gâ'shûn, fumigation, f.

Fuming, s./â'mîng, l'action de fumer, f.

Fumingly, adv. fû'mlng-ly, en colère.

Fumish,adj./M'77!?sA, qui fume; vif,ive; colère.

Fumons, Fumy,adj./M'wîMS,/û'r«i?,fumeux,euse.
Fun, s.fûn, bourde, plaisanterie, f. [bule.

Funambulatory, adj./û-nàm'bU-là-tô-rp, funam-
Tunamhulist, s. /û-nàm'bû-lîst, funambule, m.
Function, s. fungk'shûn, fonction, f. [m.
Functionary, s.fûngk'shûn-à-ry, fonctionnaire,
Fund, B./ûnd, fond, fonds, m.

Fundament, s./ûn'dâ^mënt, fondement, siège, m.
Fundamental, adj. fûn-dà-mënt'àl, fondamen
—, 8. fondement, m. ; base, f. [tal, e.

Fundamentally, adv. fùn-dà-mënt'àl-ly, fonda-
mentalement.

Funebrial, adj. fû-në'hri-àl, funèbre.

Funeral, s. fû'nèr-âl, enterrement, m.; funé-

railles, obsèques, f. pi.

Funeration, s. /iZ-nêr-â'sAûn, funérailles, f. pi.

Funereal, ad}, fa-në'rl-àl, triste, funèbre.

Funest, ad],fû-nëst', funeste, triste, lamentable.
Funge, s./ûndj, un imbécile, m.
Fungosity, s. fùng-gôs'î-ty, fungosité, f.

Fungous, adj. fùng'gûSy spongieux, euse; fon-

gueux, euse.
Fungus, s.fûng'gùs, champignon, m.
Funicle, s./û'nï-kl, petite corde, f.

Funicular, adj. fû-nlk'û-lâr, fibreux, euse.

Funk, n./ûngk, puanteur, f.

Funnel, s.fûn'nél, entonnoir, m.
Funny, adj. fûn'ny, drôle, comique, plaisant, e.

Fur, s. fur, fourrure, f.

—, va. fourrer; (

—

a ship) souffler un vaisseau.

Furbelow, s. fûr'bë-lô, falbala, m.
—, va. plisser.

Furbish, va. fûr'bish, fourbir.

Furbisher, s.fûr'blsh-êr, fourbisseur, m.
Furcation, s. fûr-kâ'shûn, bifurcation, f.

Furdle, ya.fûr'dl, mettre en paquet, en fais-

ceau.
Furfur, z. fur'fur, crasse, f. ; son, m.
Furfuraceous, adj./Mr-/M-7*â'«Aûa, furfuracé, e.

Furious, adj. fû'rî-ûs, furieux, euse.

Furiously, adv. fû'rî-ùs-ly, avec fureur.

Furiousness, b. fû'rî-ûs-nés, furie, rage, f.

Furl, va.fûrl, ferler.

Furlong, s.fûr'lông, stade, m.
Furlough, s.fûr'lô, congé, m.
Furnace, B.fûr'nâs, fournaise, f. ; fourneau, m.
Furnish, va. fûr'nîsh, fournir, pourvoir

;
(— o

house) garnir, meubler.
Furnisher, s. fûr'nïsh-êr, pourvoyeur, fournis-

seur, m. [m.
Furnishing, s. fûr'nïsh-ïng, échantillon, indice,

Furniture, s. /jîr'nï-iiZr, garniture, f.; appareil,

équipage, m.; (— of a house) meubles, m. pi.

Furrier, s. fûr'rî-êr, fourreur, pelletier, m.
Furriery, s.fûr'rî-ër-y, les fourrures, f.pl.

Furrow, s. fûr'rô, sillon, rayon, conduit, m.
—, va. sillonner.

Furrow-faced, adj. fûr'rô-fâst, au front sillonné

de rides. .

Furrow-weed, s. fùr'rd-wëd, mauvaise herbe
qui pousse dans les sillons, f.

Furry, adj. fùr'ry, fourré, e.

Further, adj.fûr'iMr, ultérieur; plus éloigné, e.

—
,
pi-ep. au delà, jusque; (— end) le fond, lo

bout, m.; (— obligation) surcroît d'obliga-

tion, m.
—, va. and vn. avancer, aider.

—, adv. plus loin, de plus, ultérieurement.
Furtherance, s. fûr'i\iér-àns, avancement, pix)-

grès, secowrs, appui, m.; assistance, aide, f.

Furtherer, s.fûr'ihër-êr, protecteur, fauteur, m.
Furthermore, adv. fûr'thër-môr, de plus.

—, conj. qui plus est, en outre, outre cela.

Furthest, adj. /wr'thest, le plus loin, le plus

reculé, le plus éloigné, le plus long.

Furtive, adj. fûr'tîv, furtif, ive.

Furuncle, s. fû'rûng-kl, furoncle, m.
Furwrought, adj. fûr'rôt, de fourrure.
Fury, s.fû'ry, furie, fureur, frénésie, fougue, f.

Fury-like, adj. fû'ry-lik, comme une furie, en
furie.
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Furze, s.fûrz, bruyère, f.

Furzy, &ûj./ûr'zy, plein de bruyère.

Fuscation, s. fûs-kâ'shùn, l'action d'obscurcir, f.

Fuscous, &Ai'. fûs'kûs, d'un brun foncé, sombre.
Fuse, va. and vn./ûz, fondre.

Fusée, 8./M-zê', fusil, m.
;
(— of a toatch, or of

a homb) fusée, f.

Fusibility, i.fû-zl-bill-ty, fusibilité, f.

Fusible, &A]./û.'zi-bl, fusible, fusile.

Fusile, s.fû-zê', fusil, m.
—, adj./u'iï;, fusible.

Fusilier, s. fù-zl-lêr', fusilier, m.
Fusion, B.fû'zhûn, fusion, fonte des métaux, f.

Fuss, s. Jûs, fracas, m.
Fust, s.fûat, fût, m.
—, vn. se moisir. [puant, c.

Fusted, tLdj./ùat'id, qui sent mauvais, moisi, e
;

Fustian, s. fàst'ydn, futaine, f.
;
phébus, gali-

matias, m.
Fustianist, s. fû3fydn-lat, écrivain qui donne
dans le phébus, écrivain pompeux, bour-
souflé, m.

Fustic, B faytïk, fnstet, fustel, m.
Fustigate, v&./ùs'tï-gSt, fustiger.

Fustigation, %./ûs-t\-gâ'shûn, fustigation, f.

Fustiness, s.fùst'\-nis, moisissure, f.

Fusty, adj./ùsfy, moisi, e
;
puant, e

;
(— air) air

renfermé, m.
Futile, adj./«2'«K. futile, vain, e.

Futility, B./a-nn-ly, futilité, vanité, f.

Futtock, B./ût'tôk, genou, m. ; allonge, f.

Future, Futurity, B./û'tûr,/a-tû'ri-ty, l'avenir,

futur, m.
—, adj. futur, e ; à venir.

Futurely, &dv.fûUûr-ly, à l'avenir.

Futurilion, b. J'Q-tû-rVshûn, futurition, f.

Fuzz, vn./ûz, s'effiler, s'évaporer.

Fuzzball, B./ûz'bàl, vesse de loup, f.

Fuzzle, vA./ûi'zl, griser, enivrer.

Fy l inteij.yp, fi donc 1

G.

Oab, vn. gàh, babiller, bavarder.

—, s. bavardage, m. ; faconde, f.

Gabardine, s. gàb'âr-din, souquenille, redin-

gote, f.

Gabble, s. gàVbl, babil, m.
—, vn. babiller, causer.

Gabbler, s. gàb'blir, babillard, e ; causeur, euse.

Gabel, s. gâ'bèl, gabelle, f. ; impôt sur le sel, m.
Gabeller, s. gà'bêl-lir, gabeleur, m.
Gabion, s. gâ'b\-ûn, gabion, m.
Gable, s. gâ'bl, toit, m.
Gad, s. gàd, coin d'acier, m.
—, vn. battre le pavé, rôder.

Gadder, s. gdd'dfr, coureur, euse.

Gadding, s. gdd'd'mg, action de courir çà et là, f.

Gaddingly, adv. gàd'dïng-ly, en rôdant.

Gadfly, s. gâd'jlij, taon, m.
Gaelic, s. gâ'lïk, le gaélique, m.
—, adj. gaélique.

GaflT, s. gdf, gaffe, f.; harpon, m.
Gaffer, s. gà/'/Sr, compère, m.
Gafldes, s. g'df'fiz, éperons, m. pi.

Qag, s. gdg, bâillon, m.
—, va. bâillonner.

Gage, s. gâdj, gage, m.
;
jauge, f.

—, va. jauger, gager.
Gagger, s. gdg'glr, celui ou celle qui bâillonne,

qui met un bâillon, qui tyrannise; tyran,

despote, m.

Gaggle, vn. gdg'gl, crier comme une oie.

Gaggling, s. gdg^gllng, cri d'oie, m.
Gaiety. See Gayety.
Gain, s. gân, gain, profit, m.
—, va. and vn. gagner, acquérir, obtenir, em-

porter
;

(— ground) gagner du terrain
; (

—

over) convertir; f— time) prévenir, devancer;
(— upon) avoir l'avantage.

Gainer, s. gân'lr, gagnant, m.
Gainful, adj. gân'fûl, profitable, lucratif, ive.

Gainfully, adv. gdn'/ûl-ly, utilement.
Gainfulness, s. gân'/ûl-nia, avantage, m.
Gaingiving, s. gdn-gli/îng, pressentiment, m.
Gainless, adj. gân'lés, inutile, qui ne pn)duit
aucun avantage, sans profit, sans résultat,

infructueux, euse.
Gainlessness, s. gdn'lis-mls, inutilité, t.

Gainly, adv. gdn'ly, facilement.
Gainsay, va. gân'sâ, contredire.

Gainsayer, s. gân'sâ-ir, contradicteur, adver-
saire, m.

Gainsaying, s. gàn'aâ-îng, contradiction, oppo-
sition, f.

Gait, s. gât, port, m. ; démarche, f.

Gaited, adj. gat'ed, qui a une allure, une dé-

marche.
Gaiter, s. gâ'tir, guêtre, f.

—, va. guètrer.

Gala, s. gà'ld, gala, m.
Galaxy, s. gdl-dks'ff, voie lactée, f.

Galbanum, s. gdl'bd-nûm, galbanum, m.
Gale, s. gâl, vent frais, m.
Galeas, s. gdl'è-àa, galéasse, f.

Galeated, adj. gâ'lê-à-tèd, casqué, e.

Galenic, Galenical, adj. gd-lèn'ik, gd-Unl-kdl,
de galène, qui contient de la galène ; de
Galien, galénique.

Galenism, s. gdl'in-lzm, galénisme, m.
Galenist, s. gdl'in-iat, galéniste, médecin

galéniste, m.
Gall, s. gàl, fiel, m.
—, va. écorcher, se couper, chagriner, fâcher

;

(— the enemy) incommoder.
Gallant, s. gdl'ldnt, galant, m.
—, va. gdl-ldnt', servir de cavalier à une dame,

la conduire ; manier avec gfi-âce, avec abandon.—
y adj. galant, e ; brave.

Gallantly, adv. gdl'ldnt-b), galamment.
Gallantness, s. gdl'ldnt-nèa, élégance, bonne

grâce, magnificence, pompe, valeur, bravoure,
honnêteté, générosité de sentiments

;
ga-

lanterie, f.

Gallantry, s. gdVldn-tr^, galanterie, f. ; cou-
rage, m.

Galleon, s. gàl'lS-ôn, galion, m.
Gallery, s. gdl'Ur-y, galerie, f.

Galless, adj. gàVlia, sans fiel, sans rancune,
sans malice.

Galley, s. gdVly, galère, f.

Galley foist, s. gdl'ly-fôlst, vaissean de parade,m.
Galley-slave, s. gdVly-slâv, galérien, forçat, m.
Galliard, s. gdVydrdy gaillard, e.

Gaillardise, s. gdl'yàrd-êz, gaillardise, f.

Galliardness, s. gdVydrd-néa, gaieté de jeu-
nesse f.

Gallic, Gallican, adj. gdVnk, gdVU-kdn, gau-
lois, e ;

gallique, gallican, e ; celtique, fran-

çais, e ; de France.
Gallicism, s. gdl'lï-aïzm, gallicisme, m.
Galligaskins, s. gdl-H-gâs'k'mz, braies, f. pi.

Gallimatia, s. gdUl^mâ'ahd, galimatias, m.
Gallimaufry, s. gàUlî-mà'fry, galimafrée, t

galimatias, m.
Gallinaceous, adj. gàl-a-nà'ahûs, gallinacë, e.
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Galliot, s. gàVli-ôt, galiote, f.

Gallipot, s. gâVll-pôt, pot de faïence, m.
Gallon, s. ^à^'^wTz, quatre litres, m. pi.; gallon, m.
Galloon, s. gàl-lû7i', galon, m.
Gallop, s. gâl'lûp, galop, m.
—, vn. galoper.
Galloper, s. gàVlûp-êr, cheval qui galope.
Gallow, va. gâVlô, effrayer.

Galloway, s. gàl'lô-wâ, bidet, m.
Gallowglass, s. gàl'W-glàs, ancien soldat

irlandais, m.
Gallows, s. gâVlôz, potence, f.

;
gibet, m.

Gallows-free, adj. gàVlôz-frë, qui échappe au
gibet, à la potence.

Gallows-tree, s. gâVldz-trë, l'arbre de la potence,
le gibet, m. ; la potence, f.

Gally, adj. gàVy, de fiel, amer comme fiel.

Galoche, &.gâ-ldsh'. galoche, claque, f. ; sabot, m.
Galsome, adj. gàVsûm, haineux, euse ; mé-

chant, e.

Galvanic, adj. gàl-vân'lk, galvanique.
Galvanism, b. gàVvân-îzm, galvanisme, m.
Galvanize, va. gàl'vân-îz, galvaniser.
Gamashes, s. gà-mâsh'éz, espèce de guêtres que
portent les laboureurs, f.

Gambadoes, s. gàm-hâ'dôz, guêtres, f. pi.

Gamble, vn. gâm'bl, ioner.
Gambler, s. gàm'hUr, filou, joueur, m.
Gamboge, s. gàm-bildf, gomme-gutte, f.

Gambol, s. gdm'bôl, gambade, f. ; saut, m.
Gambrel, s. gâm'brèl, jambe de cheval, f.

Game, s. gain, jeu, gibier, m. ; chasse, f.

—, va. jouer, folâtrer.

Gamecock, s. gâm'kôk, coq de combat, m.
Gamekeeper, s. gâm^këp-êr, garde-chasse, m.
Gamesome, adj. gam'sum, folâtre, badin, e

;

ironique.
Gamester, s. gâm'stêr, joueur, euse.
Gaming, s. gâm'ing, l'action de jouer, f.; le

jeu, m.
Gaming-house, s. gâm'mg-hôûs, maison de

jeu, f. ; brelan, m.
Gaming-table, s. gàm'lng-tâ-bl, table de jeu, f.

Gammer, s. garn'mer, commère, bonne femme, f.

Gammon, s. gàm'môn, jambon, m.
Gamut, s. gàm'ût, gamme, f.

Ganch, va. gânsh, laisser tomber quelqu'un de
haut en bas sur des pointes de fer (supplice
en usage en Turquie).

Gander, s. gân'dêr, jars, m.
Gang, s. gang, bande, troupe, clique, coterie, f.;

(— 0/ workmen) atelier.

Ganglion, s. gâng'gll-ûn, ganglion, m.
Gangrenate, va. gâng'grè-nât, faire gangrener.
Gangrene, s. gâng'grën, gangrène, f.

^, vn. se gangrener.
Gangrenous, adj. gâng'grt'nûs, gangrené, e.

Gangway, s. gâng'wà, passage, m.
Gangweek, s. gâng'wëk, la semaine des Roga-

tions, f.

Gantlop, Gantlet, s. gànt'lôp, gànt'Ut, ba-
guettes, f. pi.

Gauza, s. gân'zâ, oie sauvage, f.

Gaol, s.j'âl, prison, f.

—, va. emprisonner.
Gaol-ûeli\ery,s.jâl-dë-liv'ër-i/,éla,vsisseTaent,Ta.

Gaoler, s.jâVêr, geôlier, m.
Gap, s. gàp, brèche, ouverture, f. ; vide, m.
Gap-toothed, &à]..gàp'tûthd, qui a les dents

écartées.

Gape, vn. ^(7p, bâiller, s'ouvrir; (— after) as-

pirer à, soupirer après; (— at) badauder,
avoir la bouche béante.

Gaper, s. gâp'êr, bâilleur, euse; sujet à bâiller.

Garb, s. gârb, façon, f. ; costume, m.
Garbage, s. gâr'bâdj, tripailles, f. pi. ; curée, f.

;

restes, m. pi.

Garble, va. gâr'bl, trier.

Garbler, s. gâr'bUr, celui qui trie.

Garboil, s. gâr'bôîl, trouble, m. ; confusion, f.

Garden, s. gâr'dèn, jardin, m.
Gardener, s. gdr'dèn-êr, jardinier, m.
Gardening, s. gâr^dén-îng, jardinage, m.
Garden-mould, s. gâr^dèn-môld, ten-eau, m.
Garden-plot, s. gâr'dèn-plôt, lieu distribué en
jardin, jardin, m.

Gargarism, s. gâr'gâr-izm, gargarisme, m.
Gargarize, va. gâr'gàr-iz, gargariser.

Garget, s. gâr'gèt, maladie des bestiaux qui

leur enfle la gorge, f.

Gargle, s. gâr'gl, gargarisme, m.
—, vn. se gargariser.

Garish, adj. grâr'îs/j, fastueux, euse; éclatant, e;

éblouissant, e ; léger, ère ; frivole, folâtre.

Garishly, adv. gâr'îsh-ly, avec des couleura

éclatantes ; follement ; d'un air égaré.

Garishness, s. gâr'ish-nès, faste, éclat, bril-

lant, m.; folle joie, folle présomption, f.

Garland, s. gâr'lànd, guirlande, f.

Garlic, s. gâr'lïk, ail, m. ; aulx, pi.

Garlic-eater, b. gdr-lîk-êt-êr, maraud, va-nu-
pieds, m.

Garment, s. gâr'mënt, vêtement, habit, m.
Gamer, s. gâr'nêr, grenier, m.
—, va. amasser, entasser.
Garnet, s. gâr'nët, grenat, m.
Garnish, s.gâr'nlsh, ornement, m. ; bienvenue, f.

—, va. and vn. garnir, orner.

Garnishment, Garniture, s. gâr^nïsh-mènt, gâr"-

nï-tûr, garniture, f. ; ornement, m.
Garons, adj. gâ'rûs, salé, e.

Garret, s. gâr'rët, galetas, grenier, m.
Garreted, adj. gâr'rèi-éd, protégé, défendu par
des tours.

Garreteer, s. gàr-rët-ër^, habitant d'une man-
sarde, d'un grenier, m.

Garrison, s. gàr'rl-sôn, garnison, f.

—, va. mettre garnison.
Garron, s. gàr'rôn, bidet, m.
Garrulity, s. gàr-rWlî-ty, babil, m.
Garrulous, adj. gàr'rû-lûs, babillard, e.

Garter, s. gdr'têr, jarretière, f.

—, vn. attacher ses jarretières.

Gas, s. gàs, gaz, m.
Gascon, s. gàs'kôn, gascon, m.
Gasconade, s. gàs-kôn-âd', gasconnade, vanr

terie, f.

Gaseous, adj. gâz'e-ûs, gazeux, euse.

Gash, s. gâsh, balafre, cicatrice, f.

— , va. balafrer.

Gashful, adj. gâsh'fui, couvert de larges bles-

sures ; horrible, hideux, euse.
Gaskins, s. gàs'ktnz, large culotte, f.

Gasometer, s. gâ-zôm'ë-têr, gazomètre, m.
Gasp, s. gàsp, soupir, m.; abois, m. pi.

—, vn. respirer avec peine.

Gast, va. gàst, effrayer, épouvanter.
Gastness, s. gàst'nës, étonnement, effroi, m.
Gastric, adj. gàs'trik, gastrique.

Gastriloquist, s. gàs-trWô-kwîst, gastriloque,

ventriloque, m.
Gastronomy, s. gâs-trôn'ô^my, gastronomie, f.

Gate, s. gât, porte, f.
;
portail, m.

Gated, adj. gât'ëd, à portes.

Gateway, s. gât'wâ, porte cochère, f.

Gather, s. gàth'èr, pli, froncis, m.
—, va. cueillir, amasser, ramasser, froncer,

plisser
;
(— dust) se couvrir de poussière ;
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(— Jiesh) devenir gras ; (— strength) se réta-

blir ; (— the corn) moissonner; (— the grapes)
vendanger.

Gather, vn. ^tïth'^r, s'assembler, s'amasser, se
former, aboutir

; (— oneself up) se ramasser
;

(— to a head) commencer à mûrir ; être prêt
à suppurer

; (— together) assembler.
Gatherable, adj. gdth'èr-à-bl, qu'on peut re-

cueillir.

Gatherer, s. gdth'ër-ér, celui qui cueille
;
(— 0/

corn) moissonneur, m.
;

(— 0/ grapes) ven-
dangeur, m.

;
(— 0/ taxes) collecteur, m.

Gathering, s. ^czth'^r-îw^, récolte, quête, f.

Gaud, Gaudery, s. gdd, gàd'èr-y, ornement, m.
Gaud, vn. gàd, se réjouir.

Gauded, adj. gâd'èd, orné, e
;
paré, e ; coloré, e;

d'incarnat, vermeil, le.

Gaudily, adv. gàd'l-ig, fastuensement.
Gandiness, s. gàd'î-nës, faste, m. ; réjouissance, f.

Gaudv, adj. gùd'y, fastueux, euse.
—, s. ftte, f.

Gauge, s. giuij, jauge, f.

—, va. jauger.
Gauger, s. gà'jir, jaugeur, m.
Gaulish, adj. gùL'lsh, gaulois, e ; de la Gaule.
Gaunt, adj. gant, maigre, décharné, e.

Gauntlet, s. gàut'lèt, gantelet, m.
Gauze, s. aàz, gaze, f.

Gavelkind, s. gài/èl-klnd, partage égal des
terres, m.

Gawk, s. aàk, coucou, m. [niais, e.

Gawky,aaj.yùÂc'y.lourd,e; maladroit,e; gauche,
Gay, adj.yâ,gai,e; réjoui, e; pimpjint,e; leste.

Gayety, Gaiety, s. gâ'ê-ty, gaieté, allégresse,

pompe, magnificence, f. ; enjouement, £aste,m.
Gayly, Gaily, adv. gâly, gaiement.
Gayness, s. gâ'nês, gaieté, f. ; éclat, m.
Gaysome, adj. gà'sùm, gai, e; bouillant, e;

fougueux, euse.
Gaze, 8. gâz, étonnement, m.; stupeur, at-

tente, f.

—, vn. regarder fixement.
Gazeful, adj. gàz'/ûl, contemplatif, ive.

Gazehound, s.gâi'hôûHd, lévrier,m.; levrette, f.

Gazel, 8. gd-zèL', gazelle, f.

Gazement, s. gûz'mènt, regard fixe et attentif,

regard étonné, étonnement, m. ; contempla-
tion, f.

Gazer, s. gâz'tr, contemplateur, trice.

Gazette, s. gâ-zèf, gazette, f. ;
journal, m.

Gazetteer, s. gdz-it-tir', gazetier, nouvelliste,
dictionnaire géographique, m.

Gazingstock, s. gâs'lng-stôk, objet de mépris, m.
Gear, s. gèr, marchandise, f. ; attirail, colifi-

chet, m. ; apparaux, m. pi.

Geck, va. gèk, duper.
Geese, s. gês, (pi. of Goose), oies, f. pi.

Gelatine, Gelatinous, Rij.jil'd-tin, jë-UU^-nûs,
gélatineux, euse ; en forme de gelée.

Geld, va. gèld, châtrer, couper, hougi-er.
Gelder, s. gfUi'êr, chîltreur, m.
Gelding, s. gilding, hongre, m.
Gelid, tkiVyjel'td, gelé, e ; glacé, e.

Gem, s. jém, pierre précieuse, f. ; fleuron, bou-
ton, m. [ner.—
, va. orner de pierres précieuses, bourgeon-

Gemel, s.jém'il, paire, f. ; couple, f. and m.
Geminate, y&.jém'l-nât, doubler.
Gemination, a.jêm-l-nâ'shûn, répétition, f.

Gemini, ^.jém'l-ni, Gémeaux, m. pi.

Geminous, AÛ}.Jcm'l-nûs, double.
Geminy, s.jim'i-ny, paire, f.; couple, f. and m.
Gemmary, adj. jim'md-ry, qui concerne les

pierres précieuses.

Gemmeous, s. jëm'mè-ûs, de diamant.
Gemmy, &A}.jèm'my, de pierreries, brillant, e

;

étincelant, e ; beau ou, bel, m., belle, f.; gen-
Gender, s.jén'dér, genre, m. [til, le.

—, va. and vn. engendrer.
Genealogical, adj. Jë-nê-4-lôdJ^i-kât, généalo-

gique.
Genealogist, s. jë-nê-àl'ô-jïst, généalogiste, m.
Genealogy, s. jê-nê-dl'ô-jy, généalogie, f.

Generable, adj. jèn'èr-d-bl, qui se peut engen-
drer.

General, s.fin'ir-dl, général, m.
—, adj. général, e.

Generalissimo, s. jèn-ir-àl-Wal-mô, généralis-
sime, m. [part, f.

Generality, s. jin-ir-âl-Uy, généralité, la plu-
Generalization, s. jèn-ir-àl-i-zâ'thûn, générali-

sation, f.

Generalize, v&.Jën-ir-âl-iz^, généraliser.
Generally, adv. jèn'èr-âl-ly, en général, ordi-
nairement.

Generalness, a.jén'ër-àVnis, generality*, f.

GeneraLship, B.Jén'ër-dl-shïp, généralat, talent
de général, m.; habileté, ruse de guerre, f.

Generalty, s. jën'ër-dUtg, la totalité, l'univer-
salité, la généralité, f.

Generate, va. and vn./^»'fr-ât, engendrer, pro-
duire.

Generation, s.jën'ër-ë'shùn, génération, f.

Generative, &d}.jén'ir-â-tiv, génératif, ive.

Generator, s.Jën'èr-à-târ, générateur, m.
Generic, Generical, adj. jë-nèr'lk, jl-nêr'l-kdl,

générique, distinctif, ive.

Generically, &dv. Jë-nir'l-kdl-ly, quant au gei>-

re, à l'égard du genre.
Generosity, B.jin-ër-ôs'l-tp, générosité, f.

Generous, aAyjèn'ër-ûs, généreux, euse.
Generously, a,dv.Jén'ër-ùs-ly, généreusement.
Generousness, s.jèn'èr-ûs^ès, générosité, f.

Genesis, s.jèn'ê-sls, Genèse, f.

Genet, B.jèn'ët, genêt, m.; haquenée, f.

Genethliacal, adyjen-ith-lVd-kdl, généthliaque
Genethliatic, s.Jè-nëth-lï-dl'lk, généthliaque, m.
Geneva, i.jê-nè'và, genièvre, m.
Genial, adj.>«'nl-d^ naturel, le ; divertissant, e.

Genially, a.dv.jè'nl-dl-ly, naturellement.
Geniculated, tLAyji-nWa-lat-ed, géniculé, e.

Geniculation, s. ji-nik-Q'lâ'shûn, nodosité, f.

Genitals, s.jèn'\-tdlz, génitoires, m. pi.

Genitive, s. jèn'l-tlv, génitif, m.
Genitor, B.jên'\-t6r, le père, m.
Geniture, s.Jtn'l-lûr, génération, f.

Genius, s.jë'nl-ùs, génie, talent, m.
Genteel, adj. jën-ttl% galant, e ; noble; agré-

able
; joli, e ; leste

;
propre.

Genteelly, adv. Jën-ttl'ly, poliment, galam-
ment, noblement.

Genteelness, s. jën-ttVnis, grûce. propreté, f.

Gentian, B.jën'shdn, gentiane, f.

Gentile, s. jën'til, païen, ne
; gentil, m.

Gentilisli, &d].jén'tU-lsh, de gentil, de païen.
Gentillsm, s.jèn'til-lzm, paganisme, m.
Gentilitious, adj. jën-tl-lVshùs, propre à nne

nation, endémique; propre à une famille,

héréditaire.

Gentility, s. jên-tUl-ty, agrément, m.
Gentilize, vn. jën'tïi-iz, vivre comme les gen-

tils, imiter les gentils, vivre en païen.

Gentle, adj. Jën'tl, doux, ce ; modéré, e; léger,

ère ; loyal, e ;
gentil, le.

Gentlefolk, s. jèn'tl-fôk, personnes de qualité,

f. pi.
; gens de condition, m. pi.

Gentleman, b. JënUl-viân, gentilhomme, mon-
sieur, m.
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Gentlemanlike, Gentlemanly, adj. jén'tl-niàn-

lik, jen'tl-man-ly, galant, e ; honnête, cava-

lier, ière ; civil, e.

Gentlemanship, s. jèn'tl-màn-shïp, bon ton, m.;
urbanité, élégance, f.

Gentleness, s.jén'tl-nës, douceur, f.

Gentlewoman, s.jën'tl-wûm-àn, dame, f.

Gently, Sidv.Jént'ly, doucement, lentement.

Gentry, s.j'én^try, petite noblesse, classe moy-
enne, f.

Genuflection, s. jën-û-flêh'shûn, génuflexion, f.

Genuine, adj. jèri^û-în, naturel, le ; vrai, e.

Genuinely, adv. jën'û-în-îy, réellement.

Genuineness, s,jèn'û-ln-nès, réalité, f.

Genus, s.jê'nûs, genre, caractère commun, m.
Geocentric, a.dj. jë-ô-sën'trîk, géocentrique.

Géode, s.jë'ôd, géodes, pierres d'aigle, f. pi.

Geodesy, s.jë-ôd'ë-sy, géodésie, f.

Geodetical, a,dj. Jë-ô-dèt'î-kâl, géodésique.

Geographer, s.jë-ôg'râ-fêr, géographe, m.
Geographical,adj.yê-ô-^râ/'i-Â;âi, géographique.
Geographically, adv. jë-Z-gràfi-kâl-ly, en géo-

graphe, d'une manière géographique.
Geography, &.jë-ôg^rà-fy, géographie, f.

Geology, s.jë-ùVô-jy, géologie, f.

Geological, adj. jë-ô-lôdj'-î-kdl, géologique.

Geologist, s.jë-ôVô-fist, géologue, m.
Geomancer, s.jë'5-mân-sêr, géomancicn, ne.

Geomancy, s. jê'ô-mân-sy, géomance ou géo-

mancie, f.

Geomantic, adj. Jë-ô-màn'tîk, géomantique, de
géomancie.

Geometer, s. Jë-ôm'ë-têr, géomètre, m.
Geometric, Geometrical, adj. jë-d-mèt^rik, jë-ô-

mèfrï-kàl, géométrique.
Geometrically, adv. jë-d-mët'rl-kàl-ly, géomé-

triquement.
Geometrician, s.jë-ôm-ë-trVshân, géomètre, m.
Geometrize, va. jë-ôm'ë-triz, procéder géomé-

triquement.
Geometry, s.jë-ôm'ë-try, géométrie, f.

Geoponics, s. jë-ô-pôn'lks, la science de l'agri-

culture, f. [l'agriculture.

Geoponical, adj. jë-ô-pôn'î-kàl, qui a rapport à
George, s.jôrj, saint-Georges, un pain bis, pain

de munition, m.
Georgics, s.jôr'jlks, géorgiques, f. pi.

Georgium Sidus, s.jôr'jî-ûm sVdûs, Herschel, m.
Gerfalcon, s. jèr'fà-kn, gerfaut, m.
Germ, s.jêrm, germe, m.
German, ndj . jêr'mân, germain, e; allemand, e;

d'Allemagne.
Germanism, s. j'êr'màn-ïzm, germanisme, m,
Germinant, ndj.Jêr^mî-nànt, qui germe.
Germinate, vn. Jêr^mï-nât, germer, pousser.
Germination, s. jêr-ml-nâ'shûn, germination, f.

Gerund, s.jêr'ûnd, gérondif, m. [tion, f.

Gest, s. jèst, exploit, m. ; action, représenta-
Gestation, s.jès-tâ'shùn, gestation, f.

Gestatory, &d].jés'tâ-td-ry, gestatoire.

Gestic, adj. jés'tîk, de geste, de hauts faits, de
miracles.

Gesticulate, WY.jës-ttk'û-lât, gesticuler.

Gesticulation, B.jës-tîk-û-lâ'shûn, gesticula-

tion, f.

Gesticulator, s. jés-tWû-lâ-tôr, gesticulateur,

pantin, baladin, m.
Gesticulatory, adj. jês-tWû-lâ-td-ry, mimique,
pantomime.

Gesture, s.Jës'tûr, geste, m.; action, f.

Get, va. and vn. gét, gagner, obtenir, rempor-
ter; (— above) surpasser; (— abroad) faire

sortir, publier, devenir public; (— away)
faire retirer, ôter, s'en aller, s'évader; (

—

before) prévenir, devancer
;

(— by heart) ap-
prendre

;
(— clear) se tirer de

; (— down)
descendre, avaler

;
(

—

forward) avancer, pro-
fiter; (— in) entrer, faire entrer, engager,
serrer, s'insinuer; (

—

ojf) tirer, débarrasser,
descendre

;
(— on) mettre, avancer

;
(— out)

sortir, tirer, arracher; (— through or over)

passer; (

—

together) amasser, assembler; (

—

up) lever, se lever, monter
;
(— well again')

se rétablir; (

—

a /aZZ) tomber; {—a footing)
s'établir

; (— friends) se faire des amis
;

(

—

ready) préparer, apprêter
;
(— the better) avoir

l'avantage.
Getter, s. gèt'têr, celui qui gagne.
Getting, s. gët'ting, acquisition, f.

Gewgaw, s. gû'gà, babiole, f.; joujou, jouet, m.
—, adj. frivole.

Ghastful, adj. gàst'fM, triste, affreux, euse.
GhastfuUy, adv. gâst'fûl-ly, d'une manière

horrible, terrible, aff'reuse.

Ghastliness, s. gast'l'i-nes, horreur, pâleur, f.

Ghastly, adj. gâst'ly, horrible, pâle.

Ghost, s. gôst, esprit, m. ; âme, f.

Ghostless, adj, gôst'lés, sans esprit, sans vie.

Ghostlike, adv. gôst'lik, de fantôme, horrible.
Ghostly, adj. gôst'ly, spirituel, le ; divin, e.

Giant, s.jVànt, géant, m.
Giantess, s.ji'àn-tés, géante, f.

Giantlike, Giantly, adj. jVànt-lîk, ft'ànt-ly, gi-

gantesque, [rée, f.

Giantship, s. jl'ànt'ship, grandeur démesu-
Gib, s. g'ib, vieux animal, m.
Gibber, va. and vn. gWbêr, barbouiller, bre-

douiller.

Gibberish, s. gxb'bér-îsh, baragouin, jargon, m.
Gibbet, s.jWbèt, potence, f.

;
gibet, m.

—, va. pendre.
Gibbosity, adj. gib-bôs'i-ty, bosse, courbure de

l'épine, convexité, proéminence, f.

Gibbous, adj. gïb'bùs, cornu, e ; bossu, e.

Gibbousness, s. gWbûs-nës, bosse, convexité,
eminence, f.

Gibcat, s. gib'kàt, vieux chat, m.
Gibe, s. jib, lardon, m. ; raillerie, f.

—, va. railler, se rire de, se moquer de.
Giber, s.jîVér, railleur, gausseur, m.
Gibingly, adv. jWîng-ly, d'un air railleur.

Giblets, B.jîVlëts, abatis, m. pi.

Giddily, adv. gld'dt-ly, étourdiment.
Giddiness, s. gld' dî-nès, vertige, enjouement

excessif, changement, m.; humeur folâtre,

inconstanca étourderie, joie folle, f.

Giddy, adj. gld'dy, sujet aux vertiges, léger,

ère; volage, inconstant, étourdi, e; capri-
cieux, euse.

Giddybrained, adj. gWdy-brând, étourdi, e.

G\ddy'he,&d,2id2.gîd'dy-hèd, étourdi, e; écervelé,e.

Giddyheaded, adj. gïd'dy-hëd-èd, écervelé, e.

Giddypaced, adj. gid'dy-pâst, étourdi, e.

Gift, s. gift, don, talent, m.; grâce, nomina-
tion, f.

Gifted, adj. gift'èd, doué, e.

Giftedness, s. gîft'ëd-nës, inspiration, f. ; illa-

minisme, m.
Gig, s. gig, toupie, f.; cabriolet, m.
Gigantean, adj. jî-gân-të'àn, de géant, giganr

tesque.
Gigantic, &&yjî-gàn'tik, gigantesque.
Giggle, vn. gig'gl, ricaner, rire, se moquer.
Giggler, s. gig'glèr, ricaneur, euse.
Giglot, s. gig'lôt, fille, folle, f.

Gigot, B.jig'ôt, gigot, m.
Gild, va. gild, dorer, embellir.
Glider, s. gild'ér^ 4oreur, m.
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Gilding, s. gUd''ing, dorure, f.

Gill, 8. jll, le dessous du menton ; creux, ruis-

seau, ravin; le quart d'une pinte, m.; ro-

quille, la peau derrière l'oreille, f.

Gillhouse, s.jïl'hôùs, cabaret, m.
Gilliflower, s.jil'U-Jlôûr, giroflée, f.

Gills, 8. gllz, ouïes de poisson, f. pi.

Gilt, 8. gilt, dorure, f.

Gimcrack, s. jim'krâky }OW}0\i, m.; bagatelle, f.

Gimlet, Gimblet, s. glm'lèt, foret, m. ; vrille, f.

Gimmal, s. gïm'mâl, mécanisme, mouvement,
m. ; machine, invention, batterie, alliance, f.

Gimmer, s. gïm'mêr, mécanisme, mouvement,
m.; machine, invention, batterie, alliance, f.

Gimp, B. glmp, guipure, f. ; cordonnet, m.
Gin, B.jîn, genièvre, trtbuchet, m.; trappe, f.

Ginger, s.j'in'jir, gingembre, m.
Gingerbread, s. fin'jir-brèd, pain d'épice, m.
Gingerly, AdY.jln'jër-ly, tout doucement.
Gingemess, s. jin'jèr-néa, délicatesse, f.

Gingival, adj. jln'jl-vdl, qui appartient aux
gencives.

Gingle, R.jlng'gl, tintement, m.
—, va. tinter, résonner. [dal, e.

Ginglymoid, adj. glny'gly-mSXd, ginglymoî-
Gipsy, B. jïp'sy, égyptien, ne; bohémien, ne;

la langue des bohémiens, f.

Gipsyism, a.jlp'ay-ïzm, artifice, m.; astuce de
bohémien ; ruse, flatterie de bohémien; exis-

tence, vie de bohémien, f.

Gird, s. çîrd, sarcasme, m. ; raillerie, f.

—, va. and vn. ceindre, pincer, railler.

Girder, s. gtrd'ir, solive, f.

Girding, B.gfrd'ing, enveloppe, f.; vêtement, m.
Girdle, s. gir'dl, ceinture, f. ; ceinturon, m.
—, va. ceindre.

Girdler, s. glrd'Ur, ceinturier, m.
Girl, 8. girl, fille, servante, jeune fille, jeune

personne, f. [temps, m.
Girlhood, s. gtrVhûd, âge déjeune elle, jeune
Girlish, adj. girl'lsh, de fille ; léger, ère.

Girt, va. glrt, sangler, ceindre.

Girth, 8. girth, enceinte, ceinture, f.; contour,

—, va. sangler. [m.
Give, va. g\v, donner, rendre

;
(— a call) ap-

peler, visiter; (

—

a description) décrire; (—a
fcdl) faire tomber; (— a guess) deviner; (—
a look) regarder; (— a portion) doter; (

—

hattle) livrer bataille
;
(— content) contenter;

(— ear) être attentif, écouter
;

(

—

fire) tirer;

f— ground) reculer, enfoncer; (

—

heed) pren-
dre garde

;
(— in charge) charger

;
(— joy)

féliciter; (

—

judgment) porter jugement; (

—

notice) avertir; (— one leave) permettre ; (

—

one's mind to) s'adonner, s'attachera; (

—

place)

céder, faire place
; (— suck) allaiter; (— the

oath) déférer le serment ; (— tfie slip) se dé-

rober; (— trouble) incommoder; (— teaming)
avertir; (— way) céder, enfoncer, s'abandon-
ner, se relâcher; (— again) rendre; (

—

away)
donner; (

—

forth) publier; (— oui) donner,
distribuer, rapporter, annoncer, cesser, se

dire; (— over) abandonner, céder, cesser,

laisser; (— up) rendre, céder, se dessaisir.

Giver, s. gWir, donneur, euse.

Giving, 8. gWlng, l'action de donner, donation,
f. ; don, m.

Gizzard, s. glt'zdrd, gésier, m.
Glabrous, adj. glâ'brâs, lisse, uni, e; dénué de

poils, de duvet.
Glacial, adj. g'-Vshl-âK glacial, e.

Glaciate, vn. g'â'shï-at, glacer, geler.

Glaciation, s. glâ-shï-â'shûn, congélation, f.

Glacier, s. glâ'sï-ir, glacier, m.

Glacions, adj. glâ'shî-ûs, de glace.
Glacis, s. glâ'sïs, glacis, m.
Glad, adj. gldd, content, e: charmé, e; aiae;
joyeux, euse ; réjoui, e ; heureux, euse.

Glad, Gladden, va. glâd, glàd'dn, réjouir, ré-

créer, [de la joie.
Gladder, s. gldd'dir, celui qui réjouit, qui cause
Glade, s. glâd, clairière, f.

Gladiator, s. gldd-i-â'tôr, gladiateur, m.
Gladiatorial, Gladiatory, adj. gldd-i-d-td'ri-dlf

gldd'l-d-tô-ry, de gladiateur.
Gladiature, s. gldd'î-â-tûr, combat de gladia-

teurs ; combat à l'épée, m. [sir.

Gladly, adv. gldd'ly, volontiers, bien, avec plai-

Gladness, s. gldd'nès, joie, allégresse, f.

Gladsome, adj. glûd'sûm, enjoué, e.

Gladsomely, adv. gldd'sùm-ly, joyeusement.
Gladsomeness, B.glâd'sûm-nis, allégresse, joie,

Glair, s. glâr, blanc d'œuf, m. [f.

—, va. glairer, frotter avec du blanc d'œuf.
Glance, s. gldts, œillade, f.

—, vn. efBeurer, raser, jeter des oeillades, in-

sinuer; (

—

oier) parcourir.
Glancing, s. gldn'slng, allusion, insinuation, f.

Glancingly, adv. gldu'slng-ly, en passant.
Gland, s. gldnd, glande, f.

Glandered, adj. gldn'dèrd, qui a la morve.
Glanders, s. gldn'dirz, mor>-e, f.

Glaudiferous, adj. gldn-dlfêr-ùs, qui porte des
glands, glandifère.

Glandular, adj. gldn'dû-ldr, glandulaire ou glan-
duleux, euse.

Glandule, s. gldn'dûl, glandule, petite glande, f.

Glandulosity, s. gldn-dû-lôs'l-ty, amas de
glandes, m.

Glandulous, adj. glàn'dû-lûs, glanduleux, euse.
Glare, s. glâr, éclat, m. ; lueur, f.

—, vn. éblouir, luire.

Glareous, adj. glâ'rë-ûs, glaireux, euse.
Glaring, adj. glaring, éblouissant, e.

Glaringly, adv. glâr'lng-ly, ouvertement, ma-
nifestement, notoirement.

Glass, s. glds, verre, sablier, m.
;
glace, f.

—, adj. de verre.
—, va. vitrer, glacer.

Glassblower, s. glds'blMr, celui qui soufiSe le

verre. [verre, m.
Glassful, 8. glds'ffll, un verre plein, plein un
Glassfumace, s. glàa'/ûr-nàs, fourneau de ver-

rerie, m.
Glassgazing, adj. glds'gàs-ing, qui se mire sou-

vent. [gJaccs, m
Glassgrinder, s. glds' grlnd-ir, polisseur de
Glasshouse, s. glds'hôùs, verrerie, f.

Glasslike, adj. glds'lik, de verre, qui ressemble
au verre ; clair, e ; transparent, e.

Glassman, s. glds'mdn, verrier, m.
Glassmetal, s. glds'mêt-dl, verre fondu, m.
Glasswork, s. glds'wùrk, verrerie, f.

Glasswort, s. gUu'wùrt, plante de plusieurs

espèces, f.

Glassy, adj. glàs'sy, vitré, e.

Glaucoma, s. glà-kô'md, glaucome, m.
Glaucous, adj. glà'kûs, azuré, e; d'un Tert

blanchâtre ou bleuâtre.
Glave, Glaive, s. glàv, glaive, m.
Glaver, vn. glâ'vêr, flatter, caresser, cajoler.

Glaverer, s. glâ'vèr-ir, flatteur, euse; flagop.

neur, euse.

Glaze, va. and vn. glâz, vitrer, vernir, glacer.

Glazen, adj. glâz'èn, fragile comme le verr«

vitré, e ; vitreux, euse.

Glazier, s. glâ'zhér, vitrier, m.
Glazing, s. glàz'lng, vernis, m.
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Gleam, s. glëm, rayon, m.
—, vn. rayonner, briller.

Gleaming, s. glèm'ing, lueur, f. ; rayon, m.
Gleamy, adj. gllm'y, étincelant, e.

Glean, va. and vn. glën, glaner, grapiller.

Gleaner, s. glin'êr, glaneur, euse
;
grapilleur,

euse.
Gleanings, s. gïën'îngz, restes, m. pi.

Glebe, s. glêb, glèbe, f. [gazon.

Glebous, Gleby, adj. glë'bûs, glë'by, plein de
Glede, s. glëd, un milan, m.
Glee, s. glê, joie, f.

;
gaieté, allégresse, f.

Gleeful, adj. glë'fûl, joyeux, euse
;
gai. e.

Gleek, s. gUk, musique, f. ; musicien, m.
—, va. railler, plaisanter, se moquer.
Gleeman, s. glë'mân, ménestrel, musicien, m.
Gleen, vn. glên, luire, briller, étinceler, jeter

du feu ou de l'éclat.

Gleesome, &(\]. glë'sâm, gai, e; joyeux, euse.

Gleet, s. glët, pus ; sang corrompu qui sort

d'une plaie, écoulement, m.
—, vn. rendre du pus ou du sang corrompu;

couler lentement, dégoutter.

Gleety, adj. glët'y, sanieux, euse.

Glen, s. glén, vallon, m.
Glew. See Glue.
Glib, s. gllh, boucle de cheveux, f.

—, adj. coulant, e
;

(— tongue) langue bien
pendue, f.

—, va. cliàtrer.

Glibly, adv. gllb'ly, coulamment.
Glibness, s. gllb'nës, volubilité, f. ; cours, m.
Glide, vn. glid, couler, glisser.

Glider, s. gli'dêr, celui qui passe doucement et

sans bruit.

Glimmer, s. glïm'mêr, lueur, f.

—, vn. luire, briller.

Glimmering, s. gUm'mër-îng, lueur, f.

Glimpse, s. glïmps, sillon de lumière, m.
Glisten, vn. glis'sn, étinceler, briller, reluire,

éclater.

Glister, vn. glïs'têr, briller, reluire, éclater.

Glitter, s. gllt'têr, éclat, m. ; splendeur, f.

—, vn. éclater, briller, reluire.

Glittering, adj. gllftër-lng, brillant, e.

Gloat, vn. glôt, jeter des œillades.

Globated, adj. glô'bât-èd, sphérique.
Globe, s. glôb, globe, m.
Globosity, s. glô-bôs'l-ty, rondeur, f.

Globular, Globous, Globose, adj. glôb'û-lâr, glo-

bus, glô-bôs', sphérique, rond, e.

Globule, s. glôVfd, globule, m.
Globulous, adj. gîôVû-lûs, globuleux, euse.

Globy, adj . gldVy, globuleux, euse ; sphérique ;

rond, e ; arrondi, e.

Glomerate, va. glùm'èr-ât, assembler, arrondir.
Glomeration, s. glôm-èr-à'shùn, action de
mettre en pelote, en peloton, f.

;
globe, glo-

bule, m.
Glomerous, adj. gUm'êr-Us, pelotonné, e.

Gloom, s. glûm, obscurité, f. ; chagrin, m.
—, vn. être obscur.
Gloomily, adv. glûm'i-ly, obscurément.
Gloominess, s. glûm'ï-nés, obscurité, f.

Gloomy, adj. glûm'y, sombre, obscur, e; triste.

Gloriation, s. glô-ri-â'shùn, orgueil, triomphe,
m. ; vaine gloire, f.

Glorification, s. glô-rî-fi-Tcâ'shûn, glorification.

Glorify, va. glô'rl-fy, glorifier. [f.

Glorious, adj. glô'rt-ûs, glorieux, euse.
Gloriously, adv. glô'ri-ûs-ly, glorieusement.
Gloriousness, s. gld'rl-ûs-nès, gloire, renommée,

célébrité, f.

Glory, s. glô'rp, gloire, auréole, f. ; nimbe, m.

Glory, vn. glô'ry, se faire gloire, se glorifier.

Glorying, s. glô'ry-ing, gloire, jactance, f.

Gloss, s. glôs, glose, f.
;

(— of stuffs) lustre,

œil, vernis, m.
—, vn. gloser, lustrer.

Glossarial, adj. glôs-sâ'rï-àl, de glose, expli-

catif, ive.

Glossarist, s. glôs'sà-rist, glossateur, m.
Glossary, s. glôs'sâ-ry, glossaire, m.
Glossator, s. glôs-sâ'tôr, glossateur. m.; celui

qui fait des gloses.

Glosser, s. glôs'sêr, commentateur, m.
Glossiness, s. glôs'-sl-nés, lustre, brillant, m.
Glossist, s. glôs'sïst, glossateur, m.
Glossographer, s. glôs-sôg'rà-fêr, glossateur,

auteur d'un glossaire, glossographe. m.
Glossy, adj. glôs'sy, lustré, e ; éclatant, e.

Glottis, s. glôt'tïs, glotte, f.

Glout, vn. glôût, bouder, se refrogner.

Glove, s. glûv, gant, m.
—, va. ganter.
Glover, s. glûv'êr, gantier, ière.

Glow, s. glô, chaleur, f. ; feu, éclat, m.
—, vn. brûler, être embrasé.
Glowingly, adv. glô'lng-ly, avec éclat, avec

ardeur, vivement chaudement.
Glow-worm, s. glô'wûrin, ver luisant, m.
Gloze, s. glôz, flatterie, cajolerie, f.

—, vn. cajoler, dire des douceurs, donner une
couleur plausible, colorer.

Glozer, s. glôz'êr, flatteur, euse ; cajoleur, euse.

Glozing, s. glôz'lng, flatterie, cajolerie, f.

Glue, s. glùy colle, f.

—, va. coller.

Gluer, s. glWêr, colleur, m.
Gluey, adj. glû'y, gluant, e; collant, e ; vis-

queux, euse; glutineux, euse.

Gluish, adj. glû'lsh, gluant, e; collant, e; vis-

queux, euse; glutineux, euse.

Glum, adj. glûm, chagrin, e ; de mauvaise
humeur.

Glumray, adj. glûmfmy, sombre, obscur, e ; cou-

vert de nuages, nébuleux, euse ; triste, mé-
lancolique, sombre.

Glut, s. glut, surabondance, satiété, f.

—, va. avaler, gorger, soûler.

Glutinous, adj. glû'ti-nùs, glutineux, euse.

Glutinousness, s. glU^tî-nûs-nés, viscosité, f.

Glutton, s. glùt'tôn, gourmand, e.

Gluttonize, va. glût'tôn-iz, être glouton.
Gluttonous, adj. glût'tôn-ùs, glouton, ne.

Gluttony, s. glùt'tôn-y, gourmandise, f.

Glyconian, Glyconic, adj. gly-Wnl-àn, gly-

kôn'ik, glyconien, ne
;
glyconique.

Glyptographic, adj. gUp-tô-gràf'lk, glypto-

graphique. [f.

Glyptography, s. glip-tôg'rà-fy, glyptographie,
Gnar, Gnarl, vn. nâr, nàrl, murmurer, gronder.

Gnarled, adj. ndrld, noueux, euse.
Gnash, va. nâsh, grincer.

Gnashing, s. nàsh^îng, grincement de dents, m.
Gnat, s. nât, cousin, moucheron, m.
Gnatsnapper, s. nàt'snûp-pèr, pivoine, f.

Gnaw, va. nà, ronger.
Gnawer, s. nà'êr, rongeur, euse.

Gnome, s. nom, sentence, maxime, gnome, f.

Gnomical, adj. nôm'î-kâl, qui renferme dea

maximes; sentencieux, euse ;
gnomique.

Gnomology, s. nô-môVô-jy, gnomologie, f.

Gnomon, s. nd'môn, aiguille d'un cadran, f.
^

Gnomonic, Gnomonical, 2iài.nô-môn-îk,nô-nwn' -

î-kàl, de gnomonique.
Gnomonics, s. nô-môn'îks, gnomonique, f.

i
Gnostic, s. nôs'tîk, gnostiques, m. pi.
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Gnosticism, s. nôa'ti-sïzm, gnosticisme, m.
Go, vn. go, aller, s'en aller, passer, partir, mar-
cher; (

—

aèoi/t) faire le tour, se détourner,
entreprendre ; (— abroad) sortir, partir, faire

courir, voyager; (— a^aiVisi) s'opposer, avoir

de la répugnance
; (— along) poursuivre son

chemin, accompagner, passer; (— ashore)

débarquer, aborder; (— aside) errer, tomber
en faute; (— astray) s'égarer; (— asunder)
aller séparément ; (— awat/) se retirer, sor-

tir ; (— back) reculer, s'en retourner
; (— back-

wards) reculer
; (— backwards andforwards)

aller et venir, se contredire; (— beyond)

passer, surpasser; (— by) passer auprès,

appeler, se régler, souffrir
;
(—iy) devancer,

surpasser, duper; (— down) descendre, se

coucher, aller, avaler, rétrograder; (— for)
aller quérir, passer pour; (

—

forth) sortir;

(

—

forxoard) avancer, pousser, protiter, pour-
suivre

;
(

—

from) quitter, partir de
; (

—

from
the matter) s'écarter : (— halves) être de moi-
tié; (

—

in) entrer; (— in wear) porter; (—
near) approcher; (— off) quitter, tirer; (

—
off, sell) vendre, débiter

;
(— on) avancer, con-

tinuer; (— out) sortir, s'éteindre; (— over)

passer, traverser
; {
— through) passer, passer

au travers, enfiler, percer, fendre
; (— through)

subir, souflfrir
;

(— up) monter
; (— up and

down) courir de côté et d'autre ; (— upon) en-
treprendre, se fondre; (— with) accompa-
gner; (— without) se passer.

Goad, s. gôd, aiguillon, m.
—, va. aiguillonner.

Goa!, s. gôl, gaule, f.; but, m.
Goar, s. gôr, pointe, f.

Goarish, adj. gôr'ïsh, rapiéceté, e; mesquin, e.

Goat, s. gôt, bouc, m. ; chèvre, f.

Goatherd, s. gût'hêrd, chevrier, m.
Goatish, adj. gtjt'ish, lascif, ive.

Goatskin, s. gôfskln, peau de chèvre, outre, f.

Gob, s. gôb, tas, m.
;
quantité, bouchée, f.

Gobbet, s. gôb'bèt, une bouchée, f. ; morceau, m.
Gobble, va. gôb'bl, gober, avaler.

Go-between, s. gô'bë-twën, médiateur, entre-
metteur, m.

Goblet, s. gôb'llt, gobelet, m.
Goblin, s. gùb'l'tn, lutin, spectre, m.
Go-cart, s. gô'kdrt, machine pour apprendre
aux enfants à marcher, f.; chariot, m.

God, 8. gOd, Dieu, m.
Godchild, s. gôd'tshild, filleul, m.
God-daughter, s. gôd'dà-têr, filleule, f.

Goddess, s. gôd'dès, déesse, divinité, f.

Goddesslike, aôlI. gôd'dts-lik, qui ressemble à
une déesse ; en déesse, de dé-esse.

Godfather, s. gôd'fâ-thêr, parrain, m.
Godhead, s. gùd'hèd, divinité, f.

Godless, adj. gôd'lès, athée, impie.
Godlessness, s.gôd'lès-nës, impiété, irréligion, f.

Godlike, adj. gôd'lik, divin, e.

Godlily, adv. gùd'U-ly, pieusement, dévotement,
religieusement.

Godliness, s. gôd'lt-nës, sainteté, f.

Godiing, s. gôd'llng, divinité inférieure, f.

Godly, adj. gôd'ly, pieux, euse; saint, e.

—, adv. religieusement.
Godmother, s. god'tnuXh-er, marraine, f.

Godship, s. gôd'sh'ip, divinité, f. [d'idoles, m.
Godsmith, s. gùd'smUh, fabricant de dieux,
Godson, s. gùd'sûn, filleul, m.
Godward, adv. gôd'wârd, envers Dieu.
Godwit, s. gôd'w'it, francolin, m.
Goer, s. gô'êr, marcheur, euse

;
{cornera and—s)

allants et venants, m. pi.

Gog, s. gôg, empressement, désir d'aller, m.
Goggle, vn.gôg'gl, regarder de travers, loucher.
—, adj. qui a de grands yeux à fleur de tète,

qui ouvre de grands yeux.—s, pi. lunettes composées de tuyaux coniques
pour empêcher de loucher, f. pi.

Goggled, adj. gôg'gld, qui avance, qui fixe.

Goggle-eyed, adj. gûg'gl-ul, louche.
Going, s. gô'lng, démarche, f.

Gold, s. gold, or, m.
Goldbeater, s. gôldflêt-ir, batteur d'or, m.
Goldbound, adj. gôld'bùûnd, couvert d'or, m.
Golden, &Ci'y gZUffn. d'or.

Goldcnly, adv. i'.emcnt.

Goldfinch, s. _, i. ret, m.
Goldfinder, s. -lur, m.
Goldhammer, s. j^i'.d'hCivi-iu-'r, loriot, m.
Gold leaf, s. gold'lef, or en feuille, m.
Goldproof, adj. gôld'prûf, à l'épreuve de l'or,

incorruptible.

Goldsize, s. gôld'sxz, sorte de colle, f.

Goldsmith, s. gôld'smlth, orRvre, m.
Goldylocks, s. gôld'g-lôks, bouton d'or, m.;
chrysocome, f.

Golf, s. gôf, longue paume, meule, f. ; niais, m.
Gondola, s. gôn'dô-ld, gondole, f.

Gondolier, s. gôn-dô-lèr'
,
gondolier, m.

Gonfalon, Gonfanon, s. gôn'fà-îùn, gôn'fà-nôn,
gonfalon, m.

Gonfalonier, s. ^*»^-CJ-n2r', gonfalonier, gon-
fanonier, m.

Gong, s. gùng, instrument de musique des
Chinois et des Indiens, gong, m.

Gonorrhoea, s. gôn-iJr-ri'à, gonorrhée, f.

Good, adj. gûd, bon, ne.

— , s. bien, avantage, profit, m.
—, adv. bien, bon

;
{in — aooth) sëriensement.

Goodbreeding, s. gûd-brêd'ing, éducation, po-
litesse, f.

Goodbye, adv. ^ûi-*^, adieu, bonjour, au revoir.

Good-conditioned, adj. gûd-kôn-dVshùnd, bien
conditionné, e.

Goodfriday, s. gûd-frVdâ, vendredi saint, m.
Good-humour, s. gûd-û'mùr, bonne humeur,

gaieté, f. ; enjouement, m.
Good-humoured, adj. gûd-û'mûrd, de bonne
humeur, doux, ce ; enjoué, e.

Good-humouredly, adv. gûd-û'mûrd-ly, avec
enjouement, doucement, gaiement.

Goodless, adj. gûd'lês, sans biens.

Goodliness, s. gûd'll-nis, beauté, grâce, f.

Goodly, adj. gûd'bj, beau ou bel, m. ; belle, f.

Goodman, s. gûd'mân, compère, m.
Good-nature, s. gOd^nâ'tûr, bonté, humanité,
complaisance, f.

Good-natured, adj. gûd-nâ'tûrd, affable, obli-

geant, e ; débonnaire.
Good-naturedly, adv.gûd-nâ'tûrd-ly, avec bon-
homie, avec douceur, avec bonté.

Goodness, s. gûd'nès, bonté, f.

Good-now, inter, gûd'nôû, à la bonne heure.

Goods, R. gûiU, meubles, biens, m. pi.; mar-
chandises, f. pi.

Goodwife, s. gûd'wif, la maltresse de la mai-

son, f.

Goodwill, s. gûd'wU, bonne volonté, bienveil-

lance, bonté, f. ;
pot-de-vin, m.

Goodwoman, s. gûd-wûm'dn, bonne femma^
maîtresse, f.

Goody, s. gûd'y, bonne femme, dame, f.

Goose, s. gûs, oie, f. ; idiot, imbécile, m.
{green — ) oison, carreau, m.

Gooseberry, s. gûs'bêr^y, groseille, f.

Goosecap, s. gût'kàp, nn badaud, m.
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Goosequill, s. gûs'kwïl, plume d'oie, f.

Gorbellied, adj. gôr-bèVlîd, ventru, qui a un
gros ventre, une grosse panse.

Gorbelly, s. gâr'bël-ly, panse, f.

Gore, s. gôr, sang caillé, m.; pointe, f.

—, va. and vn. piquer, heurter.

Gorcrow, s. gôr'krô, corbeau, m.
Gordian, adj. gôr'di-àn, gordien, m.
Gorge, s. gôrdj, gosier, jabot, m.
—, va. gorger, remplir.
Gorged, adj . gôrdjd, gorgé, e

;
plein, c ; soûlé, e

;

rassasié, e ; assouvi, e.

Gorgeous, adj. gôr'jûs, superbe.
Gorgeously, adv. gôr'jûs-ly, superbement.
Gorgeousness, s. gôr'jùs-nês, magnificence, f.

Gorget, s. gôr'jët, gorgerin, hausse-col, m.
Gorgon, s. gôr'gôn, Gorgone, f.

Gorgonian, adj. gôr-gô'nl-àn, de Gorgone ; hor-
rible, hideux, euse.

Goring, s. gôr'ïng, piqûre, f. ; aiguillon, m.
Gormand, s. gôr^mând, gourmand, e.

Gormandize, vn. gôr'mân-diz, être gourmand,
manger gloutonnement.

Gormandizer, s. gôr'màn-dîz'êr, glouton, ne.

Gorse, s. gôrs, bruyère, f.

Gory, adj. gô'ry, sanglant, e.

Goshawk, s. gôs'hàk, autour, m.
Gosling, 8. gôs'lîng, oison, chaton, m.
Gospel, s. gôs'pèl, Evangile, m.
Gospellary, adj. gôs'pèl-là-ry, soi-disant évan-

gélique, prétendu évangélique.
Gospeller, s. gôs'pèl-lêr, évangéliste ; celui qui

lit l'Évangile dans une église cathédrale ou
collégiale ; épistolier, m.

Gospellize, va. gôs'pèl-llz, présenter sous une
forme évangélique ; évangéliser.

Gossamer, s. gôs'sâ-mêr, le duvet des plantes,m.

Gossamery, adj. gôs'sà-mér-y, semblable aux
filandres; filandreux, euse ; clair, e; à jour,

fin, e ; délié, e ; sans force, fade, insipide.

Gossip, s. gôs'sîp, commère, causeuse, f.

—, vn. jaser, caqueter.
Gossiping, s. gôs's'ip-ing, commérage, m.
Gossipred, Gossipry, s. gôs'sip-rèd, gôs'sip^y,
compérage, m.

Gossoon, s. gôs-sûn', garçon, marmiton, saute-
ruisseau, m.

Goth, s. gôth, Goth, Vandale, barbare, m.
Gothic, Gothical, adj. gôth'lk, gôth'î-kàl, go-

thique, fait à la manière et suivant le goût
des Goths ; antique, de Goth, de Vandale,
Darbare.

Gothicise, va. gôth'i-sïz, ramener à la barbarie,
en parlant de langues, de mœurs.

Gothicism, s. gôth'ï-slzm, rudesse, grossièreté,f.
;

le gothique, m.
Go-to ! int. gd-tû', allons ! ça ! sus ! courage !

Gouge, s. gûdj, gouge, f.

Gourd, s. gûrd, gourde, calebasse, citrouille, f.

Gourmand. See Gormand.
Gout, s. goût, goutte, f.

;
goût, penchant, m.

Gout-swollen,adj . gôût'swôln, enflé par la goutte.
Gouty, &ù].gôùt'y, goutteux, euse.
Govern, va. and vn. gûv'êrn, gouverner, régir.

Governable, adj. gûv'êrn-à-ll, qui peut être

gouverné, e ; docile.

Governance, s. gûv'èr-nàns, gouvernement, m.
Govemant, Govemante, s. gûv'èr-nànt, gô-vër-

nànV, gouvernante, institutrice, f.

Governess, s. gûv'èr-nès, gouvernante, f.

Government, s.giiv'ërn-mènt, gouvernement, m.
Governor, s. gùr/ér^ôr, gouverneur, m.
Gown, s. gôûn, robe, f.

Gowned, adj. gôûnd, vêtu d'une robe.

Gownman, Gownsman, s. gôûn'màn, gôûnz'mân,
celui qui porte la robe d'une profession.

Grabble, va. and vn. gràh'hl, tâter, fouiller;

être étendu, couché par terre ; saisir, lutter

coi-ps à corps.

Grace, s. gras, grâce, grandeur, f.

—, va. orner, embellir.
Graceful, adj. yrâs'/i/Z, beau OM bel, m.; belle, f.;

agréable, bien fait, e; enjoué, e.

Gracefully, adv. grâs'fûl-ly, avec grâce.

Gracefulness, s. gràs-fûl-nès, bonne grâce, élé-

gance, f. ; agrément, m.
Graceless, adj . grâs'lès, abandonné, e ; eflfronté,e.

Gracelessly, adv. grâs'lës-ly, sans grâce, dé-

poui-vu de grâce.

Gracelessness, s. grâs'Us-nês, manque de grâce,

dérèglement, m.
Gracious, adj. grâ'shûs, bénin, m.; bénigne, f.;

gracieux, euse ; bon, ne ; favorable, agré-

able, propice.
Graciously, adv. grâ'shûs-ly, gracieusement,
obligeamment, humainement.

Graciousness, s. gTâ's^ws-nês, bonté, bénignité, f.

Gradation, s. grâ-dâ'shûv, gradation, f.

Gradatory, s. grûd'à-tô-ry, perron, m.
Grade, s. gràd, grade, degré, m.
Gradient, adj. grâ'dï-ént, ambulant, e.

—, s. pente, f.

Graduai, adj. grâd'û-al, graduel, le; par de-

grés
;
gradué, e ; réglé, e.

—, s. graduel, m.
Graduality, s. gràd-û'&lA-t^, gi'adation, f.

Gradually, adv. gràd'û-àl-ly, pas à pas, peu à
peu.

Graduate, s. gr&d'û-ât, gradué, m.
—, va. graduer.
Graduateship, s. gràd'û-ât-sMp, grade, degré,

m., position de gradué, f.

Graduation, s. gràd-U-â'shûn, graduation, f.

Graff, Graft, s. gràf, graft, greff'e, ente, f.

— , va. and vn. greffer, enter.

Grafter, s. gràft'ér, celui qui ente.

Grail, s. grâl, petites parties (de quoi que ce

soit), f. pi.
;
graduel, m.

Grain, s. grân, graine, f.
;
grain, m.; (— of

allowance) indulgence, f.
;

(— of wood) veine
de bois, f.

Grained, adj. grand, grenu, e; rude, dur, e;

indélébile, ineffaçable.

Grainy, adj . grân'y, plein de grains.

Gramercy, int. grà-mêr'sy, grand merci; par-

donnez-moi ; Ciel ! mon Dieu !

Gramineous, adj. grà-mln'ë-ûs, graminée.
Graminivorous, adj. gràm-ï-niv'ô-rûs, qui se

nourrit d'herbe, herbivore.
Grammar, s. gràm'mâr, grammaire, f.

Grammarian, s. grâm-mà'rï-àn,^r&mTa&ir\e,n,m.

Grammatic, Grammatical, adj. gràm-^nàt'tk,

gràm-màt'î-kàl, grammatical, e.

Grammatically, adv. gràm-màt'î-kàl-ly, gram-
maticalement.

Grammaticaster, h. gràm-màt'î-kàs-têr, mauvais
grammairien, pédant, grammatiste, m.

Grammaticise, va. and vn. gràm-màt'î-sîz,

rendre grammatical, écrire correctement.
Grammatist, s. gràm'mà-tist, grammatiste, m.
Grampus, s. gràm'pùs, marsouin, m.
Granary, s. grân'à-ry, grenier, m.

;
grange, t

Grand, adj. grand, superbe, grand, e.

Grandam, s. gràn'dàm, grand'mère, f. [fille, f.

Gra.\\Ach\\à,s.grànd'tshlld,Tpei\t-i\s,m. ;
petite-

Grand-daughter, s. grànd'dà-têr, petite-fille, f.

Grandee, s. grân-dê', grand, m.
Grandeeship, s. gràn-dë'shîp, rang, m.; qua-
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lite, f.; possessions d'un grand d'Espagne,
f. pi.

Grandeur, s. gràn'dûr, eclat, m. ;
porape, f.

Grandevity, s. gràn-dèx/l-ty, vieillesse, longue
vie, f. ;

grand âge, m.
Grandfather, s. grdnd'fà-thêr, grand-père, m.
Grandiloquence, s. grân-dU'ô-kwèns, sublime,

grandiose, m.; pompe, f.

Grandly, adv. grand ly, majestueusement,
magnifiquement.

Grandmother, s. gi ând'mûth-ir, grand'mère, f.

Grandness, s. grànd'nis, grandeur, mag^û-
cence, f.

;
grandiose, m.

Grandsire, s. grànd'sir, aïeul, m.
Grandson, s. grànd'sùn, petit-fils, m.
Grange, s. grânj, ferme, grange, f.

Granite, s. grûJi'U, granit, m.
Granitic, au], grà-nlt'ik, de granit, granitique.
Granivorous, adj. grà-nlv'ô-rûs, granivore.
Grant, s. grdnt, don, m. ; concession, f.

—, va. accorder, c<^*der, avouer, donner
; (— a

pardon) pardonner; accorder une grâce.

Grantable, adj. grdnt'd-bl, qui peut être accor-

dé, e. [naire, mf.
Grantee, s. grdn-tê', donataire, concession-
Grantor, s. gràn'tfir, donateur, trice.

Granular, adj. grdn'û-ldr, semblable à un petit

grain, en grain, petit et rond
;
granulaire.

Granulary, adj. grdn'à-ld-ry, granulaire.
Granulate, va. and vn. grdn'û-lût, greneler,

grener, granuler.
Granulation, s. grdn-û-là'shûn, granulation, f.

Granule, s. grdn'ûl, petit graiii, m.
Granuluu.s, adj. grdn'û-lûs, grenu, e.

Grape, s. grâp, raisin, m.
Grapeless, a.dj. grâp'lès, insipide, fade, éventé, e.

Grape.shot. s. grâp'shut, mitraille, f.

Grapestone, s. grâp'stvn, pépin de raisin, m.
Graphie, Graphical, adj. grdflk, grdfî-kdl,

exact, e ; parfait, e.

Graphically, adv. gràfl-kdl-ly, exactement.
Graphometer, s. grà-fùm'ê-têr, graphomctre, m.
Grapnel, s. grdp'nèl, grappin, m.
Grapple, s. grdp'pl, grappin, m.
—, va. and vn. accrocher, harper; (— with)

combattre, en venir aux mains.
Grapy, adj. grâp'y, de raisin.

Grasp, s. grâsp, poignée, f.

—, va. and vn. empoigner, saisir.

Grasper, s. grâsp'ér, celui ou celle qui empoi-
gne ; homme avide, ambitieux, m.

Graiss, s. grds, herbe, f. ; gazon, m.
Grassation, s. grda-sâ'ahùn, vagabondage, m.
Grassgreen, adj. grds'grin, verdoyant, e; d'un

vert d'herbe, d'un vert sombre, foncé.

Grassgrown, 9.A'y gras'grôn, envahi par l'herbe,

couvert d'herbe.

Grasshopper, s. grds'hôp-pêr, sauterelle, f.

Grassiness, s. grds's'i-nés, herbage, m.
Grassless, adj. grds'lèa, dépourvu d'herbe, de
gazon, de verdure.

Grass-plot, s. grds'plût, tapis vert, parterre de
gazon, m.

Grassy, adj. grds'sy^ herbu, e; herbeux, euse.

Grate,B.r7râ<, grille, jalousie, f.; gril, treillis, m.
—, va. and vn. râper, égruger; (— thf. teeth)

grincer les dents; (— tip) fenner avec un
treillis.

G rated, 9.A].grât'èd, râpé, e ; choqué, e ; oflFen.sé, e.

Grateful, adj. grdt'/ûl, reconnaissant, e;
agréable. [agréablement.

Gratefully, adv. grâf/ûl-ly, avec gratitude.

Gratefulness, ii. grdt'/ul-nès, reconnaissance, f.;

agrément, m.

Grater, s. grât'êr, râpe, f.

Gratification, s. grdt-\-fi-kâ'shùn, gratification,
récompense, volupté, f.

Gratifier, s. gràt'h/ï-ér, celui qui contente, qui
fait plaisir, ami, e.

Gratify, va. and vn. grdfl-fy, gratifier, ac-
corder, satisfaire, s'abandonner.

Grating, s. grât'ing, égouttoir, grillage, m.;
grille, f.

Gratingly, adv. grdf\ng-lQ, rudement.
Gratis, adv. grâ'tXs, gratuitement, gratis, pour

rien.

Gratitude, s. gràtf\-tûd, gratitude, reconnais-
sance, f.

Gratuitous, adj. grà-tû'l-tùs, grratuit, e.

Gratuitously, ad v.yrd-tû'l-tû«-/y,gratuitemen t.

Gratuity, s. grd-tû'i-ly, largesse, f. ; don, m.
Gratulate, va. grdt'û-lât, féliciter.

Gratulation, s. grdt-û-lâ'ahùn, felicitation, f.

G nitulatory, a.à'ygrdt'û-là-tô-ry, de compliment.
Grave, s. grâv, fosse, f. ; tombeau, m.
—, adj. grave, réser%-é, e ; retenu, e; modeste.
— , va. and vn. graver, tailler

;
(— a ship)

suiver, espalmer.
Graveclothes, s. grâv'klOz, linceul, drap mor>

tuaire, m.
Gravedigger, Gravemaker, s. grâv ' dïg - gêr,

grâi/tnâk-êr, fossoyeur, m.
Gravel, s. grdv'èl, gravier, gravois, m.; gr»-

velle, f. ; (

—

pit) sablonniére, sablière, f.

—, va. couvrir de gravier, embarrasser.
Graveless, adj. gràv'lès, 8>ins sépulture.

Gravelly, adj. jrrdw'éWy, graveleux, euse ; sa*

blonneux, euse.

Gravely, adv. grâi/ly, gravement.
Graveness, s. grâi/nès, gravité de conduite, f.

Graveolent, adj. grâi/t-ô-lènt, puant, e.

Graver, s. grâv'ir, graveur, burin, m.
Gravestone, s. grât/atôn, pierre sépulcrale, f.

Gravid, adj. grdt/ld, grosse, enceinte.

Gravidated, tidj. grdv'î-dât-id, enceinte, grosse.

Gravidation, Gravidity, s. grdv'l-dd-shûn, grw'
vld'i-ty, grossesse, f.

Graving, s. gràv'ing, gravure, f. ; oeuvres de
marée, f. pi.

Gravitate, vn. grdi/l-tât, graviter, presser.

Gravitation, i. grdv-i-tâ'shûn, gravitation, f.
;

poids, m.
Gravity, s. gràvl-ty, gravité, f.; grave, m.
Gravy, s. grâ'vy, jus, m.
Gray, adj. grâ, gris, e.

—, s. blaireau, gris, m. ; couleur grise, f.

Graybeard, s. grâ'bërd, vieillard, m.
Grayfly, s. grâ'fly, nom d'une espèce de mou-

che, m. ; mouche-trompette, f.

Grayish, adj.^râ'iaA, grisâtre, tirant sur le gris.

Grayuess, s. grâ'nès, couleur grise, f.

Graze, va. and vn. grâz, paitre, raser.

Grazer, s. grâz'ir, animal qui pait.

Grazier, s. grâ'zhér, engraisseur de bétail, m.
Grease, s. gréa, graisse, f. ; oiug, m.
—, va. and vn. grêz, graisser, tacher.

Greasily, adv. grëz'l-ly, salement, avec des
mains couvertes de graisse ;

grossièrement.

Greasiness, s. grêz'î-nés, crasse, graisse, f._

Greasy, adj. grêz'y, crasseux, euse ; de graisse.

Great, adj. grât, grand, e ;
gros, se.

—, s. gros, m. ; en gros.

Greatbellied, adj. grât-bél'lïd, qui a le ventre

gros ou plein.

Great -grand -daughter, s. grât-grànd'dà-têr,

arrière-petite-fille, f. ;
(— grandfather) bisaï-

eul, m.
;
(— grandmother) bisaïeule, f.

;
(—

grandaon) arrière-petit-fils, m.
3A
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Greathearted, adj. grât-hârfèd, courageux,
euse.

Greatly, adv. grât'ly, grandement, fort.

Greatness, s. grât'nés, grandeur, grosseur, su-

blimité, énormité, f.

Greaves, s. grêvz, guêtres, f. pi.

Grecian, adj. grê'shàn, de la Grèce
;

grec, que.

—, s. un Grec, une Grecque ; helléniste, élève

qui suit la classe de grec, m.
Grecise, va. grè'sîz, gréciser, traduire en grec.

Grecisra, s. grë'sizm, grécisme, m. [dite.

Greedily, adv. grëcVï-ly, avidement, avec avi-

Greediness, s. grëd't-iiés, avidité, gloutonne-
rie, f.

Greedy, adj. grèd'y, avide, goulu, e
;
passionné,

e; (— o/ honour) ambitieux, euse; (— of
money) avare. [f.

Greek, s. grëk, le grec, m. ; la langue grecque,
Greekish, adj. grêk'lsh, particulier à la Grèce.
Greekling, s. grtk'l'mg, un petit Grec, m.
Green, adj. grên, vert, e; frais, aiche; novice.
—, s, vert, m. ; verdure, f.

—, va. rendre vert, couvrir de verdure.
Greencloth, s. grën'klôth, la cour du Tapis vert

(en Angleterre), qui répond aux requêtes de
l'Hôtel (en France).

Greencoloured, adj. grën'kùl-ûrd, aux pâles
couleurs. [très.

Greeneyed, adj. grën'îd, qui a les yeux verdâ-
Greenfinch, s. grën'/însh, verdier, m.
Greenhouse, s. grën'hôûs, serre, f.

Greenish, adj. yrën'lsh, verdâtre.
Greenly, adv. grèn'ly, nouvellement, préma-

turément.
Greenness, s. grën'nës, verdure, f.

Greensickness, s. grên'sik-nës, chlorose, f.

Greensward, s. grën'swàrd, pelouse, f.

Greenwood, s. grën'wûd, bois vert, m.
Greet, va. grët, saluer.

Greeting, s. grët'lng, salutation, f. ; salut, m.
Greffier, s. grëffî-êr, greffier, m.
Gregarian, &à].grë-gâ'rt-àn, ordinaire, banal, e;

grégaire.
Gregarious, adj . grë-gâ'rë-ûs, qui va en troupe.
Grenade, Grenado, s. grë-nâd', grë-nâ'dô, gre-

nade, f.

Grenadier, s. grën-à-dër^, grenadier, m.
Grey. See Gray.
Greyhound, s. grâ'hôûnd, lévrier, m.
Gride, va. grid, couper.
Gridelin, s. grïd'ë-Un, gris de lin, m.
Gridiron, s. grWî-ûrn, gril, m.
Grief, s. grëf, douleur, f. ; chagrin, déplaisir, m.
Griefshot, adj. grëfshot, percé, navré de dou-

leur.

Grievable, adj. grëv'â-U, lamentable.
Grievance, s. grëv'âns, grief, abus, m.
Grieve, va. and vn. grëv, chagriner, fouler, op-
primer, [chagrine.

Griever, s. grëv'êr, celui qui chagrine, ce qui
Grievingly, adv. grëv'îng-ly, avec douleur.
Grievous, adj. grëv^ûs, affligeant, e; cruel, le

;

énorme, atroce.
Grievously, adv. grëv'ûs-ly, grièvement, beau-

coup, fort.

Grievousness, s. grëi/us-nës, énormité, f.

Griffin, Griffon, s, grïffin, griffon, griffon, m.
Griffonlike, adj. grïffôn-lik, de griffon, sembla-

ble au griffon.

Grig, s. grîg, petite anguille, f. ; gaillard, m.
Gril, va. grîl, griller, mettre sur le gril.

Grillade, s. grll-lâd', grillade, f.

Grilly, va. grïVly, harceler, tourmenter, scier.
Grim, adj. grim, refrogné, e ; chagrin, e.

Grimace, s. grVmâs', grimace, f.

Grimalkin, s. grî-màVkîn, vieux chat, m.
Grime, s. grhn, saleté, f.

Grimfaced, adj. grlvi'fâst, à l'air, au visage
farouche.

Grimly, adv. grtm'ly, d'un air refrogné.
Grimness, s. grlm'nés, air refrogné, ni.

Grimvisaged, adj, grïm'vîz-àdjd, à l'air, au
visage farouche.

Grimy, adj. grlm'y, noir, o ; sale, crasseux, euse.
Grin, s. grln, grimace, f.

;
piège, m.

— , va. ricaner, grimacer.
Grind, va. and vn. grind, moudre, mâcher,

broyer, grincer, émoudre, opprimer, fouler.

Grinder, s. grînd'êr, émouleur, meunier, m.
Grindstone, Grindlestone, s. grind'ston, grîn'dl-

stôn, meule, f.

Grinner, s. grin'nêr, ricaneur, euse.

Grinningly, adv. grin-nlng-ly, en ricanant.
Grip, s. gr'ip, fossé, m.
Gripe, s. grip, poignée, f. ; bas du taille-mer, m.
—, va. and vn. empoigner, saisir, donner des

tranchées, être ardent.
Griper, s. grip'êr, usurier, avare, m.
Gripingly, adv. grlp'lng-ly, avec des coliques.

Gripple, adj. grip'pi, avide, avare, inexorable,
qui serre, qui étreint ; tenace.

Grippleness, s. grîp-pl-nès, convoitise, avarice,

f. ; amour ou désir excessif des richesses, m.
Grisette, s. grl-zêt', grisette, f.

Griskin, s. grïs'km, grillade de porc, f.

Grisliness, s. grlz'lt-nès, horreur, laideur hi-

deuse, f.

Grisly, adj. grlz'ly, affreux, euse; terrible.

Grist, s. grlst, mouture, f.

Gristle, s. grls'sl, cartilage, m.
Gristly, adj. grïs'ly, cartilagineux, euse.

Grit, s. grit, gravois, gruau d'avoine, m. ; li-

maille, f.

Grittiness, s. grlt'tl-nès, qualité graveleuse, f.

Gritty, adj. grU'ty, graveleux, euse; plein de
sable.

Grizzle, s. griz'zl, grison, ne.

Grizzled, adj. griz'zld, grison, ne.

Grizzly, adj. grïz'ly, grisâtre. [te, f.

Groan, s. grôn, gémissement, soupir, m.
;
plain-

—, vn. gémir, soupirer.

Groaning, s.grôn'hig, gémissement,m.; plainte,f.

Groat, s. grât, huit sous, m. pi.

Grocer, s. grô'sêr, épicier, m.
Grocery, adj. grô'sër-y, épicerie, f.

Grog, s. grog, grog, m.
Grogram, Grogran, s. grôg'ràm, grôg'ràn, gros

grain, gros de Naples, m.
Groin, s. grôîn, aine, f.

Groom, s. grûm, palefrenier, valet, garçon, m.
Groove, s. grûv, rainure, coulisse, f.

—, va. évider, faire une rainure, une coulisse.

Grope, va, and vn. grôp, tâter, tâtonner, aller k

tâtons.

Gross, adj. gros, grossier, ière; épais, se.

— , s. le gros, m.; grosse, f.

Grossly, adv. ^?-ôs'ij^„gro3sièrement.

Grossness, s. grôs'nés, grossièreté, f.

Grot, Grotto, s. grôt, grôt'tô, grotte, f.

Grotesque, adj. grô-tèsk', grotesque.

Grotesquely, adv. grô-tèsk'ly, grotesquement.
Ground, s. ground, terre, raison, f. ;

terrain,

fondement, sujet, m.; biens-fonds, m. pi.;

(— of a picture) fond, m.
;
(— floor) rez-de-

chaussée, m.; (— ivy) lierre rampant, m.;

(— of a lace) fond, m.
;
(— plot) emplace-

ment, terrain, m.
;

(— rent) rente foncière, f.
,

(— tackle) appareil des ancres, m.
;
(— work)
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fond, plan, ra.; base, f.; (— worm) vcr de
terre, m.

;
(— ash) rejeton de frêne, m.

;

(— bail) amorce, f.
;

(— oak) rejeton do
chêne, m.

;
(— room) chambre basse, cham-

bre au rez-de-chaussée, f.

Ground, va. and vn. ground, fonder, appuyer,
mettre à sec, faire le fond.

Groundage, s. grùûnd'âdj, droit de port, n.

Groundless, adj. grûûnd'lés, mal fondé, e.

Ôroundlessly, adv. grùûnd'lès-ly, sans fonde-
ment.

Groundlessness, s. grôûtidles^nis, futilité, f.

Groundling, s. grrJûnd'/ln^, me let, spectateur,

habitué du parterre, homme de rien, de
néant, m. ; loche de rivière, âme commune,
vulgaire, f. [neçon, m.

Groundsel, s. grôùnd'sil, grûnd'sèl, seuil, sé-

Group, 8. grûp, groupe, m.
—, vr. grouper.
Grouse, s. grôûs, coq de bruyère, m.
Grove, s. grûv, bocage, bosquet, m.
Grovel, vn. grôv'l, ramper, [rampante, f.

Groveller, s. grôv'dl-Ur, être rampant, ra. ; lime

Grow, vn. grô, croître, devenir, se faire, aller;

(— into) venir, passer; (— into favour) s'insi-

nuer dans les bonnes grâces; (

—

out 0/ es-

teem) perdre son crédit; (— out 0/ favour)
perdre les bonnes grâces ; (— out of kind)

dégénérer
;
(— out of use) passer, vieillir

;

(— towards an end) s'achever, tendre à la

fin
;

(— up) croître, lever; (— up again) re-

venir; (— old) vieillir; (— t/for) enchérir
;

(— less) diminuer
;
(— near or on) approcher

;

(— tame) s'apprivoiser
;

(— weary) se lasser,

s'ennuyer
;

(— young again) rajaunir.

Grower, s. grô'ir, celui qui croit. [sance, f

Growing, s. grô'ing, l'action de croître, crois-

Growl, vn. grôûl, grogner, gronder.
Growth, s. grôl/i, accroissement, cru, m.
Grub, s. grûb, ver-coquin, nain, m.— up, va. défricher, essarter.

Grubble, vn. grûb'bl, fouiller, farfouiller.

Grudge, s. grûdj, rancune, envie, jalousie, f.

—, va. and vn. regretter, reprocher, envier,

plaindre. [e.

Grudger, s. grûd/ir, envieux, euse ; mécontent,
Grudging,s.yrû(//iny,envie, f.; ressentiment,m.
Grudgingly, adv. grûdj'ing4y, à contre-cœur,
avec peine, à regret.

Oruel, s. grû'il, gruau, m.
Gruff, adj. grûf, bourru, e.

Gruffly, adv. grûfbj, d'un air rechigné.
Gruffneas, s. grùfnès, mauvais naturel, m.

;

brusquerie, f.

Grum, adj. grûm, arrogant, e ; sévère.

Grumble, vn. grûm'bl, grommeler, murmurer,
se plaindre.

Grumbler, s. grûm'blér, grondeur, euse.

Grumbling, s. grûm'bUng, murmure, m.
Grumblingly, adv. grûm'bllng-ly, en murmu-

rant, en se plaignant, en grommelant ; d'une
voix sourde, d'une voix rauque.

Grumous, adj. grû'mûs, grumeleux, euse.

Grumousness, s. grû'mûs-nês, coagulation, f.
;

état de ce qui est grumeleux, état grumeleux,
Grunt, s. grùru, grognement, m. [m.
Gnint, Gruntle, vn. grûnt, grùn'tl, grogner.
Grunting, s. grûnflng, l'action de grogner, f.

;

grognement, m.
Gry, s. gry, dixième partie d'une ligne; baga-

telle, affaire de rien ; une chose de peu de
Giuiacum, s. gwà'ù-kûm, galac, m. [valeur, f.

Guarantee, Guaranty, s. gàr-An-Q', gir'in-ty,

garant, m. ; caution, f.

Guarantee, va. and vn. gàr-àn-të', garantir,
être garant.

Guard, s. gârd, garde, défense, f.
;
(— house)

corps de garde, m.
—, va. and vn. garder, défendre.
Guardable, adj. gdrd'à-bl, susceptible d'être dé-

fendu, e
;
protégé, e ; défendable, tenable.

Guardage, s. gira'àdj, état de celui ou de celle

qui est en tutelle, m.
Guardant, adj. gdrd'ànt, comme tuteur.

Guardchamber, Guardroom, s. gârd'tshâm-bir,
gârd'rûm, corps de garde, m.

Guarded, adj. gdrd'èd, gardé, e ; défendu, e ;

bonlé, e ; sage, circonspect, e ; mesuré, e.

Guardedly, adv. gdrd'èd-ly, avec précaution,
avec circonspection, avec prudence.

Guarder, s. gdrd'ir, gardien, m.
Guardful, adj. gdrd'fûl, attentif ive; vigi-

lant, e.

Guardian, s. gâr'dl-àn, gardien, ne; tuteur,

trice ; curateur, trice.

Guardianuess, s. gdr'dl-dn-nës, gardienne, f.

Guardianship, s. gdr'dl-ànshlp, curatelle, tu-

telle, f.

Guardless, adj. gdrd'lës, exposé, e.

Guardship, s. gdrd'shlp, garde, f.; vaisseau de
garde, m. [m.

Gubernation, s. gû-bir-n&'shûn, gouveniement,
Gubernative, adj. gû-bir'nâ-tlv, dominant, e.

Gudgeon, s. gûtfjùn, goujon, m. ; dupe, f.

Guerdon, s. gér'dôn, récompense, rémunéra-
tion, f.

Guess, B. gis, conjecture, f.

—, va. and vn. deviner, conjecturer.

Guesser, s. gès'sir, celui qui conjecture.

Guessingly, adv. gis'slng-ly, par conjecture,

conjecturalement.
Guest, 8. gèst, convié, e ; hôte, sse.

Guestchamber, s. gésftshàm-bir, salle à man-
ger, f. ; réfectoire, m.

Guestrite, s. gist'rit, devoir de l'hospitalité, m.
Guestwise, adv. gèsfwxz, en hôte, en locataire.

Guidable, adj. gid'à-bl, docile, traitable. [pi.

Guidance, s. gid'àns, conduite, f. ; au.spices, m.
Guide, 8. gld, guide, conducteur, m.
—, va. conduire, guider.

Guideless, adj. gid'lès, sans guide.

Guidepost, s. gid'pôst, poteau, m. [ra.

Guider, s. gid'êr, guide, conducteur, directeur,

Guild, s. glld, corps de métiers, m. ; corpora-

tion, f,

Guildable, adj. gUd'd-bl, imposable.
Guildhall, s. gxld'hàl, hôtel de ville, ra.

Guile, s. gil, fraude, fourberie, f.

Guileful, adj. gil'fûl, trompeur, euse.

Guilefully, adv. gil'fûl-ly frauduleusement.
Guilefulness, s. gU'fâl-nès, fourberie, f.

Guileless, adj. gil'lès, franc, che. [m.
Guiler, s. gil'êr, trompeur, euse; traître, tresse,

Guillotine, s. gîl'lô-tên, guillotine, f.

Guilt, s. gïlt, crime, m.; faute, f.

Guiltily, adv. glWî-ly, criminellement.
Guiltiness, s, glU'l-nès, crime, m.
Guiltless, adj. gllt'lès, innocent, e.

Guiltlessly, adv. gllflés-l$, innocemment.
Guiltlessness, s. g'iU'lès-nès, iimocence, f.

Guiltsick, adj. gUfslk, bourrelé, e.

Guilty, adj. gllt'y, coupable.
Guiltylike, adv. gUfy-lik, en crimineL
Guinea, s. g\n% guinée, f.

Guineadropper, s. gWë-drôp-pêr, fripon, ne.

Guinoahen, s. gln'ë-hën, poule d'Afrique, pin-

tade, f. [née. m.
Guineapepper, s. gînm-pëp-pér, poivre de Gui*
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;

Guineapig, s. g%n'ê-plg, cochon d'Inde, m.
Guise, s. gïz, manière, guise, façon, f.

Guitar, s. gî-târ^, guitare, f.

Gules, &àj.gûlz, de gueules (blason).

Gulf, s. gùlf, golfe, m.
Gulfy, adj. gûlfy, plein de golfes.

Gulist, s. gWllst, gourmand, e
;
glouton, ne.

GuU, 6. gùl, mouette, dupe, f.

—, va. duper, attraper.

Gullcatcher, s. gûVkàtsh-êr, trompeur, m.
Gullery, s. gùl'lér-y, fraude, f.

Gullet, s. gùVlët, gosier, goulot, m.
GuUish, adj. gûVUsh, de dupe; sot, te; stu-

pide.

GuUishness, s. g-HVUsh-nès, caractère de dupe,

m. ; sottise, crédulité, f.

Gully, vn. gûl'ly, couler avec bruit.

Gulosity, s. gù-lôs'î-ty, gourmandise, f.

Gulp, s. gitlp, gorgée, f.; trait, m.
— , va. avaler, gober.

Gum, s. gùm, gomme, t.

—, va. gommer.
Gumminess, Gummosity, s. gûm'ml-nês, gûm-

môs^î-ty, état de ce qui est gommeux, plein

de gomme, m.
Gummous, adj. gûm'mûs, gommeux, euse.

Gummy, adj. gûm'my, gommeux, euse.

Gun, s. gûn, arme à feu, f. ; fusil, m.; {great—

)

canon, m. [m.

Gunnel, Gunwale, s. gun'nèl, giin'wâl,T^\&i-\)OTà,

Gunner, s. gûn'nêr, canonnier, m.
Gunnery, s. gûn'nèr-y, l'art de tirer le canon

et les bombes, m.; la science du canonnier, f.

Gunpowder, s. gûn'pôû-dêr, poudre à canon, f.

Gunshot, s. gûn'shôt, portée de fusil, f.

Gunsmith, s. gûn'smith, armurier, arquebusier,

Gunstick, s. gûn'st'ik, baguette, f. [m.
Gunstock, s. gûn'stôk, monture, f.

Gunstone, s. gûn'stôn, portée de fusil, de canon,
Gurge, s. gûrdj, gouffre, m. [f.

Gurgle, vu. gûr'gl, couler en murmurant.
Gurnard, Gurnet, s. gûr'ndrd, gûr'nèt, gre-

naut, m.
Gush, s. gûsh, écoulement, flux, bouillon, m.
—, va. and vn. jaillir, ruisseler, se déborder.
Gusset, s. gûs^sët, gousset, m.
Gust, s. gùst, goût, désir, m.; (— of wind) houf-

fée, f. ; revolin, m.
;

(— of passion) accès de
colère, m.

Gustable, adj. gûsfà-U, agréable au goût.

Gustation, s. gûs-tâ'sfiûn, dégustation, f.

Gustful, adj. gûst'/ûl, savoureux, euse.

Gustfulness, s. gûst'Jûl-nês, saveur, f.
;
goût, m.

Gustless, adj. gûst'lës, sans goût, sans saveur.
Gusto, s. gûs'td, goût, m.
Gusty, adj. gùst'y, orageux, euse.
Gut, s. gùt, boyau, intestin, m.
^, va. éventrer, vider.

Gutter, s, gùt'ter, gouttière, f. ; ravin, m.
;

(

—

of lead) chéneau, m.
;

(— of a cross-bow) cou-
lisse, f.

—, va. canneler.
Guttle, va. and vn. gût'tl, avaler, se gorger de

nourriture, faire bonne chère.

Guttulous, adj. gûiftû-lùs, en petites gouttes.
Guttural, adj. gûftû-râl, guttural, e.

Guzzle, va. gùz'zl, boire ou manger gloutonne-
ment.

Gybe. See Gibe.
Gymnasium, s. jîm-nâ^zhï-um, gymnase, m.
Gymnastic, adj. and s. Jïm'nâs-tïk, gymnas-

tique, f. [lète.

Gymnastically, adv. fim-nàs'ti-Tcàl-ly, en ath-
Gymnastics, s. jlm-nàs'tlks, la gymnastique,f .

Gymnic, Gymnical, &A}. jlm'nik, firn'm-lcal,
gymnique. [m.

Gymnosophist, s.jîm-nôs'ô-fîst, gymnosophiste,
Gynaeocracy, Gynocrasy. s. jîn-ë-ôk'rd-sy, jy-

nvk'rà-sy, gynécocratie, f.

Gynarchy, s.Jïn'àr-ky, gynécocratie, f.

Gypseous, Gypsine, a.di. jîp^së-ûs,jïp'sîn, gj-p-

seux, euse.
Gypsum, s.jlp'sûm, gypse, plâtre blanc, m.
Gyration, s. y^-râ'sAftw, mouvement circulaire,

Gyre, &.jyr, cercle, m. [m.
Gyve, y&.Jyv, mettre dans les fers.

Gyves, s.Jyvz, fers, m.; chaînes, f. pi.

H.
Ha 1 int. M, ha !

Habeas corpus, s. ha^bë-às Mr'pûs, habeas cor-

pus, m. [m.
Haberdasher, s. hàVër-dàsh-êr, petit mercier,
Haberdashery, s. kàVêr-dâsh-èr-y, mercerie, f.

Habergeon, s. hà-bêr'jôn, corselet, m.
Habiliment, s. hà-blVi-mênt, habillement, équi-

page, m.
Habilitation, s. M-b'il-\-tâ'sMn, habilitation, f.

Habit (custom), s. hàb'it, habitude, f.
;
(— of the

body) complexion, f.

—, va. habiller.

Habitable, adj. hâb'l-tà-bl, habitable.
Habitableness, s. 7i,âb'î-tâ-bl-nès, l'état d'une
chose habitable, m.

Habitacle, s. hâb'l-tà-kl, demeure, f.

Habitance, s. hâb't-tàns, habitation, f.

Habitant, s. hâVî-tànt, habitant, m. [tion, f.

Habitation, s. hàb-l-tâ'shùn, ^é]oviV, m.; habita-
Habited, adj. hàb'U-ëd, habillé, e ; vêtu, e.

Habituai, adj. hd-blt'û-àl, habituel, le.

Habitually, adv. hà-bWû-àl-ly, habituellement.
Habituate, va. hâ-bWû-ât, accoutumer.
Habitude, s. hàb'l-tûd, habitude, coutume, f.

Hack, va. and vn. hâk, hacher, couper, devenir
commun.

Hackbut, s. hàk'bùt, fusil, m.; arquebuse, f.

Hackbutter, s. hàk'bùt-têr, celui qui tire de
l'arquebuse.

Hackle, s. hàk'kl, filoselle, f.

—, va. sérancer.

Hackney, Hack, s. Mk'në, hàk, cheval de lou-

age, m.
Hackney, va. Tiàk'ny, avilir par l'usage.

Hackney-coach, s. hàk'ny -kôtsh, carrosse de
louage, fiacre, m.

Hackney-coachman, s. Tcàk'ny-kôtsh-màn, cocher
de fiacre, m.

Hackney-man, s. hàk'ny-màn, loueur, m.
Hackster, s. hàk'stêr, assassin, spadassin, coupe-

jarret, m.
Haddock, s. hàd'dôk, merluche, f.

Haft, s. hàft, manche, m.
Hag, s. hâg, sorcière, vieille femme laide, f.

—, va. tounnenter.
Hagborn, adj. hàg'bôrn, né d'une sorcière, d'une

furie.

Haggard, adj. Tiàg'gârd, hagard, e.

—, s. faucon hagard, m.
Haggardly, adv. hàg'gârd-ly, d'une manière

hideuse.
Hagged, Haggish, &à'^.Mg'gëd, Mg^gish, laid, e

;

difforme.

Haggis, s. hàg'gis, sorte de boudin blanc ou noir.

Haggle, va. hàg'gl, marchander.
Haggler, s. hâg'glêr, barguigneur, euse.
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Uagiographa, s. hàg-ï-ôg'râ-fà, les livres

saints, m. pi. ; livres hagiographes, m. pi.

Hagiographal,adj.Aû^-ï-ô^râ-/âZ,hagiographe.
Hagiographer, s. hàg-i-vg'râ-/êr, écrivain sacré,

hagiographe, m.
Hagship, s. hâg'ah'ip, madame la sorcière.

Hah, int. M, ha !

Hall, s. hàl, grêle, f.

—, interj. salut.

—, vn. grêler
; (— a ship) héler.

Hailfellow,s.AâZ7«Wô,conipagnon,camarade,m.
Hailshot, s. Ml'êhôt, mitraille, f.

Hailstone, s. hâl'stôn, grain de gfrûle, grêlon, m.
Haily, adj. hâl'y, de grêle.

Hair. %.hâr, cheveu, m.; (— cloth) halre, f.

;

cilice, m.; (— lace) bandelette, f.; (— of a
beast) poil, crin, m.

;
(— of a boar) soies, f. pi.

Hairbrained, adj. hâr'brând, écervelé, e.

Hairbreadth, s. hâr^brédlh, l'épaisseur d'un
cheveu, f.

Haired, adj. hard, qui a des cheveux.
Hairiness, s. hSr'l-nès. quantité de poils, f.

Hairless, adj. hâr'lès, chauve.
Hairy, adj. hàr'y, velu, e ; chevelu, e.

Halberd, s. hàl'bird, hallebarde, f.

Halberdier, s, hàl-birnlèr' , hallebardier, m.
Halcyon, s. hàl'styôn, alcyon, m.
—, adj. tranquille.

Halcyonian, adj. hàl-sy-Unl-àn, paisible, tran-
quille, heureux, euse.

Haie, adj. hàl, robuste, sain, e.

—, va. haler, tirer.

Half, s. hâf moitié, demie, f.

—, adj. demi, e.

—, adv. à demi, moitié, h moitié.
Half-blood, s. hâfblûd, demi-frére, m.; demi-

sœur, .; frère ou sfKur de père ou de mère.
Half-blooded, adj. hiif'blûd-id, dégénéré, e.

Half-cap, s. hâfkâp, salut tronqué, m.
Ualf-dead, A(\'yhâfdid, îi demi mort, presque

épuisé, e.

Halfer, s. hâfêr, qui n'a qu'une moitié.

Half-faced, adj. hâffâst, qui ne se montre que
de profil.

Half-hatched, adj. hdfhâtshd, & moitié convé, e;
presque éclos, e ; mal éclos, e.

Half-hcard, adj. hâfhêrd, qu'on n'entend qu'à
demi, qui n'est raconté qu'à moitié.

Half-learncd, adj. kâflérnd, demi-savant, sa-

vant manqué.
Half-Iost, adj. hâ/lôat, presque perda, égaré, e;

éperdu, e.

Half-moon, s. h'ifmtJn, demi-lune, f.

Half-part, s. hûf'pârt, part égale, f.
;
partage, m.

Halfpenny, s. hâ'ptn-ujj, un sou, m.
Half-pike, s. hdfpik, demi-pique, f.

Half-read, adj. hâfrèd, qui a un peu lu ; à demi
éclairé, e.

Half-scholar, s. WysfcîMr, un demi-savant, m.
Ualf-sighted, adj. hâfsit-èd, qui ne voit qu'à
demi.

Half-sphere, s. hâfsfêr, hémisphère, m.
Half-starved, .idj. h'ifstârvd, presque affamé, e.

Half-strained, îiA].hî'ifstrand, imparfait, e ; ina-
chevé, e.

Half-sword. s. hâfsôrd, combat chaud, m.
Half-way, adv. h'ifwâ, à mi-chemin.
Half-wit, s. hàfw'it, niais, m.
Half-witted, adj. hiifwït-lêd, qui n'a pas beau-
coup d'esprit; niais, e; sot, te; braque.

Halibut, s. hâl'ï-bùt, sorte de plie, f.

Halidom, s. hàl"i-<iûm, par la messe; par le

saint sacrement.
Haling, s. hâl'ïng, action de haler, de tirer, f.

Halituous,adj.Zi«-/}t'j2-îîs, qui s'élève en vapeur.
Hall, s. hàl, salle, f.; palais, barreau, vesti-

bule, château, m.
Hallelujah, s. hàl-lê-lû'yà, alleluia, m.
Halliards, Halyards, s. hàl'yârdz, drisses (des
huniers et autres voiles supérieures), f. pi.

Halloo, va. hàl'lu, haler, huer.
—, int. holà! holà ho!
Hallooing, s. hàl-lû'\ng, cri, m.
Hallow, va. hâl'lô, sanctifier.

Hallowmas, s. hâl'lô~mds, la Toussaint, f.

Hallucinate, vn. hàl - lû'sï - nât, s'abuser, .se

tromper.
Hallucination, s. hdl-lQ-sX-nâ'shûn, méprise, f.

Halo, s. hâ'lô, halo, m.; cercle lumineux au-
tour du soleil ou de la lune, m.

Halser, s. hâ'sêr, aussière, f.

Hait, adj. halt, boiteux, euse; estropié, e.

—, s. halte, f.

—, vn. boiter, faire halte.
Halter, s. hàlt'êr, licou, m.; corde, f.

—, va. mettre un licou.

Haltingly, adv. hâlf\ng-ly, lentement.
Halve, va. and vn. hàv, partager en deux.
llam, s. hdm, jambon, jarret, m.
Hamadryad, s. hâm'à-dry-âd, hamadryade, f.

Hamate, adj. hâ'màt, accroché, e.

Hamated, adj. hâ'màt-èd, qui a des crochets.
Hamlet, s. hâm'lèt, hameau, m.
Hamleted, adj. hâm'Ut-èd, accoutumé à un
hameau.

Hammer, s. hàm'mêr, marteau, m.
— , va. and vn. marteler, forger, hésiter.

Hammercloth, s. hùm'mér-klùth, la couverture
du siège du cocher, housse, f.

Hammerman, s. hûm'mêr-màn, homme qui tra-

vaille avec un marteau, ni.

Hammock, s. hâm'mùk, branle, hamac, m.
Hamper, s. hamp'ér, botte, f.; panier, m.
—, va. embarrasser.
Hamstring, va. hàm'strlng, couper les jarrets,

Hanaper, s. hàn'à-pir, trésor, m.
Hand, s. hànd, main, paume, signature, f.; jeu,

seing, m.; (— of a toatch) aiguille, f.; (—
writing) écriture, f.

—, va. transmettre, conduire, mener, ferler.

Hand-ball, s. hàndbàl, ballon, m.
Hand-barrow, s. hdnd'bâr-rô, un brancard, ni.

Hand-basket, s. hdnd'bâs-kèt, panier à anse, m.
Hand-bell, s. hànd'bèl, clochette, sonnette, f.

Hand-bow, s. hànd'bô, arc, m.
Hand-breadth, s. hând'brédth, paume, f.

Handcuff, s. hànd'kûf, menottes, f. pi.

—, va. amenotter, mettre les menottes.
Handed, adj. hànd'èd, donné ou transmis de
main en main ; conduit ou mené par la main.

Hander, s. hând'êr, celui qui transmet.
llandfast, s. hàndfdst, prise, garde, f.

lland-fasting, s. hànd'fàst-\ng, contrat, m.;
fiançailles, f. pi.

Hand-gallop, s. hâtufgàl-lôp, petit galop, m.
Hand-grenade, s. hànd-grê-nâd, grenade qu'on

jette avec la main, f.

Handful, s, hànd'fûl, poignée, occupation, be-
sogne, f.

Handgun, s. hànd'gùn, fusil, m.
Handicraft, s. hân'd'l-kràft, métier, m.
Handicraftsman,s.A(Ind'l-ArJ//!5-mûw,artisan,m«

Handily, adv. hànd'Uy, adroitement.
Handine.ss, s. hând'l-nês, adresse, f.

Handiwork, s. Aând'I-in/r^, ouvrage manuel, m.
Handkerchief, s. hâng'kêr-tshïf, mouchoir, m.
Handle, va. hàn'dl, manier, toucher,

—, s. anse, queue, poignée, f. ; manche bras, m.
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Handless, adj. hând'lës, manchot, e.

Handling, s. hànd'lmg, l'action de manier,
paume, f. ; maniement, m.

Handmaid, s. hând'mâd, servante, f.

Handmaiden, s. hând'mâd-én, une servante, f.

Handmill, s. hând'mU, moulin à bras, m.
Handsails, s. hând'sâlz, petites voiles, voiles

qu'on gouverne avec la main, f. pi.

Handsaw, s. hànd'sà, petite scie, f.

Handsel, s. hànd'sél, étrenne, f.

—, va. étrenner.
Handsmooth, adv. hànd'smûth, avec adresse

ou promptitude. [belle, f.

Handsome, adj. hàn'sûm, beau ou bel, m.
;

Handsomely, adv. hân'sûm-ly, joliment.

Handsomeness, s. hàn'sûm - nés, beauté, géné-

rosité, f.

Handspike, s. Jiànd'spîk, épée ou barre de vi-

reveau ou vindas, f.

HandstaflF, s. hànd'stàf, javelot, m.
Handvice, s. hànd'vïs, étau, m.
Hand-weapon, s. hând'wëp-ôn, arme, f.

Handwriting, s. hând'rlt-lng, main, écriture, f.

Handy, adj. hând'y, adroit, e ; habile.

Handy-blow, s. hàud'y-blô, coup de main ou de
poing, m. ; agression, f.

Handydandy, s.hànd''y-dând'y,]Q\i. de main, m,
Handy-gripe, s. hànd'y-grlp, prise, étreinte, f.

Handy-stroke, s. hànd'y-strôk, coup de main
ou de poing, m.

Hang, va. hàng, pendre, m, ; monter, mettre en
place, être sur l'arrière, tenir bon

;
(— a room)

tapisser; (— about) s'attacher; (— hack)

reculer
;

(— by) appendre ; (— down) baisser
;

(— loose) pendiller
;
(— out) arborer

;
(— over)

pencher, menacer; (— together) s'accorder.

Hanger, s. hàng' êr, coutelas, couteau de
chasse, m.

Hanger-on, s. hàng-êr-ôn', écomifleur, parasite,

habitué, solliciteur, m.
Hangings, s. hàng'ingz, tapisserie, f.

Hangman, s. hâng'mân, bourreau, m.
Hank, s. hàngk, peloton, écheveau, m.
—, va. mettre en écheveaux.
Hanker, vn. hângk'êr, désirer.

Hankering, s. hângk'ër-îng, désir, penchant, m.
;

envie, passion, inclination, f.

Hap, s. hàp, hasard, m.
— , vn. venir, arriver par hasard.
Haphazard, s. kâp-hàz'drd, hasard, sort, acci-

dent, événement incertain, m. ; fortune, ren-
contre, f.

Hapless, adj. hâp'lès, misérable.
Haply, adv. hàp'ly, par hasard. [tomber.
Happen, vn. hâp'pn, arriver, avenir, se passer.
Happily, adv. hâp'pî-ly, par bonheur.
Happiness, s. hâp'pî-nés, bonheur, m,
Happy, adj. hâp'py, heureux, euse.
Harangue, s. hà-ràng', harangue, f.

—, va. haranguer.
Haranguer, s. hà-ràng'êr, harangueur, m.
Harass, s. hàr'às, désordre, m.
— , va. harasser, lasser.

Harasser, s. hàr'âs-sér, celui qui harasse, qui
tourmente, qui harcèle.

Harbinger, s. hâr'bîn-jêr, avant-coureur, m.
Harbour, s. hâr'bûr, havre, refuge, m.
—, va. and vn. loger, receler, héberger.
Harbourage, s. hâr'bûr-âdj, abri, m.
Harbourer, s. hdr'bûr-êr, receleur, euse.
Harbourless, adj. hdr'bûr-lès, sans port.
Hard, adj . hârd, dur, e ; rude, triste, mauvais, e

;

difficile; {— frost) forte gelée, f.; (— of be-

lie/) incrédule
;
(— of hearing) dur d'oreille

;

(— to deal with) intraitable
;

(— words) du-
retés, f. pi.

Hard, adv. hdrd, fort, fort et ferme, rudement,
de près.

Hard-besetting, adj. hdrd-hë-sët'tïng, qui serre
de près; pressant, e ; urgent, e.

Hardbound, adj. hdrd'bôûnd, serré, e.

Uard-earned, adj. hdrd'êrnd, qu'on gagne bien
durement, à la sueur de son front.

Harden, va. and vn. hdrd'n, endurcir, durcir.

Hard-favoured, adj. hdrd'fâ-vûrd, laid, e.

Hard-favouredness, s. hârd-fâ-vûrd-nës, gros-
sièreté, dureté des traits, f.

Hard-fisted, adj. hârd'fîst-ëd, avare, ladre,

serré, e.

Hard-fought, adj. hdrd'fàt, opiniâtre, acharné.e.

Hard-gotten, adj. hârd'gôt-tën, qu'on gagne
bien durement, à la sueur de son front.

Hard-handed, adj . hdrd'hànd-èd, grossier, ière.

Hard-hearted, adj. hdrd'hdrt'ëd, dur, e ; insen-

sible, cruel, le.

Hard-heartedness, s. hdrd-hârt'ëd-nës, dureté, f.

Hardihood, s. hdr'dî-hûd, courage, m.; har-
diesse, intrépidité, audace, f.

Hardiness, s. hdr'dî-nës, hardiesse, f. ; tempé-
rament robuste, m.

Hard-laboured, adj. hârd-lâ'bûrd, travaillé, e.

Hardly, adv. hdrd'ly, h peine, rudement.
Hard-mouthed, adj. hârd'mouthd, insensible au

frein, qui n'a point de bouche. [avarice, f.

Hardness, s. hârd'nës, àureté, rigueur, difficulté,

Hardship, s. hârd'shïp, dureté, fatigue, f.

Hardware, s. hârd'wâr, quincaillerie, f.

Hardwareman, s. hdrd'wâr-màn, quincaillier,m.

Hardy, adj. hdr'dy, hardi, e ; robuste.

Hare, s. hâr, lièvre, m.
Harebell, s. hâr'bèl, campanule, f.

Harebrained, adj. hâr'brând, écei-velé, e.

Harefoot, s. hâr'fût, pied-de-lièvre, m,
Hare-hunter, s. hâr'hûnt-êr, qui court le lièvre,

qui chasse le lièvre.

Harelip, s. hâr'lîp, bec-de-lièvre, m.
Harem, s. hâ'rëm, harem, m. [le lièvre, m.
Hare-pipe, s. hâr'plp, piège, lacet pour prendre
Haricot, s. hâr'î-kô, haricot, m.
Hark, vn. hârk, écouter.

—, interj. écoutez !

Harl, s. hdrl, filasse, f.

Harlequin, s. hdr'lë-kwin, arlequin, m.
Harlot, s. hdr'lôt, prostituée, f.

Harlotry, s. hdr'lôt-ry, libertinage, m.
Harm, s. hdrin, mal, tort, malheur, m.
—, va. nuire, faire du mal.
Harmful, adj. hârm'fill, dangereux, euse.

Harmfully, adv. hdrm'fûl-ly, dangereusement.
Hamifuluess, s. hdrm'fûl-nës, préjudice, m.
Harmless, adj. hdrm'lës, innocent, e.

Harmlessly, adv. hdrm'lës-ly, innocemment.
Harmlessness, s. hârm'lës-nës, innocence, f.

Harmonie, Harmonical, Harmonious, adj. hâr-

môn'îk, hâr^iôn'î-kàl, hâr-mô'nî-ûs, harmo-
nieux, euse ; mélodieux, euse.

Harmonically, adv. hàr-môn'î-kàl-ly, harmo-
niquement, avec accord.

Harmoniously, adv. hàr-md'n'i-ûs-ly, harmoni-
eusement, mélodieusement.

Harmoniousness, Harmony, s. hâr-mo'nî-ûa-

nës, hdr'mô-ny, harmonie, f.

Harmonist, s. hâr'mô-mst, harmoniste, chan-

tre ; celui qui cherche à concilier des pas-

sages, des textes ; conciliateur, m.
Harmonize, va. hdr'mô-nîz, accorder, ajuster.

Harness, s. hdr'nës, harnais, m.
— , va. harnacher.



HAR 157 HEA
s note, Ô not, 6 nor; U tube, û tub, «2 full ; ôî toil; dû our ; th thin, th this.

Harp, s. Adrp, harpe, f.

— , va. pincer de la harpe.
Harper, s. Mrp'êr, joueur de harpe, m.
Harping, s. hârp'lng, action de jouer de la

harpe ; répétition, f.

Harpist, s. hârp'lst, harpiste, m. and f.
;
jou-

eur de harpe, ménestrel, m.
Harping-iron, s. hdrp'ing-i-ûm, harpon, m.
Harpoon, s. hàr-pûn', harpon, m.
Harpooner, llarponeer, s. hdr-pân'êr, hâr-pô-

nèr', harponneur, m.
Harpsichord, s. hârp'sî-kôrdf clavecin, m.
Harpy, s. hâr'py, harpie, f, [d'étoffe, m.
Harrateen, B. hàr-rà-tên', nom d'une espOce

Harridan, s. hàr'rl-ddn, garce, f.

Harrier, s. hàr'rl-ir, chien lévrier, lévrier qui

chasse à la piste, m.
Harrow, s. hdr'rô, herse, f.

—, va. herser, détruire.

narrower, s. hàr'rô-ir, herseur, m.
Harry, va. hdr'ry, tourmeiter, piller.

Harsh, adj. harsh, rude, âprv, dur, o.

Harshly, adv. hdrsh'ly, rudement.
Harshness, s. hârsh-nés, rudesse, lipret<5, f.

Harslet, Haslet, 8. hdrs'Ut, hàa'Ut, entrailles,

f. pi.; viscères, m. pi.

Hart, s. hdrt, cerf, m.
Hartshorn, s. hârts'hôrn, corne de cerf, f.

Hartstongue, 8. hdrts'tûng, langue-de-cerf; BCD'

lopendre vulgaire, f.

Harvest, s. hdr'vèst, moisson, récolte, f. ; (

—

home) chanson du moissonneur, f. ;
(— lord)

le chef des moissonneurs, m.
; (— lime) mois-

son, f. ;
(— qucen) la reine de la fête des

moissonneurs, f. ; (— man) moissonneur, m.
Harvester, s. hdr'vèst-ir, moissonneur, m.
Hash, va. hash, hacher.

Hasp, B. hasp, fermoir, crochet, m.
—, va. fermer avec des crochets.

Hassock, 8. hàs'sôk, paillasson, m.
Haste, 8. hast, hâte, diligence, f.

—, vn. se dépôcher.

Hasten, va. and vn. hâs'n, se h&ter, presBer.

Hastener, b. hâs'n-èr, celui qui se bâte.

Hastily, adv. hâs'tl-ly, à la hâte, en colère.

Hastiness, s. hàa'tt-nès, promptitude, f.

Hastings, s. hâs'lhiys, fruits précoces, m. pi.;

{green — )
pois hâtifs, m. pi.

Hasty, adj. hûs'ty, prompt, e; pétulant, e;
violent, e j

emporté, e.

Hasty-pudding, s. hàs-tfj-pûdfdlng, sorte de
bouillie, f.

Hat, s. hât, chapeau, m.
Hatband, s. hdl'bdnd, cordon, m.
Hatbox, Hatcase, s. hâl'bùks, hdfkSs, boite à
chapeau, f.

Hatch, 8. hdtsh, couvée, f.

—, va. aad vn, éclore, tramer, hacher.
Hatchel, s. hdtsh'èl, sùr&n, m.
— , va. sérancer, peigner.

Hatchet, s. hâtsh'èt, cognée, hache, f.

Hatchet-face, s. hàtsh'ct-j'âs, ligure en lame
de couteau, f.

Hatching, s. hdtsh'lng, action de faire éclore, f.;

hachure, f.

Hatchment, s. hdtsh'mint, écusson, m.
Hatchway, s. hâtsl/trâ, écuiitille, f.

Hate. va. hût, h.i

Hateful, luij. A- .' , détestable.
HatctuIIv, :ulv. ;ii'usement,

H:i! ci, qualité odieuse, f.

ILr li, e.

H:i' ne, aversion, f.

Hattcr, s. hdi'Ur, chapelier, m.

Hauberk, s. hà'lèrk, haubert, m.
Haught, adj. hàt. fier, ière.

Haughtily, adv. hàt'l-ly, fièrement.
Haughtiness, s. hàt'l-nés, fierté, hauteur, f.

Haughty, adj. hàt'y, altier, iôre ; fier, ière.

Haul, s. hàl, trait, coup de filet, m.
—, va. tirer, haler.

Haum, s. hàm, chaume, m.
Haimch, s. hdnsh, hanche, f.

;
(— of vtnison)

cuisse de venaison, f.

Iluuut, s. hdnt, repaire, m. ; habitude, f.

—, va. hanter, fnkjuenter.
Haunter, s. hdnt'tr, celui qui hante.
Hautboy, s. hô'bôy, hautbois, m.
Hauteur, s. hô-târ', hauteur, f.

liave, va. Adu, avoir, tenir, posséder; prendre,
savoir, désirer, souhaiter.

Haven, s. hà'vn, havre, port, m.
Havener, s. hâ'vn-ir, inspecteur ou intendant
d'un port, m.

Ilaver, s. hdu'êr, possesseur, m.
'

Haversack, s. hdv'ir-sdk, havre-sac, m.
Having, s. hdv'lng, bien, m. ; fortune, f.

Havoc, s. hdt/ùk, dégât, ravage, m.
—, va. ravager.
Haw, 8. hà, fruit de l'aubépine ; clos, m.

;
(

—

in the eye) tache, f.

— , va. hésiter.

Hawk, s. hàk, épervier, faucon, m.
—, va. and vn. chasser, cracher, colporter.

Hawked, adj. hàkt, crochu, e.

Hawker, s. hùk'ér, colporteur, m.
Hawking, s. hàk'lng, fauconnerie; action de

crier quelque chose dans les mes, f.

Hawknosed, adj. hakftiozd, qui a le nez aqni-
lin, au ner aquilin.

Hawser. See Halser.
Hawthorn, s. hà'thôrn, aubépine, f.

Hay, s. hd, foin, m.; danse en rond, f.

Hayloft, 8. hâ'lô/t, grenier, m. ;
grange à foin, f

Haymaker, s. hâ'mdk-ir, faneur, euse.

Hazard, s. hdz'drd, risque, hasard, m.
; (— at

lUliards) blouse, f.
;

(— at carda) chance, f
;

(— in a tennis-court) grille, f.

—, va. risquer, hasarder.
Hazardable, «Ayhdz'drd-d-hl, dangereux, ense ;

hasardeux, euse.

Hazarder, s. hds'drd-ér, celui qui hasarde.
Hazardous, adj. hdz'drd-ùs, hasardeux, euse.
llaze, s. hâz, gelée blanche, f.

Hazel, 8. hâ'zl, nois<;tier, m.
Hazelly, adj. hi'zl-iy, couleur de noisette, d'un
bnm clair.

Hazcl-nut, 8. hS'zl-nût, noisette, f.

Hazy, adj. hà'zy, de brume ; épais, se.

He, pron. A^, il, celui, lui.

Head, s. hèd, tête, f.; chef, avant, éperon, m.;
(— of a book) titre, m.; tranche, file, f.

;
(—

of a bridle) frontal, m.
; (— of a cane) pom-

me, f.
; (— of a cask) fond, m. ;

(— of a door)

linteau, m.; (— of a lute) manche, m.; (

—

of an arrow) pointe, f.
;

(— of a wild boar)

hure, f.
; (— of hair) chevelure, f. ; (— spring)

source, f. [de l'avant.

—, va. conduire, commander, décapiter, venir

Headache, s. hUd'Cik, mal de tête, m.
Headband, s. hèd'bdnd, bandeau, m. ; bande, f.

Headborough, s. hèd'bùr-ô, commissaire de
quartier, m.

Head-dress, s. hëd'drës, coiffe, coiffure, f.

Headed, s. adj. htd'êd, qui a une pointe de fer

armé de fer.

Header, s. hèd^ér, celui qui fait les têtes des

clous ou des épingles ; chef de parti, m.
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Headgear, s. hëd'gêr, coiffure, f.

Readiness, s. hèd'1-vès, humeur brusque, f.

Headland, s. hëd'lând, cap, m.
;
pointe, f.

Headless, nâj . hëd'lës, sans tête, sans chef.

Headlong, adv. hëd'lông, à corps perdu.
Head-man, s. héd'màn, chef, meneur, m.
Head-money, s. hèd'mùn-y, taxe par tête, capi-

tation, f.

Headpiece, s. hèd'pës, casque, m.
Head-quarters, s. pi. hèd-kwàr'têrz, quartier

général, m.
Headshake, s. hëd^shâJc, mouvement de tête, m.
Headship, s. hëd'shlp, primauté, suprématie, f.

Headsman, s. hèdz'mân, le bourreau, l'exécu-

teur de la haute justice, m.
Headspring, s. hèd' spring, fontaine, soixrce,

origine, f.

Headstone, s. Md'stôn, la pierre principale, la

première pierre, la pierre anguhxiie, f.

Headstrong, adj. hëd'strùng, opiniâtre, têtu, e
;

obstiné, e.-

Headstrongness, s. hëd'strông-nës, entêtement,
m. ; opiniâtreté, f. [tête, m.

Headtire, s. hëd'tîr, coiffure, f. ; ornement de
Head-workman, s. hèd-ivûrk'mûn, contre-mai-

tre, premier garçon, chef d'atelier, m.
Heady, adj. héd'y, têtu, e ; obstiné, e

;
(— wine)

vin fumeux, m. [guérir.
Heal, va. and vn. hël, guérir, consolider, se

Healer, s. hë.Vêr, médecin, m.; guérisseur, euse.
Healing, adj. hêVlng, salutaire, consolidant, e.

Health, s. hèlth, santé, f.

Healthful, adj. hêlth'fûl, sain, e; salubre.
Healthfully, adv. hèlth'fûl-ly, en bonne santé.

Healthfulness, s. hèlth'fûl-nés, santé, bonté, f.

Healthiness, s. hèlth'l-nès, santé, f. [ble.

Healthless, adj. hèlth'lès, malade, infirme, fai-

Healthsome, adj. hèlth'silm, sain, e; salutaire,
salubre.

Healthy, adj. hëlth'y, sain, e ; salutaire.

Heap, s. hèp, tas, monceau, amas, m.
—, va. entasser, amonceler.
Heaper, s. hêp'êr, celui qui entasse.
Heapy, adj. hëp'y, entassé, e.

Hear, va. hër, entendre, écouter, apprendre,
exaucer, donner audience.

Hearer, s. hêr'êr, auditeur, m.
Hearing, s. hêr'ïng, ouïe, audience, f.

Hearken, vn. hâr'kn, écouter.
Hearkener, s. hâr'kn-ér, écouteur, euse.
Hearsay, s. hër'sâ, ouï-dire, m.
Hearse, s. hêrs, char funèbre, corbillard, m.
Hearsecloth, s. hêrs'klôth, drap mortuaire, m.
Hearselike, adj. hêrs'lîk, funèbre.
Heart, s. hârt, cœur, m. ; moque, f. (nav.)
Heart-ache, s. hârt'âk, chagrin, m. ; affliction,

misère, f.

Heart-appalling, adj. hdrf àp -pâl-ling, qui
effraie, qui épouvante ; effroyable, épouvan-
table.

Ileart-blood, s. hârt'hlM, sang, m. ; vie, f.

Heart-break, s. hârt'hrâk, crève-cœur, m.
Heart-breaking, s. and 2i.ài.hdrt'bràk-ing, crève-
cœur, m. ; désespérant, e.

Heart-bred, adj. hûrt'brëd, intérieur, c ; intime,
inné, e.

Heart-broken, adj. hârt'hrô-kn, le cœur brisé,

navré.
Heartburn, s. hdrt' hûrn, ardeur de cœur, f.

;

aigreurs, f. pi. ; haine, animosité, f.

Heart-burned, adj. Jiârt'bûrnd, enflammé, e.

Heart-burning, s. hârt'hùrn-ïng, ardeur d'esto-
mac, aigreur, animosité, f.

tleart-chilled, adj. hdrftsMld, le cœur glacé.

Heart-consuming, adj. hdrt'kôn-sûm-lng, qui
ronge le cœur.

Heart-dear, adj. hdrt'dër, chéri, e.

Heart-deep, adj. hârf dëp, enraciné dans le

cœur, puisé dans le cœur, qui vient du cœur.
Heart's-ease, s. hârts'ëz, tranquillité, f.

Heart-easing, adj. hârl'ëz-lng, adoucissant, e.

Heart-eating, adj. hârt' et- mg, qui ronge le

cœur, l'esprit.

Hearted, &ài.hdrt'ëd, vaillant, e ; hardi, e ; cou-
rageux, euse ; sur le cœur ; dans le cœur

;

gravé sur le cœur.
Heartedness, s. hdrt'ëd-nës, état du cœur, m.
Hearten, va. hârt'n, animer, fortifier.

Heartener, s. hdrt'n-êr, celui qui encourage, ce
qui encourage.

Heart-expanding, adj. hârt'èks-pând-wg, qui
dilate le cœur, qui réjouit le cœur.

Heartfelt, adj. hârt'fëlt, éprouvé, e; senti au
fond du cœur ou de la conscience ; vif, ive

;

profond, e ; sincère.

Heart-grief. s. hdrt'grëf, chagrin de cœur, m.
Hearth, s. hdrth, foyer, m.
Heart-hardened, adj. hdrt'hâr-dënd, endurci, e

;

impitoyable.
Heartily, adv. hdrt'î-ly, de bon cœur.
Heartiness, s. hârt'i-nès, sincérité, f.

Heartless, adj. hârt'lés, peureux, euse.
Heartlessness, s. hârt' lés - nës, manque de
courage, m.

Heart-offending, &d}.hârt'ô/-/ënd-mg, qui perce,
qui navre le cœur.

Heart-quelling, adj. hdrt'kwël-ling, qui gagne
le cœur, engageant, e

;
qui triomphe des

cœurs.
Heart-rending, adj. hârt'rënd-ïng, qui déchire

le cœur, déchirant, e.

Heart-robbing, adj. hârt'rôh-Mng, ravissant, e;
qui enchante ; séduisant, e.

Heart-sick, adj. hdrt'sïk, malade à la mort,
chagrin, e ; inquiet, iète.

Heart-sore, s. hdrt'sôr, crève-cœur, m. ; désola-
tion, f.

Heart-sorrowing, &àj.hdrt'sôr-^ô-ïng, affligé, e
;

attristé, e.

Heart-strings, s. pi. hdrt' string z, fibres du
cœur, f. pi. [e.

Heart-struck, adj. Jiârt'strûk, vivement touché.
Heart-swelling, adj. hârt'swél-lwg, qui fer-

mente dans l'âme.
Heart-whole, adj. hârt'hôl, libre, indomptable.
Heart-wounded, adj. hârt'wûnd-èd, passionné-
ment amoureux, navré de douleur.

Heart-wounding, adj. hdrt'wûnd-mg, qui rem-
plit de chagrin

; qui perce, qui navre le cœur.
Hearth-money, Hearth-penny, s. hdrth'mûn-y,

hdrth'pên-ny, fouage, m.
Hearty, adj. Mrt'y, sincère, gai, e. [feu, m.
Heat, s. hët, chaleur, ardeur, colère, f. ; chaud,
—, va. chauffer, échauffer.
Heater, s. hët'êr, fer chaud, m.
Heatful, adj. hëtffûl, plein de chaleur.
Heath, s. hëth, lande, bruyère, f.

Heath-cock, s. hëth'kôk, coq de bruyère, fran-

colin, m.
Heathen, s. hë'thn, païen, athée, m.
Heathenish, adj. hë'thn-lsh, païen, ne.

Ileathenishly, adv. hë'thn-îsh-ly, de païen.

Heathenishness, s. hë'thn -îsk- nës, caractère

profane, m.
;
grossière impiété, f.

Heathenism, s. hë'thn-izm, paganisme, m.
Heathenize, va. hë'thn-ïz, rendre païen.

Heather, s. hèth'êr, bruyère, f.

Heath-pout, s. hèth'j>ôùt, coq de bruyère, m.
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Heathy, adj. hêth'y, plein de bruyères.
Heatless, adj. hit'lèa, sans chaleur, froid, e;

glaçant, e.

Heave, s. hêv, effort, m
— , va. and vn. lever, élever, virer; (

—

over-

board) i^ter en mer.
Heaven, s. hèi/n, ciel, m. ; cieux, pi.

Heaven-born. adj. hèx/n-bôrn, divin, e.

Heaven-bred, adj. hèi/n-brëd, ct'deste.

Heaven-built, adj. hèx/n-bilt, c*51c8te.

Ueaven-directed, adj. hèi/n-dl-rèkt-id, tourné
vers le ciel.

Heaven-gifted, adj. hèt/ n -glfl - id, donna de
Dieu, don de Dieu.

Heavenize, va. hèv'n-U, rendre digne du ciel,

rendre saint.

Heavenliness, s. hèv'n-ll-nis, beautë céleste,

divine, f.

Heavenly, adj. hët/n-lp, céleste.

—, adv. divinement.
Heavenly-minded, adj. hiv'n-ig'tnlnd-idfpleMXf
euse ; religieux, euse.

Heavenly-mindedness, s. hii/n-lff-mlnd-id-nls,

mépris des mondanités, m.
Heavenward, adv. het/n-xodrd, vers le ciel.

Heaven-warring, adj. hèv'n-wàr-r'mg, ennemi,
adversaire du ciel.

Heave-offering, s. hlv'ôf-fèrAng, offrande élevée
ou d'élévation, f.

Heaver, s. kèv'ér, levier de bois; chargeur,
porteur, m.

Heavily, adv. hëi/X-lp, pesamment, lentement.
Heaviness, s. hèv'\-nia, pesanteur, tristesse, f.

Heaving, s. htv'lng, agitation, secousse, f.

Heavy, adj. hh/y, pesant, e; triste.

Hebdomaci, s. hèb'dô-màd, semaine, f.

HelMlomadal, Hebdomadary, &i\].hib-dÔm'à-dàl,

hèb-dôm'à-dd-ry, hebdomadaire.
Hebdomatical, adj. hèb-dô-mat'i-kàlj hebdoma-

daire.

Hebetate, va. hèb'ê-tàt, hébéter.
Hebetation, s. hfb-i-tâ'shûn, stupeur, f.

Hebete, adj. hèb'êt, hébété, e.

Hebetude, s. hèb'ë-tûd, stupidité, grossièreté,

pesanteur d'«>sprit, f.

Hebraism, s. hë'brâ-lzm, hébraTsme, m.
Hebraist, Hebrician, s. hë'brâ-lst, hë-brVshdn,
un homme savant dans la langue hébraïque,
hébraïste, m.

Hebrew-, s. hë'brû, l'hébreu, m. ; la langue hé-
braïque, f.

—, adj. hébreu, m. ; hébraïque, f. [f.

Hebrewess, s. hë''brû-ês, femme Israélite, juive,
Hecatomb, s. hik'â-tûm, hécatombe, f.

Hectic, Hectical, adj. hëlCtlk, këk'tî-kdl, étiquc,
continuel, le.

HecticAlly, adv. hëk'n-kàl-ly, de constitution,
de tempérament.

Hector, s. hëk'tôr, fendant, fanfaron, m.—
, va. braver, traiter avec insolence ; faire le

fanfaron. [mont.
Hectorly, adj. hik'tôr-iy, de fanfaron, de rodo-
Hedge, s. hëdj, haie, f.

—, va. and vn. entourer de haies, border.
Hedge-born, adj. A^i//6<5m, vil, e; obscur, e.

Hedgehog, s. hédj'hôg, hérisson, m.
Hedge-note, s. A<irf;'nôt, poésie du Pont-Neuf ou
des halles, f.

Hedgepig, s. hëdj'plg, petit hérisson, m.
Hedger, s. hëdj'èr, faiseur de haies, m.
Hedgerow, s. hëdj'rô, bordure d'arbres ou de

haies, haie, f.

Hedge-sparrow, s. hèdj-apàr'rô, verdier, m.
Uedging-bill, s. hëdj'lng-bU, serpe, t

Heed, s. kêd, garde, attention, f.

—, va. regarder, observer.
Heedful, adj. hëd'/ûl, attentif, ive ; sage.
needfully, adv. hëd'/iU-ly, avec soin.

needfulness, s. hël'fûl-nës, attention, f.

Heedless, adj. hëd'léa, étourdi, e.

Heedlessly, adv. hëd'lëa-ly, négligemment.
Heedlessness, s. hëd'lèa-nès, négligence, f.

Heel, s. hël, talon, m.—,vn. pencher, porter, donner à la bande.
Heel-piece, s. hël'pës, bout, m.
Heft, s. hë/t, poids, m. ; pesanteur, f.

Hefted, adj. hè/t'ëd, agité, e ; troublé, e.

Hegemonic, Hegemonical, adj. hë-jë-môn* 'ik,

hë-fë-môn'l-kàl, principal, e ; dominant, e ;

qui domine, qui l'emporte.
Hegira, s. hë-ji'rd, or hëd/l-rd, hégire, f.

Heifer, s. hëfër, génisse, f.

lleigh-ho, interj. hi'hd, ho !

Height, s. h'U% hauteur, f.; comble, m.
Heighten, va. /«Ifn, relever, rehausser.
Heightening, s. hifn-hig, élévation, augmen-

tation, f.; accroissement, ornement, embel'
lissement, m.

Heinous, adj. hâ'nûs, odieux, euse; atroce.

Heinously, adv. hâ'nûs-ly, horriblement.
lleinousness, s. hâ'nùs-nèa, noirceur, atrocité, f.

Heir, s. àr, héritier, m.
Heirdom, s. âr'dôm, héritage, m.
Heiress, s. àr'ës, héritière, f.

Heirless, adj. âr'lëa, sans héritier.

Heirloom, s. àr'lùm, biens meubles, m. pi.

Heirship, s. àr'sh'ip, héritage, m.
Heliacal, adj. hë-U'â-kdl, héliaciue.

lleliacally, adv. hê-ll'd-kdl-ly, dans les rayons
du soleil.

Helical, adj. helT-kdl, en hélice, en spirale.

Heliotrope, s. hë'il-ô-trdp, héliotrope, m.
Helix, s. hë'llks, hélice, spirale, f.

Hell, s. hël, enfer, m.
Hell-black, adj. hèl'blàk, noir comme l'enfer.

Hell-bom. adj. hël'bôm, fils, fille de l'enfer;

créature de l'enfer. [l'enfer.

Hell-bred, adj. hël'brëd, infernal, e; sorti de
Hell-brewed, tL&].hël'brûd, préparé dans les en-

fers, (f.

Hell-broth, s. hëVbrôth, composition infernale,

llell-cat, s. hël'kât, sorcière, furie, harpie, f.

Hell-doomed, adj. hil'dûmd, dont le partage
est l'enfer, destiné à l'enfer.

Hellebore, s. hèl'lë-bôr, ellébore, m. [l'enfer.

Helleborism, s. hël'lë-bô-rlzm, clléborisme, m.
;

Hellenic, adj. hèl'l2-n\k, hellénique.

Hellenism, s. hël'lë-nlzm, hellénisme, m.
Hellenist, s. hël'lë-nlst, helléniste, m.
Hellenistic, Hellenistical, adj. hël-a-niytlk,

hëi-lë-nUUl-kàl, hellénistique.

Hellenistically, adv. fiil-lê-nls'tï-kàl4y, en grec
hellénistique.

Hellenize, vn. hël'lë-nîz, helléniser. [^l'enfer.

Hell-govemed, adj. hèl'gûv-ëmd, dirigé par
Hell-hag, s. hèl'hàg, sorcière des enfers, f.

Hell-hated, adj. A«rAât-éti, détesté comme l'en-

fer, [diable.

Hell-haunted, &àyhël'hànt-ëd, fréquenté par le

Hell-hound, s. Aii'WûTjd, chien de l'enfer; un
homme cruel, qui a un esprit infernal ; tisoa

d'enfer, m.
Hellish, adj. hël'llsh, infernal, e ; d'enfer.

Hellishly, adv. hèVlïsh-ly, diaboliquement.
Hellishness, s. hèl'Ush-vés, impiété, f.

Hell-kite, s. hël'kit, vautour infernal, m.
Hell ward, adv. hél'wàrd, vers l'enfer, du côté

de l'enfer.
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Helly, adj. heVly, infernal, e; d'enfer.

Helm, s. helm, timon, gouvernail, gouverne-
ment, m. ; administration, f.

—, va. guider.
Helmed, adj . hëlmd, couvert d'un casque.

Helmet, s. héVmët, casque, m.
Helmeted, adj, hêl'mèt-èd, convert d'un casque,

casqué, e.

Helmsman, s. hêlmz'màn. timonier, m.
Helot, s. héVôt, ilote, m.
Help, s. help, aide, f. ; support, secours, m.
— , va. and vn. aider, secourir, servir.

Helper, s. hèlp'êr, aide, m. [mode.
Helpful, adj. hèlp'fûl, secourable, utile, com-
Helpfulness, s. hllp'fûl-nès, aide, utilité, f.

;

secours, m.
Helpless, adj. Aè^p'Zé*, sans appui

;
{—oflinibs)

perclus, e.

Helplessly, adv. Mlp'lës-ly, sans secours.

Helplessness, s. hèlp'lés-nès, destitution, f.

Helpmate, s. help'mat, compagne, épouse, f.

Helter-skelter, adv. hèVtêr-skèVtèr, pêle-mêle.

Helve, s. hêlv, manche, m.
—, vn. emmancher.
Hem, s. hém, ourlet, bord, m. [vestir, assiéger.
•—, va. ourler, appeler; (— in) enfermer, in-

Hemicycle, s. hèm'l-sy-kl, hémicycle, demi-
cercle, m.

Hemisphere, s. hëm'ï-sfër, hémisphère, m.
Hemispheric, Hemispherical, adj . hëm-l-sfër'ï'k,

hêvi-î-s/ër^î-kâl, hémisphérique; qui a la

forme d'un hémisphère.
Hemistich, s. hèm'ï-stlk, hémistiche, m.
Hemistichal, adj. hëm'î-stik-àl, d'hémistiche,

qui marque l'hémistiche.

Hemlock, s. hëm'lôk, ciguë, f.

Hemorrhage, Hemorrhagy, s. Mm'ôr-râdj,
hèm'ôr^à-jy, hémorragie, f. [dal, e.

Hemorrhoidal, adj. hèmfôr-rôid-àl, hémorrhoï-
Hemorrhoids, s. hém'ôr-rôîdz, hémorroïdes, f.

Hemp, s. hëntp, chanvre, m. [pi.

Hempen, adj. hempen, de chanvre.
Hempy, adj. hèmp'y, de chanvre.
Hen, s. hën, poule, femelle, f.

Henbane, s. hëWhân, jusquiame, f.

Hence, adv, hëns, d'ici, de là.

Henceforth, adv, hëns'fôrth, désormais.
Henceforward, a,dv. hëns-/ôr'wârd, dorénavant.
Henchman, s. hënsh'màn, page, valet de pied, m,
Hendecasyllable, s, hën-dë-kà-sîVlâ-bl, hendé-

casyllabe, m.
Hen-hearted, a.àj.hëWhdrt-èd, lâche, poltron, ne.

Hen-pecked, adj, hën'pékt, gouverné par une
Hen-roost, s. hën'rûst, juchoir, m, [femme.
Hepatic, Hepatical, adj. hë-pàt'lk, hë-pât'î-kâl,

hépatique, du foie, qui appartient ou se rap-
porte au foie.

Heptagon, s, hèp'tà-gôn, heptagone, m.
Heptagonal, adj, hëp-tàg'ô-nâl, heptagone,

heptagonal, e.

Heptamerede, s. hëp-tàm/'ër-èd, heptaméride, f.

Heptarchic, adj, hëp-târ'ktk, heptarchique,
Heptarchist, s, hèp'târ-kist, heptarque, m.
Heptarchy, s. fièp't'âr-ky, heptarchie, f.

Her, pron. hêr, elle, la, lui ; son, sa, ses.

Herald, s. hër'âld, héraut, m.
Heraldic, adj. hë-i-àl'dîk, héraldique.
Heraldry, s. hér'àld-ry, blason, m.
Heraldship, s. hër'àld-ship, l'office, m. ou la

charge d'un héraut, f.

Herb, s. êrh, herbe, f.

Herbaceous, adj. hér-lâ'shûs, herbacé, e.

Herbage, s. hêr'bâdj, herbage, m.
Herbaged, adj. hér'bâdjd, verdoyant, e.

Herbal, s.7iér'6aZ,traité de botanique, herbier,m.
Herbalist, Herbarist, s. hêr'bâ-lïst, hêr^bàr-rîst,

herboriste, botaniste, m.
Herbarize, vn. and va. hêr'bà-rîz, herboriser.
Herbary, s. hêr'bà-^y, jardin de plantes, her-

bier, m.
Ilerbelet, s, êr'bë-lët, petite herbe, herbette, f.

Herbivorous, adj. hêr-b'iv'ô-rùs, herbivore.
Herbless, adj. êrb'lès, sans herbe.
Herborization. s. hêr-bô-r\-zâ'shûn, herborisa^

tion, f,

Herbous, Herby, adj, hêrb'ùs, êrb'y,heThn,e)
herbeux, euse,

Herbwoman, s, êrb'wûm-àn, herbière, f,

Herculean, adj. hêr-kû'lë-àn, d'Hercule, her-
culéen, ne, [deer) harde, f.

Herd, s, hêrd, troupeau, m, ; troupe, f,
;

(— of—, vn. s'associer, aller en troupe. [pâtre, m.
Herdman, Herdsman, s. hêrd'màn, hêrdz'màn,
Here, adv. her, ici, voici, ci, çà, y.
Hereabout, Hereabouts, adv. hër'à-bôût, herea-

bouts, près d'ici.

Hereafter, adv. hër-àftér, ci-après, désormais,
dans l'autre monde,

Hereat, adv, hër-àf, à ceci, à cela.

Hereby, adv, hër-by', par ce moyen, ainsi, par
ceci, par là.

Hereditable, adj, hë^ëd'î-tâ-bl, ce dont on peut
jouir comme héréditaire.

Hereditament, s, hër-ë-dît^â-mënt, héritage, m.
Hereditarily, adv, Aë-rêd'ï-tâ-?-î-Zjr,par héritage.
Hereditary, adj, hë-rëd'i-tâ-ry, héréditaire.
Herein, adv, hër'în, en ceci, ici,

Hereinto, adv, hêr-in'tû, en ceci, en ce point.
Hereof, adv. hër-ôf, de ceci, d'ici, de là.

Hereon, Hereupon, adv. hër-ôn', hër-ûp-ôn%
là-dessus.

Hereout, adv. hèr-ôût', hors d'ici.

Heresiarch, s. hër-ë^zhî-ârk, hérésiarque, m.
Heresiarchy, s. hër'ë-zhï-âr-ky, hérésie, f.

Heresy, s. hër^ë-sy, hérésie, f.

Heretic, s. hêr'ë-tlk, hérétique, mf.
Heretical, adj. hë-rët'l-kàl, hérétique.
Heretically, adv. hë-rët'l-kàl-ly, eu hérétique,
avec hérésie.

Heretofore, adv. hër-tû-fôr', jadis, autrefois,

auparavant, jusqu'ici, jusqu'à présent.
Hereunto, adv. hër-ûn-tû% à ceci.

Herewith, adv, hër-ivith', avec ceci.

Heriot, s, hër'î-ôt, redevance payée au seigneur
de fief à la mort du vassal, f.

Heriotable, adj. Aër'î-ô-iâ-W, sujet, te; soumis
à une redevance.

Heritable, adj. hër'î-tâ-U, qui peut hériter,

héréditaire.

Heritage, s, hër^î-tâdj, héritage, m,
Hermaphrodeity, s, hèr-mâ/-rô-dë'î-tp, her-
maphrodisme, m.

Hermaphrodite, s, hër - màf rô - dît, herma-
phrodite, m.

Hermaphroditic, Hermaphroditical, adj, hër-

màf-rô-dît-îk, hér -màf- rô-dU'î- kâl, herm»-
phrodite.

Hermaphroditically, adv. hër-màf-^-ô-dîfî-kàl-

ly, à l'instar des hermaphrodites, en her-

maphrodite.
Hermeneutic, Hermeneutical, adj. hêr-më-nW-

tîk, hêr-më-nû'tï-kâl, herméneutique.
Hermetic, Hermetical, &ài.hër-m.ét'îk, hér-Tnët'-

î-kàl, hermétique, clos, e.

Hermetically, adv. hër-mët^ï-kàl-ly, .herméti-

quement.
Hennit, s. hêr^mît, ermite, anachorète, m.
Hermitage, s, hêr'mï-tâdj, ermitage, m.
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Ilermitary, s. hêr'ml-tâ-ry, habitation d'er-

mite, f. ; ermitage, m.
Hermitess, s. hêr'mi-lêa, une femme qui vit en
ermite; ermite, f.

Ilermitical, adj. hèr'mit-l-kàl, solitaire, m.
Hero, s. hê'rô, horos, m.
Heroic, adj. hê-rô'ik, héroïque, magnanime.
Heroical, adj. hê-rô'i-kàl, héroïque.

Heroically, adv. hê-rô'\-kâl-ly, héroïquement.
Heroicomic, Heroicomical, adj. hê-rô-l-kôm'lk,

fû^ô-i-kôm'l-kâl, héroï-comique.
Heroine, s. hêr'ô-in, héroïne, f.

Heroism, s. hèr'ô-'izm, héroïsme, m.
Heron, s. hèr'ôn, héron, m.
Heronry, s. hèr'ôn-ry, héronnitre, f.

Heronshaw, Hemshaw, s. hèr'ônshà, him'ahâ,
héronnière, f.

Heroship, s. ht-rô'shlp, rôle de héros; per-

sonnage héroïque, m.
Herpes, s. hér'pèz, inflammation, dartre corro-

sive, f. ; érésipile, m.
Herring, s. kèr'rïnff, liareng, m.; (— woman)

hareugtre, f.

Herse. See Hearse.
Herself, prou, hêr-aèlf, ellc-môme, se, f.

Hesitancy, s. hëg'Utàn-sy, hésiution, f.

Hesitant, adj. hèz'X-tânt, qui a la parole diffi-

cile, lente, embarrassée.
Hesitate, vn. hèz'l-tât, hésiter, balancer.

Hesitation, s. hêz-ï-tà'shùn, hésitation, f.

Heterarchy,s.Ai§£'5r-<ïr-fcy,dynastieétrangère,f.

Hétéroclite, adj. hit'ë.r-d-klit, hétéroclite.

Heteroclitical, Heteroclitous, a.A'yhtt-ir-ô-klXt'-

l-kûl, hèt-èr-ôk'll-tûs, hétéroclite, iiTégulier,

iére ; fantasque, bizarre.

Heterodox, adj. kèt'ir-5-dôks, hétérodoxe.
Heterodoxy, s. hèt'èr-ô-dôks-y, hétérodoxie, f.

Hétérogène, Heterogeneal, Heterogeneous, adj.

hèfèr-5-jën, hèt-ir-ô-jc'nê-àl, hit-èr-ô-ji'nê-ùs,

hétérogène.
Heterogeneity, Heterogeneousness, s. hil-ir-ô-

ji^ië'i- ty, hèt-ér-ô-jTnë-ùs-nis, hétérogénéité, f.

Heteroscian, adj. hèt-ir-ôsh'àn, ceux qui ont à

midi les ombres contraires, hétérosciens,

m. pi.

Hew, va. ha, tailler, conper, abattre, aviver.

Hewer, s. hWir, abatteur, tailk-ur, m.
Hexagon, s. hêks'à-gùn, hexagone, m.
Hexagonal, adj. hlgz-âfô-nàl, hexagone, qui a

six côtés.

Hexagony, s. hëgz-àg^ô-np, hexagone, m.
Hexameter, s. hègz-dm'ê-tir, hexamètre, m.
Hexametric, Hexametrical, &à'yhèks-à-mèt'r\k,

hèks-â-mèt'rl-kâl, hexamètre.
Hexangular, s.Ayhigs-àng'gù-lâr, hexagonal, e ;

qui a six angles.

Hexapod, s. héks^d-pôd, qui a six pattes; hexa-
pode.

Hexastich, s. Jieks^a-slXk, un hcxastique, m.
Hey, int. Aâ, hé !

Heyday I interj. hâ'dâ, ouais! hé!
Hiation, s. hî-â'shûn, bâillement, m.
Hiatus, s. hî-âUûs, lacune, f. ; hiatus, m.
Hibernal, adj. hi-bêr'nàl, d'hiver, hivernal, e.

Hibernate, vn. hl-lêr'nât, passer l'hiver dans
l'engourdissement, s'engourdir en hiver.

Hibernation, s. hî-bSr^â'shûn, gite, m.; re-

traite d'hiver, f.

Hibernian, s. hi-bêr'nï-àn, Hibemois, e.

— , adj. hibcrnien, ne.

Hiccough, Hickup, s. Aïi'to3/,A;Ii'Aj2p,hoquet,m.

— , vn. avoir le hoquet.

Hide, s. hid, peau, f. ; cuir, m.
—, va. and vn. cacher, couvrir, se cacher.

Hide-and-seek, s. hid'ând-sëk, cache-cache, m.
;

cligne-musette, f.

Hide-bound, adj. hid'bôùnd, se dit des animaux
dont la peau se colle sur les côtes, dont la

peau se raidit sur les côtes ; intéressé, e
;

avare, indocile, intraitable.

Hideous, adj. h\d'ê-ùs, hideux, euse.

Hideously, adv. h\d'ê-ûa-ly, hideusement.
Hidcousness, s. hld'ê-ûs-nis, difformité, f.

Hider, s. hid'ir, celui qui cache.
Hiding, s. hid'ing, action de cacher, f.

Hiding-place, s. hid'ing-plâa. lieu où l'on se

cache; asile, m.; cachette, retraite, f.

Hie, vn. hî, se hâter, se presser.

Hierarch, s. Ai'e-rdr*, hiérarque, m.
Hicrarchal, Hierarchical, adj. hi-ê-rdrk'àl, ki-

è-rdrk'i-kdl, hiérarchique.
Hierarchy, s. hi'ë-rdrk-y, hiérarchie, f.

Hieroglyph, Hieroglyphic, s. Ai'^r-5-^/r/,M-^r-

d-gllf'lk, hiéroglyphe, m.
Hieroglyphic, Hieroglyphical, adj. hi-èr-ô-gUf-

\k, hi-èr-v-glîfl-kdl, hiéroglyphique, em-
blématique, symbolique.

Hierogliphically, adv. hi-èr-ô-gl'ifl-kàl-hj, hié-

roglyphiquement, en hiéroglyphes.

Hierogram, s. hVèr-d-gràvi, caractère propre à
l'écriture hiératique, hiérogramme, m.

Hierogrammatic, adj. hi-èr-ô-grdm-màt'\k,
hiérogramraatique, hiératique.

Hierogrammatist, s. h\-èr-d-gràvi'mà-t\st, hiéro-

grammate, hiérogrammatiste, m.
Hierographic, Hierographical, adj. Aî-èr-d-

grà/'ik, hi-èr^gràfi-kàl, hiérographique.

Hierophant, s. hi-èr'd-/ànt, prêtre, m.
Higgle, va. hlg'gl, barguigner.
Higgler, s. hlg'glir, revendeur, coquetier, m.
High, adj. A», haut, e ; élevé, e

;
grand, e ; su-

blime, fier, ière; altier, ière.

High- aimed, adj. Ai'ôwid, altier, ière; ambi-
tieux, euse. [majestueuses.

High-arched, adj. hVdrtshd, à voûtes élevées,

High-blest, adj. hi'bUst, très-heureux, euse.

High-blown, adj. hi'blôn, enflé, e.

High-bom, adj. hi'bôm, de haute naissance.

lligh-built, adj. hi'bilt, fort haut, e; fort

élevé, e.

High-climbing, adj. hVklim-\ng, qui s'élève en
gravissant; diflicile à monter, à gravir.

High-coloured, adj. hVkûl-ûrd, haut en couleur.

liigh-day, adj. hVdâ, de fête, brillant, e.

lligh-designing, adj. hVdè-sinAng, qui a do
grands desseins, noble, élevé, e.

High-embowed, adj. Aî'ëm-itîrf, au plafond élevé,

à la voûte élevée.

High-engendered, &iyhi'in-jèn-dird, engendré,

né, nourri dans les airs, dans les hautes
régions.

High-fed, adj. hVM, nourri, e ;
gras, se.

lligh-flaming, adj. hl'fiàm-lvg, qui jette, qui

lance des flammes.
High-flier, s. hVjîî-êr, enthousiaste, m. [tré,e.

High-flown, adj. hVjîôn, fier, ière; enflé, e; ou-

lligh-flushed, adj. hi'flùshd, animé, e; ex-

cité, e; enorgueilli, e.

High-flying, adj. hVJiy-lvg, extravagant, e.^

High-gazing, adj. hl'gâz-'ing, élevé vers le ciel.

Iligh-going, adj. hVgô-lng, rapide.

H igh-grown,adj . hVgrôn, dont la récolte avance.

High-heaped, adj. hVhëpd, entassé, e.

High-hearted, adj. hVhdrt-èd, qui a du cœur,
du courage.

High-heeled, adj. Ai'AëW, qui ades talons hauts.

High-hung, adj. hVhûng, suspendu en haut,

haut, e ; élevé, e.
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Highlands, s. hVlàndz, pays montagneux, m.
Highlander, s. hVldnd-êr, montagnard, m.
Highlandish, adj. hi'lànd-tsh, montagneux,
euse ; de montagnes, qui habite les mon-
tagnes, [fort, sensiblement.

Highly, adv. hVly, grandement, infiniment,

High-mettled, adj. hl'mèt-tld, audacieux, euse.

High-minded, adj. hVmînd-ëd, ambitieux, euse.

Highmost, adj. hl'môst, le plus haut.
Highness, s. hî'nës, hauteur, élévation, force,

fureur, violence, altesse, hautesse, f.

High-placed, adj. hVplâsd, haut placé, e.

High-raised, a.d}. hVj-âzd, élevé, e; exhaussé, e.

High-reaching, adj. hVrëtsh-îng, qui s'élève à

une grande hauteur, haut, e ; élevé, e.

High-reared, adj. hVrêrd, haut, e ; élevé, e.

High-red, adj. hVrëd, d'un rouge foncé.

High-resolved, adj. hi' rê-zùlvd, résolu, e
;

déterminé, e.

High-roofed, adj. hVrûfd, dont le plafond est

élevé, dont la voûte est élevée.

High -seasoned, adj. hî'së-zônd, piquant, e;
relevé, e; de haut goût; fort d'assaisonne-
ment.

High-seated, &A].hVsët-ëd, haut placé, e ; élevé,e.

High-sighted, adj. hi'slt-èd, dont les regards
sont élevés, au regard dédaigneux.

High-spirited, adj. hi-spîr'U-ëd, fier, ière.

High-stomached, adj. hl-stûm'àkt, olastiné, e.

High-swelling, adj. hi'swèl-Ung, qui s'enfle, qui
grossit ; enflé, e ; orgueilleux, euse ; am-
poulé, e.

High-swoln, adj. hVswôln, enflé, e; gros de
larmes, de douleur.

High-tasted, adj. hl-tâxt'ëd, de haut goût.

High-towered, adj. 1â'tôû-êrd, garni de hautes
tours, de tours élevées.

High-viced, adj. hi'vlst, très-méchant, e.

Highwater, s. hVwà-têr, haute marée, f.

Highway, s. kVwâ, grand chemin, m.
Highwayman, s. hVwà-màn, voleur de grand
chemin, m.

High-wrought, adj. hl'ràt, parfait, e.

Hilarity, s. hl-lâr'i-ty, enjouement, m .
;
gaieté,

f

.

Hilding, adj. hiVdrng, vil, e ; méprisable.
Hill, s. hil, eminence, hauteur, colline, petite
montagne, f.

Hilled, adj. h'dd^ à collines, à montagnes.
Hilling, s. hlVllng, couverture, toiture, f.

Hillock, s. hîVlôk, petite hauteur, f.

Hilly, adj. hiVly, montagneux, euse.
Hilt, s. hlU, garde, f.

Hilted, adj. hilt'ëd, à poignée
Him, pron. Mm, lui, le.

Himself, pron. hlm-sëlf, lui-même, se.

Hin, s. hin, hin, m.
Hind, s. hîjid, biche, f.

;
paysan, m. ; (— part of

a ship) la poupe, f.
;

(— wheel) train de der-
rière, m.
—, adj. derrière, postérieur, e.

Hinder, va. hin'dêr, empêcher, détourner.
Hinderance, Hindrance, s. hïn'dër-àns, Mn'-

dràns, obstacle, tort, m.
Hinderer, s. Mn'dër-ër, celui qui empêche.
Hindmost, adj. Mnd'vwst, le dernier.

Hinge, s. hïndj, gond, loquet, pivot, point, prin-
cipe, couplet, m. ; charnière, penture, f.

—, va. fixer, appuyer, imposer, courber.

Hint, s. hint, ouverture, idée, pensée, f. ; vent,
jour, avis, m.
—, va. and vn. effleurer, donner à entendre,

suggérer.
Hip, s. Mp, hanche, f.

;
(— gout) sciatique, f.

—, va. disloquer.

Hip, Hipped, Hippish, adj. Mp, Mpt, hlp'pîsh,

mélancolique, hypocondriaque.
Hiphalt, adj. Mp'holt, déhanché, e; boiteux,

euse.

Hippocamp, s. Mp'pô-Mmp, cheval marin
;

hippocampe, m.
Hippocentaur, s. Mp-pd-sén'târ, hippocen-

taure, m.
Hippocras, s. Mp'pô-kràs, hypocras, m.
Hippodrome, s. hlp'pô-drôm, hippodrome, m.
Hippogritî, s. /iï^>ô-$rrî/;_hippogriff"e, m.
Hippopotamus, s. hlp-pô-pôt'à-mûs, cheval
marin, m.

Hipshot, adj. htp'shôt, déhanché, e.

Hire, s. Mr, louage, m.
— , va. louer, engager, arrêter.

Hireless, adj. hîr'lts, sans gages, sans salaire;

libre, noble, généreux, euse.

Hireling, s. Mr'Ung, mercenaire, mf.

Hirer, s. hîr'êr, celui qui prend une chose à

louage ; locataire, mf.
Hirsute, adj. Mr'sût, hérissé, e.

Hirsuteness. s. Mr'sUt-nès, état d'être velu, m.
His, pron. Mz, son, sa, ses; à lui; le sien, la

sienne ; les siens, les siennes.

Hispid, adj. Ms'p'id, hispide.

Hiss, s. Ms, sifflement, m.
'—

, va. and vn. siffler, se railler; (— o^) chasser

à coups de sifflet.

Hissing, s. Ms'sïng, sifflement, m. ; sifflets,

coups de sifflet, m. pi.

Hist, interj. Mst, chut, paix.

Historian, s. his-tô'rl-àn, historien, m.
Historic, Historical, adj. hls-tôr'lk, hîs-tôr'î-

kâl, historique. [ment.

Historically, adv. Ms-tôr'l-hâl-ly, historique-

Historify, va. Ms-tôr'l-fy, narrer, raconter.

Historiographer, s. Ms-tô-rl-ôg'râ-fêr, histo-

riographe, m.
History, s. Ms'tô-ry, histoire, f. [toire, m.
History-piece, s. Ms'tô-ry-pës, tableau d'his-

Histrionic, Histrionical, adj. Ms-trî-ôn'îk, Ms-
trî'ôn'î-kâl, de comédien, de bouffon, comi-

que, d'acteur, théâtral, e ; de baladin.

Histrionically, adv. hîs-trï-ôn'î-kâl-ly, en his-

trion, d'une manière théâtrale.

Histrionism, s.Ms'tri-ô-nîzm, histrionisme, m.;
histrionie, f.

Hit, s. Mt, coup, m. ; atteinte, f.

—, va. frapper, rencontrer.

—, vn. arriver, s'accoi-der; (— against) donner
contre, échouer; (— home) porter coup, dé-

soler; (

—

together) se rencontrer; (

—

upo7i)

trouver, rencontrer, se ressouvenir.

Hitch, vn. Mtsh, s'accrocher, se démener, se

couper; amarrer.
—, s. clef, f.

Hither, adj. ^ïth'^r, en deçà, plus proche, plus

près, plus voisin, e ; de ce côté-ci, citérieur, e.

— . adv. ici, çà, y.

Hithermost, adj. Mth'ër-môst, le plus proche,

le plus près.

Hitherto, adv. 7ath.'ër-tû, jusqu'ici, jusqu'à

présent.
Hitherward, Hitherwards, adv. Mth'ër-wârd,

htih'ér-wârdz, de ce côté-ci.

Hive, s. Mv, ruche, f. ; essaim, m. [unir.

— , va. and vn. placer des ruches, joindre, ré-

Hiver, s. hîv'êr, celui qui soigne les abeilles.

Ho ! interj. hô, hé ! ho ! ici ! holà !

Hoar, adj. hôr, blanc, che.

Hoard, s. hôrd, monceau, amas, tas, m.
— , va. amasser, accumuler.
Hoarder, s. hôrd'êr, celui qui amasse.
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Hoared, adj. kord, moisi, e.

Hoar-frost, s. hôr'/rôst, gelée blanche, f.

Hoarhound, s. hôr'hùànd, marrube, m.
Hoariness, s. hôr^'i-nés, vieillesse, blancheur, t
Hoarse, adj. hors, enroué, e.

Hoarsely, adv. hôrs'ly, d'une voix enrouée.

Hoarseness, s. hôrs'nts, enrouement, m. [che.

Hoary, adj. hdr'y, grison, ne ; clienu, e ; blanc,

Hoax, s.ftûks, mystification, fable, f.; conte, m.
Uob, 8. hôb, lutin, m.; fée, surface plate que
présentent les briques de chaque côté de la

grille dans une cheminée anglaise, f.

Hobbisra, s. hùb'iïzvi, hobbisme, m.
Hobbist, s. hùb'blst, hobbiste, m.
llobble, 8. hôb'bl, démarche inégale, f. ; cloche-

ment, embarras, m.
—, vn. clocher, clopiner.

Hobbler, b. hùb'blêr, celui qui boite en mar-
chant ou qui marche en appuyant plus sur

un pied que sur l'autre ; haleur, m.
Hobblingly, adv. hôb'bl'mg-ly, maladroitement.
Hobby, s. hùb'by, bidet, hobereau, m.
Hobby-horse, s. hôb'by-hôrs, cheval de bols,

dada, cheval de bataille, m.; marotte, f.

Hobgoblin, s. fiùb-gOb'lïn, lutin, spectre, fan-

tôme, farfadet, m.
Hobnail, s. hùb'nâl, clou à grosse tOte, rustre, m.
Hobnailed, adj. hùb'nâld, garni de gros clous.

Hobnob, adv. hùb'nôb, prends ou laisse, bois

ou ne bois pas, prends ou passe-t'en.

Hock, 8. hùk, vin vieux du Khin, m.
Hock. See Hough.
Hocus-pocus, 8. hô'kûs-pô'kùs, jongleur, pres-

tigiateur, tour de passe-passe, m.
Hod, s. hôd, oiseau, m. ; auge, f.

Hoddy-doddy, s. hôd'dy-dôd-dy, nigaud, niais,m.

Hodge-podge. See Hotch-potch.
Hodiernal, adj. hô-dl-ér'nàl, d'aujourd'hui.

Hodman, s. tiod'màn, celui qui porte le mortier
aux maçons.

Hoe, 8. hô, houe, f. ; sarcloir, m.
—, va. houer, sarcler.

Hog, s. hùg, pourceau, cochon, m.
Hogcote, s. hôifkût, étable à cochons, f.

Hoggish, adj. hô'/y'ish, de cochon, grossier, ière.

Hoggishly, adv. hô'/y'tsh-ly, en cochon.,
Hogiierd, s. hô<ftùid, porcher, m.
Hogsliead, s. hû'jz'hid, muid, m.; barrique, f.

Uogshearing, s. hCxfshêr-htg, la tonte des co-

chons, f. ; beaucoup de bruit et peu de be-

sogne, [cochons, m.
Hogsty, 8. hdg'stg, étable à cochons, f. ; toit à

Hogwash, 8. hùg'wàah, lavure qu'on donne aux
cochons, f.

Hoiden, s. hôVdn, fille mal élevée, f.

—
-, vn, folâtrer, jouer. [hausser, hisser.

Hoise, Hoist, va. hôlz, hôlst, guiudcr, lever,

Hoist, s. hôlst, guindant, m.
Holt, vn. hôtt, frauter. cabrioler.

Hoity-toity, inttTJ hOVti/-tùl-ty,'ba.hl vraimentl
Hold, s. hdld, prise, f. ; fund de cale, m.
—, va. and vn. tenir, contenir, apprêter, tenir

en suspens, assembler, convoquer, jouir, pos-

séder, continuer, durer; (— o/) relever; (

—

vith) fce ranger du même côté
;

(— back) re-

tenir
;

(— forth) prêcher
; (— in) tenir en

bride; (— in hand) amuser; (— off) tenir à
quelque distance, tenir en respect: (— on)

continuer, persister; (— one's breath) retenir

Bon haleine ; (— one's tongue) se taire ; (

—

out) tenir bon ou fernie, soutenir, étendre;
(— true) être confirmé; (— up) lever, sou-

tenir, cesser, appuyer; (— up, clear up) b'6-

claircir.

Hold, interj. ?iôld, arrêtez ! [m
Holdback, s. hôld'bàk, empêchement, obstacle,
Holder, s. hôld'êr, celui qui tient.

Holderforth, s. hûld'ér-fôrlh, harangueur, dé
clamateur, m.

Holdfast, s. hôid'/dst, crampon, valet, avare, m.
Holding, s. hôld'lng, possession, f. ; frein, m.
Hole, s. hôl, trou, creux, soupirail, 8ubterfuge,m.
llolidani, s. hôl'l-ddm, la sainte Vierge, f.

Holiday, llolyday, s. hôl'l-dâ, fête, jour de
fête, congé, jour de congé, m.

Holily, adv. hô'll-ly, saintement.
Holiness, s. hd'l\-nès, sainteté, f.

Holla, Hollo, Holloa, va. hôl-lô', appeler, crier

h haute voix.

Holland, s. hôl'ldnd, toile d'Hollande, f.

Hollow, 8. hùl'lô, creux, m.
—, adj. creux, euse ; vide, enfoncé, e

; (

—

hearted) dissimulé, e
;

(— road) ravin, m.
;— voice) voix sourde, f.

;
(— way) cavée, f.

;— eyed) qui a les yeux enfoncés; aux yeux
creux, CAves.

—, va. and vn. creuser, échancrcr, crier.

Hollowly, adv. hôl'lô-ly, avec des creux, des
cavités; sans sincérité, d'une manière dés-

honnôte.
HoUowncss, s. hdl'lô-nès, creux, m.; cavité, f.

Holly, s. hôl'ly, houx, m. [mière, f.

Hollyhock, s. hôl'll-hôk, passe-rose, rose tré-

Holm, s. fidm, lieu marécageux, m.
Holocaust, s. hôl'ô-kàst, holocauste, m.
Holograph, s. hôl'ô-gràf, acte olographe, tes-

tament olographe, m.
Holt, s. hôlt, bocage, petit bois, mont, m. ; col-

line, f.

Holy, adj. hô'li), saint, e; sacré, e; (— day)
fête, f. ;

jour de fête, congé, m. ; (— day»)
vacances, f. pi.; (— Ghost) le Saint-Esprit,
ni.; (— innd) la Terre-Sainte; (

—

rood-day)

jour de l'exaltation de la sainte croix, m. ;

(— Thursday) jeudi saint, m.
;
(— water) de

l'eau bénite, f.
; (— week) la semaine sainte

;

(— One) le saint, m.
Homage, s. hùm'âdj, hommage, m.
Homagcable, adj. hôm'àdj-ù-bl, qui est soumis

à, qui relève de, qui çst tenu à rendre hom-
mage.

Homager, s. hôm'à-jir, vassal, m.
Home, s. hôm, demeure, maison, patrie, f.; lo-

gis, m.
—, adj. domestique, de son pays, qui porte

coup, bon, ne.
—, adv. hardiment, fort.

Home-bom, adj. hôm'bôm, natif, Ive ; simple.

Home-bred, adj. Aôm'fcr^d, natif, ive; naturel,

le; d'instinct, instinctif, Ive; du pays, do-

mestique, élevé à la maison, simple, sans
prétention. [ti, e.

Home-felt, adj. hôm'fèU, de cœur, intime, sen-

Home-keeping, &Cii.h5m'kêp-\ng, casanier, ière;

sédentaire.

Homeless, aiij. hûm'lis, sans asile. [f.

Homeliness, s. hôm'll-nia, grossièreté, laideur,

Homely, adj. hdm'ly, grossier, iere ; laid, e;

simple, sans élégance.
Home-made, adj. hdrn'mad, grossier, 1ère; du
pays, de la fabrique du pays.

Homc-speaking, s. hôm'spZk-\ng, parole simple
et forte, f.

Homespun, adj. hôm'spùn, de ménage, gros-

sier, ière. [site, m.
Homestall, Homestead, s. hôm'stàl, hûm'stid,

Homeward, Homewards, adv. hôm'wdrd, hômr
wdrdz, chez soi.
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Homicidal, adj. kôm-î-sVdàl, meurtrier, ière.

Homicide, s. hôm'î-sld, homicide, m.
Homiletical, adj. hôm-ï-Ut'ï-hàl, sociable, de
bonne humeur, homilétique,

Homilist, s. hôm't-Ust, auteur d'homélies, pré-

dicateur, m.
Homily, s. hôm'i-ly, homélie, f.

Homogeneal, Homogeneous, adj. /^ô-mô-^é'nè-aZ,

hô-Diô-jë'në-ûs, homogène, semblable.
Homogenealness, Homogeneity, Homogene-

ousness, s. hô-mô-jë'nè-àl-nès, hô-mô-Jê-nê^î-ty,

hô-mô-jë-nê'ùs-nès, homogénéité, f.

Homogeny, s. hô-môdj'ë-ny, même nature, f.
;

caractère homogène, m.
Homologous, adj. hô-môVô-gûs, homologue.
Homonymous, adj. hô^môn'y^mùs, homonyme,

équivoque.
Homonymy, s. hd-môn'y-my, homonymie, équi-

. voque, ambiguité, f.

Hone, s. hôn, pierre à aiguiser, f.

—, vn. languir, désirer. [homme de bien, m.
Honest, adj. on'est, droit, e ; honnête ;

(— man)
Honestly, adv. ôn'êst-ly, honnêtement.
Honesty, s. ôn'ês-ty, droiture, honnêteté, pro-

Honey, s. hûn'y, miel, m. [bité, f.

Honey-bag, s. hûn'y-Mg, estomac d'abeille, m,
Honey-comb, s. hûn'y-kôm, rayon de miel,

gâteau de miel, m.
Honey-combed, adj. hûn'y-Jcômd, chambré, e;

criblé de trous, creusé, e ; crevassé, e.

Honey-dew, s. hûn'y-dû, manne, rosée, f.

Honey-harvest, s. hùn'y-hâr-vèst, butin, m.
Honeyless, adj. hùn'y-lês, sans miel.

Honey-month, Honey-moon, s. hùn'y-mûnth,
hùn-y-mû?/, la lune de miel, f.

;
premier mois

du mariage, m.
Honey-mouthed, &à}.Mn''y^nôût'hd, doucereux,

euse ; mielleux, euse.

Honey-suckle, s. hûn'y-suh-l, chèvrefeuille, m.
Honej'-sweet, adj . AMw'jf-stcëi, doux comme le

miel, doux, ce ; chéri, e.

Honey-tongued, adj. hûn'y-tûngd, doux, ce
;

doucereux, euse ; mielleux, euse.

Honied, adj. hûii'ïd, couvert, e ; chargé de miel
;

doux, ce ; séduisant, e.

Honorary, adj. ôn'ûr-à-ry, honoraire.
Honour, s. ôn'ùr, honneur, m.; honnêteté,

gloire, dignité, grandeur, estime, f.

—, va. honorer, faire honneur.
Honourable, adj. ôn'ùr-à-bl, honorable.
Honourableness, s. ôn'ûr-â-bl-nës, dignité, f.

Honourably, adv. ôn'ûi'-à-bly, honorablement.
Honourer, s. ôn'ûr-êr, celui qui honore.
Honourless, adj. ôn'ûr-Us, sans honneur, sans

délicatesse, sans loyauté
;

qu'on n'honore
pas, qui n'est pas respecté.

Hood, s. hûd, capuchon, chaperon, m.
Hoodwink, va. hûd'wlnk, bander les yeux,
Hoof, s. hfif, sabot, m. [aveugler.
Hoofed, adj. Mfd, qui a de la corne aux pieds.

Hook, s. hûk, crochet, croc, m.
—, va. attraper, accrocher.
Hooked, adj. hûkd, crochu, e ; fourchu, e.

Hooknose, s. hûk'nôz, nez aquilin, m.
Hoop, s. hûp, cerceau, cercle, m.
—, va. lier, relier, crier.

Hooper, s. Mp'êr, cygne sauvage, m.
Hooping-cough, s. Mp'ïng-kôf, coqueluche, f.

Hoot, s. hût, huée, f.

—, vn. huer.
Hooting, s. Mt'ing, huée, f. ; cri de moquerie, m.
Hop, s. hûp, saut, houblon, m. ; danse, f.

—, va. and vn. mettre du houblon dans la
bière, sautiller.

Hopbind, s. hôp'bînd, tige de houblon, f.

Hope, s. hop, espérance, attente, f. ; espoir, m.
— , va. and vn. espérer.

Hopeful, adj. hop'Jul, de grande espérance.
Hopefully, adv. hôp'fûl-ly, d'une manière qui
donne de bonnes espérances, sous de bons
auspices. [f pi.

Hopefulness, s. hdp'fù,ïrmës, belles dispositions,

Hopeless, adj. hôp'lés, sans espérance.
Hopelessly, adv. hôp'lès-ly, sans espoir, sans
remède, sans retour.

Hopelessness, s. hôp'lës-nës, désespoir, décou-
ragement, m.

Hoper, s. hdp'êr, celui qui espère.

Hopingly, adv. hôp'îng-ly, en espérant, avec
espérance.

Hopper, s. hôp'pêr, trémie, f. ; sauteur, euse.

Hop-picker, s. hôp'pîk-êr, celui qui cueille le

houblon.
Hopping, s. hop'ptng, clochement, m. ; danse, f.

Hop-yard, s. hôp'yârd, houblonnière, f.

Horal, Horary, adj. hô'ràl, hô'râ-ry, horaire.
Horde, s. hard, horde, tribu, f.

Horizon, s. hô-rVzôn, horizon, m.
Horizontal, adj. hôr-î-zôn'tàl, horizontal, e.

Horizontally, adv. hôr-î-zôn-tâl-ly, horizontale-
ment.

Horn, s. hôrn, corne, f. ; cor, cornet, m.
Honibook, B.hôrn'bâk, un A b c, un abécédaire,
un alphabet, m.

Horned, adj. hôrn'ëd, cornu, e; à cornes.

Hornedness, s. hôrn " ëd- nés, les cornes du
croissant, f. pi.

Horner, s. hôrn'èr, ouvrier qui travaille les

cornes, marchand de cornes, celui qui sonne
d'un cornet.

Hornet, s. hôr'nët, frelon, m.
Hornfoot, adj. hôrn'/ût, qui a de la corne aux

pieds.

Hornish, adj. hôr^i'^ish, de corne.

Hornless, adj. hôm'lès, sans cornes, dépourvu
de cornes.

Hornowl, s. hôrn'ôùl, duc, m.
Hornpipe, s. hôrn'plp, cornemuse ; sorte de

danse, f.

Horn-shavings, s. hôrn'shâv-îngz, raclure de
corne de cerf, f.

Horn-spoon, s. hôrn'spûn, cuiller faite de come,f.
Hornwork, s. hôrn'wûrk, ouvrage à cornes, m.
Horny, adj. hôrn'y, fait de corne, dur comme
de la corne.

Horologe, s. hôr'ô-lôdi, horloge, f._

Horologiographic, adj. hôr-ô-lô-jl-ë-gràf'ïk, ho-
rologiographique.

Horometry, s. hô-rôm'ë-try, horométrie, f.

Horoscope, s. hôr'd-sJcdp, horoscope, m.
Hon-ent, adj. hôr'rënt, hérissé, e.

Horrible, adj. hôr'rî-bl, horrible.

Horribleness, s. hôr-rî-bl-nës, hoi-reur, f.

Horribly, adv. hôr^rt-bly, horriblement.
Horrid, adj. hôr'rid, affreux, euse ; horrible.

Horridly, adv. hôr'rld-ly, horriblement, affreu-

sement, indignement.
Horridness, s. hôr'rld-nës, horreur, énormité, f.

Horrifie, adj. hôr^ifîk, effrayant, e.

Horror, s. hôr'rùr, horreur, f.

Horse, s. hors, ckeval, brancard, chevalet, m.
;

cavalerie, f.

Horseback, s. hôrs'bàk, à cheval.
Horse-bean, s. hôrs'bën, petite fève, f.

Horse-block, s. hÔrs'Uôk, montoir, m.
Horse-boy, s. hôrs'bôy, valet d'écurie, m.
Horse-breaker, s. hôrs'brâk'êr, celui qui dresse

les chevaux, écuyer, piqueur, m.
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Horse-chestnut, b. Mrs ' tshis - nut, marron
d'Inde, m.

Horse-courser, s. Mrs'kôr-sir, maquignon, m.
Horse-drench, s. hôrs'drènsh, breuvage, m.
Horse-flesh, s. hôrs'flêsh, de la viande de che-

val, f. ; du cheval, m.
Horse-fly, s. hôrs'fly, taon. m.
Horse-guards, s. hôrs'gdrdz, garde à cheval, f.

Horse-hair, s. hôrs'hâr, crin, m.
Horse-keeper, s. hôrs'këp-êr, palefrenier, m.
Horse-laugh, s. hôryià/, rire outré, éclat de
Horse-leech, s. hôrs'lëtsh, sangsue, f. [rire, m.
Horse-litter, s. hôrs'ltt-têr, litière, f.

Horsc-load, s. hôrs'lôd, la charge d'un cheval, f.

Horseman, s. hôrs'màn, cavalier, m.
Horsemanship, s. hôrs'màn-ship, manege, m.

;

equitation, f.

Horse-meat, s. hôrs'rMt, fourrage, m.
Horse-mill, s. hôrs'mll, moulin à cheval, m.
Horse-muscle, s. hôrs'mùs-al, grande moule, f.

Horse-play, s. hôrs'plâ, jeu grossier, m. ; ma-
nière de badiner grossière et rude, f.

Horse-pond, s. hôrs'pônd, étang pour les che-
vaux, abreuvoir, m.

Horse-race, s. fiéra'râa, course de chevaux, f.

Horse-radish, b. hôra'râd-lsh, raifort, m.
Horse-shoe, s. hârs^shû, fer à cheval, fer de

cheval, m. [vaux, m.
Horse-stealer, s. hôrs'sitl-ir, voleur de che-
Horse-way, s. hfirs'wâ, chaussée, f.

Horse-whip, s.hôrs'hwlp, fouet, m.; houssine, f.

—, va. châtier à coups de fouet.

Hortation, Hortative, s. hor'ta-ahUn, hôr'tà-tîv,

exhortation, f.

Hortative, Hortatory, adj. Mr'td-tlv, hôr'td-td-

ry, encourageant, e.

Hortensial, &dj.h6r-tën'ahàl, de jardin potager.
Horticultural, adj. Mr-ti-kùlfû^dl, de l'hor-

ticulture, d'horticulture, horticultural, e.

Horticulture, s. hôr'tï-kûlt-ûr, jardinage, m.
Horticulturist, s. hôr-tï-kûlt'û-rUt, horticul-

teur, m.
Hortulan, adj . kôr'ta-lân, de jardin, dejardinier.
Hortus siccus, s. hôr'tûs aWkua, herbier, jar-

Hortyard, s. hôrfydrd, verger, m. [din sec, m.
Hosanna, s. hô-zdn'nà, hosanna, salut, m.
Hose, 8. hôz, bas, tuyau, m. ; manche, f.

Hosier,8.Aô'«A^r,marchand de bas, bonnetier,m.
Hospitable, adj. hôa'pl-tà-bl, hospitalier, ière.

Hospitableness, s. hùa'pi-td-bl-nia, bonté envers
les étrangers, f.

Hospitably, adv. hôa'p\-ti-hl^, charitablement.
Hospital, s. ôa'pl-tàl, hôpital, m.
HospiUlity, s. hôa-pi-tàl'l-ty, hospitalité, f.

Hospitaller,s.A5#'pI-WW<?r, hospitalier, m.
Hospitate, va. hùs'pl-tât, loger sous le toit

d'un autre.

Host, s. host, hôte, m.; hostie, armée, f.

— , va. and vn. s'arrCter, passer en revue.
Hostage, s. hôsCâdj, ouge, m.
Hostel, Hostelry, Hostry, s. Waf«, hôafa^,

hôafry, hôtellerie, f.

Hostess, s. hôsfès, hôtesse, f.

Hostess-ship, s. fins'h-.<:-sfr,v. caractère d'hô-
te.sse, m.; quai'- f.

Hostile, adj. A««'r cnnemi,hostile.
Hostility, s. hôs'û. . :.hié, f.

Hosting, s. hôst'iug, ciiiH-, combat m. ; lutte, f.

Hostler, s. ôa'Ur, valet d'écurie, m.
Hot, adj. hot, chaud, e; anient, e.

Hot-bed, s. hvt'}>?d. couche chaude, f.

Hot-brained, adj. hôt'brûnd, furieux, euse.
Hotch-potch, s. hùtsh'pùtsh, salmigondis, mé-

lange, m. I

Hot-cockles, s. hôt-kôVh, main chaude, f.

Hotel, s. hô-tèl', hôtel, m.
Hot-headed, adj. hôt'hèd-êd, violent, e.

Hot-house, 8. kôfhôûa, bains chauds, thermes,
m. pi. ; serre chaude, f.

Hctly. adv. hôfly, avec chaleur. [tête, e.
Hot-mouthed, adj. hôt'môùiYid, opiniâtre, eu-
Hotness, s. hôt'nès, chaleur, fureur, f.

Hotspur, adj. hôt'spûr, violence; fougueux.
Hough, 8. hôk, jarret, m. [euse.—, va. couper les jarrets.

Hound, 8. hôûnd, chien de chasse, chien cou-
—, va. chasser. [rant, m.
Hour, 8. ôùr, heure, f.

Hour-glass, s. ôùr' glas, sablier, espace de
temps, m.

Hour-hand, s. ôùrHiànd, Taiguille des heures,
la petite aiguille, f.

Houri, s. hôù'rï, houri, f.

Hourly, adj. ôûr'lg, h toute heure, fréquent, e.

—, adv. h tout moment
Hour-plate, s. ôûr'pl&t, cadran, m.
House, 8. hôûs, maison, f.; (— of parliament)
chambre du parlement, f.

—, va. and vn, kôûz, demeurer, loger ; donner
le couvert se mettre à couvert. [m.

Housebreaker, s. hôûs'brâk-ir, voleur, brigand,
Housebreaking, s. hôùs'brâk-ing, effraction, f.

Housedog, s. hôûydôg, chien de basse-cour, m.
Household, s. hôùs'hôld, ménage, m. ; maison,

famille, f.

Householder, s. hôûa'Mld-ir, chef de famille,
maitre de maison, m.

Householdstuff, s. hôûs'hdld-stûf, meubles,m.pl.
Hou8ekeeper,s.Wû»'*tfp-ér,femme de charge, f.;

maître de maison, m. ; maltresse de maison,f.
Housekeeping, adj. hôûa'kêp-\ng, de ménage,

utile à une famille.

Houseleek, s. hôûa'têk, joubarbe, f.

Houseless, adj. hôûa'lès, qui n'a point de mai-
son, de demeure, d'habitation.

Housemaid, s. hôùs'màd, servante, f.

House-pigeoD, s. hôûs'pidj-ûn, pigeon privé, m.
House-raiser, s. hôûs'raz-êr, bâtisseur, m.
Houseroom, s. hùùs'rûm, place, f. ; espace,

logement, m. [trée, m.
House-warming, s. hôûs'wArm-'lng, régal d'en-
Housewife, s. Afir'ic!/, mère de famille, mai-

tresse de maison, femme de ménage, une
bonne ménagère ; boite, ménagère, f. ; étui, m.

Housewifely, adv. hut'toif-lj, économiquement.
Housewifery, s, hû^wlf-rg, économie, conduite
d'une maison, f. ; ménage, m.

Housing, 8. hôûz'lng, housse, f.

Hovel, s. hôt/èl, chaumière, f.

Hover, va. and vn. Mi/ér, voltiger, pencher,
planer.

Hoverer, s. hôi/ër-ér, celui qui voltige.

How, adv. hôû, comment, de quelle manière,
par quel moyen, combien, que ; (

—

/ar) jus-
qu'où

; (— long) combien de temps.
Howbeit, adv. hôù-bê'lt, quoi qu'il en soit,

néanmoins, cependant toutefois.

However, Howsoever, adv. hôû-ix/ir, hâû-^ô'
èi/êr, cependant quoi qu'il en soit quelque,
quoique, de quelque manière.

Howitz, Howitzer, s. hôû'Uz, hôû'tt-zêr, obus,

obusier, m.
Howker, Hooker, s. hdùk'ir, hûk'ir, hourqae, £
Howl, 8. hôûl, hurlement, cri, m.
—, vn. hurler.

Howlet 8. hôù'lët, hulotte ou huette, f.

Howling, s. hôùring, hurlement, gémissement
lagubre, mugissement, m.
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Hoy, 8. A6!y,grande barque marchande, galiote,f.

Hubbub, s. hàb'bûb, charivari, vacarme, m.
Huckaback, s. hùk'â-bâk, toile ouvrée, f,

Hucklebone, s. hûk'l-bôn, hanche, f.

Huckster, s. hùk'stêr, revendeur, euse.

—, vn. revendre en détail.

Hucksterage,s./iM&'s<ér-â£f;,commerce, trafic,m.

Huddle, s. hûd'dl, confusion, f.

—, va. and vn. brouiller, confondre.

Huddler, s. hûd'dlêr, brouillon, savetier, ière
;

bousilleur, euse.

Hue, B. liû, teint, m.; couleur, huée, f.

Hued, adj. hûd, teint, e.

Huer, s. hû'êr, crieur, m.
Huflf, s. hûf, fanfaron, m.
—, va. and vn. morguer, insulter.

Huffer, s. hûffêr, un fanfaron, un homme
présomptueux, un insolent, un orgueilleux,

un arrogant, m.
Hufdness, s. hùf/î-nës, arrogance, f.

Ilug, s. hùg, embrassade, accolade, f.

—, va. and vn. embrasser, chérir.

Huge, adj. hûdj, vaste, grand, e.

Hugely, adv. hudj'ly, extrêmement.
Hugeness, s. fiRdfnès, grandeur démesurée, f.

Huggermugger, s. hûg'gêr-mûg-gêr, réduit, m.
Hulk, s. hùlk, rustaud, m.

;
(— of a ship) ca-

rène, f.

Hull, B. hûl, corps de navire, m. ; cosse, f.

—, va. canonner un vaisseau dans son bois;

—, vn. être à sec, flotter. [écosser.

Hum, s. hûm, bourdonnement, m.
—, va. bourdonner, applaudir.

Human, adj. hû'mân, humain, e.

Humane, adj. hû-mân', bon, ne; bénin, igné.

Humanely, adv. hU-màn'ly, avec humanité.
Humanist, s. hû'màn-îst, humaniste, m.
Humanity, s. hû-màn'l-ty, humanité, bonté, f.

Humanize, va. hû'màn-ïz, humaniser.
Humankind, s. hU-màn-kind'

,
genre humain, m.

Humanly, adv. hU'màn-lp, humainement.
Humble, adj. ùm'bl, humble, soumis, e.

—, va. humilier, abaisser.

Humblebee, s. ûm'bl-bë, bourdon, m.
Humblemouthed, adj. ùm^bl-môùthd, doux, ce.

Humbleness, s. ûm'bl-nës, soumission, f.

Humbling, s. ûm'blïng, humiliation, f.

Humbly, adv. ùm'bly, humblement.
Humbug, s. hùm'bûg, baliverne, farce, f.; conte;

farceur, charlatan, m.
Humdrum, adj. hûm'drûm, lourd, e; stupide

;

hébété, e; ennuyeux, euse; lent, e; traî-

nant, e ; languissant, e.

Humect, Humectate, va. hû-mèkf, hû-mëVtât,
humecter. [mectant, e.

Humective, adj. hû mëk'tiv, qui humecte, hu-
Humectation, s. hù-mèk-tâ'shûn, humectation, f.

Humerai, adj. hâ'më-râl, humerai, e.

Humicubation, s. hû-mï-kU-hâ'shûn, action de
se coucher, de s'étendre, d'être étendu par
terre, prostration, f.

Humid, adj. hû'vûd, humide.
Humidity, s. hû-mld'l-ty^ humidité, f.

Humiliate, va. hû-mîVî-ât, humilier, mortifier.

Humiliation, s. hû-mîl-î-â'shûn, humiliation, f.

Humility, s. hfi-mîVî-ty, humilité, f.

Hummer, s. Imm'mér, celui qui bourdonne, m.
Humming, adj. hum' mlng, bourdonnement,

bruit sourd, murmure, m.
Hummingbird, s. hum' rning -bird, oiseau-
mouche, colibri, m.

Hummock, s. hùm'môk, colline, petite mon-
tagne, f. : monticule, m.

Humoral, adj. û'mâr-àl, humoral, e.

Humorist, s. û'mûr-ist, fantasque, causeur, écri-

vain facétieux, esprit original, m.
Humorous, adj. û'mùr-ûs, plaisant, e ; comique,

drôle, enjoué, e; amusant, e; bizarre, fan-

tasque.
Humorously, adv. û'mûr-ûs-îy, d'une manière

capricieuse, par caprice, par fantaisie, plai-

samment, d'une manière enjouée.

Humorousness, s. û'mùr-ùs-nës, fantaisie, ori-

ginalité, plaisanterie piquante, humeur, mau-
vaise humeur, humeur chagrine, bizarrerie,

f. ; caprice, m.
Humorsome, adj. û'mûr-sùm, capricieux, euse.

Humorsomely, adv. û'mùr-sûm-ly, capricieuse-

ment.
Humour, s. û'mûr, humeur, gaieté, facétie, f.

;

caractère, naturel, génie, caprice, m.
—, va. complaire, plaire.

Hump, s. hûmp, bosse, f.

Humpback, s. hûmp'bâk, dos bossu, m. ; bossu, e.

Humpbacked, adj. hùmp'bàkt, voûté, e.

Hunch, va. hûnsh, pousser, coudoyer.
—, s. coup de coude, m. ; bosse, f.

Hunchbacked, adj. hûnsh'bàkt, voûté, e.

Hundred, s. hùn'drèd, cent, m.; centaine, f.
;

canton, m.; centurie, f.

—, adj. cent.

Hundreder, s. hùn'drëd-êr, gouverneur ou chef
d'un canton ou d'une centurie, m.

Hundredfold, adj. hûn'dréd-fôld, centuple.
Hundredth, adj. hùn'drëdth, centième.
Hundredweight, s. hùn'drëd-wât, quintal, m.
Hunger, s. hûng'gêr, faim, f.

—, vn. avoir faim, ambitionner, convoiter, dé-

sirer vivement.
Hungered, Ilungred, adj. hûng'gêrd, affamé, e

qui a faim, pressé de la faim ; famélique,

maigre, stérile, pauvre.
Hungerly, Hungrily, adv. hûng'gër-ly, hunf-

grï-ly, avidement.
Hungerstarved, adj. hûng'gêr-stârvd, affamé, e.

Hungry, adj. hûng'gry, affamé, e; {the — evil)

une faim canine, f.

Hunks, B. hûngks, ladre, m.
Hunt, s. hunt, meute, cliasse, f.

—, va. chasser, courir; (— after) chercher, être

avide; (

—

out) Aécoxxvr'w, àét&Yvav. [m.

Hunter, s. hùnt'ér, cheval de chasse, chasseur,

Hunting, s. hûnt'îng, chasse, f.

Hunting-horn, s. hùnt'wg-hôrn, cor de chasse,

m.; (— match) partie de chasse, f. [f.

Hunting-seat, s. hùnt'îng-sët, maison dédiasse,
Huntress, s. hûnt'rës, chasseuse, chasseresse, f.

Huntsman, s. hûnts'màn, piqueur, veneur, chas-

seur, m.
Huntsmanship, s. hûnts'màn-sJiîp, qualité d'un

chasseur, f.

Hurden, s. hûr'dën, grosse toile, toile de mé-
nage, f.

Hurdle, s. hûr'dl, claie, f.

Hurds, s. hûrdz, étoupes, f. pi.

Hurdy-gurdy, s. hûr'dy-gûr-dy, vielle, f.

Hurl, s, hûrl, tumulte, bruit, fracas, m.
—, va. lancer, darder, jeter.

Hurler, s. hùrl'êr, celui qui lance, m.
Hurly, s. hûr'ly, brouhaha, m. ;

bagarre, f.

Hurly-burly, s. hûr'ly-bùr-ly, charivari, tinta-

marre, tumulte, concours, m.
Hurrah ! interj. hùi-'râ, hourra, vivat, m.
Hurricane, s. hûr'ri-kân, ouragan, m.
Hurrier, s. hûr'rî-êr, celui qui pousse, qui pré-

cipite, qui entraîne.
Hurry, s. hûr'ry, hâte, presse, f.; fracas, dé-

sordre, m.



HUR 1G7 HYP
5 note, Ô not, Ô nor; û tube, ù tub. tf full; Hi toil; ô« our; <A thin, th this.

Hurry, va. and vn. hûr'ry, presser, précipiter,

se presser, se hâter; (— amay) emmener de
force.

Hurry-skurry, adv. hûr'ry-skûr^y, pêle-mêle.
Hurt, 8. hurt, mal, préjudice, m.
—, va. and vn. blesser, faire mal, nuire, gâter.
Hurter, s. hûrt'êr, celui qui blesse, m.
Hurtful, adj. hûrt/fûl, nuisible, pernicieux, euse.
Hurtfully, adv. hûrt'fâl-ly, pernicieusement.
Hurtfulness, s. hûrf/ûl-nés, qualité nuisible, f.

Hurtle, va. and vn. hûr'tl, heurter, pous.ser,

jeter avec force, lancer, agiter en tournant,
brandir ; s'entre-choquer, se heurter avec
fracas, s'élancer à l'attaque, à l'assaut.

Hurtless, adj. hàrt'lès, innocent, e.

Hurtlcssly, adv. hùrt'lés-ly, innocemment.
Ilurtlessness, s. hùrt'léa-nès, qualité de ce qui

n'est pas nuisible, f.

Husband, s. hùz'bdnd, mari, époux, m.
—, va. ménager, cultiver. [mari.
Husbanilless, adj. hûz' bdnd-lla, qni est sans
Husbandly, adj. hûz'bând-ly, mén&g&r, ère.

Husbandman, s. hûis'bàndrvuln, laboureur, vi-

gneron, m.
Husbandry, s. hûz'bdnd-ry, labourage, m.; agri-

culture, économie, f.

Hush, adj. hush, tranquille, silencieux, euse
;

muet, te.

—, interj. paix 1 chut !

— , va. and vn. se taire, faire taire, tenir secret,

calmer.
Hushmoney, s. hûsh'mùn-^, argent que l'on

donne pour faire taire quelqu'un, m.
Husk, s. hûsk, cosse, bourse, coquille, f.

—, va. écosser.

Huskiness, s. hûsTt'l-nls, aspérité, f. ; son
rauque, enroué; enrouement, m.

Husky, adj. hûak'y, de cosses, de balles, dur, e;
âpre, rauque, enroué, e.

Hussar, s. hûz-zdr', hussard, m.
Ilussy, s.hûi'zy, coureuse, friponne, coquine, f.

Hustings, s. hi'ist'ingz, assemblée, f. ; conseil,

lieu où les aspirants à la deputation vien-
nent haranguer les électeurs, ni.

Hustle, va. hûs'sl, secouer, pousser.
Huswife. See Housewife.
Hut, s. hût, hutte, cabane, f.

Hutch, s. hùtsh, huche, trappe, f.
;
piège aux

rats, m. [m.
Huzza, interj. hflz-zS^, cri de joie,detriompue,
—, vn. hûz-zd', applaudir.
Hyacinth, s. hy'd-shith, hyacinthe, f.

Hyacinthine, adj. hy-d-sïn'thîn, d'hyacinthe,
couleur d'hyacinthe. [f. pi.

Hyadcs, Hyads, s. hy'â-dSz, hf/'ddz, les Hyades,
Hyaline, adj. hy'd-lln, cristallin, e.

Hybrid, s. hy'brld, animal hybride, m. ; plante—, adj. hybride. [hybride, f.

Hybridous, adj. h\b'rl-dùB, hybride.
Hydatides, s. hy-dâf-\-dèz, hydatide, f.

Hydra, s. hy'drd, hydre, f.

Hydraulic, ilydrauîical, adj. hp-draTJc, hff-drà"-
lï-kâl, hydraulique.

Hydraulics, s. hy-drà'llksy hydraulique, f.

Hydrocele, s. hy'drôstl, hydrocele, f.

Hydrocephalus, s. hy-drô-sè/' à-lùs, hydrocé-
phale, f.

Hydrogen, s. hy'drô-j?n, hydrogi-ne, m. fm.
Hydrographer, s. hy-drôg'rd-fêr, hydrographe,
Uydrographical, adj. hy-drâ-grdfî-kdl, hydro-

graphique, [f.

Hydrography, s. 7iy-drôg^rd-/y, hydrographie,
Hydromancy, s. hy'drô-mdn-sy, hydromancie,

hydroscopic, f.

Hydromel, s. hy'dro-mél, hydromel, m.
Hydrophobia, s. hy-drô-/6'bi-d, hydrophobie,

rage, f.

Hydropic, Hydropical, adj.hy-drôp'ïk, hy-drôp'-
i-kdl, hydropique.

Hydropsy, s. hy'drôp-sy, hydropisie, f.

Hydrostatic, Hydrostatical, adj. hy-drô-sUHTik^
hy-drô-stât"t-kdl, hydrostatique.

Ilydrostatically, adv. hy-drô-sldt'ï-kdl-Iy, hy-
drostatiquement, d'après l'hydrosUitique.

Hydrostatics, s. pi. hy-drô-atàt'ïks, hydrosta-
tique, f.; science de la pesanteur des litjui-

Hydrotic, s. A.y-dr<îfiA,liydrotique, m. [des, f.

Hydrus, s. hy'drùs, hydrë, f.

Hyeraal, adj. hy'ê-mdl, d'hiver.
Hyeua, s. hy-i'nd, hiène, f.

Hygeian, adj. hy-ji'dn, d'hygiyne, hygiénique.
Hygrometer, s. hy-grùm't-tir, hygromètre, ni.

Hygroscope, s. hy'grô-akôp, hygromètre, m.;
hygroscope, m.

Hygroscopic, adj. h^-grU-tkôp'ïk, hygrosco-
pique.

Hylarchical, adj. hy-ldr'k'i-kdl, qui régit la ma-
tière, qui préside à la matière ; hylarchique.

Hylozoic, s. hy-lô-zô'lk, celui qui professe l'hy-

lozoTsme, m.
Hymen, s. hy'mën, hymen, hyraénée, m.
Hymeneal, Hymenean, adj. hy^iè-nô'dl, hy-mS-

nê'dn, nuptial, e.

Hymn, s. him, hymne, m.
—, va. and vn. chanter des hymnes.
Hymnic, adi. hlm'nlk, qui a rapport aux
hymnes, d hymne, de chant.

Hymnology, s. h'tm-nôl'o-jy, recueil d'hymnea,
m. ; hymnographie, f.

Hyp, va. hïp, rendre triste, affliger.

Uyperaspist, s. hy-pêr-ds'plat, hypaspiste, pel-

taste, m.
Hyperbaton, s. hg-pêr'bd-tôn, hyperbate, f.

Hyperbola, s. hy-pér^bô-ld, hyperbole, f.

Hyperbole, s. hy-pêr'bd-lê, hyberbole, f.

Hyperbolic, Hyperbolical, adj. hy-pêr-bôVïk,
hypir-boH-kdl, hyperbolique.

Hyperbolically, adv. hy-pêr-bôV\-kàl4p, hyper-
boliquement.

Hyperbolist, *. h^-pir'bôl-lst, celui qui parla
hyperboliquement, exagérateur, hyperbo-
liste, m.

Hyperbolize, va. and vn. hy-pêr'bô-lïz, exagé-
rer, qualifier hyperboliquement, par hyper-
bole, fréen, ne.

Hyperborean, adj. h^ -pèr-h^ ré-àn,hy^€Tho-
Hypercritic, s.hy-pêr-krït'lk, hypercritique, m.
Hypercritical, adj. hy-pêr-krû'l-kàl, rigoriste

en fait de critique, diilicile, exigeant, e;
outré, e ; sévère.

Ilyperdulia, s. hypir-dû'll-à, hyperdulie, f.

Hyperdulical, adj. hy-pér-dû'll-kdl, qui a rap-

port h l'hyperdulie.

Hypericon, s. hy-pêr'l-kôn, hypéricon, mille-

pertuis, m. ; herbe de S. Jean, f.

Hypermeter, s. hy-pêr'nû-lêr, une chose d'une
grandeur démesurée, plus grande que nature,

f. ; hypermètre, m.
Hyperphysical, adj. hy-pir-fli'l-kàî, surnatu-

rel, le.

Hypersarcosis, s. hy-pêr-sâr-kô's'is, hypersar-
cose, f.

Hyphen, s. h^'fën, tiret, trait d'union, m.
Hypnotic, s. hlp-nôt'lk, narcotique, m.
Hypocaust, s. hïp'ô-kàst, hypocauste, m.
Hypochondria, s. h'ip-ô-kôn'drlrà, hypocondre,
m.; hypocondrie; tristesse morne; mélan-
colie, f.

3B
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Hypochondre, Hypochondry, s. Mp-d'kôn-dér,
hîp'ô-kôn-dry, hypocondre, m.

Hypochondriac, adj. h'ip-ô-kôn'dri-ak, hypocon-
driaque.

—, s. hypocondriaque, mf.
Hypochondriacal, adj. Mp-ô-Tiôn'dn-à-kàl, hy-

pocondre.
Hypocnondriacism, Hypochondriasis, s. h'ip-ô-

kôn-drVà-sîzm, hlp-ô-kôn-drVà-sîs, hypocon-
drie, f.

Hypocrisy, b. hy-pôk'rî-sy, hypocrisie, f.

Hypocrite, s. hîp'D-krît, hypocrite, m.
Hypocritic, Hypocritical, &àj. hïp-ô-krït'îkfhîp-

ô-krîfî-kàl, hypocrite.
Hypocritically, adv. hip-ô-krU'\-kà1rlp, en hy-

pocrite.

Hypogastric, &à].hip-ô-gU.s'trik, hypogastrique.
Hypostasis, B. hy-pas 'ta -sis, hypostase

;
per-

sonne, f.

Hypostatical, adj. hy-pô-stàt'î-kàl, hyposta-
tique.

Hypostatically, adv. hy-pô-atàt'l-kàl-ly, hypos-
tatiquement.

Hypotenuse, s. hy-pôt'ë^ûs, hypoténuse, f.

Hypothecate, va. hy-pôth'ë-kât, hypothéquer.
Hypothecation, s. hy-pôth'é-kà'shûn, prêt à

grosse aventure, m.
Hypothesis, s. hy-pôth'ë-sïs, or hl-pôth'ë-s\s, hy-

pothèse, f.

Hypothetic, Hypothetical, adj. hy-pô-thët'îk,

hy-pô-théfl-kàl, hypothétique.
Hypothetically, adv. hy-pô-thét'î-kàl-lp, hypo-

thétiquemeut.
Hysop, Hyssop, b. hy'sôp, hls'sôp, hysope, f.

Hysteric, Hysterical, adj. hls-tèr'lk, hls^tèr'l-

kàî, hystérique.
Hysterics, s. hls-tër^ïks, hystérie, f. ; attaque
de nerfs, f.

Hysteron-proteron, s. hls'të-rôn-pràt'ë-rôn, hys-
térologie, f.

I.

I, pron. je, moi, mf.
lambic, adj. î-âm'bîk, ïambique.
Iambus, s. î-àm'bûs, ïambe, m.
Ibis, s. î'b'is, ibis, m.
Ice, s. îs, glace, gelée, f. ; frimas, m.
— , va. couvrir de glace.
Iceberg, s. îs'bêrg, montagne de glace, f. ; banc
de glace, m.

Icebuilt, adj. îs'bilt, de glace, élevé par les

glaces, chargé de glace.

Icehouse, s. îs'hôûs, glacière, f.

Ichneumon, s. îk-7m'môn, ichneumon, m.
Ichneumon-fly, s. îk-nû-môn-Jly', mouche hy-
ménoptère, f.

Ichnography, adj. Ik-nog'rà-fy, ichnogra-
phie, f.

Ichnographical, adj. îk-nô-gràft-kàl, ichnogra-
phique. '

Ichor, B. Vkôr, ichor, m.; humeur aqueuse,
sérosité, f.

Ichorous, adj. Vkôr-ùs, ichoreux, euse.
Ichthyology, s. ïk-thy-ôVd-jy, ichthyologie, f.

Icicle, s. i'sï-kl, glaçon, m.
Iciness, s. Vsî-nës, froid extrême, m.
Icing, s. Vsïng, croûte glacée, f.

Icon, s. Vkôn, image, figure, f.

Iconoclast, s. i-kôn'ô-klàst, iconoclaste, m.
Iconoclastic, adj. i-kôn-ô-klàs'tlk, des icono-

clastes, d'iconoclaste.

Iconography, s. i-kiô-nôg'râ-fy, iconographie, f.

Icteric, Icterical, adj. ïk-têr'ik, ik-têr'i-kàl, ic-

térique.

Icy, adj. Vsy, glacé, e; glacial, e.

Icy-pearled, adj. i'sy-pêrld, brillant de givre,
étincelant de givre.

Idea, s. t-dë'à, idée, pensée, f. ; tableau, m.
Ideal, adj. i-dë'àl, idéal, e; imaginaire.
Idealism, s. i-dë'àl-lzm, idéalisme, m.
Idealize, vn. l-dë'àl-iz, se créer dea idées ; médi-

ter, spéculer.
Ideally, adv. î-dè'àl-Iy, en idée, d'imagination.
Ideate, va. i-de'ât, imaginer, se figurer.

Identic, Identical, «dj. i-dèn'ttk, i-dèn'tï-kàl,

identique.
Identically, &à.y.i-dën'tl-kàl-ly, identiquement.
Identification, s. î-dên-tl-/i-kâ'shûn, action d'i-

dentifier, identification, f.

Identify, va. l-dën'tî-fy, établir, constater l'i-

dentité d'une personne ; reconnaître un ani-

mal, un objet ; comprendre sous une même
idée, identifier.

Identity, s. i-dèn'tï-ty, identité, réalité, f.

Ides, s. idz, ides, f. pi.

Idiocy, s. id'î-ô-sy, imbécillité, f.

Idiom, s. id'î-ùm, idiome, dialecte, idiotisme, m.
Idiomatic, Idiomatical, adj. îd-î-ô-màfîk, Id-ir

ô-màt'i-kàl, idiomatique, particulier, ière.

Idiopathy, s. îd-ï-ôp'â-thy, idiopathie, f.

Idiosyncrasy, s. id-î-5-sîn'krà-sy, idiotropie,

idiosyncrasie ou idiosyncrase, f.

Idiosyncratic, adj. îd-î-ô-sîn-krât'îk, idiosyn-
crasique.

Idiot, s. îd'i-ôt, idiot, m.
Idiotie, Idiotical, adj. id-l-o^k, îd-ï-ôt'l-kàl,

d'idiot, d'imbécile ; sot, te ; absurde, inepte.
Idiotise, vn. îd'l-ô-tîz, devenir idiot, tomber
dans l'idiotisme.

Idiotism, s. îd'î-ô-tlzm, idiotisme, m.; imbécil-
lité, f.

Idle, adj. Vdl, fainéant, e ; oisif, ive; paresseux,
euse ; inutile, frivole.

—, vn. faire le paresseux, ne pas travailler.

Idleheaded, Idlepated, adj. Vdl-hèd-éd, Vdl-pât-

èd, imbécile.
Idleness, s. Vdl-nës, fainéantise, paresse, inu-

tilité, oisiveté, f.

Idler, adj. Vdlêr, fainéant, e.

Idly, adv. Vdly, sottement, nonchalamment,
inutilement.

Idol, s. Vdôl, idole, f.

Idolater, s. i-dôVà-têr, idolâtre, adorateur, m.
Idolatress, s. î-dôVà-trës, femme idolâtre, f.

Idolatrical, adj. i-dô-làt'ri-kàl, idolâtre; ex-
cessif, ive ; aveugle.

Idolatrize, va. î-dôL'à-trlz, idolâtrer.

Idolatrous, adj. î-dOVà-trûs, idolâtre.

Idolatrously, adv. i-dôl'à-trûs-ly, avec idolâtrie.

Idolatry, s. i-dôVà-try, idolâtrie, f.

Idolish, adj. Vdôl-îsh, idolâtre, excessif, ive;

aveugle.
Idolism, s. Vdôl-ïzm, idolâtrie, f. ; le culte des
faux dieux, des idoles, m.

Idolist, s. Vdôl-îst, idolâtre, m.
Idolize, va. Vdôl-iz, idolâtrer, adorer, aimer,

chérir,

Idolizer, s. Vdôl-îz-êr, idolâtre, admirateur ou«

tré, m.
Idoneous, adj. i'dô'në-ûs, convenable.
Idyl, s. i'dU, idylle, f.

If, conj. ï/, si, pourvu que, soit que, & condi-

tion que.
Igneous, adj. ïg'në-ûs, igné, e.

Ignify, va. Ig'in-fy, changea- eu feu.
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Ignipotent, adj. Ig-nïp'ô-têni, qui préside au feu.

Ignîs-fatuus, s. ig'nls-fût'û-û.s, feu follet; ai^

dent, m.
Ignite, va. Ig-nïf, embraser.
Ignitible, adj. \g-7iVt'i-bl, inflammable.
Ignition, s. tg-nVshûn, ignition, f.

Ignivomous, adj. îg-nli/ô-niûs, qui vomit du feu.

Iguobility, s. \g-nô-hiVl-ty, bassesse, lâcheté, f.

Ignoble, adj. îg-nô'bl, ignoble, bas, se.

Ignobleness, s. ïg-nô'bl-iiis, bassesse, lâchet<5, f.

Ignobly, adv. îg-nû'bly, d'une manière ignoble,

basse.
Ignominious, adj. ïg-nd-mWt/ûs, ignominieux,
euse ; bas, se.

Ignominiously, adv. îg-nd-mlnfyûs-ly, ignomi-
nieusement.

Ignominy, b. Ig'nd-mJn-y, ignominie, f.

Ignoramus, s. Ig-ri5-râ''mùs, ignorant, e; i-

gnare, mf.
Ig^iorance, s. ïg'nd-rdns, ignorance, f.

Ignorant, adj. ïg^iiô-rdnt, ignorant, e.

Ignorantly, adv. Ig'nô-rànt-ly, par ignorance.
Ignore, va. Ig-nSr', ignorer,
Ignoscible, adj. \g-nds'\-bl, pardonnable.
Ile. &« Aisle.

Iliac, adj. ll'l-àk, iliaque.

Ilk, adv. Ilk, aussi, de même, pareillement.
m, 8. Il, mal, malheur, m.
—, adj. mauvais, e ; méchant, e ; malade.
—, adv. mal.
inability, s. U-là-h\n-tp, infaillibilité, f.

Illachrymable, adj. M-UH^ry-md-bl^ qui ne peut
pleurer. [faillir.

Illapsable, adj. îl-ldp'sâ-bl, qui ne peut pas
Illapse, s. ïl-ldps', écoulement, m.
Illaqucate, va. il-lâ'ktcë-ât, attraper.

Illaqueation, s. \l-lâ-kwè-à'shùn, piège, m.
Illasion, s. U-lâ'shûn, conclusion, f.

Illative, adj. Wld-tlv, que l'on peut conclure.

Illatively, adv. \l'ld-tlv-ly, par déduction,

Illaudable, adj. U-làd'd-hl, indigne de louange.
lUaudably, adv. îl-làd'd-bly, indignement.
Illegal, adj. ll-lê'gdl, illicite.

Illegality, s. \l-li'gâl'\-ty, injustice, f.

Illegally, adv. \l-lè'gàl-ly, illégitimement.
Illegible, adj. U-lëd/t-bl, illisible. [sible.

Illegibly, adj. ll-lèd/l-lly, d'une manière illi-

Illegitinmcy, s. ll-lê-jU^l-md-sy, illégitimité, f.

Illegitimate, adj. U-lëjin-mât, illégitime,

—, va. rendre illégitime, déclarer illégitime.

Illegitimately, adv. ll-lè-flfî^mât-ly, illégitime-

ment.
Illegitimation, s. ll-lë:fin-mà'shûn, bâtardise, f.

Illeviable, adj. ll-lèv'ï-à-bl, qui ne peut Ctie

levé.

Ill-faced, adj. iV/âst, laid, e ; vilain, e.

lU-favoured, adj. U-ja'vùrd, laid, e ; mal bâti, e.

lU-favouredly, adv. U-fâ'vùrd-ly, laid, e; vi-

lain, e ; disgracié de la nature.

,

lUfavouredness, s. \U/â'vûrd-nês, laideur, f.

j
Illiberal, adj. il-lWèr-dl, chiche, grossier, ière.

1 Illlberality, s. xl-l'ib-èr-dVi-ty, avarice, bas-

!
sessc, f.

Illiberally, adv. Xl-lWèr-àl-ly, en avare.
Illicit, adj. rWl5'i<, illicite.

Illicitly, adv. M-lWU-ly, illicitement.

Illicitness, s. ïl-Us'Jt-nës, caractère illicite, illé-

gal, m. ; illégalité, f.

niighten, va. ll-lit'n, éclairer.

Illimitable, adj. ïl-lïm'Ud-bl, infini, e.

Illimitation, s. îl-lîm-î-tà'shùn, durée incer-

taine ; illimitation, f.

niimited, adj. îlrllmlt-ëd, illimité, e.

Hlimitedness, s. il-llm'lt-ëd-nës, infinité, f.

Illiteracy, s. îl-llt'ër-d-sy, manque d'instruo.
tion, défaut d'instruction, m. ; ignorance, f.

miterai, adj. ïWlt'ér-àl, qui n'est pas littoral,
inexact, e.

Illiterate, adj. îl-llfër-ât. sans lettres,

lUiterateness, s. U-Ufër-ât-nëa, ignorance en
fait de belles-lettres, de science, f. ; manque
d'instruction, défaut d'instruction, m.; igno-
rance, f.

Illiterature, s. U-îlfër-d-tûr, ignorance, f.

Ill-lived, adj. ll'livd, de mauvaise vie, de mau-
vaises mœurs.

Illnature, s. U-nâ'tûr, mauvais naturel, m,
Illnatnred, adj. ll-nâ'tùrd, méchant, e.

lllnaturedly, adv. il-nâ'tûrd-ly, méchamment.'
lUnatureduess, s. îl-uâ'tûrd-nës, méchanceté, f
Illness, s. ll-nës, indisposition, f.

Illogical, adj. il'lôdj'l-kdl, mal raisonné, o.

Illogically, adv. U-lodfl-kdl-ly, sans raison.
Illogicaluess, s. ll-lôdj'î-kdl-nés, illogicité, ab-

sence de logique, f.; manque de logique, m.
Ill-starred, adj. %1'stdrd, né sous une mauvaise

étoile; infortuné, e; malheureux, euse ; ma-
lencontreux, euse.

Illude, va. and vn. M-lûd', décevoir, tromper.
Illume, va. il-lûm', illuminer.
Illuminate, Illumine, va. M4u'm\-itdt, ÏWû'-

tnln, faire briller, illuminer, éclairer, en*
lumincr.

Illuminati, s. U-?M-ml-nâ'<ï, la secte des illu-

minés, f.; les illuminés, m. pi. [f.

Illumination, s. \l-lû-ni\-7tâ'ahùn, illumination.
Illuminative, adj. U-lû'm\<ià-tiv, illuminatij^

ive.

Illuminator, 8. ÏWfi'»nï-wâ-«5r,enlumineur,euse.
Illusion, s. Mrlù'zhûn, illusion, f.; prestige, m.
Illusive, Illusory,adj.fWû'fiIi;, ÏWû'»5-r^, trom-

peur, euse; illusoire.

Illustrate, va. iUlûs'trât, illustrer, expliquer.
Illustration, s. U-lds-trà'ahùn, explication, f.

Illustrative, adj. ll-lûa-trà-tlv, qui illumine,
qui éclaire.

Illustratively, adv. îl-lûs'trd-tlv-ly, par manière
d'explication.

Illustrator, s. \l-lûs'trà-t6r, commentateur, il-

lustrateur, m.
Illustrious,. adj. \l4ûg'tr\-ûa, illustre, célèbre,

héroïque.
Illustriously, adv. U-lûytri-ûs-ly, d'une ma^

nière illustre, célèbre.

Illustriousness, s. îl-inytrï-ûa-nës, qualité il-

lustre, f.

Illuxurious, adj. U-lùgz-û'ri-ûs, peu riche, peu
fertile, maigre, pauvre.

Ill-will, s. ll'wll, mauvaise volonté, rancune, f.
;

mauvais vouloir, grief, m.
Ill-willer, s. tl-wîl'lêr, personne malveillante, f.

Image, s. îm'âdj, image, f.

—, va. représenter.
Imagery, s. Im'd-jir-p, images, f. pi.; tapis-

serie à personnages, f.

Imaginable, adj. l-màdjl^d-bl, imaginable.
Image-worship, s. îm'âdj-wùr-sfiîp, le culte des

images, des idoles, m. [idées, qui imagine.
Imaginant, adj. i-mddfi-ndnt, qui se forme dei
—, s. malade imaginaire, visionnaire, mf.
Imaginary, adj. \-mâdj'î-nd-rg, imaginaire.

Imagination, s. \-viddj-î-nâ'shûn, imagination, f.

Imaginative, &A].\^iàdj'ï-nd-ttv, imaginatif,ive

Imagine, va. î-mâdfln, imaginer.
Imaginer, s. i-mddj'ï-nSr, celui qui imagine.
Imagining, s. l^mddj'\-ning, image, f.

Imbank, va. Im-bàngh', faire des atterrisse*

mcnts ou des levées près de la mer.
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Imbankment, s. tm-bàngVmënt, action de faire

une levée, d'entourer d'une digue, f. ; levées,

digues, f. pi.

Tmbarn, va. Im-bârn', engranger.
Irabastardize, va. îm-hâs'târd-ïz, déclarer bâ-

tard, illégitime.

Imbathe, va. and vn. Im-hafh, baigner, plonger,

se baigner, se plonger.
Imbecile, s. îra'bâ-sll, imbécile, mf.
Imbecilitate, va. îm-bê-sîl^î-tât, rendre faible,

aôàiblir.

Imbecility, s. ïm-bë-sïl'î-ty, imbécillité, impuis-
sance, f.

Imbellic, adj. ïm-bëVlïk, peu belliqueux, euse.

imbibe, va. Im-b'ib', imbiber, abreuver.
Imbiber, s. hn-blb'êr, ce qui boit, ce qui ab-

sorbe, ce qui pompe.
Imbibition, s. îm-bï-bVsMn, imbibition, f.

Imbitter, va. Ivi-bîftêr, rendre amer, aigrir.

Imbitterer, s. ivi-bWtér-êr, celui qui remplit
d'amertume, qui empoisonne, qui aigrit, qui
irrite, qui exaspère.

Imborder, va. im-bôr'dêr, garnir, orner d'une
bordure ; borner, terminer.

Imbosk, va. and vn. Im-bôsk', cacher, masquer,
se cacher, se dérober.

Imbound, va. Im-bôûnd', enfermer.
Imbrangle, va. Im-bràng'gl, embrouiller, mê-

ler, entortiller, embarrasser.
Imbreed, va. ïm-brëd', pi'oduire, faire naître.

Imbricate, Imbricated, adj. un'brl-kât, îm-brî-

kât-êd, en forme de tuile creuse.

Imbrication, s. îm-brî-kd^shùn, courbure, f.

Imbrown, va. itnrbrôûn', salir, rembrunir, as-

sombrir.
Imbrue, va. im-brû', tremper.
Imbrute, va. and vn. \m-brût', abnitir, s'abrutir.

Imbue, va. Im-bW, imbiber, inspirer.

Iraitability, s. Im-i-tà-biVl-ty, qualité de ce qui
est imitable, f.

Imitable, adj. îm'ï-tà-bl, imitable.
Imitate, va. ïm'l-tât, imiter, copier.

Imitation, s. Ivi-l-tâ'shûn, imitation, f.

Imitative, adj. îm'î-tâ-tw, qui imite.

Imitator, s. îm'î-tâ-tôr, imitateur, trice.

Immaculate, adj. Im-màk'û-lât, immaculé, e.

Immaculateness, s. Im-mâk'û-lât-nés, pureté,
innocence, f.

Immailed, adj. ïm-wîâW, armé de toutes pièces,

bardé de fer.

Immalleable, adj. xm-m,àVlë-à-bl, immalléable.
Immanacle, va. tm-màn'à-kl, emmenotter.
Immane, adj. îm-mân', vaste, énorme ; atroce.

Immanely, adv. tm-mân'ly, horriblement, atro-
cement.

Immanency, s. im'tm-nën-sp, qualité intrinsè-

que, essentielle, f.

Immanent, adj. ïm'mâ-nënt, inhérent, e.

Immanity, s. im-^màn'l-ty, énormité, f. [tible.

Immarcessible, adj. îm-viàr-sès'sl-bl, incorrup-
Immartial, adj. wi-viâr'shàl, pacifique.

Immask, vn. im-màsk', masquer.
Immatchable, adj. im-màtsh'â-bl, sans égal;

inimitable.
Immaterial, adj. im-mà-tZ'rï-àl, immatériel, le.

Immaterialism. s. im-mà-të'ri-âl-lzm, imma-
térialisme, idéalisme, m.

Immaterialist, s. îm-mâ-ts'rî-àl-îst, immaté-
rialiste, idéaliste, m. [térialité, f.

Immateriality, s. \m-mà-të-ri-àVl-ty, imma-
Immaterialized, Immateriate, adj. lm-7nà-të'rî-

àl-tzd, im-mà'të^î-ât, immatériel, le.

Immaterially, adv. ïm-mà-tWri-âl-ly, immaté-
riellement.

Immature, adj. tm-mà-tûr', pas mûr, e.

Immaturely, adv. m-niâ-t!2r'ijr,prématurément.
Immatureness, Immaturity, s. hn-ijiâ-tûr'nèSf

îm-mâ-tû'ri-ty, immaturité, prématurité, f.

Immeability, s. im-më-â-bîl'î-ty, obstruction, f.

Immeasurable, adj. im-mèzh'û-râ-bl, immense.
Immeasurably, adv. îm-mézk'U-râ-bly, immen-

sément.
Immeasured, adj. Km-mëzh'ûrd, immense,
énorme, démesuré, e.

Immechanical, adj. hn-më-kàn''l-kàl, immé^
canique, contraire aux lois de la mécani-
que.

Immediacy, s. ïm-më' dî-à-sy, imraédiateté,

charge, puissance, f. ;
plein pouvoir, m.

Immediate, adj. Im-më'dl-ât, immédiat, e.

Immediately, adv. îm-më'dl-ât-ly, immédiate-
ment.

Immediateness, s. îm-më'dî-ût-nës, caractère
immédiat, m.

;
qualité immédiate, f.

Immelodious, adj. îm-më-lD'dî-ûs, peu mélo-
dieux, euse ; discordant, e.

Immedicable, adj. îvi-vièd'i-kà-bl, incurable.

Immemorial, adj .m-7«ë-7/iô'r?-â/,im mémorial, e.

Immemorially, adv. hn-vië-mô'rî-âl-ly, de temps
immémorial.

Immense, adj. ïm-mëns', immense, vaste.

Immensely, adv. \m-mèns'ly, infiniment.

Immenseness, s. ïm-^mèns-nés, immensité, énor-

mité, immense importance, f.

Immensity, s. im-mèn'sl-ty, immensité, f.

Immensurability, s. îm-^nën-shû-râ-bîl'î-tp, in-

commensurabilité, f. [mensurable.
Imraensurable, adj. îm^mën-shû-rà-bl, incom-
Immerge, va. îm-mêrf, plonger.
Immerit, s. îmr^iër'ît, indignité, f.

Immerited, adj. îm-^ièr'U-ëd, peu mérité, e.

Immeritous, adj. îm-mèr^ît-ùs, sans mérite, in-

digne.
Immerse, adj. îm-mêrs', plongé, e.

—, va. plonger, enfoncer.
Immersion, s. Im-mêr'shûn, immersion, f.

Immethodical, adj. im-më-thôd'i-kûl, confus, e.

Immethodically, adv. îm-më-thôd'l-kàl-ly, con-

fusément.
Immethodicalness, s. îm-më-thôd'î-kâl-nëSf dé-

faut de méthode, m.; complication, f.

Immigrate, vn. Imfml-grat, immigrer. \î.

Immigration, s. Im-mi-grâ'shûn, immigration,
Imminence, s. îm'mî-nèns, imminence, f.

Imminent, adj. îm''mî-nënt, menaçant, e; im-
minent, e.

Immingle, va. hn-mtnç'gJ, mélanger.
Immiuution, s. îm-^mî-nù'shûn, diminution, f.

Immiscible, adj. ïm-mîs'sï-bl, qui n'est pas sus-

ceptible de mélange, immiscible.
Immission, s. îm-mîsh'ûn, injection, f.

Immit, va. îm-mU% faire une injection.
Immix, va. ïm-miks', mélanger. [mêlé.

Immixible, adj. im-mïks'â'bl, qui ne peut être

Immixed, Immixt, adj. îm-mîksf, immixte,
sans mélange, pur, e.

Immobility, s. îm-md-bîVî-ty, immobilité, f.

Immoderacy, s. im-môd'èr-à-sy, défaut de mo»
dération, excès, m.

Immoderate, adj. îm-môd'êr-ât, immodéré, e;

déréglé, e.

Immoderately, adv. ïm-môd'ër-ât-ly, immodéré'
ment, avec excès.

Immoderateness, s. im-môd'ër-ât-nês, immodé-
ration, défaut de modération, f. ; excès, m.;
exorbitance, extravagance, f.

Immoderation, s. ïm-^iôd'ër-â'shûn, excès, m
Immodest, adj. im-nwd'èst, immodeste.
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Immodestly, adv. Im-môd'èst-ly, immodeste-
ment, sans modestie, contre les règles de la

modestie, impudiquement, déshonuûtement.
Immodesty, s. Im-^iôd'èst-y, immodestie, f.

Immolate, va. îm'mô-lât, immoler, sacrifier.

Immolation, s. Ivi-mô-là'shûn, immolation, f.;

sacrifice, m.
Immomentous, adj. îm-mô-mënt'ûa, peu impor-

tant, e
;
peu grave, peu sérieux, euse.

Immoral, atlj. Im-mûr'dl, dérdglé, e.

Immorality, s. im<nô-ràl'l-ty, immoralité, f.

Immorigerous, adj. Im-viô-rldj'èr-ûs, rude, In-

traitable.

Immorigerousness, s. Im-mS^ldj'ir-ûs-nfa, ru-

desse, désobéissance, f. [rissable.

Immortal, adj. im-m6r'lâl, immortel, le; irapé-

Immortalize, va. Im-môr'tàl-iz, immortaliser.
Immortally, adv. \m-m6r'tàl-ly, immortello-
ment.

Immortification, s. \m-m6r-t.l-fi-kâ'shûn, défaut

de mortification, m.
Immovable, adj. Im-mûv'à-hl, inébranlable.

Immovably, adv. im-mûv'd-lly, inûbranlable-

ment.
Immund, adj. Jm^mûnd', immonde. [f.

Immundicity, s. Im-mûn-dls'i-ty, salet^ ordure,

Immunity, s. lin-viû'iil-ty, immunité, exemp-
tion, f.

Immure, va. ïm-mûr', murer.
Immusical, adj. ïm^nû'zi-kdl, désagréable.

Immutability, s. im-mû-ld-ltU'l-ty, immutabi-
lité, f.

Immutable, adj. Im-^mû'td-bî, immuable.
Immutably, adv. iTO-mù'tû-W^, immuablement.
Immutation, s. im-tnù-^'fAû/i, changement, m.;

altération, f.

Immute, va. Im-roûf', changer.
Imp, 8. imp, diablotin, rejeton, m.
—, va. étendre, amplifier. (pitoyable.

Impacable, adj. fwi-;><î'/t<I-5;, inexorable, im-
Impact, va. Im-pdkl', cogner.
Impuint, va. Im-pânt', peindre.

Impair, va. ïm-pâr', diminuer, altérer.

Impairer, s. Im-pàr^êr, qui altère, qui compro-
met, qui détruit. [ration, f.

Impairment, s. Im-pâr'ment, diminution, alté-

Impallid. va. Im-pdl'lhl, faire pâlir.

Impalpability, s. hn-/ ; , qualité de
ce qui est iuipalpall ité, f.

Impalpable, adj. Im-jii ilpable.

Impanate, va. im-pû'uût, iiiC'rporer avec le

pain.

—, adj. impané, e.

Impanation, s. tm-pd-nâ'ahûn, impanation, f.

Impaimcl, va. ïm-}>ân'ttêl, constituer les juréa,

dresser une lisle du jury, choisir pour juge,
Imparadise, va. Itn-pdr'd-dis, rendre heureux,

béatifier. [nable.

Impardonable, adj. im-pâr'dôn-â-bl, impardon-
Imparity, s. Im-pdr'i-ty, disparité, dispropor-

tion, inégalité, f.

Impari, vu. lm-pârl% s'entretenir, se consulter
pour s'arranger à l'amiable.

Imparlance, s. Im-pdr'ldns, conféreuce pour un
arrangement à l'amiable, f.

Impart, va. Ivi-pâri', donner, faire part, com-
munifiuur ; imprimer.

Impartial, adj. Im-pdr'shdl, impartial, e.

Impartialist, s. im-pdr'shdl-ist, personne im-
partiale, f. [f.

Impartiality, 8. Im-pâr-shl-dH-ty, impartialité.

Impartially, adv. Im-pdr' shàl-ly, impartiale-

ment.
Impartible, adj. \m-pdrfl-bl, commuoicable.

Impartment, s. im-pdrfmènt, communication,
révélation, f.

Impassable, adj. Im-pàs'sd-ll, impraticable.
Impassableness, s. Im-pàs'sd-bl-nèSf impratica-

bilité, f.

Impassibility, Impassibleness, s. \m-pdis-sl-bil'-

i-ly, Im-pda'sï-bl-nèa, impassibilité, f.

Impassible, adj. ïm-pds's'i-bl, impassible.
Impassion, va. îvi-pdah'ùn, aftecter, émouvoir,

agiter, passionner.
Impassionate, va. im-pdsh'ûn-Gt, émouvoir,

agiter, accabler.

—, adj. ému, e ; agité, e; impassionnë, e;
apathique, impassible.

Impassioned, adj. Im-pdsh'ûnd, passionné, e;
agité, e ; véhément, e ; fougueux, euse.

Impassive, adj. im-pds'sïv, insensible, inerte.

Impassiveness, s. im-pds'aïv-nè3, insensibilité,

inertie, f.

Impaste, va. im-pâsf, faire une pftte, pétrir,

coller; empâter.
Impatience, s. Im-pà'shlna, impatience, f.

Impatient, adj. ivi-pâ'shèut, impatient, e.

Impatiently, adv. hn-pâ' shènt-ly, impatiem-
ment, avec peine.

Impatronize, va. Im-pdtfrôn-iz, se rendre maître
de, s'emparer de.

Impawn, va. Im-pàn', engager.
Impeacli, s. \m-p«lsh', empêchement, m.
—,• va. accuser, empûcher.
Impeachable, adj. im-pëtah'à-bl, qui mérite

d'être accusé. [teur, m.
Impeacher, s. Im-pUsh' ir, accusateur, déla-

Impoachment, s. \m-pêtsh'mint, accu.sation, f.

Impearl, va. im-pirV, onier, garnir de perles.

Impeccability, s. im-pèk-kà-iU'i-ty, impecca-
bilité, f.

Impeccable, adj. Xm-plk'kd-bl, impeccable.

Impeccancy, s. Im-pèk'kdn-ay, impeccabilité, f.

Impede, va. Im-p?(i', empOcher, retarder.

Impediment, s. xm-pid'i-inènt, empOchement,
défaut, m.

Im|)edimental, adj. \m-pidrl-^int'dl, qui fait

obstacle, qui emiH-che.
Impcdite, va. Im'pt-dit, empêcher, mettre obs-

tacle, arrêter.

Impeditive, adj. \m-pid*\-t\v, qui empêche.
Impel, va. \m-pil', pousser, forcer.

Impellent, s. Im-pèl'lènt, force impulsive, f.;

motif, mobile, m. [teur, m.
Impeller, 8. îm-pél'lér, force impulsive, f.; mo-
Iiupen, va. iin-pèn', enfermer, renfermer.
Impend, vn. Im-pind', pencher.
Impendence, Impendency, s. im-pèn*dèns, iw*-

pèn'dèn-sg, proximité, f.

Impendent, adj. im-pèn'dint, Imminent, e.

Impenetrability, s. Im-pin-i-trd-bin-tj), impé-
nétrabilité, f. [trahie.

Impenetrable, adj. îm-pin'è-trd-bl, impéné-

Impenetrably, adv. itn-pèn't-trd-bly, impéné-
trablement.

Impenitence, Impenitency, ft. Im-pln'l-tèna,

lin-pènl-tèn-sy, impénitence, f.

Impenitent, adj. Im-pin'l-tènt, impénitent, e.

Impcnitently, adv. Im-pén'i-tènt-ly, sans re-

pentir.
Impennous, adj. Ïm-pën'nù3, sans ailes.

Impeople, va. im-pi'pl, peupler.

Imperate, adj. Im'pir-ût, fait à dessein.

Imperative, adj. im-pir'd-tïv, impératif, ive.

Imperatively, adv. hn-pir'd-tlv-ly, impéiutiv».

ment, formellement.
Imperatorial, adj. lm-pfr-à-lii'rl-à,l, fioua forme

d'ordre, de commandement; impératif lv«.
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Imperceptible, adj. tm-për-sëp'tl-bl, impercep-
tible, [lite imperceptible, f.

Imperceptibleness, s. ïm-pêr-sép'ti-bl-nês, qua-
Imperceptibly, adv. tm-pèr-sèp'tî-hly, imper-

ceptiblement.
Impercipient, adj. lm-pîr-s\p't-ènt, qui ne per-

çoit pas, qui est incapable de percevoir, in-

sensible, inerte.

Imperdible, adj. Im-pêr'di-il, impérissable,
Imperdibility, s. îm-pêr-dl-bWi-ty, état de ce

qui est impérissable, m.
Imperfect, adj. îm-pêr^/èkt, imparfait, e.

Imperfection, s. hn-pér-/èk'shûn, défaut, m.
;

imperfection, f. [ment, à demi.
Imperfectly, adv. îm-pêr^/ëkt-ly, imparfaite-
Imperfectness, s. ïm-pêr'/ékt-nès, état impar-

fait, d'imperfection, m.
Imperforate, Imperforated, adj. im-pêr'fô-rât,

îm-pêr'/ô^ât-èd, qui n'est point perforé ou
percé d'outre en outre.

Imperial, adj. ivi-pë'rl-àl, impérial, e.

Imperialist, s. Im-pê'rî-àlr-îst, impérial, m.
Imperialized, adj. im-pê'r'i-àl-izd, qui appar-

tient à un empereur.
Imperialty, s. hn-pl'rl-àl-ty, pouvoir, gouver-
nement impérial, m.

Imperil, va. Im-pèr'U, mettre en danger, ris-

quer, hasarder, compromettre.
Imperious, adj. Im-pè'rl-ûs, impérieux, euse.

Imperiously, adv. îm-pê'rî-ùs-ly, impérieuse-
ment.

Imperiousness, s. im-pê'rl-ûs-nês, hauteur, f.

Imperishable, adj. im-pér'tsh-à-bl, indestruc-
tible.

Impermanence, Impermanency, s. Im-^êr'mà-
néns, ïm-pêr'mâ-nën-sy, défaut de perma-
nence, m. ; instabilité, fragilité, f.

Impermanent, adj. im-pêr'mâ-nènt, imperma-
nent, e

;
passager, ère ; frêle, fugitif, ive.

Impermeable, adj . Im-^êr'më-à-bl, imperméable.
Impermeability, s. Im-pêr^tnê-à-bU'i-ty, imper-

méabilité, f.

Impersonal, adj. Im-pêr'sôn-àl, impersonnel, le.

Impersonality, s. îm-pêr-sôn-àl'ï-ty, manque,
défaut de personnalité, vague, m.

; géné-
ralité, f. [nellement.

Impersonally, adv. ïm-për'sôn-àl-ly, imperson-
Impôrsonate, va. îm-pêr'sôn-ât, personnifier,

"matérialiser.

Imperspicuity, s. îm-pêr-spî-kû^î-ty, défaut de
pcrspicuité, de clarté, de netteté, m.; obs-
curité, f.

Impersuasible, adj. tm-për-sw&'zï-bl, obstiné, e.

Impertinence, Impertiiiency, s. ÎTn-pêr''tï-nêns,

im-pêr'tt-nèn-sy, impertinence, f.

Impertinent, s. hn-pêr'tl-nèyit, un fâcheux, m.
—, adj. impertinent, e.

Impertinently, adv. Im-pêr'tl-nënt-ly, imperti-
nemment. [obstruction, f.

Impertransibility, b. ïm-për - tràn -sî-bîV î-ty,

Imperturbable, adj. Im-pèr-tûrb'â-bl, impertur-
bable, calme, paisible.

Imperturbation, s. îm-pêr-tûr-bà'shûn, calme,
m. ; impassibilité, f.

Impervious, adj. im-pêr'vï-ûs, impraticable.
Impetrable, adj. im'pê-trà-bl, qu'on peut ob-

tenir.

Impetrate, va. jm^pê-trât, obtenir.

Impetration, s. îm-pë-trà'shûn, impétration, f.

Impetrative, adj. îm'pë-trâ-tw, qui obtient, qui
est efficace pour obtenir.

Impetratory, adj. Im'pè-trâ-tô-ry, qui obtient,
qui est efficace pour obtenir.

Impetuosity, s. im-pèt-U-ôs'l-ty, impétuosité, f.

Impetuous, adj. Im-pët'û-ùs, impétueux, euse.
Impetuously, adv. im-pët'û-ûs-ly, impétueuse-
ment.

Impetuousness, s. Im-pëfû-ûs-nës, impétuosité,
violence, f. ; efifort, m. [f.

Impetus, s. îm'pë-tùa, effort, m.; violence, force,

Impictured, adj. îm-pîk'tUrd, dépeint, e
;
qui

porte l'empreinte de.

Impierce, va. Im-përs', percer, pénétrer.
Impierceable, adj. ïm-përs'à-bl, impénétrable.
Impiety, s. îm-pVê-tp, impiété, irréligion, f.

Impinge, vn. îm-pînj', heurter contre, frapper
contre. [tiliser.

Impinguate, va. ïm-pln'gwât, engraisser, fer-

Impious, adj. \m'pl-ûs, impie.
Impiously, adv. tm'pl-ûs-ly, en impie.
Impiousness, s. Im'pt-ùs-nès, impiété, f.

Implacability, s. îm-plâ-kà-bîVi-ty, haine im-
placable, f.

Implacable, adj. ïm-plâ'kà-bl, implacable.
Implacableness, s. îm-plà'kâ-bl-nés, haine ou

colère implacable ; implacabilité, f.

Implacably, adv. Im-plâ'kà-bly, d'une manière
implacable, implacablement, inexorable-
ment, [primer.

Implant, va. Im-plânf, planter, graver, im-
Implantation, s. tvt-plân-tâ' shûn, implanta-

tion, f.

Implausible, adj. îm-plà'zl-bl, improbable.
Impleach, va. Im-pletsh", entrelacer.

Implead, va. Im-plëd', poursuivre en justice.

Impleader, s. Im-plëd'êr, celui qui poursuit en
justice; plaignant, e; partie civile, f.

Implement, s. îm'plê-mënt, outil, meuble, m.
Impletion, s. ïm-plë'shûn, l'action d'emplir, f. ;

état d'être plein, m.
Implex, adj . tm'pléks, compliqué, e ; iœplexe.
Implicate, va. îm-plVkât, impliquer.
Implication, s. Im-plî-kâ'shûn, implication, f.

Implicative, adj. tm'pli-Mt-îv, embrouillé, e;
impliqué, e ; lié, e.

Implicatively, adv. îm'plî-kât-îv-ly, par com-
plication.

Implicit, adj. ïm-plïs'ît, implicite, aveugle.
Implicitly, adv. Im-pUs'it-ly, implicitement.
Implicitness, s. îm-plîs'ît-nèa, qualité ou état

d'être implicite; foi implicite ; confiance, sou-

mission aveugle, f.

Impliedly, adv. îm-pW ëd-hj, d'une manière
implicite, implicitement.

Imploration, s. Im-plô-râ'shûn, supplication, f.
;

instances, f. pi.

Implore, va. hn-plôr', implorer.
Implorer, s. im-plôr'êr, solliciteur, euse.
Implumed, adj. tm-plûmd', emplumé, e.

Implunge, va. îm-plûnj", plonger.
Imply, va. îm-ply", impliquer, inférer.

Impolicy, s. im-pôVt-sy, inconvenance, mala-
dresse, imprudence, folie, ineptie, f.

Impolitic, adj. îm-pôVî-tîk, malavisé, e; im-
pnident, e. [ment.

Impoliticly, adv. îm-pôl'î-tlk-ly, imprudem-
Imponderous, adj. im-pôn'dèr-ûs, léger, ère.

Imporosity, s. im-pô-rôs'l-ty, densité, f.

Imporous, adj. îm-pô'rûs, dense.
Import, s. ïm'pôrt, sens, usage, m.; entrée,

utilité, f.

—, va. îm-pôrt', faire venir, dénoter, signifier.

Importable, adj. Im-pôrt'à-bl, importable, in-

supportable, [fication, f.

Importance, s. tm-p6r^tàns, importance, signi-

Important, adj. Im-pôr'tânt, important, e.

Importantly, adv. Im-p6rt^àni-ly, avec impor-

tance.
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Importation, s. Im-pôr-tâ'shûn^ entrée, impor-
Ution, f.

Importer, s. im-portir, celui qui importe.
Importless, adj. im-p6rflés, sans portée, de
peu d'importance, insignifiant, e.

Importunacy, s. Im-pârt'û-ndsy, importunitë,
obsession, f.

Importunate, adj. Im-pârt'û-nât, importun, e.

Importunately, adv. Im-pôrt'û-nât-ly, impor-
tunément, avec instance.

Importunateness, s. im-pôrt'û-fiàt'nès, impor-
tunitë, f. ; vives instances, obsessions, f. pi.

Importunator, Importuner, s. im-pôrt'û-nâ^âr,

îm-pôr-tûn'ir, demandeur, euse ; solliciteur,

euse ; importun, m.
Importune, va. Im-pâr-tûn^, Importuner.
—, adj. importun, e; gênant, e; Incommode,
mal à propos. [ment.

Importunely, adv. Im-pôr-tûn'ly, importuné-
Importunity, s. Im-pôr-iû'nï-ty, importunitë, f.

Imposable, adj. \in-pûz'd-fA, imposable.
Impose, va. Im-pôz', imposer

;
(— upon) faire

accroire, duper.
Imposer, s. im-pôz'ir, trompeur, euse.

Imposition, s. Im-pô-tl'ahûn, imposition, f.

Impossibility, s. \m-pôa-A-bU'\-ly, impossibill-

Impossible, adj. im-pôs'sl-bl, impossible, [te, f.

Impost, s. Im-pôsl, impôt, ra.

Impostliuraate, va. Im-pôst'ha-mât, apostumer.
Imposthumation, s. Im-pôsl-hû-md'shùn, la for-

mation d'un abcts, f. ; abcès, m. [m.
Impostbume, s. im-pô3t'hrim, apostume, abcès,

Impostor, s. Im-pôs'tôr, imposteur, m.
Imposture, s. im-pùs'tûr, imposture, f.

Impostured, adj. Im-pôs'tU.rd, faux, sse; hypo-
crite, imposteur.

Impotence, Impotency, s. îm'pd-tins, im'p^
tin-sy, impuissance, f.

Impotent, adj. im'pô-lént, impuissant, e ; impo-
tent, e ; perclus, e.

Impotently, adv. Im'pô-tënt-ly, faiblement.
Impound, va. lm-pôûnd% enfenner.
Impoverisher, s. im-pôi/èr-lsh-ér, ce qui ap-

pauvrit.
Impoverishment, b. Im-pôv'èr-lsh'mint, appan-

vristement, m.
Impracticability, Impracticablenesa, %. Im-
pràk-tl-kà-bin-ty, ïm-prdk'tï-kâ-bl^is^ im-
praticabilité, impussibilité, f.

Impracticable, adj. im-pràk'tl-kd-bl, imprati-
cable.

Imprecate, va. ïm'prë-kàt, maudire.
Imprecation, s. im-prê-kâ'shùn, imprécation, f.

Imprecatory, adj. \m'prê-kà-tô-ry, imprécatoire.
Irapregn, Impregnate, va. ivi-prin', Im-prèg'-

liât, imprégner.
Impregnable, adj. ïm-prèg'nà-bl, imprenable.
Imjjrefjrnably, adv. Im-prèg'nà-bly, au point

(i'< tiL' imprenable, d'une manière imprenable.
Ii:i;in L,'iiation, B. Itn-prèg-tiâ'shûn, imprégna-

ti.jii, f,

Imprcjudicate,adj.ïm-prtfvd'<il-^<.inipartial,e.

Impréparation, s. Im-prèp-ârrâ'shûn, manque
de préparation, m. [criptible.

Imprescriptible, adj. \m-prè-skrlp't\-bl, impres-
Inipress, s. im'pris, impression, empreinte, f.

—, va. Im-prts^, imprimer
;

(— sailors) enrôler

les matelots de force.

Impressiljility, s. Im-prissUbîVî-tg, qualité de
ce qui peut recevoir une impression; sensi-

bilit«5, f.; caractère impressionnable, m.
Impressible, adj. im-prés'si-bl, qui peut être

imprimé.
Impression, s. im-présh'ûn, impression, ù

Impressive, adj. ïm-priysïv, grave, solennel,
le ; fort, e

;
puissant, e ; onctueux, euse

;

sensible, impressionnable.
Impressively, adv. Im-prèa'slv-ly, avec force,

avec puissance ; fortement, puissamment
;

d'une manière touchante, attendrissante
;

avec onction.

Imprcssiveness, s. ïm-priysîtMii3, force, puis-
sance, onction, f.

Impressment, s. Im •pria ' mint, enrôlement
forcé, m. ; mise en réquisition, f.

Impressure, s. îm-prish'ûr, empreinte, f.

Imprevalence, Imprevalency, s. Im-prit/d-Unt,
im-priv'à-linsy, incapacité à prévaloir, f.

Imprimatur, s. in-prl-ma'tur, permis d'im-
primer, m.

Imprimis, adv. lm-prVm\s, premièrement, a-
vant toutes choses.

Imprint, va. \m-pr\nt', Imprimer, graver.
Imprison, va. Xm-prWn, emprisonner.
Imprisonment, s. im-priz'n-mint, emprisonne-
ment, m. [blance, f.

Improbability, s. Im-prôb-â-bU^-tp, invraisem-
Improbable, adj, Im-prôb'd-bl, qui n'est pas

probable. [blance.
Improbably, adv. im-prôyd-bly, sans vraisem-
Improbate, va. Im'prô-bdt, désapprouver, dés-
avouer.

Improbation, s. ïm-prS-bà'shûn, désaveu, m.
Improbity, s. im-prôb'l-tS, malhonnêteté, f.

Impromptu, s. \m-prômp'tû, impromptu, m.
—, adv. d'abondance, sans préparation.
Improper, adj. Im-prôp'tr, impropre, Indécent,
e; malhonnête.

Improperly, adv. im-prôp'ir-lfj, improprement,
hors de propos.

Impropriate,va. Im-prd'prî-ât, inféoder, aliéner.

Impropriation, b. Im^rd-prl-d'shûn, bénéfice
inféodé, m. fm.

Impropriator, s. îm-prd-prJ-d'târ, inféodataire.

Impropriety, s. Im-pr5-pri'i-t$, impropriété,
inconvenance, f. [infortune, f.

Improsperity, s. Im-prôs-pirl-ty, insuccès, m.;
Improvable, adv. Im-prûi/d-bl, que l'on peut

améliorer ou faire profiter.

Improvableness, s. im-prût/â-bl-nis, qualité de
ce qui est susceptible d'amélioration, de per-

fectionnement, d'utilité, d'exploitation, f.

Improve, va. and vn. im-prûi/, profiter, faire

des progrès; (— land) améliorer, faire va-
loir.

Improvement, s. Im-prûv'mint, amélioration, f.;

(— in learning) progrès, avancement, m.
;
(

—

o/ art») culture, f.

Improvef, s. im-prût/ir, celui qui fait valoir,

qui profite.

Improvidence, s. îm-prdi/î-déna, imprudence,
imprévoyance, f.

Improvident, adj. im-prôin-dint, inconsidéré, e.

Improvidently, adv. im-prôt/î-dént4y, impru-
demment.

Improvision, s. im-prd-vVzhûn, imprévoyance, f.

Imprudence, s. îm-prû'déns, imprudence, f.

Imprudent, adj. îm-prû'dènt, imprudent, e.

Imprudently, adv. Im-prû'dènt4y, imprnden>
ment.

Impudence, s. im'pû-dèns, impudence, f.

Impudent, adj, Im'pU-dént, impudent, e.

Impudently, adv. im'pû-dént-ly, effrontément,

Impudicity, s. lm-pû-dîs'î-tÇ,iïnçuàicité, f.

Impugn, va. ïm-pûn^, attaquer,

Impugnation, s. Im-pûg-jià'shûnf opposition,

résistance, f.

Impugner, s. im^ûn'ir, agresseur, m.
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Impuissance, s. m-pu'is-5a«s, impuissance, f.

Impuissant, adj, Im-pû-îs'sànt, impuissant, e.

Impulse, s. îm'pûls, impulsion, instigation, f.
;

mouvement, motif; choc, effort, m.
Impulsion, s. tm-pûVsJiûn, impulsion, f.

Impulsive, adj. îm-pùl'sîv, impulsif, ive.

Impulsively, adv. tm-pUl'slv-ly, par une force

d'impulsion, par un mouvement involon-

taire.

Impunity, s. tm-pû'rû-ty, impunité, i.

Impure, adj. îm-pûr', impur, e ; sale.

Impurely, adv. ïm-pUr^ly, avec impureté, f.

Impureuess, Impurity, s. Im-pûr'nës, 'im-pû'ri-

ty, impureté, impudicité, souillure, f.

Impurplft, va. Im-pûr'pl, empourprer.
Imputable, adj. im-pût'à-U, imputable.
Imputableness, s. im-pût'à-U-nés, qualité de ce

qui est imputable, f.

Imputatiou, s. îm-pfi-tâ'shûn, imputation, f.

Imputative, adj. Im-pût'à-tlv, qui est imputé.

Impntatively, adv. îm-pUt'â-tïv-ly, par impu-
tation.

Impute, va. ïm-pnt', imputer, attribuer.

In, prop. î?i, en, dans, dedans, à, au, à la, par,

pour, avec, sur, sous, de.

Inability, s. în-â-bïVî-ty, impuissance, f.

Inabstinence, s. In-âVstî-néîis, intempérance, f.

Inabusively, adv. ïii-à-lû'sïv-ly, sans abus pos-

sible, [sibilité, f.

Inaccessibility, s. ïn-àîc-sës-sî-lWî-ty, inacces-

Inaccessible, adj. în-âk-sès'sî-bl, inaccessible.

Inaccessibly, adv. tn-âk-sés'sl-bly, d'une ma-
nière inaccessible, inabordable.

Inaccuracy, s. ïn-dk'kû-râ-sy, inexactitude, ir-

régularité, f.

Inaccurate, adj. In-àh'kû-rât, inexact, e.

Inaccurately, adv. ïn-àk'kù-rât-ly, inexacte-

ment, d'une manière inexacte, peu exacte
;

d'une manière impropre.
Inaction, s. ïn-àk'shûn, inaction, f.

Inactive, adj. \n-àk'tlv, indolent, e.

Inactively, adv. in-àk'tîv-ly, négligemment.
Inactivity, s. In-àk-tli/l-ty, indolence, f.

Inactuate, va. ïn-àk'tû-ât, activer, faire agir,

animer.
Inactuation, s. hi-àk-tv.-â'sh,ùn, jouissance, ac-

tion, f. ; fonctions, f. pi.

Inadequacy, Inadequateness, s. In-àd'ë-kwà-sy,

in-àd'ë-kwât-nès, insuffisance, inégalité, im-
perfection, f.

Inadequate, adj. Tn-â<f'è-A;t«a<,disproportionné,e.

Inadequately, adv. In-âd'ë-kwât-ly, imparfaite-

ment.
Inadéquation, s. m-àd-ë-kwâ'shûn, l'absence de

rapports soutenus d'une chose à une autre,

d'une langue à une autre, insuffisance ré-

ciproque, f.

Inadmissible, adj. in-ad-rnls'si-hl, inadmissible.
Inadvertence, Inadvertency, s. in-àd-vêr'tèns,

m-àd-vêr'tèn-sy, inadvertance, f.

Inadvertent, adj. In-àd-vêr'tént, négligent, e.

Inadvei-tently, adv. în-âd-vêr'tënt-ly, par mé-
garde.

Inadvertisement, s. ïn-àd-vêr^tis-mënt, inadver-
tance, inattention, imprudence, négligence, f.

Inalienable, adj. ïn-âl'yên-â-bl, inaliénable.

Inalimental, adj. în-àl-î-mént'àl, qni n'est pas
nourrissant,

luamissible, adj. tv-à-mïs^si-bl, qui ne peut se

perdre, inamissible.
Inamorato, s. in-àm-ô-râ'tô, amant, amoureux,

galant, m.
Inane, adj. in-ân% vide, vain, e.

Inanimate, va. în-àn'î-mât, animer.

Inanimate, Inanimated, adj. In-àn'î-mât, ïn-

àn'l-mât-ëd, inanimé, e.

Inanimation, s. in-ân-î-mâ'sMn, inanimation, f.

Inanition, s. în-â-nVshûn, inanition, faiblesse, f.

Inanity, s. m-àn'l-ty, inutilité, vanité, f.

Inappétence, Inappetency, s. m-àp'pë-tëns,

î?i-âp-pë-tèn-sy, manque d'appétit, m.
Inapplicability, s. in-àp-pU-kd-bil'i-ty, inappli*

cabilité, f. ; défaut de ce qui ne se peut ap-
pliquer, m.

Inapplicable, adj. m-àp'pli-kâ-bl, inapplicable.

Inaptitude, s. ïn-âp'ti-tv. d, défaut d'aptitude, m.
;

inaptitude, incapacité, f.

Inaquate, adj. în'à-kwât, incorjjore dans l'eau,

en parlant de la présence supposée du Saint-

Esprit dans l'eau baptismale.
Inaquation, s. tn-à-kwâ'shûn, présence réelle ou

supposée du Saint-Esprit dans l'eau baptis-

male, f.

Inarable, adj. in-àr'à-bl, qui ne peut être la-

bouré.
Inarch, va. ïn-ârtsh', enter en approche.
Inarticulate, adj. ïn-âr-tlk'û-lât, inarticulé, e.

Inarticulately, adv. în-àr-tlk'û-lât-ly, confusé-

ment, indistinctement.
Inarticulation, b. Î7i-âr-tîk-û-lâ'shûn, inarticu-

lation, f.

Inartificial, adj. tn-âr-tl-fVsMl, naturel, le.

Inartificially, adv. hi-âr-t'i-fl'shàl-ly, sans art.

Inattention, s. in-at-ten'shun, inattention, f.

Inattentive, adj. în-ât-tën'tîv, inattentif, ive.

Inattentively, adv. In-àt-tèn't'iv-ly, peu atten-

tivement, légèrement, étourdiment.
Inaudible, adj. In-à'dl-bl, qui ne se fait pas en-

tendre.
Inaugural, adj. In-à'gû-râl, inaugural, e.

Inaugurate, va. In-à'gû-rât, inaugurer, dédier.

Inauguration, s. î7i-d-^S-7-â'sAwn,inauguration,f.

Inauguratory, adj. în-à'gû-rà-tô-ry, d'iuaugui'a-

tion, d'installation.

luauration, s. in-à-râ'shùn, dorure, f.

luauspicate, adj. in-às'pl-kât, peu propice, de
mauvais augure ; mauvais, e ; sinistre.

Inauspicious, adj. tn-à-spYshûs, malheureux,
euse.

Inauspicionsly, adv. In-à-spYshûs-ly, sous de
malheureux auspices.

Inbeing, s. Wbe-ing, inhérence, présence es-

sentielle, inséparable, f.

Inborn, adj. in'bôrn, inhérent, e; inné, e.

Inbreathed, adj. In'brëihd, inspiré, e.

Inbred, adj. in'brèd, inné, e
;
qui naît avec nous.

Inbreed, va. In-hrëd', souffler, inspirer.

Incage, va. in-kâdff enfermer.
Incalculable, adj. în-kàl'kû-là-hl, incalculable.

Incalescence, Incalescency, s. m-kà-lès'stns, m-
hà-lés'sën-sy, chaleur, f.

Incalescent, adj. în-kà-lés'sënt, qui s'échauflfe,

qui continue à s'échauffer.

Incantation, s.m-kàn-tâ'shûn, enchantpment,m.
Incantatory, adj. tn-kân'tà-tô-ry, enchanteur,

eresse.

Incanton, va. hi-kàn'tôv, réunir à un canton.

Incapability, Incapableness, s. în-kâ-pà-bU'î-ty,

tn-kâ'pà-bl-jiës, impuissance, incapacité, f.

Incapable, adj. In-kâ'pâ-bl, incapable.
Incapacious, adj. m-kâ-pâ'shûs, étroit, e.

Incapaciousness, s. în-kâ-pâ'shûs-nés, étroi-

tesse, petitesse, f. [pable.

Incapacitate, va. în-kà-pàs'î-tât, rendre inca-

Incapacitation, s. ïn-kà-pàs-i-tâ'shûn, action de

déclarer inhabile, incapable ; incapacité, in-

habilité, f. [fisance, f.

Incapacity, s. in-kà-pàs'l-ty, incapacité, insuf-
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Incarcerate, va. In-kdr'sèr-âl, emprisonner.
Incarceration, s. ïn-kâr-sir-â'shùn, emprisonne-
ment, m. [s'incarner.

Incam, va. and vn. in-kârn', couvrir de chair,

Incarnadine, adj. tn-kdr'n<l-din, iucarnadin, e;
incarnat, e.

—, va. teindre en rouge ou couleur de chair,
rougir.

Incarnate, adj. m-kâr'nât, incarné, e.

— , va. couvrir de chair.

Incarnation, s. irt-kàr-nâ'shOn, incarnation, f.

Incarnative, s. \n-kdr'nà-t'tv, incamatif, m.
Incaution, Incautiousness, s. \n-kà'shùn, \n-kà'-

shùs-nèa, manque de prudence, de précau-
tion, m.

Incautious, adj. \n-kà'shûx, inconsidérë, e.

Incautiously, adv. In-Aà'«A«5-/y, négligemment.
Incend, va. in-aènd', embraser, enflammer,

exciter.

Incendinrf, a. In-»5n'<fl-d-rp, incendiaire, m.;
boute-feu, m.

Incense, s. In'êèna, encens, m.
—, va. hi-sèns', encenser, irriter, fteher.
Incensement, 8. in • sèna ' inint, colère, rage,

fureur, f.

Incension, s. In-ain'shfin, l'action d'enflammer,
f. ; l'état d'une choso enflammée, m.

Incensi ve, adj . In-sèn'alv, qui irrite,qui exaspère.
Incensor, s. \n-«in'sôr, provocateur, m.
Incentive, s. In-sèn'tlv, aiguillon, motif, m.
—, adj. attrayant, e.

Inception, s. in-sèp'shfm, commencement, m.
Inceptive, adj. \n-sèp'i\v, élémontaire.
Inceptor, s. in-sèp'tôr, commençant, m.
Inceration, s. \n-ai-^â'shàn, l'action de couvrir
de cire, f.

Incertitude, b. \n-sér't\-tûd, incertitude, f.

Incessant, adj. \n-sès'sànt, continuel, le.

Incessantly, adv. Xn-sèa'sdnt-ly, incessamment,
sans cesse, continuellement.

Incest, s. in'aèst, inceste, m.
Incestuous, adj. \n-sist^xi-ùs, incestueux, euse.
Incestuously, adv. In-sèst'ù-fis-ly, incestueuse-
ment. [tère incestueux, m.

Incestuou.sness, s. In-aèsfû-ùs-nès, état, carac-
Inch, s. \nsh, pouce, m.
—, va. pousser, mesurer par pouces.
Inched, adj. Inshd, divisé eu pouces.
Inchmeal, s. \nsh'mêl, i>etit morceau, m.
Inchoate, va. Wkô-ût, commencer.
—, adj. commencé, e ; ébauclié, e ; débrouillé, e.

Inchoately, adv. In'kô-àt-lf/, imparfaitement.
Inchoation, s. In-^y-â'aAûM, commencement, m.
Inchoative, adj. In-kô'd-tlv, commençant, e.

Incide, va. \n-sid', inciser.

Incidence, Incidency, s. Wsl-dèna, in'aî-dèn-sy,

incidence, chute, f.

Incident, s. ïn'sl-dènt, incident, accident, m.
—, adj. ordinaire, incident, e; dépendant, e.

Incidental, adj. In-al-dënt'âl, casuel, le.

Incidentally, adv. in-a'i-dènt'ài-ly, incidem-
ment, par has.ard.

Incidently, adv. \n'a\-dènt-ly, incidemment.
Incinerate, va. in-a\n'èr-ât, réduire en cendres,

incinérer.

—, adj. réduit en cendres, incinéré, e.

Incineration, s. In-aXn-èr-â'shûn, incinération, f.

Incipient, adj. \n-$\p'\-int, qui commence, qui
perce, qui paraît

;
premier, ière ; naissant, e.

Incircumscriptible, adj. In-alr-kimrshrlp'tl-blj

incirconscrit, e.

Incircumspection, s. ïn-atr-kifm-apèk'ahùn, man-
que de précaution, m. ; incirconspection, im-
précaution, f.

Incise, va. In-aîz', inscrire, graver.
Incised, adj. In-sîzd', incisé, e.

Incision, s. in-aVzhùn, incision, coupure, f.

Incisive, adj. ïn-aVa'iv, incisif, ive.

Incisors, s. In-aî'aôrz, dents incisives, f. pL
Incisure, s. In-ai'ihûr, incision, f.

Incitation, s. in-al-tâ'ahùn, in,stigation, f.

Incite, va. in-a'W, inciter, exciter, animer, sol-
liciter, porter.

Incitement, s. In-atfmint, aiguillon, motif, m.
Incivility, s. In-al-vli'î-ty, incivilité, f.

Iucla.sp, va. In-kldap', embrasser, serrer,
étreindre.

Inclavated, adj. WklJ-vât-id, enchUssé, e.

Inclemency, s. in'klèm'ia-sy, intempérie,
sévérité, f.

Inclement, adj. \n-klfm'ènt, sévère.
Inclinable, adj. In'klin'à-U, enclin, e ; porté, e.

Inclination, s. in-kl\-nâ'thùih, inclination, f.
;

goût, m. [ment.
Inclinatorily, adv. In-klWi-tîi-rl-l}), oblique-
Inclinatory, adj. \n-kUn'd-tO-rS, incliné, e.

Incline, va. in-klln', incliner, pencher, porter.
—, vn. avoir du penchant, être porté, se tour-

ner, tirer.

Inclip, va. In-kTlp', entourer.
Incloud, va. în-klOùd', obscurcir.
Include, va. în-klûd', comprendre, renfermer.
Inclusion, s. In-kia'zhûn, l'action de com-

prendre, f.

Inclusive, adj. In-klû'aïv, inclusif, ive; qui ren-
ferme, [compris.

Inclusively, adv. In-klû'aXv-ly, inclusivement, y
Incoagulable, adj. în-kô-dy'ù-ld-ll, qui ne peut

se coaguler.
Incnexistence, s. ïn-k5-içz-Ut^ins, qualité de ce
qui n'existe pas ensemble, de ce qui n'est
pas coexistant, f.

Incog, Incognito, adv. ïn-kôy^, in-kô<fnï-t3, in-
cognito, [mérité, f.

Incogitancy, s. în-kôdj'i-tdn-ap, légèreté, té-

Incogitable, adj. In-kôd/î-tà-ll, qu'où ne peut
imaginer; inouï, e.

Incogitant, adj. In-kôdJI-tdnt, qui ne pense pas
;

imprudent, e ; étourdi, e.

Incogitantly, adv. în-kôd/l-tJnt-Iy, sans ré-

flexion, sans réfléchir, étourdiment.
Incogitative, adj. }n-kôdj'i-td-tîv, étourdi, e.

Incoherence, Incoherency, s. In-kô-hê'rins, fn-

kô-hê'rin-ay, incohérence, f.

Incoherent, adj. in-kô-hê'rènt, vague.
Incoherently, adv. \n-kô-hê'rènt-hj, vaguement.
Incolumity, s. \n-kô-lû'm\-ty, sûreté, f.

Incombine, vn. \n-kùm-bin', ne pas se combiner,
ne pas s'accorder.

Incombustibility, s. In-kôm-bûst-l-hWJ-tg, in-

combustibilité, qualité incombustible, f.

Incombustible, adj. In-kùm-bùat'l-bl, incombus-
tible.

Income, s. Iw'Jtûm, rente, f. ; revenu, m.
Incoming, adj. hi'kùm-îng, qui rentre, régulier,

ière ; réglé, e
;
qui approche, qui va entrer

en jouissance.
Incommensurability, s. in-kôm^mën-ahû-ràrba^-

i-tj, incommensurabilité, f.

Incommensurable, adj. in-kôm-min'ahUrrâMf
incommensurable.

Incommensurate, adj. \n-kôm-min'ahU-rlit, qui
n'est pas proportionné, qui n'égale pas, in-

BuflRsant, e.

Incommixture, s. In-kômrjnlka'tûr, absence de
mélange, pureté, f.

Incommodate, Incommode, va. \n-kôm'md-dàt^

iti-kôm-m5d', incommoder.
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Incommodation, s. în-kôm-rriô-dâ'shûn, incom-
modité, gêne, f.

Incommodement, s. In-kôm-môd'mënt, incom-
modité, gêne, f.

Incommodious, adj. în-kôm-mô'dî-iis, incom-
mode.

Incommodiously, adv. ïn-kôm-mô'dt-ûs-ly, in-

commodement.
Incommodiousness, s. H-kôm-mô'dî-ùs-nés, in-

commodité, f.

Incommodity, s. în-kôm-^môd'î-ty, incommodité,
importunité, f. ; embarras, inconvénient, m.

Incommunicability, Incommunicableness, s.

în-kôm-mû-nî-kâ-bîVî-ty, tn-kôm-mû'nî-kd-bl-
nès, incommunicabilité, f.

Incommunicable, adj. în-kÔTn-mû'fiî-kà-bl, in-

communicable.
Incommunicably, adv. în-kôm-mû^nî-kà-bly,

d'une manière incommunicable.
Incommunicated, adj. în-kôm-mû^nî-kât-èd, in-

communiqué, e.

Incommunicating, adj. ïn-kôm-mû'nï-kât-lng,
sans communication.

Incommunicative, adj. în-kôm-mU'nl-kât-îv, peu
communicatif, ive ; exclusif, ive.

Incommutability, s. în-kOm-mû-tâ-bW-î-tp, in-

commutabilité, f.

Incompact, Incompacted, adj. în-kôm-pàki', In-

kôm-pàkt'èd, qui n'est pas serré.

Incomparable, adj. in-kôm'pd-râ-bl, incompa-
rable, [rablement.

Incomparably, adv. în-kôm^pà-rà-bly, incompa-
Incompared, adj. tn-kôm-pârd', incomparable,

sans égal.

Incompassion, Incompassionateness, s. ïn-kôm-
pàsh'ûn, în-kôm-pàsh'ûn-ât-nës, défaut de
compassion, m. ; dureté, rigueur, insensi-
bilité, f.

Incompassionate, adj. în-kôm-pàsh'ûn-âty impi-
toyable, cruel, le.

Incompatibility, s. în-kôm-pât-î-bîVî-tp, in-

compatibilité, impossibilité, antipathie, f.

Incompatible, adj . Ï7i-A;ôwi-;)âf'î-5Z,incompatible.
Incompetence, Incompetency, s. In-kôm'pê-tëns,

în-kôm'pë-tën-sy. incompétence, incapacité, f.

Incompetent, adj. în-kôm'pë-tènt, incompétent,
e; incapable. [pétemment.

Incompetently, adv. In-kôm'pê-tënt-ly, incom-
Incomplete, adj. In-kôm-plëtf, imparfait, e.

Incompleteness, s. în-kôm-plët'nës, imperfec-
tion, f. [complexe, incomplexe.

Incomplex, adj, în-kôm-pléks', qui n'est pas
Incompliance, s. în-kôm-pli'âns, indocilité, f.

Incompliant, adj. în-kôm-plVà)it, obstiné, e;
opiniâtre. [désagréable.

Incomposed, adj. În-kôm-p5zd', négligé, e;
Incompossibility, s. în-kôm-pôs-sî-bWî-ty, im-

possibilité, f. [sible.

Incompossible, adj. ïn-kôm-pôs' sï-hl, impos-
Incomprehensibility, Incomprehensibleness, s.

tn-kôm-prë-hën-sî-bîVî-ty, hi-kôm-prë-hën'si-
bl-nês, incompréhensibilité, f.

Incomprehensible, adj. ïn-M??i^rë-A«w'sî-&Z, in-

compréhensible.
Incomprehensibly, adv. în-kôm-prê-hën^sî-bly,

incompréhensiblement.
Incomprehensive, adj. in-kôm-prë-Mn'siv, peu

étendu, e; peu vaste; peu détaillé, e; in-

complet, ète.

Incompressibility, s. în-kôm-prës-sî-bîVÎ-tp, in-

compressibilité, f. [pressible.

Incompressible, adj. tn-kôm-prës'sï-bl, incom-
Inconcealable, adj. în-kôn-sëVà-bl, qu'on ne
peut cacher.

Inconceivable, adj. ïn-kôn-sëv'à-U, incon-
cevable.

Inconceivableness, s. tn-kôn-sêv'à-M-nës, qua-
lité de ce qui est inconcevable, incompré-
hensibilité, f. [bleraent.

Inconceivably, &àv.i7i-kôn-sëi/à-bly, inconceva-
Inconceptible, adj. în-kôn-sëp' tî-bl, incon-

cevable.
Inconcinnity, s. în-kôn-sîn'nî-tp, défaut de pro-

portion, d'harmonie, de régularité, m.
Inconcludent, Inconclusive, adj. In-kôn-klû'-

dènt, in-kôn-klû'sïv, qui n'est pas concluant.
Inconclusively, adv. în-kôn-klû'siv-lp, d'un©
manière peu concluante.

Inconclusiveness, s. ïn-kôn-klû'sïv-nës, carac-
tère peu concluant, m.

Inconcoct, Inconcocted, adj. In-kôn-kôkt', ïn-

kôn-kôkfëd, indigeste.

Inconcoction, s. in-kôn-kôk'shûn, indigestion, f.

Inconcurring, adj. tn-kôn-kûr^rîng, qui ne con-
court pas

;
qui ne s'accorde pas.

Inconcussible, adj. în-kôn-kûs'sî-U, immobile,
inébranlable.

Incondite, adj. în-kôn'dît, irrégulier, ière. [e.

Inconditionate, adj. în-kôn-dVshûn-ât, illimité,

Inconformable, adj. în-kôn-fôrm'à-bl, qui ne se
conforme pas à.

Inconformity, s. în-kon-fôrm'î-tp, différence, f.

Inconfusion, s. in-kôn-J'û'zhûn, inconfusion, f.

Incongealable, adj . în-kôn-jëVâ-bl, qui ne peut
geler.

Incongruence, s. In-kôn'grû-ëns, incongruité,
disconvenance, inconvenance, absurdité, f.

Incongruent, adj. în-kôn'grû-ënt, incongru, e;

inconvenant, e ; incompatible, inconciliable.

Incongruity, s. In-kôn-grû'î-ty, incongruité, f.

Incongruous, adj. în-kôn'grû-ûs, incongru, e.

Incongruously, adv. în-kôn'grû-ûs-lp, impro-
prement, [nexité, sans liaison, sans suite.

Inconnexedly, adv. In-kôn-nëks'ëd-lp, sans con-

Inconnexion, s. în-kôn-nëk'shùn, défaut de con-

nexion, de rapport, m. ; inconnexion, incon-

nexité, f. [quence, f.

Inconsequence, b. în-kôn'sê-kwëns, inconsé-

Inconsequent, adj. în-kôn' së-kwént, inconsé-

quent, e ; faible.

Inconsequential, adj. In-kon-se-kioen'shal^ qui
ne résulte pas, qui ne découle pas des pré-

mices, illogique; peu important, de pea
d'importance. [de néant.

Inconsiderable, s. ïn-kôn-sid'ër-à-bl, petit, e;

Inconsiderableness, s. In-kôn-sld'ér-â-bl-nès,

manque de considération, m.
Inconsideracy, s. în-kôn-s'id'ér-à-sy, inconsidé-

ration, irréflexion, étourderie, f.

Inconsiderate, adj. în-kôn-sïd'èr-ât, étourdi, e.

Inconsiderately, adv. in-kôn-sîd'ér-ât-ly, à la

légère. [étourderie, f.

Inconsiderateness, s. ïn-kôn-std' èr-ât-nès,

Inconsideration, s. în-kôn-sld-ër-a'shûn, incon-

sidération, inadvertance, inattention, étour-

derie, f.

Inconsistence, Inconsistency, s. în-kôn-sîsfën$,

în-kôn-sist'ën-sy, contradiction, incompatibi-

lité, f.

Inconsistent, adj. în-kôn-sîst^ënt, incompatible.

Inconsistently, adv. In-kon-slst'ent-ly, contra^

dictoirement.
Inconsistentness, s. m-kôn-slsfënt-nës, incom-

patibilité, incongruité, opposition, faute; in

conséquence dans les idées, dans la conduite^

légèreté, f.

Inconsolable, adj. ïn-hôn-sôVà-bl, inconsolable.

Inconsonancy, s. in-kon'so-nan-sy, contrariété, f.
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Inconsonant, adj. în-kôn'sô-nànt, dissonant, e;
incompatible, antipathique. [tible.

Inconspicuous, adj . in-kôn-spîk'û-ûs, impercep-
Inconstancy, s. ïn-kôn'stàn-sy, inconstance, f.

Inconstant, adj. In-kôn'stânt, inconstant, e.

Inconstantly, adv. in-kôn'stdnt-ly, avec incons-
tance, avec légèreté, légèrement.

Inconsumable, Inconsumptible, adj. In-kôn-
Bûm'à-bl. în-kôn-3ûmp'ti-bl, qui ne peut être

consumé.
Inconsummate, adj. în-kôn-sûm'màt, qui n'est

point consommé, e ; inconsommé, e.

Incontarainate, adj. in-kôn-tdm''ir-nàt, pur, e
;

sans souillure.

Incontestable, adj. în - kôn-tist'd-bl, incontes-
table, certain, e.

Incontestably, adT. ïn-kôn-tist'd-blp, incontes-
tablement.

Incontiguous, adj. In-kôn-tïff'a-ûs, qui n'est
point contigu, ë; détaché, e.

Incontinence, Incontinency, s. In-kôn'tï-nins,

in-kôn'lï-nin-sy, incontinence, f.

Incontinent, adj. in-kôn'tl-nènt, incontinent, e.

Incontinently, adv. In-kôn' tl-nint-ly, sur-lo-

champ. [e.

Incontracted, adj. In-kôn-trdk'tid, incontracté,

Incontrovertible, adj. In-kô»-tr5-vérl'l-bl, in-

contestable, [contestableraent.

Incontrovertibly, adv. ïn-kân-trô-virt'l-bly, in-

Inconvenience, Inconveniency, s. In-kôn-vi''

tiî-èns, în-kôn-vë'nl-insy, incommodité, f.
;

embarras, m.
—, va. incommoder, gêner, déranger.
Inconvenient, adj. In-kôn-vê'nï-iint, incommode.
Inconveniently, adv. in-kôn-vi'nl-int-ly, mal à

propos. [bourru, e.

Inconversable, adj. fn-kôn-vir'sà-bl, insociable,

Inconvertible, aiij. In-kôn-virt'l-bl, immuable.
Inconvincible, adj. in-kôn-vïn'sl-bl, obstiné, e.

Inconvincibly, adv. In-kôn-vln'al-bly, obstiné-
ment.

Incorporai, Incorporeal, adj. In-kôr'pd^dd, In-

kâr-pô'rë-âl, immatériel, le ; incorporel, le.

Incorporality, s. In-kôr-p5-ràl'l-ty, immaté-
rialité, f. [lenient.

Incorporally, adv. Xn-kôr'pï^àl-ly, immatériel-
Incorporate, va. In-kôr'pli-rS.t, incorporer.
Incorporation, s. in-kôr-pô^à'thûn, incorpora-

tion, f.

Incorporeally, adv. In-kôr-pô'rê-dl-ly, immaté-
rielleraent, sans corps.

Incorporelty, s. in-kâr-p^-rë'J-ty, incorporéité,

incorporante,; 't.N spiritualité, f.

Incorpse, va. in- ;H)rer.

Incorrect, adj. i.. lioorrect, e.

Incorrection, s. In-kôr-rék'shùny incorrection,
inexactitude, négligence, f.

Incorrectly, adv. lu-kôr-rèkClp, inexactement.
Inr s. »«-A<5r-rét^'né*, incorrection, f.

Ill' Iiicorrigibleness, s. \n-kôr-ri-

jt . r^rl-jl-bl-nès, incorrigibilité, f.

IncorrigiMi', adj. ln-kôr'rl-j\-bl, incorrigible.

Incorrigibly, adv. in-kâr'ri-jl-bly, d'une ma-
nière incorrigible.

Incorrupt, Incorrupted, adj. In-kôr-rûpf, în-

kôr-rûp'tëd, pur, e.

Incomiptibility, s. \n-kôr-rûp-tl-bll1-t$, incor-

ruptibilité, f. [tible.'

Incorruptible, adj.- \n-kôr-rûp'tl-bl, incorrup-
Incorruption, Incorruptness, s.ln-kôr-rûp'shûn,

In-kôr-rûpi'nis, pureté, f.

Incrassate, va. In-kràa'sât, épaissir.

lucrassation, s. in - kràs • aâ' ahûnj épaississe-

ment, mt

Incrassative, adj. In-krâysà-tlv, qui a la pro-
priété d'épaissir; incrassant, e.

Increase, s. In'krës, augmentation, f. ; accrois-
sement, m. ; (— of cattle) portée, f.

;
(— oj

the year) récolte, f.
;
(— o/ trade) avance-

ment, m.
—, va. augmenter. [ample.
Increaseful,adj. In-krëy/ûl, abondant, e; riche,
Increaser, s. in-krë^ér, celui qui augmente.
Increate, Increated,adj.ln-A:r?-âf', in-krë-àt'èdf

incréë, e.

Incredibilitv, Incredibleness, s. in-krid-î-blll-

ty, ln-krëd'l-bl-ni3, incrédibilité, f.

Incredible, adj. In-krêd'l-bl, incroyable.
Incredibly, adv. In-krëd'i-bly, incroyablement.
Incredulity, s. în-krë-dû'll-ly, incrédulité, f.

Incredulous, adj. in-krid'û-lùs, incrédule.

Incredulousness, s. in-krid'û-lùs-7ii3, incrédu-
lité, f.

Incremable, adj. in-krë^md-bl, à l'épreuve du
feu ; incombustible, indestructible.

Increment, s. in' krë -mint, accroissement en
grandeur, m.

Increpation, s. in-krë-pà'shûn, réprimande, f.

Iiicruental, adj. in-krû-int'dl, pur de sang, sans
effusion de sang.

Incrust, Incrubtate, va. in-krûaf, in-krûsfàt,
incruster.

Incrustation, s. Ï7i-Vrt2»-<5'aAtlr», incrustation, t
Incubation, s. in-kû-bà'ahûn, incubation, f.

Incubiture, s. In-kû'bl-tûr, l'action de couver
des œufs, f.

Incubus, s. in'kil-bOa, cauchemar, ra.

Inculcate, va. In-kûl'kât, inculquer.
Inculcation, s. in-kùl-kà'shûn, l'action d'incul-

quer, f. [juste.

Inculpable, adj. in-kûl'pd-bl, irrépréhensible,

Inculpableness, s. in-kùl'pd-bl-nèt, innocence,
pureté, f.

Inculpably, adv. in-kûl'pd-bly, innocemment,
d'une manière irréprochable.

Incuit, adj. in-kûlt', inculte, grossier, ière.

Incultivation, Inculture, s. in-kul-tl-va'shun^

ïn-kùl'tûr, inculture, f.

Incumbency, s. in-kùm'bin-sp, possession d'un
bénéfice, f.

Incumbent, s. in-kûm'bint, bénéficier, m.
—, adj. nécessaire, propre.
Incur, va. In-kûr', encourir, subir.

Incurability, Incurableness, s. in-kQ^â-iU'i-t^,

in-kû'rd-bl-nis, incurabilité, f.

Incurable, adj. in-kû'rd-bl, incurable.

Incurably, adv. ïn-kû'rd-big, sans remède.
Incurious, adj. in-kû'ri-ûa, nonchalant, e; né-

gligent, e.

Incuriosity, s. in-ka-ri-ôyi-ty, insoucianca,

apathie,' f.

Incuriously, adv. in-kû'ri-ûa-ly, d'une manière
insouciante, apathique.

lucuriousness, s. in-kû'ri-ûs^ës, insouciance,

apathie, f.

Incursion, s. in-kûr'shûn, incursion, f.

Incurve, Incurvate, va. in-kûn/, in-kûr'vàt,

courber, plier.

Incurvation, s. in-kûr-và'shûn, courbure, f.

Incurvity, s. In-kûr'vï-ty, courbure, f.

Indagation, s. in-dd-ffâ'shûn, recherche, f.

Indagator, s. in'dd-gà-tôr, scrutateur, m.
Indart, va. in-ddrt', darder.

Indebt, va. I7wf«f, endetter.

Indebted, adj. in-dét'èd, endetté, e; redevable,

obligé, e.

Indebtment, s. in-4èfmint, état d'être obérëi,

état de dette, m.; dettes, obligations, f. pL
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indecency, s. m-dè'sën-sy, indécence, f.

Indecent, adj. tn-dë'sènt, indécent, e.

Indecently, adv, in-de'sent-ly, indécemment.
Indecidiious, adj. în-dë-sîd'û-ùs, qui ne tombe

point.

Indeclinable, adj. tn-dê-lilîn'à-hl, indéclinable.

Indeclinably, adv. în-dê-klln-â'bly, comme in-

déclinable; invariablement.
Indecision, s. în-dê-sVzhûn, indécision, irré-

solution, incertitude, f.

Indecisive, adj. în-dê-sVziv, qui n'est pas dé-

cisif, indécisif, ive ; indécis, e.

Indecisively, adv. în-dê-si'z'iv-ly, dans l'indé-

cision, sans décision.

Indecorous, adj. in-dë-kô'rûs, impropre, in-

décent, e.

Indecorously, adv. In-dë-Tcô'rûs-Jy, dhine ma-
nière inconvenante, incongrue ; incongrû-
ment.

Indecorum, s. în-dê-kô'rûm, inconvenance, in-

décence, incongruité, f.

Indeed, adv. în-dèd', en vérité, tout de bon.
Indefatigability, Indefatigableness, Indefliti-

gation, s. tn-dè-fùt-t-gâ-bU'î-ty, in-dè-fàt't-gâ-

hl'nés, în-dè-fdt-î-gâ'shûn, infatigabilité,

activité infatigable, f.

Indefatigable, adj. in-dt-fufi-ga-hl, infatigable.

Indefatigably, adv. tn-dë-/àt'l-gd'bly, infatiga-

blement, sans relâche.

Indefeasible, adj. in-de-fez'ibl, irrévocable.

Indefectibility, s. ui-dè-fèk-tï-bll'î-ty, perfec-

tion, f.

Indefectible, adj. în-dê-fék'lî-bl, parfait, e.

Indefective, adj. In'dë-fêk'tlv, entier, ière;

complet, ète.

Indefensible, adj. în-dë-/ën'sï-U, qu'on ne peut
défendre ou garder.

Indefensibly, adv. In-dê-fën'sl-bly, d'une ma-
nière insoutenable, inexcusable.

Indefensive, adj. în-dê-fén'sîv, sans défense.

ludeficieucy, s. tn-dë-/Vshèn-sy, qualité de ce

qui est entier, de ce qui est inaltérable, f.

Indeficient, adj. in-dë-jYshènt, parfait, e; in-

altérable.

Indefinite, adj. ïn-dëft-nït, indéfini, e.

Indefinitely, adv. în-dèf'î-nît-ly, indéfiniment.
Indefiniteness, s. în-dé/'ï-nît-nès, qualité de ce

qui est indéfini, f.; vague, m.
Indefinitude, s. In-dë-fin'l-tûd, infinité, f.

Indeliberate, adj. in-dë-Hb'èr-àt, précipité, e.

Indelibility, s. In-dèl-l-bU'ï-ty, indélébilité, f.

Indelible, adj. In-dèl'l-bl, indélébile, ineffaçable.

Indelibly, adv. în-dêVi-bly, d'une manière in-

délébile, ineffaçable.

Indelicacy, s. In-déVî-kà-sy, grossièreté, f.

Indelicate, adj. in-déVl-kât, grossier, ière.

Indemnification, s. hi-dêm-7n-/l-kâ^shûn, dé-
dommagement, m.

Indemnify, va. în-dèm'm-fy, dédommager, ex-
empter.

Indemnity,s.!w-cfm'nz-<j?, dédommagement, m.;
indemnité, f.; {act of—) amnistie, f.

Indemonstrable, adj. în-dë-môn^strâ-bl, qu'on
ne peut démontrer; indémontrable.

Indent,va.andvn.ïra-(Zëwi',denteler, s'enclaver;

(— reel) faire dos esses.

Indentation, s. in-dën-tâ'sMn, dentelure, f.

Indenture, s. în-dënt'ûr, contrat, brevet, m.
Independence, Independency, s. tn-dë-pën'-

dëns, vn-dë-pën'dën-sy, indépendance, f.

Independent, adj. ïn-<ië-j?è?i'</êft(,indépendant,e
;

franc, he.
Independently, adv. în-dë-pën'dënt-lp, indépen-
damment.

Indeprehensible, adj. In-dep-re-hbi'sl-bl, inex-
plicable, impénétrable.

Indeprivable, adj. \n-dë-prîv'à-hl, qu'on ne
saurait ravir, enlever ; inaliénable.

Indescribable, adj. In-dë-skrib'â-bl, indescrip-
tible, indéfinissable, indicible, ineffable.

Indesert, s. in-dë-zêrt', indignité, f.

Indesinent, adj. în-dës'ï-nènt, incessant, e ; con-
tinu, e; perpétuel, le.

Indesinently, adv. m-dës'A-nënt-ly, sans cesse.

Indestructible, adj. in-dë-strû.k'tl-bl, indestruc-
tible.

Indeterminable, adj. In-dë-têr'mî-nà-bl, qu'on
ne saurait déterminer, indéterminable, in-

terminable, [miné, e.

Indetenninate, adj. ïn - dê-têr'inî-nât, indéter-

Indeterminately, adv. în-dë-têi-'nû-nàt-ly, indé-

terminément.
Indétermination, s. în-dê-têr-mî-nâ'shûn, irré-

solution, f.

Indetermined, adj. In-de-ter'mlnd, indécis, e.

Indcvote, Indevoted, adj. ïn-dë-vôt', îîi-dë-vôt'-

éd, peu dévoué, e ; froid, e ; indifférent, e.

Indevotion, s. în-dë-vô'shûn, irréligion, f.

Indevout, adj. tn-dë-vôùt', indévot, e; irréli-

gieux, euse.

Index, 8. în-dêks', index, m.; table, f.

Indexterity, s. tn-dèks-tèr'î-ty, maladresse, f.

Indicant, adj. Wdi-kànt, indicatif, ive.

Indicate, va. în'di-kât, indiquer.

Indication, s. în-dî-kà'shùn, indication, mar-
que, f.

Indicator, s. în'dî-kâ-tôr, indicateur, indice, m.
;

indication, f.

Indicatory, adj. ïn'dî-kâ-tô-rp, qui indique, qui
sert d'indication.

Indicative, adj. în-dîk'à-tîv, indicatif, ive;
(— mood) s. indicatif, m.

Indicativeiy, adv. în-dWà-tiv-ly, indicative-

ment.
Indict, va. ïn-dW, faire mettre en jugement;
mettre en jugement ; accuser.

Indictable, adj. \n-dît'â-bl, susceptible d'être

mis en accusation, en jugement; susceptible

d'être poursuivi en justice, devant une cour
d'assises; qui est du ressort du jury d'ac-

cusation.
Indicter, s. in-dU'êr, accusateur, trice ; auteur,

écrivain, m.
Indiction, s. In-dîk'shîin, indiction, f.

Indictment, s. in-dlt'mènt, acte d'accusation, m.
Indictive, &à}.ïn-dik'tlv, proclamé, e ; déclaré, e.

Indifference, Indifferency, s. In-dif/er-ens, îrt'

dif/èr-èn-sy, indifférence, f.

Indifferent, adj. în-dîffér-ënt, indifférent, e;

passable, tiède, commun, e ; faible.

Indifferently, adv. în-dîf/ér-ént-ly, indifférem-

ment, passablement.
Indigene, s. in'dl-jën, indigène, animal in-

digène, m.; plante indigène, f.

Indigence, Indigency, s. în'di-jëns, m'â^-jën-sy,

indigence, f.

Indigenous, &&].ln-dldfë-nùs, du pays,indîgène.

Indigent, adj. tn'dt-jènt, nécessiteux, euse.

Indigested, adj. tn-dî-jëst'éd, indigeste.

Indigestible, adj. în-dî-Jèst'î-bl, qui ne se peut

digérer; dur, e.

Indigestion, s. tn-dï-jëst'yûn, indigestion, f.

Indigitate, va. în-dldfï-tât, montrer du doigt.

Indigitation, s. în-dîdfî-td-shûn, démonstra-

tion palpable, f.

Indign, adj. \n-din', indigne.
Indignant, adj. In-dig'nânt, indigné, e. (^tion.

Indignantly, adv. în-dïg'nânt-ly, avec indigna-



TND 179 IND
5 note, Ô not, â nor; û tube, a tub, Û full ; ÔI toil ; dû our; th thin, th this.

Indiprnation, s. l»-dry-7»â'«Aiin, indignation, f.;

courroux, m.
Indijniify, va- In-dlg'til-fy, traiter avec dédain,

insulter, outrager.
Indignity, b. in-dl^nUtij, indignité, f.

Indignly, adv. in-din'ly, indignement.
Indigo, 8. in'dl-gô, indigo, m.
Indiligence, 8. in-dWl-jèna, défaut de dili-

gence, m. ; lenteur, indiligence, f.

Indiligent, adj. \n-dU'\-jènt, peu diligent, e;

indiligent, e.

Ind i 1 i-eutly, adv. In-rfîn->?»i<-Zif,san8 diligence,

Kiiiis travail; indiligeniinent.

Indiiiiiiiishnblp, adj. \n-d\-m\n1sh-d-il, qu'on

ne saurait diminuer, qui ne saurait souffrir

d':\tt<-inte ; inattaquabl»'.

Indirect, adj. i'
'

" ' * o : oblique.

Indirection, I:. -^t^ahùn, in-

dl-rèJ.t'ni''!, ; .i, f.

Il:
'

, 111(1 irectement.
Il . î-*/,lmperceptible.

II! i^-zirn'l-bi-tiis, Im-
}-. :v, ;,ti!):llt.''. f.

Inliscirnibly, adv. ln-dl»-»im%-big, impercep-
tiM.-:nont.

iTi: ,,^i.ln^s-«irp1-
ible.

Il ptibleness, a. ïn-

p'tl-U-nla, inde*-

Iiuli

II;

II.

I:

:ihlc.

*-ery,

-lu^ m.

^l-prtn-d-W, indis-

\n-d\ê-kilv'èr-i, état de ce qui

In-dU-Tcrèf. i

v.in-dïs-kri:

. \n-d\s-kr> ,

lient.

con-

Ii: \n-d\s-krè'shûn. Indiscrétion, f.

1: , aili. F/j-<n5-i-rlm'l-nâ(, confus, e.

Il <-krim'l-nàt-ly,hai\&

Il <-kr\m'ï-nât-\ng,({\\\

.j diaiiuciitu, peu appréciateur,

Il n. B. In-dis-krlm-l-nà'ahûn, dé-

l:i;i: cie di. '.iiiotion, d'appréciation, de péné-
tration, dt^ fiiii'ssc, m.

Iiidiscns^oil, aiij. 'in-dls-kQg't, qu'on n'a pas
examiné, e; pesé, e; discuté, e.

IiKiispersed, adj. in-dls-pért't, qui n'est point

di-i)crsé, e.

Indispensable, adj. în-dla-pin'$d-bl, indispen-
sable.

Indispensability, Indispensableness, a. in-dls-

p^n-sd-l>irï-ty, ln-dl3-pèn'ad-bl^nès,n(<XBsité, f.

Indispensably, adv. lTi-dl*-pin'sd-lly,ijidiBp^a-

sublement.
Indispose, va. In-dls-pdz', rendre incapable,

indisposer.

In<iisposed, adj. \n-d\s-pSzd', indisposé, e ; inca-

patil<\ éloigné, e; contraire.

Inii ;)Msednes8, s. In-dla-pd^id-nla, répu-

;:nance, f.

Indisposition, s. \n-d\s-p^A'shûn, indisposi-

tion, f.; mi-contentement, m.
Indispiit.able,adj. In-dWpQ-tà-bl, incontestable.

Iii'ii ;>ntably, adv. In-dWpû-td-bly, incontes-

tiblcment.
Itn: - .'„hl,v nrli. \v-,n^'.,-'ir,.hi indissoluble.
]• .8. \n-dis-sô-

^solubilité, f.

In.. "-, , - •* ----- ^jiiidissoluble-

meot.

Indissolvable, adj. in-dlz-zôVvd-bl, indissoluble.
Indistancy, b. in-d\s'tàn-sy, défaut de sépara-

tion, rapprochement, m.
Indistinct, adj. \n-d\s-itngkt', confus, e.

Indistinctinn, Indistinctness, s. in-dla-t\ng1^-
ahùn, in-dla-tlngkftiis, confusion, f.

Indistinctly, adv. in-dla-tlngkt'ly, sans ordre.
Indisturbance, s. In-dïs-tftr'bdna, calme, m.
Inditch, va. In-dllah', jeter, enterrer dans un

fossé.

Indite, va. In-dîf, composer, écrire, rédiger,
Imprimer, énoncer par écrit, dicter.

Inditer, s. In^lifir, celui qui compose, qui écrit,

qui dicte.

Individual, s. In-dl-vîJ'O-àl, individu, m.
—, adj. individuel, le.

Individuality, Indi' • ' -J\-vîd-ù-àl1-tg,

In-dl-vi-dù'i-ly. m.
Individually,adv. ( - y.individuelle-
ment-

Individuate, va. in-dl-v'id'ùSt, distinguer.
Individuation, s. In-dl-vld-û-â'ahùn, individua-

tion ; individualisation, f.

Indivisibility, Indivisibleness, s. in-dl-vU-l-

bin-tp, ïn-dl-vlz'l-bl-nia, indivisibilité, f.

Indivisible, adj. In-dl-viz'ï-blj indivisible, Im-
partageable.

Indivisibly, adv. in-dï-vlz^-bly, indivisible-

ment.
Indocible, IndocUe, adj. In-dôTl-bl, In-dâa'U,

indocile.

Indocility, a. In-dô-alll-ty, Indocilité, f.

Indoctrinate, va. In-dùk'trï-nât^ endoctriner,
Instruire.

Indoctrination, s. In-dùk-tri-nâ'ahûn^ instruc-
tion, f.

Indolence, Indolency, s. In'dô-Una, in'dô-Un-ag,
Indolence, f.

Indolent, adj. Wd^int, indolent, e.

Indolently, adv. In'dô-lènt-ly, nonchalamment.
Indomitable, adj. in-dùm'i-td-bl, indomptable.
Indraught, s. in'drâ/t, baie, f. ; passage, m.
Indrench, va. In-drinsh', plonger.
Indubious, s. ïn-dû'bi-ùa, certain, e.

Indubitable, adj. in-dû'bl-td-bl, indubitable,
sûr, e. lament.

Indubitably, adv. Jn-dù'bï-td-fjlf/, Indubitable-
Indubitate, adj. In-dû'bl-tât, évident, e.

Induce, va. In-dûs', disposer, iuduire, persua-
der, causer, exciter.

Inducement, s. lu-dûa'mënt, motif, m.
Inducer, s. In-dù'air, instigateur, trice.

Inducible, adj. in-dû's}-bl, qu'on peut inférer,

induire; susceptible d'être établi, démontré
par induction.

Induct, va. In-dûkf, mettre en possession.

Induction, s. In-dùk'shun, induction, prise de
possession, f.

Inductive, adj. Itt-dûk'ttv, persuasif, ive.

Inductively, adv. în-dùk^llv-ly, par induction.

Inductor, s. In-dûk'ttir, celui qui installe, qui
est chargé d'installer.

Indue, va. in-dû', investir, suppléer.

Iiiduemcnt, s. In-dû'mènt, action d'endosser,

de revêtir, f.; don, m.
Indulge, va. and vn. in-dûîj, tolérer, favoriser,

s'abandonner.
Indulgence, Indulgency, s. In-dûVjèns, ïn-dûl'-

jèna-y, indulgence, f.

Indulgent, adj. în-c^ûOVVi«.indulgent,e;donx,c8

Indulgential,adj. în-d/"//->'"'«^(i^ d'indulgences.

Indulgently, adv. In-dùl'jènt-ly, avec douceur.

Indulger, s. în-dûl'jir, celui, celle qui cède k,

qui s'abandonne à.
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Indurate, va. and vn. in'dû-rât, endurcir, dur-
cir, s'endurcir. [cir.

Induration, s. in-dU-râ'shûn, l'action d'endur-
Industrious, adj. tn-dùs'trl-ùSf industrieux,

euse.
Industriously, adv. In-dûs'trî-ûa -Ip, industri-

eusement.
Industry, s. In'dûs-try, industrie, habileté, f.

Indweller, s. în'dwël-lêr, habitant, locataire, m.
Indwelling, adj. in'dwèl-llng, qui ne nous quitte

pas, qui demeure avec nous, qu'on ne saurait
extirper, déraciner.

Inebriate, va. ïn-ê-bri-ât, enivrer, infatuer.

Inebriation, s. în-ë-brï-â'shûn, ivresse, f.

Inedited, adj. în-éd-Vtëd, qui n'a pas été mis au
jour; inédit, e.

Ineffable, adj. în-ëf/â-il, ineffable.

Ineffably, adv. în-èf/â-bly, d'une manière inef-

fable.

Ineffective, adj. ïn-ë/-/ëJc'tïv, inefficace.

Ineffectively, adv. m-èf-/èkt'iv-ly, sans effet,

inutilement, en vain.

Ineffectuai, adj. in-ef-feVtu-al, inefficace.

Ineffectually, adv. In-éj -fèk'tû-àl-ly, inutile-

ment, [cité, f.

Ineffectualness, s. In-èf-fèk'tû-àl-nès, ineffica-

Inefficacious, adj. ïn-èf-fî-kâ'shûs, inefficace.

Inefficaciousness, s. \n-èf-fl-kâ'shùs-nès, ineffi-

cacité, inutilité, f. ; insuccès, m.
Inefîicacy, s. in-èfjî-kà-sy, inefficacité, f.

Inefficiency, s. In-èf-fl'shèn-sy, inefficacité, im-
puissance, insuffisance, faiblesse, f.

Inefficient, adj. iw-ê/-/i'5Aën<, inactif, ive; im-
puissant, e ; inefficace.

Inelegance, Inelegancy, s. ïn-èVë-gàns, m-ëVë-
gàn-sy, défaut d'élégance, m.; rudesse, f.

Inelegant, adj. \n-èl'ë-gàntf sans élégance, gros-
sier, ière.

Inelegantly, adv. în-ëVë-gànt-lp, sans élégance,
sans beauté, sans finesse.

Ineligible, adj. in-ëVl-jl-bl, inéligible.

Ineloquent, adj. \n-ëVd-kwènty simple.
Ineluctable, adj. Inré4ùk'tâ-bl, fatal, e; inévi-

table.

Ineludible, adj. ïn-ë-lû'dl-U, qui ne peut être
éludé, à quoi on ne saurait échapper.

Inept, adj. ïn-ëpt', inepte ; faible.

Ineptitude, Ineptness, s. în-ëp'tî-tûd, In-ëpt'-
nés, incapacité, f.

Ineptly, adv. m-èpt'ly, follement.
Inequality, s. in-ë-kwàVî-ty, inégalité, f.

Inerrability, s. în-ër-rà-bU'i-ty, infaillibilité, f.

Inerrably, adv. în-ër'rà-bly, infailliblement.
Inert, adj. în-êrf, grossier, ière; lourd, e; pa-

resseux, euse.

Inertly, adv. în-êrfly, lourdement.
Inertness, s. în-êrt'nës, inertie, mollesse, f.

;

défaut d'énergie, m.
Inescate, va. Î7i-ës'kàt, garnir d'amorce, amor-

cer, attirer, leurrer, allécher.

Inescation, s. In-ès-kâ'shùn, appât, m.
Inestimable, adj. in-ës't'i-mà-bl, inestimable.
Inestimably, adv. In-és'tï-mâ-bly, d'une manière

inestimable, incalculable.

Inevidence, s. In-èv'i-dëns, inévidence, incerti-

tude, f.

Inevident, adj. în-ëi/î-dënt, caché, e.

Inevitability, Inevitableness, s. î7i-ëv-ï-tà-iïVî-

ty, tn-èv't-tâ-bl-nës, impossibilité d'être évité.

Inevitable, adj. ln-€}/î-tà-bl, inévitable.

Inevitably, adv. In-ëv'ï-tà-bly, inévitablement.
Inexcusable, adj. ïn-èks-kûz'â-bl, inexcusable.
Inexcusableness, s. în-ëks-kûz'à-bl-nës, faute
inexcusable, f.

Inexcusably, adv. ïn-ëka-kûz'à-bl^, d'une ma-
nière inexcusable.

Inexécution, s. în-ëks-ë-kû^shûn, inexécution, f.

Inexhalable, adj. in-èks-hâ'là-ll, qui ne s'éva-

pore pas.

Inexhaustible, adj. în-ëgz-àsfï-bl, inépuisable.
Inexhaustive, adj. Î7i-ëgz-àst'îv, inépuisable.
Inexistence, s. In-ëgz-îst'éns, non-existence, f.

Inexistent, adj. in-égz-xst'ënt, non-existant, e.

Inexorable, adj. \n-èks'ô-rà-bl, inexorable.
Inexorability, Inexorableness, s. tn-èks-ô-râh

biVî-ty, în-ëks'ô-rà-bl-nës, inexorabilité, f.

Inexorably, adv. în-èks'ô-rà-bly, inexorable-
ment, impitoyablement.

Inexpedience, Inexpediency, s. In-eks-pe'di-enSf

în-èks-pë'dï-èn-sy, impropriété, f.

Inexpedient, adj. ÏTi-èks-pë^dî-ènt, impropre.
Inexperience, adj. In-éks-pë' rl-ëns, inexpéri-

ence, f.

Inexperienced, adj. \7i-èks-pë-i'ï-ènst, inexpéri-

menté, e.

Inexpert, adj. In-èks-pêrtf, inexpérimenté, e;
maladroit, e.

Inexpiable, adj. In-èks'pl-à-hl, inexpiable.
Inexpiably, adv. hi-èks'pl-â-bly, d'une manière

inexpiable, au point d'être inexpiable, im-
pardonnable.

Inexplicable, adj. în-éks'plî-kà-bl, inexplicable.

Inexplicably, adv. in'èks'plï-kà-bly, d'une mar
nière inexplicable.

Inexplorable, adj . In-ëks-ptôr'à-bl, qu'on ne peut
visiter, explorer ; impénétrable, inscrutable.

Inexpressible, adj. in-eis-pres'st-ft^, inexprima-
ble, inouï, e.

Inexpressibly, adv. In-ëks-près'ai-bly, d'une ma»
nière inexprimable.

Inexpressive, adj. m-ëks-prës'sïv, dénué d'ex-

pression, insignifiant, e ; inexprimable, in-

effable, indicible. [ble.

Inexpugnable, adj. In-ëks-pûg'nà-bl, imprena-
Inextricable, adj. în-êks'trî-kà-bl, inextricable.

Inextricableness, s. în-èks'trî-kâ-bl-nës, état de
ce qui est inextricable, m. ; inextricabilité, f.

Inextricably, adv. in-èks'trî-kà-blyj inextrica-

blement.
Ineye, va. ïn-t', inoculer.

Infallible, adj. în-fâlTi-bl, infaillible.

Infallibility, Infallibleness, s. in-fàUli-UVl-tj,

in-fàVll-bl-Tiès, infaillibilité, f.

Infallibly, adv. ïn-fâl'lï-bly, infailliblement.

Infâme, va. in-fâvi% déshonorer, diffamer.
Infamous, adj . tn'fâ-mûs, infâme.
Infamously, adv. In'/â-mûs-ly, d'une manière
infâme.

Infamy, s. In'fâ-mp, s. infamie, f.

Infancy, s. ïn'fàn-sy, enfance, f.

Infandous, adj. In^àn'dûs, horrible, abomina-
ble, infâme.

Infant, s. xn'fànt, enfant, mf. ; infant, m.
Infanta, s. \n-Jàn'tà, infante, f.

Infante, s. \n-fàn'të, infant, m.
Infanticide, s. \n-fàn'-ti-sid, infanticide, m.
Infantile, adj. xn'fàn-tll, enfantin, e.

Infantine, adj. iw'/ân-iin, d'enfant ; enfantin, e
;

naissant, e ; tendre.
Infantlike, Infantly, adj. tn'fànt-lîk, InffanHj,
en enfant, faible, tendre, enfantin, e.

Infantry, s, în'fân-try, infanterie, f.

Infatuate, va. tn-fàt'û-ât, infatuer, entêter, en-

orgueillir.

Infatuation, s. In-fât-û-â'shùn, entêtement, m.
Infarce, va. In-fârs', farcir, gonfler.

Infarction, s. in-fârk'shûn, engorgement, m.;
constipation f
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Infeasible, adj, In-fêfzl-hl, impraticable.
Infeasibleness, s. in-fi'zi-bl-nés, impraticabi-
Infect, va. in-fèkf, infecter, [lite, L
Infection, s. In-fèk'shûn, infection, f.

Infectious, adj. \n-/èk'shûs, contagieux^ euse.
Infectiously, adv. In-fèk'shûa-ly, contagieuse-
mcnt.

Infectiousness, s. \n-fèk'ahûa-nis, qualité conta-
gieuse, f.

Infective, adj. \n-fèk't\v, contagfieux, euse.
Infecund, adj. In-fèk'ûnd, stérile.

Infecundity, s. in-fé-kûn'dl-ty, stérilité, t
Infelicity, s. m-fè-lls'i-ty, infortune, f.

Infer, va. \n-fir, inférer, conclure.
Inferable, Inferrible, adj. \n'/èr-û-bl, iTi-flr'ri^,

qui peut être inféré.

Inference, s. \n'fèr-èna, conséquence, f.

Inferior, adj. and s. in-J2'r\-ôr, inférieur, e.

Inferiority, s. In-jVrl-ôr'l-ty, infériorité, f.

Infernal, adj. \n-/êr-nàl, infernal, e.

Infernally, adv. in-fir'ndl-lj}, infem&lemeDt,
abominablement.

Infertile, ailj. in-/ér'tïl, stérile.

Infertility, s. in-j'er-tU'Uy, infertilité, f.

Infest, va. \n-jist', iufoster.

Infestation s. \n-/is-tà'$hûn, course, f.; brigan-
dage; chagrin, trouble, m. [siblo.

Infestuous, adj . in-/é5t't2-û«, malfaisant, e; nui-
Infeudation, s. In-fa-dâ'ahùn, iuféodation, f.

Infidel, 8. In'/l-dil, infidèle, m.
Infidelity, s. In-jl-dèn-ly, infidélité, f.

Infinite, adj. In'/l-nlt, infini, e.

Infinitely, adv. In'/l-nlt-ly, infiniment, fort.

Infiniteness, s. Ir/jl-nït-nês, infinité, f.

Infinitesimal, adj. in-/l-nï-tia'î-nUil, infinitési-

mal, e.

Infinitive, s. In-flnl-tlv, infinitif, m.
Infinitude, s. Irt-jln'l-tûd, infinité, f.

Infinity, s. in-/ln^-ty, infinité, f.

Infirm, adj. ln-/lrm', infirme, faible.

Infirmary, s. iu-fir'mà-ry, infirmerie, f.
;
{over-

teer of an — ) infirmier, m.
Infirmity, s. \n-Jir'm\-ty, infirmité, f.

lufirmness, s. \n-fïnn'nèa, faiblesse, f.

Infix, va. In-flky, fixer, inculquer.
Inflame, va. and vn. In-jiûm', enflammer, al-

lumer, exciter, aigrir, irriter, s'enflammer.
Inflame r, s. In-jldfn'ir, celui ou celle qui en-
flamme, ce qui envenime, ce qui irrite.

Inflai" > ,
,

1 1. ; H r V
| nflammableness,8. In-jiâ m-md-

l'i ind-bl-ni.f, inflammabilit»'-, f.

Inti ^. in-jîàm'nid-bl, inilammable.
Intia.; V ... O. in-jidm-mâ' êhùn, inflamma-

tion, f. [toire.

Inflammatory, adj. In-flàm'mà-td^y, luflaiuma-
Inflate, vu. ; -"' .-^ •—Mer.
Inflation. -

. enflure, f.

Inflect, va. hir, varier, détourner.
Inflection, o. .,.-,.c^ . ,>.w*, inflexion, variation, f.

Inflective, aiij. Ui-jiik'tlv, qui peut fléchir.

Inflextd, adj. tn-jUksf, fléchi^ e; indirect, e;
oblii|iH!.

Inflexibility, Inflexibleness, s. in-Jîiks-l-bin-ty,

\n-firks'\-bl-nè3, inflexibilité, f.

Inflexible, adj. 'tn-jiika'l-bl, qu'on ne saurait
courher; iiiile.\ibie, inexorable.

Inflexibly, a.iv. hi-d^ks^^ly, inflexiblement.
Intî:-*

•
• '•' '•••'i;;er, châtier.

Int! lui qui inflige U peine.
Inli , infliction, f.

Inf! ,/v Kl», inflictif, ive.

Inil -èna, influence, f.

—, \ . i.ser.

luiiuei.;, aaj. mjiû-int, influent, e.

Influential, adj. în-Jlû-èn'afiàl, qui influe.
Influx, s. In'jiàka, cours, m.
Influxion, s. in-jiùk'ahûn, entrée, inspiration, f.

Infold, va. in-fôld', envelopper.
Infoliate, va. in-/ô'l\-ât, couvrir de feuilles.

Inform, va. In-fôrm', instruire, informer.
Informai, adj. ln-/6r'màl, informe; irrégulier,

ière; insolite; simple; officieux, euse.
Informality, s. In-fùr^màl'i-ty, manque ou dé-

faut de formalité, vice de forme, m.
Informant, s. \n-/ôr'mdnt, accusateur, m.
Information, s. in-fur^ma'ahurt, information, f.

;

avis, m.
Informative, adj. It^-fôrm'd-tlv, qui anime, qui

Booifle la vie.

Informed, adj, In-fôrmi, animé, e; formé, e;
dressé, e ; instruit, e ; informé, e.

Informer, s. in-/ôrm'èr, délateur, m.
Informidable, adj. In-fôr^ml-dd-bl, qui n'est pas

à craindre.
Informity, s. In-fôr'ml-ty, difformité, f.

Informons, adj. in-/ôr^mûa, difforme.
Infract, va. ln-/rdkf, briser.

Infraction, s. in-frdk'ahùn, infraction, f.

Infractor, s. Xn-frdk'tôr, infracteur, m.
Infrangible, adj. in-/rdn'jl-U, qui ne peut être

brisé.

Infrequence, Infrequency, s. ln-/ri'kwina, in-

fri'ktcèit-ay, rareté, f.

Infrequent, adj. in-frè'kwint, rare.

Infrigidate, va. \n-j'r\dj'l-dât, refroidir.

Infrigidation, s. in-fridj-l-da'ahun, refroidisse-

ment, m.
Infringe, va. \%-/r\ndj', enfreindre.
Infringement, s. l>i-/rl>ui/mènt, infraction, vio-

lation, f.

Infringer, s. In-frln'jir, infracteur, m.
Infmgal, adj. \n-/rû'gdl, pea économe, peu mé-

nager, ère ; prodigue.
Infumed, adj. in-/ûmd^, noirci par la famée ou
par le temps ; enfumé, e.

Infuriate, adj. \n-/û'rl-àt, furieux, ease; en-
ragé, e. [cir.

Infuscation, s. In-fia-kà'ahùn, l'action de noir-

Infuse, va. and vn. \n-/ûi', infuser, inspirer.

Infuser, s. \n-/ûz'ir, celui ou celle qui fait une
infusion, qui communique, qui inspire.

Infusible, adj. In-fu'tl-ll, infusible.

Infusion, s. \n-/ù'thùn, infusion, suggestion, f.

Infusive, adj. \n-/û'alv, fondant, e.

Ingiithering, s. fn'j^dth-^r-ln^, récolte, f.

Ingeminate, va. \n-jèm'\-nât, doubler, répéter.

Ingemination, s. In-jim^i-n&'ahûn, redouble-
ment, m.

Ingeuerable, adj. în-Jin'ër-d-ll, ingénérable.
Ingenerate, va. In-jèn'èr-ôt, faire naître, créer
dans l'âme, dans le coeur.

—, adj. inné, c; naturel, le.

Ingenious, adj. \n-ji'nl-ûa, ingénieux, euse.
Ingeniously, adv. în-jd'ni-ùa-ly, ingénieuse
ment, avec adresse.

Ingeniousness, s. in-jë'nl-ûa^ia, génie, m.
Ingenite, adj. in-jèn'ït, inné, e; naturel, le.

Ingenuity, s. In-jè-nû'i-ty, adresse, f.

Ingenuous, adj. \n-jèn'û-ùs, ingénu, e ; naïf, Tre.

Ingenuously, adj. \n-jtn'û-ûa-ly, ingénument.
Ingenuousness, s. In-jèn'û-ûa-nèa, candeur, f.

Ingest, va. \n-jèaf, faire passer dans l'estomac,

avaler, absorber.
Ingestion, s. In-jiafyûn, l'action d'avaler, f.

Inglorious, adj. ïn-çlô'rï-ûa, déshonorable.

Ingloriously,adj. In-glô'rî-ûa-ly, honteusement.
Ingloriousness, s. \n-glû'ri-ûa-nis, absence da

gloire, d'éclat ; obscurité, bassesse, f.
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Ingot, 8. în'gôt, lingot, m.
Ingraff, Ingraft, va. \n-gràf', ïn-gràft% greffer,

enter, graver.
Ingraftment, s. in-gràft'mènt, greffe, f.

Ingrate, Ingrateful, adj. \n-grât', în-grâtyûl,

ingrat, e.

Ingratefully, adv. ïn-grâffûl-ly, avec ingrati-

tude, désagréablement.
Ingrately, adv. tn-grât'ly, avec ingratitude.
Ingratiate, va. In-grâ'shî-ât, gagner le cœur.
Ingratiating, s. ïn-grâ'shl-ât-vig, recherche,

flatterie, f.

Ingratitude, s. în-gràfî-tûd, ingratitude, f.

Ingravidate, va. în-gràv' î-dât, féconder, im-
prégner.

Ingredient, s. In-gre'dl-ent, ingrédient, m.
Ingress, s. ïn'grés, entrée, f.

Ingression, s. In-grèsh'ûn, l'action d'entrer, f.

Inguinal, adj. tng'gwl-nàl, inguinal, e.

Ingulf, va. in-gùlf, engloutir.

Ingurgitate, va. în-gûryi-tât, avaler, engloutir,

se gorger.
Ingurgitation, s. in- gûr-j1-tâ' shun, glouton-

nerie, voracité, f.

Ingustable, adj. In-gûst'à-U, insipide.

Inhability, s. tn-hà-biVî-ty, incapacité, inhabi-
leté, f. [rer.

Inhabit, va. and vn. în-hàb'U, habiter, demeu-
Inhabitable, adj. vi-hàh'l-tâ-bl, habitable, lo-

geable.
Inhabitance, Inhabitation, s. in-liàb'ï-tàns, în-

hàb-t-tâ'shùn, habitation, f.

Inhabitant, s. In-hàh'l-tànt, habitant, m.
Inhabiter, s. ïn-hàb't-têr, habitant, m.
Inhale, va. în-MV, aspirer. [e.

Inharmonious, adj. hi-Mr^mô'nî-ûs, discordant.

Inhere, vn. ïn-liêr', être inhérent.

Inherence, Inherency, s. In-hê'rêns, \n-Tië'rën-

sy, inhérence, f.

Inherent, adj. m-hë'rènt, inhérent, e.

Inherently, adv. \n-hê'rènt-ly, par la nature,
essentiellement.

Inherit, va. and vn. în-hër'ît, hériter.

Inheritable, adj. în-hèr'î-tà-bl, transmissible
par héritage.

Inheritance, s. In-Mr'l-tàns, héritage, m.
Inheritor, s. m-hèr'l-tôr, héritier, m.
Inheritress, Inheritrix, s. m-hèr'ï-trés, m-hër'i-

trïks, héritière, f. [bière.

Inherse, va. m-hêrs', ensevelir, mettre dans la
Inhesion, s. In-hè'zhûn, inhérence, f.

Inhiation, s. In-hi-â'shim, avidité, convoitise, f.

Inhibit, va. în-hiVît, prohiber, empêcher.
Inhibition, s. în-Jiî-bVskùn, prohibition, f.; em-
pêchement, m.

Inhold, va. vi-hôld", contenir. [cerner.

Inhoop, va. in-hûp', mettre en cage, encager,
Inhospitable, adj. tn-liôs'pl-tà-bl, barbare.
Inhospitableness, Inhospitality, s. în-hôs'pl-

tà-bl-nês, m-hôs-pï-tâVl-ty, inhospitalité, f.

Inhospitably, adv. In-hôs'pi-tà-bly, contre les

droits de l'hospitalité, inhumainement.
Inhuman, adj . ïn-hv/mân, inhvmiain, e.

Inhumanity, s. in-hû-màn'î-ty, inhumanité, f.

Inhumanly, adv. ïn-hù'mân-ly, inhumainement.
Inhumate, Inhume, va. In-hû'mât, în-hûm', in-

humer, enterrer.
Inhumation, s. în-7iU-mà'sMn, inhumation, f.

Inimical, adj. în-îm'î-kàl, ennemi, e.

Inimitability, s. în-îm-ï-tà-bîVî-ty, caractère, m.;
qualité inimitable, f.

Inimitable, adj. în-îm''î-tâ-U, inimitable.
Inimitably, adv. tn-îm'l-tà-hly, inimitablement.
iu quitous, adj. In-lk'wi-tûs, inique, injuste.

Iniquitously, adv. tn-lk'w\-tûs-ly, d'une naa-
nière inique.

Iniquity, s. in-ik'wï-ty, iniquité, f.

Iniquous, adj. tn-Vkwûs, inique, injuste.
Inisle, va. tn-W, entourer de flots, isoler.

Initial, adj. \n-Vshâl, initial, e.

Initially, adv. in-Vshàl-ly, au point de com-
mencer, comme commencement, comme pré-

Initiate, va. tn-Vsh'i-ât, initier. [lude.
—, adj. initié, e.

Initiation, s. ïn-i-sM-â'shûn, initiation, f.

Initiatory, adj. in-Vshl-â-tô^y, d'initiation, ini-

tiatif, ive.

Inition, s. In-î'sMn, commencement, m.
Inject, va. ïn-jëktf, injecter.

Injection, s. In-jëk'sliûn, injection, f.

Injoin, va. în-jôîn", enjoindre.
Injudicable, adj. tn-ju'd't-kd-blyliiOVB de la com-
pétence des juges.

Injudicial, adj. în-jû-dVshàl, illégal, e.

Injudicious, adj. in-jû-dVshûs, imprudent, e.

Injudiciously, adv. m-ja-dVshûs-ly, sans juge-
ment, imprudemment.

Injudiciousness, s. \n-jy.-dï'shùs-nês, manque
de jugement, de sagesse, m. ; ineptie, folie, f.

Injunction, s. In-jùnk'shùn, injonction, f.

Injure, va. in'jûr, faire tort, injurier, blesser,

léser, nuire.
Injurer, s. ïn'jUr-êr, offenseur, m.
Injurious, adj. tîi-jû'rî-ûs, injuste, injurieux,
euse ; offensant, e.

Injuriously, adv. In-jû'ri-ûs-hj, injustement.
Injuriousness, s. tn-jâ'rî-ùs-nés, injustice, ini-

quité, f.

Injury, s. In'ju-ry, tort, m. ; injure, f.

Injustice, s. tn-jfis'tls, injustice, f.

Ink, s. tngk, encre, f. ; noir, m.
—, va. barbouiller d'encre.

Inkhorn, Inkstand, s. Ingk'hôrn, ïngk'stànd,

écritoire, f. ; encrier, m.
Inkle, s. hig'kl, iniban de fil, m.
Inkling, s. Ingk'llng, vent, avis, m.
Inknot, va. in-^ôtf, lier, attacher, envelopper,

impliquer.
Inky, adj. ingkfy, gâté d'encre.

Inlace, va. în-lâs', orner de passements, de
dentelles

;
parer, embellir.

Inland, adj. In'lànd, intérieur, e.

Inlander, s. vi'lûndr-êr, habitant de rintérieur,m.
Inlapidate, va. and vu. în-lâp'i-dâtj pétrifier,

se pétrifier.

Inlaw, va. ïn-là', réhabiliter.

Inlay, s. în'lâ, marqueterie, f.

—, va. tn-lâ', marqueter, parqueter.
Inlayer, s. \n-Wêr, ouvrier en marqueterie;

celui qui fait des incrustations, m.
Inlet, s. Wlët, entrée, f.

;
passage, m.

Inly, adj. în'ly, intérieur, e; secret, ète.

—, adv. intérieurement.
Inmate, s. In'mât, locataire, mf.
Inmost, adj. ^^'môsf, secret, ète ; très-intérieur, e.

Inn, s. ïn, auberge, hôtellerie, f.

—, va. loger, engranger.
Innate, adj. ïn-imt', inné, e; naturel, le.

Innavigable, adj. in-nài/l-gà-bl, innavigable.
Inner, adj. Wnêr, intérieur, e ; secret, ète.

Innermost, adj. în'nër-môst, le plus intérieur.

Innholder, s. In'hôld-êr, hôtelier, ière.

Innings, s. hi'ningz, alluvions, f. pi.

Innkeeper, s. ïn'këp-êr, aubergiste, m.
Innocence, Innocency, s. In'nô-sèns, în'ndsën'

sy, innocence, f.

Innocent, adj. and s. Jn^nô-sënt, innocent, e.

Innocently, adv. in'tw-sent-ly, innocemment.
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Innocuous, adj. ïn-nôk'û-ûs, innocent, e.

Innocuously, adv. în-nôk'a-ûs-li/. innocemment.
Innocuousness, s. in-nôk'û-ûs-nës, innocence, f.

Innominable, adj. in-nôm'ï-nâ-hl, qu'on ne doit
pas nommer, liorrible, abominable.

Innominate, adj. in-nôm'i-^nât, sans nom, sans
désignation.

Innovate, va. în'nô-vât, innover.
Innovation, s. In-nô-vâ'shûn, innovation, f.

Innovator, s. in'nô-vâ-tôr, novateur, m.
Innoxious, adj. în-nôk'shûs, innocent, e.

Innoxiously, adv. in-nôk'shûs-ly, innocemment.
Innuendo, s. in-nû-èn'dô, avis, m. ; idée, lueur, f.

Innuent, adj. în'nû-ên(, qui donne à entendre,
énigmatique.

Innumerability, Innumerableness, s. In-nS-
mir-d-bU'l-t^, In-nû'mér-d-bi^ès, quantité
innombrable, f.

Innumerable, adj. in^û'mir-d-bl, innombrable,
infini, e. [bre.

Innumerably, adv. in-nû'mSr-d-bly, sans nom-
Innumeroua, a<lj. In-nû'mir-ûa, innombrable.
Inobedience, s. In-ô-bë'dl-èru, défaut d'obéis-

sance, m. ; inobéissance, f.

Inobedient, adj. In-ô-bê'dl-int, inobéissant, e.

Inobservance, s. ïn-ôb-zirv'àns, inobservance,
négligence, f.; oubli, m.

Inobservant, adj. in-ôb-tirv'dnt, qui ne remar-
que pas, qui ne s'occupe pas de, qui ne sait

pas, qui n'observe pas.
Inobservation, s. In-ôb-zèr-và^akûn, défaut d'ob-

servation, m. ; incurie, négligence, f.

Inoculate, va. în-ôk'û-lât, insérer, inoculer, en-
ter en écusson. [sertion, f.

Inoculation, s. In-ôk-G-lâ'shûn, inoculation, in-

Inoculator, s. în-ôk-û-lâ'tôr, inoculateur, m.
Inodorate, Inodorous, adj. In-D'dùr-àt, In-ô'dôr-

ûs, inodore.

Inoffensive, adj. ïn-ô/-/èn'sïv, innocent, e.

Inoffensively, adv. \ii-ô/-/èn' slv-ly, innocem-
ment.

Inoffensiveness, s. \n-ôf-fèn's\v-nls, innocence, f.

Inofficious, adj. \n-i/-f\'8hùs, désobligeant, e.

Inoperative, adj. \n-ùp'èr-d-tlv, qui n'opi-re pas,
ineffic;ice.

Inoperation, s. \n-ôp-ir-d'shûn, influence, f.

Inopportune, adj. in-ôp-yôr-tûn', fâcheux, euse.

Inopportunely, adv. In-ô-pCr-tûn'ly, mal à pro-
pos, dans un mauvais moment; à l'impro-
viste ; inopportunément.

Inordinacy, s. In-ôr'dl-nà-ay, désordre, m.
Inordinate, adj. \n-6r'di-nât, déréglé, e ; désor-

donné, e.

Inordinately, adv. \n-ér'd\-n&t-ly, sans ordre.
Inordinateness, s. in-ôr'dl-nât-nis, excès, m.
Inordination, s. in-ér-dl-riâ'ahûn, irrégularité, f.

Inorganic, Inorganical, &àj. In-âr-gdn'lk, in-ér-

çdn'\-kàl, inorganique.
Inosculate, va. In-ôs'kû-lât, unir.

Inosculation, s. \n-^-kû-lâ'shùn, union, f.

Inquest, s. In'kwèst, perquisition, f.

Inquiet, va. in-kwi'èt, troubler, déranger.
Inquietude, s. \n-kwi'ê-tûd, inquiétude, f.

Inquinate, va. Wkw\-nât, corrompre, souiller.

Inquination, s. In-kwi-nà'ahûn, souillure, f.

Inquirable, adj. \n-kwir'a-bl^ qu'on peut exa-
miner.

Inquire, va. Xn-ktclr', s'enquérir, s'informer,

demander, examiner.
Inqulrent, adj. In-kwir'ént, scrutateur, trice;

curieux, euse.

Inquirer, s. \n-kvnr^èr, celui qui s'enquiert, qui
s'informe.

Inquiry, s. In-kwVr^f enquête, recherche, f.

Inquisition, s. In-kwl-zVshûn, inquisition, en*
quote, f.

Inquisitional, adj. Xn-lewl-sVahQn-àl, d'inquisi<
tion, d'inquisiteur.

Inquisitive, adj. \n-kwW\-t\v, curieux, euse.
Inquisitively, adv. in-k\cii'i'tlv-ly, avec cu-

riosité.

Inquisitiveness, s. ln-kioW\-t\v-nè3, curiosité, f.

Inquisitor, s. in-kwWi-tôr, inquisiteur, m.
Inquisitorial, adj. \n-kw'iz-\-tû'ri-àl, inquisi-

torial, e ; de l'inquisition, d'inquisiteur.
Inquisitorious, adj. in-kwïz-\-td'r\-ûs, inquisi-

torial, e ; de l'inquisition, d'inquisiteur.
Inrail, va. In-râl', environner d'une grille.

Inroad, s. in'rôd, incursion, f.

Insalubrious, adj. hi'ad-lû'brï-ûs, insalubre,
malsain, e.

Insalubrity, s. ïn-ad-lQ^brî-ty, insalubrité, f.

Insane, adj. Insàn'', fou, m. ; folle, f.

Insjinity, s. in-sdn'l-ty, aliénation d'esprit,
aliéuation mentale, folie, f.

Insapory, adj. In-aâ'pô-ry, sans goût, fade, in-
sipide.

Insatiable, adj. \n-aâ'ah\-d-bl, insatiable.

Insatiableness, s. \n-aâ'ahl-d-bl-nèa, voracité,
avarice, f.

Insatiably, adv. In-sâ'aKl-à-bly, d'une manière
insatiable.

Insatiate, adj. In-sà'shl-àt, insatiable.

lusatiately, adv. \n-sâ'sh\-ût-ly, d'une manière
insatiable, iusatiablement.

Insatiety, s. in-ad-tVi-ty, insatiabilité, f.; ap-
pétit insatiable, m.

Insatisfaction, s. \n-3dt-\a-/dk'ahù.n, besoin, m.
insatisfaction, f.

Insaturable, adj. in-adfû-rd-bl, vorace.
Inscribe, va. \n-akrib', dédier, inscrire.

Inscriber, s. In-skrlb'ir, celui qui inscrit, auteur
d'une inscription, m.

Inscription, s. \n-akrïp'ahùn, inscription, lé-

gende, f.

Inscriptive, adj. ln-skr\p't\v, d'inscription, en
inscription, sous forme d'inscription.

Inscrol, va. \n-akrôl', inscrire, enregistrer.
Inscrutable, adj. in-skrû'td-bl, inscrutable.
Insculp, va. In'skùlp', graver.
Insculpture, s. Wskùlp'tûr, gravure, f.

Inseam, va. in-aëm', coudre.
Insearch, va. \n-sêrtah', chercher.
Insect, s. in'aèkt, insecte, m.
Insected, adj. In-atkfèd, qui a la forme d'an

insecte.

Insectile, adj. In-aik'tU, d'insecte.

Insecure, adj. In-at-kûr', en danger.
Insecurely, adv. în-aê-kûr'ly, peu en sflreté, en
dangsr; dans l'incertitude.

Insecurity, s. ïn-si-kû''rî-ty, danger, m.
Insemination, s. în-aêm-l-nâ'ahùn, l'action de
semer, f.

Insensate, adj. Jn-ain'sât, insensé, e.

Insensibility, Insensibleness, s. in-ainsmVi^
ty, in-ain'sl-bl-nèa, insensibilité, f.

Insensible, adj. \n-sèn'a\-bl, insensible.

Insensibly, adv. In-aën'ai-bly, insensiblement.
Insentient, adj. in-aèn'shl-ènt, insensible.

Inseparability, Inseparableness, s. In-aèp-à-rd-

bWl-ty, In-sëp'd-rà-bl-néa, état inséparable, m.
Inseparable, adj. In-sèp'd-rd-bl, inséparable.

Inseparably, adv. in-aèp'à-rà-bly, inséparable-

ment.
Inseparate, Inseparated, adj. în-sëp'd-rât, fn-

aèp'à-rûCèd, inséparé, e.

Inseparately,adv.în-stfp'd-râ<-?^,inséparément

Inset, va. In-aéf, fixer, planter, graver.
3C
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Insert, va. Insert', insérer, intercaler.

Insertion, s. in-sêr'shûn, insertion, addition, f.

Inservient, adj. în-sêr'vî-ënt, utile, commode.
Inshaded, adj. în-ahâd'èd, ombragé, e ;

qui est

à l'ombre
;
protégé, e.

Inshell, y&.ïn-shèV, enfermer dans une coquille,

rentrer,

lushelter, va. In-shêVtêr, couvrir, mettre àl'abri.

Inship, va. in-ship', embarquer.
Inside, s. în'sîd, le dedans, le fond, m.
lasidiate, vn. în-std'i-ât, dresser des em-

bûches, attendre au passage, surprendre.

Insidiator, s. în-sïd-î-â'tôr, trompeur, m.
Insidious, adj. în-std't-ùs, insidieux, euse

;

trompeur, euse.

Insidiously, adv. în-sïd'î-iis-lp, insidieusement.

Insidiousness, s. în-sïd'î-ûs-nês, ruse, perfidie, f.

Insight, 8. în'sît, connaissance, f.; jour, m.
Insignia, s. în-stg^nî-à, marques, f. pi.; orne-

ments, insignes, m. pi.

Insignificance, Insignificancy, s. în-sïg-nlfï-

kàns, In-s'ig-nïfî-kàn-sy, futilité, inutilité, f.

Insignificant, adj. în-sig-nif t-kànt, inutile,

vain, e ; de néant.
Insignificantly, adv. tn-sig-nlf\-Mnt-ly, inu-

tilement, en vain.

Insignificative, adj. ln-s\g-nïfî-kà-Viv, sans
caractère, insignifiant, e.

Insincere, adj. in-s'in-str', dissimulé, e.

Insincerely, adv. In-stn-sêr'ly, avec mauvaise
foi, avec hypocrisie.

Insincerity, s. în-sin-sêr'ï-ty, dissimulation, f.

Insinew, va. în-stn'û, donner du nerf, des
forces ; animer, exciter.

Insinuant, adj. tn-sin'û-ânt, insinuant, e
;
per-

suasif, ive.

Insinuate, va. ïn-sin'û-ât, insinuer, faire en-
tendre.

Insinuation, s. în-sin-U-â'shûn, insinuation, f.

Insinuative, adj. în-sin'û-â-tiv, insinuant, e.

Insinuator, s. în-sîn'û-â-tôr, celui qui insinue
ou qui s'insinue.

Insipid, adj. în-sïp'îd, fade, insipide.

Insipidity, Insipidness, s. in-sl-pîd'î-tp, ïn-sîp'-

td-mès, fadeur, insipidité, f.

Insipidly, adv. în-sip'îd-ly, d'une manière fade
et insipide.

Insist, va. tn-sistf, insister, presser.

Insistent, adj. in-sis'tënt, appuyé, e.

Insisture, s. in-sis'tUr, insistance, fixité, f.

Insitiency, s. In-sVshi-ën-sy, exemption de la

soif, f.

Insition, s. tn-sï'sTiùn, insertion, greffe, f.

Insobriety, s. în-sô-brVë-ty, intempérance, f.

Insociable, adj. în-sô'shï-à-bl, insociable.

Insolation, s. ïn-sô-lâ'shûn, exposition au soleil,f.

Insolence, Insolency, s. ivfsô-lèns, Wsô-lèn-sy,
insolence, effronterie, f.

Insolent, adj. in'sô-lènt, insolent, e ; effronté, e.

Insolently, adv. in'sô-Unt-ly, insolemment.
Insolidity, s. m-sd-ltd't-ty, défaut de solidité, m.;

faiblesse, f.

Insoluble, adj. tn-sôVû-U, insoluble.

Insolubleness, s. In-sôVû-bl^ës, insolubilité, f.

Insolvable, adj. in-sôlv'à-bl, insolvable.

Insolvency, s. tn-sôVvèn-sy, insolvabilité, f.

Insolvent, adj. în-sôVvënt, insolvable.

Insomuch, adv. în-sd-mûtsh', tellement que, de
sorte que, si bien que.

Inspect, va. in-spëkt', examiner, surveiller.

Inspection, s. m-spèk'shùn, inspection, surin-

tendance, f.

Inspector, s. în-spë¥târ, surveillant, m.
Inspectorship, s. in-spék'tôr-shïp, fonctions

d'inspecteur, f. pi.; place d'insp^ecteur, in-
spection, f.

Inspersion, s. in-spêr'shûn, arrosement, m.
Insphere, va. tn-s/èr', mettre dans une sphère,

faire tourner.
Inspirable,adj.ï7i-spî7^(ï-W, qui peut être inspiré.

Inspiration, s. în-sp'i-râ'shûn, inspiration, f.

Inspire, va. în-spîr', inspirer.

Inspirer, s. ïn-spîr'êr, celui qui inspire.

Inspirit, va. m-spîr'U, animer, encourager.
Inspissate, va. tn-spïs'sât, épaissir.

Inspissation, s. în-spïs-sâ'ahûn, épaississe-

ment, m.
Instability, s. in-stà-UV\-ty, instabilité, f.

Instable, adj. In-stâ'U, inconstant, e.

Instableness, s. in-stâ'bl-nës, instabilité, in-

constance, f.

Install, va. In-stàV, installer.

Installation, s. In-stâl-lâ'shûn, installation, f.

Instalment, s. m-stàVmënt, installation, f.

Instance, Instancy, s. în'stàns, Wstdn-sy, in-

stance, f. ; exemple, m.
Instance, va. în'stàns, citer des exemples.
Instanced, adj. ïn'stànsd, cité, e ; allégué, e.

Instant, adj. Wstânt, pressant, e
;

(— present)

courant, e
;
présent, e.

—, s. instant, moment, m.
Instantaneity, s. în-stàn-tà^ë'i-ty, instanta-

néité, f.

Instantaneous, adj. în-stàn-tâ'nè-ûs, momen-
tané, e ;

peu durable.
Instantaneously, adv. ïn-stàn-tâ'në-ûs-ly, dans
un instant, dans un moment.

Instantly, adv. In'stànt-ly, à l'instant, instam-
ment.

Instate, va. în-stât', mettre, placer, établir.

Instaurate, va. in-stà'rât, réparer, restaurer.

Instauration, s. In-stà-râ'shûn, rétablissement,
Instead, prep. ïn-stëd', au lieu de. [m.
Insteep, va. ïn-stëp', tremper.
Instep, s. în'stép, le cou-de-pied, m.
Instigate, va. In'stl-gât, exciter, inciter, sol-

liciter.

Instigation, s. In-sti-gâ'shûn, instigation, sol-

licitation, f. ; motif, m.
Instigator, s. m'stl-gâ-tôr, instigateur, trice.

Instil, va. în-stlV, instiller, distiller. [f.

Instillation,s.tn-s<Ï^Zâ'sAMn, l'action d'instiller,

Instiller, s. în-stîVlêr, celui qui verse par in-

stillation ; insinuateur, m.
Instilment, s. în-stlVmënt, ce qui est versé par

l'instillation ; essence, goutte, f.

Instinct, s. ïn'stingkt, instinct, m.
Instincted, adj. în-stingkt'èd, animé, e.

Instinctive, adj. ïn-stlngk'tîv, par instinct.

Instinctively, adv. în-stîngk'tîv-ly, par le mou-
vement de l'instinct.

Institute, s. In'stï-tût, institut, m.—
, va. instituer, établir.

Institution, s. în-stî-tû'shûn, institution, f.

Institutional, adj. în-stï-tû-shûn-âl, de l'institu-

tion, de principes ; élémentaire. [taire.

Institutionary, adj. în-stî-tû'shûn-à-rp, élémen-
Institutist,s.m's«-<w-<;s«,auteurélémentaire,m.

Institutive, adj. tn'st'i-tû-tlv, qui institue, qui

crée, qui établit ; institué, e ; établi, e ;
qui

relève, qui dépend de ce qui est institué,

établi.

Institutor, s. ïn'stî-tU-târ, fondateur, trice.

Instop, va. în-stôp', enfermer, arrêter.

Instruct, va. în-strùkt', instruire. [teur, m.
Instructer, Instructor, s. în-strûk-tôr, précep-

Instructible, adj. în-strùkt'î-bl, capable de s ins-

truire, instruisable.
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Instruction, s. In-strûk'shû.n, instruction, f.

Instructive, adj. In-strûk'tlv, instructif, ive.

Instructively, adv. In-struk^tlv-ly, d'une ma-
nière instructive.

Instructiveness, s. In-strùk'tlv-nts, pouvoir
d'instruire, m.

Instructress, s. in-atrûk'tris, institutrice, gou-
vernante, f.

Instrument, s. In'strU-mènt, instrument, m.
Instrumental, adj. in-strû-mènt'àl, instrumen-

tal, e.

Instrumentality, Instmmentalness, s. In-stra-

mèn-tàl'ï-ty, în-atrû-mèn'tdl-nès, moyen, m. ;

utilité, f.

Instrumentally, adv. în-3tril^mënfâl-lS, comme
instrument, comme cause instrumentale,
comme un moyen pour parvenir à une fin,

comme moyen.
Instyle, va. in-stW, qualifier.

Insuavity, s. în-stcdv'i-ty, défaut de suavité, m.
;

déplaisir, dësagrëment, m.
Insubordination, s. in-aùb-ôr-dï-nil'shùn, insu-

bordination, f. [intolorablo.

Insufferable, adj. In-sûffèr-à-hl, insupportable,
Insufferably, adv. în-sûffir-d-big, insupporta-

blement.
Insufficience, Insufficiency, s, In-aûf-fl'ahins,

\n-sûf-fl'shèn-sy, insuffisance, încapacité, f.

Insufficient, adj. in-aûf-fl'shèntf insuffisant, e;

incapable. [samment.
Insufficiently, adv. ïn-sû/-/i'sMnt-ig, insuffi-

Insufilation, s. In-sûf-jlâ'shûn, l'action de souf-

fler sur ou dans quelque chose, f.

Insular, Insulary, adj. In'sû-ldr, Wsû-làr-S,
insulaire.

Insulate, va. WaU-làt, isoler.

Insulated, adj. In'sû-lât-èd, isole, e.

Insulse, adj. în-sûls', fade, insipide, stupide.
Insulsity, s. în-sûl'sl-tg, stupidité, f.

Insuit, s. în'si'dt, insulte, injure, f.

—, va. insulter.

Insultation, s. In-siil-tà'sMln, insulte, f.

Insulter, s. ïn-sùU'êr, celui qui insulte.

Insultingly, adv. insult'Ing-ly, insolemment,
d'un ton arrogant.

Insume, va. in-sûm', recevoir, absorber.
Insuperable, adj. in-sû'pèr-ii-bl, invincible.

Insuperably, adv. In-aH'pèr-à-bly, invincible-

ment [ble.

Insupportable, adj. ïn-sûp-pdrfd-bl, insupporta-
Insupportableness, s. însùp-pôrfd-bl-nèa, état

de ce qui est Insupportable, m.
Insupportably, adv. in-aûp-p5rt'd-bl$, lasup-
portablement.

Insuppressible, adj. în-aûp-pria'sï-bl, qu'on ne
peut supprimer, cacher.

Insurable, adj. in-shiir'd-bl, susceptible d'être

assuré, qu'on peut assurer.

Insurance, s. în-shûr'dns, assurance, f.
; (— of-

fice) compagnie d'assurance, f.

Insurancer, s. in-sAûr'ûn^ér, assureur, m.; ce-

lui qui promet, qui garantit.

Insure, va. In-shûr', assurer.

Insurer, s. In-shûr'êr, assureur, m.
Insurgent, s. ïn-sûr'jént, Insurgé, m.
Insurmountable, adj. în-aûr^môùnfd-ilf insur-
montible. [m.

Insurrection, s. ïn-sûr-rëk'ahûn, soulèvement,
Insurrectionary, adj. in-sûr-rêk'shûn-d-ry, in-

Burrcctionnel, le ; révolutionnaire.
Intactible, adj. in-ldk'tl-bl, Imperceptible au

toucher.
Intagliated, adj. In-tdl'ydt-id, gravé, e.

Intaglio, 8. In-til'yd, inUllle, f.

Intangible, adj. în-tdn'jï-bl, Insaisissable, im-
palpable.

Intastable, adj. ïn-tâst'd-bl, Insipide.
Integer, s. \n't?-jir, le tout, m.
Integral, s. in'tê-grdl, totalité, f.

—, adj. intégrant, e.

Integrality, s. in-ti-grdl'J-tg, intégralité, f.

Integrally, adv. în'të-çrdl-ly, intégralement.
Integrant, adj. In'të-grànt, intégrant, e.

Integrate, va. In'të-ffrût, faire, produire un en-
semble; achever de former, de constituer
dans son entier.

Integrity, s. \n-tèg'r\-ty, intégrité, f.

Integument, s. in-tifû^mfnt, enveloppe, f.

ïxite\\ec\.,i.\n'tèl-lèkt, intellect, entendement, m.
Intellection, s. In-tèl-iyx'shûn, int.'IIi^'-.nfe, f.

Intellective, adj. \n-t t", ive.

Intellectual, adj. In-.'' u-l, le.

Intt'lloctualist, s. \n-: itellec-

tualiste, m. [tualité, f.

Intellectuality, s. In-tH-Uk-tû-dVl-ty, intelleo-

Intelligence, s. Xn-tH'll-jèns, intelligence, f.
;

avis, m. [gazetier, m.
Intelligencer, 8. 1n-tël'll-JinsSr, nouvelliste,
Intulligencing, Aiyin-til'll-jén-aïny, qui va aux

Informations, qui donne des renseignements
;

qui trahit, qui dénonce.
Intelligent, adj. în-til'li-jênt, intelligent, e.

Intelligential, adj. în-tèl-ll-Jèn'shdl, Intelleo-

tuel, le.

Intelligibility, Intelligibleness, s. în-tël-lï-Jl-

bin-ty, In-Ul'll-jl-bl-nèa, intelligibilité, f.

Intelligible, adj. in-Ul'lï-ji-bî, intelligible.

Intelligibly, adv. în-tèl'll-ji-bly, intelligible-

ment.
Intemperament, s. In- Um'pèr-à-mènt, Intem-

périe, maladie, f.

Intemperance,s.ïn-<«Fm';)#r-<In*, intempérance, f.

Intemperate, adj. in-tèm'pèr-ât, déréglé, e.

Intemperatcly, adv. In-tèm'pèr-ât-ly, dissolu-

ment. [ration, f.

Intemperateness, s. In-tim'pir-ât^ia, Immodé-
Intemperature, s. \n-tèm'pir-d-tûr,\nXjSixa^r\e, t.

Intempestive, tià].lnrtéTn-pis'tlv, prématuré, e;
Intempestif, ive.

Intempestively, adv. in-tëm-pès'tlv-îy, préma-
turément, avant le temps.

Intempestivity, s. In-tèm-pès-tïv'î-ig, état d'une
chose qui se fait ou qui arrive avant le temps
ou à contre-temps, m.

Intend, va. in-tind', bc proposer, avoir dessein,
faire état, s'appliquer.

Intendant, s. în-tin'ddnt, Intendant, e.

Intender, n. In-tirufir, celui qui entend, qui
prétend, qui se propose.

Intendment, s. in-tênd'mènt, Intention, f.

Intenerate, va. in-tèn'èr-ât, attendrir, adoucir.
Inteneration, s. Iri-Un-ir-â'ahûn, l'action d'at-

tendrir, f.

Intense, adj. In-tèns', grand, e ; excessif, ive.

Intensely, adv. in-tèTis'ly, ardemment.
Intenseness, s. in-tèna'nèa, Intensité, f.

Intension, s. in-tin'ahûn, intensité, f.

Intensity, s. in-(^i'«l-(^, tension; intensité,

violence, ardeur, ferveur, contention d'ea-

prlt, f.

Intensive, adj. 1n-tën'alv, attaché, e.

Intensively, adv. in-tèn-aîv'ly, Infiniment.

Intent, Intention, s. in-lénf, in-tèn'shûn, inten-

tion, f.

Intent, adj. în-tint', attaché, e; appliqué, e.

Intentional, adj . în-tin'ahàn-dl, intentionnel, le.

Intentionally, &dvAn-tèn'ahiin-dl-lÇ, avec Inten-

Intentive, adv. ïn-tèn'tlv, appliqué, e. [tlon.
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Intentively, Intently, adv. In-tén'tîv-ly, în-tëntf-

ly, attentivement, fortement, vivement.
Intentiveness, Intentness, s. In-tènt'îv-^ès, ïn-

tënt'nës, attachement, m. ; application, f.

Inter, va. ïn-têr', enterrer.

Interact, s. in'têr-àkt, entr'acte, m.
Interamnian, adj. ïn-tèr-àm'ni-àn, entrecoupé
de rivières, de fleuves.

Intercalar, Intercalary, adj. In-têr'hà-làr, în-

têr'kâ-lâ-ry, intercalaire.

Intercalate, va. în-têr'hà-lât, intercaler. [f.

Intercalation, s.tn-têr-kà-lâ'shùn, intercalation.

Intercede, va. tn-tèr-sêd', intercéder.

Intercéder, s. în-tèr-sêd'êr, intercesseur, m.
Interceding, s. ïn-tèr-sëd'ïng, l'action d'inter-

céder, intercession, f.

Intercept, va. In-tër-sèpt', intercepter.

Intercepter, s. in-tér-sèpt'êr, celui qui inter-

cepte, qui est à l'affût, aux aguets.

Interception, s. în-tër-sëp'shûn, interception, f.

Intercession, s. tn-tër-sèsh'ûn, intercession, f.

Intercessor, s. tn-tér-sès'sôr, intercesseur, m.
Intercessory, adj. în-tér-sës'sô^-y, d'interces-

sion, de supplication.

Interchain, va. ïn-tër-tshàn', enchaîner.
Interchange, s. Wter-tshanj, échange, m.
—, va. in-tér-tshândj', échanger. [tuel, le.

Interchangeable, adj. în-tér-tshânfà-bl, mu-
Interchangeableness, s. in-tër-tshânfà-bl-nës,

permutation, convertibilité, succession, f.;

retour, m. [proquement.
Interchangeably, adv. in-tër-tsTiânfà-bly, réci-

Interchangement, s. ira - ter - tshânj ' ment,

échange, m.
Intercipient, s. ïn-tër-sïp''i-ënt,ce qui intercepte.

Intercision, s. în-tér-sVzMn, interruption, f.

Interclude, va. In-tër-klUd' , enfermer.
Interclusion, s. in-tér-klU'zhùn, obstruction, f.

Intercolumniation, s. ïn-tër-kô-lùm-nl-â'shùn,

entre-colonne, m. [même table.

Intercommon, va. in-tèr-kôm'mv.n, manger à la

Intercommunion, s. ïn - ter - kôm - viûn ' yun,
échange réciproque, m.

Intercommunity, s. în-tër-kôm-mû'n'î-ty, com-
munication réciproque, f.

Intercostal, adj. in-tèr-kôst'àl, intercostal, e.

Intercourse, s. ïn'tër-kôrs, correspondance, f.

Intercur, vn. In-tèr-kùr', arriver, survenir.

Intercurrence, s. în-tër-kûr'rëns, passage, mi-
lieu, événement, m. ; crise, f. [rent, e.

Intercurrent, adj. m-tër-kùr'rènt, intercur-

Intercutaneous, adj. in-tër-kû-tà'në-ûs, inter-

cutané, e ; entre cuir et chair.

Interdeal, s. In'tèr-dêl, trafic, commerce, m.
Interdict, Interdiction, s. In'tër-dïkt, in-tër-dW-

shùn, interdiction, f.

Interdict, va. In-tër-dlkt', interdire.

Interdictive, adj. m-tër-dWtïv, qui interdit,

d'interdiction.

Interest, s. tn'tér-ëst, intérêt, droit, pouvoir,
crédit, m. ;

part, f.

—, va. intéresser. [e ; touché, e.

Interested, adj. în'tër-ëst-ëd, intéressé, e ; ému,
Interfere, vn. în-tèr-fër', se mêler, s'entre-cho-

quer.
Interference, s. ïn-tér-fêr'ëns, contrariété, in-

tervention, entrave, atteinte, f. ; obstacle, m.
Interfering, s. in-tër-fër'îng, conflit de pouvoirs,

d'intérêts, m. [deux.
Interfluent, adj. tn-têr'flû-ënt, qui coule entre
Interfused, adj. ïn-tèr-fûzd', parsemé, e. [pi.

Interim, s. în'tër-îm, intérim, m. ; entrefaites, f.

interior, adj. tn-të'ri-ôr, intérieur, e; interne.
Interiorly, adv. în-ti'rl-ôr-ly, intérieurement.

Interjacency, s. In-tër-jâ'sën-sy, présence ou
position d'un objet qui en coupe, qui en sé-

pare deux autres, f.

Interjacent, a.à.j.în-tër-jâ'sënt, situé entre deux.
Interject, va. în-tèr-jèkt', insérer, intercaler.

Interjection, s. ïn-tèr-jèk'shûn, interjection, f.

Interjoin, va. în-tër-jôin', unir, réunir.

Interknowledge, s. in-tër-nôl'ëdj, connaissance
mutuelle, f.

Interlace, va. ïn-tër-lcis', entrelacer.
Interlapse, s. în-tër-làps, intervalle, m.
Interlard, va. hi-tèr-lârd', entrelarder.

Interleave, va. In-tër-lëv', mettre du papier
blanc entre les feuilles d'un livre imprimé.

Interline, va. \n-tèr-lm', écrire dans l'entre-

ligne.

Interlinear, adj. ïn-tër-lln'ê-àr, interlinéaire.

Interlineary, &(Xi.tn-tèr-l\n'ê-à-ry,'mtev\\xié&\re.

Interlineation, s. in- ter -lln-ë-â'shûn, entre-
ligne, f.

Interlining, s. ïn-tër-lWlng, correction faite

dans les interlignes; interlineation, f.

Interlink, va. In-tër-lïngl^,iouiAx& les chaînons,
tisser.

Interlocation, s. în-tèr-W-kâ'shûn, intercala-

tion, f. [tion, f.

Interlocution, s. ïn-tër-lô-kU'shùn, interlocu-

Interlocutor, s. în-tër-lôk'û-tôr, interlocuteur,m.

Interlocutory, adj. în-tër'lôk'û-tô-ry, interlocu-

toire.

Interlope, vn. ïn-tër-lôp', se mêler, usurper.
Interloper, s. în-tër-lôp'êr, interlope, m.; con-

trebandier.
Intei'lude, s. In'tër-lûd, intermède, m.
Interluder, s. in'têr-lûd-êr, personnage, acteur
de l'intermède, du ballet, m.

Interluency, s. în-tèr-lWën-sy, eau interposée, f.

Interlunar, Interlunary, adj. ïn-tër-lû'nàr, în-

tër-lû'nâ-ry, entre deux lunaisons.

Intermarriage, s. în-tër-màr'rldj, mariage
croisé, m. [mariage.

Intermarry, vn. m-tër^màr'ry, faire un double
Intermeddle, va. and vn. în-tër-méd'dl, mêler,

se mêler. [teur, euse.

Intenneddler, s. ïn-tër-mëd' dlêr, entremet-
Intermediacy, s. tn-tër-inê'di-à-sy, intei^ven-

tion, f.

Intermedial, adj. in-tèr-më'di-àl, intermédiaire.

Intermediate, adj. tn-tër-më'dl-ât, inteimé-
dial, e

;
(— space) intervalle, m.

Interment, s. in-têr'mènt, enterrement, m.
Intermigration, s. in-tèr-mî-grà'shùn, change-
ment de place, m.

Interminable, adj. în-têi-'niî-nâ-bl, sans bornes.

Interminableness, s. in-têr'm%-nà-U-nës, in-

finité, f. [bornes, éternel, le.

Interminate, adj. in-tér'tni-nât, infini, e; sans

—, va. menacer.
Intermination, s. m-têr-mi-vâ'shûn, menace, f.

Intermingle, vn. tn-tèr-mïng'gl, entremêler.

—, va. mélanger.
Intermission, s. m-tër-rMsh'ùn, intermission, f.

Interraissive, adj. ïn-tër'inïs'sïv, intermittent,e.

Intermit, va. and vn. tn-tër-mW, discontinuer,

cesser.

Intermittent, &à].'in-tër-mU'tënt, intermittent.e.

Intermittingly, adv. în-tér-mWtîng-ly, avec in-

termission, par intervalles.

Intermix, va. în-tër-mîks", entremêler.
Intermixture, s. în-tér-mîks'tûr, mélange, m.
Intermundane, adj. in-tër-mvn'dân, qui sub-

siste entre des mondes, dans les intennondes.

Ip.termutual, adj. %n-tër-mû'tv.-àl, mutuel, le
;

réciproque.
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Internal, adj. în-têr^nâl, interne.
Internally, adv. In-têr'nàl-ly, intérienreraent.

International, adj. in-tèr-nâ'shùn-àl, interna-
tional, e.

Internecine, adj. \n-tër-në'sln, s'entre-dctrui-

sant, e.

Internccion, s. \n-tëmè'sliùn, massacre, m.
Internuncio, s. In-ter-nun'shl-o, internonce, m.
Interpeal, Interpel, va. în-tèr-pil', in-tèr-pèl',

dérouler, développer.
InterpcUatiorifS. In-têr-pèl-lâ'shûn, semonce, f.;

appel, obstacle, m.
Interpledge, vn. în-tër-plid/, donner comme

gaye, éclianger des gages.
Interpoint, va. ïn-tér-pôînt', ponctuer; entre-

couper.
Interpolate, va. In-têr'pH-làt, falsifier.

Interpolation, s. in-tér-pô-Ui'shùn, interpola-

tion, f.

Interpolator, s. in-têr-pô-lâ-tôr, faussaire, m.
Interpolish, va. In-tèr-pôl'iah, polir les inter-

stices, les soudures; faire disparaître un
défaut sous.le poli.

Interposai, s. In-tèr-pô'zàl, intervention, f.

Interpose, va. and vn. ïn-tèr-pôz', interposer.

Interposer, s. In-tèr-pôz'êr, médiateur, m.
Interposition, s. ïn-tér-pô-zVshùii, interposi-

tion, f.

Interposure, s. în-tër-pô'zhûr, intervention, mé-
diation, intei*position, f.

Interpret, va. In-têr'prèt, interpréter.

Interprétable, adj. In-Ur'pri-td-bl, explicable.

Interpretation, s. in-têr-prt-lâ'shûn, interpré-

tation, f.

Interprétative, adj. ïn-têr'pri-tà-tïv, interpré-

tatif, ive ; explicatif, ive.

Interpretatively, adv. in-têr^prë-tâ-tlv-îff, par
voie ou en forme d'interprétation.

Interpreter, s. Xn-têr'prit-ir, interprète, m.
Interregnum, Inten-eign, s. în-lèr-rig'nùm, In-

tirtân', interrf'gne, m.
Interpunction, s. In-tèr-pûngJc'shûn, interponc-

tuation, f.

Interrogate, va. In-tir'rd-gât, interrog^er.

Interrogation, s. in-têr-rô-gâ'shûn, interroga-

tion, f.

Interrogative, adj. \n-tir^ôg'i-t\v, interroga-

tif, ive.

Interrogatively, adv. \n-tir^ôg-'à-t\i>-l^, inter-

rogativement.
Interrogator,s. In-<<r'r3-^5-t^r,interrogatcur,m.

Interrogatory, s. In-tèr-rôg'à-tô-ry, interro-

gatoire, m.
Interrupt, va. \n-tèr-rûpt', interrompre.
Interruptedly, adv. în-lèr-rûp'tld-ig, avec des

interruptions. [rompt.
Internipter, s. In-tèr-rûpt'ir, celui qui inter-

interruption, s. In-têr-rûp'shûn, interruption, f.

Interscapular, adj. In-tër-akûp'û-ldr, entre les

épaules.

Intersect, va. In-tér-sëJct^, entrecouper.
Intersection, s. In-tèr-sèk'shûn, intersection, f.

Interseit, va. In-tër-sêrt'', couper.

Intersertion, s. in-tër-sêr'shùn, intersection, f.

Interspace, s. In-tër-spây, intervalle, m.
Intersperse, va. In-tèrspêrs', entremêler.
InterspiTsion, s. în-tèr-spSr^shûn, action d'en-

tremêler, d'entrecouper, de semer, f.

Interstellar, adj . \n-tër-stêl'lâr, entre les étoiles.

Interstice, s. in-tir^st'is, interstice, m. [ive.

Interstinctive, adj. \n-tër-stlnyk't\v, distinctif.

Interstitial, adj. \n-tèr-stVshàl, avec des inter-

stices, [trelacer.

Intertangle, va. In-tlr-tàng'gl, entremêler, en-

Intertexture,».ï?j-<^r-<éfc»'tûr,entrelacement,m,

Intertwine, Intertwist, va. in-tèr-twin', In-tèr-

twist', entrelacer.
Interval, s. Wtër-vdl, intervalle, m.
Intervene, vn. ïn-tèr-vèn', survenir.
Intervenient, adj. in-tir-vê'nï-ènt, qui survient,

accidentel, le.

Intervention, s. în-tir-vën'3hûn,inicryention,t.
Intervert, va. In-ter-virf, intervertir.

Interview, s. In'tër-vQ, entrevue, f.

Intervolve, va. In-tër-vôlt/, envelopper.
Interweave, va, în-tër-wèi/, entrelacer.

luterwreathed, adj. tn-lër-rêthd, entrelacé, e.

Intestable, adj. in-tëi/td-bl, incapable de tester.

IntesUcy, s. In-tëytd-sy, état d'une personne
qui meurt sans avoir fait de testament, dé-
faut de testament, m.

Intestate, adj. In-lis-tât, celui qui meurt in-

testat.

Intestinal, adj. ïn-tia'tt-nàl, intestinal, e.

Intestine, adj. In-tis'tln, intestin, e; civil, e.

Intestines, s. în-tës'tïm, intestins, m. pi.

luthral, va. In-thràl, asservir.

Inthralment,s.fn-MrtiZ'n«^nt,as3ervissement,m.
Inthrone, va. In-thr5n', élever au trOne.
Inthronization, s. In-thrô-ni-zâ'shùn, introni-

sation, f.

Intimacy, s. în'tî-mà-ap, étroite liaison, inti-

mité, f.

Intimate, adj. ïnUi-mSt, intime, sincère.

—, s. ami intime, m.
—, va. donner à entendre, intimer, signifier.

Intimately, adv. înUl-mât-iy, intimement.
Intimation, s. In-tï-mà'shûnf avis, vent, m.;

intimation, signification, f.

Intimidate, va. in-tîm'l-dât, intimider.
Intimidation, s. In-tlm-î-dd'shûn, intlmidation,f.
Into, prep, in'tû, dans, en, entre, sur.

Intolerable, adj. In-tôl'ir-d-bl, intolértihle.

Intolerably,adv.in-t<5rèr-d-6Ji',i»tol-rablement.

Intolerance, s. in-tôl'ër-dns, intolérance, f.

Intolerant, adj. In-tôl'êr-dHt, intolérant, e ; diffi-

cile.

Intolerated, adj. in-tôl'ir-àt-id, qui n'est pas
toléré, qui est mis à l'index.

Intoleration, s. In-tôl-ir-à'shûn, intolérance, f.

Intonate, vn. In'lô-nâl, vocaliser, tonner.
Intonation, s. în-tô-nâ'ahùn, intonation, f.

Intone, vn. in-lôn', entonner, donner le ton.

Intort, va. In-târf, entortiller.

Intoxicate, va. In-tôks'l-kàt, enivrer, charmer.
Intoxication, s. in-tôka'^l-kâ'shùn, transport, m.
Intractable, adj. In-tràk'td-bl, intraitable.

Intractability, Intractableness, s. în-trâk-td-

bïl'l-ty, In-trdk'td-bl-nës, humeur iiitraitable,f.

Intractably, adv. iTè-trdk'td-bly, d'une manière
intraitable.

Intranquillity,s. In-trdTt-kwini-tp, inquiétude,f,

Intrausient, adj. In-trdn'skènt, qui ne passe
pas, qui dure, qui demeure.

Intransitive, adj. în-trd7i'«I-<Fv, intransitif, ive.

Intransitively, adv. In-trdn'sl-tîv-ly, sans ré-

gime, d'une manière intransitive, dans un
sens intransitif.

Intransmutable, adj. ïn-trdnt-mû'td-bî, immu-
Intreasure, va. In-trëzh'ûr, amasser. [able.

Intrench, va. ïn-trëntsh', retrancher; (— upo7t)

empiéter, usurper.
Intrenchant, adj. In-trëntsh'ânt, indivisible.

Intrenchmcnt, s. in-trêntsh'mént, retranche-
ment, m.

Intrepid, adj. ïn-trëp'ïd, intrépide.

Intrepidity, s. l»-trë-pîd'î-t§, intrépidité, f.

Intrepidly, adv. ïn-trëp'îd-ly, intrcpidement.
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Intricable, adj. în^trî-kà-bl, embarrassé, e; em-
brouillé, e ; compliqué, e.

Intricacy, s. Î7i'trî-kâ-sy, embarras, m.; diffi-

culté, f.

Intricate, adj. în'trî-kât, épineux, euse.
Intricately, adv. ïn'trï-kàt-ly, obscurément.
Intricateness, s. v/trî-kàt-nès, perplexité, f.

Intrigue, s. In-trêg', intrigue, f.

— , vu. intriguer, cabaler.
Intriguer, s. in-trêg'ér, intrigant, e.

Intrinsic, Intrinsical, adj. in-trWsïk, In-trln'-

sî-kâl, intrinsèque.
Intrinsically, adv. in-trtn'sî-kâUlp, intérieure-
ment.

Intrinsicate, adj. în-trîn'sî-kât, compliqué, e;
embrouillé, e.

Introduce, va. în-trô-dûs', introduire.
Introducer, Introductor, s. în-trô-dû^sêr, în-

trô-dùk'tôr, introducteur, ti-ice.

Introduction, s. în-trô-dûk'shûn, introduction, f.

Introductive,adj.în-trô-dùA:'tti;,introductif,ive.

Introductory, adj. în-trô-dùk'tô-ry, préalable.
Introgression, s. m-trô-grèsh'un, entrée, f.

Intromission, s. în-trô-mlsh'un, introduction, f.

Intromit, va. In-trô-mW, introduire.
Introreception, s. în-trô-rë-sêp'shûn, action de

recevoir, d'accueillir à l'intérieur; de rece-
voir l'empreinte, l'impression, f.

Introspect, va. în-trô-spikt% examiner soi-

gneusement.
Introspection, s. în-ti-d-spêk'shûn, examen séri-

eux, m.
Introsume, va. în-trô-sûm', sucer.

Introsusception, s. ïn-trô-sùs-sép'shûn, intus-
susception, f.

Introvenient, adj. ïn-trô-vê'nî-ënt, qui entre.
Introvert, va. în-trô-vêrt^, tourner en dedans,

faire rentrer, rentrer.
Introversion, s. în-trd-vêr'shûn, examen inté-

rieur, m.
Intrude, vn. în-trûd', entrer sans pei-mission

;

{— oneself) xr. se fourrer, s'ingérer, se mêler.
Intruder, s. în-trûd'êr, importun, e ; intrus, e.

Intrusion, s. In-trû'zhûn, intrusion, f.

Intrusive, adj. In-trû' sïv, qui s'introduit de
force, qui interrompt, qui dérange.

Intrust, va. în-trùsV, confier. [m.
Intuition, s. ïn-tû'î-shûn, intuition, f.; examen,
Intuitive, adj. în-tO'î-tîv, intuitif, ive.

Intuitively, adv. m-tû'î-tiv-lp, intuitivement.
Intumescence, Intumescency, s. In-tû-mês'sèns,

In-tû-més'sén-sy, humeur, f.

Intumulate, va. tn-tù'mù-lât, enterrer, placer
dans un tombeau.

Inturgescence, s. m-tûr-jês'sêns, gonflement, m.
Intwine, va. ïn-twln', entrelacer, tisser.

Inumbrate, va. tn-ûm'brât, ombrager.
Inunction, s. in-ûngk'shùn, onction, f.

Inundant, adj. în-ûn'dànt, qui inonde, qui dé-
borde.

Inundate, va. ïn-ûn^dât, inonder, submerger.
Inundation, s. în-ûn-dâ^shàn, inondation, f.

Inurbanity, s. ïn-ûr-bân'l-ty, défaut d'ui-banité,
m.; inurbanité, f.

Inure, va. ïn-Ur', accoutumer, endurcir.
Inurement, s. în-ûr'mènt, habitude, f.

Inurn, va. în-ûrn', mettre dans une urne.
Inusitdtion, s. în-û-sl-tâ'shûn, défaut d'usage,

d'habitude, m. ; désuétude, f.

Inutile, adj. In-ù'til, inutile.

Inutility, s. m-U-tiVl-ty, inutilité, f.

Invade, va. in-vàd', envahir, usurper.
Invader, s. ïn-vâd'êr, agresseur, usurpateur, m.
Invalid, adj. ïn-vàVld, invalide, nul, le.

Invalid, s. tn'và-lëd, invalide, m ; malade, mf.
Invalidate, va. ïn-vâVl-dât, invalider, annuler.
Invalidation, s. tn-vàl-l-dâ'shiin, l'action d'af-

faiblir, d'annuler, d'anéantir, f.

Invalidity, s. %n-và-lïd'\-ty, nullité, f.

Invaluable, adj. In-vàVU-a-hl, inestimable.
Invaluably, adv. In-vàVû-à-hly, d'un prix ines-

timable.
Invariable, adj. \n-vâ'rl-à-hl, invariable.

Invariableness, s. în-vâ'rt-à-hl-nès, invariabi-
lité, f.

Invariably, adv. ïn-va'ri-à-bly, invariablement.
Invasion, s. în-vâ'zhûn, invasion, f.

Invasive, adj. în-vâ'sîv, d'invasion.

Invection, s. în-vèk^shûn, invective, déclama-
tion, f.

Invective, s. ïn-vêk'tîv, invective, f.

—, adj. piquant, e ; satirique.

Invectively, adv. în-vék'tlv-ly, avec invective.

Inveigh, va. %n-vâ', se déchaîner, invectiver.
Inveigher, s. ïn-vâd'êr, déclamateur, m.
Inveigle, va. In-vë'gl, enjOler, duper, attirer.

Inveiglement, s. In-vë'gl-mërd, séduction, f

Inveigler, s. In-vë'glêr, enjôleur, euse.
Inveiled, adj. In-vald', voilé, e.

Invent, va. în-vént', inventer, trouver, décou-
vrir, imaginer.

Inventer, Inventor, s. In-vënt'êr, în-vênfâr, in-

venteur, trice.

Inventful, adj. în-vënt'/ûl, inventif, ive ; créa-

teur, trice.

Inventible, adj. \n-vënt'ï-bl, susceptible d'êtta

inventé, découvert, e.

Invention, s. In-vén'shûn, invention, f.

Inventive, adj. In-vèn'tlv, inventif, ive.

Inventorially, adv. ïn-vén-tô'rt-âl-ly, à la ma-
nière d'un inventaire.

Inventory, s. în'vèn-tô-ry, inventaire, m.
Inventress, s. tn-vën'très, inventrice, f.

Inverse, adj. în-vêrs', inverse.

Inversely, adv. în-vêrs'ly, dans l'ordre, dans le

sens inverse.
Inversion, s. In-vêr'shûn, inversion, f.

Invert, va. în-vêrt', tourner sens dessus des-

sous, renvei'ser.

Invertediy, adv. în-vêrfèd-ly, dans un sens in-

verse.
Invest, va. \n-vèst', revêtir, installer, investir.

Investient, adj. în-vëst'yènt, qui revêt.

Investigable, adj. în-vès'tl-gà-U, qui peut étra

découvert.
Investigate, va. în-vës'tî-gât, rechercher.
Investigation, s. in-vés-tl-gâ'shûn, recherche, f.

Investigative, adj. In-vès'tl-gâ-tlv, curieux,

euse ; investigateur, trice. [m.
Investigator, s. m-vés'tï-gôL-tôr, investigateur.

Investiture, s. In-vès'ti-tûr, investiture, f.

Investive, adj. In-vesfiv, qui envii'onne, qui

enveloppe.
Investment, s. ïn-vëst'mënt, habillement, m.
Inveteracy, s. în-vët'ér-â-sy, rancune, haine, f.

Inveterate, adj. In-^èt'ér-ât, invétéré, e.

—, va. invétérer.

Inveterately, adv. tn-^ët'ër-ât-lp, avec opiniâ-

treté, avec acharnement.
Inveterateness, s. In-vèt'èr-ât-nës, qualité in-

vétérée.

Invidious, adj. ïn-vid'i-ûs, envieux, euse.

Invidiously, adv. In-vïd't-ûs-ly, malignement.
Invidiousness, s. In-vtd'l-ùs-nés, malignité, f.

Invigorate, Invigour, va. ïn-vig'ô^ât, in-vlg'dr,

renforcer, fortifier.

Invigoration, s. in-vtg-ô-râ'sMn, l'action de

fortifier, f.
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Invincible, adj. tn-vln'sl-bl, invincible.

Invincibility, Invincibleness, s. in-vln-sl-blVl-

tg, în-^ln'aï-bl-jiès, qualité invincible, invin-

cibilité, f.

Invincibly, adv. în-vîn's\-bly, invinciblement.
Inviolable, adj. in-vi'a-ld-bl, inviolable.

Inviolability, Inviolableness, s. In-vi-ô'ld-bW-

l-ty, ia-vi'ô-lâ-bl-nés, inviolabilité, f.

Inviolably, adv. în-vi'ô-ld-bly, inviolablement.
Inviolate, adj. în-vVô-lât, entier, ii-re.

Inviolated, adj. în-vVô-ldt-èd, où l'on n'a point

passé
;
que l'on n'a pas foulé ; imperméable,

impraticable.
Invious, adj. in'vl-ûs, Impraticable.

Inviousness, s. în'vl-ûa-nés, impénétrabilité, f.

Invirility, s. in-vl-rU'l-ty, défaut de vigueur,

de courage mâle, m. ; mollesse, f.

Inviscate, va. In-vls'kdt, gluer, poisser, prendre
à la glu.

Inviscerate, va. In-vîs'Mër-àt, engendrer, pro-

duire à l'intérieur, graver, enraciner.

Invisibility, s. in-viz-l-bU'l-t_Q, invisibilité, f.

Invisible, adj. in-vlz'l-bl, invisible.

Invisibly, adv. in-vls'l-bly, invisiblement.

Invitation, s. ÎH-vl-tà'ahun, invitation, f.

InviUtory, adj. in-vifd-tô-ry, qui contient une
invitation ; invitatoire.

Invite, va. In-vic', inviter, prier.

Invitement, s. In-vifmint, invitation, f.

Inviter, s. in-vU'ir, celui qui invite.

Inviting, adj. in-ftt'ÎN^, attrayant,

e

; tentant,

e

;

séduisant, e.

Invitingly, adv. In-vifîng-ig, d'une manière en-
gageante ou attrayante.

Invitingness, s. la-oit'ing-nis, pouvoir, m.;
force de séduction, f. ; entraînement, m.

Invocate, va. In'vô-kàt, invoquer.

Invocation, s. In-vô-kâ'shûn, invocation, f.

Invoice, s. in'vôls, lettre d'envoi, facture, f.

Invoke, va. In-vôk', invoquer, prier.

Involuntarily, adv. in-vôVûn-td-rl-ly, involon-

tairement, forcément.
Involuutariness, s. 'tn-vôl'ûn-tà-ri-nèSf carac-

tère, m.; nature involontaire, f.

Involuntary, adj. in-vôl'ûn-tà-ry, involontaire,

forcé, e.

Involution, B. l«! t. m.
Involve, va. l«-t

InvolveJaoss, s. . . on-

V. :':, euiuurc.

In\ i
. \n-vûl'nèr-d-bl, invulnérable.

Invi. s, t. In-vUl'nèr-à-blrnès, invul-

nérabilité, f.

Inwall, va. In-wàV, entourer de mura.
Inward, Inwards, sidv. In'wàriJL, Wwàrdz, en de-

dans.
Inward, adj. In'iodrcf, intérieur, 6 ; interne.

Inwardly, adv. in'wàrd4g, intérieurement.
Inwardness, s. Wwàrd-nia, intimité, f.

Inwards, s. In'wàrdz, entrailles, f. pi.

Inweave, va. In-voiv', entrelacer.

Inwrap, va. in-ràp', envelopper.
Inwreiithe, va. In-r«th', entourer d'une gulr-

Inwrought, adj. In-rdf, orné, e. [lande.

Ionic, adj. x-ôn'\k, ionique.

Iota, s. x-ô'tà, iota, m.
Irascible, adj. l-ris'al-bl, irascible.

Irascibility, s. \-ràa-s\-bll'\-ty, irascibilité, irri-

Ire, s. ir, colère, f.; courroux, m. [ubilité, f.

Ireful, adj. ir'/ûl, furieux, euse.

Ircfully, adv. ir'/dl-iy, avec colère.

Iris, s. i'-la, iris, glaïeul, m.; fi irabe, f.

Irish, adj. ir'lsh, d'Irlande, irlandais, e.

—> t. l'irlandais, l'erse, m.

Irishism, s. ÎJ^iah-Um, façon de parler particu-
lière aux Irlandais, f. ; hibernicisme, m.

Irk, va. impers, irk, fatiguer, ennuyer.
Irksome, adj. irk'sàm, pénible, ennuyant, e.

Irksomely, adv. Irk'aûm-ly, d'une manière fati-

gante.
Irksomeness, b. îrk'adm-tiis, peine, f. ; ennui, m.
Iron, s. i'ûm, fer, m.
—, va. repasser du ling^, enchaîner.
—, adj. de fer. [nique.

Ironie, Ironical, adj. i-rôn'lk, l-rôn1-kdl, ii-o-

Ironically, adv. l-rdn^-kdl-ly, ironiquement.
Ironmonger, s, Vùm-^mùng-gir, quincailler.

Ironist, s. i'rôn-lat, celui qui emploie l'ironie,

persifleur, m.
Ironmould, s. Vilrn-môld, tache de rouille, f.

Irony, s. i'rôn-y, ironie, f.

—, adj. ferrugineux, euse.

Irradiance, Irratliaucy, s. xr-ri'dl-dna, ïr-rS'irt-

dn-a^, lumière, clarté, f.

Irradiate, va. Ir-râ'dl-dt, éclairer.

Irradiation. &.îr-r*-dl-à'ahan, rayonnement, m.
;

splendeur, irradiation, f.

Irrational, a<ij. Ir-rd'aAûn-dZ, irraisonnable.

Irrationality, s. Ir^d-ahiiH-dl'l-ty, manque de
raison, m. ; brutalité, f.

Irrationally, adv. Ir-rd'ahûn-dl-lp, sans raison.

Irreclaimable, adj. Ir-rê-kidm'd-bl, incorrigible,

perdu, e.

Irreclaimably, adv. tr^è-kldm'é-blp, opini&tré»

ment, obstinément.
Irreconcilable, adj. Ir-rék-ôn-aïl'd-bl, irrécon-

ciliable.

Irreconcilableness, s. Ir-rik-ôn-aU'd-bl-nia,
haine implacable, f.

Irreconcilably, adv. Ir-rik-ôn-ail^à-hljf, irrécon-

ciliablement. [gner.

Irreconcile, va. Ir-rlk'ôn-aïl, indisposer, éloi-

Irreconciled, adj. Ir-rH^ôn-aild, qui n'est pas
expié, e.

Irreconcilement, 8. Ir-rik-dn-aU'mlnt, inimi-

tié, incompatibilité, f.; éloignement, désac-

cord, m.
Irreconciliation, s. Ir-rèk'in-ail-l-d-ahûn, inimi-

tié, f. ; éloignement, m.
Irrecoverablf, adj. Ir-rë-kûi/ir-d-bl, irréparable.

Irrecoverableness, s. Ir-ri-kûv'èr-d-bl-nèa, ca-

ractère,ra.; nature irréparable, irrémédiable,f.

Irrecoverably, adv. Ir-rè-kùt/ir-d-bly, sans res-

source.

Irredeemable, adj. Ir-ri-dgm'd-bl, sans remède,
sans ressource, irréparable, irrémédiable.

Irredeemably, adv. Ir-ri-dim'd-bly, d'une ma-
nière irréparable, sans ressource, irrémédia-

blement, irréparablement.
Irreducible, adj. Ir-rë-dû'al-bl, irréductible.

Irrefragable, adj. \r-rifrd-gd-bl, irréfragiible.

Irrefragableness, b. ir-rifrd-gd-bl-nia, irréfra-

gabilité, f. [blement.

Irrefragably, adv. ir-rifrd-gd-blp, incontesta-

IrrefuUble, adj. ir-ri-/afd-bl, incontesUble,

certain, e.

Irregular, a<y . lM-«/fl-Wr, irrégulier, ière ; dé-

réglé, e.

Irregularity, 8. Ir-rfg-n-ldr^-tg, Irrégularité, f.

Irregularly, adv. Ir-rég'û4dr-ly, irrégulière-

ment.
Irregulate, va. Ir-rlg'a-làt, dérégler.

irrelative, adj. \r-ril'd-t\v, qui n'est point lié, e;

désuni, e.

Irrelatively, adv. \r-ril'd-tlv-ig, d'une manière
décousue, sans suite, sans liaison.

Irrelevant, tA'ylr-ril'i-vdnt, inapplicable, étran-

ger, ère ; déplacé, e.
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Irrelevancy, s. ir-rêVê-vân-sy, inapplicabilité, f.

Irrelevantly, adv. îr-rèVë-vdnt-ly, mal à propos,

d'une manière déplacée.

Irrelievable, adj. îr-rê-lêv''à-U, sans remède,
irrémédiable.

Irreligion, s. \r-rë-lïdj'ùn, irréligion, f.

Irreligious, adj. ïr-rë-Udfûs, irréligieux, euse.

Irreligiously, adv. tr-rê-lld/ûs-ly, irréligieuse-

ment. [impiété, f.

Irreligiousness, s. îr-rë-lld/ùs-nës, irréligion.

Irremeable, adj. îr-rë^rnë-à-bl, sans retour.

Irremediable, adj .Ir^ë-më'dï-â-bl, irrémédiable.

Irremediableness, s. îr-rë-më^dî-à-bl-nès, quali-

té irrémédiable, f.; état de ce qui est irré-

médiable, m. [mède.
Irremediably, adv. %r-rë^më'dï-à-hly, sans re-

Irremissible, adj. Ir-rë-mis'si-bl, irrémissible.

Irremissibleness, s. Ir-rë-mis'sl-blr^ès, qualité

irrémissible, f.

Irremovable, adj. îr-rë-mûi/à-bl, constant, e;
fixe, à vie.

Irremovably, adv. Ir-rê-mûv'à-hly, de manière
à ne pas être ébranlé, remué, changé, touché.

Irreparability, s. îr^èp-â-râ-bîVï-ty, état, m.,

qualité de ce qui est iri'éparable, irrémédia-
ble, f.

Irreparable, adj. îr-rëp'à-rà-ll, irréparable.

Irreparably, adv. îr - rép ' â-rà- bly, sans res-

source.

Irrepealable, adj. îr-rë-pëVà-bî, dont on ne peut
appeler; qu'on ne peut casser, qu'on ne sau-
rait abroger ; irrévocable.

Irrepealably, adv. tr-rë-pël'à-bly, sans appel,

sans retour, irrévocablement.
Irrepentance, s. ir-rë-pèn'tàns, défaut de re-

pentir, m. ; impénitence, f.

Irrepleviable, adj. îr-rë-plëv'l-à-bl, qui n'est

pas rachetable (law term). [hensible.

Irrépréhensible, &dj.îr-rèp-7-ë-hën^sî-bl, irrépré-

Irrepresentable, adj. îr-rëp-rë-sènt'â-bl, qu'on
ne saurait représenter, reproduire ; insaisis-

sable.

Irrepressible, adj. îr-rë-prës'sï-bl, qu'on ne sau-
rait dompter, réprimer

;
qu'on ne saurait

comprimer.
Irreproachable, adj. îr-rë-prôtsh'à-hl, irrépro-

chable, [chablement.
Irreproachably, adv. îr-rë-prôtsh'â-bly, irrépro-

Irreprovable, adj. îr-rë-prûv'â-bl, irrépréhen-
sible, [proche.

Irreprovably, adv. îr-rë-prûj/à-bly, sans re-

Irreptitious, adj. tr-rèp'tl-shûs, qui se glisse

dans, qui s'insinue, s'introduit; interpolé, e.

Irreputable, adj. Ir-rëp'û-tà-bl, déshonorable.
Irresistance, s. ir-rë-zlst'àns, douceur, soumis-

sion, f.

Irresistibility, Irresistibleness, s. îr-i-ë-zist-ï-

bîVî-ty, îr-^ë-zîst'î-bl-nës, irrésistibilité, f.

Irresistible, adj. îr-rë-zïst'î-bl, irrésistible.

Irresistibly, adv. \r-rë-zist'i-bl^, iri-ésistible-

ment.
Irresoluble, adj. \r-res'o-lU-ll, indissoluble.

Irresolubleness, s. ir^ès''ô-lù-bl~nès, qualité ir-

résoluble, f.

Irresolute, adj. tr-rës'ô-lût, irrésolu, e.

Irresolutely, adv. Ir-rèz'ô-lût-ly, irrésolument.
Irresolution, s. ïr^èz-d-lû'shùn, irrésolution,

incertitude, f.

Irresolvedly, adv. ïr-rê-zôlv'éd-ly, sans avoir
formé de résolution.

Irrespective, adj. îr^ë-spëh'tlv, indépendant, e.

Irrespectively, adv. îr-rê-spèk'tïv-ly, indépen-
damment, [ble.

li'responsible, adj. \r^-ë-sp5n'sl-bl, irresponsa-

Irretentive, adj. îr-rë-tën'tîv, qui ne retient
pas, faible (en parlant de la mémoire).

Irretrievable, adj. Ir-rë-trëv'à-M, irréparable.

Irretrievably, adv. îr^ë-trëu'à-brp, irréparable-
ment.

Irreverence, s. îr-rëv'ër-ëns, irrévérence, f.

Irreverent, adj. ïr-rèv'ër-ënt, irreverent, e.

Irreverently, adv. îr-réi/èr-ênt-ly, irrévérem-
ment.

Irreversible, adj. îr-rë-vêr^sî-bl, irrévocable.

Irreversibleness, s. Ir-rë-vêrs'i-bl-nës, état de
ce qui est irrévocable, m. ; irrévocabilité, f.

Irreversibly, adv. îr-rè-vêr'sî-bly, irrévocable-

ment.
Irrevocable, adj. îr-rëv^ô-M-bl, irrévocable.

Irrevocably, adv. îr-rêv'd-kâ-bly, irrévocable-

ment, [muable.
Irrevoluble, adj. lr-rëi/ô-lû-bl, immobile, im-
Irrigate, va. tr'rï-gât, arroser, humecter.
Irrigation, s. îr-rï-gâ'shùn, arrosement, m.
Irriguons, adj. îr-rîg^û-ùs, arrosé, e; humide.
Irrision, s. îr-rVzhùn, moquerie, dérision, f.

Irritable, adj. îr'rî-tâ-bl, irritable, irascible.

Irritability, s. îr-rî-tà-blVî-ty, irritabilité, f.

Irritant, adj. îr^rî-tànt, irritant, e.

IiTitate, va. tr'rï-tât, irriter, provoquer, fâcher,

mettre en colère ; rendre nul, annuler.
—, adj. fort, e ; concentré, e.

Irritation, s. îr-rî-tâ^shùn, irritation, f.

Irritatory, adj. îr-rî-tâ'td-ry, qui irrite, qui
stimule ; irritant, c.

Irniption, s. îr-rùp'shûn, irruption, course, f.

Irruptive, adj. îr-rùp''tw, qui éclate, qui fond
sur.

Isagogical, adj. î-sà-gôdfî-kàl, introductif, ive
;

préliminaire.
Isinglass, s. l'zing-glàs, colle de poisson, f.;

Island, s. i'iànd, île, f. [talc, m.
Islander, s. Vlànd-êr, insulaire, m.
Isle, s. il, île, aile, f.

Islet, s. il'ét,^ petite île, f. ; îlot, m.
Isolated, adj. Vsô-lât-èd, isolé, e.

Isochronal, adj. î-sôk'rô-nàl, isochrone.
Isosceles, adj. i-sôs'së-lèz, isocèle.

Issue, s. Ish'û, issue, fin, f. ; succès, m.
;

(— in

the arm) cautère, m.
;

(— offspring) enfants,

m. pi. ; lignée, f. [ner.

—, va. and vn. provenir, sortir, publier, éma-
Issued, adj. ïsh'ûd, publié, e; euvoyé, e; mis
au jour.

Issueless, adj. xsh'û-lës, sans enfants.
Issuing, s. Ish'û-îng, écoulement, jaillissement,

m.; émission, f.

Isthmus, s. Isfmus, isthme, m.
It, pron. U, ce, il, elle, le, la, en, y, cela.

Italian, adj. l-tàVyàn, italien, ne; ultramon-
tain, e.

—, s. un Italien, m.; une Italienne, f.

Italie, adj. Vtàl-lc, italique.

Italicise, va. î-tâVî-siz, écrire, imprimer en
italiques, en caractères italiques.

Itch, s. ïtsh, gale, envie, f. ; désir extrême, m.
—, va. démanger, tarder.

Itchy, adj. Ush'y, galeux, euse.
Item, adv. î'tëm, item, de plus, encore.
—, s. avis, article, m.
Iterable, adj. Wér-à-bl, susceptible d'être ré-

pété, renouvelé.
Iterant, adj. Wér-ànt, qui répète.
Iterate, va. U'èr-ât, répéter.

Iteration, s. ît-èr-à'shûn, répétition, f.

Itinerant, adj. î-tWër-ânt, ambulant, e.

Itinerary, s. ï-tin'êr-â-ry, itinéraire, m.
Itinerate, vn. î-tîn'ér-ât, allw de ville en Tille,
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être toujours sur les routes; aller par monts
et par vaux; faire le métier d'acteur, de pré-

dicateur ambulant.
Itself, pron. U-aèlf, lui-même, elle-même, soi-

même, soi, se, mf.
Ivory, s. %'vô-ry, ivoire, m.
Ivy, 8. Vvy, lierre, m.; (— Im/) feuille de li-

Ivyed, adj. Vvld, couvert de lierre. [erre, f.

J.

Jabber, vn.jdybêr, bredouiller.
Jabberer, s. jdb'bêr-ér, bredouilleur, euse.

Jabberment, s.jdb'bër-mêrU, baragouinage, ba-
ragouin, m.

Jacent, Aài.Jâ'sënt, gisant, e.

Jack, a.Jdk, toumebroche, tire-botte, valet, m.;
pavillon de beaupré, m.; jaque de mailles, f. ;

( in bowling) but, cochonnet, m. ; (— pot)

broc
;

(— boots) grosses bottes, f. pi.

Jaclcalantern, s. jdk-d4dn'tim, feu follet, ar-

dent, m.
Jackal, H.Jdk'ù!, chacal, m.
Jackalent, s.j'dk-d-liut', benêt, nigaud, m.
Jackanapes, s.jâk'd-nâps,{&t, sot, niais, m.
Jackass, a.jdk'ds, ttiie, bourriquct, m.
Jackdaw, s. j'dk'dà, choucas, m.
Jacket, a.jàk'èt, veste, f.

Jack-pudding, s. jdk-pûd'dïng, bouffon, m.
Jacksauce, a.jdk'sàs, un impertinent, un inso-

lent, m. [broches, m.
Jacksmith, s. jàk'smKh, fabricant de tourne-
Jacobin, s. jdk^ô-bln, jacobin, dominicain, m.
Jacobinical, Aà).jdk-ô'b\n'l-kdl, jacobin, démo-

crate, démagogue, démocratique, démago-
gique; furibond, e; exalté, e.

Jacobinism, s. ydA.-'ô-ilrj-Um, jacobinisme, m.
Jacobite, i.jdk'ô-blt, Jacobite, m.
Jacobitism, %.jdk'ô-h\t-ïzm, jacobitisme, m.
Jacobus, a.jd-kô'bùs, un jacobus, m.; ancienne
monnaie d'or d'Angleterre, f.

Jactation, Jactitation, a. jdk-tâ'shiin, jàk-tl-tS'-

êhùn, jactance, inquiétude, agitation, f.

Jaculation, a.Jdk-û-lâ'akûn, l'action de lancer, f.

Jaculatory, adj. jdk'a-ld-tô-rj/, d'ejaculation,

éjaculatoire.

Jade, s. Jâd, coquine, f.
;
(bad horse) haridelle,

rosse, f.

—, va. surmener, lasser.

Jadery, s. jâd'èr-y, tour, m. ; ruse de rosse, de
mauvais cheval, f.

Jadish, &i\].jâd'\sh, vicieux, euse ; débauché, e.

Jag, a.jdg, dentelure, f.

— , va. denteler.

Jaggedncss, s.jdgr'gëd-nës, dentelure, t
Jaggy, a.di.jàg'gg, dentelé, f.

Jail, s.Jâl, prison, geôle, f. ; cachot, m.
Jailer, a.jàl'ér, geôlier, m. [tés, f. pî.

Jakes, s. jâks, les lieux, m. pi.; les commodi-
Jalap, B. jdl'àp, j&lnç, m.
Jam, s.jdm, conserve de fruits, f.

Jamb, s. ^ûm, jambage, m.
Jambee, a.jdm-bê', canne, f.

Jambeux, s.yâm'èd, jambarts, m. pi.

Jane, s. jàn, monnaie do Gênes ; sorte de fu-

telne, f.

Jangle, m.jdng'gl, se quereller.

Jangler, a.jdng'glir, querelleur, euse.

Jangling, s. jdng'gl'ing, querelle, altercation,

dispute, f.; débat, m.
Janitor, a.jdn'ï-l6r, concierge, m.
Janizarian, adj.>û7t-l-2â'rl-<z7i, de janissahro.

Janizary, a.jdn'\-zd-ry, janissaire, m.
Jantiness, a. jàn'tl-nès, gaieté, f.

;
gentillesse,

grâce, vivacité, f.; enjouement, agrément, m.
Janty, &à'yjàn'ty, éclatant, e

;
gai, e.

January, s. jdn'û-d-ry, ^&nvier, m.
Japan, &.jd-pdn', vernis du Japon, m.
—, va. vernisser, vernir.

Japanner, s.jà-pàn'nSr, vemisseur, m.
Jar, \n.jAr, se brouiller, détonner, entr'ouvrir.

—
,
(vessel) 8. jarre, f.; cruche, f.; bocal, m.;

bouteille de Leyde, f.

—, 8. vibration, f. ; un son discordant, désv
gréable, m.; querelle, dispute, contestation,

f. ; bruit fait par l'oscillation d'un pendule.
Jargon, a.jdr'gôn, jargon, m. [m.
Jarring, s. jâr^rlng, querelle, dispute, diûé-

—, adj. discordant, e. [rence, f.

Jasmine, Jessamine, s. jds'mln, Jès'ad-mln, jas-

min, m.
Jasper, a.jds'pir, jaspe, m.
Jaundice, s. jàn dis, jaunisse, f.

Jaundiced, aÀ'yjàn'dïst, qui a la jaunisse.

Jaunt, a.jànt, tournée, course, f.

—, vn. courir, trotter.

Javelin, s. jdv'lin, javeline, f.

Jaw, B.jd, mâchoire, f.

Jay, B.^tî, geai, m.
Jealous, adj. >5rû*Jaloux, onse; envieux, euse.

Jealously, tiAy.jil'ùs-ly, avec jalousie.

Jealousy, s. ^"érûa-j/, jalousie, f.

Jeer, a.j'êr, raillerie, drisse, f. ; persiflage, m.
—, va. gausser, railler, persifler.

Jeerer, a.jSr'ir, railleur, euse.

Jeering, s.Jër'lng, raillerie, moqnerio, f.

Jeeringly, &dv.j?r'lng-ly, en raillant.

Jehovah, s.jS-hô'vd, Jehovah, m.
Jejune, adj.>?-/ï2n', plat, e; insipide.

Jejunely, adv. jê-jûn'ly, d'une manière firoide,

sèche, insipide.

Jejuneness, a. jë-jûn'nës, stérilité, f.

Jej unity, s. jè-jù'n\-ty, stérilité, disette, f.;

manque d'intérêt, m. [gelée.

Jellied, adj. jil'lïd, réduit & la consistance de
Jelly, a. jél'ly, gelée, f. ; coulis, m.; (

—

broth)

consommé, m.
Jellybag, s. Jèl'ly-hdg, une espèce de sac par

lequel on fait passer la gelée, chausse, f.

Jennet. See Genet.
Jeopard, \&.jip'drd, hasarder, risqtier.

Jeopardous, &A]. jip'ârd-ùs, dangereux, ense.

Jeopardy, s. jèp'drd-g, péril, danger, m.
Jerk, B. jirk, secousse, f.

;
(— in leaping) élan,

saut, bond, m.
—, va. lancer, pousser; tirer brusquement,

secouer; donner des saccades.

Jerker, a.jirWêr, celui qui donne des saccades,

des coups de fouet.

Jerkin, a.jêr'k'in, faucon, m.; jaquette, f.

Jess, s.Jès, le lien d'un faucon, jet, m.
Jest, a.jèst, plaisanterie, raillerie, f.

—, va. plaisanter, se moquer.
Jester, a.jëst'êr, railleur, euse ; bouffon, ne.

Jesting, a.jèsfïng, raillerie, plaisanterie, bouf-

fonnerie, f. ; jeu, badinage, jeu de mots, m.
Jestingly, adv. Jést'lng-ly, en badinant, en

plaisantant
;
pour rire, en plaisantant.

Jestingstock, a.jèsflng-stôk, jouet, m.; risée, f.

Jesuit, s. y^^'fl-Ft, jésuite, m.
Jesuitic, Jesuitical, adj. jëz'û-ît-ïk, Jëz-û-U'U

kdl, de jésuite, jésuitique. [avec nise,

Jesuitically, adv. jëz-û-U-î-kdl-ly, en jésuite,

Jesuitism, s. jëz'a-lt-Um, jésmtisme, m.
Jet, s.yêi, jais, m.
—, vn. se remuer ; se donner de l'exercice.
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;

Jetteau, s.Jét'tô, jet d'eau, m.
Jetty, adj. jët'ty, couleur de jais; (— head)

môle, m.
;
jetée, f.

Jew, B.JÛ, un juif, m.
Jewel, s.yû'éZ, joyau, bijou, m.; (— llocks) s. pi.

poulies pour les drisses des bonnettes, f. pi.
;

(— lox) écrin, m.
; (— house) garde-meuble, m.

Jeweller, s. /iï'ëWér, joaillier, ière.

Jewel-like, adj. jû'èl-llk, brillant comme des
joyaux, qui brille comme un joyau.

Jewelry, s. yc'eZ-r^, joaillerie, f.

Jewess, s.jû'ês, ime juive, femme juive, f,

Jewish, adj.Jrt'ïsA,judaïque, desjuifs; juif, ive.

Jewishly, &ày.jû,'ish-ly, en juif, en juive.

Jewry, s.^'ûVj?, juiverie, f.

Jew's-ear, s.jûz'ër, oreille de Judas, sorte d'ex-

croissance qui vient à la racine du sureau, f,

Jew's-harp, s.jûz'hdrp, guimbarde, f.

Jib, s.j'tb, foc, m.
Jig, s. fig, gigue, danse, f.; cotillon, m.
— , vn. danser la gigue.
Jiggish, &ài.jig'g\sh, qui convient à la gigue.
Jillflirt, B.jîVfllrt, coquine, f.

Jilt, s.fdt, coquette, f.

—, va. duper, tromper, attraper, décevoir.

—, vn. faire la coquette.
Jingle, s.jïng^gl, tintement, m.
—, vn. tinter.

Job, e.jôb, corvée, petite affaire, bonne afiFaire,f.
;

ouvrage, m.
—, va. frapper, piquer.
—, vn. agioter.

Jobber, s.jôb'hêr, agioteur, courtier, m.
Jobbernowl, s.jôVbêr-ndl, benêt, m.
Jockey, s. jôk'y, maquignon, fripon, petit

domestique, m.
— , va. duper, tromper.
Jocose, adj./ô-fcôs', plaisant, e

;
jovial, e.

. Jocosely, a.dy. Jo-kôs^ly, en badinant.
Jocoseness, Jocosity, s. jô-kôs'nès, jô-kôs'ï-ty,

enjouement, m.
;
gaieté, f.

Jocular, &à].jôk'û-lâr, railleur, euse; gai, e.

Jocularity, s. jôk-û-làr't-ty, plaisanterie, badi-
nerie, f.

Jocularly, &à.y.jôk'û-làr-ly, en plaisantant, en
riant.

Joculator, b. jôkfû-ïâ-tôr, bouffon, ménestrel, m.
Jocund, adj. jôk'ûnd, plaisant, e; enjoué, e.

Jocundity, Jocundness, &. jô-kûn'di-ty, jOk'ûnd-
nès, enjouement, m.; allégresse, gaieté, f.

Jocundly, ».àv.jôk'v.nd-ly, gaiement.
Jog, s.jôg, secousse, f. ; cahot, m.
— , vn. secouer, pousser, agiter; (— as a coach)

cahoter
;

(— on) avancer.
Jogger, B.jôg'gir, lourdaud, e.

Jogging, s. jôg'ging, secousse, agitation, l'ac-

tion de pousser ou de secouer, f. ; branle,
ébranlement, m. [ter

Joggle, y&.jôg^gl, branler, se trémousser, s'agi-

Join, va. yôïn, joindre, unir, s'unir.

Joinder, s.jôln'dêr, association, union, f.

Joiner, a.jôin'-êr, menuisier, m.
Joinery, s.jôm'ër-y, menuiserie, f.

Joining, s. yôm'în^, jonction, union, l'action de
joindre, f.

Joint, s. joint, jointure, f.; nœud, m.; (— of a
snuff-box) charnière, f.; {to put out of—) dis-
loquer, luxer; (— bolts) chevilles à gou-
pille, f. pi.

—, va. couper par les jointures, joindre.
Jointed, &di.jôînt'èd, plein de nœuds.
Jointly, &à.y.jôint'ly, conjointement.
Jointress, s.Jôînfrès, douairière, f.

Jointstool, s.jôînt'stûl, chaise, f.

Jointure, s.jôînt'Ur, douaire, m.
Joist, B.Jôîst, solive, f.

Joke, s. jôk, plaisanterie, f. ; bon mot, m.
—, vn. plaisanter, railler.

Joker, s.Jôk'êr, railleur, euse.

Joking, s. Jôk^îng, raillerie, plaisanterie, f.",

badinage, m.
Joie, Joli, y&.jol, heurter avec la tête.

Jollily, &dv.Jôl'lî-ly, plaisamment.
Jolliment, Jolliness, Jollity, b. JôVlî-^mënt, jdV'

U-nès,jôl'li-ty, gaieté, f.

Jolly, Sidj.jôVly, gaillard, e
;
gai, e; enjoué, e ;

agréable
;

(— boat) petit canot, m.
Jolt, s. jôlt, cahot, m.
—, va. cahoter,
Jolthead, B.jôWhëd, butor, m. ; souche, f.

Jonquille, s. jông'kwïl, jonquille, f.

Jorden, 8.jôr'dè7i, pot de chambre, m.
Jostle, \&.jôs'sl, coudoyer, pousser, heurter.
—, s. coup de coude, coup, m.
Jostling, s. jôs'ltng, l'action de heurter, de se

heui'ter, f.

Jot, B.jôt, rien, iota, m.; goutte, f.

Jotting, B.jôt'ting, note, f.

Journal, B.jûr'nàl, journal, m.
Journalist, s.jùr'nàl-lst, journaliste, m.
Joumalize,va.ywr'7iàZ-û, inscrire surunjournal.
Journey, B.jûr'iiy, voyage, m.

;
journée, traite, f.

Journeyman, s. jûr'ny^iàn, compagnon, ou-
vrier, m. ; travailleur à la journée, m.

Joumeywork, s.yùr'ny-wûT'A;, journée, f.

Joust, vn.jùst, jouter, courir dans un tournoi;
se heurter contre.

—, s. joute, f.

Jovial, a,dj.jô'vî-àl, enjoué, e; gai, e.

Jovialist, a.jô'vl-àl-lst, hommejoyeux, jovial,m.
Jovially, &dy.jd''vî-àl-lp, gaiement.
Jovialness, Jovialty, s. jU-vVâl-^ës, jô'vî-àl-ty,

gaieté, f.

Jowl, Joie, B.jôl, face, joue, f.; (cJieek by —

)

tête-à-tête, m.
Jowler, s. jôùVêr, chien de chasse, chasse-
marée, m.

Joy, B.jôy, joie, allégresse, f.

—, va. and vn. réjouir, se réjouir.

Joyance, B.jôy'àns, gaieté, allégresse, f.

Joyful, adj. jôyyûl, réjoui, e
;
joyeux, euse.

Joyfully, &dy.jôy'fûl-ly, joyeusement.
Joyfulness, s. jô^fûl-nès, allégresse, f.

Joyless, &di.jôy'lés, triste, lugubre.
Joylessly, adv. jôy'lës-ly, sans joie, avec

tristesse; tristement.
Joylessness, s.jôy'lès-nës, tristesse, absence de

joie, f.

Joyous, adj.yôi^ws, joyei:x, euse.
Joyously, Bidy.jôy'ûs-ly, joyeusement.
Joyousness, s. jôy'ûs-nès, enjouement, état de

celui qui est joyeux, m.
; gaieté, f.

Jubilant, Adj. jU'bl-lànt, joyeux, euse.
Jubilation, s. jû-bî-lâ'shûn, jubilation, grosse

joie, f.

Jubilee, s. jWbî-lê, jubilé, m.
Jucundity, B.jiï-kùn'dl-ty, agrément, m.
Judaical, &dj. jû-dâ'ï-kâl, judaïque.
Judaically, &dy . jû-dà'l-kàl-ly, judaïquement.
Judaism, a.jû'dâ-lzm, judaïsme, m.
Judaize, yTL.jû'dà-îz, judaïser.
Judaizer, s.jû'dd-ïz-êr, celui qui suit la loi des

Juifs.

Judge, B.jûdj, juge, m.
—, va. juger, penser.
Judger, B.jMj'êr, juge, m.
Judgeship, B.jiidfsMp, la charge d'un juge, £
Judicative, 2iâj.jû'dî-kâ-tîv, judiciaire.
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Judiciousness, B.jû-dVshûs-nës, qualité de celui

qui agit judicieusement, de ce qui se fait

judicieusement; sagesse, perspicacité, f.
;

jugement, m.
Judgment, s. jûdfmënt, jugement, avis, sens,

goût, arrêt, m.
Judicatory, B.jû'dl-kâ-tô-ry, cour de justice, f.

Judicature, s. jû'c/î-fcâ-tûr, judicature, f.

Judicial, Aiyja'dt-shal, judiciaire, juridique.
Judicially, adv. jû'di'shdl-ly, judiciairement,
juridiquement.

Judiciary, adj. yd-ffl'aAï-d-ry, judiciaire, juridi-

que, légal, e.

Judicious, adj. jû-dl'shûs, judicieux, euse.

Judiciously, adv. yiJ-i^i'«Aû«-^^, judicieusement.
Jug, s.jùg, pot, bocal, m.; cruche, f.

Juggle, s.^M^'y/, jonglerie, f.

—, vn. jongler, jouer des gobelets.

Juggler, s.jùg'gltr, jongleur, m.
Juggling, 8. jtf/iil'ni,!, tsr.unotage, tour d'a-

dresse ou d(> .m. ; tromperie,
fourberie, cli:i: Uusion, f.

Jugglingly, adv._, , _,..._, ^, eu fourbe.
Jugular, Aà].jû'gu-Lur,'^\x)i\x\ià.\it.

Juice, s.jùs, jus, suc, m.
Juiceiess, tA'yjua'Us, sans jus, sans suc.

Juiciness, s.jû'si-nèa, abondance do jus, f.

Juicy, tiCi'yjû'sy, succulent, e; plein de Jus.
Jujube, s.^û'yûi', jujube, f.

Julap, Julep, s.JtVUp, julep, m.
Julian, adj. ^û^ydn, julien, ne.

July, s. yû7p, juillet, m.
Jumble, YH.jùn/bl, confondre, m^ler,
—, 8. brouillamini, m.
Jumblement, s.jùm'bl-mint, brouillamini, m.
Jument, s. jû'mènt, bête de charge ou de
somme, f.

Jump, B.jùmp, saut, m.; saillie, f.

—, vn. sauter, cahoter, s'accorder.

Jumper, s. Jùmp'ir, un sauteur, m. ; une sau-
teuse, f.

Junction, s. jûnglcfshûn, Jonction, cabale, fiic-

tion, f.; conseil, m.
Juncture, s.jûngk'tûr, Jointure

;
(— o/ affairs)

conjoncture, f.

June, s.^ûn, juin, m.
Jungle, s.jùng'gl, bois fourré, m.
Junior, adj.>û'7j|-<5r, le jeune.

Juniper-tree, s. jû'nl-pér-trt, genévrier, m.;
(— berry) genièvre, m.

Junk, s.jûngk, jonque, f.; bout de câble, m.
Junket, B.jùtigk'it, collation, f.; régal, m.
—, vn. faire bonne chire, se régaler.

Junta, Junto, s. jùu'tà, jûn'tô, cabale, f. ; con-
Jupiter, B.jû'pî-tir, Jupiter, m. [seil» ni.

Jurat, B.yû'rdf, jurat, m.
Juratory, adj._;u'rd-tô-ry, Juratoire.

Juridical, adj.^û-rlfi'i-JtdZ, juridique.

Juridically, adv.^û-rWl-WWy, juridiquement.
Jurisconsult, s.yM-rla-i<5n'ati/<, jurisconsulte, m.
Jurisdiction, B.jù-rU-dlfi/shùn, juridiction, f.

Jurisdictional, ad}, jû-ria-dlk'shûn-dl. Juridic-

tionnel, le.

Jurisdictive,adj^'i2-rls-dIJftïr,ayantjuridiction.

Jurisprudence,s.>û-rl«-^«2'c?én*,jurisprudence.
Jurist, s.jû'rlst, juriste. Jurisconsulte, m. [f.

Jnror, s.jû'rôr, juré, m.
Jury, B.^û'ry, jurés, pi, m.; jury, m.
Juryman, s.^û'ry-wjJn, Juré, m.
Jurymast, B.jû'ry-màst, mflt de ressource, m.
Just, s. iiiaf, joute, f.; tournoi, m.
—, vn. jouter.

—, adj. Juste, équitable.

—, adv. juste, Justement, précisément
;
(— as)

Juste au moment où, dans le moment mCiiio,
tout, tout comme; (

—

now) tout à l'heure;
(— so) comme cela, précisément.

Justice, s. yùj'i is. Justice, f.; (— of peace) jugo
de paix, m. ; (— in eyr«) juge, m.

Justicer, s.>uj'tï-5^, juge, justicier, m.
Justiceship, a.jùs'tis-shïp, dignité déjuge, f.

Justiciary, s. Jûs-ti'shl-à-ry, juge, justicier, m.
Justifiable, adj. ja^tï-fi-d-bl, qui se peut justi-

fier.

Justifiableness, a. jûytï-fi-é-bl-nës, état de ce
qui peut se justifier, m.; conformité avec la

justice, droiture, f.

Justifiably, a.dv. jùs^tî-ft-d-bly, avec justice.

Justification, s.yûj-<I-/i-Jtâ'aAMn,justification, L
Justifier, 8.>ii*'tî-/i-ér,celui qui justifie.

Justify, va. yilj'U-yy, justifier.

Justly, &dv.jûsfly, à bon droit, justement.
Justness, 8.>ûjif';/êj, justice, justesse, f.

Jut, \n.jût, avancer.
Jutty, v&.jùt'ty, rejeter.

Juvenile, adj.>û'i;«-n!i, de jeunesse.
Juvenility, a.jû-vë-nU'l-ty, feu de jeunesse, m.
Juxtaposition, s. jùks-tà-^pO-MVshùH, Juxtaposi-

tion, f.

K.
Kail, s. kâl, chou frisé, m.
Kalendar. See Calender.
Kali, s. kâ'li, soude, f. ; kali, m.
Keck, vu. kik, faire des efforts pont Tomir.
Kecksy, s. kèk'sy, menu bois sec, m. ; tiges da
plantes sèches, f. pi.

Kedge, s. kèdj, ancre à touer, f.

—, va. touer.

Keech, s. kiêuh, masse, f. ; bloc, m.
Keel, s. kèl, quille, cuvette, f.

Keen, adj. kën, piquant, e ; aigu, ë; subtil, e ,

affilé, e ; acéré, e. [demmenC
Keenly, adv. kên'ly, subtilement, flprement, ar-
Keenness, s. kên'nis, subtilité, aigreur, f.

Keep (in a castle), s. kZp, donjon, m.—. va. and vn. garder, tenir, entretenir, célé-

Drer, demeurer, être, faire ; (— aauuder) tenir
séparé, vivre séparément ; f— auiay) tenir
éloigné, s'absenter

;
(

—

from) se garder, évi-
ter, retenir, cacher, empC-cher; (— company)
fréquenter, hanter; (

—

down) abaisser; l—
in) réprimer, tenir en bride, demeurer; (—
off) ne pas avancer, se tenir en arrière ou à
l'écart ; (— one's temper) se posséder

; (

—

out)
empêcher d'entrer, ne pas entrer, détenir;
(— time, in music) s'accorder; (— to) s'at-

tacher à, se tenir
; (— under) tenir de court,

tenir en bride
; (— up) maintenir, soutenir,

conserver, entretenir.
Keeper, s. ktp'èr, garde, portier, m.
Keeper&hip, s. kcp'crshlp,oïïic& de gardien, m.
Keeping, s. ktp'iug, garde, action de garder, f.

;

accord, m. ; harmonie, nourriture, f. ; four-
rage, m.

Keepsake, s. kêp'sâk, souvenir, keepsake, m.
Kep, s. kig, caque, f. ; baril, m.
Kell, 8. kil, epiploon, m.; sorte de potage.
Kclp, s. kilp, soude, f.

Ken, s. kêrij vue, f.

—, va. apercevoir.
Kennel, s. kin'nil. chenil, ruisseau, m.

;
(— oj

hounds) meute, f.

Kenning, s. kên'nlng, la vue, f.

Kerchief, s.kir'tshî/, couvre-chef, m.
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Kerchiefed, adj. kêr^ts?iï/t, habillé, e.

Kermès, s. kér'mëz, kermès, m.
Kern, s. kêrn, un fantassin irlandais armé à la

légère ; un paysan irlandais ; un villageois,

un rustre ; un vagabond, un bandit ; moulin
à bras, moulinet, m. ; baratte, f.

Kern, Kernel, vn. kêrn, kêr'nèl, se former en
grain.

Kernel, s. kêr'nèl, amande, f.; noyau, pépin, m.
Kersey, s. kêr'zy, gros drap, m. ; serge croisée, f.

Kestrel, s. kês'trèl, crécerelle, f.

Ketch, s. kétsh, ketch, m.
Kettle, s. kèt'tl, chaudière, bouilloire, f.

Kettledrum, s. kêt'tl-drûm, timbale, f.

Key, s. kë, clef, f.

Keycold, adj. kë'kôld, sans vie.

Keyhole, s. ke'hdl, le trou de la serrure, m.
Keystone, s. kë'stdn, clef de voûte, f.

Khan, s. kân, kan, m.
Kibe, s. klb, engelure, mule, crevasse, fente, f.

Kibed, adj. ktbd, qui a des engelures.
Kick, s. kik, coup de pied. m.
—, va. and vn. donner un coup de pied, ruer,
regimber; (

—

ou<) chasser; (

—

up one's heels)

se cabrer.
Kicker, s. klkfêr, celui qui rue.
Kickshaws, s. kîk'shâz, ragoûts, m. pi. ; baga-

telles, f. pi.

Kid, s. kîd, chevreau, m.
—, vn. biqueter.
Kidling, s. kid'ling, petit chevreau, m. [per.

Kidnap, \&.kïd'nàp, enlever des enfants ; trom-
Kidnapper, s. kîd'nâp-pêr, voleur d'enfants, m.
Kidney, s. kld'ny, rognon, m.

;
(— ieans) hari-

cots, m. pi.

Kilderkin, s. kïVdêr-km, demi-baril, m.
Kill, va. k'il, tuer, faire mourir.
Killer, s. k'iVlêr, assassin, homicide, m.
Kiln, 8. kil, fourneau, m. ; fournaise, f. ; four,

m.
; ( brick —) briqueterie, f.

;
{lime —) four

à chaux, m.
Kiln-dry, va. kîVdry, sécher dans un four h
chaux.

Kimbo, adj. kim'bô, courbé, e ; en forme d'anse.
Kin, s. kin, parent, m.
—, adj. parent, e; allié, e; (— like) qui se res-

semble.
Kind, s. kînd, genre, m. ; sorte, f. [ncte.

—, adj. bon, ne ; doux, ce ; obligeant, e ; hon-
Kindhearted, adj. klnd'hârt-éd, bienveillant,

e ;
généreux, euse.

Kindle, va. and vn. kWdl, allumer, s'allumer.
Kindless, adj. kind'Us, peu bienveillant, e;
peu aimable ; désobligeant, e ; dur, e ; mé-
chant, e.

Kindliness, s. kind'lî-nës, bienveillance, f.

Kindly, adj. fcîwd7jf, bienfaisant, e; de même
espèce ; de même nature.

—, adv. obligeamment, de bon cœur, en bonne
part, avec bonté, fort bien.

Kindness, s. kind'nës, bonté, amitié, douceur, f.

Kindred, s. kin'drèd, parenté, f.
;
parents, m. pi.

Kine, s. ktn (pi. of cow), vaches, f.pl.

King, s. king, roi, m.
Kingcraft, s. klng'kràft, l'art de régner, m.;

politique, f.

Kingcup, s. king'kûp, sorte de renoncule, f.

Kingdom, s. klng'dOm, royaume, m.
Kinghood, s. Mng'hûd, royauté, f.

Kingfisher, s. king'flsh-êr, alcyon, martin-
pêcheur, m. [d'un roi.

Kinglike, adj. king-llk', royal, e ; de roi, digne
Kingly, adj. kïng'lp, royal, e ; de roL
— , adv. royalemeut.

King's-evil, s. klngz-ë'vïl, écrouelles, f. pi.
Kingship, s. kîng'shîp, royauté, f.

Kinsfolk, s. kînz'fôk, parents, m. pi.

Kinsman, s. klnz'màn, parent, allié, m.
Kinswoman, s. kïnzfwûm-àn, parente, alliée, f.

Kipper, s. ktp'pêr, saumon salé et fumé; nom
donné au saumon à l'époque où il n'est pas
bon à prendre, ainsi qu'à cette saison même,

Kirk, s. kîrk, église, assemblée, f. [m.
Kirkman, s. kîrk'màn, membre de l'église

Kirtle, s. kir'tl, manteau, m. [d'Ecosse, m.
Kirtled, adj. kîr'tld, qui porte une tunique, uu
Kiss, s. kïs, baiser, m. [manteau.
—, va. baiser.

Kisser, s. kïs'sêr, qui baise, qui aime à baiser.
Kissing-comfit, s. kls'slng-kùin-fît, dragée par-

fumée, f. [seau du pain, m.
Kissingcrust, s. Tcis'sîng-krùst, baisure, f. ; bi-
Kit, s. kit, poche, f. ; seau, m.
Kitchen, s. kitsh' en, cuisine, f.

;
(— garden)

jardin potager, m.; (

—

stuff) graisse de cui-
sine, f.

;
(— tackling) batterie de cuisine, f.

;

(— maid) fille de cuisine, f.
;

(— wench) la-

veuse de vaisselle, f.
; ( — work) cuisine, f.

Kite, s. kît, milan, m.
;
(paper —) cerf-volant.

Kith, s. kîth, connaissance, f. ; compagnon, m.
Kitten, s. klt'tn, chaton, petit chat, m.
—, vn. chatter.
Klick, 8. kllk, cliquet, m.
Knab, va. nàb, ronger.
Knack, s. nàk, tour, trantran, colifichet, m.;

adresse, f.

Knacker, s, nàk'êr, faiseur de colifichets; un
cordier; écorcheur, m.

Knackish, adj. nàk'lsh, rusé, e; adroit, e;
trompeur, euse ; subtil, e.

Knackishness, s. nàk^îsh-nès, adresse, finesse,

f. ; tour d'adresse, m.
Knag, s. nâg, nœud, m.
Knaggy, adj. nâg'gy, noueux, euse

;
plein de

nœuds; raboteux, euse; d'un caractère
inégal, morose.

Knap, s. nàp, tertre, m. ; colline, f.

—, va. croquer, attraper.
Knapsack, s. nâp'sâk, havre-sac, m.
Knar, s. nâr, nœud d'arbre, m. [nœuds.
Knarry, adj. nâr'ry, noueux, euse; plein de
Knave, s. nâv, fripon, fourbe, coquin, m.
Knavery, s. nâx/èr-y, friponnerie, f.

Knavish, adj. nâv'îsh, fripon, ne; de fripon.
Knavishly, adv. nâv'îsh-ly, en fripon, de fripon.

Knead, va. nëd, pétrir.

Kneading-trough, s. nëd'ing-trôf, pétrin, m.
Knee, s. ne, genou, m. ; courbe, f.

;
(— pu,n)

rotule, f.
; (— tribute) révérence, f.

—, va. supplier à genou.
Knee-crooking, adj. në'krûk-ing, soumis, e ;

complaisant, e
;
qui fléchit les genoux.

Kneed, adj. nëd, ayant les genoux tournés en
dedans ; noueux, euse

;
qui a des nœuds ou

des jointures.

Knee-deep, adj. në'dëp, jusqu'aux genoux.
Kneel, va. nêl, s'agenouiller, se mettre à genonx.
Kneeler, s. nëVêr, celui qui s'agenouille.

Knee-pan, s. në'pàn, la rotule, f.

Knee-tribute, s. në'trib-ût, génuflexion, f.

Knell, s. nèl, glas, m.
Knife, s. (pi. knives), nîf, nîvz, couteau, m.
Knight, s. nit, chevalier, m.
—, va. créer chevalier.
Knight-errant, s. nît-êr'rànt, paladin, chevalier

errant, m.
Knight-errantry, s. nît-êr^rànt-ry, chevalerie

errante, la chevalerie, f.
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Knighthood, s. ntt'hûd, chevalerie, f.

Knightliness, s. nWlî^ës, les devoirs chevale-
resques, m. pi.

Knightly, adj. nifly, de chevalier.
Knit, va. n\t, tricoter, brocher, attacher.
Knitter, s. nlt'têr, tricoteur, euse.

Knitting, s. nlt'tlng, jonction, l'action de
s'unir, f.; tricotage, ra.

Knitting-needle, s. nit'tïng-në-dl, aiguille à
tricoter, f.

Knob, s. nôb. bosse, f. ;
pommeau, m.

Knobbed, aAj.nôhd, noué, e.

Knobby, adj. rtôb'by, noueux, euse.

Knock, va. nôk, frapper, heurter; (— doum)
terrasser, assommer, abattre; (— in) en-
foncer, cogfner ; (— off) faire sauter, C4i8ser,

briser; (— out) faire sortir; (— under) se

rendre, être à quia.

—, B. coup, m. ; taloche, f.

Knocker, s. nôk'êr, marteau, m.
Knocking, s. nôk'lng, coup, bruit, tapage, m.
KnoU, s. nôl, colline, f.

—, va. and vn. sonner.
Knot, 8. not, nœud, bouton, peloton, m. ; bande,

troupe, f.

—, va. and vn. se nouer, pousser.
Knotgrass, s. nôt'gràs, sanguinaire, centinode,
renouée vulgaire, f.

Knotless, adj. nùt'lis, qui n'a pas de nœuds,
sans nœuds ; uni. e.

Knotted, adj. nùt'tfd, noué, e; à nœuds; em-
barrassé, e; embrouillé, e.

Knottiness, s. nôt'tl-nis, difiBculté, inégalité, f.

Knotty, adj. nùt'ty, noueux, euse.
Know, va. nô, savoir, connaître.
Knowablc, adj. nô'â-h!, qu'on peut savoir.

Knower, s. nû'''r. ;:-. ra.

Knowing, adj. •

. e; éclairé, c.

Knowingly, adv. t iemment ; à des-
sein, de dessein piLiucdité, exprès.

Knowledge, s. nôl'èdj, savoir, m.; connaissance,
science, f.

Knuckle, s. nûJf/, jointure, f.
;
jarret, m.

;
(— to)

vn. se soumettre.
Knuckled, adj. nùk'ld, qui a des nœuds.
Koran, s. Âcô'rdn, Coran, Alcoran, m.

L.

I.A, int. là, la, voici.

Isabel, s. là'bèl, écriteau, m. ; étiquette, f.

l>abial, adj. lâ'bl-àl, labial, e.

Labiodental, adj. lâ-b\-ô-dënfdl, dento-labiale.
Laboratory, s. làb'ô-rd-tô-ry, laboratoire, m.
Laborious, adj. là-bO'rl-ùs, laborieux, euse

;

pénible.

Laboriously, adv. là-hd'ri-û»-lj)f laborieuse-
ment, diÔicilement

Laboriousness, s. là-hô'r\-ûs-nfs, difficulté, f.

Labour, s. lâ'bûr, peine, f. ; travail, m.
—, va. and vn. travailler, s'efforcer.

Labourer, s. là'bûr-êr, ouvrier, m. •

Labourless, adj. la'bùr-Us, facile, qui se fait

sans peine.
Laboursome, adj. Jâ'bûr-sûm, pénible, difficile;

qui a les mouvements durs.
Laburnum, s. là-bùr'nûin, lahnme, anbours, m.
Labyrinth, s. làb'j-rlnth, labyrinthe, dé-

dale, m.
Labyrinthian, adj. lah-y^Wthl-an^ en laby-

rinthe, embrouillé, e.

Lac, s. ÛJfc, laque, gomme laque, f.

Lace, s. lâs, lacet, cordon, m.; (— o/ thread)
dentelle, f.; (

—

of gold) passement, galon, m.—, va. lîicer, attacher, rosser, battre
;
(— with

gold) galonner.
Laceman, s. lâs'mân, passementier, ière.

Lacerable, adj. Ids^èr-à-bl, qui peut Être lacéié.
Lacerate, va. làs'ër-ât, déchirer, lacérer.
Laceration, s. lâs-ér-â'shûn, déchirure, f.

Lacerative, adj. layèr-â-tlv, déchirant, e.

Lâche, Laches, s. Idsh, lâsh'tz, négligence, f.

Lachryniable, adj. làk'ry-mâ-bl, lamentable.
Lachrymal, adj. Idk'ry-mdl, lacrymal, e.

Lachrymary, adj. Idk'ry-md-ry, qui contient
des larmes.

Lachrymatory, s. Idk'rj-mà-tô-ry, lacryma-
toire, m.

Lack, s. Idk, besoin, manque, m.
—, va. avoir besoin de, manquer de.
Lackaday, int. Idk'à-dâ, ouais I hélas !

Lackbrain, s. Idk'brân, imbécile, idiot, e.

Lacker, Lacquer, s. Idk'ir, vernis, verni sseur, m.—, va. vernir.

Lackey, s. ldk% laquais, m.
—, va. and vn. srrvir.

Lackland, ait' -ans terre.

Lacklinen, :i <iui manque de linge.
Lacklustre, : -, terne.
Laconic, Laccnicnl, adj. là-kûn'ik, là-kùn'î-kdl,

laconique, court, e.

Laconically, adv. la-konl-kal-ly, brièvement.
Laconism, Laconicism, s. Idk'ô-nîzm, Id-kôn'i'

sUm, laconisme, m.
Lactage, s. Idk'tâdj, laitage, m.
Lactary, adj. Idk'tâ-ry, lactaire.

Lact»ai, adj. lâk'tê-dl, lacté, e.

Lactoous, Lactean, adj. làk'tê-ûs, làyti-dn, de
lait, laiteux, euse.

Lactescence, s. Idk-tis'sina, qualité laiteuse, f.

Lactescent, adj. Idk-tts'sènt, lactescent, qui
donne du lait ou du suc, ayant l'apparence
du lait; laiteux, euse.

Lactiferous, adj. Idk-tXfir-ûs, lactiflre.

Lad, s. làd, garçon, enfant, m.
Ladder, s. Idd'dir, échelle, f.

Lade, s. lôUi, embouchure, f.

—, va. charger, ôter, tirer.

Lading, s. 2â(i'{/i.<7,cargaison, f. ; charg^ement, m.*
{bill of—) facture, f. ; connaissement, m.

Ladkin, s. lâd'kln, garçonnet, m.
Ladle, s. lâ'dl, cuiller à pot, aube, f.

Ladleful, s. là'dl-fûl, cuillerée, f.

Lady, s. lâ'dy, dame, demoiselle, lady, f.

Lady-binl, Lady-fly, s. lâ'dy-bird, lâ'dy-Jly, bête
à bon Dieu, f.

Lady-day, s. là^dg-dà, la fête de l'Annoncia-
tion, f.

Ladylike, adj. lâ'dy-lik, délicat, e ; efféminé, e;
comme il faut, distingué, e; de bon goût.

Ladyship, s. Id'dy-ship, madame, milady, sei-

gneurie, f.

Lag, adj. Idg. dernier, ière.

—, s. fin, f.; bout, m.
—, vn. demeurer derrière.

Laggard, adj. làg'gârd, tardif, ive; qui traîne.

Lagger, s. Idg'gir, paresseux, euse.
Laical, adj. la'î-kdl, laïque, séculier, 1ère,

Lair, s. làr, reposée, f. ; réduit, m.
Laird, s. lard, seigneur, m.
Laity, s. lâ'ï-ty, laïques, m. pi.

Lake, s. lûk, lac, m. ; laque, f.

Lamb, s. Idm, agneau, m.
Lambative, adj. Idm'bd-tïv, qui se prend en

léchant.

Lambent, adj. Idm'bint, couUnt, e; folâtre.
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Lambkin, 6. làm'kîn, agnelet, m.
Lamblike, adj. làm'lik, comme un agneau;

doux, ce; humble.
Lamdoidal, adj. làm-dôVdàl,\&Tdhàoli.e, qui a la

figure d'un lambda (A).
Lame, adj. lâm, boiteux, euse; estropié, e;

imparfait, e; (— of hands) manchot, e.

—, va. estropier.

Lamellar, adj. lâm'ël-âr, lamelle, e. [lames.

Lamellated, adj. làm'èl-làt-èd, composé de
Lamely, adv. Icimfly, à demi.
Lameness, s. lâm'Tiès, l'état du boiteux, m.
Lament, s. là-mènt', lamentation, f.

—, va. and vn. regretter, lamenter.
Lamentable, adj. làm'ënt-à-bl, pitoyable.

Lamentably, adv. làm'ént-à-bly, lamentable-
ment.

Lamentation, s. làm-ën-tâ'shûn, lamentation, f.

Lamenter, s. lâ^mënfêr, faiseur de lamenta-
tions, m.

Lamenting, s. lâ-^iënt'lng, lamentation, plainte,

doléance, f.

Lamia, s. lâ'ml-à, Lamie, sorcière, f. ; requin, m.
Lamina, s. lâm'i-nà, lame, f.

Laminated, adj. làm'î-nât-ëd, couvert de lames
ou de feuilles très-minces de quelque métal
lamelle ; lamelleux, euse.

Lamish, adj. lâm'îsh, un peu boiteux, euse;
imparfait, e

;
qui n'est pas tout à fait juste.

Lammas, s. làm'màs, le premier jour d'août, m.
Lamp, s. làvip, lampe, f.

Lampass, s. lâm'pàs, lampas, m.
Lamp-black, s. îâmp'blâk, noir de fumée, m.
Lampoon, s. làm-pûn", chanson satirique, f.

;

brocard, m.
—, va. satiriser.

Lampooner, s. làm-pûn'êr, homme satirique,

mordant, m.
Lamprey, s. làm'pry, lamproie, f.

Lance, s. làns, lance, f.

—, va. percer.
Lancepesade, s. làns-pë-sâd', aide de caporal, m.
Lancer, s. làn'sêr, lancier, m.
Lancet, s. làn'sët, lancette, f.

Lanch. See Launch.
Land, s. land, pays, m.; terre, f.; {arable —

)

terre labourable, f.
;
(— estate) terre, f.

;

biens-fonds, m. pi.

—, va. and vn. débarquer.
Landau, s. làn-dà', landau, m.
Landed, adj. lând'ëd, qui consiste en terres;

qui a des terres, riche en terres, qui a beau-
coup de biens-fonds.

Landflood, s. lând'fiûd, inondation, f.

Land-forces, s. Zand'/or-sez,troupes de terre,f.pl.

Landgrave, s. lând'grâv, landgrave, m.
Landholder, s. lànd'hôld-êr, propriétaire en

biens-fonds, m.
Landing, s. lând'ing, descente, f.

;
{—place) dé-

barcadère, palier, embarcadère, m.
Landjobber, s. lànd'jôb-bêr, celui qui achète et
vend des terres pour les autres.

Landlady, s. lând'lâ-dy, hôtesse, propriétaire, f.

Landless, adj. lànd'lés, pauvre, sans terre.

Landlocked, adj. lànd'lôkt, enfermé entre des
terres.

Lendloper, s. lând'lôp-êr, celui qui ne s'est ja-
mais embarqué.

Landlord, s. lànd'lôrd, hôte, propriétaire, m.
Landman, s. lànd'mân, homme ou soldat de

terre ; homme qui ne fait pas partie de l'é-

quipage, passager; homme qui n'a jamais
voyagé sur mer, m.

Landmark, s. lànd'Tnârh, borne, f. ; signal, m.

Landscape, s. lànd'sMp, paysage, m.
Land-tax, s. lànd'tàks, impôt territorial, m.
Landwaiter, s. lând'wât-êr, officier de la douane
dont l'emploi consiste à veiller sur les mar-
chandises qu'on débarque, douanier, m.

Landward, adj. land'ward, vers la terre.

Landwind, s. land'wind, vent de terre, m.
;

brise de terre, f.

Landworker, s. lând'wûrh-êr, laboureur, m.
Lane, s. làn, petite rue, ruelle, f. ; défilé, m.
Language, s. làng'gwâdj, langage, m. ; langue,

f.
;

(— master) maître de langue, m.
Languid, adj. làng'gwîd, languissant, e.

Languidly, adv. làng'gwid-ly, avec langueur,
lentement, sans vigueur, languissamment.

Languidness, s. làng'gwïd-nës, langueur, fai-

blesse, lenteur, f. ; abattement, m.
Languish, va. làng'gwïsh, languir.

Languisher, s, làng'gwish-êr, celui qui languit,

qui a un air languissant.
Languishing, s. làng'gwîsh-îng, langueur, fai-

blesse, f. ; abattement, m.
Languishingly, adv. lâng'gwîsh-îng-ly, d'une
manière languissante.

Languishment, s. làng'gwish-mënt, langueur, f.

Languor, s. làng'gôr, langueur, f.

Lanifice, s. lân'i-fîs, manufacture de laine, f.

Lank, adj. làngk, grGle, lâche, mince, languis-

sant, e
;
(— hair) cheveux plats, m. pL

Lankly, adv. lànk'ly, maigrement.
Lankness, s. làngk'nës. maigreur, f.

Lanner, s. lân'nêr, lanier, m.
Lanneret, s. làn'nër-ët, laneret, lanier, m.
Lantern, s. làn'têrn, lanterne, guérite, f. ; bel-

védère, m.; (— in a ship) fanal, m.; (

—

bearer) porte-lanterne, m.
;

(— maker) lan-

ternier, m.; (— Jaws) un visage maigre, vi-

sage si maigre qu'on verrait au travers des
joues, la lumière d'une bougie placée dans la

bouche, m.
Lanyards, s. làn'yârdz, lanière, ride, f., et autres

menus cordages de diverses espèces, m. pi.

Lap, s. làp, giron, m.; genoux, m. pi.; (

—

oj

the ear) tendon, bout, m.
;
(— plait) pli, re-

pli, m.
—, va. and vn. lécher, laper, couvrir, cacher;

(— up) envelopper.
Lapdog, s. lâp'dôg, bichon, m.
Lapful, s. lâp'/ûl, le giron plein, m.
Lapidary, s. làp'i-dà-ry, lapidaire, m.
Lapidation, s. lâp-i-dâ'shùn, lapidation, f.

Lapideous, adj. là-pîd'ê-ûs, pierreux, euse.

Lapidescence, s. làp-l-dës'séns, lapidification,

pétrification, f.

Lapidescent, adj. làp-l-dës'sënt, qui se forme en
pierre, qui se pétrifie, pétrifiant, e.

Lapidific, adj , lâp-î-dïf'ik, lapidifique.

Lapidification, s. lâ-pïd-l-fî-kâ'shùn, lapidifica-

tion, f.

Lapidist, s. làp'l-dïst, lapidaire, m.
Lapper, s. lâp'pêr, lécheur, m.
Lappet, s. lâp'pët, cornette, barbe, f.

;
pan, m.

Lapse, s. laps, bévue, f. ; dévolu, cours, ra.

—, vn. s'écouler, passer.
Lapsed, adj. lâpsd, échu, e ; déchu, e ; dévolu, e.

Lapwing, s. làp'wlng, vanneau, m.
Lapwork, s. lâp'wùrk, enveloppe, f.

Lar, s. Mr, Lares, m. pi.

Larboard, s. lâr'bôrd, bâbord, m.
Larceny, s. lâr'së-ny, larcin, vol, m.
Larch, s. lârtsh, mélèze, larix, m.
Lard, s. lard, saindoux, m.
—, va. larder.

Larder, s. lârd'êr, garde-manger, m.
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Large, adj. MrdJ, grand e; étendu, e; largue.

Large-heartedness, s. lardj-hârt'èd-nès, gi"an-

deur, libéralité, générosité, f.

Largely, adv. Idrdj'ly, amplement, largement.
Largeness, s. Idrdj'nês, grandeur, f.

Largess, s; Idr'jèa, largesse, libéralité, f.

Lark, s. lark, alouette, f.

Lark's-heel, s. lârks'htl, pied d'alouette, m.
Lark-spur, s. lârk'spûr, pied d'alouette, m.
Larum, s. Idr'ûm, réveil, m. ; alarme, f.

Larva, s. Idr'vd, larve, f.

Larynx, s. Idr'lnks, larynx, m.
Lascivious, adj. Id3-slv'l-ù3, impudique.
Lasciviously, adv. lâs-sïv'ï-ùs-iy, lascivement.
Lasciviousness, s. Ids-sîi/l-ùs-nés, impudicité,f.

Lash, s. Idsh, coup de verge, coup de fouet, m.
—, va. sangler, fouetter, amarrer.
Lass, s, Ida, fillette, jeune fille, f.

Lassitude, s. làs'sl-tùd, ennui, m.
Last, s. last, forme, fin, extrémité, f. ; lest, m.
—, adj. dernier, iùre

;
passé, e.

—, vn. durer.
—, adv. dernièrement.
Lastage, s. lûst'âdj, lestage, m.
Lasting, adj. lâst'lmj, durable, permanent, e.

Lastingly, adv. Idsflng-ly, peri>étiiellement.

Lastingness, s. Idsflng-nés, durée, f.

Lastly, adv. Idsfly, dernièrement, enfin.

Latch, s. Idtsh, loquet, m.
Latchet, «. Idtsh'èt, courroie, f.

Late, adj. lit, dernier, ière; feu, e; depuis peu,
depuis quelques jours, ci-devant

—, adv. tard, sur la fin ; (o/—) dernièrement.
Lated, adj. lât'èd, surpris par la nuit.

Lately, adv. lât'ly, récemment, depuis peu. [m.
Latency, s. là'tèn-sg, l'état de ce qui est caclié,

Lateness, s. lât'nis, nouveauté, f. ; retard, m.
Latent, adj. là-tint, caché, e ; secret, ète.

Lateral, adj. Idt'èr-ùl, de cOté, latéral, e.

Laterality, s. Idt-ir-dl'i-ty, la qualité d'avoir
des côtés distincts, f.

Laterally, adv. Idfèr-dUg, latéralement, de
cflté, sur le côté.

Lateritious, adj. UU-ir-Vahàs, qui est couleur
de brique.

Lath, s. Idth, latte, tringle, f. ; canton, district,

—, va. latter. [m.
Lathe, s. Wth, toor, m.
Lather, s. MthVr, mousse, écnme, f.

—, va. and \ r, mouiaer.
Lathy, a<!j.

Latin, adj. .
•.

Latlnism, s. ''ït'r.-l.-m, l:itinisme, m.
Latinist, s. Idt'ln-lst, latiiiist«^ m.
Latinitv, ?. lâ-ri'/l-t'j, latinité, f,

Latii r.

Lati -.à large bec
Lati- a-d,

LatitHiicv. ,, secret, m.
Latilant, i caché, e.

Latitat, s. !
' ro de comparaître, m.

Latitude, s. làt'l-tûd, latitude; étendue, lar-

geur, f. ; (— i»i) latitude arrivée, f.
;

(— by
obsfn<ttion) latitude observée, f.

;
(— by ac-

count latitude estimée, f.

Latitudiiiarisn, s. làt-lAU-dfHtOfri-àH, Utltudi-

—, n
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Lawmonger, s. là'mûng-gêr, petit avocat ; dé-

fenseur officieux, m.
Lawn, B. lùn, linon, m.; plaine, f.

Lawny, adj. làn'y, uni comme une pelouse;
fait de linon.

Lawsuit, B. la'sUt, procès, m.
Lawyer, s. là'yêr, avocat, homme de robe, m.
Lawyerly, adj. là'yêr-ly, judiciaire, juridique.

Lax, s. làks, flux, m.
—, adj. lâche, faible.

Laxation, s. lâks-â'shyn, l'action de lâcher ou
de détendre, de relâcher ; laxité, f. ; relâche-

ment, m.
Laxative, adj. làks'à-tîv, laxatif, ive.

Laxity, Laxness, s. làks'i-ty, làks'nés, relâche-

ment, m. ; largeur, f. [cision.

Laxly, adv. Idks'ly, négligemment ; sans con-

Lay, s. là, couche, chanson, gageure, f.
;
gazon,

tors, m.
—, adj. laïque, séculier, ière.

—, va. and vn. mettre, ranger, poser, placer,

poster, imposer, asseoir, disposer, accoucher
;

?— a plot) tramer
;

(— an ambush) dresser
;

(— apart) rejeter
;

(— aside) mettre à part,

négliger, démettre, abandonner; (— away)
enlever, ôter; (— before) représenter; (

—

by) conserver
;

(— down) déposer, avancer
;

(— forth) disperser
;

(— hold of) se saisir
;

(— in) amasser; (— level) égaler, aplanir,

détruire, ruiner
;

(— on) appliquer
;

(— open)

découvrir
;

(— out) débourser, dépenser, ali-

gner; (— over) incruster, plaquer; (— the

dust) abattre; (— together) rassembler; (

—

under) soumettre; (— vp) entasser, enfer-

mer
;

(— waste) ravager.
Layer, s. lâ^êr, couche, f. ; rejeton, m.
Layman, s. lâ'màn, laïque, m.
Laystall, s. lâ'stàl, un tas de fumier, fumier, m.
Lazar, s. lâ'zdr, lépreux, m.
Lazaret, Lazaretto, Lazarhouse, s. làz'à-rèt,

làz-à-rét'tô, Wzâr-hôûs, lazaret, m.
Lazar-like, Lazarly, adj. Wzâr-lik, lâ'zâr-ly,

lépreux, euse.
Lazarwort, s. là'zdr-wûrt, herbe qui porte le

benjoin, f.

Laze, vn. lâz, vivre dans la paresse. [euse.

Lazily, adv. lâ'zi-ly, lentement, en paresseux,
Laziness, s. lâ'zi-nès, fainéantise, paresse, f.

Lazy, adj. lâ'zy, fainéant, e
;
paresseux, euse.

Lea, Ley, s. le, un clos, m. ; une prairie, f.

Lead, s. lèd, plomb, m.; (— mine) mine de
plomb, f. [plomb.
—, va. plomber, enduire de plomb, couvrir de—

, va. led, mener, guider, conduire
;

(— away)
emmener; (— hack) remener, reconduire;
(— in) introduire; (— off) détourner; (

—

ont of the way) égarer; (

—

parties) être chef
Leaden, adj. lèd'n, de plomb. [de.

Leaden-hearted, adj. led'n-hart-ed, au cœur de
plomb, insensible.

Leaden-heeled, adj . lëd'n-hêld, lent, e ; lourd, e
;

lourd comme du plomb.
Leaden-stepping, adj. lèd'n-stèp-ping, lent, e;

lourd, e
;
qui a le pas lourd. [m.

Leader, s. lêd'êr, conducteur, guide, coryphée.
Leading, adj. IM'lng, premier, ière; principal,

e
;
(— man) un chef, m.

;
(— strings) lisières,

f. pi.
;

(— word) premier mot, m.
Leady, adj. lëd'y, plombé, e.

Leaf, s. lèf, (pi. leaves), feuille, f. ; feuillet, m.
—, vn. porter des feuilles.

Leafage, s. lêf'âdj, feuillage, feuillage épais, m.
Leafless, adj . lëflès, sans feuilles, dépouillé de

feuilles, effeuillé, e.

Leaflet, s. lëf'lêt, petite feuille, foliole, f.

Leafy, adj. lèfy, feuille, e.

League, s. lëg, ligue, f.
;
(—^ measure) lieue, f.

Leaguer, s. lë'gêr, siège, m.
Leak, s. lëk, voie d'eau, f.

—, vn. couler, faire eau, fuir.

Leakage, s. lëk'âdj, coulage, m.
Leaky, adj. lëk'y, plein de fentes, fendu, e.

Lean, s. ïën, du maigre, m.
—, adj. maigre, stérile.

—, vn. pencher, s'appuyer
;
(— over) s'avancer

Leanness, s. lën'nés, maigreur, f.

Leap, s. lëp, saut, m. ; ti'ansition brusque, f.
;

(— frog) cheval fondu, m.
;

(— year) année
bissextile, f.

—, va. sauter, franchir.

Leaper, s. lëp'êr, sauteur, m.
Learn, va. lêrn, apprendre.
Learned, adj. lêrn'èd, savant, e; docte.

Learnedly, adv. Um'ëd-ly, savamment.
Learnedness, s. lêrn'ëdrnês, état d'être savant,

instruit, m.
Learner, s. lêrn'êr, écolier, ière ; apprenti, e

;

novice, mf.
Learning, s. Urn'îng, étude, littérature, f.;

belles-lettres, f. pi. ; savoir, m.
Lease, s. les, bail, m.
—, va. louer à ferme.
—, vn. lëz, glaner, ramasser, assembler.
Leasehold, adj. lës'hôld, tenu ou possédé par
Leaser, s. lëz'êr, glaneur, euse. [baiL
Leash, s. lësh, attache, laisse, f.

Leasing, s. lëz'lng, mensonge, m.
Least, adj. lest, moindre, plus petit.

—, adv. moins
;
{at —) au moins

;
{not in the

—) point du tout.

Leather, s. lëiWêr, cuir, m.
;

(— dresser) peaus-
sier, tanneur, m.

; (— mouthed ) sans dents;
(— seller) pelletier, m.

Leathern, adj. lëth'êrn, de cuir, de peau.
Leathery, adj. lèÛVér-y, semblable à du cuir.

Leave, s. lëv, permission, f. ; congé, m.
— , va. laisser, cesser, quitter; (— off) quitter,

discontinuer, cesser, finir; (— out) ôter, o-

mettre, exclure.
Leaved, adj. lëvd, garni de feuilles.

Leaven, s. lëv'én, levain, m.
—, vn. fermenter, faire lever.

Leavening, s. lëv'ën-ïng, levain, m.
Leavenous, adj . lèv'èn-ûs, qui contient du le-

vain ; corrompu, e.

Leaver, s. lëv'êr, celui ou celle qui abandonne.
Leavings, s. lëv'îngz, restes, reliefs, m. pi.

Leavy, adj. lev'y, couvert de feuilles.

Lecher, s. lètsh'êr, im débauché, m.
—, vn. vivre dans la débauche.
Lecherous, adj. lëtsh'êr-ûs, lascif, ive ; impu-

dique, luxurieux, euse.

Lecherously, adv, lëtsh'ër-ûs-ly, lascivement,

d'une manière impudique.
Lecherousness, Lechery, s. Utsh'ër-ûs^èSf

lëtsh'èr-y, lasciveté, impudicité, débauche, f.

Lection,, s. lëk'shûn, lecture, leçon, variante, f.

Lectionary, s. lék'shûn-â-ry, livre d'office, m.
Lecture, s. lëk' tûr, discours, m.; leçon, f.J

{curtain —) mercuriale, f.

— , va. réprimander.
Lecturer, s. lëk'tûr-êr, lecteur, professeur, m.
Lectureship, s. lèk'tùr-shîp, l'office de lecteui

ou de vicaire, m. [rochers, t.

Ledge, s. lëdj, rebord, bord, m.; chaîne de

Ledger, s. lèd'Jêr, grand livre de compte, bou-

lin, m.
Lee, s. le, côté opposé au vent, m.
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f^eech, B. lêtsh, sangsue, f. ; médecin, m.
• -, va. médicamenter.
Leechcraft, s. lëtsh'kràft, l'art de guérir, m.

;

la médecine, f.

Leek, s. lik, porreau, m.
Leer, s. 1er, œillade, f.

—, vn. lorgner, cligner. [vais.

Lees, s. lez, lie, f. ; sédiment, m.; le plus raau-
I^et, s. let, cour foncière, f.

Leeward, adj. lê'wàrd, sous le vent.
Left, adj. left, gauche.
Lefthanded, adj. left-hand'id, gaucher, ère. ff.

Lefthandedness, s. lèft-hànd'èd-nès, gaucherie,
Lefthandiness, s. left-hand' \-nl3, gaucherie,

maladresse, f.

Leg, B. leg, jambe, f. ; (— of a fowl) cuisse, f. ;

(— of beef) trumeau, m.
;
(— of mutton) gi-

got, m.
Legacy, s. ligr'd-sg; legs, m.
Legacy-hunter, s. lèg'â-8y-hùnt-(r, celui qui

flatte dans le dessein d'obtenir un don tes-

tamentaire, m.
Legal, adj. lè'gùl, licite, 1/pitime.
Legality, s. lê-gùl'\-ty, confurmiUS aux lois, f.

legalize, va. Ic'gâl-ïz, K-^^aliser, autoriser.

Legally, adv. lê'gàl-ly, selon les lois, juridique-
ment, légitimement.

Legatary, s. Itg'à-tàr-y, légataire, m.
Legate, s. lèg'ât, légat, m.
Legatee, s. lèg-à-tê', légataire, m.
Legateship, s. lëg'ât-shïp, légation, charge ou

fonction de légat, f.

Legatine, adj. Ug'à-tln, du légat.

Legation, s. lê-gà'shûn, légation, f.

Legator, s. It-gû'tôr, donateur, trice.

Legend, s. It'jënd, légende, f.

Legendary, adj. lè(lj'cn-dd-rp,àe légende.
Léger, s. Udj'ir, résident, e.

Legerbook, s. lèdj'èr-bûk, grand livre de compte
(qui reste dans le comptoir), m.

Legerdemain, s. lêd/tr-dê-niân, tours de main
ou de passe-passe, m. pi.

Legged, adj. L'ij'l. qui a des jambes.
Legible, ai -ible.

Legibly, a. lisiblement.
Legion, s. '

. f. [gion.

Legionary, adj. IZ'jûn-â-ry, légionnaire, de lé-

Legislate, vn. lêdj'ïs-lât, faire des lois, faire

la loi.

Legislation, B. ?f'." .tion, f.

Legislative, adj. tif, ive.

I^iCgislator, s. J^i/; : ;r. m.
Legislatorship, s. lidj-ls-:ûUùr-àhip, fonctions

législatives, f. pi.
;
pouvoir législatif, m.

Legislatress, s. lèd/ïs-lâ-très, législatrice, t
Legislature, s. lëilfjs-lâ-tûr, législature, f.

Legist, s. lêyist, légiste, m.
I^egitimaoy, s. It-jU'î-ntâ-sy, légitimité, f.

Legitimate, adj. lê-jlt'ï-mât, légitime.

—, va. légitimer.
Legitimately, &dv.lê-f[t1-7)iât-ly, légitimement.
Legitimateness, s. lë-jlt'ï-mât-nès, légitimité, f.

Legitimation, s. i?-^7M-7nâ's/iiîw, légitimation, f.

Legume, Legumen, s. lëg'ûm, lê-gû'mèn,
légume, m.

L€guminou8,adj.7ê-^fi'mT-nMa,légnmineui,euse.
Leisurable, adj. lê'zhûr-à-M, fait Ji loisir.

Leisurably, Leisurely, adv. lè'zhûr-à-bly, lë'-

zhûr-ly, à loisir, peu à peu.

Leisure, s, lè'zhiir, loisir, m.; commodité, f.

Leisurely, adj. ië'thûr-ly, qui se fait èi loisir,

commodément, peu à peu, sans hâte.
Léman, s. lê'mân, amant, amoureux, m. ; amie,

maltresse, f.

Lemma, s. lëm'mà, lemme, épigraphe,f.; lemœa,
m. ; devise, lentille d'eau, f.

Lemon, s. lèm'ùn, citron, m.
Lemonade, s. lëm'ôn-âd, limonade, f.

Lémures, s. lèm'û-rtz, lémures, lutins, m. pi.
Lend, va. lend, prêter, aider.

Lender, s. lënd'ér, préteur, euse.
Lending,s,?«nd'iw^, l'action de prêter, f.; prêt,m.
Length, s. length, longueur, f.

;
{at —) enfin.

Lengthen, va. and vn. lèngth'n, allonger, éten-
dre, se prolonger.

Lengthening, s. lêngth'n-ing, prolongation, f.

allongement, m.
Lengthful, adj. lëngth'fûl, très-long, ne.
Lengthwise, adv. lèngth'wiz, en longueur.
Lengthy, adj. lëngth'y, long, m. [ive.
Lenient, adj. lê'nl-ënt, adoucissant, e ; lénitif,

Lenify, va. lën'l-fy, adoucir.
Lenitive, adj. lën'î-tïv, lénitif, ive

;
qui adoucit

;

emollient, e.

Lenity, s. lënl-ty, douceur, f.

I^ns, s. linz, lentille, f.

Lent, s. lent, carOme, m.
Lenten, adj. lènt'èn, de carCme.
Lenticular, adj. Uti-tîk'û-lâr, lenticulaire.
Lentil, B. lin'tîl, lentille, f.

Lentisk, Lentiscus, b. Ùn'tUk, lin-tts'kûs, len-
tisque, m.

Lentner, s. lënt'nér, sorte de faucon, f.

Lentor, s. ?^n'<<îr, ténacité, viscosité; lenteur, f.

Lentous, adj. lèn'tùs, visqueux, euse; tenace.
Leo, s. li'ô, le lion (un des douze signes du

zodiaqiie), m.
Leonine, adj. /ë'5-nfn, de lion, léonin, e.

Leopard, s. lëp'ârd, léopard, m.
Leper, s. lëp'êr, lépreux, m.
Lepid, adj. lëp'ld, joli, e ; enjoué, e ; ag^réable

;

qui a de l'agrément.
Leporine, adj. lëp'ô-rin, de lièvre.

Leprosity, s. lè-prôs'î-ty, ladrerie, f.

Ijeprosy,'s./^»'r5-5i;,lèpre, maladie contagieuse,f.
Leprous, adj. lip'rûs, lépreux, euse.
Leprously, adv. lèp'rûs-ly, en lépreux, comme
un lépreux.

Less, adj. les, moindre, plas petit, e.

—, adv. moins.
Lessee, s. lèa-sê', locataire, preneur, fermier, m.
Lessen, va. and vn. lès'sn, rapetisser, diminuer,

amoindrir.
lessening, s. lès'gnAng, amoindrissement, m.

;

diminution, f.

Lesser, adj. lis'sêr, moindre, plus petit, e.

Lesson, s. lès'sn, leçon, f.

Lessor, s. lës'sôr, bailleur, euse.

I^iest, conj. lëat, de peur que.
Let, 8. let, empêchement, m.
—, va. and vn. louer, laisser, souflFrir, empCcher,

retarder ; (— blood) saigner
;

(— dovm) des-
cendre, abattre, lâcher; (

—

loose) déchaîner,
lâcher; (

—

off^ tirer; (

—

out) louer, placer,

faire sortir; (— in or into) faire entrer;

(— know) faire savoir.

Lethal, &à}.lë'thdl, mortel, le
;
qui cause la mort.

Lethality, s. lê-thàl't-ty, mortalité, f.

Lethargic, Lethargical, adj. îê-thâ.r'j'ik, lê-tMr'-

fl-kdl, léthargique.
Lethargically, adv. tè-thdr'fi-liàl-ly, comme
dans une léthargie.

Lethargicness, Lethargicalness, s. lë-thdr'jikr

nës, lë-thâr'ft-kâl-^ës, assoupissement, m.
Lethargy, s. lëth'âr-Jy, léthargie, f.

Lethe, s. lë'thë, Jjéth(; fleuve de l'oubli, oubli, m.
Lethean, adj. lë-thê'àn, de Léthé.

Lethiferous, adj. U-thlf'ir-ûs, léthlfSre.

3D
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à fate, à fat, â far, à fall ; ë me, ë met, ê her ; i pine, î pin, ï fir
; y cry, y any

;

Letter, s. lèi'têr, lettre, f.; (— of attorney) pro-

curation, f.
;

(— ofmark) lettre de marque, f.
;

celui qui loue.

—, va. marquer avec des lettres.

Lettered, adj. lèftêrd, lettré, e ; savant, e.

Letter-founder, s. lëVtèr-fôûnd-êr, fondeur en
caractères d'imprimerie, m.

Letterless, adj. lèt'têr-lés, illettré, e.

Letterpress, s. Uftèr-^rés, impression, f.

Letters, s. Ut'têrz, les lettres, f. pi. ; la littéra-

ture, la science, f. ; les belles-lettres, f. pi.

Lettuce, s. lèt'tîs, laitue, f.
;

(— cabbage) laitue

pommée, f.

îieucophlegmacy, s. lû-'kâ-Jlêg'mâ-sy, leuco-

phlegmatie, f.

ILeucophlegmatic, adj. lû-kô-flëg-màt'îJc, leu-
cophlegmatique.

Levant, s. Wvànt, lë-vànt', Levant, Orient, m.
—, adj. U'vânt, oriental, e.

Levanter, s. lë-vânt'êr, le vent d'orient, le vent
d'est, m.

Levantine, adj. lê-vànt'în, levantin, e; du
Levant.

Levator, s. lê-vâ'târ, élévateur, m.
Levée, s. lëv'è, lever, m. ; toilette, f.

Level, s. lëv'ël, niveau, m.
—, adj. uni, e ; de niveau.
—, va. aplanir, unir, niveler; (— at) viser,

porter un coup.
Leveller, s. lëv'ël-Ur, aplanisseur, niveleur, m.
Levçlness, s. Ui/èl-nës, aplanissement, m.
Lever, s. lë'vêr, levier, m. ; barre, f.

;
pied de

biche, m.
Leveret, s. lëv'ër-ët, levraut, m.
Leviable, adj. lêv'i-â-bl, qui peut être levé.

Leviathan, s. lê-vVâ-thàn, leviathan, m.
Levigate, va. Uv'î-gât, léviger, broyer.
Levigation, s. lëv-l-gâ'shùn, lévigation, f.

Lévitation, s. lèv-ï-tâ'shûn, légèreté, l'action de
rendre léger, f.

Lévite, s. lè'vît, lévite, m.
Levitical, adj. lè-vWï-Ml, lévitique.

Levitically, adv. lë-vlt't-kâl-ly, comme les

lévites.

Levity, s. lëv'ï-tp, légèreté, inconstance, f.

Levy, s. lëi/y, levée, conscription militaire, f.

—, va. lever, procurer.
Lewd, adj. lûd, dissolu, e ; libertin, e. i

Lewdly, adv. lûd^ly, licencieusement, en dé-
bauché.

Lewdness, s. lûd'nëa, libertinage, m.
Lewdster, s. lûd^stêr, libertin, m.
Lexicographer, s. lèks-i-hùg'râ-fêr, lexico-

graphe, m.
Lexicography, s. lëks-ï-kôg'rà-fy, lexico-

graphie, f.

Lexicon, s. lëks'i-kôn, lexique, dictionnaire, m.
Liability, Liableness, s. U-â-bîVî-ty, ll'à-blmés,

responsabilité, f. ; état de ce qui est exposé,
sujet (à des accidents, à des maladies) ; état

de celui qui est passible (d'une peine, d'une
amende), m.

Liable, adj. Wà-bl, sujet, te ; exposé, e.

Liar, s. li'ûr, menteur, euse.

Libation, s. lî-bâ'shùn, libation, f.

Libel, s. IVbèl, libelle, mémoire, m.
—, va. diffamer.
Libeller, s. IVbël-lêr, diffamateur, m.
Libelling, s. Wbël-Ung, action de diffamer, f.

Libellous, adj. IVbèl-lûs, diffamatoire.

Liberal, adj. lib'ër-àl, libéral, e.

Liberality, s. lîb-ër-àVî-ty, libéralité, f.

Liberalize, va. liVër-àl-lz, libéraliser, faire dis-

paraître les préjugés.

Liberally, adv. IWër-àl-ly, libéralement.
Liberate, va. IWèr-ât, libérer, délivrer, élargir.

Liberation, s. llb-èr-â'shûn, libération, f.

Liberator, s. IWër-à-tôr, libérateur, m.
Libertine, adj. IWèr-tln, libertin, e.

Libertinism, s. IWër-tîn-ïzm, libertinage, m.
Liberty, s. lîb'ër-ty, liberté, f.

Libidinist, s. ll-bïd'i-nlst, libertin, e.

Libidinous, adj. lî-bîd'î-nûs, libertin, e; vo-
luptueux, euse.

Libidinously, adv. lî-bïd^ï-nûs-ly, voluptueuse-
ment.

Libidinousness, s. lî-bïd'î-nûs-nës, luxure, f.

Libra, s. ll'brà, la balance (un des douze signes
du zodiaque), f.

Librarian, s. ll-brâ'rl-àn, bibliothécaire, m.
Library, s. lî'brà'ry, bibliothèque, f.

Librate, va. IVbrât, balancer.
Libration, s. li-brâ'shûn, balancement, m.
Lice, s. pi. lis (sing, louse), poux, m. pi.

Licence, License

,

s. IVsèns, licence, f.; privilège,

—, va. autoriser. [m.
Licenser,s.K'sê7i-5^r,celui qui donne permission.
Licentiate, s. lî-sën'shï-ât, licencié, m.
—, va. permettre, autoriser.

Licentious, adj. lî-sën^shûs, licentieux, euse;
libertin, e.

Licentiously, adv. ll-sën'shûs-ly, en libertin.

Licentiousness, s. lî-sën^shûs-nës, dérèglement,
libertinage, m. ; dissolution, f.

Lichen, s. lltsh'ën, lichen, m.
Licit, adj. Us'ît, licite.

Licitly, adv. Us'lt-ly, licitement.
Lick, s. Uk, petit coup, m.
—, va. lécher, laper, rosser.

Lickerish, Lickerous, adj. lîk'ër-îsh, IWër-ûs,
friand, e.

Lickerously, adv. llk'ër-ûs-ly, avec friandise.

Lickerousness, s. Uk'ér-ûs-nës, friandise, f.

Licorice, Liquorice, s. lïk^ôr-îs, réglisse, f.

Lictor, s. IWtôr, licteur, m.
Lid, s. lîd, couvercle, m.
Lie, s. Il, mensonge, conte, m.
—, vn. coucher, reposer, gîter, être situé, loger,

demeurer
;

(— dow7i) se coucher
;

(— in wait)

guetter
; (— ta) être en panne

;
(— under)

être assujetti; (— upon) peser; {my honour
—s at stake) il y va de mon honneur.

—, vn. mentir.
Lief, adj. Zë/, bien-aimé, e.

Lief, Lieve, adv. lêf, lev, volontiers.
Liège, s. lëdj, souverain, m.

;
(— Tnan) sujet, m.

—, adj. lige, fidèle.

Liegeman, s. lëdfmàn, sujet, vassal, m.
Lientery, s. Wèn-tër-y, lienterie, f. ; espèce de
dévoiement, f.

Lienterie, adj. ll-ën-tër''îk, qui appartient à la

lienterie.

Lier, s. H'êr, cehii qui est couché.
Lieu, s. lit, lieu, m.
Lieutenancy, s. lèv-tën'àn-sy, lieutenance, f.

Lieutenant, s. lëv-tén'ànt, lieutenant, m.
Lieutenantship, s. lév-tèn' ànt-ship, lieute-

nance, f.

Life, s. lîf, vie, vivacité, f. ; feu, bruit, m. ;
(to

depart this —) mourir.
Lifeblood, s. lîf'blûd, sang, m.
Lifegiving, adj. lïfgw-ïng, vivifiant, e.

Lifeguard, s. llf'gârd, garde du corps, m.
Lifeless, adj. lîflës, inanimé, e; mort, e.

Lifelike, adj. lî/^lîk, vivant, e ; animé, e.

Liferent, s. llfrënt, rente viagère, f.

Lifestring, s. lîfstring, nerf de la vie, m.
Lifetime, s. lîftim, temps de la vie, lu.
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Ijfeweary, adj. li/'we-ry, ennuyé de la vie.

Lift, 8. lift, effort, m.
—, va. lever, élever, enlever.
Lifter, s. lîft'êr, celui qui lève.

Lifting, 8. iï/Cin^, élévation, f.; haussement,m.
Ligament, s. Ug'â-mènt, ligament, lien, m.
Ligamental, Ligamentous, adj. lij-d-mênt'dl,

lîg-d-mënt'ûs, ligamenteux, euse.
Ligation, s. Iv^â'shûn, l'action de lier, f. ; l'état

de ce qui est lié, m.
Ligature, 8. Ity'à-tûr, ligature, f. ; bandage, m.
Light, s. lu, lumière, clarté, f.

;
jour, m.

;
{to

give —) éclairer.

—, adj. léger, ère; blond, e.

— , va. and vn. allumer, descendre, arriver,
tomber, rencontrer, se percher; (— on)
trouver.

—, adv. légèrement.
Light-armed, adj. IWârmâ, armé & la légère.

Light-bearer, s. lifbâr-ir, poite-fiambeAU, m.
Liglit-brain, s. lït'brân, cerveau léger, m.
Lighten, va. and vn. ^Fft-., :illéger, éclairer.

Lighter, s. lifSr, i -, f.

Lighterman, s. ii .irier, m.
Light-fingered, a ; ; gird, qui a les

doigts crochus, fripon, ne.

Light-foot, Light-footed, adj. lîf/ût, lif/ût-éd,

agile, léger, ère.

Light-headed, adj.lit'hèd-ëd, étourdi, e ; en dé-
lire, [réjoui, e.

Light-hearted, a.d}. lifhârt-ëd, enjoué, e
;
gai, e

;

Lighthouse, s. lït'hôûs, fanal, phare, m.
Light-legged, adj. liflègd, léger de pied, vite à

la course.
Lightless, adj. Ut'lès, obscur, e.

Lightly, adv. lU'ly, aisément, légèrement, vite,

prompteraent.
Light-minded, adj. Itt'mînd-ëd, étourdi, e.

Lightness, b. lit'uès, légèreté, f.
;
(— o/ the head)

délire, m.
Lightning, s. l'ifn\ng, éclair, m.
Lights, s. lits, poumons, m. pi.

Lightsome, adj. lit'sùin, bien éclairé, e ; illumi-
né, e ; enjoué, e.

Lightsomeness, s. Z(r'sM»n-n5*, clarté, légèreté, f.

Lignaloes. s. l'ii-nàl'ûz. bois d'aloès, m.
Ligneous, . ligneux, euse.
Lignumvi !-v»'<ë, galac, m.
Ligure, s. : _ , ^

• précieuse, f.

Like, B. lik, la pareille, la même chose, f.

—, adj. semblable, tel, le; même, pareil, le.

—, va. and vn. aimer, goûter, trouver bon,
vouloir, agréer.

—, adv. comme, en, selon. [apparence, f.

Likelihood, Likeliness, s. Uk'll-hûd, llkfli-^is,

Likely, adj. lïk'lg, vraisemblable, beau ou bel,

le.

—, adv. probablement.
Liken, vn. lîk'n, comparer.
Likeness, s. lik'nès, ressemblance, f.

Likewise, adv. lik'wis, pareillement ; égale-
ment ; aussi ; ainsi que.

Liking, s. likflng, goût, m., inclination, f., gré, m.;
amitié, approbation, affection, f.

Lii.ich, s. li'lâk, lilas, m.
Lillied. adj. lU'l'td, orné de fleurs de lis.

Lily, « /;/'-' n^. heau teint, m.; {—ofihevaî-

Lil
;

. lll'p-hànd-id, ayant les mains
bl.... ., , , . .,. Iles. [molle ; efféminé, e.

Lily-livered, adj. IW^-tiv-èrd, lâche; mou,
Limb, s. Um, membre, m. ; extrémité, f.

—, va. déchirer.

Liinbeck, s. llm'bik, alambic, m.

Limbed, adj. Umd, qui a des membres, dont les
membres sont formés.

Limber, adj. llm'bêr, souple, maniable, agile.
Limbemess, s. llm'bér-nès, souplesse, f.

Limbless, adj. Um'lès, qui n'a ni bras ni jam-
bes ; sans branches.

Limbo, Limbus, s. lim'bô, lîm'bûs, limbes, m.
pi.

;
prison, f.

Lime, s. lïm, chaux, glu, boue, f. ; limon, m.
—, va. enlacer, gluer.

Lime-bumer, s. lim'bàm-ir, chaufournier, m.
Lime-kiln, s.lïm'kU, chaufour, four h chaux, m.
Limestone, s. lim'stôn, pierre à chaux, f.

Lime-twig, s. lim'ttoïg, gluau, m.
Lime-twigged, adj. lim'tw'tgdy glué, e.

Lime-water, s. lïm'wà-têr, eau de chaux vive, f.

Limit, s. l\m'\t, limite, f. ; ressort, m.
— , va. limiter, borner, fixer.

Limitary, adj. l\m'\t-â-ry, limitrophe.
Limitation, s. llm-l-tâ'shûn, limitation, f.

Limited, adj. llm'lt-ëd, limité, e; borné, e;
restreint, e ; marqué, e ; assigné, e ; fixé, e

;

arrêté, e. [des bornes.
Limitedly, adv. Um'it-id-!;^, avec des limites.

Limiter, s. llm'U-êr, personne ou chose qui
limite, f.

Limitless, &d}.lîm'U-lès, sans bornes; illimité, e.

Limn, va. llm, esquisser, crayonner; peindre,
faire le portrait; dépeindre, décrire.

Liraner, s. lïm'nêr, peintre, m.
Limning, s. lïm'nïng, peinture, f.

Limous, adj. IVmûs, bourbeux, euse.
Limp, adj. limp, mollasse, mou ou mol, le.

—, vn. clocher, boiter, clopiner.
Limpid, adj. Ihn'pld, limpide, clair, e.

Limy, adj. lim'y, calcaire, gluant, e.

Linchpin, s. llntsk'pln, esse, f.

Lincturc, s. llngk'tûr, électuaire, m.
Lind, Linden, s. llnd, IWdin, tilleul, m.
Line, s. lin, ligne, corde, race, f. ; cordeau, m.
—, va. doubler ; (— with fur) fourrer.

Lineage, s. lln'è-âdj, lignée, race, f.

Lineal, adj. lln'ê-àl, lineal, e.

Lineally, adv. lln'i-dl-ly, en droite ligne.

Lineament, s. lln'i-à-^ènt, trait, filament, m.
Linear, adj. lln'ë-dr, linéaire.

Lineation, s. lln-i S'shûn, delineation, f.

Linen, s. lln'ën, toile, f. ; linge, m.
—, adj. de toile, de linge.

Linen-draper, s. IWèn-drâ-pêr, marchand d«
toiles, m. ; linger, ère.

Ling, s. lîng, morue sèche, bruyère, f.

Linger, vn. llng'gër, traîner, languir.

Lingerer, s. llng'gèr-èr, un homme lent, un
lambin, m.

Lingering, s. llng^gër-îng, retardement, délai,

m.; lenteur, langueur, f.

—, adj. long, ue ; lent, e ; languissant, e.

Lingeringly, adv. Rng'gër-îng-ly, lentement.
Linget, s. llng'gët, lingot, m. ; languette, f.

Lingo, s. Ung'gd, langage, jargon, m.
Linguadental, adj. llng-gwà-dénfàl,(im se pré-

nonce par l'action de la langue appuyée
contre les dents. [linguiste, m.

Linguist, s. ling'gwlst, savant dans les langues,

Liniment, s. lln'l-mënt, liniment, baume, m.
Lining, s. lin'lng, doublure, f.

;
(— of a bat)

coiffe, f.

Link, s. llngk, chaînon, anneau, m.; torche, f.

—, va. joindre, enchaîner, lier.

Linkboy, s. llngk' bôy, celui qui porte une
torche ou un flambeau pour l'usage dea
autres, m.

Linnet, s. lln'nflj linotte, t
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Linseed, s. lïn'std, grain de lin, m.
Linsey-woolsey, adj. ttn-sy-toûVsy, cliétif, ive;

bas, se ; vil, e ; composé de parties qui n'ont

pas de rapport entre elles.

Linstock, s. Un'stôk, boute-fen, m.
Lint, s. Imt, charpie, f. ; lin, m.
Lintel, s. lin'tél, linteau, m.
Lion, s. Wùn, lion, m.
Lioness, s. It'ùn-ès, lionne, f.

Lion-like, Lionly, adj . Zr^w-^iA;, lî'ûn-ly, comme
un lion, féroce.

Lip, s. lip, lèvre, f. ; bord, m.; (— of a least)

babine, f.
;

(— of a cruet) biberon, m.
Lip-devotion, s. lîp'dë-vô-shûn, prière prononcée
du bout des lèvres, f.

Lip-good, adj. lip'gûd, bon en paroles, et non
en actions.

Lip-labour, s. Up'lâ-hùr, bavardage, m. ;
paroles

vaines, f. pi.; compliment du bout des
lèvres, m. [défaillance.

Upothymous, adj. lï-pôth'y^mûs, qui tombe en
Lipothymy, s. lï-pôth'y-my, lipothymie, défail-

lance, f.

Lipped, adj. lipt, qui a des lèvres.

Lippitude, s. Up'pî'tûd, lippitude, chassie, f.

Lip-wisdom, s. Up'wlz-dùm, sagesse en paroles,

et non en actions, f.

Liquable, Liquéfiable, adj. IWwà-hl, liTc'wë-fi-

à-hl, fusible.

Liquate, va. IVkwât, fondre.

Liquation, s. ll-kioâ'shûn, liquation, f.

Liquefaction, s. lik-wë-fàk'shûn, liquéfaction, f.

Liquefy, va. and vn. Itk'wê-fy, liquéfier, fondre.

Liquescency, s. lï-kwës'sên-sy, fusibilité, f.

Liquescent, adj. ll-kwës'sênt, fusible.

Liqueur, s. lî-kûr', liqueur, ft

Liquid, s. lîk'wid, liqueur, f.; boisson, f.

—, adj. liquide.

Liquidate, va. llVwi-dàt, liquider.

Liquidation, s. lik-wl-dâ'shûn, liquidation, f.

Liquidity, Liquidness, s. lî-kwïd'î-ty, IWwïd-
nës, liquidité, f.

Liquor, s. lîk'ôr, liqueur, f.

—, va. mouiller.

Lisp, s. llsp, grasseyement, m.
—, vn. grasseyer, bégayer.
Lisper, s. lîsp'êr, grasseyeur, euse.
Lispingly, adv. lïsp'lng-ly, en grasseyant, en

balbutiant.
List, s. Ust, liste, lice, f. ; catalogue, m.

;
(— of

cloth) lisière ; envie, volonté, f.

—, va. and vn. enrôler, vouloir.

Listed, adj . list'ëd, rayé, e ; enrôlé.

Listen, vn. lïs'sn, écouter.

Listener, s. lls'sn-ér, écouteur, euse.
Listful, adj. llst'fûl, attentif, ive. [ive.

Listless, adj. lïsflës, nonchalant, e ; înattentif.

Listlessly, adv. llst'Us-ly, nonchalamment.
Listlessness, s. llst'lés-nès, nonchalance, indif-

férence, négligence, f.

Litany, s. lU'û-ny, litanie, f.

Literal, adj. lU'ér-àl, littéral, e.

Literalism, s. IWér-àl-ïzm, littéralité, f.

Literalist, s. IWér-àJAst, celui qui s'en tient à
la lettre.

Literality, s. lït-ër-àVï-ty, sens littéral, m.
Literally, adv. IWër-àl-ly, à la lettre, littérale-

ment.
Literary, adj. IWër-à-ry, littéraire, savant, e.

Literate, adj. IWër-ât, lettré, e ; savant, e.

Literati, s. lît-ër-â'tl, savants, m. pi.

Literator, s. IWër-â-târ, pédagogue, m. [f.

Literature, „s. IWër-à-tûr, littérature, éruditioji,

Litharge, s. lîth^àrdj, litharge, f.

Lithe, adj. llth, pliant, e; souple.

Litheness, s. lîth'nès, flexibilité, f.

Lither, adj. ll'thêr, mou, m.; molle, f.; lâche,

facile.

Lithograph, va. lïth'ô-gràf, lithographier.
—, s. lithographie, f.

Lithographer, s. li-t?tûg'rà-fêr, lithographe, m.
Lithographic,adj .tlth-ô-gràf'îk, lithographique.
Lithography, s. ll-thôg'rà-fy, lithographie, f.

Lithomancy, s. rith'ô-màn-sp, lithomancie, f.

Lithotomist, s. lî-thôfû-mïst, lithotomiste, m.
Lithotomy, s. It-thôt'ô-my, lithotomie, f.

Litigant, s. lU'i-gânt, plaideur, euse.

Litigate, va. and vn. IWl-gât, plaider, disputer.
Litigation, s. Ut-ï-gâ'shûn, litige, procès, m.
Litigious, adj. ll'tldj-ûs, litigieux, euse ; con-

tentieux, euse.
Litigiously, adv. lï-tidfûs-lp, en chicaneur.
Litigiousness, s. lî-ttd/ûs-nës, chicane, f.

Litter, s. lU'têr, litière, ventrée, portée, f.
;

(— ofpigs) cochonnée, f.

—, va. déranger, salir, mettre bas.

Little, s. lît'tl, peu, m.
—, adj. petit, e

;
(— 07ie) enfant, petit enfant, m.

—, adv. peu, un peu, pas beaucoup.
Littleness, s. Ut'tl-nés, petitesse, f.

Littoral, adj. Ut'tô-ràl, maritime, littoral, e.

Liturgie, Liturgical, adj. lî-tûr'fik, li-tûr'fi-kàl,

liturgique.

Liturgy, s. llt'iir-jy, liturgie, f.

Live, adj. lîv, vif, ive, en vie.

—, vn. lîv, vivre, demeurer, subsister
; (

—

upon)
se nourrir de

;
(— up to one's estate) dépenser

tout son revenu.
Liveless, adj. llv'lés, sans vie, faible.

Livelihood, s. lîv'li-hûd, vie, nourriture, f. ;

bien, métier, art, m.
Livelily, Lively, adv. llv'U-ly, Ztv'Zj?, vivement.
Liveliness, s. liv'lî-^ès, vivacité, f.

Livelong, adj . llv'lông, ennuyeux, euse ; lent, e
;

durable, éternel, le.

Lively, adj. liv'ly,y\î, ive; vivant, e; vigou-
reux, euse ; rouge, vermeil, le.

Liver, s. Uv êr, vivant, e; foie, m.
Livercolour, adj. liv'èr-kùl-vr, rouge foncé, m.
Livergrown, adj. liv'ër-grôn, ayant un gros foie.

Livery, s. lîi/ér-p, livrée, possession, f.; pen-
sion, transmission de biens, f.

Liverymen, s. lîv'ër-y^mën, gens de livrée, m. pi.;

membres privilégiés d'une des corporations

de Londres, m. pi.

Livid, adj. lïi/ïd, livide, pâle.

Lividity, Lividness, s. lî-vid'î-ty, Uv'ïd-nês,

lividité, f.

Living, s. lîv'îng, bénéfice, m. ; cure, vie, sub-

sistance, f. ; biens, m. pi.

Livingly, adv. Itv'ing-ly, en vie.

Lixivial, adj. lïks-îi/î-àl, de lessive.

Lixiviate, Lixiviated, adj. lîks-îi/î-ât, lîks-ïv'î-

ât-éd, de lessive.

Lixivium, s. Uks-îv^ï-ûm, lessive, f.

Lizard, s. liz'ûrd, lézard, m.
Lo ! interj. lô, voici, voilà.

Loach, s. lôtsh, loche, f.

Load, s. lôd, charge, f. ; fardeau, poids, m.
—, va. charger.
Loader, s. lôd'êr, celui qui charge ; chargeur, m.
Leadsman, s. lôdz'màn, pilote côtier, m.
Loadstar, s. lôd'star, étoile polaire, f.

Loadstone, s. lôd'stôn, aimant, m.
Loaf, s. Zô/'(pl. loaves), pain, m.
Loam, s. lom, terre grasse, f. ; torchis, lut, m.
—, va. marner, enduire de terre grasse.

Loamy, adj. loin'y, argileux, euse.
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Loan, s. Ion, prêt, m. ; chose prêté, f.

Loath, adj. \Lih, qui n'est pas porte, qui a de la

répugnance, qui n'est pas d'humeur, qui n'a

point envie.

Loathe, va. fôth, haïr, avoir du dégoût ou de
l'aversion, haïr, détester, abhorrer.

Loather, s. Zwth'^r, celui qui hait.

Loathful, adj. Zôth'/â/, dégoûtant, e.

Loathing, s. UJX.W\vg, dégoût, m. ;
aversion, f,

Loathingly, adv. lôth'ïng-ly, à contre-cœur.

Loathliness, s. lûth'lt-nts, ce qui eicite la haine.

Loathly, adj. lôth'ly, fastidieux, euse.

—, adv. à regret.

Loathness, s.lOth'nës, regret, m.; répugnance, f.

Loathsome, adj. lôûi'sùm, dégoûtant, e.

Loathsomely, adv. lôth'sùi^ly, d'une manière
affreuse, dégoûtante.

Loathsomeness, s. lôih'sûm-ni$, qualité dé-

goûtante, f.

Lob, 8. lôb, rustre, poisson, ver, m.
—, va. laisser tomber. [chambre, f.

• Lobby, 8. lùf/by, portique, m.; tribune, anti-

Lobe, s. lôb, lobe, m.
Lobster, s. lôb'atèr, écrevisse de mer, f.; ho-
mard, m.

Local, adj. WJtJ^ 1
""' " • "terne, extérieur, e.

Locality, s. W-h , f.

Locally, adv. /', . aent.

Locate, va. lô-kûi , ui.iuu, .lablir; déterminer
les limites des terres; désigner et fixer la

place.

Location, s. Vj-kâ'shùn, situation, f. ; emplace-
ment, louage, m.

Loch, s. lôk, lac, m.
Lock, 8. lôk, serrure, f.

;
(— ofa canal) écluse, f.

;

(— o/a gun) platine, f.
;

(— o/ an arquebuse)

rouet, m.
;

(— o/a pond) bonde, f.
;

(— o/
hair) touffe, f.

;
(— o/ wool) flocon, m.

— , va. fenuer à la clef, fermer; (— tn) enfer-

mer ; embrasser ; (— one out) fermer la porte

à quelqu'un ; (— up) serrer, enfermer.
Locker, s. lôk'êr, parc, parquet, équipet, m.
Locket, s. lôk'èt, bracelet, joyau, m.
Lockram, s. lôk'rdm, toile grossière, f.; (

—

/or
horses' legs) entraves, f. pi.

Locksmith, s. lôk'smùh, serrurier, m.
Locomotion, s. /û-iû-7(i."'

'"
" 'tion, f.

Locomotive, adj. Id-kD-. tif, ive.

Locomotivity. s.'^-V"/-; >iuobilité,f.

Locust, s.
" iiiio, citait', f.

Lodge, 6. ttte, loge, f.; bouge, m.
—, va. aiiu i.r, loger.

Lodgeable, aiij. lû^i/à-bl, logeable.
Lodgement, s. lùdj'mint, logement, campe-
ment, m.

Lod "'•. locataire, mf.
L<"i iny, chambre garnie, f.; ap-

] I -.'«'ment, m.
Loft, s. lùjt, grenier, m.; grange, f.

Loftily, Â(ly7lôft\4y, liirement.
Loftiness, s. lôftl-nès, fierté, majesté, f. ; (— o/
a house) hauteur, f.; (— o/a tr^e) grandeur, f.

Lofty, adj. /ây^y, haut, e; grand, e; sublime,
sourcilleux, euse ; fier, ière ; altier, ière.

Log, 8. log, souche, f.; bloc, soliveau, loch, m.
Log-book, s. lùg'hûk, livre de loch

;
journal de

navigation, m.
Logarithms, s. lôg'd-r'Uhmz, logarithmes, m. pi.

Loggats, s. lôg'gàts, sorte de jeu, f.

Loggorh<'.iil, s. l'</;;'r-hèd, butor, sot, m.; [ta

J'i venir aux mains.
L<v ''jér-hèd-èd, stupide.
L<>L' . logique.

Logically, adv. iôd/l-kdl-l$, de logique.

Logician, s. lô-jVshân, logicien, m.
Logic, s. lôd/ïk, logique, f.

Logman, s. lôg'màn, bûcheron, m.
Logomachy, s. lô-gôm'â-ky, dispute de mots, f.

Logwood, s. lôg'wûd, campGche, bois de cam-
pôche, m.

Lohock, s. lô'hôk, looch, m.
Loin (of mutton), s. loin, queue de mouton, f.

;

(— o/ veal) longe, f. ; aloyau, m.
Loiter, vn. lOVtèr, tarder, s'amuser.
Loiterer, s. lôVtèr-ir, paresseux, euse.
Loll, vn. loi, se pencher, s'appuyer

;
(— upon a

bed) s'étendre.

Lollard, s. lùl'ldrd, loUard, m.
Lone, adj. lôn, isolé, e.

Loneliness, Loneness, s. lûn'lî-nës, tdn'nès, soli-

tude, f.

Lonely, Lonesome, adj. I5n-hj, Wn'sùm, solitaire.

Long, adj. Wn^, long, ue ; grand, e; ennuyant, e
;

lent, e ; tardif, ive ; long, ue.

—, vn. brûler d'envie, avoir envie.
—, adv. longtemps.
Longanimity, s. lôn-gà-nlm'l-ty, longanimité, f.

Longboat, s. lông'bôt, chaloupe, f.

Longeval, Longevous, adj. lùn-jVvdl, lôn-jt'vùs,

qui vit longtemps, d'un grand ûge.
Longevity, s. lôn-Jêi/ï-ty, longévité, f.

Longimanous, adj. lùn-jivi'à-nûs, qui a les

mains longues.
Lougimetry, s. lôn-jlm'ê-trp, longimétrie, f.

;

l'art de mesurer les distances, m.
Longing, s. lùng'tng, envie, passion, f.

Longingly, adv. lùng'lng-ly, passionnément.
Longinquity, s. lôn-fin'kwl-ty, éloigneraent,
long espace de temps, m. ; distance, longue
durée, f.

Longitude, s. lôn'fi-tûd, longitude, f.
;

(— tn)

longitude arrivée ; (— by account) longitude
estimée

; (— by time-keeper) longitude par
l'horloge marine ; (— by lunar observations)

longitude observée, f.

Longitudinal,adji<5n-^7-<û'i/r-n<i^, longitudinale.
Lung-lived, adj. lông'llvd, qui est de longue

vie ou de longue durée; vivace.
Lougly, adv. lông'ly, ardemment.
Longuess, s. lùng'nts, longueur, f.

Long-shanked, adj. lûng'shànkd, qui a de lon-

gties jambes, à longues jambes ; à longues
pattes ; étoile, e.

I^ongsome, adj. long'sum, lent, e.

Longsomeness, s. lùng'aùm-nès, lenteur fati-

guante, f.; ennui, m.
Long-spun, adj. lùng'spûn, prolongé, e; qui

traine en longueur.
Long-sufferauce, s. lông-$ùf/èr-àns, longani-

mité, f.

Long-suffering, s. lông-sH/'/ir-lng, patience, /.

— , adj. endurant, e ;
patient, e.

Long-tong^ed, adj. lông'tûngd, bavard, e; cau-
seur, euse.

Long-winded, adj. lông-vclnd'èd, de longue ha-
leine.

Longwise, adv. lông'wU, en long.

Lonish, adj. lônish, un peu solitaire.

Loo, s. lu, bête, sorte de jeu de cartes, f.

Loobily, adj. lùb'l-ly, maladroit, e.

Looby, B. lûb'y, lourdaud, m.
Loof. See Luff.

Look, s. lûk, regard, air, m. ; apparence, f.

— , va. and vn. regarder, voir, paraître ; (— about
one) Bonger à ses affaires, prendre garde à
80»

;
(

—

a/ter) prendre soin, chercher
; (— at)

regarder ; (— back) faire réflexion
;
(— hig)

faire le fier
;

(— down with scorn) mépriser
;
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(

—

for) chercher, attendre
;

(— into) exami-
ner, considérer

;
(— like) ressembler

;
(— on)

regarder, voir, considérer, estimer
;

(— out)

chercher; (— to) avoir l'œil sur; (— well)

avoir bon visage; (— young again) rajeunir.

Looker, s. lûk'êr, celui qui regarde; (— on)

spectateur, trice.

Looking-glass, s. lûh'ing-glàs, miroir, m.;
glace, f.

Loom, s. lûm, métier de tisserand, m.; manche
d'un aviron, m.

;
(— gale) petit vent frais, m.

—, vn. paraître, paraître par le mirage.

Loon, s. liln, coquin, poisson, m.
Loop, s. lûp, ganse, maille, loupe, f.

Looped, adj. lûpt, plein de trous, rempli d'ou-

vertures ; à mailles.

Loophole, s. lûp'hôl, échappatoire, barbacane,
meurtrière, f. ; œillet, trou, larmier, m.

;

faux-fuyant, m.
Loopholed, adj. lûp'hôld, troué, e; couvert, e.

Loose, s. lus, liberté, f. [dissolu, e.

—, adj. lâche, qui branle, délié, e; détaché, e;

—, va, délivrer, lâcher, larguer, partir.

Loosely, adv. lûs'ly, dissolumeut, nonchalam-
ment, [faire.

Loosen, va. lûs'n, lâcher, délier, détacher, dé-

Looseness, s. lûs'nès, flux, cours de ventre, re-

lâchement, m.
Lop, s. lôp, branche taillée, f.

—, va. émonder, tailler, couper, ébrancher.

Lopper, s. lôp'pêr, celui quiébranche, élagueur,

m.
Lopping, s. lôp'pîng, élagage, entêtement, m.
Loquacious, adj. lô-kwâ'shàs, babillard, e.

Loquacity, s. lô-kwâs'ï-ty, babil, caquet, m.
Lord, 8. lord, seigneur, lord, m.
—, vn. dominer, agir en despote.

Lording, Lordling, s. lôrd'lng, lôrd'lïng, petit

seigneur, m.
Lordlike, adj. lôrd'lik, noble, grand, e ; haut, e

;

hautain, e ; altier, ière ; fier, ière ; superbe.
Lordliness, s. lôrd'lt-nës, grandeur, dignité,

morgue, hauteur, f. ; orgueil, m.
Lordly, adj. lôrd^ly, altier, ière; fier, ière.

—, adv. impérieusement.
Lordship, s. lôrd'ship, grandeur, seigneurie,

terre seigneuriale, domination, f. ; empix-e, m.
Lore, s. lôr, leçon, f. ; savoir, m. ; science, in-

struction, doctrine, f.

Loricate, va. lôr'i-kât, enduire de quelque chose,

mettre une couche de quelque chose.

Lorication, s. lôr-i-kâ'shûn, l'action d'enduire, f.

Lorn, adj. lorn, délaissé, e ; solitaire.

Losable, adj. lûz'd-bl, perdable.

Lose, va. lûz, perdre
;

(— ground) plier, lâcher
le pied

;
(— one's life) mourir, être tué.

Loser, s. lûz'êr, celui qui perd.

Losing, adj. lûz'ing, qui fait perdre; perdant, e.

Loss, s. lôs, perte, f. ; dommage, déchet, m.
Lossful, adj. lôsyû.1, préjudiciable, nuisible, per-

nicieux, euse.

Lossless, adj. lôs'lës, exempt de perte.

Lot, s. lot, sort, lot, destin, m.; destinée, f.

Lote, Lotus, s. lot, Wtûs, lotus ou lotos, lotier

odorant, trèfle sauvage jaune, m.
Lotion, s. lô'shûn, lotion, f.

Lottery, s. lôt'tèr-y, loterie, f. ; hasard, m.
Loud, adj. lôûd, haut, e; fort, e

;
grand, e.

Loudly, adv. lôûd'ly, hautement, à haute voix.

Loudness, s. lôûd'nês, force, f. ; bruit, m.
Lough, s. lôk, lac, m.
Lounge, vn. lôûndj, flâner, rôder.

Lounger, s. lôilnd/êr, désœuvré, e ; fainéant, e
;

flâneur, euse.

Louse, s. lôiis (pi. Lice), pou, m.
—, va. and vn. épouiller, s'épouiller, éplucher.

Lousily, adv. lôûz'i-ly, chétivemeut, en gueux,
comme un gueux.

Lousiness, s. lôûz'i-nës, abondance de poux, f.
;

l'état d'un pouilleux, m.
Lousy, adj. lôûz'y, pouilleux, euse; (— disease)

maladie pédiculaire, f.

Lout, s. lôût, rustre, butor, manant, m.
—, va. dompter.
Loutish, adj. lôùt'lsh, maussade.
Loutishly, adv. lôût'îsh-ly, maussadement.
Louver, s. lâ'vêr, ouverture dans le toit d'une
chaumière, f.

Lovable, adj. lûi/â-bl, aimable.
Love, s. lûv, amour, m.; affection, f.

—, va. aimer, chérir.

Love-apple, s. lûv^àp-pl, pomme d'amour, f.

Love-day, s. lûv'dà, jour d'arbitrage, m.
Love-favour, s. lûvyd-vûr, don d'amour, don

d'amitié, m.
Love-knot, s. lûv'nôt, lacs d'amour, m. pi.

Loveless, adj. lûv'lès, sans amour, dur, e; in-

sensible, apathique.
Love-letter, s. lûv'lét-têr, billet doux, poulet, m.
Lovelily, adv. lûv'll-ly, d'une façon aimable.
Loveliness, s. lùi/lî-nës, agrément, m.
Lovely, adj. lûv'ly, aimable.
Love-lock, s. lûv'lôk, boucle de cheveux, f.

Love-lorn, adj. lûv'lôrn, oublié ou abandonné
de sa maîtresse ou de son amant. [m.

Love-monger, s. lûv'mûng-gêr, entremetteur,

Love-quick, adj . lûv'kwïk, qui a l'empressement
de l'amour.

Lover, s. lûv'êr, amant, e ; amateur, m.
Love-secret, s. lûv'së-krèt, secret d'amour, m.
Love-shaft, s. lûv'shâft, flèche d'amour, f.

Love-sick, adj. lûv'sik, malade d'amour.
Love-song, s. lùv'sông, chansonnette, f.

Love-suit, s. lùv'sUt, galanterie, f. ; amour, m.
Love-taie, s. lûi/tdl, fleurette, f.

Love-thought, s. lûv'thàt, pensée amoureuse, f.

Love-toy, s. lùv'tôy, présent d'amour, m.
Love-tricks, s. lûv'trîks, iQ\i:s. d'amour, m. pi.

Loving, adj. lûi/lng, gracieux, euse; bon, ne;
aimant, e.

Loving-kindness, s. lûv'tng-klnd-nës, miséri-

corde, tendresse, affection, f.

Lovingly, adv. lûv'ïng-ly, gracieusement, affec-

tueusement, [f.

Lovingness, s. lûv'îng^ës, affection, tendresse.

Low, adj. lô, bas, se; petit, e; vil, e; inféri-

—, va. and vn. abaisser, mugir. [eur, e.

Lowbell, s. lô'bël, chasse aux oiseaux pendant
la nuit, f.

Lower, s. lôù'êr, obscurité, f.

—, va. Wêr, vn. lôû'êr, descendre, abaisser,

abattre; s'obscurcir, devenir sombre, s'a-

baisser ; froncer le sourcil, diminuer ; lame-

ner, arriser ;
{the sky—5) le temps se couvre.

Lowering, s. lôû'êr-ing, air refrogné, m.
;
(—

weather) temps couvert, m.
Loweringly, adv. lou'er-ing-ly, tristement, d'un

air refrogné.

Lowermost, adj. lô'êr-môst, le plus bas.

Lowing, 8. lô'îng, mugissement, m.
Lowland, s. lô'lând, plaine, f.

;
pays plat, m.

Lowlily, Lowly, adv. lô'li-ly, Vô'ly, humblement.
Lowliness, s. lô'li-nës, humilité, bassesse, f.

Lowly, adj. lô-ly, humble, bas, se ; i-ampant, e.

Lowness, s. Id'nës, petitesse, f. ;
abaissement,

Lowspirited, adj. lô-spir'ït-ëd, abattu, e. [m-

Lowthoughted, adj. lô'thàt-ëd, qui a l'esprit

rampant, l'âme basse ; ignoble, bas. se.
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Loyal, adj. lôy'ài, loyal, e; fidèle.

Loyalist, s. lôy'àl-lst, royaliste, m.
Loyally, adv. lôy'àl-ly, loyalement.
Loyalty, s. lôy'àl-ty, loyauté, f. [f.

Lozenge, s. lôz'èndj, losange, pastille, tablette,

Lubbard, Lubber, s. lûb'bdrd, lûh'bêr, lourdaud,
gros paresseux, marin d'eau douce, m.

Lubberly, adj. lûb'bér-ly, grossier, ière.

—, adv. grossièrement.
Lubric, Lubricous, adj. lûlrXk, lû'bri-kûs, lu-

brique.
Lubricate, va. lû-brVkât, lubrifier, enduire de

graisse, rendre luisant.

Lubricator, s. lû'bri-kât-ôr, ce qui sert à lubri-

fier (comme l'huile, la graisse, &c.)
Lubricity, s. lû-brWï-ty, lubricité, f.

Lubrifaction. Lubrification, s. lû-brï-fdk'shùn,

lû-brî-/ï-kà'ahûn, l'action de lubrifier, f.

Luce, 8. lus, une fleur de lis, f. ; un brochet, m.
Lucent, adj. lû'sènt, brillant, e; luisant, e.

Lucid, adj. lû'àid, reluisant, e; lucide; trans-
parent, e. [éclat, m.

Lucidity, s. la-aîdT-ty, clarté, splendeur, f.
;

Lucidness, s. lû'aïd-nès, clarté, splendeur, f.

Lucifer, s. lù'sl-fêr, Lucifer, m.; l'étoile du
matin, f. ; Lucifer, le diable, le démon, m.

Luciferous, adj. lû-aîfèr-ûa, qui éclaire.

Luciferously, adv. lû-alfèr-ùa-ly, de manière à
découvrir.

Lucific, adj. lU-aïflk, qui éclaire, qui prodait la

lumière, lucifique.

Luciform, adj. lû'sl-fôrm, éthéré, e.

Luck, s. lûk, hasard, bonheur, succès, m.
Luckily, adv. lûk'i-ly, par bonheur.
Luckiness, s. lûk'ï-néa, bonheur, m.
Luckless, adj. lùk'lèa, malheureux, ease.
Lucky, adj. lùk'y, heureujt, euse

;
(— hit) coup

de bonheur, m.
Lucrative, adj. lû'krà-tîv, lucratif, ive.

Lucre, s. lû'kir, lucre, pain, profit, m.
Lucriferous, adj. lû-krïjfér-ùs, lucratif, ive.

Lucrific, adj. lû-krï/-ïk, profitable.

Luctation, s. lùk-tâ'shûn, débat, effort, m.
Lucubration, s. lû-kû-brâ'shûn, veilles, f. pi.

Lucubratory, adj. Iû'kû-brd-t5-ry, nocturne.
Luculent, adj. lû'kû-lént, clair, e.

Ludicrous, adj. lû'dl-krûa, plaisant, e.

Ludicrously, adv. lû'd\-krwi-ly, plaisamment.
Ludicrousness, s. lû'dl-krûa-nèa, plaisanterie, f.

Ludification, s. iQ-di-fi-kâ'ahùn, raillerie, f.

Ludificatory, adj. lû-dlfî-kâ-tô-ry, badin, e;
plaisant, e ; burlesque.

Luff, vn. lu/, venir au lof (nav.)'

Lug, 8. lûff, le bout de l'oreille, m. ; l'oreille,

perche, f. ; nom d'un petit poisson ; fardeau,
—, va. tirailler, traîner, tirer. [m.
Luggage, s. lûg^gâdj, attirail, bagage, m.
Lugubrious, adj. lû-gû'brl-ûa, lugubre.
Lukewarm, adj. lûk'wàrm, tiède.

Lukewarmly, adv. lûk'wàrm-iy, avec tiédeur.
Lukewarmness, s. lûk^wàrm-nès, tiédeur, f.

Lull, va. lui, endormir, bercer.
Lullaby, s. lûl'là-by, chanson pour endormir

les enfants, f.

Lumbago, s. lûm-bà'gd, douleur de retns, f.
;

lumbago, m.
Lumber, s. lûm'bêr, gros meubles, vieux effets,

m. pi. ; rebut, m.
—, va. entasser sans ordre.
Luminary, s. lH'tnl-nd-ry, luminaire, m.
Luminous, adj. Zû'mi-nû<, lumineux, euse.
Luminousness, s. lû'ml-nûs-nès, lucidité, f.

Lamp, 8. lump, masse, f. ; bloc, tas, monceau,
morceau, m. ; bosse, f.

Lump, va. lump, acheter en bloc, en gros.
Lumping, adj. lùmp'lng, gros, se

;
pesant, e.

Lumpish, adj. lûmp'iah, lourd, e ; matériel, le.

Lumpishness, s. lùmp'îsh-nès, stupidité, bêtise,
pesanteur d'esprit, f.

Lumpy, adj. lûmp'y, qui a des bosses, grume-
leux, eube.

Lunacy, s. lû'nà-sy, frénésie, folie, aliénation
mentale, f.

Lunar, Lunary, adj. lû'nâr, In'ndr-y, lunaire.
Lunated, adj. la'nàt-èd, fait en demi-lune,
formé en croi-ssant.

Lunatic, adj. and sub. lû'nd-tlk, lunatique.
Lunation, s. lû-nà'ahûn, lunaison, f.

Lunch, Luncheon, s. lûntah, lùtt'tahûn, mor-
ceau, goûter, m. ; collation, f.

Lune, s. lûn, lune, folie, f.

Lunet, 8. lû-nèt', demi-lune, lunette, f.

Lunged, adj. lûngd, ayant des poumons.
Lungs, s. lûngz, poumons, m. pi.

Lunisolar, adj. lû-nî-aû'ldr, luni-solairo.

Lupine, s. lû'pin, lupin, m.
Lurch, 8. lùrtah, embardée, bredouille, partie

double, f. ; coup de gouvernail, m.
;
(to leave

in the —) faire faux bond
;
{to lie upon the—

)

—, vn, gagner bredouille. [guetter.
Lurcher, s. lûrtsh'ér, basset, chien de chasse;
gourmand, m.

Lure, 8. lûr, leurre, m. ; amorce, f.

—, va. leurrer, amorcer, attirer, décevoir.

Lurid, adj. lû'rld, horrible, livide,

Lurk, vn, lûrk, être aux aguets,

Lurker, s, lùrk'ir, guet-apens, m,
Lurking-place, s. lûrk'îng-plâa, cachette, em-
buscade, f. ; lieu où l'on se cache, m.

Luscious, adj, lùah'ûa, mielleux, euse; fade,

insipide.

Lusciously, adv. lûsh'ûa-ly, avec douceur.

Lusciousness, s. lûsh'ûs-nèa, fadeur, excessive

douceur, f.

Lush, adj. lush, obscur, e; foncé, e. pâtre.

Lusorious, Lusory, adj. lû-so'rî-ùs, la'aD-ry, fo-

Lust, 8. lùst, concupiscence, convoitise, f.

—, vn. convoiter.

Luster, s. lùat'ir, celui qui convoite, qui dé-

sire avec passion.

Lustful, adj. lûaffûl, impudique.
Lustihood, B. lOs'tl-hûd, vigueur, verve, puis-

sance, f.

Lustily, adv. lû^tUp, fort et ferme.

Lustiness, s. lùaUï-nèa, vigueur, f.

Lustless, adj. lûsflèa, sans vigueur, sans force.

Lustral, adj. lùs'tràl, lustral, e.

Lustrate, va. lûs'trât, purifier ; examiner, ob-

server.
Lustration, s. lûa-trâ'ahùn, lustration, f.

Lustre, s. lûTtêr, lustre, éclat, brillant, m.
Lustring, s. lûa'trïng, taffetas lustré, m.
Lustrous, adj. lûs'trûa, brillant, e.

Lustrum, s. lûs'trûm, lustre (espace de cinq

ans), lustre, m.
Lusty, adj. lûs'ty, robuste, fort, e.

Lutanist, s. lû'tdn-lst, joueur de luth, m.
Lute, 8. lût, luth, lut, m.
—, va, luter, enduire de lut,

Luter, Lutist, s. lûfêr, Zûfîs^ joueur de luth, m.
Lutestring, s. lût'strlng, corde de luth, f.

Lutheran, s. lû'thèr-dn, luthérien^ m.
Lutheranism, s. lû'thèr-dn-lzm, le luthéra-

nisme, m.
Lux, Luxate, va. lùks, lûka'ât, déboîter, luxer.

Luxation, s. lûka-â'shûn, déboitement, m.
Luxuriance, Luxuriancy, s. lûgz-û'ri-dns, lûg»-

û'rl-àn-sy, surabondance, f. ;
excès, m.
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Luxuriant, adj. lûgz-û'rï-ânt, surabondant, e.

Luxuriantly, adv. lûgz-û'rï-ûnt-ly, en abon-
dance.

liuxuriate, vn. lûgz-û'rï-ât, regorger.
Luxurious, adj. làgz-û'rî-ûs, luxurieux, euse.

Luxuriously, adv. lûgz-û'ri-ùs-ly, luxurieuse-
ment.

Luxuriousness, s, lûgz-û'ri-ûs-nës, luxe, ra.

Luxury, s. lûk'shû-ry, luxe, m. ; surabondance,
luxure, f.

Lycanthropy, s. ly-hàn'thrô-py, lycanthropie, f.

Lye, s. 11, lessive, eau detersive, f.

Lying, s. ly ' ing, mensonge, m. ; action de
Lymph, s. lymf, lymphe, f. [mentir, f.

Lymphatic, adj. lym-fàt'îk, lymphatique.
Lympheduct, s. lymf'ê-dùkt, vaisseau qui sert

de conduit à la lymphe, vaisseau lympha-
tique, ra.

Lynx, s. lyngks, lynx, loup-cervier, m.
Lyre, s. lyr, lyre, f.

Lyric, s. lyr'lk, poëte lyrique, m.
Lyric, Lyrical, adj. lyr'lk, lyr'l-kàl, lyrique.

Lyrist, s. lyr'îst, joueur de lyre, m.

M.
Mab, s. màb, nom de la reine des fées, m.
Macaroni, s. màk-à-rô'nl, macaroni, fat, sot,

élégant, faquin, m.
Macaronic, adj. màk-â-rôn'lk, macaronique.
—, s, macaronée, f. ; macaronisme, m.
Macaroon, s. mâk-â-rûn', macaron, rustre,

homme sans éducation, m.
Macaw, s. mà-kà% papegai ou papegaut, m.
Mace, s. mâs, masse, f. ; macis, m.

;
(— hearer)

massiep, m. [macis, f.

Mace-ale, s. mâs'âl, bière où l'on a mis du
Macerate, va. màs'ër-ât, macérer, mortifier.

Maceration, s. màs-èr-â'shûn, macération, f.

Machiavelian, adj. màk-l-â-vë'lï-ân, machiavé-
—, s. machiavéliste, m. [lique.

Machinate, va. and vn. màk'î-nât, machiner,
tramer.

Machination, s. màk-î-nâ^ shûn, machination,
trame, f. [venteur, m.

Machinator, s. mâk'ï-nâ-tôr, machinateur, in-

Machine, s. mâ-shën", machine, f. [chine, f.

Machinery, s. mâ-shën'' ër-y, mécanique, ma-
Machinist, s. mà-shën'ïst, machiniste, m.
Mackerel, s. mâk'ér-ël, maquereau, m.; (

—

boat) maquilleur, m.
Macrocosm, s. mâ'krd-kôzm, l'univers, macro-
cosme, m.

Mactation, s, màk-tâ'sMn, l'action d'immoler, f.

Macula, Macule, s. màk'û-lâ, màk'ûl, tache, f.

Maculate, va. mâk'U-lât, tacher, gâter. [f.

Maculation, s. mâk-û-lâ'shùn, l'action de tacher,

Mad, va. and vn. màd, rendre fou, être fou,

faire enrager, rendre furieux.

—, adj. insensé, e ; enragé, e ; fou, m.; folle, f.
;

passionné, e ; folâtre, étourdi, e.

Madam, s. màd'àm, madame, f.

Madbrain, Madbrained, adj. mâd'brân, màd'-
brând, écervelé, e.

Madcap, s. màd'câp, étourdi, e ; badin, e
;

folâtre. [nir fou.

Madden, va. and vn. màd'dn, rendre fou, deve-
Madder, s. mâd'dÂr, garance, f.

Madding, adj. màd' ding, fou, m.; folle, f.;

furieux, euse ; insensé, e.

Maddingly, adv, màd'dîng-ly, follement, furi-

eusement, avec fureur

Maddish, adj. mâd'disTi, un peu fou, folâtre,

badin, e ; étourdi, e.

Madefaction, s. mâd-ë-fak shûn, l'action de
mouiller, f. [selle, f.

Mademoiselle, s. mâ-d-mwû-zëV, mademoi-
Madheaded, adj. màd'hëd-ëd, écervelé, e.

Madhouse, s.mûd'hôûs, Petites-Maisons, f. pî.;

Hôpital des fous, m.
Madly, adv. viûd'ly, follement, en fou.

Madman, s. màd'mân, insensé, fou, m.
Madness, s. màd'nés, démence, fureur, folie, f.

Madona, Madonna, s. mà-dô'nâ, mâ-dôn'nà,
madone, f.

Madrepore, s. mâd'rë-pdr, madrépore, rété-

pore, m.
;
pien'e réticulaire, f.

Madrigal, s. mâd'rl-gâl, madrigal, m.
Magazine, s. mâg-â-zën', magasin, m.
Magaziner, s. màg-à-zën'êr, celui qui écrit pour

les magasins littéraires, m.
Maggot, s, màg'gôt, petit ver, caprice, m.

;

fantaisie, f.

Maggoty, adj . màg'gU-y, véreux, euse
;
quin-

teux, euse ; capricieux, euse.
Magi, s. mâ'jl, mages, m. pi.

Magian, adj. mâ'jl-ân, des mages.
Magic, s. mâdfîk, magie, f." [gique.
Magic, Magical, adj. mâdfîk, màdfî-kàl, ma-
Magicall}', adv. mâdfi-kâl-ly

,
par magie.

Magician, s. mâ-jlsh'àn, magicien, ne.

Magisterial, adj. mâdj-ls-të'rl-àl, altier, ière.

Magisterially, adv. màdj-ls-të'rl-àl-ly, en maî-
tre.

Magisterialness, s. viàdj-ls-të'rl-àl-nës, fierté, f.
;

ton de maître, m. ; airs de maître, m. pi.

Magistery, s. mâdj'ls-tër-y, magistère, m.
Magistracy, s. mâdfls-trâ-sy, magistrature, f.

Magistral, adj. màdj'ls-trdl, de magistrat;
magistral, e ; de maître ; impérieux, euse.

— , s. remède souverain, m.
Magistrality, s. mddJ-îs-tràVï-ty, autorité ma-

gistrale, f.

Magistrally, adv. màd/îs-tràl-ly, magistrale-

ment, en maître, impérieusement, en des-

pote.

Magistrate, s. màdfîs-trat, magistrat, m.
Magistratic, adj. màdj-ls-tràt'lk, qui a l'autorité

d'un magistrat.
Magna Charta, s. mâ/nà kâr'tâ, la grande

charte qu'arrachèrent les barons anglais au
roi Jean ; ce nom est aussi donné à celle

que Henri III., roi d'Angleterre, accorda à
ses sujets, f. [té, f.

Magnanimity, s. mâg-nà-nïm'l-ty, magnanimi-
Magnanimous, aàj.màg-7iâ7i'l-mûs, magnanime.
Magnanimously, adv. màg-nàn'l-mûs-ly, coursr

geusement. [de verre, m.
Magnesia, s. màg-në'zh'i-â, magnésie, f. ; savon
Magnet, s. màg'nët, aimant, m.
Magnetic, Magnetical, adj. mâg-nèt'îk, màg-

nèt'l-kàl, magnétique.
Magnetically, adv. màg-nët'l-kàl-lp, à l'aide du
magnétisme.

Magneticalness, Magneticness, s. mâg-nët'-ï-

kàl-nés, màg-néVlk-nës, magnétisme, m.
Magnetism, s. mâg'nët-lzm, magnétisme, m.
Magnifiable, adj. màg'nl-/i-â-bl, capable d'être

grossi ; louable, digne d'être exalté, magni-

fié, e.

Magnifie, Magnifical, aâi-màg-m/tk, màg-nîf^

î-kâl, magnifique.
Magnificence, s. mâg-nïfï-sëns, magnificence, f.

Magnificent, adj. mâg-nî/'î-sént, magnifique,

superbe. [fiquement.

Magnificently, adv. mâg-nîfî-sënt-Iy magni-
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Magnifico, s. vulg-nî/'î-kô, uu noble vénitien
;

un grand seigneur, m.
Maguider, s. mdg'nl-/i-èr, panégyriste, micro-

scope, m. ; loupe, f.

Magnify, va. mui/nï-fij, grossir, exalter, van-
ter, louer, exagérer.

Magniloquence, s. mâg-nWô-kwèns, emphase, f.

Magnitude, s. viàj'nl-tud, grandeur, f.

Magnolia, s. mâg-m'll-d, maguolier, arbre aux
tulipes, tulipier, m.

Magot-pie, Magpie, s. mâg'Ot-pl, mâg^pi, pie, f.
;

bavard, e.

Mahogany, s. mà-hôg'ârny, acajou, m.; (bois

d'Amérique.)
Mahometan. See Mohammedan.
Maid, s. mâd, vierge, pucelle, tille, f.; ange de
mer, m.

Maiden, s. mâd'n, fille, pucelle, f.

—, adj, de vierge, de fille.

Maidenliead, Maidenhood, s. mâJ/n-héd, mSd'-
u-hdd, virginité, f. [chaste.

Maidenly, adj. mâd'n-lij, modeste, de vierge,
—,adV. timidement, modestement, avec pudeur.
Maidhood, s. nûLd'Uûd, virginité, f. ; étiit de

fille, m.
Maidmarian, s. m5d-m&'r\-àn, sorte de danse, f.

Maidpale, adj. màd'pâl, p&le comme une jeune
til le malade.

Maidservant, s. vi'ul-sci^vdnt, servante, f.

Mail, s. mal, maille, malle, poste, f.

— , va. armer d'une cotte de mailles, empaque-
Maim, s. jnâni, mutilation, atteinte, f. [ter.

—, va. mutiler, estropier.

Maimedness, s. mâm'éd-nës, mutilation, f.

Main, adj. viân, principal, e ;
grand, e

;
(

—

laiid) continent, m. ;
(— mast) grand mât, m.

;

(— 5«i7) grande voile, f. ; (— sea) haute mer, f.
;

(—sheet) écoutes de la grande voile, f. pL;
(— top) grande hune, f.; (— yard) grande
vergue, f.

—, s. le gros, le principal, océan, continent, m.;
force, f.

Mainly, adv. mânfUj, principalement.
Mainpernor, s. mân'pcr-nôr, caution, sûretë, f.

Maiuprize, s. mân'priz, cautionnement, m.
Maintain, va. and vu. mân-tân', maintenir,

entretenir, soutenir, défendre, conserver,
prouver, prétendre.

Maintainable, adj. mân-tân'à-bl, soutenable.
Maintainer, s. mân-tân'êr, défenseur, patron, m.
Maintenance, s. vuin'tè-nàna, entretien, main-

tien, soutien, m.
Maize, s. mûz, maïs, blé d'Inde; blé de Tur-

quie, m.
Majestic, Majestical, adj. mJ-j'ës'tlk, mi-jisi'tl-

kdl, majestueux, euse. [ment.
Majestically, adv. mà-jts'tl-kàl-ly, majestueuse-
Majesticalness, s. md-jèytl-kdl-nès, air ma-
jestueux, m.

Majesty, s. mâdfés-tg, majesté, f.

Major, adj. mâ'Jôr, le plus grand.
—, s. major, m.
Majoration, s. mâ-jô-râ'shûn, augmentation, f.

Mnjordomo, s. mû-jôr-dô'mô, majordome, un
intendant, un maître d'hôtel, m.

Majority, s. md-jôr'l-ty, majorité, pluralité, f.

Make, s. mâk, façon, forme, figure, f. ; com-
pagnon, m.; (— bate) brouillon, m.; semeur
de querelles, m. ; (— peace) conciliateur, m.

;

(— weight) supplément, m.
—, va. and vn. faire, exécuter, créer, former,

rendre ; (— a fool of) se jouer de ; (— a mis-

take) se tromper; (— a pass) porter une
botte

;
(— a pen) tailler une plume

;
(— a

icoTider) admirer, s'étonner; (— a gain of)
gagner; (— hay) faner l'herbe; (— level)

aplanir, unir
;

(— many words) chicaner, con-
tester

;
(— one) être de la partie ; (— one's

escape) se sauver; (— use) se servir, faire

usage; (

—

nn^r.v) fâcher; (

—

cZean) nettoyer;
(

—

free) affranchir; (

—

good) soutenir, prou-
ver, défendre, bonifier

; (— haste) se dépêcher,
se hâter; (— hot) chauffer, échauffer; (

—

lean) amaigrir; (— less) rapetisser, amoin-
drir; (— liable) assujettir; (— mad) faire

enrager
;

(— rmdy) préparer
;

(— away with)

se défaire de
;

(

—

for a place) aller vers quel-
que endroit, relâcher

; (— off) jouer des
talons, s'enfuir; (— out) prouver, faire voir;
(— over) transférer, céder

;
(— towards) s'ap-

procher de, aller vers; (— up) achever, ter-

miner, réparer, suppléer, combler, plier, ré-

compenser, accommoder, compléter; (— up
to one) accoster quelqu'un.

Makeless, adj. mdk'lès, incomparable, sans
pareil.

Maker, s. màk'ir, Créateur, m. ; faiseur, euse.

Making, s. mâk'lng, façon, action de faire, de
fabriquer, f.

Malady, s. vidl'd-dy, maladie, f.; mal, m.
Malapert, adj. mâl'd-pêrt, impudent, e ; ef-

fronté, e ; insolent, e.

Malapertly, adv. mdl'â-pirt-lp, impudemment.
Malapertness, s. mdi'd-pêrt-nis, impudence, f.

Malapropos, adv. rndl-dp-rô-pô', mal îi propos.

Malcontent, Maleconteut, adj. mdl'kôn-tènt,

mécontent, e.

Maie, s. mal, mâle, m.
3Ialeadministration, s. mdl-dd-mln-ïs-trâ'shûn,

mauvaise administration, f.

Malecontentedness, s. mdl-kôn-tènfèd-nës, mé-
contentement, m.

Maledicency, s. mdl-i-dl-sèn-sp, paroles in-

jurieuses, outrageantes, f. pi.

Maledicent, adj. mâl-è-dVsènt, maldisant, e.

Malediction, s. mdl-è-dlk'shûn, malédiction, f.

Malefaction, s. mâl-ë-fdk'shûn, crime, m.
Malefactor, s. mâl-ê-fdk'tôr, malfaiteur, cri-

minel, m.
Maléfice, s. màl'ë-fls, méchante action, in-

jure, f.; tort, rù.

Maleficent, adj. mdl-ëfl-sént, malfaisant, e.

Maleficiate, va. mdl-ê-fl'shât, ensorceler.

Maleficiation, s. mdl-ê-fi-shl-â'shûn, maléfice,

sortilège, m.
Malengine, s. mdUèn'fln, ruse, tromperie, f.

Malepractice, s. vidl-prdk'tis, mauvaise con-

duite, mauvaise administration, f.

Malespirited, adj. viâl'splr-ît-éd, qui a le cou-

rage d'un homme.
Malet, 8. mdl'it, portmanteau, m.
Malevolence, s. md-léi/ô-lèns, malke, haine, f.

Malevolent, adj. mà-lèt/ô-lint, envieux, euse.

Malevolently, adv. md-lëi/ô-lint-ly, maligne-
ment.

Malformation, s. màUfôr^mà'shûn, défaut de
conformation, m. ; conformation vicieuse, f.

Malice, s. mdl'ls, malice, haine, f.

Malicious, adj. mà-lî'shûs, malicieux, euse.

Maliciously, adv. md-lVshûs-Jy, malignement.
Maliciousness, s. md-lVshûs-nés, malignité, f.

Malign, adj, md-lin', nuisible, malin, igné.

— , va. envier.
Malignancy, s. mà-llg'nân-sy, malignité, f.

ilalignant, adj. md-Ug'ndnt, malin, igné.

Malignantly, adv. md-Ug'ndnt-ly, par malios.

M aligner, s. md-lxn'êr, envieux, euse.

Malignity, s. md-ttg'nl-ty, malignité, t
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Malignly, adv. mà-lln'ly, avec malignité.

Malison, s.màVî-sôn, malédiction,imprécation,f.

Malkin, s. Tnà'kin, écouvillon, épouvantail, m.
Mail, s. mal, mail, maillet, coup, m.
—, va. battre, marteler, meurtrir.
Mallard, s. màVlârd, canard sauvage, m.
Malleable, adj. màVlë-à-U, malléable, souple,

flexible.

Malleability, Malleableness, s. màl-U-à-Ul'l-ty,

màVlë-à-bl-nës, malléabilité, f.

Malleate, va. mâVlë-ât, forger.

Malleation, s. màl-lë-ci'shùn, action de forger

avec un marteau, de marteler, f.

Mallet, s. màVltt, maillet, mail, pilon, m.
Mallows, s. màVlôz, mauve, f.

Malmsey, s. mâm'zy, malvoisie, f.

Malt, s. malt, drêclie, f.; malt, m.
Malt-fioor, s. màlt'flôr, grenier h. drêche, m.
Malt-horse, s. màlt'hôrs, imbécile, m.
Malt-man, Maltster, s. màlt'màn, màlt'stêr,

marchand de drêcbe, m.
Maltreat, va. màl-trët', maltraiter.

Malt-worm, s. màWwûrm, grand buveur, m.
Malversation,s.7wâ^vër-sâ'sAMn,malversation,f.

Mamma, s. mâm-md^, maman, f.

Mammer, vn. màm'mêr, hésiter.

Mammering, s. màm'mër-lng, hésitation, con-

fusion, f.

Mammet, s. mâm'mët, poupée, marionnette,
petite figui-e habillée, f.

Mammiferous, &ûi.mâm^mîfër-ûs, mammifère.
Mammillary, adj. màm'mil-lâ-ry, mamillaire.
Mammock, s. màm'môh, morceau, bloc, m. :

masse, f.

Mammon, s. màm'môn, mammon, m. ; ri-

chesses, f. pi.

Maramonist, s mâm'môn-^st, un mondain, m.
Man, s. màn (pi. men), homme, m.; (— ser-

vant) valet, domestique, m.
;

(— of war) vais-

seau de guerre, m.—
, va. équiper, armer, mettre une garnison
(dans une place), la garnir de soldats* forti-

fier, encourager.
Manacle, va. màn'à-kl, mettre les menottes à

quelqu'un, lui mettre les fers aux mains.
Manacles, s. màn'à-Mz, menottes, f. pi.

Manage,va.7?iâ7i'ârf7',ménager, conduire, diriger.

—, s. manège, maniement, m.; conduite, f.

Manageable, adj. màn'âdj-à-bl, traitable.

Mauageableness, s. màn'âdj-à-il-nès, flexibi-

lité, douceur, f.

Management, s. màn'âdj-mënt, conduite, di-

rection, règle, f.

Manager, s. mân'à-jêr, directeur, trice.

Managery, s. mân'â-jér-y, administration, f.

Manchet, s. màn'tshët, miche, f.
;

petit pain
blanc, m.

Manchineel, s. m&n-tshï-nëV, mancenillier, m.
Mancipate, va. màn'si-pcit, rendre esclave, as-

servir, enchainer, lier.

Mancipation, s. mân-si-pâ'shûn, esclavage, m.
Manciple, s. mânfsë-pl, dépensier, pourvoyeur
d'un collège, m.

Mandamus, s. mân-<Zâ'm?ïs,mandement,ordre,m.
Mandarin, s. màn-dâ'rën, mandarin, m.
Mandatary, Mandatory, s. 'm.ân''dà-tà-ry, màn'-

dà-tô^y, mandataire, m.
Mandate, s. màn'dât, mandement, mandat, m.
Mandator, s. màn-dâ'tôr, directeur, m.
Mandatory, adj. màn^dà-td-ry, qui ordonne.
Mandible, s. màn'di-hl, mâchoire, f.

Mandibular, adj. m&n-dWû-lâr, de la mâchoire.
Mandil, s. màn'dîl, mandil, m.; mandille, f.

Mandilion, s. màn-diVyOn, mandille, f.

Mandragora, Mandrake, s.màn-dràg'ô-râ, mân'-
drû'k, mandragore, f.

Mandrel, s. màn'drël, mandrin, m.
Manducâble, adj. màn'dû-kà-bl, qui peut être

mangé, mangeable.
Manducate, va. màn'dû-kât, mâcher, manger.
Manducation, s. màn-dû-kâ's1mn,ra.2i,nà\\ca,t\on,î.

Mane, s. mân, crinière, couverture pour la tête

d'un cheval ou d'un lion, f.

Man-eater, s. mân'ët-êr, cannibale, anthropo-
phage, m.

Maned, adj. mând, qui porte une crinière.

Manege, s. mâ-nâz¥, manège, m.
Mânes, s. mâ'nëz, mânes, m. pi.

Manful, adj. mân'fûl, brave, hardi, e.

Manfull}', adv. mànfûl-ly, vaillamment.
Manfulness, s. mân'fâl-nès, bravoure, f.

Manganese, s. mân'gà-nëz, manganèse, m.
Mange, s. mânj, gale de chien, f.

Manger, s. mân'jêr, crèche, mangeoire, f.

Manginess, s. mân'jï-nës, démangeaison, f.
;

l'état d'un animal galeux, m.
Mangle, va. màng'gl, déchirer, mettre en pièces,

briser, estropier, mutiler; calandrer.

Mangier, s. màng'gUr, celui qui déchire, met
en pièces ; calandreur, m.

Mango, s. màng'gô, mangou, fruit des Indes
orientales, m.

Mangy, adj. mân'jy, galeux, euse.

Man-hater, s. mân'hât-êr, misanthrope, m.
Manhood, s. mân'hûd, virilité, f. ; âge viril,

courage, m. ; bravoure, f.

Mania, s. mâ'nl-â, manie, folie, rage, f.

Maniac, s. mâ'nl-àk, maniaque, un furieux, m.
Maniac, Maniacal, adj. mâ'nl-àk, mâ-^i'à-kâl,

maniaque, furieux, euse.

Manichean, adj. mân-i-kë'ân, manistiéen, ne.

Manicheism, s. màn'ï-kë-izm, maniciiéisme, m.
Manicon, s. màn'l-kôn, espèce de morelle, f.

Manifest, va. màn'l-fést, manifester.
—, adj. manifeste.
Manifestation, s. màn-l-fës-tâ'shûn, manifes-

tation, f.

Manifestable, adj. màn-t-fësfà-bl, qui peut être

manifesté.
Manifestly, adv. màn'l-fëst-ly, manifestement.
Manifestness, s. mân'î-fëst-nës, évidence, f.

Manifesto, s. màn-i-fést'ô, manifeste, m.
Manifold, adj. mân'i-fôld, plusieurs, tout, e;

nombreux, euse ; en grand nombre.
Manifoldly, adv. man'l-fôld-ly ,

diversement.
Manikin, ?,'. m&n'i-kln, nabot, nain, m.
Maniple, s. màn'l-pl, manipule, m.

;
poignée, f.

Manipular, adj. mâ-nip'û-lâr, de manipule.
Manipulation, s. mà-nîp-H-là'shûn, manipular

tion, f.

Man-killer, s. màn'kll-Ur, meurtrier, m.
Man-killing, &Ai.màn'kll-llng, meurtrier, ière

;

homicide.
Mankind, s. mân-kînd', genre humain, m.
Manless, adj. màn'lès, sans hommes.
Man-like, Manly, adj. màn'ltk, màn'ly, mâle,

vaillant, e.

Manliness, s. màn'lî-nës, bravoure, f. [p.
Manling, s. màn'lïng, un petit homme, un nain,

Man-midwife, s. màn-mïd'wlf, accoucheur, m.
Manna, s. raân'nâ, manne, f.

Manner, s. màn'nêr, manière, sorte, façon, es-

pèce, coutume, humeur, f; naturel, m.
Mannerism, s. màn'nër-îzm, maniérisme, ra.

Mannerist, s. mân'nër-ïst, maniériste, m.
Mannerliness, s. màn'nër-lï-nës, civilité, f.

Mannerly, adj. màn'nër-ly, poli, e; civil, e.

—, adv. poliment.
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Manners, s. mân'nêrz, mœurs, f. pi. ; civilité, f.

Mannish, adj. vnân'nïsh, mâle.
Manœuvre, s. mâ,-nû'vêr, manœuvre, f.

—, va. faire manœuvrer.
Manor, s. màn'ôr, manoir, fief, m.
Manor-house, >Ianor-seat, s. màn'ôr-hHûs, màn'-

âr-sët, maison seigneuriale, f. ; manoir sei-

gneurial, m.
Manorial, adj. mà-nd'rï-àl, seigneurial, e.

Man-queller, s. mân'kwèl-lér, homicide, meur-
trier, m.

Manse, s. màns^ presbytire, m.; maison du
curé de la paroisse, f. ; manoir, m. ; demeure,
ferme, métairie, f.

Mansion, s. màn'shûn, hôtel, séjour, m.; (

—

house) maison seigneuriale, f.
;
palais, m.

Mansionry, s. mdn'shûn-ry, domicile, m.
Man-slaughter, s. mân'slà-têr, homicide invo-

lontaire, ra. [m.
Man-slayer, s. màn'slâ'êr, meurtrier, homicide,
Man-stealer, s. viùn's'.Zl-ir, voleurd'hommes, m.
Man-stealing, s. màn'stU-tng,v6\. d'hommes, m.
Mansuete, adj. man swtt, doux, ce ; traitable.

Mansuétude, s. màn' swê-tûd, mansuétude,
bonté, f.

Mantel, s. mdn'tël, manteau de cheminée, m.
Mantelet, s. màn'tél-èt, mantelet, m.
Maii-tiger, s. viâii'ti-gêr, singe, m.
Mantle, s. màn'tl, mante, f. ; manteau, m.
—, va. and vn. étendre les ailes ; se réjouir, se

divertir ; s'étendre, pousser des branches
;

écumer.
Mantua, s, màn'tû-à, robe de femme, f.

Mantua-maker, s. màn'tû-d-mâk-êr, couturière,

f. ; tailleur pour femmes, m.
Manual, s. mdn'û-àl, manuel, guide, m.
—, adj. manuel, le ; de la main. [main.
Manuary, adj. màn'û-à-^, manuel, le; de la

Manubrium, s. mâ-nû' bri-ûm, manche, m.;
poignée, f.

Manuduction, s. màn-û-dûkfshûn^ l'action de
guider, f. [guide, m.

Manuductor, s. màn-û-dûk^tôr, manuducteur, m.
Manufactory, s. mdn-û-fàk'tô-ry, fabrique, ma-

nufticture, f. [fabrique, f.

Manufacture, s. màn-û-fàl^tûr, manufacture,
—, va. manufacturer. [rier, ière.

Manufacturer, s. viàn-û-fàk'tû^ir, manufactu-
Manumise, Manumit, va. màn'û-miz, mân'û-

mlt, affranchir. [ment, m.
Manumission, s. màn-û-^misynn, affranchisse-

Manure, s. nui-nflr', engrais, m.
—, va. engraisser, cultiver, fumer.
Manurement, s. mâ-nûr'mênt, culture, f.

Manuscript, s. màn'ù-skrïpt, manuscrit, m.
Many, adj. mèn'y, plusieurs, beaucoup, bien;

(— a man) plusieurs hommes ; (— a tinu)

plusieurs fois; {— times) souvent.
Many-coloured, aaj. mtn'y-kûl-ûrd, bigarré, e.

Many-comered, adj. m^n'^-faîr-nérd, à plusieurs

angles. [têtes.

Many-headed, adj. mèn'y-hèd-ëd, à plusieurs

Many-languagcd, adj. mèn-y-lâng'gwâdjd, qui
sait plusieurs langues.

Many-peopled, adj. mèn-^-pi'fld, très-peuplé, e.

Map, 8. viàp, carte, f.

— , v.i. .k'SsiiitT, tractT.

Maj'i' m.
Mail i'ssin, m.; l'aride des-

sin tirer un plan, m.
Mar, va. uulr, gâter, currompre.
Marasmus, s. mà-ràz'mûSf marasme, m. ; con-

somption, f.

Marauder, s. mà-ràd'ér, maraudeur, m.

3Iarauding, s. mâ-ràd'lng, maraude, f.

Marble, s. mÂr'bl, marbre, m.
—, va. marbrer

; (— cutter) marbrier, m.
; (

—

hearted) cruel, le ; Insensible.

Marcasite, s. mâr'kâ-sit, marcassite, f.

March, s. mdrtsh, mars, m. ; marche, f.

—, va. and vn. marcher, aller ou être en
marche

; (— off) plier bagage, s'en aller; (

—

in) entrer, suivre
;
(— out) sortir

;
(— on)

marcher, avancer, pousser.
Marchpane, s. mârtsh'pân, massepain, m.
Marcher, s. mdTtsh'ér, garde, commandant des

frontières, m.
Marches, s. mdrtsh' is, frontières, limites,

marches, f. pi. ; confins, m. pi.

Marching, s. mârtsh'lng marche, l'action de
marcher, f.

Marchioness, s. mdr'tshûn-iSj marquise, £
ilarcid, adj. mâr'sld, maigre, flétri, e.

Marcour, s. mâr'kûr, maigreur, f.

Mare, s. mûr, cavale, jument, f.

Mareschal, s. mdr'shàl^ maréchal, m.
Margarite, s. mâr'gâ-rit, perle, f.

Margin, s. mdr'jln, marge, f. ; bord, m.
Marginal, adj. viâr'jin-âl, marginal, e.

Marginally, adv. mâr'jln-àl-l^, en marge.
Margrave, s. mdr'grâv, margrave, m.
Marigold, s. màr'l-gSld, souci, m.
Marine, s. md-rèn', la marine, f.

—, adj. marin, e; de mer, naval, e; maritime.
Mariner, s. màr'\-nir, marin, matelot, m.
Marish, s. mdr'lsh, marais, m.
—, adj. marécageux, euse.
Marital, adj. màr'î-tàl, marital, e.

Maritime, adj. màr'l-tïm, maritime.
Marjoram, s. mâr'jd-rdm, marjolaine, f.

Mark, s. mdrk, marque, trace, preuve, recon-
naissance, borne, limite, f. ; blanc, but, marc,
signe, m.

;
(— out) montrer, faire voir.

Marker, s. mdrk'ir, marqueur, m.
Market, s. mdr^kèt, marché, débit, m.
—, va. and vn. acheter ou vendre dans ac
marché; faire le marché.

Marketable, adj. mdrk'èt-â-hl, marchand, e
;

bien conditionné, e ; dont on peut se défaire

aisément, de bonne défaite, de bonne vente.

Market-bell, s. mdr'kèt-bU, cloche du marché, f

Market-cross, s. mdr'kit-krôs, la croix du
marché, f.

Market-folks, s. mdr'kèt-fôka, les gens du
marché, m. pi.

Market-maid, s. mdr'kit-mSd, fille ou servante
qu'on envoie au marché pour acheter ou
pour vendre, f.

Market-man, s. mâr'kët^màn, vendeur, ache-

teur, homme qui fréquente les marchés, m.
Market-place, s. mdr'kèt-plâs, le marché, Heu
où se tient le marché, m.

Market-price, s. mdr'kit-pris, prix courant du
marché, le cours du marché, m.

Market-town, ^.mâr'kèt-tôûn, ville à marché, f.
;

bourg, m.
Marksman, s. mdrks'màny adroit tireur, m.
Mari, s. mârl, marne, f.

—, va. marner, engraisser avec de la marne.
Marline, s. mdr'lîn, merlin, m.
Marlpit, s. mdrl'plt, marnière, f.

Marly, adj. mdrl'y, plein de marne.
Marmalade, s. mdr'md-lâd, marmelade, f. [m.

Marmoset, s. mdr'mv-zèt, marmot, marmouset,
Jklarmot, s. mdr'môt, marmotte, f.

Marquess, Marquis, s. mdr'kwîs, marquis, m.
Marquisate, s. niâr'kwls-ât, marquisat, m.
Marrer,8. mdr'rir, celui qui gâte, qui embrouille.
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Marriage, s. màr'rïdj, manage, m. ; noce, f.
;

noces, f. pi.

Marriageable, adj. màr^rïdj-à-hl, mariable, nu-

bile, en âge ou en état d'être marié, e.

Married, adj. màr'rld, marié, e; conjugal, e.

Marrow, s. màr'rô, moelle, f.
;

(— houe) os

moelleux, m.
Marrowish, adj. mâr'rô-ish, moelleux, euse.

Marrowless, s. màr'rô-Us, sans moelle.

Mari'owy, adj. màr'rô-y, moelleux, euse.

Marry, va. and vn. màr'ry, épouser, se marier,

marier; (— again) se remarier.

Mars, s. mdrz, Mars, m.
Marsh, s. mârsh, marais, m.
Marshal, s. mâr'shàl, maréchal, m.
—, va. ranger, régler. [gulateur, m.
Marshaller, s. mûr'shâl-Ur, ordonnateur, ré-

Marshalship, s. mâr'shàl-sh'ip, charge de ma-
réchal, f.

Marshy, adj. mârsh'y, marécageux, euse.

Mart, s. mûrt, foire, f.

— , va. trafiquer, acheter ou vendre.
Martagon, s. mdr'ta-gon, martagon, m.
Marten, s. mâr'tèn, marte ou martre, fouine, f.

;

pékan, m,
Martial, adj. mcïr's^àZ.martial, e ; guerrier, ière

;

belliqueux, euse ; {court—) conseil de guerre,

m.
;

(— law) code martial, m.
Martialism, s.mdr'shàl-îzm, bravoure, f. ; exer-

cices militaires, m. pi.

Martialist, s. viâr'shdl-tst, un guerrier, un
homme de guerre, m. [m.

Martin, Martlet, s. mdr'tïn, mdrflët, martinet.
Martinet, s. mdr'tl-nèt, un oflicier sévère, m.
Martingal, s. vidr'tîn-gàl, martingale, f.

Martinmas, s. mûr' tin -mus, la fête de saint

Martin, f.

Martyr, s. mdr'tîr, martyr, e.

—, va. martyriser.
Martyrdom, s. mâr'tîr-dûm, martyre, m.
Martyrize, va. 7ndr'tîr-iz, martyriser.
Martyrly, adv. mâr'tîr-ly, en martyr,
Martyrological, adj. mdr-tîr-ô-lôdfî-kdl, mar-

tyrologique.
Martyrologist, s. mâr-tîr-ôVô-Jïst, martyrolo-

giste, m.
Martyrology, s. mdr-tir-ôVô-jy, martyrologe, m.
Marvel, s. mûr'vèl, merveille, f.

— , vn. s'émerveiller, s'étonner, admirer.
Marvellous, adj. mâr'vël-lùs, merveilleux, euse.

Marvellously, adv. mdr'vél-lûs-ly, admirable-
ment, à merveille, extrêmement.

Marvellousness, s. mâr'vèl-lûs-nës, merveil-
leux, m.

Masculine, adj. màs'kû-lin, masculin, e; mâle.
Masculinely, adv. màs'kû-lîn-ly, courageuse-
Mash, s. màsh, mélange, breuvage, m. [ment.
Mashy, adj. mdsh'y, pulpeux, euse.

— , va. écraser, mêler.
Mask, s. mâs\ masque, m.
— , va. and vn. masquer, se masquer.
Masker, s. màsk'êr, un masque, m.
Maskery, s. viàsk'èr-y, déguisement, m. ; mas-

carade, f.

Mask-house, s. mâsk'hôûs. salle où l'on donne
des bals masqués, f.

Mason, s. mâ'sôn, maçon, m.
Masonic, adj. mâ-sôn'ïk, maçonnique.
Masonry, s. 7nâ'56i?i-rjr, maçonnage, m.; maçon-

nerie, f.

Masorah, s. màs'ô-râ, massore, f.

Masoretic, Masoretical, adj. mâs-ô-rët'îk, màs-ô-
rèt'î-kàl, massorétique.

Masorite, s. màs'û-rît, massorètes, m. pi.

Masquerade, s. mas-ker-ad', mascarade, f.

—, vn. se masquer.
Masquerader, s. mâs-kër-âd'êr, celui qui se

masque.
Mass, s. màs, masse, messe, f. ; tas, gros, m.

;

(— book) missel, m.
—, vn. célébrer la messe.
Massacre, s. mâs'sà-kêr, massacre, m.
— , va. massacrer.
Massacrer, s. màs'sà-krêr, celui qui massacre.
Masseter, s. màs'së-têr, masséter, m.
Massicot, s. màs'si-kôt, massicot, m.
Massiness, Massiveness, s. mâs'sî-nës, mas'-

siv-nés, pesanteur, solidité, f.

Massive,Massy, adj . mus'sïv,mas'sy, massif, ive.

Mast, s. màst, mât, gland, m. ; faine, f.

Masted, adj. mâsi'érf, maté, qui a tous ses mâts.
Master, s. màs'ter, maître, monsieur, écuyer, m.

;

(— o/ar<s)maitre-ès-arts, m.
;
(

—

jest) pointe
principale, f.

;
(— key) passe-partout, m.;

(— hand) main de maître, f.
; (— piece) chef-

d'œuvre, m.; (— string) la corde princi-

pale, f.
;

(— stroke) coup de maître, m.
; (

—

teeth) les grosses dents, les dents molaires,
mâchelières, f. pi.

;
(— touch) trait, coup de

maître, m.
;

(— work) l'ouvrage principal, m.
— , va. sui-monter, dompter, venir à bout, se

rendre maître de ; savoir, posséder.

Masterdom, s. mâs'tér-dôm, domination, f.

Masterful, adj. viâs'tér-fûl, savant, e; habile,

impérieux, euse. [domptable.
Masterless, adj. màs'tër-lës, sans maître, in-

Masterly, adv. màs'tër-ly, en maître.
—, adj. parfait, e ; savant, e.

Mastership, s. mâs'tér-sMp,Ta&itYise, autorité, f.

Mastery, s.màs'tër-y, supériorité, puissance, f.

Mastful, adj. màst'fûl, chargé de gland.
iMasticate, va. màs'tî-kût, mâcher.
Mastication, s. màs-tî-kà'shûn, mastication, f.

Masticatory, s. mâs'tî-kâ-tô-ry, masticatoire, m.
Mastic, Mastich, s. màs'tîk, mastic, m.

;
(— tree)

lentisque, m.
Mastiflf, s. màs'tif, mâtin, gros chien, m,
Mastless, adj. must'lés, sans gland, qui ne porte
point de gland

;
qui n'a pas de mât.

Mat, s. màt, natte, f.
;
paillasson, m.

;
(— maker)

nattier, m.
— , va. natter, tresser.

Matachin, s. màt'â-shên, les matassins, m. pi.

Matadore, s. màt-d-dôr', matador, m.
Match, s. màtsh, mèche, allumette, partie, f.;

pareille, f. ; semblable, parti, mariage, m.;
(— maker) marieur, euse.

— , va. and vn. assortir, joindre, apparier, con-

venir, marier.
M(itch&hle,s.d}.màtsh'à-hl, convenable, assorti,e.

Matcher, s. màtsh'êr, celui qui assortit.

Matchless, adj. màtsh'lëz, nonpareil, le ; incom-
parable, sans pareil, le ; rare.

Matchlock, s. mâtsh'lôk, platine à mèche, f.

Mate, s. mât, compagnon, m. ; compagne, aide,

femme, f.
;

(— of a ship) contre-maître, m. ;

(— at chess) mat, m.
—, va. apparier, égaler. [compagne.
Mateless, adj. mât'lës, sans compagnon ou

Material, adj. mà-të'rî-àl, matériel, le; essen-

tiel, le; d'importance considérable.
Materialism,s. mâ-tê'rî-àl-îzm, matérialisme, m.
Materialist, s. mâ-të'rî-àl-îst, matérialiste, m.
Materiality, s. mâ-të-rï-àl'î-ty, matérialité, f.

Materialize, va. mâ-të'rî-àl-îz, matérialiser.

Materially, adv. mâ-të'rî-àl-ly, matériellement
Materialness, s. mà-të'rî-âl-nès, l'importance,

I
la conséquence d'une chose, f.
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Materiate, Materiated, adj. mà-tê'rî-iit, mà-tê'-

rî-ât-ëd, matériel, le.

Materiation, s. mà-tê'rï-â'shùn, création de la

matière, f.

Maternai, adj. mà-Ur'nàl, maternel, le ; de
mère.

Maternity, s. mà-têr'nl-ty, maternité, f.

Mathematic, Mathematical, adj. mâth-ê-màt'ik,

mdth-i-mdt'î-kdl, mathématique.
Mathematically, adv. math-c-mat1-kdl4y, ma-
thématiquement.

Mathematician, s. mdth-i-md-tVshdn, mathé-
maticien, m. [f. pi.

JIathematic3,8.»n<I<A-ê-mdt'Jfc«, mathématiques,
Mathesis, s. md-lhè'als, la science des mathé-

matiques, f.

Matins, s. mit'inz, matines, prières, f. pi.

Matrass, s. viât-ràs, m itras, m.
Matricide, s. mdfrl-sid, matricide, celui qui

tue sa mère. m.
Matriculate, va. md-trlk'û-lât, immatriculer.
Matriculation, s. md-lrlk-û-là'ahùn, immatri-

culation, f.

Matrimonial, adj. tndt-rï-mô'nï-âl, matrimo-
nial, e ; de mariage.

Matrimonially, adv. mdt-rl-mû'nl-dl-li), conju-
galement.

Matrimonious, adj. mdt-rl-mô'nï-ûs, qui a rap-
port au mariage.

Matrimony, s. vidt'rî-mô-ny, mariage, m.
Matrix, Matrice, s. md'trîks, mâ'tr'is, matrice, f.

Matron, s. md'trùn, matrone, sage-fcnime, 1".

.Matronal, adj. mâ'trô-nàl, de matrone.
Matronize, va. mâ'trùn-xz, donner un air de
dame respectable.

Matron-like, adj. m/i'/rtJn-iift, comme une dame
respectable, grave, sérieuse.

Matronly, adj. mâ'trôn-ly, de matrone.
Matter, s. vult'tir, matière, substance, chose,

affaire, matière, f. ; sujet, m.; (— of a sore)

sanie, f. ; pus, m. ;
{what is Uu— f) qu'y a-t-il ?

—, va. and vn. se soucier, faire cas, se mettre
en peine, importer; {it —s) il importe;
{it —s littU) peu importe.

Matterless, aiij. nulflèr-Us, sans substince.
sans importance ; insignifiant, e

;
qui ne jette

point de pus. [pus.

Mattery, ad; nt, e; plein de
Mattock, s. le, f.

Mattress, .«. . n.

Maturate, vu. »/ia; taire mftrir.

.Maturation, 8. ma: ::iturité, f.

Matunitive, adj. ;.._. .., maturatif, ive
;

qui mûrit, qui fait mûrir.
Mature, adj. md-tûr', mûr, e.

—, va. and vu. inilrir. t':iire mûrir.
Matunly, :. mûrement.
Maturity, s maturité, f.

Matutinal, M .. ij. mdt'û-li-nâl, mâfû-
tiii, matinal, e; du matin.

Maudlin, s. viudUln, aigremoine, f.

—. a-ii ''•'-: "• ivre.

Mati '^^r, malgré, en dépit de.

Mai: tre, rouer de coups, assommer.
—. .s. , ; masse de fer, f.; (— stick)

appiii-main, m.; baguette de peintre, ù
Maund, s. mànd, mannequin, m.
Mannd, Maunder, vn. mdnd, màn'dir, gronder,
murmurer.

Maimdy-Thursday, s. màn-d'y-thûrtdâ, Jeudi
saint, m.

Maundering, s. màn'dir-'ing, murmure, m.
Maiisiilean, adj. mà-sô-li'àn^ de tombe, de mo-

"•'lucnt funéraire.

Mausoleum, s. mà-sô-lê'ûm, mausolée, m.
Mavis, s. mâ'v'is, mauvis, m.
Maw, 8. ma, mulette, f. ; gésier, m.
Mawkingly, adv. vuik'lng-ly, malproprement,
maussadement. [insipide.

Mawkish, adj. màl^sh, fade, dégoûtant, e
;

Mawkishness, s. màk'lsh-nfs, fadeur, f.

Maxillar, Maxillary, adj. mdks-il'ldr, mdks'îl-
Id-ry, maxillaire.

Maxim, s. mdks'ïm, maxime, f.

Maximum, s. mdks'l'mûm, maximum, m.
.May, s. mû, mai, le mois de mai, m.
May-bug, s. mà'bvg, hanneton, m.
.May-day, s. mâ'dâ, le premier jour de mai, ra.

May-flower, s. thâ'jîôû-ér, sorte de plante, f.

May-fly, s. m&'Jly, mouche de mai, f.

May-games, s. mâ'gâmz, jeux de flore, m. pi. ;

risée, f.

May-lady, s. mâ'lâ-dy, la reine de mai, f.

May-lily, s. mâ'lH-y, muguet, ra.

May-pole, s. taâ'pôl, mai, m. ; mût de cocagne, m.
May-wecd, s. mâ'vjtd, maroute, espèce de
camomille, f.

Mayor, s. mà'ûr, maire, m.
Mayoralty, s. md'ûr-dl-ty, mairie, f.

^

Mayoress, s. md'ûr-ès, femme du mûre, f.

Mazard, s. mài'ârd, mâchoire, f.

Maze, 8. m&x, labyrinthe, étonnement, embar-
ras, m.; confusion, perplexité, f.

—, va. embarrasser.
Mazy, adj. mà'x^, de labyrinthe; confus, e;

embrouillé, e.

Me, pron. m?, me, moi.
Meacock, adj. mi'kôk, lâche, efféminé, e.

Mead, s. ro^d, hydromel, m.
Mead, Meadow, s. mètL, micfd, prairie, f. ; pré, m.
Meadow-saffron, s. mèd^J^sdf-rôn, colchique, m.
Meadow-sweet, s. micfô-sreët, reine des prés, f.

Meager, Meagre, adj. mè'gêr, maigre, atténué, e.

Meagerly, adv. më'gèr-ly, maigrement, pau-
vrement.

Meagemess, s. mê'glr-nfs, maigreur, f.

•Meal, 8. mël, repas, m. ; farine, f.

Mealy, adj. mWy, farineux, euse ; (

—

mouthtd)
honteux, euse ; qui n'ose pas dire sa pensée ;

(— mouthedness) modestie fausse, f. ; honta
qtii empêche de parler, f.

Mean, adj. min, bas, se; pauvre, médiocre,

moyen, ne.

—, va. and vn. vouloir, se proposer, avoir des-

sein, entencir , penser; signifier,

vouloir dir« : . songer.

Meander, s. ni- : inthe. détour, m.
— , vn. serpen'
M<'andering, >; us, adj. ni2-

dn'dèr-lng,v /n/*, embrou-
illé, e; sinueux, euse. [«.ord) sens, m.

Meaning, s. mên'lng, intention, f.
; (— of a

Meanly, adv. min' IS, bassement, médiocre-

ment ; (— bnrn) de basse naissance.

Meanness, s. min'nés, médiocrité, bassesse, lâ-

cheté, mesquinerie, f.

Means, s. minz, moyen, bien, m. ; voie, cause,

f. ; {by all —) adv. absolument, sans faute, à

tout prix; sans doute, de tout mon coeur;

{by no —) adv. nullement, point du tout, en

aucune manière.
Meanwhile, adv. nitn'hwil, dans l'intervalle, en

attendant.
. .

Measled, Measly, adj. mSftld, mTzlp, qui a la

rougeole.
Measles, s. mc'zlz, rougeole, f.

Measurable, adj. mèzh'ûr-â-blj mesurable, mo-
déré, e.
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;

Measurably, adv, mèzh'ûr-à-bly, modérément.
Measure, va. mèzh'ùr, mesurer; (— land) ar-

penter.
—, s. mesure, démarcbe, f.

;
(

—

ed mile) mille
géométrique, m.

Measured, adj. mëz^ûrd, estimé, e; jugé, e;
proportionné, e.

Measureless, adj. mèzh'ûr-Us, immense.
Measurement, s. mêzh^ûr-ment, mesurage, m.

;

(— of land) ai-pentage, m.
Measurer, s. mèzh'ûr-êr, mesureur, m

;
(— cf

land) arpenteur, m.
Meat, s. met', viande, f. ; aliment, m.; {roast—

)

rôti, m.
;
(boiled—) bouilli, m.

;
(

—

for fowls)
mangeaille, f.

;
(— for horses) foin, m.

;

avoine, f.

Meath, s. mëth, breuvage, m.
Mechanic, s. mê-Jcàyi'îk, artisan, ouvrier, m.
Mechanic, Mechanical, adj. më-kàn'îk, mê-kàn'-

î-kàl, mécanique.
Mechanically, adv. më-kàn'î-kàUly, mécanique-
ment.

Mechanician, s. viëk-à-nVsMn, mécanicien, m.
Mechanics, s. më-kàn'lks, mécanique, f.

Mechanism, s. mék'â-nizm, mécanisme, m.
Mechanist, s. mèk'à-nïst, mécanicien, machi-

niste, m.
Meconium, s. më-kô'nî-vLm, meconium, m.
Medal, s. mëd'àl, médaille, f.

Médaille, adj. më-dàVlîk, de médaille.

Medallion, s. më-dâVyûn, médaillon, m.
Medallist, s. mèd'ûl-îst, médailliste, m.
Meddle, va. and vn. mèd'dl, se mêler, toucher.

Meddler, s. mëd'dlêr, entremetteur, euse; intri-

gant, e.

Meddlesome, adj. mëd'dl-sûm, intrigant, e.

Meddlesomeness, s. mèd'dl-sâm-nés, interposi-

tion officieuse dans les affaires d'autrui; dis-

position à s'immiscer dans les affaires d'au-
trui, f.

Meddling, s. vièd'dllng, entremise, f.

Mediate, va. and vn. më'dl-ât, s'entremettre,
procurer.

— , adj. médiat, e.

Mediately, adv. më'dl-ât-ly, médiatement.
Mediation, s. më-dî-â'shûn, médiation, f.

Mediator, s. më-di-à'tôr, médiateur, m.
Mediatorial, Mediatory, adj. 7në--dï-à-td'r%-âl,

më'dl-à-tô-ry, de médiateur.
Mediatorship, s. më-dî-â'tôr-sJiîp, oflSce de mé-

diateur, m.
Mediatress, Mediatrix, s. më-dï'â'trës, më-dî-â'-

trîks, médiatrice, f.

Medical, adj. méd'i-kàl, médical, e ; médicinal, e.

Medically, adv. mèd'l-kàl-ly, médicalement.
Medicament, s. mèd'i-kâ-mënt, remède, m.
Medicamental, adj. mëd-l-kà-mènfàl, médica-
menteux, euse.

Medicamentally, adv. mëd'l-kà-^mënfàl-ly, en
forme de médicament.

Medicaster, s. mëd-l-kàs'têr, médicastre, méde-
cin ignorant, charlatan, m.

Medicate, va. mëd'l-kcLt, médicamenter.
Medication, s. mëd-î-kâ'shûn, action de médica-
menter.

Medicinable, adj. më-dïs'i-nà-U, qui se peut
guérir.

Medicinal, adj. më-dïs'i-nàl, médicinal, e.

Medicinally, adv. mëd-ïs't-nàl-ly, médicinale-
ment.

Medicine, s. mèdl-sîn, remède, m. ; médecine, f.

—, va. médeciner, médicamenter.
Mediety, s. më-dl'ë-tp, état mitoyen, m.
Mediocre, adj. më'dî-ô-kér, médiocre.

Mediocrist, s. më'dl-d-krïst, homme médiocre, m.
Mediocrity, s. më-dl-ùk'ri-ty, médiocrité, f.

Meditate, va. and vn. mèd'i-tat, méditer, son-

ger profondément.
_

Meditation, s. méd-^tâ'shûn, méditation, f.

Meditative, adj. mëd'î-tâ-tlv, méditatif, ive.

Mediterranean, Mediterraneous, adj. mëd-î-têr-

râ'nê-àn, méd-l-têr-râ'në-ûs, Méditerranée, f.

Medium, s. më'dl-ûm, milieu, médium, expé-
dient, m.

Medlar, s. mëd'lâr, nèfle, f.
;

(— tree) néflier, m.
Medley, adj. mëd'ly, mêlé, e ; mixte.
—, s. mélange, m.
Medullar, Medullary, adj. më-dùVlâr, mê-dûV-

là-ry, de moelle, médullaire, moelleux, euse.

Meed, s. mëd, récompense, f.
;
présent, don, mé-

rite, m.
Meek, adj. mëk, doux, ce ; humble.
Meeken, va. më¥n, adoucir.
Meekly, adv. mëk'ly, avec douceur, humble-
ment.

Meekness, s. mëk'nës, douceur, humilité, f.

Meer. See Mere,
Meered, adj. mërd, qui a rapport à une borne,

h une limite.

Meet, va. and vn. met, rencontrer, trouver, aller

au-devant de, aller à la rencontre de; re-

joindre ; se rencontrer, se trouver, se voir
;

s'assembler, en venir aux mains.
—, adj. propre, à propos.
Meeter, s. mëfêr, celui qui rencontre.
Meeting, s. mët'lng, rencontre, entrevue, as-

semblée, f. ; congrès, m.
;

(— house) temple,
m.; église, chapelle, f.

;
(— of streams) con-

fluent, m.
Meetly, adv. mët'ly, convenablement, à propos.
Meetness, s. mët'nës, propriété, convenance, f.

Megacosm, s. még'â-kôzm, univers, m.
Megrim, s. më'grlm, migraine, f.

Meiosis, s. mi-ô'sis, méiose, f.

Melancholic, adj. mëVàn-kôl-îk, mélancolique.
Melancholily, adv. mêVàn-kôl-î-ly, mélanco-
liquement, d'une manière mélancolique, [f.

Melancholiness, s. mëVàn-kôl-i^ës, mélancolie,

Melancholious, adj. mël-àn-k^' lï-ûs, mélanco-
lique, triste.

MQ\&nc\io\\si,s.mëVàn-kôl-ist, mélancolique, mf.
Melancholize, vn. and va. mèVàn-kôl-îz, rendre

triste, mélancolique.
Melancholy, s. mëVàn-kôl-y, mélancolie, f.

— , adj. mélancolique, triste, lugubre.
Melilot, s. mèVl-lôt, mélilot, m.
Meliorate, va. mëVyô-ràt, améliorer.

Melioration, s. mël-yd-râ'shûn, amélioration, f.

Meliority, s. mël-yôr'î-ty, supériorité, f.

Melliferous, adj. mël-llfér-ûs, qui produit du
miel.

Mellification, s. mël-ll-fi-kâ'shùn, préparation

de miel, f.

Mellifluence, s. mël-lîf'lû-èns, abondance de

miel, f.

Mellifluent, Mellifluous, adj. mëUViflû-ënt, mèU
lïf'lû-ûs, qui abonde en miel.

Mellow, adj. mëVlô, mou, molle; mûr, e.

—, va. and vn. mûrir.
Mellowness, s. mèVlô^ës, maturité, f.

Mellowy, adj. mëVlô-y, doux, ce; moelleux,

euse.

Melodious, adj. më-lô'dî-ûs, mélodieux, euse.

Melodiously, adv. më-lô' dï-ûs-ly, mélodieuse-

ment.
Melodiousness, s. mê-lô'dï-ûs-nës, mélodie, f.

Melodize, va. mëVô-dïz, rendre mélodieux.

Melody, s. mêl'ô-dy, mélodie, harmonie, f.
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Melon, s. mèl'ôn, melon, m.; (— bed) melon-
nière, f.

Melt, va. and vn. rrMt, fondre, liquéfier, atten-
drir, fléchir.

Melter, s. nùlfêr, fondeur, m.
3Ielting, adj. mèWlng, fondant, e ; touchant, e

;

(— house) fonderie, f.

Meltingly, adv. vièU'lng-hj, en se fondant,

comme quelque chose qui se dissout; d'une
manière touchante ou attendrissante.

Meltingness, s. viélfing-nis, le pouvoir d'atten-

drir, m.
Member, s. mèm'bêr, membre, m.
Membered, adj. mèm'bêrd, membre, e.

Membership, s. viivi'btr-sh'ip, confraternité,

confrérie, f.
;
qualité de membre, f.

Membrane, s. in'in'linln. membrane, f.

Membranai : iineous, Membranons,
adj. vièh . iném-hrâ'në-ûa, mèm'-
brd-nûs, ii.- isc [f.

Memento, s. vu-i. nr, m.; marque,
Memoir, s. mèm'u . m.
Memorable, adj. j.. . „ ., i;iémorabIe.

Memorably, adv, vumu-rà-biy, d'une manière
mémorable.

Memorandum, B. T7if'w-û-rdn'<//în' ni.innirp m.;
(

—

èooArj canic't, aj^iiula. m. ; 'il.

Memorative, adj. rnfin'o-ra-tic. ; .o.

Memorial, s. ;«t-î/iû'/(-tJ/, mémo.. ..c,m.

— , adj. qui aide la mémoire ; cummumumtii', ive.

Memorialist, s. mc-iiu/ri-dl-lst, auteur de mé-
moires, pétitionnaire, m.

Memorist, s. vùm'ô-rlst, celui qui rappelle les

choses.
Memorize, va. mèm'ô-rtz, conserver la mémoire,

transmettre à la postérité par la plume de
l'histoire ; écrire, faire l'histoire.

Memory, s. mèm'o-ry, mémoire, f.; souvenir, m.
Men, 8. vùn, hummes, m. pi.

Menace, s. inèn'âs, menace, f.

- -, va. menacer, faire des menaces.
Menacer, s. nUn'd»-ér, celui qui menace, rodo-
mont, m.

Menacing, s. min'd-alng, menaces, f. pi.; action

de menacer, f.

Menacingly, adv. min'd-slng-ig, d'une manière
meuavante.

Menage, s. nû-ndzh', ménagerie, f.

ilenagery, s. më-ndzh'érS, ménagerie, f.

Mend, va. and vn. mênd, s'amender, réparer,

corriger; (— clothes) raccommoder; (— in

sickness) se rétablir ; (— Utce) remplir.
Mendable, adj. ménd'd-bl, réparable.

Mendacious, adj. niin-dâ'ahùs, menteur, euse;
mensftnger, ère.

Jlendacity, s. mèn-dds'l-ty, fausseté, f.

Mender, s. mind'tr, racommodeur, euse; ra-

vaude ur, euse.
Mendicancy, s. mSn'dl-Mn-sy, mendicité, f.

Mendicant, s. and adj. mên'd'i-kànt, mendiant, e.

Mendicatiou, s. mtn-dl-kd'shûn, action de men-
dier, f. [cité, f.

Mendicity, s. mën-diyi-ty, pauvreté, mendi-
Menial, s. mê'nl-âl, domestique, m.
Menolopy, s. viê-nôfô^y, ménologe, almanach,

calendrier, martyrologe, m.
Mensal, adj. viin'sàl, de table.

Menstrual, adj. mèn'strû-dl, menstruel, le.

Menstruous, adj. tnén'strû-ût, qui a ses règles,

menstruel, le.

Menstruum, s. mèn'strû-ûm, menstrue, m.
Mensnrability, s. mèn-ahû-rd-bWl-ty, mensura-

bilité, f.

Mensurable, adj. mèn'ahOrri-bl, mesurable.

Mensurate, va. mèn'shû-rât, mesurer.
Mensuration, s. vièn-shû-râ'shân, mesurage, m.
Mental, adj. mènfdl, mental, e.

Mentally, adv. mént'dl-ly, mentalement.
Mention, s. mèn'ahûn, mention, mémoire, f.—, va. mentionner, parler de.
Mephitic, Mephitical, adj. më-fltnii, me-fllTl-

kdl, méphitique.
Mercantile, adj. mir'kdn^llf mercantile, mar-
chand, e ; de marchand.

Mercenariness, a. mtr^ai-nà^l-nèa, vénalité, f.;

état de mercenaire, m.
Mercenary, adj. and s. mer'ae-na-rj, mercenaire.
Mercer, s. mtPaèr, mercier, m.
Mercership, s. mit^sir-ahlp, mercerie, f.

.Mercery, s. mir'air-^, mercerie, f.

Merchand, va. mir'tahdnd, entrer en marché,
marchander, négocier.

Merchandise, s. mér^tsMn-dis, marchandise, f.

—, va. négocier, trafiquer.

Merchandry, s. mir' tahànd-rQ, trafic, com-
merce, m.

Merchant, s. mèr'tshànt, marchand, négociant,
m. ; (— ahip) vaisseau marchand, m.

Merchantable, adj. mêr^tahànt-d-bl, marchand,
e ; bien conditionné, e.

Merchant-like, adj. mSr'tshdnt-lik, de mar*
chaud, qui sent le marchand.

^lurchantman, s. mèr ' tahdnt • mditj vaisseau
marchand, m.

Merciful, adj. mer'ai-ful, miséricordieux, euse;
clément, e.

JlercifuUy, adv. mir'al-fûl-lp, avec clémence.
Mercifulness, s. mêr^sl-fûl-nès, pitié, bonté, f.

Merciless, adj. mir^ai-Ua, impitoyable.
Mercilessly, adv. mêr' aVlèa-ly, impitoyable-
ment.

Mercilessness, s. mir'sl-lès-nèa, cruauté, inhu-
manité, f.; défaut de compassion, m.

Mercurial, adj. mir-kû'rl-àl, vif, ive ; actifj ive.

Mercurialist, s. mir-kû'rl-dl-lst, personne qui
est sous l'influence de Mercure, ou lui res-

semble par la diversité de son caractère, f.

Mercury, s.vicr'kû-ry, mercure, m.; vivacité, t
Mercy, s. mèr'sy, miséricorde, merci, f.

Mercy-seat, s. tnér^ay-aët, le propitiatoire, m.
Merd, s. mérd, merde, ordure, f.

Mere, s. viër, lac, m. ; borne, f.

—, adj. pur, e ; simple, innocent, e.

Merely, adv. merely, simplement.
Meretricious, adj. viir-ë-trVshûa, de coortisaoe ;

faux, sse ; d'empnmt.
Meretriciously, adv. mir-ë-trVahûa-ly, en cour-

tisane.

vierge, va. mêrdj, fondre, éteindre, plonger.

Meridian, s. mè-rïdl-dn, méridien, m.
—, adj. méridional, e.

3feridional, adj. tnë-rïd'yôn-dl, méridional, e.

Meridionality, s. mê-rld-yôn-dl'i-ty, exposition

au midi, f.

Meridionally, adv. tM-rhVyôn-àJAy, dans la di-

rection du midi.
Merit, s. mèr'U, mérite, m.
— , va. mériter.
Meritable, adj . mèr'î-tà-ll, digne de récompense.

Meritorious, adj. mèr-i-to'rï-ûs, méritoire.

Meritoriously, adv. vtér-ï-tô'ri-ûa-ly, méritoire-

ment.
Meritoriousness, s. mirA-tô'rl-ûa-néa, mérite, m.
Merle, s. mêrl, merle, m.
Merlin, s. mêr'lln, émérillon, m.
Mermaid, s. mêr'mâd, sirène, f.

.Merman, s. mêr'màn. Triton, m.
Merrily, adv. wj^r'rl-iy, joyeusement, gaiement.
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;

Merrimake, s. mër^rî-màk, fête, f. ; divertisse-

ment, gala, m.
—, vn. se réjouir, se divertir, se récréer.

Merriment, s. mêr^rî-mënt, partie de plaisir,

gaieté, f.

Merriness, s. mër'rl-nës, gaieté, disposition à
la joie, f, [gai, e.

Merry, adj. mër'ry, enjoué, e
;
joyeux, euse

;

Merry-andrew, s. mèr-ry-àn' drû, baladin,

bouffon, m.
Merry-meeting, s. mër-ry-mêt'lng, fête, f.

Merry-thought, s. mèr'ry-thàt, Innette de vo-
laille, f.

Mersion, s. mêr'sMn, immersion, f.

Meseems, v. imp. ftiè-stmz', il me semble.
Mesenteric, adj. mës-ën-tér'ïk, mésentérique.
Mesentery, s. mës'ën-tér-y, le mésentère, m.
Mesh, s. mcsh, maille, f.

—, va. enlacer, prendre au filet, attraper.
Meshy, adj. mësh'y, à mailles, de tilet.

Meslin, s. mès'lîn, méteil, m.
Mess, s. mes, mets, plat, m.

;
portion, compa-

gnie, f. ; désordre, gâchis, m.
— (together), vn. manger ensemble.
Message, s. mës'sâdj, message, m.
Messenger, s. mës'sën-Jêr, messager, courrier, m.
Messiah, s. mts-sl'àh, Messie, envoyé, m.
Messiahship, s. mës-sVà-shîp, le caractère, m.

;

la mission du Messie, da Sauveur, f.

Messieurs, s. mës'sèrz, messieurs, m. pi.

Messmate, s.mës^mât, camarade, commensal,m.
Messuage, s. mës'sviâdj, maisonnette, f.

Metacarpal, adj. mët-à-kâr^pâl, métacarpien, ne.
Metacarpus, s. mët-â-kâr'pûs, métacarpe, m.
Metachronism, s. më-tdk'rô-mzm, métachro-
nisme, m.

Metal, s. mët'àl, métal, m. [talepse.

"Jletaleptically, adv. mèt-à-lëp'tï-kàl-ly, en mé-
Metallic, adj. më-tàVîk, métallique.
Metalliferous, adj. mët-àl-Ufër-ûs, métallifère.
Metalline, adj. mët'àl-lln, métallique, de métal,

qui contient du métal.
Metallist, Metalman, s. mët'àl-Ust, mëfàl-màn,

chaudronnier, ferblantier, celui qui travaille
dans les métaux, m.

Metallurgy, s. mët'àl-lûr-jy, métallurgie, f.

Metamorphose, va. mët-â-^môr'fôs, métamor-
phoser.

Métamorphoser, s. mët-à-môr'fô-sêr, celui qui
métamorphose, qui se métamorphose.

Metamorphosis, s. mët-à^môr'fô-sls, métamor-
phose, f.

Metaphor, s. mët'à-fôr, métaphore, f.

Metaphoric, Metaphorical, adj. mët-à-fôr'lk,
mët-â-fôr'î-kâl, métaphorique.

Metaphorically, adv. mët-à-fôr'î-kàl-ly, méta-
phoriquement, au figuré.

Metaphorist, s. mët'à-fôr-ist, métaphoriste, m.
Metaphrase, s. mët'à-frâz, metaphrase, f.

Metaphrast, s. mët'à-frâst, métaphraste, m.
Metaphrastic, adj. mët-â-fràs'tlk, métaphras-

tique.

Metaphysic, Metaphysical, adj. viët-à-fîz'ih,

mët-à-fiz'ï-kàl, métaphysique.
Metaphysically, adv. mët-â-flzfl-kal-ly, méta-
physiquement. [cien, m.

Metaphysician, s. mtt-à-fî-zi'shân, métaphysi-
Metaphysics, s. tnët'à-fîz-iks, métaphysique, f.

Metastasis, s. mê-tàs'tâ-sîs, métastase, f.

Metatarsal, adj. mêt-à-târ^sàl, qui appartient
au métatarse.

Metatarsus, s. mët-à-târ'sûs, métatarse, m.
Metathesis, s. mê-tàth'ë-sts, transposition, mé-

tathèse, f.

Mete, va. met, mesurer.
Metempsychosis, s. më-tëmp-sy-kd'sis, métemp-

sycose, f.

Meteor, s. më'të-ôr, niétéore, m.
Meteoric, adj. më-të-ôr'lk, météorique.
Meteorize, vn. më'tt-ôr-iz, monter en vapeur.
Meteorological, adj. më-të-ôr-D-lûdfî-kâl, mété-

orologique, [giste, m.
Meteorologist, s. më-tê-ô-rôVô-jlst, météorolo-
Meteorology, s. mê-të-ô-roVô-jy, météorologie, f

Meteorous, adj. më-të^ô-rûs, de météore.
Meter, s. mZ'tér, mesureur, mètre, m. ; mesure, f.

Metewand, Meteyard, s. mët'wànd, mët'yârd,

une mesure, une aune, f.

Metheglin, s. më-thëg^Un, hydromel, m.
Methinks, v. imp. më-thîngks', il me semble.
Method, s. mëth'ôd, méthode, voie, f.

Methodic, Methodical, adj. më-thôd'lk, nië-

thôd'x-kàl, méthodique.
Methodically, adv. më-thôd'l-kàlAy, métho-
diquement.

Methodism, s. mëth'ô-d'izm, méthodisme, m.
Methodist, s. méth'ô-dïst, méthodiste, mf.
Methodistical, adj. mëth-ô-dls'tl-kàl, de métho-

diste.

Methodize, va. viëth'ô-diz, ranger.
Methought, v. imp. më-thàt', il me sembla.
Metonymical, adj. mët-ô-nlm'ï-kâl, employé
par métonymie.

Metonymically, adv. mët-ô-nïm't-kàl-ly, par mé-
tonymie.

Metonymy, s. më-tôn^y-mp, métonymie, f.

Metope, s. mët'ô-pë, métope, f.

Metoposcopy, s. mët-ô-pôs^kô-jjy, métoposcopie,
physionomie, f.

Metre, s. më'tér, vers, mètre, m. ; mesure, f.

Metrical, adj. mët'rî-kàl, métrique.
Metrician, Metrist, s. më-tri'shàn, më'trïst,

poëte, m.
Metropolis, s. më-trôp'ô-lïs, métropole, f.

Metropolitan, adj. and s. mét-rô-pôVî-tân, mé-
tropolitain, e.

Métropolite, s. më-trôp'd-lît, archevêque, m.
Metropolitic, Metropolitical, adj. mèt-rô-pùVî-

tîk, mët-rô-pô-lît'i-kâU métropolitain, e.

Mettle, s. mët^tl, bravoure, fougue, f. ; feu, cou-
rage, m.; ardeur, f.

Mettled, adj. mët'tld, vif, îve-; ardent, e.

Mettlesome, adj . mêt'tl-sûm, courageux, euse ;

(— horse) cheval fougueux, m.
Mettlesomely, adv. mèt'tl-sûm-ly, avec ardeur.
Mew, s. mû, mouette, écurie, f.

—, va. cloitrer, muer, être en mue
;

(— as a
cat) miauler.

Mewing, s. mû'ing, mue, f.
;

(— of a cat) mi-
aulement, m. [geindre.

Mewl, vn. jnfd, crier comme tm petit enfant,

Mezzotinto, s. mët-zô-tWtô, mezzo-tinto, m.;
manière noire, f. [m.

Miasm, Miasma, s. mVàzm, m%-àz'mâ, miasme,
Mica, s. mVkâ, poudre d'or (pour mettre sur

l'écriture), f. ; mica, m.
Micaceous, adj. ml-kâ'sMs, micacé, e.

Mice, s. mîs, (pi. of Mouse), des souris, f. pi.

Michaelmas, s. mlk'ël-màs, la fête de saint

Michel, f.

Miche, vn. m'itsh, se cacher, s'absenter.

Micher, s. m'dsh'êr, un fainéant, un paresseux,

un gueux qui se cache, m.
Mickle, adj. mlk'kl, grand, e ; abondant, e.

Microcosm, s. ml'krô-kôzm, microcosme, m.
Microcosmical, adj. mî-krô-kôz'mi-kàl, micro-

cosmique, qui appartient au microcosme.
Micrography, s. ml-krôg'rà-fy, micrographie, f.
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Micrometer, s. mt-krôm'ë-têr, micromètre, m.
Microscope, s. mi'krô-skôp, microscope, m.
Microscopic, Microscopical, adj. mi-krôskôj/-

ik, mi-krô-skôp'ï-kdl, microscopique.
Mid, adj. mïd, demi, e.

Mid-age, s. mid'âdj, âge moyen de la vie, m.
;

personnes de moyen âge, f. pi.

Mid-course, s. vnd'kôrs, mi-chemin, m.
Mid-day, s. m'id'dâ, midi, plein jour, m.; la

moitié du jour, f.

Middle, s. mld'dL, milieu, m.
—, adj. moyeu, ne ; mitoyen, ne; (— aged) de
moyen âge; (— sized) de méditMire taille;

(— earth) la terre, f. ; le monde, m.
; (

—

toitUd) de talents médiocres.
Middlemost, Midmost, adj. mld'dl^BnUat, mld'-

môst, du milieu. [passable.

Middling, adj. mid'aTlng, médiocre, moyen, ne
;

Mid-heaven, s. mîefhfvn, 1(> milieu du ciel, m.
Midland, adj. mi I

'• ur, e ; central, e;
situé dans le r : os.

Midleg, 8. fnid'u , le milieu de la

jambe, m.
Mld-lent, s. mXd'lint, mi-carSme, f.

Midnight, s. mld'nit, minuit, m.
Midriff, s. viïd'rl/, diaphragme, m.
Mid-sea, s. mld'si, Muciitenam'e, f.

Midship, 8.mlU'iih}p, milieu du vaisseau, m.;
(— frame) maitro couple, m.

; (— beam)
maître bau, m.

Midshipman, s. niîd'ship-mdn, aspirant de
marine, élève de marine, enseigne de vai»-

seau, m.
Midst, s. mldat, milieu, m.
—, adj. au milieu.
Mid-8tream,s.7nld'*(r?wi,le milieu du conrant,ra.

Midsummer, s. m\d'sùm-viir, le milieu, le cœur
de l'été, m.; (— day) la Saint-Jean, f.

Midway, s. mld'wâ, mi-chemin, m.
Midwife, s. mld'wlf, sage-femmo, f.

Midwifery, s. mld'wï/-ry, l'art d'accoucher,
métier de sage-femme, m.

Midwinter, s. mld'wïn-têr, coeur de l'hiver, m.
M id-wood, adj. nild'tcûd, au milieu du bois.

Mien, s. vûn, mine, f. ; air, ni.

Miff, s. mJf, humeur, mauvaise hun>eur, f.

Might, 8. viit, puissance, force, f.
;

(— and main)
la plus grande force.

Mightily, adv. mit'ï-ly, grandement, fort.

Mightiness, s. mU'i-nès, grandeur, puissance, f.;

pouvoir, m.
Mighty, adj. mU% puissant, e.

—, adv. fort, tri-s.

Mignonette, s. mln-yô-nèt', réséda, m.
Migrate, vn. viVgrât, émigrcr, passer d'an pays
dans un autre.

Migration, s. mi-grà'shûn, migration, f.

Migratory, adj. mVgrà-tô-ry, migratoire.
Milch, adj. mlltsh, qui donne du lait, à lait
Milch-cow, s. mlltsh'kôù, vache à lait, dupe, f.

Mild, adj. mild, doux, ce
;
paisible.

Mildew, s. mll'dû, nielle, piqflre, f.

Mildewed, adj. mll'dûd, gâté par la nielle,

piqué, e.

Mildly, Adr.mild'ly, gmcieu8ement,doucement.
Mildness, s. mild'nës, douceur, f.

Mile, s. mil, mille, m.
Milestoiio, s. vnl'stôn. borne milliaire, f.

Milfoil, 8. mliyoll, mille-feuille, f.

Miliary, adj. iml'iia-rij, miliaire.

Militancy, s. viU'i-tàn-sy, guerre, f. ; état de
guerre, m.

Militant, adj. mWl-tânt, militant, e.

MiliUry, ad'j. mll'l-Ui^, miliUire.

Militate, vn. mll't-tât, s'opposer, contredire.
Militia, s. ml-lï'shà, milice, armée, f.

Milk, s. mllk, lait, m.
—, va. traire, tirer.

Milken, adj. vilWen, laiteux, euse.
Milker, s. nillk'ir, celui ou celle qui trait les
vaches.

Milkiuess, s. mllk'i-nia, douceur, qualité qui
tient de la nature du lait, f.

Milk-livered, adj. milk'Uv-ird, poltron, ne;
craintif, ive.

Milk-raaid, s. mllk'mâd, laitière, f.

Milk-man, s. mllk^màn, laitier, m.
Milk-pail, s. mUk'pâl, seau à lait, m.
Milk-pan, s. mllk'pdn, terrine, jatte (où l'on

met le lait), f.

Miik-pottagc, s. mXlk-pôftSdJ, soupe an lait, f.

Milk-score, s. mïlk'skôr, taille, f. ; compte du
lait, m.

Milk-sop, s. mXlk'sôp, jocrisse, lâche, m.
Milk-tooth, 8. mUk'tûih, dent de lait, f.

Milk-white, adj. mUk'hwit, blanc comme du
lait, blanc de lait.

Milk-woman, s. milk'wûm-àn, laitière, f.

Milky, adj. viMk'y, laiteux, euse; doux, ce;
tendre, craintif, ive.

Milky-way, s. mVk'y-'wâ, voie lactée, f.

Mill, s. m)l, moulin, m.
— , va. moudre.
Mill-cog, s. mlVkôg, dent de roue, f.

Mill-dam, s. mU'dâm, écluse de moulin, f.

Alillenarian, s. mll-K-tM'rl-én, millénaire, m.
Millenary, adj. mM-U-nà-ry, millénaire.

Millennial, adj. m\l-lèn'nl-âl, millénaire.

Millennium, s. mll-ltn'n\-ûm, mille ans, mil-
lénaire, m.

MilK'ped, s. mWlï-pld, araignée de mer, f.

Miller, s. mW Ur, meunier, m.; (
—

'« toife)

meunière, f.

Millesimal, adj. m\l-Us'\-màl, millième, qui con-
siste en mille parties.

Millet, 8. mWlèt, millet, mil, m.
Mill-horse, s. viU'hôrs, cheval de moulin, m.
Milliner, s. mU'll-nêr, marchande de modes,

modiste, f.

Million, s. mWyûn, million, m.
Millioned, adj. mll'yùnd, multiplié par des

millions.

Millionth, adj. mïVyûnth, millionième.

Mill-stone, s. mWstôn, meule de moulin, f.

Mill-teeth, s. tnîi'tètA, dents mâchelières, dents
molaires, f. pi.

ililt, s. mllt, rate, f.; (— qf fishes) laite, lai-

tance, f.

Milter, s. mUfir, poisson mâle, m.
Mime, s. »?iîfn, bouffon, m.
—, vn. faire le bouffon. [mimique.
Mimetical, adj. mï-mèt^-kdl, imitateur, trice

;

Mimic, 8. mïm'îk, mime, bouffon, m.
—, va. contrefaire, imiter.

Mimic, Mimical, adj. mhn'ik, mïm^i-kàl, imita-

teur, trice ; mimique, bouffon, ne.

Mimically, adv. iwIm'i-AdWy, en bouffon; par

imitation.

Mimicry, s. mJm'lk-ry, bouffonnerie, f.

Mimografer, s. mï-môg^rà-/êr, mimographe,
composeur de farces, poëte de foire, m.

Minacious, adj. mi-nâ''shûs, menaçant, e.

Minacity, s. mî-nàs'sUy, menace, f.

Minaret, s. mïn'à-rêt, minaret, m.
Minatorily, adv. niïn'd-tô-rl-ly, d'une manièro
menaçante, avec menaces.

Minatory, adj. mln'à-tô^y, menaçant, e.

Mince, va. aud vn. mlns, hacher, pallier.
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Mince-meat, s. mïns'mët, hachis, m.
; (— pies)

pâtés de Noël, m. pi.

Mincingly, adv. min'sîng-ly, légèrement.
Mind, s. mînd, esprit, avis, souvenir, dessein,

désir, gré, m. ; âme, pensée, envie, résolution,

opinion, fantaisie, f.

—, va. and vn. remarquer, songer, veiller,

avoir soin, considérer, faire souvenir.

Minded, adj. mlncVéd, remarqué, observé, e;

disposé, e ; incliné, e.

Mindedness, s. mînd'ëd-nês, disposition de
l'âme, de l'esprit, f.

Mindful, adj. mind'/ûl, soigneux, euse ; dili-

gent, e ;
qui se souvient.

Mindfulness, s. mind'/ûl-nës, soin, m.; atten-

tion, f.

Mindless, adj. mïnd'lès, négligent, e ; oublieux,

euse.
Mind-stricken, adj. mlnd'str\Ti-ën, affecté, e;

ému, e.

Mine, pose. pron. mîn, mon, ma, mes; le mien,
la mienne, les miens, les miennes ; à moi.

—, s. mine, f.

—, va. and vn. miner, creuser.

Miner, s. mln'êr, mineur, m.
Minerai, s. viîn'èr-àl, minéral, m.
Mineralise, s. mîn''ê.r-àl-ïst, minéralogue, m.
Mineralogical, adj. mln-èr-â-lôdj'î-kâl, miué-

ralogique.
Mineralogist, s. mXn-èr-àVô-jlst, minéralo-

giste, m.
Mineralogy, s. mïn-ër-àVô-Jy, minéralogie, f.

Mingle, s. mlng'gl, mélange, m.
^, va. and vn. mélanger, mêler.
Mingle-mangle, s. mlng'gl-viâng-gl, mélange

confus, fatras, m.
Mingler, s. mïng'glêr, celui qui mêle.
Miniard, adj. mv/yûid, mignard, e.

Miniardize, va. viîn'yârd-îz, mignarder.
Miniate, va. rriln'î-ât, vennillonner.
Miniature, s. min't-tùr, miniature, f.

Minikin, adj. mîn'l-kîn, petit, e.

—, s. petite épingle, f. ; camion, m.
Minim, s. rrûn'im, minime, un nain, un pygmée,
m. ; blanche, f.

Minimum, s. mîn'î-mûm, minimum, m.
Minimus, s. mtn'l-mûs, un nain, un pygmée, m.
Minion, s. min'yùn, mignon, ne.

Miuioning, s. mln'yûn-ing, mignardise, f.

Minion-like, Minionly, adv. mîn'yûn-lik, viin'-

yûn-îy, mignonnement.
Minionship, s.m'tn'yûn-sMp, favoritisme, l'état

d'un favori, m.
Minious, adj. mm'yûs, rouge, vermeil, le.

Minish, va. mvi'îsh, diminuer.
Minister, s. min'îs-têr, ministre, m
—, va. and vn. servir, fournir.

Ministerial, adj. mîn-îs-të^rt-àl, de ministère.
Ministerially, adv. min-ls-ti'rl-âl-ly, ministé-

riellement.
Ministress, s. mln'ïs-trës, femme qui sert, qui

administre, f.

JSIinistry, s, mln'is-try, ministère, m.
Ministral, adj. viWis-trûl, de ministère.
Ministrant, adj. mïn'is-trànt, subordonné, e;

subalterne.
Ministration, s. mln-is-tra'sTiun, ministère, m.
Minium, s. min'î-v.m, minium, vermillon, m.
Minnow, s. mïn'nô, véron, petit ver, m.
Minor, s. mVnôr, mineur, e.

'—, adj. mineur, e; moindre, plus jeune.
Minorate, va. viïn'ô-rât, diminuer, affaiblir.

Minoration, &.mln-îj-râ'shùn^ amoindrissement,
m. ; diminution, f.

Minorite, s. min'ô-rît, frère mineur, m.
Minority, s. mî-nôr'l-ty, minorité, f.

Minotaur, s. mîn'ô-tàr, Minotaure, m.
Minster, s.mîn'stêr, cathédrale, f. ; monastère,m.
Minstrel, s. mln'strèl, ménestrel, m.
Minstrelsy, s. mvi'strël-sy, musique, f.

Mint, s. mni<, menthe, f.; hôtel des monnaies, m.
— , va. monnayer.
Mintage, s. mint'âdj, monnayage, m.
Minier, s. mtnt'êr, monnayeur, m.
Mintman, s, mlnfmàn, monnayeur, m.
Mintmastfir, s. mlnt'màs-ttr, directeur de la
monnaie, m.

Minuet, s. min'û-ët, menuet, m.
Minim, s. m\n'tm, mignonnette, f.; (— in music)

blanche, f.

Minute, s. mWUt, minute, f.; (— hook) journal,
carnet, calepin, plumitif, m. ; (— glass) sa-
blier à minutes, m.

;
(— watch) montre à mi-

nutes, f. [euse ; mince.
—, adj. vn-nût', petit, e ; menu, e ; minutieux,
— , va. mîn'ût, minuter.
Minutely, adv. mm'ût-ly, qui arrive à chaque
minute, de minute en minute.

—, adv. en détail exactement, jusqu'à la moin-
dre partie ; minutieusement.

Minuteness, s. ml-^ûfriès, petitesse, exactitude
minutieuse, f.

Minute-hand, s. mïn'm-Mnd, l'aiguille des
minutes, la grande aiguille, f.

Minutiaî, s. mi-nû'shl-ê, minuties, f. pi.

Minx, s. mîngks, une petite précieuse, une
coquette, f.

Miny, adj. mln'y, abondant en mines, riche en
mines; souterrain, e.

Miracle, s. mir'à-kl, miracle, m.
Miracle-monger, s. mïr'û-kl-mûng-gêr, pré-

tendu faiseur de miracles, m.
Miraculous, adj . mi-ràk'û-lûs, miraculeux, euse.

Miraculously, adv. ml^àk'û-lûs-ly, miracu-
leusement, par miracle.

Miraculousness,s.wiï-7-âA;'C-Zi?s-7îê«,miracle,m.;

qualité miraculeuse d'une chose, f.

Mirador, s. mîr-â-dôr", balcon, m.; galerie, f.

Mirage, s. mî-ràzh', mirage, m.
Mire, s. mir, fange, f. ; bourbier, m. ; vase,
boue, f.

—, va. embourber, enfoncer dans la boue.
Miriness, s. mîr'l-nès, malpropreté, f.

Mirk, Mirksome, adj. viîrk, mîrk'sûm, noir, e;

sombre, obscur, e.

Mirksomeness, s. mîrVsûm-nës, obscurité, f.

Mirror, s. mtr'rôr, miroir, modèle, m.
Mirth, s. mirth, réjouissance, joie, f.

Mirthful, adj. mîrth'fûl, gai, e; joyeux, euse;
enjoué, e.

Mirthfully, adv. mîrth'fûl-ly, joyeusement,
gaiement.

Mirthless, adj. mirth'lës, chagrin, e ; triste, de
mauvaise humeur, sans joie.

Miry, adj. mir'y, fangeux, euse; bourbeux, euse.

Misadventure, s. mxs-âd-vèn'tûr, revers, m.
Misadventured, adj. mis-âd-vê7i'tû7-d, malheu-

reux, euse.
Misaffect, va. mis-ûf-fëkt', ne pas aimer.
Misaffected, adj. in\s-àf-ftkt'td, mal disposé, e.

Misaffirm, va. mis-àf-j'irm', aflûrmer d'une ma-
nière incorrecte.

Misaimed, adj. viis-âmd', mal dirigé, e.

Misallege, va. mîs-ûl-lèdj', alléguer, raconter

d'une manière inexacte.
Misallegation, s. mïs-àl-lë^gâ^shiin, fausse allé-

gation, f.

Misalliance, s. mis-àl-lVàns, mésalliance. -
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Misallicd, adj. m'is-âl-Ud', mé.sallié, e.

Misanthrope, Misanthropist, s. mls'àn-thrôp,
tnla-dn'thrô-p'tst, misanthrope, hibou, m.

Misanthropie, Misanthropical, adj. m'is-ân-
thrôp'îc, mls-dn-tkrOp'ï-kdl, misanthropique.

Misanthropy, s. mls-dn'/Aro-pv. misanthropie, f.

Misapplication, s. tnïs-dp-pll-kû'shùn, divertis-
sement, m.

Misapply, va. mJs-àp-ply^, divertir, détourner.
Misapprehend, va. mls-dp-prt-hènd', mal eu-

tendre.
Misapprehension, s. mU-àp-pri-hèn'shûn, mal-

entendu, m.
Misarrangeraent, s.mJs-àr-ràndj'mênt, mauvais

arrauRcraent, m. [ment.
Miéascribe, va. mls-à-skrîb'y attribuer fausse-
Misassign, va. mU-àa-ainf, assigner fausse-

ment.
Misattend.va.TOÏi-dM^nrf'.nëgliRer, dédaigner.
Misbecome, vn. mU-bè-kùm', u'Otre pas conve-

nable, [venance, f.

Misbecomingness, i.ml8-bi-kùm'}ng'ni$, incon-
Mistv ""' \i i-ix'ffotten, adj.mla-iê-^û(', mls-bè-

M i~ ùs-hê-hâv', Bc comporter mal.
MiiLv.... ..,., ...j. mU-ifc-tiûuii', mal élevé, e;

incivil, e ; impoli, e.

Misbehaviour, s. mls-bi-hât/yûr, mauvaise
conduite, f.

Misbelief, s. mJs-bë-lê/', erreur, f.

Misbelieve, vn. vi}»-bë-lëv', Ctre dans une er-

reur, avoir des sentiments erronés sur la re-

ligion.

Mist>eliever, s. rnls-hê-tli/lr, mécréant, m.
Misbeseem, va. rr~ '' •"-' i-onvenir.

Misbestow, va. i . r.

Misbom, adj. wi, iix.

Miscalculate, va. y/kj-zvui /.«-mi. iiml calculer.

Miscalculation, s. m\s-kàlrka-là'sliùn, faux cal-

cul, calcul erroné, m.
Miscall, va. m\s-kàl', donner un nom impropre,
ne pas appeler par st'U nom.

Miscarriage, s. m]s-kàr'r'idj, fausse couche,
faute, f. ; mauvais succè.s, m.

Miscarry, vn. vils-kâr' r^, faire nne fausse
couche, se i>erdre, échouer, avorter.

Miscast, va. ni\s-kàsl', mécompter.
Miscellane, s. vili'sil'làn^ méteil, m.
— ,adj. njêlé, e.

Miscellaneous, adj. mJs-aëî-Iû'nï-û.i, mêlé, e.

Miscellany, s. vils'sii-lû-ny, melange, m. ; mis-
cellanées, m. pi.

Misccntre, va. vila-aîn'tSr, mal placer.

Mischance, s. mïs-tshàns', désastre, malheur, m.
Mischnr?'^, va. mls-ishârdj'. se tromper en fai-

s.i: ' de quelqu'un.
Mi' >AI/, mal, malheur, tour, m.

nâk-ér, brouillon,
s.

Mi
m: , mveliam-

M V, méchan-

M : ' :1 1', adj. mWai-bl, qui se peut mêler.
Mi^i ;t iti'in, 8. vi\a-»i-lashûn, fausse citation, f.

Mi, (•;:., va. vùs'sit, citera faux.
Mi^cl liiii, s. vi\s-klâm', fausse prétention, f.

Miscompiitation, s. mla-kùm-pû-tâ'shûn, i

compte, m.

Misconceit, Misconception, s. mis-kôn-sêf,ml»~
kôn-aép'shûn, fausse conception, f.

Misconceive, va. and vn. mls-koii-sei/, mal
juger, concevoir une idée fausse d'une chose,
ne pas bien concevoir.

Misconduct, s. tnU-kùn'dûltt, mauvaise con-
duite, f.

Misconjecture, s. mU-kôn-jik'tûr, fausse con-
jecture, f.

Misconstniction, s. mU-lcôn-strûk'shûn, mau-
vais sens, mauvais tour, m.

Misconstrue, va. mis-kôn'atrû, interpréter mal.
Misconstruer, s. mia-kùn'atrû-ir,(i\xi interprète
mal.

Miscorrect, y&.mla-kôr-rêW, corriger à faux.
Miscounsel, va. ni\a-kôûn'atl, mal conseiller,
donner de mauvais conseils.

Miscount, va. m'ia-kôûnt'y mécompter.
M iscreancc,M iscreancy, s. mIa'A:r?-«;j5, wila'Jfer?-

àn-sy, incré'i"'''' *" -o croyance, f.

Miscreant, s. i-créant, infidèle, m.
M iscreate, M mWkrc-ât, mïs'krè-

ât-id, diffoii... ,
...... ,< ;,iiime.

Misdate, va. vùs-dai', mal dater.
Misdeed, s. m'ia-dèd', méfait, crime, m.
Misdeem, va. mla-dëm', faire tort.

Misdemean, vn. vûa-iiè-mtnf, se mal comporter.
Misdemeanour, s. mla-dë-i>i?n'ôr, forfait, m.
ilisderive, va. tala-dé-i'it/, mal appliquer une

chose.
Misdesert, s. mF*'<i«-«lr<, mal mériter, [tendue.f.
M isdevotion,s.niFs-<K-f3'aA un, dévotion mal en-
Misiiiet, s. mla-dVit, nourriture contraire ou
malsaine, f.

Mi8di^pc^ va. mla-dî-rikf, mal informer, mal
enseigner, mal adresser, mal diriger, mal
gouverner.

Misdisposition, s. mU-dl[a-pd-zVa}iûn, disposi-
tion h faire le mal.

Misdistiuguish, va. mîa-dla-tïnff'gio'iah, distin-
guer mal à itropos.

Misdo, va. and vn. mla-dû', méfaire, se mal
conduire.

Misfloer, s. tnla-dû'Sr, malfiiitenr, m.
&Iisdoing, s. mla-dû'ïnff, méfait, crime, m.;

faute, offense, f.

Misdoubt, s. mla-dôût', soupçon, m.
— , va. se douter de.

Misdoubtful, adj. m'ta-dôût'/ûl, qui doute, qui
se méfie.

Misdread, s. mia-drèdf, crainte dti mal, f.

Misedition, s. vHa-ë-dVshùn, une mauvaise édi-

tion, f.

Misemploy, va. TOl«-^-pW^, employer mal.
Misemployment, s. m\a-im-plôy'mtttt, mauvais

usage, m. [fausse, f.

Misentry, s. mla-fn'trp, inscription erronée.

Miser, s. mt'zir, ladre, avare, m.
Miserable, adj. mWér-d-bl, misérable, malheu-

reux, euse
;
{niggardly) avare, mesquin, e.

^îiserableness, s. vilz'èr-d-bl-nès, avarice, f.

ibly, adv. mlx'èr-à-hly, misérablement
. s. »7ilj'ér-y, misère, pauvreté, indigence,

-, détresse, adversité, infortune, souf-

traiice, f. ; désastre, malheur, m.
Misfall, Ta. mla-fàf, survenir, arriver mal h

propos.
Mlsfare, s. mls-fâr^, être malheureux, être dans
une mauvaise situation.

Misfashion, va. mU-fd'shûn, défigurer.

Misfeign, vn. mls-/an^, feindre avec un mau-
vais dessein.

Misform, va. mJa-/6rm', donner une mauraiM
forme ou figure.
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Misfortune, s. mîs-/ôr^tUn, malheur, m.
Misfortuned, adj. mls-fôr'tûnd, infortuné, e;

malheureux, euse.

Misgive, va. mis-glr/, craindre, inspirer des
soupçons, de la défiance.

Misgiving, s. mîs-gîi/îng, doute, pressenti-

ment, m.; crainte, défiance, f.

Misgotten, adj. mls-gôt'tn, acquis injustement,

mal acquis, e.

Misgovern, va. mls-gûv'êrn, gouverner mal.
Misgovemance, s. mïs-gûv'ër-nàns, mauvais
gouvernement, m. ; administration vicieuse,

irrégularité, f. ; dérèglement, m.
Misgoverned, adj. m'is-gûv'êrnd, mal gouverné,

e ; mal élevé, e ; incivil, e.

Misgovemment, s. mis-gûv'êrn-mënt, mauvais
gouvernement, dérèglement, m.

Misgraff, va. viis-grâf, mal grefler.

Misground, va. mïs-grôùnd', mal fonder.

Misguidance, s. mls-gïd'àns, fausse direction, f.

Misguide, va. viïs-gid'f égarer.

Mishap, s. mls-hà'p', contre-temps, malheur, m.
Mishappen, vn. vûs-hâp'pên, arriver malheu-
reusement.

Mishear, va. mls-Jiër', entendre mal.
Mishmash, s. mlsh'màsh, mélange, fatras, tripo-

tage, m.; confusion, f.

Mishna, s. mish'nâ, misne, misna, mischna, f.

Misimprove, va. vùs-lm-prûv', abuser de.

Misimprovement, s.mis-lm-prûv''inènt, abus, m.
Misinfer, va. mU-ïn-fêr', conclure à tort.

Misinform, va. mls-ïn-fôrm', informer mal.
Misinformation, s. mls-ln-fôr-mà'shûn, faux

avis, m.
Misinforraer, s. mïs-ln-fôrm'êr, celui qui donne
de faux renseignements.

Misinstruct, va. m'is-in-strùht', mal enseigner.
Misinstruction, s. mïs-ln-strûk'shûn, mauvaise

instruction, f.

Misintelligence, s. mis-ln-teVli-jens, faux rap-
port, m.; fausse information, mésintelli-

gence, f. [mal.
Misinterpret, va. mîs-în-têr^prët, interpréter
Misinterpretable, adj. mîs-ln-têr'prèt-à-bl, qui
peut être mal interprété, interprété en mau-
vaise part.

Misinterpretation, s. mis-in-têr -prë - tâ^ shûn,
mauvaise ou fausse interprétation, f.

Misinterpreter, s. mîs-în-têr'prèt-êr, celui qui
interprète mal.

Misjoin, va. mls-jôln', joindre mal.
Misjudge, va. mis-jûdf, juger mal.
Misjudgment, s. mïs-jûdfmënt, faux jugement,
jugement injuste, m.

Miskindle, va. mïs-kln'dl, allumer mal à pro-
pos ou avec mauvaise intention.

Misknow, va. mls-nô', ne pas savoir, ignorer.
Mislay, va. mïs-lâ', égarer, déplacer.
Mislayer, s. mls-lâ'êr, celui qui égare.
Misle, vn. miz'zl, bruiner.

Mislead, va. m'is-lèd'', séduire, tromper.
Misleader, s. mls-lëd'êr, séducteur, trice.

Mislearned, adj. mïs-Zérnd', qui a été mal appris.
Mislike, s. m'is-lîk', aversion, f.

—, va. désapprouver.
Misliker, s. mîs-lîk'êr, celui qui désapprouve.
Mislive, va. mls-lîv', vivre mal.
Misluck, s. rrùs-lûk', malheur, m.
Mismanage, va. mis-màn'âdf, ménager mal,
conduire mal. [vaise conduite, f.

Mismanagement, s. mls-màn'âdj-^iént, mau-
Mismark, va. mîs-mârk', marquer mal, mettre

à quelque chose une marque qui ne convient
pas.

Mismatch, va. mîs-màtsh', mésallier, mal a»-
sortir.

Mismeasure, va. mts-mëzh'ûr, mesurer maL
Misname, va. viîs-nâm', nommer mal.
Misnomer, s. mls-nô'mêr, faux nom, m. ; erreur
de nom qui invalide une accusation ou une
procédure, f.

Misobserve, va. mïs-ôh-zêrv', observer mal.
Misogynist, s. ml-sôg'y-nist, celui qui hait le

mariage. [fausse idée, f.

Misopinion, s. mis-ô-pïn'yûn, fausse opinion,

Misorder, s. mls-ôr'dêr, désordre, m.
— , va. conduire mal.
Misorderly, adj. mïs-ôr'dèr-ly, désordonné, e.

Mispersuade, va. mts-pèr-swâd'
,
persuader à

tort.

Mispersuasion, s. m'is-për-swâ'zMn, erreur, f.

Misplace, va. mts-plàs', déplacer.

Misprint, s. mis-prînt', faute d'impression, faute
typographique, f. [mal.

— , va. faire une faute d'impression, imprimer
Misprise, va. and vn. mïs-priz;', se tromper, dé-

priser.

Misprision, s. mïs-prVzMn, mépris, m.
Misproceeding, s. m\s-prô-sëd'i7ig, mauvaise

conduite, irrégularité, f.

Misprofess, va. mîs-prô-/ës% faire une fausse
profession.

Mispronounce, va. and vn. mis-pro-nouns', mal
prononcer, prononcer mal.

Misproportion, va. mïs-prô-pôr'sMin, propor-
tionner mal.

Misproud, adj. mis'prôûd, plein d'une fausse
fierté, d'un faux orgueil.

Misquote, va. mis-kwôt', citer à faux.
Slisrate, va. mls-rât', estimer mal.
Misrecital, s. mîs-rë-sît'àl, récit inexact, m.
Misrecite, va. mïs-o-ë-sW, réciter mal. [mal.
Misreckon, va. mls-rèk'ôn, mécompter, compter
Misrelate, va. mis-rë-lâf, rapporter mal.
Misrelation, s. mls-rë-lâ'shûn, faux rapport, m.
Misremember, va. vùs-rë-mêni'bêr, ne pas se

bien souvenir, se tromper (faute de mémoire).
Misreport, s. mls-rë-pôrt', faux rapport, m.
— , va. faire un faux rapport.
Misrepresent, va. vits-rép-rë-zént', représenter
mal ; déguiser ; mettre sous un faux jour.

Misrepresentation, s. mis-rëp-rë-zén-tà'shûn,
faux rapport, faux exposé, m. ; fausse pein-

ture, f.

Misrepresenter, s. mîs-rëp-rê-zënt'êr, celui qui
fait un faux rapport, qui déguise ou qui re-

présente mal des faits, des circonstances.
Misreputed, adj. mis-rë-pût'éd, réputé à tort, à

faux.

Misrule, s. mis-rûV, tumulte, trouble, désordre,

m. ; confusion, tyrannie, usurpation, f.

Misruly, adj. mïs-rû' ly, turbulent, e; in-

traitable.

Miss, s. mis, demoiselle, mademoiselle
;
perte,

fiiute, méprise, erreur, f.

—, va. and vn. manquer, omettre
;
(—- one) re-

gretter quelqu'un
;

(— one's mark) manquer
son coup.

Missal, s. mts'sàl, missel, m.
Missay, vn. mîs-sâ', dire mal.
Missaying, s. mîs-sâ'ing, expression impropre,

incorrecte, f.

Misseem, vn. mïs-sëm', ne pas convenir.
Misserve, va. mîs-sêrv', servir mal.
Misshape, va. vns-shâp', défigurer.

Missile, s. mis'sil, projectile, m.
—, adj. qu'on peut lancer ; de jet, de trait.

Mission, s. mïsh'ûn, mission, f.
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Missionary, s. mlsh'ûn-â-ry, missionnaire,

m.
Missive, adj. mîs'siv, missive.
—, 8. lettre, f.; message, prf'sent, m.
Misspeak, va. and vn. mls-spëk', se tromper en

parlant
;
prononcer mal.

Misspell, va. mls-spèl', épeler mal, écrire mal,
orthographier mal.

Misspend, vn. mïs-spènd', dépenser mal à pro-

pos ou, follement, perdre ; dissiper.

Misspender, s. vûs-spènd'ir, celui qui dissipe,

qui gaspille, qui perd.

Misspcnse, s. mls'spéns, mauvais emploi, m.
Misstate, va. mls-stât', représenter à faux.

Misstatement, s. mls-stàt'mènt, faux rapport,

rapport erroné, m. ; erreur, f.

Mist, s. m'ist, brouillard, nuage, m. [lard.

—, va. obscurcir, couvrir d'un nuage, de brouil-

Mistakable, adj. vus (ik'â-hl, (lu". u peut mal
entendre, mal rétcr.

MisUke, 8. mis : , faute, f.

—, va. and vu pas com-
prendre cciiniuc il laiu; prendre à tort,

prendre une pcrsi)nne pour une autre; se

méprendre, se tmniper, prendre le change;
(— otu'b toay) s'égarer.

Mistakenly, adv. mls-tukfin-ig, par erreur,

faussement, à faux.

Mistaker, s. viU-tâk'êr, celui qui se trompe, qui
comprend mal.

Mistaking, s. mîs-tâk'lng, erreur, faute, mé-
prise, f.

Mistakingly, adv. niis-tàVlng-ly, par erreur.

Mistcacb, va. mls-titsh', enseigner mal.
Mistemper, va. mis-tim'pir, troubler.

Misterm, va. mls-têrm', appeler mal.

Mistful, adj. mlst'/dl, brumeux, euse ; vapo-
reux, euse.

Mlsthiuk, vn. tnls-thînk', penser mal.
Misthought, s. mia-thdf, mauvaise pensée, opi-

nion, f. [obscure.

Mistily, adv. mlsH-ly, d'une manière sombre,

Mistime, vn. vils-tim', prendre mal son temps.

Mistiness, s. vtlst'i-7iis, obscurité, f.

Mistiou, 8. vilsC'/ùn, mixtion, f.

Mistletoe, s. mî:'- !-"i "k
Mistlike, adj. ; ix, euse.

Mistraiu, va. m. lover.

Mistranslate, v.i _ .- .a:', traduire mal,
incorrectement.

Mistranslation, s. mJ3-trdns4â'shûn, traduction

inexacte, f. ; contre-sens, m.
Mistress, s. tnls'tri3, maitresse, madame, f.;

{governess) gouvernante, f.

Mistress-ship, s. mis'très-shlp, souverainetë,

domination d'une femme, f.

Mistrust, s. vils-trùsfy métiance, défiance, f.

, V. '" "........,•

Mi '. méfiant, e.

Mi l-nès, sou pçon,m.

M; -i 'ts confiant, e.

Mi il accorder, désaccorder.

Mi . instruire mal.
Mi /, vi>d.is, se; brumeux, euse;

V [dre mal.

Mi . va. mls-ûn-dër-stdnd% enten-

i

Mi.>>uiiiiri>;,uiwiiig, s. mls-ùn-dir-stdnd'lng,
mésintelligence, froideur, différence, erreur, f.

Misusagc, s. mls-ûz'âdj, mauvais traitement.

Misuse, s. f7jl*-û»', abus, m. [abus, m.
—, va. abuser, maltraiter.

Mlswear, vn. mis^wâr', porter mal.
I Misvrite, va. mis -rît', écrire incorrectement,

mal orthographier.

Miswrought, adj. mîs-ràt', mal fait, e; mal
travaillé, e ; mal confectionné, e.

Misyoke, vn. mïs-i/ôk', se mal joindre.
Miszealous, adj. mïs-zèl'ûs, zélé mal à propos.
Mite, s,mU, calandre, mite, pite, f.; im rien,
presque rien, m.

Mithridate, s. mlth'rl-dât, mithridatc, m.
Mitigable, adj. mit'l-gâ-bl, que l'on peut

adoucir, mitiger.
Mitigant, adj. mWl-gdnt, adoucissant, e.

Mitigate, va. min-gât, mitiger, adoucir.
Mitigation, s. mU-l-gâ'shûn, mitigation, f.;

adoucissement, m. [nitif, ive.

Mitigative, adj. rnlH-gd-tlv, adoucissant, e ; Ui-

Mitre, s. mi'tér, mitre, f.

Mitred, adj. mi'têrd, mitre, e.

Mittens, s. mit'tëm, mitaines, f. pi.

Mittent, adj. mlt'f^nt, qui envoie, produit, donne,
jette, lance, exhale, répand.

Mittimus, s. mU'tl-miu, ordre d'emprisonne-
ment, m.

Mix, va. and vn. mïks, mêler, mélanger.
Mixen, s. mlks^in, un tas de fumier, m.
Mixtion, s. mlkst'yûn, mixtion, f. ; mélange, m
Mixtly, adv. viikst'ly, pCle-mûle.
Mixture, s. mlil,5'(ûr, mélange, m.; mixtion, f.

Mizzen, s. mîe'zn, artimon, m.
Mnemonic, Mnemonical, adj. në-môn'lk, ne-

môn'l-kdl, mnémonique.
Mnemonics, s. nê-môn'iks, mnémonique, f.

Moan, s. mon, gémissement, m.
—, vn. gémir. [ivo.

Moanful, adj. môn'/ûî, lugubre, triste, plaintif,

Moanfully, adv. nwn'/âl-ly, d'un ton plaintif.

Moat, 8. t7ii>(, fossé, m. [nette, f.

Mob, s. môb, foule, populace, f.; (— cap) cor-

—, va. outrager, insulter, attaquer en foule.

Mobbish, adj. môb'blsh, tumultueux, euse;
vil, e; populaire.

Mobile,8.»n<5i'lZ, populace,f.; vulgaire, mobile,ra

Mobility, 8. mô-bWl-ty, mobilité, légèreté, ra-

caille, populace, f.

Moble, va. môb'l, habiller mal.
Mock, va. môk, railler, tourner en ridicule.

—, adj. burlesque, faux, sse ; (— poem) poëme
burlesque, m, ; (— praise) louange ironique, f.;

(— prophet) faux prophète, m.; (— shade)

déclin du jour,m.;(—atyi<;) style comique, m.;
(— velvet) tripe de velours, f.

;
(— king)

roi de théâtre, m.
Mockable, adj. môk'd-U, ridicule.

Mocker, s. mùk'ir, moqueur, euse.

Mockery, b. mùk'èr-y, moquerie, f.

Mocking, s. mùk'ing, moquerie, l'action de se

moquer; raillerie, risée, dérision; illusion, f.;

jeu, jouet, m.
Mockingly, adv. môk'lng-lp, en se moquant
Mocking-stock, s. môk'inff'stôk, jouet, objet de

risée, m. ; risée, f.

Modal, adj. taydàl, ce qui concerne la forme

ou le mode. [telle, f.

Modality, s. md-dan-ti}, différence acciden-

Mode, s. mdd, mode, façon, manière, f. ; mode, m.
Model, s. tnôd'il, modèle, plan, m.
—, va. mouler, modeler.
Modeller, s. mOd'él-lêr, inventeur, dessinateur,

celui qui trace un plan. m.
Moderate, adj. môd'èr-ât, modéré, e ;

sage, mo-
dique, médiocre.

— , va, modérer, adoucir.

Moderately, adv. mûd'èr-àt-ly, modérément.

Moderation, s. môd-êr-â'shùn, modération, re-

tenue, f.

Moderator, s. môd^r-â'tôr, modérateur, m.
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Modem, adj. and s. môd'êrn, moderne.
Modernism, s. môd'ér-nîzm, Tactioa de s'écar-

ter de la méthode des anciens, f.

Modernist, s. môd'ér-mst, admirateur des mo-
dernes, moderniste, m.

Modernize, va. môd'êrn-iz, rendre moderne.
Modemizer, s. môd'êrn-iz-êr, celui qui moder-

nise, qui rajeunit.

Modems, s. viôd'êrnz, les modernes, m. pi.

Modest, adj. mod'est, modeste, honnête.
Modestly, adv. môd'ést-ly, modestement.
Modesty, s. môd'ès-ty, modestie, pudeur, f.

Modicum, s.-mud't-kam, petite portion, f. ; très-

peu.
Modifiable, adj. môd-x-fi'â-bl, qui pent être

modifié, e.

Modificate, va. mdd'î-fî-kât, modifier, restrein-

dre, tempérer, modérer, adoucir, atténuer.

Modification, s. môdri-fî-kâ'shûn, raodification,f.

Modify, va. môd'î-fy, modifier, limiter.

Modillion, s. mâ-dU'yùii, modillon, m.
Modish, adj. môd'lsh, à la mode.
Modishly, adv. môd'îsh-ly, à la mode.
Modishness, s. mod'lsh-nts, aâ"ectation de sui-

vre la mode, f.

Modulate, va, môd'U-lât, moduler.
Modulation, s. môd-û-lâ'shûn, modulation, f.

Modulator, s. mûd'û-lû-tôr, celui qui module.
Module, s. môd'ûl, module, diamètre, m.
Mogul,s.mô- */«;', l'empire du Mogol, le Mogol,m.
Mohair, s. mû'hâr, moire, f.

Mohammedan, adj. md-hàm'më-dàn, mahomé-
tan, e.

Mohammedanism, s. mô-hàm'mè-dàn-îzm, ma-
hométisme, m.

Mohammedanize, va. mô-hâvi'më-dàn-îz, ren-
dre conforme aux principes des Mahometans,

Mohock, s. mô'hôk, scélérat, m.
Moidore, s. viôi-dôr', monnaie portugaise, f.

Moiety, s. môVt-ty, moitié, f.

Moil, va. viù'il, mouiller, fatiguer.
Moist, adj. môïst, moite, humide.
Moisten, va. viôis'n, humecter, rendre humide
ou moite.

Moistful, adj. môist'fdl, humide, moite.
Moistness, s. môtst'nés, humidité, f.

Moisture, s. mùist'ûj', moiteur, f. ; suc, m.
Moisty, adj. môîsfy, humide, moite.
Molar, adj. vw'lâr, les dents mâchelières, les
dents molaires, f. pi.

Molasses, s. mô-lâs'sès, mélasse, f.

Mole, s. mdl, taupe, f.
;
(— cast) taupinière ou

taupinée, f.; (— catcher) taupier, m.; (—
fence) môle, m.

; (— hill) taupinière, f.
;

(

—

trap) taupière, f.
; (— track) trainee de taupe.f.

;

(— cricket) courtillière, f. ; taupe-grillon, m.
Molecule, s. môVê-kûl, molécule, f.

Molest, va. mô-lést', molester, chagriner.
Molestation, s. môl-ës-tû'shùn, l'action de mo-

lester, de vexer, f. ; chagrin que l'on cause, m.
Molestei", s. mô-Ust'êr, fâcheux, importun, per-

sécuteur, m.
Molestful, adj. mô-lësVfûl, embarrassant, e;

contrariant, e ; importun, e.

Mollification, s. môl-li-j'i-kâ'shûn, l'action d'a-
mollir, f. ; adoucissement, m.

Mollifier, s. môVU-fi'-èr, emollient, remède
adoucissant

;
pacificateur, m. ; celui qui

adoucit.
Mollify, va. 7nôn?-/j?, amollir, adoucir, atten-

drir, toucher, apaiser, émouvoir.
Molten, &ài.viûlt'ên, fondu, e; de fonte.
Mome, s. mûm, un sot, un stupide, m.
Moment, s, mô'mènt, moment, m. ; importance,f.

Momental, adj. mô-mênt'àl, important, de la
dernière importance ; critique,

Momentally, adv, mD'mënt-àl-lff, momentané-
ment, pour un moment.

Momentany, Momentary, adj. mô'mën-tâ-np,
mô'mên-td-ry, momentané, e ;

passager, ère.

Momentarily, adv. mô'mén-tà-rl-ly, à chaque
instant.

Momentous, adj. mô-mënt'ùs, important, e.

Momentum, s. mô'mént'ûm, moment, poids
comble, m.

Monachal, adj, môn'à-kàl, monastique.
Monachism, s. mûn'â-kïzm, monachisme, m.
Monad, s, vwn'dd, monade, f,

^lonadical, adj. mô-nàd'l-kàl, monadaire.
Monarch, s. vu'm'drk, monarque, m.

;
(— like)

adv, en monarque.
Monarchal, adj, mô-nârk'âl, royal, e ; de roi.

Monarchial, adj. mô-nârk'i-àl, monarchique.
Monarchie, JMonarchical, adj, mô-nârk'ik, md-

nârk'l-kdl, monarchique.
Monarchize, vn, mûn'drk-iz, gouverner, faire

le roi.

Monarchist, s. vwn'ârkAst, monarchiste, m.
Monarchy, s, rnôn'ârk-y, monarchie, f.

Monastery, s. môn'ds-lér-y, monastère, m.
Monastic, s. mô-nàs'tîk, moine, m.
Monastic, Monastical, adj. mô-^nàs'tîkf mô-nàa''

tî-kâl, monastique.
Monastically, adv. mô-nâs'tl-kâl-ly, en moine,
en reclus.

Monday, s. mùn'dâ, lundi, m.
Monetary, adj. mûn'ë-td^y, monétaire.
Money, s. vmn'y, argent, m.; monnaie, f.

; (

—

hag) sac à argent, m.
;

(— broker) courtier de
change, m.; (— cha?iger) changeur, m.; (

—

^7jd«r) usurier, m.; (— matter) compte, m.;
(

—

's worth) ce qui vaut de l'argent, objet de
valeur, de prix, m.; valeur de l'argent, f.;

{ready — ) argent comptant; (— scrivener)

notaire, homme d'affaires, courtier, m.
Moneyed, Monied, Kài.mûn'ïd, i-iche en argent,

qui a de l'argent ; en argent,
Moneyer, s. mân'y-êr, un banquier, m.
Moneyless, adj. viùn'y-lés, sans argent.
Monger, s. mûng'gêr, marchand, m,

;
(— boat)

bateau de pGcheui, m.
Mongrel, adj. and s. mùn'grél, métis, se ; créole ;

(— dog) chien métis, m,
Monish, va. môn'ish, avertir.

Monition, s. md-nVshûn, avertissement, avis,m.;

remontrance, exliortation, instruction, f.

Monitive, adj. môn'î-tlv, monitorial, e ; d'aver-
tissement, d'instruction.

Monitor, s. môn'î-tôr, moniteur, conseiller, m.
Monitorial, adj. môn-i-tô'rl-âl, monitorial, e;

d'avertissement, d'instruction ; de moniteur.
Monitory, adj. môn'l-tô-ry, monitoire, monito-

rial, e.

Monitress, s. môn'i-trës, moniteur (femme), m.
Monk, s, miùngk, moine, m.
Monkery, s. mûngk'ër-y, état monastique, m.
Monkey, s. màngk'y, singe, m.; guenon, f.;

(— trick) singerie, f.

Monkhood, s. mûngk'hûd, état de moine, m.
Monkisli, adj. mûngk'ïsh, de moine, monacal, e;

(— li/e) vie monastique, f.

Monoceros, Monocerot, s.mô-nôs'ë-rôs, mo-nôs'-
ë-rôt, licorne, f. ; rhinocéros, m.

Monocliord, s. môn'ô-kôrd, monocorde, m.
Monocular, Monoculous, adj. mô-nôk'û-ldr, mô-

nôk'a-làs, qui n'a qu'un œil, mouophthalme.
Monody, s. môn'ô-dy, monodie, f.

Monogamist, s, viô-nôg'd-mist, monogame, m.
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Monogamy, s. md-nôj'd-my, monogamie, f.

Monogram, s. mon' ô- (/ràm, monogramme,
chiffre, m.

Monogrammal, adj. môn'd-grdm-màl, mono-
g^mmatique.

iionologue,H.mônl^-lôg, soliloque, moDologTie,m.
Monomachy, s. viô-nùm'â-ky, monomachie, £,;

duel, m.
MonopeUlons, adj.m^Sn-5-péf<I-/fi«, monopétale.
Monopolist, B. mô-nôp'{h4lat, monopoleur, m.
Monopolize, va. and vn. mô-nôp'd-iiz, faire mo-

nopole, accaparer.
Monopolizer, s. tnd-nôp'd-lïz-ir, monopoleur, m.
Monopoly, s. mô-nôp'ô-lÇ, monopole, m.
Monostich, s. môn'ô-ailk, compoaition d'un seul

vers, f.; monostique, m.
Monostrophic, adJ. môn-ô-strô/'îk, qui n'a

qu'une strophe.
Monosyllable, k. mdn-i^tïl'là-bl, monosyllabe, m.
Monosyllabled, adJ. tiiôn-^tsWld-bid, monosyl-

labique.
Monotheism, s. môn^tM-\zm, monoth«5i8me, m.
Monothelst, s. m*n'd-<A lu isle, m.
Monotone, s. mûn'ô-tôn. f.

Monotonical, adj. m^ri- mnotone.
Monotonous, adj. mô-nôt'ô-rn'is, monotone.
Monotony, s. mi^-nôfô-ny, monotonie, f.

Monsieur, s. mâs'tQ, monsieur, m. [m.
Monsoon, s. môn-sûn', mousson, f. ; vent réglé,

Monster, s. mon'stêr, monstre, m.
Monsti-osity, s. mùn-strôs^lly, monstruosité, f.

Monstrous, adj. mùn'strùs, monstrueux, euse.
Monstrously, adv. môn'strû*-iy, monstrueuse-
menL [f.

Monstrousness, s. môn'strûs-nls, monstruosité,
Montanism, s. môn'td-nlsm, montanismc, m.
Montanist, s. nuinUd-tilst, montaniste, m.
Montanistical, adj. tnàn-td-nls'tï-kdl, mon-

taniste.

Montero, s. môn-tfrd, sorte de bonnet de chas-
seur ou de cavalier, f.

Monteth, s. môn'téth, sorte de vase dont on se

sert en Angleterre pour laver les verres, f.

Month, s. mùnth, mois, m.
Monthly, adv. mùuth'ly, tous les mois.
Monument, s. môn'Q-viint, monument, m.
Monumental, adj. min-a-mint'dl, mémorial, e.

Monumentally, adv. mùH'Q-nUnt'dl-ig, comme
monument.

Mood, s. mûd, hamenr, f. ; mode, m.
Moodiness, s. tnûd'\-nèa, mauvaise hamenr, hu-
meur chagrine, f.

Moody, adj. muafg, fantasque, bixarre, bour-
ru, e ; capricieux, euse.

Moon, s.mûn, lune, f.

Moonbeam, s. mûn'bim, rayon lunaire, m.
Mooncalf, s. mûn'kà/, un môle; un butor, un
stupide ; monstre, benct, m.

Mooned, adj. mûnd, pris pour la lune.

Moonet, s. mûn^il, petite lune, f.

Mooneyed, adj. mûn'id, lunatique.
Moonish, adj. tnûn'lsh, lunatique.
Moonless, adj. mûn'Ua, obscur, e.

Moonlight, s. mûn'lit, clair de lune, m.
Moonling, s. mûn'llng, lunatique, niais, m.
Moonshine, Moonshiny, adj. mûn'êhÛL, wiûn'-

thin'y, éclairé par la lune.

Moonshine, s. mnn'thin, clair de lune, m.
Moonstruck, adj. mûn'strùk, lunatique.

Moony, adj. tnûn'y, qui porte un croissant pour
étendard.

Moor, s.m dr, bruyère, f.; marais, m.; nègre, m.;
négresse, f.

—, V» amarrer
;
{—aerois) affourcher

Moorcock, s. mûr'kôk, coq de marai.s, m.
Moorgame, s. mûr'gâm, coq de bruyère, m.
Moorhen, s. mâr'hèn, poule d'eau, foulque, f.

Mooring, s. mûr'lny, amarrage, m.
Moorish, Moory, adj. mûr'Uh, mûr'y, maréca-

geux, eu.se ; moresqne, de More, noir, e.

Moorland, s. mûr'idnd, marais, m.
Moorstone, s. mûr'atdn, espi-ce de granit, f.

Moose, s. mÛ3, daim de l'Aniérique, m.
Moot, s. mût, dispute de droit, f.; (— ease)

question de droit; (— hall) salle où se fout
les disputes de droit, f.

—, vn. disputer sur un point de droit.

Mooting, s. mûl'ing, conférence, discussion,

quesuon de droit, dispute de droit, f.

Mop, s. môp, torchon, balai
;
guipon, m.

;
gri

mace, moue, f.

—, va. nettoyer, balayer, laver.

Mope, vn. rêver, ttre rOveur et mélancolique,
s'ennuyer.

Mope-eyed, adj. mdp'ld, borgne.
Mopish, adj. mdpish, triste, mélancolique, qui
a de l'ennui, qui s'ennuie, abattu, e.

Mopishneas, s. uwp'Uh-rUa, ennui, m.; mélan-
colie, f.

Moppet, Mopsey, s. môp'plt, môp'sy, poupée, f.

Mopsical, a4j. môp'a\-kdl, qui ne peut pas bien
voir.

Mopus, a. mO'pûa, un homme rêveur, un pares-
seux, m.

Moral, adj. môr'dl, moral, e.

—, s. la morale, moralité, f. : sens moral, m.
Moralist, s. môr^dl-Ut, moraliste, m.
Morality, s. nûi-rdl'-l-ty, morale, f. ; sens mo-

ral, m. [m.
Moralization, s. môr-àlA-td'shùn, moralisation.
Moralize, va. and vn. mùr'âl-U, moraliser,
rendre moral.

Morally, adv. môr'dl-ig, moralemenL
Morals, s. môr'dlt, mœurs, f. pi.; morale, f.

Morass, s. molds', marais, m.
Morassy, adj, mô-rda'ag, marécageux, euse.

Moravian, s. mô-r&'vl-dn, hernute, frire mo-
rave, m. [morbide.

Mor'.id, adj. mAr'bld, maladif, ive ; malade,
Morbidness, s. môr'bld-nèa, maladie, f. ; état

morbide, m.
Morbific, Morblfical, adj. môr-bï/Tk, môr-hlfl-

kdl, mori ifique.

Morbose, adj. môr-hda', malade, maladif, ive.

Morbosity, s. mùr-bùa'l-tjj, état morbide, m.
Mordacious, Mordicaut, adj. môr-dâ'shâa, môi-'-

dl-kdnt, mordant, e.

Mordaciouslv, adv. môr-dà'ahûa-iy, d'une ma-
nière moniante.

Mordacity, Mordlcatlon, s. m/ir-dds'l-tg, môr~
dl-kà'ahùn, l'action de mordre, mordacité

;

médisance aigre et piquante, f.

Mordlcancy, s. môr'dl-kàn-aij, mordacité, f.

More, adv. viôr, plus, davantage; (

—

and—

)

de plus en plus, toujours.

Moreen, s. mô-rè/i', serge moirée, f.

Morel, s. mifril, morelle, f.

Moreover, adv. môr-ô'vêr, de plus, en outre,

outre cela, d'ailleurs.

Moresk, Moresque, adj. mô-rèsk', moresque.
Morglay, s. môr'glâ, sorte. d'anue meurtrière, f.

Morigeration, B.mô-rldJ-èr-à'shûn,obé'\s&a.uce, f.

-Morion, s. mô'rï-ùn, morion, casque, m.
Morisco, Morisk, s. md-rïa'kô, vw-rlak', mo-

resque, danse moresque, f.; celui qui danse
la moresque.

Mormo, s. nuir'md, ejwuvantail, m. ; mormo, f.

Mom, s. môrUf matin, m
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Morning, b. môm'ing, matin, m. ; matinée, f.
;

(— gown) robe de chambre, f.
;
(— star) étoile

du matin, f.

Morocco, B. mo^oVko, maroquin, m.
Morose, adj. tnô-rôs', chagrin, e ; morne, triste,

bourru, e.

Morosely, adv. niô-rôs'ly, d'une manière cha-
grine, bourrue, capricieuse.

Moroseness, s. mô-rôs'nès, Immeur chagrine,

bourrue, capricieuse, f.; caprice, m.
Morosity, s. itw-rds'i-ty, morosité, f.

Morphew, s. môr'/û, dartre, f.

Morris, Morris-dance, s. môr'rls, môr'rïs-dàns,

moresque, danse moresque, f.

Morris-dancer, s. môr^rts-dân-sêr, celui qui

danse la moresque.
Morris-pike, s. môr'rls-pik, pique moresque, f.

Morrow, s. môr^rô, demain; {good —) bonjour;
{to —) demain.

Morse, s. mors, morse, cheval marin, m.
Morsel, s, môr'sél, morceau, m.
Mort, s. mort, la mort du cerf, f.

Mortal, adj. môr'tàl, mortel, le; sujet à la

mort; qui cause la mort; grand, e; vio-

lent, e ; humain, e.

Mortality, s. môr-tâl'i-ty, mortalité, mort, f.

Mortalize, va. môr'tàl-iz, rendre mortel.

Mortally, adv. môr'tâl-ly, mortellement.
Mortar, B.viâr^tdr, mortier, m.
Mortgage, s. môr-gâdj, hypothèque, f.

Mortgagee, s. môr-gâ-jë', créancier, hypothé-
caire, m.

Mortgager, s. môr'gâ-jêr, celui qui a hypo-
théqué, m. [tifère.

Mortiferous, adj. môr-tlfèr-ûs, mortel, le; mor-
Mortification, s. môr-ti-fî-kâ'shùn, mortifica-

tion, gangrène, humiliation, peine d'esprit, f.

Mortifiedness, s. môr'tï-fi-èd-nës, sujétion des
passions, f.

Mortify, va. mâr'tî-Jy, mortifier, affliger.

Mortise, s. môr'tïs, mortaise, f.

— , va. assembler à mortaises.
—, adj . mortuaire.
Mortmain, s. môrt'mân, mainmorte, f.

Mortpay, s. môrt'pâ, morte-paye, f.

Mortress, s. môr'très, plat composé de plusieurs
espèces de viandes, m.

Mortuary, s. môr'tû-à-^y, legs, droit d'enterre-
ment, cimetière, m.

Mosaic, Mosaical, adj. mô-zâ'îk, mô-zà^t-Jcàl,

mosaïque, de Moïse.
Mosque, s. môsk, mosquée, f.

Mosquito, 8. môs-hè'tô, moustique, m.
Moss, s. môs, mousse, f.

—, va. couvrir de mousse.
Mossgrown, adj. môs'grdn, couvert de mousse.
Mossiness, s. môs's\-nês, état de ce qui est cou-
vert de mousse

;
poil follet, m.

Mossy, adj. môs'sy, moussu, e; (

—

ground) pe-
louse, f.

Most, adv. TTiôst, (le) plus, très, fort.

—, s. le plus grand nombre, m.; la plupart, f.

Mostly, adv. môst'ly, ordinairement, le plus
souvent.

Mote, s. mot, atome, fétu, m.
; (— meeting) as-

semblée, f.

Motet, s. mô-tèf, motet, m.
Moth, s. môth, ver, m. ; teigne, f.

;
(— eaten)

mangé aux vers.
Motheat, va. môth'êt, manger (comme un ver).

Mother, s. mûïti'êr, mère, f.

—, vn. s'épaissir, se former en lie ; se moisir.
Mother-country, s. mûili'èr-kùn-try, mère pa-

trie, f.
;
pays natal, m.

Motherhood, s. mûi\i'€r-hûd, maternité, f.

Mother-in-law, s. mûi\\'ér-ln-là, belle-mère, f.

Motherless, adj. mûi\\'èr-lës, sans mère.
Motherly, adj. mûth'ër-ly, maternel, le; en
mère.

Mother-of-pearl, s. mûth.''ër-ôv-pêrl, nacre de
perle, f.

Motherwort, s. mûth'ër-wûrt, matricaire, f.

Motheiy, adj. mûth'ér-y, chargé de cette ma-
tière visqueuse qui se forme dans le vinaigre
et dans d'autres liqueurs.

Mothy, adj. viôth'y, plein de vers.

Motion, s. mô'shùn, mouvement, avis, m.
;
pro-

position, ouverture, sollicitation, f.

—, va. proposer, mettre sur le tapis.

Motionless, adj. mô'shûn-lés, immobile.
Motive, adj. mô'tlv, moteur, trice.

—, s. motif, m. ; raison, considération, f.

Motley, adj. môt'ly, bigarré, e; mêlé, e.

Motor, s. mô'tôr, moteur, m.
Motory, adj . mô'tôr-y, qui donne le mouvement.
Motto, s. môt'tô, âme, devise, f.

Mould, 8. mold, moule, terreau, gabarit, m.
— , va. and vn. mouler, faire, dresser; gabarier.

Mouldable, adj. môld'à-bl, qu'on peut mouler.
Moulder, s. môld'êr, mouleur, m.
—, vn. dépérir, fondre, se réduire en poussière.
Mouldiness, s. môld't-nës, moisissure, f.

Moulding, s. mûld'lng, moulure, imposte, f.

Mouldwarp, s. môld'wârp, taupe, f.

Mouldy, adj. môld'y, moisi, e; couvert de moi-
sissure.

Moult, vn. môlt, muer. [m.
Mound, s. môùnd, digue, terrasse, f. ; rempart,
—, va. fortifier par un rempart, une digue.
Mount, s. môûnt, mont, m.; montagne, f.

—, vn. monter, s'élever.

Mountain, s. môûn'tàn, montagne, f.

Mountaineer, Mountainer, s. môûn-tân-ër',
moun'tan-er, montagnard, e.

Mountainet, s. môûn'tà-nèt, petite montagne, f.

Mountainous, adj. môùn'tân-ûs, montagneux,
euse ; de montagnes.

Mountainousness, s. môûn'tân-ûs-nës, situation

élevée, f.

Mountant, adj. môûn'tànt, montant, e.

Mountebank, s. môùn'tl-bànk, charlatan, sal-

timbanque, baladin, m.
—, va. tromper, faire le charlatan.
Mountebankery, s. môûn'tê-hângk-éT-y, charla-

tanerie, f. ; charlatanisme, m.
Mounter, s. môûnt'êr, celui qui monte.
Mounting, s. môûnt'ïng, monture, f.

Mountingly, adv. môùnt'îng-ly, en montant.
Mounty, s. môûnfp, montée, f.

Mourn, va. and vn. môrn, pleurer, porter le

Mourner, s. môrn'êr, pleureur, euse. [deuil.

Mournful, &àj.mdrnyûl, triste, lugubre, fatal, e.

Mournfully, adv. môrnjûl-ly, d'un air ou d'une
manière lugubre. [tion, f.

Moumfulness, s. môrn'/âl-nës, tristesse, afiflic-

Mourning, s. mdrn'îng, deuil, m.
Mourningly, adv. môrn'lng-ly, d'une manière

lugubre.
Mouse, s. môûs, (pi. mice), souris, f. ; bouton,

m.
;
pomme, fusée, f.

—, vn. môûz, prendre des souris.

—, va. aiguilleter.

Mouse-ear, s. môùs'ër, oreille de souris, f.

Mouse-hole, s. môûs'hôl, trou de souris, m.
Mouse-hunt, s. môûs'hûnt, preneur de souris, m.
Mouser, s. môûz'êr, celui qui prend des souris.

Mousetrap, s. môùs'tràp, souricière, f.

Mouth, s. màûth, bouche, f.
;
(— o/o haven) en«
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tree, f. ;
(— of a bottle) trou, m.

;
(— qf a

iicm) gueule, f.; (— 0/ a river) embouchure, f.

Mouth, va. and vn. môùth, marmotter, mâcher
;

crier fort, ouvrir une grande bouche en par-

lant.

Mouthed, adj. môûthd, qui a une bouche.

Mouth-friend, s. mùûth'jrénd, faux ami, m.
Mouthful, 8.môùth'/ûl, bouchée, f.

Mouth-honour, b. vioûth'ûn-ûr, belles paroles,

f. pi.
;
grands compliments, m. pi.

Mouthless, adj. môûlh'Us, sans bouche.
Mouthpiece, s. môût,Ypës, embouchure, f.; bo-

cal ; orateur, m.
Movable, adj. mûi/à-bl, mobile.

Movableness, s. mûv'à-bl-nês, mobilité, f.

Movables, s. mûx/d-bU, biens meubles, m. pi.

Movably, adv. mûv'â-bly, d'une manière mobile.

Move, va. and vn. mûv, remuer, mouvoir, agi-

ter, déménager, émouvoir, mettre en colère,

proposer, mettre sur le tapis.

Moveless, aàj. mûv^lès, immobile.
Movement, s. mûi/mènt, mouvement, m.
Movent, adj. mô'vint, mouvant, e; ea mouve-
—, s. moteur, m. [ment.
Mover, s. mût/ir, moteur, m.
Moving, adj. muv'lng, touchant, e; fort, e.

Movingly, adv. tnûv'iny-ly, pathétiquement.
Movingness, s. mûv'lng-nis, pouvoir de tou-

cher, d'émouvoir, m.
Mow, s. môù, monceau, tas, m.; moue, f.

—, va. and vn. mô, faucher, mettre en g^nge;
faire la moue.

Mowburn, vn. môû'bûm, fermenter.
Mower, s. mô'ér, faucheur, m.
Mowing, s. mô'lng, fauchage, m.

;
(— time) fau-

chaison, fenaison, f.

Much, adj. and sub. mt2(5A,_beaucoup de, bien
du, grand, e ; long, ue.

—, adv. fort, bien, beaucoup, très.

Mucilage, s. mû'sï-lddj, mucilage, m.
Mucilaginous, adj. ma-al4ddj'l-nû8, mucilagi-

neux, euse.

Muck, s. tnùk, fumier, engrais, m. ; fiente, f.

—, va. fumer la terre, salir.

Mucker, va. mûk'ir, amasser du bien d'une
manière sordide.

Muckcrer, s. mûk'ir-ir, avare, m.
Muckluap, Muckhill, s.mûk'hêp, mùk^ïl, tas

de fumier, m.
Muckiness, s. mûk^^is, saletë, malpropreté,

ordure, f.

Mucro, s. mû'krS, une pointe, f,

Mucronated, adj. ma'krd-nàt-id, mucronë, e.

Muckworm, s. mûk'wûnn, ver, ladre, avare, m.
Mucky, adj. mùk'y, sale, malpropre, vilain, e.

Mucous, adj. mû'kùs, glaireux, euse ; visqueux.
Mucus, 8. mû'kiis, glaire, f. [^use.

Mud, s. mùd, boue, bourbe, vase, f.

—, va. jeter ou enfoncer dans la boue, salir.

Muddily, adv. mûd'dl-ly, salement.
Mnddiness, s. mùd'd'i-nés, saleté, f.

Mud<iie, va. mûd'dl, hébéter, troubler.

Muddy, adj. mûd'dy, boueux, euse; bourbeux,
euse; fangeux, euse; trouble, confus, e.

—, va. troubler, rendre trouble.

Muddy-headod, adj. mûd'dg-hèd-id, bouché, e
;

qui a la tète troublée.

Mudsucker, s. mûd'sûk-êr, sorte de plongeon, f.

Mudwnll, s. mtid'wàl, muraille de terre, f.;

m '

ni.

Mu; ichon, m.
Mm, ,:i, espèce de pain mollet, f.

Mutiio, va. iiiù/'Jlj emmitoufler, envelopper,
bander les jeux.

iluffler, s. mûf'fiir, mentonnière, f.; voile, m.
Mufti, s. mù/'tê, mufti, m.
Mug, s. mûj, pot, godet, gobelet, m.
Muggy, Muggish, adj. viûg'gy, mûg'gUh, cou-

vert, e; humide.
Mughouse, s. mùfhôùs, cabaret à bière, m.
Mugient, adj. mù'j'i-ènt, mugissant, e.

Mugil, s. mû'j'd, mulet de mer, muge, m.
Mugwort, s. mûg'wûrt, armoise, f.

Mulatto, s. viù-lât'iô, mulâtre, mf.
Mulberry, s. mùVbèr-ry, mûre, f.

;
(— tree) mû-

rier, m.
Mulch, g. nûltsh, fumier, m.
Mulet, 8. mûlkt, amende, f.

—, va. mettre à l'amende.
Mulctuary, adj. mùlk'tû-d-ry, qui consiste en
une amende.

Mule, s. mûl, mulet, m.; mule, f.

Muleteer, s. mû-Ut-ér^, muletier, m.
Muliebrity, s. mû-lï-èb'rl-ty, l'état de femme, m.
Mulish, adj. mûl'îah, de mulet, comme un mu-

let ; têtu, e ; entC-té, e.

Mull, va. mùl, faire chauffer du vin avec du
sucre et des épices.

MuUer, s. mûl'lir, molette, f.

Mullet, s. viùl'lèt, mulet, muge, m.
Mulligrubs, i.mûl'll-grùbz, mauvaise humeur,

colique, f.

MuUion, s. mûl'yùn, meneau, m.
—, va. former en meneaux, en divisions, ou
compartiments.

Multangular, adj. mûlt-dng'gû-ldr, à plusieurs

angles. [sieurs angles.

Multangularly, adv. mûlt-àng'gû-ldr-ly, k plu-

Multifarious, adj. mûl-tl-fà' r'i-û$, varié, e;

différent, e. [ment.
Multifariously, adv. mûl-tï-fà'rl-ûa-li), diverse-

Multifariousness, s. mùl-tl-/â'rl-ûs-nis, diver-
sité, f.

Multitidous, adj. mùl-tJ/l-dû3, multifide.

Multiform, adj. mùl'tl-/6rm, qui a plusieurs

formes, varié, e.

Multifonnity, s. mûl-tï-/ôrm'ï-ty, état de ce qui

est multiforme, m. ; diversité, f.

Multilateral, adj. mùl-ll-ldt'èr-dl, à plusieurs

côtés. [lignes.

Multilineal, adj. mûl-thUti'ê-dl, à plusieurs

Multiloquous, adj. mùl-tll'ô-kwûs, bavard, e.

Multinomial, Multinominal, Multinominous,
adj. mûl-tl-nô'mï-dl, mùl-tl-nôm'i-ndl, viûl^tl-

nôm'ï-nûs, multinûme.
Multiparous, adj. mûl-lîp^d-rûSf faisant plu-

sieurs petits à la fois.

Multipede, adj. mùlUl-pid, multipède.
Multiple, adj. mùl'tï-pl, multiple, qui contient «

plusieurs fois un nombre sans reste.

Multipliable, Multiplicable, adj. mùl'tî-plt-d-bl,

mûlUî-pll-kd-bl, multipliable. [m.
Multiplicand, s. mùlUï-plï-kdnd, multiplicande,

Multiplicate, adj. mùl'ti-pU-kat, multiplié, e.

Multiplication, s. mûUtl-pli-kâ'shan, multipli-

cation, f.

Multiplicity, s. mùl-tî-pIWi-ty, multiplicité, f.

Multiplier, s. mùlUl-pli-ir, multiplicateur, m.
Multiply, va. and vn. mùl't't-piy, multiplier.

Multipotent, &Aymûl-t'ip'd-tèitt, trè.s-puissant,e.

Multipresence, s. mûl-tl-prèz'èyis, le pouvoir ou
l'acte d'être présent en plusieurs endroits à

la fuis, m.
Multisyllable, s. mûl-tJ-sind-bl, polysyllabe, m.
Multitude, s. mûl'ti-tûd, multitude, f.

Multitudinous, adj. mùl-tï-tû'dl-nûs, multiple,

nombreu-x, euse. [yeux.

Multocular, adj mûl-tôk'û-ldr, ayant plusicur*
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Mum, interj. f«îïm, bouche cousue ! chut ! bière

de Brunswick, f.

Mumble, vn. vmm'bl, marmotter, mâchonner.
Mumbhmews, s. mûm'bl-nûz, rapporteur, euse.

Mumbler, s. mûmfblêr, grogneur, euse.

Mumbliugly, adv. niùm'bllng-ly, en marmot-
tant, [silence !.

Mumbudget, interj. mûwfbûd-jèt, paix ! chut !

Mumchance, s.mûm'tshàns, silence, m.; bouche
cousue, f.

;
jeu de dés, m.

Mumm, va. mûm, masquer.
Mummer, s. mûm'mêr, masque, m.
Mummery, s. mûm'inêr-y, mascarade, f.

Mummify, va. màm'm'i-/y, momifier.
Mummy, s. mûm'my, momie, f.

;
{to beat to a—

)

rouer de coups. [traper.

Mump, va. mûmp, grignoter, marmotter, at-

Mumper, s. mûmp'êr, gueux, euse.

Mumping, s. mùmp'ing, gueuserie, momerie, f.

Mumps, s. mûmps, esquiuancie, mauvaise hu-
meur, f.

Munch, va. and vn. mûntsk, grignoter, mâcher.
Mundane, s. mûn'dân, mondain, e.

Mundic, s. mùn'd'ik, pyrite, f.

Mundification, s. viùn-dl-/î-kâ'shûn, l'action de
mondifier. [tif, ive.

Mundificative, adj. mûn-dî/'^-kà-tiv, mondifica-
Mundify, va. mùn-dt-/y, nettoyer, mondifier.
Mungrel. See Mongrel.
Municipal, adj. mû-ms'ï-pàl, municipal, e. [f.

Municipality, s. mû-nis-l-pàVi-ty.Tawnicv^eMXé,

Munificence, s. mû-nl/'î-sèns, munificence, f.

Munificent, adj. mû-nîft-sènt, libéral, e.

Munificently, adv. mU-nifl-sènt-ly, libérale-

ment.
Muniment, s. mû'm-mënt, fortification, f.

Munite, va. mû-nW, fortifier.

Munition, s. mû-nVshûn, munition, f.

Mural, adj. mû'rdl, mural, e.

Murder, s. mûr'dêr, meurtre, m.
—, va. tuer, assassiner

;
(— a word) estropier.

Murderer, s. mûi-^dër-êr, meurtrier, assassin,

homicide, m.
Murderess, s. mûr'dër-ës, femme homicide, f.

Murdering-piece, s. mûr' dèr-lng-pës, une
bombe, cominge, f.

Murderous, adj. mur'dér-ûs, sanguinaire.
Mure, va. mûr, murer, enfermer de murailles.
Muriated, adj. mû'rl-àt-èd, muriate, e ; mis
dans de la saumure.

Muriatic, adj. viU-rï-àt'tk, muriatique.
Murk, s. mûrk, obscui'ité. f.

Murky (weather), s. mûrk^y, temps sombi'e, m.
Murmur, s. mûr'mûr, murmure, m.
—, vn. murmurer.
Murmurer, s. micr'mftr-êr, boudeur, euse.

Mui-muring, s. mûr'mûr-lng, murmure^ m.;
plainte, f.

Munnurous, adj. mûr'mûr-ûs, qui excite des
murmures. [talité, f.

Murrain, s. mûr'rân, claveau, tac, m.; mor-
Murre, s. mûr, une espèce d'oiseau, f.

ilurrey, adj. mâr'rë, d'un rouge obscur ou foncé.

Murrhiue, adj. mûr'rln, murrhin, e.

Muscadel, Muscadine, s. mûs'kà-dël, mûs'kà-
dïn, muscat, vin muscat, m.

Muscle, s. mùs'sl, muscle, m. ; moule, f.

Muscosity, s. mûs-kùs'l-ty, duvet, m.
Muscular, adj. mûs'kû-lâr, musculaire.
Muscularity, s. mùs-kû-lâr'i-ty, état de ce qui

est musculeux, m.
Musculous, adj. mûs'kû-lûs, musculeux, euse.

Muse, B. mûz, muse, rêverie, f.

—, vu. rêver, songer, être taciturne.

Museful, adj. mûz'fûl, pensif, ive ; rêveur, euse.
M useless, adj. mûz'lès, qui dédaigne les muses.
Muset, s. mû'zèt, musse, f.

Museum, s. mû-zê'ûm, cabinet de curiosités,

musée, m.
Mushroom, s. mùah'rûm, mousseron, petit

champignon, m.
Music, B. mû'zlk, musique, f.

;
(— room) salle

de concert, f.

Musical, adj. mU'zl-kâl, harmonieux, euse.
Musically, adv. mû'zl-kàl-ly, en musicien.
Musicalness, s. mû'zî-kàl-nès, harmonie, f.

Musician, s. mû-zVshàn, musicien, ne.

Musing, s. viûz'îng, méditation, contemplation,
rêverie, f.

Musk, s. mûsk, musc, m.
—, va. musquer. ^

Musket, s. mûs'kët, fusil, m.
Musketeer, s. mùs-kët-êr', mousquetaire, m.
Musketoon, s. mûs-kèt-ûn', mousqueton, m.
Muskiness, s. mûsk"i-nès, odeur de musc, f.

Muskmelon, s. mûsk'mèl-ôn, melon muscat, m.
Muskpear, s. mûsk'pâr, poire musquée, f.

Muski'ose, s. mûsk'rôz, rose musquée, f.

Musky, adj. mùsk'y, musqué, e ; de musc.
Muslin, B. mùz'lïn, mousseline, f.

Muss, 8. mus, gribouillette, f.

Mussel. See Muscle.
Mussitation, s. mùs-sl-tâ'sMn, murmure, m.
Mussulman, s. mùs'sûl-màn, musulman, e.

Mussulmanish, adj. mùs'sùl-màn-lsh, musul-
man, e.

Must, v. imp. mûstf il faut, devoir
;
(J — do

it) il faut que je le fasse
;
(you — return to

Paris) il faut que vous retouraiez à Paris.

—, va. and vn. faire moisir, se moisir.
—, s. moût, vin nouveau, m.
Mustaches, s. mùsHàsh'ëz, moustaches, f. pi.

Mustard, s. mùs'târd, moutarde, f.; (— pot]
moutardier, m.

Muster, s. mûa'têr, montre, revue, f.

—, va. and vn. faire la revue
; (— bock) regis-

tre d'un régiment ; (— master) commissaire
général, m.

;
(— roll) rôle des troupes, m.

Mustiness, s. mùs'ti-nés, goût de moisi, m.;
chancissure, f.

Musty, adj. mùs'tp, moisi, e ; chanci, e.

Mutability, s. mû-tà-biVi-ty, mutabilité, f.

Mutable, adj. mû'tà-U, changeant, e.

Mutableness, s. mû'tà-bl-nës, instabilité, f.

Mutation, s. mû-tâ'shùn, changement, m.
Mute, adj. mût, muet, te.

—, s. fiente, f. (said of animals).
—, vn. fienter.

Mutely, adv. mûVly, sans parler.

Muteness, s. mût'nès, mutisme, m.
Mutilate, va. mû'tî-lât, mutiler, estropier.

Mutilation, s. mU-tl-lâ'shûn, mutilation, f.

Mutilator, s. mWti-lâ-tôr, mutilateur, m.
Mutineer, s. mû-tî-ntr', boute-feu, mutin, m.
Muting, s. mûfing, émeut, m.
Mutinous, &à}.mû'tt-nûs, séditieux, euse.

Mutinously, adv. mû'tl-nùs-ly, en mutin.
Mutiny, s. mU'tî-ny, mutinerie, sédition, f.

—, va. se mutiner.
Mutter, s. mûftêr, murmure, m.
—, va. and vu. grommeler, marmotter.
Mutterer, s. mû t'tër-ê?',mécontent, m.
Muttering, s. viût'tér-lng, marmottage, m.
Mutton, s. mût'tn, mouton, du mouton, m.
Muttonfist, s. mût'tn-flst, une grande main

rouge, une épaule de mouton, f.

Mutual, adj. mû'tU-àl, mutuel, le; réciproque-

Mutuality, s. mû-tû-àVî-ty, réciprocité, f.
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Mutuallj, adv. mû'tù-àl-ly, mutuellement.
Mutuation, s. mû-tû-â'shûn, emprunt, m.
Mutuatitious, adj. mû-lû-â-tVshûs, emprunté, e.

Muzzle, a.mûz'zl, museau, mufle, m.; (

—

/or
themouth) muselière, f.; (

—

ofa ^un) bouche, f.

—, va. emmuseler, museler, dorloter.

iij, poss. adj. my, mon, ma, mej, à moi.
Mynheer,8.mZr»-/«ë/-',monsieur,unIlollandais,m.
Myology, s. viy-ùl'ô-jy, myologie, f.

Myope, Myops, s. my'ûp, my'ôps, myope, m.
Myopy, s. my'ô-py, myopie, vue basse, f.

Myriad, s. mir'l-dd, dix mille.

Myrmidon, s. mîr'm'i-dôn, mirmidon, m.
Myrobal.m, s. viy-rùb'à-làn, myrobolan, m.;
prune des Indes, noix de Bengale, L

Myrrh, s. mtr, myrrhe, f.

Myrtle, s. mîr'tl, myrte, m.
Myself, pron. vxt-silf, moi-m6me, me.
Mystagogue, s. mls'td-gôg, mystagogue, m.
Mysterial, adj. mlt-li'rl-dl, mystérieux, euse

;

énigmatique.
Mysterious, adj. mls-tê'rï-ûs, mystérieux, case.

Mysteriously, adv. mls-ti'ri-iu-iy, mystérieuse-
ment.

Mysterionsness, s. mU-tS'rï-ûs-nis, mystère, m.
Mystcrize,va.mfs'<^r-û, expliquer les mystères.
Mystery, s. inls'tir-y. myst*re, m.
Mystic, Mystical, adj. mUUïk, mls'tl-kdî, mys-

tique.

Mystically, adv. mJa'tl-kâl-ly, mystiquement.
Mysticism, s. m'is'll-slzm, mysticisme, m.
Mythic, a,àj.inith'tk, fabuleux, euse ; de mythe.
Mythographer, s. my-thôg^rd-fér, auteur de

iables, fabuliste, m. L&i<l"e.

Mythological, adj. mlth-d-iôdjl-kdl, mytholo-
Mythologically, adv. mlth-ô-lôd/l-kdl-ly, d'une
manière mythologique, en mythologiste.

Mythologist, s. my-thùl'ô-Jist, mythologue, m.
Mythologize, va. my-thùVô-jit, expliquer les

fables.

Mythology, s. my-thôVS-j'g, mythologie, f.

N.

Nab, va. ndh, attraper, prendre sans avertir.

Nabob, s. nà'b.'jb, nabaid, m.
Nadir, s. nà'dlr, nadir, m.
Nsve, s. nêv, tache, f.

Nag, s. ndy, bidet, jeune cheval, m. ;
(hunting

— ) coureur, m.
Naiad, s. nâ'dd, naïade, f.

Nail, s. nâl, clou, ongle, m.
—, va. clouer, attacher.

Nailer, s. nûZ'ér, cloutier, m.
Nailery, s. nâVir-y, clouterie, t.

Naivete, s. nâ"lv-tâ, naïveté, f.

Naked, adj. nâ'kèd, nu, e.

Nakedly, adv. nû'kêd-ly, à découvert.
Nakedness, s. 7tâ'kêd-nès, nudité, f.

Name, s. nûw, nom, crédit, éclat, m. ; réputa-
tion, renommée, f.

—, va. nommer, appeler.

Nameless, adj. nâm'lls, anonyme, sans nom.
Namely, adv. nâm'ly, savoir, particulièrement,
nommément.

Namesake, s. nâm'sâk, qui a le môme nom,
homonyme, m.

Kankeen, s. nàn-kên', nankin, m.; toile de
Nankin, f.

Nap, 8. nJp, poil, somme, m.
—, vn. sommeiller; (— doth) va. cbardonner,

cotonncr, aplanir.

Nape (of the neck), s. nâp, nuque, f.

Napery, s. nâp'èr-y, linge de table, m.
Naphtha, s. nâp'thâ, naphte, f.; bitume mi-

néral, m. ; huile de pétrole, f.

Napkin, s. nàp'k'in, serviette, f.

Napless, adj. nàp'lèa, ras, e ; uni, e.

Nappiness, s. nâp'pï-nès, qualité d'être coton-
neux ou de se cotonner ; disposition au
sommeil, f.

Nappy, adj. nâp'pp, écumenx, euse ; frisé, e.

Narcissus, s. ndr-aWa&s, narcisse, m.
Narcotic, Narcotical, adj. and s. nâr-hùtfik^

ndr-kôt^l-kâl, narcotique.
Narcotic, s. ndr-kôt"tk, un narcotique, m.
Narcotically, adv. ndr-kôtl-kâl-ly, en narcoti-

que, comme un narcotique ; au moyen d'un
narcotique.

Nard, s. ndrd, nard, m.
Narrable, adj. ndr'rd-W, qui peut être raconte.
Narrate, va. nâr'rât, raconter.
Narration, s. ndr-rà'shùn, narration, f.

Narrative, s. ndr'rti-tlv, récit, narré, m.; nar-
ration, f.

—, adj. narratif, ive. [ration.

Narratively, adv. ndr'rà-tïv-ly, en forme de nar-
Narrator, s. ndr-râ'tôr, narrateur, m.
Narratory, adj. ndr^rà-tô-ry, narratif, ive; qui
aime i conter. [que, e.

Narrow, adj. ndr'rd, étroit, e ; {—floored) étri-

Narrower, s. ndr^rô-èr, personne ou chose qui
rétrécit, f.

Narrowly, adv. ndr'r54y, de près.

Narrowness, s. ndr'râ-nis, rétrécissement, m.
;

bassesse, f.

Nasal, adj. nâ'zdî, nasal, e.

Nascent, adj. nds'sënt, naissant, e.

Nasicomous, tL(i}.nài^l-kôr-nûs, nasicome.
Nastily, adv. nàs'll-ly, salement.
Nastiness, s. nda'tl-nès, saleté, ordure, mal-

propreté, f.

Nasty, adj. ndy'tj^, sale, malpropre.
Nasute, adj. nd-zût^, judicieux, euse ; délicat, e ;

fin, e; captieux, euse.

Natal, adj. nâ'tdl, natal, e.

Natalitial, NaUlitious, adj. ndt-d-lVahâi, nât-

à-lVshûs, natal, e.

Natation, s. nd-Ux'shûn, natation, f.

Natatory, adj. nâ'ld-tô-ry, natatoire.

Nation, s. nà'shûn, nation, f.; peuple, m.
National, adj. nâ'shûn-dl, national, e.

Nationality, s. nâ-shùn-dl'l-ty, nationalité, f.;

esprit national, m.
Nationalise, va. nâ'shûn-dl-îz, nationaliser.

Nationally, adv. nâ'ahûn-ùl-ly, nationalement.
Native, adj. nâ'tiv, natif, Ive; natal, e; ua-

txirel, le; indigène.
Natively, adv. iuVtlv-l§, de naissance; natu-
rellement; d'origine.

Nativity, g. nd-tli/l-ty, nativité, naissance, f.

Natural, s. ndfû-rdl, idiot, e ; naturel, carac-

tère, don de la nature, talent naturel, m.
—, adj. naturel, le ; aisé, e.

Naturalism, s. ndt'û-idl-ïzm, naturalisme, m.
Naturalist, s. ndt'û-ràl-ïat, naturaliste, m.
Naturalization, s. ndt-û-rdl-î-zâ'ahàn, naturali-

sation, f.

Naturalize, va. ndt^ii-rdl-ïz, naturaliser.

Naturally, adv. ndt'û-ràl-ly, naturellement.
Naturalness, s. ndfû-rdl-nëa, naturel, m.
Nature, s. nâ'tûr, nature, humeur, f.; naturel,

m

Naufrage, s. na'/râcf;, naufrage, m.
Naufragous, adj. nà'/rd-gûa, qui cause des naa-
Naught, s. nàt, rien, m. [fragea.

—, adj. méchant, e; mauvais e.
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;

Naughtily, adv. nâfî-lp, malicieusement.
Naughtiness, s. nât^ï-nës, méchanceté, f.

Naughty, adj. nàt% méchant, e; (— trick)

méchanceté, f.

Naumachy, s. nà'mà-ky, naumachie, f.

Nausea, s. nà'shê-à, nausée, f. ; soulèvement de
cœur, m.

Nauseate, vn. nà'shë-ât, être dégoûté, e ; avoir

du dégoût, de l'aversion, de l'antipathie

(pour une chose ou pour quelqu'un).

Nauseous, adj. nà'shûs, dégoûtant, e.

Nauseously, adv. nà'shûs-ly, d'une manière dé-

goûtante, [dégoût, m.
Nauseousness, s. nà' shûs-nês, désagrément,
Nantie, Nautical, adj. nà'tîky nà'tî-kàl, nauti-

que, marin, e.

Nautilus, s. nà'tl-lûs, nautile voilier, vaisseau
coquille, m.

Naval, adj. nâ'vàl, naval, e ; de mer.
Nave (of a church), nâv, nef, f.

;
(— of a wheel)

moyeu, m.
Navel, s. nâ'vl, nombril, m.
Navigable, adj. nâï/î-gâ-bl, navigable.
Navigate, va. nàv'l-gât, naviguer, gouverner.
Navigation, s. nâv-î-gà'shûn, navigation, f.

Navigator, s. nàv'l-gâ-tôr, navigateur, pilote, m.
Navy, s. nâ'vy, marine, flotte, f.

;
(— office)

l'amirauté, f.

Nay, adv. nâ, non, même. [nier.

Nayward, s. nâ'wârd, inclination à refuser, à
Nayword, s. nd'wûrd, un refus, un démenti, m.
Nazarite, s. nàz'â-rit, nazaréiste, m.
Neal, vu. nêl, recuire.

Neap (tide), s. nèp, basse marée, eau morte, f.

Near, adj. 72ër, proche, intime, économe, avare.
—, adv. presque, à peu près.

—
,
prep. proche, près, auprès, près, environ

;

sous la main.
Nearly, adv. nêr'ly, environ, de près, presque,

à peu près ; mesquinement.
Nearness, s. nêr'nès, proximité, f. ; voisinage,
m.; épargne, f.; esprit d'économie, m. ; mes-
quinerie, f.

Neat, s. ntt, bœuf, m. ; vache, f.

—, adj. propre, gentil, le ; soigné, e.

Neatherd, s. nèt'hêrd, bouvier, vacher, m.
Neatly, adv. nêt'ly, proprement.
Neatness, s. nët'nès, propreté, netteté, f.

Neb, s. nèh, bec d'oiseau, m.
Nebula, Nebule, s. nè¥û-là, nëVûl, nuage sur

les yeux, m. [cur, e.

Nebulous, adj. nèb'û-lûs, nébuleux, euse; obs-
Necessarian, Necessitarian, s. nës-ès-sâ'rl-ân,

në-sès-si-tâ'rl-àn, nécessarien, m.
Necessaries, s. nës'és-sà-riz, le nécessaire, m.
Necessarily, adv. nés'ès-aà-rl-ly, nécessaire-
ment.

Necessariness, s. nës'ës-sà-rï-nës, nécessité, f.

Necessary, adj. nès'ës-sâ-ry, nécessaire, utile,

profitable.

Necessitate, va. nê-sës'sz-iîâi, nécessiter, obliger.
Necessitation, s. në-sés-sl-tâ'shûn, obligation, f.

Necessitous, adj. në-sèa' si-tûs, nécessiteux,
euse

;
pauvre, indigent, e.

Necessitousness, Necessitude, s. në-sës'si-tûs-

nës, në-sès'sï-tûd, pauvreté, f. ; besoin, m.
Necessity, s. nê-sés'si-ty, nécessité, f.

Neck, s. nëk, cou, m.
;

(— ofabottle) goulot, m.
;

(— of a violin) manche, m. ;
(— of land) lan-

gue de terre, f.
;

(— of mutton) collet, m.
Neckcloth, s. nëk'klôth, cravate, f.

Necked, adj. nékt, ayant un cou.
Necklace, s. nëk'lâs, collier, m. [ne.
Necromancer, s. nèk'rd-màn-sêr, nécromancien,

Necromancy, s. nëk'rô-mân-sy, nécromance, f.

Neci-omantic, Necromantical, s.à].nëk-rô-mân'-
tîk, nèk-rô-màn'ti-kâl, de nécromancie.

Necromantically, adv. nëk-rd-mân'ti-kâl-ly, par
la nécromancie.

Nectar, s. nëk'târ, nectar, m.
Nectareal, Nectarean, Nectareous, adj . nëk-tà'-

rë-àl, nëk-tâ'rë-àn, nëk-tâ'rë-ûs, de nectar, qui
ressemble au nectar ; doux, ce ; exquis, e.

Nectared, adj. nëk'târd,m.v\é de nectar.
Nectarine, s. nèk'tàr-ln, pavie, brugnon, m.
Nectarous, adj. nèk'tàr-ùs, doux comme le nec-

tar, nectaré, e.

Nectary, s. nëk'tà-ry, nectaire, m.
Need, s. nëd, besoin, m. ; indigence, nécessité, f.

—, va. avoir besoin, manquer.
—, V. imp. être nécessaire. [chose).

Needer, s. nëd'êr, celui qui a besoin (de quelque
Needful, adj.7jëd''//JZ, nécessaire, indispensable.
Needfully, adv. nëd'fûl-ly, nécessairement.
Needfulness, s. nëd'fûl-nès, besoin, m. ; néces-

sité, f.

Needily, adv. nëdl-ly, pauvrement.
Neediness, s. nêd'î-nès, indigence, pauvreté, né-

cessité, f. ; besoin, m.
Needle, s. në'dl, aiguille, f.

Needlecase, s. në'dl-kâs, étui, m. Iles, m.
Needlemaker, a.në'dl-mâk-êr, fabricant d aiguil-

Needless, adj. nëd'lés, inutile.

Needlessly, adv. nëd'lés-ly, inutilement.
Needlessness, s. nëd'lës-nès, superfluité, f.

Needlework, s. ne' dl-wùrk, ouvrage à l'ai-

guille, m. [saire, f.

Needment, s. nëd'mënt, quelque chose de néces-
Needs, adv. nëdz, nécessairement, absolument.
Needy, adj. nëd'y, indigent, e.

Ne'er, adv. nâr, jamais.
Neese, vn. nëz, étemuer.
Neesing, s. nëz'tng, étemument, m.; action

d'éternuer, f.

Nefandous, adj. ne -fan' dûs, horrible, détes-

table, contre nature.
Nefarious, adj. në-fà'rt-ûs, atroce, exécrable,

infâme.
Nefariously, adv. nê-fâ'rl-ùs-ly, méchamment,
exécrablement.

Negation, s. në-gâ'shûn, négation, f.

Negative, s. nëg'à-tîv, négative, f.

—, adj. négatif, ive.

Negatively, adv. nëg'à-tïv-hj, négativement.
Neglect, s. në-glèkt', négligence, f.

—, va. négliger.
Neglecter, s. në-glëkt'êr, négligent, e.

Neglectful, adj. në-glèkt'fûl, négligent, e.

Neglectfully, adv. në-glèkt'fâl-ly, négligem-
ment.

Neglectingly, adv. nè-gUkt'ing-ly, négligem-
ment..

Neglection, s. në-glëk'shûn, négligence, f.

Neglective, adj. në-glèk't'iv, qui néglige, qui ne
se soucie point ; négligent, e.

Negligee, s. nëg-lï-jë', deshabillé, négligé, m.
Negligence, s. nèg'U-jèns, négligence, noncha-

lance, f.
;
peu de soin, m.; inattention, f.;

oubli, m.
Negligent, adj. nëg'll-jënt, négligent, e.

Negligently, adv. nëg'll-jént-ly, nonchalam-
ment.

Negotiable, adj. në-gô'sM-à-U, négociable.
Negotiant, s. në-gô'sM-ànt, négociateur, m.
Negotiate, va. në-gô'shï-ât, négocier.
Negotiation, s. në-gô-shî-â'shûn, négociation, t
Negotiator, s. nê-gô'shl-â-tôr, négociateur, m.
Negro, s. në'grô, nègre, m. ; négresse, f.
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Negus, B. në'ffSs, mélange de vin avec de l'eau

Neigh, vn. nâ, hennir. [chaude et du sucre.

Neighbour, s. nd'bûr, voisin, e
;
prochain, m.

—, va. avoisiner.

Neighbourhood, s. nâ'bûr-hûd, voisinage, m.;
proximit»^, f.

Neighbouring, adj. nâ'6âr-In^, voisin, e; da
voisinage, des environs, d'alentour.

Neighbourly, adj. nâ'bûr-ly, de voisin, en
voisin, sociable ; (

—

act) trait de bon voisin, m.
Neighbourship, s. nâ'bûr-shlp, voisinage, m.
Neighing, s. nâ'ing. hennissement, m.
Neither, pron. në'th^r, ni l'un ni l'autre, m.

;

ni l'une ni l'autre, f. ; ni les uns ni les

autres, m. pi. ; ni les unes ni les autres, f. pi.

—, conj. ni, ni non plus ; non plus. [bres.

Nemorous, adj. nim'ô-rûs, boisé, e ;
garni d'ar-

Neological, adj. nè-ô-lôdj'i-kàl, néologique.

Neologist, s. nê-ôVô-jlst, néologiste, m.
Neology, s. nè-ôl'ô-jy, néologie, f.

Neophyte, s. vê'ô-fit, néophyte, m.
Neoteric, s. në-ô-tir'lk, nt-otériquc, moderne.
Neoteric, Neotcrical, adj. nê-ô-lèr'lk, ni-^tir^i-

kdl, moderne.
Nep, B. nëp, poHllot sauvage, m.
Nepenthe, s. nè-pèn'thë, panacée, f.

Nephew, s. nëu'û, neveu, m.
Nephritic, Nephritical, adj. në-frtflk, ni-frlf-

i-kdl, néphrétique.
Nepotism, s. nëp'ô-tUm, népotisme, m.
Nereid, s. në'ri-ïd, néréide, f.

Nerve, s. nirv, nerf, m.
Nerveless, adj. nêrv'lls, flasque, énervé, e ; sans

force, sans vigueur.
Nervous, adj. nêr'vûs, nerveux, euse.

Nervously, adv. nir'vûa-lj, vigoureusement,
avec vigueur.

Nervousness, s. nir'vùa-nis, force, vigueur, sen-

sibilité de n«rfs, f.

Nervy, adj. nit'vy, nerveux, euse ; fort, e.

Nescience, s. Ties'sl-ins, ignorance, f.

Nest, s.nist, nid, repaire, m.; retraite, f.; (—
of birds) nichée, f.

; (— egg) nichet, m.
—, vn. nicher, faire un nid.

Nestle, vn. nès'sl, se nicher.

Nestling, s. yiist^llng, un oiseau pris au nid, qui

n'a point encore de plumes, m.
Net, s. n^(, filet, rets, m.
—, adj. net, te.

—, V;
'

:
' ro un bénéfice net.

Nt't •. e; b:is, se.

Ne;: £, (le) plus bas;
(le) plus pri'toim.

Netting, s. nesting, rets, lëseau, filet, m.
Nettle, 8. nèt'tl, ortie, f.

—, va. piquer, aigrir; (— tree) micocoulier, m.
Nettler, s. nifUêr, provocateur, trice.

Network, s. nèt'wùrk, résenu, m.
Neurology, s. nû-rùl'ô-jy, névrologie, f.

Neurospast, s. nïi'rô-apdst, neurospates, m. pi.;

marionnette, f.

Neuter, adj. nû'tér, neutre, impartial, e; qui
n'est d'aucun parti.

—, g. ncntro, qui ^^arde la neutralité, m.
Nei:- neutre, Indifférent, e.

— , t, m.
Neii- '. pcrsonno neutre, f.

Netitnility, s. ;, •..•. f.

Neutralize, va. r.

Neutrally, a.lv. nient.

Ntv . di, uc pas, ne

\

K.'. v'ir-ïtû-li», néanmoins,
toutefuiii, cupcudant.

New, adj. nS, neuf, ve ; nouveau ou nouvel, le.—, adv. nouvellement
;

{anew) de nouveau ;

(— corner) nouveau venu, m.
; (— laid eggs)

œufs frais, m. pi.
;
(— reckoning) subrécot, m.

;

(— year's day) le premier jour de l'an, m. ;

(— year's gifts) étrennes, f. pi.

Newel,8. nû'èl, noyau d'escalier,m. ; nouveau té,f.

Newfangle, adj. nû-fàng'gl, de nouvelle mode,
nouvellement Inventé, e.—,va. changer par l'introduction de nouveautés.

Newfangled, adj. nù-fàng'gld, nouvellement
Inventé, e.

Newfangleness, Newfangledness, s. nû-fàng'-
gl-nês, nû-fing'gld-nts, amour de la nou-
veauté, m. [veautés, m.

Newfanglist, s. nû-fâng'gllst, amateur de nou-
Newlsh, adj. nû'ishy presque nouveau ou nou-

vel, le; presque neuf^ ve.
Newly, adv. nà'ly, récemment.
Newness, s. nû'nès, nouveauté, f.

News, s. nui, nouvelle, f. ; nouvelles, f. pi.

Newsmonger, s. nUz'mùng-gér, nouvelliste, dé-
bitant do nouvelles, m.

Newspaper, s. nûz'pâ-pér,]o\ira2A, m. ; feuille, f.

Newt, s. nût, lézard d'eau, m.
Next, adj. nèkst, prochain, e ; proche, qui suit,

premier, 1ère ; (— dayr) le lendemain, m.
—, adv. ensuite, après, immédiatemcut après;

presque, à peu près.

Nib, s. n\b, bec, bout, cou d'un oiseau, m.
Nibbed, adj. n\bd, qui a un bec.

Nibble, va. ulb'bl, rouger, manger.
Nibbler, s. nlb'blêr, rongeur, critique, m.
Nice, adj. nis, délicat, e ; tendre, exact, e ; raf-

finé, e; bon, ne; agréable, friand, e; joll,e;
aimable, fin, e; juste, difficile, exigeant, e;
pointilleux, euse. [tude.

Nicely, adv. nt^'ly, délicatement, avec exacti-
Niceness, Nicety, s. nis'nis, ni'aê-ty, délicatesse,

exactitude, subtilité, f.

Niche, s. ttltsh, niche, f.

Nlck, s. nlk, taille, fente, f. ; Instant précis,

moment convenable, point nommé, m.
;

(

—

of time) à point nommé; à propos.
—, va. rencontrer, faire à propos; tromper,
Nickel, s. nïk'il, nickel, m. [tricher, redresser.
Nicker, s. nïk'êr, fripon, m.
Nickname, s. nik'nàin, sobriquet, m.
—, va. donner un sobriquet, nommer, appeler.
Nicotian, adj. tii-kô'shdn, nicotlané, e.

Nictate, vn. nlk'tdt, cligner, clignoter.

Nictation, s. nlk-lû'shùn, clignotement, m.
Nictitating, adj. ulk'ti-làl-ing, tunique cligno-

tante, f. [un nid, f.

Nidification, s. nld-î-fï-kû'shûn, l'action de faire

Nidoroslty, s. ni-dô-rôs'Uty, vapeur désagré-

able qui monte de l'estomac, causée par une
Indigestion, f.

Nldorous, adj. nVdôr-ûs, nidoreux, euse ; fétide.

Nidour, s. nVdùr, odeur, saveur, f.

Nidulatlon, s. nld-a-lâ'shùn, le temps qu'un
oiseau reste dans le nid, m.

Nlece, s. nés, nièce, f.

Niggard, adj. nl/gdrd, chiche, avare.

—, va. restreindre, lésiner.

Niggardliness, s. nlg'gdrd-ll-nés, mesquinerie, L
Niggardly, adj. nïfgdrd-iy, mesquin, e; (— do-

ings) vilenies, f. pi.

Niggardise, Niggardnoss, s. nïg'gdrd-îz, nlg'-

gdrd-nis, taquinerie, niesquineric, avarice, L
Niggle, vn. n'tg'gl, se moquer, se jouer de.

Nigh, prep. ni, proche, à côté, près de.

—, adv. proche, presque, pas tout à fait.

—, adj. proche.
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Nigbly, adv. nVly, proche, à peu près.

Nighuess, s. nVnès, proximité, f.

Night, s. nlt, nuit, f. ; soir, m.
Nightbird, s. nU'bird, oiseau de nuit, ra.

Nighthorn, adj. nU'bôrn, né dans la nuit; né
des ténèbres.

Kight-brawler,s.wt<'6ràWr, tapageur de nuit,m.
Nightcap, s. nlt'kâp, bonnet de nuit, m.
Nightcrow, s. nit'krô, choucas, m.
Nightdew, s. nït'dû, rosée, f.

Nightdog, s. nU'dôg, celui qui chasse de nuit.

Nightdress, s. nU'drês, coiffure de nuit, f.
;

déshabillé, m. ; toilette de nuit, f. ; habits de
nuit, m. pi.

Nighted, adj. nit'ëd, obscur, e.

Nightfall, 8. ntt'fàl, la chute du jour, f.

Night-faring,adj. nit'fâr-lng, qui voyage la nuit
Nightfire, s. nil-flr, feu follet, m.
Night-fly, s. nU'fly, papillon de nuit, m.
Night-foundered, adj. nît-fôûn-dérd, qui est

perdu ou qui se trouve dans la détresse pen-
dant la nuit.

Nightgown, s. nlt'gôùn, chemise de nuit, f.

Nighthag, s. nît'hàg, sorcière, f.

Nighthawk, s. nlt'hàk, hulotte, huette, f.

Nightingale, s. nWïn^âl, rossignol, m.
Nightish, adj. nlfîsh, de nuit, nocturne.
Nightly, adj. nït'ly, nocturne. [soirs.

—, adv. chaque nuit, toutes les nuits, tous les

Nightman, s. nlt'màn, vidangeur, m.
Nightmare, s. nit'mâr, cauchemar, m.
Night-piece, s. nlt'pês, tableau de nuit, m.
Night-rail, s. nit'râl, peignoir, m.
Night-raven, s. nit-râ'vn, hibou, m.
Night-rest, s. nit'rëst, repos pendant la nuit, m.
Night-robber, s. nWrôb-bér, voleur de nuit, m.
Night-rule, s. nit'rûl, tumulte qui arrive pen-
dant la nuit, m.

Nightshade, s. nît-shâd, morelle, f. [nuit.

Night-shining, adj. nWskîn-ing, qui brille la

Night-shriek, s. Jiit'shrik, cri qui se fait en-
tendre dans la nuit, m.

Night-spell, s. nîfspèl, charme contre les ac-

cidents de la nuit, m. ,

Night-tripping, adj. nît'trip-pïng, sautillant
dans la nuit.

Night-vision, s. nlfvi-zTiun, vision de nuit, f.

Night-\yalk, s. nlt'wâkj course nocturne ou pro-
menade du soir, f.

Night-walker, s. nît'wàk-êr, un coureur de
nuit, m. ; une coureuse de nuit, f.

Night-walking, adj. nit'wàk-lng, qui court, qui
se promène la nuit.

—, s. courses nocturnes, f. pi.; Taction de rôder
la nuit, f.

Night-waking,adj .nU'wâk-ing, qui veille la nuit.
Night-wanderer, s. nit'wàn-dèr-êr, rôdeur de

nuit, m.
Night-wandering, &dii.nlt'wàn-dër-mg, qui rôde

la nuit, qui fait des courses nocturnes.
Night-warbllng, adj. nU'wàr-bl'mg, chant pen-
dant la nuit, m.

Nightward, adj. nît'wârd, qui se fait le soir,

vers la nuit.

Night-watch, s. n'it'wàtsh, sentinelle, garde, f.
;

guet, le quart de nuit, m.
Nigrescent, adj. rn-grts'sent, noirâtre.
Nihility, s. nl-hiVl-ty, néant, m.; nihilité, f.

Nill, va. ml, refuser.
Nim, va. nïm, escamoter, prendre.
Nimble, adj. nlm'bl, agile, actif, ive; ingambe.
Nimbleness, s. nim'bl-nês, agilité, f.

Nimble-witted, adj. nîm'bl-wU-tëd, qui a l'es-

prit vif.

Nimbly, adv. nïm'bly, agilement.
Nimmer, s. riîm'mêr, filou, escamoteur, m.
Nincompoop, s. nîn'kûvi-pûp, niais, e ; sot, te.

Nine, adj. nîn, neuf.

Ninefold, adj. nln'Jold, neuf fois autant.
Nine-holes, s. nîn'hôlz, trou-madame, m.
Ninepins, s. nWpînz, quilles, f. pi.

Ninescore, adj. nln'skâr, cent quatre-vingts.
Nineteen, adj. nin'tên, dix-neuf.

Nineteenth, adj. nin'tënth, dix-neuvième.
Ninetieth, adj. nin'tl-èth, quatre-vingt-dixième.
Ninety, adj. nln'ty, quatre-vingt-dix.
Ninny, Ninnyhammer, s. nln'ny, nîn^np-hàm'

mêr, benêt, nigaud, m.
Ninth, adj. ninth, neuvième.
Ninthly, adv. ntnth'ly, neuvièmement.
Nip, s. nip, atteinte, coupure, f. ; coup, lardon,m.
—, va. pincer, piquer

;
(— off) couper, amarrer,

saisir.

Nippers, s. ntp'pêrz, pincettes, pinces, f. pi.
;

garcette de touraevire, f.

Nipple, s. nip'pl, mamelon, m.
Nit, s. nlt, lente, f.

Nitency, s. nVtén-sy, éclat brillant, effort, m.
Nitid, adj. nU'îd, net, te; brillant, e.

Nitre, s. là'têr, nitre, m.
Nitrogen, s. nVtrô-jèn, nitrogène, m.
Nitrous ,Nitry, adj. nï'irws, nVtry, nitreux, euse.
Nittily, adv. nlt'tl-ly, bassement, en lâche, en
gueux, comme un misérable.

Nitty, adj. nU'ty, couvert de lentes.

Niveous, adj. nWi-ûs, couleur de neige, qui
ressemble à la neige.

No, adv. nô, non, ne pas, point ; adj. nul, le
;

aucun, e; (— matter) n'importe; (— more)
pas davantage

; (— where) nulle part
Nobilitate, va. nô-bll'î-tât, anoblir.

Nobilitation, s. nô-bU-ï-tâ'shûn, anoblisse-
ment, m.

Nobility, s. nô-hîVt-tp, noblesse, f.

Noble (old coin) s. nô'bl, noble, m.
—, adj. noble, illustre, généreux, euse ; magni-

fique, sublime.
Nobleman, s. nô'bl-màn, noble, seigneur, aria-

toci-ate, m.
Nobleness, s. nô-bl'nës, noblesse, sublimité, f.

Noblesse, s. nd-blès', la noblesse, f. ; corps des
nobles, m.

Noble-won: an, s. nd'U-wûm-àn, femme noble, f.

Nobly, adv. nô'bly, noblement, splendidement.
Nobody, s. nô'bôd-y, personne, m.

;
pas un, pas

Nocent, adj. nô'sént, nuisible, coupable, [une.
Nocive, adj. nô'siv, nuisible.

Noctambulation, s. nùk-tàm-hU-lâ''shûnf noo
tambulisme, m.

Noctambulist, s.nci^-(âwî'6«-nsi,noctambule,mf.
Noctidial, adj. «ôi-ild'ï-à^, comprenant un jour

et une nuit.

Noctit'erous, adj. nôA-iî/'êr-û», qui amène l'obs-

curité.

Noctilucous, adj. nôk-tîVû-kûs, noctiluque.
Noctivagant, adj. nôk-t'iv'â-gànt, qni court pen-
dant la nuit.

Noctivagation, s. nôk-tï-và-gâ'shûn, raction
d'errer pendant la nuit, f. ; courses noctur-
nes, f. pi.

Noctuary, s. nôk'tû-â-ry, rapport de ce qui se

passe la nuit, m.
Nocturn, s. nôk'tûrn, nocturne, m.
Nocturnal, s. nôk-tùr'nàl, nuctorlabe ou nyc-
—, adj. nocturne. [torlabe, m.
Nocuous, adj. nàk^û-Hs, nuisible, injurieux, euse.

Nod, s. nôd, signe de tète, m.
—, vn. sommeiller.
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Modation, s. nd-dâ'ahûn^ l'action de faire des
nœuds, f.

Nodden, adj. nôd'dën, courbe, e ; incliné, c.

Nodder, s. nôd'dér, celui qui sommeille.
Noddle, s. nôd'dl, caboche, tête, f.

Noddy, s. nôd'dy, nigaud, e ; sot, te.

Node, s. nôil, nœud, ra.

Nodose, Nodous, adj. rw-dôs, nd'dûa, noueux.
Nodosity, s. nô-dôs"i-ty,-noinil, m. [euse.

Nodule, s. nôd'ûl, petite masse, f. ; petit amas,m.
Noduled, adj. nôd'ûld, noduleux, euse.

Noematic.il, adj. nô^-màt'i-kàlj mental, e ; in-

tellectuel, le.

Noematically, adv. n5-«-»ndn-idWy, intellec-

tuellemenL
Noetic, adj. nâ-èfïk, intellectuel, le.

Nog, Noggin, s. nùg, nôg'gln, godet, pot, m.
Noise, s. nôlz, bruit, éclat, fracas, vacarme, m.

;

renommée, f. ;
(— in one's ear) tintement, ra.

—, va. and vn. publier,divulguer, faire du bruit.

Noiseful, adj. nûlz'/ûl, bruyant, e.

Noiseless, adj. nôlé'li,^, tranquille, calme.
Noisemaker, s. ndli'niaA-^r, tapageur, m.
Noisiness, s. nôlt'l-nés, grand bruit, m.
Noisome, adj. nùVsùm, dégoûtant, e.

Noisomely, adv. nôi'tùm-iy, d'une manière in-

fecte, nuisible.

Noisomeness, s, nùVtûtn-nla, désagrément, m.
Noisy, adj. tiùl'zy, turbulent, e; bruyant, e;
tumultueux, euse.

Nolition, s. n5-li'shûn, opposition, f.

NoU, s. nôl, tête, f. ; le sommet de la tête, m.
Nomad, s. nô'màd, peuple nomade, nomade, m.
Nomadic, adj. nô-mtîd'lk, nomade.
Nombles, s. nûm'blz, nombles, m. pi.

Nome, s. tiôm, nome, m. [m.
Nomenclator, s. nô-mèn-klû'târ, nomenclateur,
Nomenclatress, s. jiôoiin-klàUris, celle qui an-

nonce, [f.

Nomenclature, s. nd-min-klâUûr, nomenclature.
Nominal, Nominalist, s. nùm'i-ndl, tiùm'l-ndl-

Ist, nominaliste, m.
Nominal, adj. nôm'i-ndl, de nom.
Nominalize, va. nôm'l-nàl-U, changer en nom.
Nominally, adv. r,ôm'ï-nâl-ly, nommément.
Nominate, va. nâm'l-nàt, nommer.
Nominately, adv. nôm'l-nât-ly, nommément,
nominativemeut.

Nomination, s. nôm-ï-nà'ahùn, nomination, f.

Nominative, s. nùm'1-nâ-tlv, nominatif, ive.

Nominator, s. nùm'l-nâ-târ, nominateur, m.;
celui qui présente, propose un candidat.

Nominee, s. nùm-i-ni', celui qui est nommé,
présenté, proposé ; candidat, ra.

Nomothetic, Nomothetical, adj. nS-mS-^hitVc,
nô-miJ-thèt^l-kdl, législatif, ive.

Nonage, s. nôn'âdj, minorité, f.

Nonaged, adj. nôn'àdjd, mineur, e.

Nonattendauce, s. nùn-àt-Und'dns, absence, f.
;

défaut de comparution, m. [f.

Nonce, s. nôns, dessein, propos, m. ; intention,

Noncompliance, s. nôn-kOm-plVàns, refus d'ac-

quiescer, de se conformer, m.
Nonconforming, adj. nôn-kôn-/6rmnng, quire-

fuse de 80 conformer.
Nonconformist, s. •nôn-kôn-fôr'mlst, non-con-

formiste, mf.
Nonconformity, s. nOn-kùn-fôrm'ï-ty, non-con-

formito, f.

Nondescript, adj. nôn'di-skr'tpt, indéfinissable,

curieux, euse ; extraordinaire.
None, adj. nûn, nul, le; aucun, e

;
pas un, e;

qui que ce soit.

Nonentity, s. nô7i-in't\-tj, néant, m.

Nones, s. nôns, nones, f. pi [f,

Nonexistence, s. nàn-ègz-'istrèna, non-existence.
Nonjuring, adj. nôn-jû'rlng, qui refuse de prê-

ter serment de fidélité.

Nonjuror, s. nôn'jû-rôr, personne qui refuse de
prêter serraent de fidélité, f.

Nonnaturals, s. nôn-nàt'û-rdlz, cause qui n'est
pas naturelle, f.

Nonpareil, adj. nôn-pd-rèl', nonpareil, le.

—, s. la nonpareille, excellence sans égale, f.

Nonplus, s. nûn'plûs, embarras, m.
—, vn. mettre à quia, embarrasser.
Nouproficient,8. nôn-prd-fi'shint, peu instruit, e ;

peu fort, e ; faible.

Nonresidence, s. nôn^is^-dins, non-résidence,
absence, f.

Nonresident, s. ndn-ris^l-dint, absent, m.
Nonresistance, s. nôn-rê-zXa'tàns, obéissance

passive, f.

Nonresistant, adj. nôn-rl-z'isfdnt, qui ne ré-

siste pas.

Nonsense, s. nôn'alna, non-sens, galimatias, m.
;

absurdité, f.

Nonsensical, adj. nôn^aèn'aH-kài, absurde, vide
de sens.

Nonsensically, adv. n5n~aên'sî-kdl-ig, contre le

bon sens, contre le sens commun, absunle-
ment.

Nonsensicaîness, a.nôn-aën'aï-kdl-nës, absurdité,
sottise, bêtise, f.

Nonsensitive, s. nônsin'sl-tîv, sans jugement,
bête, niais, e.

Nonsolvency, s. nôn-^ôî'vin-sg, insolvabilité, f.

Nonsolvent, adj. nôn-aôl'vint, insolvable.
Nonsolution, s. nôn-sO-ltVshùn, non-solution, f.

Nonsparing, adj. nôn-spâr'lng, impitoyable.
Nonsuit, va. nôn'aûl, mettre hors de cour.
Noodle, 8. nû'dl, benêt, sot, m.
Nook, 8. nûk, coin, recoin, réduit, m.
Noon, 8. nûn, midi, m.
Noonday, adj. nûn'dâ, méridional, e ; de midL
—, s. en plein jour, midi, m.
Nooning, s. uûu'ïng, la méridienne, f. ; repas de

midi. m.
Noonstead, s. nûn'stid, méridien, m.
Noontide, s. nûnUid, midi, m.
—, adj. de midi, du midi.
Noose, s. nûs, nœud coulant, piège, m.
—, va. enlacer, lier, attraper.

Nor, conj. nôr, ni, et ne, non plus.

Normal, adj. nôr'mdl, nonmvl, e.

Norman, s. n<ir'mdn, barre de bois, f.

—, adj. normand, e.

Norroy, s. nôr'rùy, nom d'un des trois hérauta
d'Angleterre, m.

North, s. north, nord, septentrio», m.
—, adj. du nord, de nord, arctique, septentrio-

nal, e ; froid, e.

North-east, s. nôrth-êsf, nord-est, m.
Northerly, Northern, North vrard, adj. nôr'ihêr-

ly, nôr'thèrn, nôrth'wdrd, septentrional, e ; de
ou du nord.

Northstar, s. nôrth'stdr, étoile polaire, f.

Northemly, Northward, Northwards, adv. n</r'-

tïiirr^y, nôrth'wdrd, nôrth'wârdz, au nord,

vers le nord.
Norwegian, s. nôr-wë'jl-ân, Norwégien, ne.

—, adj. norwégien, ne.

North-west, s. nôrth'wèst, nord-ouest, m.
North-wind, s. nôrth'wlnd, vent du nord, m.
Nose, s. nô2, nez, m.
—, va. raorguer, mener par le nez.

Nosed, adj. nôzd, qui a un nez ... ; au oes m.

Nosegay, s. nôs'gâ, bouquet, m.
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Noseless, adj. nôz'lès, sans nez.

Nosology, s. nô-zôVô-jy, nosologie, f.

Nosopoetic, adj. nôz-ô-pd-èt'îk, qui rend malade,
qui cause des maladies.

Nostril, s. nôs'trîl, narine, f.
; (— of a horse) na-

seaux, m. pi.

Nostrum, s. nôs'trûm, élexir merveilleux, m.
;

panacée, f.

Not, adv. not, ne ... pas, point; non.
Notable, adj. nôt'â-hl, notable, insigne, grand, e.

Notableness, s. nôt'â-hl-nês, habileté, singula-
rité, f.

Notably, adv. nôt'à-lly, habilement, grande-
ment; (— well) parfaitement bien.

Notarial, adj. nô-tâ'rl-àl, de notaire.

Notary, s. nô'tâ-ry, notaire, m.
Notation, s. nô-tà'shûn, notation, f.

Notch, s. nôtsh, cran, m. ; coche, dent, f.

—, va. entailler, tailler, faire des crans, couper
inégalement.

Note, s. not, note, marque, remarque, f.
;

(— of
hand) billet, m. ; {pf great —) illustre.

—, vn. noter, marquer, remarquer.
Notebook, s. nôt'bûk, tablettes, f. pi. ; cahier de

notes, carnet, m.
Noted, adj. nôt'ëd, illustre, insigne.
Notedly, adv. nôt'èd-ly, spécialement.
Notedness, s. nôt'éd-nès, célébrité, f.

Noteless, adj. not'lés, peu remarquable, peu con-
sidérable, peu distingué, e ; sans célébrité.

Noter, s. nôt'êr, annotateur, celui qui note, qui
fait des remarques ou des notes, m.

Noteworthy, adj. nôt'wûr-thy, digne de re-

marque, qui mérite attention.
Nothing, s. nùth'îng, rien, néant, m.
Nothingness, s. nûth'ïng-nés, néant, m.
Notice, s. nô'tis, connaissance, remarque, f.

;

{to give —) donner avis.

Notification, s. nô-tl-fi-kâ'shûn, notification, f.

Notify, va. and vn. nô'tl-fy, notifier, déclarer.
Notion, s. nô'shùn, notion, idée, pensée, f.

Notional, adj. nô'shùn-âl, en idée, idéal, e.

Notionality, s. nô-shùn'àl-î-ty, fausse idée, opi-
nion mal fondée, idée fausse, f.

Notionally, adv. nô-shûn'àl-ly, idéalement.
Notionist, s. nô'shûn-ist, celui qui tient à une

opinion mal fondée.
Notoriety, s. nô-tô-rVê-ty, notoriété, évidence, f.

Notorious, adj. nô-fô'rï-MS, notoire, évident, e
;

manifeste, fieflfé, e ; insigne.
Notoriously, adv. nô-tô'rî-ûs-ly, notoirement.
Notoriousness, s. nô-tô'rï-ûs-nés, évidence, f.

Notus, s. nô'tùs, le vent du midi, m.
Notwithstanding, conj. not -with- stand' ing,

nonobstant, malgré.
Nought, s. nàt, rien, m. ; (to set at—) mépriser.
Noun, s. nôùn, nom, m.
Nourish, va. nûr'ish, nourrir, entretenir.
Nourishable, adj. nûr'îsh-à-bl, qui peut être

nourri.

Nourisher, s. nûr'ish-êr, nourricier, m.
Nourishing, adj. nwr'îsA-în^, nourrissant, e ; nu-

tritif, ive.

Nourishment, s. nûr'îsh-mënt. nourriture, f.

Nouriture, s. nûr'î-tûr, éducation, instruction, f.

Novation, s. nô-vâ'shûn, innovation, f.

Novator, s. nô-vâ'tôr, novateur, m. [man, m.
Novel, s. nôv'èl, nouvelle, historiette, f.; ro-

—, adj. nouveau ou nouvel, le.

Novelism, s. nôv'él-lzm, nouveauté, f.

Novelist, s. nôv'êl-ïst, nouvelliste, m.
Novelize, va. nôv'èl-iz, innover, introduire des
nouveautés.

Novelty, s. nôv'èl-ty, nouveauté, f.

November, s. nô-vëm'bêr, novembre, m.
Novenary, s. nôv'én-à-ry, neuvaine, f.

Novennial, adj. nô-vèn'ni-àl, qui se fait tousles
neuf ans.

Novercal, adj. nô-vêr'kàl, de marâtre.
Novice, s. nôv'ïs, novice, mf.
Novitiate, s. nô-vVshî-àt, noviciat, m.
Novitious, adj. nd-vVshûs, nouvellement in-

venté, e.

Novity, s. nôv'ï-ty, nouveauté, fraîcheur, f.

Now, adv. nôû, maintenant, à présent, actuelle-
ment

;
(— and then) de temps en temps.

—, conj. or.

Nowadays, s. nôû'à-dâz, aujourd'hui.
Noway, Noways, adv. nô'wâ, nô'wâz, nullement,
en aucune manière, aucunement.

Nowed, adj. nHféd, noué, e.

Nowhere, adv. nô'hwâr, nulle part.
Nowise, adv. nô'wiz, nullement.
Noxious, adj. nôk'shûs, nuisible.

Noxiously, adv. nôk'shùs-ly, d'une manière nui-
sible.

Noxiousness, s. nâk'shûs-nës, qualité nuisible, {.

Nozle, s. nôz'zl, tuyau, bout, nez, canon, m.
Nubilate, va. nû'bl-lât, couvrir de nuages.
Nubile, adj. nû'bll, nubile.
Nucleus, s. nû'klê-ûs, noyau, m.
Nude, adj. nûd, nu, e ; simple ; nul, le.

Nudity, 8. nû'dî-ty, nudité, f.

Nugacious, adj. nû-gâ'shùs, badin, e; frivole,

futile.

Nugacity, s. nû-gàs'ï-ty, futilité, f.

Nugation, s. nû-gâ'shùn, plaisanterie, f.

Nugatory, adj. nû-gà'tô-ry, badin, e; sot, te.

Nuisance, s. nû'sâns, détriment, tort, m.; peste,

incommodité, f. ; tout ce qui gêne, incom-
mode.

Null, adj. nul, nul, le ; invalide.
—, va. annuler, abolir.

NuUifidian, s. nùl-ll-fîd'i-àn, un homme qui
n'a ni foi ni loi, ni probité ni honneur, m.

Nullify, va. nùVll-fy, annuler, casser.

Nullity, s. nûVll-ty, nullité, f. ; vice, m.
Numb, adj. nûm, engourdi, e.

—, va. engourdir.
Numbedness, Numbness, s. nûm'êd-nës, nùm'-

nés, engourdissement, m . ; torpeur, f.

Number, s. nûm'bér, nombx'e, numéro, m.
—, va. compter, mettre au nombre, numéroter.
Numberer, s. nûm'bër-êr, celui qui compte.
Numberful, adj. nùm'bér-fûl, en grand nombre.
Numberless, adj. nûm'bër-lès, innombrable, in-

fini, e.

Numbers, s. nûm'bêrz, le livre des Nombres, m.
Numerable, adj. nû'mër-à-bl, qui se peutcomp-
Numeral, adj. nù'mér-àl, numéral, e. [ter.

Numerally, adv. nû'mér-àl-ly, numériquement.
Numerary, adj. nU'mér-à-ry, numéraire.
Numerate, va. nû'mër-ât, énumérer, compter.
Numeration, s. nU-mër-â'shûn, numération, f.

Numerator, s. nù'mër-â-tôr, numérateur, m.
Numeric, Numerical, adj. nù-mër'îk, nû-mér'ï-

kàl, numérique. [ment.

Numerically, adv. nû-mër'î-kàl-ly, numérique-
Numerist, s. nû'mèr-îst, arithméticien, m.
Numerosity, s. nû-mër-ôs'î-ty, multitude, f.

Numerous, adj. nû'mër-ùs, nombreux, euse.

Numerousness, s. nWmër-ûs-nës, multitude,

cadence, harmonie, f.

Numismatic, adj . 22?2-mtz-7nâ<'ï^, numismatique.
Numismatics, s. nû-mîz-màt'îks, numisma»

tique, f.

Nummary, Nummulary, aij. nûm'mà^y, nûmf-

mû-ld-ry, de monnaie.
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Numps, 8. nûmps, une b«te, une buse, f.

Numskull, 8. nûm'skûl, nigaud, lourdaud, m.
NumskuUed, adj. nûm'skûld, imbécile.

Nun, 8. nûn, reli^euse, nonne, f. ;
(in con-

tempt) nonnain, nonnette, f.

Nunchion, s. nûn'tahûn, le goûter, m. ; la col-

lation, f.

Nunciature, s. nûn'shl-à-tûr, nonciature, f.

Nuncio, 6. nûn'shï-^, nonce, envoyé, m.
Nuncupate, va. nûn'kû-pât, déclarer publique-
ment et solennellement.

Nuncupation, s.nûn-kû-pâ'shûn, nuncupation, f.

Nuncupative, Nuncupatory, adj. nûn'kû-pâ-t\v,

nùn'kù-pà-tô-ry, nuucupatif, m.; verbal, e;
de vive voix.

Nundination, s. nûn-dl-nS'shûn, nundlnatlon, f.

Nunnery, s. nûn'nèr-y, couvent, ra.

Nuptial, adj. ndp'shdl, nuptial, e; de noces;

{
— song) épithalame, m.

Nuptials, s. nûp'shàlz, noces, f. pi.

Nurse, s. nûrs, nourrice, f.; (— for a sie\ per-
son) garde, garde-malade, infirmière, f.

—, va. soigner, nourrir, ilevor, entretenir.
Nurser, s. nùrs'ir, nourrisson, m.
Nursery, R.nûrs'èr-y, pépiuitre, f.; (

—

of learn-

ing) séminaire, m.; (— room) chambre de la

nourrice, des enfants, f.

Nursling, s. nûrs'llng, nourrisson, favori, m.
Nurture, s. nùr'tar, nourriture, éducation, f.

—, va. nourrir.

Nut, 8. nût, noix, noisette, f.; {_— of a screw)
écrou, tenon, m.

Nutation, s. nû-tà'skûn, nutation, f.

Nutbrown, adj. and s. nufbraun^ brun, e; châ-
tain, m.

Nutcrackers.s.nûCirJ^-'^r, casse-noisette, m.
Nutgall, s. nùl'gàl, noix de g^lc, f.

NtUhook, s. nût'hûk, croc, m.
Nutmeg, s. nût'mig, muscade, f.

Nutrication, s. nù-trl-kà' shûn, manière de
nourrir, f.

Nutriment, s. na'trl-mènt, nourriture, f.

Nutrimental, adj. n&-tr\-mènt'àl, succulent, e.

Nutrition, s. nû-trV shùn, nutrition, nourri-

ture, f. ; aliment, m.
Nutritious, Nutritive, adj. nil-trVshûs, nfi'trl-

t\v, nutritif, ive ; nourrissant, e.

Nutriture, s. nû'trl-târ, qualité nutritive,

nourriture, f.

Nutshell, 8. nùt'shll, coquille de noix, f.

Nnt-tree, s. nût'trê, noisetier, noyer, m.
Nuzzle, va. nùz'zl, s»' fourrer, se cacher.

Nymph, s. n\mf, nymi)hc, jeune tille, f.

Nymphish, adj. nimf'ish, de nymphe, comme
une nymphe.

Nymphîike, a(^. nlmflik, comme une nymphe.

0.

O, interj. 3, Ô ! ha »

Oaf, 8. ôf, benêt, imbécile, m.
Oak, 8. ôk, chêne, m.
Oakapple, s. rA-'âp pi, noix de galle, f.

Oaken, adj. ôk'n, de Chêne.
Oakling, s. 3f;in^, jeune chêne, m.
Oaknm, s. nk'Sm, étoupe, f.

;
(— boy) apprenti

ealfat, m.
Oak7, adj. ôkfp, de chêne.
Oar, s. ôr, rame, f. ; aviron, m.
—, vn. ramer.
Gary, adj. !ir'i}. en forme de rame.
Ouia, B. ô'd-sls, oasis, f.

Cast, s. ôst, four à houblon, à malt, m.
Oatcake, s. ôt'kâk, gâteau d'avoine, m.
Oaten, adj. ôfn, d'avoine.
Oath, s. 5th, serment, m.
Oathable, adj. ôth'd-bl, pour lequel on peut

prêter serment.
Oatlibreaking, s. ôth'brSk-ïng, parjure, m.
Oatmalt, s. ôfmdlt, drêche d'avoine, f.

Oatmeal, s. ôt'mël, farine d'avoine, f.

Oats, s. 5Cs, avoine, f. [f.

Obambulation, s. ôb-dm-bû-lâ'shCln, promenade,
Obdormition, s. ôb-dâr-mVshûn, profond som-

meil, m.
Obduce, va. ôb-dûs', couvrir.

Obduction, s. ôb-dùlfshùn, l'action de couvrir, f.

Obduracy, s. ôb-dû'rà-sy, endurcissement, m.
Obdurate, adj. ôb'dû-rât, endurci, e.

—, va. endurcir, rendre insensible.

Obdurateness, Obduredness, s. ôb'dû-rât-nës,

ùb-dù'rid-nès, endurcissement, m.; opiniâ-
treté, f.

Obduration, s. ôb-dQ-râ'shûn, endurcissement,
m. ; insensibilité, obstination, opiniâtreté, U

Obdure, va. ôb-dûr', endurcir.

Obdured, adj. ôb-dûrd', endurci, e.

Obedience, s. 5-bê'dï-ins, obéissance, f.

Obedient, adj. d-bè'dï-int, obéissant, e.

Obediential, adj. ô-bè-dl-in'shdl, respectueux,
euse.

Obediently, adv. 5-iê^dhint-lp, avec obéissance.

Obeisance, s. d-bà'sdns, révérence, inclination,

f. ; salut, m. [obélisque.

Obeliscal, adj. ôb-i-ns'kdl, ayant la forme d'un
Ol)elisk, s. ùb'i-llsk, obélisque, m.
Obese, adj. 5-dë»', gras, se ; extrêmement re-

plet, ète.

Obeseness, Obesity, s. S-bès'nës, d-bës^-tp, o-

hésité, f.; embonpoint excessif, m.
Obey, va. ô-i<l', obéir, écouter, suivre, obtem-
Obeyer, s. 5-bâ'Sr, celui qui obéit. [pérer.

Obfirm, Obfirmate, va. ôb-firm', ôb-firm'ât,
affirmer.

Obfuscate, va. ôb-fOs'kât, offusquer.

—, adj. obscurci, e. \m.
Obfuscation, s.ùb-fûs-kd'shûn, obscurcissement.
Obit, s. ô'blt, obit, m.
Obituary, s. ô-bït'û-d-rS, obituaire, registre

obitualre, m. : nécrologie, f.

Object, 8. ôb'jèkt, objet, m.
—, va. ôb-jèkf, obiecter, opposer, reprocher.

Objectable, adj. ôb-jèkfàrbl, ce à quoi l'on peut
faire des objections.

Object-glass, s. ôb'Jêki-iflds, objectif, verre ob-

jectif, m.
Objection, s. ôb-jik'shiin, objection, f.

Objectionable, adj. ùb-jèk'shùn-â-l', reprehen-

sible, blâmable, inadmissible ; ce à quoi l'on

peut faire des objections.

Objective, adj. ôb-jèk'tlv, objectif, Ive.

Objectively, adr. ùb-jiftlv-ly, d'une manière
objective.

ObjectivenesR, s. ôb-jik'tîv-nës, objectivité, f.

Objector, s. ôb-Jèlftôr, celui qui lait une objec-

tion.

Objurgate, va. Sb-fûr^gHt, réprimander.

Objurgation, s. ôb-jûr-gà'shûn, réprimande, f.

Obj urgfatory, tiAlJ>b-jûr'gd-t(i-ry, de réprimande.

Oblate, adj. ôh-lât', aplati vers les pôles.

Oblation, s. ôb-lâ'shûn, oblation, oflFrande, f.

Oblatii»ner, s. ôb-ld'shùn-ir, celui qui fait une
offrande. [querie. f.

Oblatration, s. ôb-Id-trS' shûn, raillerie, mo
Oblectatlon, s ôb-lik-tà'shûn, plaisir, ra.

Obligation, s. ôb-l\-gâ'shûn, obligation, t
3F
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Obligatory, adj. ôVît-gà-tô^y, obligatoire.

Oblige, va. 5-blîdf, obliger, faire plaisir.

Obligee, s. ôb-lï-jë', celui qui est obligé.

Obligement, s. ô-bUdfmënt, obligation, f.

Obliger, s. ô-blldfêr, celui qui oblige.

Obliging, adj. ô-blldj'ïng, obligeant, e; offici-

eux, euse ; complaisant, e
;
gracieux, euse.

Obligingly, adv. d-blid/îng-ly, gracieusement,
obligeamment.

Obligingness, s. ô-blîd/îng-nës, honnêteté, obli-

geance, f.

Obliquation, s. ôh-lï-lcwâ'shùn, déclinaison, f.

Oblique, adj . ôb-lëk', oblique
;

(— dealings) pro-
cédés frauduleux, m. pi.

Obliquely, adv. ôb-lëk'ly, obliquement.
Obliqueness, Obliquity, s. ôb-lëk'nés, ôb-IëV-

Wï-ty, obliquité, f.

Obliterate, va. ôb-lU'èr-ât, effacer.

Obliteration, s. ôb-lît-ër-à'shûn, l'action d'effa-

cer de la mémoire, f.

Oblivion, s. ôb-lîv'î-ûn, oubli, m.
;

{act of —

)

amnistie, f.

Oblivious, adj. ôh-lîv'î-ûs, oublieux, euse.
Oblong, adj. ôb'lông, oblong, ue.

Oblongly, adv. ôb'lông-ly, d'une manière ou
d'une forme oblongue.

Obloquious, adj. ôb-lô'kwl-ûs, injurieux, euse;
outrageant, e ; digne de reproche.

Obloquy, s. ôb'lô-kwy, médisance, f.

Obluctation, s. Ôb-lùk-tâ'shùn, résistance, f.

Obmutescence, s. ôb-mû-tés'séns, perte de la

parole, f.

Obnoxious, adj. ôb^ôk'shùs, sujet, te ; exposé, e
;

blâmable, reprehensible, désagréable, déplai-

sant, e ; nuisible.
Obnoxiousness, s. ôb-nôVshûs-nës, sujétion, f.

;

caractère désagréable, déplaisant,offensant,m.
Obnubilate, va. ôb-nû'bl-lât, obscurcir.
Obnubilation, s. ôb-nû-bl-lâ'shûn, nuages, m.pl.

;

obscurcissement, m.
Obreption, s. ôb-rëp'shûn, l'action de se glis-

ser, de se couler, de se fourrer adroitement
;

obreption, f.

Obscene, adj. ôb-sën', obscène, sale.

Obscenely, adv. ôb-sën'ly, salement.
Obsceneness, Obscenity, s. ôb-sën'nés, ob-sènfi-

ty, obscénité, f. [ment, m.
Obscuration, s. ôb-skU-râ'shûn, obscurcisse-
Obscure, adj. ôb-skûr', obscur, e ; caché, e.

—, va. obscurcir.

Obscurely, adv. ôb-skûr'ly, obscurément.
Obscureness, Obscurity, s. ôb-skûr'nès, ôb-skû'-

rî-ty, obscurité, f.

Obscurer, s. ôb-skUr'êr, celui qui obscurcit.
Obseci'ation, s. Ôb-së-krû'shùn, supplication, f.

Obsecratory, adj. ô6'5ë-A;râ-fô-rîr, suppliant, e;
pressant, e.

Obsequent, adj. ôVsë-Jcwënt, soumis, e; obsé-
quieux, euse.

Obsequies, s. ôVsë-kwïz, obsèques, f. pi.

Obsequious, a.àj. ôb-së'kwî-ûs, condescendant, e
;

soumis, e.

Obsequiously, adv. ôb-së'kwï-ûs-ly, avec condes-
cendance, avec soumission.

Obsequiousness, s. ôb-së'kwî-ûs-nës, condescen-
dance, soumission, f.

Observable, adj. ôb-zêrv'à-U, remarquable,
sensible, appréciable.

Observably, adv. ôb-ztrv'à-llp, d'une manière
sensible, appréciable.

Observance, s. ôb-zêr'vàns, égard, m.; obser-
vance, règle, f.

Observancy, s. ôb-zêr'vàn-sy, égard, respect, m.;
considération, attention, f.

Observanda, s. ôb-zër-vàn'dâ, choses qu'il faut
observer, f. pi.

Observant, adj. ôb-zêrv'ànt, docile.

Observation, s. ôb-zër-vâ'shûn, observation, f.

Observator, s. ôb-zèr-vâ'tôr, observateur, m.
Observatory, s. ôb-zêrv'à-tô-ry, observatoire, m.
Observe, va. ôb-zêri/, observer, remarquer,

épier.

Observer, s. Ôb-zêrv'êr, observateur, trice.

Observingly, adv. ^ô-z^ry'in^-Zjf,attentivement.
Obsess, va. ôb-sës', assiéger.

Obsession, s. ôb-sèsh'ûn, l'action d'obséder, f.

Obsidional, adj. ôb-sîd'yôn-àl, de siège, obsi-

dional, e.

Obsignate, va. ôJ-s?/nâ«, signer, sceller,ratifier.

Obsignation, s. ôb-aîg^iâ'shûn, signature, l'ac-

tion de sceller, f.

Obsignatory, adj. ôb-sïg^nà-tô-ry, qui ratifie en
scellant; obsignateur, m.

Obsolescent, adj. ôb-sô-lès'sènt, qui vieillit.

Obsolete, adj. ôb'sô-lët, vieilli, e; suranné, e;
(— word) mot hors d'usage, m.

Obsoleteness, s. ôb'sô-lët-nès, vétusté, f.

Obstacle, s. ôb'stà-kl, obstacle, m.
Obstancy, s. ôb'stàn-sy, opposition, f.; em-
pêchement, m.

Obstetricate, vn. and va. ôb-stët'rt-kât, faire

l'office d'accoucheur, de sage-femme.
Obstetrication, s. ôb-slët-TÎ-kà^shùn, office d'ac-

coucheur, m.
Obstetric, adj. ôb-stèt'rik, d'accouchement.
Obstinacy, s. ôb'st't-nâ-sy, obstination, f.

Obstinate, adj. oVstt-nat, opiniâtre, obstiné, e;

entier, ière.

Obstinately, adv. ôb'sti-nât-ly, obstinément.
Obstinateness, s. ôb'sti-nât-nës, obstination, f.

;

entêtement, m.
Obstreperous, adj. ôb-strëp'ër-ûs, turbulent, e.

Obstreperousness, s. ôb-strép'ër-ùs-nës, bruit, m.
Obstriction, s. ôb-strîk'shùn, obligation, f.

Obstruct, va. ôb-strùkt', empêcher, obstruer;
{stop up) boucher.

Obstructer, s. ôb-strûkt'êr, celui ou celle qui
empêche, qui obstrue, qui arrête, qui met
obstacle.

Obstruction, s. ôb-strûk'sMn, empêchement, m.
Obstnictive, Obstruent, adj. ôb-strûk'ttv, ôb'-

strû-ënt, obsti-uctif, ive; contraire, embar-
rassant, e. [ant, e.

Obstupefactive, adj. ôb-stû-pë-fûk'tïv, stupéfi-

Obstupify, va. ôb-stU'pi-fy, hébéter, abrutir,

stupéfier.

Obtain, va. and vn. ôb-tânf, obtenir, remporter.
Obtfiinable, adj. ôb-tân'à-U, qu'on peut se pro-

curer, obtenir.
Obtainment, s. ôb-tân'mënt, obtention, f.

Obtend, va. ôb-tènd', opposer, prétendre.
Obtenebration, s. ôb-tèn-ë-brâ'shûn, obscur-

cissement, m.
Obtest, va. ôb-tèst', supplier.

Obtestation, s. ùb-tès-tà'shùn, supplication, f.

Obtrectation, s. ùb-trèk-tâ'shùn, médisance,
calomnie, f.

Obtrude, va. ûb-trûd', imposer, se fourrer.

Obtruder, s. ôb-trûd'ér, importun, e.

Obtruncate, va. ôb-trûng'kât, ti'onquer.

Obtrusion, s. ôb-trû'zhûn, importunitd, Im-

pertinence, f.

Obtrusive, adj. ob-tru'siv, importun, e ;
qui est

enclin à se fourrer en quelque lieu à toute

force ou à faire quelque chose par force.

Obtund, va. ôb-tvnd', tondre.
Obtuse, adj. ôb-tùs', obtus, e; matériel, le

stupide i
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Obtusely, adv. ôb-tûs'ly, stupidement-
Obtuseness, s. ôb-tûs'nès, stupidité, f.

Obtusion, s. ôb-tû'zhûn, l'action d'émousser, f.
;

l'état de ce qui est émoussé, m.
Obumbrate, va. ôb-ûm'brât, ombrager, couvrir,

obscurcir.

Obumbration, s. ôb-ûm-brâ'shûrif l'action d'om-
brager, f.

Obvention, s. ôb-vèn'shûn, profits, m. pi.;

casuel, m. ; obvention, f.

Obversant, eià].0b-vêr8'ànt, attentif, ive ; obéis-

sant, e; soumis, e.

Obvert, va. ôb-vêrt', tourner.
Obviate, va. ôb'vWtf. -.J.vu.r nn'-venir.

Obvious, adj. ôb'vl- : sensible.

Obviously, adv. ôb' iiiment.

Obviousness, s. ôb'ii .^ ....-, ^. .icuce, f.

Occasion, s. ôk-kà'zhùn, occasion, cause, f.;

besoin, m.; affaire, f.

—, va. donner lieu à, causer.

Occasionable, adj. ôk-kâ'thûiirû-bly qu'on peut
occasionner.

M,..,...;r,nal, adj. ^A- 1-'-;- -.>-•,' n^.^a<.;„T,nel, le.

nally.adv.c-' casion.

"ucr, s. ôk-k ' tuse.

ition, s, (îfc-«è-^.. .„.,..., .i. eut, m.
:it, %.ôkf$\-dint, ouest, occident, le cou-

t, m.
< , V ..ciital, adj. ôk-sl-dènt'al, occidental, e.

Occiduous, adj. ôk-s\d'û-fts, occidental, e.

Occiput, 8. ôk'ai-pàt, occiput, lo den-iùre de la

n, massacre, m.
'. enfermer.

'enfermer, f.

, e.

""'.on, f.

sion.f.

ie, pos-

B. ôk-kû-pâ'shùn, occupation, f. ;

I.
;

(— o/ land) possession d'une

bl•^^(,lll, 1

Occupation,
emploi, 1

terre, t
Occupier, s. ôk'kû-pl-ir, possesseur, m.
Occupy, Occupate, va. and vn.ôk'ka-py, Ôk'kQ-

pût, posstHÎcr, jouir de.

Occur, vn. ôk'kùr, se présenter, se rencontrer,
arriver, se trouver à la rencontre.

' -
s. ôk-kûr'rèn», occurrence, f.

;

. m.
i. ^^k-'k'^^r'r^^nt, occurrent, e.

' ' ' ' • choc, m.

léaniqne.
i-rt '/, en forme d'yeux.

.'rù.sy, ochlocratie, f.

'as, d'ocre.

, d'ocre.

'. octogone, m.
" j', octogone.

huit premiers livres

. m. pi.

", in-octavo, m.
, de huit ans.
rc, m.
'l'i-rg, octogénaire.
r-nâ'rl-dn, octogé-

idj.ôi-W-n^fû-Mr.qui ahnit yeux.

, adj. àk-tô-aïVld-bl, ayant huit

Octuple, adj. ôk'tû-pl, huit fois répété.
Ocular, adj. ôk'û-ldr, oculaire.
Ocularly, adv. ôk'û-ldr-ly, visiblement.
Oculist, 8. ôk^û'Uat, oculiste, m.
Odd, adj. (}(i, impair, mauvais, e ; singulier, ière

;

bizarre, déparié, e ; de reste, et au delà.
Oddity, s. ôd'd'i-ty, bizarrerie, singularité, f.

Oddly, adv. ùd'ly, étrangement.
Oddness, s. ôd'nis, singularité, f.

Odds, 8. ôdz, avantage, différent, m.; différence,
querelle, f. ; (to tet at —) brouiller, désunir.

Ode, s. ôd, ode, f.

Odious, adj. ô'dï-ùs, odieux, euse.
Odiously, adv. ô'dï-ûs-ly, odieusement
Odiousness, s. ô'dl-ûs^is, énormité, f.

Odium, 8. ô'dhûm, haine, f. ; reproche, m.
Odorament, s.d'dd-rà^mênt, parfum, m.; odeur, f.

Odorate, adj. ô'dô-rât, odomnt, e.

Odoriferous, adj. d-dô-r\fèr-ùs, odoriférant, e.

Odorous, adj. d'dôr-ùa, odorant, e.

Odour, 8. 5'dûr, odeur, senteur, f.
;
parfum, m.

Oecumenical, adj. i-kû-mèn'l-kàl, œcuménique.
Oedema, b. ê-dê'viâ, œdème, m.
Oedematic, Oedematous, adj. i-dS^mat'lk, t-

dèm'd-tùs, œdémateux, euse.
Oeiliad, s. i-U'ydd, œillade, f.

Oesophagus, s. ê-siifd-gùs, œsophage, m.
Of, prep, ôv, de, du, de la, de 1', des, en, sur, par,

à, pour.
Off, adv. of, loin, à la hauteur; (7 am —) je
n'en puis plus ; l— vaith your hat) chapeau
bas ; {to be well— ) Ctre bien dans ses affaires

;

(— hand) d'abord, tout de suite.

Offal, 8. ôf/dl, desserte, f. ; restes, m. pi.

Offence, s. ôj-fena^, offense, f. ; scandale, m. ;

{JLo take—) se formaliser; {to ^ùc —) choquer,
offenser, blesser.

Offenceful, adj. ùffins'fùl, offensant, e.

Offenceless, adj. ùf-fins'lls, innocent, e.

Offend, va. ôf-fènd', offenser, choquer.
Offender, s. ôf-fin'dir, délinquant, m.
Offensive, adj. ôf-fèn'sïv, injurieux, euse
mauvais, e ; offensif, ive.

Offensively, adv. '' ''• ':. offensivement.
Offensiveness, s. , mal, déguût, m.
Offer, va. ôffir, ;er, proposer, ex»

poser; (

—

vwi^c/itc; i.iiiu .iolence; (

—

abuse)

maltraiter.
—, vn. s'offrir, s'engager.
— , 8. offre, proposition, condition, f.

Offerable, adj. ôffir-à-bL qu'on peut offrir,

présentable.
Offerer, s. ùffir-ir, celui qui offre.

Offering, s. ôffèr-lng, offrande, oblation, t.

Offertory, s. ôfflrA^-ry, offertoire, m.
Offerture, 8. ôffir-tûr, offrande, f.

Office (post), 8. ùffis, charge, f. ; oflSce, plaisir,

m.; (—/or business) bureau, m.
Officer, 8. ôffVsèr, officier, sergent, comman-

dant, m.
Officered, s. ôffX-sird, commandé, e.

Officiai, s. ôf-fVahàl, officiai, m.
Officially, aiv. ôf-fVshdl-ly, officfcUement,

d'une manière officielle.

Officialty, s. ôf-fVshàl-tg, officialîté, f.

Officiate, va. and vn. ôf-jfVshï-ât, officier.

Officinal, adj. ùf-fl-sVnâl, dont on se sert dans

une boutique, qui appartient h une boutique.

Officious, adj. vf-fVshùs, serviable.

Officîofislv, adv. ôf-fVshûs-ly, officieusement.

OIT' . ,;/-/l'sAû5-n«s, bonté, f.

0:V . le large, m.
Oir j'-skôûr"ing, rebut, m.
Offset, s. vj sti, ifjeton, m.; compensation, f.
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Offspring, s. ofspring, descendants, m. pi.

Offuscate. See Obfuscate.
Oft, Often, Oftentimes, Ofttimes, &iv.ô/t,ô//n,

ôffn-tlmz, ôft'timz, souvent.
Oftenness, s. ôf'tèn-^ës, fréquence, f.

Ogdoastich, s. ôg-dô-âs'tïk, morceau de poésie

de huit vers, m.
Ogle, s. ô'gl, lorgnerie, œillade, f.

—, va. lorgner.

Ogler, s. ô'glêr, lorgneur, euse.

Ogling, s. ô'gîîng, l'action de lorgner, lor-

gnerie, f.

Ogre.Ogress, s. ô^gêr, ô'grës, ogre, m.; ogresse, f.

Oh, interj. ô, oh ! ah ! ouf!

Oil, s. ôîl, huile, de l'huile, f.

—, va. huiler.

Oilcolour, B. ôll'kûl-ûr, couleur à l'huile, f.

Oiliness, s. ôWî-nës, onctuosité, f.

Oilman, s. ôU'mân, marchand d'huile, m.
Oilshop, 8. ôll'shôp, boutique où l'on vend de

l'huile, boutique de comestibles, f.

Oily, adj. ôWy, huileux, euse; onctueux, ease.

Oint, va', ô'int, oindre.

Ointment, s. ôînt'mènt, onguent, m.
Old, adj. old, vieux ou vieil, m.; vieille, f.

;

âgé,e; {of—) anciennement, autrefois, jadis.

Olden, adj. ôld'ên, vieux ou vieil, le.

Oldfashioned, adj. ôld-fâ.ih'ûnd, suranné, e.

Oldness, s. ôld'nès, vieillesse, ancienneté, f.

Oleaginous, Oleose, Oleous, adj. ô-lê-âdj'i-nûs,

ô'ië-ôs, ô'ië-ûs, huileux, euse.
Oleraceous, adj. ôUê-râ'shùa, oléracé, e.

Olfactory, adj. ôl-fâk'td-ry, olfactif, ive.

Olid, Olidous, adj. ôVid, ôVid-ûs, puant, e.

Oligarchical, adj. ôl-t-gdr'kî-kàl, oligarchique,
aristocratique.

Oligarchy, s. ôl'l-gâr-ki), oligarchie, f.

Olio, 011a, s. ô'it-ô, ôl'là, pot pourri, m.
Olitory, adj. ôl't-tô-ry, potager, Ire.

Olivaster, adj. ôl-l-vâs'têr, olivâtre.

Olive, s. ôVlv, olive, f. ; (— tree) olivier, m. ;

(— harvest) olivaison, f.
;
(— yard) lieu planté

d'oliviers, olivet, m.
Olympiad, s. ô-lïm'pî-àd, olympiade, f. [ne.

Olympic, adj. 5-lîm'pîk, olympique, olympien,
Ombre (a game), s. ôm'bêr, hombre, m.
Omega, s. ô'më-yà, oméga, le dernier, m.
Omelet, s. ôm'lèt, omelette, f.

Omen, s. ô'mën, augure, présage, m.
Omened, adj . ô'mënd, qui présage.
Omentum, s. d-mén'tûm, la coiffe (membrane
qui couvre les boyaux), f. ; epiploon, m.

Orner, s.ô'mér, une mesure chez les Hébreux, f.

Ominate, va. ôm'l-nât, augurer, prédire.
Omination, s. ôm-i-nâ'shûn, présage, pronos-

tic, m.
Ominous, adj. ôm^î-nûs, de mauvais présage.
Ominously, adv. ôm'i-nûs-ly, d'une manière qui
présage ou annonce (quelque chose de bon
ou de mauvais) ; d'une manière sinistre.

Ominousness, s. ôm't-^ûs-nës, augure, m.
Omission, s. ô-mlsh'ûn, omission, f.

Omissive, adj . ô-mis'siv, qui omet.
Omit, va. ô-mtt', omettre, oublier.

Omittance, s. ô^mlftàns, l'action de s'abstenir
(de faire quelque chose), omission, négli-
gence, f. [sortes.

Omnifarious, adj. ôm-nl-fâ'ri-ûs, de toutes
Omniferous, adj. ôm-nîf'ër-ûs, produisant tout.

Omnific, adj. ôm-râf'lk, qui fait toutes choses.
Omniform, adj. ôm'ni-fôrm, omniforme.
Omniformity, s. ôm-nî-fôrm'î-ty, la qualité

d'être omniforme, f.

Omniparity, s. ôm-nl-pâi-'l-ty, parité générale, f.

Omnipercipience, Omnipercipiency, s. ôw»-nï-

pêr-slp'l-èns, ôm-ni-pêr-sîp'î-èn-sy, perception
de tout, f.

Omnipercipient, adj. ôm-nî-pêr-sîp'î-ënt, qui
perçoit tout.

Omnipotence, Omnipotency, s. ôm-nip'5-tëns,

ôm-nîp'ô-tën-sy, toute-puissance, f.

Omnipotent, H.àj.ôm-nlp^ô-tént, tout-puissant, e.

Omnipotently, adv. Om-nîp'd-tênt-ly, avec om-
nipotence, avec toute-puissance.

Omnipresence, Omnipresency,s. ôm-ni-prëz'ëns,

ôm-in-prèz'èn-sy, omniprésence, f. [e.

Omnipresent, adj. ôm-nï-prèz'ènt, omniprésent,
Omnipresential, adj. ôm-nî-prë-zën^shâl, qui
suppose l'omniprésence.

Omniscience, Omnisciency, s. ôm-nïsh'ëns, 5m-
nîsh' ën-sy, connaissance infinie, omni-
science, f.

Omniscient, adj. ôm-msh'ènt, qui sait tout.

Omniscious, adj. ôm-nlsh'ûs, qui sait tout, qui
connaît tout, à qui rien n'est caché, infini-

ment sage.
Omnivorous, adj. ôm-nw'ô-rûs, omnivore.
On, prep. on, sur, à, en, de, dans, après, pour;

au, de, du. de la
;

(— foot) à pied
;

(— high)

en haut; (— horseback) à cheval; (

—

purpose)
à dessein, exprès; (— that day) ce jour-là;

(— the left) à gauclie
;

(— the right) à droite.

—, adv. dessus, en avant, avant, de suite, tou-

jours, sur soL
Once, adv. wûns, une fois, autrefois.

One, pron. wùn, quelqu'un, e ; tel, telle, on, l'on.

—, adj. un, e ; l'un, e ; un certain, une certaine.

One-eyed, adj. wûn'îd, borgne.
Oneirocritic, s. ô-ni-rô-krît'lk, onirocritique, in-

terprète des songes, m.
Oneirocritical, adj. ô-nWô-krlt'i-kàl, qui ex-

plique les songes.
Oneirocritics, s. ô-nî-rô-krit'ïks, onirocritie,

oniromance ou oniromancie, f.

Oneiromancy, s. ô-nVrô^iàn-sy, oniromance ou
oniromancie, f.

Oneness, s. wûn'nës, imité, f.

Onerous, adj. àn'èr-ûs, onéreux, euse
;
pesant, 0.

Onion, s. ûn'yiin, ognon, m.
Only, adj. ôn'ly, seul, e; unique.
—, adv. seulement, ne que.
Onomancy, s. ôn'ô-mân-sy, onomancie, f. ; l'art

de prédire ou de deviner par le moyen des
noms, m.

Onomantical, adj. ôn-ô-màn'tï-kâl, qui prédit

par le moyen des noms.
Onset, s. ôn'sèt, assaut, m.; attaque, f.

Onslaught, s. ôn'slàt, assaut, m.
Ontology, s. ôn-tôVô-jy, ontologie, f.

Onward, adj. ôii'wârd, qui est ou qui va en
avant ; tout droit.

Onward, Onwards, adv. ôn'wârd, ôn'wdrdz, en
avant.

Onycha, s. ôn'y-hà, onyx, m.
Onyx, s. ô'nïks, onyx, m.
Ooze, 8. ûz, vase, f. ; marais, m.
—, vn. suinter, s'écouler. [euse.

Oozy, adj. ûz'y, vaseux, euse; marécageux,
Opacate, vn. ô-pâ'kât, rendre opaque.
Opacity, s. ô-pàs'î-ty, opacité, f.

Opacous, adj. ô^à'k&s, opaque.
Opacousness, Opaqueness, s. ô-pâ'kûs-nès, 9-

pâk'nës, opacité, f.

Opal (a gem), s. ô'pàl, opale, f.

Opaque, adj. ô-paW, opaque, sombre.
Open, va. and vn. ô'pn, ouvrir, s'ouvrir ;

(— a
èMwdZ<î) défaire

;
{—a letter) décacheter; (—

as a flower does) s'ouvrir, s'épanouir, éclore;
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{cut —) ouvrir, entamer
;

(lat/ —) exposer,
expliquer

; (— trees at the roots) déchausser.
Open, adj. ô'pn, ouvert, e; visible, manifeste,

clair, e; déclarL-, e ; public, ique
;
(— handed)

libéral, e ; (— hearted) franc, he
;
(— mouthed)

gueule b.'ante
;
(— weather) temps doux, m.

;

(— et/ed) vigilant, e.

Opener, s. 5'pn-ér, celui qui ouvre
;
qui expli-

que, qui interprète.

Opening, s. d'pn-lng, ouverture, f.

—, adj. apéritif, ive.

Openly, adv. ô'pnWy, ouvertement, clairement,
franchement.

Openness, s. d'pn^ës, franchise, sincerity, f.

Opera, s. ôp'ér-à, opéra, m.
;

(— glass) lorgnette,
lunette d'opéra, f.

Operable, adj. ôp'èr-â-bî, praticable, que l'on

peut faire.

Operant, adj. ôp'tr-ânt, qui opère.

Operate, vn. rer.

Operation, i, opération, f.

Operative, :i tr, actif, ive.

Oi)erator, s. ùpcr-d-tCr, ouvrier, opérateur,
charlatan, m.

Operose, adj. ùp-ê-rZs', pénible.
Operoscness, 6. ôp'ë-rôs-nès, qualité de ce qui

est diillcile, pénible, laborieux; pesanteur,
lourdeur, f.

Operosity, s. ôp-i-rôs'l-ty, action, op.^ration, f.

Opetide, s. ûp'iid, le temps entre l'Epiphanie
et le mercredi dfs Ciiuirts, m.

Ophiophagous, <iii '

^s ophiophage.
Ophiuchus, s. ôj-i lius, m.
Ophthalmy, s. 4/';/. ^ , ihalmie, f.

Opiat»!, 8. D'pî-àt, opiat, i;i.

Opificer, s. ô-p'ifl-sêr, ouvrier, m.
Opinable, adj. ô-pin'd-bl, qu'on peut i)en8er.

Opinative, Opinionative, &àj.ô-pin''à-tlv,ô-pln'-

!/ûn-d-t'tv, entêté, e; obstiné, e; qui abonde
dans Sun sens, attaché à son sentiment.

Opinator, s. ùp-'i-nâ'tôr, celui qui opine.
Opine, vn. ô-pbi', opiner.

Opiner, s. ô-pïn'êr, opinant, m. ; celui qui opine.
Opiniastre, Opiniastrous, adj. ô-p\n-l-ùjCtér,

ô-pin-l-às'trùs, opiniâtre.

Opiniatc. v:i. i.-inii'l-at, s'obstiner (dans son
opi i.itrer.

Opiii lire, adj. ô-plnl-J-tlv, 9-p{ii-

i-ù\- -
, - . e ; opiniâtre.

Opiuiatui-, s. >:f-p'in-i-â'tôr, personne opiniâtre, f.

Opiniatrety, Opiinatry, s. ô-pia-i-à' trè-ty,

ô-pin'l-ù-tr (.;.iiii"ai.té, f. [m.
Opinion, s. iiion, pensée, f; avis,

Opinionat. , ;, &d}. û-pln'yùn-ât, 5-

pïn'yùn-di .., ... . ,u; obstiné,e; quiaboude
dans son bcus, aiiaché à son sentiment.

Opinionately, Opiniouatively, adv. ô-p\ii'yûn-

ôt-ly, ô-phi'y ùn-d-tiv-ly, opiniâtrement.
Opinionatist, Opinionist, s. ô-pln'yûn-d-tlst,

ô-pln'yùu-ist, celle ou celui qui est attaché à
son ..i.wil..n.

Opii. ' 'iiinionativeness, s. S-pïnl-d-
tii -ù-tu'-nès, opiniâtreté, f.

Opii.;..^,, . / . • 'iiy, opinion, idée, f.

Opium, s. ùpi-ùm, opium, m.
Opossum, s. ô-pùs'sùm, marmose, f. ; sarigue, m.
Oppidan, s. ùp'pï-dàn, citadin, e.

Oppign»!r!ito, va. tp-plg^në-rât, mettre en gage,
engager, hypothi'quer.

Oppilatf, \a..'ôp-pï-l4lt\ obstruer. Ftlon, f.

Oppilatiun, s. ùp-pl-in'shùn, epilation, obstruc-

Opponency, s. ûp-pô'nén-sy, l'ouverture d'une
dispute académique, f.

Opponent, s. ôp-pô'nint, opposant, m

Opportune, adj. ôp-pôr-tûn', commode.
Opportunely, adv. ôp-pôr-tûn'ly, à propos.
Opportunity, s. ôp-pôr-tû'nî-ty, opportunité,

occasion, commodité, f.

Opposai, s. ôp-pôz'àl, opposition, f.

Oppose, va. ôp-pô:', opposer, résister.

Opposeless, adj. ôp-pôz'Us, irrésistible.

Opposer, s. ôp-pôz'ir, antagoniste, m.
Opposite, s. ôp'pô-tlt, adversaire, m.
—, adj. opposé, e.

—
, prep. vis-à-vis.

Oppositely, adv. ôp'p^z\t-ly, vis-à-vis, en face.

Oppositeness, s. ôp'pô-z\t-nés, opposition, f.

Opposition, s. ôp-pô-zVshûn, opposition, f.

Oppositive, adj. ôp-pôz'î-tU; oppositif, ive.

Oppress, va. ôp-prls', opprimer, oppresser.
Oppression, s. ôp-prèsh'un, oppression, f.

;
(

—

of the heart) resserrement de cœur, m.
Oppressive, adj. ôp-près'slv, accablant, e.

Oppressively, adv. ôp-pris'siv-ly, oppressire-
ment.

Oppressor, s. ôp-prës^sôr, oppresseur, m.
Opprobrious, adj. ôp-prô'brï-ùs, infamant, e.

Opprobrious!y, adv. ôp-prô'brî-ûs-ly,
neusement.

inju-

Tm.
Opprobriousness, 8.dp^r5''brl-ùs-ngs, opprobre,
Ojiprobrium, s. ôp-prû'brï-ûm, opprobre, m.;

infamie, f.

Oppugn, va. ôp-pûn', combattre.
Oppugnancy, s. ôp-pû/nân-sy, opposition, f.

Oppugner, s. ôp-pûn'ir, adversaire, m.
Opsimathy, s. ôp-slm'à-thy, opsimathie, f.

Optative, adj. ôp'td-tlv, optatif, ive.

Optic, Optical, adj. ôp'tlk, ôp'i't-kdl, optique.
Optician, s. ôp-tVshàn, opticien, m.
Optics, s. ôp'tïks, l'optique, f.

Optimacy, s. ôp'tl^md-sy, les nobles, m. pi.

Optimism, s. ôp'tl-mlzm, optimisme, m.
Optimist, s. ôp't'i-mlst, optimiste, m.
Optimity, s. ôp'tlm-l-ty, excellence, f.

Option, s. ôp'shùn, option, f. ; choix, m.
Optional, adj. ôp'shûn-àl, facultatif, ive; que

l'on peut faire ou non, à volonté.
Opulence, Opulency, s. ôp'û-lèns, ôp'û-Un-sy,

opulence, f.

Opulent, adj. ôp'û-lènt, opulent, e ; riche.

Opulently, adv. ôp'û-lènt-ly, opulemment.
Or, conj. 6r, ou, ou bien

;
(— else) ou bien, au-

trement; (— ever) avant que.
Oracle, s. ôr'à-kl, oracle, m.
Oracular, Oraculous, adj. d-ràk'û-ldr, d-rdifû-

lùs, divin, e ; d'oracle, comme un oracle.

Oracularly, Oraculously, adv. ô-ràk'û-làr-lj,

ô-rdk'û-lûa-ly, en oracle, comme un oracle.

Oral, adj. ô'ràl, oral, e ; vocal, e.

Orally, adv. ôi'ràl-ly, de bouche.
Orange, s. ôr'd7Jtf;',orange,f.;(— <rf<)oranger,m.;

(— chips) orangeat, m.; (— house) oran-
gerie, serre, f. ;

(— peel) écorce d'orange, f. ;

(— taumy) orangé, e.

Orangery, s. ôr'ân-jêr-y, orangerie, f.; (

—

ffirl)

marchande d'oranges, f.

Oration, s. ô-rà'shûn, harangue, oraison, f.

Orator, s. ôr'à-tôr, orateur, m.; (— at law)

suppliant, m.
Oratorial, Oratorious, adj. ôr-à-tô'ri-àl, ôr-dr

lô'rl-ût, oratoire, d'orateur, de rhétorique.

Oratorical, adj. ôr-d-tôr'l-kdl, oratoire.

Onitorio, s. ôr^-tô'rl-ô, oratoire, oratorio, m.
Oratoriously,adviJr-d-<ô'ri-ûs-/y,oratoirement.

Oratory, s. ôr'd-tô-ry, l'art oratoire, m. ; l'élo-

quence, f.; oratoire, m.
Oratress, Oratrix, a.&r'd-tria,ôr^d-trïks, femme

orateur, f.
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Orb, s. 6rb, orbe, m. ; orbite, f.

Orbation, s. ôr-hâ'sMn, perte des parents, f.

Orbed, adj. ârVéd, rond, e. [culaire.

Orbic, Orbicular, adj. ôr'hîk, ôr-hWû-îàr, orbi-

Orbiculation, s. ôr-hlk-U-lâ'shûn, état de ce qui

a la forme d'un orbe, m. ; forme orbiculaire, f.

Orbit, s. ôr'Mt, orbite, f.

Orbity, b. ôr'bl-ty, état d'une personne qui n'a

point de parents ou d'enfants, m.; orbite, f.

Orchanet, s. 6r'kâ-nèt, orcanète, f.

Orchard, s. ôr'tshârd, verger, m.
Orcharding, s. Ôr'tshdrd-lng, la culture des

vergers, f.; des vergers, m. pi.

Orchardist, s. 6r'tshârd-îst, celui qui s'adonne
à la culture des arbres à fruits.

Orchestra, Orchestre, s. 6r-kès'irâ, 6r'kës-têr,

orchestre, m.
Orchis, s. ôr'kîs, orchis, m.
Ordain, va. ôr-dân', ordonner, conférer, desti-

ner, nommer.
Ordainable, adj. ôr-dân'â-bl, que l'on peut or-

donner; Ji prescrire.

Ordainer, R^ôr-dân'êr, ordonnateur, m.
Ordeal, s. ôr'dè-àl, épreuve, ordalie, f.

Order, s. ôr'dêr, ordre, décret, devoir, m. ; ordon-
nance, manière, coutume, règle, discipline, f.

—, va. ordonner, régler.

Orderer, s. 6r'dèr-êr, ordonnateur, m.
Ordering, s. ôr'dèr-lng, l'action d'ordonner,

ordonnance, conduite, f. ; maniement, ar-

rangement, m.
Orderless, adj. ôr'dër-lés, désordonné, e.

Orderly, adj. 6r'dèr-ly, réglé, e ; sage.

—, adv. dans l'ordre.

Ordinability, s. 6r-di-nà-liVl-t^, aptitude à être

nommé, ordonné, f.

Ordinable, adj. ôr'dl-nà-hl, qui peut Ctre réglé.

Ordinal, s. ôr'di-nàl, livre des ordres, m.
Ordinance, s. ôr'di-nàns, ordonnance, f.

Ordinant, adj. ôr'dï-nânt, qui ordonne, qui
décrète.

Ordinarily, adv. 6r^di-nâ-rï-ly, ordinairement.
Ordinary, adj. âr^dt-nâ-ry, ordinaire, laid, e

;

vilain, e.

—, s. ordinaire, m. ; table d'hôte, f. ; aumônier, m.
Ordinate, va. ôr'dî-nât, ordonner.
—, adj. régulier, ière.

Ordinately, adv. 6r'dî-nât-ly, méthodiquement.
Ordination, s. ôr-dl-nâ'shùn, ordination, f.

Ordnance, s. ôrd'nâns, artillerie, f.

Ordonnance, s. ôr^dôn-nàns, l'ordonnance, la

disposition ou la régularité des figures ou
des parties d'un tableau, f.

Ordure, s. ôr'dûr, ordure, saleté, f.

Ore, s. ôr, minéral, m. ; mine, f.

Oread, s. ô'rë-àd, nymphe des montagnes, f.

Organ, s. ôr'gàn, organe, m.
Organic, Organical, adj. 6r-gàn'lk, ôr-gàn'ï-

kâl, organique.
Organically, adv. ôr-gàn'ï-kàl-ly, par le moyen

d'organes.
Organicalness,s.(5r-^â7i'ï-iâi!-nê5,organisation,f.

Organism, s. 6r'gàn-lsm, organisme, m.
Organist, s. 6r'gàn-ist, organiste, m.
Organization, s.dr-5râw-I-2â'sA«n,organisation,f.

Organize, va. 6r'gân-îz, organiser.
Organloft, s. ôr'gân-lôft, tribune, f.

Organpipe, s. ôr'gàn-pip, tuyau d'orgue, m.
Orgasm, s. ôr'gàzm, orgasme, m.
Orgies, s. ôr'jiz, orgies, f. pi. ; débauche, f.

Orgillous. adj. ôr-gil'lùs, fier, ière ; orgueilleux,
euse; superbe.

Orichalch, s. ôr'l-kàlkf orichalque, cuivre de
Corinthe, m.

Oriel, s. ô'rï-el, petite pièce, espèce d'anti-
chambre, alcôve, fenêtre en saillie, f.

Oriency, s. ô'rî-én-sy, brillant des couleurs, m.
Orient, s. 5'rï-ënt, l'orient, l'est, m.
Oriental, adj. ô-rt-ènt'âl, oriental, e.

Orientalism, s. ô-rï-ènt'âl-ïzm, style oriental, m.
Orientalist, s. d-rl-ènt'àl-ist, un oriental, orien- ,

taliste, m.
Orientality, s. ô-ri-ën-tàVl-ty, état de ce qui

est oriental ou à l'orient, m.
Orifice, s. ôr'i-fïs, orifice, m.
Oriflamb, s. ôr'ï-Jiàm, oriflamme, f.

Origan, s. ôr'ï-gàn, marjolaine sauvage, f.

Origin, Original, s. ôi/î-jîn, ô-r'idj'l-nâl, ori-

gine, source, f. ; original, m.
;

(— writing)

autographe, m.
Original,adj .ô-rîi/'ï-nâ;,original, e ; originel, le.

Originality, s. ô-ridj-'i-nàl'i-ty, originalité, f.

Originally, adv. ô-rîdfi-nàl-ly, originairement.
Originary, adj. ô-itdj'î-nâ-ry, primitif, ive.

Originate, vn. d-rîdfî-nât, provenir, dériver.

Origination, s. ô-rîdj-i-nâ'shùn, principe, m.;
Orion, s. ô^Vôn, Orion, m. [cause, f.

Orison, s. ôr'î-zôn, oraison, f.

Orlop, s. ôr'lôp, faux pont, m.
Ornament, s. 6r'nà-mént, ornement, m.
—, va. orner, décorer, embellir, parer.

Ornamental, adj. 6r-nà-7)iënt'âl, qui sert d'or-

nement.
Ornate, adj. ôr'nât, orné, e.

Ornately, adv. ôr'nât-ly, avec ornement, avec
décoration.

Ornature, s. or'na-tur, ornement, embellisse-
ment, m.; décoration, parure, f.

Orphan, s. ôr'/ân, orphelin, e.

Orphanage, s. ôr'/ân-âdj, l'état d'un orphelin,
d'une orpheline, m.

Orphaned, adj. ôr'Jând, privé de ses parents
ou de ses amis.

Orpiment, s. ôr^pî-mënt, orpiment, orpin, m.
Orpine, s. ôr'pln, orpin, m.
Orrery, s. ôr'rër-y, instrument solaire, planii-

taire, m.
Orris, s. ôr'ris, passement, m.
Orthodox, adj. ôr'thd-dôks, orthodoxe.
Orthodoxly, adv. 6r'thô-dôks-ly, d'une manier*
orthodoxe.

Orthodoxy, s. 6r'thd-dôks-y, orthodoxie, f.

Orthoepy, s. ôr'thô-ë-py, orthoépie, f.

Orthogon, s. ôr'thd-gôn, orthogone, rectangle, m.
Orthogonal, adj. ôr-thôg'ô-ndl, orthogonal, e ;

rectangle.
Orthographer; s. ôr-thôg'râ-fêr, orthogra-

phiste, mf.
Orthographie, Orthographical, adj. 6r-thô-
grâflk, 6r-thô-gràf'l-kàl, orthographique.

Orthography, s. ôr-thôg^rà-fy, orthographe, f.

Orthology, s. ôr-thôl'5-jy, orthologie, f.

Orthopnœa, s. ôr-thôp-7iê'à, orthopnée, f.

Ortolan, s. ôr'tô-lân, ortolan, m.
Orts, s. ôrts, restes, m, pi.

Oscillate, vn. ôs'sïl-lât, osciller.

Oscillation, s. ôs-sll-lâ'shûn, oscillation, f.

Oscillatory, adj. os'sU-a-td-ry, oscillatoire.

Oscitancy, Oscitation, s. ôs''sî-tân-sp, ôs-sî-tâ^'

shùn, nonchalance, f.

Oscitant, adj. ôs's't-tànt, nonchalant, e.

Oscitantly, adv. ôs'si-tânt-ly, nonchalamment.
Osier, s. ô'zhër, osier, m.
Ospray, s. ôs'prâ, orfraie, f.

Osseous, adj. ôs'së-Hs, osseux, euse.

Ossicle, s. ôs'sï-kl, oscillon, m.
Ossifie, adj. ôs-slftk, qui peut ossifier.

Ossification, s. ôs-sî-fi-kâ'shûn, ossification, t.
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Ossifrage, s. ôs'sï-frMj, orfraie, f. ; ossifrage, m.
Ossify, vn. ôs'sl-/y, s'ossifier.

Ossivorous, adj. ôs-sït/d-rùs, qui dévore les os.

Ossuary, s. ôs'sû-à-ry, charnier, m.
Ostensible, adj. ôs-ttn'sl-hl, ostensible.

Ostensibly, adv. ôs-tèn's\-bly, ostensiblement.
Ostensive, adj. ôs'tèn-s'iv, qui montre.
Ostent, 8. ôa-tènf, apparence, f.

Ostentate, va. ôs-tènt'ât, montrer avec ostenta-

tion, [faste, m.
Ostentation, s. ôa-tin-tà'shùn, ostentation, f.

;

Ostentatious, adj. ôs-tèn-tà'shùs, fastueux, euse.

Ostentatiously, adv. ùs-tèn-tâ'ahûa-ly, fastu-

euseraent.
Ostentatiousness, s. ôs-tin'tâ'ahûa^èa, ostenta-

tion, vanito, vaine gloire, f.

Ostentous, adj. ôs-tènt'ûa, plein de faste et
d'ostentation, vain, e; fastueux, cusc.

Osteocolla, s. ôs-ti-îi-kôVlâ, ostéocolle, f.

Osteologer, s. ôt-tê-ôl'S-j'ir, ostéologne, ostéo-

graphe, m.
Osteology, s. ôa-t^-ôl'd-jg, ostéologie, f.

Ostler. See Hostler.
Ostlary, s. ôs't\-à-ry, embouchure, f.

Ostracism, s. ôs'trd-sUm, ostracisme, m.
Ostracize, va. ôs'tràslz, ostraciser.

Ostrich, s. ôs'trUsk, autruche, f.

Otacoustic, Otacousticon, s. ôt-à-k5as't\k, 5M-
kôûa'll-kôn, instrument otacoustiquc, m.

Other, pron. ûth'ér, autre.

Othergates, adv. ûûi'èr-gàU, autrement.
Otherwhere, adv. ûih'lr-hwâr, ailleurs.

Otherwhile, adv. iih'èr-hioU, tantôt.

Otherwise, adv. «th'ér-«?iz, autrement, tout
autre.

Otter, s. iftir, loutre, f.

Ouch, s. ôûtah, chaton, m.
Ought- Ste Aught.—

f
V. imp. àt, devoir; (jfou — to do it) vous

devriez le faire.

Ounce, s. ôina, once, f.

Ouphc, s. Hf, fée, f.

Ouphen, adj. û/h, de fée.

Our, posa. pron. ôûr, notre, nos.

Ourself, Ourselves, pron. ôûr-aèlf, ôûr-ailvz',

nous-mêmes, nous.
Ousol, s. û'îl, merle aquatique, m.
Oust, viL.ôùat, ôter, pousser dehors, déposséder.
Ouster, s. ôûat'Sr, dessaisine, mainlevée, f.

Oat, va. ôHt, déposséder, dépouiller.

—, adv. and pr. hors, dehors
;
(— of haired)

par haine
;
(— o/ hand) tout de suite

; (— o/
measure) outre mesure

;
(— ofhope) sans espé-

rance ; (— of a design) à dessein
; (— of fa-

vour) disgracié, e
; (— ofplace) hors de place

;

(— ofaight) & perte de vue, hors de vue ; l— of
^«mour) de mauvaise humeur; (— o/tune) dés-
accordé, e ; (— of pocket) déboursé, m.

—, adj. expiré, e; déchu, e; éteint, e; accom-
pli, e.

Outact, va. ôùt-dkt', outrer.

Outbalance, va. ôût-bdl'dna, l'emporter sur.

Outbar,va.JuNMr',fcnner par des fortifications.

Outbid, va. ôût-bîd', enchérir sur.

Outbidder, s. ùùl'Hd-dér, enchérisseur, m.
Outblown, adj. ôùt'blôn, enflé, e.

Outblush, va. out-blush", rougir davantage
;

être plus rouge (qu'un autre).

Outboni, adj. ôùt'bôrn, étranger, ire.

Outbound, adj. ôût'bôùnd, chargé, e; destiné, e.

Outbrave, va. ôùt-brâv', braver.

Outbrazcn, va. ôùt-brâ'en, traiter effrontément.
Outbreak, s. ôùtl>rSk, éruption, f.

Oatbreak.ing, s. ùût'brâh-ln^, éruption, f.

Outbreathe, vn. ôùt-brêth", expirer.
Oiitbud, vn. ùùt-bûd', pousser, bourgeonner.
Outbuild, va. ôàt-b'dd', bâtir plus (qu'un autre).
Outburn, va. <5ût-&iim', brûler davantage, jeter

plus de flammes.
Outcast (refuse), s. ôût^hàat, rebut, m.
—, adj. banni, e.

Outclirab, va. ôût-klim', grimper plus ou mieux
(qu'un autre). [bornes.

Outcompass, va. ôût-kûm'pàa, dépasser les

Outcraft, Ta. ôùt-kràft', surpasser en finesse
;

damer le pion à quelqu'un.
Outcry, 8. ôùfkry, vacarme, bruit, encan, m.;

plainte, f.

Outdare, va. ôût-dar^, défier.

Outdate, Ta. ôat-dât', annuler.
Outdo, va. ôùt-dd', surpasser.
Uutdrink, va. ùût-drlngk', boire plus ou mieux.
Outdwell, vn. ôû.t-dwèL% continuer plus long-
temps.

Outer, adj. ôûfèr, extérieur, e ; de dehors.
Outerly, adv. ôùt'ir-ig, extérieurement, à l'ex-

térieur, en dehors.
Outermost, Outmost, adj. ôàfèr-mdat, ôût'mdat,
extrême, le plus en dehors.

Outface, va. ôût-fây, soutenir en face.

Outfiiwn, va. ôùt-fàn', surpasser en flatterie.

Outfeast, va. ôùt-fêsf, manger plus qu'un autre.
Outfeat, va. ôHt-fef, agir ou exécuter plus qu'un

autre.

Outfit, s. ôùt'jU, équipement, m.; dépense de
l'équipement ou armement, f.

Outflank, va. ôùt-Jldngk', déborder.
Outfly, va. ôùt-fly', surpasser en volant.
Outfool, va. âût-fûl', dépasser en folie.

Outform, s. âût'fôrm, apparence, f.

Outfrown, va. ôût-frôûn', abattre.
Outgate, s. ôùt'gdt, issue, sortie, f.; passage, m.
Outgeneral, va. ôût-jin'èr-àl, l'emporter sur
quelqu'un en fait de talents militaires; don-
ner le change, prendre le change.

Outgive, va. ôùt-glv', surpasser en libéralité.

Outgo, va. ùût-gc^, devancer, surpasser.
Outgoing, s. ùùfgô-\ng, sortie, extrémité, f.

Outgrow, va. àût-grô', devenir plus grand, sur-

passer en croissance ou en grandeur.
Outguard, va. ùût-gdrd', garde avanèée, f.

Outhouse, 8. ôùt'hôûa, appentis, hangar, m.
Outjest, va. ôût-jêst', railler quelqu'un jusqu'à

lui fermer la bonche, le pousser à bout, l'em-
porter sur lui en fait de raillerie.

Outjuggle, va. ôùt-jûg'gl, l'emporter sur quel-
qu'un en fait de tours de passe-passe ; trom-
per, duper.

Outknave, va. ôût-nSi/f stn-passer en coquine-
rie ou en friponnerie.

Outland, Outlandish, adj. ôùflând, ôût-ldnd'Uh,

étranger, ère.

Outlander, s. ôûfldnd-êr, tin étranger, m. ; use
étrangère, f.

Outlast, va. ôût-ldst', durer davantage.
Outlaw, s. ôûflâ, proscrit, m.
—, va. proscrire.

Outlawry, s. ôûflû-rS, proscription, f.

Outlay, s. ôûflâ, déboursement, déboursé, m.;
frais, m. pi.

Outleap, s. ôût-lZp', saillie, échappée, escapade,

f. ; essor, m.
Outlet, s. ôùt'lit, débouché, m. ; issue, f.

;
(—

*

of a city) environs, m. pi.

Outlie, va. dût-lV, mentir plus (qu'un autre).

Outlier, s. ôût'li-ir, celui qui n'est pas domi-
cilié dans l'endroit où il travaille.

Outline, s. ôûflin, contour, m.
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Outlive, va. Mt-lîv', survivre.

Outliver, s. ôùt-llv'êr, survivant, e.

Outlook, va. ôùt-lûk', regarder fièrement.

—, s. ôûflûk, vigilance, garde, f.

Ontlustre, va. ôût-lûa'têr, surpasser en lustre.

Outlying, adj. ôût'ly-lng, désordonné, e.

Outmarch, va. ôùt-viârtsh', devancer.
Outmeasure, va. ôût-vièzh'ûr, surpasser en me-

sure, donner outre mesure.
Outname, va. ôût-nâm', exagérer en nommant
OM en décrivant.

Outnumber, va. ôût-nùm'bêr, sui-passer en
nombre.

Outpace, va. ôût-pâs^, devancer, excéder.
Outparish, s. ôût'pâr-ish, paroisse externe, f.

Outpart, s. ôùt'pârt, partie éloignée du centre, f.

Outpoise, va. ôût-pôlz', peser davantage, em-
porter la balance ; valoir mieux.

Outporch, s. ùùt'pôrtsTi, portique, m. ; entrée, f.

Outport, s. ôùtfpôrt, port de mer à quelque dis-

tance de la capitale, m.
Outpost, 8. ùût'pôst, avant-poste, m.
Outpour, va. ôùt-pdr', répandre à grands flots.

Outpray, va. ôût-prâ', prier plus ou avec plus
de ferveur (qu'un autre).

Outpreach, va. ôût-prëtsh'
,
prêchermieux (qu'un

autre).

Outprize, va. ôût-prîz', priser trop haut.
Outrage, s. ôût'ràdj, outrage, affront, m.; cru-

auté, violence, f.

—, va. outrager.
Outrageons, adj. ôût-râ'jûs, outrageux, euse ;

outrageant, e ; furieux, euse ; cruel, le ; dan-
gereux, euse.

Outrageously, adv. ôût-râ'jûs-ly, avec violence.

Outrageousness, s. ôût-râ'jûs-nês, turbulence,
violence, cruauté, f.

Outraze, va. ôût-râz', détruire entièrement.
Outre, adj. û-trâ', outré, e.

Outreach, va. ôût-rëtsh', devancer, duper.
Outreason, va. ôût-rë'zn, surpasser en raisonne-
ment, persuader à force de raisonnement.

Outreckon, va. ôût-rék'ôn, dépasser le compte.
Outreign, va. ôût-rân'', régner, dominer pai*-

tout.

Outride, va. dût-rîd', devancer à cheval.
Outrider, s. ôùt'rld-êr, piqueur, chasseur, m.
Outright, adv. ôût-rW, sur-le-champ.
Outrival, va. ôût-rw'àl, surpasser, exceller.

Outroar, va. ôût-rôr', crier plus haut.
Outroad, s. ùût'rôd, excursion, f.

Outroot, va. ôût-rût', déraciner.

Outrun, va. ôût-rûn', devancer à la course.

Outsail, va. ôût-sàV, devancer à la voile.

Outscorn, va. ôût-skôrn', accabler de mépris.
Outsell, va. ôùt-sëV, vendre plus cher.

Outset, s. ôùt'sèt, commencement, début, m.;
entrée, f.

Outshine, va. ôùt-shïn', surpasser en lustre.

Outshoot, va. ôût-shiW, tirer plus loin.

Outshut, va. ôût-shùt', fermer en dehors, ex-
clure.

Oiïtside, s. ôût'sïd, dehors, extérieur, m.; (

—

shutter) contrevent, m.
^, adv. en dehors, au dehors, sur l'impériale,

sur la banquette.
Outsin, va. ôût-sïn^, pécher plus qu'un autre.

Outsit, va. ôût-sW, être assis plus longtemps.
Outskip, va. ôût-sh'ip', fuir, éviter par la fuite.

Outskirt, s. owi'sWrt, bord, faubourg, m.; alen-

tours, confins, m. pi.; extrémité, lisière, f.

Outsleep, va. ôùt-slêp", dormir plus longtemps.
Outsoar, va. ôût-sôr', voler plus haut, s'élever

davantage.

Outsound, va. ôût-sôùnd', surpasser en son.
Outspeak, va. ôùt-spëk', parler trop ou s'appe-

santir sur une matière.
Outsport, va. ôût-spôrt', surpasser en badinage.
Outspread, va. ôût-sprëd% répandre.
Outstand, va. out-stand', faire tête à, soutenir.
Outstare, va. ôût-stâr^, décontenancer.
Outstreet, s. ôût'strët, rue de faubourg, f.

Outstretch, va. ôût-strêtsh', devancer.
Outstride, va. ôût-strid', dépasser, devancer,
enjamber mieux qu'un autre.

Outstrip, va. ôût-strtp', surpasser, devancer.
Outswear, va. ôût-swâr', jurer plus qu'un autre.
Outsweeten, va. ôût-swët'n, surpasser en dou-

ceur.

Outswell,va. ôiit-swèV, déborder, grossir, s'enfler

davantage ; surpasser en grosseur.
Outtalk, va. ôùt-tàk', parler davantage.
Outtongue, va. ôût-tûng', parler plus haut.
Outtop, va. ôût-tôp", rabaisser, dominer, sur-

passer.
Outvalue, va. ôût-vàVû, évaluer trop haut.
Outvenom, va. ôût-vën'ôm, être plus venimeux.
Outvie, va. ôùt-vi", surpasser.
Outvillain, va. ôùt-vU'lân, être plus méchant.
Outvoice, va. ôût-vôîs', avoir meilleure voix,

crier plus fort.

Outvote, va. ôùt-vôl', l'emporter par le nombre
des voix.

Outwalk, va. ôût-wàk', être meilleur marcheur;
devancer, lasser.

Outwall, s. ôût'wàl, mur extérieur, m.
Outward, adj. ôûCwfïrcZ, extérieur, e; (

—

sTiow)

ostentation, parade, mine, f.; (

—

iound) frété

ou chargé pour l'étranger.

Outward, Outwards, adv. ôût'wârd, ôûfwârdz,
au dehors.

Outwardly, adv. ôût'wdrd-ly, extérieurement,
au dehors.

Outwatch, va. ôùt-wàtsh', veiller plus long-
temps.

Outwear, va. ôût-wâr', êti'e de meilleur usage.
Outweed, va. ôût-wëd', extirper.

Outweep, va. ôût-wëp', pleurer davantage.
Outweigh, va. ôût-wâ', l'emporter sur, peser
davantage.

Outwing, va. ôvt-w\ng', dépasser au vol, voler
plus haut ou mieux.

Outwit, va. ôùt-wW, duper, attraper.

Outworks, s. ôût'wùrks, les dehors, m. pi.

Outworn, adj. ôùt-wôrn', tout usé, e.

Outworth, va. ôût-wùrth', valoir mieux.
Outwrest, va. ôût-rèst', arracher par violence,

extorquer.
Outwrought, adj. ôût-ràt', surpassé, e.

Oval, adj. ô'vàl, oval, e.

—, s. ovale, m.
;

(— in a wall) œil-de-bœuf, m.
Ovarious, adj. ô-vâ'rï-ùs, d'œufs.
Ovary, s. ô'và-ry, ovaire, m.
Ovation, s. ô-vâ'shûn, ovation, f.

Oven, s. ûv'n, four, m.; (

—

/ori) fourgon, râ-

ble, m.
;

(—/ul) fournée, f.
;
(— peel) pelle

à four, f,
;

(— tender) fournier, m.
Over, prep. D'vêr, sur, par-dessus.

—, adv. de reste, plus qu'il n'en faut ; de nou-
veau, une seconde fois, de suite, d'un bout
à l'autre.

— (done), adj. fini, e ; fait, e.

Overabound, vn. d-vër-â-hôùnd', surabonder.
Overact, va. ô-vêr-àkt', outrer.

Overagitate, va. d-vér - àdj
'
ï-tât, agiter plus

qu'il ne faut.

Overarch, va. d-vër-drts7t', couvrir en forme de
voûte.
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Orerawe, va. 5-vèr-à', tenir dans la crainte,

intimider.
Overbalance, s. ô-wêr'WZ-dnj, Bnrabondance,

supériorité, f. ; excès, m.
—, va. surpasser.
Overbattle, adj. ô-vër'bât-tl, sarabondant, e.

Overbear, va. ô-vèr-bâr', accabler, vaincre,
surmonter.

Overbearing, s. ô-vir-bâr'ïng, Insolence, arro-

gance, f. [trop.

Overbend, va. ô-vër-bênd', plier trop, tendre
Overbid, va. ô-vër-bïd', enchérir.
Overblow, vn. ô-vér-blô', surventer.
Overboard, adv. ô'vèr-bôrd, hors du vaisseau.
Overbrowr, va. ô-vir-hrùà', pencher sur.

Overbuild, va. û-vèr-llld', couvrir de bâtiments.
Overbulk, va. d-vèr-bûlhf, opprimer par le

poids, surcharger.
Overburden, va. ô-vër-bifdn, surcharger.
Overbuy, va. ô-vèr-by', acheter trop cher.
Overcanopy, va. d-vèr-kdn'û-py, couvrir d'un

dais.

Overcarry, va. 5-vir-kâr'rg, porter eu pousser
trop loin ; être eraport<J. [vêtir, passer.

Overcast, va. 5-vèr-kàst', couvrir, surjeter, re-

— , adj. sombre, obscur, e ; triste. [bler.

Overcliarfîe, va. ô'vir-tshdrdj, surfaire, acca-
Overclimb, va. ô-vér-klim', grimper par-dessus.

Overcloud, va. U-vér-klôûd', obscurcir, [sure.

Overcloy, va. ô-vèr-klôy', rassasier outre me-
Overcome, va. ô-vèr-kùm', vaincre, surmonter.
Overcomer, s. ô-vèr-kàm'ér, vainqueur, m.
Overconiingly, adv. 5-vir-kùta'ïng-ly, en vain-

queur, en maître.
Overcount, va. ô-vér-kôùnt', compter au delà

de la valeur, du nombre ; estimer trop.

Ovcrcover, va. 5-vir-kùu ér, couvrir entière-

ment.
Overcrow, va. 5-vër-krS^, chanter victoire.

Overdato, va. 5-L-ir-dât', postdater.
Overdo, va. d-vir-dd', outrer, fatiguer

; (— one-

itlf) s'épuiser.

Overdress, vn. ô-vir-dris', charger, surcharger
d'ornements. [loin.

Ovenlrivp, va. i'-v?r-drît/, fouler, pousser trop
Ovt'ri -(frj/', sécher trop.

Over. vèr-i'gir, trop empressé, e
;

tni;! , e; trop vif, ive ; trop ar-
dent, o.

Overempty, va. d-vir-imp'ty, vider trop.

Overeye, va. 5-i;*r-i', surveiller.

Overfall, s. ô'vèr-fàl, chute d'eau, f.

Overtloat, va. ô-vér-jiôt', flotter, surnager.
Overflow, va. and vu. - :

> /.'r, déborder, inon-
— , s. ô'vèr-jiô, sur i

•. [der.

Overflowing, s. û- ^ordement, m.
Overtlowingly, ac -

^'^<Hi/> surabon-
damment.

Overtly, va. ô-vèr-fly', voler au delà.

Overforward, adj. ô-vèr-fôr'wdrd, trop empressé,
Overfreight, va. ô-vèr-/rât', surcharger. [e.

Overfniitful, adj. 5-vir-/rûf/dl, trop fertile,

trop fécond, e.

Overgi't, va. ô-vër-git', atteindre.

Overgild, va. 5-vér-fflld', dorer trop.

Overgird, va. â-i;êr-^/rd', ceindre ou serrer trop.

Overglance, va. ô-vèr-glûns', parcourir des
yeux.

Overgo, va. ô-vir-g~/, aller ou passer au delà.

Overgone, atlj. ô-vir-gôn', trompé, e ; ruiné, e.

Overgorge, va. 5-vir-gârd/, trop remplir, gor-
ge r.

Overgrcat, adj. ô-vir-grât', trop gn'^^nd, e.

Overgrow, va. and vn. ô-vèr-grô'f croître trop.

Overgrowth, s. d'vtr-grôth, accroissement ex-
cessif, m.

Overhale, va. ô-vër-hâl', rechercher, larg^ier.

Ovcrhandle, va. ô-vër-hin'cU, manier, toucher
trop souvent ; mentionner trop souvent.

Overhang, va. ô-vêr-hâng', saillir, avancer.
Overhanlen, va. ô-vèr-hdr'dn, endurcir trop.
Overhastily, adv. ô-vër-hâs't\-ly, avec trop de

précipitation, avec trop d'emportement.
Overhastiness, s. ô-vër-hâa'tJ-nës, précipita-

tion, f.; emportement excessif, m.
Overhasty, adj. ô-vër-hàs'tg, précipité, e; em-

porté, e ; trop ardent, e ; brusque.
Overhaul, va. ô-vër-hàl\ larguer (une corde

i

examiner de nouveau, visiter, inspecter.
Overhead, adv. d-vër-hëd', au-dessus.
Overliear, va. ô-vër-hir^, entendre (sans écou-

ter), surprendre, saisir.

Overheat, va. ô-vèr-hêt', cliauffer trop, échauf-
fer, s'échauflFer.

Overjoy, va. ô'vir-jôp, charmer, transporter.
Overlabour, va. ô-vêr-lâ'bûr, travailler trop,

prendre trop de peine.
Overlade, va. 5-vër-lûd', surcharger.
Overlarge, adj. ô-vër-ldrd/, trop grand, e.

Overlash, vn. 5-vër-lâsh', exagérer, outrer.

Overlashlngly, adv. ô-vër-lùsh'lng-ly, d'une
manière outrée, avec exagération.

Overlay, va. ^vër-lâ', étouffer, accabler.

Overlaying, s. ô-vër-lâ'ing, couverture, l'ac-

tion de couvrir, f.

Overleap, va. 5-vër-lèp', franchir.

Overloaven, va, d-vër-lii/n, faire lever, mélan-
ger trop, corrompre.

Overlight, s. ô'vèr-Ut, lumière trop forte, clar-

té éblouissante, f.

Overliness, s. 5'vër-ll-n?s, négligence, f.

Overlive, va. and vn. ô-vër-Ut/, survivre.

Overliver, s. 5-vër-l\v'ir, survivant, m.
Overload, va. J^vër-lùd', surcharger.
Overlong, adj. 5-vër-lông', trop long, ue.

Overlook, va. ô-vér-lûk', surveiller, commander,
passer, laisser, glisser, négliger, conniver,

njépriser, pardonner; (

—

a fault) oublier une
faute.

Overlooker, s. d-vër-hlk'êr, inspecteur, m.
Overlove, va. d-vër-lùi/, aimer trop.

Overly, adj. û'vër-ly, sans soin. [maté, e.

Ovennasted, adj. d-vër-màst'ëd, trop haut
Overmaster, va. d-vér-mds'tir, maîtriser.

Overmatch, s. d'vir-màtsh, partie inégale, f.

—, va. 5-vèr-indtsh', surmonter.
Overmeasure, va. ô-vèr-mèzh'ûr, mesurer trop,

estimer tnip. [1er trop.

Overmix, va. ô-vër-mîks', mélanger trop, mô-
Overmodcst, adj. ô-vêr-mùd'ést, trop modeste,

honteux, euse.

Overmuch, adj. d-vër-mûtsh', superflu, e.

—, adv. trop, excessivement.
Ovennnltitude, va. 5-vèr-mûl'tï-tûd, surpasser

en nombre.
Ovem;ime, va. d-vër-nâm', nommer, réciter.

Overnight, a. ô-vër-nitf, la veille, f. ; le soir, m.
Ovcmoise, va. ô-vir-nôW, dominer à force de

bruit. [seigneur.

Overoffice, va. d-vër-ôf/îs, gonvemer, faire le

OveroflScious, adj. ô-vèr-of-fi'shûs, trop offici-

eux, euse. [leurs.

Overpaint, va. d-vër-p5nf, surcharger de cou-

Overpas.s, va. ô-vèr-pàs', passer, omettre.

Overpast, adj. ô-vèr-pâst', franchi, e ; traversé,

e ; négligé, e ; méprisé, e ; passé, e ; omis, e.

Overpay, va. ô-vèr-pà', surpayer, [sur

Ovcrpeer, va. 5-vër-ptr, voir d'en haut, planer
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Overperch, va. ô-vër-pêrtsh', voler par-dessus.

Overpicture, va. ô-vër-pWtUr, faire une pein-

ture exagérée.
Overplus, s. ô'vër-plûs, surplus, m.
Overply, va. d-vër-ply', excéder de travail.

Overpoise, va. ô-vèr-pôlz', contre-balancer.
—, s. poids prépondérant ou qui l'emporte, m.
Overpolish, va. ô-vèr-pôVish, polir trop fort.

Overponderous, adj. ô-vër-pôn'dër-ùSf trop pe-
sant, e ; trop accablant, e.

Overpost, va. d-vér-pôst', se hSter trop.

Overpower, va. ô^ër^ôû'êr^ accabler, surmon-
ter, [ger.

Overpress, va. ô-vër-prës', opprimer, surchar-
Overprize, va. ô-vër-priz', estimer trop.

Overpromptness, s. ô-vèr-prômpt'nès, prompti-
tude excessive, précipitation, f,

Overquietness, s. ô-vër-kwVèt-nès, trop grande
tranquillité, f.

Overrate, va. ô-vër-râf, surfaire.

Overreach, va. and vn. ô-vèr-rêtsh\ duper,
tromper, prévenir, se fouler.

Overreacher, s. ô-vèr-rëtsh'êr, trompeur, m.
Overread, va. ô-vër-rtd', parcourir.

Overred, va. ô-vër-rèd', barbouiller de rouge.
OveiTide, va. ô-vër-rid', outrer, excéder, fati-

guer, outre-passer, parcourir à cheval.
Overripen, va. ô-vèr-rVpèn, faire ou laisser

trop mûrir.
()verroast, adj. ô-vër-rôsf, rôtir trop.

Overrule, va. ô-vër-rûV, décider, dominer.
Overruler, s. ô-vèr-rûVêr, dominateur, gouver-

neur, m.
Overrun, va. and vn. ô-vër-rûn', inonder, aller

plus vite, couvrir, remplir.
Overrunner, s. ô-vér-rùn'nêr, envahisseur, ra-

vageur, m.
Oversee, va. ô-vër-sê', surveiller.

Overseen, adj. ô-vér-sën', qui s'est mépris, e
;

aveuglé, e. [m.
Overseer, s. ô-vër-së'êr, surveillant, inspecteur.
Overset, va. ô-vër-sët', renverser, verser

; (— a
ship) faire sombrer un vaisseau sous voiles.

Overshade, va. ô-vër-shâd', ombrager, faire
ombrage, couvrir de son ombre

;
protéger.

Overshadow, va. ô-vër-shàd^ô, ombrager, pro-
téger.

Overshadower, s. ô-vër-sMd'ô-êr, celui qui
donne de l'ombre, celui qui protège, pro-
tecteur, trice.

Overshoot, va. ô-vër-sMt', porter trop loin,

aller trop avant.
Oversight, s. ô'vër-sit, inspection, méprise,
bévue, f.

Oversize, va. ô-vër-sîz', surpasser en grandeur
;

(— with) couvrir de colle.

Overskip, va. o-vèr-skîp', sauter par-dessus.
Oversleep, vn. ô-vër-slëp% dormir trop long-
temps.

Overslip, va. ô-vër-sltp', omettre, passer.
Overslow, va. d-ver-sW, ralentir, réprimer, re-

tenir.

Oversnow, va. ô-vër-snô', couvrir de neige.
Oversold, adj . ô-vèr-sôld', vendu trop cher.
Oversoon, adv. ô-vër-sûn', trop tôt.

Overson'ow, va. ô-vèr-sôr'rô, affliger vivement.
Overspeak, va. ô-vër-spèk', parler trop.
Overspent, adj. ô-vër-spënt', harassé, e.

Overspread, va. ô-vèr-spréd', étendre, couvrir.
Overstand, vn. ô-vër-stànd', insister trop.
Overstare, va. ô-vër-stâr', regarder d'un air

égaré.

Overstock, va. ô-vër-stôh', faire de trop grandes
provisions.

Overstore, va. ô-vér-stôr', munir, fournir, rem-
plir abondamment. [fouler.

Overstrain, va. and vn. ô-vèr-strân', outrer, se
Overstrew, va. D-vèr-strû', joncher de, cou-

vrir de.

Overstrike, va. ô-vtr-strik', frapper au delà.

Oversway, va. ô-t>ër-swâ', dominer, dissuader.
Overswell, va. ô-vër-swëV, regorger.
Overt, adj. ô'vërt, ouvert, e ; manifeste.
Overtake, va. ô-vër-tâk', atteindre, attraper.
Overtask, ya,.ô-vër-tàsk', surcharger de travail.
Overthrow, va. ô-vër-thrô", bouleverser, ren-

verser, défaire, détruire, intervertir.
—, s. bouleversement, m. ; défaite, f.

Overthrower, s. ô-vër-thrô'êr, celui qui ren-
verse, détruit, défait.

Overthwart, adj. ô-vër-thwàrt', opposé, e; con-
—, va. opposer, traverser. [traire.

Overthwartly, adv. ô-vër-thwàrt' ly, ohlique-
ment, en travers, de biais, de travers.

Overthwartness, s. ô-vèr-thwàrt' nës, opposi-
tion, f.

Overtire, va. ô^ër-tîr^, fatiguer trop, excéder
de fatigue, harasser. [élevé.

Overtitle, va. d-ver-tl'tl, donner un titre trop
Overtly, adv. ô'vërt-ly, ouvertement, à décou-

vert, manifestement.
Overtop, va. ô-vër-tôp', surmonter, surpasser,

être plus grand, e.

Overtower, va. û-vër-tôû'êr, dominer.
Overtrip, va. ô-vèr-trïp', passer légi;rement.

Overtrust, va. ô-vër-trùst', avoir trop de con-
fiance (en quelqu'un ou en quelque chose).

Overture, s. d'vèr-tûr, ouverture, f.

Overturn, va. ô-vër-tûrn', verser, renverser.
Overtumable, adj. ô-vër-tûrn'â-hl, que l'on peut

renverser.
Overtumer, s. ô-vër-tûm'êr, destructeur, m.
Overvalue, va. ô-vèr-vàVû, faire trop valoir.

Overveil, va. ô-vër-vâV, voiler.

Overvote, va. ô-vér-vôf, obtenir à la pluralité

des votes. [veilles.

Overwatch, va. ô-vër-wàtsh', lasser à force de
Overwatched, adj. ô-vër-wàtsht', fatigué de

veilles.

Overweak, adj. ô-vër-wëk', trop faible.

Overweary, va. ô-vèr-wê'ry, accabler, excéder
de fatigue.

Overweather, va. ô-vër^weth'êr, battre, tour-

menter (en parlant des vents, de la tempête).
Overween, vn. ô-vèr-wën", être présomptueux
Overweening, adj. ô-vër-wën'Î7iff, l'action de

s'en faire accroire, présomption, f,

Overweeningly, adv. ô-vèr-wën'ïng-ly^ anxy-

gamment.
Overweigh, va. ô-vër-wâ% être prépondérant.
Overweight, s. ô'vër-wât, surplus de poids, m.
Overwhelm, va. 5-vër-hwëlm', enfoncer, acca-

bler, abattre.

Overwhelmingly, adv. ô-vër-hwëlm'lng-ly, de
manière à accabler, à abattre,

Overwing, va. D-vër-wîng', déborder.
Overwise, adj. ô-vër-wiz', trop sage, d'une sa-

gesse affectée, prude.
Overwiseness, s. ô-vèr-wîz'nës, sagesse préten-

due, affectée, f.

Overwork, va. ô-vër^wUrk', faire trop travail-

ler ; excéder de travail.

Overworn, adj. ô-vèr-wôrn', accablé, e; usé, e.

Overwrestle, va. ô-vër-rës'sl, vaincre à la lutte.

Overwrought, adj. ô-vër-rât', trop travaillé, e.

Overyeared, adj. ô-vër-ërd", vieux ou vieil, m.;
vieille, f. ; surchargé d'années.

Overzealous, adj. ô-vér-zëVùs, trop zélé, e.
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Oviduct, 8. ô'vl-dûkt, oviduc, m.
Oviform, adj. ô'vl-fôrm, qui a la forme d'un

œuf, de la forme d'uu œuf, ovale.

O viparous, adj. ô-vlp'â-rùs, ovipare.
O we, va. ô, devoir.

O wing, adj. ô'ïny, dû, qu'on doit, qui est l'efiFet

de, à cause de.

O wl, Owlet, s. ùûl, ôiWët, hibou, chat-huant, m.
;

chouette, f.

O wling, 8. ôûllng, transport, m. ou sortie des
laines contre les lois, f.

O wlish, adj. ôûl'tsk, de hibou.

O wl-light, 8. ôûl'lit, le crépuscule, m.
(> wl-like, adj. ôùl'lik, comme uu hibou; de

hibou.
O wn, 8. on, le mien, le tien, le sien ; mon bien,

ton bien, son bien ; à moi, à toi, à lui, m.
—, va. avouer, confesser, convenir, réclamer,

s'attribuer, jouir.

( ) wner, s. ôn'ér, propriétaire, mf.
Ownership, s. ôn'ërsMp, droit de propriété, m.
Ox, 8. ôka (pi. Oxen), IxeuÇ m. ; bœufs, m. pi.

Oxeye, s. ôks'ï, œil-de-bœuf, m.; lucarne, i.

Oxfly, 6. ôks'fly, taon, m.
Ozgang, s. ôks'ging, quinze ou vingt acres de

terre, f. pi. ; autant qu'un bœuf en peut la-

bourer par an.

Oxlike. adj. ôksTik, comme un bœuf.
Oxlip, 8. ôks'Up, plante, f.

Oxstall, 8. ùka'alàl, étable à bœufs, f.

Oxtongue, s. ôks'tûng, buglose, f.

Oxycrate, s. ùka'y-kràt, oxycrat, m.
Oxygen, s. ôks'y-jèn, oiygine, m.
Oxymel, s. ôk^y-mèl, oxymel, m.
Oxymoron, s. ùka-y^mô'rùn, ligure sous laquelle
on cache une tine raillerie sous une appa-
rente absurdité, f. ; oxymoron, m.

Oxyrrhodine, s. ùk3-\r'rô-din, oxyrhodin, m.
Oyer, s. o'yèr, cour de justice, f.

Oyes, s. ô-yis', oyez, écoutez, faites silence.

Oylet See Eyelet.
Oyster, s. ôla'tir, huître, f.

;
(— $helV) écaille

d'huître, f.

Oyster-wench, Oyster-wlfe, Oyster-woman, b.

ù'is'tèr-wéntsh, ôïs'tir-wif, ùïa-lêr-wûm' dn,
marchande d'huîtres, écailRre, f.

P.

Fabulous, adj. pâl/Q-lûa, qui nourrit.
Pabulum, a. pdl/û-lùm, nourriture, f.; aliment,
chauffage, m.

Pace, s. pas, pas, train, m.
—, vn. aller au pas.

Paced, adj. p'ist, dressé, e.

Pacer, b. pâa'êr, cheval qui va le pas, m.
Pacha, 8. pd-shà', pacha, m.
Pachalic, s. pâ-ahà'Uk, pachalik, m.
Pacific, Pacifical, adj. pà-s\j''ik, pâ-sï/1-kdl,

pacifique, calme.
Pacificable, adj. pd-stfl-kà-bl, qu'on peut paci-

fier, apaiser.

Pacification, s. pd-s\f-\-kâ'shûn, pacification, f.

Pacificator, s. pa-s't/A-ka'tor, pacificateur, m.
Pacificatory, adj. pd-slfi-kâ-tô-ry, pacifique.

Pacifier, s. pas'l-fi-er, pacificateur, m.
Pacify, va. pàs'\-/y, pacifier, apaiser.

Pack, s. ]xik, ballot, tas, jeu, m. ; balle, clique,

bande, nicnn-, serpillière, toile à emballer, f.

— , va. eniliallt-r, empaqueter; (

—

away) plier

bagage, dOcamper; (— off) plier l»gage,
mourir.

Package, s.j)dA:'â(i/,ballot, paquet, emballage,m.
Packer, a.pàk'er, emballeur, m.
Packet, 8. pâk'ët, trousseau, paquet, ballot, m.— , va. empaqueter, mettre en paquets.
Packet-boat, s. pàk'èt-bôt, paquebot, m. ; cor-

vette, f.

Packhorse, s. pdk'h&rs, cheval de bât, m.
Packing, s. pàk'lng, collusion, f. ; ce qui sert à
emballer, àentourer; emballage, m. ; étoupe, f.

Packsaddle, s. pàk'sâd-dl, bât, m.
Packstaff, s. pàk'stdf, b-lton, m.
Packthread, s. pdk'thrèd, ficelle, f.

Pact, Paction, s. pdkt, pdk'ahùn, pacte, traité,

accord, m.
Pactional, adj. pdyshUn-dl, conventionnel, le.

Packwax, s. pàk'veâks, substance pleine de ten-
dons, qui se trouve dans le cou des quadru-
pèdes, f.

Pad, s. pdd, haquenée, f. ; coussinet, bourre-
let, m.; (— of straw) lit de paille, voleur à
pied, m. ; bourre, f. [ment.

—, vn. voler sur le grand chemin, aller lente-
Padar, s. pdd'dr, grosse farine, f.

Padder, s. pdd'dêr, voleur de grand chemin, m.
Paddle, s. pdd'dl, pagaie, f.

—, vn. patrouiller, ramer, aller à la pagaie.
Paddler, s.pdd'dlêr, patrouilleur, euse.
Paddle-staff, s. pdd'dl-stâ/, ratissoire, f.

Paddock, s. pdd'dôk, enclos, crapaud, m.
Padlock, 8. pddflôk, cadenas, m.
—, va. cadenasser.
Padnag, s. pdd'ndg, cheval qui va l'amble, m.
Paduasoy, s. pdd-û'd-sôy, pou-de-soie, m.
Pagan, adj. pd'gdn, paien, ne ; idolâtre.

—, 8. païen, ne.
Paganish, adj. pd'gdnAsh, païen, ne.
Paganism, s. pâ'gàn-\zm, paganisme, m.
Paganize, va. and vn. pâ'gdn-ïz, rendre païen

;

convertir au paganisme, se conduire comme
des païens, agir en païens.

Page (at court), s. pâdj, page, m.
;
{— o/ a

book) page, f.

—, va. marquer les pages.
Pageant, s. pâ'jànt, spectacle, m.

;
pompe, f.

—, va. étaler en spectacle.

Pageantry, s. pâd/ânt-ry, parade, f. ; faste, m.
Paginai, adj. pdd/î-ndl, qui est composé de

pages.
Pagod, Pngoda, s. pd'gôd, pd-gô'dà, pagode, f.

Pail, s. pâl, seau, m.
Pailful, s. pàl'/ûl, un seau plein, m.
Paiu, s. pan, douleur, peine, f. ; mal, m.
—, va. faire mal, peiner.
Painful, adj. Bûn'/«2/, douloureux, euse; pénible.

Painfully, adv. pân'fûl-ly, péniblement.
Painfiilness, s. pân'/ûl-nés, douleur, peine, f.

;

mal, m.
Painim, s. pd'nlm, païen, ne.
Painless, adj.pân'/êa, sans peine, sans douleur.

Painstaker, s. pânz'tâk-ër, personne labori-

euse, f. ; un travailleur qui prend beaucoup
de peine, m.

Painstaking, &à].pân!^tâk-1ng, qui donne ou qui
coûte de la peine.

Paint, s. pânt, peinture, f. ; fard, rouge, m.
—, va. and vn. peindre.

Painter, s. pânt'êr, peintre, cablot, m.
Painting, s. pânt'ïng, peinture, f.; fard, m.
Painture, s. pânfûr, peinture, f.

Pair, s. par, pair, couple, f.

—, va. appnrier, accoupler.

Palace, s.pdl'âs, palais, m.; maison royale, f.

Palace-court, s. pûVâs-kôrt, cour de justice dn
palais du roi, f.
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Palacious, adj. pà-lâ'shûs, royal, e; noble,

magnifique, qui ressemble à un palais.

Palanquin, s. pâl-àn-kên', palanquin, m.
Palatable, adj. pàVà-tà-bl, agréable au goût,

bon, ne.

Palate, s. pàl'ât, palais, goût, m.
Palatial, ?ià}.pà-là'shàl, palatin, e.

Palatic, &Ai.pàl'à-tïk, palatin, e.

Palatine, adj. pàVà-tln, palatin, e.

—, s. palatin, m.
Palative, &&]. pdl'à-tw, agréable au goût.
Palaver, s. pà-lâ'vêr, propos, discours, m.;

causerie, flatterie, conférence, f.

Pale, adj.jpâZ, pâle, blême.
—, s. pieu, m.

; (— o/a church) giron, m.
—, vn. palissader, palisser.

Pale-eyed, &f\}.pâl'id, qui a la vue trouble.

Palefaccd, &A]. pâl'fâst, blême.
Palehe.'irted, adj. pâl'hârt-éd, timide, poltron,
ne; lâche.

Paleness, s. pâVnès, pâleur, f.

Paleous, adj. pâ'lë-ûs, pailleux, euse.

Palestral, Palestric, adj. pà-lès'trdl, pâ-Ua'-
tr'ik, palestrique.

Palette, s. pàl'ét, palette de peintre, f.

Palfrey, s.pàVfry, palefroi, cheval de parade, m.
Palfreyed, adj. pal'/red, qui est monté sur un

palefroi.

Palification, s. pâ-U-fl-kâ'shûn, palification, f.

Palindrome, s. pàl'in-drôm, vers, m., ou phrase
qui ofi're toujours le même sens, soit qu'on
en lise les mots de gauche à droite ou de
droite à gauche, comme :

Signa te, signa : temere me tandis et angis.

Paling, s. pâV'ing, palissade, f.

Palinode, s. pàVi-nôd, palinodie, rétractation, f.

Palisade, Palisado, s. pâl-ï-sâd', pàl-l-sâ'dô,

palissade, f.

Palish, &ài. pâl'ish, blafard, e.

Pali, s. pàl, poêle, pallium, manteau, ra.

—; vn. s'éventer, dégoûter.
Palladium, s. pàl-lâ'dl-ûm, palladium, boule-

vard, bastion, m.
Pallet, s. pàVlét, lit de veille, m.
Palliament, s. pâVyâ-mènt, habillement, m.;

robe, f.

Paillard, s. pàVydrd, paillard, e.

Palliate, va. pàVll-ât, pallier, colorer, guérir à
moitié.

Palliation, s. pàï-lî-â'shiin, palliation, f.

Palliative, SLij. pâVlî-â-tiv, palliatif, ive.

Pallid, adj. pdl'ltd, pâle, blême.
Pallidity, Pallidness, s. pàl-lîd^î-ty, pàVlïd-nës,

pâleur, f. [pâle.

Pallidly, adv. pàVUd-ly, avec pâleur, d'un air

Pallmall, s. pël-mél', mail, m.
Pallor, s. pàVlôr, pâleur, f.

Palm, s. pàvi, paume, f.
;
paumelle de veiller

;

(— herry) datte, f. ; (— Sunday) jour des
Eameaux, m.

; (— tree) palmier, m.
—, va. piper, escamoter, manier, toucher.
Palmary, aà^.pàm'â-ry, principal, e ; capital, e.

Palmated, adj. pâl'mât-ëd, palmé, e.

Palmer, s. pàm'ér, pèlerin, m. ; la couronne de
la tête d'un cerf, férule, f.

Palmerworm, s. pâm'ér-wûrm, chenille, f.;

cloporte, m.
Palmetto, s. pàVmët-tô, espèce de palmier, f.

Palmiferous, adj. pàl-mlf'ér-ûs, qui porte des
palmes.

Palmiped, nâj. pàVmî-pëd, palmé, e
;
palmipède.

Palmister, s. pàVmis-têr, celui ou celle qui fait

le commerce des palmes.
Palmistry, s. pàVmis-try, chiromancie, f.

Palmy, a.à].pàm'y, qui produit des palmes.
Palpability, s. pàl-pà-hlVï-ty, ce qui est sus-

ceptible du toucher.
Palpable, &Ai.pàl'pâ-hl, palpable.
Palpably, adv. pàVpâ-Uy, palpablement.
Palpation, s. pàl-pâ'shû7i, attouchement, m.;

l'action de palper.
Palpitate, vn. pàl'pl-tât, palpiter.

Palpitation, s. pàl-pi-tâ'shûn, palpitation, f.

Palsied, adj. pàl' ztd, afliigé de paralysie,
paralytique, paralysé, e.

Palsy, s. pàl'zy, paralysie, f.

—, va. paralyser.
Palter, va. and vn. pàVtêr, biaiser, n'aller pas

droit, prodiguer son bien.
Paltriness, s.^di'<rï-nës,mesquinerie,bassesse,f.

Paltry, &à}.pàVtry, chétif, ive; pitoyable, mé-
chant, e

;
pauvre.

Paly, adj. pâ'ly, pâle, à deux pals.

Pam, s. pàm, le valet de trèfle, m.
Pamper, va. pâm'për, choyer, davloter, nourrir

à l'excès; (— o horse for sale) maquignonner
un cheval.

Pampering, s. pàm'për-ing, luxe, m. ; exubé-
rance, l'action de choyer, f.

Pamphlet, H.pàm'fièt, brochure, f. ; libelle, m.
Pamphleteer, s. pàm-flét-êr', auteur de bro-
chures ou de libelles, m.

Pan, s. pân, poêle, casserole, teriine, f. ; (— of
a gun) bassinet, m.; (— pudding) pouding
cuit au four, m.; {knee —) rotule, f.

Panacea, s. pàn-â-së'à, panacée, remède uni-
versel, m.

Panada, Panado, s. pà-nâ'dâ, pà-nâ'dd, panade,
soupe épaisse, f.

Pancake, s. pàn'kâk, crêpe, f.
;

(— of eggs)

omelette, f.

Pancratic, Pancratical, adj. pàn-kràt'îk, pân-
kràt'i-kàl, athlétique.

Pancreas, s. pàng'krë-às, le pancréas, m.
Pancreatic, adj. pàn-krë-àù'îk, qui appartient
au pancréas. [ciennes, £

Pandect, s. pàn'dëkt, la collection des lois an-
Pandemic, adj. pàn-dèm'lk, qui regarde tout
un peuple.

Pander, s. pân'dêr, maquereau, relie.

—, va. l'aire le métier de maquereau.
Panderism, s. pân'dér-îzm, maquerellage, m.
Panderly, Panderous, adj. pûn'dér-ly,pûn'dêr-

ùs, qui fait le métier de maquereau.
Pandiculation, s. pàn-dïk-û-lâ'shùn, pandicula-

tion, f. ; l'action de s'étendre, de s'allonger.

Pandore, s. pàn-dôr', pandore, f.

Pane, s. pân, carreau, panneau, m.
Paned, adj.^ând, composé de carreaux.
Panegyric, s. pân-ë-jîr^ïk, panégyrique, m.
Panegyric, Panegyrical, adj. pàn-ë-jlr'ik, pàn-

ë-j'ir'l-kàl, panégyrique, qui fait des éloges.

Panegyris, s. pân-ë-jy'r'is, panegyrics, f. pi.

Panegyrist, s. pàn-ê-jir'lst, panégyriste, m.
Panegyrize, va. and vn. pân'ë-jîr-iz, faire le

panégyrique, l'éloge de quelqu'un ; faire des
éloges.

Panel, s. pàn'ël, panneau, m. ; liste de jurés

choisis par le shérif, f. ; tableau, m.
—, va. lambrisser t\ panneaux; nommer unjury.
Paneless,adj.j9â/j'Zès,sanscarreaux, sans vitres.

Pang, va. pâ7ig, tourmenter.
—, s. atteinte, attaque, f.

Panic, s. pân'lk, terreur panique, f.

Panic, Panicle, s.pûn'lk, pàn'î-kl, terreur pani-

que, frayeur, f

Pannage, s. pàn'nâdj, glandée, f.
;
panage, m.

Pannel, s. pân'nël, panneau, m.
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Pannellation, s. pàn-nèl-lû'shûn, action de
nommer un jury, f.

Pannier, s. pûn'yér, hotte, f.
;
panier, m.

;
(

—

/ul) bottée, f.

Panoply, s. pûn'ô-ply, panoplie, armure com-
plète, f.

Panorama, s. pân-ô-râ'inâ, panorama, m.
Pansophy, s. pàr/sô-fj/, pansophje, science uni-

verselle, f.

Pansophical, aAj. pàn-sôyi-hll, pansophe.
Pansy, s. pàn'zf/, pensée (fleur), f.

Pant, 8. pâlit, palpitation, f.

—, vn. haleter, palpiter, trembler.
Pantable, s. pdnt'à-bl, une pantoufle, f.

Pantaloon, s. pin-td-lûn', pantalon, m.
Panter, s. pàat'èr, celui ou celle qui palpite,

qui tremble.
Pantheism, s. pàn'thê-Um, panthéisme, m.
Pantheistic, adj. pàn-thi-W tlk, panthéiste,

panthéistique.
Pantheon, s. pàn-thd'ûn, panthéon, m. ; ro-

tonde, f.

Panther, s. pàn'thêr, panthîre, f.

Pantile, 8. ^tirj'ti/, faîtière, f.

Panting, s. pdiWlnr/, l'action de palpiter, pal-

pitation, courte lialeine, f.

Pantingly, adv. pâiU'\nij4ij, en palpitant.

Pantler, v,.pàiit'lêr, panetier, m.
Pantotte, s. pàn-tû'jl, pantoufle, f.

Pantomime, s. pùn'tô-iuUn, pantomime, f.

Pantry, s. pin'try, paneterie, dépense, f.

Pap, A.pàp, teton, m. ; mamelle, bouillie, pulpe, f.

Papa, s. pd-pd', papa, m.
Papacy, s.pâ'pd-ay, papauté, f.

Papal, adj.^';>â/, papal, e.

Papalin, s. pd'pà-iin, personne dévouée au
pape, f.

Papaverous, adj. pd-piv'ér-ûs, qui appartient
au pavot.

Papaw, s. pâ-pù', papayer, m.
Pape, 8. pâp, pape, m.
Paper, s. pâ'pér, papier, m.; (— building) châ-

teau de cartes, m.; (— staining) domino-
terie, f.; (—», pi.) papiers, journaux, titres,

mémoires, manu.scrits, m. pi.

Paper-credit, s. pà-pir-krid'U, papier, papier-

monnaie, m.
Paper-faced,adJ .pâ'pfr-fâst, qui a le visage pâle.

Paper-kite, s. ;»'(-'" '•-^''' ''rf-volant, m.
Paper-maker, s. >, papetier, ière.

Paper-mill, s. j» ilin à papier, m.
Paper-money, s. ^ >. ^-w ...^n-y, papier-mon-

naie, m.
Papescent, adj. pà-pès'sint, mou ou mol, m.;

m-.n.. f • t^u-in de jus, pulpeux, euse.

Pa; . papesse, f.

Pa; .'/<>, papillon, m.
Pap... ....VI V...,, adj. pd-pil-yô-Jiâ'shûs, pa-

piliouacé, e.

Papillarv. Papillons, adj. pâpll-là-rj/, pàpll-
ir,- .-.-;ii..i.-,..

Pa; : :m, papisme, m.
Paj .', papiste, mf.
V&\>i^<.i^,. <^ii:>iica.l,uài.pâ-piytlk,pâ-pÏ8'tl-kdî,

papistique.
Papistry, s. pâ'pfs-try, papisme, m.
Papizod, adj. pâ'pizd, conforme & la religion

romaine.
Pappous, adi.pàp^pûs, pappeui, euse.

Pappy, aAj. pdp'py, mou ou mol, le ; épais, se
;

qui colle.

Par, 8. par, égalité, f.

Parable, s. pàr^d-bl, parabole, f.

Parabola, s. pà-rdi/ô-lA, parabole, L

Parabolic, Parabolical, adj. pdr-à-hôl'ik, pàr-^
bôl'l-kdl, parabolique, figuratif, ive.

ParabolicUlIy, adv. pdr-à-lùVl-kdl-ly, par para-
bole, en forme de parabole, parabol iquement.

Parabolism, s. pd-ràb'ô-llzm, parabolisrae, m.
Paraboloid, B.pd-rdb'ô-lèïd, paraboloïde, f.

Paracelsian, s. pdr-d-sèVs\-dn, paracelsiste, m.
Paracentesis, s. pâr-â-sèn-ti'sls, paracentèse,

la ponctuation, f.

Paracentric, Paracentrical, adj. pdr-dsin'trik,
pdr-d-sèn'trl-kàl, qui s'écarte de la ligne cir-

culaire.

Paraclete, s. pàr'd-klêt, consolateur, paraclet,
le Saint-Esprit, m.

Parade, t.pà-râd', parade, f. ; faste, m.
Paradigm, s. pdr'd-dim, exemple, paradigme, m.
Paradigmatical, &ài.pdr-â-d\g-viàt'\-kâL exem-

plaire.

Paradigmatically, adv. pàr-à-dig-màfl-kàl-ly,
comme exemple, comme paradigme.

Paradigmatize, va. pdr-d-dlg'mà-t'u, donner
pour modèle.

Paradise, s. pdr'à-dîs, paradis, m.
Paradised, adj. pàr'û-îiisd, qui offre, les joies

paradisiaques.
Paradisiacal, &ài. pdr-à-dl-si'd-kàl, du paradis,
comme paradis, paradisiaque.

Paradisian, adj. pdr-ù-d\zh'dn, du paradis,
comme paradis, paradisiaque.

Paradox, s. pdr'd-dôks, paradoxe, m.
Paradoxical, adj. pdr-û-dôks'i-kdl, Burprenant,

e; contradictoire.

Paradoxically, adv. pdr-à-dôks'î-kdl-ly, d'une
manière paradoxale.

Paradoxology, s. pdr-d-dôks-ôl'ô-jy, paradoxo-
logie, f. ; emploi de paradoxes, m.

Paragoge, s. pdr-à-gô'jë, figure de grammaire,
paragoge, f.

Paragogical, &ày pàr-à-gôdj'\-kâl, paragogique.
Paragon, s. pàr'd-gôn, chef-d'œuvre, m.

;
(— qf

beauty) beauté incomparable, f.

—, va. comparer, égaler.

Paragram, s. pâr'd-gràm, calembour, jeu de
mots, paragramme, m.

Paragrammatist, s. pdr-à-grdm'mà-t'ist, calem-
bouriste, celui qui fait des paragrammes, m.

Paragraph, b. pûr'd-gràf, paragraphe, m.
Paragraphical, adj. pdr-d-grdfl-kàl, en para-

graphes.
Parallactic, adj. pàr-àl-làk'tlk, parallactique,
qui concerne la parallaxe.

Parallax, %. pàr'dl-ldks, parallaxe, f.

Parallel, nA^ pdr'dl-ltl, parallèle.

—, s. parallèle, m. ; comparaison parallèle, f.

—, va. mettre en parallèle.

Paralklable, adj. pàr'àl-lèl-à-bl, qu'on peut
comparer, mettre en parallèle.

Parallelism, s. pdr'àlAèl-lzm, parallélisme, m.
Parallelless, adj. pdr'dl-Ul-lès, qu'on ne peut
comparer, mettre en parallèle.

Parallelly, adv. pdr'àl-lil-ly, également.
Parallelogram, s. pàr-âi-lèl'ô-grdm, parallélo-

gramme, m.
Parallelopiped, s. pàr-àl-Ul-ô-pVpêd, paralléli-

pip^de, ra.

Paralogism, s. pâ - ràV ô -jlzm, faux raisonne-
ment, paralogisme, m.

Paralogy, s. pd-rdfô-Jy, paralogisme, faux
raisonnement, m.

Paralysis, s. pd-rdl'y-s'is, paralysie, f.

Paralytic, adj. and s. pdr-â-llt'ik, paralytique,

impotent, e.

Paralyze, va. pdr'd-liz, paralyser. Te.

Paramount, adj. and b. pir'â-môûnt, souverain,
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Paramour, s. ^âr'â-mï2r, mignon, ne.

Paranymph, ^.pàr'â-nxmf, paranymphe, m.
Parapegm, s. pàr'â-pèm, pai'apegme, m.
Parapet, s. pàr'â-pét, parapet^ m.
Paraphernalia, s. pàr-â-/êr-na'll-â, biens para-
phernaux, m. pi. [tion, f.

Paraphrase, s. pâr'à-frâz, paraphrase, explica-

—, va. paraphraser,
Paraphrast, s. pàr'â-frâst, paraphraste. m.
Paraphrastic, Paraphrastical, SlÙ}. pâr-à-frâs'-

tîk, pàr-â-frâs'tl-kàl, explificatif, ive.

Paraphrastically, adv. par-d-fras'tl-kal-ly, par
ou en paraphrase.

Parasang, s. joâr'â-sân^', parasange,f. ; mesure
itinéraire chez les anciens Perses, f.

Parasite, s. pàr'â-sit, parasite, m.
Parasitic, Parasitical, adj. pâr-à-sit'ïk, pâr-à-

sU'l-kàl, parasite, de parasite, flatteur.

Parasitically,adv.p(ir'd-sU'i-A;âWj?, en parasite.

Parasitism, s. pàr'à-sit-lzm, parasitisme, m.
Parasol, s. pàr'â-sôl, ombrelle, f.

;
parasol, m,

Paravail, adj. pàr'à-vâl, sous-tenancier, m.
Parboil, va. pâr'bôïl, faire bouillir à moitié.

Parcenary, B.pdr'sën-à-ry, propriété indivise, f.

Parcener, s. pâr'sën-êr, copartageant, cohéri-
tier, copropriétaire, m.

Parcel, s.pdr^sël, parcelle, pièce, f.
;
paquet, m.;

(— of rogues) tas de coquins, m.
—, va. partager, diviser ; couvrir une couture

;

(— land) morceler.
Parch, va. and vn. pârtsh, brûler, sécher, rôtir.

Parchedness, s. pâitsh'ëd-nès, sécheresse, f.

Parchment, s. pûrtsh'mênt, parchemin, m.
;

(

—

maker) parcheminier, m.
Pard, s. pârd, léopard, m.
Pardon, s. pâr'dôn, pardon, m.

;
grâce, f.

—, va. pardonner, faire grâce.

Pardonable, adj. pdr'dùu-à-U, graciable, par-
donnable.

Pardonableness, s. pdr'dôn-à-M-^ës, état de ce
qui est pardonnable, m. ; circonstances fa-

vorables au criminel et qui peuvent lui ob-
tenir sa grâce, f. pi.

Pardonably, adv. pdr-dôn-à-Uy, d'une manière
pardonnable ou excusable. [donne.

Pardoner, s. pdr'dôn-êr, celui ou celle qui par-
Pare, va. par, peler

;
(— a horse's foot) parer le

pied d'un cheval
;

(— one's nails) se rogner
les ongles.

Paregoric, s. pâr-ë-g6r'\k, parégorique, m.
— , adj. parégorique, anodin, e.

Parenchyma, s. ^â-rën'Z;ï -ma, substance po-
reuse ou spongieuse, f.

Parenchymatous, Parenchymous, adj.^âr-ëw-
klm'à-tûs, pà-rên'hy-mûs, qui a rapport au
parenchyme

;
qui a un parenchyme.

Parenetic, Parenetical, adj . pâr-ë-nèt'ïk, pàr-ë-
nët'i-kàl, parénétique.

Parent, s.pâ'rënt, père, m., ou mère, f.

Parentage, s. pàr'ënt-âdj, parenté, f.

Parental, a.dj.pa-renfal, de parent.
Parentally, adv. j9â-7-ën«'âWjr, en père, en mère.
Parentation, s. pâr-èn-tâ'shûn, festins qu'on

faisait aux enterrements des parents, m. pi.
;

parentales, f. pi.

Parenthesis, s. ^a-rên'i^è-sTs, parenthèse, 1

Parenthetic, Parenthetical, &dj. pàr-ë7i-thël'îk,

pàr-ën-thèt'î-kàl, de parenthèse.
Parenthetically, adv. pàr-ên-thëfî-kàl-lp, par

parenthèse.
Parentless, adj. pâ'rènt-lës, sans père ni mère

;

orphelin, e.

Parer, s. parler, boutoir, m.
Parergy, s. pây'ër-yy.parergon; hors-d'œuvre,m.

Parget, s. pdr'jèt, crépi, m. ; crépissure, f.

—, va. and vn. plâtrer, crépir.

Parhelion, s. pàr-hê'U-ûn, parhélie, m. [f. pi.

Pariai, s.pà^i'àl, trois cartes de la même sorte,

Parietal, adj. pâ-i-Vè-tàl, pariétal, e
;
qui sert

de parois.

Parietine, %.pà'rï-^-tln, un pan de mur, m.
Paring, s, pâr'îng, pelure, rognure, f.

Parish, s. pàr'ish, paroisse, f.

— , adj. paroissial, e.

Parishioner, s. pâ-rïsh'ùn-êr, paroissien, ne.
Paritor, s. pâr'i-tôr, appariteur, m.
Parity, s. pâr'l-ty, parité, f. ; rapport, m.
Park, B.pdrk, parc, m.
—, va. enclore, enfermer, parquer.
Parker, B.pdrk'êr, garde-chasse, m.
Parlance, s. pdr'lâns, façon de parler, f.

Parle, Parley, s. pdrl, pdr'ly, pourparler, m.
;

{to beat a —) battre la chamade.
—, va. and vn. parlementer.
Parliament, s. pdr'lî-mènt, parlement, m.
Parliamentarian, Parlianienteer, s. pdr-lî-mèn-

<â'rî-âK, pdr-lî-niën-tër'
,
partisan du parle-

ment opposé à Charles 1er, parlementaire, m.
Parliamentarian, adj. pdr-U^nèn-tâ'rl-ân, par-

lementaire.
Parliamentary, &à.l.pdr-ri,-mënt'à-rp, parlemen-

taire, [convent) parloir, m.
Parlour, s. pdr'lûr, salle, f. ; salon, m. ; (— in a
Parlous, adj. pdr'lûs, fin, e ; vif, ive ; badin, e.

Parochial, 9.^2. pà-Tô'k'i-âl, paroissial, le.

Parochiality, s. pà^ô-kl-àl'i-ty, état de ce qui
est paroissial, caractère paroissial, m.

Parochially, adv. pâ-rô'kï-ûl-ly, par paroisse,

par commune.
Parochian, s. pà-rô'kï-àn, paroissien, m,
—, adj. paroissial, e ; de paroisse. [rodie.

Parodical, adj. pd-rôd^î-kàl, parodique, de pa-
Parody, s. pâr'ô-dy, parodie, f.

— , va. parodier.
Paroi, &.A].pàr'ûl, parole, plaidoirie, f.

Parole, s. pà-rôV, parole, promesse verbale, f.

Paronomasia, Paronomasy, s. pâr-ô-nô^iâ'zhl-

à, pàr-ô-nôm'à-zy, paronomase, f.

Paronomastical, &dj. pâr-d-nô-mâs'tî-kàl, paro-

nymique.
Paroquet, s. pàr'ô-kët, petit perroquet, m.
Parotid, adj. pâ-rôt'îd, parotidien, ne.
Paroxysm, s. pâr'ôks-îzm, paroxysme, accès, m
Parricide, s. pâr'ri-sld, parricide, m.
Parricidal, Parricidious, adl.pàr-rl-sVdàl, par-

ri-sïd'yûs, parricide.
Parrot, s. pàr'rôt, perroquet, m.
Parry, va. pàr'ry, parer, éviter

;
(— and thrust)

riposter.

Parse, va. faire les parties du discours.

Parsimonious, adj. pdr-si-7rM'nï-ûs, avare,
frugal, e. .

[gaiement.
Parsimoniously, adv. pdr-si-mô'ni-ûs-ly, fru-

Parsimoniousness, Parsimony, s. pdr-si-mô'nï'
ûs-nés, pâr'sî-mô-ny, épargne, frugalité, f.

Parsley, s. pârs'ly, persil, m.
Parsnip, s. pârs'mp, panais, m.
Parson, s. pdr'sôn, curé, ministre, m.
Parsonage, s.pdr'sôn-âdj, presbytère, m.; cure,f'

Part, s. pdrt, partie, part, f. ;
parti, quartier,

devoir, m.
;
{player's —) rôle, m.

—, va. and vn. partager, séparer, partir, se

quitter ; aller en dérive
;

(— with) se défaire,

céder, laisser, se séparer.
Partage, s. pdrt'àdj, partage, m. ; division, f._

Partake, va. and yn. pâr-tâk'
,
participer, avoir

part, s'intéresser.

Partaker, s.pàr-tâk'êr, participant, e»
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Partaking, b. pâr-tâk'ing, participation, conj-

plicité, f.

Parted, adj. pdrt'td, partagé, e; séparé, e; di-

visé, e.

Parter, s. pdrt'ér, qui sépare ou divise.

Parterre, s. pâr-târ', parterre, m.
Partial, adj. pâr'shàl, partial, e ; iniqne.
Partiality, s. pdr-shl-dl'i-ty, partialité, f.

Partialize, vn. pdr'shàl-iz, se partialiser.

Partially, adv. pâr'shâl-ly. avec partialité.

Partibility. s. pâr-tï-bU'\-ty, divisibilité, f.

Partible, kA}. pdrt'l-bl, divisible.

Participable, adj. pûr-tWi-pà-bl, à quoi l'on

peut participer, qui peut se partager.
Participant, tuAy pàr-tWl-pànt, participant, e.

Pai-ticipate, vn. pdr-tls'ï-pât, participer.

Participation, g. pdr-tït-i-pâ'shûn, particip&-

tion, f.

Participial, adj. pdr-tlslp'ï-dl, de participe.

Participlally, adv. pdr-tl-sip'l-ill-ly, en parti-

cipe.

Participle, s. pdr'tî-al-pL prxiticin»'. m.
Particle, s. ;>dr'tI-W,p.i' île, f.

Particular, adj. pdr-tlk' 1 ier, ière
;

singulier, ière; (— « , ^i'i m.; (

—

friend) ami intime, ami du cœur, m.—s, 8. pi. particularités, circonstances, f. pi.
;

détail, point, m. ; (

—

a of an estate) inventaire,

m^ (

—

a ofa case) les piî-ces d'un procis, f. pi.;

(

—

a of a lawsuit) les pièces d'un procès, f. pi.

Particularize, va. pdr-tlk' û-ldr-iz, particula-

riser, [f.

Particularity, 8. pàr-tJk-Q-ldr'î'ty, singularité.

Particularly, a.dv.pdr-tîk'û-idr-ly, particulière-

ment.
Parting, B.pdrflng, séparation, f. ; départ, m.;

(— eup) le vin de l'étrier, m.
Partisan, s. pdr'tl-gdn, partisan, fauteur, m.
Partition, s. pdr-tVahùn, partition, division,

cloison, f. ; mur mitoyen, m.
Partlet, s. pdrt'lit, tour de col, m. ;

poule, f.

Partly, adv. pdrt'ly, en partie, à peu près.

Partner, s. pdrt'nèr, associé, e
;
(— in dancing)

danseur, euse.—s, s. pi. étambrais, m.
Partnership, s. pdrt'nér-shlp, association, so-

ciété, f.

Partri.l.?e, s. pdr'trldj, perdrix, f.

Parturient, adj. pdr-tû'rl-ént, qui est sur le

point de mettre bas.

Parturition, s. pdr-tû-rVahûn, l'action de met-
tre bas.

Party, s. pdr'tp, partie, f.; parti, m.
Party-coloured, adj. pdr'tl-kûl-ùrdy bigarré, e.

Party-man, a. pdr'tï-mdn, factieux, m.
Party-wall, s. pdr'tl-wàl, mur mitoyen, m.
Pasch, s.pâsk, pàque, f.

Paschal, adj. pùd'kdl, pascal, e.

Pash, va. pàsh, heurter, froisser.

Pasque-flower, s. pdsk'flôû-ir, coqnelourde,
p:.'

'

-se -fleur ou herbe du vent,
W <. f.

Pas , ,. Pasquinade, s. pds'kwll, pdy-
kwin. pus-i:icui-ild', pasquinade, f.

Pasquiller, s.pâs'kwïl-lêr, pasquin, auteur d'un
pasquinade, m.

Pass, s. pds, passe, situation, botte, f.
;
passe-

port, passage, m.
—, va. and vn. passer, traverser, faire; (

—

along) passer, passer le long de, s'écouler,

passer ; (— by) passer, omettre, oublier
;

(

—

/>r) passer pour, être réputé, e ; (— over)

oublier; (— one'a word) s'en^^a^er; (

—

aen-

Unte) prononcer.

Passable, adj. pâs'à-bl, passable
;
qui est de

mise; praticable.

Passably, adv. pds'â-Uy, passablement.
Passade, s, pas -sa' do, une passade, botte,

passe, f. ; coup, m.
Passage, s. pds'aâdj, passage, m.; (— boat)

coche, trajet, m. ; conduit, événement, acci-

dent, fait, passe-dix, m.; aventure, travt^rsôe.f.

Passant, ttA].pàs'$ànl, passant, e; léger, ère;
superacid, le.

Passenger, s. pda'sht-jir, passager, m. ; faucon
de passage, passant, m.

Passer, s. pàafèr, un passant, m.
Passibility, Passibleness, s. pàs-sl-blVl-ty,p<U^-

»ï-bl-nia, passibilité, f.

Passible, adj. pda^sl-ii, passible.

Passing, adj. pda'Jng, grand, e; achevé, e,
parfait, e ; excellent, e ; eminent, e.

Passingbell, s. pds'lng-bil, glas, m.
Passingly, adv. pds'îng-ly, extrêmement, par-

faitement.
Passion, s. pdsh'ùn, passion, fougue, f.

Passionary, s. pdsh'ùn-d-ry, martyrologe, m.
Passionate, adj. pdak'Un-at, prompt, e; colère,

passionné, e ; outré, e ; colérique.

Passionately, adv. pdsh'ùn-ât-ly, avec emporte-
ment, ardemment.

Passionatenes.s, s. pdah'ûn-lit-nës, impatience,
ardeur, pétulance ;

passion, colère, f.

Passioned, adj. pàah'ûndf fortement ému, e ;

passionné, e.

Passion-flower, s. pàsh'ûn-flôù-ir, grenadille,

fleur de la Passion, f.

Passionless, adj. pùsh'ûnléa, sans passion,

calme, modéré, e.

Passion-week, s. pdah'ûn-wèlc, la semaine de la

Passion, la semaine sainte, f.

Passive, adj. pds'slv, passif, ive.

Passively, sAv.pâs'slv-ly, dans un sens passif,

Passiveness, s. pâs's'tv-nis, état passif.

Passivity, s. pds-s\v'\-ty, passibilité, f.

Passless, adj. pds'lès, sans pass.ige.

Passover, s. pàs'ô-vir, Pâques, délivrance, f.

Passport, s. pds'pôrt, passe-port, m.
Passy-measure, s. pdysy^iézh-ûr, sorte d'an-

cienne danse grave, f.

Past, adj. and s. past, passé, e ;
(— childhood)

qui a passé l'enfance; (

—

cure) incurable;

(— dispute) incontestable.

Paste, s. past, pâte, colle, f.

—, va. coller, pâter ; (— up) afficher.

Pasteboard, s. pâst'bôrd, carton, m.
Pastern, s. pds'tirn, un paturon, m.
Pastil, s. pàs'tll, pastille, f. ; cocagne, pastel,

crayon en pastel, m. [tion,'f.

Pastime, s. pds'tirn, passe-temps, m. ; récréa-

Pastor, s.pds'tôr, pasteur, berger, m.
Pastoral, adj. pds'tôr-ùl, pastoral, e.

—, 8. pastorale, églogue, f.

Pastorlike, Pastorly, aA]. pâytôrAikjpâyUir-ig,

pastoral, e ; en pasteur.

Pastorship, s.pds'tôr-shlp, pastorat, m.
Pastry, s. pû^tr^, pâtisserie, f.

Pastry-cook, s. pâs'try-k(lk, pâtissier, ière.

Pasturable, adj. pds'tû-rd-U, herbu, e.

Pasturage, a. pds'tû-radj, pâturage, m.
Pasture, s. pds'tûr, pâture, f.; viandis, m.
—, va. faire ou mener paître.

Pasty, a.pâs'ty, tourte, f.; pâté, m.
Pat, KÔLypdt, à propos, propre.

—, s. tape, f. ; coup, m.
—, va. taper, tapoter, frapper.

Patch, s. pâtsh, pièce, mouche, f.; morceao,

bëlltre, m.
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Patch, va. and vn. pàtsh, rapiécer, raccom-
moder, mettre des mouches ;

(— up) plâtrer.

Patcher, s. jmtsh'êr, ravaudeur, euse. [rure, f.

Patchery, s. pàtsh'èr-y, rapiécetage, m. ; bigar-

Patchwork, s. pàtsh'wûrk, ouvrage de pièces

rapportées, rapiécetage, bousillage, m.
Pâte, s. pût, caboche, tête, f.

Pated, adj. pât'èd, qui a une tête.

Patefaction, s. pàt-ë-fàk'shûn, manifestation,

ouverture, déclaration, f.

Paten, Patine, s. pàt'ën, pât'în, patine, f.

Patent, s. pàt/'ènt, patente, f.

Patentee, s. pàt-ën-të', impétrant, e ; le porteur
d'un brevet ; celui qui est breveté, qui a uu
brevet, m.

Paternal, adj. pâ-têr^nàî, paternel, le ; de père.

Paternity, s. pà-têr'nt-ty, paternité, f.

Paternoster, s. pàt-ér-nôs'tér, le pater, m.
;

l'oraison dominicale, f.

Path, s. path, sentier, m. [ment.
Pathetically, adv. pâ-thët'ï-MÎ-îy, pathétique-

Pathcticalness, s. pâ-thét'ï-kàl-nës, sensibilité,

tendresse, f.

Pathetic, Pathetical, adj. pà-thèt'ik, pà-thèt'î-

kàl, pathétique.
Pathless, adj. pâth'lës, qui n'est pas frayé, e.

Pathognomonic, adj. pà-thôg-nô-môn'\k, pa-
thogiiomonique.

Pathological,adj.7iâ<A-ô-Zô<Z/î-7(;âZ,pathologique

Pathologist, s. pâ-thôVô-j'ist, qui s'occupe ou
traite de la pathologie.

Pathology, s, pà-thôVô-jy, pathologie, f.

Pathos, s.pà'thôs, pathos, m.; passion, f.

Pathway, s. pùth'wâ, sentier, m.
Patience, s. pâ'shèns, patience, f.

Patient, s. pà'shênt, malade, mf.
—, adj. endurant, e; patient, e.

Patiently, adv. pâ'shënt-ly, patiemment.
Patly, adv. pàt'ly, h. propos, commodément.
Patness, s. pât'nès, convenance, f. ; à propos, m.
Patriarch, s. pâ'trl-àrk, patriarche, m.
Patriarclial, SlA]. pâ-trî-âr'kâl, patriarchal, e.

Patriarchate, Patriarchship, s. pâ-trî-ûr'kât,
pâ'tri-àrk-slnp, patriarcat, m.

Patriarchy, s. pâ'trî-âr-ky, patriarcat, m.
Patrician, Siàj. pà-trVshân, patricien, ne.

—, s. patricien, patrice, m.
Patrimonial, adj .pàt'rl-md'iîl-àl, patrimonial,e.

Patrimonially, adv. pât-rl-mô'ni-âl-ly, par
héritage.

Patrimony, s. pàt'rl-md-ny, patrimoine, m.
Patrocination, s. pà-trôs-ï-nâ'shûn, protection,

défense, f.

Patriot, s. pâ'tri-ot, patriote, bon citoyen, m.
Patriotic, adj. ^ât-rî-ôi'lfc, patriotique.

Patriotically, adv. pât-i-î-ôi'ï-kàl-ly, patrioti-

queraent.
Patriotism, s. pâ'trï-ôt-îzm, zèle pour la patrie,

patriotisme, m.
Patrol, s. pû-trôV, patrouille, f.

—, vn. faire la patrouille.

Patron, s. pâ'trôn, patron, m.
;

(— of a hook)

Mécène, protecteur,_m.

Patronage, s.pâfrôn-âdj, appui, patronage, m.
;

défense, f.

Patronal, adj.^â«'rôn-dî, patronal, e; de patron.

Patroness, s. pâ'trôn-ës, patronne, f.

Patronize, va. pàt'rôn-îz, favoriser, défendre.

Patronizer, s. pàt-rôn-ii/êr, patron, protecteur,

soutien, m.
Patronless, adj. pâ'trôn-lës, sans appui, sans

protecteur.
Patronymic, &A]. pàt-TÔ-ntm'\k, patronymique,
Patten, s. pàt'tèn, patin, soubassement, m.

Patter, vn. pût'ter, trépigner. [tron, m.
Pattern, s. pàl'ttrn, modèle, échantillon, pa-—, va. patronner.
Pauciloquy, &.pà-siVô-kwy, sobriété de paroles,f.

Paucity, s. pà'sî-ty, petit nombre, m.
Paunch, s. pàntsh, pause, f.

—, va. éventrer.
Pauper, s. pà'pêr, pauvre, resse.

Pauperism, s. pà'pêr-lzm, paupérisme, m.
Pause, s.pàz, pause, f.; repos, m. [bien.

—, vn. pauser, s'arrêter
;

(— upon) considérer
Pauser, s. pàz'êr, celui ou celle qui pause, qui

s'arrête
;
qui réfléchit, qui délibère, qui exa-

mine.
Pausingly, adv. pàz'ïng-ly, après une pause,
en hésitant, en méditant, avec réflexion.

Pavan, Pavin, s. pâ'vân, pà'vln, pavane, f.

Pave, va. pâv, paver.
Pavement, s. pâv'mènt, pavé, m.
Paver, Pavier, s. pâv'êr, pâv'yêr, paveur, m.
Pavilion, s. pâ-vU'yàn, pavillon, m. ; tente, f.

Paw, s. pà, patte, griffe, f.

—, va. patiner, flatter.

Pawn, s. pàn, gage, pion, m.
— , va. engager.
Pawnbroker, s.pàn'brôk-êr, prêteur sur gage,m.
Pawnee, s. pàn-i', celui qui prête sur gage.
Pay, B. pâ, paye, solde, f.

—, va. payer; (— a visit) rendre visite; (

—

hack) rendre, restituer; (— down) payer ar-

gent comptant
; {—off) relancer; espalmer

un bâtiment; (— off a ship) désarmer un
vaisseau

;
(

—

away) flier; (

—

down) remettre
en place.

Payable, adj. pâ'â-hl, payable.
Payday, s. pà'dâ, jour de payement, m.
Payer, s. pâ'êr, payeur, euse.

Paymaster, s. pâ'mâs-têr, payeur, m.
Payment, s. pâ'mènt, payement, m.
Pea, s. pë, pois, m.
Peace, s. pes, paix, tranquillité, m.; repos, m.;

(— offering) sacrifice propitiatoire, m.
;

(

—

officer) ofiicier de police, m.
Peaceable, &Ai.pts'â-hl, paisible, pacifique.

Peaceableness, s. pës'à-hl-nès, quiétude, tran-

quillité, f.

Peaceably, adv. pës'â-hly, paisiblement.

Peacebreaker, s.pës'brâk-êr, celui qui trouble

la paix, tapageur, m.
Peaceful, &dii.pësyûl, tranquille.

Peacefully, adv. pës'fûl-ly, tout doucement,
tranquillement.

Peacefulness, s. pës'fûl-nës, tranquillité, f.

Peaceless, adj. pts'lès, qui n'a pas de paix, qui

est trouble, sans repos.

Peacemaker, s. pës'mâk-êr, pacificateur, m.
Peaceparted,adj .pës'pârt-ëd, renvoyé du monde
Peach, s. pëtsh, pêche, f. [en paix.

—, va. accuser.
Peach-coloured, &&]. pëtsh'kûl-ûrd, couleur de
pêcher ou de fleur de pêcher; aubère (en

parlant de la robe ou du poil d'un cheval).

Peachick, s. pë'tshik, paonneau, m.
Peacock, s. pë'kôk, paon, m.
Peahen, s. pë'hën, paonne, f.

Peak, s. pëk, pic, sommet, pic, m.
;
pointe, f.

—, vn. avoir l'air malade, chétif; avoirmauvaise
mine ; languir.

Peakish, &âi. pëk'lsh, à pic.

Peal, s. pël, carillon, tintamarre, m.; (~ of
ordnance) décharge d'artillerie, f.

—, va. and vn. étourdir, assourdir; retentir,

résonner, gronder.
Pear, s. par, poire, poire d'angoisse, f.
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Pear-tree, s. pâr^trê, poirier, m.
Pearl, s.pêrl, perle, parisienne, sédanoise, taie, f.

Pearled, adj. pêrld, orné de perles.

Pearl-eyed, adj. pêrVid, qui a une taie sur l'œil.

Pearl 7, &dj. pérl'y, plein de perles.

Peannain, s. pâr'nân, poire-pomme, f.

Peasant, s. pèz'ânt, paysan, ne.

Peasant-like, Peasantly, adj. pëz'ànt-lik, pèz'-

ànt-ly, rustique.

Peasantry, s. pèz'ân-try, corps des paysans, m.
Peascod, Peashell, s. pêz'kod, pê'shèl, cosse de

pois, f. [aux pois, f.

Pease, s. pëz, pois, m. pi.
;

(— porridge) soupe
Peat, s. pit, tourbe, f.

Pebble, Pebble-stone, s. plb'bl, pëb'bl-stdn,
caillou, m.

Pebble-crystal, s. pil'bl-kr'is-tàl, cristal de
caillou ou cristal de mine, m.

Pebbled, adj. péb-bld, plein de cailloux, cail-

louteux, euse.

Pebbly, oAy peVbly, plein do cailloux.

Peccable, &dy pèk kd-bl, peccable.
Peccability, s. pèk-kâ-b\l'\-ty, peccabilité, f.

Peccadillo, s. pék-kd-dU'ld, peccadille, f.

Peccancy, s. pèk^kàn-sy, vice, m.
Peccant, adj. pèk'kânt, peccant, e ; coupable.
Peck, s. pèk, picotin, m,
—, va. becqueter, percer.

Pecker, s. pèk'êr, pivert, m.
Pectinal, &di.pèk'tï->iàl, pectine, e; pectlnide.

Pectinated, tidj. pek'tl-nat-ed. pectine, e.

Pectination, s. pik-tl-na'shUn, l'action de se

peigner souvent, f.; l'état de ce qui est

pectine, m.
Pectoral, s. pèk'tô-ril, pectoral, m.
—, adj. pectoral, e.

Peculate, y&.pèk'û-lâl, voler les deniers publics.

Peculation, s. pèk-û-lâ'shûn, pdculat, m.
Peculator, s. pék'û-lâ-tôr, pilleur, m.
Peculiar, &àj. pt-kû'll-dr, particulier, ière.

Peculiarity, ». pè-kû-lî-âr^l-ty, singularité, f.

l'cculi&ùze, va., pi-kûl'ydr-iz, approprier, par-

ticulariser.

Peculiarly, adv. pê-kûVydr-ly, spécialement.

Peculiarness, s. pë-kill'yâr-nis, particularité, f.

Pecuniary, adj. pê-kû'nî-ù-ry, pécuniaire.

Ped, s. pèd, panier, bit, coussinet, m.
Pedagogic, Pedagogical, adj. pèd-à'ÇÔdj'lk,

péd-ù-yôd/ï-kâl, pédagogique.
Pedagogue, s. pèd'à-gvg, jKidagogue, m.
Pedagogy, s. pèd'à-gû-jy, pédagogie, f.

Pedal, s. pè'dàl, pédale, f.

—, adj. d'un pied, qui a un pied de long.

Pedant, s. pèd'ànt, pédant, m.
Pedantic, Pedantical, adj. pi-dàntTik, pS-ddnf-

i-kdl, piédantesque, ptKiant, e.

Pedantically, Pedanticly, aÂv. pë-dànn-hll-Iy,
pè-dànt'ik-ly, pédantesqueraent, en pédant,
de pédant.

Pedantry, s. pëd'dn-try, pédanterie, f.

Peddle, va. pid'dl, colporter.
—

, vn. baguenauder.
Peddling, a.pld'llng, colportage, m.
Pedestal, s. pèd'ès-ldl, piédestal, m.
Pedestrial, a.àj. pt-dis'trl-àl, du pied.

Pedestrian, s. pê-dés'lrî-dn, bon piéton, celui

qui pour un pari entreprend une course à
pied, m.

Pedcstriniis, ndj. pë-dës'trï-ûs, pédestre.

Pedi. :
' '

',
pédicule, m.

Pcdi f7r«, lignée, généalogie, f.

Pedi i-mtn/, fronton, m.
PodliT, s. p'd'ii'r, colporteur, petit mercier, m.
l'edleress, s. pld'Ur-is, colporteuse, f.

Pedlery, s. pèd'lêr-y, petite mercerie, f.

Pedobaptisin, s. pt-dô-hàp'tlzm, le baptême des
enfants, m. [tême des enfants.

Pedobaptist, s. pê-dô-bàp'tîat, qui tient au bap-
Peel, s.pêl, peau, écorce d'un fruit, f.

—, va. peler, piller
; (— off) s'écailler.

Peeler, s. ptl'êr, celui ou celle qui pèle.

Peep, s. pêp, le point du jour, m.
—, vn. regarder, poindre, percer, donner un
coup d'œil.

Peeper, s. pêp'êr, poussin, m.
Peephole, Peepinghole, s. ptp'Kûl, pêp'ïng-hôl,

trou par où l'on regarde sans être aperçu, m.
Peer, s. per, noble, pair, môle, trumeau, m.
—, vn. guigner, lorgner.

Peerage, s. pêr'âdj, pairie, f.

Peeress, s.pèr'ès, pairesse, f.

Peerless, adj. pêr'lèa, nonpareil, le.

Peerlessly, adv. për^lès-ly, sans égal.

Peevish, adj. pti/ïsh, cliagrin, e ; bourru, e.

Peevishly, adv. pëu'lsh-ly, aigrement.
Peevishness, s. pëi/îsk-nés, aigreur, f.

Peg, s. pig, cheville, f. ; fausset, m.
—, va. cheviller.

Pegm, B.pëm, pegma, m.
Pelagian, s. pë-lâ'j\-ûn, pélagien, ne.

Pelagianism, s.^jê-^â'yi-û/j-îim, ijélagianisme, m.
Pelf, 8. pèlf, argent, m. ; bagatelle, f.

Pelican, s. pèWkàn, pélican, m.
Pelisse, s. pi-lës", pelisse, f.

Pellet, 8. pél'lèt, pelote, balle, boule, f.

Pelleted, adj. pèl'lèt-èd, garni de boulettes.

Pellicle, s.péVl\-kl, pellicule, f.

Pellitory, s. pèl'lï-tô-ry, pariétaire, f.

Pell-mell, adv. pèl-mèl", pCle-mêle.

Pellucid, adj. pil-lû'sld, transparent, e.

Pellucidity, Pellucidness, s. pél-lû-sïd'l-ty, pèl-

lû-ald'nès, transparence, f.

Pelt, B. pélt, peau, f.; bouclier de peau, m.;
(— monger) peaussier, m.
—, va. peloter, canarder.
Pelting, adj. jjtfJt'in^, pauvre, chétif,ive; bas, .se.

—, 8. assaut, m.
Peltry, s.pèlUrg, pelleterie, t
Pelvis, 8. pèl'vJs, bassin, m.
Pen, s. pen, plume, f.

;
poulailler, parc, m.

—, va. écrire, peindre; (— a harpsichord) &m-
plumer un clavecin

;
(— up) enfermer, par-

quer, fnal, e.

Penal, adj. pë'nàl, qui porte une amende
;
pé-

Penality, s. pë-nàl'\-ty, pénalité, f.

Penalty, 8. pén'àl-ty, peine, amende, f.

Penance, s.pèn'àns, pénitence, f.

Pence (pi. of Penny), s. pens, des sous, m. pi.

Pencil, s. pin'sM, pinceau, crayon, m.
;

(— case)

portecrayon, m.
—, va. peindre.
Pendant, s. pin'dânt, pendant, m. ; flamme, f.

Pendence, s. pèn'dêns, inclination, f.
;
penchant,

m. [droit).

Pendency, s. pin'dèn-sy, délai, m. (terme de

Pendent, a.dj. pên'dènt, pendant, e.

Pending, adj. pën'dlng, pendant, e (terme de

palais)
;
qui n'est pas encore jugé, e.

Pendulosity, Pendulousness, s. pèn-dû-lôs'l-t^,

pèn' dû-lûs-nès, suspension, incertitude, f.;

suspens, m.
Pendulous, &dl. pln'dû-lûs, suspendu, e; irré-

solu, e. [<l"le, m.
Pendulum, Pendule, s. pèn'dû-ïûm,pën'dul, pen-

Penetrability, s.pin-ê-trà-bin-ty, pénétrabilité,

Penetrable, &d]. peu'e-trd^l, penetrable. [f.

Penetrably, adv. pèn'ë-trd-bly, de manière à

ôtre pénétré.

3G
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Penetrancy, s. pën'ê-tràn-sy, l'action, f., le pou-
voir de pénétrer, m.

Penetrant, adj. pën'ë-trànt, pénétrant, e ; sub-

til, e.

Penetrate, va. pèn'ë-trât, pénétrer, percer.

Penetration, s. pën-ê-trâ'shûn, pénétration, sa-

gacité, f.

Penetrative, adj. pën'ë-trà-tiv, pénétratif, ive
;

pénétrant, e.

Penguin, s. pèn'gwln, pingouin, m.; ananas
sauvage, m. [f.

Peninsula, s.pë-nln'sû-là, péninsule, presqu'île,

l'eninsular, adj. pë-nln'sû-lâr, péninsulaire.

Peninsulated, adj. pë-nln'sû-lât-ed, isolé, e;

presque isolé, e.

Penitence, Pciiitency, s. pën'î-tëns, pën'\-tën-sp,

pénitence, f.

Penitent, adj. and s. pën'ï-tënt, pénitent, e.

Penitential, adj. pën-l-tën'shàl, pénitentiel, le.

Penitentiary, s.pên-l-tëii'shà-i-y, pénitencier, m.
Penitently, adv. pën'i-tènt-ly, avec pénitence.

Penknife, s. pèn'nif, canif, m. [m.
Penman, s. pën'màn, bonne plume, f. ; auteur.

Penmanship, s.pèn'màn-shîp, calligraphie, écri-

ture, f.

Pennached, &à].pën'nâsht, panaché, e.

Pennant, s. pèn'nùnt, flamme, f.
;
palan, m.

Pennate, Pennated, &Ai. pèn'nât, péu'nât-èd, em-
plumé, e.

Penner, s. pën'nêrj écritoire, f. ; écrivain, m.
Penniless, àà}. pè7i''nî-lës, grêlé, e; pauvre.
Penning, s. pën'nlng, écrit, m. ; composition, f.

Pennon, s. pèn'nôn, pennon, panonceau, m.
Penny, s. pën'ny, deux sous, un décime, m.

;
(

—

grass) herbe aux poux, f.; (— royal) pouliot,

m.; (

—

weight) denier de poids, m.; (— worth)

bon marché, pour deux sous
;

(— wort)
menthe sauvage, f.

Pensile, a.dj. pen's'il, suspendu, e.

Pensileness, s. pën'sll-nés, suspension, f. ; état

de ce qui est suspendu ou pendu, de ce qui
pend, m. [m.

Pension, s. pën'shûn, pension, f.; droit, conseil,

—, va. donner, faire un pension.
Pensionary, s. pèn'shûn-â-ry, pensionnaire, m.
Pensioner, s. pën" shùn-êr, pensionnaire, m.;

chenille, f.

Pensive, aiàj.pën'sïv, pensif, ive; triste.

Pensively, adv. pén'sïv-ly, tristement.
Pensiveness, s. pên'siv-nés, rêverie, f.

Pentachord, s. pën'tà-kôrd, pentacorde, m.
Pentagon, s. pën'tà-gôn, pentagone, m.
Pentagonal, adj. pën-tàg'ô-nàl, pentagone.
Pentahedral, Pentahedrons, adj. pën-tâ-hë'dràl,

pén-tà-hë' drus, pentahexaèdre, qui a cinq
côtés.

Pentameter, s. pên-tâm'ë-têr, pentamètre, m.
Pentangular, adj. pën-tàng'gû-lâr, qui a cinq

angles; pentagone.
Pentarchy, s. pé7i'tàr-ky, pentarchie, f.

Pentateuch, s. pën'tà-tûk, le Pentateuque, m.
Pentecost, s. pén-të'kôst, Pentecôte, f.

Pentecostal, ^dj. pén'të-kôs-tàl, de la Pentecôte.
Penthouse, s. pënt'hôùs, appentis, auvent, abat-

vent, mantelet, m.
Pentice, s. pën'tls, auvent, abat-vent, m.
Pentile, s.pèn'til, tuile creuse (pour couvrir les

maisons) ; faîtière, f.

Penultima, s. pë-nûl'ti-^mâ, pénultième, f.

Penultimate, adj. pë-nûVtî-mât, pénultième ou
avant-dernière syllabe, f.

Penumbra, s. pë-nûm'hrà, pénombre, f.

Penurious, adj. pë-nU'rl-ûs, chiche, avare.
Penuriously, adv. pë-nû'ri-ûs-ly, chichement.

Penuriousness, s. pë-nû'rr-ûs-nès, pénurie, f.

Penury, s. pèn'û^-y, disette, f.

Peon, s. pë'ôn, pion, m.
Peony, s. pë'd-ny, pivoine, f.

People, s. pë'pl, peuple, m.
;
gens, mf.

—, va. peupler.
Pepper, s. pèp'pêr, poivre, m.
—, va. poivrer.

Pepperbox, s. pëp'pêr-hôks, poivrière, f.

Peppercorn, s. pèp'pêr-kôrn, grain de poivre,
m.; bagatelle, f.

Peppering, adj. pëp'pêr-ïng, piquant, e; colère.

Peppermint, s. pëp'pêr-mînt, menthe, menthe
poivrée, f.

Peptic, adj. pëp'tïk, qui aide à la digestion.

Peracute, 2id].për-à-kût', fort aigu, e; fort vio-

lent, e.

Peradventure, adv. për-àd-vën'tUr, par hasard.
Peragration, s. për-à-grâ'shûn, péragration, f.

;

pèlerinage, voyage, m.
Perambulate, vn. për-àm'hU-lât, faire le tour,

parcourir.
Perambulation, s. për-àm-hû-lâ'shûn, circuit,

m. : tournée, f.

'Pe.Y&m'b\x\a.ior,5.për-àm'hU-lâ-t6r, odomètre, m.
Percase, adv. pèr-kâs', par hasard.
Perceivable, adj. jjèr-sëv'â-iZ, apercevable, per-

ceptible.

Perceivably, adv. për-sêi/à-bly, d'une manière
facile à saisir. [f.

Perceivance, s.për-sëv'âns, faculté d'apercevoir,

Perceive, va. and vn. pér-sëv', apercevoir, s'a-

percevoir, pressentir.

Perceiver, s. pèr-sëv'êr, celui qui aperçoit, qui

sent ou qui remarque.
Perceptibility, s. pér-sép-tt-biVÏ-tp, perception,

faculté de percevoir, f.

Perceptible, s.di.për-sëp't'i-U, perceptible.

Perceptibly, adv. për-sép'tï-hly, d'une manière
perceptible, sensiblement, visiblement.

Perception, s. për-sép'shûn, perception, clair-

voyance, f.

Perceptive, adj.për-sëp'tïv, perceptif, ive; qui
a la faculté d'apercevoir, de connaître.

Perceptivity, s. për-sëp-tîv'l-ty, perception, f.

Perch, s. pêrtsh, perche, f.
;
perchoir, m.

—, vn. se percher.
Perchance, adv. për-tshàns', par hasard.
Percipient, a. për-sïp'î-ént, être intelligent, m.
Percolate, va. pêr'kô-lât, filtrer.

Percolation, s.pêr-kô-Wshûn, l'action de passer,

de couler, de filtrer, f.

Percuss, va. për-kûs', frapper.
Percussion, s. për-kûsh'ûn, percussion, f.

Percutient, adj. për-kWshènt, qui frappe.

Perdition, s. pèr-d'i'shûn, perdition, ruine, f.

Perdue, adv. pêr'dU, secrètement, en ambns-
—, adj. avancé, e. [cade.

—, s. enfant perdu d'une armée, m.
Perdulous, adj. pér'dU-lùs, perdu, e.

Perdui'able, adj. pêr'dû-rà-bl, durable, perma-
nent, e.

Perdurably, adv. pêr'dU-râ-blp, d'une manière
permanente, durable.

Peregrination, s. për-ë-gri-nâ'shûn, pérégrina-

tion, f.

Peregrinator, s. për'ë-grî-nâ-târ, voyageur, m.
Peregrine, adj. për'ë-grîn, forain, e; pèlerin, e.

Perempt, va. pèr-ëmpt', tuer, opprimer^ écraser.

Peremption, s. për-ëmp'shùn, péremption, f.

Peremptorily, adv. për'émp-tô-rl-ly, absolu-

ment.
Peremptoriness, s. për'ëmp-td-rï-nës, entête-

ment, m. ; manière décisive, f.
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Peremptory, adj per'êmp-tô-ry, péremptoire,
décisif, ive ; définitif, ive.

Perennial, tidj. pèr-èn'nî-àl, perpétuel, le.

Perennity, s. për-ên'nî-ty, perpétuité, f.

Pererration, s. për-ér-râ'shûn, l'action de par-
courir des pays, &c. ; course, f.

Perfect, adupêr^/èkt, parfait, e ; achevé, e.

—, va. parfaire, achever, perfectionner.

Perfecter, s. pfyfikt-ir, celui qui achève, qui
perfectionne, qui rend parfait.

Perfection, b. pèr-fèk'shûn, perfection, f.

Perfectional, adj. pèr-fèk'shûn-ûl, perfection-

né, e ; achevé, e. [ner.

Perfectionate, va. pèr-fèk'ahùn-5t, perfection-

Perfectionist, s. pèr-fik'shûn-Ut, celui qui pré-

tend à la perfection.

Perfective, adj. per-fik'ttv, qui conduit à la

perfection.

Perfectively, adv. pir-fèk't\v-lS, d'uàe manic-re
qui perfectionne.

Perfectly, &dv.pfr^f?kt-!y, parfaitement, à fond.

Perfectncss, n.p'r'f"
''

'" -''
n, f.

Perfidious, adj. ;-•

Perfidir>u5îly, adv. :; lement.
Perfi'l' i' iiuiv, s. ]u:r-jui y ua-itit, pir'-

A'
Perl! . ((', Boufller à travers.

Pertiatioti, s. ytr-jiâ'ihùn, l'action de soufflera
travers, f.

Perforate, va. piffD-ràt, percer d'outre en outre.

Perforation, s. pSr-fd-rà'shùn, trou percé d'ou-

tre en outre, m. ; perforation, f.

Perforator, s. pirfô-rà-tôr, vilebrequin, foret,

perforateur, m.
Perforce, adv. pèr-fUra', par force.

Perform, va. and \Ti.pèr-f6rm', faire, exécuter,
réussir dans une entreprise.

Performable, adj. pèr-fôrm'd-bl, praticable,

faisable. [exécution, f.

Performance, s. pèr-fârm'dns, ouvrage, m.;
Performer, s. pèr-fôrm'ir, artiste, m.; exécu-

teur, trice ; mtii^iclcn. ne ; acteur, trice.

Perfumatorv «'a-<<5-ri/, qui parfume.
Perfume, s : fam, m.
—, va. pér-/ !.r, embaumer.
Perfumer, s. pir-j lïwVV, parfumeur, ra.

Perfunctorily, adv. pir-fûngk' tô-rl-ly, négli-

gemment.
Perfunctoriness, b. për-fûngk'ti^rl-nès, négli-

gence, indolence, f.

Perfunctory, adj. pir-fûngWt^-ry, fait par ma-
ni»>re d'acquit. [côtés.

Perfuse, va. pèr-fxW, verser, répandre de tous
Perhaps, Kàv.pèr-hàps'. peut-C-tre.

Periapt, s. pèr'l-ù m.
Pericardium, s.pl . le péricarde, m.
Pericarp, 8. p^Ki-. le, m.
Pericranium, b. plr-i-krà'nl-ùni, péricrâne, m.
Periculous, &ày pè-^lk'û-lûa, dangereux, euse.

Peripit', s. ptr"i-jê, périgée, m.
Péri h -\-h£'l\-ôn, périhélie, ra.

Peril. : il, danger, risque, m.
Peril il-ûs, périlleux, euse.

Perilously, adv. pér'ïl-ûs-ly, périlleusement.
Perimeter, s. pê-rlm'è-tér, périmètre, m.
Period, 9. pë'ri-ôd, période, f.; période, degn^, m.
Periodic, Periodical, adj. j^g-ri-dcTi*, pi-rl-ôd'l-

kdl, périodique.
Periodically, adv. pè^ï-ôdl-kàl-ly, périodique-
ment, à des époques marquées.

Periosteum, b. pèr-i-ôs'tè-ûm, le périoste, m.
Peripatetic, a.pèr-l-pd-tèflk, péripatéticien, ne.

Peripatetic, Peripatetical. adj. pèr-l-pd-tiflk,

pir-i-pd-til'l-kdl, péripatéticien, ne.

Peripateticism, s. për-î-pà-tit^-aîzm, péripaté-
tisme, m.

Periphery, s. pè^fèr-p, circonférence, f.

Periphrasis, s. pë-rîfrds'ia, périphrase, L
Periphrastical, adj. per-l-frdytl-kdl, qui con-

tient une périphrase.
Periphrastically, adv. pèr-\-frds'tl-kàl-ly, pat

circonlocution.

l'eriplus, s. pèr'l-plûs, périple, m.
Peripneumonia, Peripneumony, s. pèr-ip-nû-

mô'nî-d, pèr-tp-nû'mô-ny, péripneumonie, ou
inflammation des poumons, f.

Periscian, adj. pë-rïah'ân, périsclen.
l^erish, vn. pèr'lsh, périr.

l'erishable, &Ai. pèr'lah-d-bl, périssable.
PerishablenesB, s. pèr'lsh-d-bl-nèa, qualité pé-

rissable, f.

Peristaltic, adj. pèr-l-atdl'tlk, péristaltique.
Peristyle, s.pèr'l-atll, péristyle, m.
Peritoneum, s. pèi'-\-tô-nê'ûm, le péritoine, m.
Periwîg, 8. pèr'l-wïg, perruque, f.

;
(— maker)

perruquier, m.
Periwinkle, s. pir'i-wlng-kl, pervenche, pé-

toncle, f.

Perjure, vn. pir-jûr^, se parjurer.
Peijurer, s. pêr^j'û-rèr, parjure, m.
Perjurious, &à}.pér-Jû'rï-ùs, parjure.
l'erjury, b. piPja-ry, parjure, m.
Pork, va. pirk, parer, orner; (— again) re-

prendre ses forces, se remettre.
PerluBtration, b. pér-lûa-trâ'ahùn, l'action de

parcourir des yeux, de passer en revue, d'exa-
miner, f.

Permanence, Permanency, s. pir'mà-nèna, pir'-
md-nèn-sy, permanence, durée, f.

Permanent, &(ij. pér'md^ëut, permanent, e.

Permanently, adv. pêr'md-nènt-ly, d'une ma-
nière permanente ou durable.

Permansion, s. pèr-mdn'ahûtij durée, continua-
tion, f. ; séjour, m.

Permeable, adj. pér'mi-d-H, penetrable.
Permeant, &dj. pir^më-dnt, pénétrant, e.

Permeate, va. pir'mi-ât, pénétrer, passer au
travers.

Permeation, s. pir-më-â'shûnj l'action de pas-
ser à travers, f.

Permiscible, adj . për-mîyaï-bî, qu'on peut meier.
Permissible, adj. pèr-mïa'sl-bl, qu'on peut per-

mettre.
Permission, s. pèr-mîsh'ûn, permission, f.

Permissive, adj, pèr^mïa''alv, qui tolère, qui
permet ; toléré, e

;
permis, e ; de simple per-

mission, [sion.

Permissively, adv. për-mïa'aïv-ly, avec permis-
Permit, va. pèr-mW, permettre.
— , B. pir'mlt, licence, f.

Permittance, s. pèr^miftdna, connivence, per-
mission, indulgence, tolérance, f.

Permixtion, s.pèr-mlkafyûn, l'action démêler, f.

l'ermutation, s. pêr^mû-tâ'shûn, permutation, f.

Pernicious, adj. pèr^i'ahûa, pernicieux, euse;
vite, léger, ère. [menL

Perniciously, adv. pèr-nVshûs-ly, pemicieuse-
Pemiciousness, s. pèr-nVahûs-néa, dommag^
danger, m. [lérité, t.

Pemicity, s. pèr^tsl-ty, pemicité, vitesse, cé-

Pemoctation, s. pir-nôk-tâ' ahûn, l'action de
passer la nuit, pernoctation, f.

Peroration, s. pir-d-rà'shûn, péroraison, f.

Perpend, va. pèr-pènd', peser, examiner.
Perpendicular, adj. pêr-pèn-dWa-lâr, perpen-

diculaire.

Perpendicularity. B. pêr-pën-dïk-û-ldr'l-ty, per-
pendicularité,'r.; aplomb, m.
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Perpendicularly, adv. pêr-pên-dîk'û-lâr-ly, per-

pendiculairement.
Perpension, s. jpér-pén'shûn, considération, ré-

flexion, f.

Perpession, s. për-pësh'ûn, l'action de souffrir,

d'endurer, f. [tre, faire.

Pei-petrate, va. pêr'pë-trât, perpétrer, commet-
Perpétration, a. pêr-pë-tr&'shûn, commission, f.

Perpetrator, s. pêr-pë-trâ'tôr, acteur, trice.

Perpetual, adj. pèr-pët^û-àl, perpétuel, le.

Perpetually, adv. pèr-pêt'û-âl-ly, perpétuelle-

ment.
Perpetuate, va. për-^ëfû-ât, perpétuer, éter-

niser, immortaliser.
Perpetuation, s. pèr-pët-û-â'sMn, perpétuation,

l'action de perpétuer, d'éterniser, f.

Perpetuity, s. pêr-pê-tû'î-ty, perpétuité, f.

Perplex, va. pèr-plëks', embarrasser.
Perplexedly, Perplexly, adv. për-pîéks'ëd-lp,

pèr^lëks'bj, d'une manière embrouillée.
Perplexedness, s.pér-plèks'ëd-nès, embari"as,m.

;

anxiété, f.

Perplexity, s. për-plèks'i-ty, embarras, m.;
perplexité, f. [nant-bon, m.

Perquisite, s. pêr-kwVzït, casuel, droit, reve-
Perquisited, adj. pêr'kwî-zit-ëd, qui donne du

casuel, des profits casuels.

Perquisition, s. pêr-kwî-zVshûn, perquisition, f.

Perry, s. pêr'ry, poiré, m.
Persecute, \&. pêr'së-kût, persécuter.

Persecution, s. pêr-së-kâ'shûn, persécution, f.

Persecutor, s. pêr^së-kû-tôr, persécuteur, trice.

Perseverance, s. pêr-së-vër'àns, persévérance, f.

Persévérant, aài. pêr-së-vër'ànt, persévérant, e.

Perseverantly, adv. pêr-së-vër'ânt-ly, avec per-

sévérance, constamment.
Persevere, vn. pêr-së-vër', persévérer.

Perseveringly, adv. pêr-së-vër'ïng-ly, avec per-
sévérance, constamment.

Persist, va. për-slsf, persister.

Persistence, Persistency, s. përslst'ëns, për-
sist'ën-sy, confiance, fermeté, f.

Persistive, adj. pèr-sist'lv, ferme, constant, e;
inébranlable, persévérant, e ; obstiné, e ; opi-
niâtre ; entier, ière.

Person, s. pêr'sôn, personne, figure, f.

Personable, &à]. pêr'sôn-à-hl, de bonne mine.
Personage, s. pêr'sôn-âdj, personnage, m.

;
per-

sonne, f.

Personal, a.(!i].pêr'sôn-àl, personnel, le.

Personality, ?,. pêr-sôn-àVî-ty, personnalité, f.

Personally, &àv.pêr'sôn-âl-ly, personnellement.
Personate, va. pêr'sôn-ât, représenter.
Personation, s. pèr-sô-nâ'shûn, déguisement, m.
Personator, s. pêr'sôn-â-tôr, celui qui joue, qui

fait un personnage ou un rôle.

Personify, Personize, va. pér-sôn-t'fy, pêr'sôn-
iz, personnifier.

Personification, s. për-sôn-l-fi-kâ'shûn, person-
nification, f.

Perspective, s. për-spëk' tlv, perspective, f.
;

coup d'œil, m.; (— glass) lunette d'ap-
proche, f.

Perspectively, adv. për-spëk'tlv-ly, comme par
un verre optique, [peut apercevoir.

Perspicable, adj. pêr'spi-kà-U, visible, qu'on
Perspicacious, adj. pêr-spl-kâ'shûs, éclairé, e.

Perspicacity, s. pêr-spl-kàs'i-Uj, perspicacité,
sagacité, f.

Perspicil, s. pêr''spï-sU, verre optique, m.
Perspicuity, s. pêr-spî-kU^Î-ty, perspicuité,

clarté, f. [te.

Perspicuous, adj. për-spïk'û-ûs, clair, e; net,

Perspicuously, &à\.për-sp%k^v,-ûs-ly, nettement

Perspirable, adj, për-spîr' â-bl, transpirable,

fluide.

Perspiration, s.pêr-spWâ'shûn, transpiration, f.

Perspiratory, adj . për-splr^à-tô-ry, qui fait suer
ou transpirer.

Perspire, vn. pér-sptr', transpirer.

Perstringe, va. për-strlndf, couler ou passer
légèrement sur, effleurer, toucher légèrement
et en peu de mots.

Persuade, va. pèr-swâd', persuader.
Persuader, s, pér-swàd'êr, celui ou celle qui

persuade.
Persuasibility, s, për-swâ-zï-hîVî-ty, qualité de
céder à la persuasion, de se laisser persua-
der, f.

Persuasible, adj. për-swâ'zl-U, qu'on peut per-

suader, persuadable.
Persuasion, s. pèr-swà'zMn, persuasion, f.

Persuasive, adj . për-swâ'zïv, persuasif, ive.

Persuasively, adv. për-swâ'zw-ly, d'une ma-
nière persuasive.

Persuasiveness, s. për-swâ'zlv-nës, persuasion;
influence sur les passions, f.

Persuasory, adj . pèr-swâ'zô-ry, persuasif, ive
;

qui a la force de persuader.
Pert, adj. pert, libre, impertinent, e; éveillé,

e ; vif, ive. [cerner.

Pertain, vn.për-tân', appartenir, regarder, con-
Pertinacious, adj. pêr-tl-nâ'shùs, entêté, e;

ferme. [ment.
Pertinaciously, adv. pêr-tl-nâ'shûs-ly, obstiné-

Pertinaciousness, Pertinacity, s. pêr-tl-nâ'-
shûs-nës, pêr-tl-nàs'î-ty, opiniâtreté, f.

Pertinacy, s. pêr'tt-nâ-sy, entêtement, m. ; con-
stance, opiniâtreté, f.

Pertinence, Pertinency, s. pêr-tï-nëns., pêr-tî-

nèn-sy, convenance, pertinence, f.

Pertinent, adj. pêr'tt-nënt, pertinent, e.

Pertinently, adv. pêr't'i-nënt-ly, à propos.

Pertiugent, adj. për-tln'jënt, ce qui touche à,

ce qui a rapport.
Pertly, adv. pêrt'ly, pétulamment.
Pertness, s. përt'nës, pétulance, vivacité, f.

Perturb, Perturbate, ya.. për-tûry, për-tûr'hât,

troubler, inquiéter.

Perturbation, s. pêr-tûr-hà'shûn, bouleverse-

ment, m. ; agitation, f.

Perturbator, Perturber, s. pêr-tûr-hâ'tôr, për-

tûrb'êr, perturbateur, celui qui trouble l'or-

Pertused, adj. pèr-tûzd', percé, e; foré, e. [dre.

Pertusion, s. për-tu'zhûn, l'action de forer, de
percer un trou, f. ; trou, m.

Peruke, s, për'ûk, perruque, f.

Perusal, s. për-Uz'àl, lecture, f.

Peruse, va. për-Uz', lire, parcourir.

Peruser, s. për-ûzfêr, examinateur, m.
Pervade, va. pèr-vàd', passer à travers.

Pervasion, s. për-vâ'zhûn, invasion, f.

Pervasive, adj. për-vâ''ziv, qui a la faculté de
pénétrer, pénétrant, e.

Perverse, a.dj.për-vêrs', pervers, e.

Perversely, adv. pér-vêrs^ly, malignement.
Perverseness, Perversity, s. për-vêrs'nës, pir-

vêr'sl-ty, perversité, f.

Perversion, s. për-vêr'shûn, dépravation, f.

Pervert, va. për-vêrt', pervertir.

Perverter, s. pèr-vtrt'êr, corrupteur, m.
Pervertible, adj. pér-vêrt'î-bL, susceptible de
corruption morale.

Pervestigation, a.për-vës-tî-gâ'shûn, recherche,

investigation, f.

Pervicacious, &ài. pêr^ï-kâ'shûs, obstiné, e.

Pervicaciously, adv. pêr-vi-kâ'shûs-ly, avec

opiniâtreté.
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Pervicaciousness, Pervicacity, s.pêr-vî-kâ'shùa-

nës, pêr-vi-kds'ï-ty, obstination, f.

Pervious, adj./jêr'vi-Ms, passable.

Pervicusness, s. ptr'vl-fis-nês, penetrability, f.

Pessary, s. pês'sd-ry, pessaire, m.
Pest, s. pé3t, peste, contagion, f.

Pester, va. pès'têr, harceler.

Pesterous, &A].pès'tèr-ûs, importun, e.

Pesthouse, s.pêst'hôûs, lazaret, m.
Pestiduct, s. pèst'î-dùkt, ce qui communique la

contagion.
Pestiferous, adj. pë3-t\fir-ùs, pestiféré, e.

Pestilence, s. pês'tï-lèns, pestilence, peste, f.

Pestilent, adj. pèsTi-ltnt, pestilentiel, le ;- pes-

tilent, e; contagieux, euse; pernicieux, cu.se.

Pestilential, adj. pls-n-lcn'.s},àl, ju stilcntiel, le.

Pestilently, adv. nitë,

d'une manière •

;t.

Pestillation, s. ; -

i
iler

dans un mortier, f.

Pestle, s. pès'sl, pilon, m.
Pet, s.pèt, b<iut:i(ir, f. ; dépit, m.
Petal, 8. ; ' in.

Petalism, lu'-tali.sme, m.
Petard, s. 7 , \ ird, m.
Petechiœ, s. pù'iê'kl-ë, pétéchics, f. pi.; le

pourpre, m.
Petechial, adj. pë-tS'kl-dl, petechial, e

;
(fièvre)

poui-prée, accompagnée de pétéchies.

Petercl, Petrel, s. pét'èr-èl, pèt'rél, pétrel, m.
Peterpence, s. pê^tèr-ptns, denier de St. Pierre
(impôt d'un sou par maison, que l'on payait
autrefois au pape), m.

Petit, tidj.pifë, petit, e; peu considérable.

Petition, s. p^-tVahûn, requête, f.
;
placet, m.

—, va. supplier.

Petitionary, adj. pë-tï'ahûn-à-ry, pétitoire

(terme de jurisprudence).
Petitionarily, adv. pë-tl'shûn-à-ri-ly, en sol-

licitant, en demandant.
Petitioner, s. pë-tVshûn-ir, suppliant, e.

Petitory, s. pét'ï-tô-ry, celui qui réclame la

propriété d'une chose.

Petre, s. pè'têr, nitre, salpêtre, m.
l'etrescont, adj. jii-trls'sènt. qui se pétrifie.

Petrifaction, s. ;•''' '•.''-'-',, pétrification, f.

Petrifactive, adj , pétrifiant, e.

Pétrifie, adj. pi-; at, e.

Petrification, s./'e-i/ w .-/v..-o,.uH,pétrlfication,f.

Petrify, va. pH'ri-fy, pétrifier.

Petrol, Petroleum, s. pi'trùl, pë-trô'lë-ûm, huile
de pétrole, f.

Petronel, s. pëfrô-nël, pistolet d'arçon, m.
Petticoat, s. pëftl-kôt, ^upe, f.; jupe piquée, f.

Pettifog, vn. pët'tl-/ôg, faire les affaires

mesquinement : avocasser.
Pettifogger, s. pëftl-fôy-gêr, chicaneur, m.
Pettifoggery, s. ptt'tl-fôg-gèr-y^ avocasserie,

chicanerie, f.

Pettiness, s. pètU\-nës, petitesse, f.

Pettish, adj. pêt'tlsh, bourru, e.

Pettishly, adv. pH'tlsh-ly, par boàtade, aigre-
ment, de mauvaise humeur.

Pettishness, s. pëftlsh-nës, aig^reur, f. [m. pi.

Pettitoes, s. pët'tl-tûz, pieds de cochon de lait,

Petto, s. pët'tô, poitrine, f. ; secret, m.; {to keep
in —) réserver, conserver.

Petty, &di.pft'ty, petit, e.

Petulance, Petulancy, s. pët'a-ldru, pëfû-làn-
sy, piHu lance, f.

Petulant, adj. pët'û-ldnt, pétulant, e.

Petulantly, Adv.pft'Q-ldnt-ly, pétulammcnt.
Pew, B. pu, banc dans une église, m.
Pewet, B.pè'wèt, huppe, f.

Pewfellow, s. pû'Jel-lô, compagnon, m.
Pewter, &.pû'têr, étain, m.
Pewterer, s. pû'tër-êr, potier d'étain, m.
Phœton, s./â'ë-tôn, phaéton, m.
Phagedenic, Phagcdenous, adj. fdg-ë-dën'\k,
fdg-ë-dê'nûs, phagédénique.

Phalanx, s.fdl'dngks, phalange, f.

Phantasm, Phantasraa, s. fdn'tdzm, fdn-tdz'md,
rêverie, illusion, f.

Pliantom, s.fdn'tôm, fantôme, m.
Pharisaic, l'harisaical, adj. /dr-l-aâ'ïk, fàr-l-

sd'i-kdl, pharisaïque.
Pharisaicalness, s. fdrA-sû1-kdl-në3, phari-

saïsme, m.; hypocrisie, f.

Pharisaism, 8. /dr't-3d-\:m, pharisalsme, m.
;

hypocrisie, f.

Phariscan, adj./Jr-î-së'dfn, pharisaïque.
Pharisee, s./dr'l-së, un pharisien, m.
Pharmaceutic, Pharmaceutical, adj. fdr-mà-

sù'tlk, fdr-mdsûUî-kdl, tout ce qui a rapport
à la pharmacie.

Pharmacologist, s. fdr-md-kôVd-jist, phnrma-
cologiste, m. [copée, f.

Phannacopœia, s. fdr^md-kô-pë'yâ, pharma-
Phannacopolist, s. /âr^md-kôp^ô-lîst, pharma

copole, apothicaire, m.
Pharmacy, B./dr'md-sy, pharmacie, f.

Pharos, R./â'rûs, phare, m.
Phase, Phasis, B./dz,/d'sîs, phase, f.

Phasm, Phasma, s. /dzm, fdz'md, fantôme,
spectre, m.; vision, f.

Pheasant, s.féz'dnt, faisan, m.
Phénix, a.fë'nlks, phénix, m.
Phenomenon, &. /ë-nôm'i-nôn, phénomène, m.
Pliial, B./i'dl, fiole, f.

Philanthropie, Philanthropical, adj. fll-àn-
thrôp'ik, fll-dn-throp'i-kdl, philanthropique

Philanthropist, s. /ll-dn' thrô-plst, philan-
thrope, m.

Philanthropy, i.fl-ldn'thrô-py, philanthropie,f.
Philippic, s. JVllp-plk, philippique, déclama-

tion, f.

Philippize, va. /îllp-piz, faire des philippi-

ques; invectiver.
Philologe r. Philologist, s. /ï-lôVS^jér, fUôVô-

j\st, philologue, m.
Philologie, Philological, adj. fll-ô-lôdj'lk, f\l-

û-lôd/î-kdl, philologique. [critiquer.

Philologize, \n./î-lôl'ô-jiz, faire le philologue,
Philology, B./\-lôl'ô-jy, philologie, f.

Philomath, s.fll'ô-mdth, ami des sciences, m.
Philomel, Philomela, s. /IVô-mil, /ll-ô-nië'ld.

philomèle, f.

Philosophate, \tL. fl-hWô-JHt, philosopher.
Philosophation, s. /l-lôs-ô-/â'ehùn, discussion

philosophique, f.

Philosopheme, s. fl-lôs'd-fëm, proposition,

thèse, f. ; théoi-ème, thème, m.
Philosopher, s. fl-lôs'û-fër, philosophe, m.;

(
—

'* atone) pierre philosophale, f.

Philosophie, Philosophical, adj. /U-d-zoflk,
/ll-ô-zôfl-kdl, philosophique.

Philosophically, &d\./lL-^zôfl-kdl-ljj, philoso-

phiquement.
Philosophist, s. fl-lôs'ô-f\3t, philosophiste, m*
Philosophize, vn. fl-lôs'ô-fiz, philosopher.

Philosophy, s. fUôs'û-fy, philosophie, f.

Philter, s./ïlUir, philtre, m.
—, va. enchanter.
Phiz, B./lz, air, visage, m.
Plilebotomist, B.flë-bôt'û-mîst, phlébotomiste, m.
Phlebotomize, va.. Jtê-bôfô-mlz, saiirner.

Phlebotomy, s. Jlë-bôt'ô-my, phlébotomie, sai-

gnétj, f.
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Phlegm, s.flèm, phlegme, flegme, m.
Phlegmatic, Siù.].flëg'màt-\k, phlegmatique.
Phlegmatically, Phlegmaticly, adv. flêg-viàt'-

%-hâl-ly, flèg-màt'ik-ly, froidement, lourde-

ment.
Phlegm agogiie, s. flëg'mà-gôg, flegmagogue, m.
Phlegmon, s.flêg'môn, flegmon, m.
Phlegmonous, adj. flèg'mô-nûs, flegmoneux,
euse; brûlant, e ; chaud, e ; inflammatoire.

Phlogistic, adj. flô-fis'tlk, inflammatoire, brû-

lant, e.

Phlogiston, s.flô-jts'tôn, phlogistique, m.
Phonics, s.fon'lks, la science des sons, f.

Phonocamptic, adj. fô-nô-kàmp't'ik, phono-
camptique.

Phosphor, Phosphorus, s. fôs'fôr, fôs'Jor-ùs,

phosphore, m.
Phosphorated, &dj./ôs''fô-rât-ëd, phosphore, e.

Phosphoric, a.àj. fôs-fôr^îk, phosphorique.
Photometer, s.fô-tôm'è-têr, photomètre, m.
Phrase, s. frâz, phrase, f.

— , va. exprimer. [logique.

Phraseological, a.ûj. fi-â-zë-ô-lôd/ï-kàl, phraséo-
Phraseologist, s. frâ-zë-ôVô-jlst, personne

versée dans la phraséologie, f.

Phraseology, s./rà-zè-ôVD-jy, style, m. ; diction,f.

Phrenetic, adj. /rè-nét'îk, fou ou fol, le ; fréné-

tique, [lire, m.
Phrenitis, 8. fré-nVtïs, frénésie, fureur, f. ; dé-

Phrenology, s.frè-noVd-jy, phrénologie, f.

Phrenologist, s./ré-nôVd-jîst, phrénologiste, m.
Phrensy, See Frenzy.
Phrygian, &dj.frVJî-à7i, phrygien, ne.

Phthisic, s. tlz^îk, phthisie, f.

Phthisical, adj. tïz^î-kâl, pulmonique.
Phthisis, s. thVsïs, phthisie, f.

Phylacter, Phylactery, s./î-làk'têr,/î-làk'tër-y,

phylactère, m.
Phylactered, adj. fl-làk'têrd, qui porte un

phylactère. [que.

Phylacterical, adj. fïl-àk-tèr't-kàl, phylactéri-
Physic, s.fWik, médecine, f. ; remède, m.
Physical, 2,à]. fiz'ï-kàl, physique, naturel, le

;

médicinal, e.

Physically, &àv.fiz^î-kàl-ly, physiquement.
Physician, s. fî-zVshûn, médecin, physicien, m.
—, va. traitei", suivre une maladie.
Physics, s.fiz'ïks, la physique, f.

Physiognomer, Physiognomist, s. fîz-i-dg'nô-
mêr, fiz-ï-ôg'nô-mîst, physionomiste, m.

Physiognomic, Physiognomical, adj. fiz-i-ôg-
nôm'ik, fîz-ï-ôg-nôm'\-kàl, physiognomique,
de physiognomonie.

Physiognomy, s./îz-î-ôg'nô-my, physionomie, f.

Physiologer, Physiologist, s. fîz-î-ôVô-jêr, fïz-
î-ôVd-j'îst, physiologiste, m.

Physiologie, Physiological, adj. fïz-î-ô-lôdfîk,

/îz-î-5-lôdfi-kàl, physiologique.
Physiology, s./iz-i-ôVô-jy, physiologie, f.

Phytivorous, adj./î-iïw'ô-rûs, qui se nourrit de
végétaux. [des plantes, f.

Phytography, s. fï-tôg'rà-fy, la description
Phytologist, s. fl-tôVô-jlst, personne versée
dans la phytologie, f.

Phytology, s.fy-tôl'ô-jy, traité de botanique, m.
;

phytologie, f.

Piacle, s.pVâ-kl, grand crime, m.
Piacular, Piaculous, adj. pï-àk'û-ldr, pï'àk'U-

lûs, expiatoire, piaculaire.
Pianoforte, s. p2-(î-«5-/ôr'<ë,piano,piano-forte,m.
Piaster, s. pVàs'têr, piastre, f.

Piazza, s.pi-ûz'zà, place, f.
;
portique, porche, m.

Pibroch, s. pVhrôk, pibroch, m. ; sorte de mu-
sique écossaise, f.

Pica, s. pî'kà, pica, cicéron, m.
Picaroon, s. pîk-â-rûn', picoreur, pilleur, m.
Pick, s.pîk, une pique, f.

—, va. éplucher, nettoyer, curer; (— a hone)

ronger un os
;

(— a goose) plumer une oie
;

(— a lock) crocheter
;

(— o quarrel) chercher
querelle

;
(— oui) tirer, choisir

; (— up)
ramasser, enlever, s'accrocher, cueillir.

Pickapack, adv. ^ïA;'â-pâA;, sur le dos, comme
un paquet.

Pickaxe, s. plk'àks, pioche, f.
;
pic, m.

Pickback, adv. pïk'hàk, sur le dos.

Picked, s,i].pik'èd, pointu, e.

Pickedness, s. pWèd-nés, état de ce qui est

pointu, m. ; élégance affectée, afféterie, f.

Pickcer, vn. pîk-ër", voler, piller.

Picker, s. plk'êr, celui ou celle qui cueille, qui
ramasse, qui trie, qui glane, qui cure.

Pickerel, s. pWér-él, un petit brochet, bro-
cheton, m.

Pickerelweed, s. pïk'ër-ël-wêd, sorte de plante
aquatique, f.

Picket, s. pWèt, piquet, m.
—, va. entourer de piquets; attacher au

piquet, infliger la punition du piquet.

Pickle, s. pïk'l, marinade, sauce, f.

— , va. mariner, confire, saler. [m.
Pickled-herring, a. plh-ld-hèr'rtng, hareng salé.

Picklock, s. plk'lôk, crocheteur de serrures,

crochet, m.
Pickpocket, Pickpurse, s. pïk-pôk'ët, pik'pûrs,

filou, m.
Pickthank, s. pïk'thàngk, flagorneur, euse.

Picktooth, s. pîk'tûth, cure-dent, m.
Picnic, s.plk'nik, pique-nique, m.
Pictorial, &à]. pik-tô'rl-àl, de peintre, pittores-

que.
Picture, s. pïk'tUr, tableau, m.

;
(— of a person)

portrait, m.
— , va. dépeindre.
Picturesque, &&]. pik'tû-rësh', pittoresque.
Picturesqueness, s. pik-tû'rèsk-mès, état de ce

qui est pittoresque, le pittoresque, m.
Picturelike, adj. pWtûr-llk, semblable à une

peinture.
Piddle, vn. pid'dl, pignocher, niaiser.

Piddler, s. pid'dUr, niais, e.

Pie, s. pî, pâté, m.
Piebald, adj.jJî'idM, pie, tacheté, e.

Piece, s. pes, pièce, f. ; morceau, bout, m ; (

—

of ordnance) canon, m.
;

(— of wit) trait

d'esprit, m.
;
{tragic —) tragédie, f.

—, va. rapiécer, raccommoder, réparer.
Pieceless, adj. pës^lës, entier, ière; uni, e.

Piecemeal, adv. pës'mël, en pièces, pièce par
pièce.

Piecer, s. pês'êr, ravaudeur, euse.
Pied, adj.^îd, pie, tacheté, e.

Piedness, s.pid'nès, diversité de couleurs, bi-

gaiTure, f.

Piepowder, s. pVpôû-dêr, cour qui se tient dans
les foires pour faire prompte justice, f.

Pier, s. per, jetée d'un port, f. ; môle, m.
Pierce, va. përs, percer, pénétrer.
Pierceable, adj. pêrs'â-hl, qu'on peut percer,

pénétrer.
Piercer, s.për^sêr, perçoir,m.
Piercing, adj. perusing, pénétrant, e ; aigu, ë;

perçant, e; affectant, e; touchant, e; mor-
dant, e.

Piercingly, adv. për^sing-lp, subtilement.
Piercingness, s. per's'ing-nes, finesse, pénétra-

tion, f.

Pietism, s. pVet-izm, piétisrae, m.
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Pietist, 8. pVét-ist, piétiste, m.
Piety, s. pi't-ty, piété, f.

Pig, 8. pîg, cochon, saumon, m. ;
{suckiiig —

)

cochon de lait, m.
—, vn. cochonner.
Pigeon, 8. pîdfùn, pigeon, m.
Pigeonfoot, s. pldj'ùn-/ût, géranium, m.
Pigeonhearted, adj. pïdfûn-hdrt-êd, timide,

craintif, ive.

Pigeonhole, s. pïd/ûn-hôl, boulin, m. : case, f.

Pigeonlivered, adj. pîdj'ûn4îv-ird, doux, ce
;

sans tiel, paisible.

Pigheaded, adj. plg'hèd-èd, qui a une grosse
tête, stupide.

Pig^ean, Aà'^.p'ïg-mê'Cin, pygméen, ne.

Pigment, &.pig'mènt, fard, m.
Pigrmy, s. plg^my, nabot, e ; nain, c

; pyg-
niée, m.

Pignoration, s. plg-nJ^à'sh&n, ce qu'on donne
pour gage.

Pignut, û.plg'nût, terre-noix, f.

Pigtail, s. plg'tàl, queue, f. ; tabac en corde, m.
Pigwidgeon, s. plg'w\d-jûn, quelque chose de

joli ou de petit, m.
Pigsney, s. plgt'mj, SoWe pouponne, f.

Pilce, s. pik, pique, f. ; brochet, m.
Piked, &ài.pikd, pointu, e; affilé, e; aigu, ë.

Pikeman, s. pxk'màn, piquier. m.
Pikestaff, s. pïk'stà/, bilton pointu, m.
Pilaster, s. pl-ldi/têr, pilastre, m. ,
Pilch, Pilcher, s. pîluh, pUlsh'êr, fourreau, m.

;

couverture fourrée, pélamide, f.

Pilchard, s. pMtsh'ârd, sardine, f.

J'ile, s. pil, pile, f. ; tas, monceau, poteau, m.
;

pilotis, m.
;
(— of building) édifice, m.

—, va. accumuler, entasser, empiler.
IMleated, adj. p\l'ê-ât-èd, qui est en forme de

couverture ou de chapeau.
Pilement, s. pil'mènt, tas, amas, m.
Piler, B.pil'ér, celui qui accumule.
Piles, s. pîh, hémorroïdes, f. pi.

Pilfer, rti.pU'/lr, faire de petits volg.

Pilferer, s. p'd'fèr-ér, escamoteur, n».

Pilfering, Pilfery, s. pU'fèr-lng, pll'/ir-y, petit

larcin, m.
Pilgarlic, b. pll-gâr'Uk, personne qui a perdu

ses cheveux dans une maladie, f.
;
pauvre

diable, m.
Pilgrim, s. pll'gr'im, pilerin, e.

Pilgrimage, s.pWgrlm-âdj, pclerinage, m.
Pilgrimize, rn. pWgr\m-U, errer comme un

pèlerin.

Pill, s. pli, pilule, f.

—, va. piller, voler
; {to — fruits, trees, and

skins) peler, écorcer, se peler.

Pillage, 8. pU'lâdj, pillage, m.
—, va. saccager, piller.

Pillager, s. plVlà-jêr, celui qui pille.

Pillar, 8. ptVldr, pilier, m. ; colonne, f.

Pillared, 9ià].pU'ldrd, soutenu par des colonnes.

Piller, s. pll'lèr, pilleur, pillard, m.
Pillion, s. pU'yùn, coussinet, m.; selle de
femme, f.

Pillory, 8. pll'lô-ry, pilori, m.
—, va. pilorier.

Pillow, s. pll'lô, oreiller, coussin du mît de
beaupré, m.
—, va. poser sur un coussin.
Pillowbeer, Pillowcase, s. pM'W-bèr, pWlô-kâs,

taie d'oreiller, f.

Pilose, Pilous, adj. pï-îôs', pVlûs, velu, e ; che-
velu, e

;
poileux, euse.

Pilosity, 8. pl-lôs'l-ty, quantité de poil, f.

Pilot, s pVlôt, pilote, m.

Pilot, va. pi' lot, piloter, conduire, diriger,
mener.

Pilotage, 8. pVlôt-àdj, pilotage, m.
Pilotry, s. pVlôt-ry, habileté de pilote, f.

Pimenta, Pimento, s. pX^ièn'tâ, pl-mèn'tô, pi-

ment, m.
Pimp, s. pîmp, maquereau, m.
— , vn. faire le maquereau.
Pimping, adj. ;>rmp'fny chétif; ive.

Pimple, s. plm'pl, pustule, f.; bouton, tuber-
cule, m.

Pimpled, adj. plm'pld, boutonné, e.

Pin, 8. pin, épingle, quille, cheville, clavette, f.
;

essieu, m. ; cheville, f.

—, va. attacher avec une épingle
;

(— up) re-

trousser.

Pinaster, a. pï-nàs'tir, pinastre, m.
Pincase, b. pln'kâs, étui, m.; pelote, f.

Pincers, s. pln'sêrz, tenailles, f. pi.

Pinch, 8. plntsh, pincée, f.
;
(— o/snuff) prise

de tabac, extrémité, nécessité, f. ; besoin, m.
—, va. pincer, presser; (— off) arracher, em-

porter.
— , vn. pâtir, souffrir, user d'épargne.
Pinchbeck, s. plntsh'btk, tombac, similor, m.
Pinchfist, Pinchpenny, s. pïntsh'fist, pintsk'-

pèn-ny, pince-maille, m.
Pincushion, s.p'in'kûsh-ùn, pelote, f.

Pindaric, adj. y în-ddr'ii-, pindarique.
Pindust, s.pln'dùst, limaille, f.

Pine, s. pin, pin, m.
— , vn. languir

;
(— oneself to death) mourir de

chagrin.
Pineal, adj. pln'ê-àl, pinéale, f.

Pineapple, s. pîn'àp-pl, ananas, m.
Pineful, adj. pin'fûl, plein de maux et de la-

mentations.
Pinfeathered, adj. pWfèth-êrd, qui n'est pas
couvert de plume, qui n'est pas en état de
voler.

Pinfold, s. pln'fold, bergerie, f.

Pinguid, adj. pln'gwid, gras, se.

Pinhole, s. pln'hôl, trou d'épingle, trou pour
recevoir une cheville, m.

Pinioa, s. pln'yûn, bout d'aile, pignon, m.
—, va. garrotter, enchaîner.
Pinioned, aAypln'yûnd, qui a les bras liés o«

les ailes liées.

Pinionist, s. pln'yûn-\st, tout oiseau qui vole, m.
Pink, 8. pingk, œillet, m.

;
pinque ou flûte, f.

— , va. and vn. moucheter, découper, clignoter.

Pinkeyed, adj. plngk'id, qui a de petits yeux.
Pinmaker, s.pln'mdk-er, épinglier, m,
Pinmoney, s. pln'mùn-y, argent mignon, m.
Pinnace, B-pln^nâs, sorte de chaloupe, f.

Pinnacle, s. p'm'nà-kl, pinacle, créneau, m.; (

—

of glory) faite de la gloire, m.
Pinner, s. pln'nér, cornette, f. ; bonnet, m.
Pint, s. pint, pinte d'Angleterre, chopine de
France, f. •

Piny, &à'yptn'p, couvert de pins.

Pioneer, s.pî-ô-nêr', pionnier, m.
Pioning, s.pi'ôn-ïng, travaux de pionniers, m.pl.

Piony, s. j>i'Cn-.v, pivoine, f.

Pious, adj. pi'us, pieux, euse ; dévot, e
;
pie, f.

Piously, adv. pi'ûs-ly, pieusement.
Pip (in birdsj, s. ptp, pépie, f.; {—on cards)

point, m.
—, vn. pépier, gazouiller.

Pipe, 8. pip, pipe, f. ; tuyau, conduit, chalu-

meau, grand rouleau, timbre, m.
—, vn.jouer de la flûte, flûter, fumer, marcotter.

Piper, 8. pip'êr, flûteur. m.
Piping (hot), adj. jJip'ln^, tout chaud, e.
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Pipkin, s.pip'kin, terrine, huguenote, f.

Pippin, s. p'lp'pln, reinette, f.

Piquancy, s. plk'àn-sp, l'action et la faculté de
piquer, f.

Piquant, adj. pï¥cint, piquant, e.

Piquantly, adv. pWânt-ly, aigrement.
Pique, s. pèk, pique, brouillerie, f.

—, va. piquer, offenser.

Piqueerer, s. pïk-ër'êr, voleur, brigand, m.
Piquet, s. pt-kW, piquet, m.
Piracy, s. pi'rà-sy, piraterie, f.

Pirate, s. pVrât, pirate, forban, m
—, va. piller.

Piratical, a-dj. pï-ràfï-kàl, de pirate.

Piratically, adv. pî-ràfî-kàl-ly, par la pira-

terie ; en pirate.

Piscation, s. pts-kâ'shûn, la pêche, f. [pêche.

Piscatory, adj. pîs'kû-tô-ry, qui a rapport à la

Pisces, s. pls'sêz, les poissons (un des douze
signes du zodiaque), m. pi.

Piscivorous,adj ./?is-S(i;'ô-7*(<s, qui vit de poisson.

Pish ! interj. plsh, nargue ! zest, fi, pouah 1

—, vn. narguer.
Pismire, s. pïz'mlr, fourmi, f.

Piss, s. pis, urine, f.

—, vn, pisser.

Pistachio, s. pls-tâ'shô, pistache, f.

Pistil, s. p'is'tll, pistil, m.
Pistillation, s. pls-t\l-lâ'shûn, l'action de piler

dans un mortier, f.

Pistol, Pistolet, s.pïs'tôl, pis-tô-léf, pistolet, m.
Pistol, va. pls'tôl, pistoler, tirer un coup de

pistolet.

Pistole (coin), s. pïs-tôV, pistole, f.

Piston, &. pis'ton, piston, m.
Pit, s. pit, fosse, f. ; creux, m.

;
(— in a play-

house) parterre, m.
Pitapat, s. pU'â-pât, palpitation (de cœur), f.

Pitch, s. pitsh, poix, f.
;

(— and tar) goudron,
brai, m. ; taille, hauteur, f.

—, va. poisser, goudronner, enduire, ficher,

enfoncer, jeter
;

(— a camp) poser un camp
;

(— a tent) dresser une tente
;

(— upon) faire

choix, choisir.

Pitcher, s. pltsh'êr, cruche, f,

Pitchfarthing, s. pttsh'fâr-thlng, fossette, f.

Pitchfork, s, pitsh'fôrk, fourche, f.

Pitchpipe, s. pîtsh'pïp, diapason, m.
Pitchy, adj. pltsh'y, gluant, e; goudronné, e;

sombre.
Pitcoal, s. pït'kôl, charbon de terre, m.
Piteous, adj.^îi'ë-MS, pitoyable.
Piteously, adv. pit'ê-ûs-ly, pitoyablement.
Pitfall, s. pit'fàl, trébuchet, m. ; trappe, f.

Pith, s. pUh, moelle, f,
;

(— of a quill) larron,

m.; pellicule, f.

Pithily, adv. pith'î-ly, fortement, avec énergie.
Pithiness, s, plth'î-nès, force, f.

Pithless, &&}. pUh'lés, sec, sèche; sans force.

Pithole, s. pU'hôl, creux, m.; marque que laisse

une maladie, f.

Pithy, 3Là].pith'y, moelleux, euse.
Pitiable, &ài. plt'l-à-hl, pitoyable.
Pitiableness, s. p'it'î-à-bl-nês, état pitoyable, m.

;

qualité de ce qui est digne de pitié, f.

Pitiedly, adv. plt'îd-ly, dans un état pitoyable.
Pitier, s, pït'î-êr, celui qui plaint, qui a pitié.

Pitiful, adj. pït'i-fûl, pitoyable, lamentable,
misérable. [compassion.

Pitifully, adv. plt'ï-fûl-ly, pitoyablement, avec
Pitifalness,s.^((r/«î/-wës,miséricorde,bassesse,f.

Pitiless, adj . pU'i-Us, impitoyable.
Pitman, s.pU'màn, celui des deux scieurs de
long qui est au-dessous.

Pitsaw, s. plt'sà, scie de scieur de long, f.

Pittance, s. pU'tâns, pitance, f.

Pituitary, adj.pi-(«'î-tâ-ràr, qui sécrètele flegme.
Pituite, s. pît'û-ît, phlegme, m.

;
pituite, f.

Pituitous, &à]. pl-tû't-tàs, phlegmatique.
Pity, s. p'it'y, pitié, compassion, f.

—, va. plaindre, avoir pitié.

Pivot, s. plv'ôt, pivot, m.
Pix, ^.plks, ciboire, m.
Placability, Placableness, s. plâ-kà-lUI-ty,
plà'kà-hl-nës, douceur, clémence, facilité à
s'apaiser, f.

Placable, &A]. plâ'kà-U, que l'on peut apaiser.

Placard, s. plà-kârd', placard, édit, m. ; affiche.f.

—, va. placarder.
Placate, va. plà'kàt, apaiser, adoucir, concilier,

mettre d'accord.

Place, s. plus, place, charge, dignité, f. ; lieu,

endroit, emploi, poste, m.
—, va. placer, mettre, ranger.
Placenta, s. plâ-sën'tà, placenta, m.
Placer, s. pla'ser, celui qui donne les places.

Placid, s.ày plâs'id, doux, ce ; bon, ne.

Placidity, Placidness, s.plâ-sîd'î-ty,plâ'sïd-nès,

douceur, placidité, f.

Placidly, adv. plâs'td-ly, paisiblement.
Placit, s.plà'sU, décret, m.; détermination, f.

Placitory, adj. plàs'ï-tô-ry, qui a rapport aux
plaidoiries.

««Placket, s.plàk'èt, jupe, f.; jupon, m.
Plagiarism, s. plâ'jl-à-rîzm, plagiat, m.
Plagiary, s. plâ-jVà-ry, plagiaire, m.
Plague, s. plâg, peste, f. ; fléau, m.
—, va. harceler, tourmenter.
Plagueful, adj. plâg'fûl, pestilentiel, le; pes-

tiféré, e.

Plaguily, adv. plâ'g'i-ly, fortement.
Plaguy, adj. pWgi), accablant, e ; maudit, e.

Plaice, s. plâs, plie, f.

Plaicemouth, s. plâs'môûth, une bouche de
travers, f.

Plaid, s.plâd, étoffe bigarrée, f.
;
plaid, manteau

écossais, m.
Plain, s. plan, plaine, f.

—, adj. simple, uni, e; clair, e ; laid, e; (

—

truth) franche vérité, f.

—, adv. distinctement, intelligiblement.
Plain-dealing, s.plân'dël'ïng, droiture, équité, f.

Plain-hearted, adj. plân''hârt-èd, qui a le cœur
droit et franc, sincère.

Plain-heartedness,s.^^7i'Mrf-êd-nès,franchise,
candeur, sincérité, f.

Plaining, s. planning, rabotage, m.
Plainly, adv. plân'ly, clairement, simplement,
franchement, bien aisément.

Plainness, s. plân'nès, ouverture, simplicité,

égalité, f.

Plain-song, s. plân'sông, plain-chant, m.
Plain-spoken, adj, plàn'spô-kën, franc, che;

sincère, naïf, ïve.

Plaint, s. fiant, plainte, f.

Plaintful, adj. plânt'/ûl, plaintif, ive.

Plaintiff, s. plân'tîf, demandeur, m.; deman-
deresse, f.

Plaintive, adj. plân'tïv, plaintif, ive.

Plaintively, adv.plâ7i^tîv-ly, plaintivement.
Plaintiveness, s. plân'tïv-nës, qualité de ce qai

exprime la douleur, le chagrin, f.

Plaintless, adj. plànt'lès, qui ne se plaint pas,

qui est résigné, e.

Plain-work, s. plân'wûrhj ouvrage uni à l'ai-

guille, m. [panier, m.
Plait, s, plat, pli, m. ; tresse, f,

;
(— 0/ a coat)

—, va. plisser
;

(— the hair) tresser.
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Plan, 8. plan, plan, dessein, m.
—, va. tracer, projeter.

Plane, s. plan, rabot, plan, m. ; surface plane, f.

—, va. raboter, polir, doler, planer.

Plane-tree, s. plân'trë, plane, platane, m.
Planet, s. plân'èt, planète, f.

Planetary, &(!i'y plan'èt-â-ry, planétaire.

Planeted, adj. plûn'èt-êd, planétaire.

Planetical, adj. plà-nèfi-kâl, qui appartient
aux planètes.

Planet-struck, adj. plân'èt-itrûk, étonné, e.

Planch, va. plântsh, panchéier, garnir de
planches, recouvrir de bois.

Planched, &A'y plântsh'èd, plauchéié, e ; couvert
de planches.

Plancher, s. plàntsh'êr, une planche, f.

Plaucliing, s.plântsh'ïng, l'action de planchéier,

de faire des planchers.

Planisphere, s. pldn'i-sfêr, planisphère, m.
Plank, s. plàngk, planche, f. ; ais, bordage, m.—,va. planchéier ; (— a ship) border un vaisseau.

Planoconical, adj. plû-nô-kôn'î-kàl, plan d'un
côté, et conique de l'autre.

Planoconvex, adj. plâ-no-kôn'viks, plan d'un
côté, et convexe de l'autre.

Plant, 8. plant, plante, f.
;
plant, m.

—, va. planter, établir; {— cannon) pointer,

braquer.
Plantage, s. pUnt'adj, herbes, plantes, f. pL ;

plantage, m.
Plantain, fi.plàn'tën, plantain, m.
Plantai, nAl. plant'ai, vegetable.
Plantation, s. plàn-tâ'shûn, plantation, colo-

nie, f.
;
plantage, m.

Planter, s. plâtU'îr, planteur, colon, m.
Planting, a.pldnt'ui'j, plantation,f.

;
plantage,m.

Plash, 6. pUish. priclùs, m.
—, va. éclnti ' hcr, plier.

Plashy, adj lieux, euse.

Plasm, s. ; . . . m.
Plasmatical, unj. puiz-indt't-kâl, qui donne oti

qui peut donner une forme.
Plaster, s. pies'ter, emplâtre, plâtre, m.; (— of

Paris) stuc, m.
—, va. plâtrer.

Plasterer, s. plâ.^tfr-ir, plâtrier, m.
Plast. ' 'tèr-lng, l'action d'enduire de

pl.L ige, ouvrage en plâtre, en-

dui! ;:i.

Plastic, 1-1, i

• -ts'fik,plis'tl-kdl,T^\eiS-

tique, qui : une forme.
Plastron, s. . ..tstron, m.
Plat, 8. plat, puce de terre, f. ; fourrure de
vieux cordages, f.

— , va. plisser, tresser, croiser.

Platane, s. plàt-ân, platane, m.
Plate, s. plût, assiette, plaque, taille-douce,

vaisselle d'or ou d'argent, f.; prix, m.
—, va. plaquer, fourrer.

Platform, s. plût-fôrm, plate-forme, f.

Platina, s. plàt'î-nâ, platine, m.
Platonic, Platonical, adj. pld-tùn'lk, pld-tdnl-

kdl, ])latoniqne.

Platonically, adv. plà'tôn'ï-kdî-ly, d'après la

manière de Platon, platoniquement.
Platonism, s. plâ'tùn-Um, platonisme, m.; la

doctii;if lie l'iiiton. f.

Plat' platonicien, ne.

Plat . expliquer d'après les

pr ins ; accommoder aux
pri iens.

Plat :'>n, m.
Platt- 1(1 plat de bois, m.
Plaudit, i.'plà'dU, applaudissement, m.

Plausibility, s. plàz-'i-h'iVA-ty, plausibilité, f.

Plausible, adj. plàz'î-bl, plausible.
Plausibly, adv. plàz'î-bl-y, avec approbation.
Plausive, adj. plâz'lv, qui applaudit

;
plausible,

approbatif, ive.

Play, 8. p^tz, jeu, m.; pièce de théâtre, comédie, f.

—, va. and vn. jouer
;

(— away) jouer, perdre
au jeu; (— high) jouer gros jeu; (— sure
play) jouer à jeu sûr; (— the fool) faire le

fou
;
(— the truant) faire l'école buissonnière

;

(— upon) gausser, railler.

Playbook, s. plâ'bûk, recueil de pièces de
théâtre, m.

Playday, 8. jj/â'dâ, campos, congé, m.; vacan-
ces, f. pi.

Playdebt, s. plâ'dët, dette de jeu, f.

Player, s. plâ'ir, joueur, euse ; acteur, trice.

Playfellow, s. plâ'/ël-lô, compagne, f. ; compa-
gnon, camarade, m.

Playful, adj. plâ'/ûl, folâtre.

Playfully, adv. plû'/ûl-ly, en folâtrant, en badi-
nant, en jouant.

Playfulness, s. plâ'/ûl-nis, enjouement, ba-
dinage, m.

Playgame, s. pld'gSm, jeu d'enfants, m.
Playhouse, s.plâ'hôûs, théâtre, m. ; comédie, f.

Playmate, s. plâ'mât, compagnon de jeu, m.
;

compagne de jeu, f.

Play-pleasure, s. pUL'pUzh-ûr, amusement fri-

- vole, m.
Playsome, tiAj.pUl'aûm, folâtre, gai, e; léger,

ère; badin, e.

Plaything, s. plâ'thïng, babiole, f. ;
joujou, m.

Playwright, s. plà'rit, celui ou celle qui écrit

pour le théâtre.

Plea, s. plê, plaidoyer, prétexte, m.; défense,

excuse, f.

Pleach, va. plètsh, entrelacer, plier.

Plead, va. plëd, prétendre, alléguer.

—, vn. plaider, défendre; (— guilty) avouer
l'accusation

;
(— not guilty) désavouer l'ac-

cusation.

Pleadable, adj. plëd'dbl, qui peut être plaidé, e.

Pleader, s. plëd'ir, plaideur, euse.

Pleading, s. plêd'ïng, plaidoirie, f.

Pleasance, s. plis'àns, plaisanterie, saillie, f.

Pleasant, adj. plèz'ànt, gracieux, euse ; agréa-

ble, gai, e; drôle.

Pleasantly, adv. pliz'dnt-ly, plaisamment.
Pleasantness, s. plèz'ànt -nés, agrément, m.;
aménité, f.

Pleasantry, s. plèz'dnt-ry, plaisanterie, f.

Please, va. and vn.p^ëz, plaire, agréer, vouloir

(— oneself) prendre plaisir, se plaire.

Pleasedly, adv. pUz'id-ly, de manière à être

content.
Pleaseman, s. plêz^mdn, un flagorneur, un

écomifleur, un complaisant, m.
Pleaser, s. plëz'ir, un complaisant, un courti-

san, m.
Pleasing, adj. plëz'lng, agréable, riant, e;

gracieux, euse ; doux, ce
;
qui plaît.

Pleasingly, adv. plëz'ing-ly, agréablement.

Pleasingness, s. plëz ' \ng - nés, agrément,

charme, m.
Pleasurable, &dj. plizh'a-rà-bl, agréable.

Pleasurableness, s. plézh'û-rà-bl-nës, qualité de

ce qui plaît, f. ; agrément, charme, attrait, m.
Pleasurably, &dv.plèzh'û^à-bly, agréablement,

avec plaisir.

Pleasure, s. plëzh'ûr, plaisir, m.
— , va. plaire, contenter.

Pleasureful, adj. plëzh'ûr-fûl, agréable,

Uble.
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Pleasure-ground, s. plézh'ûr- ground, jardin

anglais, m.
Pleasurist, s. pUzh'û-rist, celui qui s'adonne

aux plaisirs du monde. [ne.

Plebeian, s. plë-bê'yân, roturier, ière
;
plébéien,

— , adj. vulgaire.
Plebeiance, s. plë-bê'yàns, le peuple, m.
Pledge, s. plèdj, gage, m.; assurance, com-

presse, f.

—, va, engager ;
(— in drinking) faire raison.

Pledger, s. plédj'èr,cc\m qui met en gage, celui

qui fait raison à un autre (en buvant), celui

qui invite un autre à lui faire raison.

Pledget, s. plêd'jét, compresse de charpie, f.

Pleiades, Pleiads, s. plë'yà-dëz, plt'yàdz, Pléia-

des, f.

Plenal, adj. plë'nàl, plein, e.

Plenarily, adv. pîèn'à-rî-ly, pleinement, com-
plètement.

Plenary, adj. plén'à-ry, plénière
;

plein, e;

complet, ète.

Plenarty, s. plén'âr-ty, le temps qu'un bénéfice

est rempli, m.
Plenilunary, nàj. plën-ï-lU^nà-ry, qui a rapport

à la pleine lune.

Plenilune, s. plên'î-lv.n, pleine Inne^f.

Plenipotence, Plenipotency, s. plt-nlp'ô-tëns,

plt-mp'ô-tèn-sy, plein pouvoir, m.
Plenipotent, &Ai.ple-nip'o-tent, tout-puissant, e

;

revêtu d'un plein pouvoir.
Plenipotentiary, s. plèn-t-pô-tën'shà-ry, pléni-

potentiaire, m.
Plenist, s. plë'ntst, pléniste, m.
Plenish, va. plën^îsh, remplir.

Plenitude, s. plën'î-tûd, plénitude, f.

Plenteous, &ày plën'të-ùs, abondant, e.

Plenteously, adv. plën'të-ùs-ly, abondamment.
Plenteousness, s. plënUë-ûs-nés, abondance, f.

Plentiful, adj. plën'tî-/ûl, copieux, euse ; fertile,

abondant, e.

Plentifully, adv. plën'tï-fûl-ly, à foison, abon-
damment, copieusement.

Plentifulness, Plenty, s. plën'tl-fûl-nês, plën'ty,

abondance, f. [tition, f.

Pleonasm, s. plë'ô-nàzm, pléonasme, m. ; répé-

Pleonastic, Pleonastical, adj. plë-d-nâs'tik, plë-

ô-nàs'tt-kàl, pléonastique.
Pleonastically, adv. plë-ô-nàs'tï-kàl-ly, d'une
manière pléonastique, avec redondance dp
paroles.

Plerophory, s. plë-rôf'ô-ry, confiance entière,

persuasion intime, f.

Plethora, Plethory, s. plë-thô'rà, plêth'ô-ry, plé-

thore, abondance d'humeurs, f.

Plethoric, aài-plë-thôr^ik, pléthorique.
Pleurisy, s.pWrï-sy, pleurésie, f.

Pleuritic, Pleuritical, adj. plû-rWik, plû^îfî-
kàl, pleui'étique.

Pliable, a,à}.pîVâ-U, maniable, pliable, aisé, e.

Pliability, Pliableness, s. pll-à-bïVï-ty, pli'à-bl-

nës, souplesse, f. [f.

Pliancy, s. pli'ân-sy, facilité à ployer, flexibilité,

Pliant, ndj.plVànt, souple, pliable.

Pliantness, s. pli'ànt-nës, souplesse, humeur
flexible, f.

Plica, s. pli'kà, plique, f.
;
plica, m.

Plication, Plicature, s. pli-kâ'shùn, pUk'à-tûr,
l'action de ployer, f.

Pliers, s.plVêrz, pinces, tenailles, f. pi.

Plight, s. plu, état, gage, m. ; santé, f.

—, va. engager, donner.
Plighter, s. plVtêr, celui qui engage sa parole,

qui donne un gage.
Plinth, s. plinth, plinthe, f.; tailloir, abaque, m.

Plod, vn. plôd, bander l'esprit à, s'appliquer à.

Plodder, s.plôd'dêr, cul de plomb, m.
Plodding, s. plôd'd'ing, application lente et per-

sévéï-ante, persévérance laborieuse, f.

Plot, s. plot, complot, morceau de terre, champ,
m. ; trame, intrigue, f.

—, va. and vn. comploter, conspirer, tramer,
concerter.

Plotter, s. plôt'têr, conspirateur, m.
Plough, s.plôù, charrue, f.

—, va. and vn. labourer.
Ploughboy, s. plôû'bôy, un garçon laboureur,
un jeune paysan ignorant, m.

Plougher, s.plôû'êr, laboureur, m.
Ploughing, s. plôû'lng, labour, labourage, m.
Ploughland, s. plôû'lànd, ten-e labourable, f.

Ploughman, s. plôû^màn, laboureur, m.
Ploughmonday, s. plôû-mûn'dâ, le lundi des
charrues (fête célébrée par les laboureurs en
plusieurs endroits de l'Angleterre), m.

Ploughshare, s. plOù'shâr, soc de charrue, m.
Plover, s. plûv'êr, pluvier, ra.

Pluck, s. plûk, violence, fressure, f. ; effort, m.
—, va. arracher, plumer.
Plucker, s.plûk'êr, celui qui arrache.

Plug, s. plug, fiche, cheville, f. ; (— of a pump)
piston

; (— of a barrel) tampon, m.
— , vn. ficher, cheviller.

Plum, s. plûm, prune, f.; raisin de Corinthe,
cent mille livres sterling, m.

Plumage, s. plUm'âdj, plumage, ra. ; les plumes
d'un oisean, f. pi.; un plumet, m.; plumas-
seau, m.; charpie, tente, f.

Plumb, s. plûm, plomb, niveau, m.
—, va plomber, souder.
—, adv. à plomb, droit.

Plumbago, s. plûm-bâ'gô, mine de plomb, den-
telaire, f,

Plumbean, Plumbeous, &à].plûm'hë-àn, plûm'-
bë-ûs, de plomb, semblable au plomb ; lourd, e ;

pesant, e.

Plumber, s. plûm'mêr, plombier, ière.

Plumbery, s. plûm'mér-y, ouvrages en plomb,
m. pi.

Plumcake, s. plûm'kâk, gâteau aux raisins de

Corinthe, m.
Plume, s. plûm, panache, plumet, m.
—, va. plumer.
Phime-alum, s. plûm-àVûm, espèce d'asbeste,

d'amiante, f.

Plumeless, adj. plûm'lés, sans plumes, sans
honneur, sans renom.

Plummet, s. plûm'mèt, sonde, f.
;
plomb, m.

Plumous, adj. plu'mus, qui a beaucoup de
plumes, qui ressemble aux plumes.

Plump, adj. plump, dodu, e
;
potelé, e.

—, va. and vn. enfler, engraisser.
— , adv. tout à coup.
Plumper, s. plùmp'êr, ce qui sert à gonfler, à

bouffir.

Plumpish, adj. plûmp'îsh, grasset, te.

Plumpness, s. plûmp'nës, embonpoint, m.
Plumporridge, s. plûm-pôr'ridj, soupe aux rai-

sins, f. [raisins, m.
Plumpudding, s. plûm-pûd'ding, pouding aux
Plumpy, adj. plûmp'p, potelé, e; dodu, .e; qui

a de l'embonpoint ; brusque, direct, e.
j

Plumy, adj. plû'my, couvert de plumes. |
Plunder, s. plûn'dêr, butin, m.

'

—, va. butiner, piller.

Plunderer, s. plùn'dér-êr, pilleur, m.
Plunge, s.plûndj, embarras, mauvais pas, m.
—, va. and vn. plonger, enfoncer.

Plunger, s. plûndfêr, plongeur, urinateur, m.
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Plural, adj. plû'ràl, pluriel, le.

Pluralist, s. plû'râl-lst, qui jouit de plus d'un
bénéfice.

Plurality, s. pla-ràVl-ty, pluralité, f.

Plurally, aià.v.plû'ràl-Ly, au pluriel.

Plurisy, s. plû'rt-sy, surabondance, f.

Plush, s. plûsh, peluche, panne, f.

Plusher, s. plûsh'êr, poisson de mer, m.
Pluvial, Pluvious, adj. plû'v\-àl, plû'vl-ûs, plu-

vieux, euse.

Ply, i.plV pli, m.
—, va. and vn. s'appliquer, travailler, donner
de l'occupation, solliciter, importuner ; avoir
son poste, louvoyer.

Plying, 8. ply'lng, sollicitation pressante, ac-

tion de bouliner, f. ; effort pour tenir le

vent, m.
Pneumatic, Pneumatical, adj. nû^màfMt, nû-

mdfl-kdl, pneumatique.
Pneumatics, s. TiM-wdf its, la pneumatique, f.

Pneumatology, s. nù^mà-tùl'ô-jy, la doctrine de
l'âme, f.

Poacli, va. and vn. r^'tsh, pocher, braconner.
Pom' -T, m.
Poii. liditc-, f.

Ponc:.,
, .,, ,

Pock, s. pùii, pUaluic, 1.

Pocket, 8. pôk'èt, poche, f.

—, va. empocher.
Pocket-book, s. pôk'tt-bûk, portefeuille, porte-

lettre, m. ; tablettes, f. pi.

Pocket-glass, s.pùk'èt-glàs, miroir de poche, m.
Pockhole, Pockmark, s. pùk' hôl, pôk'tndrk,
marque que laisse la petite vérole, f. .

Pocky, adj. pôk'y, infecté du mal vénérien.
Poculent, adj. pôkTi-lènt, bon ou propre à boire.

Pod, 8. pôd, cosse, f.

Podagrical. »''i ^>''-<!'iffr\-kdl, qui a la goutte
(aux pit

'

Pœan, s. ;

Poem, 8.; ;.i.

Poesy, s. ;
. f.

Poet, 8. }>

Poet;^'^''' "'•"hant poëte, m.
Po. •

te, f. [tique.

Po.- , p5-if\-kàl, poo-
Poetiv.«iij., <v>... ....-c. 1-,^.. -.7, poétiquement.
Poetics, 8. pô-èfik$, la poétique, f.

Poetize, vn. pô'it-lt, écrire en poëte, poétiser,

versifier.

Poetry, s. p5'it-ry, poésie, f.

Poignancy, s. pôln'àn-m/. piquant, sel, m.
Poignant, adj.;;.V- '

• -• nnt, e.

Point, 8. point,
I

:ette, faiseuse de
point, aire de \ . o rat, garcette de
ris, f.; point, qu.n i, <.:n<. m.

—, va. affiler, aigui.ser, pointer, ponctuer; met-
tre des garcettes do ris, manœuvrer en queue
de rat; (— at) i

'- doigt.

Pointed, adj. p^ . e; aigu,ë; pi-

quant, e; désir. ,
iô, e.

Pointedly, a.dv. ponu tu-cy, sévèrement, expres-
sément.

PointednesR. s. pô\nffd-r\is, pointe, f.

Pointel, s. .

"" '"'
' ;>\ poinçon, pointai, m.

Pointer, .'^ it^uille d'un cadran, f.;

{—'îf^'j :. m.
Poin' jhjint'lng-atôk, objet de la ri-

s- . m.
Poil •7f'??.ï, fade, sans pointe, plat, e.

Poiso. .
; pesanteur, f.

—, va ^

Poi.s..ti. - 11, m.
^, va. fini- :-"UUlT.

Poisonable, adj. pôVzôn-à-bl, qui peut empoi-
sonner.

Poisoner, 8. pôVzôn-ir, empoisonneur, euse.
Poisonful, adj. pùVzôn-fûl, rempli de poison.
Poisonous, &ùi. pOVzùn-ûs, empoisonné, e ; veni-
meux, euse ; vénéneux, euse ; dangereux
euse

;
pernicieux, euse.

Poisonously, adv. pôVzôn-iis-<y, d'une manière
empoisonnée.

Poisonousness, s. pôî'zôn-û^-nès, qualité véné-
neuse, f. [cheval, m.

Poitrel, s. pôl'tril, le jwitrail dans 1 armure du
Poke, s. pdk. sachet, m.

;
poche, f.

—, va. farfouiller, remuer.
Poker, 8. pôk'êr, fourgon, m.
Poking, adj.pôt'lTi^, servile.

Poking-stick, s. pôkfîng-stîk, instrument dont
on se servait pour ajuster les plis des fraises,
des tours de gorge, m.

Polar, adj . pô'lâr, polaire.

Polarity, s. pô'làr-i-ty, la situation, la direction
vers le pôle, f.

Polary, aay pd'ld-ry, polaire.
Pole, 8. pôl, pôle, timon, croc, balancier, mât à

pible, m.; perche, f.

Poleaxe, s. pôl'àka, hache d'armes, f.

Polecat, s. pdl'kàt, putois, m. : fouine, f.

Poledavy, s.p^l'dà-vy, sorte de serpillière, f.

Polemic, s. pô-lèm'\k, controversiste, m.
Polemic, Polemical, adj. ^ô-/ém'lA, pô-lém'i-hàl,
polémique.

Polemics, s. pô-lèmiks, disputes, f. pi.

Pole-star, s. pôl'atdr, étoile polaire, f.

Police, s.pô-lig', police, f.

Policed, Policied, adj. pôl' 1st, pôVisèd, po-
licé, e. [f.

Policy, i.pôVl-sy, politique, police d'assurance.
Polish, va. and vn. pôl'ish, polir, rendre poli.

Polishablc, adj. pùl'\sh-â-bl, susceptible du poli.

Polisher, s. pôl'\ah-èr, polisseur, polissoir, m.
Polishment, n.pàL'ish-mènt, poli, raffinement, m.
Polishedness, s. pùl'ish-id-nèa, état de ce qui

est poli, m.
Polishing, st pôVlah-lng, polissure, l'action de

polir, f. ; poli, m.
Polite, adj. pH-lîf, poli, e.

Politely, iàv.pôlifly, poliment.
Politic, adj. poH-tlk, fin, e ; adroit, e.

Political, adj. pô-Un-kdl, politique.
Politically, adv. pd-llfi-kdl-ly, avec dissimula-

tion.

Politicaater, s. pd-ttt-l-koytir, un prétendu po-
litique, m.

Politician, s. pôl-i-tVshàn, politique, m.
Politicly, adv. pol'l-tlk-lg, politiquement.
Politics, s. jx)/'I-<lA«, politique, f.

Politire, vn. pôVi-tiz, faire le politique, le fin.

Politeness, s. pô-lit'nés, politesse, urbanité,
honnêteté, f.

Politure, s. pôl'l-tQr, polissure, f.; poli, m.
Polity, &.pôl'\-ty, police, f.; ordre, m.
Poil, i.p5l, tête, f.; Buflfrages,m. pi.; voix, f. pi.

—, vn. opiner, voter, étfiter, tondre.
Pollard, s. pôVldrd, méteil, muge, m. ; recoupe,

f. ; arbre ébranché, m.
Pollen, s. pôl'ien, farine, f. ; son, pollen, m.

;

recoupe, f.

Poller, s. pôl'lir, votant, celui qui donne sa
voix ou son suffrage ; élagueur ; barbier

;
pil-

lard ; voleur, m.
Pollicitation, b. pôl-ll-sï-tâ'shûn, pollicitation, f.

Polllnctor, s. pôl-ilngk'târ, celui qui prépare
les choses nécessaires à l'embaumement des
morts.



POL 258 FOR
â fate, à fat, â far, à fall ; ë me, è met, ê her ; î pine, Î pin, f fir ; ?/ cry, y any :

Pollock, s. pôVïëk, sorte de merlan, f.

Pollute, va..pôl-lût', polluer, souiller.

Pollutedly, adv. pôl-lût'èd-ly, dans un état de
souillure.

Polluter, s. pôl-lût'êr, corrupteur, trice.

Pollution, s. pôl-lû'sMn, pollution, f.

Polonaise, s. pô-lô-nâz', polonaise, f.

Poltfoot, s. pdWfiU, pied bot, m.
Poltfooted, a.dj.pdlt'/ût-êd, pied bot.

Poltroon, s. vôl-trûn', poltron, ne.

Poltroonery', s. pôl-trûn'ër-y, poltronnerie, f.

Polyacoustic, adj. pô-ly-à-kôû'stîk, qui multi-
plie le son.

Polyanthus, s. pô-ly-àn'thûs, sorte de plante, f.

Polyedron, Polyhedron, s. pùl-y-ê'drôn, pûl-y-

M'drôn, polyèdre, m.
Polygamist, &.pd-Ug'à-mist, polygame, m.
Polygamy, s. pd-îig'â-^iy, polygamie, f.

Polyglot, s.àj. pôVy-fflôt, polyglotte.

Polygon, s. pôl'y-gôn, polygone, m.
Polygraphy, s. pô-Ug'râ-fy, polygraphie, f.

Polyliedrical, Polyhedrons, adj. pOl-y-hêd'r'i-

kàl, pôl-y-hë'drvs, qui a plusieurs côtés.

Polylogy, s. pô-lîl'ô-jy, babil, caquet, m.; gar-
rulité, f.

Polymathy, s. pô-lîm'à-thy, réunion de plu-
sieurs connaissances, f.

Polyphonism, s. pd-llfd-nlzm, polyphonisme,
m.

;
polyphonie, f.

Polypragmatical, adj. pôl-y-pràg-màt'i-hâl, of-

ficieux, euse ; empressé, e. [polypode, m.
Polypode, Polypody, s. pôVî-pôd, po-llp'o-dy,

Polypous, &à}.pôVy-pûs, de la nature du polype.
Polypus, s. pôl'y-pûs, polype, m.
Polyscope, s. pôl'y-skôp, verre qui multiplie

les objets, m. [m.
Polysperm, s. pôVy-spêrm, arbre polysperme,
Polyspennous. aài. pôl-y-spêr'mûs, polysperme,
polyspermatique.

Polysyllabic, Polysyllabical, adj. pôï-y-sîl-
lâb'ik, pôl-y-s'd-lâb'î-kâl. polysyllabe.

Polysyllable, s. pôVy-stl-là-bl, polysyllabe, m.
Polytheism, s. pôl'y-thê-îzm, polythéisme, m.
Polytheist, s. pôVy-thê-îst, polytlf^îiste, m.
Polytheistic, Polytheistical, adj. pôl-^-thë-ïs'-

tïk, pôl-p-thë-is'tî-kàl, du polythéisme.
Pomaceous, adj. pd-mâ'shùs, de pommes, fait

de pommes.
Pomade, s.pô-mâd'', pommader.
Pomander, s. pô-màn'dêr, sachet parfumé, m.
Pomatum, s.pô-mâ'tûm, pommade, f.

Pomecitron, s. pûm-sU'rôn, limon, cédrat, m.
Pomegranate, s. pùm-grân'ât, grenade, f.

;
(

—

tree) grenadier, m.
Pomewater, s. pûm'wâ-iêr, espèce de pomme, f.

Pomiférous, adj. pô-mifër-ùs, qui porte des
pommes ou un fruit en forme de pomme.

Pommel, s.pùm'mèl, pommeau, m.
—, va. pommeler, rosser, frotter.

Pomp, s.pômp, pompe, f. ; éclat, m.
Pompatic, aàj. pôm-pàt'îk, pompeux, euse;

éclatant, e ; fastueux, euse ; magnifique.
Pomposity, s. pôm-pôs'ï-ty, air bouffi d'orgueil.

Pompous, 2iâ}. pôm'pùs^ pompeux, euse. [m.
Pompously, aàv.pôm^ùs-ly, avec pompe.
Pompousness, B.pôm'pûs-nës, faste, étalage, m.;
pompe, f.

Pond, s. pond, étang, m.
Ponder, va. and vn. pôn'dêr, peser, considérer.
Ponderable, adj. pôn'dèr-à-bl, qui peut être

pesé, pondérable.
Pondéral, ?t,&].pôn'dër-àl, de poids, pesant, e.

Pondération, s. pôn-dèr-â' shùn, pondération,
l'action de peser, f.

;
poids, m.

Ponderer, s.pôn'dêr-êr, celui qui pèse, qui exa-
mine, qui considère, qui discute.

Ponderingly, adv. pôn'dèr-ïng-ly, avec délibé-

ration, avec méditation.
Ponderosity, s. pôn-dër-ôs'î-ty, pesanteur, f.

Ponderous, adj. pôn'dër-ûs, pesant, e ; impor-
tant, e.

Ponderousness, s. pôn'dér-ùs-nès, poids, m.;
pesanteur, f.

Ponent, s. pô'nènt, l'ouest, m.
Poniard, s. pôn'yârd, poignard, m.
—, va. poignarder.
Pontage, s. pôn'tâdj, pontonage, m.
Pontiff, s. pôn'tïf, pontife, pape, m.
Pontifie, adj. pôn-tlf'îk, des pontifes.

Pontifical, aà]. pôn-tïfî-kàl, pontifical, e.

—, s. pontifical, m.
—, s. pi. habits pontificaux, m. pi.

Pontificality, s. pûn-tîf-i-kàVl-ty, gouverne-
ment du pape, m.

Pontifically, adv. pôn-tifî-kàl-ly, pontificale-

ment.
Pontificate, s. pôn-tifï-kât, pontificat, m.
Pontifice, s.pôn'tt-f\s, la structure d'un pont, f.;

ouvrage élevé en manière de pont, m.
Pontificial, a.ù']. pôn-tï-fî'shâl, pontifical, e.

Pontifician, &ài. pôn-ti-fVshàn, pontifical, e.

—, s. catholique romain, m.
Pontoon, Ponton, s. pôn-tûn',pôn'tôn, ponton, m.
Pony, s. pô'ny, bidet, criquet, m.
Pool, s. pûl, étang, m. ; la partie, la poule, f.

Poop, s. p-ûp, poupe, dunette, f.; arrière du
vaisseau, m.

;
(— royal) carrosse, m.

Poor, adj. pur, pauvre, dénué, e; décharné, e;

maigre.
—, s. les pauvres, m. pi.

Poorjohn, s.pûr-jôn', cabillaud, m.
Poorly, adv. purely, pauvrement, en pauvre;

misérablement, chétivement, pitoyablement,
mal ; sordidement, bassement.

Poorness, s. purines, pauvreté, bassesse, sté-

rilité, f.

Poorspirited, aàj. pûr-spïr'ït-ëd, lâche.

Poorspiritedness, s. pûr-spîr^ît-ëd-nës, lâcheté,

Pop, s. pop, éclat, m. [f.

—, va. and vn. entrer subitement; (— out)

sortir, s'en aller
;

(— out a word) lâcher un
mot; (— ojg-') lâcher, lancer.

Pope, s. pop, pape, m.
Popedom, s. pôp'dùm, papauté, f.

Popejoan, &.pôp-jôn', un jeu de cartes, m.
Popeling, s. pôp'lîng, papiste, m.
Popery, s. pd'për-y, papisme, m.
Popgun, s. pôp'gûn, canonnière, f.

Popinjay, s. pôp'ln-jâ, perroquet, freluquet, m.;
(— colour) vert de perroquet, m.

Popish, B.à].pd'pish, papiste.

Popishly, aàv.pô'pish-ly, d'une manière papiste.

Poplar, s. pôp'lâr, peuplier, m.
Poplin, s. pôp'lîn, popeline, f.

Poppy, s. pôp'py, pavot, m.
Populace, s. pôp'û-lâs, populace, f.

Populacy, s. pôp'U-là-sy, le bas peuple, m.
Popular, &à]. pôp'û-lâr, populaire.
Popularity, s. pôp-û-làr'l-ty, popularité, f.

Popularly, adv. pôp'û-làr-îy, populairement.
Populate, vn. pôp'û-lât, peupler.
Population, s. pôp-û-lâ'shûn, population, f.

Populosity, Populousness, s. pôp-û-lôs'î-ty,

pôp'û-lûs-nës, abondance d'habitants, f.

Populous, Si&].pôp'û-lûs, peuplé, e.

Porcelain, s. p6r'së-làn, porcelaine, f.

Porch, s. pôrtsh, porche, parvis, portique, m.
Porcine, adj. j>dr'«n, porcin, e.



FOR 259 POS
o note, Ô not, 6 nor ; u tube, û tub, û full ; ôî toil ; ôû our ; <A thin, th this.

Porcupine, s. pôr'kû-pïn, porc-épic, m.
Pore, s. par, pore, m.; ouverture, f.

—, vn. regarder de près, avoir les yeux at-

tachés, [courte.

Poreblind,adj. pôr^blînd, qui a la vue basse, ou
Poriness, s. pô'ri^ès, la porosité des corps, f.

Pork, s. pôrk, porc, m.
Porkeater, ^ pôrk'it-êr, celui qui se nourrit de

porc.

Porker, s. pôrk'êr, cochon qui ne t«5te plus, m.
Porket, Porkling, s. pôrk' et, pôrk' ling, un
jeune porc, m.

Porosity, s. pô-rôs'î-ty, porosité, f.

Porous, adj. pô'rûa, poreux, euse.

Porousness, s. pô'rûs-nès, la partie poreuse
des corps, f.

Porphyre, Porphyry, s. pôr'fxr, pôr^fy-ry, por-
phyre, m.

Porpoise, Porpus, s. pôr'pôîs, pôr'pûs, mar-
souin, m.

Pon-aceous, adj. pôr-rS'shûs, verdatre.
Porret, s. pàfrit, échalote, f.

Porridge, s. pôr'rldj, potage, m. ; soupe, f.

Porridge-pot, s. pôr'rldj-pôt, marmite, f.

Porringer, s.pôr'rln-jêr, une écuelle, palette, f.
;

(—/ul) écuellée, f.

Port, 8. port, port, havre, air, m.; mine, f.
;

sabord, contre-sabord, m.
Portable, ndj. port'd-bl, portatif, ive.

Portableness, s. p5rt'à-bl-nf.a, portabilité, f.

Portage, Porterage, s. pôrt'âdj, pôrt'ir-âdj, por-
tage, port, m.

Portai, s.pôrfàl, portail, m.
Portance, s. pdrt'âns, lair, m. ; la mine, en-

chère, criée, f.

Portas», s. pôrfàs, un bréviaire, m.
Portcullis, s. pôrt-kûl'tts, une herse, f.

—, va. fermer, boucher le chemin.
Portcullised. tA]. pôrt-kùl'l'ist, à herse.
Porte, s. port, la Porte, la cour du Grand Sei-

,
s. p

ur, f.gne
Ported, adj. parfid, ayant des portes

;
porte, e.

Portend, va. pôr-tind', présager.
Portcnsion, s. pôr-tèn'ahûn, l'action de présa-

ger, de pronostiquer, f.

Portent, a.pôr-tint', prodige, présage, m.
Portentous, adj. p<5r-t^nfMj, de mauvais augure.
Porter, s. pôrfèr, crocheteur, portefaix, por-

tier, m.; forte bière, f.; (— o/ a house) suis-

se, portier, m.
Porterly, adj. pôrfir-ig, en commissionnaire,

grossier, ièro ; commun, e.

Portfolio, s. pdrt-/ô'l\-ô, portefeuille, m.
Porthole, s. pôrt'hôl, sabord, m. ; embrasure,
ouverture faite expns pour la bouche du
canon sur un fort ou sur un navire, f.

Portico, s. pôr'tï-kô, portique, m.
Portion, s. pôr'shùn, portion, part, dot, f.

—, va. doter, partager.
Portioner, s. pûr'ahûn-êr, ministre en partage

des dimes avec un collègue, m.
Portionist, s. pôr'shûn-lst, portionnaire, m.
Portliness, &. pôrt'lï-nia, port majestueux, m.
Portly, adj. pôrfly, de riche taille.

Portmanteau, s. pôrt-màn'tô, valise, f.
;
porte-

manteau, m.
Portmote. s. pôrt'mdt, cour qui se tient dans

les villes maritimes, f.

Portrait, s. pôr'trât, portrait, m.
Portniitiin-, s. v'r'ir.i-tnr. |)urtraiture, f.

Port . portrairc.
Por- f

Port ii.iilli, m.
Pory, adj.^'y'/^, poreux, euse.

Pose, vn. p5z, établir un fait.

Poser, s. pûz'êr, celui qui pose une question,
qui interroge, examinateur, m.

Posited, adj. pOz'ît-èd, placé, e ; rangé, e.

Position, s. pô-zVshûn, position, situation, f.

Positional, adj. pû-zVshûn-âl, qui a rapport à
la position.

Positive, adj. pôz'î-tîv, positif, ive; entier,

ière : opiniâtre.

Positively, &dv . pôz'ï-tîv-lii/, positivement.
Positiveness, s. pôz'i-tïv-uêa, entêtement, m. ;

opiniâtreté, f. [rance, f.

Positivity, s, pôz-ï-tlv'î-ty, confiance, assu-
Positure, s. pùz'i-lûr, position, situation, dis-

position, f.

Posnet, s. pôz'ntt, un petit bassin, m.; une
palette, f. ; un poêlon, m.

Posse, s. pôs'sè, puissance, main-forte, f.

Possess, va. pôz-zia', posséder, jouir, avoir
;
(

—

oneaelf) vr. prendre possession, se saisir,

s'emparer, se maitriser.

Possession, s.pôz-zèsh'ûn, possession, f.

Possessioner, s. pôz-zish'ùn-ir, possesseur, ce-

lui qui possède, m.
Possessive, Possessory, adj. pôz-ièa'tiv, pô»-

tis'aô-ry, possessif, ive.

Possessor, s. pôz-zès'sôr, possesseur, m.
Posset, s. pôa'aèt, petit-lait, m.
Possibility, B.pôa-sl-hin-ty, possibilité, f.

Possible, AA'y pôs'sl-hl, possible.

Possibly, adv. pûa'sX-hly, peut-être.

Post, s. post, poste, f. ;
poteau, pilier, m.

—, vn. and va. aller eu poste, placer, poster,

afficher.

Postable, adj. pôat'à-bl, portable, qu'on peut
porter.

Postage, s. pôafsdj, port, m.
Postboy, s. pôat'bôy, postillon, m.
Postchaise, s. pôafahâz, chaise de poste, f.

Postdate, s. pôafdât, date postérieure, f.

—, va. dater postérieurement. [luge.

Postdiluvian, adj. pôst-dï-lû'vî-àn, après le dé-

Poster, s. pôst'êr, courrier, m.
Posterior, adj. pôa-tt'rï-ôr, postérieur, e.

Posteriority, s. pôa'tè-rl-ér'i-ty, postériorité, f.

Posteriors, s. pôa-tè'rî-érz, derrière, postérieur,

m. ; (le train de derrière, en parlant des ani-

maux).
Posterity, s. pôa-tirl-tij, postérité, f.

Postern, s. pôafim, poterne, fausse porte, f.

Postfact, s. pàaf/àkt, fait postérieur, m.
Postexistence, s. pôst-igz-lst'tna, existence fu-

ture, la vie à venir.

Posthackney, s.pr>at-hdk'ny, cheval de poste, m.
Posthaste, s. pôat-hâst', la poste, f.

Posthorse, s. pôafhôrs, cheval de poste, m.
Posthouse, s. pôafhôûs, messagerie, f.

Posthume, Posthumous, adj. pôsfhûm, pôat'hû-

mùa, posthume.
Posthumously, adv. p5sfhû-mûs-lp, après décès.

Postil, s. pôs'tll, apostille, remarque, f.

— , vn. and va. apostiller, faire des notes

marginales.
Postilion, s. pôs-tU'yûn, postillon, m.
Postiller, s. pôs'tll-lêr, commentateur (qui fait

des notes marginales ou apostilles), m.
Postliminiar, Postliminious, adj. pôst-ll^mln'l-

dr, pdst4l-m\n'l-ûa, fait ou imaginé après.

Postman, s. pôsfmdn, courrier, facteur (de 1*

poste), m.
Postmaster, s. pôafmda-tir, maître do poste, m.
Postmeridian, adj. pôat'mê-rîd'î-dn, de l'après-

midi.
Postnate, tidj. pSafnàt, subséquent ».
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Postoffice, s. pdst-ôffîs, bureau de la poste, m.
Postpone, va. pôst-pôn', estimer moins, laisser

en arrière.

Postponement, s. pôst-pôn'mént, remise, f.
;

ajournement, m.
Postponer, s. pôs-pôn'êr, personne qui ajourne,

remet, diffère, f.

Postposition, s. pôst-pô-zVshûn, postposition, f.

Postscript, s. pôst'skript, post-scriptum, m.
Post-town, s. pôst'tôûn, ville où il y a un bureau

de poste, où il y a une poste aux chevaux, f.

Postulate, va. pôs'tû-lât, avancer sans preuve.
— , s. demande, pétition, f.; principe supposé, m.
Postulation, s. pôs-tû-Wshûn, demande, postu-

lation, f.

Postulatory, adj. pôs'tU-là-tô^y, supposé, e;

admis pour principe._ [mande, f.

Postulatum, s. fôs-tû-lâ'tûm, principe, m.; de-

Posture, s.^ôs'<î7r,posture,situation, f.; ordre,m.
Posture-master, s. pôs^tûr-mâs-têr, maître de
maintien ; écuyer qui fait des poses académi-
ques, m.

Posy, s. pô'zy, parole, devise, f. ; bouquet, m.
Pot, s.pôt, pot, vase, m.
—, va. empoter, mettre en pot.

Potable, &ài.pô'tà-bl, potable.

Potableness, s, pô'tà-bl^iés, la qualité d'être

potable, f.

Potager, s.pôt'â-jêr, écuelle, salade, f.

Potargo, s. pô-târ'gp, boutargue, f.

Potash, s. pôt'âsh, potasse, f.

Potation, s.pô-tâ^shùn, débauche, f.; orgies, f.pl.

Potato, s. pô-tâ'tô, patate, pomme de terre, f.

Potbellied, adj. pôt^bël-lîd, pansu, e.

Potbelly, s. pôVbél-ly, une grosse panse, f.;

gros ventre, m.
Potch, va.pôtsh, faire bouillir un peu, cuire un
peu ; voler, chasser furtivement sur les

terres d'autrui ; enfoncer, percer.

Potcompauion, s. pôt-kôm-pân^yûn, chevalier
de la coupe, compagnon de débauche, m.

Potency, s. fô'tèn-sy, puissance, f.

Potent, diAj.pô'tént, puissant, e.

Potentacy, s. pô'tèn-tâ-sy, souveraineté, f.

Potentate, s. pô^tën-tât, potentat, m.
Potential, aûj.pô-tën^shàl, potentiel, le.

Potentiality, s. pô-tèn-shî-àl''î-ty, la toute-
puissance, f.

Potentially,adv.;5ô-<èn's7!â^Zj?,potentiellement.

Potently, adv. pô'tênt-ly, puissamment.
Potentness, s. pô'térd-nèn, puissance, f.

;
pou-

voir absolu, m.
Potestative, adj. pd-tës'tà-tlv, potestatif, ive.

Potgun, s. pôt'gûn, une canonnière, f.

Pothecary, s. pôth'ë-kà-ry, apothicaire, m.
Pother, s. pôth'êr, vacarme, m.
—, va. and vn. lutiner, se trémousser, se donner
du mouvement.

Potherbs, s. pôt'hêrbz, herbes potagères, f. pi.

Pothook, s. pôt'hûk, crémaillère, f.

Pothouse, s. pôt'hôûs, un cabaret, m.
Potion, s. pô'shûn, potion, f. ; breuvage, m.
Potlid, s. pùt^lîd, couvercle, m.
Potman, s. pôt'mân, ami de table ou de bou-

teille ; faïencier, m.
Potsherd, s. pôt'shêrd, têt (morceau d'un pot de

terre cassé), m.
Pottage, B.pôt'tàdj, potage, m.; soupe, f.

Potter, s.pôt'têr, potier, m.
Pottery, s. pôVtèr-y, poterie, f.

Potting, adj . pôt'tïng, l'action de boire, f.

Pottle, s. pôt'tl, deux pintes de France, f. pi.

Potvaliant, adj. pôt-vàVyànt, vaillant après
avoir bu.

Pouch, s. pdùtsh, sachet, m.
Poule, s. pûl, poule, f.

Poult, s. pôlt, un poulet, m.
Poulterer, s. pôVtér-êr, poulailler, m.
Poultice, s. pôVtïs, cataplasme, m.
—, va. appliquer un cataplasme.
Poultive, s. pôl'tiv, cataplasme, m.
Poultry, s. pôVtry, volaille, f.

;
(— yard) basse-

cour, f.

Pounce, s. pôûns, pierre ponce, griife, serre, f.—, va. poncer, griffer, poudrer.
Pounced, adj. pôûnst, bien talonné (terme de

fauconnerie).
Pouncet-box, s. pôûn'sèt-bôks, poudrier, m.

;

poudrière, f.

Pound, s. pùùnd, livre sterling, f. ; enclos, m.
—, va. piler, broyer, enfermer du bétail.

Poundage, s.pôùnd'âdj, pondage, m. ; tant par
livre. [certain calibre, m.

Pounder, ^.pôûnd'êr, pilon, broyeur, canon d'un
Pound-foolish, adj. pôûnd-fûVïsh, celui qui
dépense de grosses sommes.

Pour, va.^ôr, verser, pleuvoir à verse.
Pout, B.pôût, francolin, m.; lamproie, f.

— , va. and vn. bouder, faire la mine.
Pouting, s. pôùt'lng, air rechigné, m. ; mine

refrognée, bouderie ; morue molle, f.

Poverty, s.pôv'èr-ty, pauvreté, misère, f.

Powder, s.pôû^dêr, poudre, f.; quinquina, m.—,va.andvn.pulvériser,sepoudrer,saupoudrer.
Powder-box, s. pôù'dër-bôks, poudrier, m.
Powder-chests, &.pôû'dër-tshèsts, caissons, m.pi.
Powder-flask, Powder-horn, s. pôû'dër-flàsk,
pôù'dér-hôrn, poire à poudre, f. ; magasin des
poudres, m.

Powdering-tub, s. pôù'dër-ïng-tùb, saloir, m.
Powder-mill, s.pôù'dèr-mîl, moulin à poudre, m.
Powder-mine, s. pôû^dèr-min, mine, f.

Pc'wder-room, s. pôû^dër-rûm, la sainte barbe, f.

Powdery, adj. pûû'dër-y, poudreux, euse.
Powdike, s. pôû'dïk, digue dans un marais, f.

Power, s. pôû'ér, puissance, autorité, f.; pou-
voir, m.

Powerful, adj. pôv/ér-fûl, puissant, e.

Powerfully, adv. pôû'ér-/ûl-ly, puissamment.
Powerfulness, B.pôû^ër-fûl-nës, force, énergie, f.

Powerless, adj. pôû'ër-lès, sans pouvoir.
Powldron, s. pôVdrôn, épaulière, f.

Pox, s. pôks, vérole, f.
;

{chicken — ) vérole
volante, f.

;
{small —) petite vérole

;
(cow—

)

vaccine, f. [l'usage.

Practic, adj. pràk'tik, usité, e; familier par
Practicability, Practicableness, s. pràk-tî-kâ-

bîVî-ty, prâk'tî-kà-bl-nës, possibilité d'être
mis en pratique, f.

Practicable, adj. pràk'tt-kà-bl, praticable.
Practicably, adv. prâk'tl-kà-bly, d'une manière

praticable.

Practical, s. pràk'tî-kàl, pratique, f.

Practically, adv. prûk'tî-kâl-ly, en pratique,
par pratique.

Practice, s. pràk'tîs, pratique, f.

Practisant, s. pràk'tiz-ànt, agent, m.
Practise, va. pràk'tîs, pratiquer, exercer.
Practiser, s.pràk'tiz-êr, praticien, ne.

Practitioner, s.prâk-tVshûn-êr, celui qui exerce
un art, une profession.

Pragmatic, Pragmatical, adj,pràg-màt'ik,pràg-
màt'ï-kàl, brouillon, ne; magistral, e;
entêté, e.

Pragmatically, adv. pràg-màt'l-kàl-ly, magis-
tralement, en brouillon,

Pragmaticalness, s. prâg-màt'l-kàl-nês, humeur
brouillonne, f.

ili
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PragTnatist, s. pràg'mâ-tîst, un suffisant, un
brouillon, m.

Praise, s. prâz, louange, f.

—, va. louer, vanter, élever.

Praiseful, a!dj. prâz'fûl, louable, digne de
louange.

Praiseless, adj. prâz'lès, qui ne loue pas, qu'on
ne loue pas.

Pralser, s. prâz'êr, loueur, euse : estimateur, m.
Praiseworthy, né'}, prâz'wûr-th^, louable.

Praiseworthily, adv. prûz'wûr-thî-ly, louable-
ment, d'une manière louable.

Praiseworthiness,s.prâz'u;ùr-thï-n^«,inérite,in.

Prame, s. prâm, sorte d'allégé, f.

Prance, vn. prdns, se cabrer.

Prancing, s. prân's'ing, action de se cabrer,

démarche superbe, f.

Prank, s. prdngk, tour, m.; malice, folie, f.

—, va. attifer, ajuster, orner.

Pranker, s. prang/e'er, celui qui s'habille avec
ostentation.

Pranking, s. prângk'lng, parure, f. ; beaux ha-
bits, m. pi. ; l'action de parer, d'orner, f.

Prate, vn.^rât, jaser, babiller, causer.
Prater, 8./»rât'ér, jaseur, euse ; causeur, euse.
l'rating, s. pràt'hig, bavardage, babil, m.;

action de bavarder, f.

Pratingly, adv. prât'lng-ly, avec bavardage.
Pratique, n.pràt'lk, pratique, f.; commerce, m. ;

permission de négocier, entrée dans les ports
sujets h. quarantaine, f.

Prattle, s. pràt'U, caquet, babil, m.
— , vn. caqueter, causer.
Prattler, s. prdt'lêr, caqueteur, euse; jasenr,

euse.
Pravity, s. prâv'\-tf/, corruption, f.

Prawn, s.^rcin, langou^tin, m.; crevette, f.

Praxis, s. prâka'is, pratique, f. ; exercice, m.
Pray, va. prâ, prier, supplier.

Prayer, s. prà'ér, prière, f.
;

(— book) livre de
prières, m.

Prayorless. adj. prà'èr-lés, qui ne prie pas.
Prayingly, adv. prâ'lng-ly, en priant, en im-

plorant Dieu.
Preach, va. pritsh, prêcher, annoncer

;
(— up)

prêcher, publier, vanter.
Preacher, s. prëuh'ir, prédicateur, m.
Preachership, s.pritsh'èrshlp, l'office de prédi-

cateur, m.
Preaching, s. pritsh'lng, sermon, prône, m.;

prédication, f.

Prcachman, s. prltsh'màn, prédicateur, m.
Preac!" ' '^ •-?fsA'nj^;it, prêche, sermon, m.
Prea. s. pri-ûk-kwânt'àns, counais-

sai: , f.

Prea(lii.w,.^i...iLiv,ii, s. prë-dd-tnln-la-trâ'êhùn,

administration antérieure, f.

Preadmonish, va. pri-àd-môn'Uh, avertir
d'avance.

Preamble, s. prê'àm-hl, préambule, m.
Preambulary, Preambulous, adj . j>rë-d»n'68-W-

ry, prê-dm'bû-lûs, préalable, antérieur, e.

Preambiilate,vn.j>r«-(im'6û-/ât,marcher devant.
Preambulation, s. prè-dm-bû-lâ'shûn, l'action

de r ' — ' vant.

Pre ai ij. prë-àmlril-lâ-tô-ry, préa-
liii:

Preappn iiciiMuu, s. prê-dp-prê-hin'shûn, pré-

jugé, m.
Preaudience, s. prî-<i'dr-5»M, préséance, f.; droit

de se faire entendre le premier, m.
Prebend, s. ;j;Y6'én<i, prébende, f.; canonicat.ra.
Prebendal, adj. pri-bin'ddl, prébende, d'une
prébende.

Prebendary, s,prth'èn-dâ-ry, chanoine, m.
Prebendaryship, s. prèVtn-dà-ry-shîp, canoni-

cat, m.
;
prt-bende, f.

Precarious, adj. prè-kà'ri-Us, précaire.
Precariously, adv.^r«-A:â'rt-wa-^y,précairement.
Precariousness, s. prê-kâ'ri-ùs-nés, incerti-

tude, f.; état précaire, m.
Precative, Precatory, adj. prèk'â^tiv, prèk'i-

tô-r$, suppliant, e.

Precaution, s. prê-kd'shùn, précaution, f.

—, va. avertir.

Precautional, Precautionary, adj. pre-ka'shUn-
àl, prë-kà'shûn-d-ry, de précaution

;
pré-

ventif, ive.

Precedaneous, adj .prë-55-dâ'n5-fi5,antécédent,e.
Precede, va. prê-sêd', précéder, devancer.
Precedence, Precedency, s. pri-sê'dèns, prë-sê'-

dên-sy, préséance, f.

Precedent, &dj.prë-së'dént, précédent, e.

— , s. pris'i-dènt, préjugé, exemple, m.; (

—

book) protocole, m.
Precedented, tiA'y pris-i'dènt-id, dont on a vu
un exemple.

Precedently, adv. prê-5ë'(fdn<-?y, précédemment.
Precentor, s. prë-sènUôr, grand chantre, m.
Precept, s. prë'sèpt, précepte, m.
Preceptial, adj. prt-slp'shàl, de précepte.
Preceptive, AAypre-sep'ttv, didactique.
Preceptor, s. prê-stp'tôr, précepteur, m.
Preceptorial, adj. prë-aèp-Ui'ri-dl, preceptorial,

e ; de précepteur.
Preceptory, adj. prë-aèp'tô-ry, préceptoral, e;

préceptif, ive.

Preceptress, s. prë-aip'tris, institutrice, mal-
tresse, f.

Precession, b. prë-sësh'ûn, précession, l'actioo

de précéder, f.

Precinct, s.prê'a'ingktf banlieue,borne, limite, f.

ressort, m.
Preciosity, s. prish-l-ôs^î-ty, valeur, chose de

prix, f.

Precious, &d}.prêsh'ûs, précieux, euse ; de prix.

Preciously, adv. prèth'ûs-ly, précieusemenC
Preciousness, s. prësh'ûs-nès, prix, m.
Precipice, s. près'i-pïa, précipice, m.
Precipitance, Precipitancy, s. prë-alpl-tàns,

prë-slp'\-tàn-8y, fougue, f.

Precipitant, adj.prë-si;>'i-/dn<, dangereux, euse.

Precipitantly, adv. prt-ai/j'l-tdHt-/]/, précipitam-

ment, avec précipitation.

PrecipiUte, s. prë-a\p'\-tàt, précipité, m.
—, adj. précipité, e.

—, va. précipiter, jeter, lancer de haut en bas.

Precipitately, Sl^v . prësip'l-tât-ly, précipitam-

ment, [tion, f.

Precipitation, s. prë-slp-\-tà'shûn, précipita-

Precipitator, s. prë-slp'i'tâ-târ, celui qui préci-

pite, qui accélère.

Precipitous, adj. prë-sîp^i-tûs, précipité, e;

violent, e ; emporté, e ; étourdi, e ; escai-pé,

e ; élevé, e ; rapide.

Precipitously, Sidv. prë-sïp^î-tHs-ly, précipitam-

ment.
Precipitousness, s. prë-sîp^-tûs-nës, la roideur

d'une descente, précipitation, f.

Precise, adj. prë-sis', précis, e; exact, e; pré-

cieux, euse.

Precisely, adv. prë-sîs'ly, précisément.

Preciseness, s. prë-sïs'nès, précision, exactitade,

formalité, f.

Precisian, s. prë sizh'àn, celui qui réprime, qui

modère, qui met des bornes ; un rigforiste ;

un scrupuleux, un méthodiste, m.
Precisianism, s. prë-slzh'ân-Um, rigorisme, m.
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Precision, s.prë-slzh'ûn, précision, exactitude, f.

Precisive, adj prë-sVsîv, scrupuleux, ease.

Preclude, va. prë-klud', exclure, forclore, em-
pêcher.

Preclusion, s. prë-Tilû'zhûn, exclusion, f.

Preclusive, adj. prë-klû/zw, qui exclut, qui em-
pêche, qui prévient.

Precocious, &A}.prë-kô'shûs, précoce.

Precociousness, Precocity, s. prë-kô'shùs-nès,

prë-kôs'î-ty, précocité, f.

Precogitate, ysl. prë-kôdfî-tât, méditer, réfléchir

d'avance.
Precognition, s. prë-kôg-nVshûn, prescience,

connaissance anticipée, f. [d'avance.

Precompose, va. prë-lwm-pdz', composer
Preconceive, va. prë-kôn-sëv'

,
préjuger, décider

d'avance. [m.
Preconception, s. prë-kôn-sêp'shûn, un préjugé,

Preconcerted, adj. prë-kôn-sêrt' èd, concerté
d'avance.

Preconization, s. prë-kôn-î-zà'shûn, préconisa-

tion, proclamation, f.

Precontract, s. prë-kôn'tràkt, contrat précédent
ou antérieur, m.

—, va. and vn. contracter d'avance.

Precurse, s. prë-kûrs', avant-coureur, m. ; ac-

tion de précéder, f.

Precursor, s. prë-kûr'sôr, précurseur, avant-
coureur, m.

Precursory, &à.}. prë-kùr'sô-ry, précurseur.

Predaceous, adj. prë-dâ'shûs, qui vit de proie,

vorace.
Predal, Aaypre'dal, de proie, de butin, de vo-

leur, de pillard.

Predatory, s-Ai. prèd'â-tô-ry, qui exerce le pil-

lage.

Predecease, va. prë-dë-sës', prédécéder.

Predeceased, adj. prë-dë-sëst", mort ou décédé
avant

;
prédécédé, e.

Predecessor, s.prë-dë-sës'sôr, prédécesseur, m.
Predelineation, s. prë-dë-lîn-ë-â'shûn, esquisse

faite auparavant. [m.
Predestinarian, s. prë-dës-tî-nâ'rî-àn, fataliste,

Predestinate, va. prë-dés'tl-nât, prédestiner.
Predestination, s. prê-dés-tl-nâ'shùn, prédesti-

nation, f.

Predestinator, s. prë-dës'tï-nâ-tôr, fataliste, m.
Predestine,va.prë-dês'iï7i,déterminer d'avance.
Predeterminate, adj. prë-dë-têr'ml-^ât, arrêter

d'avance.
Predetermination, s. prë-dë-têr-ml-nâ' shûn,

prédétermination, f.

Predetermine,va.;9rë-dë-<er'TOîra,prédéterminer.

Predial, 2i,à].prë dl-àl, qui consiste en terres.

Predicahility, adv. préd-i-kà-blVi-ty, qualité
d'être prédicable, propriété qu'a une chose
d'être attribuée à plusieurs, f.

Prédicable, s. prèd'l-kà-bl, universel, m.
— , adj. prédicable.

Predicament, s. prë-dîk'à-mënt, état, genre, m.
Predicamentai, adj. prë-dik-â-mènt'âl, qui a

rapport aux predicaments.
Predicant, s. prëd'l-kânt, prédicateur, m.
Predicate, s. prëd'î-kât, prédicat, universel, m.
Predication, s. prèd-i-kâ'shûn, publication, f.

Predicatory, adj .préd'î-kâ-tô-ry, aflirmatif, ive
;

predicative, f.

Predict, va. prë-dikt', prédire.

Prediction, s. prë-dïk'shûn, prédiction, f.

Predictive, &A]. prë-dWttv, prophétique; qui
annonce, qui prédit.

Predictor, s. pre-dikftor, devin, prophète, m.
Predigestion, s. prë-di-jëst'yûn, digestion faite

trop tôt ou trop vite.

Predilection, s.prë-di-lëk'shùn,T^rèà\\&ctiQU, f.

Predispose, va. prë-dis-pôz'
,
préparer.

Predisposition, s. prë-dîs-pô-zVshûn, prédispo-
sition, m.

Predominance, Predominancy, s. prè-dôm'j-
nâns,prë-dôm'l-nàn-sy, ascendant, pouvoir, m.

Predominant, adj. prë-dôm'î-nànt, prédomi-
nant, e.

Predominantly, adv. pre-dom't-nant-ly, d'une
manière prédominante.

Predominate, vn. prë-dôm'î-nât, prédominer.
Predomination, s. prë-dôm-ï-nâ'shûn, prédomi-

nation, f.

Pre-elect, va. prë-ë-lëkt^, élire auparavant.
Pre-election, s. prë'ë-lèk'shûn, élection faite

d'avance.
Pre-eminence, s. prë-ëm'î-7iëns, prééminence, f.

Pre-eminent, adj. prë-ém'ï-nèiit, prééminent, e.

Pre-eminently, adv. prë-tm' î-nént-ly, d'une
manière prééminente.

Pre-emption, s. prë-ëmp'shùn, le droit d'acheter

avant un autre, m.
Preen, va. prën, faire ses plumes.
Pre-engage, va. prë-én-gâdf, engager par
avance.

Pre-engagement, s. prë-ën-gâdfmënt, engage-
ment antérieur, m.

Pre-establish, va. prë-ë-stàb'lish, préétablir.

Pi'e-examination, s. prë-êgz-âm-ï-nâ'shûn,
examen préalable, fait d'avance, m.

Pre-exist, vn. prë-ëgz-îsf, préexister.

Pre-existence, s. prë-égz-îs'tèns, préexistence, f.

Pre-existent, adj. prë-ëgz-\s'tènt, préexis-

tant, e.

Pre-existimation, s. prë-ëgz-is-ti-mâ'shûn, esti-

mation faite d'avance, f.

Preface, s.prèfâs, préface, f.; avant-propos, m.
—, va. faire une introduction, une préface.

Préfacer, s.préfâ-sêr, auteur d'une préface, m.
Prefatory, adj. prèf'd-tô^y, préliminaire, in-

troductif, ive.

Prefect, s. prë'fékt, préfet, m.
Prefectship, Prefecture, s. prëyëkt-shïp, prë'-

fêkt-ûr, préfecture, f.

Prefer, va. prë-fêr', préférer, proposer, avancer.
Preferable, adj . préfër-à-hl, préférable.

Preferableness, s. prëfér-à-bl-nés, avantage,
choix, m.

Preferably, adv. pi^fêr-à-hig, préférablement.
Preference, s. prèfër-ëns, préférence, f.

Preferment, s. prë-fêr'mënt, avancement, em-
ploi, m.

;
promotion, f.

Preferrer, s. prë-fêr'rêr, délateur, accusateur,
dénonciateur, m.

Prefigurate, Prefigure, va. prë-fig'û-rât, prl-

fîg'ûr, figurer par avance.
Préfiguration, s. prë-fîg-û-râ'shûn, représenta-

tion antérieure, f.

Prefigurative, adj. prë-f'ig'û-rà-tiv, qui an-

nonce, typique.
Prefine, va. prë-fîn', limiter, borner d'avance
Prefinition, s. prë-fi-nVshûn, limitation faite

d'avance, f
Prefix, s. prë'fiks, particule qui se met devant
un mot pour en changer la signification, f.

—, va. arrêter, mettre devant.
Preform, va. prë-fôrm', former par avance.
Pregnance, Pregnancy, s. prëg'nâns, prëg'nân-

sy, grossesse, f.

Pregnant,adj .prëg'nànt, enceinte, inventif, ive ;

subtil, e.

Pregnantly, adv. prëg'nànt -ly, Dlairement,

visiblement, fortement.
Pregravate, va. prë'grâ-vât, déprimer.

«Il
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Pregnstation, s. prê-gûs-tâ'shûn, dég^ustation

antérieure, f. [d'avance,

Preinstruct, va. pri-ln'Strûkf, instriiire

Prejudge, Prejudicate, va. prë-jwlj', prë-Jû'dl-

kât, préjuger.
Prejudgment, s. prê-Jûdff'mint, jugement par

avance, m.
Prejudicacy, s. prê-ja^dî-kà-sp, prévention, f.

Prejudication, s. prë-Jû-dl-kâ'shûn, préjugé, m.
Prejudicative, &dj.prê-jû'dl-kâ-tïv, qui préjuge.

Prejudicate, adj. prê-jû'dl-kât, conçu, e; ima-

giné d'avance ;
prémédité, e.

Prejudice, s. prid/û-dls, prévention, f.; pré-

jugé, préjudice, tort, dommage, m.
—, va. préjudicier, faire tort, prévenir.

Prejudicial, adj. pridj-û-dVshàl, préjudiciable.

Prelacy, s.prèi'â-*y,prélature,f.; épiscopat, m.
Prelate, s. pril'ât, prélat, m.
Prelateship, s. pril'ât-shlp, prélature, f.

Prelatic, Prelatical, &à].pri-ldrik,prê-làf\-kàl,

qui regarde les prélats.

Prelatically, adv. prê4àt'l-ltàl4y, en prélat, à
l'égard des prélats.

Prelation, s. prë-ld'ahûn, préférence, f.

Prelatist, s. prêl'd-tlat, episcopal, e.

Prelaty, s. pril'd-ly, prélature, f. ; épiscopat, m.
Prelect, vn. prë-likt', lire. [m.
Prelection, ti. prë-lèk'shàn, lecture, f. ; discours.

Prelector, s. prë4èk't6r, celui qui lit des dis-

cours publics.

Prelibation. s. prë-lî-bd'ahûn, avant-goût, m.
;

dégustation, f.

Preliminary, adj. prë-lïml-nd-rS, préliminaire.

Prelude, B.prèl'ûd, prélude, m.
—, vn. prë-lad', préluder.

Préluder, b. pril'û-dër, celui qui joue un pré-

lude.

Preludious, adj. prë-lù'dl-ùa, qui sert de pré-

lude ou d'entrée.

Preludium, s. prë-iû'dl-ûm, prélude, commence-
ment, m. ; préparation, f.

Prelusive, PreUisory, adj. pre-lu'slv, prë-lû's5-

ry, préliminaire, préparatoire, qui sert de
prélude.

Premature, adj. pri-mà-tûr'
,
prématuré, e.

Prematurely, adv. prë-md-tùr'ly, prématuré-
ment.

Prematureness, Prematurity, s. prë-mà-tUr'-

nis, prë-^md-ia'ri-ty, prématurité, f.

Premeditate, va. prë-mèd'l-lât, préméditer.
Premeditately, adv. prë-mid'l-tât-ly, avec pré-

méditation, [tion, f.

Premeditation, s. prë-mèd-\-tâ'shùn, prémddita-
Premerit, va. prë-7nèr"xt, mériter avant d'ob-

tenir.

Prémices, s. prëmTl-sèz, prémices, f. pi.

Premier, adj. />r«m'5r, premier, ière.

Premise, \bl. prë-mïz', dire par avance
Premises, s. prèm'\-sèz, prémisses, f. pi.;

lieux, m. pi.

Premiss, s. prèmia, prémisses, f. pi.

Premium, s. prë'vil-ùm, prix, m.; prime, f.

Premonish, va. prë-môn'ïsh, prévenir.

Premonishment, s. prë-môn'ish-mèiU, avis pré-

liminaire, m.
Premonition, s. prë-mô^Vskùn, avertissement
donné par avaiuse, m.

Premonitory, adj. prë-môn^-45-ry, qui avertit

par avance.
Premonstrate, va. prë-môn'atrât, montrer ou

faire voir d'avance.
Premonstration, s. pri-môn^trâ'shùn, action
de montrer d'avance, f.

Premuoire, %. pri^nû'ni-ri, emprisonnement,

m., et confiscation de biens, f. ; inconvénient,
embarras, m.; peine, mauvaise alïaire. f.

Premunite, va. prë-mû-nxt', fortifier, mettre à
l'abri des objections.

Premunitory, a^ày prë-mû,'n\-tô-ry, qui fixe une
amende. [avance.

Prenominate, va. prë-nôm'l-nât, nommer par
Prenomination, s. prë-nôm-l-nâ'shùn, prénomi-

nation, f.

Prenotion, s. prë-nô'shùn, prescience, f.

Prensation, s. prèn-sâ'ahàn, action de saisir

avec violence, f.

Prentice. Ses Apprentice. [antérieure, f.

Preoccupancy, s. prë-ôk'kû-pdn-sy, possession
Preoccupate, va. prë-ôk'kû-pût, préoccuper.
Preoccupation, s. prë-ôk-kû-pâ'shâii, préoccu-

pation, f. [venir.

Preoccupy, va. prë-ôk'ka-p^, préoccuper, pré-

Preominate, va. prë-ùm'l-Tiât, présager, pronos-
tiquer.

Preopinion, ». prë-ô-pln'yûn, préjugé, m.
Preoption, s. prt-op'ahùn, le droit de choisir le

premier, m. [vaut.

Preordain, va. prë-ôr-dân', ordonner aupara-
Preordinance, s. prë-ér'dl-ndns, décret auté-

rieur, m. ;
prédétermination, f.

Preordination, s. prë-<ir-dî-nâ'ahûn, décret, ar-

rangement, règlement antérieur, m.; prede-

termination, f.

Preparation, s. prep-iir^'ahun, préparation, f. ;

préparatifs, m. pi.

Preparative, s. prë-pàr^d-tïv, préparatif, m.
—, adj. préparatoire.

Preparatively, adv. prë-pàr'â-ttv-ly, préalable-

ment, premièrement.
Preparatory, &d}. prë-pàr'â-tô-ry, préparatoire,

dispositif, ive.

Prepare, v&.prë-pàr^, préparer, disposer.

Preparedly, adv. prë-pâr'èd-ly, par suite de
mesures antérieures.

Preparedness, s. prë-pâr'id-nèa, préparation,

disposition, f.

Preparer, s. prë-pàr'êr, celui qui prépare, qui

apprête
;

préparateur, apprêteur
;

prépara-

tif, apprêt, m. [vance.

Prepense, va. prë-pëna', peser, examiner d'a-

Prepollence, Prepollency, s. prê-pol'Lena, prl-

pùl'lén-sp, prépondérance, f.

PrepoUent, adj. prë-pOl'lént, prépondérant, e.

Preponder, Preponderate, va. and vn. prë-pôn''

dêr, prë-pôn'dêr-ât, l'emporter, examiner ou
peser par avance.

Preponderance, Preponderancy, s. prë-pôn'dér-

ùns, prë-pôn'dèr-àn-sy, supériorité, prépon-

dérance, f.

Preponderant, adj. prë-pôn'dèr-ûnl, qui a plus

de poids qu'un autre ;
prépondérant, e.

Prepondcration, s. prë-pùn-dér-â'shàn, l'état

d'avoir plus de poids qu'un autre; l'action

de pencher d'un côté, f.

Prépose, va. prë-pôz', préposer.

Preposition, s. prèp-ô-zVahùn. préposition, t,

Prepositor, s. prë-pôz'\-tôr. préposé, m.
Prepositure, s. prë-pôz'l-tùr, prévôté, f.

Prepossess, va. prë-pôz-zès', préoccuper, occu-

per, posséder d'avance.

Prepossession, s. prë-pôz-zèah'un, préjugé, m.
Prepossessor, s. prë-pôz-zès'sôr, celui qui occupe,

qui possède d'avance.

Preposterous, adj. prë-pôs'tir-ûs, déplacé, e.

Preposterously, adv. prë-pôs'Ur-ùs-ly, à r»-

bours, à contre-temps.
Preposterousness, s. prê-pôs'tir-ûa-nia, contre-

temps, inconvenient, m.; maladresse, L
311
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Prepotency, s.prê-pô'tèn-sy, prépondérance, f.;

pouvoir, m.
Prepotent, &^].prë-^'tënt, très-puissant, e.

Prepuce, s.prê^pûs, le prépuce, m.
Prerequire, va.prë^ë-kwîr'', demander préala-

blement.
Prerequisite, ai}. prë-rëJc'wï-zît, qui est néces-

saire d'avance.
—, s. chose nécessaire d'avance,./.

Preresolve, va. prë-rë-zôlv', prédéterminer.
Prerogative, s. prë-rôg'à-tlv, prérogative, f.

;

privilège particulier, m,
îrerogatived, s. prë-rôg'à-tlvd, jouissant de

prérogatives, privilégié, e.

Presage, s.près'âdj, présage, augure, m.
— , va. prë-sàdf, deviner, prédire, présager.
Presageful, adj. prë-sâdffûl, rempli de pré-

sages
;
qui présage.

Presagement, s. prë-sâdfmënt, pronostic, au-

gure, présage, auspice, m. [prédit.

Présager, s. prë-sâ'jêr, celui qui présage, qui
Presbyter, s. prëz'by-têr, ancien, prêtre, m.
Presbyterian, s. pr'éz-by-të^rl-àn, un presbyté-

rien, un calviniste, m.
Presbyterian, Presbyterial, adj. and s. prëz-hp-

të'rî-ân, préz-hy-të'rl-àl, presbytérien, ne.

Presbyterianism, s. prèz-by-të'rï-ân-lzm, pres-

bytérianisme, m.
Presbytery,s.^r62'ftà'-'^^"y)P'"6sbytérianisme,m.

Prescience, s. prë''shî-ëns, prescience, f.

Prescient, a.àj. prë'sM-ënt, qui prévoit l'avenir.

Prescind, va. prë-sînd', retrancher, soustraire.

Prescindent, aàj. prë-sînd'ënt, qui fait abstrac-

tion, qui retranche.
Prescious, &Aj. prê'shî-ûs, qui a la prescience.

Prescribe, va. prë-skrîV, prescrire.

Prescriber, s. prë-skrlh'êr, celui qui prescrit,

qui ordonne; ordonnateur, m.
Prescript, aà]. prë'skript, prescrit, o.

—, s. mandement, m.
Prescriptive, adj. prë-sTcnp'tw, de prescription.

Prescription, s. prë'skrîp'shûn, prescription,

ordonnance, f.

Préséance, s.prë-së'àns, préséance, préférence, f.

Presence, s. prêz'ëns, présence, mine, f.
;

(— oj

mind) sang-froid, m.
Presence-chamber, Presence-room, s. prëz'ëns-

tshâm-bêr, prëz'ëns-rûm, chambre de récep-
tion, salle de compagnie chez un grand sei-

gneur, f. ; salon, m.
Presension, s. prë-sën'sMn, pressentiment, m.
Present, ?ià].prëz'ënt, présent, e.

—, s. présent, don, m.
— , va. présenter, offrir, nommer, exhiber.
Presentable, 2ià].prë-zë7it'â-bl, présentable, qui
peut être présenté, e.

Presentation, s. prez-en-ta'shun, idée, notion,

sensation antérieure, f.

—, s. présentation, f.

Presentaneons, aaj. prëz-€n-tà''në-ûs, présent, e
;

efficace, prompt, e.

Presentative, adj . prë-zënfâ-tlv, qui a le droit

de présenter à un bénéfice.

Presentee, s. prëz-èn-të', celui qui est présenté
à un bénéfice.

Presenter, s. prë-zënt'êr, celui qui présente, m.
Presential, aA]. prë-zën'shàl, qui admet la pré-

sence réelle.

Presentiality, s. prë-zën-sM-àVî-tp, état d'un
être présent, m.

Presentiate, va. prë-zën'shï-ât, rendre présent.
Presentific, aà]. prèz-ën-tîflk, qui rend présent.
Presentiment, s. prë - smt'ï -ment, pressenti-
ment, m.

Presently, adv. prëz'ënt-ly, présentement, tout
à l'heure.

Presentment, b. prë-zënfmënt, dénonciation, f.

Presentness, s. prèz'ènt-nès, présence d'esprit, f.

Preservation, s.prëz-ër-và'shûn, conservation, f.

Preservative, s. prë-zêrv^à-tîv, préservatif, m.
Preservatory, adj. prë-zêrv'à-tô-ry, préserva-

teur, trice.

—
,
préservatif, m. [serve, f.

Preserve, s. prë-zên/, confitures, f. pi.; con-
—, va. préserver, conserver, confire.

Preserver, s. prë-zêrv'êr, conservateur, m.
Preside, vn. prë-sîd', présider.
Presidency, s. près'ï-dën-sy, présidence, f.

President, s. prés'ï-dént, président, m.
Presidential, adi^.prës-l-dén'shâl, qui appartient
à un président.

Presidentship, s. prës'l-dënt-sMp, l'office, m.,
la charge de président, f.

Presidial, Presidiary, &à.]. prë-std'x-àl, prë-slâf'

î-à-ry, qui concerne la garnison d'une ville.

Presignification, s. prë-sïg^n-/î-kâ'shûn, l'ao-

tion de signifier d avance.
Presignify, va. prë-s\g'nl-fy, signifier, noter,

déclarer d'avance.
Press, s. près, presse, f.

;
(— bed) lit en forme de

garde-robe, m.
;

(

—

for books) tablettes, f. pi.
;

(

—

for clothes) garde-robe, f.
;
(

—

for liquors)

pressoir, ordre, m.
—, va. presser, serrer

;
(— eagerly) s'empres-

ser, forcer, pressurer.
Presser, s. prés'sêr, presseur, m.
Pressgang, s. prës-gâng, gens autorisés à en-

lever les matelots, m. pi. ; la presse, f.

Pressing, &à.].prës'slng, pressant, e; urgent, e;
pressé, e.

Pressingly, Pressly, adv. prës'sîng-ly, prës'lp,

instamment.
Pression, s. prësTi'ûn, pression, f.

Pressitant, adj. prës'sï-tànt, pesant, e; qui
p^se; qui a du poids.

Pressman, s. près'màn, imprimeur, celui qui
tire à la presse, m.

Pressmoney, s. prës'mùn-y, argent qu'on donne
à un soldat qu'on enrôle de gré ou de force, m.

Pressure, s. prësh'ûr, calamité, affliction, f.;

l'action de presser, d'extraire, f.
;

(— of th«

air) pression, f.

Prest, &A].prëst, prêt, e.

—, s. un prêt, m.
Prestiges, s. près'tl-gëz, prestiges, m. pi. ; illu-

sions, f. pi. ; tours de sorcier, m. pi. ; impos-
tures, f. pi.

Prestigiation, s. prë-stïdj-ï-â'shûn, tour de
passe-passe, m.

Prestigiator,s.j?^r5-s«td;''ï-â-i<5r,prestigiateur.m.

Prestigiatory, aà]. prë-stîdfî-à-tô-ry, de passe-

passe, illusoire.

Prestigious, adj. prë-stîdfûs, trompeur, euse;

illusoire.

Presto, adv. prës'tô, preste, vite.

Prestriction, s. prê-atrïk'shûn, obscurcisse-

ment, m.
Presumable, &&}. prë-zûm'à-bl, presumable.

Presumably, adv. prë-zûm'à-bly, présumable-

ment.
Presume, va. and vn. prë-zûm' présumer,

s'imaginer, supposer, penser, prétendre.

Présumer, s.prë-zûm'êr, arrogant, e; présomp-
tueux, euse.

Presumption, s. prë-zûmp^shûn, présomption, f.

Presumptive, aàj.prê-zûmp'tîv, présomptif, ive.

Presumptively, adv. prë-zûmp'tlv-ly, présomp-

tivement.
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Presumptuous, adj. pre-zUmp'tH-us, présomp-
tueux, euse.

Presumptuously, adv. prê-zûmp'tU-ûa-ly, pré-

somptueuseraent.
Presumptuousness, a. prë-zûmp'tïl-ùs-nès, ar-

rogance, présomption, confiance aveugle en
son propre mérite, f.

Présupposai, s. prë-sûp-po'zàl, chose trop lé-

gèrement conjectun'e.
Presuppose, va. prë-sùp-pôz', présupposer.
Presupposition, s. prë-sùp^-zVshùn, présup-

position, f.

Presurmise, s. pri-sùr-tnîs', opinion, pensée
conçue ou imaginée auparavant, f. ; soup-
çon, m.

Pretence, s. prë-tins', prétexte, m. ; opinion, f.

Pretend, va. and vn. prë-tènd', prétendre,
croire ; se piquer, soutenir.

Pretended, adj. prë-tênd'éd, prétendu, e; sup-
pos»', e ; feint, e ; faux, sse.

Pretendedly, adv. prZ-tind'id-îg, d'one manière
supposée ; fausscniont.

Pretender, s. prê-tind'ér, prétendant, m.
Pretendingly, adv. prêUènd-lng-ly, avec sufiB-

sance.
Preteused, adj. pre nJu, e ; feint, e.

Pretension, s. prè : ntion, f.

Pretentative, adj. t.v, qu'on peut
essayer d'abord.

Preteriraperfect, adj. prê-tir-lm-pêr'/èkt, im-
parfait, e.

Preterit, &àj.prit'ir-U, passé, e.

Pretention, a. prët-èr-ï'shûn, l'état d'une chose
passé, m.

Preteritness,s.prèt'ér-ït-n^«, état d'ôtre passé,m.
Preterlapsed, adj. prë-tir-ldpst, écoulé, e;

passé, e.

Preterlegal, adj. prd-<^r-CpûZ, illégal, e; con-
traire Ji la loi.

Pretermission, s. prë-tèr-mlsh'un, omission, né-

gligence, f.; pretermission, f.

Pretermit, yA.prë-tèr^ùt', passer outre, laisser

à l'écart.

Preternatural, adj. prë-tir-nâfO-rdl, surna-
turel, le.

Pre tem a tu rai itv, s. prë-tër-itât-û^dl'ï-ty, m&-
ni' ! surnaturelle, f.

Prête Jv. prè-ttr-nàfS^àlnlf/, sur-

na; .

Preterpcrtoct, uA}. prZ-tir-pér'Jëkt, absolument
passé, e.

Prcteriiluporfect, adj. prê-tér-plû-pér'/ekt, en-
tièrement passé avant un autre fait, une
autre action. •

Pretox, va. prë-tëks', couvrir.

Pretext, s. prt-tèksf, prétexte, m. ; ombre,
couleur, f.

l'ri'Tur. s. vrP't'r. pn'tour, m.
', prétorien, ne.
':n, prétorien, ne.

-
, / p, préture ; charge ou

digiàilc de pivttiur, f.

Prettily, adv. priftl-ly, joliment, agréable-
ment, avec grâce.

Prettiness, s. pr't^d-rûs, agrément, m.
Pretty, adj. prU'ty, joji, e ; gentil, le

;
(— toys)

joujoux, m. pi.; (— tricks) gentillesses d'en-
fant, f. pi.

;
(— weU) adv. passablement,

assez Mi;n.

Pretypify, va. j)r7.n i^'T . rr, <^.-;rer d'avance.
Prevail, vn.pr--^

. dominer, l'em-
p-Drtor; (— 'rit- hir.

Prevailing, &àypi^ --. ...y, ^iominant,e; puis-
Mat, e.

Prevailment, s. prë-vâl'mënt, ascendant mar-
qué, m.

Prevalence, Prevalency, s. prëi/à-léns, prh/àr
lèn-sy, efiBcace, force supérieure, f.

Prevalent, adj. prèv'à-lènt, puissant, e.

Prevalently, adv. prèi/d-lènt-lg, efficacement.
Prevaricate, vn. prë-vâr'x-kût, prévariquer.
Prevarication, s. pri-vàr-\-kâ'shûn, prévari-

cation, f.

Prevaricator, s. prë-vdrl'kâ-t6r, prévarica-
teur, m.

Prevene, va. prë-vèn', prévenir pour empêcher.
Preveulent, &à].prë-vë'nt-ènt, qui va au-devant.
Prevent, va. prë-vënt', prévenir, détourner.
Preventable, adj. prë-vènt'd-bl, qu'on peut pré-

venir, empêcher.
Preventer, s. prë-vènt'êr, celui qui empêche eu
prévenant, m.

Prevention, s. prë-vèn'shûn, prévention, f.

Preventive, s. prë^ènt'iv, préservatif, m.
—, adj. prévenant, e.

Preventively, »dy. prë-vènt^îv-îy, de manière k

prévenir.
Previous, adj . prg'rï-û*, préalable.
Previously, tidv. prë'vl-ûs-ly, préalablement.
Prevision, s. prë-vïzh'ùn, prévision, f.

Prewam, x-a.prë-vjàm', prévenir.

Prey, s. prâ, proie, f. ; butin, m.
—, vn. butiner, piller, miner.
Priapism, s. prVd-pïzm, priapisme, m.
Price, s. pris, prix, m. ; valeur, f.

;
(market —)

cours du marché, prix courant, m.
Priceless, adj. prisâtes, inestimable, qui n'a

p<iint de prix, qui est sans prix.

Prick, s. prïk, piqûre, t. ; blanc, but, m.
—, va. piquer, pointer, noter, dresser les oreil-

les, aigrir ;
pointer, recoudre ; (— the sails)

renfoncer les couture» des voiles.

Pricker, s. prik'êr, piqueur, m. ; alêne, f.

Pricket, s. prWèt, daguet ; hottereau, m.
Pricking, s. prWlng, piqûre, l'action de pi-

quer, f.
;
picotement, m.

Prickle, s. prlk'l, piquant, m.; épine, f.

Prickly, Aàj.prlk'ly, piquant, e.

Pricksong, s. prlk'sûng, chanson notée, f.

Pride, s. prid, orgueil, faste, m.; fierté, f.

—, vn. faire trophée de, se piquer, se glorifier.

Prideful, adj. prid'/ùl, orgueilleux, euse;

fier, ière.

Prideless, eAyprWles, sans orgueil, sans fierté,

humble.
Pridingly, adv. pridling-lg, orgueilleusement ;

avec fierté.

Priest, s. prëst, prêtre, m.
Priestcraft, s. prësfkrd/t, pieuse fraude, f.;

tour de prêtre, m.
Priestess, s.prësfès, prêtresse, f.

Priesthood, s. prëst'hûd, prêtrise, sacrifica-

ture, f.

Priestlike, Adj.prèsflik, de prêtre.

Priestlv, &àj. prëst'^ly, sacerdotal, e.

Priestridden, adj. prëst^rîd-dn, gouverné par

les prêtres, imbécile.

Prig, s. prîg, freluquet, jeune fou, m.
Prim, adj. prïm, précieux, euse ; atTecté, e.

—, vn. minauder, affecter.

Primacy, a. pri'md-sy, primatie, primauté, t
Primai, adj. pri'màl, primitif, ive.

Primarily, adv. prVmd-rl-îy, surtout.

Primariness, s. prî'md-rî-nès, primauté, t.

Primary, adj. prï'md-ry, principal, e.

Primate, s. prVmât, primat, m.
Primatical, adj. pri-mdfî-kdl, primatial, 6.

Prime, adj.prin», exquis, e; grand, e.
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Prime, s. prim, l'élite, la fleur, prime, fleur,

amorce, f.

—, va. amorcer, imprimer.
Primely, adv. prim'ly, excellemment.
Primeness, s. prîm'nés, excellence, f.

Primer, s.prtm'êr, alphabet, livre d'heures, m.;
heures, f. pi.

Primero, s. prî-mê'rô, prime, f.

Primeval, Primevous, adj. prî-më'vàl, prl-nië'-

vûs, original, e ; dans l'état primitif, pri-

mordial, e.

Primipilar, adj. prî-viïp'î-lâr, qui a rapport au
capitaine de l'avant-garde. '

Primitial, adj. prî-mîsh^âl, qui concerne les

prémices.
Primitive, &Aj. prîm'î-tîv, primitif, ive.

Primitively, adv. prïm'ï-tiv-ly, primitivement.
Primity, s. prtm'l-ty, ancienneté, antiquité, pri-

mordialité, f.

Primness, s. prïm'nës, affectation, f.

Primogenial, aàj. pri-mô-j'ê'nî-âl, original, e.

Primogenitor, s. prl-mô-gën'î-tôr, arrière an-
cêtre, m.

Primogeniture, s. prî-mô-jén'ï-tUr, primogeni-
ture, f. ; droit d'aînesse, m.

Primogenitureship, s. prî-vii-jën'l-tûr-sMp,
droit d'aînesse, droit de primogeniture, m.

Primordial, 2A]. prî-môr'd'i-àl, primordial, e.

Primordiate, adj, prî-môr'dl-ât, primordial, e;
primitif, ive.

Primrose, s. prïm'rôz, primevère, f.

Primy, adj. prVmy, fleuri, e; beau ou bel, m.,
belle, f.

Prince, s. prîns, prince, m.
Princedom, s. prîns'dôm, principauté, f.

Princelike, Adj. prlns'ltk, en prince.

Princely, &di.prins''ly, de prince, royal, e. [f.

Prince' s-feather, s. prm'sez-feth-er, amai'anthe,
Prince's-metal, s. prîn'sèz-mèt-àl, mélange de
cuivre et de zinc, métal de prince, m.

Princess, s. prln'sès, princesse, f.

Principal, &dl.prin'sï-pâl, principal, e.

—, s. chef, principal, m.
Principality, s. pr'in-sl-pàVl-ty, principauté, f.

Principally, &ôi-v.prln-sVpàl-ly, principalement.
Principate, s. prin'sï-pât, principat, m.
Principiation, s. prîn-slp'i-à'shùn, analyse, f.

Principle, s. prln'si-pl, principe, m.
—, va. donner des principes, persuader profon-
dément, instruire.

Print, s. print, impression, m. ; estampe, trace,

marque, f.
;

(— of the nail) coup d'ongle, m.
—, va. imprimer.
Printer, s. prlnfêr, imprimeur, m.
Printing, s. prlnt'îng, impression, l'action d'im-

primer, imprimerie, f. [trace.

Printless, adj. prlnt'lés, qui ne laisse point de
Prior, s.prVôr, prieur, m.
—, adj. antérieur, e

;
précédent, e.

Priorate, s. prl'ôr-ât, priorat, m.
Prioress, s. prl'ôr-ès, prieure, f.

Priority, s. pri'ôr-î-ty, priorité, primauté, f.

Priorly, adv. prî-ôr-ly, antérieurement.
Priorship, s. prVôr-sMp, priorat, m.
Priory, s. prVôr-y, prieuré, m.
Prism, s. prîzm, prisme, m.
Prismatic, &àj. prîz-màt'îk, prismatique.
Prismatically, adv. prïz-màt'î-kàl-ly, en forme

de prisme.
Prison, s. prlz'n, prison, f.

—, va. emprisonner.
Prisonbase, s. prïz'n-bâs, barres, f. pi.

Prisoner, s. prîz'n-êr, prisonnier, ière.

Prisonhouse, s. prîz'n-hôûs, la geôle, f.

Prisonment, s. prîz'n-mënt, emprisonnement, m.
Pristine, &àj.prïs'tîn, ancien, ne.
Prithee, adv. prïth'ë, de grâce.
Prittle-prattle, s.prU'tl-pràt'tl, babil, caquet,m
Privacy, s. prVvà-sy, retraite, privante, f.

Privado, s. prî-vâ'db, ami intime, confident, m.
Private, adj. pri'vât, privé, e; retiré, e; se-

cret, ète -, particulier, ière
;

(— conversation)

un tête-à-tête, m.; (— stairs) escalier dé-
robé, m.

Privateer, s. prî-vâ-ttr', armateur, câpre, cor-
saire, m.

Privately, adv. prVvât-ly, clandestinement, en
secret.

Privateness, s. prl'vât-nës, secret, m. ; retraite,

solitude, privante, familiarité, f.

Privation, s. prVvâ-shûn, privation, f.

Pi-ivative, adj . priv'à-tlv, privatif, ive.

Privatively, adv. prlv'â-tîv-ly, privativement.
Privet, s. priv'ët, trocne, m.
Privilege, s. prîv'î-lëdj, privilège, m.; immu-

nité, f.

—, va. privilégier.

Privily, adv. prît/ï-ly, k la dérobée, furtive-
ment, en secret.

Privity, s.prlv'î-ty, connaissance, confidence, f.,

aveu, m.
Privy, adj. ^nv'j^, secret, ète; caché, e; (— coun-

cil) conseil privé, m.
;

(— counsellor) conseil-

ler du roi, m.
;

(

—

purse) cassette, f.; menus,
m. pi.

;
(— seal) petit sceau, m.

;
(— stairs)

escalier dérobé, m.
;
privé, m. ; lieux, m. pi.;

latrines, f. pi.

Prize, s. prîz, butin, m.
;
prise, f. ; bâtiment

pris, m.
;

(— fighter) gladiateur, m.
;

(

—

money) part dans une prise, f. ;
prix, m.

—, va. évaluer, estimer, établir un levier.

Prizer, s. prîz'êr, appréciateur, m.
Proa, Proe, s. prô'â, pro, sorte de vaisseau, f.

Probability, s. prôb-à-bWî-ty, probabilité, f.

Probable, adj. prôb'â-U, vraisemblable.
Probably, adv. prôb'û-bly, vraisemblablement,
probablement.

Probate, s. prô'bât, vérification, f.

Probation, s. prô-bâ'shùn, épreuve, tentative, £
Probational, adj. prô-bâ' shûn-âl, probatoire,

probatif, ive.

Probationary, adj . prô-bâ'shùn-à'ry, qui est à
l'essai.

Probationer, s. prô-bâ'shûn-êr, novice, mf.
Probationership, s. prô-bâ'shûn-ér-shtp, novi-

ciat, m.
Probationship, s.prô-bâ'shûn-sMp, noviciat, m.;

probaflon, f.

Probative, adj . prôb'à-tw, probatif, ive.

Probator, s. prô-bâ'tôr, examinateur, approba»
teur, accusateur, m.

Probatory, adj . prôb'â-tô-ry, probatoire.
Probe, s. prôb, sonde, f. ; essai, m.
—, va. sonder.
Probe-scissors, s. prôb'sîz-zôrz, sonde à ciseaux,

f.; ciseaux de sonde, m. pi.

Probity, s.prôb'î-ty, probité, f.

Problem, s.prôb'lém, problème, m.
Problematical, aàj. prôb-lë-niàt'î-kâl, problémac

tique.

Problematically, adv. prôb-U-màt'î-'kâl-lp, pro»

blématiquement.
Problematist, s. prôb'lëm-à-tïst, celui qui pro-

pose des problèmes. [^
Proboscis, s. prô-bôs'sïs, trompe de l'éléphant,

Procacious, adj. prô-kâ'shûs, pétulant, e ;
inso-

lent, e. [f'

Procacity, s. prô-kàs't-ty, pétulance, effronterie,
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Procatarctic, adj. prô-kàt-àrk't'ik, procatarc-
tique. [m.

Procedure, s. prô-Bëd'ûr, procédure, f.
;
procédé,

Proceed, s. prô-sëd', revenu, produit, m.
—, vn. procéder, venir, provenir, partir, dériver.

—, va. faire route.

Proceeder, s. prô-sëd'êr, celui ou celle qui
avance, qui fait des progrès.

Proceeding, s. prô-sëd'îng, procédé, m.
Proceleusmatic, adj. prô-sê-lûa-mdt'ik, procé-

leusmatique.
Procere, adj. prô-sër', grand, e ; élevé, e.

Procerity, s. prô-sèr'î-ty, grandeur, f.

Process, s. prOs'ès, procès, procédé, m.
Procession, s. prô-sésh'ôn, procession, f.

Processional, adj. prô-sèsh'ùn-âl, de procession.

Processionary, adj. prô-sèsh'ûn-d-ry, de pro-

cession.

Prochronism, s. prd'krD-nlzm, prochronisme, m.
Procidence, s. prû'sl-dèns, procidence, f.

Procinct, s. prô-aïntjkt', apprêts, m. pi.

Proclaim, va. prô-klâm', proclamer, déclarer,

annoncer, publier.

Proclairaer, b. prô-kiâm'ir, celui qui proclame.
Proclamation, s. prû-kli-mà'shùn, proclama-

tion, déclaration, f. ; édit, m.
Proclivo, Proclivous, adj. prô-klli/, prd-kli'vus,

incliné, e ; tendant naturellement à.

Proclivity, s. prô-klWi-ty, inclination, f.
;
pen-

chant, m.
Proconsul, s. prë-kôn'sùl, proconsul, m.
Proconsular, adj. pr5-kôn'sû-ldr, proconsulalre.

Proconsulship, s. prd-kôn'aûl-ahlp, proconsulat,

m.
Procrastinate, va. prô-krds'tT-nât, différer, re-

tarder, remettre.
Procrastination, s. prd-krda-tï-nâ'ahûn, délai, m.
Procrastinator, s. prô-krds-tl-nât'ôr, qui dif-

fère, m.
Pnicreant, adj. pr~'l:r7-ànt, productif, ive.

Procreate, va. ^/ . réer.

Procreation, s. r . procréation, f.

Procreatlve, aiij. •, génératlf, Ive.

Procreativcness, s. 2^r'''J:r7-û-tio-nès, la faculté

d'engendrer, de produire, f.

Procreator, s. prô'krë-â-t^>r, créateur, père, m.
Proctor, s. prôk'lôr, procureur, homme d'af-

faires.

Proctorage, s. prôk'tôr-àdj, procuration, action

du procurateur, f.

Proctorical, adj. prôk-tôr^-kdl, rectoral, e.

Proctorship, s. prùk't^r-sh'tp, charge de procu-
reur, f.

Procumbent, adj. prd-kQm'bènt, penchant, e;
qui penche, couchant, e.

Procurable, adj. prô-kùr'd^l, qui se peut pro-

curer.

Procuracy, Procuration, s. prokTi-rd-sp, prôk'-

û-râ-shûn, procuration, f.

Procurator, s. prôk-û-râ'târ, procureur, procu-
rateur, m.

Procuratorial, adj. prôk-Q-rd' tô'rï-dl, fait pa-
. un procureur.

Procuratorship, s. prùk-iï-râ'tôr-shlp, qualité ou
chf\rge d'un homme d'affaires ou de procu-

reur, f.

Procura tory, adj. prôk' û-rà-tô-rp, tendant à

procurer.
Procure, va. prd-kûr', proctirer, produire.

Procurement, a. prô-kûr'mêut, entremise, f.

Procurer, s. prô-knr'tr, un entremetteur, m.
Procuress, s. prô-kûr'ës, une entremetteuse, f.

Prodigal, adj. prôd'i-gdl, prodigue, dissipa-

teur, trice.

Prodigality, s. prôd-ï-çâV-î-ty, prodigalité, f.

Prodigally, adv. prôd'l-gdl-ly, profusément.
Prodigious, &d}.pro-dldj'ûs, prodigieux, euse.
Prodigiously, adv. prô-dîdj'ûs-ly, prodigieuse-
ment, excessivement.

Prodigiousness, s. prô-dïdj'ûa-nës, énormlté, f.

Prodigence, s. prôd'i-jèns, profusion, prodiga-
lité, f.

Prodigy, fi. prôd'I-jy, prodige, m.
Prodltlon, s. prô-dî'shiin, trahison, m.
Proditor, s. prôd'l-târ, traître, m ; traîtresse, f.

Proditorious, adj. prôd^i-tô-rï-ûs, perfide,
traître.

Prodltory, adj . pr5d1-<ô-rif, traître, perfide.
Prodrome, s.prô'drdm, avant-coureur, m.
Prodromous, adj. prô'drô-mùs, qui précède, qui
annonce.

Produce, s. prôd'ûs, produit, fruit, m.
—, va. prô-day, produire.
Producement, s. prô-dûa'mènt, production, f.

;

produit, m.
Producent, s. prô-dû'sint, celui qui montre, qui

présente.
Producer, s. prô-da'sir, celui qui produit.
Producibility, s. prô-dû'al-bWi-ty, la faculté, f,

le pouvoir de produire, m.
Producible, adj. prô-dù'sl-bl, qui peut être pro-

duit, productlble.
Produclbleness, s. prd-dû'sî-bl-nês, l'état de ce

qui peut être produit, m.
Product, s. prôd'ùkt, produit, fruit, m.
Production, s. prôdùk'shùn, production, f.

Productive, adj. prô-dùk'tiv, génératif, Ive.

Productiveness, s. prd-dûk' tïv-7iés, qualité
d'être productif, f.

Proem, h. prd'èm, préface, f.
;
proême, m.

Proemlal, ad}, prô-ë'ml-dl, préliminaire.
Profanation, s. prôf-d-nâ'shûn, profanation, f.

Profane, adj . j>r5-/ân', profane.
—, va. profaner.
Profanely, &dr. prô-/ân'ly, irréllgleusement.
Profaneness, n.prô-fân'nès, Impiété, f.

Profaner, b. prô-/ân'êr, profanateur, m.
Profectlon, s. prd-Jèk'shùn, avancement, pro-

grès, m. [de.

Profectltlous, adj. prô-fèk-tVshûs, qui résulte
Profess, va. and \Ti.prô-fès', professer, exercer.
Professedly, adv. prô-fès'sèd-ly, ouvertement.
Profession, s. prô-fèsh'ùnj profession, f. ; em-

ploi, métier, m.
Professional, adj. prô-fiah'ûn-dl, attaché à la

profession; (— wuin) homme du métier, m.
Professionally, adv. pr5-fèsh'ûn-dl-ly, ouverte-
ment, de profession

;
par profession, par état,

sous le rapport de ; savamment, artistement.

Professor, s. prô-fis'sôr, professeur, m.
Professorial, adj. prô-Jts-sô'rl-âl, professoral, e.

Professorship, s. prô-fès'sôr-sh\p, charge de
professeur, f.

Professory, &àyprô-fës'sô-ry, professoral, e.

Proffer, s. proffer, offre, tentative, f.

—, va. offrir, proposer. [tente.

Proflferer, b. prôffèr-ir, celui qui offre, qui

Proficlence, Proficiency, s. prD-fî'shèns,prô'/V-

shën-8§, profit, progrès, m.
Prt>ficient, adj. prô-fl'shént, avancé, e.

Proficuous, adj. prô-fîk'û-ûs, utile, avanta-

geux, euse ;
profitable.

Profile, B.prô'/il, profil, m.
Profit, s. profit, profit, gain, m.
—, va. and vn. profiter, être utile-

Profitable, adj. prôf'U-d-U, profitable; (~
place) emploi lucratif, m. futilité, f.

ProfiUbleness, B.prôfi-td-blrnia, avanUge, m.j
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Profitably, adv.prô/'ï-tâ-èZjr, avantageusement.
Profitless, adj. prô/'it-lès, qui ne rend aucun

profit.

Profligacy, s. prôfll-gâ-ey, dissolution, f. ; dé-

règlement, abandonnement, m.
Profligate, adj. profll-gât, perdu, e ; dissolu, e

;

méchant, e ; énonne, atroce.

—, s. scélérat, e.

—, va. chasser, vaincre.
Profligately, adv. prôflî-gât-ly, dissoluraent.

Profligateness, s. prôfll-gât-nès, dérèglement,
abandon, m.

Profligation, s. prôf-lî-gâ^shûn, déroute, dé-

faite, f. [m.
Profluence, s. prôflu-èns, course, f.

;
progrès,

Profluent, &àl. prôflû-ènt, qui coule.

Profound, adj. prô-/ôùnd', profond, e.

—, s. abîme, m.
Profoundly, adv. prô-fôûnd/ly, profondément.
Profoundness, Profundity, s. pro -found' nés,

prd-fûnd't-ty, profondeur, f.

Profuse, adj.^rô-/ws', prodigue.
Profusely, adv. prd-fuyiy, profusément.
Profuseness, s. prô-fûs'nès, dissipation, f.

Profusion, s. prô-fWzhûn, profusion, f.

Prog, va. prôg, voler, filouter.

—, s. provisions, f. pi. ; effets, achats, m. pi.
;

un vagabond, un mendiant, m. [m. pi.

Progenitor, s. prô-jën'Vtôr, aïeul, e ; ancêtres.

Progeny, s. prôdj'ê-ny, race, lignée, f.

Prognostic, s. prôg^ôs'tik, pronostique, pré-

sage, m.
—, adj. qui pronostique.
Prognosticable, adj. prôg-nôs'tï-lià-U, que l'on

peut pronostiquer.
Prognosticate, v&.prôg-nôs'tï-hât, pronostiquer.
Prognostication, s. prôg-nôs-ti-kâ' shûn, pré-

sage, m.
Prognosticator, s. prôg-^ôs-tl-kâ'tôr, devin, m.
Programma, Programme, s. prô-gràm'mâ, prô'-
grâm, programme, m.

Progress, s.prôg'rés, progrès, profit, m.; traite,

f. ; tour, voyage, m.
—, \n.prô-grès', s'avancer, continuer son cours.
Progression, s. prd-grësh'ûn, progression, f.

Progressional, adj. prô-grêsh' ûn-àl, qui an-
nonce et fait des progrès.

Progressive, adj.prô-^rés'slv, progressif, ive.

Progressively, adv. prô-grès'sw4y, en augmen-
tant, pas à pas. [ment, m,

Progressiveness, s. prô-grès' sïv-nès, avance-
Prohibit, va. prô-hîb'U, défendre, prohiber.
Prohibiter, s. prô-hWît-êr, celui qui empêche,

qui défend.
Prohibition, s. prô-hî-bVshûn, prohibition, f.

Prohibitive, Prohibitory, adj. prd-hîb'î-tïv, prd-
hWi-tô-ry, qui défend.

Project, s. prôd/ëkt, projet, dessein, m.
—, va. and vn. prô-jêkt', projeter, préméditer;

saillir, avancer.
Projectile, s. prô-Jèk'tîl, projectile, m.
Projection, s. prd-jé¥shûn, projection, f.

Projectment, s. prô-jèkl/mént, dessein, m.; in-

vention, f.

Projector, s.prô-jëk'tôr, faiseur de projets, m.
Projecture, s. prô-Jèk'tûr, projection, saillie, f.

Prolate, va. prô-lât', prononcer.
—, adj . prô'lât, plat, e.

Prolation, s. prô-lâ'shûn, prolation, prononcia-
tion, f. ; délai, retard, m. [m. pi.

Prolegomena, s. prôl-ë-gûm'ë-nà, prolégomènes,
discours préparatoire, m. [nisme, m.

Prolepsis, s. prô-lèp'sis, prolepse, f. ; anachro-
Pr^leptic, Proleptical, &ài. prô-lèpHlk, prô-lèp'-

tî-kâl, préliminaire, précédent, e; de pro-
lepse.

Proleptically, adv. prô-lèp'tî-kâl-lp, d'avance,
par anticipation. [prolétaire.

Proletarian, adj. prô-lë-tâ'rï-àn, prolétaire, de
Proletary, s. prô-lë'tà-ry, prolétaire, m.
Prolific. Prolifical, adj. prô-llfïk, prô-lîfl-Ml,

prolifique.

Prolifically, &àr7.prô-lif'ï-kàl-ly, abondamment.
Prolification, s. prô-lif-ï-kâ^shûn, génération,

action d'engendrer, vertu prolifique, f.

Prolix, &Ai.prd-liks', prolixe, difi"us, e.

Prolixious, &ài.prd-ltks'l-ûs, long, ue ; fatigant,

e ; ennuyeux, euse.
Prolixity, s. prô-llks'î-ty, prolixité, f.

Prolixly, adv. prD-lîks'ly, prolixement.
Prolixness, s. prô-lïks'nës, prolixité, f.

Prolocutorj s.prô-lôk'ù-tôr, orateur, m.
Prologize, va. prôVô-jlz, débiter un prologue.
Prologue, &.prôl'ôg, prologue, m.
—, va. introduire par un prologue, par une

préface.

Prolong, va. prô-lông', prolonger.
Prolonger, s. prô-lûng'êr, celui ou celle qui

prolonge, qui allonge.

Prolongation, s. prô-lông-gà'sMn, prolonga-
tion, f. ; délai, m.

Prolusion, s. prô-lU'zhûn, prélude, m.
Promenade, s, prôm-ë^ûd', promenade, f.

Promerit, va. prô-mèr'lt, mériter, obliger.

Prominence, Prominency, s. prôm '
î - nèns,

prôm't-nèn-sy, avance, saillie, f.

Prominent, &d].prôvi,'î-mént,q\\ï fait saillie.

Prominently, adv. prôvi'i-nént-ly, d'une ma-
nière proéminente.

Promiscuous, adj . prô-mls'AîiZ-Ms, entremêlé, e.

Promiscuously, adv. prô-mïa'kU-ùs-ly. pêle-

mêle, l'un portant l'autre.

Promiscuousness, ,s. prô-mis'kû-ûs-nès, mé-
lange, m. ; confusion, f.

Promise, s. prôm'îs, promesse, f.

— , va. promettre.
Promisebreach, s. prôm' ïs -brëtsh, violation

d'une promesse, f.

Promisebreaker, s. prôm'ïs-lrrâk-êr, celui qui
viole sa promesse.

Promiser, s. prôm'is-êr, prometteur, euse.

Pi'omissorily, adv, prôm-ïs-sô' ri-ly, par ma-
nière de promesse.

Promissory, adj. prom'îs-sô-rp, qui concerne
une promesse

;.
(— note) un billet, m.

Promontory, s. prôm'ôn-tô-ry, promontoire, m.
Promote, va. prô-môt', avancer, faire fleurir,

élever, étendre.
Promoter, s. prô^mdVêr, promoteur, m.
Promotion, s. pro - mô ' shûn, promotion, f.

;

avancement, m.
Promove, va. prô^mûi/, travailler à l'avance-
ment de quelqu'un.

Prompt, va., prompt, souffler, porter à.

—, adj. prompt, e.

Prompter, s. prômp'têr, souffleur, m.
Promptitude, s. prômp' tl-tûd, promptitude,

diligence, f.

Promptly, adv. promptly, promptement.
Promptness, a. prômpt'nés, promptitude, f.

Promptuary, s. prômp'tû-à-ry, magasin, office,

m. ; dépense, f.

Prompture, s. prompteur, suggestion, f.

Promulgate, va. prô-mùVgât, promulguer.
Promulgation, s. prôm-ûl-gâ'shûn, promulgar

tion, f.

Promulgator, s. prôm'ûl-gâ-tôr, celui qui pr>
mulgue, qui publie.
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Promulge, y&.prô-mûklf, publier.

Promulger, s. prô-viûl'jêr, qui publie.

Pronation, s.prd-nâ'shûn, pronation, f.

Prone, adj. pron, enclin, e
;
porté, e.

Pronely, adv. pron'ly, dans une posture in-

clinée.

Proneness, s. prôn'nèa, pente, f.
;
penchant, m.

Prong, s. prong, fourchon, m.
Pronity, s. prCm'i-ty, posture, penchée

;
pente,

inclination, f.
;
penchant, m.

Pronominal, tkAy prô-mm'i-nâl, pronominal, e.

Pronoun, s. prô'nùùn, pronom, m.
Pronounce, va. pro-nouns', prononcer, décider,

juger.
Pronouncer, s. pro-nouns'êr, celui ou celle qui

prononce. [lion, f.

Pronunciation, a. prd-nûn-s't-û'ahûn, prouoncia-
Pronunciative, adj. prô-nùn'ahl-d-tiv, dogma-

tique, positif, ive ; magistral, e.

Proof, 8. prû/, preuve, épreuve, f. ; essai, m.
Proofless, adj. pra/' ièa, sans preuve, sans

épreuve.
Prop, 8. prop, appui, soutien, étal, m.
—, va. appuyer, boutenir, éUyer, échalasser,

épontillur. [propagation.
Propagable, adj. prôp'à-gà-bl, Bu.sceptible de
Propagate, va. prôp'â-gâl, multiplier, étendre,

répandre, provigiiur.

lYopagation, s. pr''f-'l-i'i'shûn. iiropagation, f.

Propagator, s. ; iteur, m.
Propel, \&.prij }

ii.

Propend, vn. jj/ ^
;, ,, , reporté.

Propendency, s. pr^-pi-udcu-ay, tcudauce na-
turelle, f.

Propense, a.à}.prô-pèns', enclin, e
;
porté, e.

Propenseness, s. prô-pèns'nés, inclination, f.
;

penchant, m.
Proi'ciisi )ii. l'pv.ensity, s. prd-pën'shûn, prô-

Pr. ropre, à propos, conve-
I) , . :Uc; de belle taille; (—
jWye> juge uaiurt:!, m.

Properly, adv. prùp'ér-îjf, proprement, juste-

ment, [nance, f.

Propemess, s. v- lie taille, conve-
Property,s.j>ri'7 ; ;, f.; biens, m. pi.

—, va. rentrer ù _._ ^. its de propriété,

adapter.
Prophecy, g. prôfd-sy, prophétie, prédiction, f.

Prophesier, s. prOfê-ai-ir, celui qui prédit des
événements; im prophète, m.; une proph^
tesse, f. [prédire.

Prophesy, va. and vn. nr.^/V-sû prophétiser,
Prophet, s. j»r«;/^

Prophetess, s./). , f.

Prc.nh,.ric. l'Pi,:. ,.^ -,- i'^,prS-/lf-

i lUc. [quement.
Pr. .iv. prd-^n-Ml-Iy, prophéti-
Pr vr,:-";t-:ik: on prophète.
Pr :

' adj. prô-/y-ldk'-

t lactique.

Pr'-i ... . _. ^ . - ^ ^ ._.. ;.., la prophylacti-
que,!".

Propination, s. prôp-X-nU'ahûn, l'action de boire
à la santé, de port*'r un toast, une santé, f.

Propine, va. prô-pin', boire à la s&oté de quel-
qu'un ; exposer, livrer,

Prnrnn.Mitv v prô-pïnff'kwï-tp, pTOximité, t.

Pri
:

prô-pVshl-d-bl, que l'on peut
f .'ce.

Pt' j... ....^.J-pr»^r-â<, rendre propice.

Propiiiatiou, s.pr5-pI-*Al-û'sAùn, propitiation, f.

Propitiator, s. prù-pVahl-â-tôr, celui qui rend
propice.

Propitiatory, adj. prô-pi'sh't-â-tô-ry, propitia-
toire.

—, 8. propitiatoire, m.
Propitious, &àj. prô-pl'shùs, propice.
Propitiously,adv.j>rô-pî's/iiîs-?i?,favorablement.
Propitiousne8S,8.prc>-^î's/iMS-7ifc3,faveur,bontë,f.

Proplasm, s. prô'plàzm, moule, m. ; matrice, f.

Proponent, s. prô-pô'nént, celui qui propose.
Proportion, s. prô-pôr'êhûn, proportion, raison,

portion, part, f.

—, va. proportionner.
Proportionable, adj. prô-pôr'shùn-à-bl, propor-

tionné, e.

Proportionableness, s. prô-pôr'shùn-û-bl-nês,

proportionnalité, f.

Proportionably, adv. prô-pôr'ahùn-à-lly, pro-
portionnément, k proportion.

Proportional, adj. prô-pôr'ahûn-àl, proportion-
nel, le.

Proportionality, s. prô-pôr-ahûn-àl'l-ty, la ré-

duction en portions égales, f.

Proportionally, &iv . prô-pôr'ahûn-âl-Iy, propor-
tiunnellemeut.

Proi>ortionate, va. prô-pôr'ahûn-ât, proportîon-
—, adj. proportionné, e. [ner.

Proportionately, adv. prô-pdr'ahûn-3t-Jy, pi-o-

portionnellement.
Proportionateness, s. prô-pôr^shûn-ât-nis, pro-

portionnalité, f.

Proportiouless, adj. prô-pôr'shùn-Us, sans pro-

portion, sans symétrie.
Proposai, 8. prô-pï/zàl, proposition, offre, f.

Propose, rtL. prô-pôz', proposer, offrir.

Proposer, s. prô-pôz'êr, proposant, m.
Proposition, s.prôp-ô-zVshûn, proposition, f.

Propositional, adj. prôp-ô-zVihûn-dl, donné
comme proposition.

Propound, r&. prô-pôûnd', proposer.
Propounder, s. prô-pùûnd'ir, celui qui fait une

proposition.

Proprietary, aà'ypr^-pri'ê-tà-ry, qui appartient
en propriété.

Proprietor, s. prô-prî'ê-târ, propriétaire, m.
Proprietress, s. prô-pri'ê-trèa, propriétaire, f.

Propriety, s. prô-pri'ë-ty, convenance, pro-

priété, f.

rrMMiLTii. \;ï. prd-pUn', défendre.
r ,8. prô •pûg ' nd - kl, fort, m.;

1 , _, A, e. prôp-ûg-nS'shûn, défense, f.

l'ropugner, 6. prô-pûu'êr, défenseur, m.
Propulsation, s. prop-ul-ai'shun, l'action de

repousser, f.

Propulsion, s. prZ-pûVahûn, impulsion, f.

Prore, s. prôr, la proue, f.

Prorogation, s. prd-rô-gà'shûn, prorogation,

remise, f.

Prorogue, v&. prô^dg', proroger, remettre.

Proruption, s. prd^ùj/shûn, l'action de crevef,

de se crever, f.

Prosaic, Adj. pr5-zâ'ik, prosaïque.

Prosal, idj.prôz'àl, prosaïque.

Proscribe, y&. prô-akrif, proscrire, bannir.

Proscriber, s. prô-skrifêr, celui qui proscrit.

Proscription, s. prô-skrip'shùn, proscription, f.

Proscriptive, eLd'].prô-akrip'tU', de proscription.

Prose, s.prôz, prose, f.
;

(— writer) prosateur, m.
Prosecute, YA.prôs'ë-kût, poursuivre, continuer,

pousser.
Prosecution, b. prôa-è-kû'shûn, poursuite, f.

Prosecutor, s. prôs'ë-kût-ôr, celui qui poursuit,

l)laignant, e.

Proselyte, s. prôs'ë-lit, prosélyte, mf.

Proselytism, a. prôt'ë-ly-tinn, prosélytisme, ra.
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Proselytize,va.prôs'ë-Zif-<îz,faire des prosélytes.

Prosemination, s. prô-sém-l-nâ'shûn, propaga-
tion par semence, f.

Proser, s. prôz'êr, prosateur, prosateur ennu-
yeux, m.

Prosodian, s. prd-sô'dï-àn, un homme qui est

versé dans la prosodie, m.
Prosodical, aôlÏ. prô-sôd'i-hâl, prosodique.

Prosodist, s. prôs'ô-dîst, un homme qui est

versé dans la prosodie, m.
Prosody, s. prôs'ô-dy, prosodie, f.

Prosopopoeia, s. prôs-ô-pô-pë'yà, prosopopée, f.

Prospect, s. prôs'pèkt, vue, perspective, fin, f.
;

but, m.
;

(— glass) limette d'approche, f.

Prospection, s. prô-spèk'shùn, prévoyance, f.

Prospective, adj. prô-spèk'tiv, perspectif, ive;

Prospectus, s. prô-spêk'tûs, prospectus, m.
Prosper, va. and vn. prôs'pêr, prospérer, réus-

sir, bénir, favoriser.

Prosperity, s. prôs-pér'ï-ty, prospérité, f.

Prosperous, adj . prôs'pèr-ùs, prospère, propice,

florissant, e ; heureux, euse.

Prosperously,adv.2>rôs'pêr-ûs-Zjf,heureusemen t.

Prosperousness, s. prôs'pér-ùs-nés, succès, m.
Prosternation, s. prôs-tèr-nâ'sMn, abattement,

découragement, prosternement, m.
Prostitute, s. pros'tl-tût, prostituée, f.

—, va. prostituer.

—, adj. vicieux, euse.

Prostitution, s. prôs-tl-tû'shûn, prostitution, f.

Prostitutor, s.prôs'tî-tû-târ, celui qui prostitue.

Prostrate, va. pros'trât, renverser.
— , adj. prosterné, e.

Prostration, s.prôs-trâ'shûn, prostemement,m.;
prosternation, f.

Prosyllogisra,s.^7-ô-sïï'Zô-/ïz7w,prosyllogisme,m.

Protatic, s,ày prô-tât'tk, mis en avant.
Protasis, s.prô-tâ's'is, maxime, proposition, f.

Protect, va. prô-tèkt', protéger, défendre.
Protection, s. prô-tèk'shûn, protection, f.

Protective, adj. prô-tëkUîv, défensif, ive.

Protector, s.prô-tèk'tôr, protecteur, m.
Protectorate, s. prô-tëk'tô-rât, régence, f.

;
pro-

tectorat, m.
Protectorial, &ij. prd-tek-io'Ti-al, de protecteur.

Protectorship, s. prô-tèk'tôr-shlp, protectorat,

m.; régence, f.

Protectress, s. prô-tëk'trës, protectrice, f.

Protend, va. prd-tënd', soutenir sa proposition.

Protest, s. prôt'ëst, protêt, procès-verbal, m.
—, vn. prô-tëst', protester, jurer.

Protestant, adj. and s.^rôi'ês-iâwt, protestant, e.

Protestantism, s. prôt'ës-tânt-îzm, protestan-
tisme, m.

Protestantly, adv. prôfës-tànt-îy, suivant les

protestants.
Protestation, s. prôt-ës-tâ'sTiûn, protestation, f.

Protester, s. prô-tëst'êr, celui qui proteste.

Prothonotariship, s. prô-thôn'ô-tà-rî-shtp, pro-
tonotoriat, m.

Prothonotary,s.;3rô-i^Ô7i''ô-<tt-rj!,protonotaire,m

Protocol, s. prô'tô-kôl, protocole, m.
Protomartyr,s.j)rô-<ô-7n<îr'<lr,premiermartyr,m
Protoplast, s. prô'tô-plàst, original, m.
Protoplastic, adj. prô-tô-plàs'tlk, protoplaste.

Prototype, s. prô'tô-tip, prototype, m.
Protract, va. prd-trâkt', prolonger.
Protracter, s. prô-tràk'têr, rapporteur, celui qui

prolonge, m.
Protraction, s. prô'tràk-shûn, retardement, m.
Protractive, aAj. pro-trakTiv, dilatoire.

Protreptical, a.àyprô-trëp'tî-kàl, qui tend à per-

suader.
Protrude, va. and vn.^ô-<rûd'',pousser en avant.

Protrusion, s. prô-trû'zhûn, l'action de pousser
en avant, f.

Protuberance, s. prô-tû'bër-àns, protubérance,
tumeur, enflure, f. [flé, e.

Protuberant, &ài.prô-tû'hèr-ànt, saillant, e ; en»
Protuberate, \n. prd-ta'bër-ât, s'enfler.

Protuberation, s. prô-tûb-èr-â'shûn, l'action de
s'enfler, f. ; état de ce qui est enflé, de ce qui
fait bosse, m.

Protuberous, adj. pro-tub'èr-ûs, enflé, e
; qui

avance, qui fait bosse, qui s'élève au-dessus
;

proéminent, e.

Proud, adj.prôwd, fier, ière ; hautain, e; orgueil-

leux, euse
;

(

—

flesh) chair baveuse, f.

Proudly, adv. prôûd'ly, fièrement.

Prove, va. and vn. prûv, prouver, éprouver,
devenir, arriver.

Proveable, aai.pruv'a-bl, qui se peut prouver.
Proveditor, Provedore, s. prô-vëd'î-tôr, prôv-ë-

dôr', celui qui se charge de fournir une
armée de vivres.

Provender, s. prôv'ën-dêr, provende, pâture, f.
;

fourrage, m.
Prover, s. prûv'êr, celui qui prouve.
Proverb, s. prôi/ërb, proverbe, adage, m.
—, va. citer un proverbe.
Proverbial, a.àj.prô-vêr'bï-àl, proverbial, e.

Proverbially, adv. prô-vêr-bî-àl'ly, proverbiale-
ment.

Provide, va. prô-vîd", pourvoir, munir, fournir.

Provided, adv. prô-vîd'éd, pourvu que.

Providence, s. prôv'l-dèns, providence, pré-
voyance, économie, f.

Provident, adj. prôv'l-dênt, prévoyant, e ; soi-

giMix, euse ; circonspect, e.

Providential, adj. prôv'î-dën-shàl, de la provi-
dence, providentiel, le.

Providentially, adv. prôv-ï-dën'shàl-ly, heu-
reusement, par un effet de la Providence.

Providently, adv. prôv'ï-dënt-ly, prudemment.
Provider, s. prô-vïd'êr, pourvoyeur, m.
Province, s. prôv'ïns, province, affaire, f.

Provincial, adj . and a.prô-vîn'shàl, provincial, e.

Provincialism, s. pro - vîn' shàl - îzm, provin-
cialisme, m. [cialisme, m.

Provinciality, s. pro - vin -sJii- àV î - ty, provin-
Provinciate, va. prô-vïn'shï-ât, réduire en pro-

vince.
Provision, s. prô-vl'zhûn, provision, f.

Provisional,adj .prd-vVzhûn-àl, provisionnel, le.

Provisionally,adv.j3rô-t>r2Aûn-àWj^, provisoire-

ment, par provision.
Provisionary, adj. prô-vV zTiûn-à-rp, pourvu

d'avance.
Proviso, s. prd-vï'zô, condition, clause, f. ; re-

tentum, m.
Provisor, s.prô-vVzôr, proviseur, m.
Provocable, &dj,prô-vôk'à-bl, qu'on peut provo-

quer.

Provocation, s. prôv-5-kâ'shûn, provocation, f.

Provocative, s. prô-vô'kâ-tîv, aiguillon, m.
— , adj. qui échauffe, excite.

Provoke, va. and vn. pro-vôkf, provoquer, ini-

ter, émouvoir, aigrir, fâcher, pousser, exci-

ter, défier.

Provoker, s. prô-vôk'êr, celui qui provoque,
provocateur, m.

Provokingly, adv.prô-vôk'ïng-Iy, insolemment.
Provost, s. prôv'ôst, prévôt, chef, m.

;
(— mar-

shal) le grand prévôt, m.
Provostship, s. prôv'ôst-shïp, prévôté, f.

Proiv, s. pro, proue, f.

—, adj. prôû, vaillant, e; brave, courageux,
euse.
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Prowess, B.prôû'is, prouesse, bravoure,valeur, f.

Prowl, va. and vn. prùûl, quêter, attraper.

Prowler, s. prùâVir, larron, espion, m. [rôder.

Proximate, aA]. prôks'i-mât, immédiat, e.

Proximately, adv. prôks'l-mât-ly, immédiate-
ment.

Proxime, &ài.prôks'lm, voisin, e ; immédiat, e.

Proximity, s. prôkaAm'l-t^, proximité, f.

Proxy, 8. prùka'y, député, m.
Proxyship, s. prôks'y-ship, la charge, l'Inter-

vention d'un procureur, f.

Pruce, s.prûs, cuir de Prusse, m.
Prude, 8. prâd, prude, f.

l'rudence, s. prû'dèns, prudence, sagesse, f.

Prudent, Vruà&nt\»\,tkà'yprû'dint,prû-dèn'ahàJ,

prudent, e; sage.

Prudentiality, s. prû-din-shi-dl'l-tÇ, conformité
aux principes de la prudence, f.

Prudentially, Prudently, adv. prû-dèn'ahU-ly,
prû'dènt-iy, prudemment.

Prudentials, s. pi. prû-din'ahàlz, maximes de
sagesse pratique, f. pi.

Prudery, s. prûd'ir-y, pruderie, f.

Prudish, ad), prûd'ish, empesé, e; doucet, te.

Prudishly, adv. prûd'ish-ij^, d'une manière
prude.

Prune, s. prûn, pruneau, m,
; prune, f.

—, va. and vn. élaguer, tailler.

Pnuiello, s. prû-nèl'lô, prunelle, brignole, f.

Pruncr, s. prûn'ir, celui qui taille.

Prunin^'hiHik, Pruningknife, s. prûn'lng-hûk,
pri I petto, f.

Prur icy, s.prû'r\-èna,prû'rl-in-»y,

d< I violente, f.

PrurlLUt, H<ij. pnl'rl-ènt, qui démange.
Pruriginous, adj. prU-rïd/l-nùs, qui tend & la

démangeaison.
Prurigo, s. prù-ri'gd, la gale, f.

Pry, vn. pry, fureter, fouiller, se mêler.
Pryingly, adv. pry"iiif/-!y, curieusement.
Psalm, 8. S''' m.
Psalmist, t^. liniste, m.
Psalmodie, i !. adj. adl-rnddTlk, aàl-

môd'ï-kâl, {i:^;il>:iudiiiue.

Psalmodist, s. sâL'mô-d'tst, celui qui psalmodie.
Psalmody, s. y ;''(/..;-a y, psalmodie, f.

Psalmogni; /'rd-_/^r,psalmographe.
Psalter, s. i-r, m. [m.
Psaltery, s. _ .

iltérion, m.
Pseuduapostlo, s. su-dù-ù.-pôs'al, faux apôtre, m.
Pseudography, s. tU-dô/rà-fy, faux écrit, m.

;

pseudographie, f.

Pseudology, s. aû-dôl'd-j^, fausseté, f.

Pshaw t interj. ahà, boni b:ih ! baste! fil fi

donc I à d'autres ! bagatelle !

Psychology, s. ai-kôl'ô-jy, psychologie, f.

Psychologie, Psychological, adj. ai-kd^dj'^k,
ai-kô-lùd/l-kûl, psychologique.

Ptarmigan, s. tdr'vil-gdn, ptarmigan, m.
l'toleniaic, adj. tùl-i-mâ'ik, ptolémcen, ne.
Ptisan, s. tlz'àn, tisane, f.

Ptyalism, s. tVà-lUm, salivation, f.

Puberty, s. pû'bir-tÇ, puberté, f.

Pubescence, s. pû-bès'aènay l'état qui annonce
la puberté, m.

Pubescent, adj. pQ-bia'aènt, pubère.
Publican, s. piiè'/I-fctin, publicain, péagcr ; ca-

baretier, aubergiste, m. [ban, m.
Publication, s. pûb-ll-kiVshûn, publication, f.

;

Publicity, s pûb-lWi-ty, publicité, f.

Public, 8. pûb'Uk, public, m.; populace, f.

— , adj. public, que ; (— houat) cabaret, m.
Publiclv, adv. pûb'llk-ly, publiquement, en

public.

Publicness, s. pùb'lïk-nëa, publicité, f,

Publicspirited, adj. pùb-lîk-aplr^ït-èd, qui s'oc-

cupe du bien général.
Publicspiritedness, s. pùb-ttk-sp'lr'it-èdr^èa, pa-

triotisme, amour du bien public, m.
Publish, va. pùb'llah, publier.
Publisher, s. pûl'liah-èr, éditeur, m.
Puce, Puke, adj. pus, pûk, puce.
Fuci-'\&f;e, s. pû'sél-âdj, pucelage, m.; virginité, f.

Puckball, Puckfist, s. pûk'bdl, pûk'/ïat, vessa
de loup, f.

Pucker, va. pûk'kSr, chiflFonner.

Pudder, s. pûd'dir, fracas, bruit, m.
—, va. faire du bruit, exciter au tumulte, agi-

ter, tourmenter.
Pudding, 8. pûd'dlng, pouding, bourrelet, m. ;

(

—

pie) pouding à la viande, m.; (

—

aleeve)

grandes manches de la robe d'un ministre
anglican, f. pi.; (— time) à point nommé.

Puddle, s. pùd'dl, gichis, bourbier, m.
—, va. patrouiller.

Puddly, Ad], pûd'dly, gicheux, euse.
Pudency, s. pà'dèn-sy, modestie, pudeur, f,

Pudicity, s. pû-dls'l-ty, pudicité, f.

Puerile, &d}. pû'èr-Jl, puéril, e.

Puerility, a. pû-ir-ll'l-ty, puérilitf?, f.

Puerperal, adj. pû-ir'ptr-àl, puerpérale, f.

Puflf, s. pfif, bouffée, houppe, charlatanerie, f.—, va. and vn. bouffir, souther, hâbler, enfler.
Puffer, s. pùf_fêr, hâbleur, m.
Puffin, s. pùf/ln, plongeon marin, m.
Puffiness, s.pùf/l-nês, enflure, f.

Puffy, adj. pûf/y, bouffi, e ; enflé, e.

Pug, s. pûg, singe, enfant badin, m.
Pugh ! interj. pû,f\.\ ti donc ! nargue I

Pugil, s. pû'jU, pugille, m.; une pincée, f.

Pugilism, s. pû'jll-Um, pugilat, m.
Pugilist, s. pû'jïl-ïat, boxeur, pugile, m.
Pugnacious, adj. pûg-nâ'shûa, qui aime et cher-
che les combats.

Pugnacity, 8.pû^-nâ»'I-ty, humeur querelleuse,
pugnacité, f.

Puisne, adj. pû'ny, putné, e.

Puissance, s. pû'is-sâns, puissance, f.

Puissant, &àj. pû'ïa-adnt, puissant, e.

Puissantly, adv. pû'ïs-sânt-ly, puissamment.
Puke, s. pûk, vomitif, m.
—, va. vomir.
Pulchritude, s.pûl'krî-tad, la beauté, la grâce, f.

Pule, \a.prd, crier, piauler.
Puling, s. pûl'ing, cri, gémissement, m.
Pulingly, adv. pûl'lng-ly, en pleurant, en gé-
missant, [stacle, f.

Pull, B. pûl, secousse, f. ; (

—

hack) échec, ob-
—, va. tirer, arracher; (

—

back) tirer en ar-

rière, reculer, faire reculer; (

—

doton) faire

tomber, abattre
; (

—

in) tirer dedans
;

(— off)

6ter, lever, arracher; (— out) arracher, tirer,

6ter ; (— to) tirer à soi, serrer; (— up) tirer

en haut, lever, élever, nager, ramer.
Puller, s.pûl'lêr, tireur, arracheur, m.
Pullet, 8. pûl'lèt, poulette, f. [1ère, f.

Pulley, s. pûl'ly, poulie, f.; {—piece) genouil-
PuUulate, vn. pûl'ln-lât, pulluler, germer.
Pullulation, s.pùl-la-l&'ahûn, pnllulation, f.

Pulmonary, Pulmonic, adj. pûl'vid-nà-ry, pûl;
môn'lk, pulmonique.

Pulp, 8. pùlp, poulpe, chair, f.

Pulpit, s. pûl'plt, chaire, f.

Pulpous, Pulpy, pûl'pûs, pûVpy, charnu, e.

Pulsatile, &d]. pûl'sà-til, qu'on peut battre.

Pulsation, s. pûl-sâ'shùn, pulsation, f.

Pulsatory, &d}.pûl'aà-tô-ry, piilsatoire.

Puise, s. pùU, légume, pouls, battement, m.
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;

Pulsific, adj. pul-s'ifik, qui excite le pouls.

Pulsion, ^.pûVshûn, l'action de pousser en de-

hors, f.

Pulverable, adj. pûVvèr-à-U, qui se peut ré-

duire en poudre, friable.

Pulverize, va. pùVvèr-iz, pulvériser.

Pulvil, s.pûVvil, parfum, m. ; odeur douce, f.

—, va. parfumer.
Pumice, s. pû'mis, pierre ponce, f.

Pump, s. pûmp, pompe, f.
;
(— water) eau de

pompe, f.
;

(— brake) brimbale, f.
;

(— dale)

manche de pompe, m.
—, va. pomper

;
(— a person) tirer les vers du

nez; questionner.
Pumper, s.pùmp'êr, pompier, m.
Pumpion, Pumpkin, s. pùmp'yûn, pûmp'kin,

citrouille, f.
;
potiron, m.

Pun, B. pùn, quolibet, calembour, jeu de mots,
m.

;
pointe, f.

—, vn. dire des quolibets.

Punch, Punchinello, s. pûntsh, pûn-tshî-nëVlô,

polichinelle, m.
Punch, va. pûntsh, percer, poinçonner.
Punchbowl, ^. pûntsh'bol, bol à punch, m.
Puncheon, s. pîïwisA'ûn, poinçon, m.; aiguille, f.

Puncher, s. pûntsh'êr, celui qui se sert d'un
poinçon.

Punctilio, s.^Mn^ifc-(n'2^ô,pointillerie, vétille, f.;

point d'honneur, m.
Punctilious, ii.ài. pûngk-tlVyûs,^Q rien, pointil-

leux, euse.
Punctiliously, adv. pûngk-tlVyûs-ly, avec exac-

titude, d'une manière pointilleuse, scrupu-
leusement.

Punctiliousness, s. pûngk-tWyûs-nës, niaiserie,

vétille, f.

Puncto, s. pàngk'tô, point d'honneur, m.
Punctual, &ài.pûngk'tû-àl, ponctuel, le ; exact, e.

Punctualist, s. pûngk'tû-âl-lst, celui qui est

pointilleux sur le cérémonial.
Punctuality, s. pûngk-tû-àVî-ty, ponctualité, f.

Punctually, a.dv.pùngk'tû-àl-y, ponctuellement.
Punctualness, s. pûngk' tû-àl^ès, exactitude

minutieuse, f.

Punctuation, s. pûngk-tû-à'shûn, ponctuation, f.

VxvactvLl&iQfW&.pûngk'tû-lât, marquer avec de
petits points.

Pimcture, s. pûng¥tûr, piqûre, f.

Pungency, a.pûn'jèn-sp, pointe, piqûre, f.

Pungent, &à.].pûn'jènt, piquant, e.

Puniness, s. pU'ni-nës, petitesse, f.

Punish, v&. pûn'ïsh, punir, châtier.

Punishable, adj. pûn'lsh-à-hl, punissable.
Punisher, s.pùn'ish-êr, celui qui punit.

Punishment, s. pûn'îsh-mènt, punition, f. ; châ-
timent, m.

Punition, s.pû-nVshûn, punition, peine, f. ; châ-
timent, m.

Punitive, &dj. pU''nî-ttv, pénal, e. [punir.

Punitory, adj. ^S'nf-<cî-rj/, qui tend ou aime à
Punk, e.pûngk, loupe ; une prostituée, f.

Punster, s.pia/stêr, diseur de quolibets, m.
Punt, vn. pûnt, ras de carène, pont flottant,

lac à naviguer, m.
Puny, adj. pû'ny, malingre, faible; puiné, e;

cadet, te.

—, s. un novice, m. ; une novice, f.

Pup, va.^û^, chienner, mettre bas.
Pupa, s. pû'pâ, pupe, chrysalide, nymphe, f.

Pupil, s.pû'pU, prunelle, f. ; élève, pupille, mf.
Pupilage, s. pU'pïl-âdJ, pupillarité, f.

Pupillary, adj. pU-pïl-là'ry, pupillaire.
Puppet, 8. pûp'fit, poupon, ne ; marionnette,

poupée, f.

Fup-petly, &dj. piip'pèt-ly, comme une marion-
nette.

Puppet-man, Puppet-master, s. pûp'pët-màn,
pûp'ptt-^nàs-têr, joueur de marionnettes, m.

Puppet-player, s. pùp'pët-plâ-êr, joueur de ma-
rionnettes, m.

Puppetry, s.pûp'pët-ry, jeu de marionnettes, m.
Puppet-show, s. pûp'pèt-shô, les marionnet-

tes, f. pi.

Puppy, s. pûp'py, petit chien, sot, fat, m.;
poupée, f.

Pur, s. pur, alouette, f. ; rouet, m.
—, vn. and va. filer ou faire le rouet (en par-

lant d'un chat).

Purblind, &ài. pûr'blind, qui a la vue courte oa
basse.

Purchasable, adj. pûr'tshâs-à-hl, qu'on peut
avoir, acquérir, acheter.

Purchase, s. pùr'tshâs, achat, butin, m. ; ac-
quisition, f.

—, va. acheter, acquérir ; lever l'ancre.

Purchase-money, s. pùr'tshâs-tnûn-y, prix d'un
achat, m.

Purchaser, s. pûr'tshâs-êr, acquéreur, m.
Pure, adj. pur, pur, e ; simple, bon, ne.
Purely, &di.pUr'ly, purement, sans mélange.
Pureness, s.purines, pureté, simplicité, clarté, f.

Purfile, s.pûryu, ornement de broderies, m.
Purfle, x&.pùr'Jl, orner de broderies.
Purgation, s. pûr-gâ'shûn, purgation, f.

Purgative, &di.pùr'gà-tw, purgatif, ive.

Purgatorial, Purgatorian, adj. pûr-gà-tô'rl-àl,

pûr-gâ-tô'rl-àn, du purgatoire.
Purgatory, s. pûr'gâ-tô^y, purgatoire, m.
Purge, s. pùrdj, purgation, f. ; médecine, f.

—, va. purger, purifier.

Purger, s. pûr'jêr, celui qui épure, qui nettoie.
Purification, s. pû-rï-fi-kâ'shûn, purification, f.

Purificative, Purificatory, adj. pU-rïfi-kCL-tlVf

pû-rîfî-kâ-tô-ry, purificatoire, m.
Purifier, s. pû'-rî-fi-êr, purificateur, m.
Purify, va.pû'rî-fy, purifier, rendre net.

Purifying, s. pû'ri-fy-lng, l'action de purifier, £
Purist, s. pû'rîst, puriste, m.
Puritan, s. pû'rl-tân, puritain, m.
Puritanic, Puritanical, ad], pû-rl-tàn'lk, pû-rl-

tân'i-kàl, de puritain.

Puritanically,adv.pM-rï-tân'z-A;âZ-Z?/,en puritain.
Puritanism, s. pù'rl-tàn-îzm, puritanisme, m.
Puritanize, vn. pû'rï-tân-lz, prêcher, promul-

guer, soutenir les idées des puritains ; faire

le puritain.

Purity, s. pû'ri-ty, pureté, f.

Purl, s. pûrl, petite bordure en broderie ou en
dentelle ; engrêlure, bière d'absinthe, f.

—, va. and vn. gazouiller.
Purlieu, s. pûr'lû, lisière, f.; frontières, li-

mites, f. pi.

Purling, s. pûrVîng, le gazouillement, le mur-
mure (des eaux, des ruisseaux), m.

Purloin, va.pûr-lôin'', dérober, voler.
Purloining, s. pûr-lôin'ing, vol, plagiat, m.
Purloiner, s. pûr-lôîn'êr, voleur, fripon, m.
Purple, s. pûr'pl, pourpre, mf.
— , adj. pourpré, e ; violet, te.

Purples, s. pûr'plz, fièvre pourprée, f.

Pui-plish, &d]. pùr^pUsh, tirant sur le pourpre.
Purport, s. pûr'pôrt, sens, m. ; teneur, f.

—, va. tendre à monter, vouloir dire, signifier.

Purpose, s.pûr'pôs, dessein, propos, projet, m.;
résolution, f.

—, va. se proposer, avoir dessein.
Purposeless, adj.pMr'p(3s-?ês, sanseffet sansbut.
Purposely, &.dy. pur'pôs-ly, à dessein, exprès.
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Purr, 8. pur, alouette de mer, f.

Purse, s. para, bourse, f.; (— bearer) bour-
sier, m.

;
(— maker) boursier, m.

;
(— pride)

orgueil qu' inspirent les richesses, m.
;

(

—

proud) fier de ses richesses.

—, va. embourser, mettre en bourse; rider,

froncer.

Pursenet, s. pûrs'nët, filet en forme de bourse
;

gros richard, faquin enrichi, m.
Purser, s. pùr^sêr, commis de» vivres; le ques-

teur ou le procureur d'un collège, m.
Purslain, s. pûra'lân, pourpier, m.
Pursuable, adj. pûrsû'à-bl, qu'on pent pour-

suivre.

Pursuance, 8.piir-st2'<ïna,Bnlte, conséquence, f.

Pursuant, &A]. pûr-aû'dnt, fait en conséquence
de ou conformiment au

Pursue, y&.pùr-sû', poursuivre, suivre.

Pursuer, s. pûrsû'êr, poursuivant, m.
Pursuit, s. pùr-aùt', poursuite, f.

Pursuivant, a. pûr'awê-vànt, poursuivant d'ar-

mes, m.
Pursy, a.dj. pûr'sy, poussif, ive.

Purtenance, s. pûr'tS-ndtia, appartenance, dé-
pendriiiot", f.

PuruI .'UC7, 8. pU^rQ-îèna, pQ'rQ-
It: îiu pus, f.

Puni, rii-lënt, purulent, e.

Purvey, va. aud vn. pùr-vë', faire provision,
pourvoir.

Purveyance, s. pûr-vâ'àna, provision, f.

Purveyor, b. pùr-vû'ôr, pourvoyeur, ra.

Purview, s. pûr'vû, le dispositif (d'un acte du
parlement), le texte (d'une loi), m.; stipula-

tion, clause, intention, f.

^U8, s. pûa, pus, m. ; corruption, f.

Push, 8. pi'tsh, coup, effort, m.
—, va. and vn. pousser

;
(— on) pousser, pous-

ser en avant
;
(— a< o thing) tâcher d'obtenir;

(— back) repousser.
Pusher, s. pâah'êr, celui qui pousse, qui met

dehors.
Push-pin, s. pÛ3h'p\n, poussette, f.

;
jeu d'épin-

gles, ra. [nimité, f.

Pusillanimity, s. pû-a\l-lâ-n\m'\-ty, pusilla-

Pusillanimous,
nime, faible.

s. pu -Si

adj. pusll-ldn'l-mûs, pusilla-

Pusillanimously, adv. pQ-sïUldn^ï-mûs-îy, avec
pusillanimité.

Puss, B.pûa, minet, m.; minette, f.

Pustulate, vn.. pùs'ta-iât, faire venir des pus-
tules, couvrir de pustules.

Pustule, B.pûa'trd, pustule, f.

Pustulous, ».ày pus'ta-lùa, plein de pustules.

Put, s. pût, sorte de jeu de cartes, f.
;
(— off)

excuse, échappatoire, remise, défaite, f.

—, va. and vn. mettre, poser, placer; (— about)

faire courir; (— again) remettre, placer; (

—

a joke upon) railler; (— an end to) mettre fin

à; (— a atop to) s'opposer, empêcher; (— a
trick upon) faire un tour; (— away) Ôter;

chasser; renvoyer; répudier; (— back) re-

îffacer; (— bg) parer, dé-

tourner, éviter; (— down) supprimer, met-
culer ; (— out) effacer;

tre sur ; (— forth) produire
;
proposer

; (
forward) pousser, avancer; (— tiard to it)

embarrasser; (^— in fear) faire peur; (—m
for a place) briguer, postuler; (— in print)

imprimer; (— off) dépouiller, quitter; (—
off) remettre, renvoyer, différer, traîner,

'excuser; (— off one'a hat) ôter; (— out)

démettre, déposer; (— out a book) publier;

f— out), bannir; (— out money) placer:

(— out of conceit) dégoûter; (— out o/doorê)

faire sortir, mettre dehors, chasser
; (— out

the fire) éteindre
;

(— out to service) mettre ;

(—/oricarti) proposer; (— to) ajouter, join-
dre

;
(— to death) faire mourir; (— to the vite)

aller aux voix; (— up) tendre, excuser; (

—

a motion) proposer
;

(— up a prayer) faire,

adresser, offrir
; (— up a petition) présenter

;

(

—

upon) imposer, tromper; (— on) piquer,
toucher, se hâter, mettre.

Putative, tkà]. pù'tâ-tlv, supposé, e; réputé, e.

Putid, adj.pû'fld, bas, se; vil, e. [pu, e.

Putredinous, &à}.pù-trèd'ï-nùa, fétide, corrom-
Putrefaction, s. pû-trë-fàk'ahûn, putréfaction, f.

Putrefactive, adj.j»û-trê-/(I/c'tïi;, putréfactif, ive^

Putrefy, vn. pû'trê-fy, se putréfier, pourrir.
Putrescence, s. pû-trëJi'sèns, putréfaction, f.

Putrescent, adj. pû-très'sènt, qui pourrit, qui se
putréfie

;
putréfactif, ive.

Putrescible, adj. pu-trts'sl-blj qui peut se pu-
tréfier, se corrompre.

Putrid, adj.pû'trlt/, putride, pourri, e.

Putridness, s. pû'trïd-nèa, pourriture, f. [f.

Putrlfication, s. pû-trl-fi-kâ'shùn, putréfaction,
Putry, &Aypa'try, pourri, e ; corrompu, e.

Putter, B.pilflêr, celui qui pose,
l'uttock, s.pût'tok, buse, f.

Putty, 8. pùt't^, chaux d'étain, f. ; mastic, m.
Puzzle, s. pùz'zl, embarras, m.; difficulté,

énigme, f.

— , va. intriguer, embarrasser, mettre en peine.
Puzzlcheaded, adj. pûs'tl-hèdrèd, qui a la. tête

remplie d'idées confuses.
Puzzler, B.pùs'lêr, brouillon, éventé, m.
Pygarg, s. py'gàrg, pygargue, m.; espèce de

faucon, f.

Pyracanth, s. plr^à-kànth, buisson ardent, m.
pyracanthe, f.

Pyramid, s.p'ir'à-mld, pyramide, f.

Pyramidal, Pyramidic, Pyramidical, adj. p\-
ràm'l-dàl, pïr-d-mld'lk, plr-à^nid'ï-kdl, pyra-
midal, e.

Pyramidically, adv. pir-érmid'i-kdl-ly, en py-
ramide.

Pyramis, s, p'ir'd-mU, pyramide, f.

Pyre, s. pîr, bûcher, m.
Pyrites, a.pVri-tëz, pyrite, f.

Pyrolatry, s. pl-rôl''d-try, pyrolâtrie, f.

Pyromancy, s. plr'ii-màn-ay, pyromancie, pyro-
mance, f.

Pyromantic, s. pJr-ô-màn'tïk, pyromancien, ne.

Pyrometer, s. pl-rôm'è-têr, pyromètre, m,
Pyrotechnical, adj. plr-ô-ték'ni-kdl, pyrotech-

nique.
Pyrotechnies, Pyrotechny, s. pîr-ô-tèk'nlka,

plr'ô-tèk-ny, pyrotechnie, f.

Pyrotechnist, s.'plr-ô-tèk'nUt, celui qui connaît
la pyrotechnie.

Pyrrhonism, s. plr'rô-nXzm, pyrronisme, m.
Pyrrhonlst, b. plr'rô-hïat, pyrrhonien, m.
Pythagorean, adj. pï-thàg-ô-rê' an, pythagf<v

rique, pythagoricien, ne.

—, s. pythagoricien, m. [m.
Pythagorism, 8. pl-thdg'ô-rUm, pythagorisme.
Pythoness, a. pïth'ô-nêa, pythonisse, sorcière, û
Pythonic, &d}. pî-thôn'îk, pythonique.
Pyx, s.plka, ciboire, m.

Q.

Qiiab, s. kwdb, espèce de goujon, £
Quack, s. kwdk, charlatan, m.
—, vn. charlataner, barboter.
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; y cry, y any
;

Quackery, s. kwâk'ér-y, charlatanerie, f.

Quackish, adj. kwàk'îsk, de charlatan.
Quacksalver, s. kwâk'sàl-vêr, charlatan, empi-

rique, vendeur d'orviétan, m. [f.

Quadragene, s. kwàd'rà-jên, sorte d'indulgence.
Quadragesimal, adj. kwàd-rà-jës'î-mâl, quadra-

gesimal, e (qui concerne le carême).
Quadrangle, s. kwàd'ràn-gl, quadrangle, m.
Quadrangular, adj. kwâ-drâng'gû-lâr, quadran-

gulaire.

Quadrant, s. kwà'drànt, quart, quart de no-
nante, quartier anglais, m,

Quadrantal, adj. kwà-dràn'tâl, contenu dans la

quatrième partie du cercle.

Quadrate, s. kwà'drât, quadrat, m.
—, adj. carré, e; convenable.
—, vn. cadrer, convenir.

Quadratic, adj. kwà-dràt'Vc, quadratique, qui
appartient au carré.

Quadrature, s. kwàd'rà-tûr, quadrature, f.

Quadrennial, adj. kwà-drèn'nî-âl, renfermé dans
l'espace de quatre ans.

Quadrible, adj. kwàd'rî-bl, susceptible d'être

carré.

Quadrilateral, adj. kwàd-rï-làt'èr-àl, qui pré-

sente quatre côtés.

Quadrille, s. kd-drîV, quadrille, mf.
Quadripartite, adj. kwâ-drlp'âr-tit, partagé en

quatre.
Quadrivial, adj. kwà-driv'ï-àl, qui a quatre che-
mins aboutissant à un même point.

Quadruped, s. kivàd'rû-pèd, quadrupède, m.
—, adj. qui a quatre pieds.

Quadruple, adj. kwàd^rû-pl, quadruple, quatre
fois autant.

Quadruplicate, va. kwà-drU'plï-kât, quadrupler.
Quadruply, adv. kwàd'rû-ply, au quadruple.
Quaff, va. kwâ/, pinter, boire.

Quaffer, s. kwâ/'/êr, ivrogne de profession, m.
Quag, s. kwàg, fondrière, f.

Quaggy, adj. kwàg'gy, marécageux, euse.

Quagmire, s. kwâg'mîr, fondrière, f.

Quail, s. kwàl, caille, f.

—, vn. languir, dépérir.

Quailpipe, s. kwàVpïp, courcillet, appeau, m.
Quaint, adj. kwànt, gentil, le; joli, e; affecté, e.

Quaintly, adv. kwânt^ly, avec grâce.

Quaintness, s. kwànt'nès, gentillesse, affecta-

tion, f.

Quake, vn. kwâk, trembler.
Quaker, s. kwâk'êr, quaker, trembleur, m.
Quakerism, s. kwâ'kér-izm, quakérisme m.
Quakerly, adj. kwâ'kèr-ly, de quaker.
Quaking, s. kwâ¥îng, tremblement, m.
—, adj. tremblant, e.

Qualitiable, adj. kwàVi-fî-à-bl, qu'on peut ren-

dre apte, propre
;
qui peut être qualifié

; qui
peut être modifié, modéré, tempéré, apaisé.

Qualification, s. kwàlr-l-fi-kâ''shûn,t3\Qr\i, état, m.
Qualifier, s. kwàVî-fi-êr, celui ou ce qui qualifie

;

ce qui modifie
;
qui modère.

Qualify, va. kwàl'i-fy, qualifier, mettre en état

de ; rendre capable de ; apaiser, tempérer.
Qualitied, adj. kwàVî-tîd, disposé quant aux

qualités.

Quality, s. kwâVï-ty, qualité, la noblesse, f.

Qualm, s. kwàm, mal de cœur, scrupule, m.
Qualmish, adj. kwàm'ïsh, qui a mal au cœur,

faible.

Quandarv, s. kwân-dâ'ry, embarras, m. ; incer-

titude, f.

Quantitative, Quantitive, adj. kwàn'tï-tâ-tiv,
kwàn'ti-tlv, appréciable sous les rapports de
la quantité.

Quantity, s. kwàn'tl-ty, quantité, f.

Quantum, s. hoàn'tûm, le montant, m.
Quarantine, s. kwàr'ân-tên, quarantaine, f.

Quarrel, Quarry, s. kwàr'rèl, kwâr'ry, carreau,
m. ; flèche carrée d'une arbalète, f.

Quarrel, s. kwàr'rèl, querelle, dispute, f.

—, vn. se quereller; (— with) chercher que-
relle.

Quarreller, s. kwàr'rël-êr, querelleur, euse. [f.

Quarrelling, s. kwàr^rèl-ling, querelle, dispute,
Quarrellous, Quarrelsome, adj. kwàr'rèl -lus,

ktoàr'rèl-sùm, hargneux, euse
;

querelleur,
euse

;
(— man) un querelleur, m.

;
(— woman)

une querelleuse, f.

Quarrelsomely, adv. kwàr'rël-sûm-ly, en que-
relleur, avec emportement, par boutade.

Quarrelsomeness, s. kwàr'rèl-sûm-nés, humeur
querelleuse, f.

Quarry, s. kwàr'rp, carrière, curée, f.

—, va. faire son butin.
Quarryman, s. kwàr'ry-màn, carrier, m.
Quart, s. kwdrt, quarte, f. ; à peu près une

pinte de Paris.

Quartan, s. kwàr'tàn, fièvre quarte, f.

Quartation, s. kwàr-tâ'shùn, quartation, f.

Quarter, s. kwàr'têr, quart, quarteron, quar-
tier, m.

;
(— of wheat) huit boisseaux de fro-

ment, m. pi.

—, va. écarteler, loger.

Quarterage, s. kwàr'têr-âdj, quartier, m.
Quarterday, s. kwàr'têr-dâ, jour du quartier,

terme, m. [m.
Quarterdeck, s. kwâr'tër-dëk, gaillard d'arrière,

Quartering, s. kwàr'tèr-ing, l'action de donner
le logement aux soldats, f.

;
quartier, m.

;

l'action de diviser en quatre quartiers, f.;

écartèlement, m.
Quarterly, adv. kwàr'tër-ly, par quartier.
Quartermaster, s. kwàr'tër-mâs-têr, contre-

maître, m.
; (— ofa regiment) quartier-maître,

maréchal des logis, m.
Quartern, s, kwàr'têrn, quart de pinte, f.

Quarter-sessions, s. kwàr'tèr-sêsh-ûm, cour de
justice, qui se tient quatre fois l'année dans
chaque province, f.

Quarterstaff, s. kwàr' têr-stâf bâton à deux
bouts, m.

Quartett, s. kwàr-tët', quatuor, quartetto, m.
Quartile, s. kwàr'til, certain aspect des pla-

nètes, m.
Quarto, s. kwàr'tô, in-quarto, m.
Quartz, s. kwârtz, quartz, m.
Quash, s. kwdsh, citrouille, f.

—, va. froisser, gâter
;
(— a rebellion) dompter,

réprimer.
—, vn. trembler, s'ébranler.

Quassation, s. kwâs-sâ'shûn, ébranlement, m.
secousse, f.

Quat, s. kwàt, pustule, f. ; bouton, m.
Quaternary, adj. kwà-têr'nà-^y, quaternaire,

quatre.
Quaternion, Quaternity, s. kwà-têr'ni-ôn, kwd-

têr'ni-ty, le nombre quatre, m.
Quatrain, s. kwà'trân, un quatrain, m.
Quaver, s. kwâ'vêr, croche, f.

;
(— of the voice)

fredon, m.
—, vn, fredonner.
Quaverer, s. kwâ'vër-êr, chanteur, euse.

Quavering, s. kwâ'vër-ing, fredons, m. pi. ; rou-

lement, m. ; roulade, f.

Quay, s. kê, quai, m.
Quean, s. kwën, coquine, guenîpe, f.

Queasiness, s. kwê'zî-néa, dégoût, m.
Queasy, adj. kwë'zy, dégoûté, e; faible.
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Queen, 8. kwên, reine, f. ; (— at cards) dame, f.

Queenlike, Queenly, adj. kwên' lik, kwên'ly,
comme une reine, noble, royal, e.

Queer, adj. kwêr, bourru, e; bizarre, étrange,
drôle, fin, e ; singulier, ière.

Queerly, adv. kwtr'ly, bizarrement.
Qucll, va. kwèl, dompter, réprimer.
Queller, s. kwèl'lêr, dompteur, m.
Quench, va. kwèntsh, éteindre

; (— one^a thirst)

se désaltérer.

—, vn. rafraîchir, se rafraîchir.

Quenchable. adj. kwèntah'i-hl, qu'on peut étein-

dre, étancher. [qui éteint.

Quencher, s. kwèntsh'êr, éteignoir, m. ; celui

Quenchless, adj. kwéntsh'léa, inextinguible,
qu'on n»j sauî-.ut .'ti-uidre.

Qui; lui qui se plaint.

Qu. i-\-mô'nl-ùa, qui fait ou
oc i.tes.

Queriiuouiouily, adv. kwèr-\-mZ'n\-ûa-ly, avec
plainte.

Querimony, s. kwër-îtnô'ny, quérimonie, f.

Querist, s. kwê'rlat, questionneur, m.; celui

qui fait une question. [net, m.
Quem, s. kwêm, un moulin à bras, un mouli-
Querpo, s. kicêr'pô, une veste, f.

Querulous, adj. kwir'ù-lùs, dolent, e.

Querulously, adv. kwèr'û-lùsAy, d'une manière
plaintive ; eu se plaignant, en murmurant.

Querulousness, s. kwcr'û-lûa-nla, habitude de
so plaindre, f.

Query, s. kwê'ry, question, f.

—, va. questionner.
Queet, s. kwèsl, quête, enquête, recherche, f.

;—, vn. quêter.
Questant, s. kwèat'int, celui qui cherche, qui

tâche d'obtenir. [doute, m.
Question, s. kwtst'yùn, question, demande, f.

;—, va. questionner, interroger.

—, vn. (i<iutir.

Qii' ''yûn-<i-iZ,douteux,euse.

Qn : yûn-d-ry, qui s'informe
{!•

.

. . :u>n3.

Questiuucr, b. kiuia' yûn-ir, celui qui ques-
tionne, qui examine.

Questiiinist. s. ku-'.-i'/'jun-'ist, questionneur, m.
Qu. il'yùn-léa, sans doute.
Qu. i r, s. kwèat'mdn, kwèaf-

f7r ^^ ,
proci'S, homme à procès,

Queittor, s. ku^à'tôr, questeur, m. [m.
Questorship, s. kwc^'tôr-ahlp, la questure, f.

Questrist, s. kwîs'trlst, celui qui cherche, ce-

lui qui poursuit quelqu'un, celui qui court
après quelqu'un.

Questuary, adj. kwea'ta-a-rjj, intéressé, e ; mer-
cenaire, lucratif, ive.

—, s. collecteur, percepteur, m.
Queue, s. kû, queue, f.

Quibble, s. kvoWbl, pointe, f.
;
jea de mots, m.

—, vn. chicaner.
Quibbler, s. kwWUSr, chicaneur, euse.
Quibbling, s. kwlb'Ulng, chicane, f.

Quick, s. kwlk, vif, m.; chair vive, f. ; les vi-

vants, m. pi.

—, adj. vif, ive; prompt, e ; subtil, e; péné-
trant, e ; vivant, e ; qui est en vie

;
(— ear)

oreille fine, f. ; (— fire) feu ardent, m.
;
(—

aaU) prompt débit, m.
— , adv. vite, pronipteraent.

Quicken, va. kwWtn, animer, vivifier.

— , vn. prendre vie, s'animer, s'exciter.

Quickener, s. kwWln-ér, qui vivifie, qui ani-

me, principe vivifiant, m.
Quickening, adj. kw\h^èJi-\ng, vivifiant, e.

Quickeyed, adj, kwWid, qui a l'œil vif, per-
çant

;
qui a la vue bonne ; clairvoyant, e

;

pénétrant, e.

Quicklime, s. kwWUm, chaux vive, f.

Quickly, adv. kvoWly, vitement, vite, bientôt.
Quickness, s. kwWnia, vitesse, vivacité, sub-

tilité, sagacité, f.

Quicksand, s. kuiWaànd, sable mouvant, m.
Quickscentcd, adj. kw\kfaënt-id, qui a bon nez,

qui a l'odorat fin.

Quickset, s. kwïk'sèt, haie vive, f.

Quicksighted, adj. kwlk-aît'id, qui a la vue
bonne ; clairvoyant, e ; pénétrant, e.

Quicksightedness, s. kwlk-sïféd-nèd, vue per-
çante, subtilité, sagacité, f.

Quicksilver, s. kwik'sll-vir, vif-argent, m.
Quicksilvered, adj. kwlk'all-vérd, enduit de vif-

argent.
Quickwitted, adj. kwlk'wU-tèd, qui a l'esprit

vif, subtil.

Quid, s. kwïd, chique de tabac, f.

Quiddit, s. kwld'dlt, équivoque, f.

Quiddity, s. kwld'dl-ty, pointe, chicane, es-
sence, f.

Quiescence, s. kwî-és'aëna, quiétude, f. ; repos, m.
Quiescent, adj. kwx-ès'aènt, paisible.

Quiet, s. kwVèt, repos, m.
—, adj. tranquille, en repos.
— oneself, vn. se mettre l'esprit en repos.
Quieter, s. kwi'èt-êr, pacificateur, m.
Quieting, s. kwVètlng, l'action d'apaiser, f.

—, adj. qui endort, soporifique.

Quietism, s. kwVit-'izm, quiétisme, m.
Quietist, s. kwi'èl-lst, quictiste, mf.
Quietly, adv. kwi'tt-ly, paisiblement, tran-

quillement.
Quietness, s. kwi'it-nëa, paix, f. ; repos, m.
Quietsome, adj. kwi'ét-aùm, calme, paisible.

Quietude, s. kwi'ê-tûd, quiétude, f.

Quietus, s. kwi-è'tûa. repos, m. ; mort, f.

Quill, s. kwïl, plume, f. ; tuyau, m. ;
{weaver's -»

bobine, f.

Quillet, s. ktolVlèt, chicane, f.

Quilt, 8. kwUt, couverture piquée, f.

—, va. piquer, matelasser.
Quilting, s. kwilflng, trelingage d'un baril, m.
Quinary, adj. kwi'ndT^, formé du nombre cinq.
Quince, s. kwlna, coing, m.

; (^ tree) cognas-
sier, m.

Quincuncial, adj. kwïn-kûn'ahàl, en quinconce,
de quinconce.

Quincunx, s. kwlng'kûngks, quinconce, m.
Quinquangular, adj. kwin-kwàng' gû-lâr, qui

présente cinq angles.
Quinquarticular, adj. kwln-kwàr-tlk'û-lâr, com-

posé de cinq articles. [cinq ans.
Quinquennial, adj. kwln-kwèn'n\-dl, qui dure
Quinsy, s. kwWzy, esquinancie, f. [f. pi.

Quint, s. kwhit, quinte, f. ; cinq cartes de suite,

Quintain, Quintin, s. kwïn'tân, kwln'tin, l'exer-

cice de la quintaine, m.
Quintal, s. kwln'tàl, quintal, m.
Quintessence, s. kwîn-tès'sèns, quintessence, f.

Quintessential, adj. kwln-tèa-aèn'shâl, qui con-
tient la quintessence.

Quintuple, s. kwinfû-pl, quintuple, m.
Quip, s. kwlp, lardon, brocard, m.
Quire, s. A:«;ïr, chœur, m.; main, f.

—, vn. chanter en chœur, faire chorus.

Quirister, s. kwîr^la-têr, choriste, m.
Quiritation, s. kwïr-i-tâ'shû/i, cri pour appeler
du secours, m.

Quirk, s. kwirk, pointillerie, chicane, finesse, L
Quirkish, adj. Jewîrk'Uh, composé de quolibets;
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â fate, à fat, â far, à fall ; ë me, è met, é her ; i pine, ï pin, ï fir
; y cry, y any

;

rempli de finesse
;
qui ressemble à un quo-

libet.

Quit, va. TcwU, quitter, se défaire de
;

(— one)

payer quelqu'un ; (— oneself) s'acquitter.

Quitable, adj. kwîfà-bl,_qu'on peut quitter.

Quitclaim, va. hwWklâm, acte par lequel on
abandonne tous ses droits à une propriété, m.

Quite, adv. kwit, tout à fait
;

(— contrary) tout

au contraire.

Quitrent, s. kwlt'rënt, cens, petit revenu, m.
Quittai, s. kwit'tàl, retour, m. ; quittance, f.

Quittance, s. kwWtàns, quittance, f.

Quiver, s. kwlv'êr, carquois, m.
—, vn. frisonner, fredonner.

Quivered, adj. kww'êrd, armé d'un carquois.

Quixotic, &Ai. kwlks-ôt/ik, extravagant, e; ro-

manesque.
Quixotism, s. kwiks'ôt-îzm, extravagance, f.

Quodlibet, s. kwôd'lï-bèt, quolibet, m.
;
poin-

tillerie, subtilité, f.

Quodlibetical, adj. kwôd-lï-hët'î-kâl, agité,

traité par forme d'amusement et d'exercice

d'esprit.

Quodlibetically, adv. kwôd-lï-hWl-kâl-ly, enma-
nière de quolibet.

Quoif. See Coif.

Quoit, s. kwôit, palet, disque, m.
—, vn. jouer au palet ou au disque, jeter.

Quondam, adj. kwôn'dàm, ci-devant.
Quorum, s. kwô'rûm, majorité, f. ; nombre suf-

fisant, m.
Quota, s. kwô'tà, quote part, f.

Quotation, s. kwô-tâ'shûn, citation, f.

Quotationist, s. kwô-tâ'shûn-îst, celui qui fait

des citations.

Quote, va. kwôt, citer, alléguer.
Quoter, s. kwôt'êr, celui qui cite.

Quoth, v. imp. kwôth, dis-je, dit-il.

Quotidian, s. kwô-tld'î-àn, fièvre quotidienne, f.

—, adj. quotidien, ne.
Quotient, s. kwô'shént, quotient, produit, m.
Quoting, s. kwôflng^ citation, l'action de citer

ou d'alléguer, f.

R.
Kabate, va. rà-hâf, rabattre, ramener l'oiseau.

Kabato, s. rà^bâ'tô, rabat, m.
Kabbet, va. ràh'lêt, râblure, entaille, f.

Kabbi, Rabbin, s. ràh'hi, ràb'bïn, rabbin, m.
Kabbinical, adj . ràb-bm'l-kàl, rabbinique.
Kabbinist, s. râh'Mn'ist, rabbiniste, m.
Kabbit, s. râb'bït, lapin, e

;
{a young —) ape-

reau, m.
;

(

—

's np.st) rabouillère, f.

Eabble, s. râ¥bl, racaille, populace, f.

Eabblement, s. ràb'bl-mënt, enfilade, f.

Eabid, adj. ràb'ïd, furieux, euse ; enragé, e.

Eabidness, s. ràVld-nës, rage, fureur, f.

Eace, s. ras, race, lignée, course, f.; ras, m.
Eacehorse, s. râs'hôrs, cheval de course, cour-

sier, m.
Eacemation, s. ràs-^-mâ/shûn, la culture de la

vigne, grappe, f.

Eacer, s. râs'êr, coureur, m.
Each, s. râtsh, braque, mf.
Eaciness, s. râ'sï-nés, force, f. ; fumet, m.
Eack, s. râk, râtelier, m.; torture, gêne, f.

—, va. donner la question, soutirer, aiguilleter.

Eacker, s. ràk'êr, celui qui tourmente, bour-
reau, m.; celui qui soutire (les liquides); an-
goisse, f. ; les remords de la conscience, m.
pi. ; étendage, soutirage, aiguilletage, m.

Racket, s. ràk'èt, raquette, f.; fracas, tinta-

marre, m.
Eacking, s. ràk'înç, la question, la torture, f.

;

tourment, m.
Rackoon, s. ràk'kûn, sorte de blaireau, f.

Rackrent, s. ràk'rènt, rente outrée, f.

Rackrenter, s. ràk'rènt-êr, celui qui paie une
rente outrée.

Racy, adj. râ'sy, fort, e ; de haut goût.
Raddle, va. ràd'dl, entrelacer.

Radiance, Radiancy, s. rà'dl-àns, râ'dî-àn-sp,

splendeur, f. ; éclat, lustre, m.
Radiant, adj. râ'dl-ânt, rayonnant, e.

Radiantly, adv. râ'di-ànt-ly, avec éclat, en
rayonnant.

Radiate, vn. râ'dl-àt, rayonner.
Radiated, adj. râ'dl-ât-èd, orné de rayons de
lumière ; rayonnant, e ; rayonné, e.

Radiation, s. rà-dï-â'shûn, irradiation, f.

Radical, adj. ràd'i-kàl, radical, e.

Radicality, s. rad-l-kaVi-ty, principe, m.;
source, f.

Radically, adv. ràd'^-kàl-ly, radicalement.
Radicate, vn. ràd'l-kât, s'enraciner.

Radication, s. ràd-î-kâ'shùn, l'action de pren-
dre racine, f.

Radicle, s. râd''î-kl, radicule, f.

Radish, s. ràd'îsh, rave, f.
;
{horse—) raifort, m.

Radius, s. râ'dl-ûs, radius, rayon, m.
Radix, s. râ'dlks, racine, f.

Rafi", s. râf, fouillis, fatras, amas confus, ni.
;

populace, f. ; un homme du commun, m.
—, va. brouiller, mêler ensemble, prendre sans

distinction et à la hâte.
Raffle, s. râfjl, rafle, f.

—, va. rafler.

Raft, 8. ràft, radeau, m. ; brelle, f.

Rafter, s. râfter, soliveau, chevron, m.
Rag, s. ràg, chiffon, haillon, lambeau, dra-

peau, m.
;
guenille, f.

RagamuSîn, s. ràg-â-mûffin, gueux, m.
Rage, s. râdj, rage, fureur, f.

—, vn. tempêter, se courroucer, être courroucé, e,

Rageful, adj. râdj'fûl, furieux, euse ; violent, e.

Ragged, adj. ràg'gèd, fripé, e; tout déchiré, e;
couvert de haillons, déguenillé, e.

Raggedly, adv. ràg'gëd-ly, en lambeaux, en
haillons.

Raggedness, s. ràg'gëd-nës, guenilles, f. pi.

Raging, adj. râ'jlng, enragé, e; courroucé, 6

;

(— fever) fièvre ardente, f.

Ragingly, adv. râ'fing-ly, avec fureur.
Ragman, s. ràg'màn, chiffonnier, m.
Ragout, s. rà-gû', ragoût, m.
Rail, s.VâZ, balustrade, barrière, ridelle, lisse, f.;

garde-fou, m.
—, va. barrer, enclore.

—, vn. injurier, médire.
Railer, s. ràVêr, médisant, e ; moqueur, euse.
Railing, s. râVîng, médisance, f.

Railingly, adv. râVing-ly, avec médisance.
Raillery, s. râVlër-y, raillerie, f.

Raiment, s. râ'mént, vêtement, m.
Rain, s. ran, pluie, f.

— , va. pleuvoir.
Rainbeat, adj. rân^bët, battu par la pluie.

Rainbow, s. rân'hô, arc-en-ciel, m.
Raindeer. See Reindeer.
Rainvrater, s. rân'wà-têr, eau de pluie, f.

Rainy, adj. rân'y, pluvieux, euse.

Raise, va. râz, lever, élever, soulever, hausser,
relever, rehausser, exhausser,élever,avancer;
(— a bell) mettre une cloche en branle ; (

—

an outcry) s'écrier; (— quarrels) susciter
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(— spirits) évoquer; (— the dead) ressusciter;

(— the price) hausser le prix.

Raiser, s. râz'êr, celui qui live.

Raisins, s. râ'zjis, raisins secs, m. pi.
;

(

—

0/
the sun) raisins sécht'S au soleil, m. pi.

Rake, s. ràk, râteau, libertin, abandonné, m.;
racloire, f,; (— 0/ a ship) sillage, m.; (— ojf

quality) petit-mai tre, m.
—, va. râteler, mtisser, racler, fouiller, éplucher.
Rakeheli, s. râk'hèl, débauché, m.
Rakehelly, adj. râk'hèl-ly, débauché, e.

Raker, s. râk'ér, ratissoire, boueur, m.; (—
for an oven) rable, m.

Rakeshame, s. râk'shâm, homme dissolu; un
débauché, m.

Rakish, adj. râk'lsh, débordé, e ; dissolu, e.

Rally, va. rdl'ly, gausser, rallier.

Rallying, s. rùï'ly-ïng, ralliement, m.
Ram, s. rûm, bélier, m.
—, va. enfoncer; (— a tpin) bourrer.

Ramage, s. rdm'âdj, branches d'arbres, t pi.
;

gazouillement, ramagfe, m.
—, adj. sauvage.
Ramble, s. rùm'bl, course, f.

—, vn. r.der, aller çà et Vu
Rambler, s. ràm'blêr, rOdeur, ease.

Rambling, s. ràn'bllng, course, l'action de
rôder, f.

— .
?.'• ••--- " *, p.

Ru ", -Aâ'sAi/n, ramification, f.

Ru ^c ramifier.

R:i: . refouloir, m.; hie, de-
I. f.

R;i .rdEm'mI«A,rdm'mir,rance.

RaïuuuN iiij. ru mus, lameux, euse; branchu.e.
Bamp, vn. rdmp, gambader, danser, folâtrer,

monter, grimper.
—, 8. rampe, f. ; saut, m.

;
gambade, f.

RampMillian, s. rdm-pdl'ydn, gueux, pauvre
diable, m.

Rampancy, s. rdm'pàn-sg, exubérance, f.

Rampant, adj. râm'pdnt, rampant, e ; folâtre.

Rampart, Rampire, s. rdm'pdrt, rdm'plr, rem-
part, m.
—, va. fortifier, entourer do remparts.
Rampi'n, s. rarnv't/un, raip<ince, f.

Ru:.
•

• -
•• ;,., f.

Ri: vec violence.
Ra; lianci. e.

R:i 1 uiuv, s. run'3ld-nis,rdn-$ïd'-
t :v. f.

R:i r!n'7')tur-«7«, malin, igné.

R. /'kûr-ûs-ly, hveo ajaimo-

R:. r:incune, f. [site.

R.t ,f.

Raïul i:.i, s. ran'iiùin, aveninre, t.; hasard, m.
;

(at — ) adv. à la volée, à tort et à travers,

au hnsnrd.
R:i >. ràn'dùm-ehôt, coup perdu, m.;

X U, f.

R^. , rang, tour, m.; rangée, grille,

(•;:', pi>rtee de canons, chaîne de mon-
ta -n,- s, f.

— , va. ranger, tamiser, bluter.

—, vn. rôder.

Ranger, s. rân'jêr, maître de la venaison, chien
courant «ini b:^t 1rs pays, rôdeur, filou, m.

Rank, s. , f. ; rang, m.
—, adj . ! fertile, outré, e.

— , va. 1

—

.

rig, se tenir h sa place.

R' iivenimer. [ment.
Ru ,, avec rudesse, grossière-

Bankiicàs, s. rûnyk'nis, ranciwure, fertilité, f.

Ranny, s. rdn'ny, musaraigne, f.

Ransack, va. ràn-sdk', saccager, piller.

Ransom, s. rdn'sum, rançon, f.

—, va. rançonner, racheter.
Ransomer, s. rdn'sûm-êr, celui qui rachète (un

esclave, &c.) ; un libérateur, m.
Ransomless, adj. rdn'sùm-iès, qui ne paie point
de rançon.

Rant, s. rdnt, verve, fureur, f.

—, vu. extravaguer, faire l'enragé.

Ranter, s. rdnt'êr, extravagant, m.
Ranting, adj . rdni'lng, enragé, e ; extravagant, e.

Rantipole, adj. rdnfl-jwZ, bavard, e ; extrava-
gant, e.

Rantisni, s. rtlntlrm, les pratiques, les opi-

nions de la secte que l'on appelle Ranters, f. pi.

Ranunculus, s. rd-nùn'kû-lûs, renoncule, f.

Rap, s. rdp, tape, taloche, f. ; coup, m.
;

(— on
the nose) chiquenaude, f.

—, va. frapper d'admiration, s'emparer de,

enlever.
Rapacious, adj.r(i-pâ'»AMS,rapac€, avide,vorace.

Rapaciously, adv. rd-jni'shus-ly, avidement.
Rapaciousness, Rapacity, s. rd-pa'shus-nes^ rà-

pàs"i-ty, rapacité, avidité, f.

Rape, s. râp, rapt, viol, m. ; râpe, rave sauvage, f.

Rapid, adj. râp'ld, rapide, vif, ive.

Rapidity, s. rd-pU'i-tp, rapidité, f.

Rapidly, adv. ràp'ld-ly, rapidement.
Rapier, s. râ'pî-ir, rapière, f.

Rapine, s. rdp'm, rapine, f.

Rapper, 3. rdj/pSr, celui ou celle qui frappe
;

(— o/a door) marteau, m.
Rapparee, s. rdp-pd^ê', raperies, f. pi.

Rapt, adj. rdpt, enlevé, e ; emporté, e ; ravi, e
;

saisi, e ; transporté, e.

—, 8. extase, f. ; ravissement, m.
Raptor, Rapter, s. rdpfôr, rdpfêr, ravisseur, ra.

Rapture, s. ràp'tûr, ravissement, m.
Raptured, adj. rdp ' tûrd, ravi, e ; saisi, e ;

transporté, e.

Rapturist, s. rdp'tûr-ïst, enthousiaste, m.
Rapturous, adj. ràpUûr-ûs, ravissant, e.

Rare, adj. râr, rare, clair semé, e.

—, adv, fort, parfaitement.
Rareeshow, s. râ'rë-shd, curiosité, f.

Rarefaction, s. rdr-ê-fdk'shûn, raréfaction, f.

Rareliable, adj . rdr-è-/Vd-bl, qui se peut raréfief.

Rarefy, va. and vn. rdr'ê-fy, raréfier, se raréfier.

Rarely, adv. râr'ly, rarement, fort bien.

Rareness, Rarity, s. râr^nts, rdr^l-ty, rareté, f.

Rascal, ». rds'kdl, coquin, faquin, m.
Rascallion, s. rds-kdl'yùn, malotru, m.
Rascality, s. ràs-kdVl-t^, racaille, canaille, f.

Rascally, adj. rdsfkdUy, bas, se ; de faquin.

—, adv. en coquin.
Rase, va. ràt, raser.

liash, s. rdsh, éruption, f.

—, adj. précipité, e ; imprudent, e ; téméraire
;

inconsidéré, e ; emporté, e ; mal avisé, e
;
peu

sage; étourdi, e ; écervelé,e; indiscret, ète ;

pressé, e ; urgent, e.

—, va. couper en tranches.

Rasher, s. rdsh'êr, grillade, carbonnadc, f.

Rashling, s. rdsh'llng, personne téméraire, L
Rashly, adv, rdsh'ly, témérairement.
Rashness, s. rdsh'nès, témérité, f.

Rasp, s. rdsp, ripe, f. ; racloir, m.
—, va. râper, ratisser.

Raspatory, s. râsp'd-tô-ry, raspatoir, m.
Raspberry, s. rdz'bér-ry, framboise, f.

Rasure. s. râ'zhûr, rature, f.

Rat, s. rdt, rat, m. ;
{to smell a —) se méfier, M

douter de quelque chose.
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Ratcatcher, s, ràt-kàtsh'êr, attrapeur de rats, m.
Eatable, adj. rât'à-U, mis à un certain prix.

Ratably, adv. rât'à-bly, également.
Ratafia, s. rût-â-fë'à, ratafia, m.
Ratan, s. î-â-<â7i', canne, f.

Rate, s. rât, prix, taux, m, ; taxe, f. ; rang des
vaisseaux de guerre, m. ; marche, f.

—, va. taxer, estimer, gronder.
Rater, s. rât'êr, estimateur, m.
Rath, adj. ràth, hâtif, ive; précoce.
Rather, adv. ràth'êr, plutôt, mieux.
Ratification, s. rat-l-fi-ka'shun, ratification, f.

Ratifier, s. ràft-fi-êr, celui qui ratifie.

Ratify, va. ràt'i-fy, ratifier, valider.

Ratifying, s. ràfi-fy-hig, ratification, f.

Rating, s. rât'ing, estimation, f.

Ratio, s. rà'shï ô, proportion, f.

Ratiocinate, va. rà-shl-ôs'i-nât, raisonner.
Ratiocination, s. râ-ahl-ôa-l-nà'ahûn, raisonne-
ment, m. [e.

Ratiocinative, adj. rà-shl-ôs-l-nâ'tïv, raisonné,
Ration, s. râ'shûn, ration, f. [e.

Rational, adj. rà'shùn-dl, raisonnable, raisonné,

Rationale, s. rà-shùn-â'lt, détail raisonné, m.;
raison physique, f. ; rational, m.

Rationalist, b. râ'shûn-âl-Ust, esprit fort, m.
Rationality, s. rà-shûn-âl'i-ty, probabilité, f.

Rationally, adv. rà'shùn-àl-ly, raisonnable-
ment.

Ratsbane, s. ràts'bân, mort-aux-rats, f.

Ratteen, s. ràt-tên', ratine, f.

Rattle, s. ràt'tl, carillon, m. ; crécelle, f.

—, va. and vn. quereller, gronder, faire du
bruit; (— in the throat) râler, faire du bruit.

Rattleheaded, adj. ràt'tl-hèd-êd, étourdi, e.

Rattlesnake, s. ràftl-snâk, serpent à sonnet-
tes, m.

Raucity, s. rà'sl-ty, rudesse de la voix, f.

Raucous, adj. rà'kûs, rauque.
Ravage, s. rùv'âdj, ravage, dégât, m.
—, va. ravager, ruiner. [m.
Ravager, s. ràv'à-jêr, destructeur, conquérant,
Rave, vn. ràv, s'emporter, extravaguer, rêver

;

(— and tear) se désoler.

Ravel, va. and vn. râv'êZ, embrouiller; (— out)

effiler.

Ravelin, s. ràv'lin, ravelin, m.
Raven, s. râ'vn, corbeau, m.
—, va. râv'n, manger goulûment.
Ravening, s. ràv'n-ïng, i-apine, f.

Ravenous, adj. ràv'n-ûs, goulu, e; rapace, vo-
race.

Ravenously, adv. ràv'n-ùs-ly, goulûment.
Ravenousness, s. ràv'n-ûs-nés, avidité, f.

Ravener, s. ràv'n-êr, goulu, m. ; celui qui pille,

qui butine.
Ravine, s. râ-vên', ravin, m. ; ravine, f.

Raving, s. râv'ïng, délire, m. ; rêverie, f.

Ravingly, adv. râv'hig-ly, frénétiquement.
Ravish, va. ràv'ïsh, ravir.

Ravisher, s. râv'îsh-êr, ravisseur, m.
Ravishing, adj. ràv'tsh-ing, ravissant, e.

Ravishingly, adv. ràv'tsh-îng-ly, délicieuse-
ment, avec délice.

Ravishment, s. râv'ïsh-mënt, ravissement, m.
Raw, adj . rà, cru, e.

Rawboned, adj. rà'bônd, maigre.
Rawhead, s. râ'hèd, loup-garou, m.
Rawish, adj. rd'Is^, un peu cru, e ; un peu froid

et humide ; un peu neuf, ve ; sans expé-
rience.

Rawness, s. rà''nës, crudité, ignorance, f.

Ray, s. râ, rayon, m. ; raie, feuille d'or, f.

—, va. and vn. rayoûjifir, régler, rayer.

Rayless, adj. râ'lés, sans rayon, sans écîat,

sombre, éteint, e.

Raze, s. râz, sorte de mesure de blé, f.

—, va. raser, démolir.
Razor, s. râ'zôr, rasoir, m.
Razorable, adj. râ'zôr-â-bl, que l'on peut raser,

démolir.
Razure, s. râ'zhûr, rature, égratignure, f.

Reabsorb, va. rê-àb-s6rb', réabsorber.
Reaccess, s. rë-âk-sês', visite renouvelée, f.

Reach, s. rëtsh, portée, finesse, ruse, capacité,
f.

;
pouvoir, m.

;
(— of a river) largeur

d'une rivière, f.; (— of thought) sagacité, f.

—, va. and vn. atteindre, tendre, s'étendre,
régner; (— at a thing) tâcher d'attraper
quelque chose.

Reacher, s. rètsh'êr, celui qui tend, qui donne,
qui passe quelque chose.

React, va. rë-âkt", jouer de nouveau (un rôle);

représenter de nouveau (une pièce) ; répéter,

recommencer (des actes, des scènes).

Reaction, s. rë-àk'shûn, réaction, f.

Read, adj. rèd, lettré, e.

— , va. rëd, lire; (

—

about) lire tour à tour;
(— again) relire encore une fois; (— cur-
sorily) lire à la hâte

; (— on) poursuivre,
continuer de lire; (— oui) lire tout haut;
(— over) lire, parcourir, lire tout.

Readable, &d'yrëd'à-bl, qu'on peut lire ; lisible.

Readeption, s. rë-à- dèp' ahùn, l'action de re-
couvrer, f.

Reader, s. rêd'^r, lecteur, m.
Readership, s. rëd'êr-ahîp, l'office de lire les

prières, m.
Readily, adv. rëd'l-Jy, promptement, aisément;
avec joie, avec plaisir, de bon cœur.

Readiness, s. rèd'î-nês, promptitude, f.
;

(— of
toit) présence d'esprit, f.

Reading, s, rëd'îng, lecture, l'action de lire, f.
;

(— desk) lutrin, m.
Readjust, va. rë-dd-jûat', rajuster, arranger de
nouveau.

Readmission, s. rê-àd-mîsh'un, réadmission, f.

Readmit, va. rë-àd-mït', réadmettre.
Readmittance, s. rë-àd-mWtàna, permission de

rentrer, f.

Readopt, va. rë-à-dôpt% réadopter.
Readorn, va. rë-û-dôrn', orner de nouveau.
Readvertency, s. rë-ûd-vêr'tèn-sy, examen, m.
Ready, adj. rèd'ij, prêt, e

;
prompt, e.

—, adv. déjà, promptement, tout.

Reaffirmance, s. rë-âf-firmfàns, seconde affir-

mation, f.

Real, adj. rë-àl, réel, le ; effectif, ive.
Realgar, s. rë'àl-gâr, realgar ou réalgal, m.
Realist, s. rë'âl-ïst, réaliste, m.
Reality, s. rë-àVî-ty, réalité, f.

Realization, s. rë-âl-î-zâ'skûn, réalisation, £
Realize, va. rë^àl-iz, réaliser.

Really, adv. rë'àl-ly, réellement, en eflfet.

Realm, s. rèlm, royaume, m.
Realty, s. rë'àl-ty, loyauté, franchise, f.

Ream, s. rëm, rame de papier, f.

Reanimate, va. rë-àn'i-mât, ranimer.
Reannex, va. rê-àn-nèks', annexer de nouveau.
Reap, va. rëp, moissonner, recueillir.

Reaper, s. rëp'êr, moissonneur, euse.
Reaping-hook, s. rëp'ing-hûk, faucille, f.

Reapparel, va. rë-âp-pàr'ël, rhabiller.

Reappear, vn. rë'âp-për, reparaître.
Reappearance, s. rê-àp-për'àns, réapparition, f.

Reapplication, s. rë-àp-plï-kâ'shùn, seconde ap-
plication; l'action d'appliquer quelque chose
une seconde fais; l'action de s'adresser à
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quelqu'un de nouveau, de faire une nouvelle
demande, f.

Rear, s. rër, l'arrière-garde, f. ; arrière-queue, f.

—, va. élever, c-riger.

Rearmouse, s. rër'môûs, espèce de chauve-
souris, f.

Rearward, adv. rêr'wdrd, en arrière.

Reascend, va. and vn. rè-ds-aènd', remonter.
Reason, s. rê'zn, raison, f.

—, vn. raisonner, arguer.
Reasonable, adj. rê'zn-à-bl, raisonnable, doue
de raison ; conforme à la raison, juste, équi-
table.

ReasonaMeness, s. rè'zn-d-bl-nia, justesse, f.

Reasonably, adv. rt'zn-â-bly, raisonnablement.
Reasoner, s. rê'zri-ir, raisonneur, m.
Reasoning, s. rê'tn-lng, raisonnement, m.
—, adj. raisonnable.
Reasonless, adj. rë'zn-Ut, sans raison. [m.
Reassemblage, s. ri-ds-aèm'blàcij, réassemblage.
Reassemble, va. and vn. rè-ds-tim'bl, rassem-

bler.

Reassert, va. ri-ds-sirt', affirmer de nouveau.
Reassume, va. rc-ds-sûin', reprendre.
Reassure, va. ri-ùsh-ûr^, rassurer.

Reattempt, va. rê-àt-timpt', tenter, essayer de
nouveau. [lence

;
priver.

Reave, va. rêv, enlever par ruse ou par vio-

Rebaptization, s. rè-bàp-ti-zà'shùn, le renou-
vellemeut du baptême, m.

Rebaptize, va. ri-bùp-tiz', rebaptiser.
Rebaptizer, s. r^-bûp-tiz'ir, celui qui rebaptise.
Rebate, va. ri-bât', ëmousser, rabattre.

Rebatement, s. ri-hàt'mint, déduction, f.
;

(

—

offigures) diminution de figures, f.

Rebeck, s. ri'bèk, rebec, m.
Rebel, s. rib'èl, rebelle, m.
—, vn. se révolter ^.. r.iuMi^r.

Rebeller, s. r?-' .m.
Rebellion, s. rZ lion, révolte, f.

Rph..in,„w n.ii.
, ^ „^. ,,.,., icbelle, m.

R'
'

Iv. ri-bèi'yùs-ly, eu opposition
L ^'itime.

Iv ,.., s. rè-bèVyûs-nis, rébellion, f.

];. 1 il w, vn. rt-bil'lô, répéter le mugissement.
];. !

I ttion. s. ri-bô-à'shûn, retentissement, m.
ll,\ 1

V., .--'-nZ', rebouillir.

Kl 'ùnd', bond, m.

V" .... .K-brà»^, serrer de nouveau, res-

: fortifier de nouveau; bander de
i.

'•" rë-brittï', respirer de nouveau.
ki' ', résistance, f.; refus, m.

RtL>...... ,...,/-'-" - »--:-. - :-,>.

Rebuilder, s. r

RebuUition, s.

Rebukable, adj. ,c-(./,(,v .i-.-c, i. lu. uiu^iiiic.

Rebuke, s. ri-bùJe', réprimande, censure, f. ; re-

proche, m.
—, va. reprendre, censurer, reboucher.
Rebukeful, adj. rt-bûk'/ûl, aigre, rude, rebu-

tant, e. [durement.
Rebukefully, n!-^ -" '"'-'•*

'-'y, avec reproche,
Rebuker, s. ri- r, m.
Rebury, va. ri- : de nouveau, re-

mettre en teriL-.

Rebus, s. ri'bûs, rébus, jeu d'esprit, m.
Rebut, va. rê-bûf, rebuter, repousser, répri-

miinder.
Rebutter, s. rt-bût'Ur, contre-réplique, f.

Becall, s. rî-kàl', rappel, m.
—, va. rappeler.

Recant, va. and vn. ri-kânt'. rétracter, se dédire.
Recantation, s. ri-kdn-tâ'shùn, rétractation, f. ;

dédit, m.
Recanter, s. rê-kânt'êr, celui qui se rétracte, m.
Recapacitate, va. rê-kâ-pàs'i-tât, rendre capable
de nouveau.

Recapitulate, va. rUkd-pWû-lât, récapituler,
pérorer.

Recapitulation, s. Tê-1ià-p\t-û-lâ'shûn, récapi-
tulation, f.

Recapitulatory, adj. ri-kà-pïfû-lâ-tô-ry, qui
sert à récapituler, à rappeler.

Recamify, va. rê-kdr'nl-Jy, convertir en chair
de nouveau.

Recarry, va. rë-kdr-ry, porter en arrière, re-

porter.
Recast, va. rë-kdaf, rejeter, lancer de nouveau

;

refondre, recompter ; dresser, tracer de nou-
veau.

Recede, vn. rêsêd', se dédire, reculer.

Receipt, s. rë-sëf, l'action, la charge de rece-

voir, recette, f. ; reçu, m.; (_— o/a letter) ré-

ception, f.

Receivable, adj. rë-sëv'à-bl, recevable.
Receive, va. rë-aêv', recevoir, receler, faire,

supporter.
Receiver, s. rë-sët/ir, receveur, m.; receleur,

euse ; récipient, m.
Receivableness, s. rtsèt/à-bl-mës, qualité d'être

recevable, f.

Receivedness, s. rë-sèk/èdr^a, admission ou
concession générale, f.

Receiving, s. rë-aêi/lng, réception, recette, f.

Recelebrate, va. ri-aèl'ë-brât, célébrer de nou-
Recency, s. rë'sèn-sy, nouveauté, f. [veau.
Recense, va. resins', recenser.

Recension, s.rë-sën'shûn, enumeration, revue, L
Recent, adj. rê'aènt, récent, e; frais, aiche.

Recently, adv. rë'aènt-ly, récemmeut.
Recentness, s. rë'aint-nèa, nouveauté, f.

Receptacle, s. ria' èp-tà-kl, réceptacle, re-

paire, m. ; retraite, f.

Receptary, s. ris^ëp-tâ-ry, chose reçue, f.

Reception,s.rë-sêp'skùn, réception, f. ; accueil.m.

Receptibility, s. rë-sêp-tl-bin-ty, réceptibilité,

qualité d'une chose qui peut recevoir ou
admettre, f.

Receptive, adj. rl-aèp'llv, propre à recevoir.

Receptivity, s. rèa-èp-tlt/i-ty, réceptivité, f.

Receptory, adj. ris'èp-tô-ry, généralement ad-
mis ou reçu.

Recess, s. rê-ais', retraite, séparation, f.

Recession, s. rë-aiah'ûn, concession, f.

Rechange, va. ri-tshândf, rechanger.
Recharge, va. rë-tahdrdj', recharger.

Recheat, s. rë-tshëf, son du cor pour rappeler
les chiens quand ils ont perdu la pistt;, m.

—, vn. sonner le cor pour rappeler les chiens.

Recidivate, vn. ri-ald'î-vât, récidiver, faire

une rechute. [rechute, f.

Recidivation, s. rë-aïd-ï-vâ'ahùn, ràidive, f.
;

Recipe, s. rès'ï-pê, recette, f.

Recipient, s. rè-sip'l-ènt, récipient, m.
Reciprocal, adj. rè-aïp'rô-kàl, réciproque.

Reciprocally, adv. ri-a'ip'rô-kàl-ly, réciproque-

ment.
Reciprocalness, s. rë-aïp^rô-kdl-nëa, récipro-

cité, f. ; retour mutuel, m.
Reciprocate, va. re-slp'ro-kat, rendre la pareille.

Reciprocity, Reciprocation, Reciprocalness, s.

rèa-î-prôs'î-ty, rësïp-rô-kà'ahàn, rë-aîp'rô-kdl-

nia, réciprocité, f.

Recision, s. rë-aVzhûn, l'action de couper, de
retrancher, f.

31
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;

Recital, s, rë-sU'àl, récit, nan*é, exposé, m.
Recitation, s. res-i-ta'shun, récit, m.
Recitative, s. rës-î-tâ-têv, récitatif, m.
Recitatively, adv. rës-î-tà-tëVly, en récitatif.

Recite, va. rt-sW, réciter, raconter.

Reciter, s. rë-sU'êr, celui qui récite.

Reck, va. rëk, soigner, surveiller.

Reckless, adj. rëk'lès, sans souci, étourdi, e.

Recklessness, s. rèk'lës-nës, insouciance, né-
gligence, f.

Reckon, va. rëh'ôn, calculer, compter, s'atten-

dre, faire fond, estimer, réputer, tenir, con-

sidérer; (— up) compter, supputer, faire le

dénombrement.
Reckoner, s. rëk'ôn-êr, calculateur, m.
Reckoning, s. rèk'ôn-îng, calcul, comp te, écot,m .

;

estime, f.

Reclaim, va. and vn. rë-klam', réclamer, retirer,

réduire, réfomier.

Reclaimable, adj. rë-klâm'à-ll, qui peut être

réclamé, corrigé, i-éformé, apprivoisé, e.

Reclaimant, s. rë-klâm'ânt, celui qui réclame.
Reclaimless, adj. rë-klâvi'lès, incorrigible, per-

du, e; abandonné, e.

Reclamation, s. rëk-lâ-mâ^shûn, réclamation,
réformation, f.

Recline, adj. rë-klïn', penché, e; incliné, e.

—, va. pencher.
Reclose, va. rê-klôz', renfermer.
Reclude, va. rê-klûd', ouvrir.

Recluse, adj. re-kins', reclus, e ; caché, e.

— , s. un reclus, m. ; une recluse, f.

Recluseness, s. rë-klûs'nès, retraite, f.

Reclusive, adj. rë-klR'siv, retiré, e ; solitaire.

Recoagulation, s. rt-kô-àg-û-Wshùn, seconde
coagulation, f.

Recoct, va. rë-kôkt', repréparer.

Recognisance, s. rë-kùg'nl-zàns, reconnaissance,
soumission, f.

Recognise, va. rëkfôg^îz, reconnaître.

Recognition, s.rèk-ôg-nVshûn, reconnaissance, f.

Recoil, s.rë-fcôii',recul,m.; lereculducanon, m.
—, vn. reculer, se reculer.

Recoiler, s. rë-kôiVêr, celui qui recule.

Recoiling, s. rë-kôWîng, l'action de reculer, f.

Recoin, va. rë-kôin', refaire la monnaie ; la re-

fondre ; la renouveler.
Recoinage, s. rë-kôln'âdj, renouvellement de la

monnaie, m.
Recollect, va. rèk-ôl-lèkf, se rappeler, se re-

cueillir, rassembler de nouveau.
Recollection, s. rèk-ôl-lèk'shûn, récollection, f.

;

recueillement, m.
Recombine, va. rë-kôm-hW, combiner, réunir

de nouveau.
Recomfort, va. rë-kûm'/ôrt, donner de nouvelles

consolations.
Recomfovtless,adj . rë-kûm'/ôrt-lës, sans confort.

Recommence, va. rë-kôm-mèns', recommencer.
Recommend, va. rèk-ôm-viënd', recommander.
Recommendable, adj. rék-ôm-mènd'à-hl, recom-
mandable.

Recommendation, s. rèk-ôm-^nën-dâ'shûn, re-

commandation, f.

Recommendatory, adj. rëk-ôm-mën'dâ-W-ry, de
recommandation, f.

Recommender, s. rék-ôm-mênd'êr, qui recom-
mande, m.

Recommit, va. rë-kôm-mït% renvoyer en prison.
Recompact, va. rë-kôm-pàkt', rejoindre, rassem-

bler, remettre en bon ordre.
Recompense, s. rék'ôm-pëns, récompense, f. ;

prix, dédommagement, m.
—, va. récompenser.

Recompilement, s. rë-kôm-plVmënt, nouvelle
compilation, f.

Recompose, va. rë-kôm-pôz', tranquilliser ou
calmer de nouveau ; recomposer, refaire,

ajuster de nouveau, composer une seconde
fois.

Reconcile, va. rëk'ôn-sll, réconcilier, accorder,
raccommoder, concilier.

Reconcilable, adj. rék-ôn-slVâ-bl, réconciliable.

Reconcilableness, s. rëk-ôn-sWà-bl-nés, possi-
bilité de réconcilier, f.

Reconcilement, s. rèk'ù7i-sil-mènt, raccommode-
ment, m.

Reconciler, s, rëk-ôn-slVêr, conciliateur, trice.

Reconciliation, s. rèk-ôn-sîl-l-â'shûn, récon-
ciliation, f.

Reconciliatory, adj. rëk-ôn-alVyà-tô-rS, con-
ciliateur.

Recondense, va. rë-kôn- dens', condenser de
nouveau.

Recondite, adj. rêA;'ôM-dï<, secret, ète; profond, e.

Reconduct, va. rë-kôn-dùkt', reconduire.
Reconfirm, va. rë-kôn-firm', reconfirmer, ras-

surer.

Reconjoin, va. rë-kôn-jôln', réunir, rapprocher
de nouveau.

Reconnoitre, va. rëk-ôn-nôî'têr, reconnaître.
Reconquer, va. rë-kông'kêr, reconquérir.

Reconsecrate, va. rë-kôn'së-krât, consacrer de
nouveau.

Reconsider, va. rë-kôn-sld'êr, considérer de
nouveau.

Reconsolate, va. rë-kôn'sô-lât, reconsoler.

Reconvene, va. rë-kôn-vën', assembler de nou-
veau, rassembler.

Reconvert, va. rë-kôn-vêrf,reconveTtir, changer
de nouveau.

Reconversion, s. rë-kôn-vér'sMn, une seconde
conversion; l'action de convertir de nouveau,f

Reconvey, va. rë-kôn-vâ', reporter.

Record, s. rëk'ôrd, registre, mémorial, m.*,

histoire, mention, f.

—, va. rë-kôrd', enregistrer, mettre en ordre.

Recordation, s. rèk-ôr-dâ'shûn, souvenir, m. ;

mémoire, f.

Recorder, s. rë-kôrd'êr, greffier, assesseur, m.
Recoucli, va. rë-kôûtsh', se coucher de nouveau,

se recoucher.
Recount, vn. rë-kôûnt', raconter, réciter.

Recountment, s. rë-kôùnt'mënt, récit, rapport, m.
Recourse,s. rë-kôrs', recours, refuge, passage, m.
Recourseful, a.dj.rë-kôrs'/ûl, qui se meut alter-

nativement.
Recover, va. and vn. rë-kûv'êr, recouvrer, re-

tirer
;

(— a loss) réparer une perte
;
(— one's

health) se refaire, se remettre, se rétablir ;

(— oneself) se mettre en défense.

Recoverable, adj. rë-kûv'ér-à-bl, recouvrable.
Recovery, s. rë-kùv'ër-y, recouvrement, m.;

(— of health) convalescence, ressource, f. ; re-

mède, m.
Recreant, s. rèk'rë-ànt, lâche, poltron, traître,

apostat, e.

Recreate, va. rë-krë-âf, récréer, réjouir.

Recreation, s. rèk-rë-â'shûn, récréation, f.

Recreative, adj. rëk'rë-â-tîv, récréatif, ive.

Recrement, s. rëk'rë-mènt, scorie, écume des
métaux fondus, f.

Recremental, Recrementitious, adj. rèk-rê-
mënt'àl, rëk-rë-mên-tî's?ii(s, -plein de scories;

récrémenteux, euse; récrémentiel, le.

Recriminate, vn. rë-krîm'î-nât, récriminer.

Recrimination, s. rë-krtm-î-^â'shûn, récrimina-

tion, f.
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Kecriminatory, adj. rë-krïm'l-'nâ-t^-ry, recrimi-
natoire.

Rccrudency, s. rê-Jcrû'dèn-sy, recrudescence, f.

Recrudescent, adj. rê-krH-dèa'aènt, qui réveille

la douleur.
Recruit, s. rt-krûf, recrue, f. ; renfort, m.
—, va. recruter, renforcer; (— oneself) se re-

mettre.
Recruiter, s. rS-krût'êr, celui qui recrute.
Rectangle, s. rtkt'àng-gl, rectangle, m.
Rectangled, adj. rèkt'àng-gld, rectangle, rec-

tangulaire.
Rectangular, adj. rèkt-dng'gû-lâr, rectangle.
Rectangularly, adv. rèkt-àng'gû-ldr-ly, avec des

angles droits. [fier.

Rectiliable, adj. rèk'tï-fi-d-bl, qui se peut recti-

Rectitication, s. rèk-tl-/i-kà'iihùn, rectitication.

Rectifier, s. rèk-tl-fi'êr, celui qui rectifie. [f.

Rectify, va. rèk'tï-j'y, rectifier, corriger.

Rectilinear, Kectilincous, adj. rèk-tl-Hn'l-dr,

rik-li-lln''ê-ùs, rectiligne.

Rectitude, s. rik'tl-tùd, rectitude, f.

Rector(of a college), s. rèk'tôr, rectenr, m.; (

—

of a parish) curé, m. [teur.

Rectorial, adj. rik-tô'rl-dl, rectoral, e; de rec-

Rectorship, s. rikftôr-sh'ip, rectorat, m.; cure, f.

Rectory, s. rèk'tô-ry, cure, paroisse, f.

Uectress, Rectrlx, s. rèk'très, rèk'trïks, une gou-
vernante, f.

UecubatioQ, s. rèk-û-bâ'shûn, l'action de s'ap-

puyer, f.

Recumb, vn. rè-kûvib', âtre couché, penché;
s'appuyer, se reposer.

Recumbence, Recumbency, s. ri-kûm'bins, ri-

kùm'hèn-sy, l'état du repos, m.
Recumbent, adj. rë-kûm'bint, qui s'appuie.

Recuperation, s. rë-kû-pér-â'shùii, l'action de
recouvrer, f.

Recur, vn. rë-kûr', revenir, arriver, avoir re-

cours à, s'adresser à.

Recure, va. rë-kûr^, guérir, rétablir, rendre des
forces à. [mède.

Recureless, adj. rl-kûr'lès, incurable, sans re-

Recurreuce, Recurrency, s. rë-kùr^rèiis, ri^kûr'-

rèn-sy, retour, m.
Recurrent, s. ri-kùr'rènt, qui revient de temps
en temps.

. Recursion, s. rë-kùr^aMn, retour, m.
Recurvation, Recurvity, s. rë-kùr-vâ'shùn, rë-

kûr'vl-ty, courbure en arrière, f.

Recurvate, va. rë-kùr'vât, recourber.
—, adj. recourbé, e.

Recurvous, adj. rè-kûr^vûs, recourbé, e.

Recusant, s. rèk'û-eànt, un sectaire, un non-
confoi-miste, m.

—, adj. qui refuse de se conformer à quelque
chose.

Recusancy, s. rëk'a-zàn-sy, non-conformité, f.

Recuse, vn. rë-kûz', récuser, ne pas admettre.
Red, adj. rèd, rouge, vermeil, le; (— haired)

roux, rousse ; {—hot) tout rouge, tout chaud.
— , s. rouge, m. ; (— deer) bête fauve, f.

;
(

—

/ace) visage enluminé, m.; (— herring) ha-

reng saur, m.; (— lead) minium, vermillon,

m.
;
(— streaked cider) cidre de rouget, m.

Redact, va. rê-dàkf, rédiger.

Redargue, va. rë-dâr^gû, réfuter, confuter, re-

prendre, blâmer.
Redargution, s. rêd-àr-gû'shûn, réfutation, f.

Redbreast, s. rèd'hrèst, rouge-gorge, m.
Redden, va. and vn. rêd'dn, rougir.

Reddish, adj. rèd'dïah, rougeatre.
Reddlshness, s. réd'dlah-nëa, couleur rou-

geatre, f.

Reddition, s. réd-dV shûn, reddition, soumis-
sion, f.

Redditive, adj. réd'dl-tlv, qui répond à une ques-
tion

; juste, catégorique.
Redeem, va. rë-dëin\ racheter; (

—

outofpavm)
dégager, retirer.

lîedeemabli', adj. rè-dêm'd-bl, rachetable.
Itedeeraer, s. rë-dêm'êr, ix-dempteur, m.
Redeliver, va. rè-dë-lli/êr, restituer.

Redelivery, s. rt-dë-lii/èr-y, restitution, f.

liedeniand, va. ri-dtmdnd', redemander.
Redemption, s. rê-dêmp'shûn, rédemption, f.

liedemptory, adj. rë-dimp'tù-ry, payé pour la
rançon.

Redescend, vn. rë-dë-aënd', redescendre.
Redintegrate, adj. rë-dïn'tè-grât, rétabli, e ; re-

nouvelé, e.

Redintegration, s. rë-dJn-të-grâ'shùn, restaura-
tion, f. ; renouvellement, m.

Redisburse, va. rë-dîa-bùra', rembourser.
liodispose, va. rè-dïa-pôz', disposer de nou-
veau; rajuster.

Redness, s. rèd'nia, rougeur, f.; rouge, m.
Redolence, Redolency, s. rèd'ô4èns, réd'ô-lèn-sj,

parfum, m.
Redolent, adj. rèd'5-lènt, odoriférant, e.

liedouble, va. rê-dûb'l, redoubler.
Redoubt, s. rë-dùût', redoute, f.

liedoubtahle, adj. rë-dùût'ù-bl, redoutable.
Redoubted, adj. rê-dùùt'id, redouté, e.

Itedound, va. rë-dùànd', rejaillir, surabonder,
redonder, revenir.

Redress, s. rë-drès', réformation, f.; soulage-
ment, m.

—, va. redresser, réformer, faire justice.

Redresser, s. rë-dris'sêr, réformateur, trice.

Redressive, adj. rë-drës'sîv, qui apporte du re-

mède, du secours.

Redshank, s. rèd'shângk, chevalier rouge, pied
rouge, un va-nu-pieds, m.

Reduce, va. re-das', réduire, dompter.
Reducement, s. rë-dûs'mént, réduction, t
Reducer, s. rë-dû'sêr, qui réduit.

Reducible, adj. rë-dû'sï-bl, réductible.

Reduciblcness, s. rë-dû'si-bl-nës, qualité de ce
qui est réductible, f.

Reduction, s. rë-dùk'ahùn, réduction, f.

Reductive, adj, rë-dûk'tïv, réductif, ive. [f.

Reductively, adv. rë-dû k'tlv-ly, par réduction,
liedundance, Redundancy, s. rë-dûn'ddns, rë-

dûn'dàn-sy, redondance, f.

Redundant, adj. rë-dûn'dànt, redondant, e.

Redundantly, adv. rë-dùn'ddnt-ly, avec super-
fluité.

Reduplicate, va. rë-dû'plï-kât, redoubler.
Reduplication, s. rë-dû-pU-kâ'shùn, réduplica-

tion, f. [tif, ive.

Reduplicative, adj. rë-dû'pU-kâ-tlv, réduplica-

Re-echo, vn. rë-èk'ô, retentir. [tif, ive.

Reed, s. rëd, roseau, m.; canne, f.;(— plot)Uea
planté de roseaux, m.

Reeded, adj. rëd'èd, couvert de roseaux.

Reeden, adj. rêd'én, de roseau.

Re-edification, s. rë-èd-i-/i-kâ'shûn, réédifica^

tion, f.

Re-edify, va. rë-èd'î-/y, rebâtir.

Heedless, adj. rtd'lts, sans roseaux.

Reedy, adj. rêd'y, plein de roseaux.

Recf, s. rëf, récif, rescif, ressif ; ris, m.
—, va. prendre des ris.

Reek, s. rëk, fumée, f.

—, va. fumer.
Reeky, adj. rèk'y, enfumé, e ; fumé, e ; noir, e.

Reel, s. rëlf dévidoir, tour, tour de loch, m.
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Keel, vn. rë/, chanceler, dévider.

Re-elect, va. rë-ë-lëkt', réélire.

Ke-election, s. rë^-lék'shûn, réélection, f.

Re-embark, va. and vn. rë-ém-bârV, rembar-
quer, se rembarquer.

Re-embattle, va. rë-ém-bàt'tl, ranger en bataille

de nouveau.
Re-enact, vn. rë-èn-àkt', ordonner de nouveau.
Re-enforce, va. rë-èn-fôrs', renforcer.

Rc-enforcement, s. rë-èn- fors' vient, renforce-

ment, renfort, m.
Re-engage, vn. rë-ên-gâdf, rengager, engager

de nouveau, renouveler le combat.
Re-enjoy, va. rë-ën-jôy', remettre en gaieté,

jouir de nouveau.
Re-enkindle, va. rë-ën-kin'dl, rallumer, se ral-

lumer, s'enflammer de nouveau.
Re-enter, va. rë-ën'têr, rentrer.

Re-enthrone, va. rë-én-thrôn", rétablir sur le

trône.

Re-entrance, s. rë-ën'tràns, rentrée, f.

Re-establish, va. rë-ë-stàb'lîsh, rétablir, [trice.

Re-establisher, s. rë-ë-stàb'ttsh-êr, restaurateur,

Re-establishment, s. rë-ë-stàb'llah-mènt, réta-

blissement, m.
Re-estate, va. rë-ë-stâf, rétablir.

Reeve, s. rtv, un bailli, m.
—, va. passer une manœuvre.
Re-examination, s. rë-ègz-àm-l-nâ'shûn, second
examen, m.

Re-examine, va. rê-ëgz-àm'ïn, examiner de
nouveau, revoir.

Refect, va. rë-fékt', rafraîchir, réparer.

Refection, s. rë-fèk'shûn, réfection, f. ; repas, m.
Refectory, s. rë-fèk'tô-ry, réfectoire, m.
Refel, va. rë-Jêl', réfuter.

Refer, va. rë-fêr', remettre, renvoyer; (— to ar-

bitration) mettre en arbitrage.

Referable, adj. réfër-â-bl, qui peut se rappor-
Referee, s. rèf-ër-ë', arbitre, m. [ter.

Reference, s. rêfèr-ëns, renvoi, arbitrage, m.
Referendary, s. rëf-ër-ën'dâ-ry, arbitre, réfé-

rendaire, maî_tre des requêtes, m.
Referment, s. rë-fêr'ment, renvoi à un juge, m.
—, va. rë-fër-mént', fermenter de nouveau.
Referrible, adj. rë-fêr'rî-bl, qui peut se rap-

porter, [purger.
Reflue, va. rë-fln', raffiner, affiner, épurer,
Refinedly, adv. rë-fln'èdrly, avec une élégance

affectée.

Refinedness, s. rë-fln'ëdrnës, raffinement, m.
Refinement, s. rë-fin'mènt, raffinement, affi-

nage, m.
Refiner, s. rë-fîn'êr, raffineur, m.
Refit, va. rë-fW, radouber.
Reflect, va. and vn. rë-flèkt', réfléchir, rejaillir.

Reflectent, adj. rë-flèkt'ént, repoussé, e ; réflé-

chi, e.

Reflecting, adj. rë-flëkt'ing, injurieux, euse.
Reflection, s. rë-flèk'shûn, réflexion, f. ; re-

proche, m.
Reflective,adj . rë-flëkt'îv, qui renvoie les images.
Reflectoi', s. rë-flèkt'ôr, celui qui réfléchit, qui

considère attentivement, qui médite ; ré-

flecteur, m.
Reflex, s. rè-flëks', reflet, clair-obscur, m.
—, adj. réflexe, réfléchi, e.

Reflexibility, s. rë-flëks-î-bU'î-tp, réflexibilité, f.

Reflexible, adj. rë-Jléks'î-bl, réflexible.

Reflexive, adj. rë-fléks'îv, réfléchissant, e.

Reflexively, adv. rë-flëks'îv-ly, dans une direc-
tion réfléchie.

Refloat, s. rë-flôt', reflux, m.
Keflourish, va. rë-flûr'tsh, refleurir.

Reflow, vn. rë-flô', remonter, refluer.

Refluent, adj. réflU-ënt, qui reflue.

Reflux, 3. rë-flùks', reflux, m.
Refocillate, va. rë-fôs'll-lât, rafraîchir, rani-
mer, redonner des forces.

Refocillation, s. rë-fôs-îl-lâ'shûn, rafraîchisse-

ment, m.; l'action de rendre les forces, f.;

recouvrement des forces, m.
Reform, s. rë-fôrm', réforme, f.

—, va. réformer.
Reformado, s. rèf-ôr-mâ'dô, un officier réformé,
un volontaire dans un vaisseau de guerre, m.

Reformalize, va. rë-fôrm'à-liz, affecter de ré-

former.
Reformation, s. rèf-ôr-7nâ'shù.n, réformation,

réfonne, f.

Reformer, s. rë-fôrm'êr, réformateur, trice.

Reformist, s. rë-fôrm'îst, réformé, e.

Refortify, va. rë-fôr'tî-fy, refortifier.

Refossion, s. rë-fôsh'ûn, refouillement, m.
Refound, va. rë-fôùnd', refondre.
Refract, vn. rë-fràkt', se réfracter

;
(— a ray)

réfléchir. [fraction, f.

Refraction, s. rë-fràk'shûn, réfléchissement, ré-

Refractive, adj. rë-fràk'tiv, susceptible de ré-

fraction, [f.

Refractoriness, s. rë-fràkftô-rï-nës, opiniâtreté,
Refractory, adj. rë-fràk'td-ry, mutin, e; re-

vêche. [filter.

Refragable, adj. rëfrà-gà-bl, que l'on peut ré-

Refrain, va. and vn. rë-frân', réprimer; (

—

from) s'abstenir de. [bilité, f.

Refrangibility, s. rë-fràn-jï-bU'î-tp, réfrangi-
Refrangible, adj. rë-frân'jï-bl, refrangible.
Refresh, va. and vn. rë-frésh', rafraîchir, sou-

lager.

Refresher, s. rë-frësh'êr, celui qui rafraîchit.

Refreshing, adj. rë-frèsh'îng, rafraîchissant, e.

Refreshment, s. rë-frèsh'mént, rafraîchisse-

ment, m.
Refrigerant, adj. rë-frîdj'ër-ànt, rafraîchissant,

e ; réfrigérant, e.

Refrigerate, va. rë-frîdj'ër-ât, rafraîchir.

Refrigeration, s. rë-frîdj-ër-â'shûn, réfrigéra-

tion, f. ; refroidissement, m.
Refrigerative, adj. rë-frîdfër-à-tîv, réfrigéra-

tif, ive.

Refrigeratory, adj. rë-frîdj'ër-à-tô-ry, réfrigéra-

—, s. réfrigérant, m. [toire.

Refrigerium, s. réf-rl-jë' rî-ûm, rafraîchisse-

ment, m.
Refuge, s. rëf'ûdj, refuge, asile, m.
—, vn. se réfugier.

Refugee, s. rèf-û-jë', réfugié, e.

Refulgence, Refulgency, s. rë-fûl'jëns, rë-fûV-
jên-sy, éclat, m. ; splendeur, f.

Refulgent, adj. rë-fûl'jënt, reluisant, e.

Refund, va. rë-fûnd', rendre, refondi-e.

Refunder, s. rë-fûnd'êr, celui qui rend, qui
restitue

;
qui répand, qui verse de nouveau.

Refusable, adj. rë-fûz'à-bl, qu'on peut refuser,

refusable.

Refusai, s. rë-fûz'àl, refus, m.
Refuse, s. refus, rebut.
—, va. and vn. rë-fûz', refuser.

Refuser, s. rë-fûz'êr, celui qui refuse.

Réfutai, s. rë-fut'àl, réfutation, f.

Refutation, s. rèf-û-tâ'shûn, réfutation, f.

Refute, va. rë-fût', réfuter.

Réfuter, s. rë-fût'ér, réfutateur, m.
Regain, va. rë-gân', regagner.
Regal, adj. rë'gàl, royal, e.

Regale, s. rë-gâV, régale, f. ; régal, festin, m*
— va. régaler, traiter.
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Regalement, s. rë-gâl'mënt, rafraîchissement,
régal, m. ; satisfaction, f.

Regalia, s, rë-gâ'U-â, les insignes de la royau-
té, m. pi.

;
prérogatives de la royauté, f. pi.

Regality, s. rê-gâl"i-ty, royauté, f.

Regally, adv. rt-gâl'bj, royalement, en roi.

Regard, s. rë-gârd', égard, m. ; considération, f.

—, va. considérer, avoir égard.
Regardable, &Ai.rè-gârd'à-bl, digne d'attention.

Regarder, s. rè-gdrd'êr, regardant, m.
Regardful, adj. rê-^(îr""' ix, euse.

Regardfiilly, adv. t7- ivec atten-
tion ; pîir ec-nrd. nvi ;'cgards.

Rc:- • - • lit, e.

R''. i!i^ égard.
Rc. .iiiouciance,

nt'L'iij^'ence, t.

Regatta, s. rë-gàt'id, course de bateaux, ré-

gate, f.

Regency, 8. r?7'' . f.

Regeneracy, s. ; régénération, f.

Regonornto, ri'i

J

, régénéré, e.

R.
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Rekindle, va. rë-ktn'dl, allumer de nouveau,

rallumer. [récidive, f.

Relapse, s. re-laps', rechute, f.; (— into afault)
—, vn. retomber, récidiver.

Relapser, s. rë-lâps'êr, relaps, m.
Relate, va. and vn. rê-lât', raconter, rapporter.

Relater, s. rt-lât'êr, raconteur, narrateur, m.
Relation, s. rè-lâ'shûn, relation, f. ; récit, rap-

port, m.
;
parent, e.

Relationship, s. rë-lâ'shûn-ship, parenté, alli-

ance, relation, f.

Relative, s. rèl'à-ttv, parent, e.

— , adj. relatif, ive.

Relatively, adv. rêVâ-tïv-hj, par rapport.

Relax, va. re-làks', relâcher, céder.

— , vn. s'adoucir, se laisser désarmer.
Relaxable, adj. rë-WZ;s'â-6^, qu'on peut remet-

tre, qui peut être relâché.

Relaxation, s. rèl-àks-â' shûn, relâchement,
relâche, m.

Relaxative, s. rê-làks'à-tïv, relaxatif, ive.

Relay, s. rë-lâ'', relais, m.
Releasable, adj. rë-lës'à-U, qu'on peut relâcher,

délivrer, exempter.
Release, s. rë-lës', décharge, f. ; (— from con-

fitiement) élargissement ; relâche, repos, sou-

lagement, m. [lûcher, élargir.

—, va. décharger
;

(— from confinement) re-

Releasement, s. rë-lës'mènt, élargissement, m.
;

délivrance, décharge, f.

Releaser, s, rë-lës'êr, libérateur, trice.

Relegate, va. rèl'ë-gât, reléguer, exiler, bannir.

Relegation, s. rèl-ë-gâ'shûn, exil, bannisse-

ment juridique, m.
Relent, va. and vn. rê-lént', ralentir, suinter,

s'attendi'ir, se ralentir, céder.

Relentless, adj. rë-lênt'lës, inflexible.

Relevancy, s. rêVë-vàn-sy, convenance, perti-

nence, force concluante, f. ; rapport, m.
Relevant, adj. rèVë-vânt, qui relève de, qui sou-

Reliance, s. rë-lVàns, confiance, f. [lage.

Relie, s. rèl"ik, relique, f.

Relicly, adv. rèVih-ly, en i-elique, comme une
relique.

Relict, s. rëVïkt, veuve, f.

Relief, s. rë-lëf, soulagement, secours, relief, m.
Relier, s. rë-lVêr, celui qui met sa confiance

(en quelqu'un ou en quelque chose), celui qui
fait fond (sur quelqu'un ou sur quelque chose).

Relievable, adj. rt-lëv'à-bl, que l'on peut sou-

lager, secourir, à quoi l'on peut remédier.
Relieve, va. rë-lëv', soulager, adoucir, secourir

;

(— the guard) relever la garde.

Reliever, s. rë-Uv'êr, celui qui soulage.

Relievo, s. rë-lëv'ô, relief, m.
Relight, va. rë-lW, rallumer.
Religion, s. rë-l'idj'ûv, religion, f.

Religionary, adj. rë-lîdfûn-à-ry, de religion,

pieux, euse.

Religionist, s. rë-lldfûn-îst, bigot, e ; supersti-

tieux, euse.

Religious, adj. rë-lîdfus, religieux, euse.

Religiously, adv. rë-lîd/ûs-lp, religieusement.
Religiousness, s. rë-lîdfvs-nès, religion, piété, f.

Relinquish, va. rë-ling'kwtsh, abandonner.
Relinquishment, s. rë-lîng^kwîsh-mênt, aban-

don, délaissement, m.
Reliquary, s. rëVl-kwâ-ry, reliquaire, m.
Relish, s. rëVîsk, saveur, f.

;
goût, m.

^-, va. donner bon goût, goûter, agréer.

—, vn. avoir bon goût, être approuvé, plaire.

Relishable, adj . rël'îsh-â-bl, qui a bon goût.
Relive, vn. rë-lîv', revivre, renaître à la vie.

Relove, va. rë-lùv'', payer de retour en amitié.

Relucent, adj. rë-lû'sënt, brillant, e; clair, e.

Reluctance, Reluctancy, s. rë-lûk'tà-ns, rë-lùk'-

tàn-sy. répugnance, f.

Reluctant, adj. rë-lûk'tânt, qui agit malgré soi.

Reluctantly, adv. rë-lùk'tànt-ly, à contre-cœur,
avec répugnance, avec peine.

Reluctate, vn. rë-lùk'tât, résister, opposer des
efforts.

Reluctation, s. rë-lûk'tâ'shùn, résistance, ré-

pugnance, f.

Relume, va. rë-lUm', rallumer.
Kelumine, \A.rë-lû'mm, donner un nouvel éclat.

Rely, vn. rë-ly', compter, se fier, faire fond.

Remain, va. re-man', rester, demeurer.
Remainder, s. rë^màn'dêr, reliquat, restant,

reste, m.
Remake, va. rë-nmk', refaire.

Remand, va. rë-mând', rappeler, renvoyer.
Remanent, s. rêm'â-nênt, le résidu, m.; la por-

tion qui reste, f.

Remai-k, s. rë-mârk', remarque, marque, f.

—, va. i-emarquer, observer.
Remarkable, adj. rë-mârk'â-hl, remarquable.
Remarkableness, s. rë-mârk'â-hl-nès, singu-

larité, f. [ment.
Remarkably, adv. rë-mârk'â-hly, remarquable-
Remarker, s. rë-mârk'êr, observateur, m.
Remarry, vn. rë-niâr'ry, se marier de nouveau,

se remarier.
Remediable, adj. rë-më'dï-à-hl, à quoi l'on peut

remédier.
Remedial, adj. rë-më'dî-àl, qui remédie, qui

porte remède, destiné à remédier.

Remediless, adj. rém'ë-dl-lés, incurable, irré-

Remedy, s. rëm'ë-dy, remède, m. [parable.

— , va. remédier.
Remember, va. rë-mêm'bêr, se souvenir.

Rememberer, s. rë-mém'bér-êr, celui ou celle

qui se ressouvient.
Remembrance, s. rë-mëm'brâns, souvenir, m.

;

(— book) mémoire, m.
Remembrancer, s. rë-mëm'bràn-sêr, moniteur,m.
Rememorate, va. rë-mêm'ô-rât, rappeler, faire

souvenir. [m.; mémoire, f.

Rememoration, s. rë-mëm-ô-râ'shùn, souvenir,

Remigrate,vn.rëm'ï-^râ<,s'cloigner de nouveau.
Remigration, s. rëm-î-grâ'shûn, nouvelle émi-

gration, f.

Remind, va. rë-mînd', remettre dans l'esprit,

faire souvenir.
Reminiscence, Reminiscency, s. rëm-i-nîs'sëns,

rëm-î-nîs'sèn-sy, mémoire, f. ; souvenir, m.
Reminiscential, adj. rém-î-nïs-sèn'shâl, qui a
rapport à la mémoire. [gligent, e.

Remiss, adj. rë-mîs', nonchalant, e; lâche, né-

Remissible, adj. rë-mîs'sî-bl, graciable.

Remission, s. i-ë-m'tsh'ûn, rémission, f.

Remissive, adj. rë-mîs'sîv, qui pardonne.
Remissly, adv. rë^mîs'ly, nonchalamment.
Remissness, s. rë^ûs-nës, nonchalance, f.

Remit, va. and vn. rë-mW, remettre, renvoyer,

diminuer.
Remitment, s.rë-mit'mënt,\Q renvoi en prison,m.

Remittance, s. rë-mlt'tàns, remise, f.

Remitter, s. rë-mWtêr, payeur,correspondant,m.

Remnant, adj. rëm'nànt, restant, e
;
qui est le

reste.

—, s. reste, restant, débris, coupon, m.
Remodel, va. rë-môd'ël, remodeler, refaçonner.

Remolten, adj. rë-môlt'n, refondu, e.

Remonstrance, s. rë-môn'strâns, remontrance, f.

Remonstrant, adj. rë-môn'strânt, plein de re-

montrance.—s, s. remonstrants, arminiens, m. pi.
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Remonstrate, s. re-mon'strat, remontrer.
Kemonstrator, s. rt-môn-strâ'tôr, celui qui fait

des remontrances.
Rémora, s. rèm'ô-râ, rémora, obstacle, m.
Remord, va. and vn. ri-môrd', ronger, donner
des remords ; avoir des remords.

Remordency, s. ri-mâr'dèn-sy, componction, f.;

remords, m. pi.

Remorse, s. rê-môra', remords, m.
;
pitié, com-

passion, f.

Remorsed, adj. rê^môrsf, rongé de remords.
Remorseful, adj. rt-vi6rs'/ûl, plein de remords;

tendre, compatissant, e.

Remorseless, adj. rë-môra'lés, insensible, en-
durci, e.

Remorselessly, adv. rè-môrs'lls-ly, sans pitié,

sans remords, inexorablement, avec achanie-
raent.

Remorselessness, s. rè-m6rs'lls-nia, inhuma-
nité, cniauté, f. ; acharnement, m.

Remote, adj. rë-môt', oluipiié, e; reculé, e.

Remotely, adv. rê-môt'ly, loin.

Remoteness, s. rê-vwl'nès, éloignement, m.
Remotion, s. r?-mô'shûn, l'action d'écarter, f.

Remount, vn. rë-môûnf, remonter.
Removable, adj. rê-mûv'à-U, amovible.
Removal, s. rt-mûi/àl, de-placement, m.; (— of

lodgings) déménagement, m.
Remove, va. and vn. rè-mût/, ôter, déplacer,

déménager.
Removed, adj. ri-mûvd', ôté, e; déplacé, e;

éloigné, e ; renvoyé, e ; démis, e ; transféré, e ;

transporté, e.

Removedness, s. rd-mût/ld-nla, éloignement, m.
Remover, s. rê-mûi/êr, celui qui ôte.

Remugieut, adj. rê-viû'jl-int, qui mugit, qui
rugif de nouveau.

Remunerability, s. rè-mû-nir-d-bWï-ty, qualité

de ce qu'on peut récompenser, rétribuer, f.

Remunerable, adj. rë-mû'nèr-d-bl, qui mérite
une récompense.

Remunerate, va. rê^mû'nir-àt, rémunérer.
Remuneration, 8. rê^mû-nèr-à'thûn, rémunéra-

tion, f.

Remunerative, adj. ri-mifnir^-tiv, qui ré-

compense.
Remuneratory, adj. rë-mû'nër-d-0^y, rému-

nératif, ive; rémunéra toire.

Remurmur, va. and vn. rê-mùr^mûr, répondre
au murmure par un murmure.

Renard, s. rën'drd, renard, fin matois, m.
Renascent, adj. rë-nds'sint, rendu & la vie.

Renascible, adj. rè-nda'sï-bl, qui peut être rendu
à l'existence.

Rencounter, s. rën-kôQn'tir, rencontre, f.

—, vn. se rencontrer.

Rend, va. rend, dôchirer, rompre.
Render, va. rënd'ér, rendre, remettre.
—, s. fendeur, m. ; reddition, remise, f.

;
paye-

ment, compte, m.
Renderer, s. rèn'dêr-fr, celui qui rend.
Rendezvous, s. rèn-dë-vûz', rendez-vous, m.
—, vn. aller au rendez-vous.
Rendible, adj. rën'dl-bl, qui peut être rendu,

restitué.

Rendition, s. rèn-dl'thûn, reddition, l'action de
céder, f.

Renegade, Renegado, s. rin'ê-gâd, rèn-i-gâ'-

dô, renégat, e.

Reneg^, va. and vn. rê-ntdf, nier, renier,

désavouer.
Renew, va. re-nfi', renouveler, renouer.
!''"nowable, adj. rë-nù'd-bl, qui peut être re-

nouvelé, e.

Renewal, s. rê-nû'àl, renouvellement, m.
Renewedness, s. rë-nû'èd-nës, renouvellement,
m. ; rénovation, f.

Renewer, s. rë-nû'êr, celui qui renouvelle.
Renitent, adj. rë-nVtènt, qui résiste.

Renitence, Renitency, s. rë-nVtèns, rë-nVtén-ep,
résistance, opposition, f.

Rennet, s. rèn'nët, reinette, présure, f.; (— bag)
mulette, f.

Renounce, va. re-nouns', renoncer.
Renouncement,s.r«-n<5un*'wj«n/,renoncement,m
Renouncer, s. rè-nôûns'ir, celui qui renonce,

qui renie.

Renouncing, s. rê-nôûnsTing, renonciation, f.;

renoncement, reniement, m.
Renovate, va. rin'ô-vât, renouveler.
Renovation, 8. rë/i-ô-i'ô'aA«/«,renouvellement,m.
Kenown, s. rë-nôûn', renommée, f.

Renowned, adj. rë-nôûnd', renommé, e.

Rent, 8. rènt, rente, déchinire, f. ; revenu, m.;
(— service) rente féodale, redevance, f.

—, va. louer.

—, adj. déchiré, e.

Rentable, adj. rënfd-bl, qui peut être loué.

Rental, s. rènt'dl, état du revenu annuel d'un
bien, m.

Renter, s. rënt'ir, rentier, i^-re.

Rentroll, s. rènfrôl, rôle des rentes dues à un
seigneur, m.

Renunciation, s. rë-nûn-3i-â''8hùn, renonce-
ment, m.

Reordain, va. rë-ôr-dàn', donner un nouvel
ordre, réorganiser.

Reordination, s. rë-ér-d\-nâ'shûn, réordlnatioa
seconde ordination, f. [nouveau

Repacify, va. rë-pâs'l-/y, pacifier ov apai.ser de
Repair, s. rë-pâr', réparation, f. ; voyage, m.
— , va. refaire, réparer, radouber, se rendre.
Repairer, s. rë-pâr'ér, réparateur, m.
Repandous, adj. rë-pàn'dûs, recourbé, e; tendu
en haut.

Reparable, adj. rèp'â-rd-bl, réparable.

Reparably, adv. rëp'à-rd-bly, de manière à
i^parer.

Repaiation, s. rëp-à-râ'skûn, réparation, f.

Reparative, s. rê-pdr'd-tlv, tout ce qui répare
le tort ou l'injure.

Repartee, s. rèp-àr-të', repartie, réplique, f.

Repass, va. rë-pds', repasser.

Repast, 8. rë-pdst', repas, m.
Repasture, s. rê-pds'tûr, régal, festin, repas, m.
Repay, va. rë-pà', rendre.
Repayment, s. rë-pâ'mènt, payement, m.
Repeal, va. rë-pëV, révoquer, abolir.

— , s. révocation, f.

Repealer, s. rë-pël'ir, celui qui annule, qui

abroge, qui révoque, qui abolit.

Repeat, va. rë-pëf, répéter, redire.

Repeatedly, adv. rë-pëfèd-ly, souvent, de suite.

Repeater, s. rë-pëftr, récitateur, m. ; montre à

répétition, f.

Repel, va. rë-pëf, repousser, réfuter.

Repellent, s. rë-pëflent, remède répercussif, m.
Repeller, s. rë-péflêr, celui qui repousse.

Repent, va. and vn. rë-pénf, se repentir.

Repentance, s. rë-pènfdns, repentir, m.; re-

pentance, f.

Repentant, adj. rë-pinfànt, pénitent, e.

Repenter, s. rë-pénfêr, celui ou celle qui se re-

pent.
Repenting, s. rê-pënflng, repentir, m.
Repeople, va. rë-pë'pl, repeupler.

Repeopling, s. rë-pê'pUny, action de repeu-

pler, f.
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Repercuss, va. rë-për-kûs", répercuter.

Repercussion, s. rè-;për-Â;MsA'M/>,, répercussion, f.

Repercussive, adj. rë -per - kûs" sîv, répercus-

sif, ive.

Repertory, s. rëp'ér-tô-ry, répertoire, m.
Repetition, s. rëp-ê-tVshùn, répétition, reprise, f.

Repetitional, Repetitionary, adj. rëp-ë-tVskûn-

àl, rêp-ë-tl'shûn-à-ry, qui renferme des répé-

titions.

Repine, vn. rë-pln', se plaindre, murmurer du
bonheur d'autrui.

Repiner, s. rë-pîn'êr, murmurateur, trice.

Repining, s. rë-pîn'ing, chagrin, déplaisir, mur-
mure, m. ;

plainte, f.

Repiningly, adv. rë-pWïng-lp, en murmurant,
en se plaignant.

Replace, va. rë-plâs', replacer.

Replait, va. rë-plàt', replier, replisser.

Replant, va. rë-plânt', replanter.

Replantation, s. rë-plàn-tâ'shùn, l'action de re-

planter, f.

Replenish, va. rë-pUn'ïsh, remplir.
Replete, adj. rë-plët', replet, ète ; plein, e.

Repletion, s. rë-pli'shûn, repletion, f.

Repletive, adj. rë-plë'tïv, replétif, ive.

Repletively, adv. rë-plë'tiv-ly, de manière à
remplir.

Repleviable, Replevisable, adj. rë-plëi/ï-à-bl,

rë-plév'l-zâ-bl, recouvrable.
Replevin, Replevy, va. rë-plëv'ïn, rë-plëv'p, re-

couvrer, recevoir la mainlevée.
Replication, s. rèp-U-kâ'shûn, réplique, réper-

cussion, f.

Reply, s. rë-ply', réplique, repartie, f.

—, va. and vn. répliquer, repartir.

Replier, s. rë-plVér, celui qui réplique.

Keport, s. rë-pôrt', rumeur, rapport, m. ; {r- of
a gun) bruit, m. ; (officiai—) procès verbal, m.

—, va. rapporter, dire.

— , vn. porter, faire du bruit.

Reporter, s. rë-pôrt'êr, rapporteur, euse.

Reportingly, adv. rt-pôit'îng-ly, selon le bruit
commun, par ouï-dire.

Reposai, s. rë-pôz'àl, repos, m. ; l'action de se

reposer, f.

Repose, vn. rë-pôz', se reposer, se fier à, se con-

fier en, mettre, commettre.
—, s. repos, m.
Reposedness, s. rë-pôz'ëd-nës, l'état du repos, m.
Reposit, va. rë-pôz'U, mettre, déposer, placer.

Reposition, s. rë-pd-zVshùn, rétablissement, m.;
l'action de remettre, réduction, f.

Repository, s. rë-pôz'l-td-ry , dépense, f.; dé-

pôt, m.
Repossess, va. rë-pôz-zës', rentrer en possession.

Repossession, s. rë-pôz-zésh'ûn, rentrée en pos-

session, f. [surer.

Reprehend, va. rëp-rë-hënd^, reprendre, cen-
Reprehender, s. rëp-rë-hènd'êr, censeur, m.
Reprehensible, adj. rëp-rë-hën'sï-bl, reprehen-

sible, [siblement.
Reprehensibly, adv. rëp-rë-hën'st-bly, répréhen-
Reprehension, s. rëp-rë-hën'shùn, répréhension,

censure, réprimande, f.

Reprehensive, adj. rëp-rë-hèn'sw, qui aime à
reprendre.

Represent, va. rèp-rë-zënt', représenter.

Représentance, s. rëp-rë-zènfàns, représenta-
tion, ressemblance, f. [m.

Représentant, s. rëp-rë-zënt'ànt, représentant,
Representation, s. rëp-rë-zën-tâ^shûn, repré-

sentation, f. [tatif, ive.

Representative, adj. rep-re-zenfa-tiv, représen-
—, s. représentant, m.

Representatively, adv. rëp-rë-zënfà-tïv-îy,
comme représentant, en délégué; par délé-

gation.

Représenter, s. rëp^ë-zënfêr, représentant
celui qui représente un autre, qui représente
quelque chose.

Repi'esentment, s. rëp-rë-zënt'mènt, représenta-
tion, f. ; image, ressemblance, f.

Repress, va. rë-prës', réprimer.
Repression, s. rë-prësh'ûn, répression, f.

Repressive, adj. rë-prës'sïv, tout ce qui sert à
réprimer.

Reprieve, s. rë-prëv', répit, délai, m.
—, va. accorder du répit.

Reprimand, s. rëp'rî-mând, réprimande, mer-
curiale, f.

—, va. réprimander, censurer.
Reprint, s. rë'prlnt, réimpression, f.

—, va. rë-print', réimprimer.
Reprisai, Reprise, s. rë-prVzàl, rë-prîz'. re-

présaille, reprise, f. ; vaisseau repris, m.
Reproach, s. rë-prôtsh', reproche, opprobre, m.
—, va. reprocher.
Reproachable, adj. rë-prôtsh'à-U, reprochable.
Reproachful, adj. rë-prôtsh'fûl, injurieux, euse.
Reproachfully, adv. rë-prôtsh'Jûl-ly, injurieuse-

ment, avec insulte.

Reprobate, s. rëp'rô-bât, perdu, réprouvé, m.
—, va. réprouver.
—, adj. réprouvé, e. [bâtion, m.
Reprobateness, s. rëp'rô-bât-nës, état de répro-
Reprobater, s. rëp'rô-bât-êr, celui qui réprouve,

qui condamne.
Reprobation, s. rëp-rô-bâ'shûn, réprobation, f.

Reprobationer, s. rëp-rô-bà' shûn-êr, celui qui
abandonne les autres à une étemelle répro-
bation.

Reproduce, va. rë-prô-dûs', reproduire.
Reproducer, s. rë-prô-dûs'êr, celui ou celle qui

reproduit.
Reproduction, s. rë-prô-dûk'shûn, reproduction,

f. ; renouvellement, m.
Reproof, s. rë-prûf, repréhension, censure, f.

Reprovable, adj. rë-prûv'à-bl, censurable.
Reprove, va. rë-prûv', censurer, reprendre.
Reprover, s. rë-prûv'êr, censeur, m.
Reprune, va. rë-prûn', élaguer, émonder ime

seconde fois, retailler.

Reptile, s. rèp'til, reptile, m.
—, adj. rampant, e; reptile.

Republic, s. rë-pûb'lïh, république, f.

Republican, adj. and s. rë-pub'lï-Mn, républi-
cain, e. [canisme, m.

Republicanism, s. rë-pub'lt-hàn-ïzm, républi-

Republication, s. rë-pûb-lî-kâ'shûn, réimpres-
sion, seconde publication, f. ; renouvelle-
ment, m.

Republish, va. rë-pûh'lîsh, réimprimer, publier
de nouveau, renouveler.

Repudiable, adj. rë-pû'dî-à-bl, qui mérite d'être

répudié, e.

Repudiate, va. rë-pû'dï-ât, répudier.
Repudiation, s. rë-pû-d't-â'shùn, répudiation, f.

Repugn, va. and vn. rë-pûn', répugner, être

contraire ; ne pas s'accorder, contredire.

Repugnance, Repugnancy, s. ré-pûg'nàns, rë-

pùg'nân-sy, répugnance, f.

Repugnant, adj. rë^ûg'nânt, contraire.

Repugnantly,adv.rë-jjw^'7îânÉ-Zj?, àcontre-ccecr.

Repullulate, vn. rë -pùV lu - lût, renaître en
grande quantité.

Repuise, s. rë-pûls', refus, m. ; rebuflFade, f.

— , va. repousser, rebuter.
Repulsion, s. rë-pûl'ahûn, répulsion, f.
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Repulsive, adj. rè-pùl'slv, répulsif, ive.

Hcpurchase, va. rë-pûr'tshâs, racheter.
Reputable, adj. rép'û-td-bl, honorable, appa-

rent, e.

Reputably, adv. rëp'U-tà-bly, dipnement.
Reputation, Repute, b. rèp-U-tà'shûn, rë-pût',

réputation, f.

Repute, va. rë-pût', réputer, estimer.
Reputedly, adv. rë-pût'éd-ly, d'après l'opinion

publique, dans l'estime publique.
Reputeless, adj. rt-pûClès, vil, e ; bas, se.

Request, s. rt-kwëst', requête, réquisition, f.

—, va. requérir, prier.

Requester, s. rè-kwést'êr, suppliant, m.
Requicken. va. rS-kw'tk'n, ranimer, donner une

force nouvelle.
Requiem, s. rë'kwX-hn, requiem, repos, m.
Requietory, s. rë-kwil-tô-r^, sépulcre, tom-

beau, m.
Requirable, adj. rd-kwîr'd-bl, qui mérite d'être

recherché. [der.

Require, va. rS-kwîr', exiger, requérir, deman-
Requirement, s. ri-kwir' ment, demande, f.;

bi;soin, m.
Requisite, s. r{J.'ic1-:'it, chose requise, f.

Rr /, nécessairement.
Reii

,
.5, état de réquisi-

tion, m. [mande, f.

Requisition, s. rëk-wï-xVshûn, réquisition, de-

Requisitive, adj. rë-kwlz'l-tlv, réquisitorial, e.

Requisitory, adj. rt-kwis'l-tô^y, requis, e ; de-

mandé, e. [tour, m.
Requital, adj. rè-kwl'tàl, récompense, f. ; re-

Requite, va. rë-kwït', récompenser.
Requiter, s. rê-kwit'êr, celui ou celle qui ré-

compense ; rémunérateur, m.
Resail, vn. rë-sâl', remettre à la voile, se rem-

barquer.
Resale, s. rë-sâl', vente de seconde main, f.

Rcsalute, va. rè-sà-lût', réitérer le salut.

Rescind, va. rè-slnd', rescinder, abolir.

Rescission, s. rë-slzh'ùn, rescision, cassation, f.

Rescissory, adj. rëslz'zô-ry, rescisoire.

Rescribe, va. rë-skrib', récrire.

Rescript, s. rë'skrlpt, rescrit, m.
Rescuable, adj. res'ku-d-bl, qu'on pent repren-

dre, secourir, tirer de danger.
Rescue, s. rès'kû, reprise, délivrance, î.

—, va. délivrer, reprendre.
Rescuer, s. rès'kû-êr, libérateur, trice.

Research, s. ri-airtsh', recherche, f.

—, va. rechercher.
Reseat, vn. rë-sët", se rasseoir.

Reseize, va. rë-aëz', ressaisir, reprendre.
Reseizer, s. rë-sëz'êr, celui qui reprend, qui

saisit de nouveau, m.
Reseizure, s. rë-sëzh'ûr, seconde saisie, f.

Resemblance, s. rë-zèm'bldns, ressemblance, f.

Resemble, va. rë-zêm'bl, ressembler, comparer.
Resend, va. rè-aènd', renvoyer.
Resent, va. rë-ztnt', ressentir.

Resenter, s. rë-zènt'êr, qui ressent, vengeur, m.
Resentful, adj. rë-zènt'fûl, vindicatif, ive.

Resentingly, adv. rë-zènl'lng-iy, sensiblement,
avec ressentiment, d'une manière sensible.

Resentive, adj. rê-zènt'lv, sensible, qui se fâche

aisément, plein de ressentiment.
Resentment, s. rë-zint'mint, ressentiment, m.
Reservation, s. rëz-ér-vâ'shûn, réserve, f.

Reservatory, s. rë-zSri/â-tô-ry, réservoir, m.
Reserve, s. rë-zên/, réserve, retenue, f.

— , vn. réserver, garder.
Reserved, adj. rt-zirvd', retenn, e; caché, e.

Reservedly, adv. rë-zêri/êd-ly, froidement.
Keservedness, a.rè-zêri/èd-nés, retenue, f.

Reserver, s. rë-zên/ir, celui qui réserve.
Reservoir, s. rèz-èr-vwàr', réservoir, m.
Resettle, va. rêséftl, rétablir, arranger de
nouveau.

Resettlement, s.r5-séf<Z-wiln(,rétablissemenl,m.

Resiance, s. ris'l-dns, résidence, demeure, f.;

domicile, m.
Resiant, adj. rëz'J-ânt, résidant, e ; domicilié, e

;

qui demeure ou habite (en quelque lieu).

Reside, vn. rè-zuf, résider, siéger.

Residence, Residency, s. rêz'î-di7i3, réz'î-dën-sp,

résidence, f.

Resident, s. rëz'l-dènt, résident, m.
—, adj. résidant, e.

Residentiary, adj. riz-'i-dën'shl-à-ry, qui réside

habituellement, qui fait résidence.

Résider, s. rê-:ld'êr, celui qui est domicilié,

qui est résidant.

Residual, Residuary, adj.rS-zWS-dZ, rë-zld'û-à-

ry, qui regarde le résida.

Residue, s. rêz'l-dû, résidu, restant, m.
Resign, va. rë-zîn', résigner, céder

;
(— one's

place) se démettre de sa charge.
Resignation, s. rèz-lg-nâ'shùn, résignation, dé-

mission, f.

Resignment, s. rë-zîn'mênt, démission, f.

Resile, vn. rë-zîl', rebondir, reculer.

Resilience, Resiliency, s. rë-zU'ï-ëns, rë-zU'î-

èn-sp, rejaillissement, m.
Resilient, adj. rë-zU"i-ént, rejaillissant, e.

Resilition, s. rêz-\-l\'shûn, rejaillissement, m.
Resin, s. rèz'ïn, résine, f.

Resinous, adj. rèz'ln-ûs, résineux, ense.

Résipiscence, s. rèa-l-pïa'sèns, repentance, ré-

sipiscence, f.

Resist, va. and vn. rë-z'isf, résister à.

Resistance, s. rë-zlst'âns, résistance, f.

Resistant, Résister, s. rë-zïsfànt, rë-zlsfêr,

celui ou celle qui s'oppose, qui résiste.

Resistibility, s. rë-zlst -î-bU'i-ty, qualité ou
puissance de résister, f.

Resistible, adj. rë-zlst'l-bl, resistible.

Resistive, adj. rë-z'isflv, qui peut résister.

Resistless, adj. rë-zlst'lês, irrésistible.

Resistlessly, adv. rë-z\sflèa-ly,\Tvés\sii\i\era&nt.

Resoluble, adj.réz'Wâ-A;, résoluble, dissoluble.

Resolute, adj. rëz'd-lût, déterminé, e ; résolu, e.

Resolutely, adv. rèz'ô-lût-ly, hardiment, avec
fermeté, résolument.

Resoluteness, s. rëz'ô-lût-nés, fermeté, f.

Resolution, s. rèz-ô-lû'shûn, résolution, f.

Resolutioner, s. réz-ô-lû'shûn-ir, celui qui donne
son adhésion aux résolutions, aux déclara-

tions des autres.

Resolutive, adj. rèz'ô-lû-tiv, résolutif, ive.

Resolvable, adj. rë-zôli/â-bl, résoluble.

Resolve, s. rë-zôli/, résolution, f.

—, va. and vn. résoudre, décider, déterminer,

se résoudre, se disposer, délibérer.

Resolvedly, adv. rë-zôli/èd-ly, résolument.

Resolvedness, s. rë-zôlt/èd-nès, fermeté, f.

Resolvent, s. and adj. rë-zôli/ént, résolutif, ive.

Resolver, s. rë-zôli/êr, résolutif, m.
Resonance, s. rëz'û-nâns, résonnance, f.

Resonant, adj. rëz'ô-nànt, retentissant, e.

Resort, s. rë-z6rt', concours, abord, refuge, m.
—, vn. affluer, se rendre.
Resorter, s. rë-zôrfêr, celui qui fréquente, qui

hante (un endroit), un habitué, m.
Resound, vn. rë-zôùnd', retentir, faire éclater.

Resource, s. re-Bars', ressource, f.

Resourceless, adj. rë-sôrs'lés, sans ressource.
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ResoAv, va. rë-sô', resemer.
Respeak, va. rè-spëk', répliquer.

Respect, s. rê-spëkt', respect, égard, regard,
rapport, m.

—, va. respecter, honorer, avoir égard, regarder.
Respectability, s. rê-spêk-tà-hlVî-ty, considéra-

tion, décence, f.; crédit, m.; caractère res-

pectable, caractère honorable, m.
Respectable, adj. rë-spëkt'à-bl, respectable, es-

timable.
Respectably, adv. rê-spéht'à-Up, d'une manière

respectable, honorablement; passablement,
bien, assez bien.

Respecter, s. rè-spêkt'ér, homme partial, m.
Respectful, adj. rê-spèkt'/ûl, respectueux, euse.

Respectfully, adv. rë-spèkt'fûl-ly, respectueuse-
ment.

Respectfulness, s. rë-spëkt'/ûl-nës, respect, m.
;

soumission, f.

Respective, adj. rë-spèk'tïv, respectif, ive.

Respectively, adv. rë-spék't'iv-ly, respective-
ment, réciproquement, par rapport à, au
prix de.

Respectless, adj. rê-spèkt'Us, sans considéra-
tion, sans égard.

Respectlessness, s. rë-spëkt'lës-nës, manque
d'égard, m. ; inattention, négligence, f.

Resperse, va. rë-spêrs', asperger, arroser.

Respersion, s. rë-spêr'shûn, l'action d'arroser, f.

Respiration, s. rès-pi-râ'shùn, respiration, f.

Respiratory, adj. rë-spir'â-tô-ry, respiratoii-e.

Respire, vn. rë-splr', respirer.

Respite, va. rës'pït, remettre, suspendre.
—, s. répit, relâche, m. ; surséance d'exécution, t.

Resplendence, Resplendency, s. rë-splën'déJis,

rè-splèn'dèn-sy, resplendissement, éclat, m.
;

splendeur, f.

Resplendent,adj .rë-splën'dent, resplendissant,e.
Resplendeutly, adv. rë-splén-dènt-ly, avec éclat.

Respond, vn. rë-spdnd', répondre.
Respondent, s. rë-spôn'dent, répondant, m.
Responsal, adj. rë-spôn'sàl, responsable.
—, s. réponse, réplique, f. ; répondant, m.
Response, s. rë-spôns', réponse, f.

Responsible, adj. rë-spôn'sl-hl, responsable,
solvable.

Responsibleness,Responsibility, s. rë-spôn'sï-U-
nës, rë-spôn-sî-btVî-ty, solvabilité, garantie, f.

Responsive, Respousory, adj. rë-spôn'sîv, rë-
spôn'sô-ry, responsable, qui cautionne.

Rest, s. rest, repos, reste, résidu, m.
—, vn. se reposer, dormir; (— on) poser sur,

s'appuyer.
Restagnant, adj. rë-stàg'nànt, qui demeure sans
mouvement.

Restagnate, vn. rë-stàg'nât, rester sans mouve-
ment.

Restagnation, s. rt-stàg-nâ'shûn, état de tout ce
qui reste sans mouvement, m.

Restauration, s. rés-tà-râ'shûn, restauration, f.

Restem, va. rë-stém', remonter contre le courant.
Restful, adj. rèst'/ûl, qui repose.
RestfuUy, adv. rèst'fûl-ly, dans un état de re-

pos, d'une manière tranquille.

Restiff, Restive, Resty, adj. rës'tlf, rès'tïv,

rès'ty, rétif, ive.

Restiflness, Restiveness, s. rës'tîf-nës, rës'tlv-

nès, opiniâtreté, f. [dre, f.

Restinction, s. rë-stïngk'sliûn, l'action d'étein-

Resting, s. rèst'ing, repos, relâche, m.; (

—

place) lieu de repos, m.
Restinguish, va. rë-sting'gwïsh, éteindre.
Restitute, va. rës'ti-tût, restituer.

Restitution, s. rès-tî-tû'shùn, restitution, f.

Restitutor, s. rës't\-tû-tôr, restituteur, celui qui
fait restitution, m.

Restless, adj. rëst'Zës, inquiet, iète
;
qui ne dort

point.

Restlessly, adv. rëst'lès-ly, sans se reposer.
Restlessness, s. rësi'lës-nës, inquiétude, impa-

tience, insomnie, f.

Restorable, adj. rë-stôi-'à-hl, susceptible de res-

tauration.

Resterai, s. rë-stôr'àl, restitution, f.

Restoration,s.rës-<ô-jâ'sAMn,rétablissement,m^
restauration, f.

Restorative, s. rë-stô'rà-tîv, un restaurant, m.
— , adj. restauratif, ive.

Restore, va. rë-stûr', rétablir, restaurer, rendre.
Restorer, s. rë-stûr'êr, restaurateur, m.
Restrain, va. rë-strân', retenir, empêcher.
Restrainable, adj. rë-strân'â-hl, que l'on peut

restreindre.

Restrainecfly, adv. rë-strân'ëd-lp, avec retenue.
Restrainer, s. rë-strân'êr, celui qui retient, m.
Restraint, s. rë-strânt', contrainte, gêne, f.

Restrict, va. rë-strîkt', renfermer, contenir
dans des bornes.

Restriction, s. rê-strîk'shûn, restriction, ré-

serve, f.

Restrictive, adj. rê-strîk'tîv, astringent, e.

Restrictively, adv. rë-strïk'tïv-ly, avec réserve.

Restringency, s. rë-strln'jèn-sy, astringence, f.

Restringent, adj. rë-strin'jënt, restringent, e.

Restrive, va. rë-strïv', essayer de nouveau,
s'efforcer de nouveau, lutter de nouveau.

Resubjection, s. rë-sùb-jèk'shùn, nouvel asser-
vissement, m.

Resublime, \a..rë-sûb'lîm, sublimer de nouveau.
Resuit, s. rë-zûW, résultat, fruit, effet, m.
—, va. résulter, s'ensuivre, provenir.
Resultance, s. rê-zûlt'àns, résultat, m. ; con-

séquence, f.

Resumable, adj. rë-zUm'à-U, ce sur quoi l'on

peut revenir.
Resume, va. rë-zûm', résumer, reprendre, re-

nouer.
Resumption, s. rë-zûmp'shûn, réunion, f.

Resupination, s. rë-sû-pl-nâ'shûn, l'action de
dormir sur le dos, f.

Resupine, adj. rë-sû-pîn', couché sur le dos,

renversé, e.

Resurrection, s. rëz-ûr-rëk'shûn, résurrection, f.

Resurvey, va. rë-sùr-vâ', donner un second
coup d'œil, revoir.

Resuscitate, va. rë-sûs'si-tât, ressusciter.

Resuscitation, s. rë-sùs-sî-tâ'shûn, renouvelle-
ment, m.

Retail, s. rë-tâV, détail, m.
—, va. vendre en détail, détailler.

Retailer, s. rë-tâl'êr, détaillant, e ; débitant, e.

Retain, va. rë-tân', retenir, garder.
Retainable, adj . rë-tàn'à-bl,qin peut être retenu.
Retainer, s. rë-tân'êr, adhérent, partisan, m.

;

arrhes, f. pi.

Retake, va. rë-tâV, reprendre.
Retaliate, va. rë-tàl'ï-àt, rendre la pareille.

Retaliation, s. rë-tàl-t-â'shun, revanche, f.

Retard, va. rë-târd', retarder.

B.etsiràa.tioxï, s. rë-tàr-dâ'shûn, retardement, m.
Retardment, s. rë-târd'mënt, délai, retarde-

ment, m.
Retarder, s. rë-tdrd'êr, obstacle, m.
Retection, s. rë-tèk'shûn, l'action d'exposer à

la vue, f.

Retell, va. rë-tèV, redire.
Retention, s. rë-tèn'shvn, rétention, f.

Retentive, adj. rë-tën'tîv, rétentif, ive ; tenace.
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Retentiveness, s. rê-tèn'tîv-nès, ce qui a la fa-

culté d'arrêter, de retenir.

Retex, va. rê-tèks', défaire.

Reticence, s. rit'l-sèns, réticence, f.

Reticle, s. rèt'i-kl, un petit filet, m.
Reticular, adj. rê-tlkfû-ldr, qui a la forme d'un

petit filet, m.
Reticulated, adj. rë-tïk'ù-îât-id, travaillé en
nœuds de filet.

Reticule, s. rët^i-kûl, réticule, petit filet, m.
Retiform, adj. rèfï-fôrm, ayant la forme d'un
Retina, s. rèt'l-nà, rétine, f. [filet.

Retinue, s. rëfî-nîL, suite, f. ; cortège, m.
Retire, va. and vn. rê-tîr', retirer, se retirer.

Retired, adj. ri-tird', vie privée, f.

Retiredness, s. rê-tïrd'néa, solitude, retraite, f.

Retirement, s. rt-tir'mént, retraite, solitude, f.

Retort, s. rë-tôrt', retorte. réplique, f.

—, va. rétorquer, récriminer. ,

Retorter, s. rè-tôrt'ir, celui qui rétorque, m.
Retorting, s. ré-tûrfmg, rétorsion, l'action de

rétorquer, f.

Retortion, s. rè-tôr'ahùn, rétorsion, f.

Retoss, va. Tè-tôs", rejeter, repousser.
Retouch, va. ri-tùtsh', retoucher.

Retrace, va. rc-trâs', retracer.

Retract, RetracUte, va. r9-tràJcf, rè-tràk'at,

rétracter, retirer.

Retractation, s. rc-trJk-tà'shûn, rétractation,

l'action de se rétracter, f.

Retraction, s. rê-trdk'ahûnj rétraction, rétrac-

totion, f.

Retractive, adj. rë-tràk'tlv, qui ôte, qui retire.

—, 8. ce qui ôte, ce qui retire.

Retreat, s. rë-trët', retraite, f.

—, vn. se retirer, liichcr pied.

Retrench, va. rë-trèntsh', retrancher, 6ter.

Retrenching, s. rë-tréutsf/ing, retranchement,
m,; diminution de dépense, f.

Retrenchment, s. rë-trènUsh' ment, retranche-

ment, m.
Retribute, va. rë-trWût. payer, récompenser.
RetributiciU. s. rtt-r\-bû'skùn, rétribution, f.

Rc! tributory, adj. rc-trlb'û-tlv, rë-

t ;i rétribue.

Rit; ,j. rî-trëi/J-éZ, recouvrable.

Reti ievt), va. ri.-irèv', retrouver
;
(— o loss) ré-

parer une perte, rétablir.

Retroactive, atlj. rë-trô-dk't\v, rétroactif, ive;

qui repousse en arrière.

Retrocession, s. rê-trô-tish'ùn, l'action de re-

culer, f.

Rétrogradation, s. rlt-rd-grà-dâ'ahûn, l'action

de rétrograder, f.

Retrograde, va. rêfrS-çrSd, rétrograder.

—, adj. rétrograde
;
(— motion) mouvement ré-

trograde, m.
Retrogression, s. rët-rô-çrish'ûrif rétrograda-

tion, f.

Retrospect, s. rifrd-spikt, réflexion, f.

Retrospection, s. rit-rô-spëk'shùn, l'acte, m, ou
la faculté de regarder en arrière, f.

Retrospective, adj. rët-râ-spik'tlv, rétrospectif,

ive ; rétroactif, ive.

Retrude, va. ri-trûd', repousser, pousser en
arrière.

Retruse, adj. rl-trûs', caché, e ; obscur, e.

Retund, va. rë-tûnd', émousser.
Return, s. rë-tûrn', retour, m. ; arrivée, f. ; (—
o/ money) remise, réponse, f.

—, va. and vn. retourner, revenir, rendre, re-

mettre ;
(— o kindness) reconnaître un bien-

fait.

Betomable, adj. rè-tûm'â-ll, de renvoi.

Returner, s. rë-tûrn'' êr, celui qui remet (un
objet).

Retumless, adj. rê-tûrn'Us, qui est sans retour.
Reunion, s. rë-ûn'yûn, réunion, f.

Reunite, va. rê-û-nW, réunir, réconcilier.
Reveal, va. rê-vèl\ révéler,découvrir.
Revealer, s. rë-vël'êr, celui qui révèle.

Revealment, s. rë-vil'mént, révélation, f.

Reveille, s. rë-vâl", rë-vâl'yl, réveil, m.
Kevel, 8. rèo'èl, bombance, f.

—, vn. faire bombance, se réjouir.

Revelation, s. rév-i-lâ'shûn, révélation, Apoca-
lypse, f.

Reveller, s. rix/il-iir, ami de la joie, m.
Revelling, s. rëv'ël-llng, nyouissances, f. pi.

Kevelrout, s. rëi/ël-rOùt, foule tumultueuse, as-

semblée bniyante, f.

Revelry, s. rét/ël-ry, bombance, f.

Revenge, s. rë-vèndj', vengeance, revanche, f.

—, vn. se venger.
Revengeful, adj. rë-vëndj'fûl, vindicatif, ive.

Revengefully, adv. rë-véndj'/ùl-ly, d'une ma-
nière vindicative.

Revengefulness, s. rë-vinâj'/ûl-pis, esprit de
vengeance, m.

Revengeless, adj. rë-vindj'lëa, sans vengeance;
non vengé, e.

Revengement, ». rë-vëiidj'mènt, vengeance, f.
;

retour d'injures, m.
Revenger, s. rë-vènd/ir, vengeur, eresse.
Revengingly, adv. rë-véndfing-ly, avec ven-

geance.
Revenue, s. rêi/ë-na, revenu, m.
Reverberant, adj. rë-vêr'bèr-ànt^ qui renvoie le

son ou la lumière.
Reverberate, vn. rë-vir'hër-ët, réverbérer.
—, adj. de réverbère, réfléchi, e.

Reverberation, s. ri-vér'bèr-â'shûn, réverbéra-
tion, f. [voie.

Reverberatory, adj rë-vêr'bër-à-tô-ry, qui ren-
Revere, va. rë-vër', révérer, honorer, respecter.
Reverence, s. rëi/èr-èns, révérence, f.

—, va. respecter, honorer.
Reverencer, s. rèi/ër-in-sir, celui qui révère.

Reverend, adj. rèv'èr-ënd, vénérable, respec-
table.

Reverent, adj. rèv'èr-ènt, respectueux, euse
;

plein de respect.
Reverential, adj. rèv-ër-èn'shâl, respectueux,
euse

;
plein de respect.

Reverentially, adv. rèv-èr-in'shàl^j, respectu-
eusement, révérencieusement.

Reverently, adv. rèt/èr-ètit-ly, avec révérence,
avec respect, respectueusement.

Révérer, s. rê-vër'ir, celui ou celle qui révère.

Reverie, s. rër/èr-ë, rêverie, f.

Reversai, s. rë-vlra'àl, révocation, cassation, f.

Reverse, s. rë-vêrs', revers, changement, mal-
heur, m.
—, adj. contraire, antipode.
Reversedly, adv. rë-vêrs'ëd-ly, en sens inverse.

Reverseless, adj. rë-vêrs'lés, irrévocable.

Reversely, adv. rë-vêrs'ly, en sens inverse.

Reversible, adj. rë-vêrs'i-bl, révocable.

Reversion, s. rê-vêr'shûn, réversion, survi-

vance, f.

Reversionary, adj. rë-vêr'shûn-à-rp, qui a des
droits à une succession.

Revert, va. and vn. rë-vêrt', revenir, se tourner,

retourner.
Revertible, adj. rë-vérfî-bl, reversible.

Revertive, adj. rë-vêrt'iv, qui renverse, qui re-

tourne, qui change.
Revest, va. rë-visf, revêtir.
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Ilevestiary, s. rè-vês'tl-à-ry, vestiaire, l'endroit

où l'on prend, et où l'on dépose ses habits, m.
Reviction, s. rê-vik'shûn, retour à la vie, m.
Revictual, va. rë-vWtl, ravitailler une place, un

vaisseau.
Review, s. rë-va', recherche, révision, f.

;
(— of

troops) revue, f.

—, va. faire la revue, faire la critique d'un ou-

vrage.
Reviewer, s. rë-vU'êr, journaliste, critique, m.
Revile, va. rë-vîV, injurier.

Revilement, s. rë-vîVmënt, reproche, langage
injurieux, m. ; injure, f.

Reviler, s. rë-vll'êr, celui qui injurie, m.
Reviling, s. rë-vlVlng, injure, f. ; outrage, m.
—

, adj. diffamatoire.

Revilingly, adv. rë-viVing-ly, injurieusement.
Révisai, s. rë-vlz'àl, révision, revue, f.

Revise, s. rë-vlz', revue, révision, f.

—, va. examiner de nouveau, revoir, réviser.

Reviser, s. rë-viz'êr, réviseur, m.
Revision, s. rë-vïzh'ûn, révision, f. ; examen, m.
Revisit, va. rë-vïz'lt, revisiter.

Revival, s. rë-vlv'àl, rétablissement, m.
Revive, va. rë-viv', rétablir, renouveler.

—, vu. revivre.
Reviver, s. rë-vîv'êr, restaurateur, m.
Reviving, s. rë-viv'lng, action de rendre à la

vie, f.

Revivification, s. rl-vïv-î-fl-kâ'shûn, l'action de
rappeler à la vie, f.

Revivify, va. rë-vWï-fy, faire revivre, ranimer,
donner une nouvelle vigueur.

Reviviscence, Reviviscency, b. rêv-'t-v'is'sèns,

rév-ï-vis'sën-sy, renaissance, f.

Revocable, adj. rëv'ô-kâ-bl, révocable.

Revocate, va. rëv'ô-hât, révoquer, annuler.

Revocation, s. rév-ô-kâ'shûn, révocation, abju-
ration, f. ; rappel, m.

Revocatory, adj. rëv'd-kà-tô-ry, qui révoque, qui

annule.
Revoke, va. rë-vôh', révoquer, abolir, renoncer.

Revokement, s. rë-vôk'ment, révocation, cessa-

tion, ademption (d'un legs), f. ; rappel, m.
Revolt, s. rë-vdW, révolte, f.

—, vn. se révolter.

Révolter, s. rë-vôWêr, rebelle, m.
Revolting, s. rè-vôWing, révolte, f.

Revoluble, adj. rév'ô-lû-bl, qui peut tourner.

Revolution, s. rèv-ô-lû'shûn, révolution, f.

Revolutionary, adj. rèv-d-Wshûn-à-ry, de révo-
lution, révolutionnaire.

Revolutionist, s. rëv-ô-lWshûn-îst, révolution-

naire, m.
Revolve, va. and vn. rë-vôlv', repasser, rouler.

Revolvency, s. rë-vôlv'én-sy, état de ce qui
roule, m. ; faculté de rouler, révolution, f.

Revomit, va. rë-vôm'ît, revomir.
Revulsion, s. rë-vûVshûn, révulsion, f.

Revulsive, adj. rë-vùVslv, révulsif, ive.

Reward, s. rë-wârd', récompense, f.

—, va. récompenser.
Rewardable, adj. rë-wàrd'â-bl, digne de récom-

pense.
Rewardableness, s. rë-wàrd'à-bUnés, excellence,

valeur, f.

Rewarder, s. rè-wàrd'êr, rémunérateur, m.
Reword, va. rë-wûrd', répéter.

Rhabdomancy, s. ràb'dô-mân-sy, divination par
la baguette, f.

Rhapsodical, adj. ràp-sôd'î-hàl, qui tient de la

rapsodie, verbeux, euse.
Rhapsodist, s. râp'sô-dîst, compilateur, m.
Rhapsody, s. ràp'sô-dy, rapsodie, compilation, f.

Rhetoric, s. rèt'ô-rïk, rhétorique, f.

Rhetorical, adj . rë-tôr'î-kâl, de rhétoricien.

Rhetorically, adv. rë-tôr'î-kàl-ly, en orateur.

Rhetoricate, vn. rè-tôr'l-kàt, faire l'orateur,

déclamer,
Rhetorication, s. rë-tôr-ï-kâ' shûn, amplifica-

tion de rhétoricien, f.

Rhetorician, s. rët-6-rVshàn, rhétoricien, ne.
Rheum, s. rûm, rhume, m.
Rheumatic, adj. râ-màt'îk, incommodé d'un
rhume, enrhumé, e.

Rheumatism, s. rû'md-tïzm, rhumatisme, m.
Rheumy, adj. rû'my, enchifrené, e; plein ou
rempli d'une humeur aqueuse.

Rhino, 8. rVnô, argent, m.
Rhinoceros, s. ri-nôs'ë-rôs, rhinocéros, m.
Rliododendron, s. rôd-ô-dèii' drôn, rhododen-

dron, m.
Rhomb, s. rûmb, rhombe, m. ; losange, f.

Rhombic, adj . rûm'blk, fait en forme de rhombe.
Rhomboid, s. rûm'bôid, rhomboïde, m.
Rhomboidal, adj. râm-bôid'àl, qui appartient à
un rhomboïde.

Rhubarb, s. rû'bdrh, rhubarbe, f.

Rhubarbarate, adj. rû-bâr'bâ-rât, imprégné de
rhubarbe. [vent, m.

Rhumb, s. rûmb, rumb, m.
;

(— Une) rumb de
Rhyme, s. rîm, rime, poésie, f, ; vers, m.
—, vn, rimailler, rimer.
Rhymeless, adj. rîm'lés, sans rime.
Rhymer, Rhymester, s. rîm,''êr, rïm'stêr, ri-

meur, rimailleur, m.
Rhythm, s. rlthm, rhythme, m. ; cadence, f.

Rhythmical, adj. rith'mï-kàl, rhythmique.
Riant, adj. rVànt, riant, e.

Rib, 8. rib, côte, f. ; membre, m.
Ribald, s, rib'àld, débauché, vaurien, m.
Ribaldish, adj. rWàld-îsh, porté à l'obscénité;

obscène, bas, se. [té, f.

Ribaldry, s. rWâld-ry, saleté, fadaise, obscéni-

Riband, Ribbon, s. rWànd, rWbôn, ruban
;
(—

weaver) rubanier, m.
Ribbed, adj. rlbd, à côtes.

Ribboned, adj. rlb'bônd, garni de rubans.
Ribroast, va, rib'rôst, assommer de coups.
Rice, s, ris, riz, m.
Rich, adj, rîtsh, riche, opulent, e

;
(— wine) vin

exquis, m.
Riches, s, rîtsh'ëz, richesse, opulence, f,; ri-

chesses, f. pi. ; biens, m. pi.

Richly, adv. rltsh'ly, richement.
Richness, s, rîtsh'nès, opulence, f,

;
(— ira dress)

richesse de la parure, f,

Rick, s, rîk, tas, monceau, m.
Rickets, s. rik'èts, les noeuds, le rachitis, m.
Rickety, adj. rîk'ët-y, noué, e; rachitique.
Rid, va, rîd, se défaire, délivrer.

Riddance, s. rîd'dàns, défaite, délivrance, f.

Riddle, s. rld'dl, énigme, f.; crible, m.
—, va. cribler, expliquer, donner le mot d'une
énigme.

Riddlingly, adv. rîd'dlîng-ly, énigmatiquement.
Ride, vn, rîd, aller à cheval

; (— about) faire

un tour à cheval
;
(— a horse) monter un che-

val; (— away) s'en aller, se sauver; (

—

back) s'en retourner; (— hard) aller fort

vite
;

(— in a coach) aller en carrosse ;
(

—

well) être bon écuyer : (— at anchor) être à

l'ancre.

Rider, s. rîd'êr, piqueur, cavalier, commis,
voyageur, m,

;
porque, f.

Ridge, s, rîdj, sommet, faîte, sillon, m,; (

—

bone) épine, f,
;

(— band) dossière, f. ;
(— tiU)

faîtière, f. ; écueil, banc de rochers, m.
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Kidgcl, Ridgeling, adj, rïctjèl, rld'jtl-ing, bé-
lier à demi châtré, m.

Ridgy, adj. rïdj'y, élevé, e.

Ridicule, s. r\d'\-kûl, ridicule, m.
—, va. tourner en ridicule.

Ridiculer, s. rïd'ï-kûl-êr, un moqueur, m.
;
per-

sonne qui tourne en ridicule, f.

Ridiculous, adj. rt-dîk'a-lûs, ridicule.

Ridiculously, &dv.rî-dîk'û-lûs-ly, ridiculement.
Ridiculousness, s. rl-dlk'û-lûa-nès, ridicule, m.
Riding, s. rid'ing, cavalcade, l'action d'aller à
cheval ou en carrosse, f. ; (— cap) tapabor,
m.

;
(— coat) redingote, f.

; (— habit) ama-
zone, f.

;
(— hood) capuchon, m.; cape, f. ;

(— 0/ a province) subdivision, f.
;
{— school)

manège, m.
Ridotto, s. rï-dôt'td, assemblée, f. ; concert, m.
Rife, adj. ri/, commun, ce qui rîgne.
Rifely, adv. rïfiy, communOment.
Rifencsa, s. rifnès, abondance, quantité, f.

Rifle, va. rVji, piller, enlever, rayer, carabiner.
Rifler, s. ri'jiêr, voleur, pillard, m.
Rift, B. rl/t, fente, crevasse, f.

— , va. fendre.
Rig, s. rlg, sillon, cheval, m.; garçonniùre,

plaisanterie, f.

—, va. agréer, funer, équiper.
Rigadoon, s. rlg-d-dûn', rigodon, m.
Rigation, s. ri-gâ'shùtt, irrigation, f.; arrose-
ment, m.

Rigger, s. rlg'gir, agréeur, m.
Rigging, B. r}g'g'ing, agrès, m. pi. ; funin, m.
Riggish, adj. rlg'yïsh, frétillant, e.

Riggle. 5<;« Wriggle.
Right, s. rit, droit, privilège, m.; justice, rai-

—, vn. faire justice. [son, f.

—, adj. droit, e; honnête, sincère, équitable,

juste, vrai, e ; bon, ne ; véritable, bien fait,

comme il faut ; (— honourabU) très-hono-
rable.

—, interj. bon! bien I fort bien, très-bien.

—, adv. bien, très-fort.

Righteous, adj. rlt'yùs, juste.

Righteously, adv. rit'yûa-ly, droitement, juste-

ment, [f.

Righteousness, s. rifyûa-nis, droiture, justice,

Righter, s. rit'ér, celui qui redresse, qui re-

lève ; celui qui rend justice; redresseur de
torts, m.

Rightful, adj. rîf/ûl, légitime.

Rightfully, adv. rit'J'ùl-ly, légitimement.
Rightfulness, s. rit'jdl-nès, rectitude, équité, f.

Rightly, adv. rit'ly, comme il faut.

Rightness, s. rit'nës, rectitude, droiture, équité,

justice, vérité, f.

Rigid, adj. rld/îd, rigide, austère.
Rigidity, s. ri-jid'î-ty, sévérité de principes,

rigidité, f.

Rigidly, adv. rldjld-îp, rigoureusement
Rigidness, s. rldf\d-ni3, rigidité, f.

Riglet, s. rig'lèt, réglette, f.; réglct, filet, m.
Rigmarole, s. rïg'mà-rdl, baragouinage, m.
Rigol, s. ri'gôl, cercle, diadème, m.
Rigorous, adj. rïq'ôr-ûs. rigoureux, euse; sé-

vère, rude.

Rigorously, adv. rîg'ôr-ùs-ly, rigoureusement.
Rigour, s. r'ig'ôr, rigcur, sévérité, f.

Rill, s. rïl, ruisseau, m.
— , vn. couler.

Rillet, s.rU'U't, petit ruisseau, m.
Rim, s. rlm, bord, listeau des hunes, m.
Rime, s. rim, bniinc, f.; frimas, m.
Riniple, va. and vn. rim'pl, chififonner, frois-

ser, plier, se rider, se plier.

Rimpling, s. rlm'pUng, ride, ondulation ; l'ac-

tion de rider, d'onduler, f.

Rimy, adj. ri'my, humide, plein de brouillards,
couvert de frimas.

Rind, s. rind, écorce, f.

—, va. enlever l'écorce.

Ring, s. r'iJig, bague, f. ; anneau, cercle
;

(

—

dove) pigeon ramier, m. ; (— 0/ an anchor)
orgaueau, m.

; (— 0/ helÙ) sonnerie, f. ; (—
of a coin) cordon, filet, m. ; virole, f.

;
(

—

tail) bonnette de baume, f.

—, va. and vn. sonner; (— again) retentir, ré-

sonner
;

(— out) sonner en branle.
Ringer, s. ring'ér, sonneur, m.
Ringing, s. ring'îng, l'action de sonner, f.

;
(

—

o/belU) son des cloches, m.
Ringlead, va. rlng'lêd, conduire.
Ringleader, s.rlng'lëd-^r, chef, coryphée, m.
Ringlet, s. r'ing'lèt, boucle, f.

Ringstreaked, adj. rlng'strêkt, marqué en rond.
Ringworm, s. r'ing'wûrm, dartre, f.

Rinse, va. rlns, rincer, laver.

Rinser, s. rWsêr, celui qui rince, qui nettoie, m.
Riot, s l'i'ôt, débauche, émeute, f. ; excès, m.
—, vn. faire des excès, se mutiner, faire du va-
carme, jouir de, nager dans.

Rioter, s. rVùt-êr, débauché, séditieux, mutin, m.
Riotous, adj. ri'ôt-ûs, déréglé, e ; libertin, e ;

bruyant, e.

Riotously, adv. rVôt-ûa-ly, tumultueusement.
Riotousness, s. ri'ôt-ûs-nès, débauche, f.

Kip, va. rip, découdre, fendre.

Ripe, adj. rip, mûr, e.

Ripely, adv. rïp'ly, à temps. [vancer.

Ripen, va. and vn. rip'n, mûrir, réfléchir, a-

Ripeness, a.rip'nês, maturité, f.

Ripping, s. r'ip'ptng, ouverture, action de fen-

dre, d'arracher, de fouiller, de sonder, f.

Ripple, vn. rlp'pl, couler doucement.
Rippling, s. rip'pllng, rides, f. pi. ; bouillonne-

ment, m. ; clapotage ou clapotis, m.
Rise, s. riz, source, origine, f. ; avancement, m.;
(— o/the 8un) le lever du soleil, m.

—, vn. se lever, s'élever, hausser, sortir, pro-

venir, lever, fermenter, monter; (— agai7i)

ressusciter; (— in price) renchérir, enché-
rir

;
(— up in arma) se soulever. [nal, e.

Riser (early), s. riz'êr, matineux, euse; mati-
Risibility, s. rîz-ï-bîn-ty, disposition à rire, f.

Risible, adj. riz'i-bl, risible.

Rising, s. riz'îng, l'action de se lever, ascen-

sion, résurrection : révolte, rébellion, f. ; sou-

lèvement ; agrandissement, m.
Risk, s. risk, risque, danger, m.
—, va. risquer.

Risker, s. rïak'êr, qui risque.

Rite, B. rit, rite, rit, m.
Ritual, s. rïfû-dl, rituel, m.
—, adj. rituel, le.

Ritualist, s.rU'û-âl-lst, ritualiste,rubricaire,m.

Ritually, adv. rit'û-àl-ly, d'après les rites, se-

lon certains rites.

Rival, s. ri'vâl, rival, e; émule, concurrent,

compétiteur, antagoniste, m.
—, va and vn. être en rivalité, opposer, riva-

liser avec. [cunence, f.

Rivality, s. rî-vàVî-ty, rivalité, émulation, con-

Rivalry, s. rVvâi-ry, rivalité, émulation, con-

currence, f.

Rivalship, s. ri'vâl-shïp, rivalité, émiilation,

concurrence, f.

Rive, va. and vn. rîv, fendre, se fendre.

Rivel, va. rît/ël, rider.

River, s. rît/êr, rivière, f. ; fleuve, m.
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River, s. ri'vêr, déchireur, celui qui fend, qui
déchire, m.

River-dragon, s. rWêr-drâg-ôn, crocodile, m.
Riveret, s. rlv'ér-èt, ruisseau, m.
River-god, s. rlv'ër-gùd, divinité tutélaire d'une

rivière, f.

River-horse, s. rïi/ër-hârs, hippopotame, m.
Rivet, s. riv'ët, rivet, m.; rivure, f.

— , va. river, fixer, graver, faire impression.
Rivulet, s. rîv'n-lèt, ruisseau, m.
RixdoUar, s. r'ilcs'dôl-lâr, rixdale, f.

Roach, s. rôtsh, gardon, m.
R-oad, s. rod, route, f.; grand chemin, m.
Roadstead, s. rôd'stèd, rade, f.

Roadway, s. rôd'wâ, chaussée, voie, f.

Roam, Roaming, s. rôm, rdvi'îng, l'action de
rôder, de divaguer ; course, f. ; vagabon-
dage, m.

Roam, vn. rôm, rôder. [seux, m.
Roamer, s. rôvi'êr, rôdeur, promeneur, pares-
Roan, adj. rôn, rouan, m.
Roar, s. rôr, rugissement, bruit, m.
—, vn. rugir, bruire, crier, vociférer.

Roarer, s. rôr'êr, celui qui rugit, qui mugit,
qui crie ; criard, m.

Roaring, s. rôr'îng, rugissement, m.
;

(— of the

sea) le bruit des flots, m.
Roast, va. rôst, rôtir, cuire

;
{roasted meat) du

rôti, m.
Rob, va. rôh, voler, piller, priver.
Robber, s. rôb'bêr, voleur, brigand, pillard, m.
Robbery, s. rob'bèr-y, vol, brigandage, m.
Robe, s. rôb, robe, f.

—, va. s'habiller, se parer.
Robin. Robin-redbreast, s. rôb' In, rôVïn-rëd-

brèst, rouge-gorge, m,
Robin-goodfellow, s. rûb^în-çûd-fèl-îô, nom
donné à un lutin domestique, m.

Robustiously, adv. rô-bûst'yûs-ly, avec violence,
furieusement.

Robustiousness, s. rô-bîist'yvs-nës, force, f.

Robust, Robustious, adj. rô-bûst', rô-bûst'yùs,
robuste, fort, e ; vigoureux, euse.

Robustness, s. rô-bnst'iiès, vigueur, force, f.

Rocambole, s. rôk'âm-bdl, rocambole, échalote
d'Espagne, f.

Rochet, s. rôh'ët, rochet, sui-plis, manteau,
rouget, m.

Rock, s. rôk, roche, f. ; rocher, roc, m.; (

—

crystal) cristal de roche, m.
—, va. bercer, remuer.
Rocker, s. rôk'êr, berceuse, f.

Rocket, s. rôk'ét, fusée volante, roquette, f.

Rockiness, s. rôk'l-nès, état de ce qui est plein
de rochers, m.

Rockless, adj. rôk'lës, sans rochers.
Rock-pigeon,s.?*c5fc'pI<^"'i!ïn, pigeon des roches,m.
Rock-salt, s. rôk'sàlt, sel fossile, m.
Rock-work, s. rôk^wûrk, rocaille, f. ; caillou-

tage, m.
Rocky, adj. rôkfy, rocailleux, euse.
Rod, s. rôd, verge, baguette, f.

;
(— for mea-

suring) perche, f.

Rodomont, s. rôd'ô-mônt, rodomont, m.
—, adj. fanfaron, plein de jactance.
Rodomontade, &.rôd-ô-môn-tâd' , fanfaronnade,f.
Rodomontadist, Rodoraontador, s. rôd-ô-môn-

tâ'dlst, rôd-d-inôn-tâ'dôr, un fanfaron, un
homme plein de jactance, m.

Roe, s. rô, chevrette, f.
;

(— buck) chevreuil, m.
;

œufs de poisson, m. pi.

Rogation, s. rô-gâ'shûn, Rogations, prières, f. pi.

Rogation-week, s. rd-gâ'shûn-wêk, la semaine
des RogationSj f.

Rogue, s. rog, coquin, fripon, voleur, larron,
espiègle, m.

—, va. gronder sévèrement.
Roguery, s. rûg'èr-y, friponnerie, plaisanterie,

petite malice, f.

Rogueship, s. rôg'sMp, penchant à la fripon-
nerie, m.

Roguish, adj. rôg'ish, méchant, e; fripon, ne;
folâtre. [trant, en riant.

Roguishly, adv. rôg^ïsTi-ly, en coquin, en folâ-

Roguishness, s. rôg'ish-nès, malice, folâtrerie, f.

Roguy, adj. rôg'y, fripon, ne; pendard, e.

Roist, Roister, s. rôlst, rôlst'êr, fanfaron, ta-

pageur, m.
Roister, Roisterer, s. rôïst'êr, rôist'ër-êr, un
rodomont, un fanfaron, un faux brave, m.

Roisterly, adv. rôtsfèr-ly, en rodomont, en
fanfaron.

Roll, s. rôl, rouleau, bourlet, petit pain, beurre
en rouleau, bourrelet, rôle, registre, m.

;

roulette, liste, f. ; archives, f. pi.

— , va. rouler, touraer, aplanir
;
(— about) rouler

à l'entour
;

(— down) rouler en bas
;

(— up)
plier en rouleau.

Roller, 8. rôl'1er, rouleau, bourrelet, maillot,
virevaut, roulis, roulement, m. ; ensouple, f.

Rolling-pin, s. rôl'lmg-pîn, rouleau, m.
Rolling-press, s. rôVllng-prës, presse à cylindre,

f. ; laminoir, m.
Rolly-pooly, s. rôVly-pûl-y, sorte de jeu d'en-

fants, la balle au pot, f.

Romage. See Rummage.
Roman, adj. rô'màn, romain, e ; de Rome.
—, s. Romain, e.

Romance, s. rô-màns^, roman, conte bleu, m.
— , vn. mentir, broder, faire des romans.
Romancer, s. rô-mân'sêr, hâbleur, romancier,

amplificateur, m.
Romanism, s. rô'mân'izm, la doctrine de l'Église
romaine, f.

Roman ist,s.rô''»n5n-ïs<, un catholique romain, m.
Romanize, va. rô'mân-îz, latiniser, écrire en

latin. [tique.

Romantic, adj. rô-màn'tlk, romanesque, roman-
Romantically, Romanticly, adv. rô-màw'ti-kàl-

Ip, rô-màn'tîk-ly, romanesquement, d'une
manière romanesque ;romantiquement, d'une
manière romantique.

Rome-penny, Rome-scot, s. rôm'pën-ny, rôm'-
skôt, le denier de saint Pierre, m.

Romish, s. rô'mïsh, papiste, romain, e ; de Rome.
Romp, s. rômp, jeu rude, m.
—, vn. folâtrer.

Rompish, adj. rômp'ïsh, qui aime à jouer rude-
ment, folâtre.

Rompishness, s. rômp'ïsh-nës, caractère fo-

lâtre, m. ; disposition à jouer rudement, f.
;

badinage, jeu, m.
Rondeau, s. rôn'dô, rondeau, ancien genre de

poésie, m.
Rondle, s. rôn'dl, une masse ronde, f.

Rondure, s. rôn'dûr, un rond, un cercle, m.
Ronion, s. rùn'yûn, femme grosse et grasse, f.

Rood, s. rûd, perche, la croix, f.

Roodloft, s. rûd'lôft, galerie ou tribune où sont

exposées des images et des reliques, f.
;
jubé,

l'eliquaire, m.
Roof, s. rUf, toit, palais, m. ; impériale, f.

;
(

—

tile) faitière, f.
;
(— work) toiture, f.

Roofless, adj. rûflés, sans toit, découvert, e;

sans asile, sans abri.

Roofy, adj. rûfy, qui a un toit.

Rook, s. rûk, grolle, tour, f. ; freux, roc, piqueur,

capon, filou, m.
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Rook, va. rûk, filouter, tromper.
Rookery, s. rûk'êr-y, repaire de girolles, m.
Room, 8. rûm, place, chambre, soute, f. ; lieu,

espace, sujet, m.
Roomage, s. rûm'âdj, place, f.; espace quelcon-

que, m.
Roominess, s. rûm'l-nès, certaine quantité

d'étendue, f.

Roomy, adj. rûm'y, large, ample, spacieux,
euse

;
grand, e.

Roost, 8. rt2«(, juchoir, m.
—, va. jucher, se percher.
Root, 8. rût, racine, f.

—, va. enraciner, fixer en terre, fouiller la terre
avec le groin

;
(— vp) déraciner, extirper.

Rootbound, adj. rûfbôùnd, attaché à la terre
par des racines, enracine, e.

Rootbiiilt, &dj. rût^bllc, bâti, construit de racines.
Rooted in, adj. rût'id, enraciné, e; (— out) dé-

raciné, e ; extirpé, e.

Rootedly, adv. rût'èd-ly, fortement, beaucoup.
Rooter, s. rût'fr, celui qui fait prendre racine,

qui fouille; crl
'

'.ne, qui extirpe.
Roothouse, s.rù: i faite de racines.
Rooty, adj. ri2<'/;. ^ nés. ff.

Rope, 8. rôp, conU', i.; ( — band) raban de
tétlère, m.

;
(— dancer) danseur de corde, m.;

(— maker) cordier, m. ; (— of onions) glane
d'oignons, f. : (— ofpearls) rang de perles, m.

;

(— yard) corderie, f.
;
(— yarn) fil de carret, m.

—, vn. filer, se former en filaments glutineux.
Ropery, s. rô'pèr-y, corderie, friponnerie, f.;

tour pendable, m.
Ropetrick, s. rôp'trlk, tour pendable, m.
Ropiness, s. rô'pï-nès, viscosité, f.

Ropj, adj. rû'pi/, visqueux, euse; gluant, e.

Roquflauro, r. rùk'ë-làr, sorte de redingote de
la: (Louis XIV.), f.

Roi ; y, adj. rô'ràl, rô'rîd, rô'rp, de
TV- : le à la rosée, humide, plein de
roscf.

Roriferous, adj. rd-rJfër-ûs, qui amène la rosée.

Rorifluent, adj. rô-riflû-ènt, qui dégoutte de
rosée.

Rosary, s. rS'xâ-rfi, rosaire, m.
Roscid, adj. rô^'ahi, humide, plein de rosée.

Rosi f". :(

—

6i/d) bouton de rose, m.;
(— m.; (—caA<!) pain de rose, m.;
(— A" r-rose, m. ; (— tnaliow) passe-
I M

,
i

. ; iir, f.; oeillet de Dieu, lychnis,

m. : ' — r.'-- rj vinaigre rosat, m.; (

—

waUr)
IMU (Ir ri'Si-, f.

Roseal, adj. rô'zê-dl, qui ressemble à une rose.

Roseate, adj. rô'eê-ât, venueil, le ; de rose.

Rosed, adj. rôzd, couleur de rose, rouge, ver-

meil, le.

Rosemary, s. rSz'mS-rp, romarin, m.
Rosenoble, s. rôz'nô-bl, noble à la rose, m.
Roset, 8. rd'zit, rosette, f.

Rosette, s. rô-zit', rosette, f.

Rosicrucian, s. rôz-'i-krâ'shàn, rose-croix, m.
Rosier, s. rô'ztr, rosier, m.
Rosin, 8. rôz'in, résine, colophane, f.

—, va. frotter avec de la colophane.
Rosiness, s. rô'z\-nès, qualité de ce qui res-

semble à la couleur de la rose, f. ; vermillon,m.
Rosiny, adj. rôz'}'>->'i n sincux, euse.

Rosse l, s. rôs'sèl. f.

Rosselly, adj. r<'^ re légère.

Rostral, adj. rôs't ......;, f.

Rostrated, adj. rùs'trât-èd, orné d'éperons de
navire ; rostrale.

Rostrum, s. rôs'trûm, bec, m.
Boay, adj. rcKxj, vermeil, le ; de rose.

Rot, s. rôt, claveau, m.
;
pourriture, putrélao-

tion, f.

—, va. and vn. pourrir, se pourrir.
Rotation, s. rô-tâ'shûn, tournoiement, m.
Rotator, s. rô-tâ'tôr, qui imprime un mouve-
ment de rotation.

Rotatory, adj. rô'<â-(3-ry, rotatif, ive; i-otatoire.

Rota, 8. rô'tà, la rote (tribunal de la cour de
Rome), f.

Rote, s. rôt, routine, f.

—, va. and vn. enseigner ou faire apprendre
par routine.

Rotten, adj. rôftn, pourri, e; gâté, e; (— dung)
fumier consommé, m.; (— ey^)œuf couvi, m.;
(— wood) bois vicié, m.

Rottenness, s. rôt'tn-nès, pourriture, f.

Rotund, adj. rô-tùnd', rond, e ; circulaire.

Rotundity, s. rô-tùn'dî-ty, rondeur, f.

Rotunda, Rotiindo, s. rô-tûn'dd, rô-tûn'dd, ro-

Rouge, s. rûzh, du rouge, m. [tonde, f.

—, va. and vn. farder, se farder.

Rough, adj. rû/, rude, âpre, sévère
;

(— dia-

mond) diamant brut, m.; (

—

draught) éh&M-
che, f.

; (— draught of a writing) canevas, m.
;

minute, f.; (— stones) moellon.
Roughcast, s. rûfkdst, crépir.

Roughdraw, va. rùfdrà, ébaucher.
Roughen, va. and vn. rùfn, rendre dur, rabo-

teux, rude ; devenir dur, raboteux, rude
;

agiter, s'agiter.

Rough-hew, va. rûj-hû', modeler, ébaucher.
Rough-hewn, adj. rûfhûn, ébauché, e ; taillé

grossièrement ; esqufssé, e ;
grossier, ière.

Roughly, adv. rùf'ly, rudement, grossièrement.
Roughness, s. rùfnis, rudesse, âpreté, rugosité,

f-; (— of the sea) l'agitation de la mer, f.

Roughwork, va. rûfwùrk, ébaucher.
Rouleau, s. rû-lô% rouleau, m.
Round, 8. rùûnd, rond, tour, échelon, m.;

ronde, f.

—, adj. rond, e ; circulaire.

—, va. arrondir, évider, haler, boire à la ronde.
—, adv. à la ronde, autour, en rond.

Roundabout, adv. rôùnd'à-bôût, alentour, de
tous côtés.

Roundel, Roundelay, s. rôûn'dél, rôûn'dë-lâ,

rondelet, m.
Roundhead, .s. rôûnd'hëd, un puritain.

Roundheaded, adj. rôùnd'hid-èd, à la tête ronde.

Roundhouse, s. rùûnd'hôùs, prison du guet, f.

Roundish, adj. roundflsh, rondelet, te. [m.
Roundlet, s. rôûnd'lèt, petit rond, petit cercle,

Roundly, adv. rôûnd'ly, rondement, franche-

ment, sans façon.

Roundness, s. rôûnd'nis, rondeur, f.

Roundrobin, s. rùûnd'rûb-\n, pétition dont les

signataires mettent leurs noms en rond, f.

Rouse, va. r(îûi, éveiller, réveiller; {—a deer)

lancer un cerf.

Rout, s. rôût, foule, bande, route, f. ; vacarme,
m.; (— of an army) déroute, f.

—, va. and vn. mettre en déroute.

Route, s. rût, route, f.; chemin, voyage, m.
Routine, s. rû-tên', routine, f.

Rove, vn. rôv, rôder, courir, avoir l'esprit égaré.

Rover, s. rôt/êr, rôdeur, corsaire, pirate, m.

Roving, 8. rôv'ïng, l'action de rôder, d'errer;

course, f. ; vagabondage, m.
Rovingly, adv. rôi/\ng-ly, en vagabond.

Row, s. rô, rang, m.; rangée, f. ;
(— baroe)

bateau qui va fi voiles et à rames, m.
;

(

—

locks) tolletières, f. pi. ; apostis, m.
;
(— forts)

sabords des avirons, m. pi.

— , vn. ramer.
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;

Rowable, adj. rd'â-hl, qu'on peut ramer; sur

quoi l'on peut voguer, aller à la rame.
Rowel, s. rôû'èl, molette, f. ; sétou, m.
—, va. ouvrir une issue, appliquer un séton,

faire un cautère.

Rower, s. rô'ér, rameur, m.
Royal, adj. rôy'àl, royal, e; de roi

;
(— assent)

consentement du roi, m.
—, s. perroquet volant, m.
Royalist, s. rôy'ûl-tst, royaliste, m.
Royalize, va. rôy'âl-îz, prendre des tons ou des

airs de roi.

Royally, adv. rôy'âl-ly, royalement, en roi.

Royalty, s. rôy'âl-ty, royauté, dignité royale,

majesté royale, f.

Roynish, adj. rôln'ïsh, chétif, ive
;
pitoyable,

grossier, ière.

Roytish, adj. rôU'lsh, farouche, extravagant, e
;

étourdi, e.

Rub, va. rùb, frotter, frayer gratter, bouchon-
ner

;
(— off) décrotter, effacer. [f.

—, 8. empêchement, m. ; difficulté, obstruction,

Rubber, s. rùh'bêr, frotteur, frottoir, m.
;
queue

à faux, partie double, f.
;
(india —) gomme

élastique, f.

Rubbish, s. rûh'hish, décombres, débris gravois,

haillons, m. pi. ; rebut, m. ; ordures, saletés,

guenilles, vieilles nippes, f. pi.

Rubicund, adj. rû'bl-kûnd, rubicond, e.

Rubied, adj. rû'bld, rouge.

Rubific, adj. rû-bïfîk, qui rend rouge, qui teint

en rouge, qui rougit.

Rubification, s. rû-bî-fî-kâ'shûn, rubéfication,

rubification, f.

Rubify, va. rû'bl-fy, rougir, rubéfier.

Rubious, adj. rû'bi-ûs, rouge, rubicond, e.

Rubric, s. rû'brik, rubrique, f.

Rubrical, adj. rû'brî-kàl, qui se trouve dans les

rubriques. [rouge.

Rubricate, va. rû'brt-kât, rougir, marquer en
Rubstone, s. rûb'stôn, pierre à aiguiser, f.

Ruby, s. rû'by, rubis, m.
—, adj. vermeil, le. [rot, m.
Ructation, s. rûlc-tâ'shûn, l'action de roter, f.

;

Rudder, s. rûd'dêr, gouvernail, m.
Ruddiness, s. rûddl-nës, fraîcheur de teint, f.

Ruddle, s. rûd' dl, rubrique, sorte de terre

rouge, f.

Ruddleman, s. rûd'dl-màn, celui qui extrait la

craie rouge.
Ruddock, s. rûd'dôk, rouge-gorge, m.
Ruddy, adj. rûd'dy, rougeâtre.

Rude, adj. rûd, brutal, e ;
grossier, ière.

Rudely, adv. rûd'ly, brutalement.
Rudeness, s. rûd'nès, brutalité, f.

Rudesby, s. rûdz'by, un malhonnête, un tapa-

geur, m.
Rudiment, s. rû'dî-mènt, rudiment, m.
Rudimental, adj. rû-dl-mént'àl, élémentaire.

Rue, va. rû, se repentir
;

(— the day) maudire
le jour.

Rueful, adj. rû'fûl, triste, terrible.

Ruefully, adv. rû'fâl-ly, tristement. [f.

Ruefulness, B.rû'fûl-nès, tristesse, lamentation,
Rueing, s. rû'ing, lamentation, f. ; regret, m.
Ruff, s. rûf, fraise, f. ; tour de gorge, m.
Rufl&an, s. rûfyàn,SQ,é\év?i,t, brigand, bandit,

assassin, débauché, m.
Rufïian-like, Ruffianly, adj. rûfyàn-lîk, ruf-

yàn-ly, brutal, e ; de brigand, de scélérat.

Ruffle, s. rûffl, manchette, f. ; tumulte, trouble,

désordre, m.
— , va. déranger, troubler, plisser.

Ruffler, s. rûffier, fanfaron, tapageur, m.

Ruffling, s. ruffling, tapage, tumulte, m.;
roulement de tambour, m.

Rug, s. rûg, tapis de cheminée, de lit ; tapis, m.
Rugged, adj. rùg'gëd, rude, raboteux, euse.
Ruggedly, adj. rûg'gëd-ly, rudement.
Ruggeduess, s. rûg'gëd-nès, rudesse, f.

Rugin, s. rû'fin, toile cotonneuse, f.

Rugine, s. rû'jln, rugine, râpe, f.

Rugose, adj. rû-gôs% ridé, e.

Rugosity, s. rû-gôs'i-ty, rugosité, f.

Ruin, s. rû'tn, ruine, désolation, perte, f.

— , va. abîmer, ruiner.

Ruinate, va. rû'ln-ât, ruiner, démolir.

Ruination, s. rû-ln-O,'shûn, subversion, démoli-
tion, f.

Ruiner, s. rû'ïn-êr, celui qui ruine, qui détruit
;

destructeur, m.
Ruinous, adj. rû'ln-ûs, ruineux, euse.

Ruinously, adv. rû'ln-ûs -ly, ruineusement,
d'une manière ruineuse.

Rule, s. rûl, règle, f.
;
pied de roi, pouvoir, m.

—, va. and vn. régler, diriger; (

—

over) gou-
verner, régir.

Ruler, s. rûl'êr, gouverneur, m. ; règle, f.

Rum, s. rûm, rhum, m.
;

(— punch) punch au
—, adj. drôle, comique. [rhum.
Rumble, vn. rûm'bl, gronder, murmurer.
Rumbling, s. rûm'blmg, bruit sourd, gronde-
ment, murmure, m.

Ruminant, adj. rû'ml-nànt, qui rumine.
Ruminate, va. rû'mî-nât, x-uminer.

Rumination, s. rû-mî-nà'shûn, rumination, f.

Rummage, va. rûm'mâdj, chercher en fouillant,

vider, farfouiller.

Rummer, s. rûm'mêr, gobelet, m.
Rumour, s. rû'mûr, rumeur, f. ; bruit, m. [ra,

Rumourer, s. rû'mûr-êr, nouvelliste, alarmiste,

Rump, s. rûmp, croupion, m. ; croupe, f.

Rumple, s. rûmfpl, pli, m.
—, va. chiffonner.

Run, s. rûn, course, f. ; sillage, m. ; cours, élan,

m. ; pente roide, f.

—, vn. courir, courre, passer, couler, dégoutter,

rouler; (— against) heurter contre, donner
contre

;
(— aground) échouer, engraver

;
(

—

a race) faire une course
;

(— away) s'enfuir
;

(

—

back) rebrousser chemin; (

—

from) sor-

tir; (— goods) faire la contrebande; (—
smooth) couler doucement; (— the gauntlet)

passer par les baguettes ; (— through) enfiler,

passer au travers
;

(— by the lead) aller à la

sonde
;
(— ashore) faire côte.

Runagate, s. rûn'à-gât, renégat, m.
Runaway, adj. rûn'à-wâ, fuyard, e ; fugitif, ive.

Rundle, s. rûn'dl, rond, échelon, m.
Rundlet, Runlet, s. rûnd'lët, rûn^lët, caque, f.

Runnel, s. rûn'nél, un petit ruisseau, m.
Runner, s. rûWnêr, coureur, euse

;
(

—

of a mill)

la meule de dessus, f. ; itague, f.

Runnet, s. rûii'nèt, présure pour faire cailler

le lait, f.

Running, s. rûn'nlng, course, f. ; (— banquet)

collation qu'on fait sans s'asseoir, f.
;
(

—

knot)

nœud coulant, m.
;

(— out or over) coulure, f. ;

(

—

place) lieu propre à courir, m. ; course, f.
;

(— water) eau vive, f.

Rune, s. rûn, lettres runiques,f. pi.; caractères

runiques, m. pi.

Runic, adj. rû'nlk, runique.
Rung, s. rung, fleur, f.

Runt, s. rûnt, avorton, m.
Ruption, s. rûp'shûn, rupture, hernie, f.

Rupture, s. rûp'tûr, rupture, brèche, f.

—, va. fracturer, rompre, crever.
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Rural, adj. rû'rdl, champêtre, rural, e.

Ruralist, s. rû'rdl-Ut, celui ou celle qui mène
une vie rurale.

Rurally, adv. rû'ràl-l^, comme à la campagne,
d'une manière rurale, champêtre.

Ruse, s. rûz, ruse, f.

Rush, s. rush, jonc, m.
—, vn. se lancer, se jeter; (

—

foncard) s'élan-

cer ;
(— in) entrer de force ; (— in upon) sur-

prendre
;

(— oui) sortir brusquement ; (

—

through) s'exposer hardiment. [joncs.

Rushed, Rushy, adj. rûsht, rûsh'p, plein de
Rusher, s. rùsh'ir, celui qui se précipite, qui se

jette en avant.
Rushing, s. rûsh'lng, cours tumultueux, bruit

éclatant, m. ; secousse, f.

Rushlight, s. rûah-lW, chandelle de veille, f.

Rushlike, adj. rûsh'lik, comme uu roseau fra-

gile.

Rusk, s. rûak, écbaudé, biscuit, m.
Russet, adj. rùs'sét, brun tirant sur le rouge

;

rustique, simple. [rouge.

—, va. donner une teinte brune tirant sur le

Russeting,adj.rùy<£Mn^,poire de rouBselet,f.

Rust, s. rû3t, rouille, f.

—, vn. rouiller, se rouiller.

Rustical, adj. rùs't\-kàl, rustre, rustique.

Rustically, adv. rùs't'i-kàl-ly, grossièrement.

Rusticate, vn. rûa'tl-kât, vivre, se retirer à la

campagne.
Rustication, s. rûs-tX-kS'shùn, l'action de vivre

à la campagne, vie champêtre, vie de cam-
pagne, f.

Rusticity, s. rils-(laf\-ty, rudesse, f.

Rustic, adj. rùa'tlk, rustique.

—, s. rustaude, f.

Rustlness, s. rûst^-nès, la roaille, f.; (— o/
bacon) rancissure, f.

Rustily, adv. rùst:'\-ly, dans un état rouillé,

grossièrement, malhonnûtemeut.
Rustle, vn. rûs'sl, faire un bruit sourd, bruire.

Rustling, s. rûa'sllng, cliquetis, bruit, m.
Rusty, adj. rû.at'y, rouillé, e ; rauce, passé, e.

Rut, s. rùt, ornière, f.

Ruth, s. rûth, compassion, pitié, f.

Ruthful, adj. rAth'fûl, compatissant, e; pito-

yable.
Ruthfully, adr. rûlh'/ûl-ig, pitoyablement.
Ruthless, adj. rûth'lia, impitoyable.
Ruthlessness, s. rûih'lès-nis, dureté de cœur, f.

Rutilant, adj. rû'<l-Wnt, éclatant, e ; bruyant, e.

Rutter, s. rùt'tir, cavalier, troupier, m.
Ruttish, adj. rûftlah, lascif, ive

;
gaillard, e.

Ruttle, s. rût'tl, bruit, fracas, m.
Rye, s. ri, seigle, m.
Ryegrass, s. ri'grds, faux seigle, m.

S.

8abaoth, s. aà-bâ'Sth, années, f. pi.

Sabbatarian, s. adW>d-<â'rI-ân, sabbatarien, ne.

Sabbatarianism, s. sâb-bâ-tâ'rl-àri-izDi, la doc-

trine des sabbataires, f.

Sabbath, s. adb'bdth, repos, sabbat, m.
Babbath-breaker, s. aâb'bâih-brâk'ir, violateur

du sabbat, m.
Babbatic. Sabbatical, adj. sdb-Mfîk, sàb-iàfî-

kdl, sabbatique.
Sabbathless, adj. adb^bath-Us, sans repos.

Sabbatism, s. tàb'bd-tlzm, stricte observance
du sabbat, f.

Sabine, s. adhln, sabine, f.

Sable, s. ad'bl, sable, noir, m. ; martre zibeline, f.

—, adj. noir, e; noir d'ébène.
Sabot, s. sd-bôt', sabot, m.
Sabre, s. ad'bêr, sabre, m.
Sabulous, adj. sâb'û-lùa, sablonneux, euse.
Saccharine, adj. sdk'kd-rin, sucré, e.

Sacerdotal, adj. ads-lr-dô'tdl, sacerdotal, e.

Sack, s. 8dk, sac, vin sec, vin de Canarie, m.
;

robe, f.

—, va. saccager, piller; (— up) mettre dans
un sac.

Sackage, s. sdk'àdj, sac, saccagement, m.
Sackbut, s. slk'bût, sorte de tiiite, f.

Sackcloth, s. aàk'klùth, haire, f. ; sac, m.
Sacker, s. adk'ir, destructeur, m.
Sackful, s. adk'/ûl, sachée, f.

Sacking, s. sdkfing, sac, saccagement, m. ; étoffe

ou toile à faire des sacs, f.

Sack-posset, s. adk'pôa-aèt, boisson, f.; un doc-
teur, m.

Sacrament, s. adk'rd-ment, sacrement, m.
Sacramental,adj.s(IA-rd-niênt'à/, sacramental, e.

Sacramentally, adv. sùk^d-^èut'dl-ly, sacra-
mentalement.

Sacramentarian, s. aàk^à-min-tâ'rl-àn. sacra-
mentaire, m.

Sacrate, va. aà'krât, sacrer, dédier, consacrer.
Sacred, adj. sâ'krèd, sacré, e; saint, e.

Sacredly, adv. aâ'krèd-ly, religieusement.
Sacredness, s. sâ'krèd-nés, sainteté, f.

Sacrifie, Sacrifical, adj. ad-krlfik, ad'krXfl-
kdl, de sacrifice.

Sacrificable, adj. ad-krlfî-kà-bl, qui peut Gtre

sacrifié.

Sacrificant, s. ad-krï/"t-kdnt, sacrificateur, trice.

Sacrificator, s. sd-krï/'î-kâl-ér, sacrificateur, m.
Sacrificatory, adj. sd-krlfl-kà-tô-ry, offert en

sacrifice.

Sacrifice, s. adk-rV/lz, sacrifice, m.
—, va. and vn. sacrifier.

Sacrificer, s. sâk'rï-/i-zêr, sacrificateur, m.
Sacrificial, s. aâk-rl-fl'shdl, qui coopère au

sacrifice.

Sacrilège, s. adk'rï-lëdj, sacrilège, m.
Sacrilegious, adj. adk-rl-lê'jùs, sacrilège.

Sacrilegiously, adv. sàk-ri-lë'Jûs-ly, sacrilége-

ment.
Sacrilegist, s. sdk'rï-îd-jlat, sacrilège, m.
Sacring, adj. aâ'krïng, sacre, m.
Sacrist, Sacristan, s. aâ'krïst, sdk'rîs-tdn, sa-

cristain, m.
Sacristy, s. adk'r^s-ty, sacristie, f.

Sad, adj. add, triste, fâcheux, euse ; méchant, e
;

pitoyable; (— colour) brun obscur, m.; (—
coloured cloth) drap obscur, m.

;
(— weather)

vilain temps, m.
Sadden, va. aàd'dn, attrister, rendre triste.

—, vn. paraître triste,

Saddle, s. aâd'dl, selle, f.; taquet, m.
—, vn. seller, embâter, bâter.

Saddle-bow, s. sàd'dl-bô, arçon, m.
Saddled-backed, adj. aâd-dL'hâkt, ayant le dos

large, et propre pour la selle.

Saddler, s. sdd'dlêr, sellier, m.
Sadducees, s. sdd'dû-sës, saducéens, m. pL
Sadducism, s. sàd'dû-aïzm, saduccisme, m.
Sadly, adv. sdd'ly, tristement, mal

;
(— hu7t)

fort blessé, e.

Sadness, s. sdd'nia, tristesse, mélancolie, f.

Safe, s. aâf, garde-manger, m.
—, adj. sauf, ve; en sûreté, sûr, e; heureux,

euse; (— remedy) remède sûr, m.
Safeconduct, s. sàf-kôn'dûkt, sauf-conduit, m.
Safeguard, s. sâ/'gârd, sauvegarde, f.
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Safely, adv. sàfly, sûrement, en sûreté.^

Safeness, Safety, s. sâfnès, sâf'ty, sûreté, f.

Saffron, s. sâf/rôn, safran, m.
;
(— fiower)

crocus, m.
—, adj. couleur de safran, f.

Sag, va. and vn. sàg, peser lourdement, charger.

Sagacious, adj. sâ-gà'shûs, pénétrant, e; sub-

til, e ; fin, e.

Sagaciously, adv. sà-gà'shûs-ly, avec sagacité.

Sagaciousness, Sagacity, s. sà-gû'shûs-nés^ sâ-

gâs'î-ty, sagacité, clairvoyance, f.

Sage, s. sâdj, sage, philosophe, m.; sauge, f.

—, adj. sage, prudent, e.

Sagely, adv. sâdfly, sagement, prudemment.
Sageness, s. sâdfnés, sagacité, f.

Sagittal, adj. sàdfît-tàl, de flèche.

Sagittarius, s. sâd/ît-tâ'rï-us, le sagittaire (un
des douze signes du zodiaque), m.

Sagittary, s. sàdj'ît-tà-ry, sagittaire, m.
Sago, s. sà'gô, sagou, m.
Sail, s. sâl, voile, f.; vaisseau, m.; (— of a

windmill) toile, f.

— , vn. faire voile, mettre à la voile
;

(— along

the coast) ranger la côte, côtoyer
;

(— hack)

relâcher; (— northward) porter au nord.

Sailbroad, adj. sâVbrôd, qui s'étend comme une
voile.

Sailer, s. sâVêv, voilier, m.
Sailor, s. sâi'ôr, matelot, marin, marinier, m.
Saily, adj. sâl'y, comme une voile, en voile.

Sailyard, s. sâl'yârd, vergue, antenne, f.

Sainfoin, s. sàn'/ôtn, sainfoin, m.
Saint, s. sânt, saint, e.

—, va. canoniser.
Sainted, adj. sànt'êd, canonisé, mis au rang des

saints; saint, e; pieux, euse ; sacré, e.

Raint-like, adj. sântTik, comme il convient à
un saint.

Saintly, adv. sânfly, saintement.
Saint' s-bell, s. sântz'bèl, petite cloche, f.

Saint-seeming, adj. sànt'sëm-'ing, qui a l'air

d'un saint
;
qui se donne l'air d'un saint.

Saintship, s. sànt'ship, qualité de saint, f.

Sake, s. sâk, amour, égard, m.
; {for his —) à sa

considération, pour l'amour de lui.

Saker, s. sdVêr, sacre, m. ; sorte de canon, f.
;

fauconneau, m.
Sal, s. sàl, sel, m.
Salacious, adj. sâ-lâ'shûs, lubrique.
Salacity, s. sâ-làs'l-ty, lubricité, f.

Salad, s. sàl'àd, salade, f.

Salam, s. sà-làm', salamalec, m.
Salamander, s. sâVà-mdn-dêr, salamandre, f.

Salamandrine, adj. sâl-à-mâ7i'drîn, qui tient de
la salamandre.

Salary, s. sâl'à-ry, salaire, m.
Sale, s. sâl, vente, f.

Saleable, adj. sâl'â-bl, de bon débit.

Saleableness, s. sâl'â-hl-nës, état vendable, m.
Salebrosity, s. sàl-ê-brôs'l-ty, inégalité, f.

Salebrous, adj. sâl' ë -brus, raboteux, euse;
inégal, e ; ridé, e.

Salesman, s. sâWmân, fripier, regrattier, m.
Salework, s. sâVîoùrk, friperie, f.

Salie, adj. sàVîk, salique.

Salination, s. sâl-î-nâ'shûn, l'action de laver
avec de l'eau salée, f.

Salient, adj. sâ'lï-ènt, saillant, e ; sautillant, e.

Saline, adj. sà-lîn', salin, e.

Salinous, adj. sâ-lln'ûs, composé de sel.

Saliva, s. sâ-lVvâ, salive, f.

Salivai, Salivary, adj. sâ-lî'vâl, sàVï-và-ry,
salivaire.

Salivate, vn. sâVt-vât, saliver.

Salivation, s. sâl-t-vâ'shùn, salivation, f.

Salivons, adj. sâ-li'vûs, qui a la nature de la

salive.

Sallet, s. sâl'lêt, salade, f. ; casque, m.
Salliance, s. sâVU-àns, saillie, f.

Sallow, s. sâl'lô, saule, m.
—, adj. pâle, blême.
Sallowness, s. sâVlô-nës, pâleur, f.

Sally, s. sâl'ly, sortie, saillie, f.
;
(— of passion)

fougue, échappée, f.

Sallyport, s. sâl'ly-pôrt, porte de sortie, f.

Salmagundi, s. sâUmâ-gûn'dt, salmigondis, m.
Salmon, s. sâm'mûn, saumon, m.
Salmon-trout, s. sâm-mûn-trôût', truite saa-

monnée, f.

Saloon, s. sà-lûn', salon, m.
Saloop, s. sâ-lûp', salep, m.
Salsuginous, adj. sâl^sû'ji-nûs, un peu salé, e.

Sait, s. sait, sel, esprit, m.
—, adj. salé, e; saupoudré, e; (— meat or Jish)

saline, f.

—, va. saler.

Saltant, adj. sâlt'ànt, qui saute, qui danse.
Saltation, s. sàUtâ'shûn, action de danser, f.

;

battement des artères, m.
Saltcat, s. sàlt'kàt, morceau de sel, m.
Saltcellar, s. sàWsèl-lâr, salière, f.

Salter, s. sàlt'êr, saunier, m.
Saltern, s. sàlt'êrn, saunerie, fabrique de sel, f.

Saltier, s. sâVtêr, sautoir, m.
Saltinbanco, s. sâlt-ln-bâng'kô, saltimbanque,

charlatan, bateleur, m.
Saltish, adj. sd/t'isA, d'un goût un peu salé, sau-

mâtre.
Saltless, adj. sàlt'lês, fade, insipide.

Saltly, adv. sàlt'ly, avec un goût de sel.

Saltness, s. sàlt'nès, salure, f.

Sait-pan, Salt-pit, s. sàlt'pân, sàlt'pït, saline, f.

Saltpetre, s. sàlt-pè'têr, salpêtre, m.
Saltwork, s. sàlt'wûrk, saline, f.

Salubrious, adj. sà-lû'brl-ûs, salubre, sain, e.

Salubriously, adv. sâ-lû'brî-ûs-ly, de manière à

être favorable à la salubrité.

Salubrity, s. sâ-lû'brî-ty, salubrité, f.

Salutariness, s. sàl'û-tâ-rl-nës, salubrité, f.

Salutary, adj. sâl'û-tâ-ry, salutaire, sain, e.

Salutation, s. sâl-û-tâ'shûn, salutation, f.

Salutatory, s. sà-lû'tâ-tô-ry, exhortatoire.

Salute, s. sâ-lût', salut, baiser, m.
—, va. saluer, baiser.

Saluter, s. sâ-lùt'êr, celui qui salue.

Salutiferous, adj. sà-lû-tifèr-ûs, sain, e.

Salvable, adj. sâVvâ-bl, qu'on peut sauver.

Salvability, s. sàl-và-bU'i-ty, possibilité de se

sauver ou d'être sauvé, f.

Salvage, s. sàVvâdj, sauvage, sauvetage, m.
Salvation, s. sàl-vâ'shûn, salut, m.
Salvatory, s. sâVvâ-tô-i-y, réservoir, m.
Salve, s. sàv, onguent, remède, m.
—, va. secourir, panser.
Salver, s. sàl'vêr, soucoupe, f.

Salvo, s. sâVvô, exception, échappatoire, f.

Samaritan, s. sâ-màr'î-tân, samaritain, mf.
—, adj. samaritain, e.

Same, adj. sâm, même.
Sameness, s. sâm'nés, identité, monotonie, ré-

pétition, f.

Samlet, s. sâm/lët, saumonneau, m.
Samphire, Sampire, s. sâm'fîr, sâm'pvr, crête

marine, f.

Sample, s. sâm'pl, montre, f. ; échantillon, m.
Sampler, s. sàm'plêr, patron, exemplaire, m.
Sanable, adj. sân'â-U, guérissable.

Sanation, s. sâ-nâ'shùn, guérison, f.
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Sanative, adj. sân'd-tîv, vulnéraire.

Sanctiâcation, s. sângk-tï-fi-kd'sJiûn, sanctifi-

cation, f.

Sanctitier, s. aàngk'n-fi-êr, sanctificateur, m.
Sanctify, Sanctiticate, va. aângl<^ti-/y, sàngk'tl-

fl-kâi, sanctifier.

Sanctimonious, adj. aàngk-tl-mS'nl-ûs, hypo-
crite.

Sanctimoniously, adv. sàngk-tl-mâ'nl-ûs-ly,
avec sainteté, saintement. [tée, f.

Sanctimony, s. itî- •'' • - •-. dévotion afifec-

Sanction, s. sân;/'. >n, ordonnance,
confinnation, l. ; ut, ra.

Sanctitude, s. sàii;/r. i.-i«.., o.iinteté, f.

Sanctity, s. sângk'll-ty, l'extérieur de la sain-

teté, m.
Sanctuarize, va. sàngk'ta-à-riz, protéger, ser-

vir d'asile. [asile, m.
Sanctuary, s. sângk'tU-à-ry, sanctuaire, refuge.

Sand, s. sdnd, sablf, m.; arène, f.
;
(amali —

)

sablon, m.
;

(— erl) anguille de sable, f.

—, va. sabh'r, onsabU^r.

Banda" - • - . jp f^ |-f^

Sanil i/i'tW-rdi.sandaraque,
Sanili /. qn\ a la vue courte.

Saii'T '
'

r, m.
Sand.
Sand. ...ippé, m.
Sandiin'ss, s. saiiu i-nts, i;i qiiaïuo a'ctre sa-

blonneux, f.

Sandish, adj. sdnd'ïth, qui tient du sable.

Sand.stoni>, s. sdnd'stôn, pierre à sablon, f.

Sandy, adj. sdiui'y, sablonneux, euse; roux, sse.

Sanc, adj. sân, sain, e.

Sanguiferous, adj sdng •gwl/^ èr-ûs, qui ren-

ferme du sang.
Sanguification, s. adng-gwî-fï-kâ'shàn, sangui-

ficjiticin, f.

Banguifier, s. adng'gwi-fi-ir, qui produit le sang.

Bunguify, vn. sàng'gwl-Jy, produire ou faire le

sang.
Sanguinary, adj. $àng'gw\-nd-rp, sanguinaire.
Sanguine, adj. sdng'gwïii, sanguin, e; vif, vive;

hardi, e.

—, va. ensanglanter.
—, s. couleur de sang, f.

Sanguinely, adv. sànj' gw\n-ig, avec audace,
présomiitiou ; !irili.iii!iient.

San>,'uiiii.;i s^, S Lu;,'uiiiity, 8. sang'gw\n -nés,

sàr. inleur, confiance, f.

San.: sàng-gw\n't-à3, sanguin, e;

; 'drin, m.
.;, f.

it, e; (— blood)

..«-•, f.

y, s. adni-tj, justesse, santé, f.

lavp. sâ'i:, sans.
rit, sanscrit, m.
.santon, m.
ipe, f. ; aubier, m.
savoureux, euse.
-i^, s. sd-p\d'l-ty, sàyïdrnëa,
V.l.

f.

i lent, e.

livres) sapienti-

uax, VA. pi.

Sapless, adj. aàj/lia, sans sève.

Sapling, s. adp'llng, plantard, m.
Baponaceous, Saponary, adj. sdp-ô-nâ'shûs, aàp'-

J^-nd-ry, savonneux, euse ; saponacé, e.

Sapor, s. aà'pôr, saveur, f.

Bapphic, a4j. iàfVt^ saphiqae.

Sapphire, s. sdfir, saphir, m.
Sapphirine, adj. adfïr-in, ressemblant au sa-

phir, de saphir. [en scve.
Sappiness, s. sâp'pl-nis, état de ce qui abonde
Sappy, adj. adp'py, plein de sève.

Saraband, s. sdr'd-bdnd, sarabande, f.

Sarcasm, s. sdr^kdam, sarcasme, m.
Sarcastic, Sarcastical, adj. adr-kâs't'ik, aàr-kàa''

tl-kdl, piquant, e.

Sarcastically, adv. adr-kda'tl-kdl-ly, d'une ma-
nière satirique.

Sarcenet, s. adra'nit, taffetas, m.
Sarcophagous, adj. adr-kùfd-gùa, qui se nour-

rit de chair.

Sarcophagy, s. adr-kôfà-jy, l'usage de manger
de la chair, m.

Sarcotic, s. adr-kôf\k, sarcotique. [f.

Sardine, Sardius, s. adr'd'in, sdr'dl-ùs, sardine,

Sardonian, Sardonic, adj. adr-dô'nl-dn, adr-don'-

Ik, sardonique.
Sardonyx, s. aâr'dô-nika, sardoine, f.

Sarsaparilla, s. sdr-ad-pd-rll'ld, salsepareille, f.

Sartorius, s. adr-tû'rl-ûa, couturier, m.
Sash, s. sdsh, ceinture, f.

;
(— window) fenêtre

à châssis, f.

Sassafras, s. sds'sd-frds, sassafras, m.
Sasse, s. ads, sas, m. ; bonde, écluse, f.

Satan, s. aà'tdn, Satan, m.
Satanic, Satanical, adj. ad-tdn'lk, sd-tdn'X-kdl,

diabolique. [nient.

Satanically, adv. ad-tdn'l-kdl-îff, diabolique-

Satanisra, s. sd'tdn-lzm, esprit satanique, m.;
méchanceté satanique, f.

Satanist, s. aâ'tdn-lat, satanite, m.
Satchel, s. sdtjih'èl, sachet, m.
Sate, va. aât, rassasier.

Sateless, adj. sât'lès, insatiable.

Satellite, s. adt'èl-lit, satellite, m.
Satellitious, adj. adt-èl'U-ahùa, composé de sa-

tellites.

Satiate, adj. aâ-ahVât, rassasié, e.

—, va. rassasier, assouvir, satisfaire.

Satiation, s. aâ-shi-â'shûn, satiété, f.

Satiety, s. aà-li'è'ty, satiété, f. ; assouvisse-

ment, m.
Satin, s. adHn, satin, m.; (— ribbon) ruban

satiné, m.
Satire, s. sdt'lr, satire, f.

Satiric, Satirical, adj. ad-tlr^ aà-fir'l-kàl, sa-

tirique.

Satirically, adv. aà-tir^-kdVlS, satiriquement.
Satirist, s. adt^r-lat, satiriste, ra.

Satirize, va. sd^lr-iz, satlriser.

Satisfaction, s. sdt-'u-fdk'shûn, satisfaction, f.

Satisfactive, adj. sdt-la-Jdk'tiv, qui donne satis-

faction.

Satisfactorily, adv. aàt-la-fàk'0^l4y, d'une ma-
nière satisfaisante.

Satisfactoriness, s. adt-îs-fdk'tô-rï^ëa, le pou-

voir et l'acte de satisfaire, ra.

Satisfactory, adj. adt-ia-fdk'tô-ry, satisfactoire,

satisfaisant, e.

Satisfier, s. adHa-fî-ir, celui qui satisfait, qui

dédommage, donne satisfaction.

Satisfy, va. adl'la-jy, contenter, satisfaire, as-

souvir, rassasier.

Sative, adj. sâ'llu, cultivé, e ; semé, e.

Satrap, s. aâ'trdp, satrape, m.
Satrapv, s. aût'rd-py, satrapie, f.

Saturable, adj. adt'û-rd-U, saturable, Buscep^

tible de saturation.

Saturate, va. sdt'û-râl, rassasier.

Saturation, s. adt-û-rd'ahùn, saturation, t.

Saturday, s. êàt'ûr-dâ^ samedi, m.
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Saturity, s. sà-tû'rî-ty, satiét«5, f.

Saturn, s. sàt'ûrn, Saturne^ m.
Saturnalian, adj. sàt-ûr-na'll-ân, qui concerne

les saturnales; licencieux, euse; bruyant, e.

Satumian, adj. sà-tùr'nl-àn, heureux, euse; de
Tûge d'or.

Saturnine, adj. aât'ûr-^în, sombre
;

(— man)
sournois, m.

Saturnist, s. sât'ûr-nlst, personne sombre, f.

Satyr, b. sât'lr, satyre, m.
Satyrion, s. sà-tlr'î-ôn, satyrion, m.
Sauce, s. sàs, sauce, f.

—, va. assaisonner, saucer.

Saucebox, s. sàs'hôks, espiègle, mièvre, m.
Saucepan, s. sàs'pàn, poêlon, m. ; casserole, f.

Saucer, s. sà'sêr, soucoupe, saucière, écuelle, f.

Saucily, adv. sà'sî-ly, effrontément.
Sauciness, s. sà'sî-nès, effronterie, f.

Saucy, adj. sà'sy, effronté, e; insolent, e.

Saunter, vn. sàn'têr, battre le pavé, mendier.
Saunterer, s. sàn'lèr-êr, flâneur, badaud, m.
Sausage, s. sà'sâdj, saucisse, f.

Savable, adj. sâv'â-bl, qu'on peut sauver, pré-

server.

Savableness, s. sât/à-il-nës, qualité de pouvoir
être sauvé, préservé, f.

Savage, s. sàv'âdj, sauvage, mf.
—, adj. sauvage, féroce.

Savagely, adv. sài/âdj-ly, en sauvage.
Savageness, s. sàv'âdj-nés, férocité, f.

Savagery, s. sâv'àdj-ry, naturel sauvage, m.;
férocité, cruauté, f.

Savanna, s. sâ-vàn'nà, prairie, savane, f.

Save, va. sâv, sauver, garantir, épargner, ré-

server.
—

,
prep. hormis, sinon.

Saveall, s. sâv'àl, binet, brûle-tout, m.
Saver, s. sâv'êr, conservateur, m.
Saving, s. sâv'lng, épargne, f.

—, adj, ménager, ère ; salutaire.

—, adv. à la réserve de, excepté.
Savingly, adv. sât/îng-ly, avec épargne.
Savingness, s. sât/îng-nés, économie, f.

Saviour, s. sâv'yûr, sauveur, m.
Savour, s. sWvûr, saveur, senteur, f.

;
goût, m.

—, vn. sentir, savourer.
Savourily, adv. sà'vûr-ï-ly, savoureusement.
Savouriness, s. sâ'vûr-ï-nès, bon goût, m.
Savoury, adj. sâ'vûr-y, savoureux, euse.
Savoy, s. sà-vôy', chou de Savoie, m.
Saw, s. sa, scie, f. ; adage, m.
—, va. scier.

Sawdust, s. sà'dûstf sciure, f.

Sawer, Sawyer, s. ià'êr, sà'yêr, scieur, m.
Sawfish, s. sà'fîsh, espadon, m.
Sawpit, s. sà'plt, fossé à scier, m.
Saw-wrest, s. sà'rèst, outil pour redresser ou

écarter les dents d'une scie, m.
Saxifrage, s. sâks't-frâdj, saxifrage, f.

Saxifragous, adj. sâks-î/'rà-gûs, qui dissout la

pierre.

Saxon, s. sàks'ôn, un Saxon, une Saxonne.
•—, adj. saxon, ne; de Saxe.
Saxonism, s. sàks'ôn-izm, idiotisme saxon m.
Saxonist, s. sàks'ôn-lst, qui est versé dans la

langue saxonne.
Say, s. sa, discours, petit taffetas, m.; preuve, f.

—, va. dire, réciter
;

(— over again) redire, ré-

péter.

Saying, s. sâlng, proverbe, dire, dicton, m.
Scab, s. skàb, gale, rogne, croûte, f.

Scabbard, s. skâb'hârd, fourreau, m.
Scabbed, adj. skâb'hèd, galeux, euse. [euse.
Scabby, adj. skâb'by, scabieux, euse; galeux,

Scabious, adj. skâ'bi-ûs, galeux, euse.
Scabredity, s. skâ-brèd'î-ty, scabrosité, f.

Scabrous, adj. skâ'brûs, raboteux, euse; difli-

cile, scabreux, euse.

Scaffold, s. skâffôld, échafaud, m.
Scaffoldage, Scaffolding, s. skàf-Jôld'âdj, skàf-
fôld'lng, échafaudage, m. [f,

Scalade, Scalado, s. skâ-lâd', skà-lâ'dô, escalade,

Scalary, adj. skâl'à-ry, qui procède par éche-
Scald, va. skàld, échauder. [Ions.

—, adj. méchant, e; sot, te; pitoyable.
—, s. brûlure ; teigne, gale h la tête, f.

Scaldic, adj. skâld'ik, qui concerne les scaldes,

composé par les scaldes.

Scaldhead, s. skàld'héd, gale à la tête, teigne, f.

Scalding, s. skàld'ing, l'action d'échauffer, m.
;

(— house) échaudoir
;

(— hot) tout bouillant, e.

Scale, s. skâl, écaille, f.
;

(— of a balance) bas-
sin, m.

;
(— of a map) échelle, f.

;
(— of

music) gamme, f.

—, va. écailler
; (— a town) escalader.

Scaled, adj. skàld, écaillé, e.

Scaleless, adj. skâl'lès, sans écaille.

Scalene, adj. skà-lên', scalene.

Scaling, s. skâVtng, l'action d'écailler, escalade,

f.
;

(— ladder) échelle de siège, f.

Scall, s. skàl, la teigne, la lèpre, f.

Scalled, adj. skàld, teigneux, euse; qui a la

Scallop, va. skàVlôp, festonner. [teigne.

—, s. feston, m.; dentelure, découpure, pé-

toncle, coquille de pétoncle, f.

Scalp, s. skàlp, péricrâne, bistouri, m.
—, va. balafrer, escalper.

Scalpel, s. skâVptl, scalpel, m.
Scaly, adj. skâ'ly, écailleux, euse ; écaillé, e.

Scanible, va. skàrr/bl, dissiper, prodiguer, dé-

chirer, mettre en pièces.

Scambler, s. skàm'blêr, parasite, m.
Scammoniate, adj. skâm-mô'nï-ât, fait de scam-
monée.

Scammony, s. skàm'mô-ny, scammonée, f.

Scamper, vn. skàm'pêr, jouer des talons, s'en-

fuir, décamper. [examiner.
Scan, va. skân, scander

;
(— a business) sasser.

Scandai, s. skàn'dàl, scandale, m. ; honte, f.

Scandalize, va. skàn'dâl-iz, scandaliser.

Scandalous, adj. skàn'dàl-ûs, infâme, injurieux,

euse. [ment.
Scandalously, adv. skàn'dàl-ûs-ly, honteuse-
Scandalousness, s. skàn'dâl-ûs-nès, l'action de
diffamer publiquement, f.

Scanning, s. skân'nhig, l'action de scander, f.
;

examen, m.
Scansion, s. skàn'shûn, l'action de scander, f.

Scant, va. skànt, séparer, borner, limiter, f.

—, adj. économe, réservé, e.

Scantily, adv. skànt't-ly, avec gêne et épargne.
Scantiness, s. skànt' î -nés, petitesse, rareté,

épargne, modicité, f.

Scantle, va. and vn. skàn'tl, manquer ; couper
en petits morceaux, refendre. [m,

Scantlet, s. skànt'lèt, fragment, petit morceau.
Scantling, s. skànt'lîng, mesure, petite pièce de

bois, f. ; échantillon, m.
Scantly, adv. skànfly, à l'étroit, avec épargne,

Scantness, s. skànfnës, rareté, disette, peti-

tesse, insuffisance, exiguité, f.

Scanty, adv. skànt'y, rare, économe, modique,
trop étroit, e.

Scape, vn. skàp, échapper.
Scapegoat, s. skàp'gôt, bouc émissaire, m.
Scapula, s. skàp'û-lâ, omoplate, f.

Scapular, Scapulary, s. skàp'û-lâr, akàp^û-ld-

ry, scapulaire, m.
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Briar, s. akâr, cicatrice, f.

— . va. cicatriser, guérir, se fermer.
Bcarab, Scarabée, s. skdr'àb, skâr'd-hê, scara-

bëe, m.
Scaramouch, s. skdr'd-môûtsh, scaramouche, m.
Scarce, adj. skârs, rare.

Scarce, Scarcely, adv. skdrs, skârs'ly, à peine.
Scarceness, Scarcity, s. akârs'nès, skâr^sï-ty,

rareté, disette, f.

Scare, va. skûr. effrayer, épouvanter, faire

peur, intimider.
Scarecrow, b. skâr'krd, épouvantail, m.
Scarefire, s. akâr'/ir, peur causée par le feu, f.

Scarf, 8. akdrf, éch.irp.', eniiirauic, f. ; écart, m.
Scarfskin, s.akâr [f.

Scarification, b. > rificatîon.

Scarificator, s. «/. licateur, m.
Scarify, va. tkàr'l/y, scarlùcr, dccouper, vcn-

touser.

Scarlet, s. skdr'Ut, écarlate, f.; (— ribbon) ru-
ban ponceau, m. ;

(— /ever) fièvre scarla-

tine, f ; (— bean) five d'Espagne, fève ba-
ril .l-'e, f.

—, n couleur d'écarlate.

Scii; « [ces.

Seat. VJt'ï-ftrûa, qui abonde en Bour-

Scath, b. skàût, revers, dommage, m.
—, va. faire du tort, endommager, ravager,

gâter.

Scathful, adj. skàth'fûl, malveillant, e ; des-
tmcteur, t'-ice.

Scathless, adj. skdth'l?s, sans Otre ravagé, sans
mal, sans dommage ; snin et sauf. [ser.

Scatter, va. and vn. sk'tt'tèr, répandre, disper-

Scatteredly, adv. skàt'ttrd'iy, d'une manière
éparsc

; çà et là.

Scattering, s. skàftèr-lng, action d'éparpiller,

de disperser, f.

Scattering! y, adv. akdtftlrAng-lf}, ç\ et là; de
cOté et d'autre, d'une manière éparse.

Scatterling, s. skàftèr-llng, un vagabond, m.
Scavenger, s. skdv'in-jir, "boueur, m.
Bccne, s. aên, scène, coulisse, f.

;
(— o/ tear)

théâtre de la guerre, m.
Scenery, s. sèn'êr-y, arrangement de sci-nes.

Scenic, Seenical, adj. sin'Jk, sln'l-kdl, théfi-

trr»' •' • ' ' -no.
Se. adj. aën-d-çrafl-kai^ Bcëno-

K . persjiective.
Pc; .uMiwiy, adv. sèn-ô-grdf\-kdl-l^, en

!'• ;
:
.rtive.

i^ i ; : qihy, 8. 8d-nôg'rd-/g, scénographie,
pci.-5iHctive, f.

Scent, s. 8^t, odeur, senteur, f.

—, va. parfumer, flairer, sentir.

Scentful, adj. sèntf/ûl, odoriférant, e; qui ré-

pand une odeur.
Scentless, adj. aint'lis, sans odeur, qui n'a

point d'odeur.

Sceptic, adj. akip'tlk, sceptique.
Sceptical, adj. akfp'tJ-kâ!, Fcei)tique.

Sceptically, adv. ' '

;y, en sceptique,

avec doute, a\

Bcepticalncss, s. .'s, doute, m.; hé-
sitation, f.

Scepticlse, vn. akëp'tl-aU, faire le sceptique.

Scepticism, s. skëp'tl-alzm, scepticisme, m.
Sceptre, s. alp'lér, sceptre, m.
Schematism, s. aki'md-t\zm, forme, configura-

tion, f.

Bchcmatist, s. skê'md-Ost, faiseur de projets.

Bchcdule, s. shfd'ûl. ciklule, f.

Scheme, s. akêm, projet, plan, m.
—, T». projeter.

Schemer, Schemist, s. skêm'ér, akëm^t, homma
à ressources, m.

Schesis, s. aki'sïa, habitude, coutume, f.

Schism, s. alzm, schisme, m.
Schismatic, s. aJz'md-ttk, schismatique.
Schismatic, Schismatical, adj. aU-màt^k, s\a-

mdfî-kâl, schismatique.
Schismaticalness, s. alz-mdt'i-kdî-nës, l'état

d'etre schismatique, m.
Schismatically, adv. aîz-mdtfï-Jcdl-ly, en schis-
matique. [un schisme.

Schismatize, va. alz-md-tîz*, établir ou suivre
Schisraless, adj. alzm'lës, qui n'est point en-

taché de schisme ; uni, e. [très, m.
Scholar, s. akôl'âr, écolier, ière ; homme de let-

Scholarlike, adj. skôl'dr-lïk, en écolier, en
homme de lettres, en savant, savamment.

Scholarship, s. akùl'àr-aklp, littérature, f.

Scholastic, s. skô-lâs'nk, scolastique, f.

Scholastic, Scholastical, adj. skd-lda'Dk, ak5-
Ids'tX-kàl, scolastique.

Scholastically, adv. akô-lda'tï-kdl-I^, en sco-
lastique.

Scholasticism, s. akô-lâa'tï-sTzm, système sco-

lastique, m. ; théologie scolastique, f.

Scholiast, s. skr/ll-dat, scoliaste, m.
Scholiastic, adj. akô-lî-dytlk, de scoliaste, de
commentateur.

Scholiaze, vn. akd'H-Oz, faire le scoliaste,

commenter.
Scholical, adj. akôll-kdl, scolastique.
Scholion, Scholium, s. akô'll-ôn, akô'U-Ûm, sco-

Scholy, s. akô'ly, scolie, f. [lie, note, f.

—, vn. faire des commentaires.
School, s. akûl, école, f. ;

{boarding —) pension,—, va. censurer, instruire. [f.

Schoolboy, s. akûl'bô^, écolier, m.
Schooldame, s. akûVdâm, maltresse d'école, f.

Schoolday, s. akûl'dâ, le jour où l'on va à l'école.

Schoolfellow, s.skiU'/él-lô, camarade d'école, m.
Schoolhouse, B.skdl'hôûa, maison d'éducation, f.

Schooling, s. akûl'ïng, pension, classe; répri-

mande, mercuriale, f.

Schoolmaid, s. akûl'màd, écolière, f.

Schoolman, s. akûl'mdn, scolastique, m.
Schoolmaster, s. akûVmùa-Ur, maître d'école, m.
Schoolmistress, s. akûl'mla-trèa, maîtresse d'é-

cole, f.

Schooner, s. akHu'er^ goélette, espèce de bâti-

ment, f.

Sciagraphy, s. aï-dfrd-f^, sciagraphie, f. ; l'art

des ombres dans le dessin, la peinture, l'ar-

chitecture, &c, m.
Sciatic, Sciatica, s. ài-dinTc, ai-dtn-kâ, goutte

sciatique, f.

Sciatical, adj. al-dtl-kdî, sciatique.

Sciatheric, Sciatherical, adj. ai-d-lhër'lk, aî-à-

thër^-kdl, sciatérique.

Sciatherically, adv. aî-d-thër'ï-kdl-ly, d'une ma-
nière sciatérique.

Science, s. aï'èns, science, f.

Sciential, adj. aï-èn'ahdl, qui donne de la sci-

ence, qui fait connaître.

Scientific, Scientifical, adj. aî-èn-tJfïk, ^-in-

tJfï-kdl, scientifique.

Scientifically, adv. ai-ën-tï/' l-kdl-ig, scienti-

fiquement.
Scimitar, s. aJm^-tdr, cimeterre, m.
Scintillant, adj. aïn'tU-Mnt, scintillant, e.

Scintillate, vn. a'inUU-iât, étinceler. [m.

Scintillation, s. aîn-tU-lâ'shûn, étincellement,

Sciolism, s. aî'ô-llzm, connaissance superfi-

cielle, f.

Sciolist, s. aVô-nal, demi-savant, m.
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Sciolous, adj. sVo-h'is, qui n'a que des connais-
sances superficielles.

Sciomachy, s. sî-ôm'à-ky, sciamancie, évoca-
tion des mânes, f.

Scion, s. sVôn, scion, rejeton, m.
Scirrhosity, s, sklr-rôs' i-ty, endurcissement

(des glandes), m.
Scirrhous, adj. sklr'rûs, squirreux, euse.

Scirrhus, s. sklr'rùa, squirre, m.
Scissible, Scissile, adj. sïs'si-U, sts'sil, qui peut

être fendu.
Scission, s. sWi'ûn, scission, division, f.

Scissors, s. stz'zôrz, ciseaux, m. pi.

Scissure, s. sizh'ûr, fente, crevasse, f.

Sclavonian, Sclavonic, adj. sklâ-vô'nl-ân, sklà-

vôn'îk, sclave, esclavon, ne.

Sclerotic, adj. sklë-rôt'tk, sclérotique.

Scoat, Scotch, va. skôt, skôtsh, aiTÊter une roue.

Scoff, s. skô/, moquerie, f.

—, vn. se moquer de.

Scoffer, s. skôf'/êr, moqueur, euse.

Scoffingly, adv. skôff'ing-ly, en raillant.

Scold, s. skôld, criailleur, euse.

—, va. gronder, quereller.

Scollop. See Scallop.

Scolopendra, s. skôl-5-pën'drà, scolopendre, f.

Sconce, s. skuns, miroir, fortin, bras, m.; a-

mende, tête, f.

—, va. mettre à l'amende.
Scoop, s. skâp, écope, f.

—, va. creuser, vider
; (— out water) baqueter.

Scope, s. skôp, but, m. ; liberté, carrière, f.

Scoppet, va. skôp'pét, vider ; creuser, excaver,
évider. [moqueur, euse.

Scoptic, Sceptical, adj. skôpUîk, skôp't'i-kàl,

Scorbute, s. skôr'bût, scorbut, m.
Scorbutic, Scorbutical, adj. skôr-hûflk, skôr-

bût'i-kâl, scorbutique.
Scorbutically, adv. skôr-hût'l-kàl-ly, avec une

disposition à avoir le scorbut.

Scorch, va. and vn. skôrtsh, brûler, griller,

rôtir.

Score, s. skôr, compte, écot, vingt, égard, m.
;

taille, goujure, f.

—, va. marquer, mettre en compte
;
(— out)

effacer, rayer.
Scoria, s. skô'rl-à, scorie, ordure, f.

Scorious, adj. skô'ri-ûs, écumeux, euse; plein
de scorie.

Scorn, s. skârn, dédain, mépris, m.
—, va. and vn. dédaigner, mépriser.
Scorner, s. skôi-n'êr, dédaigneux, euse.
Scornful, adj. skôrn'fûl, dédaigneux, euse.
Scornfully, adv. skôrn'fâl-ly, dédaigneusement.
Scorning, &ài.skôr7i'tng, l'action de mépriser, f.

Scorpion, s. skôr'pi-ôn, scorpion, m.
Scot, s. skôt, écot, m.; part, f. ; Écossais, e.

Scotch, va. skôtsh, entamer, denteler.
—, s. coche, entaille, f. ; écran, arrêt, m.
Scotch, Scotish, Scottish, adj. skôtsh, skôt'ïsh,

écossais, e.

Scotch-collops, s. skôtsh-kôl'lôps, fricandeau, m.
Scotch-hoppers, s. skôtsh'hôp-pêrs, la marelle, f.

Scot-free, adj skôt'frë, franc, che
;
qui ne paie

rien ; impuni, e.

Scotist, s. skô't'ist, scotiste, m.
Scotomy,s.57i;ô«'(>-7?i,y,étourdissement,vertige,ra.

Scotticism, s. skôt'tl-sïzm, idiotisme écossais, m.
Scoundrel, s. skôùn'drèl, faquin, bélître, m.
Scour, va. and vn. skôûr, écurer, nettoyer

; (

—

aSoM<) rôder; (

—

awaz/) se sauver
;
{—clothes)

dégraisser,

ficourer, a.skôûr'êr, écnreur,|ense
; rôdeur, euse

;

(— 0/ clothes) dégraisseur, m.

Scourge, s. skûrdj, fouet, "fléau, m.
—, va. fouetter, punir.
Scourger, s. skùrdfêr, celui qui punit.
Scourging, s. skùrdfîng, l'action de fouetter, f.

Scouring, s. skôûr'îng, cours de ventre, m.;
l'action d'écurer, f.

Scout, s. skôût, coureur d'armée, batteur d'es-

trade, m. ; corvette, f.

—, vn. aller à la découverte, battre l'estrade, m.
Scowl, vn. skôùl, se refrogner.
—, s. air refrognc, m.
Scrabble, va. skràb'bl, égratigner.
Scrag, s. skràg, corps décharné, squelette, m.
Scragged, adj. skràg' gèd, rude, inégal, e;
raboteux, euse.

Scragginess, s. skràg'gî-nës, maigreur, f.

Scraggy, adj. skràg'gy, décharné, e.

Scramble, s. skràm'bl, gribouillette, f.

—, vn. jouer à la gribouillette, tâcher d'at-

traper, grimper.
Scrambler, s. skràm'blêr, grimpeur, m.
Scrap, s. skrûpj bribe, f. ; reste, rogaton, m.
Scrape, s. skrâp, intrigue, f. ; embarras, m.
—, va. and vn. racler, ratisser, gratter

;
(— q^

the dirt) décrotter; (— out) raturer, effacer;

(— up) amasser.
Scraper, s. skrâp'êr, avare, racle-boyau, celui
qui racle, racloir, m.; ratissoire, décrottoire, f.

Scraping, adj. skrâp'ïng, ratissure, avarice, f.

Scratch, s. scràtsh, égratignure, f.

—, va. égratigner, gratter, raturer, effacer;

(— oneself) se gratter.

Scratches, s. skràtsh'ëz, arêtes, grappes, f. pi.

Scratchingly, adv. skrâtsh'îng-ly, en égrati-
guant.

Scrawl, va. and vn. skràl, griffonner.

—, s. griffonnage, barbouillage, m. ; mauvaise
écriture, f.

Scrawler, s. skrâl'ér, griffonneur, euse.
Scray, s. skrâ, hirondelle de mer, f.

Screak, vn. skrëk, crier, faire du bruit.

Scream, s. skrtm, cri perçant, m.
—, vn. jeter des cris perçants, s'écrier.

Screech, vn. skrêtsh, crier.

Screech-owl, s. skrëtsh'ôûl, chat-huant, m.
Screen, s. skrën, écran, entourage, m. ; (Jolding
—) paravent, m.

— , va. mettre à couvert, couvrir.
Screw, s. skrû, vis, f. ; taraud, m.
—, va. fermer à vis, visser

;
(— in) faire entrer,

rayer
;

(— up) serrer, presser, faire parler.

Screwer, s. skrû'êr, celui qui visse ; ce qui sert

à visser; un avare, m.
Scribacious, adj . ski-î-bâ'shûs, qui aime à écrire.

Sci-ibble, s. skrih'bl, griffonnage, m.
—, va. and vn. griffonner.
Scribbler, s. skrlb'bUr, écrivassier, m.
Scribe, s. skj-lb, écrivain, scribe, m.
Scrimer, s. skrî'mêr, gladiateur, escrimeur, m.
Scrip, s. skrîp, mallette, cédule, f.

Scrip, Script, s. skrlp, skrïpt, cédule, inscrip-

tion, ronde, f.
;
petit morceau de papier, m.

Scrippage, s. skrîp'pâdj, ce qui est contenu
dans une cédule.

Scriptory, adj. skrïp'tô-ry, écrit, e; par écrit.

Scriptural, adj. skrîp'tû-ràl, de l'écriture.

Scripture, s. skrîp'tùr, l'Écriture, la Bible, f.

Scripturist, s. skrîp'tû-rïst, scripturaire, m.
Scrivener, s. skrîv'ën-êr, notaire, m.
Scrofula, s. skrôf'U-lâ, scrofules, écrouel-

les, f. pi.

Scrofulous, adj. skrôfû-lûs, scrofuleux, euse.
Scroll, s. skrôl, rouleau, écrou, m.
Scroyle, s. skrôïl, un gueux, un bélître, m.
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Scrub, s. skrùb, on méchant balai, malotru,
bélitre, m.

—, va. frotter fort et ferme.
Scrubbed, Scrubby, adj. skrùl'hëdf skrùh'by,

vil, e; méchant, e; chétif, ive.

Scruple, 8. skrû'pl, scrupule, m.
—, vn. faire scrupule.
Scrupulosity, s. akrû-pû-lôs'l-ty, scrupule,

doute, m. ; humeur scrupuleuse, délicatesse

de conscience, f.

Scrupulous, adj. akrû'pû-lûs, scrupuleux, euse.

Scrupulously, adv. akrû'pû-lùs-ly, scrupuleuse-
ment.

Scrupulousness, s. tkrû'pQ-lûs-nia, humeur
scrupuleuse, f.

Scru table, adj. akrû'td-bl, qu'on peut d<5couvrir,

trouvable.
Scrutator, s. akrû'tà-tôr, scrutateur, examina-

teur, trice. [sci-uter.

Scrutinize, va. akrû'tl^lt, rechercher, sonder,
Scrutinous, adj. akrû'tl-nûa, captieux, euse.

Scrutiny, s. akrû'tl-ny, recherche, f.; (— o/
voUa) scrutin, m.

Scrutoire, s. akri-twdr', secrétaire, m. ; étu-

diole, f.

Scud, s. ak'-' ^—1.-^ "iboulée, f.

—, vn. br ' r au pied, s'enfuir, se
sauver, : ii-re.

Scuffle, s. «^..^ j., U. ^.i, désordre, m.; bagarre,
querelle, f.

—, vn. se chamailler, se quereller.

Sculk, vn. akùlk, se cacher, se tapir.

Sculker, s. akùik'ér, celui qui se cache, un
lâche, m.

Seuil, s. akùl, crane, petit bateau, m.
—, vn. gabarrer.
Sculler, s. akûl'lir, bateau à un batelier, m.
Scullery, s. akùl'lèr-y, lavoir, m.
Scullion, s. akùl'yûn, marmiton, ra.

ScuUionly, adj. akûl'yùn-ly, vil, e ; bas, se.

Sculptile, adj. akûlp'tïl, sculpté, e; ciselé, e.

Sculptor, s. akùlp'lôr, sculpteur, m.
Sculpture, s. skùlp'tûr, sculpture, figure, f.

Bcum, s. akûnt, écume, crasse, f.
;

(— of the

people) lie du peuple, f.

—, va. écunier.

Scii: " '
. ('•cumoire, f.

Scii r-hôl, dalon, dalot, m.
Soi. risse de la tcte, f.; (

—

t.' -.lie, f.

Son: a'un teigfneox, m.
Scu v, euse.

Son , bas, se ; vil, e ; in-

j'.: uit, e.

Son '/, sctirrilit(<, f.

Scii : . ,
-,0.

Sci. iise-

i;.. uuuf-

fonne.

Scurvy, s. akûr'vjy, scorbut, m.
—, adj. méchant, e ; mauvais, e.

Scurvygrass, s. akùr'vy-gràs, cochléaria, m.
Scut, B. akût, queue, f.

Scutcheon. S^e Escutcheon.
Scutellated, adj. akù'tèl-iât-id, scutellé, e.

Scuttle, s. aknt'tl, panier à charbon de terre,

éciiutill'Hi. t:i.
;

(— in a mill) anche, L

Scy lUX, faulx, f.

Sc> W, armé de faux.
S' vtiimau, s. itt/Zutd/i, celui qui se sert d'une

taux.

t^4a, B. »?, mer, f.
;
(a —) un coup de mer, m.

;

(a k*avy —) un gros coup de mer, m.

aê'bângk, jetée, f.; la côte de laSeabank,
mer, f.

Seabathed, adj. së'bâtM, baigné par la mer.
Seabeast, s. sc'ltst, monstre marin, m.
Seabeat, Seabeaten, adj. ai'blt, sc'bêt-n, battu
par les flots de la mer.

Seaboat, s. st^bôt. vaisseau qui se comporte
bien à la mer, m.

Seabordering, adj. aè-bér-dër-îng, sur le bord
de la mer.

Seaborn, adj. aê'bôm, né de la mer ; né sur mer.
Seabound, Seabounded, &àj. se'bvùnd,8ë'bound-

ed, borné par la mer.
Seaboy, s. ai'bôy, un mousse, m.
Seabreach, s. së'britsh, iiTuption de la mer qui
rompt ses digues, f.

Seabreeze, s. ai'briz, brise, f.

Seabuilt, adj. aê'blU, bâti pour la mer.
Seacalf, s. at'kàf, veau marin, m.
Seacap, s. ai'kàp, chapeau marin, m.
Seacard, s. aê'kdrd, boussole, rose du compas,
rose des vents, f.

Seachange, s. ae'taharvdj, altération produite
par la mer, f.

Seachart, s. aê'kdrt or at'tshârt, carte marine, f.

Seacircled, adj. aê'air-kld, entouré par la mer
Seacoal, s. aê'kôl, charbon de terre, m.
Seacoast, s. ai'kôst, côte de la mer, f.

Seacompass, s. aè'kûm-pùa, boussole, f.

Seadog, s. aê'dôg, chien de mer, m.
Seaencircled, adj. aê-én-air'kid, entouré par la
mer.

Seafarer, b. aè'fâr-ir, celai ou celle qui voyage
sur ou par mer.

Seafaring, adj. aê'/âr-lng, qui voyage, qui va
sur mer.

Seafight, s. aè'fxt, combat naval, m.
Seafowl, s. aè'jôûl, oiseau de mer, m.
Seagirt, adj. ai'gtrt, environné par la mer.
Seagod, s. at'gùd, dieu de la mer, divinité ma-

rine, f. [marins, m.
Seagown, s. aê'gôûn, vêtement que portent les

Seagreen, adj. si'grên, vert de mer, m., saxi-

Seagull, s. aè'gûl, mauve, f. [frage, f.

Seahjg, s. aë'hôg, marsouin, m.
Seahorse, s. aë'hôra, cheval marin, m.
Seal, s. ail, cachet, sceau, veau marin, m.; (

—

ring) bague gravée en cachet, f.

—, va. sceller, cacheter; (— a writing) sceller

un acte
;

(— a Utter) cacheter une lettre.

Sealer, a. sÛ'ér, officier du sceau, m.
Sealing-wax, s. aè'Ung-wàka, cire à cacheter, f.

Sealike, adj. aè'lik, qui ressemble à la mer.
Seam, s. aëm, couture, f. ; Luit boisseaux de blé,

m. pi.

—, va. joindre, coudre.
Seamaid, s. sè'mâd, une sirine, f.

Seaman, s. aè'màn, matelot, marin, marinier, m.
Seamanship, s. aê'màn-ship, les qualités d'un
bon marin ; connaissances nautiques, f. pi.

Seamark, s. aè'mârk, balise, f.

Seamew, g. aè'mû, mouette, f.

Seamless, adj. aèm'lèa, sans couture.

Seamonster, s. aè'môn-stèr, monstre marin, m.
Seamoss, s. àê'môa, conferve, coralline, f.

Seamster, s. aèm'atir, linger, couturier, m.
Seamstress, s. aèm'atréa, couturière, lingère, f.

Seamy, adj. sêm'y, plein de coutures.

Seanettle, s. aè'nét-tl, ortie de mer, f.

Seanymph, s. aë'nim/, nymphe, une déesse de
la mer, f.

Seaooze, s. aè'ûz, vase, f. ; limon, m.
Seapiece, s. aë'pêa, tableau de mer, m.
Scapool, s. ai'pûl, un lac d'eau salée, m
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Seaport, s. seaport, port de mer, m.
Sear, va. sër, roussir le linge avec un fer trop

chaud, roussir, bougier.
Searce, s. sers, tamis, sas, m.
—, va. tamiser, sasser.

Scarcer, s. sêr'sêr, celui qui sasse ou qui tamise.
Search, s. sêrtsh, visite, recherche, f.

—, va. and vn. chercher, visiter; (— a wound)
sonder une plaie ; (— into or a/ter) recher-

cher; (— one) fouiller quelqu'un; (— out)

faire une exacte recherche de.

Searcher, s. sêrtsh' êr, visiteur, m.; (— 0/
hearts) scrutateur, m.

Searching, adj. sêrtsh'lng, pénétrant, e.

Searchless, adj. sêrtsh'lês, impénétrable, in-

scrutable.

Searcloth, s. sèr'klôth, ciroëne, m.
Searcdness, s. sër'èd-nês, endurcissement, m.

;

sécheresse, f.

Searisk, s. së'rzsk, périls de la mer, m. pi.

Searobber, s. së'rôh-hêr, pirate, corsaire, m.
Searoom,s.së'r?JTO,lahaute mer,f.: le large,m.
Searover, s. së'rôv-êr, pirate, corsaire,'m.
Seaservice, s. së'sêr-vîs, la marine, f. ; service
de mer, m.

Seashark, s. së'shdj-k, requin, m.
Seashell, s. së'shël, coquille de mer, f. ; coquil-

lage de mer, m.
Seashore, s. së'shôr, la côte de la mer, f.

Seasick, adj. së'stk, qui a le mal de mer.
Seaside, s. së'sid, bord ou rivage de la mer, m.
Season, s. së'zn, saison, f. ; temps, m.
—, va. and vn. assaisonner, accoutumer, in-

spirer, [convenable à.

Seasonable, adj. së'zn-à-hl, de saison, propre à,

Seasonableness, s. së'zn-à-bl-nês, propriété, f.
;

temps propre, m.
Seasonably, adv. së'zn-à-Uy, à propos.
Seasoner, s. së'zn-îr, assaisonneur, m.
Seasoning, s.sê'zn-%ng, assaisonnement, m. [m.
Seasurgeon,s.së-SM7-7«n, chirurgien de vaisseau,

Seasun-ounded, adj. së-sûr-rôûnd'èd, entouré,
environné par la mer.

Seat, s. sët, banc, siège, château, m. ; chaise,

maison de campagne, tribune, résidence, f.

—, va. poser, situer, placer, établir.

Seaterm, s. së'têrm, terme de marine, m.
Seathief, s. së'thëf, pirate, corsaire, m.
Seatorn, adj. se'torn, déchiré par la mer.
Seatossed, adj. së'tôst, ballotté par la mer.
Seawalled, adj. së'wâld, entouré par la mer.
Seaward, adv. së'wârd, vers la mer.
Seawater, s. së'wà-têr, eau de mer, eau salée, f.

Seaweed, s. së'wëd, plante marine, f.

Seaworthy,adj . së'w ûr-ihp, bon h mettre en mer.
Secant, adj. and s. së'kânt, sécante, f.

Secede, vn. së-sëd', se séparer.

Seceder, s. së-sëd'êr, celui qui se retire, qui se

sépare d'une communion, qui quitte un parti.

Secem, va. së-sêrn', séparer les parties les plus
subtiles des plus grossières ; sécréter.

Secess, s. së-sès', retraite, f. ; action de se re-

tirer, f.

Secession, s. së-sësh'ùn, séparation, retraite, f.

Secle, s. së'kl, siècle, m.
SecJude, va. së-klûd', exclure.
Seclusion, ^.së-kWzhûn, exclusion, retraite, f.;

éloignement, m.
Second, s. sèk'ûnd, un second, m.

;
(— of time)

seconde, f.

—, adj. second, e; deuxième.
— , va. appuyer, seconder.
Secondarily, adv. sëk'ûn-dà-rï-lp, en second

ordre.

Secondariness, s. sëk'ûn-dâ-ri-nës, état de ce
qui est secondaire, m.

Secondary, adj. sëk'ûn-dâ-ry, second, e; (—
causes) causes secondes, f. pi.

—, 8. officier en second, m. ; en second.
Seconder, s. sèk'ùnd-êr, celui qui seconde, qui

aide, qui appuie ; celui qui appuie une mo-
tion.

Secondhand, s. sëk'ûnd-hànd, de la seconde
main, de hasard, de rencontre.

Secondly, adv. sèk'ûnd-ly, secondement, en se-

cond lieu.

Second-rate, adj. sëViind-rât, secondaire.
Second-sight, s. sëk-ùnd-sW, le don de prévoir

l'avenir, m.
Secrecy, s. së'krë-sy, secret, m.
Secret, s. së'krèt, secret, m.
—, adj. secret, ète.

Secretary, s. sëk'rë-tà-ry, secrétaire, m. [m.
Secretaryship, s. sèk'rë-tà-ry-shïp, secrétariat,

Secrete, va. së-krët', celer, cacher.
Secretion, s. së-krë'shùn, sécrétion, f.

Secretist, s. së'krét-lst, marchand de secrets, m.
Secretly, &Av.së'krët-ly, en secret, secrètement.
Secretness, s. së'krët-nés, secret, m. ; fidélité à
garder un secret, f.

Secretitious, adj. sëk-rë-tVshûs, qui est séparé
de la masse du sang.

Secretory, adj. së-krë'tô-ry, sécrétoire.

Sect, s. sëkt, secte, f.

Sectarian, adj. sëk-tH'rl-àn, de sectaire, d'une
secte.

Sectarianism, s. 8ëk-tâ'r\-àn-\zm, disposition à
former de nouvelles sectes, f.; esprit de
secte, m.

Sectarist, Sectary, s. sëk'tà-r\st, sëJ/tà-rp, sec-

taire, m.
Sectator, s. sëk-tâ'tôr, sectateur, m.
Section, s. sékfshûn, section, f.

Sector, s. sèk'tôr, secteur, compas de propor-
tion, m.

Secular, adj . sëk'û-ldr, séculier, ière ; séculaire,

temporel, le.

Secularity, s. sëk-û-làr'l-ty, état séculier, m.
Secularization, s. stk-û-lâr-l-zâ'shûn, sécula-

risation, f.

Secularize, va. sëk'û-làr-tz, séculariser.

Secundine, s. sëk'ûn-din, arrière-faix, m.
Secure, adj. së-kUr', sûr, e ; en sûreté, qui se

croit assuré, e ; intrépide.

—, va. mettre en sûreté, assurer, exempter.
Securely, adv. së-kûr'ly, sûrement, en sûreté,

tranquillement.
Securement, s. së-kUr^mënt, sûreté, assurance,

protection, garantie, f.

Secureness, s. së-kUr'nès, sécurité, confiance, f.

Securer, s. së-kûr'êr, celui ou celle qui garantit,

qui assure, qui protège.
Security, s. së-kWrï-ty, sûreté, sécurité, cau-

tion, f.

Sedan, s. së-dàn', chaise à porteur, f.

Sedate, adj. së-dât', calme, rassis, e.

Sedately, adv. së-dât'ly, tranquillement.
Sedateness, s. së-dât'nès, calme, sang-froid, m.
Sedentariness, s. sëd'èn-tà-rl-nès, état de ce qui

est sédentaire, m.
Sedentary, adj. sëd'ën-tà-ry, sédentaire, fixe.

Sedge, s. sëdj, barbe de marais, f.

Sedged, aâi.sèdjd, qui consiste en joncs.

Sedgy, adj. sëd'jy, plein de joncs, marécageux,
eu se.

Sediment, s. sëd'i-mënt, sédiment, m.; bals-

sière, f.

Sedition, s. sè-dVshUn, sédition, révolte, f.
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Seditionary, s. 8è-dl'skûn-â-rp, un séditieux,

celui qui provoque à la sédition, m.
Seditious, adj. sê-dVshùs, séditieux, euse.
Seditiously, adv. së-dl'shùs-ly, séditieusement.
Seduce, va. të-dûs', séduire, abuser.
Seducement, s. së-dûs'mènt, séduction, f.

Seducer, s. së-dû'sér, séducteur, m. [faible.

Seducibie, adj. së-dfi'sî-bl, qu'on peut séduire,
Seduction, s. aë-dùk'shùn, séduction, f.

Seductive, &dj. ai-dukTiv, séducteur, trice; sé-

duisant, e.

Sedulity, s. aë-da'îl-tp, soin, attachement, m.
Sedaloas, &à}. aid'ù-lûs, attaché, e; soigneux,
euse ; diligent, e ; assidu, e.

Sedulously, adv. aéd'û-lûs-lg, assidûment.
Sedulousness, s. séd'û-lûs-nta, assiduité, f.

See, s. 8è, siège, m.
—, va. voir, regarder, comprendre, connaître,
•'informer, prendre garde à, se garder de ;

(

—

/or) chercher
;
{—into) pénétrer, voirie

—, interj. çù, voyez, regardez. [fond.
Seed. s. sëd, semence, graine, f.

—, vn. grener.
Seedcake, s. sëd'kâk, gîtcau anlsë, m.
Seeded, adj. tëd'id, monté en graine, grené, e.

Seedling, s. sëd'Ung, jeune plante qui ne fait

que sortir de la graine.
Seedpoxrl, s. .<t^'i'p''rl, somonrc de perles, f.

8ec»i;
• -

•. f.

Set : it-r, m.
See... . t".

Beedy, a<lj. vf Tj;, gremi, e ; plein do graine.
Seeing, s. aë'lng, la vue, f.; (— that) conj. vu

que, par ce que.
Seek, va. aêk, chercher ; (— a/tfr) rechercher

;

(— out) chercher d'un côté et d'autre, quêter;
(— to) s'adresser à.

Seeker, s. aik'ér, chercheur, euse.
Seeksorrow, s. ttk'aôr-rô, personne qui cherche
à se tourmenter, f. [sur le côté.

Seel, va. and vn. aël, fermer les yeux
;
pencher

Seely, adj. stl'y, heureux, euse. [rence.

Seeni, vu. s'}^, sembler, paraître, avoir rappa-
Sce;; >, hypocrite, m.
See: I '/.apparence, f.; extérieur, m.;
—, a t, 0. [opinion, f.

Seeniin-ly, &.<l\.aëm'\ny-ly, en apparence.
Seemingness, s. aim'ïng-nès, vraisemblance, m.
Seemless, adj. aëm'lia, indécent, e; inconve-

nant, e.

Scemliness, s. aëm'lï^la, bienséance, f.

Seemly, adj. aèm'ly, bienséant, e.

—, adv. décemment.
Seemlyhed, s..aèm'lî-hèd, bienséance, décence, f.

Seer, s. at'ir, voyant, prophète, m.
Seesaw, s. së'aà, bascule, balançoire, f.

—, va. and vn. jouer Jv la bascule, [répandre.
Seethe, va. and vn. aêth, bouillir; (— over) se

Scether, s. 5cth'ér, marmite, bouilloire, f.

Segment, s. aég'mènt, segment, morceau, m.
Segregate, va. stg^ri-gât, séparer.

Segregation, s. aèg-rë-gâ'ahûn, séparation, f.

Seigneurial, adj. aën-û'rl-dl, qui appartient au
seigneur.

Seignior, s. aèn'yôr, seigneur, m.
Seigniorize, va. aën' yôr-iz, dominer, com-
mander, parler ou agir en maître.

Seigniory, s. aên'yôr-§, seigneurie, f.

Seigniorage, s. aën'yôr-âdj, seigneuriage, m.;
autoriti-, f.; prérogatives de seigneur, f. pi.

Peine, s. aën, seine, espèce de filet, f.

Seizable, adj. aëz'i-bl, confiscable.

Seize, va. aëz, saisir, se saisir, aig^iilleter,

brider; (— again) reprendre.

Seizin, s. aëz^n, prise de possession, saisine, L
Seizure, s. aëzh'ûr, saisie, f.

Sej unction, s. së-jàngk'ahûn, disjonction, f.

Sejungible, adj. aë-jûn'jî-U, qu'on peut dis-
joindre.

Seldom, adj. aèl'dôm, rare.
—, adv. rarement, presque jamais.
Seldomness, s. aèl'dôm-nèa, rareté, f.

Seldshown, adj. aêWaAôn, rarement vu, e ; ra-
rement montré, e.

Select, adj. së-lêkf, choisi, e.

—, va. choisir, recueillir.

Selectedly, adv. aë-lëkfid-lp, avec soin dans le
Selection, s. sê-lèk'shûn, choix, m. [choix.
Selector, s. aë-lékt'ôr, celui ou celle qui cnoisit.
Sclenite, Selenites, s. aèl'ë-nît, aèl-é-nVtèz,

sélénite, f.

Selenitic, adj. sël-ë-nît^k, séléniteux, euse.
Selenography, s. aël-€-nôff'rd-/y,sé\énosr&ph\e,{.
Self, pron. (pi, selves), ail/, même.
Self-conceited, adj, ailf-kôn-aët'id, entêté, e;

vain, e.

Self-conceitedness, s. aëlf-kônsëfëd^ëa, entête-
ment, m.; présomption, f.

Self-dependent, adj. ailf-di-pën'dént, indépen-
dant, e.

Self-denial, s. aëlf-dë-ni'àl, renoncement à soi-

même, m. ; abnégation de soi-même, f.

Self-evident, adj. aèlf-ëv'l-dënt, évident, e.

Self-interested, adj. fiê//-ln'/ë-r«st-êd,intéressé,e.

Self-interestedness, s. aëlf-ln'të-rèat-id-nès,
amour-propre, m.

Selfish, adj. aèlflah, intéressé, e; propre.
Selfishly, adv. aëlflah-iy, en égoïste.

Selfishness, Selfness, s. sêlfïsh-nës, aëlfnës,
intérêt, égoïsme, m.

Self-love, s. aèlflùv, amour-propre, m.
Self-same, adj. aëlfaSm, même.
Self-will, B. aëlf'wll, opiniâtreté, f.

Sell, va. and vn. aël, vendre, débiter, se vendre
avoir du débit

;
(— hy auction) liciter, vendre

à l'encan ; (— qff) vendre tout.

Seller, s. aël'lêr, vendeur, euse.
Selvege, s. aël'vëdj, lisière, f. ; estrop, m.
Selves, s. pi. aèlvz, mêmes.
Selvedged, adj. aël'vëdjd, qui a un bord, une

lisière.

Semblable, adj. aëm'hld-bl, semblable.
Semblance, s. aëm'blàna, apparence, f.

—, s. ressemblance, image, représentation, f.
;

extérieur, m.
Semblant, adj. aërnllànt, semblable, affecté, e.

Semblative, adj. aëm'blà-tïv, ressemblant, e;
convenable.

Semble, vn. aëm'bî, représenter.
Semiannular, adj. 8ëvi-î-àn'na-Mr,àemi-rond.
Semibreve. b. aém'î-brëv, semi-brève, f.

Semicircle, s. aèm'l-alr'kl, demi-cercle, rap-
porteur, m.

Semicircular, Semicircled, adj. sëm-lstr'kil-idr,

aèm'l-aîr-kld, fait en demi-cercle.
Semicolon, s. aèm'l-kô'lôn, point et virgule, m.
Semidiamcter, s. aèm-l-di-âm'ë-têr, demi-dia-

mètre, m.
Semidiaphanous, adj. aëm-î-dt-àfà-nûa, à moitié
diaphane; semi-transparent, e.

Semifluid, adj. aèm-ï-Jlû'îd, qui n'est pas tout à
fait fluide, qui ne coule qu'imparfaitement.

Semilunar, Semilunary, adj. sëm-t-lû'ndr, aem-h
lU'nd-ry, en demi-lune, semi-lunaire.

Semimetal, s. aèm'l-mêt-âl, demi-métal, m.
Seminal, adj. aëm'l-nâl, séminal, e.

Seminality, s. aém-î-ndl'î-ty, nature de ce qui

se sème, f.
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Seminarist, s. sém''î-nà-rïst, séminariste, m.
Seminary, s. sêm'ï-nâ-ry, séminaire, m.; (

—

priest) séminariste, m.
Semination, s. sém-ï-nâ'sAzïn, l'action de semer, f.

Seminate, va. sèm't-nât, semer, répandre, pro-

pager.
Semined, adj. sèm'ind, très-recouvert, e.

Seminifical, adj. sëm-î-nïfî-kàl, qui produit ou
qui porte de la semence.

Semiopacous, adj. sém-ï-ô-pâ'kûs, demi-opaque.
Semipellucid, adj. sëm-î-pèl-lWsïd, demi-trans-

parent, e.

Semiperspicuous, adj. sëm-i-për-spiVû-ûs, qui
n'est pas bien clair.

Semiquaver, s. sèm'i-kicâ-vêr, double croche, f.

Semitertian, s. sëm-î-têr' shàn, demi-tierce,

fièvre demi-tierce, f.

Semitone, s. sèm'l-tôn, demi-ton, m.
Semitransept, s. séff!-t-<rà«'sè/;<, demi-croisée, f.

Semivowel, s. sèm'ï-vôù'èl, demi-voyelle, f.

Sempervive, s. sëm'pér-vw, toujours vert, e.

Sempiternal, &à]..<iëin-pl-têr'nàl, sempiternel, le.

Sempitemity, s.sêm-pî-têr'm-ty, durée sansfin,f.

Sempster, s. sémp'stêr, couturier, linger, m.
Semstress, Sempstress, s. sèm'strès, sëmp'strès,

couturière, f.

Senate, s. sèn'ât, sénat, m.
Senator, s. sèn'à-tôr, sénateur, m.
Senatorial, Senatorianjadj.sêw-â-iôVï-d?, sën-à-

tô'rl-àn, sénatorial, e.

Senary, adj. sèw'â-rjf, qui appartient au nombre
six, de six.

Senatorially, adv. sën-à-tô'rl-àl-ly, comme un
sénat, en sénat ; avec une dignité, une pompe
sénatoriale.

Senatorsliip, s. sën'à-tôr-ship, dignité, f. ; oflSce

de sénateur, m.
Senatehouse, s. sën'ât-hôûs, sénat, m.
Send, va. send, envoyer, faire partir; (— hack)
renvoyer

;
(— for) envoyer quérir, faire

venir
;

(— in) faire entrer, faire servir
;

(

—

word) mander.
Sender, s. sènd'êr, celui qui envoie, m.
Senescence, s. së-nès'sèns, le déclin de l'âge, m.
Seneschal, s. sën'ësh-àl, sénéchal, m.
Senile, adj. sê'nîZ, qui appartient à la vieillesse.

Senility, s. së-niVî-ty, sénilité, f.

Senior, adj. st'nî-âr, ancien, ne.
Seniority, s. së-nl-ôr'i-ty, ancienneté, f.

Senna, s. sèn^nà, séné, m.
Sc'nnight, s. séii'tàt, huit jours, m. pi.; se-

maine, f.

Senocular, adj. së-nôk'û-lâr, qui a six yeux.
Sensated, Sensed, adj. sën'sà-tëd, sènst, aperçu
par les sens.

Sensation, s. sën-sâ'shûn, sensation, f.

Sense, s. sens, sens, sentiment, esprit, m.
Senseful, adj. sèns'fûl, judicieux, euse; rai-

sonnable, sensé, e.

Senseless, adj. sèns'lës, comme mort, e; sot, te,

absurde, ridicule.

Senselessly, adv. sëns'lës-lp, contre le bon sens,

sans jugement.
Senselessness, s. sëns'lës-nës, sottise, f.

Sensibility, s. sën-sî-bîVî-ty, sensibilité, f.

Sensible, adj. sèn'si-bl, sensible, de bon sens.

Sensibleness, s. sèn'sl-U-nës, sensibilité, f. ; bon
sens, esprit, m. [ment.

Sensibly, adv. sènfsl-hl-y, sensiblement, sensé-
Sensitive, adj. sën'sl-tlv, sensitif, ive

;
(

—

plant)
sensitive, f.

Sensitively, adv. sën'sî-tiv-hj, avec sentiment.
Sensorium, Sensory, s. sën-sô'rl-ùm, sèn-sô'ry,

sensorium, jugement, m.

Sensual, adj. sën'sTiû-àl, sensuel, le.

Sensualist, s. sèn'shû-àl-\st, voluptueux, m.
Sensuality, s. sén-shû-àVity, sensualité, f.

Sensualize, va. sèn'shû-àl-iz, rendre sensuel.
Sensually, adv. sèn'shU-àl-ly, sensuellement.
Sentence, s. sèn'tëns, sentence, f.

—, va. condamner.
Sentential, adj. sën-tën'shàl, sentencieux, euse ;

d'une période.
Sententiosity, s. sën-tën-shi-ôs'î-ty, le style
sentencieux, m.

Sententious, &ôii.sën-tën'shvs, sentencieux,euse.
Sententiously, adv. sën-tèn^shûs-ly, senten-
cieusement, par sentence.

Sententiousness, s. sèn-tën'shûs-nës, concision,
brièveté d'expression, f. ; laconisme, m.

Sentient, adj. sën'shl-cnt, qui sent, qui a la per-
ception d'une chose.

Sentiment, s.sèn'tt-^mènt, 8entiment,sens,avi8.ra
Sentimental, adj. sèn-ti-mënt'àl, sentimental, e.

Sentimentality, s.sën-tl-^ièn-tàl'î-ty, sentimen-
talité, f.

Sentinel, Sentry, s. sën'tl-nël, sën'try, senti-
nelle, f.

Separability, s. sëp-à-rà-hîVî-tp, divisibilité, f.

Separable, adj. sêp'â-râ-bl, separable.
Separableness, s. sëp'â-rà-bl-nès, divisibilité, f.

Separate, adj. sëj/à-^ât, séparé, e; distinct, e.

—, va. séparer, diviser.

Separately, adv. sëp'à-rât-ly, séparément.
Separateness, s. sèp'à-rât-nës, divisibilité, pro-

priété de ce qui est divisible, f.

Separation, s. sëp-à-rà'shûn, s<5paration, f.

Separatist, s. sèp'àr-à-tist, schismatique, sec-
taire, m.

Separator, s. sëp'à-rà-tôr, celui qui divise, m.
Separatory, adj. sëp'à-râ-tô^y, qui aide à sé-

parer, à désunir.
Sepose, va. së-pôz', mettre à part.
Seposition, s. sëp-ô-zVshùn, l'action de mettre

à part, ségrégation, f.

Sepoy, s. së'pôy, cipaye, m.
Sept, s. sept, race, famille, lignée, f.

September, s. sëp-tèm'bêr, septembre, m.
Septenary, adj. sëp'tën-à-ry, septénaire.
Septennial, adj. sëp-tën'ni-àl, septennal, e.'

Septentrion, s. sép-tèn'tr'i-ôn, septentrion, le

nord, m. [nal, e.

Septentrional, adj. sëp-tën'tri-ôn-àl, septentrio-
Septentrionally, adv. sèp-tën'tri-ô-nàl-ly, vers

le nord.
Septentrionate, vn. sëp-tèn'trï-ô-nât, tendre ou

tirer vers le nord.
Septic, Septical, adj. sëp'tïk, sëp'tî-kàl, qui a-
mène la putréfaction.

Septilateral, adj. sëp-tî-lâfër-àl, qui a sept
côtés, de sept côtés.

Septuagenary, adj. sëp-tU-à'jë-nà-ry, septua-
génaire.

Septuagesimal, adj. sëp-tii-à-Jëz^î-mûl, septua-
génaire ; de soixante et dix ans.

Septuagint, s. sëp'tU-à-jînt, la version des sep-
tante, f.

Septuple, adj. sëp'tû-pl, sept fois la quantité.
Sepulchral, adj. së-pûl'kràl, sépulcral, e.

Sepulchre, s. sép-ùVkêr, sépulcre, m.
Sepulture, s. sëp'ûl-tûr, sépulture, f.

Sequacious, adj. së-kwâ'shùs, suivant, e; qui
suit aisément, qui se laisse conduire facile-

ment.
Sequaciousness, s. së-kwâ'shûs-nës, qualité de

se laisser conduire aisément.
Sequacity, s. së-kwàs^î-ty, assiduité, prompti-
tude à suivre, f.
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Sequel, s. at'kwèl, suite, f.

Sequence, 8. si'kwéns, séquence, suite, sëric, f.

Sequent, adj. K'kwërU, conséquent, e.

Sequester, va. st-ktcls'têr, séquestrer.

Sequestrable, adj. aë-kwê^trâ-bl, sujet & la pri-

vation ; capable d'être séparé. [rer.

Sequestrate, va. sê-k-wisUrât, séquestrer, sépa-

Sequestration, s. sèk-wês-trâ'shù/i, séquestre, m.
Sequestrator, s. sèk-wès-trâ'tôr, séquestre, m.
Seraglio, s. sè-ràl'yô, sérail, m.
Seraph, s. sèr'à/, séraphin, m.
Seraphic, Seraphical, adj. si-rd/Vc, éi-ràfl-kàl,

séraphique.
Seraphim, s. pi. êër^d-fïm, séraphins, m. pi.

Sere. Ste Sear.

Serenade, s. sêr-ê-nâd', sérénade, f.

—, va. donner des sérénades.

Serene, adj. se-ren', calme, tranquille.

Serenely, adv. si-rên'ly, avec sérénité.

Sereneness, s. si-^cn'nis, sérénité, tranquillité,

f, ; calme, m. [m.
Serenitude, s. sl-rèn'l-tûd, sérénité, f. : calme,
Serenity, s. sêrèn'l-ty, sérénité, tranquillité, f.

Serf, s. scr/, esclave, mf.

Serge, s. têrdj, serge, étoffe de laine, f.; (—
maker) sergier, m.

;
(— vuinufaclure) Berge-

rie, f.

Sergeant, Serjeant, B.sdr'jint, sergent, m.; (—
at law) avocat, m.

Serjeancy, s. aâr'jèn-ay, la charge de sergent, f.

Series, e>. sê'rl-iz, tissu, m.; suite, série, f.

Serious, adj. st'r\-iis, sérieux, euse.

Seriously, adv. sè'rî-ùs-ly, sérieusement.

Seriousness, s. aê'rî-ùs-nês, gravité, f.

Sermocination, s. aer-moa-l-nd'ahun, action de
sermonner, f. [m.

Sermocinator, s. sër-môs^-ndt-ér, sennouueur,
Sermon, s. sêr'môn, sermon, prône, m.
Semioning, s. sir'tnon-lng, sermon, m. ; l'action

de prêcher, f.

Sermonize, va. sêr'môn-îz, sermonner, gronder.

Serosity, s, sè-rôs'l-ty, sérosité, f.

Serous, adj. st'rûs, séreux, euse.

Serpent, s. sér'pint, serpent, serpenteau, m.;
(—'a tongue) langue de serpent, f. (bot)

Serpentine, adj. sir'pin-tin, serpentin, e; de
serpent.

Serpentize, va. sir'pèn-tîx, serpenter.

Serpl'-i"""-^ "''i. gér-pldj'i-nùs, dartreux, euse.

Ser; jû, espèce de dartre, f.

Sei ; 1, adj. sir'rât, aèr'rât-id, àe.n-

tclv, ^ , ^.. . .me de scie; sen-é, e.

Serrature, s. atr'rd-tûr, les dents d'une scie, f.

Serr, Serry, va. aèr, aèr'ry, serrer, presser.

Serum, s. ai'rûvi, sérum, m. ; sérosité, f. [mf.

Servant, s. sir'vànt, serviteur, m. ; domestique.

Serve, va. sérv, servir, assister: (— one a trick)

faire une pièce, jouer un tour; (

—

one'atum)
Server, s. sêr'vêr, celui qui sert. [suffire.

Service, s. air'via, service, m.
Serviceable, adj. air'vla-d-bl, serviable, utile.

Serviceableness, s. air'vU-d-hl-nèa, caractère

serviable, m.; utilité, f.

Servient, adj. aêr'vl-ènt, qui sert, subordonné, e.

Servile, adj. aêr'vM, servile.

Servilely, adv. aêr'vll-ly, servilement.

Servileness, Servility, s. sir'vll-nèa, air-vlVl-t^,

bas.sesse, f. ; état servile, m.
Scrvingmaid, s. aér'vlng-mâd, domestique, ser-

vante, f.

Servin^rnian, s. aSr'vlng-mdn, valet, m.
Servitor, s. aêr'vl-tôr, serviteur, m.
Servitorship, s. aêr'vl-tôr-ahlp, l'office, Tétat

d'un serviteur, m.

Servitude, s. aêr'vî-tûd, servitude, f.; escla>
vage, m.

Sesame, s. aê'sâm, sésame, m.
Sesquialter, Sesquialteral, adj. aëa-kwî-àVtérj

aèa-kwl-ùl'tér-àl, sesquialtère.

Sesquipedal, Sesquipedalian, adj. aia-kwlp'ï'
dâl, ais-kwï-pt-dâ'ii-ân, d'un pied et demi.

Sesquiplicate, adj. aès-kw'ip'll-kât, qui est d'une
fois et demie autant.

Sess. See Cess.
Session, s. acah'ûn, séance, session, f.

Sesterce, s. aès'tira, sesterce, m.
Set, s. ait, assortiment, service, plant, m. ;

bande, troupe, partie, f.
;

(— form) formu-
laire, m.; (— hour) heure réglée, f.

;
(— oj

china) service de porcelaine, m.; (— of teeth)

denture, f.; râtelier, m.; (— off) agi-ément,
ornement, m.

—, va. and vn. poser, mettre, placer, déployer,

Sorter, relever, composer; (— a hone) rem-
olter un os

;
(— a-going) faire aller ou jouer

;

(— a razor) repasser, affiler; (— a precloua
atone) monter, enchâsser

; (— a tinte) fixer un
temps

; (— aail) faire voile
;
(— about) entre-

prendre ; (— aaide) mettre de côté, passer par-
dessus; (

—

at defiance) défier; (

—

at nought)
mépriser

;
(— down) écrire

; (— forth) ex-
poser, représenter

; (

—

forward) partir, avan-
cer; (— free) affranchir; (— off) embellir,
relever; (— on edge) agacer; (— out) partir,

s'en aller, mettre à part; (— to work) faire

travailler, se mettre en train
;
(

—

u;)) dresser,
ériger, élever, rider; (— up for) s'ériger.

Setaceous, &àj.3ë-tâ.'shûa, qui a de longues soies.

Setness, s. aèt'nèa, règle, formalité, f.

Selon, s. aê'tôn, séton, cautère, m.
Settee, s. aét-tê', couche, f.

Setter, s. aèt'tér, espion, m.; (— dog) chien
couchant, m.

Setting, s. aèt'tmg, l'action de mettre, de pla-

cer, f.
;

(— atick) composteur, m.
Settle, s. aèftl, banc, siège, m.—,va. and vn. établir, fixer, régler, se clarifier;

(— upon) constituer, mollir, s'affaisser, céder.
Settledness, s. aët'tid-nèa, stabilité, f.

Settlement, s. sit'tl-mènt, établissement, m.
Settler, s. atftlêr, celui qui établit, qui fonde,

qui s'établit.

Settling, s. aèt'tUng, colonisation, f.; affermis-

sement, ajustement, arrangement, dépôt, m.
Seven, s. aèi/im, sept.

Sevenfold, adj. sëi/vn-fôld, sept fois autant.
Sevennigbt, s. ain'nit, une semaine, f. ; huit
jours.

Sevenscore, adj. aër/vn-ahôr, sept fois vingt,

cent quarante.
Seventeen, s. aèt/vn-tSn, dix-sept.

Seventeenth, adj. aèi/tm-tënth, dix-septième.
Seventh, adj. aèv'vnth, septième.
Seventhly, adv. aêt/vnth-ly, en septième lieu.

Seventieth, adj. aêi/vn-tl-èth, soixante et dix-

ième.
Seventy, s. ah/vn-ty, soixante et dix.

Sever, va. sèv'êr, séparer, diviser.

Several, adj. sèi/èr-âl, plusieurs, divers, e.

Severality, s. aév-èr-àl'l-ty, chaque chose prise

séparément, particularité, f.

Severalize, va. aèv'ér-àl-iz, particulariser, dis-

tinguer.

Severally, adv. sëu'ër-àl-ly, à part, un k un.

Severalty, s.aët/ër-dl-ty, l'état de séparation, m.
Severance, s. aët/ër-âns, séparation, divLsion, f.;

partage, ni.

Severe, adj. si'ver, swere, mde.
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;

Severely, adv. së-vèi-'ly, sévèrement.
Severity, s. së-vër'l-ty, sévérité, rigueur, f.

Sew-, va. sô, coudre.

Sewer, s. sô'êr, couturier, celui qui coud, m.
—, s. sû'êr, écuyer tranchant, m.
—, s. shôr, égout, conduit, m.
Sewster, s. sô^stêr, couturière, fileuse; femme

qui coud ou qui file, f.

Sex, s. sëJcs, sexe, genre, m.
Sexagenary, adj. sëks-âdfë-nà-rp, sexagénaire.

Sexangled, Sexangular, adj, sëks'àng'gld, sèks-

àng'gû-lâr, hexagone.
Sexennial, adj. sëks-èn'nï-àl, de six ans, qui

dure six ans
;
qui arrive une fois en six ans.

Sextant, s. sëks'tànt, quart de cercle, sextant.

Sextile, adj. sëks'tîl, sextil, e. [m.

Sexton, s. sèks'tôn, marguillier, sacristain, fos-

soyeur, m.
Sextonship, s. seks'ton-shlp, les fonctions de

marguillier, f. pi.

Sextuple, adj. sëks'tû-pl, six fois la quantité.

Sexual, adj. sëks'û-àl, sexuel, le.

Shabbily, adv. shâb'bï-ly, bassement, pauvre-
ment, mesquinement, en gredin.

Shabbiness, s. shâb'bl-nès, bassesse, mesquine-
rie, f.

Shabby, adj. shàh'by, usé, e ; en mauvais état,

en guenilles; bas, se; mesquin, e; (

—

clothes)

habit tout usé, m.
Shackle, va. shâk'kl, mettre dans les fers, en-

traver, [f. pi.

Shackles, s. pi. sTiàk'klz, fers, m. pi. ; entraves,

Shad, s. shàd, alose, f.

Shade, s. shâd, ombre, f. ; ombrage, m. ; nuance,
f. ; abat-jour, abri, m.; protection, f. ;

(— to

keep off the sun) store, m.
—, va. couvrir de son ombre, ombrager.
Shader, s. shâd'êr, celui qui ombre, celui qui

sert de protecteur ; ce qui ombrage, ce qui
couvre de son ombre.

Shadow, s. shâd'ô, ombre, f.

—, va. donner de l'ombre, protéger, mettre à
l'abri.

Shadowing, s. shàd'ô-tng, nuance, f.

Shadowy, adj. shàd'ô-y, ombragé, e ; sombre.
Shady, adj. shâ'dy, ombragé, e; (

—

place) om-
brage, m.

;
(— side of a street) l'ombre d'une

rue, f.

Shaft, s. shaft, flèche, f. ; dard, creux, m. ; (

—

of a cart) limon, m.
;
(— of a chimney) souche,

f. ; {—of a pillar) fût, m.
;

(— horse) cheval
de limon, limonier, m.

Shag, s. shâg, peluche, panne, f.

Shagged, Shaggy, adj . shàg'gëd, shàg'gy, velu, e.

Shagreen, s. shâ-grën', chagrin, m.
Shake, s. shâk, secousse, f.

;
(— in music)

tremblement, m. ; fente, gerçure, cadence, f.

—, va. and vn. branler, ébranler, trembler;
(— a tree) secouer

;
(— in) faire entrer de-

dans
;
(— off') secouer, faire tomber

;
(— one

off) se défaire de quelqu'un.
Shaker, s. shaker, ce qui donne une secousse.

Shaking, s. shâk^îng, tremblement, m. ; se-

cousse, f.

Shale, s. shal, argile, f.

Shall, V. def. shàl, signe du futur en anglais
;

(7— love) j 'aimerai.

Shalloon, s. shàVlûn, ras de Châlons, m.
Shallop, s. shâl'lôp, chaloupe, f.

Shallow, adj. sMi'Zô, bas, se; insipide; (

—

per-
son) petit esprit, m.

—, s. bas-fond, m.
Bhallow-brained, adj. shàVlô-irând, qui a la

tête légère, qui a peu de cervelle, étourdi, e.

Shallowly, adv. shàl'lô-ly, sottement.
Shallowness, s. shâVlô-nès, l'état de l'eau quand

elle est basse, m. : petitesse d'esprit, f.

Shalm, Shawm, B.shâm, chalumeau, hautbois,m.
Sham, s. shàm, feinte, fausse manche, trom-

perie, f.

—, adj. supposé, e ; faux, sse.

—, va. feindre
;

(— owe) jouer quelqu'un.
Shambles, s. shàm'blz, boucherie, f.

Shambling, adj. shàm'blîng, qui a la démarche
irrégulière.

Shame, s. shâm, honte, f.

—, va. déshonorer, faire honte à.

Shamefaced, adj. shâm'fâst, timide.
Shamefacedly, adv. shâm'fâst-ly, avec pudeur.
Shamefacedness, s. shâm'fâst-nës, timidité, f.

Shameful, adj. shâm'fûl, honteux, euse.

Shamefully, adv. shàm'fûl-ly, honteusement.
Shameless, adj. shâm'lès, eflVonté, e.

Shamelessly, adv. shâm'lës-ly, effrontément.
Shamelessness, s. shâm'lês-nës, effronterie, f.

Shamer, s. shâm'êr, celui qui fait rougir, ce
qui fait rougir.

Shammy, s. shâm'my, peau de chamois, f.

Shamois. See Chamois.
Shamrock, s. shâm'rôk, trèfle, m.
Sliank, s.shàngk, jambe, la verge d'une ancre, f.

Shanked, adj. shàngkt, qui a des jambes.
Shape, s. shâp, forme, taille, f.

—, va. donner la forme, former, proportionner.
Shapeless, adj. shâp'lés, difîonne.
Shapeliness, s. shâp'll-nés, belle taille, f.

Shapely, adj. shâp'lp, bien fait, e. [m.
Shard, s. shârd, morceau ou éclat d'une tuile,

Shardbome, adj. shârd'bôrn, soutenu par des
ailes à étui.

Sharded, adj, shârd'ëd, qui a les ailes recou-
vertes d'un étui.

Share, s. shâr, part, portion, f,

—, va. partager.
Sharebone, s. shâr'bôn, l'os pubis, m.
Sharer, s. shâr'êr, celui qui fait les parts ou

qui a la sienne, m.
Sharing, s. shâr'^ng, partage, m.
Shark, s. shark, requin, m.
—, va. escroquer.
Sharker, s. shârk'êr, un escroc, m.
Sharking, s.shârk'îng, tour d'escroc ; escroc, m.
Sharp, adj. sharp, aigu, ë ; affilé, e

;
pointu, e

;

vif, ive ; violent, e ; fin, e ; rusé, e
;
piquant,

e; acre; salin, e; (— dispute) dispute opi-

niâtre, f. ; (— in music) dièse, m.
—, va. filouter, duper.
Sharpen, va. sharpen, aiguiser, affiler.

Sharper, s. shârp'êr, filou, escroc, rusé, m.
Sharply, adv. sAtîr^j'^y, aigrement, subtilement.
Sharpness, s. shârp'nës, tranchant, m.

;
(— of

sight) subtilité, f.
;

(— of weather) âpreté, in-

clémence, f.

Sharpset, adj. shârp-sët', affamé, e.

Sharpsighted, adj. shârp-slt'éd, qui a la vue
perçante.

Sharpvisaged, adj. shârp-vtz'âdjd, qui a l'air

fin.

Shai-pwitted, adj. sharp'wtt-tëd, qui a l'esprit

pénétrant, l'esprit vif et subtil.

Shaster, s. shàs'têr, livre sacré des Hindous, m.
Shatter, s. shât'têr, éclat, m.
—, va. fracasser, endommager.
Shatterbrained, Shatterpated, adj. shàt'tèr-

brând, shàt'tër-pàt-ëd, étourdi, e.

Shattery, adj. shàt'tër-y, friable, qui n'est point

compacte.
Shave, va. shâv, raser.
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Shaveling, s. shâv'ling, tonsuré, m.
Shaver, s. shâv'êr, barbier, rusé, adroit, m.
Shaving, s. shâi/lng, Taction de raser, f.

Shawl, 8. shàl, châle, m.
Shawm. Ste Shalm.
She, pron. she, elle, f.

Sheaf, s. shtf, (pi. sheaves), gerbe, f.

Sheaf, Sheave, va. shtf, ahêv, engerber, mettre
en paquets, en gerbes ; rassembler, réunir.

Shear, va. shër, tondre.
Shearer, s. shêr'tr, tondeur, m.
Shearman, s. shër'màn, tondeur de drap, u.
Shears, s. shèrz, forces, f. pi.

Sheath, s. shêth, gaine, f.
; (— /or a aword)

fourreau, m.
Shfrathe, va. 5/iêth, rengainer, souffler, doubler.
Sheathing, s.shètïi'ing, l'action de rengainer, f.;

doublage, m.
Sheathlcss, adj. shtth'lèa, sans fourreau, sans

F!: .'Ih'wJngd, qui a ses ailes
- dans un étui.

Shc^w.^, ...j. o,..w. y, qui est en forme d'étui,

de fourreau.

Bheaved, adj. shëvd, fait de paille.

Shed, s. thèd, appentis, hangar, m.
—, va. and. vn. répandre, verser, muer.
Bbedder, s. ahèd'dér, celui qui répand.
Sheen, s. shên, éclat, m. ; splendeur, f.

Sheen, Sheeny, adj. »A5n, shtn'y, brillant, e.

Sheep, s. shèp, brebis, f. ; mouton, m.
Sheepbiter, s. shêp'bit-ir, filon, fripon, m.
Sheepcot, s. shêp'ktJt, parc de brebis, m.
Sheepfold, s. ahêp'/:>ld, parc, m. ; bergerie, f.

Sheephook, s. ahïp'hûk, houlette, f.

Sheepish, adj. shtp'ish, niais, e; simple.
Sheepishly, adv. ahêp'ish-ly, timidement, d'un

a;- ' "•
:r'le- [m.

Sh . shëp'lah-nia, air niais, stupide,

SL: s. ahtp'mâa-têr, possesseur d'un
tri'uin'Hu, m.

Sheep' s-eye, s. shZpa-V, œillade, f.

Shcep-shearing, s. ahip'ahërAng, tonte, f. [m.
Sheepstealer, s. ahëp'atël-ir, voleur de moutons,
Sheepwalk, s. ahèp'vàk, pâturage pour le»

moutons, m.
Sheer, adj. ahër, transparent, e; (— through)

tout au travers.
— , s. t'^îittin\ f. ; relèvement, m.
— .

'
"

, vil. rouler; (— off) s'enfuir.

SI. d rap, linceul, m.
; (— o/ paper)

! .
.;, f.

— , va. luottrc .; ' '. ;ii Ht.

Sheet-anchor, s . maîtresse ancre, f.

Sheeting, s. s/o pour des draps de
lit, l'action do nuttrc iits draps au lit, f.

Shekel, s. ahik'il, side, m.
Shclrirak»*, Shr-ldurk, s. ahèl'drâk, ahtl'dùk,

S!: vos), tablette, pLinche, f.

Sli- cin d'écueils.

Shi'U, s. a/«-, c-.MjuilU', écaille, écale, f. ; corps,

m.; caisse, f.
;
(— of ptaa) cosse, t; (6oni6

— ) bonibo, f.

-
.

' peau.
Sli II à coquille, m.
BhilliiicMt, s. ikti'iuci, mets de homard, écre-

Tisse, &C., m.
Shellwork, s. shH'wûrk, coquillage, m.
8iw'

"

"

. i :: .V.
. .

•.

SI.' l'',refuge,m.
—

,
.

;
r, abriter.

Shcltcrlf^js, .nlj. shiL'Ur-lis, sans asile.

Sheltery, adj. ahèVUr-y, qui abrite, qui sert
d'abri.

Shelve, va. ahèlv, mettre sur des planches.
Shend, va. shènd, blâmer, effacer, surpasser,
endommager, faire tort

Shelving, s. shéli/lng, talus, m.; pente, f.

—, adj. penchant, qui penche
;
(— bottom) fond

qui se perd, m.
Shelvy, adj. ahèlv'y, plein d'écueils.

Shepherd, s. ahèp'érd, berger, m.
Shepherdess, s. shép'ird-ëa, bergère, f.

Shepherdish, adj. shêp'êrd-ish, champêtre.
Sherbet, s. ahir'bêt, sorbet, m.
Sherd, s. ahêrd, fragment d'un pot cassé, m.
Sheriff, s. ahir'ïf, shérif, m.
Sheritfalty, Sheriffdom, Sheriffship, Sheriff-

wick, s. shir'\/-àl-ty, ahèr^if-dom, shèr'if-ahîp,

ahèr'\J-w\k, charge de shérif, f.

Sherris, Sherry, s. ahèr'rla, ahèr'ry, vin d'An-
dalousie, m.

Shibboleth, s. ahWhô-léth, mot d'ordre, m.
Shield, s. ahëld, écu, bouclier, m.
—, va. protéger, défendre.
Shift, s. ahl/t, chemise de femme; défaite, res-

source, f.

— , vn. changer, éluder, biaiser.

Shifter.s.sAî/f^r.homme à ressources, fourbe,m.
Shifting, s. ahl/t^ing, l'action de changer, f.

Shiftless, adj. ah'ijYléa, sans chemi.se ; sans
ressource. [sous).

Shilling, s. ahWllng, schelling, chelin, m. (24
Shilly shally, adj. shU'ly-ahdl-ly, irrésolu, e.

Shin, s. ahin, os de la jambe, m.; (— o/bee/)
jarret de bœuf, m.

Shine, s. ahin, clarté, f.; clair, m.
—, vn. luire, briller, reluire, resplendir, éclater.

Shingle, s. ahlng'gl, bardeau, ais, m.; latte, f.

—, va. couvrir de bardeau.
Shingles, s. ahing'glz, feu volage, m.; dartre, f.

Shining, s. ahin'lng, lueur, splendeur, f. ; éclat

brillant, m.
—, adj. resplendissant, brillant, e.

Shiningly, adv. ahin'ing-ly, avec éclat, d'une
manière brillante. [lant, e.

Shiny, aA].ahin'y, luisant, e; éclatant, e; bril-

Ship, s. ahlp, vaisseau, navire, m.
—, va. embarquer.
Shipboard, s. ahlp'bdrd, planche de vaisseau, f.

;

bordage, bord, vaisseau, m.
Shipboy, s. ahïp'bôy, mousse, m.
Shipman, s. ahlp'màn, marin, m.
Shipmaster, s. ahïp'màs-tér, capitaine de vais-

seau, m.
Shipment, s.ahlp'mént, embarquement, charge-
ment, m.

Shipmoney, s. ahlp'mûn-y, impôt levé en Angle-
terre pour la construction des vaisseaux, m.

Shipping, s. ahïp'pîng, marine, flotte, f.; em-
barquement, m.

Shipsteward, s. ahîp-atU'ârd, dépensier d'un
vaisseau, m.

Shipwreck, s. ahlp'rèk, naufrage, m.
—, vn. faire naufrage.
Shipwright, s. ah'ip'rilf charpentier de vais-

seau, m.
Shire, s. ahër or ahir, province, f. ; comté, m.
Shiremote, s. ahêr'môt, tribunal du comté, m.
Shirk, vn. and va. ahirk, escroquer, attraper

par filouterie ou par subtilité ; faire le métier

d'escroc, écomifler.

Shirt, s. shtrt, chemise d'homme, f.

Shirtless, adj. shtrt'lia, pauvre, misérable.
^

Shitta, Shittim, s. ahlftà, ahît'tlm, sorte de
bois de l'Arabie, f.
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Shive, s. shîv, tranche de pain, f.

Shiver, s. sh'tv'êr, éclat, fragment, m.
—, va. and vn. briser, friser, se briser; (

—

with cold) frissonner.

Shivering, s. s/ay'ér-ïn^', frisson, frissonnement,
tremblement, m.

Shivery, adj. shlv'èr-y, friable, cassant, e; qui
se mot aisément en pièces.

Shoad, s.shôd, veines de pierres métalliques.f.pl.

Shoadstone, s. shôd'stôn, petite pierre métal-
lique, f. [fond, m.

Shoal, s. sAôZ, multitude, foule, batture, f.; bas-
Shoal, Shoaly, adj. shôl, shôl'y, bas, se; plein
de battures.

Shock, s. shôk, choc, combat, tas, m.
—, va. choquer.
Shocking, adj. shôk'lng, choquant, e; indigne,

terrible, effrayant, e ; horrible, pénible,

funeste, triste.

Sbockingly, adv. shôh'ïng-hj, horriblement, in-

dignement, terriblement, péniblement, triste-

ment, d'une manière choquante.
Shoe, s. s/i (2, soulier, m.; sole, f.; {horse—)fer,m.
—, va. chausser

;
(— horses) ferrer à cheval.

Shoeboy, s. shû'hôy, dccrotteur, m.
Shoeing-horn, s. shû'hig-hôrn, chausse-pied, m.
Shoeleather, s. shu-letWer, cuir, m.
Shoeless, adj. shû'lès, sans souliers, nu-pieds,
déchaussé, e.

Shoemaker, s. shû'mâk-êr, cordonnier, m.
Shoestring, Shoetye, s. shû'strlng. shû'ty, cor-

don, m. ; attache, f.

Shog, s. shôg, secousse, f. ; mouvement, m.
—, va. secouer, remuer.
Shogging, s. shôg'g'ing, secousse, f.

Shoot, s. shut, jet, rejeton, coup, m.
—, va. tirer un coup de fusil, tirer, lancer,

jeter, vider, blesser, percer
;

(— at one) tirer

sur quelqu'un
;
(— ojf) emporter ;

(— to death)
tuer, étendre mort d'un coup de fusil.

—, vn. pousser, croître, élancer
;

(— as plants)
pousser; (

—

om<) bourgeonner; (

—

wp) pous-
ser, croître, (— with a long bow) en imposer.

Shooter, s. shût'êr, tireur, m. [mentir.
Shooting, s. shût'lng, chasse au fusil, f.; (— of
plants) pousse, f.; (— star) étoile volante, f.;

(— stick) cognoir, décognoir, m.
Shop, s. shop, laoutique, f.

Shopboard, s. shôp'bôrd, établi, m.
Shopbook, s. shôp'bûk, livre de comptes, m.
Shopkeeper, s. shôp'kèp-êr, boutiquier, m.
Shoplifter, s. shôpTi/t-êr, escamoteur, filou, m.
Shoplike, adj. shôp'lik, vulgaire, petit, e.

Shopman, s. shôp'màn, garçon de boutique, m.
Shore, s. shôr, bord, rivage, étai, appui, m.

;

épontilles, f. pi.; étançons, m. pi.

—, va. étayer, appuyer, épontiller, étançonner.
Shored, adj. shdrd, étayé, e; appuyé, e; sou-

tenu, e.

Shoreless, adj. sJtdr^lés, escarpé, e; étendu, e.

Short, adj. short, court, e; succinct, e; (in —

)

adv. bref. [leine.

Shortbreathed, adj. sh'M'brèthd, de courte ha-
Shortdated, adj. shôrt'dât-ed, de courte date, à

courte date.

Shorten, va. shârfn, raccourcir.
Shorter, adj. shôrt^êr, plus court, e.

Shorthand, s. shôrt'hâyid, sténographie, f.
;

(

—

writer) sténographe, m.
Shortlived, adj. shôrt'lîvd, passager, ère ; de

courte durée.
Shortly, adv. shôrt^hj, bientôt; (— a/ter) peu

après.

Shortness, s. shôrfnës, petitesse, f.

Shortrib, s. shôrt'rîb, fausse côte f.

Shortsighted,adj..9A(5r<'sï<-êd,quialavuecourte.
Shortsightedncss,s.sAdrt's?^êd-?^ês, courte vue, f.

Shortwaisted, adj. shôrfwàst-ëd, qui a la taille

courte.

Shortwinded, adj. shôrt-wlnd'ëd, poussif, ive.
Shortwinged, adj. shôrt'imngd, qui a de petites

ailes ou les ailes courtes.
Shortwitted, adj. shârt'ivU-tëd, qui a peu d'es-

prit, qui a l'esprit borné.
Shory, adj. shô'ry, sur la côte.

Shot, s. shot, coup d'arme Ji feu, écot, m.
;
[can-

non —) boulet de canon, m.; portée d'un
canon, f.

;
{sTnall—) dragée, f.

;
petit plomb, m.

Shotfree, adj. shôt'frë, franc, che
;
qui est à

l'épreuve, sans être blessé.

Shotten (herring), s. shôt'tn, hareng qui s'est

déchargé de son frai.

Shough, s. shôk, choc, m.
Shoulder, s. shôl'dêr, épaule, f.

—, va. épauler, appuyer.
Shoulder-belt, s. shôl'dèr-hêlt, baudrier, m.
Shoulder-bone, s. shdVdèr-bdn, omoplate, f.

Shoulder-clapper, s. shôl'dèr-klàp-pêr, personne
trop familière, f.

Shoulder-knot, s. sAôZ'<iër-MÔ<, nœud d'épaule, m.
Shoulder-piece, s. shôl'dèr-pës, epaulette, f.

Shoulderslip, s. shôVdèr-slip, dislocation de
l'épaule, f.

Shout, s. shôût, cri de joie, m.
—, vn. jeter des cris de joie, s'écrier.

Shouter, s. shôût'êr, brailleur, euse.
Shouting, s. shôùt'lng, acclamation, f.

Shove, va. and vn. shûv, pousser; (— hack)
faire reculer; (

—

forward) faire avancer.
Shovel, s. shûv'èl, pelle, f.

—, va. jeter ou mettre en tas avec une pelle.
Shovelboard, s. shûv'èl-bôrd, galet, ra.

Shoveller, s. shùv'èl-Ur, pélican, m.
Show, s. shô, apparence, couleur, parade, f.

;

spectacle, m.; pompe, figure, f.

—, va. montrer, faire voir; (— mercy) faire

grâce; (

—

respect) porter du respect; (

—

tricks) faire des tours.

—, vn. paraître, ressembler.
Showbread, s. shô'brèd, pain de proposition, m.
Shower, s.shôû'êr, ondée, pluie soudaine, grêle,

f.; celui ou celle qui montre.
—, va. and vn. arroser, humecter

;
pleuvoir à

verse.
Showerless, adj. shôû'ër-lës, sans ondée.
Showery, adj. shôû'ér-y, pluvieux; (

—

weather)
temps pluvieux.

Showish, adj. shô"ish, voyant, e; brillant, e;
éclatant, e ; fastueux, euse ; magnifique.

Showy, adj. shô'y, pimpant, e; brillant, e.

Shred, s. shrèd, coupon, reste, lambeau, m.—, va. hacher.
Shredding, s. shrëd'ding, l'action de hacher, f.

Shrew, s. shrû, mégère, grondeuse, f.

Shrewd, adj. sÂrt2<Z, fin, e; rusé, e; (

—

business)
affaire délicate, f.

Shrewdly, adv. shrûd'ly, subtilement.
Shrewdness, s. shrûd'nès, subtilité, finesse, f.

Shrewish, adj . shrû'lsh, grondeur, euse
;
querel-

leur, euse ; emporté, e.

Shrewishly, adv. shrû'ish-ly, en mégère, en
criaillant.

Shrewishness, s. shrû'tsh-nës, mauvaise hu-
meur, disposition à criailler, f. ; emporte-
ment, m.

Shrewmouse, s. shrû'môûs, musaraigne, f.

Shriek, s. shrëk, cri perçant, m. ; clameur, f.

—, vn. crier.
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Shrift, s. shr'ift, confession auriculaire, f.

Shrill, adj. shrU, aigre, perçant, e.

Shrillness, s. shrWnis, ton aigre ou perçant, m.
Shrilly, adv. shrU'ly, aigrement.
Shrimp, 8. shrïvip, chevrette, crevette, f.

Shrine, s. shrin, châsse, f. ; reliquaire, m.
Shrink, s. shrlu^'k, contraction, f.; rétnkîisse-

ment, iV: -sèment, ni.

—, vn. se la poule mouilli^.
Shrinker. . celui qui se recule, qui

se retire, qui fivinit.

Shrinking, s. shrlngk'lng, rétréclBsement, m.
;

(— shrub) la sensitive, f.

Shrive, vn. ahrxv, se confesser.

Shrivel, vn. shrWvl, se rider, grésiller, [ci, e.

Shrivelled, a.lj. fhr'n-'dd, ratatiné, e ; raccour-
Shriver, s. .iiesseur, m.
Shroud, s. : mortuaire, abri, m.
—, va. cou\ iir.

Shrouds, s. ihrôùdz, haubans, m. pi.

Shroudy, adj. shrùùd'y, qui sert dabri.
Shrovttidc. s. shrvv'tid, carnaval, ni.

Shf' . 8.5Ar5i;-<ûr'(/<i, niardigras, m.
Slir 'In^, carnaval, m.
Shr ;'

, un arbrisseau, arbuste, m.;
sorte de liiju. •;: m-, f.

—, va. enlever I \ ; battre, rosser.

Shrubliery, s. 5A, _ brisseaux, m. pi.
;

bosquet, ni.

Shrubby, adj. ahrù'o'by, plein d'arbrisseaux.
Shruir. s. ,•././•,/, hmissement d'épaules, m.
— ,

^ nies.

Sh: irissonner, frémir.

Shii! 1er, rendre confus; (

—

carJtf) 1. (—0^) rejeter.

—, vn. ga
Shuffler, t-, lui qui triche.

Shuffling, s. shu'ffuny, ruses, f. pi. ; détours, m.
pi.

;
(— of cards) l'action de mGler ou de bat-

tre les cartes, f.

Shufflingly, adv. . en fourbe.

Shun, va. shùn, < «happer, s'enfuir.

Shunless, adj. *,'. ., - i:able.

Shut, va. shut, fermer; (— in) enfermer.
Shutter, s. shûftlr, volet, m.
Shuttle, s. ahùt'tl, navette, f.

Shuttlecock, s. shùt'tl-kûk, volant, m.
Shy, adj. shy, froid, e; réservé, e

;
qui est sur

Sh-.

Sln
SiLi. ,..
Sibilatiun. s. st

Sibyl, B.slb'V, >•.

Sihviii— ...n .

' réscr\'e.

nis, retenue, réserve, f.

-ni >;imo.

tiement, m.

Il de dessécher, f.

.idité, f.BlCeK.,. .

Sice, s. Si SI. m.
Sick.adj. ;al,e; las,se; dégoûté,c.

Sicken, \u. ...... ..., .v ..iber malade. [e.

Sickish, &àj.sik'ish, maladif, ive ; langui.ssant,

Sickishness, s. slk'lsh^ès, indisposition, mala-
(]- >' ' 'n.

8i<' faucille, f.

Sir; .'i, qui a une faucille.

Sicki.-nii... .-.ck-ler, s. aïk'l-màn, sîk'lir, an
moissonneur, m.

BicklineRs, s. slk'fl-nës, mauvaise santé, f.

fiiri:'--
-' - ''^y, maladif, ive; malsain, e;

( - malsain, m.
Sic ; -1^9, maladie, peste, f.; mal, m.
Side, s. .-^i /, cie, flanc, parti, m.; page, f.; (—
o/a MU) penchant, m.

;
pente, ù

Sideblow, s. std'hlô, coup de revers, m.
Sideboard, Sidetable, s. aid' bord, sîd-tâ'll,

buflfet, m.
Sidebox, s. sid'bùks, loge d'avant-scène, loge de

côté, f. ; balcon, m.
Sidefly, s. sid'jiy, un insecte, m.
Sideling, adv. sid'tlng, de côté, en biais.
Sidelong, adj. sid'lông, de côté, oblique.
Sider, s. s'ui'ér, partisan, m.
Sidéral, adj. sidfir-àl, solaire.
Siderated, &dii.s'id'èr-ât-id, frappé de dessèche-
ment, [p^le, m.

Sideration, s. sid-lr-â'shûn, épilepsie, 1. ; éiX'si-

Sidereal, adj. s'i-dl'ri-âl, sidéral, e.

Siderite, s. $ld'èr-U, sidéritès, m.
Sidesaddle, s. sid'sàd-dl, selle de femme, f.

Sidesman, s. sidi'mân, partisan, m.
Sidetaking, s. sid'tâk-htg, action de se ranger
du parti de quelqu'un, f.

Sideways, Sidewise, adv. sid'tcHz, sîd'wîs, do
cùté, de biais, de travers, obliquement.

Sidewind, s. sid'wînd, vent de côté, bonheur,m.
Side with, vn. sîd, tenir pour.
Siding, s. aîd'lny, l'action de prendre parti,

jonction, f.

Sidle, vn. sVdl, aller de côté, être sur un côté.

Siege, s. sëdj, siège, m.
Sieve, s. ait', crible, sas, tamis, m.
Sift, va. sl/t, cribler, sasser, tamiser

; (— one)

sonder; (— out) tâcher de découvrir.
Sifter, s. si/Cêr, cribleur, m.
Sigh, s. si, soupir, regret, chagrin, m. ; afflic-

tion, f.

—, vn. soupirer.

Sigher, s. si'êr, celui qui soupire.
Sighing, s. si'ing, soupir, m.; l'action de sou-

pirer, f.
;

(— lover) soupirant, m.
Sight, s. ait, vue, vision, mire, f. ; spectacle, m.
Sightfulness, s. ait'/ûl-uês, bonne vue, f.

Sightless, adj. sit'lès, aveugle.
Sightliness, s. aiCll-nës, beauté, bonne grâce,

bonne mine, f.

Sightly, Aài-sifly, beau ou bel, le; bien fait, e.

Sigil, s. sïdfïl, cachet, m.
Sigmoidal, adj. sïg^mùid'àl, sigmoïde.
Sign, s. sîn, signe, indice, vestige, m. ; trace, f.

;

(— o/ a house) enseigne, f.

—, va. signer.

—, vn. faire signe.

Signal, s. slgf'nàl, signal, m.
—, adj. éclatant, e ; signalé, e.

Signality, s. sig-nàVi-ty, qualité de ce qui est

remarquable, f.

Signalize, va. a'ig'nàl-\z, signaler.

Signally, adv. sig^nàl-ly, éminemment.
^

Signation, s. aïg-nâ'ahùn, signe, m. ; indica-

tion, f.

Signature, s. slg'nà-tûr, signature, f.; seing, m.
Signet, s. sïg'nét, cachet du roi, m.
Significance, Significancy, s. sig-nift-kàns, aig-

nîfl-kân-ay, énergie, f. ; poids, m.
Significant, adj. aig-nxfi-kânt, emphatique,
énergique.

Significantly, adv. alg-nîfî-kànt-ly, emphati-
quement.

Signification, s. aïg-nî-fî-kà^shûn, signification,

f. ; sens, m.
Significative, adj. aîg^1fî-kà-tîv, significatif,

ive.

Significatively, adv. alg-nin-M-tiv-hj, d'une

manière significative, significativement.

Significator, Significatory, s. sîg-nïfî-kât-âr,

aîg-nlfî-kâ-td-ry, celui qui signifie, significa-

teur, m.
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Signify, va. stg'iii-fy, signifier, notifier.

Signior. See Seignior.

Signpost, s. sîn'pôst, enseigne, f.

Silence, s. sVléns, silence, m.
—, va. fermer la bouche, interdire, faire taire,

faire silence, imposer silence.

Silent, adj. sVlènt, silencieux, euse; paisible.

Silentiary, s. si-lén'shï-d-ry, silenciaire, m.
Silently, adv. sVlënt-ly, à la sourdine.

Silex, s. sVlèks, silex, caillou, m.
Silicious, adj . sî-lî'shûs, qui appartient au silex.

Siliquose, Siliquous, adj. stVt-kwôs, sU'l-kwûs,

qui a une gousse.
Silk. s. sîlk, soie, f.

Silkdyer, s. sllk-di'êr, teinturier en soie, m.
Silken, adj. silk'en, de soie

;
(— days) heureux

jours, m. pi.

Silkiness, s. silk'ï^ës, qualité soyeuse, douceur,
souplesse, pusillanimité, f.

Silkman, s. silk'mân, marchand de soieries, m.
Silkmercer, s. sllk'mêr-sêr, mercier, m.
Silkweaver, s. sUk'wèv-êr, tisserand en soie, m.
Silkworm, s. sîlk'wûrm, ver h soie, m.
Silky, adj. sUk'y, soyeux, euse ; de soie.

Sill, s. sù, seuil, m.
Sillabub, s. s'il'là-bûh, mélange de vin avec du

lait chaud et du sucre, m. ; ripopée, f.

Sillily, 2Lày.slVli-ly, sottement, follement, bête-
ment.

Silliness, s. sïVlî-nës, sottise, f.

Silly, adj. sïVly, sot, te; simple.
Sillyhow, s. sU'ly-hôû, coiffe, f.

Silt, s. sût, boge, fange, vase, f.

Silvan, adj. sU'vàn, des bois.

Silver, s. sll'vèr, argent, argent blanc, m.
—, adj. d'argent, argentin, e.

— , va. argenter.
Silverbeater,s.sîri'ër-6ê<-lr,batteurd'argent,m.

Silverling, s. slVver-Ung, pièce d'argent, f.

Silverly, adv. sWvèr-ly, tacheté d'argent ; d'ar-

gent ; argenté, e ; argentin, e.

Silversmith,s.sîrt;êr-smt</i, orfèvre en argent,m.
Silvery, adj. sU'vër-i/, argenté, e.

Simar. See Cymar.
Similar, adj. sîm'î-lâr, homogène.
Similarity, s. sîm'l-lâr-ï-ty, similitude, f.

Similarly, adv. sim'î-lâr-ly, d'une manière
semblable.

Simile, s. slm'ï-lê, comparaison, f.

Similitude, s, sl-mïVî-tUd, similitude, f.

Sirailitudinary, adj. sl-mll-l-tû'dl-nà-ry, qui
dénote ressemblance ou comparaison.

Simitar. See Scimitar.
Simmer, vn. sîm'mêr, frémir, commencer à

bouillir.

Simnel, s. slm/nel, gâteau, m.; tartre aux con-
fitures, f.

Simoniac, s. si-mô'nï-àk, un simoniaque, m.
Simoniacal, adj. sim-ô-nVâ-kàl, simoniaque,
coupable de simonie, fait par simonie.

Simoniacally.adv.5Îw-ô-7iï'â-MWjr, par simonie.
Siraony, s. sîm'ô-ny, simonie, f.

Simper, s. sîm'pêr, souris, sourire, m.
—, vn. sourire.

Simperer, s. sîm'për-êr, celui qui sourit.

Simperingly, adv. slm'pèr-lng-ly, avec un
sourire niais.

Simple, adj. slm'pl, simple, nigaud, e.

—, s. simple, m. ; herbe médécinale, f.

—, vn. herboriser.
Simpleminded, adj. stm/pl-mlnd-èd, simple,

sincère, plein de candeur.
Simpleness, s. sim'pl-nes, simplicité, bêtise, f.

Simpler, s. sïm'plêr, herboriste, m.

Simpleton, s. sim'pl-tôn, nigaud, e ; sot, te.

Simplician, s. sîm-plVshàn, personne simple,
facile à duper, f.

Simplicity, s. sîm-plîs't-ty, simplicité, sottise, f.

Simplification, s. sïm-plî-fî-kà'shûn, simplifica-

tion, f.

Simplify, va. sïm'pll-fy, simplifier.

Simplist, s. sïm'plîst, botaniste, m.
Simply, adv. slm'ply, simplement, sottement.
Simular, s. slm'û-lâr, hypocrite, mf.
Simulate, va. sim'û-lât, feindre, simuler.
—, adj. simulé, e; feint, e.

Simulation, %.slm-U-lâ'shûn,s\TCi\x\2ii\on, feinte,f.

Simultaneous, ^à]. sim-ûl-tà'nê-ùs, simultané, e.

Simultaneously, adv. slm-ûl-tà'në-ûs-ly, simul-
Sin, s. sln, péché, m. [tanément.
—, vn. pécher.
Sinapism, s. stn'à-plzm, sinapisme, m.
Sin-offering, s. sin-ô/'/ér-lng, expiation, f.

Since, adv. sins, depuis, depuis que
;
puisque.

Sincere, adj. sln'sêr, sincère.

Sincerely, adv. sln-sêr'ly, sincèrement.
Sincereness, Sincerity, s. sln-sër'nès, sïn-aèr'i^

ty, sincérité, f.

Sindon, s. sïn'dôn, enveloppe, f.

Sine, s. sin, sinus, m.
Sinecure, s. sVnë-kûr, bénéfice simple, m.;

sinécure, f.

Sinew, s. sïn'û, nerf, m.
Sinewed, adj. sin'ûd, nerveux, euse.

Sinewless, adj. sln'û-lës, énervé, e
;
qui n'a pas

de nerf, sans force.

Sinewy, adj. sïWû-y, nerveux, euse; plein de
nerfs.

Sinful, adj. am'fûl, criminel, le.

Sinfully, adv. sln'fûl-ly, criminellement.
Sinfulness, s. sin'fûl-nès, corruption, f.

Sing, va. svig, chanter.
Singe, va. sindj, flamber

;
(— clothes) brûler.

Singer, s. s'mg'êr, chanteur, euse.
Singing, s. sing'hig, chant, concert, m.
Singingly, adv. stng'lng-ly, en chantant.
Singing-master, s. slng'ing-mas'ter, maître de

chant, m.
Single, s. sing'gl, queue d'une bête fauve, f.

—, adj. simple, seul, e; (— life) célibat, m.;
(— man) garçon, m.

Singleness, s. s'ing'gl^ës, sincérité, f.

Single out, va. sing'gl, écarter, séparer, pren-
dre à part.

Singly, adv. sing'gly, im à un, séparément.
Singsong, s. stng'sông, mauvaise intonation,
mauvaise chanson, f.

Singular, s. slng'gU-lâr, le singulier, m.
— , adj. singulier, ière ; rare.

Singularist, s. sîng'gû-làr-ist, personne qui
affecte de la singularité, f.

Singularity, s. slng-gU-làr'l-ty, singularité, f.

Singularly, adv. slng'gû-làr-ly, singulièrement.
Sinister, adj. sWîs-têr, sinistre, inique.

Sinisterhanded, adj. sin'ïs-tër-hànd-ëd, gaucher,
ère.

Sinisterly, adv. sïn'ïs-tër-ly, sinistrement, d'une
manière inique et perverse.

Sinistrous,adj. sîn'ts-<rus,sinistre,fdcheux,euse.

Sinistrously, adv. sln'îs-trûs-ly, sinistrement.
Sink, s. sîngk, évier, m.

;
{common —) cloaque,

égout, m.
—, va. and vn. abaisser, enfoncer, foncer; (

—

as a ship) couler bas
;

(— like paper) boire.

Sinking, s. singk'ïng, l'action de couler à fond, f.

Sinless, adj. singles, sans péché.

Sinlessness, s. sîn'lës^ës, pureté de conduite, f.

Sinner, s. sln'nêr, pécheur, eresse
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Sinoper, s. sîn'ô-pêr, sinople, m.
Sinuate, vn. s\n'û-ât, serpenter.
Sinuation, s. s'in-û.-â'$hûn, sinuosité, f. ; tours

et détours, m. pi.

Sinuosity, s. sln-û-ôs'l-t^, sinuosité, f.

Sinuous, adj. sWû-ûs, sinueux, euse; tortueux,
euse.

Sinus, s. sVnùs, golfe, m.; anse, baie, f. ; sinus, m.
Sip, s. slp, petit coup, m. ; action modérée de

boire, f.

—, vn. buvotter.
Siphon, H. sVfùn, siphon, m.
Sipper, s. slp'pùr, petit buveur, m.
Sippet, s. sip'pit, soupe, mouillette, f.

Siquis, s. ai'kwis, notiâcation faite par un can-
didat pour les ordres sacrés, f.

Sir, s. air, monsieur, m.
Sire, s. sir, père, sire, m.
Siren, s. si'rén, sirène, f.

Sirius, f. alr'l-ùs, Sirius, m.; la canicule, f.

Sirloin, s. str'lôln, aloyau, m.
Sirname. S^e Surname.
Sirocco, s. al-rôk'kv, le vent du sud-est, m.
Sirrah! interj. «fr'rd, maraud 1

Sirup, s. alr'ùp, sirop, m.
Siruped, adj. sïr'ùpt, humecté de sirop, siropé, e.

Sirupy, adj. slr'ùp-y, qui a la douceur du sirop.

Siskin, s. sl^kln, un verdier, m.
Sister, s. ala'tér, sœur, f.

Sisterhood, s. aWtèr-hûd, société de sœurs, f.

Sister-in-law, s. sla'tlr-\n-là, belle-sœur, f.

Sisterly, adv. sWtèr-ly, en sœur.
Sit, vn. slt, s'asseoir, se tenir, se mettre, cou-

ver ; (— dose) se serrer ; (— up) veiller, se

lever, visiter; (— upon) juger.

Site, s. sU, assiette, situation, f.

Sited, adj. aWid, placé, e ; situé, e.

Sitb, conj. aUh, puisque ; depuis que.

Sitter, s. sU'tir, qui reste assis.

Sitting, s. sit'tlng, séance, session, audience, f.

Situate, Situated, adj. aU'û-dt, aîfû-ât-id,
situé, e ; assis, e.

Situation, s. sU-û-â'ahûn, situation, assiette, f.

Six, adj. alks, six.

Sixfold, adj. a'ika'fôld, six fois autant.

Sixpence, s. alka'pèns, pièce de douze sous, f.

Sixpenny, adj. aika' pèn-ny, qui vaut douze
sous.

Sixscore, adj. »f**'5*ôr, cent vingt.

Sixteen, adj. siks'tèn, seize.

Sixteenth, adj. $\ks'tenth, seizième.

Sixth, adj. aikalK sixième.

Sixthly, adv. s'tksth'ly, sixièmement.
Sixtieth, adj. slka't'i-èth, soixantième.
Sixty, adj. aïks'ty, soixante.

Size, s. sis, grandeur, taille, dimension, colle,

portée, f. ; format, calibre, compas, blanchi-

ment, m.
—, va. mesurer, bougierles coutures, blanchir.

Sizable, Sizeable, ndj. aiz^d-blf de bonne taille,

bien proportionné, e.

Sized, adj. aizd, d'une grandeur proportionnée.

Sizer, s. aVzér, écolier (dans une université),

m.; tireur, m.
Slziness, s. ai'zl-nia, viscosité, f.

Sizy, adj. ai'zy, gluant, e.

Skain, Skein, s. akàn, écheveau, m.
Skalnsmate, s. akânz'mât, compagnon de ga-

melle, de table, m.
Skato. s. .t'.'Tr. patin, m.; raie bouclée, f.

8k 'è-lôn, fquelette, m .

8kr /lim, coquin, fripon, scélérat, m.
Skeptic. Su Sceptic,

Sketch, s. skclsh, esquisse, ébauche, f. ; crayon,m.—, va. crayonner.
Skew, adj. akû, oblique, de biais.
—, adv. obliquement, de biais.

Skewer, s. akû'ùr, brochette, f.

—, va. trousser.
SkiflF, s. ak'if, esquif, m.
Skilful, adj. skil'/dl, adroit, e; versé, e; ha-

bile, savant, e.

Skilfully, adv. skll'/ûl-ly, adroitement.
Skilfulness, s. ak'tVfûl-nèa, adresse, f.

Skill, s. ak'd, habileté, f.; savoir, m.
Skilled, adj. ak'iUl, expert, e.

Skilless, Aa'yskWUs, sans adresse, sans savoir;
maladroit, e ; ignorant, e.

Skillet, s. skU'lèt, poêlon.
Skim, s. aklm, écume, f.

—, va. écumcr; (— a thing over) efUeurer.
Skimmer, s. akîm'mêr, écumoire, f.

Skimmilk, s. aklm'mllk, lait écrémé, m.
Skin, s. akïn, peau, f.; cuir, m.; (— newly flay-

ed) carbatine, f.

—, va. and vn. écorcher, peler, se fermer.
Skindeep, adj. sk'in'dèp, qui ne fait qu'effleurer

la peau ; superficiel, le ; léger, ère.

Skink, s. akïngk, potage, m.
Skinker, s. akingk'ir, échanson, celui qui verse
à boire, m.

Skinned, adj. aklnd, écorché, e
;
pelé, e.

Skinner, s. akîn'nêr, pelletier, m.
Skiuniness, s. 3klt/nl-?iè3, maigreur, f.

Skinny, adj. akln'ny, décharné, e ; maigre.
Skip, s. akïp, saut, m.
—, vu. sauter, sautiller

; (— hack) sauter en
arrière

;
(— over) franchir, sauter.

Skipjack, s. skïp'jdk, un gueux bien vêtu, m.
Skipkennel, s. aklp'kèn-nèl, saute-ruisseau, pe-

tit laquais, m.
Skipper, s. akïp'pêr, sauteur, euse ; maître de

navire, m.
Skippingly, adv. ak'tp'pïng-ly, par bonds, par

sauts ; en sautant, en bondissant, en sau-

tillant.

Skirmish, s. aklr^mïsh, escarmouche, f.

—, vn. escarmoucher.
Skirmisher, s. skir^mîsh-êr, escamioucheur, m.
Skirmishing, s. aklr'mish-lng, l'action d'escai*-

moucher, f.

Skirr, va. and vn, akir, parcourir; courir vite,

s'enfuir; courir devant le vent.

Skirt, s. akîrt, bord, pan, m.; basque, f.; (—* of
a country) confins, m. pi.

—, va. border, confiner.

Skit, s. aklt, coquine, raillerie, moquerie, s. ;

caprice, m.
Skittish, adj. aklftUh, rétif, ive; ombrageux,
euse ; bourru, e.

Skittishly, adv. skWtish-ly, par boutades, [f.

Skittishness, s. sk'it'tiah-nès, humeur fantasque,

Skittles, s. skWtlz, le jeu de quilles, m. ; les

quilles, f. pi.

Skreen, See Screen.
Skue. See Skew.
Skull, s. skùl, crâne, m,
SkuUer, s. akûVlêr, canot de rivière, m.
Sky, s. sky, ciel, m.
Skycolour, s. akVkûl-ûr, aznr, bleu de ciel, m.
Skycoloured, adj. skVkûl-ûrd, azuré, e; d'un

bleu céleste.

Skydyed, adj. akVdxd, teint en bleu céleste.

Skyed, adj. skid, dans les airs.

Skyev, adj. skV?., de l'air, du ciel.

Skyish, adj. akVish, bleuâtre, nuageux, ease.

Skylark, s. aki'lârk, alouette, f.

3 L
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Skylight, s. sii'^it, abat-jour, m. ; écoutille vi-

trée, f.

Skyrocket, s. skVrôk-ët, fusée volante, f.

Slab, s. slab, gâchis, margouillis, m.
;
(— 0/ tim-

ber) dosse, f.
;

(— U7ie) cargue à vue, f.
;
(—

timber) faux gabarit, m.
Slabber, va. and vn. slàb'bêr, salir, baver.

Slabberer, s. slàb'bèr-êr, baveur, euse.

Slabbering, s. slàb'bér-ing, l'action de salir, f.

Slabbiness, s. slâVbî-nës, malpropreté, f.

Slabby, adj. slàb'by, gâcheux, euse ; sale.

Slack, Slacken, va. and vn. slàk, slàk'n, relâ-

cher, ralentir, Ificher, mollir, retarder; (

—

lime) délayer de la chaux
;

(— one's hand) se

relâcher.

Slack, adj. slàk, lâche, lent, e.

Slackly, adv. slâk'ly, nonchalamment.
Slackness, s. slâk'nès, nonchalance, f.

Slade, s. slâd, creux, vallon, m. ; terrain plat

et marécageux, m.
Slag, s. slâg, scorie, écume qui provient des
métaux fondus, f.

Slake, va. slâk, éteindre, détremper
;

(— one's

thirst) se désaltérer.

Slander, s. slàn'dêr, calomnie, médisance, f.

—, vn. calomnier, médire.
Slanderer, s. slàn-dër-ër, calomniateur, trice;

médisant, e.

Slanderous, adj. slân'dêr-ûs, calomnieux, euse.

Slanderously, adv. slàn'dèr-ûs-ly, calomnieuse-
ment.

Slant, Slanting, adj. slant, slànt'ïng, de biais,

de travers, oblique.
Slantly, Slantwise, adv. slânt'ly, slânfwïz, ob-

liquement, de travers, de côté.

Slantingly, adv. stânfîiig-ly, obliquement, de
travers.

Slap, s. slâp, coup, soufflet, m.
—, va. souffleter, frapper, donner de petits coups.

—, adv. d'abord, brusquement.
Slapdash, adv. slàp'dâsh, vite, tout d'un coup.
Slash, s. slash, taillade, balafre, f.

; (— 0/ a
whip) coup de fouet, m.

—, va. balafrer, fouetter, donner un coup de
fouet.

Slate, s. slât, ardoise, f,

—, va. couvrir d'ardoise.

Slater, s. slâ^têr, couvreur, m.
Slatter, vn. slàftêr, être négligent, e.

Slattern, s. slàt'têm, femme malpropre, qui n'a
pas soin de sa personne, f.

Slatternly, adv. slàt'tërn-ly, négligemment, ma-
ladroitement, gauchement. [doise.

Slaty, adj. slâ'ty, qui est de la nature de l'ar-

Slaughter, s. sWtêr, carnage, massacre, m.
—, va. massacrer, tuer.

Slaughterhouse, s. slà'tër-hôûs, tuerie, f.

Slaughterman, s. sWtër^màn, boucher, m.
Slaughterous, adj. sUVtër-ûs, meurtrier, ière;

destructif, ive
;
qui détruit.

Slave, s. slâv, esclave, mf.
—, vn. travailler comme un esclave, prendre
beaucoup de peine.

Slaver, s. slàv'êr, bave, f.

—, vn. baver, parler trop et indistinctement.
Slaverer, s. slâv'ër-êr, baveur, idiot, m.
Slavery, s. slav'ër-y, esclavage, m.
Slavish, adj. slâv'ish, pénible, assujettissant, e

;

d'esclave.

Slavishly, adv. slâv'ish-ly, en esclave.

Slavishness, s. slâv'ish-nës, peine, f. ; assujet-
tissement, esclavage, m.

Slay, va. slâ, tuer, mettre à mort, massacrer.
Slayer, s. slâ'êr, meurtrier, homicide^ m.

Sleave, s. slêv, fil embrouillé, m.
Sleaved, adj. slêvd, cru, e; embrouillé, e ; dé-

brouillé, e.

Sleazy, Sleezy, adj. slè'zy, délié, e; clair, e.

Sied, Sledge, s. sléd, slëdj, marteau, traîneau,

m.
;

(— driver) ramasseur, m.
Sledded, adj. slèd'déd, monté sur un traîneau,

transporté sur un traîneau.

Sleek, va. slêk, lisser, polir, unir.

—, adj. lisse, uni, e. [polie.

Sleekly, adv. slëk'ly, d'une manière lisse et

Sleekness, s. sUk'iiès, poli, état de ce qui est

lisse, m.; douceur, f.

Sleekstone, s. slêk'stôn, lissoir, m.
Sleeky, adj. slëk'y, lisse, poli, e; uni, e.

Sleep, s. sltp, sommeil, repos, m.
—, vn. dormir.
Sleeper, s. slëp'êr, donneur, euse.

Sleepful, adj. slêp'fûl, qui tombe de sommeil,
qui est accablé de sommeil.

Sleepily, adv. slëp'î-ly, en dormant.
Sleepiness, s. slëp'l-nës, assoupissement, m.
Sleeping, s. slëp'ing, l'action de dormir, f.

Sleepless, adj. slëp'lés, qui ne dort point.

Sleeplessness, s. slëp'lés-nés, insomnie, agita-

tion continuelle, f.

Sleepy, adj. slëp'y, qui est accablé de sommeil.
Sleet, s. slët, neige et pluie, f.

-
, vn. pleuvoir et neiger.

Sleety weather, s. slët'y-wèi]i-êr, temps de pluie

et de neige, m.
Sleeve, s. slëv, manche, f. ; casseron, m.
Sleeveless, adj. slëv'lës, sans manche.
Sleid, va. slâd, mettre, disposer les fils dans les

peignes.
Sleight, s. slit, ruse, finesse, f.

;
(— of hand)

tour de passe-passe, m.
Sleightful, adj. slït'fûl, fin, e ; adroit, e.

Sleighty, adj. slit'y, fin, e; adroit, e.

Slender, adj. slèn' dêr, délié, e; svelte, mé-
diocre, mince.

Slenderly, adv. slén'dër-ly, médiocrement.
Slenderness, s. slén'dër-nés, petitesse, délica-

tesse, f.

Slice, s. slîs, tranche, f. ; friquet, m.
— , va. trancher.
Slidder, vn. sUd'dêr, glisser.

Slide, s. slid, glissoire, f.

—, vn. glisser, couler.

Slider, s. slld'êr, glisseur, m.
Sliding, s. slld'xng, l'action de glisser, f.; (

—

knot) nœud coulant, m.
;

(— place) glissoire, f.

Slight, s. slit, mépris, m. [mer.

—, va. mépriser, faire peu de cas de, mésesti-

— , adj. mince, léger, ère.

Slighter, s. slit'êr, celui qui méprise.
Slightingly, adv. slit'ïng-ly, avec dédain.
Slightly, adv. slit'ly, négligemment, légère-

ment, avec mépris.
Slightness, s. slit'nës, légèreté, f.

Slighty, adj. slit'y, léger, ère ; superficiel, le;

petit, e ; médiocre.
Slily, adv. slVly, finement.
Slim, adj. slim, délié, e; mince.
Slime, s. slim, glaire, vase, f.

Sliminess, s. slim'î-nës, viscosité, f.

Slimy, adj. slim'y, glaireux, euse
;
gluant, e.

Sling, s. sling, fronde, f.
;

(— for a hurt arm)
écharpe, f.

;
(— to a crane) louve, f.

;
(— 0/ a

ship) élingue, f.

—, va. fronder, élinguer.
Slinger, s. slîng'êr, frondeur, m.
Slink, s. slîngk, veau abortif, m.
—, vn. se dérober.
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blip, 8. slip, glissade, bévue, faute, bouture,
tige ; cale de construction, f.

;
(— of paper)

morceau, m.
;

(— of thyme) brin de thym, m.
—, va. and vn. glisser, couler, filer par le bout,

sortir à la dérobée
;

(— away) s'échapper, se

sauver; (

—

down) se laisser tomber; (

—

off

one's shoes) tirer ses souliers; (— on one's

cloUus) s'habiller vite
;
(— out) sortir adroite-

ment ;' (— out a word) lâcher une parole.

Slipboard, s. sltp'bôrd, coulisse, f.

Slipknot, s. sHp'nôt, nœud coulant, m.
Slipper, s. sllp'pêr, mule, pantoufle, f. [fies.

Slippered, adj. sUp'pêrd, qui porte des pantou-
Slipperiness, s. sllp'pér-\-néa, qualité glis-

sante, f.

Slippery, adj. 8ltp'pir-$, glissant, e; {—hiieh)
amarrage coulant, m.

Slippy, adj. sUp'py, glissant, e.

Slipshod, adj. slïp's/iùd, qui a ses souliers en
pantoufle.

Slipskin, adj. sllp'akln, qui échappe au moyen
de sophisnips.

81i( ' ivage, m.; ripopée, f.

Sli] ^. ailp'atrlng, sUp'thr{ft,

1- . i.

Slit, 8. siu. itiito, I. ; trou, m.
—, va. fendre.

Sliver, va. slVvêr, couper en tranches.
—, s. tranche, f.

Slobber. See Slabber.
Slobbery, adj. slôb'bèr-i, humide, gfâchcai,

euse; bourbeux, euse.
Sloe, s. alô, prunelle, f. ; fruit sauvage, m.
Sloop, s. slûp, chaloupe, corvette, f.

Slop, s. slop, gichis, m.
Slopbasin, s. slôp-tni'sin, bassin, m.
Slope, s. slop, pente, échancrure, f.

—, va. and vn. biaiser.

—, adj. oblique.

Slopeness, s. slôp'nèa, talus, m. ; rampe, f.

Slopewise, adv. sldp'wiz, de côté, de travers,

de biais, obliquement.
Sloping', adj. sirjj,'iii-j, oblique, qui penche.
Sic; 7-?y, de travers.

Sl.'i nheux, euse ; sale.

Sli'i r, fripier, m.
Slot, s. :. i voie d'une bête fauve, f.

Sloth, s. . f.

Slothful, a paresseux, euse.

SlothfuUy, àdv. ,. .
- ,. -h i liiieant.

Slothfulness, s. .-• . . : r;;i uitise, f.

Slottery, adj.»/c<r.'//-^_, ^al.-, smuUU-, e.

Slouch, adj. slôùtsh, pituud, e ; rustaud, e.

Slough, s. alôû, fondrière, f.
;

(— of a coal-pit)

humidité, f.

—, s. slùf, la dépouille d'un serpent, f.

Sloughy, adj. slôù'y, bourbeux, euse.

Sloven, s. alût/èn, salope, f.

Slovenliness, s. slût/én4l-nis, saloperie, f.

Slovenly, adj. slûv'èn4y, malpropre.
—, adv. malproprement.
Slow, adj. alô, lent, e ; tardif, ive

;
(— witted)

lourdaud, e.

Slowback, s. alô'bàk, un paresseux, un homme
lent et lâche, m.

Slowly, adv. alô'ly, lentement.
Slowness, s. slô'nis, lenteur, f.

Sloworm, s. slo'wûrm, petit serpent aveugle, m.
Slubber, va. slùb'bir, faire les choses négli-

gemment.
Slubberdegullion, s. slûb-bër-di-yûl'yûn, un va-

nu-pieds, m,
Blubberingly, adv. alûb-bér-lng-iy, grossière-

ment, négligemment.

Sludge, s. slûdj, bourbe, f. ; bourbier, m.
Slug, s. alûg, limas, limaçon, garde-boutique,
boulet coupé, m.; limace, f.

—, va. and vn. faire le paresseux, se mouvoir
ou aller lentement ; rendre paresseux.

Slugabed, s. slùg'â-hèd, un dormeur, m.
Sluggard, s. slùg'gârd, donneur, euse.
Sluggish, aùj. slùg'gUh, pesant, e ; lent, e.

Sluggishly, adv. slùg'glsh-ly, en fainéant.
.Sluggishness, s. slùg'gish-nés, pesanteur, pa-
Sluice. s. slûs, écluse, f. [resse, f.— out, va. débonder, jeter de l'eau.

.'^luicy, adj. slû'sy, qui coule comme d'une é-

Slumber, s. alùm'bér, sommeil, m. [cluse.
—, vn. sommeiller.
Slumberer, s. slûm'bèr-ir, dormeur, euse.
Slumbering, s. slûm'bér-ïng, sommeil, m.
Slumberous, Slumbery, adj. alûm'bèr-ûa, alûm'-

bir-y, somnifère.
Slur, s. alùr, tour, m. ; tache, f. [duper.
—, va. ternir, salir, couler, glisser; (— one)

Slut, s. slùt, salope, femme malpropre, coquine,
friponne, f.

Sluttery, s. slût'tir-y, saleté, saloperie, f.

Sluttish, adj. alûtUish, salope, sale, malpropre,
saligaud, e.

Sluttishly, adv. alat'tlsh-ly, malproprement.
Sluttishncss, s. slùt' lîsh-nèa, saloperie, mal-

propreté, f.

Sly, adj. sli, sournois, e ; rusé, e.

Slyly, Slily, adv. sly-ly, ali'ly, avec finesse, ar-

tiiicieusement
Slyness, s. sly'nis, finesse, ruse, adresse, as-

tuce, f. ; artifice, m. [baiser, m.
Smack, s. smdk, bateau de pêcheur, goût, bruit,

—, va. and vn. avoir un goût, baiser, faire

claquer son fouet, se vanter.

Small, adj. amàl, petit, e; menu, e; léger, ère;

mince
;

(— cards) basses cartes, f. pi.
;

(

—

money) petite monnaie, f.
;
(— pox) petite

vérole, f. ; (— of one's back) défaut des côtes,

m-
;
(— of the leg) bas de la jambe, m.

Smallcoal, s. smàl'kôl, charbon de menu bois, m.
Smallcraft, s. amàl'krâft, barge, f.

;
gros ba-

teau, m.
Smallish, adj. smaHsb, un peu petit, e.

Smallness, s. smàl''nës, petitesse, f.

Smally, adv. smàl'ly, petitement, indiflFérem-

ment.
Smalt, B. smàlt, émail, m. ; couleur d'azur, f.

Smaragd, s. smàr'âgd, émeraude, f.

Smart, s. smdrt, égrillard, e, cuisson, vive
—, vn. cuire, faire mal. [douleur, f.

—, adj. vif, ive; cuisant, e; aigu, ë; violent,

e
;
piquant, e.

Smarten, va. smdrfën, faire beau ou belle.

Smartly, adv. smdrfly, vivement.
Smartness, s. smârt'nés, subtilité, cuisson, f.

Smash, va. smash, briser, écraser.

Smatch, s. smdtsh, teinture, f. ; mauvais goût, m.
Smatter, s. smàt'têr, connaissance légère, f.

—, vn. avoir une teinture.

Sraatterer, s. smât'tèr-êr, demi-savant, m.
Smattering, s. smdl'têr-ing, teinture, f.

Smear, va. smër, graisser, salir, souiller.

Smeary, adj. smèr^y, graisseux, euse
;
gluant, e.

Smell, vn. smèl, sentir, flairer; (

—

out) décou-

—, s. odeur, senteur, f. [vrir.

Smeller, s. smèVlêr, celui qui sent, m.
Smellfeast, s. smêl'fèst, écomifleur, m.
Smelling, s. smèVltng, l'odorat, m.

;
(— bottle)

flacon, m.
Smelt, s. smëlt, éperlan, m.
— , va. fondre.
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Smelter, s. smelt'êr, fondeur, m.
Smicker, vn. smlk êr, jeter des œillades ou des
regards amoureux.

Smickering, s. smtk'ér-ing, œillades, f. pi. ; re-

gards amoureux, m. pi.

Smile, s. smil, souris, sourire, m.
—, vn. sourire, rire.

Smiler, s. smiVêr, celui qui sourit ; rieur, euse.

Smilingly, adv. snûVing-ly, en souriant, d'un
air riant.

Smirch, va. smîrtsh, noircir, salir.

Smirk, vn. smîrk, avoir un visage riant.

Smirky, adj. smîrk'y, gai, e ; enjoué, e.

Smite, va. smît, frapper, enflammer, charmer.
Smiter, s. smît'êr, frappeur, m.
Smith, s. smUh, forgeron, m.

;
(
—

'« shop) forge,

f. [m.

Smithcraft, s. smlth'kràft, métier de forgeron,

Smithery, s. smlth'èr-y, ferronnerie, forge, f.

Smithy, s. smîth'y, forge, f.

Smitten (with love), adj. smtt'tn, épris, e.

Smock, s. smôk, chemise de femme, f.

Smockfaced, adj. smôk'fast, efféminé, e.

Smockless, adj. smôk'lés, sans chemise.
Smoke, s. smôk, fumée, f.

;
(

—

sail) masque, m.
—, vn. fumer. [fumer.
Smokedry, va. smôk'dry, sécher à la fumée,
Smokeless, adj. smôk'lés, sans fumée.
Smoker, s. smôk'êr, fumeur, m.
Smoking, s. smôk"ing, l'action de fumer, f.

Smoky, adj. smôk'y, fumeux, euse; qui fume.
Smooth, adj. smûth, uni, e ;

poli, e ; lisse, doux,
ce; affable; (— style) style aisé, m.; (

—

tongued) qui a une langue flatteuse ou em-
miellée.

—, va. unir, polir, lisser; (— one up) cajoler,

flatter.

Sraoothen, va. smûi'h'én, unir, polir, aplanir,

lisser ; adoucir, calmer, caresser, flatter.

Smoother, s. smûth'êr, celui qui calme, adoucit,

apaise, &c.
Smoothfaced, adj. smûth'/âst, qui a l'air doux.
Smoothing, s. smûth'ïng, l'action d'unir, de

lisseï', f.
;

(— iron) fer à lisser, m.
Smoothly, adv. smûth'ly, uniment, tout douce-
ment.

Smoothness, s. smûth'nës, douceur, f.
;
poli, m.

Smother, s. smûth'êr, fumée, f.

— , va. étouffer, suffoquer.

Smotherer, s. smûth'êr-êr, celui qui étouffe, m.
Smothering, s. smûth'ër-îng, l'action d'étouf-

fer, f.

Smoulder, va. stnôl'dêr, étouffer.

Smouldering, Smouldry, adj. smôl' dër-ïng,
smôl'dry, qui couve, qui couve sous les cen-
dres

;
qui brûle lentement sans flamme.

Smug, adj. smug, leste, propre.
— (oneself up), vn. se bien mettre, se bien

ajuster.

Smuggle, va. smûg'gl, faire la contrebande.
Smuggler, s. smûg'glêr, contrebandier, ière.

Smuggling, s.smûg'glîng, fraude, contrebande,f.
Smugly, adv. smûg'ly, lestement.
Smut, s. smût, suie, saleté, vilenie, f.

—, va. barbouiller, salir.

Smutch, va. smûtsh, noircir de fumée.
Smuttily, adv. smût'tî-ly, salement.
Srauttiness, s. smût'tl-nés, saleté, f.

Smutty, adj. smût'ty, noirci, e ; obscène, sale.

Snack, s. snâk, part, f.

Snaifle, s. snàf'fl, filet, m. ; bride, f.

—, va. brider.
Snag, s. anâg, bosse, f. ; nœud, m.; (— tooth)

surdent, f.

Snagged, Snaggy, adj. snàg'gëd, snàg'gy, poin-
tilleux, euse.

Snail, s. snâl, limas, limaçon, m. ; limace, f.

Snail-like, adv. snàl'lik, comme un limaçon
;

qui marche, qui se remue très-lentement.

Snake, s. s7iâk, serpent, m.; (— root) serpen-
tine, f. ; (— weed) bistorte, f.

Snaky, adj. snâk'y, serpentin, e ; de serpent.

Snap, s. snap, éclat, bruit, morceau, m.
—, va. happer, saisir, éclater, briser; (— at)

gourmander.
Snapdragon, s. snâp'drâg-ôn, mufle de veau, m.;

sorte de jeu, f.

Snapper, s. snâp'pêr, bourru, e ; capricieux,euse.

Snappish, adj. snap 'pish, hargneux, euse;
brutal, e; peu civil, e.

Snappishly, adv. snàp'pish-ly, aigrement.
Snappishness, s. snàp'pîsh-nès, aigreur, f.

Snapsack. See Knapsack.
Snaro. s. snâr, piège, m. ; embûches, f. pi.

—, va. enlacer.
Snarer, s. snâr'êr, celui qui tend des pièges

;

esprit insidieux, captieux, m.
Snarl, va. snârl, grommeler, gronder, mêler,

embrouiller.
Snarler, s. snârl'êr, grondeur, euse.

Snary, adj. snâr'y, insidieux, euse; qui tend à

surprendre.
Snast, s. snâst, tabac à priser, m.
Snatch, s. snàtsh, accès, m.; happée, f.

—, va. happer, arracher.
Snatcher, s. snàtsh'tr, celui qui arrache, m.
Snattock, s. snât'tôk, une tranche, f. ; un éclat,

un fragment, m.
Sneak, vn. snëk, ramper, rôder; (— a^on^) aller

la tète baissée.

Sneaker, s. snëk'êr, jatte, f^

Sneaking (fellow), s. snëk'îng, faquin, ma-
raud, m.; (— doings) bassesses, f. pi.

Sneakingly, adv. snëk'tng-ly, bassement.
Sneakingness, s. snlk'ïng-nés, bassesse, f.

Sneaksby, Sneakup, s. snëks'hy, snëk'ûp, un
pauvre honteux qui n'ose presque se pré-

senter, un pauvre diable, m.
Sneap, Sneb, Snib, va. snëp, snéh, smh, répri-

mander, reprendre, gronder, censurer.

Sneer, s. snër, ris moqueur, m.
— , vn. ricaner.

Sneerer. s. snëi-'êr, ricaneur, euse.

Sneerful, adj. snër-'/âl, moqueur, euse; rail-

leur, euse.
Sneeringly, adv. snër'îng-ly, d'un air, d'un ton
moqueur; dédaigneusement, avec malice.

Sneeze, s. snèz, éternument, stemutatoire, m.
—, vn. éternuer.
Sneezing, s. snëz'îng, l'action d'étemuer, f.;

éternument, m.
Sniff, vn. smf, renifler.

Sniggle, vn. and va. snig'gl, pêcher des an-
guilles ; amorcer, attraper.

Snip, s. snip, petit morceau, m.
Snip (off), va. smp, couper d'un seul coup.

Snipe, s. snip, bécassine, f.

Snipper,s.srjïp'^âr,coupeur, tondeur, rogneur,m.
Snippet, s. snip'pët, part, portion, f.; peu, m.
Snipsnap, s. snip'snàp, dispute, querelle, f.

Snivel, s. sniv'él, roupie, f.

—, vn. renifler, criailler.

Sniveller, s. sniv'él-lêr, renifleur, euse.

Snivelling, adj. sniv'ël'ing, qui a toujours la

Snore, vn. snôr, ronfler. [roupie

Snoring, s. snôr'ing, ronflement, m.
Snort, vn. snôrt, ronfler, s'ébrouer.

Snorting, s. snôrt'tng, ronflement, m.
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Snot, 8. snàt, morve, f.

Snotty, adj. snôt'ly, morveux, euse.

Snout, s. snûût, groin, m. ; (— of an eleplumt)

trompe, f.
; (— of bellows) tuyau, m.

Snouted, adj. snôùfèd, qui a un gros groin.

Snouty, adj. snôùfy, qui ressemble au museau,
au mufle d'un animal ou au groin d'un cochon.

Snow, s. snô, neige, f. ; senau, m.
—, vn. neiger.
Snowball, s. snô'hàl, pelote de neige, f.

Snowbroth, s. snô'brôth, liqueur très-froide, f.

Snowcrowned, adj . snô'krôùnd, couvert de neige.
Snowdrop, s. snû'drôp, perce-neige, f.

Snow-white, adj .srtô'Awjf, blanc comme la neige.
Snowy, adj. snô'y, neigeux, euse; de neige.
Snub, s. sniib, nœud, m.; "n-primande, f.

—, va. gourm.'iii ;

' i:iJer, sangloter.

Snubnoscd, adj. inms, e.

Snudge, vn. snu ,A\é chaudement;
rester les bras croisos, rester oisif ou sans
rien faire.

Snuff, s. sraïf, tabac en poudre, m.; (— of a

Su . va. snûf, moucher; (

—

o<) se

I l'ier; (— up) renifler, prendre
par k- m z.

Snuflfbcx, s. snOfbôks, tabatière, f.

Snuffer, s. anùffér, mouchcur de chandelles;
qui prend du tabac, priseur, m.

Snuffers, s. anûffirz, mouchettes, f. pi.

SnutHe, vn. srtù/'Ji, nasiller.

Snuftler, s. snùfjîêr, nasillard, e.

Snufftaker, s. suûf'tâkêr, priseur, ense.

Snuffy, adj. snuffy, qui a l'odeur de tabac,

pointilleux, euse.

Snug, vn. snùg, se joindre, s'approcher.
—, adj. serré, e ; bien conditionné, e ; à son aise

;

(— birth) mouillage resserré et abrité, m.
Snugness, s. snûg'nis, qualité d'être commode,

gentil, bon
;
qualité d'être en bon état, eu

bon ordre.

So, adv. so, ainsi, de m(^me, cela, ceci, de cette

manière, comme cela
;

(— ill) si mal) ; (

—

much) tant, si, auî^si
;

(— so) la la, passable-
ment

;
(— that) tclloinentque ; (— well) si bien.

Soak, va. «5A:, tremper; (— through) pénétrer,

percer
;
(— t« or up) s'imbiber, boire.

Soaker, s. sôk'êr, biberon, m.
Soap, s. sdp, savon, m.
—, va. savonner.
Soapboiler, s. sôp'bôU-ir, savonnier, m.
Soapbouse, s. sôp'hôùs. savonnerie, f.

Boapwart, s. sôp'wùrt, savonnière, f.

Soapy, adj. sôp'y, savonneux, euse. [l'air.

Soar, vn. sôr, prendre l'essor, planer, voler dans
Soaring, s. sorting, esvor, elan, m.
Sob, s. sôb, sanglot, m.
—, vn. sangloter.

Sobbing, s. sôb'blng, sanglots, m. pi.

Sober, adj. sô'bèr, sobre, sage, modéré, e; re-

tenu, e ;
posé, e ; réglé, e.

—, va. désenivrer.

Soberly, adv. sô'bir-ly, sobrement.
Sobcnnindedness, s.sô-btr-mind'èd-nia, sagesse,

modération, f.

Soberness, s. sô'bèr-nis, retenue, f.

Sobriety, s. sô-bri'i-ty, sobriété, tempérance, f.

Soc, s. «Oib, pri v ilége d'exemption des corvées, m.
Soccage, s. sôk'kâdj, roture, f.

Sociable, adj. »)'sh\-d-bl, sociable.

Sociability, Sociableness, s. sô-sh\-à-b\l1-ty,

ê</shx-à-bl-nis, caractère sociable, m.
K'viably, adv. sô'shî-â-bly, d'une manière so-

L iable.

Social, adj. sô'shl-âl, de bon commerce.
Sociality, s. sô-shî-dVi-ty, qualité sociale, f.

;

bon commerce, m.
Socially, adv. sô^sht-dl-ly, d'une manière so-

ciale, socialement.
Sociate, va. sô'sh'i-ât, fréquenter.
Society, s. sô-sVë-ty, société, confrérie, f.

Socinianism, s. sô-sln^i-dn-tsm, le socinia-
nisme, m.

Socinians, s. sô-sïn'ï-àns, les Sociniens, m. pi.

Sock, s. sôk, socque, soc de charrue, chausson, m.
Socket, s. sôk'èt, bobèche, f. ; soubassement, m.

;

(— of a tooth) alvéole d'une dent, m.
; (

—

of a lamp) bec de lampe, m.; (— of the eye)

orbite, f.

Socketchisel, s. sôk'ët-tshïz-èl, sorte de ciseau, f.

Sockless, adj. sôk'lés, déchaussé, e.

Socle, s. sô'kl, socle, m.
Socman, a. sôk'mân, roturier, ière.

Socmanry, s. sôk'mdn-ry, roture, f.

Socratic, Socratical, adj. sô-krât'lk, sô-kràt'l-

kàl, socratique."

Socratically, adv. sô-krât'l-kâl-ly, socratique-
ment, d'après la méthode socratique.

Socratist, s. sùk'râ-tlst, disciple de Socrate, m.
Sod, s. sôd, gazon, m.
Soda, s. sô'dà, soude, f.

Sodality, s. sô-dàl'i-ty, confrérie, congrégation,
société, f.

Soever, pron. sô-it/êr, que ce soit
;
{wliosoever)

qui que ce soit.

Sofa, s. sôyd, estrade, f. ; sofa, canapé, m.
Soft, adj. 5(5/t, mou ou mol, le; doux, ce; tendre.
—, adv. mollement.
— , iuterj. tout beau !

Soften, va. sôffn, adoucir, amollir.

Softener, s. sùffn-ér, qui adoucit.

Softening, s. sùffn-ing, amollissement, adon-
cissement, m. [tendre.

Softhearted, adj. sdft'hârt-ëd, qui a le cœur
Softling, s. sôffllng, personne efféminée, f.

Softly, adj . «(J/l'^ir, mou ou mol, le; niais, se;

benêt.

—, adv. doucement, la la.

Softness, s. sôft'nis, mollesse, douceur, f.

Soggy, adj. sôg'gy, humide, moite.
Soho, interj. sô-hô', holà !

Soil, s. sôM, sol, terroir, terrain, fumier, m.
—, va. fumer, salir.

Soiliness, s. sôll'l-nis, souillure, f.

Soilure, s. sôil'ûr, tache, souillure, f.

Sojourn, vn. sû'jùm, séjourner, demeurer.
Sojourner, s. sô'jûrn-ér, étranger, ère.

Sojourning, s. sô'jùm-ïng, séjour, m.
Sol, s. soi, le soleil, sol, sou, m.
Solace, s. sùl'âs, consolation, joie, f.

—, va. and vn. consoler, s'égayer; (— oneself)

vr. se divertir, se délasser.

Solacious, adj. sô-lâ'shûs, consolant, e ; ré-

créatif, ive.

Solangoose, s. sô'làn-gûs, oie d'Ecosse, f.

Solar, Solary, adj. sô'ldr, sô'lâr-y, solaire, du
Soldan. See Sultan. [soleil.

Solder, va. sôl'dir, souder.
Solderer, s. sôl'dir-ir, celui qui soude.

Soldier, s. sôl'jêr, soldat, m.
Soldierlike, Soldierly, adj. sôl'jir-lik, sôl'jêr-ly,

guerrier, ière ; en soldat.

Soldiership, s. sôl'jér'sMp, profession de soldat,

f.; service ou état militaire, m.
Soldiery, s. sôl'jlr-y, soldatesque, f. ; les

troupes, f. pi.

Sole, s. soi, sole, f.
;

(— of a shoe) semelle, f. ;

(— of the foot) plante du pied f.
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;

Sole, va. sol, ressemeler,

—, adj. seul, e ; unique.
Solecise, vn. sôl'ê-slz, faire des solécismes.

Solecism, s. sôVê-slzm, solécisme, m.
Solecist, s. sôVë-slst, qui fait des solécismes.

Solecistical, adj. sôl-ê-sïst'î-'kâl, qui tient du
solécisme ; incorrect, e ; incongru, e.

Solecistically, adv. sôl-ë-stst'ï-kàl-ly, d'une

manière incorrecte.

Solely, adv. sôl'ly, seulement, uniquement.
Solemn,adj.sôZ'êOT, solennel, le

;
grave, réservé,e.

Solemness, s. sôVém-nès, solennité, f.

Solemnity, s. s5-îëm'nï-ty, solennité, f. ; ap-

pareil, m.
;
pompe, f.

Solemnization, s. sôl-èm-nï-zâ'shûn, solennisa-

tion, f.

Solemnize, va. sôVëm-nîz, solenniser, célébrer.

Solemnizer, s. sôl'ëm-niz-éi; celui qui célèbre.

Solemnly, adv. sôVèm-ly, solennellement.

Soleness, Soleship, s. sôl'nt», aôl'ship, solitude;

simplicité, pureté, f.

Sol-fa, va. sôl'fà, solfier.

Solicit, va. sô-Us'ït, solliciter.

Solicitation, s. sô-lts-l-tâ'shùn, instance, solli-

citation, f.

Solicitor, s. sô-lWi-tôr, solliciteur, m.
Solicitous, adj. sô-lls'i-tùs, inquiet, iète.

Solicitously, adv. sô-lWi-tûs-ly, avec inquié-

tude.
Solicitress, s. sô-lWï-trës, solliciteuse, f. [m.

Solicitude, s. so-Us'l-tud, sollicitude, f. ; souci.

Solid, s. sôVîd, solide, m.
—, adj. solide.

Solidate, va. sôVl-dât, consolider.

Solidity, s. sô-Ud'i-ty, solidité, f.

Solidly, adv. sôl'id-ly, solidement.
Solidness, s. sôVld-nès, solidité, f.

Solidungulous, adj. sôl-ï-dûng^gû-lûs, solipède.

Solifidian, s. sôl-i-fïd'i-ân, celui qui croit que
la foi seule peut sauver sans les œuvres.

Solifidianism, s. sôl-l-fid'i-ûn-izm, doctrine qui

enseigne que la foi seule peut sauver sans
les œuvres, f.

Soliloquize, vn. sô-îîVô-kwïz, faire un monolo-
gue ; se parler à soi-même.

Soliloquy, s. sô-lWô-kwy, soliloque, m.
Soliped, s. sôVî-pëd, solipède, m.
Solitaire, s. sôl-l-tàr', solitaire, m.
Solitarian, s. sôl-i-tâ'rï-àn, solitaire, ermite, m.
Solitarily, adv. sôl'ï-tâ-rî-ly, solitairement.

Solitariness, s. sôVî-tâ-rï-nés, retraite, f.

Solitary, adj. sôVî-tà-ry, solitaire, retiré, e.

Solitude, s. sôVî-tûd, solitude, retraite, f.

Solivagant, adj. sô-lw'à-gànt, qui erre seul.

Solmization, s. sôl-mî-zâ'shûn, l'action de sol-

fier, f.

Solo, s. sd'ld, solo, m.
Solstice, s. sôVstis, solstice, m.
Solstitial, adj. sôl-stï'shàl, solstitial, e.

Solubility, s. sôl-U-bîVî-ty, solution, f.

Soluble, adj. sôVû-bl, soluble, libre, qui peut se

résoudre.

Solution, s. sô-lû'shûn, solution, f.

Solutive, adj. sôl'û-tïv, laxatif, ive.

Solvable, Solvible, adj. sôlv'à-bl, sôlv'î-bl, solu-

ble, aisé à résoudre, solvable.

Solve, va. sôlv, soudre, résoudre.

Solvency, s. sôlv'ën-sy, solvabilité, f.

Solvent, adj. sôlv'ént, solvable.

Some, adj. sûm^ quelque, un peu de, du, de la,

de r, des ; les uns, les autres, il y en a qui.

Somebody, s. sûm'hôd-y, quelqu'un, m.
;
(— else)

quelque autre.

Somehow, adv. sûm'hôû, d'une façon ou d'autre.

Somersault, Somerset, s. sûm^ér-sâlt, sûm'ér-sèt,

saut périlleux, m.
Something, s. sûm'thîng, quelque chose, m.
Sometime, adv. sûvi'tlm, une fois, autrefois,

jadis.

Sometimes, adv. sûm'tlmz, quelquefois, tantôt.

Somewhat, s. sùm'h-wàt, quelque chose, tant
soit peu, un peu, m.

Somewhere, adv. sûm'hwâr, quelque part."

Somnambulist, s. sôm-nâvi bû-llst, somnam-
bule, m.

Somnambulism, s. sôm-nàm'lû-llzm, somnam-
bulisme, m.

Somniferous, adj. sôm-nifër-ûs, somnifère, [m.
Somnolency, s. sôm'nô-lëji-sy, assoupissement,
Son, s. sïin, fils, m.
Sonata, s. sô-nà'tâ, sonate, f.

Soniferous, adj. sd-nlf èr-ûs, résonnant, e.

Song, s. sông, chanson, f.

Songish, adj. sông'tsh, qui consiste de chansons,
de romances.

Songster, s. sông'stêr, chanteur, m.
Songstress, s.stiw^'s(ri?s,chantense, cantatrice, f.

Son-in-law, s. sûn'ln-là, gendre, m.
Sonnet, s. sôn^nèt, sonnet, m.
Sonnetist, Sonnetteer, Sonnet-writer, s. sôw'-

nët-îst, sôn'nèt-^-it-êr, sôn-nèt-tër', méchant
poëte, m.

Sonorific, adj . sô-nô-Tiftk, qui rend du son.

Sonorous, adj. sô-nd'rûs, sonore, résonnant, e.

Sonorously, adv. sâ-nô'rùs-ly, avec un son écla-

tant, [son éclatant, m.
Sonorousness, s. sô-nô'rûs-nës, qualité sonore, f.

;

Sonship, s. sùn'ship, filiation, f.

Soon, adv. sûn, bientôt, tôt, vite.

Soot, s. sût, suie, f.

Sooted, adj. sût'éd, couvert de suie.

Sooth, s. sûth, vérité, réalité, f. ; ce qui flatte.

—, adj. plaisant, e ; agréable.
Soothe, va. sûth, caresser, flatter.

Soother, s. sûth'êr, flatteur, euse.

Soothing, s. sûth^îng, flatterie, f.

Soothingly, adv. sûtWîng-ly, avec flatterie.

Soothsay, va. sûth'sâ, deviner, prédire.

Soothsayer, s. sûth'sâ-êr, devin, m.
Soothsaying, s. sâth'sâ-mg, divination, f.

Sootiness, s. sût'l-nès, noir de suie, m.
Sooty, a.ài.sût'y, plein de suie, noir, e ; obscur,

Sop, s. sôp, soupe, f.
;
pain trempé, m. [e.

—, va. tremper, saucer.

Soph, s. sôf, sophiste, m. ; étudiant de la se-

conde année, m.
Sophi, s. sô'fë, sophi, m.
Sophism, s. sôflzm, sophisme, m.
Sophist, s. sôfïst, sophiste, professeur de phi-

losophie, philosophe, m.
Sophister, s. sôfis-têr, sophiste, logicien cap-

tieux, m.
Sophistic, Sophistical, adj. sô-fïs'tik, sô-fis'ti-

îcàl, sophistique, faux, sse.

Sophistically, adv. sô-fisHi-kâl-ly, en sophiste.

Sophisticate, va. sd-fls't'L-kât, falsifier, frelater.

Sophistication, s. sô-fïs-tï-kà'shûn, sophistica-

tion, sophistiquerie, f.

Sophisticator, s. sô-fls'tl-kât-6r, celui qui

sophistique, qui falsifie.

Sophistry, s. sôfîs-try, sophistiquerie, f.

Soporate, va. sd-pô'rât, assoupir.

Soporating, adj. sô-pô'râ-ting, soporatif, ive.

Soporiferous, adj. sôp-d-rifèr-ûs, soporifère.

Soporific, adj. sôp-ô-rifîk, soporifique.

Soporous, adj. sô-pd'rûs, soporeux, euse.

Sorcerer, s. sôr'sër-êr, sorcier, magicien, m.
Sorceress, s. sôr'sër-és, sorcière, f.
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Sorcerous, adj. «(Vaêr-û*, de sortilege, qui ren-
ferme un charme.

Sorcery, s. sôr'sèr-y, sorcellerie, f. ; sortilège, m.
Sord, 8. 86r,d, pelouse, f.

Sordes, s. sôr'dèz, ordure, saleté, crasse, f.

Sordid, adj. sôr'dîd, sordide.
Sordidly, adv. aôr'dîd-ly, sordidement.
Sordidness, s. sôr'd'id-nès, vilenie, f.

Sore, 8. sôr, ulcère, mal, m.; (— breast) mal au
sein, m.; (— ears) mal d'oreilles, m.; (

—

eyes) mal aux yeux, m.
;

(— throat) mal de
gorge, m.

—, adj. qui fait mal, malade, grand, e ; rude.
—, adv. fort, grandement.
Sorely, adv. sorely, grandement, fort.

Soreness, s. sôr'nls, mal, m.
Sorites, s, sô-rî'tiz, sorite, m.
fiorrel, s. sôr'rèl, oseille, f. ; alezan, sanre, m.
Sorrily, adv. sôr'rï-ly, chétivement, mal.
Sorrow, s. sùr'rd, tristesse, f. ; chagrin, m.
—, vn. s'affliger.

Sorrowful, adj. sor'td-ful, triste, affligé, e;
misérable.

Sorrowfully, adv. sôr^rô-fûl-ly, tristement.
Sorrowing, s. sôr'rô-lng, affliction, expression
de la douleur, f.

Sorrowless, adj. sùr^rd-îis, sans tristesse, sans
chagrin.

Sorry, adj. sôr'ri), fSché, e; marri, e; chétif,

ive ; méthant. e ; fâcheux, euse.

Sort, s. sort, sorte, espèce, manière, f.

—, va. assortir.

Sortable, adj. sôrt'à-hl, sortable, convenable.
Sortal, adj. sôrt'àl, qui appartient à une sorte

ou esp^'ce ; qui désigne une sorte.

Sortilege, s. aôr'tlAèdj, l'action ou pratique de
tirer au sort, f.

Sortilegious, adj. sâr-tl-lê'jûs, qui se rapporte
au tirage au sort.

Sortition, s. sôr-tVshûn, tirage au sort, m.
Soss, vn. sôs, se dandiner.
Sot, s. sût, ivrogne, sse ; sot, te.

—, vn. s'abrutir, ivrcignor.

Sottish, adj.atir. i , aimant à boire.

Sottishly, adv. itement.
Sottislinfss, s. > "tise, ivrognerie, f.

Soi, ;ianchi-c souterraine, f. ; égout,

1

S.>; f.

•k, Rdj.sôl'dîa-izd, tdVAk,

^-
: il.' l'."ime, qui a du cœur.

SouUcbs, adj. ^ :ie, bas, se.

Sound, s. sùûu'i. . m.; sèche, f.

— , va. and vn. s ntir, sonder.
— , adj. entier, icre ; Kiiiu, e ; (— ale^) profond

8<:)nimeil, m.
;

(

—

principles) de bons princi-

JHS, m. id.

F' -^ unding-board, s. sôùnd'bôrd,
i. le ciel d'une chaire, le plafond
lU.

.'^ouu.iin^', u.ij. soHV'i'xng, qui retentit, sonore.

Somidiii^'-leaii, s. s-'iùnd"iiig-lëd, soude, f.

Soiindloss, adj. sônnd'lès, qu'on ne saurait son-

der, qui ne rend pas de son.

t^oundly. adv. sôfind'ly, fort et ferme, d'impor-
tance, comme il faut, bien.

Si^uudness, s. sôûnd'nis, bonne condition, f.
;

(— o/ reason) solidité, f.

Soup, s. Slip, soupe, f.; potage, m.
Sour, va. and vn. sôûr, aigrir, s'aigrir.

—, adj. aigre, sur, e ; rude. [ment, m.
Source, s. sors, source, origine, f. ; commence-
Sourish, adj. sôûr'Uh, aigrelet, ti».

Sourly, adv. sôûr'ly, aigrement.
Sourness, s. sôûr'nès, aigreur, f.

;
(— of look)

air chagrin, m.
Souse, s. sôùs, soufflet, m. ; saumure, f.

—, va. donner un soufflet, mariner, plonger.
—, adv. violemment ; tout à coup.
South, s. wûth, midi, sud, m.
—, adj. méridional, e ; du sud.
—, adv. vers le midi.
South-east, s. sôûth-isf, sud-est, m.
Southern, Southerly, adj. «ùth'érTi, sûi\i'ir-ly,

méridional, e ; dû sud. [midi,
Southemly, adv. sûih.'ém-ly, vers le sud ou
Southernmost, adj, sûih.'irn-môst, le plus au
sud ou midi.

Southernwood, s, sûih'èm-wûd, aorone, citron-

nelle, f,; petit cyprès, m.
Southing, adj, sôùih'}ng, qui va vers le midi nu

le sud, qui approche du sud, [midi,
Southmost, adj. sùùlh'môst, le plus au sud ou
Southward, adv, sôûth'wârd, vers le midi.
South-west, s, sôûlh-wëst', sud-ouest, m.
Sovereign, adj, and s. sûv'èr-in, souverain, e.

Sovereignly, adv. sût/èr-ïn-ly, soverainement.
Sovereignty, s. sût/ër-în-ty, souveraineté, f.

Sow, s. sôû, truie, f. ;
(— o/ lead) saumon, m.

;

(— of melted iron) gueuse, f.

—, va. aô, semer, ensemencer.
Sower, s. sô'êr, semeur, m.
Sowing, s, sô'lng, l'action de semer, f.; (—

tiyne) semailles, f. pi.

Sowthistle, s. sôû'thls-sl, laiteron, m.
Soy, s. sôy, soy, m.
Space, B. spâs, espace, m.; étendue, f.

;
(— be-

tween) l'entre-deux, m.; (— of time) inter-

stice, m,
Spaceful, adj, spâs'fâl, large, spacieux, euse.

Spacious, adj, spâ'shùs, spacieux, euse.

Spaciously, adv, spâ'shùs-ly, spacieusement.
Spaciousness, s.spâ'shûs^ès, grande étendue, f,

Spaddle, s. apàd'dl, petite bêche, f.

Spade, s spâd. bêche, pique, bête fauv»» de
trois ans, f.

Spadebono, s. spâd'hôn, l'omoplate, f.

Spadiceous, adj. spà-dVshùs, bai, e; rouge
brun ; châtain, m,

Spagyric, Spagyrical, adj. spd-jlr'ik, spà'ftr'l-

kàl, tout ce qiii regarde la chimie.

Spahi, 8. spà'hê, spahir, m.
Span, s, spin, empan, palme, pan, m. ; brague,f.

— , va. mesurer par palmes,
Spancounter, Spanfarthing, s. spàn'kôûnt-êr,

spdn'fdr-ihing, fossette, f.

Spang, s, spâng, paillette, f.

Spangle, s. spàng'gl, paillette, f.

—, va, orner ou garnir de paillettes.

Spaniel, s. spàn'yèl, épagneul, e.

—, vn. caresser.

Spanish, adj. spdn^sh, espagnol, e ; d'Espagne.
—, s. l'espagnol, m. ; la langue espagnole, f.

Spanish fly, s. spdn'\sh-fly, cantharide, f, ; (—
liquorice) suc Ae réglisse, m.; {—paint) ce-

ruse, f, ; blanc d'Espagne, m.
Spanker, s, spângk'êr, petite pièce de mon-

naie, f. ; baume, m. [palme.

Spanlong, adj. spân'lông, de la longueur d'une

Spanner, s. spàn'nêr, clef de carabine, f.

Span-new, adj. spân'nû, tout battant neuf.

Spar, s. ârprfr, "barre de bois, f, ; verre de Mos-
covie, spalt, m, ; mîitereau, m.

—, va, and vn. barrer, bâcler, se battre, pré-

luder au combat.
Spare, va. and vn. spâr, épargner, avoir de reste

—, adj. maigre, mince, de réserve, de reste;
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;

(— diet) maigre chère, f. ; régime, m.; (

—

Aowrs) heures perdues, f. pi.; (— money) ar-

gent mignon, m.; (— time) loisir, temps de
réserve, m.

;
(— deck) faux pont, m. ; de re-

change.
Sparely, adv. sparely, avec épargne ou écono-

mie, frugalement, sobrement, avjc sobriété,

économiquement.
Spareness, s. spâr'nès, maigreur, f.

Sparer, s. spâr'êr, économe, celui qui épargne,m.
Spargefaction. s. spâr-jë-fàk'shûn, aspersion, f.

Sparing, adj. spàr'ing, ménager, ère; chiche,

économe.
Sparingly, adv. spâr'ïng-ly, avec épargne.
Sparingness, s. spâr'tng-nés, épargne, f.

Spark, s. spdrk, étincelle, bluette, f. ; dameret,
damoiseau, galant, petit brillant," m.

Sparkful, adj. spdrk'Jul, vif, ive ; leste, gai, e;

brillant, e ; élégant, e ; amoureux, euse.

Sparkish, adj. spdrJc'ïsh, leste, gai, e.

Sparkle, s. spâr'kl, étincelle, bluette, f.

—, vn. étinceler, pétiller.

Sparkler, s.spark'lêr,c&\\.nou cequiétincelle,qui

pétille ; celui ou celle qui a les yeux brillants.

Sparklet, s. spdrk'Ut, petite étincelle, f.

Sparkliness, s. spdrk'U-nès, vivacité, f. ; feu, m.
Sparkling, adj. spdrk'llng, étiucelant, e; pé-

tillant, e.

Sparklingly, adv. spdrk'ling-ly, avec éclat.

Sparklingness, s. spdrk'L'ing-nès, lustre, éclat, m.
Sparrow, s. spdr'rô, moineau, m.
Sparrowhawk, s. spàr'rô-hàk, épervier, m.
Sparry, adj. spdr'ry, de spath.
Sparse, va. spârs, éparpiller, répandre.
Sparsedly, adv. spurs' èd-ly, d'une manière

éparse.

Spasm, s. spâzm, spasme, m.
Spasmodic, adj. spàz-môd'ik, spasmodique.
Spat, s. spàt, frai (des huîtres et autres pois-

sons à coquille), m.
Spatiate, vn. spâ'shî-ât, aller, courir de côté et

d'autre.

Spatter, va. spàt'têr, éclabousser, ternir.

Spatula, s. spdt'ù-lâ, spatule, f.

Spavin, s. spâv'hi, éparvin, m.
Spavined, adj. spdv'înd, qui a l'éparvin.

Spawl, s. spàl, crachat, m.
—, va. cracher.
Spawling, s. spàl'ing, crachat, m.
Spawn, s. span, frai, m. ; semence, de poisson, f.

—, vn. frayer. [tin, m.
Spawner, s, spàn'êr, poisson femelle, frai, fre-

Spawning, s. spàn'lng, frai, m. ; l'action de
frayer, f.

;
(— time) frai, temps où les pois-

sons fraient, m.
Spay, va. spâ, couper, châtrer ou chaponner.
Speak, va. and vu. spêk, parler, dire, témoi-

gner, déclarer
;
(

—

fair) flatter, parler sincère-

ment.
Speakable, adj. spëk'â-U, ce dont on peutpai'ler.

Speaker, s. spék'êr, orateur, m.
Speaking, s. spêk'îng, l'action de parler, dé-

clamation, f.

Spear, s. spêr, lance, f. ; épieu, m.; (— of a
pump) verge de pompe, f.

—, va. percer à coups de lance.

Speargrass, s. spër-gràs, sorte de chiendent, f.

Spearman, s. spêr'mdn, lancier, m.
Spearmint, s. spêr'mlnt, menthe aiguë', f.

Special, a.dj. spésh'âl, spécial, e
;
particulier, ière.

Speciality, Specialty, s. spë'shî-dl-î-ty, spè'sh-
àl-ty, obligation, reconnaissance, f.

Specialize, va. spè'shdl-lz, spécialiser, [ment.
Specially, adv. sp&'shâl-ly, surtout, principale-

Specie, s. spè'shî, espèces, f. pi. ; argent comp-
tant, argent monnayé, m.

Species, s. spè'shïz, espèce, f.; argent mon-
nayé, m.

Specific, s. spê-slf'ik, spécifique, m.
Specific, Specifical, adj. spè's'tf-lk, spë-sîfî-kàl,

spécifique.

Specifically,adv.S7)ë-sï/'ï-HZ-Zjf, spécifiquement.
Specificate, va. spë-sî/'î-kât, spécifier.

Specification, s.spës-i-fi-kà'shûn, spécification,f.

Specificness, s. spê-sî/'îk-nës, marque particu-
lière, f.

Specify, va. spës'l-fy, particulariser, spécifier.

Specimen, s. spés'l-mën, échantillon, m.
Specious, adj. spë'shûs, spécieux, euse.

Speciously, adv. spë'skûs-ly, spécieusement.
Speck, s. spëk, tache, f.

—, va. tacher.

Speckle, va. spëk'kl, tacheter, marqueter.
Spectacle, s. spëk'td-kl, spectacle, m.
Spectacled, adj. spèk'tâ-kld, qui porte des lu

nettes.

Spectacles, s. spëk'td-klz, lunettes, f. pi.

Spectacular, adj. spëk-tdk'û-lâr, de spectacle.

Spectation, s. spék-td'shûn, égard, respect, m.
Spectator, s. spëk-tâ'tôr, spectateur, trice.

Spectatorship, s. spék-td'tôr-skip, l'action de
regarder, f.

Spectatress, s. spëk-tâ'trës, spectatrice, f.

Spectre, s. spëk'têr, spectre, m.
Spectrum, s. spëk'trûm, image, forme visible, f.

Specular, adj. spëk'û-lâr, qui a les propriété»
d'un miroir.

Speculate, va. spëk'U-lât, spéculer, méditer,
contempler avec attention.

Speculation, s. spëk-ù-ld'shùn, spéculation, vue
attentive, f.

Speculatist, s. spëk'û-là-tîst, spéculateur, trice
;

observateur, spéculateur, m.
Speculative, adj. spëk-U'ld-tîv, spéculatif, ive.

Speculatively, adv. spëk-û'ld-tiv-ly, dans la

théorie.

Speculator, s. spëk'û-làt-6r, spéculateur, m.
Speculatory, &&]. spék-û'là-tô-ry, spéculatif, ive.

Speculum, s. spék'û-lûm, miroir, m.
Speech, s. spëtsh, parole, langue, harangue,

oraison, f.

Speechless, &àî.spëtsh'lës, interdit, e ; muet, te.

Speechlessness, s. spëtsh'lës-nès, l'état d'une
personne muette, mutisme, m.

Speed, s. sped, hâte, diligence, f.

—, va. and vn. réussir, se hâter.
Speedily, adv. spëd'î-ly, promptement.
Speediness, s. spëd'î-nës, promptitude, f.

Speedwell, s. spëd'wël, véronique, f.

Speedy, adj. sped'y, prompt, e.

Spell, s. spël, charme, sortilège, m.
—, va. and vn. épeler, orthographier, enchanter.
Spelter, s. spëlt'êr, zinc, demi-métal, m.
Spend, va. spend, dépenser, consommer; (

—

high) faire une grosse dépense
;

(— oneself)

s'épuiser; (— time) passer, employer.
Spender, s. spënd'êr, dépensier, ière.

Spending, s. spënd'îng, dépense, f.

Spendthrift, s. spend'thrift, prodigue, m.
Sperable, adj. spë'rà-U, qu'on peut espérer, à

espérer.

Sperm, s. spêrm, sperme, m.
Spermaceti, s.spêr'mà-së'tî, blanc de baleine,m.
Spermatic, Spermatical, adj. spêr-màt'îk, spêr-

màt'î-kdl, spermatique.
Spermatize, vn. spêr'»wâ-tïz, émettre le sperme,

la liqueur séminale.
Spew, và. spU, vomir.
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Spewiness, s. spû'î-nès, humidité, moiteur, f,

Spewing, s. spû'tng, vomissement, m.
Spewy, adj. spû'y, humide, brumeux, euse.

Sphacelate, vn. sfàs'c-lât, se gsiugrener.

Sphacelus, s. s/ds'ë-lûs, le sphacclc, m.; la

gangri'ne, f.

Sphere, s. sfër, sphère, f.

—, va. donner une forme sphérique.
Splieric, Spherical, adj.s/er'ifc, s/èr^î-kàl, sphé-

rique, rond, e.

Spherically, adv. s/èr^î-kdl-ly, en rond, spbé-
riquement.

Sphericalness, Sphericity, s. s/Sr^-kàl-nis, afi-

rWA-ty, sphéricité, f.

Spheroid, s. sfc'rO'id, sphéroïde, m.
Spheroidal, Sphtinulual, a^îj. nfZ-rôWàl, sfè-

rô\dr\-kàl, <\\\\ liéroïde.

Spheroidity, s. -phéroïdale.

Spherule, s. .ff' n. [f.

Sphery, a la sphere; sphérique.
Sphinx, - .inx, m.
Spial, s. .v^ 1. m. [vain, m.
Spice, 8. tpls, upicc, atteinte, f. ; aromate, le-

— , va. and vn. épicer.

Splcer, s. spVsir. «picior. m.
Spicery, s. apVf •. f.

Spiculatc, va. >, liser, effiler.

Spicy, adj. apV^,, .
f.

Spider, s. api'dêr, araignée, f.
;

(

—

'a web) toile

d'araignée, f. [gnée.
Spiderlike, adj. apVdir-lik, comme une arai-

Spigot, 8. sp'ig'ôt, robinet, m.
Spikc, s. spik, pointe, f.

—, va. rendre pointu, cheviller; (— a cannon)
enclouer.

Spikenard, s. spikenard, spica-nard, m.
Spiky, adj. apik'y, pointu, e

;
garni de pointes.

Spill, va. sp'il, répandre, verser, prodiguer; (

—

a aail) déventer une voile.

Spiller, s. spll'lêr, celui qui verse, qui répand
;

sorte de ligne de pêcheur, f.

Spilth, s. apUth, effusion, profusion, f.

Spin, va. and vn. apïn, filer; (— out) faire traî-

ner, prolonger.
Spinach, Spinage, s. apîn'dtah, apln'àdj, épi-

nards, m. pi.

Spinal, adj. apï'ndi, spinal, e.

Spindle, s. apln'dl, fuseau, noyau, m.; dardille,

f.; pivot, essieu, m.
— , vn. dardiller.

Spindle-lcgged, Spindle-shanked, adj. apîn'dl-

Ifgd, apln'dl -ahdngkt, qui a des jambes de
fuseau.

Spindlctree, s. apWdl-tri, fusain, m.
Spine, s. spin, épine du dos, f.

Spinel, B. apin'èl, spinelle, f.
;

(— ruby) rubis
spinelle, m.

Spinet, s. spVnët, épinette, f.

Spink, s. apingk, pinson, m.
Spinner, s. sphi'nir, petite araignée, f. fm.
Spinning-wheel, s. spin'nlng-hwël, rouet à filer,

Spinosity, s. api-nùs'i-ty, diificulté, matière épi-

neuse, f. [d'épines.

Spinous, adj. api'nûa, épineux, euse
;
plein

Spinster, s. sp'in'stir, fileuse, fille, f.

Spinstry, s. sp'm'stry, filage, m.
Spiny, adj. spVny, plein d'épines, diflScile.

Spiracle, s. apVrà-kl, soupirail, pore, m.
Spiral, adj. spi'râl, spiral, e.

Spirally, adv. spVràl-ly, spiralement.

Spiration, s. api-râ'shûn, respiration, f.

Spire, 8. apir, spirale, aiguille, pyramide, f.
;

brin, m.
—, vn. épier, monter en épi.

Spired, adj. spïrd, à flèche.

Spirit, s. aplr'U, esprit, feu, courage, esprit, m.;
ardeur, vivacité, f.

—, va. animer, encourager, enlever.
Spiritally, adv. apîr'ï-tàl-ly, par le moyen de la

respiration.

Spirited, adj. spïr^t-id, vif, vive; animé, e.

Spiritedly, adv. splr^ît-èd-lg, gaiement, vive-
ment, vigoureusement, courageusement, avec
courage, avec de la verve. [f.

Spiritedness, s. ap'tr'tt-id-nès, vivacité d'esprit,

Spiritful, adj. apïr^ït-fûl, vif, vive; gai, e; ar-

dent, e.

Spiritfulness, s. apïr'lt-fûl-nèa, vivacité, f.
;

feu, m.
Spiritless, adj. aplrlt-lês, abattu, e: Uche.
Spiritlessly, adv apïr'lt-lês-ly, avec mollesse

;

sans vigueur.
Spiritlessness, s. apli^U-lës-nëa, mollesse, f.

;

manque de vigueur, m.
Spiritous, adj. apïr'ît-ûa, vif, vive; gai, e ; spi-

rituel, le ; spiritueux, euse.

Spiritousness, s. aplr^îl-ûs-nës, activité, ardeur,

f.
;
qualité spiritueuse, f.

Spiritual, adj. sptr-ït-û-dl, spirituel, le.

Spiritualist, s. spir^it-û-âl-ïst, personne spiri-

tuelle, f.

Spirituality, s. spîr-ît-û-âVî-ty, spiritualité, f.

Spiritualization, s. spïr-lt-û-ûl-ï-zâ'shûn, spiri-

tualisation, f.

Spiritualize, va. spîr^ît-û-àl-îz, spiritualiser.

Spiritually, a.dv.splr'U-u-aUly, spirituellement.

Spiritualty, s. spïr'U-û-dl-ly, le clergé, le corps
ecclésiastique, m.

Spirituosity, Spirituousness, s. sp'ir-ït-û-ôs'ï-tff,

splr^U-a-ùs-nës, qualité spiritueuse, f.

Spirituous, adj. splr'ït-a-ûs, spiritueux, euse.

Spirt, s. splrt, seringue, f.

—, va. and vn. scringuer, saillir, jaillir.

Spirtle, va. apir'tl, cracher.

Spiry, adj. spVry, spiral, e
;
pyramidal, e.

Spiss, artj. sp'ia, serré, e ; dense, épais, se.

Spissitude, s. spWal-tud, épaisseur, consistance.

Spit, s. spU, broche, f. [f.

—, va. and vn. embrocher, cracher; (— off)

s'étendre.

Spitchcock, va. apltsh'kôk, couper une anguille

et la rôtir.

Spite, s. apit, malice, haine, envie, f.

— , va. dépiter, fâcher.

Spiteful, adj. spif/ûl, malin, igné; méchant, e.

Spitefully, adv. spit'/ûl-ly, par malice.

Spitefulness, s. spU'fûl-nès, malice, f.

Spittle, 8. apU'tl, salive, f. ; crachat, m.
Spitvenom, s. apWvën-ôm, crachat venimeux,
m. ; salive ou bave venimeuse, f.

Splash, va. aplàsh, éclabousser.

Splashy, adj. aplàsh'y, gâcheux, euse; sale.

Splay, adj. splà, étendu, e ; étalé, e.

Splayfoo^ Splayfooted, adj. aplâ'fât, splà'fût-

éd, qui a de gros pieds.

Splaymouth, s. apJâ'mliùth, large bouche.

Spleen, s. splën, rate, haine, dent de lait, f.
;

fiel, m.
Spleened, adj. splënd, à qui l'on a ôté la rate

;

dératé, e.

Spleenful, adj. splên'fâl, mélancolique, cha-

grin, e ; colère, splénétique.

Spleenless, adj. splën'lès, doux, douce ; affable,

bon, ne; aimable.
Spleenwort, s. splën'wûrt, scolopendre, f.

Spleeny, adj. aplên'y, splénétique, bourru, e;

dévoré de rate.

Splendent, adj. splën'dënt, brillant, e.
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Splendid, adj. splën^dîd, splendide.
Splendidly, adv. splën'did-ly, splendidement.
Splendour, s. splén'dûr, splendeur, f.

Splenetic, Splenetical, adj. spjéri'ê-tlh, spU-nèt-
î-kàl, rateleux, euse ; splénique.

Splenetic, s. splèn't-tik, splénétique, dévoré de
rate, mélancolique, bourru, e ; atrabilaire.

Splenic, adj. splën'îk, splénique.
Splenish, adj. splèn'tsh, splénétique, dévoré de

spleen, mélancolique, bourru, e ; atrabilaire.

Splenitive, adj. splèn'ï-t'iv, ardent, e ; violent, e.

Splendrous, adj. spUn'drûs, splendide.
Splice, s. splîs, épissure, f.

—, va. épisser, joindre deux cordes ensemble
par les bouts.

Splint, s. spUnt, éclisse, esquille, f. [f.

Splinter, s. spllnt'êr, éclat de bois, m.; esquille,

—, va.éclisser.

—, vn. se fendre en plusieurs morceaux.
Split, va. and vn. split, fendre.
Splitter, s. splWtêr, fendeur, m.
Splutter, vn. splût'têr, cracher, pétiller.

Spoil, s. spôtl, butin, pillage, m.
—, va. gâter, rompre, détériorer, piller, butiner.
Spoiler, s. spôWêr, celui qui gâte.

Spoilful, adj. spôWfûl, qui ravage, destructeur.
Spoke, s. spôk, rais de roue, m.; (

—

of the wheel)
poignée de la roue du gouvernail, f.

Spokesman, s. spôk.Vmàn, orateur, m.
Spoliation, s. spô-ll-à'shûn, l'action de dépouil-

ler, spoliation, f.

Spondaic, Spondaical, adj. spun-dâlk, spôn-dâ^-
î-kàl, spondaïque.

Spondee, s. spOn'dê, spondée, m.
Spondyle, s. spôn'dïl, vertèbre, f. ; spondyle, m.
Sponge, s. spùnj, éponge, f.

;
(— of a gun) écou-

villon, m,
—, va. essuyer avec une éponge; (— a gun)

écouvillonner un canon.
—, vn. écornifler, faire le métier de parasite.
Sponger, s. spûnfêr, parasite, m.
Sponginess, s. spwfj'i-nês, qualité spongieuse, f.

Sponginghouse, s. spun'jlng-hôûs, maison
d'huissier, f.

Spongious, Spongy, adj. spûn'jï-v.s, spûn'jy,
spongieux, euse. [ge.

Sponsal, adj. spôn'sàl, ce qui regarde le maria-
Sponsion, s. spôn'shnn, l'action de prendre ou
de donner caution, f.

Sponsor, s. spôn'sôr, celui qui se rend caution.
Spontaneity, s. spôn-tà-në'î-ty, mouvement

spontané, m.
Spontaneous, adj. sp5n-tâ'nè-ûs, spontané, e.

Spontaneously, adv. spôn-tâ''nè-ûs-ly,\o\onX&\ve-

ment, de son plein gré.

Spontaneousness, s. spôn-të'nê-us-nës, sponta-
néité, f.

Spontoon, s. spôn-tûn', esponton, m.
Spool, s. spûl, bobine, f.

Spoom, Spoon, vn. spûm, spun, écumer, s'avan-
cer d'un cours rapide.

Spoon, s. spun, cuiller, f.

Spoonbill, B spûn'hll, palette, spatule, f.

Spoonful, s. spûn'fûl, cuillerée, f.

Spoonmeat, s. spûn'mët, ce qui se mange à la
cuiller.

Spoonwort, s. spûn'wûrt, cuillerée, f.

Sporadical, adj. spô-ràd'ï-kàl, sporadique.
Sport, s. sport, divertissement, jeu, plaisir, ba-

dinage, m.; chasse, f.; le plaisir de la chasse,
de la pêche, m,

—, va. and vn. se divertir, jouer.
Sportful, adj. spôrt'fûl, folâtre, récréatif, ive.
Sportfully, adv. spôrt'fûl-ly, par passe-temps.

Sportfulness, s. sport'fûl-nès, jeu, badinage,
amusement, divertissement, m.

Sportingly, adv. spôrt'îng-ly, en s'amusant, en
riant.

Sportive, adj. spôrt'îv, badin, e ; folâtre.

Sportiveness, s. spôrt'iv-nés, badinage, m.
Sportless, adj. spôrt'lés, sans plaisir, sans joie.

Sportsman, s. spôrts'màn, chasseur, qui aime
la chasse, la pêche, m.

Sportulary, Sidj.sp6r'tQ-là-ry, qui vit d'aumône.
Sportule, s. spôr'tûl, aumône, f.

Spot, s. spot, tache, souillure, marque, f.
;

(— of
ground) morceau de terre, m.

—, va. salir, tacher, souiller, tacheter, mar-
queter, moucheter, border.

Spotless, adj. spût'lés, immaculé, e ; sans tache.
Spotlessness, s. spôt'lës-nës, propreté, pureté, f.

Spotty, adj. spôt'ty, moucheté, e.

Spousage, s. spôûz'âdj, mariage, m.
Spousal, s. spôûz'àl, épousailles, f. pi.

Spouse, s. spôûz, époux, ouse. [taire.

Spouseless, adj. spôûz'lës, non marié, e ; céliba-
Spout, 8. spôùt, jet d'eau, bec, robinet, m.; (—
from a house) gouttière, f.

—, va. and vn. jaillir, saillir.

Sprain, s. sprân, entorse, f.

—, va. fouler, donner une entorse.
Sprat, s. sprat, melette, petite sardine, f.

Sprawl, vn. spràl, s'étendre tout de son long.
Spray, s. sprâ, jet, menu bois, m. ; éclabous-

sure d'eau de mer, f.

Spread, va. and vn. sprëd, étendre, tendre, ré-

pandre, ouvrir, s'étendre, se répandre
;

(

—

a report) faire courir un bruit
;

(— the cloth)

mettre la nappe.
—, s. empâture, f.

Spreader, s. sprëd'êr, celui qui publie, qui ré-

pand, m.
Spreading, s. sprëd'îng, l'action de répandre,
de divulguer, f.

Sprig, s. sprïg, brin, jet, rejeton, m.
;
pointe, f.

Spright, s. sprït, spectre, esprit, m.
Sprightful, adj. sprit'fûl, vif, ive; plein de

feu, plein d'ardeur, animé, e ; spirituel, le.

Sprightfully, adv. sprit'fûl-ly, vigoureusement,
avec ardeur, avec vivacité.

Sprightfulness, s. sprît'fûl-nës, vivacité, ar-

deur, gaieté, f. ; feu, m.
Sprightless, adj. sprU'lès, inanimé, e; froid, e

;

lourd, e.

Sprightliness, s. sprUTi-nës, vivacité, f. ; feu, m.
Sprightly, adj. sprît'ly, éveillé, e ; égrillard, e

;

vif, ive.

Spring, s. spring, source, origine, fonte, em-
bossure, haussière, f. ; saut, ressort, prin-
temps, filet, m.

;
(— water) eau de source, f.

—, va. and vn. saillir, sortir, faire jouer, sau-
ter; (— up) pousser, bourgeonner; (— a
leak) faire une voie d'eau.

Springal, s. sprîng'àl, un jeune homme, un
garçon, m.

Springe, s. sprîndj, lacet, filet, piège, m.
—, va. prendre au lacet.

Springer, s. sprmg'êr, imposte, f.

Springing, s. sprïng'îng, saut, élan, jaillisse-

ment, germe, m.; croissance, naissance, f.

Springiness, s, sprîng'î-nës, élasticité, humi-
dité, f.

Springhalt, s. sprïng'hàlt, maladie des che-
vaux, f.

Springhead, s. sprïng'hëd, fontaine, source, f.

Springtide, s. spring'tld, haute marée, maline,
f. ; eaux vives, f. pi.

Springy, adj. sprïng'y, k ressort, élastique.
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Sprinkle, 8. apring'kl, arrosoir, aspersoir, m.
—, va. arroser, asperger; (— with sait) sau-

poudrer.
Sprinkling, s. spr'tngk'lïnç, aspersion, f.

Sprit, s. sprit, un jet, un rejeton en général, m.
;

livarde, f.
; (— sail) civadière, f.

—, va. and vn. pousser, jeter.

Sprite. See Spright.
Sprout, s. sprôùt, jeune plante, f.

;
jet, m.

—, vn. bourgeonner, pousser.
Spruce, adj . sprûs, leste, propre.
—, vn. se parer.

Sprucebeer, s. sprûs'hêr, sorte de bière, f.

Spruceleather, s.sprûs'lèih-êr, cuir de Pru8se,ni.

Sprucely, adv. sprûs'ly, proprement.
Spruceness, s. sprûs'nés, propreté affectée, f.

Spud, s. spùd, petit couteau, m.
Spume, 8. spûm, écume, f.

Spumous, Spumy, adj. spû'mûs, spa'mp, ôcu-
raeux, euse.

Bpunge. See Sponge.
Spunk, s. spùii'jk, Ixiis à demi pourri, m.
Spur, s. s m.; (— leather) m»ntare

d'éper ', f.

—, va. pi'j ui^niillonner.

—, vn. aller vi; •

Spurgalled, adj. I>>ssé, e.

Spurge, s. spi/;" nie, f. ; tithymale,
m.; (— laurel) laureuk-, f.

;
(

—

olive) canié-

lée, f.

Spurious, adj. spû,'r\-ûs, supposé, e ; bâtard, e.

Spuriously, adv. spû'ri-ûs-ly, avec contrefa-
çon, d'une manière fausse, supposée ; fausse-

ment.
Spuriousness, s. rpû'rl-ûs-nès, falsification, f.

Spurn, s. spûm, coup de pied, traitement in-

solent, m.
—, va. and vn. regimber, ruer, mépriser; (

—

away) chasser à coups de pied.

Spurrier, s. spûr'rl-êr, éperonnier, m.
Spurroyal, s. spûr'rôy-àl, ancienne monnaie, f.

Spurry, s. spùr'ry, spergule, f.

Spurt. See Spirt.

Sputation, s. spû-tâ'shûn, sputation, f.

Sputative, adj. spûUd-tlv, qui crache beaucoup.
Sputter, s. spût'têr, vacarme, bruit, m.
— , vn. bredouiller, crachoter.

Sputterer, s. spùt'tèr'ér, crachoteur, bredouil-

Spy, 8. svû. osninn. no. [leur, m.
—, va. d' r. observer.
Spyboat. ~ -vette, f.

Squab, ad^ in, e ; potelé, e.

—, 8. tabouret garui, lit de repos rembourré,
petit homme replet, m. ; dondon, f.

Squabbish, adj. sktcdb'bïsh, pesant, e; lourd, e.

Squabble, s. akwàb'bl, picoterie, dispute, f.

—, vn. se picoter, disputer.

Squabbler, s. skwàb'blêr, querelleur, euse.

Squad, s. skioàd, escouade, f.

Squadron, s. skwàd'rôn, escadron, m.; (— of
ships) escadre, f. [drons.

Squadroned, adj. skwà'drônd, rangé en esca-

Squalid, adj. skwàl'ld, crasseux, euse ; sale.

Squall, 8. skwàl, cri, m.
;

(

—

s of wind) coups
de vent, m. pi. ; rafale, bourrasque, f.

—, vn. pousser des cris, m.
Squaller, s. skwàl'1er, crieur, euse.

Squally, adj. skwàl'ly, sujet aux rafales.

Squalor, s. akwà'lâr, crasse, malpropreté, mi-
sère, f.

Squamous, adj. skwâ'mûs, squammeux, euse;

couvert d'écaillés.

Squander, va. akwàn'dér, dissiper, consumer.
Squanderer, s. $kwàn'dir-ér, ^sipateur, trice.

Square, adj. skwâr, carré, e; honnête, juste.
franc, he. [bonne foi, f.

—, 8. carré, m ; place, équerrc, f. ; (— dealing)
—, va. and vn. équarrir, régler, cadrer.
Squarely, adv. skwàr'ly, d'une forme carrée

,

convenablement.
Squareness, s. skwâr'nès, quadrature, f.

Squash, va. skwàsh, aplatir.

Squat, adj. skwàt, trapu, e; ramassé, e.

—, vn. se tapir.

Squeak, s. skwëk, cri, m.
—, vn. s'écrier, jurer. [perçant.
Squeaker, s. akwëk'êr, celui qui pousse un cri

Squeal, vn. skwêl, crier.

S(iueamish, adj. skwëm'îsh, délicat, e.

Squeamishly, adv. skwëm'ïsh-ly, délicatement,
avec dégoQt.

Squeamishness, s. skwëmlsh^ës, délicatesse, f.

Squeasiness, s. skwei/l-nes, faiblesse d'esto-

mac, f. ; mal au cœur, dégoût, m.
Squeasy, adj. skwëz'^, qui a envie de vomir;

dégoûté, e ; délicat, e ; difficile.

Squeeze, va. skwêz, serrer, presser; (— out)

exprimer.
—, 8. compression, f.; serrement, embrasse-
ment, m.; embrassade, f.

Squeezing, s. skwëz'ing, oppression, l'action de
presser ou de pressurer, f.

Squelch, va. skwéltsh, écraser.

Squib, 8. skwîb, fusée, satire, raillerie, f.
;

sarcasme, m.
Squill, s. skwîl, oignon de mer, m.
Squinancy, s. skwln'àn-sy, esquinancie, f.

Squint, adj. skwînt, louche.
—, vn. loucher.
Squint-eyed, adj. skwïnt'îd, qui a la vue louche.
Squire, s. skwîr, écuyer, m.
—, va. servir d'écuyer, faire le cavalier ser-

vant, servir de cavalier, escorter.

Squirehood, Squireship, s. skwli-'hûd, skicir'-

sh'ip, le rang, m.; la qualité d'un écuyer, f.

Squirely, adj. skwïr'ly, d'écuyer, de gentil-

Squirrel, s. skwîr'rêl, écureuil, m. [homme.
Squirt, s. skwlrt, seringue, f.

—, va. and vn. seringuer.
Squirter, s. skwirfêr, qui seringue.

Stab, s. stub, coup de poignard, m.
—, va. poignarder.
Stabber, s. stàb'bér, meurtrier, assassin, m.
Stabbingly, adv. stâb'blng-ly, avec l'intention

de blesser.

Stabiliment, s. stà-^MI-mënt, support, appui,

soutien, m. [solider.

Stabilitate, va. stà-blVi-tât, rendre stable, con-

Stability, s. stà-bWî-ty, stabilité, f.

Stable, adj. stâ'bl, stable, ferme.

—, s. écurie, f.
;

(

—

for cows) étable, f.

—, va. établer.

Stableboy, Stableman, s. stâ^bl-bôy, stâ^bUnàn,

valet d'écurie, m.
Stableness, s. stâ'bl-nës, stabilité, fermeté, f.

Stabling, s. stâ'bllng, écuries, f. pi.

Stablish, va. stdb'Ush, affermir, confirmer.

Stack, s. stàk, tas de foin, amas de grain,

rang, m. ; voie, corde, f.

—, va. entasser.

Stacte, s. stâk'të, myrrhe liquide, f.

Staddle, s. stùd'dl, appui, soutien, support,

tréteau, m.
—, va. fournir des appuis.

Stadtholder, s. stàt'hôld-êr, stathonder, m.
Staff, s. stûf (pi. staves), bâton, état-major,

pouvoir, m. ; autorité, stance, f.

Stag, s. stag, cerf, m.
;
(— beetle) cerf-volant, m-
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Stage, s. stâdj, théâtre, relais, échafaud, plan-
cher, m. ; scène, f.

—, vn. se montrer en public, se donner en
spectacle.

Stagecoach, s. stâdfkdtsh, diligence, voiture, f.;

coche, m.
Stagely, adj. stâdj'ly, de tliéâtre, scénique.
Stageplay, s. stâdfplâ, pièce de théâtre, f.

Stageplayer, s. stâd/plâ-êr, comédien, ne.
Stager, s. staler, routier, m.
Stagery, s. stâ'jêr-y, représentation scénique, f.

Stagger, va. stûg'yêr, ébranler.

—, vn. chanceler, vaciller.

Staggerer, s. stùg^gêr-êr, celui qui chancelé, m.
Staggering, adj. stâg'gêr-ïng, chancelant, e.

Staggeringly,adv.s«â5r'^âr-7«5'-;?/,en chancelant.
Staggers, s. slâg'gêrz, vertigo, m.
Stagnancy.s.stâ^r'nâ^z-sy, stagnation,langueur,f.
Stagnant, adj. stâg'nànt, croupissant, e.

Stagnate, vn. stàg'nât, croupir.
Stagnation, s. stdg-nâ'shûn, stagnation, f.

Staid, adj. stâd, rassis, e
;
grave.

Staidness, s. stûd'nès, gravité, importance, f.

Stain, s. stûn, tache, souillure, f.

—, va. tacher, flétrir.

Stainer, s. stân'êr, celui qui tache ou flétrit, m.
Stainless, adj. stfai'lës, sans tache.
Stair, s. star, escalier, m.
Staircase, s. stâv'kâs, la cage de l'escalier, f.

Stake, va. stâk, parier, mettre au jeu, garnir
de pieux.

— , s. enjeu, pieu, poteau, jalon, m.
Stalactite, s. stà-làk'tït, stalactite, f. ; stalac-

tites, f. pi.

Stalactical, adj. stà-làk'ti-kûl, stalactitique.

Stalagmite, s. stà-làg'mit, stalagmite, f.

Stale, s. stâl, urine, f.

—, adj. vieux ou vieil, le; suranné, e; sur, e.

—, vn. uriner.

Stalely, adv. stâVly, depuis longtemps, il y a
longtemps.

Staleness, s. stâVnë.s, vieillesse, f. [râpe, f.

Stalk, s. stàk, tige, queue, f. ; tuyau, m. ; rafle,

—, vn. arpenter.
Stalker, s. stàk'êr, celui qui a la démarche fière.

Stalking-horse, s. stâk'ing-hôrs, cheval d'abri,
masque, m.

Stalky, adj. stàk'y, dur, e; coriace.
Stall, s., stàl, étable, cahute, f, ; siège, m.
— , va. établer.

Stallage, s. stàVâdj, étalage, fumier, m.
Stallation, s. stàl-lâ'shûn, action d'investir, f.

Stallfed, adj. stàVféd, nourri et engraissé dans
une étable.

Stallion, s. stâVyûn, étalon, m.
Stalworth, adj. stàVwûrth, brave, vaillant, e;

fort, e ; vigoureux, euse.
Stamen, s. stà'mën, le fil, m. ; la trame de la vie, f.

Stamina, s. stàm'î-nâ, étamines, f. pi.

Staminate, va. stàm'l-nât, munir d'étamines;
douer de force et de vigueur.

Stammel, s. stâm'mël, couleur rouge, f.

Stammer, vn. stàm'mêr, bégayer, hésiter, bal-
butier.

Stammerer, s, stàm'mèr-êr, bègue, mf.
Stammering, s. stàm' raër-ing, bégaiement,
balbutiement, va.

Stamp, s. stamp, une estampe, empreinte,
estampe, f. ; timbre, m.

—, va. empreindre, imprimer, monnayer.
—, vn. marcher pesamment

;
(— with one's

foot) frapper du pied.
Stamper, s. stàmp'êr, pilon, m.; celui ou celle
qui marche pesamment.

Stanch, ad

j

. stdntsh, bon, ne ; bien conditionné, e.—, va. and vn. étancher, arrêter.

Stanchion, s. stân'tsMn, épontille, batayole, f.
;

étançon, montant, chandelier, m.
Stanchless, adj. stdntsh'lês, qu'on ne saurait
étancher ou arrêter.

Stanchness, s. stdntsh'nës, bonté, sincérité, f.

Stand, vn. stand, être, se tenir, se tenir debout,
postuler, s'arrêter, demeurer, faire route,
avoir le cap ; (— against) tenir ferme, soute-
nir, résister, tenir bon; (— hy) soutenir, ap-
puyer, se ranger, se joindre, prendre parti;
(— /«O signifier

;
(— gaping) béer

;
(— in)

coûter, revenir
;
(— in stead) servir, être

utile
; ( off) reculer

;
(— out) soutenir, main-

tenir; (— sentry) être en sentinel!e ou eu
faction

;
(— still) croupir

;
(— up) se lever

;

(— up for) défendre, maintenir; (— upon
one's legs) se soutenir; (— wî7A) s'accorder,
compatir. [halte, peine, f.

—, s. chantier, guéridon, poste, embarras, m.
;

Standard, s. slànd'ârd, étendard, drapeau, mo-
dèle, étalon, m.

; (— hearer) porte-étendard, m.
Standel, s. stànd'ël, vieux arbre, m.
Stander, s. stând'êr, baliveau, arbre en plein

vent, m.; (— by) regardant, m.
Standing, s.stànd'lng, action de se tenir debout,
place, f.

—, adj. debout, fixe, permanent, e
; (— army)

armée sur pied, f.; (

—

c^/sA) plat ordinaire, m.;
(— place) poste, m. ; place, f.

Standish, s. stànd'ish, écritoire de table, f.

Stang, s. stàng, perche, f.

Stannary, s. stàn'nà-ry, mine d'étain, f.

— , adj. qui concerne les mines d'étain ou le

travail de l'étain.

Stanyel, s. stàn'yël, crécerelle, f.

Stanza, s. stàn'zâ, stance, f. ; couplet, m.
Staple, s. stâ'pl, étape, gâche, f. ; entrepôt,
crampon de fer, m.

Stapler, s. stà'plêr, marchand, m.
Star, s. star, étoile, f.; astre, astérisque, m.
Starboard, s. stâr'bdrd, tribord, m.
Starch, s. stârtsh, amidon, empois, m.
—, va. empeser.
Starchaniber,s.s«(Ï7^<sAâm-J^r,chambreétoilée,f.

Starched, adj. stârtsht, affecté, e ; empesé, e.

Starchedness, s. stârtsh'èd-nës, aff"ectation, f.
;

manières afi'ectées, f. pi.

Starcher, s. stârtsh'êr, empeseuse, f.

Starchly, adv. stârtsh'ly, avec affectation, d'ur.

ton empesé.
Stare, s. star, étoumeau, m.; surprise, f.

—, vn. regarder avec surprise
;

(— at one) re-

garder fixement.
Starfish, s. stâr'fîsh, étoile de mer, f.

Stargazer, s. stâr-gâz'êr, asti-ologue, m.
Starhawk, s. stâr'hàk, lanier, m.
Stark, adv. stark, tout à fait.

—, adj. vrai, e ; franc, che ; robuste.
Starkly, adv. stâr¥ly, fortement, rudement.
Starless, adj. stâr'lës, sans étoiles.

Starlight, adj. stâr'lït, étoile, e.

—, s. clair d'étoile, m.
Starlike, adj. stâr'lîk, radié, e.

Starling, s. stûr'Ung, étoumeau, avant-bec, m.
Stai-paved, adj. stâr'pàvd, parsemé d'étoiles.

Starproof, adj. stâr'prûf impénétrable à la

clarté des étoiles.

Starred, adj. std^rd, semé d'étoiles.

Starry, adj. stûr'ry, étoile, e.

Starshoot, s. star'shut, exhalaison enflammée, f.

Starstone, s. stâr'stôn, pierre étoilée, étoile de
mer pétrifiée, f.
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Start, 8. start, tressaillement d'eflfroi, m.
;

(

—

up) gueux revêtu, m.
—, va. and vn. tressaillir, sauter de peur, faire

un écart, lancer, faire partir, faire proposer,

, découvrir, partir
;

(— from) s'écarter
; (

—

vp) s'élever.

Starter, s. stdrt'êr, celui qui se recule, qui se

dédit ; celui qui entame une question ; chien
qui lance le gibier, m.

Starting, adj. sUirt^ing, ombrageux, euse
;

(

—

kole) défaite, f. ; (— place) barrière, f.
;

(

—

boit) repoussoir à manche, m.
Startingly, adv, stûrt'ing-ly, par boutades, avec
de fréquentes interruptions.

Startle, va. and vn. atdr'tl, faire peur, sur-

prendre, trembler de peur.
Startling, s. stârt'lïng, l'action de surprendre, f.

Starve, va. stârv, affamer.
— , vn. mourir de faim.
Stai-veling, adj. s. stdn/l'mg, affamé, e.

Statary, adj. atâ'tà-ry, fixé, c ; marqué, e
;

réglé, c.

State, va. stàt, état, m.; pompe, grandeur,
fierté, liauicur, f. ; (— cra/t) politique, f.

— , va. n-gler, établir.

Stated, adj. stât'èd, réglé, e ; fixe, déterminé, e
;

arrêté, e ; établi, e. [stamment.
Statedly, adv. stât'id-ly, régulièrement, con-
Stateliness, s. stât'll-nèa, grandeur, f.

Stately, adj. stàt'ly, superbe, noble.
—, adv. superbement.
Statement, s. atât'mènt, rapport, exposé, m.
Statemonger, s. atàt'mùng-gir, politique offi-

cieux, m.
Stateroom, s. atât'rûm, chambre de parade,
chambre des olliciers, f.

'

Statesman, s. stâts'vtàn, homme d'état, m.
Stjitesworaan, s. stâts'wûm-àn, politique, f.

Static, Statical, adj. stàt'lk, stàt'ï-kàl, statique.

Statics, s. atàt'lks, statique, f.

Station, s. stâ'shûn, poste, m.; station, f.

— , va. poster, placer.

Stationary, adj. atô.'shûn-â-ry, stationnaire.

Stationer, s. stâ'shùn-êr, papetier, libraire, m.
Stationery, s. slâ'shûn-èr-y, fournitures de

bureaux, f. pi. ; commerce de papier en
détail, m.

Statism, s. ataUlznij l'art de gouverner, m.;
politique, f.

Statist, 8. atû'tlst, homme d'état, m.
Statistical, adj. stà-tls'ti-kàl, statistique.

Stati.stic8, 8. atà-fis'tika, statistique, f.

Statuary, s. stàfû-d-ry, statuaire, m.; sculp-
ture, f.

Statue, s. stâtTi, statue, figure, f.

Suituminate, va. atâ-tû''mi-nât, soutenir, étayer.
Stature, s. stâfûr, taille, stature, f.

Statured, adj. atât'ûrd, arrivé à sa taille.

Statutable, adj. stdt'û-tà-bl, conforme aux lois,

aux règlements. [glements.
Statutably, adv. stât'û-tâ-bly, en vertu des rè-

Statute, s. stât'ût, statut, règlement, m.; (

—

labour) corvée, f.; (— laws) lois parlemen-
taires, f. pi.

Statutory, adj. atât'û-tô-ry, réglé par statut,

établi par la loi.

Stave, s. atâv, douve, planche, f. ; ais, m.;
stance, portée, f. [tourner.

— , va. briser, défoncer; (— off) écarter, dé-

Stay, 8. atâ, bride de béguin, f.; délai, séjour,

étal, appui, m.; relâche, f.

—, va. and vn. attendre, rester, étayer, arrêter,

apaiser; donner vent devant; (

—

at a place)

arrêter, s'arrêter, passer.

Stayed, adj. atad, posé, e; retenu, e; sérieux,
euse.

Stayedness, s. stàd'nës, sérieux, m.
Stayer, s. stâ'êr, celui qui arrête, m.
Staylace, s. atâ'lâs, lacet, m.
Stay less, adj. stâ'lèa, sans retard, qui ne s'ar-

rête pas. [m.
Staymaker, s. atâ'mâk-ir, fabricant de corsets,
Stays, s. stâz, corps de jupe, m.
Stead, s. atèd, lieu, usage, secours, m.

;
place, f.

—, vn. servir, rendre service.
Steadfast, adj. stèd'fâst, ferme.
Steadfastly, adv. atéd'j'âst-ly, constamment.
Steadfastness, s. stèd'/âst-nês, fermeté, f.

Steadily, adv. stèd'l-ly, avec fermeté.
Steadiness, s. atéd'l-nès, constance, f.

Steady, adj. atèd'y, ferme, sflr, e ;
(— hand)

main sûre, f.
;

(— breeze) une brise fraîche, f.

Steak, s. atâk, tranche, grillade, f.

Steal, va. stèl, dérober, voler
;

(— a marriage)
se marier clandestinement

;
(— off or away)

s'esquiver.

Stealer, s. atël'êr, voleur, larron, m.
Stcalingly, adv. stêl'\ng-ly, îi la dérobée.
Stealth, s. atilth, larcin, m.
Stealthy, adj. stëlth'y, clandestin, e; secret,

ète ; caché, e.

Steam, s. atëm, vapeur, fumée, f. ; (— engine)

pompe îi feu, f.
;

(— boat) bateau à vapeur, m.
—, vn. exhaler.
Steed, 8. atèd, cheval, coursier, m. ; jument, f.

Steel, 8. stil, acier, fusil, briquet, m.
—, va. acérer, endurcir.
Steely, adj. stêl'y, d'acier, acéré, e.

Steelyard, s. atël'yârd, romaine, f.; peson, m.
Steep, s. atêp, précipice, endroit escarpé, m.
—, adj. roide, escarpé, e.

—, va. tremper, imbiber.
Sleepiness, Steepness, s. sttpl-nès, atëp-néa,

pente escarpée, roideur, f.

Steeple, s. atë^pl, clocher, m. ; tour, aiguille, f.

Steepled, adj. atë'pld, j\ clocher.

Steeplehouse, s. s^ë'/j^AcSûs, maison à clocher, f.

Steepy, adj. atêp'y, sourcilleux, euse.

Steer, s.stêr, bouvillon, m. [courir.

—, va. gouverner, conduire, faire route, porter.

Steerage, s. atèr'âdj, timon, m.
Steerer, s. atir'êr, timonier, pilote, m.
Steerless, adj. stêr'lès, sans gouvernail.
Steersman, Steersmate, s. stirz'màn, atèrz'mât,

timonier, m. [graphie, f.

Steganography, s. atêg-à-nôg'rà-fy, la stégano-

Stellar, Stellâry, adj. atèl'ldr, atèl'là-ry,^ qui

concerne les étoiles. [radié, e.

Stellate, Stellated, adj. stël'lât, atèl'lât-ëd,

Stelled, adj. stèVlèd, étoile, e.

Stellify, va. atèVli-fy, changer en étoile.

Stellionate, s. atél'li-5-nat, stellionat, m.
Stelography, s. atë-lôg'rà-/y, stélégraphie, f.

Stem, s. stem, tige, étrave, f. ; éperon, m.
—, va. arrêter le cours, s'opposer à; (

—

the tide)

faire voile contre marée.
Stench, s. sténtsh, puanteur, f. [puant, e.

Stenchy, adj. stèntsh'ij, qui a mauvaise odeur,

Stenography, s. stê-nog^râ-/y, sténogi'aphie, f.

Stentorian, adj. a<én-to'rï-àn, de Stentor, fort,e.

Stentorophonic, adj. stèn-tô-rd-/ôn'ik, bruyant,

e
;

(— tube) trompette parlante, f.

Step, s. step, pas, m.; enjambée, démarche, f.

—, vn. aller, faire un tour
;

(— after) suivre
;

(— aside) se mettre à l'écart, s'écarter; (

—

back) rebrousser chemin
; (— down) descen-

dre
;

(— in) entrer
;

(— out) sortir
;

(— mer)
passer, traverser

;
(— up) monter.
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Stepchild, s. stêp'tshild, beau-fils, m.; belle-

fille, f.

Stcpdame, Stepmother, s. stëp'dâm, stëp'mûtli-

êr, belle-mère, marâtre, f.

Stepdaughter, s. stép'dà-têr, belle-fille, f.

Stepfather, s. stép'fâ-tMr, beau-père, m.
Stepping, s. stèp'ping, l'action d'aller, f.

Steppingstone, s.stëp'pîng-stôn, marchepied, m.
Stepson, s. stëp'sùn, beau-fils, m.
Stercoraceous, adj. stêr-kô-râ'shûs, qui est de

la nature du fumier. [mer une terre, f.

S tei'coration, s. stêr-kô-râ'shùn, l'action de fu-

Stereographic, adj. attr-è-ô-grâf'ik, stéréogra-

phique. [réographie, m.
Stereography, s. stër-ë-ôg'râ-fy, l'art de la sté-

Stereotype, adj. stër't-ô-tïp, stéréotype.

—, s. stéréotype, m.
Steril, adj. sfêr'iZ, stérile. [m.
Sterility, s. stë-rWî-ty, stérilité, f. ; état stéi'ile.

Sterilize, va. stër^îl-iz, ruiner, détruire.

Sterling, s. stêr'llng, sterling, m.
—, adj. pur, e ; vrai, e.

Stern, s. stêrn, poupe, f. ; arrière, m.
—, adj. sévère.

Sternage, s. stêrn'âdj, l'endroit du navire où se

tient le timonier ; effet du gouvernail
;

gouvernement, m. ; administration, con-
duite, f.

Sternly, adv. stêrn'ly, sévèrement.
Sternness, s.stêrn'uts, sévérité, f.

Sternutation, s. siér-wS-tâ'sMn, éternument, m.
Sternutative, Sternutatory, adj. stêr-nû'tà-tîv,

stêr-nû'tâ-tô-ry, sternutatoire.

Stethoscope, s. sttth'ô-skôp, stéthoscope, m.
Stow, s. stU, vivier, réservoir, m. ; étuve, f.

—, va. and vn. cuire à l'étuvée.

Steward, s. sfiZ'cïrtZ, maître d'hôtel, m.; inten-

dant, homme d'affaires, m.
;

(— of a ship)

munitionnaire, m.
Stewardly, adv. stû'ârd-ly, avec le soin d'un
intendant.

Stewardship, s. stU'ârd-ship, la charge de
maitre d'hôtel, f.

Stewish, adj. stû'lsh, de mauvais lieu.

Stihial, adj. stWi-àl, d'antimoine.
Stibiarian, s. stib-i-a'rl-an, homme violent, m.
Stibium, s. stlb'l-ûm, antimoine, m.
Stick, s. st'ik, bâton, m.
—, va. attacher, tenir, ficher

;
(— a pig) tuer

un cochon; (— a pole in the ground) jalonner.

—, vn. s'attacher, tenir, se tenir, demeurer;
(— at) se faire conscience, s'opiniâtrer ; (—
by) soutenir, appuyer

;
(— in) enfoncer

;
(

—

into) plonger; (— out) se retirer, s'avancer;
(— upon) insister sur.

Stickiness, s. stlk'i-nès, viscosité, f.

Stickle, vn. stlk'kl, faire rage. [m.
Stickleback, s.stîkfkl-bàk, épinoche, f.; épinocle,

Stickler, s. stWklêr, partisan, m.
Sticky, adj . stî¥y, gluant, e.

Stiff, adj. stïf, roide, empesé, e ; stanté, e.

Stiffen, va. and vn. stîffn, roidir, empeser,
gommer.

Stiflf-hearted, Stiff-necked, adj. stiff-hârt'ëd,

st'iff'nëkt, roide, rétif, ive.

Stiffly, adv. stxfly, inflexiblement.
Stiffness, s. stlf'nës, roideur, f.; engourdisse-
ment, m.

Stigma, s. st'ig'mà, marque, flétrissure, f. ; dés-
honneur, m.

Stifle, va. stVjl, étouffer.

Stigmatic, s. stig-mafik, un homme flétri, m.
Stigmatic, Stigmatical, adj. stlg-màt'îk, stîg-

mân-Ml, infâme.

Stigmatically, adv. stîg-mât'î-kàl-lp, d'une ma-
nière flétrissante.

Stigmatize, va. stîg'mà-tlz, stigmatiser, noter
d'infamie, dénigrer.

Stile, s. stll, barrière, aiguille, f. ; style, m.
Stiletto, s. stl-lët'tô, stylet, poignard, m.
Still, 8. stll, calme, silence, alambic, m.
—, adj. tranquille, calme, en repos.

—, adv. encore, toujours.

— , va. and vn. assoupir, calmer, distiller.

Stillatory, s. stlVlâ-tô-ry, alambic, m.
Stillborn, adj. stil'bôrn, mort-né.
Stiller, s. stWlêr, celui qui apaise, qui calme,

pacificateur, m.
Stillicide, s. stïl'li-sid, gouttes d'eau qui tom-
bent les unes après les autres et forment une
espèce de fil, f. pi. [gouttes.

Stillicidious, adj. stil-lî-sid'ï-ûs, qui tombe par
Still-life, s. stlVlif, nature inanimée, f.

Stillness, s. stïVnës, calme, silence, m.
Stillstand, s. stil'stând, repos, calme, manque
de mouvement, m.

Stilly, adv. stîVly, en silence, sans bruit.

Stilts, s. stiUs, échasses, f. pi.

Stimulant, adj. stim'û-lànt, stimulant, e.

Stimulate, va. sthn'û-lât, aiguillonner.
Stimulation, s. stîm-U-lâ^shûn, incitation, f.

Sting, s. stî7ig, aiguillon, remords, m.
— , va. piquer, mordre, percer.

Stingily, adv. stin'ji-ly, mesquinement.
Stinginess, s. stîn'jî-nès, mesquinerie, lésine, f.

Stingless, adj. stlng'lës, sans aiguillon, sans
pointe ; doux, ce.

Stingo, s. stlng'gô, de la vieille bière, f.

Stingy, adj. sttn'jy, mesquin, e ; avare.
Stink, s. stingk, puanteur, f.

—, vn. puer, sentir mauvais.
Stinkard, s. stingk'ârd, puant, vil coquin, m.
Stinker, s. stlngk'êr, tout ce qui blesse l'odorat.

Stinkingly, adv. sttngk'ing-ly, lâchement.
Stinkpot, s. stlnk'pôt, odeurs désagréables, f. pi.

Stint, s. stint, borne, limite, f.

— , va. limiter, astreindre.

Stintance, s. stlnVàns, action de borner, de li-

miter, d'arrêter, f.

Stinter, s. stlnt'êr, celui qui rogne, qui met des
bornes ; ce qui met des bornes.

Stipend, s. stl'pënd, salaire, m.
Stipendiary, adj. stl-pën'dl-à-ry, stipendiaire.

Stipulate, va. stîp^û-lât, stipuler, convenir de.

Stipulation, s. st'ip-û-lâ'shùn, stipulation, f.

Stir, s. stir, bruit, tumulte, m. ; émeute, f.

—, va. and vn. stîr, remuer, se remuer, mou-
voir, bouger, agiter

;
(— up) émouvoir, sus-

citer, causer.
Stirious, adj. stïr'i-ûs, qui ressemble aux gla-

çons qui descendent de la toiture.

Stirrage, s. stir'râdj, l'action de remuer, f.;

mouvement, m.
Stirrer, s. stlr'rër, celui qui remue, excite

;
(

—

of sedition) séditieux, euse.

Stirring, s. stîr^rlng, l'action de remuer, f.

Stirrup, s. stîr'rûp, étrier, m.
;
(— glass) yin de

l'étrier, adieu, m.; (— leather) étrivière, f.;

(— stockings) chaussettes, f. pi.; {shoemaket'

s

—) tire-pied de cordonnier, m.
Stitch, s. stUsh, point, m. ; douleur aiguë, f.

—, va. coudre, piquer, brocher un livre; (

—

down a lining) glacer une doublure.
Stitcher, s. stitsh'êr, celui qui coud, m.
Stitchery, s. stltsh'ër-y, ouvrage à l'aiguille, m.
Stitching, s. stîtsh'îng, l'action de coudre, f.;

(— silk) grosse soie, f.

Stitchwort, s. stitsh'wûrt, camomille, f.
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Stith, 8. atlth, une enclume, f.

Stithy, 8. stlth'y, grosse euclume, f.

Stoat, 8. atôt, fouine, f.

Stoccado, s, stôk-kâ'dô, coup d'épée, m.
Stock, va. stôk, fournir, assortir, peupler, faire

provision, eujaler
;
(— vp) extirper, arracher.

—, 8. sot, col, manche, capital, fonds, morceau,
tronc, m.; bête, monture, provision, tige,

race, f.; (— dove) pigeon ramier, m.; (

—

gil-

liflower) giroflée, f.
;
(— of an anchor) jaa

d'ancre, m.
Stockade, s. stôk-âd', palissade, f.

Stockbroker, s. stôk'brûkêr, agent de change, m.
Stockdove, s. stùk'dûv, pigeon ramier, m.
Stocklish, s. stùk'/lsh, stockfisch, m.
Stocking, s. stûk'îng, bas, m.

;
(— mender) ra-

vaudeuse, f.

Stockish, adj. stôk'ïsh, dur, e.

Stockjobber, s. stô/c'jùf>-èr, agioteur, m.
Stockjobbing, s. 3tôk'jùi}-blnij, agiotage, m.
Stocklock, 8. slOk'lôk, serrure à pêne dormant, f.

Stocks, 8. 3tôk3, chantier, m.; actions, f. pi.;

ceps, m. pi.

Stockstill, adj. stàk'stîl, immobile, tout court.

Stocky, adj. stôk'y, gros, se ; trapu, e.

Stoic, s. stû'lk, stoKiue, stoïcien, ne.

Stoic, Stoical, adj. atô'lk, stô'i-kàl, stoïque,

stoïcien, ne.
Stoically, adv. atô'l-kàl-l^, stoïquement, en

stoïcien.

Stoicism, s. atô'l-alzm, secte des stoïciens, f.

Stole, s. atdl, étole, garde-robe, f.

Stoled, adj. atôld, qui porte une Otole ou une
longue robe.

Stolid, adj. atôl'ld, bête, stupide.

Stolidity, s. atô-lWl-tiJ, bêtise, f.

Stomach, s. atùm'àk, estomac, appétit, m.
—, vn. se fUcher.

Stomached, adj. stûm''âkt, filché, e; indigné
d'un mauvais procédé.

Stomacher, s. stûm'àk-ér, pitco d'estomac, f.;

{— o/ribbona) échelle de rubans, f.

Stomachful, adj. atàm'àk-Jûl, tier, ière ; opiniâ-

tre, têtu, e.

Stomachic, Storaachical, adj. atd-màk^k, atô-

tndk'i-kûl, stomachique.
Stomachic, s. atô-7ndk"tk, remède stomachique,
stomachique, m.

Stomaching, s. atûm'âk'lng, ressentiment, m.
Stomachless, adj. atûvi'âk-lia, dégoûté, e.

Stomachous, adj. atùm'd-kûa. colère, colérique
;

fôché, e; obstiné, e; revêche.

Stone, 8. atôn, pierre, f.; noyau, m.; pépins,

m. pi. ; (— alum) alun de roche, m. ; (

—

cutter)

tailleur de pierre m. ; (— of wool) quatorze
livres de laine, f. pi. ;

{sandy—)tufotttuflFeau,

ni.; (— wei'jht) poids de huit, quatorze, et

seize livres, m.
;
(— worA) ouvrage en pierre,

m.; (

—

fruit) fruit à noyau, m.
—

-, adj. de pierre
;
(— blind) aveugle

;
(— decul)

roide mort.
—, va. lapider.

Stonebow, s. atônld, arbalète à jalet, f.

Stonecast, s. aton'kâst, portée d'une pierre, f.

Stone-hearted, Stony-hearted, adj. atôn'hdrt-èd,

8tdn'y-kdrt-ëd, au cœur de rocher.

Stonepit, s. atônè'p'it, carrière, f.

Stonepitch, s. stôn'pitsh, poix sèche, f.

Stoner, s. stôn'êr, celui qui lance des pierres,

qui lapide.

Stone-squarer, s. atôn'skwâr - êr, tailleur de
pierre, m.; marbrier, m.

Stonework, s. stôn'wûrk, ouvrage de maçon-
nerie, ouvrage en pierre, m. ; maçonnerie, f.

Stoniness, s. alôn'i-nèa, qualité pierreuse, du-
reté, f.

Stoning, s. atûn'ing, lapidation, f.

Stony, adj . atôn'y, pierreux, euse ;
(

—

fruit) fruit

graveleux, m.
Stool, s. atûl, tabouret, m.; selle, f.

Stoolball, s. atûl'bàl, sorte de jeu, f. [fondre.
Stoop, va. and vn. atâp, baisser, s'abaisser,

—, s. inclination ; soumission, humiliation, f.
;

abaissement, m.
Stoopingly, adv. stûp'îng-ly, en se baissant.
Stop, s. stop, retardement, obstacle, m.

;
pause,

touche, f.

—, va. and vn. arrêter, retarder, s'arrêter, faire

halte, boucher.
Stopcock, s. atôp'kôk, robinet à arrêt, m.
Stopless, adj. stùp'lèa, qu'on ne peut arrêter.

Stoppage, s. atôp'pâdj, obstruction, f.

Stopper, ^io^^\Q,s. 8tôp'pêr,atôp'pl, bouchon,m.
Storax, s. atô'ràks, storax, m.
Store, s. atôr, quantité, abondance, force, pro-

visions, munitions, f. pi.; (— room) soute, f.

— , va. munir, réserver, peupler.

Storehouse, s. atôr'hôùa, magasin, m.
Storer, s. alôr'Sr, garde-magasin, m.
Storeroom, s. atôr'rûm, garde-manger, m.
Storial, adj. stô'rl-àl, historique.

Storied, adj. atô'rïd, raconté, e; rapporté, e;
dit, e.

Storier, s. atô'rl-êr, seconde acception, f.

Stork, s. atôrk, cigogne, f.

Stonn, 8. atôrm, orage, assaut, m.; tempête, f.

— , va. and vu. tempêter, foudroyer, donner
l'assaut.

Storrabeat, adj. atôrm'bêt, battu par la tempête.
Stormy, adj. atôrm'y, orageux, euse.

Story, s. atô'ry, histoire, f ; conte; étage, m.
—, va. i-aconter, dire.

Storyteller, s. atô'ry-tèl-Ur, conteur, euse.
Stout, s. atôût, bière très-forte, f.; (— hearted)

brave, vaillant, e.

—, adj. courageux, euse; brave, vigoureux,
euse ; fier, ière.

Stoutly, adv. stôût'ly, vertement, vaillamment.
Stoutness, s. stôût'nès, bravoure, fierté, roi-

deur, f.

Stove, va. tenir chaudement dans une étuve.

— , s. atôv, poêle, fourneau, potager, m. ; étuve,

f.

Stover, s. atô'vêr, fourrage, m.
Stow, va. atô, ferrer, arranger; (— goods in a

ship) arrimer.
Stowage, s. atô'âdj, magasin, cellier, magasi-
nage, arrimage, m.

Straddle, vn. atrâd'dl, écarter les jambes.
Straggle, vn. atrâg'gl, s'écarter.

Straggler, s. atràg'glêr, traineur, m.
Straight, adj. atrât, droit, e.

— , adv. sur-le-champ.
Straighten, va. strâfn, dresser, redresser.

Straightforth, adv. stràt'forth, immédiatement,
incontinent, aussitôt.

Straightly, adv. strât'ly, étroitement.

Straightness, s. strâfnês, qualité d'être droit

ou étroit, f.

Straightways, adv. slrât' waz, sur-le-champ,

d'abord, incontinent.

Strain, s. strân, air, accord, son, m.; ligne,

race, entorse, f.
;
(— ofspeech) style sublime,m

—, va. and vn. couler, passer, s'efforcer, s'éver-

tuer, outrer, presser, épreindre
;

(— oneself)

se forcer, fatiguer.

Strainable, adj. atrân'à-bl, qu'on peut forcer

serrer, &c.
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Strainer, s. stràn'êr, passoire, f. ; couloir, m.
Straining, b. stran'ing, coulement, m. ; ex-

pression, f. ; effort, m.
Straint, s.sirawt, action d'étendre violemment,f.
Sti-ait, s. strut, détroit, défile, m.

;
peine, f.—

, adj. étroit, e; droit, e; (— laced) forcé, e.

Straiten, va. strât'n, étrécir, rétrécir, incom-
moder.

Straitliandcd, adj. strât'hànd'èd, mesquin, e;

intéressé, e ; avare.
Straitliandedness, s. stràt-hànd'éd-nés, mes-

quinerie, avarice, f.

Straitlaced, adj. strât'làst, trop serré; rigide,

strict, e
;

g'jné, e ; contraint, e.

Straitly, adv. strât'ly, à l'étroit, expressément.
Straitness, s. sirât'nès, petitesse, gêne, f.

Stramineous, adj. strâ-mln'ë-ùs, de paille, de
chaume; plein de paille, léger, ère; sans
consistance.

Strand, s. strand, rivage élevé, bord, m.
;
(— 0/

a rope) toron, m.
—, vn. échouer sur la côte.

Strange, adj. strândj, étrange, étonnant, e;
étranger, ère.

Strangely, adv. strândj'ly, étrangement.
Strangeness, s. strândj-nés, bizarrerie, singu-

larité, f.

Stranger, s. strân'jêr, étranger, ère.

Strangle, va. stràng'gl, éti-angler.

Strangler, s. stràng'glêr, celui qui étrangle, m.
Strangling, s. strung'gling, l'action d'étrangler,f.

Strangulation, s. strâng-gù-lâ'shûn, strangula-
tion, f.

Strangurious, adj. stràng-gWrï-ûs, qui a rap-
port à la strangurie, f.

Strangury, s. s<rà?!^'fl'û-î-j!,suppressiond'urine,f.

Strap, s, strap, courroie, bande de cuir, oreille

de soulier, f. ; tirant de botte, m.
—, va. donner les étrivières.

Strappado, s. strâp-pâ'dô, estrapade, f.

Strata, s. strâ'tà, couches, f. pi.

Stratagem, s. stràt'à-jém, stratagème, m.
Strategy, s. stràt'ë-jy, stratégie, f.

Strath, s. stràth, vallon, fond, creux, m.
Stratification, s. stràt'ï-fl-kâ'shûn, stratifica-

tion, f.

Stratify, va. stràt'ï-fy, ranger par couches,
stratifier.

Stratocracy, s. strâ-tôk'rà-sy, stratocratie, f.

Stratum, s. stra'tum, couche, f. ; couchis, m.
Straw, s. strà, paille, f. ; zeste, fétu, m.; (

—

bed) paillasse, f.
;

(— hat) chapeau de paille,

m.
;
{stack of—) tas de paille, m.

Strawberry, s. strà'bèr-ry, fraise, f. [paille.

Strawbuilt, adj. strà'bUt, de paille, fait de
Strawcolour, s. strà'kûl-ûr, jaune pâle, m.
Strawstuffed, adj. strà'stûft, empaillé, e.

Strawy, adj. strà'y, de paille; comme de la

paille ; léger, ère ; sans consistance.
Stray, s. strà, bête égarée, f.

—, vn. s'égarer, s'écarter.

Strayer, s. strà'êr, celui qui rôde, vagabond, m.
Straying, s. strà'lng, égarement, m.
Streak, s. strêk, raie, bande, f.

—, vn. faire des raies.

Streaky, adj . strêk'y, rayé, e ; bigarré, e
;
pana-

ché, e ; brodé, e.

Stream, s. strèm, courant, fil de l'eau, filet,

ruisseau, m. [couler.

—, vn. couler, ruisseler, rayonner
;

(— off) s'é-

Streamer, s. strèm'êr, flamme, f.

Streamlet, s. strêm'lët, petit ruisseau, m.
Streamy, adj. strëm'y, courant, e

;
qui coule.

Street, s. strët, rue, f.

Streight. See Straight and Strait.

Strength, s. strength, force, vigueur, f.

Strengthen, va. strèngth'n, fortifier, affermir,
renforcer, encourager.

Strengthener, s. strèngth'n-êr, corroboratif, m.
Strengthless, &àj.strèngth'lès, sans force, faible.

Strenuous, adj. strën'û-ùs, vaillant, e; hardi, e.

Strenuously, adv. strën'û-ûs-ly, hardiment.
Strepent, adj. strèp'ënt, qui fait du bruit, bruy-

ant, e ; mugissant, e ; rauque.
Streperous, adj. strëp'ér-ùs, qui fait du bruit.

Stress, s. strës, point essentiel, m.; emphase, f.;

(— of the war) fort de la guerre, m.
;

(— oj
weather) gros temps, m.

;
{to put to a —) met-

tre dans l'embarras.
Stretch, s. strétsh, étendue, bordée, f.; effort, m.
—, vn. étendre, prêter, roidir; (— forward)

avancer. [étendre.
Stretcher, s. strëtsh'êr, ce qui sert à élargir, à
Strew, va. strtf, joncher, répandre, saupoudrer.
Strewing, s. strû'lng, tout ce qui sert à joncher,

à parsemer.
Strewment, s. strû'mënt, tout ce qu'on a répan-

du, jeté çà et là.

Striœ, s. stri'ë, stries, striures, f. pi.

Striate, Striated, adj. strVât, strVà-tëd, strié, e
;

carmelé, e.

Striature, s. strî'â-tûr, striures, stries, f. pi.

Stricken, adj. strîk'kn, avancé, e ; cassé, e.

Strickle, s. strWkl, racloire, f.

Strict, adj. strïkt, étroit, e; serré, e
;
précis, e;

formel, le ; exact, e ; rigide, sévère, strict, e.

Strictly, adv. str'ikt-ly, étroitement, exactement,
strictement, formellement.

Strictness, s. strikt'nës, rigueur, exactitude, f.

Stricture, s. strîk'tùr, étincelle, bluette, cen-
sure, f. ; trait, essai, m.

Stride, s. strîd, enjambée, f. ; excès, m.
—, va. enjamber.
Stridingly, adv. strîd'ing-ly, en enjambant.
Stridor, s. stri'dvr, bruit aigu, aigre ; ci'i per-

çant, craquement, m.
Stridulous, adj. strid' û-lûs, qui fait un petit

bruit.

Strife, s. strlf, différend, débat, m.
Strifeful, adj. striffûl, contentieux, euse.

Strigment, s. strlg'viënt, crasse, raclure, f.

Strike, s. strik, mesure, f. ; boisseau, m.
— , va. and vn. frapper, battre, affliger, punir,

amener, baisser pavillon, sonner
;

(— a bar-

gain) conclure un marché
;

(— blind) rendre
aveugle; (

—

j^re) tirer du feu
;
(—rooi) pren-

dre racine
;

(— terrer) inspirer de la terreur;

(— against a rock) échouer
;

(— down) faire

tomber
;

(— in with) se confonner à
;

(— off)

couper, faire sauter
;

(— out) effacer, payer
;

(— through) percer.
Striker, s. strî'kêr, batteur, frappeur, m.
Striking, adj. stri'kmg, frappant, e.

Strikingly, aàv.strîk'îng-ly, d'une manière frap-

pante, [f.

String, s. string, cordon, m. ; attache, bauquière,
—, va. garnir de cordes

;
(

—

pearls) enfiler des
perles.

Stringed, adj. strîngd, garni de cordes.
Stringent, adj. strîn'Jënt, qui serre, qui con-

tracte.

Stringer, s. strîng'êr, celui qui fait des cordons,

des ficelles, &c.
Stringless, adj. strïng'lës, sans cordes.
Stringy, adj. strîng'y, fibreux, euse; cordé, e.

Strip, s. strîp, bande, f.

—, va. dépouiller, décapeler, dégarnir.

Stripe, s. strip, coup, m. ; raie, f.
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Stripe, va. atnp, rayer.
Striped, adj. sirxpt, rayé, e ; bigarré, e.

Stripling, B. stripping, jenne garçon, m.
Strive, vn. striv, tâcher, s'efforcer, contester, se

débattre.
Striver, s. atrîi/êr, celui qui tâche.

Strivingly, adv. strîi/ïng-ly, à l'envi.

Stroke, s. strdk, coup, trait, m.
—, va. caresser.

Stroking, s. strûk'ïng, l'action de flatter, de ca-
resser, f.

Stroll, va. strôl, rôder, rouler.

Stroller, s. strôl'lêr, rôdeur, euse; comédien
ambulant, m.

Strong, adj. strong, fort, e; puissant, e; (—
limbed) robuste, menbru.e

;
(— backed) trapu,e

;

(— vcaUrs) liqueurs, f. pi.

Strongfisted, adj. strông'/ïat-èd, qui a la main
forte, qui a un bon poignet.

Stronghand, s. atrùng'hànd, force, violence, f.

Strongly, adv. atrông'ly, puissamment, forte-

ment.
Strongset, adj. strong' ait, bien bâti, ferme,

solide.

Strop, s. strop, {razor — ) cuir à rasoir, m.
Strophe, s. strô'fi, strophe, stance, f.

Strow. See Strew.
Structure, s. atrùk'tUr, structure, f.

Struggle, s. strûg'gl, effort, m. ; dispute, f.

—, vn. se démener, s'agiter, tâcher, lutter.

Struggler, s. atrûy'gUr, celui qui se démène,
qui s'agite.

Struggling, s. strùg'gUng, Taction de se débat-
tre, f. ; combat, m.

Struma, s. strû'mà, écrouelles, f. pi.

Strumous, adj. atrû'mùa, sujet aux écroaelles,

scrofuleiuc, euse.

Strumpet, s. atrûm'pët, prostituée, f.

—, va. se conduire en prostitute.

Strut, vn. alrût, se pavaner, se carrer, se pré-

lasser, [carre.
Strutter, s. atrOt'tir, celui qui se pavane, se

Stub, s. atûh, chicot, tronc, m.
Stubbed, adj. stùyb^J, trapu, e.

Stubble, s. stiWbl, chaume, m.
Stubblegoose, s. stùl/ld-gûs, oie d'automne, f.

Stubborn, adj. atûb'bôm, têtu, e ; obstiné, e.

Stubbornly, adv. atûb'bôm-hj, obstinément.
Stubbornness, s. stûb'bùm-nts, opiniâtreté, f.

Stubby, adj. atùb'by, trapu, e; membru, e;
gros et court.

Stucco, s. atûk'lM, stuc, m. [ras, m.
Stud, 8. atûd, clou jaune, m.; (— of mares) ha-
—, va. garnir de clous jaunes.
Student, s. atû'dènt, étudiant, proposant, m.
Studied, adj. stûd'id, érudit, e ; afifecté, e.

Studiedly, adv. atûd'ld-ly, avec soin et atten-
Studier, s. stûd'î-êr, étudiant, m. [tion.

Studious, adj. stû'dl-ûs, studieux, euse; dili-

gent, e.

Studiously, adv. atû'dl-ûa-ly, soigneusement,
avec étude.

Studiousness, s. atû'dl-ùa-nès, attachement à
l'étude, m. ; diligence, f.

Study, s. atûd'y, étude, f.; cabinet, m.
—, va. and vn. étudier, s'étudier.

Stuff, s. atûf, étoffe, matière, vilenie, f.; dou-
blage, suif, brai, m. ; œuvres mortes, f. pi. ;

matériaux, cordages, m. pi. ;
{household —

)

meubles, m. pi.
;
{kitclten —) graisse de cui-

sine, f.

—, va. manger glontonnement, fieuxir, remplir,
boucher.

Stufang, s. atûffîng, farce, f.

Stultify, va. stûl'ti-fy, hébéter; alléguer ou
prouver qu'on est aliéné.

Stultiloquy, s. stùl-fd'ô-kwy, fadaises, sottises,
impertinences, f. pi.

Stum, s. stûm, surmoût, vin doux, m.
—, va. frelater.

Stumble, s. stûm'bl, bévue, f.

—, va. and vn. trébucher, broncher, faire un
faux pas ; choquer.

Stumbler, s. stùm'blêr, celui qui bronche, m.
Stumbling-block, s. stùm'bliiig-blôk, pieiTe
d'achoppement, m.

Stumblingly, adv. stûm'Ulng-iy, en trébuchant,
en bronchant.

Stump, s. stump, tronc, chicot, m.; (— of a
limb) moignon, m. [délier.

—, va. and vn. heurter avec le pied, clopiner,
Stumpy, adj. stump'y, plein de chicots.
Stun, va. stûn, étonner, étourdir.
Stunning, s. stûn'nîng, étourdissement, m.
Stunt, va. stûnt, rabougrir.
Stupe, 8. stûp, étuvc, f.

Stupefaction, s. stû-pë-fàk'shûn, stupéfaction,
f. ; étonnement, m.

Stupefactive, adj. atû-^ë-fàk^tlv, stupéfactif, ive
;

assoupissant, e.

Stupendous, adj. stû-pën'dûs, étonnant, e.

Stupendously, adv. atû-pèn'dùs-ly, prodigieuse-
ment, d'une manière étonnante.

Stupendousness, s. stû-pên'dùs-nèa, immensité,
énomiité, f.

Stupid, adj. stù'pîd, stupide, hébété, e.

Stupidity, s. stû-pïd'ï-ty, stupidité, bêtise, f.

Stupidly, adv. stù'pld-ly, stupidement.
Stupidness, s. atû'pïd-nès, stupidité, bêtise, f.

Stupifier, s. atû'pl-/i-êr, ce qui cause de la
surprise.

Stupify, va. stû'pï-fy, rendre stupide, stupé-
fier, engourdir.

Stupor, s. stû'pôr, stupeur, f.

Stuprate, va. stû'prât, violer.

Stnpration, s. stû-prà'shûn, rapt, viol, m.
Sturdily, adv. stûr'di-ly, brusquement.
Sturdiness, s. stùr'dl-nès, insolence, f.

Sturdy, adj. stûr'dy, robuste, brusque
;

(— beg-

gars) mendiants valides, m. pi.

Sturgeon, s. stûr'jûn, esturgeon, m.
Stut, Stutter, vn. stût, stfa'têr, bredouiller.

Stutter, Stutterer, s. stût'têr, stût'ttr-êr, bre-

douilleur, euse.
Stutteringly, adv. stût'tër-ing-ly, en bégayant,
en balbutiant.

Sty, s. sty, étable à cochons, f.
;
(— in the eye)

taie, f. [cochons.

—, va. mettre ou renfermer dans une étable h

Stygian, adj. stidj'î-ân, stygien, ne ; infernal, e.

Stylar, adj. sty'ldr, qui appartient au style

d'un cadran, m.
Style, s. stU, style, goût, titre, m. ; manière, f.

—, va. titrer, surnommer.
Styptic, s. stïp'tlk, styptique, astringent, e;
qui resserre.

Styptic, Styptical, adj. atîpUîk, stîpUî-kàl,
astringent, e.

Stypticity, s. stlp-tîs'î-ty, la faculté d'étan-

cher le sang, f.

Suasion, s. swâ'zhûn, persuasion, instigation, f.
;

conseil, m. [suasif, ive.

Suasive, Suasory, adj. swâ'slv, swâ'so-ry, per-

Suavity, s. swàv'l-ty, suavité, douceur, f.

Subacid, adj. sûb-às'id, aigrelet, te.

Subacrid, adj. sûb-âk'rid, un peu acre, un peu
piquant, e.

Subact, va. sùVâkt, subjuguer, réduire.

3 M
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Subaction, s. sûb-&k'sMn, l'action de conquérir,

de se rendre maître, f.

Subaltern, adj. and s. sûh'àl-tërn, subalterne.

Subalternate, adj. sùVàl-têr-nât, qui alterne

avec un autre.

Subaltemation, s. sûh-àl-tèr-nâ'shûn, subalter-

nité, subordination, f. ; enchaînement, m.
Subaqueous, adj. sûb-â'kwê-ûs, existant sous

l'eau.

Sub-beadle, s. suh-le'dl, sous-bedeau, m.
Subcelestial, adj. sùh-së-Ust'yàl, subhmaîre.
Subchanter, s. sûh-tshànt'êr, sous-chantre, m.
Subclavian, ad

j

. sûh-klâ'vl-ùn, sous-clavier, ière.

Subcommissioner, s. sûb-kôm-mlsh'û.n-êr, sous-

commis, m.
Subcommittee, e.sûh-hôm-mït'tê, sous-comité, m.
Subconstellation, s. sùb-kôn-stël-lâ'shûn, con-

stellation secondaire, f.

Subcontracted, adj. sùh-kôn-tràk'tëd, contracté

d'après un contrat antécédent.

Subcontrary, adj. sûb-kôn'trâ-ri), contraire à un
degré inférieur.

Subcutaneous, adj, sûb-kU-tâ'në-ûs, sous-cu-

tané, e.

Subdeacon, s. sûl-dë'kn, sous-diacre, m.
Subdeaconry, Subdeaconsliip, s. sù^)-dë'kn-ry,

sûb-dê'kn-ship, sous-diacouat, m.
Subdean, s, sûb-dên', sous-doyen, m.
Subdeanery, s. sûb-dën'ér-y, sous-diaconat, m,
Subdititious, adj. sûb-dl-tVsMs, mis secrète-

ment à la place d'un autre.

Subdiversify, va. sûb-di-vêr'si-fy, diversifier

ce qui a déjà été diversifié.

Subdivide, va. sùb-dî-vîd", subdiviser.

Subdivision, s. sûb-d'i-vVzhûn, subdivision, f.

Subdolous, adj. sû¥dô-Uis, trompeur, euse.

Subduable, adj. sùb-dû'à-bl, domptable.
Subdual, s. sûb-dû'àl, assujettissement, m.;

conquête, f.

Subduce, Subduct, va. sab-das', sûb-dûkt',
soustraire.

Subduction, s. sûh-dûk'sMin, soustraction, f.

Subdue, va. sûb-dW, subjuguer, assujétir,

dompter
;
(— one's flesh) mortifier sa chair.

Subduer, s. sûb-dU'êr, conquérant, m.
Subduement, s. sùb-dû'mënt, assujétissement, m.
Subduple, Subduplicate, adj. sùb'dU-pl, sùb-dW-

plï-kât, sovis-double. [tanné.

Subfusk, adj. sùb-frisk', qui tire sur le burn,
Subindication, s. sùb-in-di-kà'shûn, l'action

d'indiquer par des signes, f.

Subingression, s. sûb-m-grtsh'Un, entrée se-

crète ; action d'entrer imperceptiblement, f.

Subjacent, adj. sûb-jà'sênt, situé dessous.
Subject, s. sùb'jëkt, sujet, m.
—, adj. sujet, te.

—, va. sùb-jékf, assujettir, dompter.
Subjection, s. sûb-jêk'shûn, sujétion, f.

Subjective, adj. sûb-Jèk'tîv, qui a rapport au
sujet. [ment.

Subjectively, adv. sv.b-jèlc'tîv-ly, subjective-

Subjoin, va. sfib-jôm', ajouter, joindre à.

Subjugate, va. sûb-jû-gât' , subjuguer.
Subjugation, s. sûb-jû-gâ'shûn, assujettisse-

ment, m. [ter, f.

Subjunction, s. sTib-jûngk'sTiùn, l'action d'ajou-

Subjunctive, adj. and s. sub-jùngk' t'iv, sub-
jonctif,

Sublapsarian, s. sûb-làp-sâ'ri-àn, sublapsaire,m.
Sublapsarian, Sublapsary, adj. sùb-làp-sâ'rî-

àn, sub-làp'sû-ry, fait après la chute d'Adam.
Sublation, s. sûb-lâ'shûn, enlèvement, m.
Sublimable, adj. sub-lïm'à-bl, capable de su-
blimation.

Sublimableness, s. sûb-Um'à-bl-nès, qualité
d'être susceptible de sublimation.

Sublimate, s. sùb'lî-mât, sublimé, m.
—, va. sublimer.
Sublimation, s. sub-ll-ma'sTiun, sublimation, f.

Sublime, s. sûb-lîm', sublime, m.
—, adj. .sublime, relevé, e.

—, va. élever, raffiner.

Sublimely, adv. sùb-lîm'ly, noblement.
Sublimity, s. sûb-blïm'î-tp, sublimité, f.

Sublineation, s. sùb-lin-è-â'shûn, marque faite

sous un mot, f.

Sublunar, Sublunary, adj. sûb-lU'nâr, aub'lû-

nû-ry, sublunaire.
Submarine, adj. sûb-mà-rën', sous-marin, e.

Submerge, va. sûb'mèrdj, submerger.
Submersion, s. sûb-mêr'shûn, submersion, f.

Subminister, Subministrate, va. and vn. sûb-

min'ls-têr, sûb-mîn'ïs-trût, administrer, four-

nir, donner ; servir, être utile.

Subministrant, adj. sûb-mîn'îa-trànt, subor-
donné, e ; subalterne.

Subrainistration, s. sûb-min-is-trâ'shûn, l'ac-

tion de fournir, f. ; ministère, m.
Submiss, adj. sàb-mïs', soumis, e; humble.
Submission, s. sûb-mïsh'ûn, soumission, f.

Submissive, adj. sûh-rms'siv, soumis, e.

Submissively, Submissly, adv. sûb-mîs^sîv-ïp,

sùbmWly, avec soumission.
Submissiveness, Submissness, s. sûb-mis'slV'

vës, sûb-m'is'nés, respect, m.
Submit, va. and vn. sûb-mît, se soumettre,

souscrire, abaisser.

Submitter, s. sûb-mït'têr, celui qui soumet, qui
se soumet.

Submouish, va. sûb-môn^lsh, suggérer, rappeler.

Submonition, s. sûb-mô-nVshûn, suggestion, f.

Subnascent, adj. sûb-nàs'sent, qui croit par-des-
sous.

Subobscurely, adv. sûb-ôb-skûr^lp, obscurément,
peu clairement.

Suboctave, Suboctuple, adj. sûb-ôk'tâv, aûb-ô¥-
tû-pl, sous-octuple.

Subordinacy, Subordinancy, s. sûb-ôr'dï-nâ-sy,

sfib-ôr' dï-nàn-sy, subordination, dépen-
dance, f.

Subordinate, adj. sûb-ôr'dî-nâi, subordonné, e.

—, s. subordonné, e.

—, va. subordonner.
Subordinately, adv. sub-6r'dî-nât-ly, subordon-
ncment. [nation, f.

Subordination, s. sub-ôr-di-nâ'sliûn, subordi-

Suborn, va. sûb-ôrn', suborner, attirer, aposter,

séduire.

Subornation, s. sûb-ôr-nâ'shûn, subornation, f.

Suborner, s. sùb-ôrn'êr, suborneur, m.
Subpœna, s. sûb-pë'nà, citation, f,

—, va. citer, assigner.

Subprior, s. sùb-prVôr, sous-prieur, m.
Suhquadruple, adj. sûb-kwàd'rû-pl, sous-qua-

druple, [tuple.

Subquintuple, adj. sub-kwin'tû-pl, sous-quin-

Subrector, s. sùb-rékftôr, sous-recteur, m.
Subreption, s. sûb-rèp'shûn, subreption, f.

Subscribo, va. sub-skrW, souscrire, signer.

Subscriber, s. sûb-skrîVêr, souscripteur, m.
Subscript, s. sùb'skript, quelque chose d'écrit

au-dessous, m.
Subscription, s. sûb-skrîp'shûn, souscription,

signature, f. ; seing, m.
Subseptuple, adj. sùb-sëp'til-pl, sous-septuple.

Subsequence, Subsequency, s. sûb'së-kwénSf

sûb'së-kwèn-sy, état de ce qui vient aprèa,

état de ce qui est subséquent, m.
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Subsequent, adj. aûVsè-kwènt, subséquent, e;
suivant, e. [après.

Subsequently, adv. sûh' sê-kwênt-ly, ensuite,

Subserve, va. sùb-sêrv', servir, favoriser.

Subservience, Subserviency, s. sùb-sèr'u'i-èns,

sûb-sêr'vï-ên-sy, utilit<5, f.

Subservient, adj. sûb-sêr'vl-ént, utile, qui sert,

qui aide.

Subsextuple, adj. sùh-sëka'tû-pl, sous-sextuple.
Subside, vn. sûh-sid', baisser, se précipiter.

Subsidence, Subsidency, s. sûl/sl-dèiis, sûb'sï-

dën-sp, sédiment, m.
Subsidiary, adj. sûb-sld'l-à-ry, subsidiaire.

Subsidy, s. sùb'sï-dy, subside, m.
Bubsign, va. sùb-fîn', soussif^ner, souscrire.

Subsignation, s. sùb-s'tg-nâ'shûn, souscription, f.

Subsist, vn. aùb-slst', subsister, exister.

Subsistence, s. sùb-sist'èns, entretien, m. ; sub-
sistance, existence, f.

Subsistent, adj. srJ-riSt'tiit, existant, e.

Substance, s. s rr rince, f.

Substantial, adj '. substantiel, le
;

(— man) honii.: lie, aisé, m.
Substantiality, e. 6ùl'-stûn-shi-ûl'\-ty, matéria-

lité, f. pement.
Substiintuilly, ^.^y.sùb-atàn'ahàl-y, substantiel-
Siil' . s. sûb-stdn'shùl-nis, solidité,

1'.
. f.

Sul . sùb-stàn'shdlz, l'essentiel, m.
;

la subitaiice, f.

Substantiate, va. sûb-êtàn'sh'i-ât, prouver.
Substantive, adj. and s. sùb-Btàn'tlv, substan-

tif, m. [ment.
Substantively, adv. aûb-stdn'tlv-Iy, substantive-
Substitute, s. sàb'atï-tùt, substitut, m.
—, va. substituer.

Substitution, s. sûb-st't-tû'ahûn, substitution, f.

Substratum, s. aùb-atrû'tûm, couche placée sous

une autre, f. [m.
Substruction, b. aûb-atrùk'shûn, sous-bStiment,

Substructure, s.aùb-atrùk'tûr, sous-bûtiment,m.
Substylar, aàj.aùb-sli/'ldr, soustylaire.

Subsultive, Subsultory, adj. aùb-aûl'tlv, aùh-

aûl'tô-ry, qui bondit, qui fait des bonds.
Subsultorily, adv. aiib-si'd-t'/rl-ly, en bondis-

sant, piir sauts et par bonds.
Subsume, va. aùb aûm', supposer, prendre.
Subtend, va. aûb-lènd', sous-tendie.

Subterfuge, s. aûb'tèr-fûdj, subtei-fuge, m.;
ëclî;iiiii:il.]iri'. t".

SnV -. &à']. aùb-tër-râ'-

T, . rrain, e.

Sub. „- x-ry, souterrain, m.
Subtenauy, s. sub ta-râ-uy, ce qui est sous
Subtile, adj. sûb'ttl, subtil, e; fin, e. [terre.

Subtilely, adv. aùb't'il-ly, subtilement.
Subtileness, Subtilty, s. aùb'tll-nës, aûVlU-ty,

subtilité, f. [f.

Subtilization, s. aûh-tU-ï-sS'sMn, subtilisation.

Subtilize, va. aùbUU-iz, subtiliser.

Subtle, adj. aùt'tl, rusé, e ; fin, e.

Subtlety, s. aùftl-ty, subtilité, finesse, ruse, f.;

stratagème, artifice, détour, m.
Subtly, adv. au fly, finement.
Subtract, va. aùb-lràkt\ soustraire.

Subtraction, s. aùb-tràk'ahùn, soustraction, f.

Subtrahend, s. aib-trà-hèiid', nombre à sous-

traire, m.
Bubtriple, adj. sUb-Mp'l, sous-triple.

Subtutor, s. aùb-tû'tôr, sous-maitre; subrogé
tuteur, m.

Suburb, 9. aûh'ûrh, faubourg, m. [bourg, m.
Saburban, s. aûb-ûrb'àn, habitant d'un fau-

Suburbed, a(]J. aûb'ûrbd, suburbain, e.

Suburbicarian, adj. aûb-ùr-bl-kà'n-ân, subur-
bicaire. [stérile ; venteux, euso.

Subventaneous, adj. sùb-vèn-tâ'në-ûs, vide.
Subvention, s. sûb-vën'shûn, l'action de surre-

nir, subvention, f.

Subversion, s. sûb-vêr'shûn, renversement, m.
Subversive, adj. sûb-vêr'stv, subversif, ive.

Subverse, Subvert, va. sûb-vêrs', aûb-vêrt', in-
tervertir, renverser.

Subverter, s. aùb-vêrt'êr, celui qui renverse.
Subworker, s. aùb-wùrk'êr, ouvrier en sous-

ordre, m.
Succedaneous, a.à}. sùk-aë-dâ'nê-ùs, succédané, e.

Succedaneum, s. aûk-së-dâ'në-ùm, succédané, m.
Succeed, va. aùk-aëd', succéder, suivre, réussir,

prospérer.

Succeeder, s. aûk-sëd'êr, successeur, m.
Success, s. aûk-sës', succès, m. ; réussite, f.

Successful, adj. aûk-sis'fûl, heureux, euse.
Successfully, adv. aûk-sèa'/ûl-ly, heureusement.
Successfulness, s. aùk-sèa'/ûl-nëa, succès, m.;

réussite, f.

Succession, s. aùk-aëah'un, succession, suite, f.

Successive, adj. sùk-sës'a'iv, successif, ive.

Successively, adv. aùk-sëa'slv-ly, tour à tour.

Successiveness, s. aùk-sëyaïv-nts, état de ce qui
se suit, m.

Successless, adj. aùh-aès'lêa, malheureux, euse.
Successor, s. aûk-aës'aôr, successeur, m.
Succinct, adj. aûk-slngkt'y succinct, e.

Succinctly, adv. aûk-sïngkt'ly, succinctement.
Succinctness, s. aûk-s'mgkfnès, brièveté, f.

Succory, s. aùk'kôr-y, chicorée, f.

Succour, s. aûk'kùr, secours, m.; aide, f.

—, va. secourir, aider.

Succourer, s. aûk'kûr-êr, aide, m.
Succourless, adj. sûÀ;'Aûr-/c«, destituéde secours.

Succuba, Succubus, s. sùk'kU.-bâ, aûk'kû-bûs,
succube, m.

Succulence, Succulency, s. sûk'kïLAèns, aùk'kû-
lèn-sy, suc, m. ; substance, f.

Succulent, adj. aùk'kû-lènt, succulent, e.

Succumb, vn. aùk'kùmb, succomber.
Succussation, s. aùk-kûa-aà'ahùn, trot d'un che-

val, m.
Succussion, s. sûk-kilsh'ûn, secousse, f.

Such, pron. aûtsh, tel, le; de même, si; (

—

as)

ceux qui, m. pi. ; celles qui, f. pi.

Suck, s. aûk, lait de nourrice, allaitement, m.
—, va. sucer, téter

;
(— up) vider.

Sucker, s. aûk'kSr, celui qui suce, sucet, m.;
(— of a pump) soupape, f.; (— of a root)

caïeu, m.; (— of a tree) rejeton, m.
Suckets, s. pi. sûk'kètz, sorte de confitures, f.

Suckle, va. sûk'kl, allaiter, nourrir.

Suckling, s. sûk'llng, nourrisson, m.; agneau
qui tète sa mère, m.

Suction, s. aûk'shûn, succion, f.

Sudation, s. sû-dâ'shûn, sueur, f.

Sudatory, adj. sû-dâ'tô-ry, sudatoire.

Sudden, adj. sùd'dën, soudain, e; inopiné, e.

Suddenly, adv. sùd'dèn-ly, subitement.
Suddenness, s. sùd'dèn-nèa, promptitude, f.

Sudorific, s. sû-dô-rlf'flk, sudoritique, m.
—, adj. sudorifiqiie.

Sudorous, adj. sû'dôr-ûs, suant, e ; tout en nage.

Suds, s. pi. sûdz, eau de savon, f. ; embarras, m.
Sue, va. au, poursuivre en justice.

—, vn. supplier.

Suer, 8. aû'êr, celui qui demande, qui poursuit.

Suet, s. aû'èt, suif, m.
Suety, adj. sû'ët-y, de la nature du suif.

Suffer, va. and vn. aûffêr, souffrir, supporter

être puni.
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Sufferable, adj. sù/'/ër-à-bl, supportable.
Suflferably, &dv.sûf/èr-à-bly, supportablement.
Sufferance, s. sûf'/ër-àns, souffrance, peimis-

sion, f. [perdu.

Sufferer, s. sûf/èr-êr, souffrant, m.
;
qui a pâti,

Suffering, s. sùffér-xng, souffrance, f.

Sufferingly, adv. sûffér-ing-ly, avec douleur.

Suffice, vn. sùf-fia", suffire.

Sufficiency, s. sûf-fVshèn-sy, suffisance, f.

Sufficient, adj. sû/-fl'shènt, suffisant, c ; habile,

capable
;
(

—

witness) témoin irréprochable, m.
Sufficiently, adv. aûf-fï'shènt-ly, suffisamment.
Sufflaminate, va. sùf-fldm'ï-nât, arrêter, em-

pêcher, embarrasser^
Suffocate, va. sûffô-kât, suffoquer.

Suffocation, s. sùf-fô-kà'shûn, suffocation, f.

Suffocative, adj. sûf-fô-'kâ'txv, étouffant, e.

Suffossion, s. sûf-fôsh'ûn, mine, sape, f.

Suffragan, s. sûffrà-gân, suffragant, m.
Suffragant, adj'. sûffrâ-gânt, suffragant, m.
— , s. un suffragant, m.
Suffragate, vn. sûffrâ-gàt, donner sa voix.

Suffragator, s. sûf'frâ-gât-ôr, celui qui donne
son suffrage, son vote.

Suffrage, s. sùffrâdj, suffrage, m.; voix, f.

Suffraginous, adj. sû/-/râg'î^ûs, qui a rapport
au genou des animaux.

Suffumigation, s. 8ûf-fû.-ml-gà'shv.n, suffumiga-
tion, fumigation, f. [gation, f.

Suffumige, s. sû/-/û'mîdj, suffumigation, fumi-
Suffuse, va. sû/-/ûz', épandre, épai-piller.

Suffusion, s. sûf-fû'shùn, suffusion, f.

Sug, s. sùg, un petit ver, m.
Sugar, s. skûg'âr, sucre, m.; {double-refined—

)

sucre royal, m.
—, va. sucrer, adoucir.

Sugarbasin, s. shûg'àr-hâ-sin, sucrier, m.
Sugarcandy, s. shûg'ar-kûn-dy, sucre candi, m.
Sugarhouse, s. shûg'àr-hôûs, raffinerie, f.

Sugarloaf, s. shûg'âr-lôf, pain de sucre, m.
Sugarplum, s. shûg'àr-plùm, dragée, f.

Sugary, adv. sMg'àr-y, de sucre.

Sugescent, adj. sQ-jês'sênt, qui a rapport à l'ac-

tion de téter, de sucer.

Suggest, va. sûg-jêst', suggérer.
Suggester, s. sûg-jêafêr, celui qui suggère, m.
Suggestion, s. sûg-jêst'y un, suggestion, f.

Suggil, va. sùg'jtl, diffamer.

Suggilate, va. sûg'ji-lât, meurtrir de coups.
Suicide, s. sû'l-sid, meurtre de soi-même,

suicide, m.
Suit, s. sût, suite, couleur, civilité, requête, f.;

assortiment, procès, m. • (— of clothes) habit
complet, m. ;

(— of hangings) tenture de ta-

pisserie, f.; (— of sails) jeu de voiles, m.
—, va. assortir, habiller.
—, vn. s'accorder, convenir.
Suitable, adj. sût'à-bl, convenable.
Suitableness, s. sût'â-bl-nës, convenance, f.

Suitably, adv. sût'â-bly, convenablement.
Suite, s. swêt, appartement, m. ; suite, f.

Suitor, s. sûtfôr, amant, plaideur, postulant, m.
Suitress, s. sût'rès, postulante, f.

Sulcated, adj. sûVkâ-tëd, sillonné, e.

Sulkily, adv. sùlk'l-ly, d'une manière bourrue,
avec mauvaise humeur, d'un air rechigné.

Sulkiness, s. sûlkfi-nès, mine rechignée, mau-
vaise humeur, bouderie, f.

Sulky, adj. sûlk'y, bourru, e; de mauvaise
humeur, qui fait la mine rechignée.

Sullen, adj. sùVlén, bourru, e; têtu, e; sour-
nois, e ; chagrin, e.

Sullenly, adv. sûVlèn-ly, d'un air chagrin, opi-

niâtrement.

Sullenness, s. sûVlên-nês, morgue, opiniâtreté, f.

Sullens, s. aùVlénz, mauvaise humeur, f.

Sulliage, s. sûVlî-âdj, saleté, tache, souillure, f.

Sully, va. sùVly, salir, souiller, terair.

Sulphur, s. sùVfûr, soufre, m.
Sulphurate, adj. sùl'fûr-ât, sulfureux, euse.
Sulphuration, s. sûl-fûr-â'shùn, sulfuration, f.

Sulphureous, Sulphurous, adj. sùZ-/û'rë-ws, sùV-
fur-ïis, sulfureux, euse.

Sulphureously, adv. sùl-fû'rê-ùs-ly, d'une
manière sulfureuse.

Sulphury, adj. sûVfUr-y, soufré, e.

Sultan, s. sûVtàn, sultan, m.
Sultana, Sultaness, e. sùl-tâ'nà, sûVtà-nës, sul-

tane, f. [sultan, f.

Sultanry, s. sùVtàn-ry, empire, m.; dignité d'un
Sultriness, s. sûVtrî-nës, chaleur étouffante, f.

Sultry, adj. sûl'try, étouffant, e; (it is very —

)

il fait une chaleur étouffante.

Sum, s. sûm, somme, f.
;

précis, sommaire,
sommet, m.

—, va. nombrer, sommer
; (— up) récapituler.

Sumach, s. sû'màk, sumac, m.
Sumless, adj. sûm'lés, sans nombre.
Summarily, adv. sûm'mâ-rî-ly, sommairement.
Summary, s. sûm'mà-ry, sommaire, précis, m.
— , adj. sommaire.
Summer, s. sûm'mêr, été, m.
—, vn. passer l'été.

Summerhouse, s. sûm'mër-hôûs, pavillon, m.
Summerset. See Somerset.
Summist, s. sûm'mlst, celui qui fait un abrégé.
Summit, s. sûm'mlt, sommet, m.
Summity, s. sùm'mî-ty, sommité, f.

Summon, va. sûm'môn, sommer, citer, assigner,
interpeller, appeler.

Sumraoner, s. sûm'môn-êr, sergent, m.
Summons, s. sùm'mônz, sommation, semonce,

interpellation, f.

Sumpter, s. sûmp'têr, sommier, m.
Sumption, s. sûmp'shûn, l'action de prendre, f.

Sumptuary, adj. sûmp'tû-à-ry, somptuaire.
Sumptuosity, s. sûmp-tû-ôs'î-ty, somptuosité, f.

Sumptuous, adj. sûnip'tU-ûs, superbe.
Sumptuously, adv. sûmp'tû-ùs-ly, somptueuse-
ment, [cence, f.

Sumptuousness, s. sûmp'tû-ûs-nës, magnifi-
Sun, s. sùn, soleil, m.
—, va. essorer, sécher au soleil.

Sunbeam, s. sùn'bëm, rayon de soleil, m.
Sunbeat, adj. sùn'bët, échauffé, e; éclairé, e.

Sunbright, adj. sùn'brît, dont l'éclat est sem-
blable à celui du soleil.

Sunburning, s. sûn'bùm-ing, hâle, m.
Sunburnt, adj. sûn'bùrnt, hâlé, e.

Sunday, s. sûn'dâ, dimanche, m.
Sunder, va. sûn'dêr, séparer, diviser

;
(in —) en

deux parties.

Sundial, s. sùn'dî-âl, cadran, m.
Sundried, adj. sûn'drid, partagé, e; divisé, e;

séparé, e.

Sundries, s. sùn'drëz, plusieurs choses, f. pi.

Sundry, adj. sûn'dry, divers, e; plusieurs.
Sunflower, s. sûn'fiôû-ér, soleil, tournesol, hé-

liotrope, m.
Sunless, adj. sûn'lès, sans soleil.

Sunlight, s. sûn'lit, lumière du soleil, f.

Sunlike, s. sûn'lîk, semblable au soleil.

Sunny, adj. sûn'ny, brillant, éclatant comme le

soleil.

Sunproof, adj. sûn'prOf impénétrable aux
rayons du soleil.

Sunrise, Sunrising, s. sùn'rîz, sùn'rîz-îng, lever
du soleil, m.
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Sunset, 8. sûn'sët, coucher du soleil, m.
Sunshine, s. sûn'shîn, clarté du soleil, f.

Sunshiny day, s. sàn'shin-y, jour de soleil, m.
Sup, s. sûp, petit trait, m.

;
gorgée, f.

—, va. souper.
Superable, adj. sQ'për-à-bl, qu'on peut surmon-

ter; possible. [surabonder.
Superabound, va. sû-plr-à-hôûnd', surpasser,

Superabundance, s. sû-pèr-â-bùn'dans, surabon-
dance, f. ; superflu, m. [dant, e.

Sui)erabundant, adj. »û-j>«!r-(ï-6i(n'iâ/i<,surabon-

Superabundantly, adv. aù-pèr-à-bûn' ddnt-ly,

surabondamment, de reste.

Superadd, va. sû-pêr-àd', ajouter, augmenter.
Superaddition, s. sû^ér-dd-dï'shûn, surcroit, m.
Superadvenient, adj. sû-pèr-àd-vl'nl-ént, qui

arrive, qui survient.

Superannuate, va. and vn. aU-pir-dn'na-àt,
prcnilro sa retraite, mettre à la retraite.

Si.; . &dj. sû-pèr-ùn'nû-â-téd, H\in.n-

I U vieil, le.

&i.i ii, s. sû-pêr-dn-nû-d'ahùn, état de
co (1111 est trop vieux, m.

Superb, ^di-aa-pêri/, superbe.

Superbly, adv. sû-pêrh'ly, avec orgueil.

Supercargo, s. sû-pèr-kér'gô, écrivain, subré-

carj,'ue, m.
SujK'rcelestial, adj. aû-pér-tê-iisfydl, placé au-
dessus du finnament.

Supercilious, adj. sû-pèr-sU'yûs, hautain, e.

Superciliously, adv. sû-pér-sWyiis-ly, fièrement.

Supercillou8nes8,s..»M-/)ér-«Ii'yi2«-n5s,hauteur, f.

Superconception, s. sû-pèr-kôn-sèp'shûn, super-

fl-t.ition, f.

Siii loe, 8. sû-për-kôn'sê-kwèns, con-

-caée, f.

8i
;

, s. »û-^^r-Arr^5'atfna, surexcrois-

saucc, f.

Supereminence, Supereminency, s. sQ-për-ém'î-

néns, 3û-pèr-ivi'\-nèn-sy, prééminence, f.

Supereminent,s-sû-p«r-«n»'l-nén/, surémineut, e.

Supereminently, adv. sû-pêr-èm'l-ntnt-ly, émi-
m'i:iii:i.'iit.

Su vn. sa-pèr-êr'rd-gât, faire plus
t obligé. [galion, f.

Si . >. .lû-ptr-^r-rô-gâ'skùn, suréro-

S atory, adj. sn-pêr-

-ry, surérogatoire.

S:; I «', élever ù un de-

; tiuvur Liiiinemment,

S 1, s.sa-pèr-t</z-àl-lû'shûn,(\éfa.-

t n nte, exaltation suréminente, f.

Supcrcxcclkut, adj. aù-pir-iks'stl-ltnt, excel-

lent, e. [croissance, f.

Supercxcrescence, s. sû-për-iks-krés'sèns, ex-

Superfetate, Superfete, vn. aû-pcr-j't'tdt, sû-

pèr-fit', concevoir après la conception.

Superfetation, s. sû-pèr-fi-tâ'ahûn, superféta-

tion, f.

Supertice, Superficies, s. aù'për-fis, aâ-për-fV-
shWz, superficie, f.

Superficial, &dj.sû-për-/i'shàl, superficiel, le.

Sui>erficiality, s. aû-për-fï'ahl-dl-\-ty, superfi-

ciality, f. [ciellement.

Superficially, adv. aû-për-fl'shï-àl-ly, superfi-

Superficialness, s. sû-pèr-jYshî-ùl-tiès, peu d'es-

prit, m. [e.

Superfine, tiàyaû-për-ftn', superfin, e; très-fan,

Superfluence, s. aU-pêr-fiû'éna, ce qui excède le

nécessaire
Superfluitance, s. 8û-për-flû'\-tâns, l'action de

couler par-dessus, f.

Buperfluitant. adj. aû-për-flûTi-tànt, qui flotte,

qui surnage.

Superfluity, s. sû-pèr-flûl-ty, superfluité, f.

Superfluous, adj. sû-pêr'flû-ûs, superflu, e.

Superflux, s. sd'pèr-fiaks, superflu, m.
Superfoliation, s. aû-pêr-JÔ-lï-â'ahùn, excès de

feuillaison, m.
Superhuman, adj. aû-për-hû'màn, surhumain,
plus qu'humain, au-dessus de l'homme ou de
l'humanité. [est sur la surface.

Superincumbent, adj. aû-pêr-în-kûm'bënt, qui
Superinduce, va. aû-pèr-'tn-dûs', couvrir, éten-
dre par-dessus.

Superinduction, s. aû-për-in-dùk'ahûn, addition,
f. ; surcroît, m.

Superinspect, va. sû-për-ïn-spëkt', surveiller.

Superintend, va. aû-pêr-în-tënd', surveiller à.

Superintendence, Superintendency, s. sû-për-

In-tën'dëna, aû-për-ïn-tén'dèn-sy, surinten-
dance, f. [dant, surveillant, m.

tuperintendent, s. sû-për-ln-tën'dent, surinten-
uperiority, s. aû-pë-rl-ôr^l-ty, supériorité, f.

Superior, adj. and s.aû-pë'rl-ôr, supérieur, e.

Superlation, s. aû-për-W shùn, exagération,
préférence, f.

Superlative, adj. aû-pêr^ld-tlv, superlatif, ive.

Superlatively, adv. aù-pér'ld-tiv-ly, au super-
latif.

Superlunar, Superlunary, adj. sû-për-Wndr,
sû-për-lû'nd-ry, au-dessus de la lune.

Supernal, adj. sû-pêr'ndl, céleste.

Supernatant, adj. sû-pèr-nâ'tdnt, qui nage des-

sus, surnageant. [surnager, f.

Supematation, s. au-per-nd-td'shun, l'action de
Supernatural, adj. aû-për-nàt'û-rdl, surnaturel,

le. [turellement.

Supematurally, adv. sù-për-ndfû-rdl-ly, suma-
Supernumerary, &ii}.sû-pér-nû'mër-d-ry, surnu-
méraire.

Superplant, s. aû'për-pîdnt, plante parasite, f.

Superplusage, s. sû'pér-plûs-âdj, sui"plus, excé-

dant; luxe, m.
Superpraise,va.s«'p^r-prâ2, louer outre mesure.
Superproportion, s. aû^ér-prô-pôr'shûn, surplus

de proportion, m. [tion outrée, f.

Superpurgation, s. aû-për-pùr-gâ'shûn, purga-
Superreflection, s. aû-pèr-rë-flèk'shûn, surré-

flexion, f.

Supersaliency, s. aû-për-sd'lî-ën-sy, l'action de

sauter sur quelque chose, f.

Superscribe, va. sû-për-skrW, mettre l'adresse.

Superscription, s. aû-pèr-skrîp'shûn, adresse, f.

Supersecular, adj. aû-për-sêk' û-ldr, au-dessus

des choses de ce monde.
Supersede, va. sû-për-sëd', surseoir, démettre.

Supersedeas, s. aû-pèr-së'di-ds, arrêt, m. ; lettre

de surséance, f.

Superserviceable, adj. sû-për-sir'v'ïs-ù-U, trop

officieux, euse ; importun, e; incommode.
Superstition, s. sû'pèr-stVshùn, superstition, f.

Superstitionist, s. sû-ptr-stVshûn-ist, personne

superstitieuse, f.

Superstitious,adj.s«-jJër-s<ï''5Aûs. superstitieux,

euse, [stitieusement.

Superstitiously, adv. sû-për-stVshûs-ly, saper-

Superstitiousuess, s. sû-pér-sti'shûs-nès, super-

stition, f. [trop forcer.

Superstrain, va. sU-për-strân', trop étendre,

Superstruct, va. sû-pèr-strùkt', bâtir, fonder

dessus. [superstructure, f.

Superstruction, s. sû-për-strùk'shùn, édifice, m.
;

Superstructive,adj.sM-^êr-s<rf/^-'ny, bâti dessus.

Superstructure, s. sû-për-strùk'tûr, édifice, m.
Supersubtle, adj. sU-pér-sûftî, trop subtil, e.

Supervacaneous,adj . au-^Jer-va-A^'ne-iia, inutile,

vain, e.
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Siipei-vene, vn. sû-pêr-vên', survenir.
Supervention, s. sû-për-vên'ahùn, surprise im-

prévue, f.

Supervenient, adj. sU-pér-vt'rû-ënt, ajoute?, e.

Supervise, va. sû-pêr-vîz', surveiller, revoir.

Supervision, s. sû-pér-vVzhûn, surveillance, in-

spection, f.

Supervisor, s.sû-për-vVzôr, inspeôteur, m.
Supervive, va. sû-pêr-vïv', survivre.
Supination, s. sû-pl-nà'shûn, l'action de coucher

sur le dos.

Supine, adj. sû-pîn', couché sur le dos, noncha-
lant, e ; lâche, oisif, ive.

Supinely, adv. sû-pîn'ly, nonchalamment.
Supineness, s. sU-pin'nts, nonchalance, f.

Supinity, s. sû-pin'l-ty, supination, indolence,

paresse, nonchalance, fainéantise, f.

Suppage, s. sûp'pâdj, potage, m.
Suppalpation, s. sùp-pâl-pâ'shùn, flatterie, c%-

jolerie, f.

Supparasite, va. sûp-pâr'a-sît, flatter, cajoler.

Supparasitation, s. sûp-pâr-â-sl-tâ-shûn, flatte-

rie, cajolerie, f. [les pieds.

Suppedaneous, adj. sûp-pë-dâ'në-ûs, placé sous
Suppeditate, va. sûp-pèd'î-tât, fournir, donner,

pourvoir.
Supper, s. stlp'pir, souper, soupe, m.

;
{Lord's

Supper) sainte Cène, f.

Supperless, adj. sûp'pèr-lës, sans souper.
Suppertime, s. sùp'pér-tim, temps de souper, m.
Supplant, va. sùp-plânf, supplanter.
Supplantation, s. sûp-plân-tâ'shân, supplanta-

tion, f. [planter, f.

Supplanting, s. sùp-plànfing, l'action de sup-
Supplanter, s. sûp-plânt'êr, supplantateur, m.
Supple, adj. sûp'pl, souple, flexible.

—, va. rendre souple, assouplir
Supplement, s. sùp'plë-mènt, supplément, m.
Supplemental, Supplementary, adj. sûp-plê-

mènt'àl, sùp-plë-mènfà-ry, qui supplée.
Suppleness, s. sûp'pl-nës, souplesse, f.

Suppletory, s. sûp'plë-tô-ry, supplément, m.
Suppliai, s. sàp-plVàl, l'action de fournir, de

suppléer, f.

Suppliance, s. sûp-plVâns, continuation, f.

Suppliant, adj. sûp'plî-ânt, suppliant, e.

Suppliantly, adv. sûp'pll-ànt-ly, en suppliant,
humblement.

Supplicant, s. sûp'plï-kànt, suppliant, e.

Supplicate, va. sûp'pU-Mt, suppliei*.

Supplication, s. sûp-plï-kâ'shûn, supplication, f.

Supplicatory, adj. sùp'pU-kâ-tô-i-y, suppliant,
e ; humble ; soumis, e.

Supplier, s. sûp-pU'êr, celui qui fournit, four-
nisseur, m. [aide, f.

Supply, s.sûp-ply', renfort, secours, subside, m.
;—, va. fournir, suppléer, remplir.

Support, s.sûp-pôrt', soutien, support, appui, m.
—, va. soutenir, appuyer, supporter, porter, as-

sister, entretenir.
Supportable, adj. sûp-pdrfà-U, supportable.
Supportableness, s. sûp-pûrt'â-bl-iiès, état de ce

qui est supportable, m.
Supportance, Supportation, s. sûp-pôrt'àns,

sùp-pôr-tâ'shân, maintien, soutien, appui, m.;
aide, f.

Supporter, s. sûp-pdrt'êr, appui, m.
;
(—s) sup-

ports, m. pi.; atlantes, m. pi.

Supportful, adj . sùp-pdrtfâl, rempli de soutiens.
Supportless, adj. sâp-pôrt'lés, sans appui, sans

soutien.

Supportment, s. sûp-pôrfmënt, ce qui soutient,
appuie. [bable.

fiupposable, adj. sûp-pôs'à-bl, à supposer, pré-

supposai, s. sûp-pôz'âl, supposition, f.

Suppose, va. sùp-pôz', supposer, penser.
Supposer, s. sûp-pôz^êr, celui qui suppose, m.
Supposition, s. sûp-pô-zVahûn, supposition, f.

Suppositional, adj. sûp-pô-zVshûn-àl, hypothé-
tique. .

Supposititious, adj . sûp-pôz-î-tVshûs, supposé, e.

Supposititiously, adv. sûp-pôz-l-tVshùs-ly, faus-
sement, d'iuie manière supposée.

Suppositive, adj. sûp-pôz'î-tiv, suppositif, ive;
supposé, e. [sition.

Suppositively, adv. sùp-poz'ï-tïv-ly, par suppo-
Suppository, s. sûp-pôz'l-tô-ry, suppositoire, m.
Suppress, va. sûp-prës', supprimer, abolir.

Suppression, s. sûp-présh'ûn, suppression, f.

Suppressive, adj. sàp-près's'iv, qui tend à sup-
primer.

Suppressor, s. sûp-prës'sâr, qui supprime.
Suppurate, vn. sûp'pû-rât, suppurer.
Suppuration, s. sùp-pû-râ'shûn, suppuration, f.

Suppurative, adj. s<<;)'pû-râ-<ît;, suppuratif, ive.

Supputation, s. sâp-pû-tâ'shiin, calcul, m.
Suppute, va. sùp-pût', calculer, compter.
Supralapsarian, adj. sU-prâ-lâp-sâ'rl-ân, supra-
—, s. supralapsaire, mf. [lapsaire.

Supramundane, adj. sU-pra-muri'dan, supra-
mondain, e.

Supravulgar, adj. sU-prà-vûl-gdr, au dessus du
vulgaire ou de la canaille

Supremacy, s. sû-prëm'â-sy, suprématie, f.

Supreme, adj. sû-prëm', suprême.
Supremely, adv. sfi-prëm-ly, au suprême degré.

Suraddition, s. sùr-àd-dVshûn, ce qu'on ajoute
au nom.

Sural, adj. sû'ràl, sural, e.

Surance, s. shù'ràns, sécurité, assurance, f.

Surbase, s. sûr'hàs, moulure au-dessus de la

base, f.

Surbased, adj. sûr'hâsd, qui a une moulure au-
dessus de la base. [fouler.

Surbate, va. sûr-bât', solbature, f.
;

(— a horse)

Surcease, va. sùr-sës', surseoir.

Surcharge, s. sûr-tshdrdf, surcharge, f.

—, va. surcharger.
Surcingle, s. sùr-sîng'gl, ceinture, f.

Surcingled, î[.A].sùr-slng'gld, qui a une ceinture.

Surcle, s. sût'kl, rejeton, m.
Surcoat, s. sùr'kôt, un surtout, m.
Surculation, s. sùr-kû-lâ'shûn, élagage, m.
Surd, adj. surd, soiu'd, e.

Sure, adj. shùr, sûr, e; assuré, e; (— footed)
qui a le pied sûr.

Surely, adv. shûr'ly, sûrement, assurément.
Sureness, s. shur'nés, certitude, f.

Suretiship, s. shûr'ti-ship, cautionnement, m.
Surety, adj. shûr'ty, caution, f.

Surf, s. sùrf, ressac, brisant, m.
Surface, s. siw^fas, surface, f.

Surfeit, s. sûr'J'lt, indigestion, f. ; dégoût, m.
—, va. and vn. crapuler, rassasier; (— onesélj

with) se soûler de, se rassasier.

Surfeiter, s. sûr'fU-ér, glouton, ne.
Surfeiting, s. sùr'fU-ing, crapule, f.

Surfeit-water, s. sàr-fU-wà-têr, eau propre à
guérir les indigestions, eau cordiale, f.

Surge, s. sûrdj, houle, lame, vague, f.

—, vn. s'enfler.

Surgeless, adj. sùrdj'lës, calme, uni, e.

Surgeon, s. sûr'jûn, chirurgien, m.
Surgery, s. sûr'jêr-y, chirurgie, f.

Surgical, adj. sûr'ji-kâl, chirurgical, e.

Surgy, adj. sûr'jy, houleux, euse; enflé, e.

Surlily, adv. sùr'lî-ly, rudement.
Surliness, s. sûr'lî-nès, morgue, fierté, f.
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Burling, s. sûr'llng, grondeur, ni.

Surloin, s. aûr'lôln, surlonge, f. ; aloyau, m.
Surly, &Ayaùr'ly, rechigné, e ; bourru,e ; fier,ière.

Surmise, s. aûr'miz, soupçon, m. ; imagination,f.
—, va. s'imaginer, soupçonner.
Surmiser, s. sùr-mîz'ir, celui qui soupçonne,

qui pense, qui s'imagine quelque chose.
Surmising, s. sùr-miz'ing, pensée, imagina-

tion, f. ; soupçon, m.
Surmount, va. sûr-môùnt', surmonter.
Surmountable, adj. sûr-môûnfû-bl, qui peut

Ctre surmonté, e.

Surname, s. sûr'nâm, surnom, m.
—, va. surnommer.
Surpass, va. sûr-pis', surpasser, exceller.

Surpassing, adj. sûr-pàs'sïng, eminent, e.

Surplice, s. sûr'plis, surplis, m.
Surpliced, adj. sùr'pllsd, en surplis, qui porte
un surplis.

Surplice-fees, s. tùr'pl'ia'fês, le casucl d'une
cure, m.

Surplus, Surplusage, s. Bûr'plûs, sûr'plùs-âdj,

surplus, surcroît, m.
Surprisal, Surprise, s. sùr-prîz'dl, sûr-pris',

snnirisf, f.

Siiv; r-prlz', surprendre, étonner.
Sir fiûr-priz'lug, surprenant, e.

Sur iv.s«r-j;riyin(7-/.y, avec surprise.

Surri'iiilcr. Suriendry, s. sùr-rén'dér, sûr-rénf-

dry, reddition, résignation, f.

Surrender, va. sûr-rtn'dér, rendre, livrer.
—. vn. se rendre, se livrer; (— oneself) faire

banqueroute, se rendre prisonnier.

Surreption, s. sûr-rip'ahùn, subreption, sur-

prise, f. [la dérobée.

Surreptitious, adj. sûr-rip-tVshaa, subreptice, à
Surreptitiously, adv. sûr-rip-tl-shûs-ly, en

secret, à la dérobée, par fraude, par surprise.

Surrogate, 8. ^ûKrô-^ât, substitut, subdélégué,m.
—, va. subroger.
Surrogation, s. sùr-rô-gâ'shûn, subrog.ation, f.

Surround, va. sùr-rùùnd', environner, entourer.
Surtout, s. aùr'td, surtout, m.
Survene, va. aUr-vën', survenir.

Survey, s. aûr-và', vue, description, inspection,

visite, f. ; (— ojfland) arpentage, m.
— , va. faire une revue, promener sa vue, visi-

ter, inspecter ;
(— land) arpenter.

Surveying, s. sûr-vâ'\ng, arpentage, m.
Surveyor, s. sùr-vâ'ôr, intendant, m.; (

—

of
the king's hi'jhw(i;/s) voyer; (— of land) ar-

penteur, m.; architecte, m.
Snrvcyorship, s. sûr-vâ'ôr-ahlp, l'office, m., ou

la qualité d'intendant, de voyer, f.

Surview,Survise, v&.sûr-vû',3ûr-vi2', surveiller.

Survival, Survivance, s. aûr-vîv'dl, aùr-viv'dna,

survivance, f.

Survive, va. and vn. aûr-vit/, survivre à.

Survivor, Survivor, s. aûr-viv'êr, aûr-viv'ôr, sur-

vivant, e.

Sur\'ivorship, s. a&r-vît/ôr-sMp, survivance, f.

Susceptibility, s. gùa-sëp-tl-bM-l-tfj, suscepti-

bilité, f.

Susceptible, adj. tria-tl^'fi-bl., susceptible.

Susception, s. aûa-sép'shûn, susception, f.

Susceptor, s. aûa-sép'tCr, celui qui entreprend.

Susceptive, adj. sûa-aëp'tïv, capable d'être

reçu, admis, e
BuBceptivity, s. aûs^ip-tïi/l-ty, susceptibilité,

sensibilité, f.

Snscipient, s. aûa-aJp'I-ënt, ce qui prend, admet,
reçoit.

SnsciUte, va. aua'$ï-iât, susciter, réveiller,

BaxiuUon^ B.êiU-êi-tâ'shûn l'action d'exciter,f.

Suspect, Ta. and vn. sûa-pëkt', soupçonner, so
défier.

Suspectedly, adv. sûs-pèWèd-ly, d'une manière
à exciter du soupçon.

Suspectedness, s. sùs-pékt'id-nës, état de celui
qui est suspect, m.

; qualité d'être suspect, f.

Suspecter, s. sùa-pèkt'êr, celui qui soupçonne,
qui suspecte.

Suspectful, adj. aùs-pèht'fûl, soupçonneux, euse.
Suspectless, adj. aûa-pèkt'lès, sans défiance,

confiant, e.

Suspend, va. suspend', suspendre.
Suspender, s. sûs-pènd'êr, celui qui suspend

;

ce qui sert à suspendre.
Suspense, s. sùs'pèns', suspense, f. ; doute, m.
Suspension, s. sûa-pèn'shûn, suspension, inter-

ruption, f.

Suspensive, adj. sûa-pin'slv, suspensif, ive
;

douteux, euse.
Suspensory, s. sûs-pln'sô-ry, suspensoire, m.
Suspicable, adj. ads'pl-kà-bl, suspect, e; qui
cause du soupçon ou de la défiance.

Suspicion, s. sûs-pVshûn, soupçon, suspicion, f.

Suspicious, adj. aàa-pVshùs, suspect, e; soup-
çonneux, euse.

Suspiciously, adv. aûa-pVshûs-hj, avec soupçon.
Suspiciousness, s. aûa-pVshûa-nés, défiance, f.

Suspiration, B.sûa-pî-râ'shûn, soupir, sanglot,m.
Suspire, va. and vn.sûa-pir', soupirer, sangloter.

Suspired, adj. aûs-pïrd', désiré, e; souhaité, e.

Sustain, va. aûa-tân% soutenir, souflTrir.

Sustainer, s. sûs-tân'tr, appui, soutien, défen-

seur, protecteur; celui qui soufi're, qui essuie

un accident, m.
Sustenance, s. sûs'lë-nàns, entretien, m.
Sustentation, s. sûs-tin-tâ'shùn, support, appui,

m. ; sustentation, f.

Susurration, s. aû-aùr-râ'ahûn, murmure k

l'oreille, m.
Su tile, adj. su'til, cousu, e.

Sutler, s. aût'lêr, vivandier, ière.

Snturated, adj. aû'tù-râl-éd, cousu ensemble.
Suture, s. aû'tûr, suture, couture, f.

Swab. s. awàb, torchon, faubert, m.
— , va. laver, nettoyer, fauberter.

Swabber, s. awàb'bêr, mousse, page m. [coups.

Swaddle, va. aicàd'dl, emmaillotter, rouer de
Swaddling-band, s.*todd'(inn^-6â«rf,maillot,m.;

langes, m. pi.

Swag, va. and vn. stcàg, s'enfoncer, s'abaisser,

s'affaisser, plier, adoucir, apaiser.

Swagbellied, adj. swâg'bél-Ud, qui a un gros

ventre.
Swage, va. sicâdj, donner du jeu à un boulon.

Swagger, vn.swàg'gêr, faire le fier, le rodomont.

Swaggerer, s. swâg'gér-èr, glorieux, m.
Swaggering, s. swàg'gêr-lng, ostentation, f.

Swaggy, s. and adj. swàg'gy, qui pend, pendant,

Swain, s. swân, berger, amant, ni. [e.

Swainish, adj. swân'ïsh, rustique, rustre.

Swainmote, s. sioân'môt, tribunal, m., ou cour

pour les aflaires des bois et forêts, f.

Swale, Sweal, va. and vn. swâl, swêl, vallon, m.
;

ombre, f.

Swallow, s. swàl'lô, hirondelle, avaloire, f.
;

queue d'aronde, f.

—, va. avaler,sabler ;(—«/>) engloutir,absorber.

Swamp, s. swàmp, marais, m.
Swampy, adj. swùm'py, marécageux, euse.

Swan, s. swàn, cygne, m.
Sward, s. award, pelouse, couenne, f.

Swarm, s. sioàrm, essaim, m. foule, f.; (— of

anta) fourmilière, f.

—, vn. essaimer, fourmiller.
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Swart, Swarth, adj. swart, swàrth, noir, e
;

basané, e ; obscur, e ; sombre.
•—, va. hâler, noircir.

Swarthiness, s. swdrth'ï-nës, teint basané, m.
Swartish, adj. swârt'îsh, un peu basané, e.

Swarthness, s. swàrth'nès, teint brun, noir,

basané, brillé, bâlé, m.
Swarthy, Swarty, adj. swàrth'y, swàrt'y, ba-

sané, e.

Swash, s. swâsh, grand rejaillissement d'eau,

gâchis, m.
— , va. faire rejaillir, ferrailler.

Swashbuckler, s. swàsh'bûk-Ur, un ferrailleur,

un fanfaron, un rodomont, un faux brave, m.
Swasher, s. swàsh'êr, celui qui fait parade de
valeur.

Swath, Swathe, s. swàth, swâth, rang, m.;
bande, f. ; maillot, m.

Swathe, va. swath, emmaillotter, envelopper
de langes.

Sway, s. swâ, pouvoir, empire, m. ; domination.f.

—, va. dominer, régner, gouverner, hisser,

guinder.
Swear, va. swâr, jurer, assurer.

Swearer, s. swâr'êr, jureur, euse.

Swearing, s. swâr'ln^^, jurement, m.
Sweat, s. swët, sueur, eau, f.

—, va. and vn. suer, transpirer, faire suer;

(— out) exsuder
;
(— out a distemper) guérir

d'une maladie à force de suer.

Sweater, s. swët'êr, homme sujet à suer, m.
Sweating, s. swët'lng, sueur, action de suer, f.

Sweaty, adj. swëfy, suant, e ; tout en eau.

Sweep, s. swëp, aviron, m.
—, va. balayer, ramoner

;
(— away) ravager,

enlever.
Sweeper, s. swêp'êr, balayeur, euse.

Sweepings, s. swëp'lngz, balayures, f. pi.

Sweepnet, s. swêp'nët, épervier, m.
Sweepstake, s. swëp'stâk, rafle, f.

Sweepy, adj. swëp'y, qui traverse avec vitesse

et violence un grand espace ; violent, e ; ra-

pide, impétueux, euse
;
qui marche fièrement;

ondoyant, e ; onduleux, euse.

Sweet, s. swët, douceur, f.
;
plaisir, m.

—, adj. doux, douce
;
propre, blanc, he ; agréa-

ble, joli, e; charmant, e; (

—

smelling) odo-
rant, e; (— natured) d'un naturel doux; (

—

scented) parfumé, e.

Sweetbread, s. swët'hrëd, ris de veau, m.
Sweetbrier, s. swët-brVêr, églantier musqué, m.
Sweeten, va. swët'ën, adoucir, sucrer.

Sweetener, s. swêt'ën-êr, un adoucissant, m.;
enjôleur, euse.

Sweetheart, s. swët'Mrt, amant, e.

Sweeting, s. swët'lng, pomme St. Jean, f.

Sweetish, adj. swët'tsh, doucereux, euse.

Sweetishness, s. swët'ïsh-nès, qualité d'être un
peu doux, f.

Sweetly, adj . swët'ly, agréablement.
Sweetmeats, s. swët'mëtz, confitures, f. pi.

Sweetness, s. swët'nés, douceur, f. [m,
Sweetwilliam, s. swët'wll-yàm, œillet de poëte.

Swell, va. swël, enfler, grossir
;

(— out) pousser
en dehors

;
(— of the sea) houles, f. pi.

Swelling, s. swèVlmg, enflure, tumeur, f.

—, adj. sororiant, e ; bouffi, e ; ampoulé, e.

Swelt, vn. and va. sv^ëlt, boufter, s'enfler de
sueur, s'évanouir ; écraser, accai)ler.

Swelter, va. swëVtêr, étouffer.

Sweltry, adj. swèVtry, étouffant, e.

Swerve, vn. swêrv, s'écarter.

Swerving, s. swêrv'ing, l'action de se détourner,
de s'éloigner, de s'écarter, de dévier.

Swift, adj. swîft, vite, léger, ère ; rapide, roide,

prompt, e. [ceinture à.

—, va. rabanter, brider, assurer, mettre une
Swiftfoot, Swiftheeled, adj. swïft'fût, swlft'-

Jitld, vif, vive
;
prompt, e ; léger, ère ; rapide.

Swiftly, adv. swîft'ly, vite, rapidement, promp-
teraent.

Swiftness, s. swlft'nës, vitesse, rapidité, f.

Swig, va. swlg, boire à longs traits.

Swill, s. siolll, lavure, f.

—, va. boire à longs traits.

Swim, vn. sw'im, nager; (— over) surnager.
Swimmer, s. swim'mer, nageur, euse.
Swimming, s. swim'mîng, nage, f.

; (— of the

head) vertige, m.; (— place) bains, m. pi.;

{by —) h la nage.
Swimmingly, adv. swïm'mïng-îy, avec succès.

Swindle, va. swWdl, escroquer, tromper.
Swindler, s. swin'dlêr, chevalier d'industrie,

escroc, m.
Swine, s. swîn, cochon, pourceau, m.
Swineherd, s. swin'hërd, porcher, ère.

Swinelike, adv. swin'lîk, en cochon.
Swinesty, s. swîn'sty, étable à cochons, f.

Swing, s. swing, escarpolette, secousse, f.; es-

sor, m.
;

(— gate) bascule, f.
;

(— wheel) roue
de rencontre, f.

—, va. and vn. jouer à l'escarpolette, secouer,
agiter.

Swinge, va, sw^ndj, étriller, battre.

Swinger, s. swïnj êr, se dit d'une chose extrê-
mement grande, d'une grosseur extraordi-

— , s. swîng'êr, personne qui se balance, [naire.

Swinging, s. swlng'lng, balancement, m.
Swingingly, adv. swîndfîng-ly, grandement,
énormément.

Swinish, adj. swln'îsh, grossier, ière.

Swinishly, adv. swîn'lsh-ly, d'une manière mal-
propre, grossière.

Swiss, s. swïs, Suisse, mf.
—, adj. suisse.

Switch, s. swUsh, houssine, gaule, f.

—, va. donner des coups de houssine, houssiner.
Swivel, s, swîv'vl, anneau, porte-mousqueton,

pierrier, tourniquet de fer, m.
Swoon, vn. swûn, s'évanouir. [cope, f.

—, s. évanouissement, m.; défaillance, syn-
Swooning, s. swûn'ing, évanouissement, m.;

défaillance, faiblesse, syncope, f.

Swoop, s. swûp, l'action d'un oiseau qui fond
sur sa proie, f.

—, va. fondre sur.

Swop, va. swôp, troquer, changer.
Swopping, s. swôp'ping, troc, m.
Sword, s. sôrd, épée, f. ; fer, m.
Swordcutler, s. sôrd-kût'Ur, fourbisseur, m.
Sworded, adj. sôrd'éd, armé ou ceint d'une épée.
Sworder, s. sôrd'êr, spadassin, ferrailleur, m.
Swordfish, s. sdrd'fîsh, l'empereur, m.
Swordknot, s. sôrd'nôt, nœud d'épée, m.
Swordlaw, s. sôrd'là, la loi du plus fort, f.

Swordplayer, s. sôrd'plâ-êr, gladiateur, m.
Swordman, s. sôrds'màn, homme d'épée, m.
Sybaritic, Sybaritical, adj. sîb-â-rît'îk, sîb-â-

rît'î-kâl, voluptueux, euse ; sybaritique.
Sycamore, Sycamine, s. sîk'à-môr, sîk'â-mîn,
sycomore, m.

Sycophancy, s. sWô-fàn-sy, servilité, f. ; syco-
phantisme, m.

Sycophant, s. sik'ô-fànt, flagorneur, parasite, m.
Sycophantic, Sycophantical, adj. aïk-ô-fànt'lk,

sik-ô-fûnt'ï-kâl, de sycophante.
Sycophantry, s. sik'ô-fânt-^yj servilité, f. ; sy-
cophantisme, m.
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Syllabic, Syllabical, adj. sH-lâVîk, aîl-lài/ï-kàl,

syllabique. [ment.
Syllabically, adv. ail-lâb'hkàl-ly, syllaoique-
Syllabication, s. sil-làb-i-kâ'ahûn, syllabisation,

Syllable, s. alVld-bl, syllabe, f. [f.

Syllabub. See Sillabub.
Syllabus, s. alVlâ-bûs, extrait, résumé, m.
Syllogism, 8. sWlô^lzm, syllogisme, m.
Syllogistic, Syllogistical, adj. aîlrîô-Jîa^tïk, sïl-

lô-jls'tl-kàl, syllogistique.

Syllogistically, adv. all-W-fia'tlk-dl-ly, en forme.
Syllogization, s. aïl-lô-jï-zd'ahûn, raisonnement
en forme syllogistique, raisonnement par
syllogismes, m.

Syllogize, va. aïl-lô-jU, argumenter.
Syllogizer, s. ail'lô-jlz-ir, celui qui fait des syl-

logismes, [phide, f.

Sylph, Sylphid, s. allf, allfld, sylphe, m. ; syl-

Sylvan. «See Silvan.
Symbol, s. alm'b^il, symbole, signe, m.
Symbolical, adj. a\m-bôl'\-kàl, symbolique.
Symbolically, adv. a\m-hôL'\-kdl-ly, d'une ma-
ni— • -'•'•'lique.

Syi s. sim-WH-zâ'«Aan, symbolisa-
t i iition mystique, ressemblance,

Byuiu- li/. , .,1. dim'WWz, symboliser. [f.

Symmetral, adj. a'tm'vû-tràl, commensurable.
Symmetrian, s. alm-mifrl-ûn, celui qui observe
exactement la symétrie et les proportions.

Symmetrical, aCl). a'lm-met'rl-kal, symétrique.
Symmetrist, s. alm'mê-triat, qui observe exacte-

ment les proportions, tatillon, m.
Symmetrize, va. slm'nù-triz, faire symétriser.

Symmetry, s. atm'më-try, symétrie, f.

Syi'
—

>
' - <yinpathetical, adj. alm-pà-tMt'-

». l-kal, sympathique.
8y; . /, &à\.alm-p(ï-thèt'i-kàl-ly. sym-

piniuqiKiueiu. [patir.

Sympathize, vn. aXm'pà-thlz, sympathiser, com-
Sympathy, s. aim'pà-thy, sympathie, compas-

sion, pitié, correspondance, f.

Symphonious, adj. alm-fô'nl-ûa, harmonieux,
euse.

Sympkonist, s. a'im'/ô-nlat, symphoniste, m.
Symphony, s. alm'fù-ny, symphonie, f.

Symposiac, adj. slm-pô'zl-àk, de table.

Symposium, s. alm-pô'z\-àm, banquet, m.
Symptom, s. almp'tôm, symptôme, m.
Symptomatic, Symptomatical,adj. alm-tô-màt'-

ik, slm-lô-viàt'l-kàl, symptomatique.
Symptomatically, adv. alm-to-màfi-kàl-lp,
comme un symptôme.

Synagogue, s. aln'à-gôg, synagogue, f.

Synalepha, s. a\n-à-lè'jd, synaléphe, f. [f.

Synarchy, s. sln'âr-ky, souveraiueté partagée,

Synarthrosis, s. a\n-àr-thrô'sls, synarthrose, f.

Synaxis, s. aln-àk's\a, synaxe, f.

Synchronal, adj. a'ing-krô'nàl, synchrone, qui

arrive en même temps.
Synchronical, adj. alng-krdnri-kSl, synchrone,

qui arrive en même temps. [m.

Synchronism, s. aing'krô-ntziru, synchronisme,

Sjaichronlze, va. a'ing'krô'niz, être sinmltané.

Synchronous, adj. aîn/Arô'niw, synchrone, qui

arrive en même temps.

Synchysls, s. aîng^ky-sis, synchyse, f.

Syncopate, vn. alng'ko-pât, tomber en syncope,

•'évanouir.

SyncofHî, s. s'mg'kâ-pë, défaillance, syncope, f.

Syncopist, f. alnfkô-pïat, un faiseur de syn-

copes, [syncope.

Syncopize, va. alng'kô-pîz, syncoper, faire une
SjTidic, s, aWdlk, syndic, m.
Syndicate, va. alncfi-kàt, contrôler, censurer.

Syndrome, s. sîn'drô-mê, concours, syndrome, m.
Synecdoche, s. ain-ëk'dô-kë, synecdoque, synec-
doche, f.

Synecdochical, adj. aïn-ëk-dôyï-kàl, qui con-
tient une synecdoche.

Synecdochically, adv. aln-èk-dôk'i-kàl-hj, par
synecdoche.

Synergistic, adj. aïn-ër-jlst'ïk, synergique.
Synod, s. ah/ôd, synode, m. ; as'semblée, f.

Synodal, adj. aïn'ô-dâl, synodal, e.

Synodal, Synodic, Synodical, adj. sïn'ô-dàl, al-

nôd'ik, al-nôd'-l-kàl, synodlque, lunaire.
Synodically, adv. al-nôd'i-kâl-ly, synodique-
ment, en plein synode.

Synonymal, adj. al-nôn'l-màlf synonyme, qui
signiûe la même chose.

Synonyme, s. a'in'ô-mm, synonyme, m.
Synonymize, va. sl-nûn^i-vïiz, exprimer la

même chose avec des mots différents ou en
d'autres termes.

Synonymous, adj. al-nôn'l-mûs, synonyme.
Synonymously, adv. al-nôn'î-mùs-ly, synony-
mement.

Synonymy, s. a\-nôn'l-m^, synonymie, f.

Synopsis, s. al-nôp'ala, abrégé, f.

Synoptical, a.ày al-nôp'tl-kàl, synoptique.
Synoptlcally, adv. al-nôp't\-kàl-ly, synoptique-
ment

Syntactical, adj. aln-tâk'tl-kâl, syntaxique.
Syntax, s. alii'tâka, syntaxe, f.

Synteresis, s. aln-tè-rè'sis, syndérèse, remords
de conscience, m. ; contrition, f.

Synthesis, s. aln'thê-als, synthèse, f.

Synthetic, Synthetical, adyaln-theflk, aïn-thëf-

ik-àl, synthétique.
Synthetically, adv. aïn-thèt'î-kâl-ly, synthé-
tlquement.

Syphon. See Siphon.
Syriac, adj. aïr'ï-dk, syriaque.
Syrlasm, s. aîr'ï-âzm, syrlaclsme, m.
Syringe, s. alr^'indj, seringue, f.

—, va. seringuer.
Syrt, Syrtls, s. s?r<, strTia, sirtes, f. pi.; bancs
de sable, m. pi.

Syrup. See Sirup. [f.

Systasls, s. aWtà-aU, consistance, constitution,

System, s. aWtëm, système, m.
Systematic, Systematical, adj. ala-të-vriàt^ik, aia-

të-Tnât''l-kàl, systématique.
Systematically, adv. aU-tt-màfl-kâl-ly, systé-

matiquement.
Systematlst, Systematlzer, s. sla-tëm'â-tlat, aïs-

tèm'à-tlz-êr, systématlste, m.
Systematize, va. aWtém-â-tiz, systématiser.

System-maker, s. als'tèm-mâk-êr, systématlste,

m. [tiste, m.
System-monger, s. aWtëm-^mùng-gêr, systéma-

Systole, B. sWtô-lë, la systole, f.

Tabard, s. tàb'drd, cotte d'armes des hérauts, f.

Tabby, s. tàb'by, tabls, m.
—, adj. tacheté, e ; moucheté, e.

Tabefy, vn. tàb't-fy, maigrir, se dessécher.

Tabernacle, s. tàb'ér-nâ-kl, tabernacle, m.
Tabernacular, adj. tàb-ër-nâk'U-lâr, garni de

treillis, treillage, e.

Tabid, adj. tâb'ïd, maigre, défait, e.

Tabidness, s. tàb'td-nës, consomption, mai-

greur, f. ; dépérissement, m.
Tablature, s. tàb'lâ-tûr, tablature, f.
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Table, s. «ô'5Z, table, liste, f. [pension.—
, va. and vn. être en pension, prendre en

Tablebeer, s. tâ'hl-btr, petite biùre, f.

Tablebook, s. tâ'bl-bûk, tablettes, f. pi.

Tablecloth, s. tcTbl-klûth, nappe, f.

Tablet, s. tdyiët, tablette, f.

Tabletalk, s. tâ'bl-tàk, entretien de table, m.
Tabour, s. ta' bar, tambourin, tambour de
— , vn. tambouriner. [basque, m.
Tabourer, s. tâ'bûr-êr, tambourin, m.
Tabouret, Tabret, s. tàb'ûr-èt, tdb'rèt, tabouret,

placet, m.
Tabourine, s. tàVUr-ln, tambourin, m.
Tabular, adj. tà¥U-lâr, en forme de table.

Tabulate, va. tâb'û-lât, réduire en tables.

Tabulated, adj. tàb'û-lât-ëd, plat, e; uni, e.

Tache, s. tâtsh, boucle, agrafe, f.

Tacit, adj. tâs'ît, tacite.

Tacitly, adv. tàs'U-ly, tacitement.
Taciturn, adj. tûs'l-tûrn, taciturne.
Taciturnity, s. tàs-t-tûrn'i-ty, tacitumité, f.

Tack, s. tàk, broquette, f.
;

petit clou, m.;
amure, f. ; écouet, m. [virer.

—, va. attacher, joindre
; (— about) virer, re-

Tacker, s. tâk'êr, celui qui ajoute.
Tackle, s. tàk'kl, palan, m.
Tackled, adj. tàk'kid, de corde.
Tackling, s. tàk'Ung, affaires, bardes, f. pi.;

meubles, m. pi.

Tact, s. tàkt, tact, m.
Tactic, Tactical, adj. tàk'tih, tàk'tî-kàl, qui a

rapport à la tactique.

Tactician, s. tâlc-tVshàn, tacticien, m.
Tactics, s. tâk'tiks, tactique, f.

Tactile, adj. tàk'til, tactile.

Taction, s. tâk'shûn, taction, f. ; tact, m.
Tadpole, s. tàd'pôl, grenouillette, f.

Taflferel, s. tà/'/ér-èl, couronnement de la
poupe, m.

Taffeta, s. tâf/ê-tà, taffetas, armoisin, m.
Tag, s. tàff, fer, ferret, petit clou, m.
—, va. ferrer, clouer

;
(— a/ter one) être aux

Tagtail, s. tâg'tâl, ver, m, [trousses.
Tail, s. tàl, queue, roue, f.

Tailed, adj. tàld, qui a une queue.
Tailor, s. tâ'lôr, tailleur, m.
Tailpiece, s. tâl'pês, cul-de-lampe, f.

Taint, s. tant, infection, tache, conviction, f.

—, va, corrompre, vicier.

Taintfree, adj. iânt'/rë, pur, e : sans tache.
Taintless, adj. tânt'Us, qui n'est pas gâté, e

;

sans infection, pur, e,

Taintui'e, s. tân'tUr, souillure, f.

Take, va. tàk, prendre, mener, recevoir, réus-
sir

;
(— a leap) faire un saut, sauter

;
(— a

turn) se promener
; (— care) avoir soin de,

prendre garde à
; (— hold) se saisir

;
(— af-

ter one) ressembler
;

(— again) reprendre
;

(— asunder) séparer
; (— away) ôter, empor-

ter, desservir
;
(

—

down) descendre, abaisser,
détendre; (— in) prendre, tromper; (— in

hand) entreprendre
;

(— off) lever, ôter, eu-
lever, détacher

; (— on) prendre, revêtir
; (

—

out) faire sortir, tirer
;

(— up) prendre, em-
porter, se réformer, reprendre, emprunter,
entreprendre, déterrer.

Taker, s. tâk'êr, preneur, euse.
Taking, s. tâk'lng, prise, l'action de prendre, f.

—, adj . liant, e ; agréable.
Takingness, s. tâk'ïng-nès, qualité d'être en-

gageant, agréable oa touchant.
Talc, Talk, s. talk, talc, m. [sornette, f.

Taie, s. tâl, conte, nombre, m. ; fable, quantité,
Talebearer, s. tâVbâr-êr, rapporteur, euse.

Talebearing, s. tâl'bâr-îng, l'action d'informer
contre quelqu'un, f. ; rapport, m.

Taleful, adj. tâl'fâl, rempli de contes, d'his-

Talent, s. tàl'ënt, talent, m. [toires.

Talented, adj. tâVènt-èd, qui a du talent.

Taies, s. tâ'ltz, liste du jury, f.

Taleteller, s. tâl-tél'lêr, conteur, euse.
Talion, s. tâ'lî-ôn, la loi, la peine du talion, f.

Talisman, s. tàl'îs-màn, talisman, m.
Talismanic, adj. tàl-îs-mân'îk, talisrnanique.

Talk, s. tàk, entretien, caquet, bruit de ville, m.
—, vn. causer, parler; (— over) raconter, con-

ter.

Talkative, adj. and s. tàk'à-tïv, causeur, euse.
Talkativeness, s. tàk'â-iîv-nês, flux de bouche,

caquet, m.
Talker, s. tâk'êr, parleur, euse ; causeur, euse.
Talking, s. tàk'îng, babil, m.
Talky, adj. tàl'ky, composé de talc.

Tall, adj. tàl, grand, e; haut, e.

Tallage, s. tâl'lâdj, impôt, m,
—, va. imposer, taxer.
Tallness, s. tàl'nës, grandeur, hauteur, f.

Tallow, s. tâl'lô, suif, m.
— , va. suiver, [lier, m.
Tallow-chandler, s. tàl'lô-tshànd-lêr, chande-
Tallow-faced, adj. tàl'lô-fâst, qui a le visage
blême, à visage blême.

Tallowish, adj. tàl'ld'îsh, graisseux, euse.
Tally, s. tâl'ly, taille, f.

—, va. mettre à la taille, ajuster, tailler au jeu.
Talmud, s. tàl'mûd, Talmud, m.
Talraudic, Talmudical, adj. tâl-mU' dîk, tàh

mûd'î-kàl, talmudique.
Talmudist, s. tàl'mûd-îst, talmudiste, m.
Talmudistic, adj. tâl-mû-dîs'tïk, qui regarde le

Talmud; talmudique.
Talon, s. tâl'ôn, serre, griffe, f.

Tamarind, s. tàm'â-rind, tamarin, m.
Tamarisk, s. tàm'à-^îsk, tamaris, tamarîsc, ou
tamarix, m.

Tambour, s. tàm'bûr, tambour, m.
Tambourine, s. tâm-bû-rën', tambourin, m
Tame, va. tâm, apprivoiser, dompter.
—, adj. apprivoisé, e ; traitable, doux, ce.

Tameable, adj. tàm'â-bl, qui peut être appri-
voisé, e ; domptable.

Tamely, adv. tâm'ly, paisiblement.
Tameness, s. tâm'nés, soumission, f.

Tamer, s. tâm'êr, celui qui apprivoise.
Tamper (with one), vn. tâm'pêr, pratiquer, sol-

Tan, s. tàn, tan, hâle, m. [liciter.

—, va. tanner, hâler.

Tang, s. tâng, mauvais goût, déboire, m.
Tang, Tangle, s. tâng, tàng'gl, espèce d'herbe
marine, f.

Tangibility, s. tàn-fi-Ul'i-ty, qualité tactile, f.

Tangible, adj. tân'jl-bl, tactile.

Tangent, s. tân'jënt, tangente; f.

Tangle, va. tân'gl, embrouiller, mêler.
Tanhouse, s. tàn'hôûs, tannerie, f.

Tanist, s. tàîi'ïst, seigneur, m.
Tanistry, s. tân'ïs-try, droit de succession

établi par le mérite d'après une ancienne
coutume d'Irlande, m.

Tank, s. tàngk, réservoir, m.
;
grande citerne,

fontaine, grande cuvette, f.

Tankard, s. tângkfârd, pot à couvercle, m.
Tanling, s. tàn'Ung, personne au teint hâlé,

brûlé par le soleil, f.

Tanner, s. tàn'nêr, tarmeur, euse.
Tannin, s. tân'nïn, tannine, f.

Tanning, s. tân'nmg, l'action de tanner, f.

Tansy, s. tân'zy, tanaisie, f.
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Tantalism, s. tân'tâ-lîzm, une envie, f. ; un dé-
sir que l'on ne peut pas satisfaire, m.

Tautalization, s. tdn-tii-lî-zâ'ahûn, tourment,
m. ; envie, f.

Tantalize, va. tdn'td-lîz, se jouer de.

Tautalizer, s. tân'tâ-lU-ir, celui qui tourmente,
qui fait naître l'envie d'une chose sans la
satisfaire et pour se moquer.

Tantamount, adj. tàn'ld-mûûnt, équivalent, e.

Tantivy, s. tân-tiv'y, grand galop, m.
Tap, s. tdp, tape, f. ; coup, robinet, m.; (—

house) cabaret b. bière, m.
—, va. taper, percer.

Tape, s. tâp, ruban de fil, m.
Taper, s. tâ'pêr, torche, f. ; flambeau, m.
— , adj. conique.
Taperness, s. tâ'plr-nis, état de ce qui va en
diminuant vers la pointe, m.

Tapestry, s. Mp'^*-fry,tapisserie, f.; (— hang-
ings) tap; ' ' vite lisse, f.

Tapet, s. t ; ie, f.

Tapis, s. f . ..

Taproot, s. l'.isi ru:, m^ re-racine, f.

Tapster, s. tàp'stêr, garçon de cabaret, m.
Tar, s. tdr, goudron, matelot, m.
—, va. goudronner, braver.
Tarantula, s. tà-ràn'tû-ld, tarentule, f.

Tardigradous, adj. tdr'di-grà-dûs, qui marche
lentement.

Tardily, adv. târ'dl-ly, lentement.
Tardiness, s. tdr'di-nia, lenteur, f.

Tardity, s. târ'dl-ty, lenteur, lâcheté, non-
chalance, indolence, f.; retard, m.

Tardy, adj. târ'd'/, Ifnt, e; tardif.

Tare, s. târ. ! . f ; déchet, m.
Target, s. f >t, m.; targe, f.

Targeted, a . t, armé d'uue targe.
Targeticr, s. lûr'jtt-^r, larger, m.
Targum, s. tdr'gûm, Targum, m.
Targumist, s. tdr'gùm-ist, targumiste, m.
Tariff, s. tdr'lf, tarif, poids, m.
Tarn, s. tdrn, marais, bourbier, marécage, m.

;

fondrière, f.

Tarnish, va. Idr'nlsh, ternir.

Tarpaulin, s. tdr-pà'l\Hj canevas goudronné,
matelot, m.

Tarriance, s. tdr'rl-àna, retard, délai, empêche-
ment, m. ; remise, f.

Tarrier, s. tdr'rl-ër, celui qui tarde, qui s'amnse.
Tarry, adj. tdr'ry, de goudrt>n, comme du gou-
dron

;
goudronné, e ; couvert de goudron.

—, vn. tdr'ry, tai-der, s'arrêter.

Tarsel, s. tdr'sêl, tiercelet, oiseau, m.
Tarsus, s. tdr'aùs, le tarse, m.
Tart, s. tdrt, tarte, f.

—, adj. vert, e ; aigre.

Tartan, s. tdr'tân, tartan, m.
Tartane, s. tdr^tân, tartane, f.

Tartar, s. tdr'tdr, tartre, m.
— , vn. manquer son coup, trouver à qui parler.

Tartarean, Tartareous, adj. târ-tà'rê-dH, tdr-

tâ'rê-ûs, infernal, e.

Tartarize, va. tdr'tdr-îz, imprégner de tartre,

tartariser.

Tartarous, adj. rdr'rûr-ùs, tartareux, euse ; de
la nature du tartre.

Tartlet, s. tdrt'lèt, tartelette, f.

Tartly, adv. târt'ly, vertement.
Tartness, s. tdrt'nts, vert, m.; maigreur, f.

Tartuffish, aA]. tdr'tûf-fish, affecté, e
;
guindé, e

;

Task, s. task, tâche, f. [morose.

—, vn. donner une tâche.

Tasker, Taskmaster, s. tdskfér, tdaVînàa-tér,

maître, m.

Tassel, s. tâs'sèl, gland de soie, signet, m. ; bor-
dure, f. ; mains, f. pi.

Tasseled, adj. tds'sêld, orné de glands.
Tastable, adj. tâsl'd-bl, qu'on peut goûter,
savoureux, euse.

Taste, va. tâst, goûter, avoir quelque goût.
—, s. goût, m. ; saveur, f.

Tasted, adj. tâsféd, goûté, e; tâté, e.

Tasteful, adj. tâsf/ûl, qui a beaucoup do goût.
Tasteless, adj. tâst'lès, fade, insipide.
Tastelessness, s. tâsflês-nès, insipidité, fadeur,f.
Taster, s. tâsfir, celui qui goûte, m.
Tatter, s. tdt'têr, haillon, m.; guenille, f.—, va. déchirer. [tni, e.

Tatterdemalion, adj. tàt-têr-dè-mdl'yùn, malo-
Tattle, s. tât'tî, babil, caquet, m.—, vn. babiller, causer.
Tattler, s. tàftlêr, causeur, euse.
Tattoo, s. tât-ta', retraite, f.

Taunt, s. tant, brocard, lardon, m.—
, va. brocarder, railler.

—, adj. haut, e; élevé, e.

Tauntingly, adv. tànt'lng-ly, d'un air insultant.
Taurus, s. tà'rûs, le taureau (un des douze

signes du zodiaque), m.
Tauricornous, adj. tà-rl-kôm'ûs, qui a des
cornes comme un bœuf.

Tautological, adj. tà-tô-lôdf'î-kâl, tautologique.
Tautologize, vn. tà-tôl'ô-jïz, se répéter.
Tautology, s. tà-tôl'd-jy, tautologie, redite, f.

Tavern, s. tdv'érn, auberge, taverne, f. ; hôtel, m.
Taverner, Tavernkeeper, adj. tài/êm-êr, tàv'-

êm-kèp-ér, cabaretier, iùre.

Taverning, s. tdi/êni-ïng, banquet qui a lieu
dans une taverne, m.

Taw, s. ta, boule de marbre, f.

—, va. passer en mégie, tanner.
Tawdrily, adv. tà'drï-ly, d'une manière affectée.

Tawdriness, s. tà'drî-nés, braverie de mauvais
goût, f.

Tawdry, adj. tà'dry, pimpant, e.

Tawny, adj. tà'ny, basané, e; tanné, e.

Tax, s. tàks, taxe, f. ; impôt, m.
—, va. taxer.
Taxable, adj. tâks'd-bl, sujet aux taxes.
Taxation, s. tdks-à'shûn, taxation, taxe, f.

Taxer, s. tàks'êr, celui qui impose une taxe, m.
Tax-gatherer, s. tàks-gàth'ir-êr, collecteur, m.
Tea, s. tè, thé, m.

;
(— pot) théière, f.

;
(— board)

cabaret, m. ;(

—

<aWe)tableàthé,f.;cabaret,m.
Teach, va. and vn. tëtsh, enseigner, montrer,
apprendre, prêcher; (— wit) déniaiser.

Teachable, adj. têtsh'd-ll, docile.

Teachableness, s. tètsh'â-bl-nès, docilité, f.

Teacher, s. tètsh'êr, maitre, docteur, prédica-
teur, m.

Teague, s. tëg, Hibemois, sobriquet donné
aux Irlandais, m.

Teal, s. tel, sarcelle, f.

Team, s. têm, attelage, m.
—, va. atteler.

Tear, s. ter, larme, f.
;
pleurs, f. pi.

—, va. déchirer.
Tearfalling, adj. tër^/àl-lmg, tendre, facile à
mettre en pleurs.

Tearful, adj. ttr'fâl, qui est tout en pleurs.

Tearless, adj. ter' lés, qui ne verse pas de
larmes, sans larmes, insensible.

Tease, va. têz, tracasser, tourmenter.
Teasel, s. të'zèl, chardon, m.
Teaser, s. tëz'êr, celui ou celle qui tourmente.
Teat, 8. ttt, mamelle, f.; téton, m.
Techiness, s. tëtsh'ï-nés, mauvaise humeur, hu-
meur revêche ou acariâtre; humeur bourrue, f.
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Technical, adj. tëk'nî-Ml, technique.

Technicality, s. tëh-nî-kàVî-ty, qualité d'être

technique, f.

Technically, adv. të¥nî-kàl-lp, techniquement.
Technology, s. tëk-nôVô-Jy, technologie, f.

Techy, adj. tëtsh'y, difficile à vivre.

Ted, va. têd, répandre.
Tedious, adj. tê'dî-ûs, ennuyeux, euse ; en-

nuyant, e ; lent, e ; long, ue.

Tediously, adv. të'dï-ûa-ly, d'une manière en-

nuyeuse.
Tediousness, s. tê'di-ûs-nës, ennui, m.; lon-

gueur, f.

Teem, va. têm, produire.

Teemful, adj. tëm'fûl, fécond, e ;
prolifique, fer-

tile, abondant, e.

Teemless, adj. tëm'lës, stérile.

Teens, s. tènz, les années depuis treize jusqu'à
dix-neuf inclusivement.

Teeth, vn. <ëth, faire ses dents.

Tegument, s. tëg'û-mënt, tégument, m.
Teil-tree, s. tëVtrë, tilleul, m.
Teint. See Tint.

Telary, adj. të'là-ry, de toile, qui file.

Telegraph, s. tël'ë-gràf, télégraphe, m.
Telegraphic, adj. tël-ë-gràfîk, télégraphique.

Telescope, s. tëVë-skdp, télescope, m.
Telescopic, Telescopical, adj. tèl-ë-skôp'lk, tël-

ê-skôp'î-kàl, de télescope, qu'on ne peut dé-

couvrir qu'avec le télescope.

Telesm, s. tél'ëzm, télesme, m.
Telesmatical, Sidj.tël-ëz-mâfî-kàl,télesm&tique.
Telestic, s. të-lës'tik, acrostiche, m.
Tell, va. and vn. tel, dire, conter, compter, nom-

brer, dicter.

Teller, s. tëVlêr, diseur, euse.

Telltale, s. tël'tâl, rapporteur, faiseur de malins
rapports, m.
—, adj. qui parle.

Temerarious, adj. tëm-ê-râ'rï-fis, téméraire.

Temerariously, adv. tëm-ë-râ^rî-ûs-ly, témé-
rairement.

Temerity, s. të-mër'l-tp, témérité, f.

Temper, s. tëm'pêr, caractère, tempérament,
esprit, m.; humeur, trempe, f.

—, va. tremper, tempérer, détremper, délayer.

Temperament, s. tèm'pèr-â-mënt, tempéra-
ment, m.

Temperamental, adj. tern -per -à-mënt'àl, de
tempérament, du tempérament.

Temperance, s. tëm'për-àns, tempérance, f.

Temperate, adj. tëm'për-ât, tempéré, e
Temperately, adv. tèm'për-ât-ly, modérément.
Temperateness, s. tëm'për-ât-nès, modération, f.

Temperative, adj. tëm'për-à-tiv, tempérant, e.

Temperature, s. tëm'pèr-à-tûr, température, f.

Tempered, adj. tëm'përd, tempéré, e; mélangé,
e ; calmé, e ; trempé, e ; d'un caractère, d'une
humeur, d'un esprit

Tempest, s. tëm'pëst, tempête, f.; orage, m.;
(— beaten) battu par la tempête

;
(— tost) bal-

lotté par la tempête.
Tempestive, adj. tëm-pëstiv, opportun, e.

Tempestively, adv. tèm-pës^tïv-ly, h propos.
Tempestivity, s. tëm-pës-tlv'ï-ty, état de ce qui

est de saison, m.
Tempestuous, adj. tëm^ësfû-ûs, orageux, euse.

Tempestuously, adv. tëm-pëst'û-ûs-ly, violem-
ment.

Templar, s. tëm'plâr, membre du temple,
étudiant en droit, m.

Temple, s. tëm'pl, temple, m.
;

(— of the head)
tempe, f.

Temporal, adj. tëm'pô-râl, temporel, le.

Temporality, s. tëm-pô-ràVï-tp, le revenu tem-
porel, m.; les biens temporels, m. pi.

Temporally, adv. <êm'[pô-râWj?,temporellement.
Temporal ty, s. tëm'pô^àl-ty, laïques, m. pi.;

temporel, m.
Temporaneous, adj. tëm-pô-râ'nê-ûs, temporel,

le ; qui ne dure pas
;
passager, ère ; tempo-

raire.

Temporary, adj. tëmfpô-rà-^y, temporaire.
Temporization, s. tèm-pd-rl-zâ'shùn, temporisa-

tion, f.

Temporize, va. tëm'pô-rîz, temporiser.
Temporizer, s. tëm'pô-rîz'êr, temporiseur, m.
Tempt, va. tëmpt, tenter, tâcher.

Temptable, aàj.tëmpt'â-bl, sujet à la tentation.

Temptation, s. tëmp-tâ'shûn, tentation, f.

Temptationless, adj. tëmp-tà'shûn-lës, sans ten-

Tempter, s. tëmpt'êr, tentateur, m. [tation.

Temptingly, adv. tèmpt'îng-ly, d'une manière
tentante.

Temptress, s. tëmp'trës, tentatrice, f.

Ten, adj. tën, dix.

Tenable, adj. tën'à-M, tenable, soutenable.

Tenacious, adj. të-mâ'shûa, tenace, visqueux,
euse; avare.

Tenaciously, adv. te-mâ'shûs-ly, en taquin.
Tenaciousness, s. të-nâ'shûs-nës, ténacité, opi-

niâtreté, obstination ; humeur intéressée, f.

Tenacity, s. të-nàs'î-iy, ténacité, f.

Tenacy, s. tën'à-sy, ténacité, opiniâtreté, obsti-

nation, humeur intéressée, f.

Tenancy, s. tën'ân-sy, usufruit, m.
Tenant, s. tën'ànt, locataire, tenancier, m.
—, va. louer, tenir à loyer.

Tenantable.adj. tën'ànt-à-U, logeable.

Tenantless, adj. tën'ànt-lës, qui n'est pas loué.

Tenantry, s. tën'ànt-ry, vassaux, fermiers, m, pi.

Tench, s. tëntsh, tanche, f.

Tend, va. and vn. tend, tendre, aboutir, viser,

soigner, garder.
Tendance, s. tènd'àns, assistance, assiduité, f.

;

soins, m. pi.; attentions, f. pi.

Tendency, s. tën'dën-sy,'b\xi, penchant, m. ; dis-

position, f.

Tender, s. tën'dêr, offre, allège, garde, f.

—, va. off'rir, présenter, aimer, chérir.

—, adj. tendre, délicat, e. [sant, e.

Tenderhearted, adj. tën-dër-Mrt'ëd, compatis-
Tenderling, s. tën'dér-llng, le bois naissant
d'unjeune daim ; un enfant gâté, un favori,m.

Tenderly, adv. tën'dër-îy, tendrement.
Tenderness, s. tën'dër-nës, tendresse, f.

Tendinous, adj. tën'dî-nûs, tendineux, euse.
Tendment, s. tënd'mënt, soin, m.
Tendon, s. tën'dôn, tendon, m. [m.
Tendril, s. tèn'drïl, tendron, surgeon, cartilage,

Tendry, s. tën'dry, proposition, f.

Tenebrious, Tenebrous, adj. të-në'hrï-ûs, tën'ë-

irûs, ténébreux, euse ; sombre, obscur, e.

Tenebrosity, s. tën-ë-brôs'ï-ty, ténèbres, f. pi.;

obscurité, f.

Tenement, s. tën'ë-mënf, tenement, m.
Tenemental, adj. tèn-ë-mënt'àl, qui est loué à

bail, qu'on peut louer à bail.

Tenementary, adj. tën-ë-mënt'â-rp, qui est loué

à bail, qu'on peut louer à bail.

Tenet, s. tën'ët, dogme, m. ; doctrine, f.

Tenfold, adv. tën'fdld, dix fois autant.
Tennis, s. tën'nïs, paume, f.

;
(— court) tripot,

jeu de paume, m.
Tenon, s. tën'ôn, tenon, m. [nière, f.

Tenor, s. tën'ôr, alto, m. ; taille, teneur, ma-
Tense, s. tens, temps, m.
—, adj. tendu, e.
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Tenseness, s. téns'nès, tension, f.

Tensible, Tensile, adj . tê/i'al-ôi, <én'»U, qui peut
être tendu, flexible.

Tension, s. tèn'shûn, tension, f.

Tensive, adj . tèn'siv, qui excite des contractions.
Tensure, s. tèn'shûr, tension, roideur, f.

Tent, s. tènt, tente, f. ; abri, vin couvert d'Ali-
cante, m.

—, va. and vn. sonder, camper, loger, habiter.
Tentage, s. tènfàdj, un camp, m.
Tentation, s.tèntà'shûn, tentation, épreuve, f.

Tentative, adj. tënt'àrdv, d'essai.

Tented, adj. ténféd, couvert de tentes, logé
dans une tente.

Tenter, s. tènt'ër, croc, crochet, m.; (to keep on
the —s) tenir le bec dans l'eau

;
(— hook) clou

à crochet, m.
Tenterground, s. t?.nt'êr-ground, terrain sur

lequel sont dressées des tentes.

Tenth, adj. t'uth, lixicine.

Tenthly, ii'i 'ii dixième lieu.

Tentory, s te, f.

Tenuous, il : --ubtil, e; délié, e.

Tenure, s. ic'uur, redevance, mouvance d'un
fief, f.

Tenuity, s. t~-nri^i-ti/, délicatesse, subtilité, f.

Tepid, adj.'

Tepidity, <
; i odeur, f.

Tepor, s. t^ _.. : dans les affections de
r&me, f.

Teraphim, ». Ur'i-fim, dieux lares, m. pi.

Terce. See Tierce. [binthe, m.
Terebinth, s. tir nthine, f. ; téré-

Terebinthinate, i . adj. tir-i-b\n'-

th\-nàt,tir-i-b}:i benlhine.
Terebrate, va. tèr'i-hrât, percer, forer.

Terebration, s. tèr-ë-brà'shûn, l'action do per-

cer, f.

Tergiversate, vn. têr^jl-vêr-s'it, tergiverser.

Tergiversation, s. tèr-jl-vêr-aâ'ahûn, tergiver-

sation, f. ; faux-fuyant, m.
Term, s. tirm, terme, m.
—, va. nommer, appeler.

Termagancy, s. têr'mà-gàn-sy, turbulence, f.

Tennagant, s. tir'mà-gànt, gendarme, m.; pois-

— , adj. bruyant, e. [sarde, f.

Termer, s. tirm'êr, celui qui a un bail pour un
certain nombre d'années ou pour sa vie du-
rant.

Tenninable,adj.(ir'mI-n«I-J?, qu'on peut limiter.

Terminate, va. têr'ml-nât, terminer, finir.

Termination, s. tér-m\-nâ'shûn, terminaison, f.

Terminative, adj. tlr'ml-nà-tlv, terminatif, ive.

Terminatively, adv. tèr'ml-nà-tlu-ly, d'une ma-
nière absolue.

Termless, adj. têrm'Us, illimité, e.

Termly, adv. têrm'lg, chaque terme.

Ternary, adj. têr'nà-ry, par trois, ternaire.

Temion, s. tir-nVùn, trois, nombre, ternaire, m.
Terrace, s. tèr'râs, terrasse, f.

— , va. faire des terrasses.

Terrapin, s. tèr'râ-pln, terrapère, f.

Terraqueous, adj. tèr-râ'kwl-ûa, terrestre.

Terrene, s. tèr-rên', terrestre.

Terreous, adj. tir'rë-ûs, terreux, euse.

Terrestrial, adj .««r-reV^rl-di, terrestre, [ment.

Terrestrially, adv. tèr-rês'tri-dl-ly, mondaine-
Terrestrify.'va. têr-rls'trl-fy, réduire en terre.

Terrcstrious, adj. tor-res'tri-ûa, terrestre, ter-

reux, euse.

Terrible, adj. tér'r'i-hl, terrible.

Terribleness, s. tër'rî-bl-nés, horreur, f.

Terribly, adv. tèr'rl-bly, terriblement.

Terrier, s. têr'rî-ir, basset, terrier, m.

Terrifie, adj. tër-rif'ik, afifreux, euse.
Terrify, va. têr'rl-fy, effrayer, épouvanter.
Territorial, adj, tèr-rï-tô'rï-âl, territorial, e.
Territory, s. tér'rï-tô-ry, territoire, m.
Terror, s. tér'rôr, terreur, épouvante, f.

Terse, adj. (érs, poli, e ; net, te. [élégamment.
Tersely, adv. tirs'ly, clairement, nettement.
Terseness, s. têrs'nës, cl&Tté, netteté, élégance, f.

Tertian (ague), s. têr'shàn, fièvre tierce, f.

Tertiary, adj. têr'shd-ry, tertiaire.

Tessellated, adj. te3'8el-lat-td,m&rqyiete, diver-
sifié par des carrés.

Tesseraic, adj. tës-së-râ'ïk, tessellé, e.

Test, s. téat, coupelle, pierre de touche, f.; test,

m.
;
{to put to the—) mettre à l'épreuve.

Testaceous, adj. tis-tâ'shûs, testacé, e.

Testament, s. tës'tâ-mënt, testament, m.
Testamentary, adj . téa-td^mcn'td-ry, testamen-

taire.

Testaraentation,s. tëa-td-mên-tâ'ahûn, l'action, f.

ou le pouvoir de tester, m.
Testate, adj. tés'tût, qui a testé.

Testation, s. tës-tâ'shûn, témoignage, témoin,ni.
Testator, s. tës-tâ'tôr, testateur, m.
Testatrix, s. tës-tâ'trïks, testatrice, f.

Tested, adj. tèst'èd, essayé, e; éprouvé, e; qui
a passé par la coupelle. [sous, f.

Tester, s. ttat'ér, ciel de lit, m.
;
pièce de douze

Testem, Teston, s. tèafêrn, têat'ôn, teston, m.
Testem, va. tëst'êrn, donner un teston.

Testicle, s. tëa'tl-kl, testicules, m. pi.

Testification, s. tëa-tt-fl-kâ'ahùn, témoignage,m.
Testifier, s. tëa'tï-fi-ér, témoin, m.
Testify, va. tëa'tï-fy, témoigner, attester.

Testily, adv. tès'tl-ly, aigrement.
Testimonial, adj. tes-tl-mo'nl-al, certificat, m.
Testimony, s. tëa'tl-mûn-^, témoignage, m.
Testiness, s. tëat'\-nis, aigreur, f.

Testy, adj. tèat'y, bourru, e; bizarre.

Tete-a-tete, s. tât'â-tât', tête-à-tête, m. ; entre-
vue de seul à seul, f.

Tether, s. tèiWêr, attache, longe, f.

—, va. attacher, lier par une attache.

Tetrad, s. tl'tràd, tétrade, f.

Tetragon, s. tët'rà-gôn, tétragone, m.
Tetragonal, adj. tê'tràg'5-nàl, carré, e.

Tetrameter, s. të-trdm'ê-têr, tétnimètre, m.
Tetrapetalous, adj. tèt-rà-pèt'à-lûs, tétrapétale.

Tetrarch, s. të'trârk, tétrarque, m.
Tetrarchate, Tetrarchy, s. te-trdrk'dt, tëfrâr-

ky, tétrarchie, f.

Tetrarchical, adj. të-trârVî-kâî, tétrarchique.

Tetrastic, s. tê-trds'tik, un quatrain, un tétras-

tique, m.
Tetric, Tetrical, adj. tëfrtk, tëfrî-kàl, méchant,

e ; chagrin, e
;
pervers, e. [versité, f.

Tetricalness, s. tët'rî-kàl-nèa, méchanceté, per-

Tetter, s. lëftêr, dartre, f.

Teutonic, adj. tû-tôn'ik, teutonique, tudesque,

germanique.
Tew, va. tû, travailler, battre pour amollir.

Tewel, s. tû'ël, tuyau, tube de fer, m.
Tew-taw, va. tû'tà, battre, briser.

Text, s. tèkat, texte, m. ;
(— letter) lettre grise, f.

Textbook, s. tèkst'bûk, texte, livre de textes, m.
Texthand, s. tëkafhànd, gros caractères, m. pi.

Textile, adj. tèka'ttl, que l'on peut lisser.

Textman, s. tèkat'mdn, un homme toujours prêt

à citer des passages, m.
Textorial, adj. téks-tô'ri-dl, qui a du rapport

au tissage. [tissage.

Textrine, adj. tëka'trîn, qui a du rapport an
Textual, adj. téks'tû-dl, textuel, le.

Textualist, s. ttks'tû-dl-îst, un homme versé
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fate, d fat, â far, d fall ; ë me, ë met, ê her ; i pine, Ï pin, Ï fir
; y cry, jf any

;

dans le texte de la Bible
;
qui entend bien le

texte de la Bible, m.
Textuary, Textuist, s. tèWtû-à-rij, tëTcs'tû-îst,

un homme versé dans le texte de la Bible
;

qui entend bien le texte de la Bible, m.
Texture, s. tèks'tûr, tissure, f. ; tissu, m.
Than, conj. thân, que, de.

Thane, s. thân, noble, m.
Thaneship, s. thân'ship, la qualité d'un thane

;

sa juridiction, f.

Thank, va. thàngk, remercier, rendre grâces.

Thankful, adj. thàngk'fûl, reconnaissant, e.

Thankfully, adv. thàngl^fûl-ly, avec action de

grâces. [f.

Thankfulness, s. thàngk'fûl-nès, reconnaissance,

Thankless, adj. thângk'lês, ingrat, e.

Thanklessness, s. thàngk'lès-nès, ingratitude, f.

Thankoflfering, s. thàngk'ôf-/ér-nig, sacrifice

d'action de grâces, m.
Thanks, s. thàngks, grâces, f. pi.

Thanksgiver, s. thàngks'giv-êr, celui qui rend
grâces. [grâces, f.

Thanksgiving, s. thàngks'gîv-ing, action de
Thankworthy, adj. thàngk'wûr-thy, qui mérite
des remercîments.

That, pron. ihàt, ce, cet, cette ; cela, celui-là,

celle-là, celui, celle; qui, que; lequel, la-

quelle
;
quoi ; à ces mots.

—, conj. que, afin que, pour que.

Thatch, s. thàtsh, chaume, m.
—, va. couvrir de chaume.
Thatcher, s. thàtsh'êr, couvreur en chaume, m.
Thaumaturgical, adj. thà-mà-tùr'ji-hàl, thau-
maturgique.

Thaumaturgy, s. thà'mà-tûr-jy, thaumaturgie,f.

Thaw, s. thà, dégel, m.
—, va. dégeler.

The, art. thè, le, la, les.

Théâtral, adj. tfië'â-tràî, théâtral, e.

Theatre, s. thè'à-têr, théâtre, m.
Theatric, Theatrical, adj. thë-àt'rik, thë-àfrï-

kàl, théâtral, e.

Theatrically, s. thë-àt'rl-kàl-ly, d'une manière
théâtrale.

Thee, pron. thë, toi, te.

Theft, s. thëft, larcin, vol, m.
Their, pron. thâr, leur, leurs.

Theirs, poss. pron. thârz, à eux, à elles, le leur,

la leur, les leurs.

Theism, s. thë'ïzm, théisme, m.
Theist, s. thë'tst, théiste, m.
Theistic, Theistical, adj. thë-ïs'tik, thè-ïs'tï-kàl,

de théisme, de théiste.

Them, pron. thëm, eux, elles, les, leur, en, y.

Theme, s. thëm, thème, sujet, m.
Themselves, prou, th.ëm-sëlvz', eux-mêmes,m.pl.

elles-mêmes, f. pi.; se, mf. pi.

Then, adv. then, alors, pour lors, ensuite.

Thence, adv. thëns, de là.

Thenceforth, adv. thëns'fôrth, dès lors.

Thenceforward, adv. t\\èns-/ôr'wàrd, depuis ce
temps-là, dès lors, dès ce temps-là.

Theocracy, s. thë-ôk'rà-sy, théocratie, f.

Theocratic, Theocratical, adj. thë-ô-kràt'îk,

thë-ô-kràt'î-kàl, théocratique.
Theodolite, s. thë-ôd'ô-lït, théodolite, m.
Theogony, s. thë-ôg'ô-np, théogonie, f.

Theologaster, s. thë-ôVô-gàs-têr, théologastre,m.
Theologer, s. thë-ôl'5-Jêr, théologien, m.
Theologian, Theologist, s. thë-ô-Wjî-àn, thë-

ôl'ô-jîst, théologien, m.
Théologie, Theological, adj. thë-ô-lôdj'ïk, thê-ô-

lôdfï-kàl, théologique, de théologie, qui re-

garde la théologie.

Theologically, adv. thë-ô-îôdfî-kàl-ly, théolo-
giquement.

Theologize, va. thë-ôl'ô-jîz, théologiser.
Theology, s. thë-ôl'ô-Jy, théologie, f.

Theomachy, s. thë-ôm'à-ky, théomachie, f.

Theorbo, s. thë-ôr'bô, théorbe, m.
Theorem, s. thë'ô-rëm, théorème, m.
Theoremic, adj. thë-ô-rèm'ïk, qui suit d'un théo-

rème.
Theoretic, Theoretical, adj. thë-ô-rët'îk, thë-ô-

rët'î-kàl, théorétique.
Theoretically, adv. thë-ô-rët-i-kàl-ly, dans la

théorie, théoriquement.
Théorie, Theorical, adj. thë-ôr'îk, thë-dr'î-kàl,

théorique, spéculatif, ive.

Theorist, s. thë'ô-rîst, spéculateur, m.
Theorize, vn. thë-ô'rîz, théoriser.

Theory, s. thë'ô-ry, théorie, spéculation,
Theosophic, Theosophical, adj. thë-ô-sâ/'îk,

thë-c-sôfi-kàl, théosophique.
Therapeutic, Therapeutical, adj. thër-à-pû'tîk,

thër-à-pû'ti-kâl, thérapeutique.
There, adv. thâr, là, y ; en cela.

Thereabout, Thereabouts, adv. ihâr'a-MM,
thâr'à-bûûts, environ, là-dessus, par là, aux
environs.

Thereafter, adv. ihâr-àj'têr, ensuite.
Thereat, aûv. thâr-ât', par là.

Thereby, adv. thSr-by', par là.

Therefore, adv. thër'/ôr, c'est pourquoi, aussi.

Therefrom, adv. ihâr-frôm', en, de cela.

Therein, adv. thâr-în', en cela, y.
Thereof, adv. thâr-ôf, de cela, en.

Thereon, adv. thâr-ôn', là-dessus, sur cela.

Thereout, adv. thâr-ôùt', de là, en.

Thereto, Thereunto, adv. thàr-tû', tlmr-ûn-tû,

à cela, y, en.

Thereunder, adv. thâr-ûn'dêr, sous cela, là-

dessous.
Thereupon, adv. thâr-?7jo-ôw', là-dessus, sur cela.

Therewith, adv. thdr'wïth', avec cela.

Therewithal, adv. thâr-wUfi-àl', par-dessus, de
Theriac, s. thë-rî'àk, thériaque, f [plus.

Theriacal, adj. thë-rî'à-kâl, thériacal, e.

Thermometer, b. thèr - môm 'ë- ter, thermo-
mètre, m.

Thermometrîcal, adj. thêr-mô-mët'rî-kàl, ther-

mométrique.
Thermoscope, s. thêr'm'ô-skôp, thermoscope, m.
These, pron. thëz, ces, ceux-ci, celles-ci.

Thesis, s. thë'sis, thèse, f.

Thetical, adj. thët'i-kàl, de la thèse; présenté,

posé en thèse.

Theurgic, Theurgical, adj. thë-ûr'jik, thë-ûr'Jï-

kàl, théurgique.
Theurgist, s. thë'ûr-j'ist, théurgiste, m.
Theurgy, s. thë'ûr-gy, théurgie, f.

Thew, s. thû, qualité, coutume, f. ; mœurs,
manières, f. pi.

They, pron. thâ, ils, elles, eux.
Thick, adj. thlk, épais, se

;
gros, se ; serré, e ;

(— milk) bouillie, f.
;

(— stuff) vaigre
épaisse, f.

—, adv. en foule.

Thicken, va. thïk'kn, épaissir, s'épaissir.

Thicket, s. thîk'èt, hallier, bosquet.

Thicklipped, adj. thïk-Upt, lippu, e.

Thickly, adv. thîk'ly, épais, serré.

Thickness, s. thîk'nës, épaisseur, f.

Thickset, adj. thîk'sët, épais, se.

Thickskinned, adj. thik'sklnd, qui a la peau
dure, coriace.

Thickskulled, adj. thWskûld, qui a la tête dure ;

lourd, e ; stupide.
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Theft, 8. theft, vol, larcin, m.
Thief, 8. the/, larron, m. ; nesse, f. ; voleur, euse.
Thiefcatcher, Thieftaker, s. thèfkàtsh'êr, thèf-

tàk-ir, sergent de police, gendarme, m.
Thieve, va. thêv, voler, dérober.
Thievery, s. thëi/ër-y, métier de voleur, m.
Thievish, adj. thtv'ish, fripon, ne.
Thievishly, adv. thêv'lsh-ly, en voleur.
Thigh, 8. thi, cuisse, f.

Thill, 8. thU, limon, timon, m.
;

(— horse) li-

monier, m.
Thimble, s. thlm'bl, dé, m.; cosse de fer, f.

Thin, adj. thïn, clair, e; maigre, léger, ère;
mince, petit, e.

—, va. éclaircir, maigrir.
Thine, pron. thtn, ton, ta, tes; à toi, le tien, la

tienne, les tiens.

Thing, s. thing, chose, affaire, f. fginer.
Think, va. thhtgk, penser, songer, croire, s'ima-
Thinkt-r, s. tMngk'êr, penseur, philosophe, m.
Thinking, s. thlmjk'lug, opinion, f.

;
parti, m.

Thinly, adv. ihin'ly, clair, peu.
Thinness, s. th'in'ttés, maigreur, exilité,ténuité,f.

Third, adj. third, truiskine, tiers, e.

Thirdpart, s. third'jxîrt, tieru, m.
Thirdborough, s. third'bûr^-ô, un sous-com-

missaire, m.
Thirdly, adv. thtrd'Uj, troisitmemcnt.
Thirst, 8. thlr$t, soif, f.

Thirstiness, s. thlrst'i-nës, soif, f.

Thirsty, adj. thlrst'y, altéré, e; qui a soif.

Thirteen, s. thir'tèn, treize.

Thirteenth, adj. tMr'tènth, treizième.

Thirtieth, adj. thtr'tl-éth, trentième.
Thirty, adj. thlr'ty, trente; trentaine, sf.

This, pron. thla, ce, cet, cette ; ceci, celui-ci,

celle-ci.

Thistle, s. thWsI, chardon, m.
Thistly, adv. ihis'ly, plein de chardons.
Thither, adv. thrth'<?r, là, y.
Thithcrward.adv.thîth'ër-wdrd, vers ce côté-là.

Thomist, s. thô'nùst, thomiste, m.
Thong, s. thông. sangle, courroie, f.

Thoracic, adj. thô-ràs"ik, thorachique.
Thoral, adj. thô'ràl, qui a rapport au lit.

Thorax, s. thô'ràks, thorax, m.
;
poitrine, f.

Thom, s. thôrn, opine, f.

Thomback, s. thûrn'hàk, raie, f.

Thorny, ndj. thôm'y, épineux, euse.

Thorough, prep, thûr'ô, à travers, par.

—, adj. achevé, e.

Thoroughbred, adj. thûr'ô-brèd, de pur sang;
parfait, e; complet, ète ; achevé, e; ac-

compli, e.

Thoroughfare, s. thûr'd-fâr, lieu de passage, m.
Thoroughlighted, adj. tJiùr'ô-lit-ëd, éclairé des

deux côtés.

Thoroughly, adv. thûr'rd-ly, à fond, bien, tout

à fait, entioreraent.

Thoroughpaced, adj. thûr'ô'pâst, achevé, e.

Thoroughsped, adj. «Aùr'ô-apêd, parfait, e; com-
plet, ète; accompli, e; achevé, e.

Thoroughstitch, adv. thûr^ô-stîtsh, entièrement,

tout à fait.

Thorp, 8. thôrp, un village, m.; une petite

ville, f.

Thpse, pron. thôz, ces, ceux-là, celles-là, ceux,

Thou, pron. thJâ, tu, toi. [celles.

—, va. tutoyer.

Though, conj. th3, quoique, encore que, quand.

Thought, 8. thàt, pensée, f.

Thoughtful, adj. thàt'fûl, rêveur, euse.

Thoughtfully, adv. thàf/ûl-ly, d'un air rSveur

ou pensif.

Thoughtfulness, s. thàt^/ûl-nés, humeur rê-
veuse ou pensive, f.

Thoughtless, adj. thàt'Us, étourdi, e.

Thoughtlessly, adv. thàflès-lj, étourdiment,
par inadvertance.

Thoughtlessness, s. thàflès-^ès, inadvertance,
inattention, f.

Thoughtsick, adj. thàfsilc, qui a l'esprit malade.
Thousand, s. thôû'zànd, millier, mille, mil, m
Thousandth, adj. thôù'zàudth, millième.
Thrack, va. thràk, charger.
Thraldom, s. thràl'dùm, esclavage, m. ; servi-

tude, f.

Thrall, s. thràl, esclave.
Thrash. See Thresh.
Thrasonical, adj. thrâ-sôn'\-kàl, fanfaron, m.
Thrasonically, adv. thrà-sùn'î-kàl-ly, avec os-

tentation, en fanfaron.
Thrave, Threave, s. thrâv, thrëv, deux dou-

zaines, f. pi.; vingt-quatre.
Thread, s. thrid, fil, m. ; suite, f.

— , va. enfiler.

Threadbare, adj. thrëd'bâr, qui montre la corde,
usé, e.

Threaden, adj. thrëd'n, fait de fil.

Thready, adj. thrèd'y, filamenteux, euse.
Threat, s. thrit, menace, f.

Threat, Threaten, va. thrét, thrët'n, menacer.
Threatener, s. thrtt'n-êr, rodomont, m.
Threatening, s. thrèfn-lng, menace, f.

Threateningly, adv. thrèfn-lng-ly, d'un air me<
naçant.

Threatful, adj. thrêffûl, menaçant, e.

Three, s. thrê, trois
;

(— pence) six sous
;
(—

times) trois fois.

Threefold, adj. thrr/dld, triple.

Threescore, adj. thrê'skôr, soixante.
Threne, s. thrên, lamentation, f.

;
pleurs, m. pi.

Threnody, s. thrèn'ô-dy, chant funèbre, m.;
complainte, f.

Thresh, va. thrëah, rosser, battre.
Thresher, s. thrêsh'êr, batteur, euse.

Threshing-floor, s. thrèsh'lng-ftôr, aire, f.

Threshold, s. thrésh'ôld, seuil, m.
Thrice, adv. thrts, trois fois.

Thrid, va. thr'id, enfiler.

Thrift, s. thrift, gain, m.; frugalité, herbe à
bordure, f.

Thriftily, adv. ihriftUy, frugalement.
Thriftiness, s. thrtftl-nts, frugalité, f.

Thriftless, adj. thrift'lès, dépensier, ière.

Thrifty, s. <Arï/'<^, "ménager, ère; frugal, e.

Thrill, s. thrll, vive sensation, f.

—, va. and vn. forer, percer, pénétrer ; éprou-

ver une vive sensation, tressaillir.

Thrive, va. and vn. thriv, profiter, croître, pros-

pérer, réussir, venir bien, se bien porter, être

en bon état, grandir.

Thriver, s. thriv'êr, homme qui fait bien ses

aff"aires, m.
Thriving, s. thrît/înff, prospérité, f.

Thrivingly, adv. thriv' ing-ly, heureusement,
avec succès.

Throat, s. thrût, gosier, m. ;
gorge, f.

Throatwort, s. thrôfwùrt, herbe aux tranchées,

gante lée, f.

Throaty, adj. thrôt'y, guttural, e ; du gosier.

Throb, vn. thrôh, palpiter, battre.

— , s. battement, m. ;
palpitation, f.

Throbbing, s.thrôh'hlng, battement, m.
Throe, s. thrô, angoisse, torture, douleur, ago-

nie, f.

—, va. causer de grandes douleurs.

Throne, s. thrôn, trône, m.
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Throne, va. </<rôn, mettre sur le trône, élever
au trône.

Throng, s. throng, foule, presse, multitude, f.
;

concours de peuple, m. ; mêlée, f.

— , vn. aller en foule.

Thronged, adj. thrôngd, pressé, e; foulé, e.

Throstle, s. thrôs'sl, mauvis, m.
Throttle, va. thrôt'tl, étrangler.
—, s. la trachée-artère, f.

Through, prep, thru, par dedans, par, à travers.

Throughly, adv. thrû'ly, tout à fait, à fond, en-
tièrement.

Throughout, prep, thrû-ôût', tout au travers,

tout le long de, par toutes les parties de.

—, adv. partout.

Throw, s. thrô, jet, coup, m.
—, va. jeter, tordre

;
(— aicay) jeter, prodiguer,

dépenser; (— off) quitter, se défaire.

Thrower, s. thrô'ir, celui qui jette ; tordeur
de soie, m.

Throwster, s. thrô'stêr, tordeur de soie, m.
Thrum, s. thrûm, grosse laine filée, f.

•—, va. racler, rosser, piquer, larder.

Thrush, s. thrush, grive, f. ; chancre, m.
Thrust, s. thrust, coup, m. ; botte, f.

—, va. pousser; (— away) écarter, éloigner;
(— back) repousser

;
(— in) cogner, mettre.

Thumb, s. thûm, pouce, m.
—, va. feuilleter.

Thumb-band, s. thùm'hànd, corde de la gros-
seur du pouce, f.

Thumbed, adj. thûmd, à pouces , aux
pouces [f.

Thumb-ring, s. thûm'rtng, bague pour le pouce.
Thumb-stall, s. thûm'stàl, un dé, m.
Thump, s. thùmp, coup de poing, m.
—, va. bourrer, frapper.
Thumper, s. thûmp'ér, qui frappe, qui donne
des coups.

Thumping, adj. thûmp'ïng, gros, se.

Thunder, s. thùn'dêr, tonnerre, m.
— , vn. tonner, foudroyer.
Thunderbolt, s. thûn'dèr-hôlt, la foudre, f. [m.
Thunderclap, s. thûn'dêr-klâp, coup de tonnerre,
Thunderer, s. thûn'dër-êr, celui qui lance la

foudre ou le tonnerre, maître du tonnerre, m.
Thundering, adj. thûn'dér-ïng, foudroyant, e

;

(— noise) s. tintamarre, m.
Thunderous, adj. thûn^dér-ûs, qui produit le

tonnerre.
Thundershower, s. fhûn^dër-shôû-êr, une pluie
accompagnée de tonnerre, f.

Thunderstone, s. thûn'dêr-stôn, carreau, m.;
pierre de foudre, pierre de tonnerre, f.

Thunderstrike, va. thûn'dèr-strik, frapper d'é-

tonnement, surprendre.
Thunderstruck, adj. thûn'dër-strûk, interdit, e.

Thurible, s. thû'ri-bl, encensoir, m.
Thurification, s. thû-rî-fi-kâ' shûn, encense-
ment, m.

Thursday, s. thûrz'dâ, jeudi, m.
Thus, adv. thws, ainsi, de la sorte

; {—far) jus-
qu'ici.

Thwack, s. thwàk, coup, m. ; tape, f.

—, va. taper, frapper.
Thwart, va. thwart, traverser.
—, s. banc de rameurs, m.
—, adv. de travers.

Thwarting, adj. thwart'ing, contrariant, e.

Thwartingly, adv. thwàrt'îng-ly, d'une manière
contraire.

Thwariness, s. thwart' nës, esprit de contra-
riété, m. ; méchanceté, f.

Thy, pron. th^, ton, ta, tes.

Thyine-wood, s. thy'ln-wûd, bois précieux, m.
Thyme, s. tim, thym, serpolet, m.
Thymy, adj. ti'my, couvert de thym, odorifé-

rant, e.

Thyself, pron. ïhy-sëlf, toi-même ; te, toi.

Tiar, Tiara, s. tl'àr, ti-à'rà, tiare, f.

Tick, s. tik, taie, tique, f. ; tic, m.
—, vn. prendre à crédit, frapper.
Ticken, Ticking, s. ttk'ën, tïk'îng, coutil,'m.
Ticket, s. tîk'êt, étiquette, f. ; billet, m.
Tickle, va. tîk'kl, chatouiller.
Tickler, s. tlk'klêr, chatouilleur, euse.
Tickling, s. tîk'klîng, chatouillement, m.
Ticklish, adj. tîk'lîsh, chatouilleux, euse; dif-

ficile.

Ticklishness, s. tîk'lïsh-nës, difficulté, f.

Tid, adj. tîd, délicat, e ; friand, e.

Tidbit, s. tîd'bît, morceau friand, m.
Tide, s. tîd, marée, f.

—, vn. aller à la faveur de la marée. [m.
Tidewaiter, s. tld-wât'êr, commis de la douane,
Tidily, adv. ti'dl-ly, proprement.
Tidiness, s. tî'dî<iès, propreté, f.

Tidings, s. tl'dîngz, nouvelles, f. pi.

Tidy, adj. tl'dy, propre, habile.
Tie, 8. ty, lien, nœud, m.
—, va. lier, attacher, serrer, nouer, engager,

obliger, astreindre.
Tier, s. ter, rangée, f. ; rang de canons, plan, m.
Tierce, s. tèrs, le tiers d'un tonneau, m.; tierce.

Tiflf, 8. tîf, picoterie, f. ; breuvage, m. [i.

—, vn. se picoter, se quereller.

Tiffany, s. tîffâ-ny, sorte de gaze, f.

Tiger, s. tî'gër, tigre, m.
Tight, adj. tit, serré, e

;
propre.

Tighten, va. tlt'n, serrer, lier.

Tightly, adv. tît'ly, ferme, roide, dur, e.

Tightness, s. tît'nès,^ tension, roideur, f.

Tigress, s. tl'grës, tigresse, f.

Tigrish, adj. tl'grîsh, comme un tigre, de tigre.

Tike, 8. tlk, un chien, m.
Tile, s. tu, tuile, f.

—, va. couvrir de tuiles.

Tiler, s. tll'êr, tuilier, m.
Tiling, s. til'îng, couverture en tuiles, f.

Till, Tiller, s. tïl, tîl'lêr, layette de boutique,
tablette, f.

Till, conj. tu, avant que, que, jusqu'à ce que.
—

,
prep. jusqu'à, jusques à.

—, va. labourer.
Tillable, adj. tîl'lâ-hl, labourable.
Tillage, s. til'lâdj, labourage, m.
Tiller, s. tîl-lêr, tiroir, gouvernail, laboureur,

baliveau, m.
Tilly-valley, adv. tïl'ly-vàl'ly, bagatelle ! bah !

Tilt, s. tïlt, banne, f. ; abri, coup d'épée, m.
;

(— boat) cabane, f. ; bateau couvert, m.
;

(

—

yard) barrière, f. ; champ clos, m.
—, va. and vn. ferrailler, jouter, baisser, cou-

vrir.

Tilter, s. tilt'êr, jouteur, m.; machine poui
baisser un tonneau, f.

Tilth, s. tilth, labourage, m.; culture, écono-
mie rurale, f.

Tilting, s. tîlt'îng, joute, f. ; tournoi, m.
Timber, s. tîm'bêr, bois de charpente, merrain,
m.

;
(— work) comble, m.

;
(— yard) chantier,

—, vn. nicher, boiser. [m.
Timbered, adj. tîm'bërd, bâti, e; construit, e.

Timber-sow, s. tîm'bër-sôû, cloporte, m.
Timbrel, s. tîm'brél, tambourin, tambour de
basque, m.

Timbrelled, adj. tîm'brèld, accompagné avec le

tambour de basque.
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Time, s. ^"m, temps, terme, m. ; fois, mesure, f.

—V va- prendre bien son temps.
Timeful, adj. tim'/ûl, de saison, à temps, & pro-

pos, à point nommé.
Timekeeper, Timepiece, s. tim'kêp-ir, tîm'pês,

pendule, montre, montre marine, f.

Timeless, adj. tim'lès, hors de saison.

Timelessly, adv. tim'lis-ly, hors de saison, mal
& propos, prématurément.

Timely, adv. tim'ly, à propos, de saison.

Timeous, adj. tim'ûs, de saison, à propos, à
point nommé.

Timeously, adv. tim'ûs-ly, de bonne heure, as-

sez tôt, à temps, à propos, & point nommé,
bientôt.

Tlmepleaser, Timeserver, s. tim'plëz'ir, tim'-

sèrv-ir, vil flatteur, m. ;
girouette, f.

Timeserving, s. tim'sirx}-\ng, basse complai-
sance pour le pouvoir du moment, f.

Timid, adj. tïm'lrf, timide.
Timidity, s. tl-mld'l-ty, timidit<J, f,

Timist, s. tim'lat, exécutant qui observe la

mesure, m. [e.

Timorous, adj. (Im'Jr-fc». cnaintif, ive ; timoré.

Timorously, adv. tlm'ôr-ùs-ly, en tremblant.
Timorousness, s. tlm'ùr-ûa-nés, timidité, f.

Tin, va. lïn, étamer.
—, s. fer-blanc, étain, m.
Tincal, s. tïn'kdl, tincal, borax, m.
Tinct, s. lînffkt, teinte, f.

—, va. teindre, colorer, donner de la couleur.
Tincture, s. tîngk'tûr, teinture, infusion, f.

—, va. teindre.

Tind, va. t'ind, allumer.
Tinder, s. tli/dêr, mèche, amorce, f.

Tinderbox, s. tJn'dir-bôks, boite à fusil, f.

Tinderlike, adj. tWdèr-lik, comme de l'ama-

dou ; tK-s-inflammable.
Tine, s. tin, la dent d'une herse, f.

Tinfoil, s. tîn'/ôll, tain, m.
Tince, s. nndj, tnintp. nuance, 1.; goflt, m.
-, va. teindre, colorer.

Tingent, adj. tln'jéni, qui teint.

Tingle, vn. t'mg'gl, tinter.

Tingling, s. tîng'gllng, tintement, m.
Tinker, s. ttngk'êr, chaudronnier, m.
Tinkerly, adv. tîngk'èr-iy, comme un chau-
dronnier ;

g^ssièrement.
Tinkle, vn. tlngk'kl, tinter. •» [m.
Tinkling, s. tlngk'Ung, tintement, petit bruit.

Tinman, s. tln'viàn, ferblantier, m.
Tinned, adj. tlnd, étamé, e.

Tinner, s. tin'nér, mineur, m.
Tinnient, adj. tin'nl-ènt, qui produit un son

clair.

Tinny, adj. tln'np, qui abonde en étain.

Tinsel, s. tln'sèl, brocatelle, f. ; clinquant, ori-

peau, m. ; faux brillants, m. pi.

—, va. orner de clinquant.

Tint, s. tint, teinte, f.

Tintamar, s. ttu'tà-mâr, tintamarre, m.
Tiny, adj. ti'ny, petit, e ; mince, court, e.

Tip, s. tip, bout, ni.; pointe, f.

—, va. ferrer, garnir.

Tippet, s. tïp'pèt, palatine, écharpe, f.

Tipple, s. tlp'pl, breuvage, m.
—, vn. Iwire avec excès.

Tippled, adj. t'tp'pld, ivre, qui a trop bu.

Tippler, s. tîp'plêr, biberon, ivrogne, m.
Tippling, s. tïp'pling, ivrognerie, f.; (— hoiist)

cabaret, m.
Tipstaff, B. tlp'stdf, huissier, sergent, m.
Tipsy, adj. tip'sy, gris, e ; demi-ivre.

Tiptoe, s. tlp'td, la pointe du pied, f.

Tiptop, s. tlp'tôp, le comble, le plus haut de-
gré, le sommet, m.

—, adj. le plus haut, du premier rang.
Tirade, s. tî-râd', tirade, f.

Tire, s. tir, parure, f. ; atours, m. pi. ; attirail, m.
—, va. and vn. orner, parer, lasser, fatiguer,

se lasser.

Tiredness, s. tird'nès, lassitude, fatigue, f.

Tiresome, adj. tir'sûm, ennuyeux, euse; In-

commode, fatigant, e.

Tiresomeness, s. tir'sùm-nès, ennui, m. ; lassi-

tude, fatigue, f.

Tirewoman, s. tir'wûm-àn, coiffeuse, f.

Tirlng-house. Tiring-room, s. tir'lng-hôûs, tir'-

Ing-rûm, foyer, m.; loge d'acteur, f.

Tissue, s. tîsh'û, tissu, m.
—, va. tisser, entrelacer, entremêler.
Tit, s. tlt, un petit cheval, m.; poulette, f.

Titbit. See Tidbit.

Tithable, adj. tith'à-bl, sujet à la dime.
Tithe, s. tith, dime, f.

—, va. dimer, prendre le dizième.
Tithefree, adj. «th'/rë, exempt de la dime.
Tither, s. ttth'^r, décimateur, m.
Tithing, s. titWlng, dizaine, f.

Tithingman, s. tith'ïng-màn, dlzalnier, m.
Tithyraal, s. tlih'y-viàl, tlthymale, m.; é-

purge, ésule, f.

Titillate, va. tît'îl-lât, chatouiller.

Titillation, s. tït-îl-lâ'shùn, chatouillement, m.
Title, s. ti'tl, titre, m.
— . va. intituler.

Titleless, &àj.ti'tl'lës, sans nom, sans caractère.

Titlepage, s. tVtl-pâdj, titre, m.
Titmouse, s. tït'môùs, mésange, f.

Titter, s. tU'têr, ris sous cape, m.
—, vn. ricaner, rire, se moquer.
Tittle, s. tîftl, point, titre, trait, m.
Tittletattle, s. tïftl-tàt-tl, caquet, babil, m.
—, vn. causer, jaser.

Tittletattling, s. tU'tl-tàt-tttng, caquet, babil,

bavardage, m.
Titubate, vn. tifU-hût, broncher.
Titular, adj. tifû-ldr, titulaire, honoraire, ho-

norifique.

Tltularity, s. tU-û-lâr^î-ty, qualité titulaire, f.

Titularly, adv. tlt'û-làr-ly, comme titulaire.

Titulary, adj. tît'û-lûr-y, titulaire, qui a droit,

honoraire.
To, prep, tû, de, à, à la, à des, au, aux, en, vers,

jusque, pour.
Toad, s. tôd, crapaud, m. [site, m.
Toadeater, s. tôd'ët-êr, adulateur, trlce

;
para-

Toadish, adj. tôd'lsh, venimeux, euse.

Toadstone, s. tôd'stôn, crapaudine, f.

Toadstool, s. tôd'stûl, potiron, m.
Toast, s. tôst, rôtie, belle, santé, brinde, f.

;

—, va. rôtir. [toast, m.
Toaster, s. tôst'êr, rôtisseur, m. ; rôtissoire, f.

Tobacco, s. tô-bâk'kô, tabac, m.
Tobacco-box, s. tô-bàk'kô-boks, tabatière, f.

Tobacconist, s. tô-hâk'kô-nist, marchand de ta-

Tocsln, s. tôk'sin, tocsin, m. [bac, m
Tod, s. tôd, vingt-huit livres, f. pi. ; Duisson, m.
Toddy, s. tôd'dy, toddi, toddy, m.
Toe, s. tô, orteil, m.
Togated, Toged, adj. tô'gà-tèd, tô'gëd, vêtu

d'une toge.

Together, adv. tû-gèi\\'êr, ensemble, à la fois.

Toil, s. toll, peine, fatigue, f.

—, vn. se peiner.

Toller, s. tôll'ér, travailleur, euse.

Toilet, s. tôWèt, toilette, f.

Toiling, 8. tôlVing, peine, fatigue, f.

3N
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Toils, s. tôîlz, toiles, f. pi. ; filets, m. pi.

Toilsome, adj. tôiVsùm, pénible, laborieux, euse,

Toilsoraeness, s. tôU'sûm-nès, difficulté, f.

Tokay, s. tô'kâ, vin de Tokai, m.
Token, s. tô'kn, signe, renseignement, présent,

m. ; marque, f. : enseignes, f. pi.

Tokened, adj. tô'kënd, qui a des marques.
Tolbooth, s.tôVbûth, bureau, m.
Tôle, va. toi, amener graduellement à.

Toledo, s. tô-lê'dô, épée fabriquée à Tolède, f.

Tolerable, adj. tôVér-à-U, tolerable, passable.

Tolerably, adv. tôVër-â-bly, passablement.
Tolerance, s. tôVér-àns, tolérance, patience, f.

Tolerant, adj. tôVèr-ànt, tolérant, e ; endu-
rant, e.

Tolerate, va. tôVër-ât, tolérer.

Toleration, s. tôl-êr-â'shûn, tolérance, f.

Toll, s. tôl, péage, passage, droit, m.
—, va. and vn. tinter,

ToUbar, s. tol'bûr, barrière, f. [mouture, m.
ToUdish, s. tôVdlsh, plat qui sert à mesurer la

ToUfree, adj. tôl'frê, exempt de tout péage.

Tollgatherer, s. tôVgài\\-ër-êr, collecteur, m.
Tolutation, s. tôl-û-tâ'shûn, l'action d'aller le

pas, d'aller l'amble, f.

Tomb, s. tûm, tombeau, monument, m.
—, va. ensevelir.

Tombless, adj. tûm'lès, sans sépulture.

Tomboy, s. tûm^bôy, un petit vaurien, m.
;
gar-

çonnière, f.

Tombstone, s. tûm'stôn, tombe, f.

Tome, s. tôm, tome, volume, m.
Tomrig, s. tôm'rig, fille bruyante et étourdie, f.

Tomtit, s. tôm-tW, mésange, f.

Ton, s. tûn, tonneau, m.
Tone, s. ton, ton, accent, timbre, m.
Toned, adj. tond, qui a un son
Tongs, s. tôngz, pincettes, f. pi.

Tongue, s. tùng, langue, f.; langage, m.
Tongued, adj. tûngd, qui a une langue
Tongueless, adj. tûng^lês, interdit, e; muet, te.

Tonguepad, s. tûng'pàd, bavard, e
;
grand par-

leur, causeur, euse ; cajoleur, euse.

Tonguetied, adj. tûng'tld, qui a le filet, m.
Tonic, s. tôn'lk, tonique, f.

Tonic, Tonical, adj, tôn'lk, tôn'ï-kàl, tonique.
Tonnage, s. tûn'nàdj, tonnage, m.
Tonsil, s, tôn'sil, amygdales, tonsilles, f. pi,

Tonsile, adj. tôn'sll, qu'on peut couper ou rogner.
Tonsure, s. tôn'shûr, tonsure, f.

Tontine, s. ton-ten', tontine, f.

Tony, s, tô'ny, niais, benêt, sot, m.
Too, adv. tû, aussi, même, trop; {—much) trop,

Tool, s. tûl, outil, instrument, m.
Tooth, s. tilth, dent, f.

—, va, mettre des dents, denter, denteler.

Toothache, s, tûth'âk, mal de dents, m.
Toothdrawer, s, tûth' drà-êr, arracheur de

dents, dentiste, m.
Toothed, adj, tûthd, qui a des dents, dentelé, e.

Toothful, adj. tûth'fûl, agréable au goût.
Toothless, adj, tûth'lës, édenté, e.

Toothpick, Toothpicker, s, tûth'piTt, tûth'pik-

êr, cure-dent, m.
Toothsome, adj. tûth'sûm, délicat, e ; friand, e:

agréable au goût.
Toothy, adj, tûth'y, qui a des dents.
Top, s. tôp, cime, pièce, f. ; sommet, haut,

faîte, comble, sabot, m.
—, va. primer, renchérir, moucher, couvrir,

ététer. [m.

Toparch, s, tô'pârk, le chef d'une petite place,

Toparchy, s, tô'pàr-ky, le commandement d'une

petite place, m.

Topaz, s, tô'pàz, une topaze, f.

Tope, vn. tôp, pinter.

Toper, s. tô'pêr, buveur, chevalier de la coupe, m.
Topful, adj . tôp'fûl, tout plein.

Topgallant, adj. tôp'gâl-lànt, le plus haut.

Toph, Tophus, s. tôf, tô'fûs, sorte de pierre à

sablon, f.

Tophaceous, adj. tô-fa'shûs, plein de sable ou
de gravier

;
pierreux, euse; graveleux, euse.

Topheavy, adj. tôp'hév-y, dont le haut emporte
le bas par son poids.

Tophet, s. tô'fët, l'enfer, m.
Topiary, adj . tô'pï-à-ry, taillé, e ; topiaire.

Topic, s. tôp'lk, sujet, topique, m.
Topic, Topical, adj. tôp'ïk, tôp'î-kâl, topique.

Topically, adv. tôp'l-kàl-ly, d'une manière lo-

Topknot, s. tôp'nôt, fontange, f, [cale.

Topless, adj, tôp'lés, qui n'a point de sommet,
de cime, de pointe.

Topmost, adj. tôp'môst, le plus haut.

Topographer, s. tô-pôg'râ-fêr, celui qui fait

la description d'un lieu, m.
Topographical, Topographically, adj, tôp-ô-

gràflk, tôp-ô-grâft-kàl, topographique.

Topography, s, tô-pôg'rà-fy, la topographie, f.

Topping, adj. tôp'ptng, apparent, e ; de la pre-

mière volée, principal, e.

Toppingly, adv. tôp'p'ing-ly, en maître.

Topple, vn, tôp'pl, tomber en devant,
Topproud, adj. tôp'prôûd, excessivement fier,

ière ; altier, ière.

Topsail, s. tôp'sàl, voile de perroquet, f.

Topsy-turvy, adv. tôp'sy-tûr-vy, sens dessus
dessous.

Torch, s. tôrtsh, torche, f. ; flambeau, m.
Torchbearer, s. tôrtsh'bâr-êr, celui qui porte
une torche, m.

Torcher, s. tôrtsh'êr, celui qui donne de la

lumière.
Torchlight, s. tôrtsh'lit, lumière d'une torche, f.

Tore, s. tôr, herbe morte qui reste après le

fauchage, f. ; tore, m.
Torment, s. tôr'mént, tourment, supplice, m.
—, va. tôr-mënt', tourmenter.
Tormenter, Tonnentor, s. tôr-mënt'êr, tôr-mènt'-

6r, bourreau, m.
Tormentil, s. tôr'mën-tll, tormentille, f.

Tornado, s. tôr-nâ'dô, ouragan, tourbillon, m.
Torpedo, s. tôr-pê'dô, torpille, f.

Torpent, adj. tôr'pënt, engourdi, e.

Torpescent, adj. tôr-pès'sènt, engourdi, qui
s'engourdit.

Torpid, adj. tôr'pïd, engourdi, e.

Torpidity, Torpidness, Torpitude, s. tôr-pîd'i-

ty, tôr'pid-nès, tôr'pi-tûd, engourdissement,
m. ; torpeur, f.

Torpor, s. tôr'pôr, engourdissement, m.
Torréfaction, s. tôr-rè-fàk'shûn, torréfaction, f.

Torrefy, va. tôr'rê-fy, torréfier.

Torrent, s. tôr'rënt, torrent, m.
Torrid, adj. tôr'rïd, torride, brûlant, e.

Torsel, s. tôr'sël, torse, m.
Tort, s. tort, tort, m.
Tortion, s. tôr'shûn, souffrance, torture, peine, f.

Tortious, adj. tôr'shûs, injuste, qui fait tort,

qui cause du dommage.
Tortive, adj . tôr'tlv, tors, e ; tortillé, e.

Tortoise, s. tôr'tls, tortue, f.

Tortoiseshell, s. tôr'tê-shèll, écaille de tertue, f.

Tortuosity, s. tôr-tû-ôs'i-ty, sinuosité, f.
;

pli, m.
Tortuous, adj. tôr'tû-ûs, tortueux, euse.

Torture, s. tôr'tûr, torture, gêne, f.

—, va. donner la torture.

Torturer, s. tôr'tu-rêr, bourreau, m.
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Torturingly, adv. tôr'tû-rïng-ly, de manière à
torturer, à tourmenter.

Torturous, adj. tôr^tû-rûs, tourmentant, e
;

cruel, le.

Torvou8,adj.(<îr'i;îfcs, sévère, qui a lamine sévère.
Tory, 8. tû'ry, tory, m.
Toryism, s. tô'ry-tzm, torisme, m.
Toss, s. tas, secousse, berne, f.

—, va. and vn. secouer, agiter, ballotter, jeter,

berner.
Tosser, s. tôa'sSr, celui ou celle qui berne.
Tossing, B. tùs'shig, secousse, agitation, f.

Tosspot, B. tôa'pôt, ivrogne de profession, goin-
fre, m.

Total, s. tô'iai, total, m,
—, adj. total, e; entier, ière.

ToUlity, s. tô-tdl'ï-ty, totulité, f. ; tout, m.
Totally, adv. tô'tâl-ly, totalement, entièrement,

tout à fait.

Totter, va. tût'tf-. rlmnceler, vaciller.

Tottery, chancelant, e.

Touch, s. I , tact, trait, m. ; touche,
teinture, ., ^, ;.

—
^1
va. and vu. toucher.

Touchhole, s. tùish'hûl, lumière, f.

ToncliiK- 11,1 V, tàtsh'l-ly, d'un air maussade,
!r. .ce.

Ti ! vA'f-naj,promptitude,aigreur,f.

Touc
e,,

..-.,. làtsh'ing, touchant, e.

—
,
prep. touchant.

Touchingly, adv. tûtsh'ïng-ly, d'une manière
touchante.

Touchstone, s. tûtsh'slôn, pierre de touche, f.

Touchwood, s. lùtsh'tcûd, bois à mèche, m.
Touchy, adj. tùtsh'y, chatouilleux, euse.

Tough, adj. tû/, coriace, dur, e.

Toughen, vn. tàf'/n, devenir coriace.

Toughness, s. tûfnès, dureté, f.

Toupec, Toupet, s. tû-pë', tû-pâ', toupet, m.
Tour, s. tûr, voyage, tour, m.
Tourist, s. tûr'ist, touriste, m.
Tournament, Tourney, s, tûr'-nd-mènt, tûr'nà,

tournoi, m.
;
joute, f.

Toumey, vn. tûr'nà, jouter dans un tournoi.

Tourniquet, s. tùr'-nl-kèt, tourniquet, m.
Touse, va. tout, houspiller, tirailler.

Tow, s. tô, étoupe. touée, f.

—, va. touer.

Towage, s. tô'àdj, touage, m.; touée, f.

Toward, Toward ly, adj. tô'drd, tô'drd-ly, en-

clin, e ;
porté, e.

Toward, Towards, prep, tô'drd, tô'ârdz, vers, du
c'*

'

: r, en faveur de, contre.

T<. /-a-nè5, docilité, f.

T< . 'c5, docilité, f.

Towii, s. U'u ir;, cshuie-main, m.
Tower, b. tùù'tr, tour, f.

—, vn. s'élever, prendre l'essor, pointer.

Towered, adj. tùù'êrd, garni de tours.

Towering, adj. tùù'èr-\ng, élevé, e; ambitieux,
euse ; hautain, e.

Towery, adj. tùû.'èr-y, garni de tours.

Towing, s. tô'ing, touage, m. ; touée, f.

Town, s. tôûn, ville, f.

Townclerk,8.Wûn'fcWrA^ secrétaire de la ville, m.
Towncrier, s. tôûn'kri-ér, crieur public, m.
Townhouse, s. tùûn'hôûs, hôtel de ville, m.
Townish, adj. touu'lsh, de ville.

Townless, adj. tôûn'lés, sans ville.

Township, s. tôûn'shïp, juridiction, f.

Townsman, b. tùûns'màn^ concitoyen, bour-

geois, m.
TownUlk, s. tôûn'tàk, bruit de ville, m.
T .xical, »dj. UHuTi-kàl, vénéneux, euse.

Toxicology, s. tôks-l-kôl'ô-jy, toxicologie, f.

Toy, s. toy, babiole, f
;
jouet, colifichet, bijou,

joujou, m.
— , vn. badiner, folâtrer.

Toyer, s. tôy'êr, un badin, m.
Toyful, adj. tôy'/ûl, badin, e ; folâtre.

Toying, s. tôy'ing, badinage, m.
Toyish, adj. tùy'lsh, badin, e; folâtre.

Toyishness, s. tôy"ish-nês, folâtrerie, f.

Toyman, s. tôy'viàn, bijoutier, tabletier, m.
Toyshop, s. tôy'shôp, tabletterie, f.

Trace, s. trâs, trace, piste, f.

—, va. suivre à la piste, remonter; (— out
découvrir.

Traceable, adj. trâs'â-bJ, qu'on peut tracer ou
suivre ; dont on peut suivre les traces.

Tracer, s. trâ'sêr, celui qui suit.

Tracery, s. trâ'sir-y, sculpture, f.

Tracing, s. trâ'slng, action de suivre à la

trace, f. ; halage, m.
Track, s. trâA;,vestige,m.; trace,omière,chalne,f.

—, va. haler;(—in^-;ine)cordelle de remorque, f.

Trackless, adj. trâk'lès, sans trace.

Tract, s. tràkt, contrée, étendue, f. ; traité, dis-

cours, m. [bilité, f.

Tractability, s. tràk-tà-b\V\-ty, état d*^extensi-

Tractable, adj. tràkt'à-bl, traitable, commode.
Tracubleuess, s. trdkfd-bl-nès, douceur, f.

Tractably, adv. trdkt'd-bly, d'une manière af-

fable, docilement.
Tractate, s. trdk'tât, traité, petit ouvrage, m.
Tractile, adj. trdk'tM, susceptible d'extension.

Tractility, s. tràk-tWl-ty, ductilité, f.

Traction, s. trdk'shùn, l'action de s'étendre, f.

Trade, s. trâd, métier, commerce, négoce, trafic,

m. ; vie, manière, f.

— , vn. trafiquer, négocier.

Traded, adj. tràd'èd, commerçant, e ; mar-
chand, e ; de négoce, de commerce ; versé, e ;

habile, instruit, e.

Tradeful, adj. trâd'fûl, commerçant, e; bien
occupé dans le commerce.

Trader, s. trâd'êr, négociant, m.
Tradesfolk, s. trâdz'/ôk, les artisans en gé-

néral, m. pi.

Tradesman, s. trâde'màn, homme de métier,

marchand, m.
Tradewind, s. trâd'wïnd, vent alise, vent de

saison, vent réglé, m.
Trading, s. trâd'ing, négoce, commerce, m.
— , adj. commerçant, e.

Tradition, s. trâ-di'shûn, tradition, f.

Traditional, adj. trd-dVshûn-àl, traditif, ive.

Traditionally, adv. trâ-dï'shùn-dl-ly, par tra-

dition, traditionnellement.
Traditionary, adj. trd-dVshûn-à-ry, tradition-

naire.

Traditioner, Traditionist, s. trâ-dVshûn-êr, trâ-

dl'shûn-lst, traditionniste, m.
Traditive, adj. tràd'i-tlv, transmis d'âge en âge.

Traduce, va. trd-dûs', diffamer, produire.

Traducement, s. trd-dûs'mènt, médisance, f.

Traducer, s. trà-dû'sêr, diffamateur, m.
Traducible, adj. trà-dû'sl-bl, que l'on peut

tirer de.

Traduct, va. trd-dùkf, déduire, inférer.

Traduction, s. trà-dûk^shûn, dérivation, tradi-

tion, f. [pu inférer.

Traductive, adj. trà-dûk'tw, qu'on peut déduire

Traffic, 8. trdffik, commerce, trafic, m.
—, vn. trafiquer.

Trafficable, adj. trâffik-à-bl, vendable.

Trafficker, s. tràf/ïkrêr, commerçant, négo-

ciant, marchand, trafiquant, m.
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Tragedian, s. trà-jê'dè-ân, poëte tragique;

tragédien, ne.

Tragedy, s. trddfê-dy, tragédie, f.

Tragic, Tragical, adj. trâd/îk, trâdfi-hàl, tra-

gique.
Tragically, adv. trûdfî-kàl-lp, tragiquement.
Tragicalness, s. trddfl-kàl-nës, horreur, f.

Tragicomedy, s. tràdj-î-kôm''ë-dy, tragi-comé-

die, f. [mique.
Tragicomical, adj. tràdj-l-Mm'ï-Ml, tragi-co-

Tragicomically, adv. trâdj-l-hôm't-kâl-ly, d'une
manière tragi-comique.

Trail, s. irai, queue, trace, f.

—, vn. traîner.

Train, s. trân, suite, queue, traînée de pou-
dre, f. ; train, enchaînement, m.
—,va.former, élever, discipliner,instruire, faire.

Trainable, adj. trûn'à-bl, qu'on peut former,

élever, instruire.

Trainbands, s. trân'hàndz, milice, f.

Trainbearer, s. trân'hâr-êr, caudataire, m.
Trained, adj. trând, traîné, e; entraîné, e;

poussé, e
;

porté, e ; excité, e ; dressé, e
;

discipliné, e ; instruit, e ; taillé, e.

Training, s. tràn'lng, l'action d'instruire, f.

Trainoil, s. trân'ôïl, huile de baleine, f.

Traipse, vn. traps, marcher négligemment,
marcher nonchalamment.

Trait, s. trû, trait, m.
Traitor, s. trâ'tôr, traître, m.
Traitorly, adv. trâ'fyr-?jr, en traître, en perfide.

Traitorous, adj. tràHôr-ûs, traître, sse
;
perfide.

Traitorously, adv. trâ'tôr-ùs-ly, en traître.

Traitress, s. trâ'très, traîtresse, f.

Traject, va. trà-jèkt', jeter, lancer.

Trajection, s. trà-jèk'shûn, l'action de lancer

ou de darder ; émission, f.

Trajectory, s. trà-jèk'tô-ry, trajectoire, f.

Tralation, s. trâ-lâ'shwi, emploi métaphorique
d'un mot, m.

Tralatitious, adj. tràl-à-tVshûs, métaphorique.
Tralatitiously, adv. tràl-à-tl-shùs-ly, métapho-

riquement.
Tralineate, vn. trâ-lïn'ë-ât, s'écarter du bon
chemin. [diaphane.

Tralucent, adj. trà-lû'sënt, transparent, e
;

Trammel, va. trûm'mèl, surprendre, arrêter

dans un piège.

Trammel-net, s. tràvi'mèl-nët, tramail, m.
Tramontane, s. trûm'ôn-tân, ultramontain, m.
— , adj. ultramontain, e.

Tramp, va. and vn. tràmp, marcher, parcourir
;

voyager, rôder, errer ; déguerpir.

Tramper, s. tràmp'êr, vagabond, coureur, m.
Trample, va. and vn. tràm'pl, fouler aux pieds.

Trampling, s. trâm'pUng, l'action de fouler aux
pieds, f. ; le bruit qu'on fait avec les pieds, m.

Trance, s. trâns, extase, f.

Tranced, adj. trànsd,qa.i est en extase, ravi, e;

en extase.
Trangram, s. tràn'gràm, niaiserie difficile, f.

Trannel, s. tràn'nèl, cheville, f.

Tranquil, adj. tràng'kwil, tranquille.

Tranquillity, s. trâng-kwil'l-ty, tranquillité, f.

Tranquillize, va. tràng-kwU'liz, tranquilliser.

Transact, va. tràns-àkt", négocier, expédier,

faire, transiger, traiter.

Transaction, s. trûns-àk'shûn, fait, ce qui se

passe, m. ; transaction, f.

Transactor, s. tràns-àkt'ôr, négociateur, m.
Transalpine, adj. tràns-àl'pin, transalpin, e.

Transanimate, va. tràns-àn'l^mât, animer un
corps en lui donnant une âme autre que la

eieune.

Transanimation, s. tràns-àn-i-mà'shûn, mé-
tempsycose, transmigration des âmes, f.

Transcend, va. tràn-sènd', surpasser.

Transcendence, Transcendency, s. tràn-sënd'-

èns, tràn-sènd'én-sy, excellence, transcen-
dance, f. [e.

Transcendent, adj. <r<ïn-sëwd'èn<, transcendant.
Transcendental, adj. tràn-sèn-dént'àl, transcen-

dant, e. [ment.
Transcendently, adv. tràn-sènd'ënt-ly, parfaite-

Transcendentness, s. tràn-sènd'ënt-nès, excel-

lence, transcendance, f.

Transcolate, va. trâns'kô-lât, passer, couler.

Transcribe, va. tràn-skrlh', transcrire, copier.

Transcriber, s. tràn-skrîb'êr, copiste, m.
Transcript, s. tràn'skrïpt, copie, f.

Transcription, s. tràn-skrlp'shûn, action de
transcrire, f.

Transcriptively, adv. tràn-skrîp'tîv-ly, en copie.

Transcur, vn. tràns-kûr', courir, passer d'un
lieu à un autre.

Transcursion, s. tràns-kûr-shûn, passage subit

d'un lieu dans un autre, m.
Transelementation, s. tràns-èl-ê-mèn-ta'shûn,

transsubstantiation, f.

Transept, s. tràn'sëpt, croisée, f.

Transexion, s. tràn-sëk'shûn, changement d'un
sexe en un autre, m.

Transfer, s. trans'fër, translation, f.

—, va. tràns-fêr', transférer.

Transferable, adj. tràns'fér-à-hl, transférable.

Transference, s. tràns'fër-ëns, transfert, trans-

port, m. _
[guration, f.

Transfiguration, s. tràns-fîg-û-râ'shûn, transfi-

Ti'ansfigure, va. tràns-fîg'ûr, transfigurer.

Transfix, va. tràns-fîks', transpercer.

Transform, va. trâns-fôrm', transformer.
Transfoi-mation, s. tràns-fôr-mâ'shUn, transfor-

mation, f.

Transfreight, vn. tràns-frât', traverser lamer

,

traverser par mer.
Transfretation, s. tràns-frë-tâ'shûn, voyage par
mer ou au delà des mers, m.

Transfund, va. tràns'fùnd, verser d'un vase
dans un autre, transvaser.

Transfuse, va. <râws-/«2',transvaser,transfuser.

Transfusible, adj. tràns-fû' z'i-hl, qu'on peut
transvaser ;

qu'on peut communiquer.
Transfusion, s. tràns-fû'zhûn, transfusion, f.

Transgress, va. tràns-grés', transgresser.

Transgression, s. tràns-grèsh'ûn, transgres-

sion, f.

Transgressional, adj. tràns-grésh'ûn-àl, trans-

gressif, ive ; coupable.
Transgressive, adj. tràns-grës'siv, fautif, ive;

coupable, porté à transgresser la loi.

Transgressor,s.(râws-gr?-ês's(57-, transgresseur,m.

Ti'ansient, adj. tràn'shî-ënt, passager, ère.

Transiently, adv. tràn'shl-ënt-ly, en passant.

Transientness, s. tràn'shî-ënt-nès, courte du-
rée, f.

Transiliency, s. tràn-siVî-èn-sy, saut, m.
Transit, s. tràn'sît, passage, m.
Transition, s. tràn-sï'zhûn, transition, f.

Transitive, adj. tràn'si-tw, transitif, ive.

Transitorily, adv. tràn'sî-tô-rî-ly, légèrement.
Transitoriness, s. tràn'sî-tô-rî-nës, peu de du-

rée, m. [sager, ère.

Transitory, adj. <râra'/îï-<ô-rj', transitoire, pas-

Translate, va. tràns-lât', traduire, transférer.

Translation, s. tràns-lâ'shùn, traduction, tran*.

lation, f.

Translatitious, adj. tràns-là-tï'shûs, transpc-sé,

e ; transporté, e.
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Translator, s. tràns-lâ'tôr, traducteur, m.
Translatress, s. tràns-ld'trës, femme qui tra-

duit, f. [de place, m.
Translocation, a. trâns-lô-kd'shûn, changement
Translucencv, s. trâns-lû'sèn-sy, transparence,

clarté transparente, f.

Translucent, adj. tràns-lû'sènt, transparent, e;
diaphane. [diaphane.

Translucid, adj. tràns-lû'sld, transparent, e
;

Transmarine, adj. trân3^mâ-rën', d'outre-mer.
Transmigrant, adj. trâns'ml-grdnt, qui passe
d'un lieu ou d'un état à un autre; qui émi-
gré, emigrant, e.

Transmigrate, vn. tràns'ml-grât, passer d'un
lieu ou d'un corps dans un autre.

Transmigration, s. trûTis-ml-grâ'shûn, transmi-
gration, f.

Transraigrator, b. tràns'm\-grâ-t6r, celui qui
passe d'un pay '•" " Titre.

Transmission, s. i, transmission, f.

Transmissive, ;i iy, transmis, e.

Transmit, va. (/-k .-//^i , i..iiismettre.

Transmittal, s. irâns-mWtàl, transmission, f.

Transmitter, s. tnins-mWtir, celui qui transmet.
Transmittible, adj. trùns-mU'tl-bl, transmis-

sible.

Transmutable,adj.«rdns-77ifl«'d-ft?,transmutable.

Transmutation, s. tidns-mû-tâ'shûn, transmu-
tation, f.

Transmute, va. trâns-mût', transmuer.
Transom, s. tràn'sâm, traverse, f. [f.

Transparency, s. trâns-pâ'rèn-sy, transparence.
Transparent, adj. trdns-pâ'rënt, transparent, e.

Transparently, adv. trdns-pâ'rènt-ly, comme un
transparent.

Transpass, va. and vn. trans-pas', passer à
travers, se passer. [e.

Transpicuous, adj. trdn-splk'ii-iis, transparent.
Transpierce, va. trdns-përs', transpercer.

Transpiration, s. trùnspî-râ''shùn, transpira-
tion, f.

Transpire, vn. trdn-apîr', transpirer.

Transplace, va. trdus-pldy, changer les objets

de place.
Transplant, va. trâns-p'ânt', transplanter.
Tru' "ui-tâ'shûn, trans-

]'! ^planter, f.

Tra Lii'dèn-ay, splen-
(i t.

Ti: adj. trdn-aplin'dënt, ëminem-
l:i. Me.

Transpleinlt'utly, adv. trdn-spîin'dint-Iy, avec
beaucoup de splendeur, splendidement, bril-

lamment.
Transport, s. trdns'pôrt, transport, bâtiment
de transport, m. ; extase, f.

— , va. trdns-pôrt', transporter.
Transportable, adj. trdns-pôrt'à-bl, que l'on

peut transporter.
Transportance, s. trdns-pôrfdns, transport, m.
Transportant, adj. trdns-pôrt'dnt, qui trans-

porte de plaisir. [m. ; déportation, f.

Transportation, s. Irdns-pôr-lâ'shûn, transport,

Transportedness, s. tràns-pôrt'èd-nès, extase, f.
;

transport, ravissement, m.
Transporter, s. trdns-pôrt'êr, celui ou celle qui

transporte.
Transporting, adj. trdns-pôrfhig, ravissant, e.

Transportment, s. trdns-pôrt'mènt, déportation,

transplantation, f, ; transport, m.
Transposai, s, trdns-pô'zdl, transposition, f.

Transpose, va, trdns-pôz', transposer.

Transposition, s, trdns-pô-zVshûn, transposi-

tion, f.

Transpositional, adj, trâns-pô-zVshûn-âl, qui
appartient à la transposition,

Transshape, va, tràns-shâp% transformer.
Transubstantiate, -v&.trân-sûb-stdn'shi-ât, faire

passer d'une substance dans une autre.
Transubstantiation, s, trûn-sûb-stàn-shl-â'shûn,

transsubstantiation, f.

Transubstantiator, s, trdn-sùb-stàn'shî-â-tôr,

transsubstantiateur, m, [tion, f.

Transudation, s, trdn-sû-dâ'shûn, transsuda-
Transudatory, adj, trdn-sû'dà-tô-ry, qui s'ex-

hale, s'évapore.
Transude, va, trdn-sSd', transpirer, s'exhaler,

s'évaporer, [l'autre,

Transume, va, trdn-sûm'
,
prendre de l'un à

Transumpt, s, trdn'sùmpt, copie, f,

Transuraption, s, tràn-sûmp'shùn, action de
prendre de l'un à l'autre, concession, f,

Transvection, s. trdns-vèk'shùn, transport, m.
Transversal, adj, trdns-vêr'sâl, transversal, e,

Transversally, adv, trâns-vêi-'sàl-ly, transver-
salement, [verse.

Transverse, adj, tràns-virs', transverse, qui tra-

Transversely, adv, trdns-vêrs'ly, à travers.

Trap, s. trdp, attrapoire, f.
;
piège, m,

;
{rat —

)

ratière, f, ; {mouse —) souricière, f,

—, va, attraper, tromper, enharnacher,
Trapan, va, trd-pdn', attraper, surprendre,
tromper, capter,

—, s. piège, stratagème, m. ; ruse, embûche, f,

Trapanner, s. trd-pdn'nêr, celui qui attrape,

qui trompe.
Trap-door, s. tràp'dôr, trappe, f. [à courir.

Trapes, s. traps, femme paresseuse, qui aime
Trapezium, s. trd-pê'zl-ûvi, trapèze, m.
Trapezoid, s. âp-è-zOld', trapézoïde, m.
Trappings, s. tràp'plngs, harnais, m
Trapstick, s. trâp'stlk, une crosse, f.

Trash, s. trdsh, friperie, f. ; rebut, m.
Trashy, adj. trash'y, méchant, e; de rebut, de
peu de valeur.

Traulism, s. trà'lizm, bégayement, m.
Traumatic, adj. trà-mât'\k, traumatique.
—. s, traumatique, m.
Travail, va, and vn, tràt/âl, travailler, fati-

guer, harasser,
Trave, Travis, s, trâv, trài/ts, barre, traverse,

f. ; travail, m.
Travel, s. trdi/èl, voyage, m.
—, va, voyager.
Travelled, adj, trài/èld, par où l'on a voyagé,

qui a voyagé ; fait pendant un voyage.
Traveller, s, trdv'el-Ur, voyageur, euse; ra-

cambeau, m,
Traveltaiuted, adj, tràv'èl-tant-ëd, fatigué, e;

harassé, e ; épuisé, e.

Traversable, adj, trdv'èrs-â-il, qu'on peut nier,

à quoi l'on peut faire opposition.

Traverse, s, trâv'èrs, traverse, f.; (

—

of a ship)

bordée, f.
;
(— tabic) joum&l du loch, m,

— , va, traverser.

Travestied, adj, tràv'èst-ëd, travesti, e.

Travesty, adj. tràv'ès-ty, travesti, e,

— , va. travestir.

—, s. parodie, f.

Tray, s. trâ, baquet, cabaret, plateau, m.
Traytrip, s. trâ'tr'ip, sorte de jeu, f.

Treacher, s. trètsh'êr, traître, perfide, m.
Treacherous, adj. trètsh'èr-ùs, traître, sse; (—
memory) mémoire labile, f.

Treacherously, adv. trètsh'ér-ùs-ly, en traître.

Treachery, s. trétsh'ër-y, trahison, perfidie, f.

Treacle, s. trè'kl, thériaque, f.

Tread, s. trèd, allure, f,
;
pas, m.
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Tread, va. and vn. trëd,, marcher, fouler.

Treader, s. trëd'êr, fouleur, m.
Treadle, s. trëd'dJ, marche, f.

Treason, s. trê'zn, trahison, f.

Treasonable, adj. trâ'zn-à-hl, traître.

Treasonous, adj. trê' zn-ûs, de lèse-majesté,

séditieux, euse ;
perfide.

Treasure, s. trëzh'ûr, trésor, m.
Treasurer, s. trëzh'û-rër, trésorier, m.
Treasurership, s. trézh'û-^ër-ship, charge de

trésorier, f.

Treasuress, s. trëzh'û-rës, trésorière, f.

Treasury, Treasure-house, s. trëzh'û-ry, trëzh'-

ûr-hôûs, trésorerie, f.; trésor, m.
Treat, va. trët, traiter, régaler.

Treatable, adj. trëfà-hl, traitable.

Treatably, adv. trët'à-hly, modérément.
Treater, s. trët'êr, négociateur, m.
Treatise, s. trët'ïz, traité, discours, m.
Treatiser, s. trèt'ïz-êr, celui qui compose un

traité.

Treatment, s. trêt'mënt, traitement, m.
Treaty, s. trèt'y, traité, accord, m.
Treble, va. trëh'l, tripler.

— , adj. triple, dessus, m.
Trebleness, s. tréb'l-nës, état de ce qui est

triple, m.
Trebly, adv. trë¥ly, triplement.
Tree, s. trë, arbre, fût, m. ; monture, f.

;
(

—

nail) gournable, f.

Trefoil, s. trê'Joil, trèfle, m.
Treillage, s. trëVâdj, treillage, m.
Trellis, s. trël'lîs, treillis, m.

;
jalousie de fe-

nêtre, f.

Trellised, aijAreVUsd, qui a un treillis de bois

ou de fer.

Tremble, vn. trëvi'hl, trembler.
Trembler, s. trëm'Uêr, trembleur, peureux, m.
Trembling, s. trëm'bllng, tremblement, m.
— , adj. tremblant, e.

Tremblingly, adv. <rëm'6Zîn^-7y, en tremblant.
Tremendous, adj. trë-mën^dûs, effroyable, re-

doutable.
Tremendously, adv. trê^mën'dûs-ly, terrible-

ment, affreusement, épouvantablement.
Tremor, s. trë'môr, tremblement, m.
Tremulous, adj. trëm'û-lûs, tremblotant, e.

Tremulously, adv. trem'u-lus-ly, en tremblant.
Trench, s. trëntsh, tranchée, rigole, f.

—, va. environner d'un fossé.

Trenchant, adj. trëntsh'ànt, tranchant, e; cou-

pant, e
;
qui coupe.

Trencher, s. trèntsWêr, tranchoir, m.
;

(— man)
mangeur, m.; (

—

friend) parasite, m.
Trend, vn. trènd, tendre, aboutir, viser ; courir,

faire force de voiles.

Trending, s. trënd'ing, direction particulière, f.

Trepan, s. trë-pân', trépan, m.
—, va. trépaner, attraper finement.
Trephine, s. trë-fën', petit trépan, m.
Trepidation, s. trëp-i-dâ'shûn, trépidation, f.;

trémoussement, m.
Trespass, s. trës'pàs, offense, f.

—, va. offenser, violer.

Trespasser, s. trës'pâs-sêr, délinquant, m.
Tressed, adj. trëst, tressé, e; bouclé, e.

Tresses, s. trës'sëz, tresses, f. pi.

Tressure, s. trësh'ûr, espèce de bordure, f.

Trestle, s. trës'sl, tréteau, m.
Tret, s. trët, tare, f. ; rabais, m.
Trevet, s. trëv'ët, trépied, m.
Trey, s. trâ, un trois aux cartes ou aux dés, m.
Triable, adj. trl'à-hl, qu'on peut éprouver.
Triad, s. trVàd, triade, f.

Trial, s. trî'àl, épreuve, preuve, tentative, f.

jugement, procès, m.
Triality, s. tri-àVt-ty, triade, f.

Trialogue, s. trVà-lôg, trialogue, m.
Triangle, s. trVàng-gl, triangle, m.
Triangular, adj. trî-àng'gU-lâr, triangulaire.

Triangularly, adv. trî-àng'gû-làr-ly,en triangle.

Triarian, adj. trï-â'rl-àn, triaires, m. pi.

Tribe, s. trih, tribu, race, f.

Tribulation, s. trîb-û-lâ' shûn, tribulation,

misère, f.

Tribunal, s. tr'î-hû'nàl, tribunal, m.
Tribune, s. trWûn, tribun, m.
Tribuneship, s. trtb'ûn ship, tribunat, m.
Tribunitial, Tribunitious, adj. trïb-û-nVshàl,

trlb-û-nVshûs, de tribun.

Tributary, adj. trib'U-tà-rp, tributaire.

Tribute, s. trWUt, tribut, m.
Trice, va. tris, hisser.

Trichotomy, s. trl-kôfô-my, trichotomie, f.

Trick, 6. tr'ik, ruse, levée, manigance, f. ; tour, m.
—, va. tromper, duper, escroquer

; (— up)
parer, orner.

Trickery, s. trWër-p, fourberie, tromperie,
duperie, f. ; artifice, m.

Tricking, s. trîk'ïng, parure, f.; ornement, m.
;

fourberie, duperie, tromperie, f.

Trickish, adj. trlh'lsh, fourbe, fin, e.

Trickle, vn. trik'hl, couler, dégoutter.
—, 8. goutte, f.

Trickling, adj. trWlïng, qui dégoutte, coule ou
distille.

Trickment, s. trik'mènt, parure, décoration, f.
;

ornement, m.
Trickster, s. tr'ik'stêr, fourbe, trompeur, m.
Tricksy, adj. trïk'sy, joli, e ; mignon, ne.

Tricktrack, s. trïk'tràk, trictrac, m.
Trident, s. trVdênt, trident, m.
Tridented, adj. trî-dënt'ëd, qui a trois dents.
Tried, adj. trtd, essayé, e; éprouvé, e.

Triennial, adj. trl-tn'nl-àl, triennal, e.

Trier, s. trVêr, celui ou celle qui examine.
Trieterical, adj. tri-ë-tër'l-kûl, triennal, e; qui
dure trois ans ou qui arrive de trois en
trois ans.

Trifallow, va. trî-fàVlô, donner le troisième
labour aux terres.

Trifid, adj. trVfld, terminé par trois pointes,

fendu en trois.

Trifistulary, adj. trl-fïs'tû-là-ry, qui a trois

tuyaux.
Trifle, s. tri'fl, bagatelle, vétille, sottise, ba-

biole, f. ; colifichet, m.
—, vn. badiner, s'amuser.
Trifler, s. trVjîêr, baguenaudier, m.; badin, m.
Trifling, adj. trifling, de néant, vain, e ; de peu

d'importance, futile.

Triflingly, adv. trVfling-ly, en badin.
Triflingness, s. trl'fllng-nës, futilité, frivolité, f.

Trifoliate, adj. trl-fô'li-ât, qui a trois feuilles.

Trifoly, s. trVfô-ly, trèfle odorant, m.
Triform, adj. trl'/orm, qui a une triple forme.

Trigamy, s. trîg'â-my, trigamie, f.

Trigger, s. trïg^gêr, enrayure, détente, f.

Triglyph, s. trVglif, triglyphe, m.
Trigon, s. trl'gôn, trigone, m.
Trigonal, adj. trlg'ô-nàl, triangulaire.

Trigonometry, s. trîg-ô-nôm'ë-trp, trigonomé-
trie, f.

Trilateral, adj. trî-làt'ërSl, qui a trois côtés,

trilatéral, e.

Triliteral, adj. trî-llt'ër-àl, trilitère.

Trill, s. trll, fredon, roulement, m.
—, vn. fredonner
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Trillion, s. trll'yùn, trillion, m.
Trim, s. trim, équipage, m.; l'assiette, f.

—, va. garnir, balancer, faire cultiver, raser,

faire la barbe, nager entre deux eaux, tem-
poriser; (— a snil) border une voile

;
(— up)

ajuster, parer, polir.

—, va. arrimer, orienter.

—, adj. propre, beau ou bel, le.

Trimeter, adj. trlm'ë-Ur, trimétrique.
—, trimètre, ra.

Trimly, adv. trîm'ly, lestement.
Trimmer, s. trlm'mêr, temporiscur, m.
Trimming, s. tri m'min'!, i: imiture, f.

Trimness, s. f lent, m.
Trinal, adj. f; •

: in ou trine, m.
Trine, s. trîn, i . aspect, m.
—, adj. trin ou trine.

Trinitarian, s. trïn-ï-tâ'rï-dn, trinitaire, m.
Trinity, s. trîn'ï-t^, Trinité, f.

Trink, s. trlngk, filet pour la pêche, m.
Trinket, s. tring'kit, colifichet, m.; voile du

perroquet, f.

Trinomial, adj. tri-7i5'mï-âl, composé de trois

termes.
Trio, s. trï'ô, trio, m.
Triobolar, Triobolary, adj. trî-ôV5-ldr, tri-ôh'ô-

Id-ri/, bas, se ; vil, e ; méprisable.
Trip, s. trîp, bronchade, glissade, tournée, f.

;

troupeau de chèvres, m.
—, vn. broncher, glisser

;
(— along) sautiller

;

(— up) donner le croc en jambe.
Triparti te,adj. <rî;>'(îr-rit,divisé en trois parties.

Tripe, 8. trip, tripe, f.

Tripe-house, s. trip'hôûs, triperie, f.
; (— man)

tripier, m. ; (— woman) tripière, f.

Tripersonal, adj. tri-pêr'sôn-ùl, qui consiste en
trois personnes.

Triphthong, s. trlp'thông, triphthongue, f.

Triple, va. trlp'l, tripler,

—, adj. triple.

Triplet, s. trîp'lët, trois choses d'une même
espèce, f. pi.; trois vers qu'on fait rimer, m.pl.

Triplicate, adj. trîp'lï-kât, triple, triplé, e.

Triplication, s. trîp-iî-kâ'shùn, action de tri-

pler, f.

Triplicity, s. trt-plWUp, triplicité, f.

Tripod, s. trVpô'l, trépied, m.
Tripoly, s. trip'ô-lij, tripoli, m.
Tripping, s. trlp'plng, bronchade, glissade, f.

—, adi. en défaut.

Trippini^ly, adv. tr'ip'p\ng-iy, agilement.
Tripudiary, adj. (ri-^S-^W-r^, qui se fait en
dansant.

Trireme, s. trVrtm, trirème, f.

Trisagion, s. tri-sâ'j\-ôn, trisagion, m.
Trist, adj. trist, triste, morne, mélancolique,

sombre.
Tristful, adj. trlst'/ûl, triste, morne, mélan-

colique, sombre.
Trisulc, 8. tri'sûlk, armé de trois pointes.

Trisulcate, adj. trisûl'kât, trisulce, trisulque.

Trisyllable, adj. and s. trVsil-là-U, trissyllabe.

Trite, adj. trit, commun, e; usé, e.

Triteness, s. trît'nës, trivialité : nature banale, f.

Tritheism, s. tri-thë'izm, trithéisme, m.
Tritheist, s. trVthê'lst, trithéistes, m. pi,

Tritheistic, adj. tri-thë-lat'\k, trithéistique.

Tritical, adj. tr\fl-kâl, banal, e; vulgaire;

commun, e ; trivial, e.

Triticalness, s. trU'î-kàl-nli, trivialité, f.

Triton, s. tri'tôn, triton, m.; girouette, f,

Triturable, adj. trWû-rà-bl, qui peut être tri-

turé, triturable.

Triturate, va, trît-û'rât, triturer.

Trituration, s. trU-û-râ'shun, trituration, f.

Triumph, s. trVûmf, triomphe, m,
—, va. triompher.
Triumphal, adj. tri-ùm'/âJ, triomphal, e.
Triumphant, adj. trî-ûm'/ânt, triomphant, e

;

magnifique
;
(— chariot) char de triomphe, m.

Triumphantly, adv. tri-ûm'/ànt-ly, en triomphe.
Triunipher, s. tri'ûm-fêr, triomphateur, m.
Triumphing, s. trt-ùm'/îng, triomphe, m.
Triumvir, s. tri-ûm'vîr, triumvir, m.
Triumvirate, s, trl-ùm'vl-rât, triumvirat, m.
Triune, adj, tri'ûn, un en trois, trois en un.
Triunity, s. trx-R'nUy, Trinité, f.

Trivial, adj. trlv'iâl, trivial, e; vulgaire.
Trivially, adv. trît/î-àl-ly, trivialement.
Trivialness, s. triv'î-âl-nës, trivialité, f.

Trocar, s. trô'kdr, trocart, m.
Trochaic, s. trô-kâ'lk, tmchaïque, m.
Trochaic, Trochaical, adj. trô-kâ'ik, trô-kâ'l-kâl,

trochaïque.
Trochee, s. trô'kë, trochée, m.
Trochilics, s. trô-kiVlks, trocholique, f.

Trochite, s. trô'kît, troque, m.
Troglodyte, s. trôfl5-dit, troglodyte, m.
Troll, vn. trôl, trôler, rôder.

Trollop, s. trôl'lôp, une salope, f,

Trollopee, s. trôVlôp-ë. peignoir, m.
Trolmydames, s.trôl'mS-dûmz, trou-madame,m.
Tronage, s. trôn'âdj, droit que l'on payait pour
peser la laine, m.

Troop, s. trûp, troupe, f.; (— of horse) com-
pagnie de cavalerie, f,

—, vn, se retirer
; ( - together) s'attrouper.

Trooper, s. trûp'èr, cavalier, m.
Trope, s, trop, trope, m,
Trophied, adj, trô'/W, orné de trophées.
Trophy, s, trô'fy, trophée, m.
Tropic, s, trôp'lk, tropique, m.
Tropical, adj, trôp'Vkdl, métaphorique, près du

tropique.
Tropically, adv, trôp'î-kâl-îy, d'une manière

figurée, [figuré, e.

Tropological, tiàj.trôp-ô-l5dj1-kàl, tropologique,
Tropology, s. trô-pôl'ô-jy, tropologie, f.

Trot, s. trot, trot, m.
—, vn. trotter, aller le trot.

Troth, s. trôth, foi, vérité, f.

Trothless, adj. trôth'lès, perfide, sans foi, m.
Trothplight, s. trôth'plU, fiançailles, f. pi.

Trotter, s. trôt'têr, trotteur, m.
Trotters, s. trôt'tirz, pieds de mouton, m. pi.

Trotting, s. trôftlng, trot, m. ;
(— horse) trot-

teur, m.
Troubadour, s. trû'hà-dûr, troubadour, m.
Trouble, s. trùb'bl, peine, misère, affaire, con-

fusion, f. ; embarras, trouble, désordre, m.
—, va. troubler, incommoder, fâcher, empêcher.
Troubler, s. trûb'lêr^ perturbateur, m.
Troublesome, adj. trûb'bl-sûm, fâcheux, euse

;

incommode, importun, e.

Troublesomely, adv. trûb'blrsûm-ly, à contre-
temps.

Troublesomeness, s. trub'bl-sûm-nës, chagrin,
m. ; vexation, f.

Troublous, adj. trub'lûs, tumultueux, euse;
agité, e ; violent, e ; confus, e ; en désordre.

Trough, s. trôf, auge, huche, f. ; baquet, m.
Trounce, va. trôûns, châtier.

Trousers, s. trôû'sêrz, pantalon, m. ; culotte de
matelot, f. ; chausses, f. pi.

Trout, s. trôût, truite, f.

Trover, s. trô'vêr, possession ou restitution

d'objets trouvés ou volés, f.

Trow, vn. trô, penser, croire.
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Trowel, s. trôiVël, truelle, f.

Trowsers. See Trousers.
Troy, Troy weight, s. troy, trôy'wât, livre de
douze onces, f.

Truant, adj. trû'ânt, fainéant, e; paresseux,
euse; {to play the—) faire l'école buissonnière.

—, vn. faire le paresseux, s'absenter de son
devoir.

Truantly, adv. trû'ànt-ly, comme un fainéant,

comme un paresseux ; oisivement, en vaga-
bond.

Ti-uantship, s. trû'ànt-shïp, négligence de ses

devoirs, f.

Truce, s. trâs, trêve, f.

Truck, B. trùk, troc, échange, camion, m.
—, va. faire un échange.
Truckage, s. trûk'âdj, troc, échange, m.
Trucker, s. trùk'êr, troqueur, m.
Truckle, s. trùk'kl, roulette, f.

—, vn. céder, se soumettre.
Trucklebed, s. trùk'kl-bèd, lit à roulettes, m.
Truckman, Trudgeman. See Dragoman.
Truculence, Truculency, s. trû'kà-lèiis, trû'kû-

lèn-sy, férocité, brutalité, f, ; air féroce, as-

pect terrible, m.
Truculent, adj. trû' kû-lënt, féroce, farouche,

barbare, cruel, le ; impitoyable.
Trudge, vn. trûdj, battre la semelle, se fati

guer, courir le cachet.
True, adj. trû, vrai, e; véritable.

Trueborn, adj. trû^bôrn, vrai, e.

Truebred, adj. trû'brèd, d'une bonne race, d'une
véritable race.

Truehearted, adj. trû-hârt'èd, franc, he.

Trueheartedness, s. trû-hârt'èd-nës, sincérité, f.

Truelove, s. trû'lûv, un bien-aimé, une bien-
aimée ; un amant, une amante

;
parfait

amour, m.
Truelove-knot, s. trû'lûv-nôt, lacs d'amour, m.
Trueness, s. trû'nês, franchise, f.

Truepenny, s. trû'pèn-ny, un honnête garçon
;

un bon garçon, m.
Ti-uffle, s. trùfjl, truffe, f.

Truism, s. trâ'îzm, vérité évidente
;

proposi-
tion qui ne demande pas de preuve, f.

TniU, s. trûl, une coureuse, une prostituée, f.

Truly, adv. trû'ly, vraiment, véritablement.
Trump, s. trûmp, triomphe, trompe, trompette,

f. ; atout, m.
—, va. couper avec un atout, faire valoir.

Trumpery, s. trûmp'ër-y, rebut, m. ; friperie, f.

Trumpet, s. trûvi'pét, trompette, trompe, f.

— , va. trompeter, prôner. [m.
Trumpeter, s. trûm'pët-êr, trompette, prôneur,
Trumpet-tongued, adj. trûm'pèt-tûngd, qui a
une voix de Stentor. [pette.

Trumplike, adj. triimp'lik, comme une trom-
Truncate, va, trûng'kât, couper, estropier.

Truncation, s. trûng-kâ-shûn, l'action de cou-
per, de retrancher, f.

Truncheon, s. trùn'tshùn, gourdin, m.
—, va. battre avec un gros bâton.
Truncheoner, s. trûnUshûn-êr, celui qui est
armé d'un gourdin.

Trundle, s. trûn'dl, roulette, lanterne, f.

—, va. rouler.

Trundletail, s. trûn'dl-tâl, queue arrondie, une
coureuse, f.

Trunk, s. trûngh, coffre, bahut, tuyau, tronc,
m. ; malle, trompe, f.

;
(— maker) bahutier, m.

Trunked, adj. trùngkt, tronqué, e; tronçonné, e.

Trunkhose, s. trûngk'hôz, chausses de page, f.

pi.; canons, m. pi,

Trusion, s. trû'zhùn, l'action de pousser, f.

Truss, s. trûs, trousse, botte, drosse de racage,
f. ; faisceau, bandage, m. [cher.

—, va. empaqueter, trousser, nouer, lier, atta-
Trust, s. trust, confiance, assurance, f, ; crédit,

dépôt, m,
—, va, confier, croire, faire crédit, faire fond.
Trustee, s. trûs-të', commissaire, curateur, m.
Trusteeship, s. trûs-tê'ship, curatelle, f.

Truster, s. trûst'êr, celui ou celle qui confie
;

celui ou celle qui fait crédit, qui donne à
crédit,

Tnistily, adv. trùsfï-ly, fidèlement.
Trustiness, s. trùst't-nés, fidélité, probité, f.

Trustless, adj. trùst'lès, sans foi, sur quoi l'on

ne peut pas compter.
Trusty, adj. trûst'y, sûr, e; affidé, e ; fidèle.

Truth, s. truth, vérité, f. ; vrai, m.
Truthful, adj. truth'fûl, véridique, vrai, e.

Truthless, adj. trûth'lés, faux, fausse; menson-
ger, ère ; déloyal, e. [f.

Trutination, s. trû-ti-nâ'shûn, l'action de peser.
Try, va. and vn. try, essayer, prouver, tâcher,

faire ses efforts, examiner, considérer, peser,
faire le procès, juger, être à la cape

;
(— ex-

periments) faire des expériences. [f.

Trying, s. try'l7ig, essai, m. ; mise k l'épreuve.
Tub, s. tûb, cuve, f.; cuvier, m.; {powdering—

)

saloir, m.
Tube, s. tûb, tube, tuyau, m.
Tubercle, s. tû'bér-kl, une petite tumeur, f.

Tuberose, s, tû'bér-ôs, tubéreuse, f.

Tuberous, adj. tû'bèr-ûs, tubéreux, euse; char-
nu, e.

Tubular, adj. tWbû-lâr, nstuleux, euse.
Tubulated, adj. tû'bU.'Lât-éd, en forme de tube,

creux, euse.
Tubule, s. tù'bûl, petit tube, petit tuyau, m.
Tuck, s. tûk, filet, m.; épée, f. [border.
— , va. trousser, retrousser, relever; (— in)

Tucker, s. tûk'êr, tour de gorge, m.
Tucket, s. tûk'èt, prélude, m.
Tucket-sonance, s. tak'ët-sô-nàns, fanfare, f,

Tuesday, s, tûz'dâ, mardi, m.
Tuft, s, tûft, touffe, f. ; toupet, m.
Tiifted, adj. tù/t' éd, toufi'u, e; velouté, e;
huppé, e.

Tufty, adj. tûft'y, toufi'u, e ; huppé, e.

Tug, s. tûg, effort, m.
—, va. tirailler, tirer.

Tuition, s. tû-Vshûn, conduite, protection, f.

Tulip, s. tû'lîp, tulipe, f.

Tumble, s. tùm'U, chute, f.

—, vn. tomber, se rouler, chifibnner, renverser,
rouler, jeter.

Tumbler, s. tûm'bUr, bateleur, m.
Tumbrel, s. tûm'brèl, tombereau, m.
Tumefaction, s. tU-mè-fàk'shûn, enflure, f.

Tumefy, va. tû'më-fy, tuméfier, enfler.

Tumid, adj. tû'mid, enflé, e.

Tumor, s. tû'môr, tumeur, enflure, f.

Tumored, adj. tWmôrd, enflé, e; boursouflé, e;
ampoulé, e.

Tumorous, adj, tû'môr-ùs, enflé, e,

Tumulate, vn. tû'mU-lât, enfler, s'enfler,

Tumulose, adj. tû-mù-lôs', plein de collines,

d'élévations.
Tumult, s. tU'mûlt, tumulte, m.
Tumulter, s. tù'mûWêr, celui qui met le dés-

ordre, émeutier, m.
Tumultuarily, adv. tû-mûlfû-à-rï-Iy, tumultu-
airement, en tumulte.

Tumultuariness, s. tû^mulfû-à-ri^ês, agitation
tumultueuse, commotion, turbulence, f. ; tu-

multe, m.
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Tumultuary, Tumultuous, adj. tû-iuùlfû-à-ry,
tû-mûlfû-ûs, tumultueux, euse.

Tumultuate,vn.<û-T7j(n('«-<7t, causer du tumulte.
Tumultuation, s. tû-mi'dt-û-â'shûn, mouvement
confus et irrégulier, m.

Tumultuously, adv. tû-mûlfa-ûs-ly, tumultu-
eusement, tumultuairement.

T;i::iu!t!i U Ti.ss, s. tû^mûlfû-ûs-nia, état tu-
i:i!;l! . :;\, trouble, m.

i .1. - ' t'imeau, m.; mesure de quarante

'â-hJ, harmonieiiT, ense.

ut,

; ven-
a ton-

Tundish, b. tûn'dish, tuyau, entonnoir, m.
Tune, s. tfin. nir ton, accord, m.

mélodieux, euse.
lisfordant, e.

.corde.

. niembrane, f.

timi daccorder, f.

• nnoir, tuyau, m.

ban, m.
( ndf qui porte un turban,

Turbid, adj. tùr'bld, troublé, e; sépais, e.

Turbidly, adv. tûr'bld-ly, confusément, dans un
it:it trouble, bourbeux.

r iit.iiuited, adj. tùr'bl-nàt-id, turbiné, e; en

Ti :bot, m.
T icy, s. tûr'ba-lèna, tûrl>û-

i". : esprit remuant, m.
Turbulent, udj. iur'bû-lènt, turbulent, e; brouil-

lon, ne.
Turluihiitly. adv. tûr'bû-lènt-ly, turbulemment.
Ti '•.•Ura, le mahomctisme, m.
T. izon, m.: tourbe, f.

. s. tûr-jës'sina, tùr-

-sy, buiulibsuro, turgescence, f.
;
gon-

J'

iliincnt, m.
Tur^Kl, adj. tùr'j,!, eiini\ e.

Turgidity, s. t tiare, f. [f.

Turgidness, s. ihire, boursouflure,

Turkey, s. tùr _ ; m.; {— pouU) din-

donneau, m.
Turkois, Tunjuoise, s. tûr-Tcêz', turquoise, f
Turk's-cap, s. tûrks'kdp, martagon, m.
Tunneric, s. tùr'mèr-tk, safran des Indes, m.
Turmoil, s. tùr^môîl, vacarme, tumulte, m.
--, va. faire grand bruit, grand tapage. [m.

! :im, 8. tûm, tour, service, trait, changement,
-, va. and vn. tourner, retourner, détourner,

changer, se faire
;
(— about) tourner, tour-

noyer; (— away) chasser, quitter le parti;

{— back) s'en retourner
;
(— down) plier

;
(

—

m) rempiler, rendoubler
;
(— in and out) ser-

penter
;
(— off) se défaire, renvoyer ; (— out)

chasser, sortir, déloger; (

—

over to) remet-

tre, renvoyer; (— tail) tournoyer, biaiser;

(— to one) se tourner, se ranger
;

(— up) le-

ver, relever, trousser, retrousser.

Tumbcnch, s. tûrn'bèntah, tour à pointes, m.
Turncoat, s. tûm'kôt, déserteur, révolté, m.

Turner, s. tûm'êr, tourneur, m.
Turning, s. tûm'lng, l'action de tourner, f. ;

tour, détour, m.
Tumingness. s. tûrn'ïng-nês, détour, m.; ter-

giversation, f. ; subterfuge, m.
Turnip, s. tûr^nîp, navet, m.
Turnkey, s. tûm'kë, guichetier, m.
Turnpike, s. tûrn'pik, barrière, f.

Turnsick, adj. tûrn'slk, qui a des vertiges, su-
jet à des vertiges.

Turnspit, s. tûm'splt, toumebroche, m.
Turnstile, s. tûm'stil, tourniquet, m.
Turpentine, s. tûr'pèn-tin, térébenthine, f.

Turpitude, s. tûr'pl-tûd, turpitude, f.

Turret, s. tùr'rèt, tourelle, f. ; donjon, m.
Turreted, adj. tûr'rét-èd, en forme de tourelle,

garni de tourelles.

Turtle, s. tûr'tl, tortue, f.
;
(— dove) tourte-

relle, f.

Tuscan, s. tûs'kàn, le toscan, m.
Tush, interj. tûsh, tarare, ti !

Tusked, Tusky, adj. tùskt, tûsk'y, qui a des
défenses.

Tusks, s. tûsks, défenses, f. ; crochets, m. pi.

Tut, interj. tût, fi ! fi donc !

Tutelage, s. tû'të-lâdj, tutelle, f.

Tutelar, Tutelary, adj. tû'të-ldr, tû^tê-là-ry, tu-

télaire.

Tutor, s. tu'tôr, précepteur, tuteur, m.
—, va. instruire.

Tutorage, s. ta'tôr-âdj, emploi de précepteur
ton de maître, m. ; tutelle, f.

Tutoress, Tutrix, s. tû'tùr-ès, tû'trlks, tutrice, f.

Tutorship, s. tù'tôr-shtp, préceptorat, m.
Tutty, s. tùt'ty, tutie, f.

Tuz, s. tûz, touffe de cheveux, f.

Twain, adj. twân, deux.
Twang, s. twâng, son aigu, mauvais accent,

mauvais goût, event, m.
—, vn. rendre un son aigu, claquer.

Twangle, vn. twâng'gl, rendre un son aigu.

Twank, vn. twàngk, faire crier, faire claquer.

Twattle, vn. twàftl, caqueter, jaser.

Twattler, s. twàt'tlêr, causeur, euse.

Twattling, s. twàftUny, babil, caquet, m.
Tweak, s. twëk, embarras, m.
—, va. tirer par le nez.

Tweedle, vn. twë'dl, jouer doucement.
Tweezers, s. twë^zêrs, pincettes, f. pi.

Twelfth, adj. twelfth, douzième.
Twejfthtide, s. twél/th'tid, le jour des Rois, m.

;

l'Epiphanie, f.

Twelve, adj. twèlv, douze.
Twelvemonth, s. twéli/mûnth, an, m. ; année, f.

Twelvepenny, adj. twèlv'pèn-ny, d'un schelling,

qui coûte un schelling. [rante.

Twelvescore, adj. twèlv'skôr, deux cent qua-

Twentieth, adj. and s. twén'ti-èth, vingtième.
.

Twenty, adj. twèn'ty, vingt ; vingtaine, sf.

Twibill, s. twi'bll, une hallebarde, f.

Twice, adv. twls, deux fois, doublement.

Twig, s. twïg, rejeton, m.; verge, baguette, f.

Twiggen, Adj. twïg'gn, fait de petites branches.

Twiggy, adj. twïg'gy, plein de rejetons.

Twilight, s. twVlit, crépuscule, m.
—, adj. sombre, obscur, e.

Twin, adj. and s. twin, jumeau, m.
;
jumelle, f.

—, vn. être né avec un autre.

Twin-bom, adj. twln'bôrn, né avec un autre.

Twine, s. twin, fil retors, embrassement, m.

—, va. entortiller, entrelacer; (— aiiout) em-
brasser.

Twinge, s. twîndj, point, tourment, m.
—, va. tourmenter.
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Twink, s. twtngk, un clin d'oeil, un moment, m.
Twinkle, vn. twlngk'kl, étinceler, briller.

—, s. clin d'œil, m ; œillade, scintillation, f.

Twinkling, adj. twîngk'ling, étincelant, e ; bril-

lant, e.

Twinling, s. tioïn'lîng, un des deux agneaux
de la même portée, m.

Twinned, adj. twînd, né en même temps: ju-
meau, m.

;
jumelle, f.

Twire, vn. twlr, voltiger, trembler, gazouiller.
Twirl, vn. twîrl, tournoyer, tourner.

Twist, s. twïst, cordon, cordonnet, m.
—, va. tordre, retordre, entortille»-, cordonner,

tresser, manger goulûment.
Twister, s. tw'ist'êr, tordeur, euse.

Twisting, s. twlsflng, l'action d'entrelacer, de
retordre, f.

Twit, vn. twît, faire des reproches, jeter quel-
que chose au nez.

Twitch, s. twltsh, peine, f. ; tiraillement, m.
—, va. pincer, tirer. [patienter.
Twitter, vn. iwWtêr, ricaner, rire au nez, s'im-
Twittering, s. twWtër-îng, ricanement, m.

;

moquerie, f. [avec reproche.
Twittingly, adv. twît'tïng-lp, par reproche,
Two, adj. tû, deux.
Twoedged, adj. tû'édjd, à deux tranchants.
Twofold, adj. tû'fôld, divisé en deux.
Twohanded, adj . tû'hând'èd, robuste

;
(— sword )

espadon, m.
Twopence, s. tûp'pëns, quatre sous, m. pi.

Two-tongued, adj. tû'tùngd, faux, sse ; men-
teur, euse ; dissimulé, e.

Tymbal, s. tlm'bàl, timbale, f.

Tympanites, Tympany, s. ttm'pà^î-tëz, tlm'-

pà-ny, hydropisie sèche, f. [tambour.
Tympanize, va. and vn. tim'pà-nîz, battre le

Tympanum, s. tîm^pà-nùm, tympan, m.
Type, s. tïp, type, modèle, caractère, m.
Typhus, s. ty fus, typhus, m.
Typic, Typical, adj. tip'ik, tïp'l-kàl, typique,
emblématique. [typique.

Typically, adv. t'ip'x-kâl-ly, dans un sens
Typify, va. tip'i-fy, figurer.

Typocosmy, s. tïp'ô-kôz-my, cosmorama, m.
Typographer, s. ty-pôg'rà-fèr, imprimeur, ty-
pographe, m.

Typographie, Typographical, adj. tïp-d-gràflk,
t'ip-ô-grûfî-kàl, d'imprimeur, typographique.

Typography, s. ty-pôg'rà-fy, typographie, im-
primerie, f. [en tyran.

Tyranness, s. tir'àn-nës, femme qui gouverne
Tyrannie, Tyrannical, adj. ty^àn'nik, ty-ràn'-

nî-kàl, tyrannique.
Tyrannically, adv. ty^àn'nl-kàl-ly, tyrannique-
ment, en tyran.

Tyrannicide, s. ty-ràn'nï-sid, tyrannicide, le

meurtre d'un tyran ou celui qui tue un ty-

ran, m.
Tyrannize, va. tïr'ân-nlz, tyranniser.
Tyrannous, adj. tïr'àn-nûs, tyrannique, cruel,

le; injuste, violent, e.

Tyrannously, adv. iîr^àn-nûs-ly, tyrannique-
ment, en tyran.

Tyranny, s. tlr'àn'ny, tyrannie, f.

Tyrant, s^ ty'rant, tyran, m.
Tyro, s. ty^ro, apprenti, e ; novice, mf.

U.
libérons, adj. û'hër-ils, abondant, e.

Uberty, s. û'hèr-ty, abondance, fertilité, f.

Ubicationj, s. û-hï-kâ'shûn, i-apport local ; en-
droit, heu où l'on peut concevoir qu'une
chose existe, m.

Ubiquitariness, s. û-Mk'wï-tà-rî-nës, ubiquité
(la faculté d'être partout en même temps), f.

Ubiquitary, adj. û-bîk'wî-tâ-ry, ubiquiste.
Ubiquity, s. ù-b\k'wl-ty, immensité, f.

Udder, s. ùd'dêr, pis, m. ; tétine, f.

Uddered, adj. ùd'dêrd, qui a des tétines.

Ugliness, s. ûg'lî-nês, laideur, f.

Ugly, &Ayug'ly, laid, e ; vilain, e ; mal formé, e

Ulcer, s. ûVsêr, ulcère, m.
Ulcerate, va. ùl'sèr-àt, ulcérer.

Ulceration, s. ûl-sèr-â'shûn, ulcération, f.

Ulcered, adj. ûVsêrd, ulcéré, e.

Ulcerous, adj. ûVsèr-ùs, plein d'ulcàres.

Uliginous, adj, û-lîdj'î-nûs, visqueux, euse
;

fangeux, euse.

Ulterior, adj. ùl-të'rî-6r, ultérieur, e.

Ultimate, adj. ûl'tî-mât, dernier, ière.

Ultimately, adv. ûVtî-mât-ly, en dernier lieu,

pour conclusion, en dernier ressort.

Ultimatum, s. id-tt-mâ'tùm, ultimatum, m.
Ultimity, s. ùl-ttvi'l-ty, dernier ressort, m.;

la dernière conséquence, f.

Ultramarine, adj. m-tra-ma-^en' , d'outre-mer.
— , s. outremer, m.
Ultramundane, adj. ùl-trà-mûTï'dân, qui est au
delà des mondes, d'une autre sphère.

Ululate, vn. ûVû-lât, hurler.
Umbel, s. ûm'bèl, ombelle, f. [fère.

Umbelliferous, adj. ùm-bël-lïfër-ûs, ombelli-
Umber, s. ûm'bêr, terre d'ombre, f.

Umbilic, s. ûm-bîl'îk, du nombril, ombilical, e.

Umbilical, adj. ûm-hWï-kàl, ombilical, e.

Umbo, s. ùm'bô, la bosse du bouclier, f.

Umbrage, s. ûm'brâdj, ombrage, soupçon, m.
Umbrageous, adj .w7n-6râ''yë-îJs,ombrageux,euse.

Umbrageousness, s. ûm-brâ'jè-ûs-nès, ombre,
obscurité causée par un corps placé devant
la lumière, f.

Umbratic, Umbratical, adj. ûm-bràtlk, *wi-

bràt'î-kàl, typique, représentatif, ive; re-

tiré, e.

Umbratile, adj. ùvi'hrà-tll, qui est à l'ombrC;
qui se fait à l'ombre, qui n'est pas réel, le.

Umbratious, adj. iim-brâ'shûs, ombrageux, euse
Umbrella, s. ùrr/brèl-lâ, parasol, parapluie, m.
Umbriere, s. ûm'brl-ër, visière, f. ; masque, m.
Umbrosity, s. ûm-brôs'î-tp, ombre, f. ; ombrage,
m. ; ténèbres, f. pi. ; obscurité, f.

Umpirage, s. ùra'pi-râdj, arbitrage, m.
Umpire, s. ûm'ptr, arbitre, m. [honte.
Unabashed, adj. ûn-à-bàsht', qui n'a point de
Unabated, adj. ûn-à-bâfèd, qui n'est pas ra-

baissé, apaisé, calmé, e
;
qui ne diminue

pas.

Unability, s. ûn-à-MVî-ty, incapacité, f.

Unable, adj. ûn-â'bl, incapable
;

(— to pay) in-
solvable.

Unableness, s. ûn-â'bl-nës, incapacité, f.

Unabolishable, adj. ùn-à-bôl'ish-à-bl, qu'on ne
peut abolir.

Unabolished, adj. ùn-â-bôVîsht, qui n'a point
été aboli, e.

Unabsolved, adj . ûn'âb-zôlvd, qui n'est pas ab-
sous.

Unaccented, adj. ùn-àh-sënt'ëd, non accentué, e
;

sans accent.

Unacceptable, adj. ûn-àk'sëp-tà-hl, déplaisant, e.

Unacceptableness, s. ûn-àk^sëp-tâ-bl-nës, qualité

de n'être pas acceptable, f.

Unaccepted, adj. ûn-â.k-sëpt'èd, qui n'est pas
bien reçu ; refusé, e.
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Unaccommodated, adj. ûn-àk-kôm'mô-ddt-èd, in-
digent, e

;
qui n'est pas propre à.

Unaccompanied, adj. ûn-àk-kùm'pâ-nlcL, seul, e;
sans suite.

Unaccomplished, adj. nn-ik-kûm'plïsht, impar-
fait, e ; sans éducation.

Unaccountable, adj. ùn-dk-lcôù.nt'à'bl, bizarre,
étrange, inexplicable.

Unaccountably,adv.fin-<ïA:-JWûnfd-6iy,étrange-
ment. [mé, e.

Unaccustomed, tiày.ûn-d'k-kûs'tùmd, inaccoutu-
Unachievable,adj.wn-ô-tsAêv'â-i;,inexécutable.
Unachinq:, adj. fni-âk"ing, qui ne sent point;

qui II' mal.
Uiiack i. ûn-dk^nôl'ic^d, méconnu.

" 'SS, 8. ûn-dk-
^norance, f.

i, qui ignore.
un-akL'id, ni n exécuté, e; non

:j. ûn-ûk'tûHit-id, qui n'est point
t", e.

;j. ùn-dd-mlrcf, pas admiré, e.

:. adj. fiu-â.d-môn'isht, qui n'a

qui n'est pas adoré;
Miirateurs.

j. ûu-d-dôrnd', sans ornement,

Unadulterated, adj. ûn-à-dûl'-

-it-èd, pur, e ; inaltéré, e.

.. ûn-d-dùl'Ur-ât-ly, sans

\ , . : l-vênt'a-riis, prudent.

'
' '! t-iir/d-bl, mal à propos.

l-vizd', malavisé, e.

i-dd-vWidrly, imprudem-
nt,

, s. âii-dd-vizld-nës, imprudence,
. f.

;j. ûn-à/-/èkfèd, naif; ive; qui
aiu, e.

i>\y.ùn-df-/îkfid4y, sans aflfecta-

::i.Mlt.

"tng, fade.

tfsAûn-âf, sans af-

!. ùH-âj'jukt'éd, exempt de cha-
;ble.

a^j. ûn-à-çri'à-bl, qui ne s'ao-

ss, s. ûn-à-grt'à-bl-nis, incom-

L'îi^ù -able, adj. ùn-âd'à-hl, sans ressource,

iinp;irHble.

Unaiu<;d, adj. ûn-âd^ëd, sans secours, sans aide,

seul, e.

Unaiming, adj. ùn-àm'tng, sans but.

Unahinnud, adj. ùn-à-Mrmd% qui n'est pas
alarm»', r; traïKjUille.

Unaliiuabli'. adj. i/n-tiri^ên-â-W, inaliénable.

Unalliod, adj. ùn-ùl-Ud', sans alliance.

Unalloyed, adj. ùn-ûl-lvyd', sans mélange, pur, e.

Unalterable, adj. ûn-ûl'lèr-â-bl, inaltérable.

Uiialttialiltiiess, s. ûn-ài'tèr-à-bl-nés, invaria-
• inaltérable, f.

l . lv.wn-aZ't^r-<i-6Zjf,constamment,

:e inaltérable.

\ j. ùn-àVtird, toujours le même,
: changé.

U;...... iJj. ûn-d-mâ«f,quine s'épouvante

«m ne s'étonne pas.

Unambiguous, adj. ùn-àm-big'û-ûs, clair, e ;

manifeste.
Unambitious, sAyin-àm-bVshûs, sans ambition,

simple.
Unamendable, adj. ûn-à-mênd'à-hl, incorrigible.
Unamiable, adj. ûn-â'mi-â-bl, désagréable, peu
aimable.

Unamused, adj. ûn-à-mûzd', ennuyé, e; sans
amusement.

Unanalyzed, adj. ùn-àn'à-ltzd, non analysé, e.

Unanchored, adj. ûn-âng'kôrd, qui n'est pas à
l'ancre.

Unaneled, adj. ûn-à-nêld', qui n'a pas été ad-
ministré, e.

Unanimated, adj. vn-àn'ï^mât-id, inanimé, e.

Unanimity, s. û-nà-nim'i-ty, unanimité, f.

Unanimous, adj. û-iiàn'l-mûs, unanime.
Unanimously, adv. û-nàn'l^mùs-ly, unanime-
ment.

Unanswerable,adj.ûn-dn'5«r-<ï-Z)?,incontestable.
Unanswerably, adv. ûn-ûn'sër-â-bly, sans con-

tredit, d'une manière incontestable.
Unanswered, adj . ûn-<in'aérd, à quoi l'on n'a pas
répondu.

Unappalled, adj. ùn-àp'pàld, sans eflfroi, in-

trépide.

Unapparelled, adj. ûn-ép-pàr'ëld, nu, e ; sans
habits.

Unapparent, adj. ûn-àp-pâ'rënt, invisible,

caché, e.

Unappealable, adj. ûn-àp-pëVà-bî, sans appel.
Unappeasable, adj. ûn-àp-ptz'û-bl, implacable.
Unappeased, adj. ûn-âp-pëzd^

,
qui n'est point

apaisé, e.

Unapplied, adj. ûn-àp-plîd', qu'on n'a point
employé ou appliqué, e ; en réserve.

Unapprehended, adj. in-àp-prë-hènd'èd, incom-
pris, e

;
qui n'a point été arrêté, e.

Unapprehensible, adj. ûn-àp-prë-hên'aî-bl, in-

compréhensible.
Unapprehensive, adj. iin-àp-prë-hën'slv, qui ne
comprend pas, qui n'appréhende pas.

Unapprised, adj. ûn-âp-prizd, qui n'est point
averti ou informé (de quelque chose).

Unapproachable, adj. ùjt-ùp-prôtsh'à-bl, inac-
cessible.

Unapproached, adj. ûn-àp-prdtshd', dont on ne
s'est point approché.

Unappropriated, adj. ûn-àp-prô'prï-ât-ëd, libre,

en réserve.

Unapproved, adj. ùn-àp-prûvd', qui n'a point
été approuvé, e.

Unapt, adj. ûn-âpf, incapable.

Unaptly, adv. ûn-âpt'ly, mal, sans capacité.

Unaptness, s. ûn-àpt'nés, incapacité, f.

Unargued, adj. ùn-âr'gûd, qui n'a point été

discuté, e.

Unarm, va. ûn-drm', désarmer.
Unarmed, adj. ûn'ârmd', désarmé, e.

Unarraigned, adj. ûn-àr-rând', qui n'a point
été traduit en justice.

Unarrayed, adj. ûn-àr-râd% nu, e; sans vête-

ments
;
qui n'est pas rangé.

Unarrived, adj. ûn-âr-rîvd', qui n'est point
arrivé, e.

Unarted, adj. ûn-ârt'èd, qui ignore les arts.

Unartful, adj. ûn-ârffûl, simple, sans art
UnartfuUy, adv. ùn-drf/ûl-ly, d'une manière
simple et sans art.

Unasked, adj. ûn-âskt', qu'on n'a point de-

mandé, e.

Unaspective, adj. ûn-âs-pëk't'iv, inattentif, ive.

Unaspirated, adj. ûn-às'pl-^ât-id, qui n'est pas

aspiré, e.
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Unaspiring, adj. ùn-à-splr'ing, modeste, sans
ambition.

Unassailable, adj. ùn-âs-sâl'â-hl, inattaquable,

inexpuf^nable.
Unassailed, adj. ûn-às-sâld', qui n'est point

attaqué, e.

Unassayed, adj. v,n-âs-sâd% qu'on n'a pas
essayé ou éprouvé, e.

Unassisted, adj. ûn-âs-sist'ëd, sans aide, sans
secours.

Unassisting, adj. fin-as-sisfing, qui u'aide pas,

qui ne prête pas secours.

Unassuming, adj. ûn-às-sûm'lng, sans préten-
tion, modeste.

Unassured, adj. nn-à-shûrd', qui n'est pas as-

suré, e ; incertain, e.

Unatonable, adj. ûn-â-tôn'â-bl, qu'on ne peut
apaiser.

Unatonèd, adj. ûn-à-tônd', qui n'a pas été ex-
pié, e.

Unattached, adj. ûn-àt-tàtsht', qui n'est pas at-

taché, e ; sans attachement, en disponibilité.

Unattainable, adj. ûn-àt-târ/d-bl, à quoi l'on ne
peut atteindre.

Unattainableness, s. ûn-àt-tân'à-bl^ës, état de
ce qu'on ne peut obtenir, m.

Unattempted,adj .ûn-ât-tèmpt'ëd,-ço\ni essayé, e.

Unattended, adj. ûn-ât-tênd'èd, qui n'est pas
accompagné, e ; seul, e ; sans suite.

Unattending, adj. ûn-ât-ténd'tng,in2ktieviiiî, ive
;

négligent, e ;
qui néglige.

Unattentive, adj. ùn-àt-tén'ttv, dissipé, e.

Unattested, adj. ùn-ât-tësféd, qui n'est point
attesté, e.

Unattracted, adj. ûn-àt-tràkt'ëd, qui n'est point
attiré, e.

Unauthentic, adj. ûn-à-thën'tlk, qui n'est pas
authentique.

Unauthorized, adj. ûn-à'thôr-îzd, sans autorité,

qu'on n'a point autorisé, e.

Unavailable,adj.w/i-â-vâZ'â-6?,infructueux,euse.

Unavailableness, s. ûn-â-vâVà-bl-nës, inutilité,

inefficacité, f.

Unavailing, adj . ûn-â-vâVîng, inutile, sans effet.

Unavenged, adj. ûn-â-vëndjd', impuni, e; qui
ne s'est point vengé, e.

Unavoidable, adj. ûn-à-vôid'à-il, inévitable.
Unavoidableness, adj. ùn-à-vôld'â-bl-nës, néces-

sité inévitable, f.

Unavoidably, adv. ûn-à'Vôid'à-bly, inévitable-
ment.

Unavoided, adj. ûn-à-vôld'éd, qui n'a point été

évité, e.

Unawaked, Unawakened, s,Ai.v.n-à-wâkt', ûn-à-
wâ'kénd, tout endormi.

Unaware, adj. ûn-â-wâr', ignorant, e; inat-

tentif, ive.

Unaware, Unawares, adv. ûn-à-wâr^, ûn-à-
wârz', inopinément, à l'improviste, par mé-
garde.

Unawed, adj. ûn-àd', sans être intimidé, e ; in-
dompté, e.

Unbacked, adj. ùn-làM' sans appui, sans aide.
Unbaked, adj. ûn-hâkt', qui n'est pas cuit, e.

Unbalanced, adj. ûii-bâVànst, sans contre-poids
;

qui n'est pas arrêté, e.

Unballasted, adj. ûn-bâVlàst-ëd, sans lest, sans
contre-poids.

Unhanded, adj. ûn-bànd^ëd, qui n'a point de
bande, de lien.

Unbaptized, adj. ûn-bàp-tlzd', qui n'a point été
baptisé, e.

Unbar, va. ûn-bâr', débarrer.
Unbarbed, adj. ûn-bdrbd', qui n'est point rasé, e.

Unbarked, adj. ùn-bârkt', dont on a enlevé
l'écorce.

Unbashful, adj. ûn-bàsh'fûl, impudent, e;
hardi, e ; eftronté, e.

Unbated, adj. ûn-bât'ëd, qui n'est point ré-

primé, e.

Unbathed, adj. ûn-bâthâ', qui n'est point
mouillé, e.

Unbattered, adj. ûn-bàftêrd, qui n'a pas été

battu en brèche ; intact, e.

Unbay, va. ùn-bâ', donner libre cours à.

Unbearable, adj. ûn-bâr'â-bl, insupportable.
Unbearing, adj. ùn-bâr'lng, stérile, qui ne
porte point de fruit.

Unbeaten, adj. ùn-bët'n, qui n'a pas été battu
ou frayé, e.

Unbeauteous, Unbeautiful, adj. ûn-bu-të-ûs, un-
ba'tl-fûl, sans beauté.

Unbecome, va. ùn-bë-kûm', ne pas convenir.
Unbecoming, adj. ûn-hë-kûm'mg, malséant, e.

Unbecomingly, adv. ùn-bë-kûm'tng-ly, d'une
manière inconvenante.

Unbecomingness, s. ûn-bë-kûm'ing-nës, indé-

cence, f.

Unbed, va. ûn-bëd', lever, tirer du lit.

Unbefitting, adj. ûn-bë-fWtmg, qui ne convient
pas.

Unbefriended, adj. Hn-be-frend'ed, sans ami,
sans appui, délaissé, e.

Unbeget, va. ùn-bë-gëf, anéantir.

Unbegot, Unbegotten, adj. ûn-bë-gôt', -un-bë-

gôt'tn, non conçu, e ; incréé, e ; étemel, le.

Unbeguile, va. ûn-bë-gîV, détromper.
Unbegim, adj. Û7i-bë-gùn'

,
qui n'est pas com-

mencé, e. [e ; invisible,

Unbeheld, adj. ûn-bë-hëld', inaperçu, e ; caché,

Unbeing, adj. ûn-bë'ing, qui n'existe pas.

Unbelief, s. nn-bë-lëf, incrédulité, f.

Unbelieve, va. ûn-bë-lëv', ne pas croire, man-
quer de foi, de confiance.

Unbeliever, s. ûn-bë-lëv'êr, incrédule, infidèle.

Unbelieving, adj. ûn-bë-lëv'lng, incrédule.

Unbeloved, adj. M«-&ë-ZMvd',qui n'est pas aimé, e.

Unbend, va. ûn-bènd', débander, relâcher, dé-

gréer, détalinguer, déverguer
;

(— oneself)

vn. se délasser.

Unbending, adj. ûn-bënd'ïng, inflexible.

Unbeneficed, adj. ûn-bën'ë-flst, sans bénéfice.

Unbenevolent, adj. ûn-bë-nèv'ô-lènt, dur, e
;

impitoyable. [ténèbres.

Unbenighted, adj. ûn-bë^Wëd, sans nuit, sans
Unbenign, adj. ûn-bë-nin', malin, igné; mé-

chant, e. [abattu, e.

Unbent, adj. ûn-bënt', droit, e; qui n'est pas
Unbeseeming, adj. ûn-bë-sëm'ing, malséant, e.

Unbeseemingly, adv. ûn-bë-sëm'lng-ly, indé-
cemment.

Unbesought, adj. ûn-bë-sàt', qu'on n'a pas prié,

e
;
qu'on n'a pas sollicité, e.

Unbespoken, adj. ùn-bë-spôk'n, qu'on n'a pas
commandé, e. [donné, e.

Unbestowed, adj. ûn-bë-stôd', qui n'a point été

Unbetrayed, adj. ûn-bë-trâd', qui n'a point été

trahi, e ; caché, e ; secret, ète.

Unbewailed, adj. ûn-bë-wâld", qui n'a pas été
regretté, e.

Unbewitch, va. ûn-bë-wïtsh', désenchanter.
Unbias, va. wre-Jï'âs, défaire des préjugés.
Unbiassed, adj. ùn-Wàst, sans prévention.
Unbiassedly, adv. ûn-bVâst-ly, sans préjugé.
Unbiassedness, s. ûn-bVàst-nès, candeur, f.

Unbid, Unbidden, adj. ûn-bid', ùn-bid'dn, sans
ordre, sans invitation, spontané, e.

Unbigoted, adj. ûn-blg'ôt-èd, sans bigoterie.
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Unbind, va. ûn-bînd', délier, détacher.
Unbishop, va. ûn-bish'ôp, priver un évêque de
son évêché.

Unbit, adj. ûn-bif, ôter le frein, débrider.
Unbitted, adj. ûn-blftêd, sans frein, eflFréné, e.

Unblamable, adj. ûn-blâm'à-bl, irréprochable.
Unblamableness, s. ûn-blâm' à-bl-nès, inno-

cence, f. ; caractère irréprochable, m.
Unblamably, adv. ûn-blûm'â-Uy, innocemment,

sans reproche. [prochablc.

Unblamed, adj. ûn-blàmd', innocent, e ; irré-

Unblasted, adj. ûn-blàst'êd, qui n'a point été

fl'-tri, desséché, détruit, ruiné, e.

Unbleached, adj. ûn-blttsht, écru, e.

Unbleinishuble. adj. ùn-blèm'lsh-à-bl, qui ne
peut contracter de tache, de souillure.

Unblemished,adj .Mw-Wém'l5A(,8ans tache, pur.e.

Unblenched, adj". ûn-blèntahf
,
pur, e ; sans tache.

Unblended, adj. un • blind ^ id, qui est sans
mélange, pur, e.

Unblest, adj. ûn-blèst', malheureiuc, euse ; mau-
dit, e ; misérable.

Unlili-litc(L .uij. ûn-blîfid, qui n'a pas été
Il pur, e.

Ui . ùn-blûd'ldf non sanglant, e;
I: .. „...até, e.

Unbloody, adj. ùn-blûd'^, sans effusion de sang,
non sanglant, e.

Unblossoming, adj. ûn-blôs'sûm-lng, qui ne pro-

duit pas de tieurs.

Unblown, adj . ùn-A^n', qui n'est pas épanoui, e
;

muet, te. j^émoussé, e.

Unblunted, adj. ûn-blûnt'id, qui n'est pas
Unblushing, adj. ûn-blûsh'îng, impudent, e

;

effronté, e.

Unboastful. adj. Hn-bôsf/ûl, modeste, humble.
Unbodied, adj. ùn-bôd'id, incorporel, le; sans
corps.

Unboiled, adj. ûn-i>ôïîd', qui n'a pas été bouilli, e.

Unbolt, va. ùn-bôW, déverrouiller, ouvrir.

Unbolted, adj. ùn-l>dlfëd, ouvert, e.

Unbonneted, adj. ùn-bôn'nèt-èd, sans bonnet.
Unbookish, adj. ùn-bûk'ish, qui n'aime pas

l'étude; illettré, e.

Unborn, adj. ûn-bôm', qui n'est pas encore né, e.

Unborrowed, adj. ùn-bôr'rôd, qu'on n'a pas
emprunté, e ; naturel, le.

Unbosom, vn. ûn-bû'zûvi, s'ouvrir, se découvrir.

Unbottomed, adj. ùn-bùt'tùmd, sans fond, sans
base solide.

Unbought, adj. ùn-hàf, qu'on n'a pas acheté, e.

Unbound, adj. ùn-bùûnd% délié, e; détaché, e;

en liberté; qui n'est pas relié, e.

Unbounded, adj. ùn-bôùnd'éd, démesuré, e.

Unboundedly, adv. ùn-bôûnd'èd-ly, sans bornes,
sans limites.

Unbouiidedness, s. ûn-bôûnd'èd'nèa, immensité,
infinité, f.

Unbounteous, adj. ûn-bôùn'të-û3, qui n'est pas
généreux, euse ; peu libéral, e.

Unbow, va. fm-bôù', redresser, relever.

Unbowed, adj. ùn-bùûd', qui n'est pas plié,

courbé, arqué, e.

Unbowel, va. ùn-bôû'èl, éventrer.
Unbrace, va. Mn-i!»r«s',délier,desserrer,àétendre.

Unbreast,va.wn-èrês<',découvrir,révéler,confier.

Unbreathed, adj. ûn-briihd', qui n'est point

exercé, e
;
qui n'a pas été proféré, e.

Unbreathing, adj. ûn-brêih'lng, inanimé, e ;
qui

ne respire pas.

Unbred, adj. iin-brëd', grossier, ière.

Unbreecbed, adj. ûn-brëtsht', sans culotte.

Unbrewed, adj. ûn-brûd', pur, e ; sans mélange.
Unbribable, adj. ûn-brWâ-bl, incorruptible.

Unbribed, adj. ûn-brihd', désintéressé, e.

Unbridled, adj. ùn-brVdld, débridé, e ; effréné, e.

Unbroke, Unbroken, adj. ûn-brôk', ûn-brôk'n,
indompté, e ; invincible.

Unbrotherlike, Unbrotherly, adj. ûn-brûi'h'ër-

lîk, ûn-brûth^ér-ly, qui n'est pas fraternel, le
;

dur, e.

Unbruised, adj. ùn-hrûzd', qui n'est pas blessé,

froissé, meurtri, e.

Unbuckle, va. ùn-bûk'kl, déboucler.
Unbuild, va. ûn-blldf, démolir, abattre, raser.

Unbuilt, adj. ûn-bllC, démoli, e; abattu, e;
rasé, e.

Unburden, va. and vn. ûn-bûr'dèn, décharger,
soulager.

Unburied, adj. ûn-bèr'ld, sans sépulture, qui
n'a point été enseveli, e.

Unburned, Unburnt, adj. ûn-bûrnd', ûn-bûrnf,
qui n'est pas brûlé, e.

Unbuming, adj. ûn-bûrn'mg, qui ne brûle pas.

Unbusied, adj. ûn-6«'îd, qui n'est pas occupé, e ;

oîsif, ive.

Unbutton, va. ûn-hût'tôn, déboutonner.
Uncaged, adj. ûn-kàdjd', sorti de sa cage, libre.

Uncalcined, adj. ûn-kàl'slnd, incalciné, e.

Uncalled, adj . ûn-fcàZd', qu'on n'a pas appelé, e.

Uncalm, va. ûn-kàm', inquiéter, troubler.

Uncancelled, adj. ùn-kàn'sèld, qui n'est pas
rayé, e.

Uncandid,adj .vn-kàn'did, peu candide, faux,sse .

Uncanonical, adj. ûn-kà-nôn'l-kàl, qui n'est pas
canonique.

Uncanonicalncss, s. ûn-kà-nân'ï-kàl-nês, qualité

d'être incanonique, f.

Uncanopied, &à}.ûn-kàn'ô-p\d, sans couverture.

Uncarnate, adj. ùn-kâr'nât, pas charnel, le.

Uncase, va. ùn-kâs', ôter ou tirer de l'étui ou
de la gaine, dépouiller.

Uncaught, adj. ûn-kût', qui n'est pas encorv

attrapé, e.

Uncaused, adj. ûn-kàzd', sans cause.

Unceasing, adj. ûn-sàs'lng, qui ne cesse pas;
incessant, e ; continuel, le.

Uncelebrated, adj. ùn-sèVë-brât'ëd, qui n'a pas
été célébré.

Uncelestial, adj. ûn-sê-lèsfyàl, qui n'est pas
céleste.

Uncensured, adj .«n-sên'sAîTrtf, sans être censuré.

Unceremonious, adj. ûn'sèr-é-mô'nï-ûs, sans
cérémonie, sans façon^ sans gêne.

Uncertain, adj. ûn-sêr'tan, incertain, e.

Uncertained, adj. in-sêr'tând, rendu incertain

U ncertainly , ad v. w n-5êr'tân-?j^,incertainement ,

Uncertainty, s. ûn-sêr'tân-ty, incertitude, f.

délai, m.
Unchain, va. ûn-tshân', déchaîner.

Unchangeable, adj. ûn-tshândfâ-bl, immuable.
Unchangeableness, s. ûn-tshândfà-bl-^iês, im-
mutabilité, constance, f. [ment.

Unchangeably, adv. ûn-tshândj'â-bly, constam-
Unchanged, adj. ùn-tshândjd'

,
qui n'est pas

changé, e ; constant, e.

Unchanging, adj. ùn-tshândj'ïng, qui ne change
pas. [tracter de.

Uncharge, va. ûn-tsMrdf, rétracter, se ré-

Uncharitable, adj. ùn-tshàr't-tâ-bl, qui n'est

point charitable, dur, e.

Uncharitableness, s. ûn-tshàr'î-tâ-bl-nès, man-
que de charité, m.; dureté, f. [rite.

Uncharitably, adv. ûn-tshâj-'î-tà-bly, sans cha-

Uncharra, va. ûn-tshârm', désenchanter.

Uncharming, adj. ûn-tshârm'îng, qui ôte l'il-

lusion, [imprudent, e.

Unchary, adj. ûn-tsM'ry, étourdi, e ; léger, ère ;
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Unchaste, adj. ûn-tshâst', impudique.
Unchastely, adv. ùn-tshâst'ly, impudiquement.
Unchastisable, adj. ùn-tshàs-tiz'à'bl, qu'on ne
peut châtier, punir.

Unchastised, adj. ùn-tsMs-tîzd', impuni, e.

Unchastity, s. ûn-tshâs'tï-ty, impudicité, f.

Unchecked, adj. ûn-tshëkt', sans contrainte.

Uncheerful, adj. ùn-tshër'fûl, triste.

Uncheerfulness, s. ùn-tshér'fûl-nès, tristesse, f.

Uncheery, adj. ûn-tshër'y, triste, pénible.

Unchewed, adj. ùn-tshûd' , sans être mâché.
Unchild, va. ùn-tshild', priver d'enfants.

Unchristian, adj. ûn-krlsfyàn, peu chrétien, ne.

Unchristianly, adj. ûn-krîst'yàn-ly, peu chré-
tien, ne ; indigne d'un chrétien.

Unchristianness, s. ùn-krlsfyàn-nés, conduite
ou manière peu chrétienne, f.

Unchurch, va. ùn-tshûrtsh', excommunier.
Uncial, adj. ûn'shàl, onciale, f.

— , s. lettre onciale, f.

Uncircumcised, adj. ûn-sîr^kûm-sîzd, incir-

concis, e.

Uncircumcision, s. ùn-sîr-kûm-sl-zhûn, l'état

d'être incirconcis, m. [mité, e.

Uncii'cumscribed, adj. ùn-sîr-kûm-skribd' , illi-

Uncircumspect, adj. ùn-sîr'kûm-spèkt, indis-

cret, ète. [prudemment.
Uncircumspectly, adv. ûn-sîr^kûm-spëkt-ly, im-
Uncircumstantial, adj .iin-sîr-kùm-stdn'shàl,peu

intéres.sant, e
;
peu minutieux, euse.

Uncivil, adj. ûn-sîv'îl, malhonnête.
Uncivilized, adj. ùn-sîv'tl-izd, qui n'est pas

civilisé, e ; barbare.
Uncivilly, adv. ùn-siv'll-ly, malhonnêtement.
Unclaimed, adj. ûn-klâmd', qu'on n'a point

réclamé, e.

Unclarified, adj. ûn-klàr't-fid, qui n'est pas
clarifié, e.

Unclasp, va. ûn-klâsp', dégrafer.
Unclassic, Unclassical, adj. ûn-klàs'sik, ûn-

klàs'si-kàl, qui n'est point classique.

Uncle, s. û-ng'kl, oncle, m.
Unclean, adj. ùn-klën', impur, e ; sale.

Uncleanliness, s. ûn-klën'lî-nës, malpropreté, f.

Uncleanly, adv. ûn-klèn'ly, salement.
Uncleanness, s. Hn-klen'ries, impureté, saleté, f.

Uncleansed, adj. ùn-klënzd', sale, qui n'est pas
nettoyé, e.

Unclench, Unclinch, va. ûn-klëntsh', ùn-klîntsh,

ouvrir le poing ; dériver.
Unclew, va. ûn-klû', défaire, dépeloter.
Unclog, va. ûn-klôg', débarrasser, dégager.
Uncloister, va. ûn-klôis'têr, décloîtrer.

Unclose, va. ûn-klôz', ouvrir.
Unclosed, adj. ûn-Môzd', ouvert, e.

Unclothe, va. ûn-klôth'', déshabiller, dépouiller.

Uncloud, va. ûn-klôûd', dévoiler, éclaircir.

Unclouded, adj. ûn-klôûd'èd, serein, e.

Uncloudedness, s. ûn-klôûd'éd-nés, clarté, f.

Uncloudy, adj. wn-iZôûd'à?, sans nuages, clair, e
;

serein, e.

Unclntch, va. ûn-klûtsh', ouvrir, desserrer.
Uncoif, va. ûn-kôïf, décoiffer.

Uncoifed, adj. ûn-kôîft', sans coiffure, sans
bonnet.

Uncoil, va. ûn-kôiV, dévider, dérouler.
Uncoined, adj. ûn-kôïnd', qui n'est pas mon-
nayé, e.

Uncollected, adj. ùn-kôl-lèkt'ëd, qu'on n'a pas
recueilli, e.

Uncoloured, adj. ùn-kûl'ûrd, qui n'est pas
teint, e.

Uncombed, adj. ûn-kômd', qui n'est pas peigné, e.

Uncomeliness, s. ûn-kûm'lî-nës, indécence, f.

Uncomely, adj. in-kùm'ly, malséant, e; indé-

cent, e.

Uncomfortable, adj. ûn-kùm'J^rt-à-hl, triste, dé-

sagréable.
Uncomfortableness, s. ùn-kûm'fôrt-à-bl-nës, dé-

sagrément, m.; misère, f.

Uncomfortably, adv. Û7i-kûmyôrt-à-hly, misé-
rablement.

Uncommanded, adj. ûn-kôm-mànd'ëd, qui n'a
point été commandé, e.

Uncommendable, adj. ûn-kôm-^mënd'à-bl, peu
digne d'éloges.

Uncommended, adj. ûn-kôm-mënd^ëd, qui n'est

pas loué, e.

Uncommitted, adj. ùn-kôm-mit'tëd, qui n'est

point commis, e.

Uncommon, adj. ûn-kôm'môn, peu commun, e;
rare, extraordinaire.

Uncommonly, adv. ûn-kôm'môn-ly, extraordi-

nairement.
Uncommonness, s. ùn-kôm'môn-nès, rareté, f.

Uncommunicated, adj. ûn-kom-mû^nî-kât-ëd,

qu'on n'a pas communiqué, e.

Uncommunicative, adj. un-kom-mWni-ka-tlv

.

peu communicatif, ive.

Uncompact, Uncompacted, adj. ûn-kôm-pàkf,
ûn-kôm-pàkt'éd, qui n'est point compact, e.

Uncompanied, adj. ûn-kùm'pâ-nïd, qui n'a poirvt

de compagnon, inaccompagné, e.

Uncompassionate, adj. ùn-kôm-pàsh'ûn-ât, qui
n'a point de compassion.

Uncompellable, adj. ùn-kôm-pëVlà-bl, qu'on ne
peut contraindre.

Uncompelled, adj. ûn-kôm-pëld'
,
qui n'est point

forcé, e ; volontaire.

Uncomplaisant, adj . ùn-kôm-plâ-zânt'
,
qui n'est

pas complaisant, e.

Uncomplaisantly, adv. ùn-kôm-plâ-zànt'ly, mal-
honnêtement, sans complaisance.

Uncompleted, adj. ûn-kôm-plët'ëd, inachevé, e.

Uncomplying, adj. ûn-kôm-ply'îng, peu com-
plaisant, e ; inflexible.

Uncompounded, adj. ûn-kôm-pôûnd^ëd, simple.
Uncompoundedness, s. ûn-kôm-pôûnd^èd-nés,

qualité d'être sans mélange, f.

Uncomprehensive, adj. ûn-kôm-prë-hën' sîv,

court, e; abrégé, e; incapable de comprendre.
Uncompressed, adj. ùn-kôm-prèst'

,
qui n'est pas

comprimé, e.

Unconceived, adj. ùn-kôn-sëvd', qu'on n'a pas
imaginé, e.

Unconcern, s. ùn-kôn-sêm', indifférence, négli-

gence, f.

Unconcerned, adj. ûn-kôn-sêrnd', indifférent, e;
qui n'est point ému, e.

Unconcernedly, adv. ûn-kôn-sêmfèdAy, indiffé-

remment.
Unconcernedness, s. ûn-kôn-sêm'êd-nëss, sang-

froid, m. ; indifférence,

Unconcerning, adj. ûn-kôn-sêrn'lng, peu inté-

ressant, e ; indifférent, e.

Unconcernment, s. ùn-kôn-sêm'mënt, état de
celui qui n'a point de part à une chose, m.

Unconcludent, Unconcluding, adj. un-kon-clW'
dent, ûn-kôn-klûd'ing, qui ne conclut rien.

Unconcludible, adj. ùn-kôn-klûd'î-bly qu'on ne
peut déterminer.

Unconcludingness, s. v.n-kôn-klûd'ing^és, qua-
lité de ce qui n'est pas décisif, f.

Unconclusive, adj. ûn-kôn-klû'sïv, qui ne con-

clut point.

Unconcocted, adj. ûn-kôn-kôkt'ëd, cru, e.

Uncondemned, adj. ûn-kôn-démd'
,
qui n'est pa»

condamné, blâmé ou désapprouvé, e.
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Unconditional, adj. ûn-kôn-dVshûn-àl, sans
réserve, sans condition.

Unconducing, adj. un-kun-dU.sn.ng, qui ne tend
pas à, qui ne conduit pas k.

Unconducted, adj. ùn-kôn-dùkfèd, sans guide,
sans conducteur.

Unconfidence. s. ûn-kôn'/î-dèns, manque de
confiance, m.; défiance, f.

Unconfinnble, adj. ûn-kôn-jïn'd-bl, libre, qu'on
ne peut retenir.

Unconfined, adj. ûn-kôn-find'
,
qui n'est pas

gêné, e ; libre.

Unconfinedly, adj. fin-kôn-/in'ëd-ly, sans limi-

tes, sans contrainte, librement.
Unconfirmed, adj. ûn-kôn-/lrmd', qui n'est pas
confirmé, e ; incertain, e.

Uncimfonii. liiconformed, adj. ûn-kôn-/6rm'
,

V
, qui ne se conforme pas.

U I , adj . iîn-febi-/(Jrm'â-6Z,contraire,

Uii' lifférence, f.

Uii' net, e.

Une :- j, j j, sans con-
fusion.

Unconfutable, adj. ûn-kôn-fût'à-hl, irréfragable.
UnCdnt'é'iiliil :i(i i l'iii-kûii-irliL' A\\\'\ n'i-sf imsgelé.

Un 'ul, e.

Uii' . e.

Un .,. .- „ —- coUu-

Ut. idj.ûn-fa5n^Wr-d-di, invincible.

Une , V, adv. ùnrkâng'kir-â^lf/, invin-
cibltfiufut.

Unconquered, adj. ûn-kông'kêrd, qui n'est pas
conquis, vaincu, c.

Unconscionable, adj. ûn-kôn'ahùn-d-bl, dérai-

sonnable.
Unconscionably, adv. ûn-kôn'shûn-d-bl-$, sans
conscience.

Unconscious, adj. ûn-kôn'shùs, ignorant, e;

aveugle
;
qui n'est pas instruit de.

Unconsecrate, va. ûn-kôn'së-krût, profaner.

Unconsented, adj. ùn-kôn-aènt'éd, à quoi Tonne
consent pas.

Unconsenting, adj. ûn-kôn-8énfïnç, qui ne con-

sent pas.

Un. ;,i ...„.i oi: 'j.kôn-sld'êrd, qui n'a pas

Ui: '.(În'a5-n<ïn<, hors de pro-

!
. lUC.

Ui ss, s. ûn-kôn-apïr^îng-nës, ab-

^ plot, de conspiration, f.

Ui; il, adj. ûn-kôn-sti-tû'$hûn-àl,in-

.rl, le.

Ui :idj.Mn-Wn-«trand',libre,volon-
t iitrainte.

L" I V, adv. ùn-kôn-strân^ëd-lg, libre-

iitrainte.

UniuiiMiiiiiii, s. ûn-kôn-strunt'ilïbeTié, f.; lais-

ser-aller, m.
UnconsiiUing, adj. ûn-kôn-sûlflng, téméraire,

ir ' -- .. [consumé, e.

Ui ij. ûn-kôn-sûmd', qui n'est pas

Li. , adj. û)i-kôn-sù.m'inât, qui n'est

pas cdiisKuiiné, e.

Uncontemned, adj. ûn-kôn-tèmd^
,
qui n'est pas

méprisé, e.

Uncontentingness, s. ùn-kôn-tint^lng-néa, im-
puissance à satisfaire, f.

Uncontested, adj. ûn-kôn-tésféd, incontesté, e.

Uncontradicted, adj. ûn-kôn-trâ-dîkfèd, qui

n'est pas contredit, e.

Uncontrite, adj. ûn-kônUrit, qui ne se repent

{MM, impénitent, e.

Uncontrollable, adj. ûn-kôn-trôl-ld-ll, incontes-
table, irrésistible.

Uncontrollably,adv. ûn-kôn-trôVlâ-bly, irrésisti-

blement, sans contrôle.
Uncontrolled, adj. ûn-kôn-trôld'

,
qui n'est point

contrôlé.

UncontroUedly, adv. ûn-kôn-trôVlëd-ly, sans
contrôle.

Uncontroverted,adj.ûn-Â:5n-<rô-i;ér*'ë<f, qui n'est
point disputé, e : admis, e.

Unconversable, adj. un - kôn-vêrs'â-hl, impra-
ticable ; réservé, e ;

peu communicatif, ive.

Unconversant,adj. ûn-kôr/vèr-sânt, peu versé, e ;

. inexpérimenté, e ; peu familier, ière.

Unconverted, adj. ùn-kôn-vêrt'èd, qui n'est pas
converti, e

;
qui n'est pas transformé, e.

Unconvinced, adj. ûn-kùn-vinsd'
,
qui n'est pas

convaincu, e ;
qui n'est pas persuadé, e.

Uncord, va. ûn-kôrd', détacher, délier.

Uncork, va. ûn-k6rk', déboucher.
Uncorrected, adj. ùn-kôr'rêkt-êd, sans être cor-

rigé, e.

Uncorrupt, adj. ùn-kôr-rûpt'
,
qui n'est pas cor-

rompu, e; pur, e.

Uncorrupted, adj. ûn-kôr^ûpfid, qui n'est pas
corrompu, e ; pur, e ; sain, e.

Uncorruptedness, s. ùn-kôr-rûpt'éd-méa, pureté,
intégrité, f.

Uncorruptible, adj. ùn-kôr-rùp'tl-bl, incomip-
tible.

Uucorruptness, s. ûn-kôr-rûpCnès, intégrité, f.

Uncounsellable, adj. ûn'kùûn'sèl-là-bl, qui ne
demande pas de conseil; qui n'est pas à
conseiller.

Uncountable, adj. iin-kôûnt'à-hl, innombrable.
Uncounted, adj. ùn-kôûnt'èd, innombrable.
Uncounterfeit, adj. ùn-kûûn'tèr-flt, vrai, e :

naturel, le
;
qui n'est pas contrefait, e.

Uncouple, va. ûn-kûp'pl, découpler, séparer.

Uncoupled, adj. ùn-kûp'pld, découplé, e.

Uncourteous, adj. ûn-kûr'të-ûs, incivil, e.

Uncourteously, adv. ûn-kûr'të-ûs-ly, impoli-
ment, incivilement.

Uncourtliness, s. ûn-kdrfli^èa, impolitesse,

grossièreté, f. [civil, e.

Uncourtly, &div.ûn-kôrfly, opposé à la cour, in-

Uncouth, adj. ùn-kûth, rude, sauvage.
Uncouthly, adv. û?j-Ai2<A'ii^, étrangement, gnros-

sièrement.
Uncouthness, s. ûn-kûth'nês, rudesse, f.

Uncovenanted, adj. ûn-kûv'ê-nànt-èd, qui n'a

point été convenu, e ; libre, indépendant, e.

Uncover, va. ûn-kùi/êr, découvrir.

Uncreate, va. ûn-krê-ât, anéantir.

Uncreate, Uncreated, adj . ûn-krë-âf, ûn-krë-âf-

èd, incréé, e.

Uncreditable, adj. ûn-krédl-tà-bl, peu hono-
rable, peu honnête.

Uncreditableness, s. un-kred^-td-hl-Tiis, man-
que de réputation, m.

Uncredited, adj. ûn-krêd'î-tëd, qui n'est pas
accrédité, e.

Uncropped, adj. ûn-krôpf, qui n'est pas coupé
ou moissonné, e.

Uncrossed, adj. ûn-krôst, qui n'est pas opposé
ou contrarié, e.

Uncrowded, adj. ûn-krôûd'éd, qui n'est pa«
serré ou resserré, e ; sans foule.

Uncrown, va, ûn-krôûn", détrôner.

Unction, s. ûngk'shùn, onction, f.

Unctuosity, s. ûngk-tû-ôs'ï-ty, onctuosité, f.

Unctuous, adj. ûngk-tû'ûs, onctueux, euse.

Unctuousness, s. ûngk'tû-ùs-nèa, qualité onct»*

euse, f.
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Unculled, adj. ùn-kùld', qui n'a pas été cueilli

ou recueilli, e.

Uncultivated, adj. ûn-kûVtï-vàt-èd, inculte.

Uncumbered, adj. ûn-kûnVbêrd, qui n'est pas
chargé, e ; franc, he.

Uncurbable, adj. ûn-kûrVâ-il, qu'on ne saurait

plier ou courber.

Uncurbed, adj. ûn-kûrbd, déréglé, e; indocile.

Uncurl, va. ùn-kûrV, défriser.

Uncurled, adj. ûn-kûrld', défrisé, e; qui n'est

pas frisé, e.

Uncurrent, adj. ùn-kûr'rënt, qui n'a pas cours
;

qui n'est pas reçu, admis, e.

Uncurse, va. ùn-kûrs', retirer la malédiction.

Uncurst, adj. ww-Aûrst', qui n'est pas maudit, e.

Uncut, adj. ûn-kât', entier, ière.

Undam, va. un dâm', ouvrir une écluse.

Undamaged, adj. ûn-dâm-âdjd, qui n'est point
endommagé, e.

Undamped, adj. ùn-dàmpt', ferme, qui n'est

pas découragé, e.

Undauntable, adj. ûn-dànt'â-bl, intrépide, au-
dacieux, euse.

Undaunted, adj. ûn-dànféd, intrépide.

Undauntedly, adv. ûn-dànt'ëd-ly,mtréTpidement.
Undauntedness, s. ùn-dânt'èd-nês, intrépidité, f.

Undawning, adj. ûn-dàn'lng, sans aurore.

Undazzled, adj. ùn-dàz' zld, qui n'est pas
ébloui, e.

Undeaf, va. ùn-dèf, guérir de la surdité, rendre
l'ouie.

Undebauched, adj. ïm-dë-hàtsht'
,
qui n'est pas

corrompu par la débauche.
Undecagon, s. ûn-dèk'à-gOn, hendécagone, m.
Undecayed, adj. ùn-dê-kâd', inaltérable, qui

n'est pas flétri ou affaibli, e.

Undecaying, adj. ûn-dê-kâ'îng, durable, im-
mortel, le ; impérissable.

Undeceivable, adj. ûn-dê-sëv'à-hl, incapable de
tromper, qu'on ne saurait tromper.

Undeceive, va. ùn-dê-sëv', désabuser.
Undeceived, adj. ùn-dë-sëvd', détrompé, e ; dés-

Undecidable, adj. ûn-dè-sîd'à-bl, qui ne peut
être décidé, e.

Undecided, adj. ûn-dë-sid'ëd, indécis, e.

Undeck, va. ûn-dé¥, priver de ses ornements,
déparer.

Undecked, adj. ûn-dèW, sans ornement.
Undeclined, adj. ùn-dë-klind'

,
qui n'est pas dé-

cliné, e
;
qu'on n'a pas refusé, e.

Undedicated, adj. ûn-dëd'ï-kât-ëd, qui n'a pas
été dédié, e ; sans dédicace.

Undeeded, adj. ûn-dëd'èd, qui n'est pas signalé

par quelque exploit.

Undefaced, adj. ùn-dê-fâst', qui n'est pas dé-

figuré, e.

Undefended, adj. un-de-fend'ed, sans défense.

Undefied, adj. ùn-dê-/yd', sans être défié, e; à
qui l'on n'a pas fait de défi.

Undefiled, adj. ûn-dë-fîld', sans tache.
Undefiledness, s. ûn-dë-fild'nès, pureté, f.

Undefinable, adj. ûn-dë-fin'à-hl, indéfinissable.

Undefined, adj. ûn-dë-flnd', indéfini, e.

Undefloured, adj. ûn-dëflôûrd', qui n'est point
fané, e.

Urideformed, adj. ûn-dë-fôrmd', qui n'est pas
défiguré, e.

Undefrayed, adj. ûn-dë-frâd', qui n'est pas
défrayé, e.

Undeliberated, adj. ûn-dë-lîb'ër-àt-ëd, qui n'est

pas prémédité, e ; soudain, e.

Undelighted, adj. ùn-dë-lït'éd, qui ne prend
pas de plaisir, sans charme.

Undelightful, adj. ûn-dè-lWfûl, désagréable,

sans agrément.
Undemolished, adj. ûn-dë-môVîsht, qu'on n'a

pas démoli, e.

Undemonstrablo, adj. ûn-dë-môn'strà-bl, qui
n'est pas susceptible de démonstration.

Undeniable, adj. ûn-dë-nVà-bl, incontestable.

Undeniably, adv. ûn-dë-nVà-bl-y, assurément.
Undepending, adj. ùn-dè-pénd'lng, indépen-

dant, e.

Undeplored, adj. ùn-dë-plôrd'
,
qui n'a pas été

déploré ou regretté, e.

Undepraved, adj. ûn-dë-pràvd', innocent, e.

Undeprived, adj. ùn-dë-prlvd'
,
qui n'est pas

privé, e
;
qui n'est pas dépouillé ou dépourvu.e.

Under, adv. pr. ùn'dêr, sous, dessous, par-

dessous, moins, ii moins.
Underaction, s. ùn'^ër-àk^shûn, action subor-

donnée, f.

Underage, s. ûn'dër-âge, minorité, f.

Underagent,s.ww-dêr-â7ên<,agentsubalteme,m.
Underbear, va. ûn-dër-bâr', supporter.

Underbid, va. ûn-dèr-btd', mésoffrir.

Underbuy, va. ûn-dër-by', acheter au rabais.

Underclerk, s. ùn'dër-klârk, sous-commis, m.
Undercook, s. ûn'dër-kûk, sous-cuisinier, m.
Undercroft, s. ùn'dèr-krôft, voûte souterraine, f.

Undercurrent, s. ûn-dèr-kûr'rént, courant sous
l'eau, m.

Underdo, va. and vn. ùn-dër-dû', faire moins
qu'on peut ou qu'il ne faut.

Underfaction, s. ûn-dër-fdk'shùn, sous-division

d'une faction, f.

Underfellow, s. ùn'dèr-fël-lô, un misérable, m.
Underfilling, s. ùn-dèr-fîVllng, la partie infé»

rieure d'un bâtiment, f.

Underfoot, adv. ùn'dër-fût, en dessous, au-des-

—, adj. bas, se; vil, e. [sous.

Under-furnish, va, ûn-dër-fûr'nïsh, ne pas four-

nir assez.

Undergird, va. ûn-dër-gird', ceindre ou lier par-

dessous.
Undergirdle, s. ûn-dër-gîr'dl, ceinture de des-

sous, f.

Undergo, va. ùn-dër-gd', subir, souffrir.

Undergraduate, s. ùn-dër-gràd'u-ât, sous-gra-

dué, m.
Underground, s. ûn'dër-grôûnd, souterrain, m
Undergrowth, s. un'dèr-grôth, bois taillis, m.
Underhand, adv. ûn'dër-hànd, sous main

;
(—

dealings) pratiques sourdes, f. pi.

Underived, adj. ûn-dë^îvd', qui n'est pas dé-

rivé, e.

Underkeeper, s. ûn'dër-këp-êr, sous-gardien, m.
Underlabourer, s. ûn-dër-lâ'bûr-êr, manœuvre,
m.

Underleaf, s. ûn'dër-lëf, espèce de pomme, f.

Underlet, va. ûn-dër-lët', relouer, sous-louer.

Underline, va. ûn-dèr-lln', souligner, suborner.

Underling, s. ûn'dër-ling, suppôt, inférieur, m.
Undermaster, s. un'dër-màs-têr, sous-maitre, m.
Undermeal, s. ùn'dèr-mël, second déjeûner, m.
Undermine, va. vn-dèr-min', miner, saper.

Underminer, s. ùn-dër-mîn'êr, sapeur, m.
Undemîost, adv. un'dër-môst, tout au-dessous.

Underneath, adv. ûn-dër-nëth', dessous, par-

dessous.
Underoflflcer, s. ûn-dër-ôffl-sêr, officier subal

terne, m.
Underogatory, adj. ûn-dê-rôg'â-td^y, qui ne dé-

roge point.

Underpart, s. ûn'dër-pârt, bas, m.
Underpetticoat, s. ùn-dër-pët' tï-kôt, jupon de

dessous, m.
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Underpin, va. ûn-dér-pW, reprendre sous-ceu-

Underplot. s. ûn'dèr-plôt, épisode, m. [vre.

Underpraise, va. ûn-dèr-prâz', déprécier, ne pas
louer assez.

Underprize, va. ûn-dér-prîz', estimer au-des-
sous de sa valeur, déprécier.

Underprop, va. ûn-dèr-prOp', étançonner.
Underproportioned, adj. ùn-dér-prô-pôr'ahûnd,

qui n'a pas les proportions requises.

Underrate, s. ùn'dèr-rât, vil prix, m.
— , va. ùn-dèr-r&f, dépriser, avilir.

Underscore, va. ûn-dtr-tkôr', faire une marque
au-dessous.

Undersecretarj, s. ûn-dir-sikfrê-td-ry, sous-se-

crétaire, m. [prix.

Undersell, va. ûn-dir-sèV, vendre à trop bas
Underservant, s. ùn-dèrsii-^vdut, domestique

inférieur, m.
Underset, va. ûn-dir-sttf, mettre dessous.

Undersetter, s. ûn-dir-aiftêr, appui, m.
Undersetting, s. ùn-dirsit'tlng, soutien, appui,

piédestal, m.
Undersheriff, s. ûn-dirshir'î/, sous-shérif, m.
Undersheriffry, s. ûn-dir-thèr']/-ry, charge de

80U8-8hériff, f.

Undershot, adj. ùn'dirshôt, mu par-dessous.

Undersong, s. ûn'dêr-aùng, chorus, le refrain

d'une chanson, m.
Understand, va. ùn-dèr-atind', entendre, com-

prendre.
Understandable, adj. ùn-dir-stànd'à-hl, com-

préhensible, [euse.

Understander, s. ûn-dèr-atànd'ir, connaisseur.

Understanding, s. ùn-dir-atànd"mg, intelligence,

f. ; jugement, m.
UndeVstandingly, »dv. ûn-dèr-»tànd'\ng4y, avec
jugement.

Understrapper, s. ûn'dir-atràp-pir, suppfit, m.
Undertakable, adj. ûn-dèr-tâk'à-bl, qu'on peut
entreprendre. [gérer.

Undertake, va. ûn-dir-iàk', entreprendre, s'in-

Undertaker, s. ûn-dèr-tâk'ér, entrepreneur, ré-

pondant, m.
Undertaking, b. ûn-df.r-tSk'înç, entreprise, f.

Undertenant, s. ûn-dér-tin'ânt, sous-locataire,

mf.
Undervaluation, s. ùn-dèr-vàl-û-â" ahûn, vil

Î»rix, m.; évaluation au-dessous de la va-

eur, f.

Undervalue, s. iin-dèr-vàVQ, bas prix, m.
—, va. avilir, dépriser, ravaler.

Undervaluer, s. ûn-dèr-vdVû-ir, celui qui prise

trop bas, qui méprise.
Unden'aluingly, adv. ûn-dèr-vdl'U-lng-ly, en

dépréciant, avec mépris.

Underwood, s. ûn'dlr-wûd, taillis, m.
Underwork, va. un dèr-wûrk', tâcher de sup-

planter ou de détruire. [vre, m.
Underworkman, s. ûn-dér-wûrk'iodn, manœu-
Underwrite, va. ûn-dir-rit% écrire dessous.

Underwriter, s. ùn-dér-rU'êr, assureur, m.
Undescribed, adj. ûn-dë-skribd', qui n'est pas

décrit, e.

"Undescried, adj. ûn-dë-akrid', qui n'est pas vu, e.

Undeserved, adj. ùn-dë-zirvd', qu'on n'a pas

mérité, e. [voir mérité.

Undeservedly, adv. ûn-dê-zirv'èd-ly, sans l'a-

Undeservedness, s. ûn-dê-zêrv'èd-nèa, manque
de mérite, m.

Undeserver, s. ûn-di-zên/ir, celui qui ne mé-
rite pas, qui n'a pas de mérite. [indigne.

Undeserving, adj. ùn-dë-zêrv'îng, sans mérite.

Undeservingly, adv. vn-dê-zêrv"mg-hj, sans

l'avoir mérité, Injustement.

Undesigned, adj. ûn-dë-zïnd% qui n'est pas fait
h. dessein.

Undesignedly, adv. ûn-dë-zin'ëd-lg, sans avoir
intention. [tention, m.

Undesignedness, s. ûn-dë-zin'ëd-nès, défaut d'in-
Undesirable, adj. ûn-dë-zir^â-bl, qui n'est pas

désirable, chétiÇ ive.

Undesired, adj. ûn-dë-zlrd', qui n'est pas dé-
siré, e.

Undesiring, adj. ûn-dë-zïr^ng, qui ne désire pas.
Undespairing, adj. ùn-dë-apâr'lng, soutenu par

l'espoir. [détruit, e.

Undestroyed, adj. ûn-dë-atrôyd'
,
qui n'est pas

Undestroyable, adj. ùn-dê-atrôg'â-ll, indestruc-
tible.

Undeterminable, adj. ûn-dë-têr'mln-â-bl, qui ne
peut pas être déterminé, e.

Undeterminate, adj. ùn-dë-têr'mî-nât, indéter^
miné, e.

Undeterminateness, Undetermination, s. ùn-
dê-tir'mi-nât-nèa, ûn-dè-têr-ml-nâ'shûn, incer-
titude, indécision, f.

Undetermined, adj. ûn-dë-têr'mïnd, indéter-
miné, e ; indécis, e.

Undetesting, adj. ûn-dë-tést'îng, qui ne hait
pas, qui ne déteste pas.

Undeviating, adj. ùn-dë'v\-àt-lng, constant, e
;

droit, e ;
qui ne s'égare pas.

Undevoted, adj. ûn-dë-vùi'id, qui n'est pas dé-
voué, e.

Undevout, adj. ùn-dë-vôùt', sans dévotion, irré-

ligieux, euse.

Undiaphanous, adj. ùn-d\-àfâ-nûs, opaque, qui
n'est pas diaphane.

Undigested, adj. ûn-dl-jèat'ed, qui n'est pas
digéré, e.

Undignified, adj. ûn-dlg^nt-/id, vulgaire, igno-
ble, sans dignité.

Undiminishable, adj. ùn-dî-Tnïn'îsh-d-bl, qui ne
peut se diminuer.

Undiminished, adj. ùn-dï-mînlskt, entier, ière.

Undinted, adj. ùn-dlnt'èd, qui n'a pas été frap-

pé, e.

Undipped, adj. ûn-dîpt', qui n'est pas plongé, e.

Undirected, adj. ùn-dl-rèkt'èd, sans direction,

sans adresse.
Undiscerned, adj. ùn-dlz-zëriid'

,
qui n'est pas

découvert, e.

Und iscemedly, adv. iJ7»-dIz-2ër7j'cd-?jr, impercep-
tiblement.

Undiscemible, adj. ûn-dîz-zirn't-bl, invisible.

Undiscemibleness, s. ùn-dïz-zêrn'ï-bl-nés, im-
perceptibilité, f. [ment.

Undiscernibly, adv. ûn-d'iz-zêm-î-bly, invisible-

Undisceming, adj. ùn-dlz-zêr7i'vig, qui ne sait

pas discerner. [pliné, e.

Undisciplined, adj. Hn-dls'si-plînd, indisci-

Undisclose, va. ùn-dts-kWz', dévoiler, découvrir.

Undiscording, adj. ûn-dîa-kôrd'îng, harmoni-
eux, euse.

Undiscoverable, adj. ûn-dis-kût/'êr-à-bl, qu'on

ne peut pas découvrir.

Undiscovered, adj. ùn-dls-kûv'êrd, caché, e.

Undisguised, adj. ùn-dis-gizd', sans déguise-

ment, sincère.

Undishonoured, adj. ûn-dia-ën'ûrd, qui n'a point
été déshonoré, e.

Undismayed, adj. ûn-dls-mâd', intrépide.

Undispensed, adj. iin-dls-pënst', qui n'est pas
exempt de toute obligation.

L'ndispersed, adj. ûn-dts-pêrst', qui n'a point
été dispersé, c.

Undisposed, adj. ùn-dîs-pôzd', dont on n'a pas
disposé.

30



UND 360 UNE
tt fate, à fat, â far, à fall ; è me, é met, ê her ; t pine, ï pin, Ï fir ; |/ cry, y any ;

Undisputed, adj. Hn-dts-pUfed, incontestable.

Undissembled, adj. ûn-dïs-sèm'bld, sincère.

Undissembling, adj. ûn-dîs-sëm'blîng, qui ne
dissimule pas, qui est sans déguisement.

Undissipated,adj . ùn-dïs'sl-pât'èd, pas dissipé, e.

Undissolvable, adj. ûn-diz-zôlv' à-bl, iudis-

solvable.

Undissolved, adj. ûn-diz-zôlvd''
,
qui n'est pas

dessous, oute. [point.

Undissolving, adj. ûn-diz-zôli/înç, qui ne fond

Undistempered, adj. ùn-dls-tèm'pêi-d, sain, e;

exempt de maladie, tranquille.

Undistinguisliable, adj. ùn-dîs-tînff'ffwish-à-bl,

qu'on ne saurait distinguer.

ljndistmgmshah\y,a.àv. ûH-dïs-tvig''ffwish-à-Hy,

sans distinction, de maniùro à ne pouvoir
être distingué. [fus, e.

Undistinguished, adj. ûn-dis-ting^ffv;ïsht, con-

Undistinguishing, adj. ûn-d'is-tlng'' gwlsh-lng,

qui ne fait point de distinction.

Undistorted, adj. ùn-dîs-tôrt'èd, qui n'est point
torturé, e

;
qui n'est point faussé, e.

Undistracted, adj. ûn-dis-tràkt'èd, qui n'est pas
distrait, e^

Undistractealy, adr. ûn-d'is-tràkl^ êd-hj, sans
distraction.

Undistractedness, s. vn-dîs-trâkt' éd-nës, ab-
sence de distraction, f.

Undisturbed, adj. ûn-dis-tùrbd', tranquille.

Undisturbedly, adv. ûn-d'is-tùrh' èd-ly, tran-

quillement.
Undisturbedness, s. ùn-d'is-tûrb' éd-nês, tran-

quillité, f. ; calme, m.
Undiverted, adj. ûn-dî-vêrfëd, qui n'est point

détourné, e; ennuyé, e: sans distraction,

Undividable, adj. ûn-dl-vïd'd-U, indivisible.

Undivided, adj. fm-dî-vîd^éd, entier, ière.

Undividedly, adv. ùn-di-vid'èd-ly, d'une ma-
nière indivisible. [séparé, e.

Undivorced, adj. ûn-d'i-vdrst'
,
qui n est point

Undivulged, adj. nn-dï-vûljd', secret, ète.

Undo, va. ùn-dâ', défaire, ruiner, perdre.
Undoer, s. ùn-dû'êr, celui ou celle qui défait.

Undoing, s. ùn-dû'îng, l'action de défaire, f.

Undone, adj. ûn-dùn', défait, e; perdu, e;
ruiné, e.

Undoubted, adj. ùn-dôût'èd, indubitable.
Undoubtedly, adv. ûn-dôût'èdrly, sans doute.
Undoubtful, adj. ûn-dôût'/ûl, évident, e; cer-

tain, e.

Undoubting, adj. ûn-dôûfîng, qui ne doute pas;

qui n'admet pas de doute.
Undrainable, adj. ûn-drân'à-bl, intarissable,

inépuisable.
Undrawn, adj. un-dràn', qui n'est point tiré ou

arraché, e.

Undreaded, adj. ûn-drêd'éd, qui n'inspire pas
de terreur.

Undreamed, adj. ûn-drèmd', inopiné, e.

Undress, s. ûn'drës, déshabillé, m.
—, va. ûn-drës', déshabiller.

Undressed, adj. ùn-drëst', déshabillé, e; qui
n'est pas cuit ou apprêté, e.

Undried, adj. v.n-drîd', sans être séché.

Undriven, &à].ùn-driv'vn, qui n'est pas poussé, e.

Undrooping, adj. ùn-drûp'lng, qui ne languit
pas.

Undrossy, adj. ûn-drôs' sy, qui n'a point de
crasse, d'ordure ; épuré, e ; raffiné, e.

Undrowned, adj. un-dround', qui n'est pas
noyé, e

;
qui n'est pas submergé, e.

Undue, adj. ûn-dû', indu, e.

Undulary, Undulatory, adj. ûn'dU-là-ry , ûn'dU-
lâ-tô-7-y, onduleiix, euse.

Undulate, vn. nn'dU-lât, onduler.
Undulated, adj. ûn'dû'lât-èd, ondulé, e; ondu-

leux, euse ; onde, e.

Undulation, s. v.n-dU-lâ'shùn, ondulation, f.

Undull, va. ûn-dûV, désennuyer; rendre clair, e.

Unduly, adv. ûn-dû'ly, d'une manière illégi-

time, injustement.
Undurable, adj. ùn-dû'rà-bl, qui ne dure pas;
passager, ère.

Undust, va. vn-dûst% épousseter.
Unduteous, Undutiful, adj. ùn-dû'të-ûs, ûn-df/'

tl-fûl, désobéissant, e. [ment.
UndutifuUy, adv. ûn-dû' tl-fûl -ly, irrévérem-
Undutifulness, s. ùn-dU'tl-fûl-nès, désobéissance,
Undying, adj. ûn-dy'hig, impérissable. [f.

Unearned, adj. ûn-êT~nd', obtenu sans travail,

sans mérite.
Unearth, va. vn-êrth^ déterrer, découvrir.

Unearthly, adj. ûn-êrth'ly, qui n'est pas de ce
monde.

Uneasily, adv. ûn-i'zl-ly, mal à son aise.

Uneasiness, s. ûn-ë'zî-nès, inquiétude, incom-
modité, f.

Uneasy, adj. vn-ë'zy, inquiet, iète ; incommode.
Uneaten, adj. vn-ti'n, qui n'est pas mangé,
Unedifying, adj. ûn-èd't-fy-îng, qui n'est pas

édifiant, e. [tion.

Uneducated, adj. ùn-ëd'n-kât-ëd, sans instnic-

Unelected, adj. ûn-ë-lékt'èd, qui n'a point été

choisi, e.

Unemployed, adj. ûn-ëm-plôyd'', inoccupé, e.

Unemptiable. adj. ûn-èmpUî-à-bl, qu'on ne sau-

rait vider.

Unenchanted, adj. ûn-ën-tshànt'ëd, qui n'est

pas enchanté, e.

Unendeared, adj. ûn-ën-dërd', peu chéri, e.

Unendowed, adj. ûn-tn-dôûd\ qui n'est pas
doué, e. [proprié.

Unengaged, adj. vn-ën-gâdjd', qui n'est pas ap-
Unenjoyed, adj. w7i-ên-^V>j?d', dont on n'a pas joui.
Unenjoying, adj. ûn-én-jôiyivg, qui ne donne
pas de jouissance.

Unenlarged, adj. ûn-ën-lârjd', sans augmenta-
tion ; étroit, e ; borné, e.

Unenlightened, adj. ûn-én-lU'énd, qui n'est pas
éclairé, e ; rude, sauvage.

Unenslaved, adj. ûn-ën-sldvd', libre.

Unentangle, va. ûn-ën-tàng' gl, débarrasser,

démêler. [ant, e.

Unentertaining, adj. ùn-ën-tër-tân'ïng, ennuy-
Unentertainingness, s. Hn-ën-tér-tàn' ing-nés,

qualité de ce qui n'est pas amusant, f.

Unenthralled, adj. ûn-ën-thràld', libre, qui n'est

pas asservi, e.

Unentombed, adj. vn-ën-tûmd', qui n'est point
enterré, e ; sans sépulture.

Unenvied, adj. ùn-ën'vïd, qui n'excite pas la

jalousie.

Unequable, adj. Hn-ë'kwà-hl, inconstant, e.

Unequal, adj. ûn-ë'kwàl, inégal, e.

Unequalable, adj. ùn-ë'kwàl-à-bl, qu'on ne sau-

rait égaler.

Unequalled, adj. ûn-ë'kwàld, incomparable.
Unequally, adv. ûn-ë'kwal-ly, inégalement
Unequalness, s. ùn-ë'kwàl-nès, inégalité, f.

Unequitable, adj. v.n-ëk'wï-tà-bl, injuste.

Unequivocal, adj. un-^-kwii/o-kal, qui n'est pas
équivoque, clair, e.

Unerrable, adj. ùn-ër^rà-bl, qui ne peut se

tromper, infaillible.

Unerrableness, s. ûn-ër'rà-bl-nës, infaillibilité, f.

Unerring, adj. ûn-ër'rîng, infaillible.

Unerringly, adv. ùn-ër'ring-ly, infailliblement

Uneschewable, adj. Hn-ës-tshû'â-bl, inévitable.
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Unespied, adj. vn-ë-spïd', sans être vu.
Unessayed, adj. ûn-és-sâd', qu'on n'a pas es-

sayé, éprouvé.
Unessential, adj. ûn-is-sén'shàl, qui n'est pas

essentiel. [déranger.
Unestablish, va. in-ë-stàh'llsh, ne pas établir,

Unestablished, adj. ûn-€-stàb'lîsht, qui n'est

pas établi.

Uneven, adj. ûn-ê'xm, inégal, e.

Unevenness, s. ûn-ê'vn-vès, inégalité, f.

Unexact, adj. ûn-ègz-àkt', inexact, e.

Unexacted, adj. ûn-ègz-àkt'èd, qui n'a point
été exigé, e.

Unexaminable, adj. ûn-igz-&m'l-nà-bl, qu'on ne
peut examiner. [examiné.

Unexamined, adj. ùn-igt-àm'\nd, qui n'est pas
Xjtii.Y,.n,T,i. ,1 ndj. ûn-igz-àm'pld, sans exemple.
U: '«', adj. ûn-èka-sèp'shûn-à-bl, ir-

Uii ---,.. L'.iness, s. ûn-ëks-sëp'shûn-d-ll-

nés, qualité d'être irréprochable ou irrécu-

sable.
Uii"vf,...t;,,nii,iy, adv. ûn-ika-sèp'shùn-à-hly,

i ut. [d'impôts.

l'i ùn-iks-siid', qui ne paie point
Ûi. adj. ûn-ika-kùdj'l-tà-bl, qui ne

h» jM II! .. i iivrir. [exécuté.

Uiii \' ( il*' i. aiij. iî/j-^A»'d-Wï<-^<i, qui n'est pas
Uucxtuii.lilicd, adj. ùn-ègz-èm'pli-/id, dont on

n'a pas donné d'exemple, sans exemple.
Unexempt, adj. ûn-igz-impt', qui n'est pas
exempt.

Unexercised, adj. ûn-iks'ërsîzd, sans expéri-

ence
;
peu fait, e ;

peu accoutumé, e.

Unexerted, adj. ûn-êgz-irt'éd, qu'on n'a point

déployé, exercé, employé, e.

Unexhausted, adj. ûn-igt-àafèd, qui n'est pas
épuisé, e.

Unexistent, adj. ûn-igz-lst'ènt, qui n'existe pas.

Unexpanded, adj. ùn-iks-pdnd'id, qui n'est pas
(': ••'• findu, étendu, e.

Ui s. ùn-iks-pèk-tà'ahûn^ manque
•, m.

Un.A^Mmu, adj. ûn-iks-pèkt'èd, inopiné, e
;

imprévu, e. [ment.

Unpxpertedlv. adv. ûn-ëkg-pikfid-Iy, inopiné-

Uii'
' •"• '' rrkfêd-itès, promp-

t

'

Ui 's'iv, qui n'est pas
r :-ur, n.i<.-, iiUL,..!, c; qul n'cst pas
} :. .re.

l :..,;, rienced, adj. ûn-iks-p^rl-inat, sans ex-

p«neuce, inhabile.

Unexpert, adj. ùn-iks-pirt', inexpérimenté, e.

Unexplored, adj. ûn-ika-plôrd', qui n'est pas

approfondi, e. [cret, caché.

Unexposed, adj. in-lks-p5zd', non exposé, se-

Unextended. adj. ùn-iks-tênd'éd, qui n'est pas
(" :

' M n'a point d'étendue.

t;; l)le, adj. ûn-èks-tltig'gwUh-â-ll,

(. t pas.

Ui 1, adj. ûn-iks-tlng'gwUht, qui

, ;iit,e.

\'; u-/ad-ëd, qui n'est pas fané, e.

V: r/îi-/5d'l7isr, qui n'est pas sujet

:rir.

X.! S. tin-/rt<i1n^-»ie*, durabilité, f.

UniaïuiiJiu, uuj. un-/âl'à-bi, qui no peut man-
quer.

Unfailing, adj. ùn-fSl'ïng, sûr, e ; assuré, e.

Unfailingness, s. ûn-fâl'\ng-nés, infaillibilité, f.

Unfainting, adj. ûn-/ànt'ing, qui ne s'évanouit

pas.

Unfair, adj. ùn-/âr', malhonnête, injuste.

Unfairly, adv. ûn-fàr'ly, injustement.
Unfairness, s. ùn-fâr'nés, injustice, f.

Unfaithful, adj. ùn-fâth'fûl, perfide, infidèle.

Unfaithfully, adv. ùn-fàth'fûl-ly, infidèlement.
Unfaithfulness, s. ùn-fàth'fûl-nés, perfidie, f.

Unfamiliar, adj. ûn-/à-mïi't/dr, auquel on n'est
pas accoutumé.

Unfashionable, adj. ûn-/âsh'ùn-à-bl, qui n'est
pas à la mode.

Unfashionableness, s. ûn-/àsyûn-à-bl-nès, sin-

gularité, f. [mode.
Unfashionably, adv. ûn-fâsh'ùn-à-bly, contre la

Unfashioned, adj. ûn-/âsh'ûnd, informe.
Unfasten, vn. ùn-fàs'sn, délier, détacher.
Unfathered, adj. ùn-fà't\\Srd, sans père.

Unfathomable, adj. ûn-/âi\\'ûm-â-U, qui ne
peut être sondé, e : impénétrable.

Unfathomableness, s. ûn-fàih'ùm-à-bl-nès, im-
pénétrabilité, inscrutabilité, f.

Unfathomably, adv. ûn-/ài\i'ûm-à-bly, impéné-
trablement.

Unfathomed, adj. ûn-fâi\v'ûvid, sans fond.

Unfatigued, adj. ûn-fâ-tëgd', infatigable.

Unfavourable, adj. ûn-/â'vûr-à-bl, qui n'est

pas propice. [geamnient.
Unfavourably, adv. ûn-fâ'vûr-â-bly, désobli-

Unfeared, adj. ùn-Jtrdf, qui n'inspire pas de
terreur.

Unfeasible, adj. ûn-ft'ziM, impraticable.
Unfeathercd, adj. ûn-fèW\'lrd, déplumé, e.

Unfeatured, adj. ûn-/ê'tûrd, difforme.

Unfed, adj. ûn-fëd', non nourri, e.

Unfeed, adj. ûn-fId', qui n'est pas stipendié, e.

Unfeeling, adj. ûn-Jil'ing, insensible.

Unfeelingly, adv. ùn-Jël'ing-ly, durement,
cruellement, sans pitié.

Unfeelingness, s. ûn-/ël'lng-nés, dureté, in-

sensibilité, f.

Unfeigned, adj. ûn-fând', sincère.

Unfeignedly, adv. ûn-fân'èd-ly, de bonne foi,

sincèrement.
Unfeignedness, s. ùn-fân'éd-nës, sincérité, f.

Unfellowed, adj. ùn-fél'lôd, qui n'est pas ap.

pareille, e : qui n'a pas son pareil.

Unfelt, adj. ûn-/êlf, qui n'est pas ressenti, e.

Unfence, va. ùn-féns', enlever les défenses, les

remparts.
Unfenced, adj. Hn-fënst', sans défense.

Unfermented, adj. ûn-/èr-mènt'èd, qui n'est pas

fermentable.
Unfertile, adj. un-fer'tU, infertile.

Unfetter, va. Hn-fèt'têr, ôter les fers.

Unfigtired, adj. ùn-fi/urd, qui est sans figure.

Unfilial, adj. ûn-fU'ydl, indigne d'un fils.

Unfilled, adj. ùn-/Ud', qui n'est pas plein, e.

Unfinished, adj. ûn-fWisht, imparfait, e.

Un firm, adj. ûn-Jîrvi', peu solide, peu ferme
;

faible, sans fermeté.
Unfit, adj. ûn-fW, incapable, impropre.

—, va. rendre incapable.

Unfitly, adv. vn-fU'ly, mal, mal à propos

Unfitness, s. ûn-fU'nès, incapacité, f.

Unfitting, adj. vn-fîftïng, qui ne convient pas.

Unfi.T, va. Hn-flks', défaire. [fixé, e.

Unfixed, adj. ùn-fikst', errant, e ;
qui n'est pas

Unfixedness, s. v.n-fiks'èd-nés, inconstance,

mobilité, incertitude, indécision, f.

Unflagging, adj. ûn-flâfging, soutenu, e; qui

ne languit pas.

Unflattered, adj. ûn-flât'têrd, peu flatté, e.

Unflattering, adj. ùn-Jlàt'tër-Ing, peu flatteur,

Unfledged, adj. ùn-flédjd', sans plume, [euse.

Unfleshed, adj. nn-fiisht', qui n'est pas r^"'^^

tumé au carnage
;
pur de sang.
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Dufoiled, adj . ùn-fôïld', qui n'est pas subjugué, e.

Unfold, va. ûn-fôld', déplier, développer, ex-
pliquer.

Unfool, va. nn-fûV, guérir de la folie.

Unforbid, Unforbidden, adj. un-fôr-hid', ûn-

fôr-h'id'dn, qui n'est pas défendu
;
permis, e.

Unforbiddenness, s. ûn-/ôr-bîd^dn-nés, état de
ce qui n'est pas défendu, m.

Unforced, adj. ûn-fôrstf, volontaire, libre.

Unforcible, adj. ûn-for'st-bl, faible.

Unforeboding, adj. ûn-fôr-bôd'lng, qui ne pré-

sage point.

Unforeknown, adj. ûn-fôr-nôn', qui n'est pas
prévu, e ; imprévu, e.

Unforeseeable, adj. ûn-fôr-sê'à-hl, qu'on ne
saurait prévoir.

Unforeseen, adj. ûn-fôr-sënf , imprévu, e.

Unforeskinned, adj. ùn-fôr'skînd, circoncis, e.

Unforewarned, adj. ûn-fôr-wârnd', qu'on n'a

pas averti d'avance, qu'on n'a pas mis sur

ses gardes. [_perdu.

Unforfeited, adj. ùn-fôr'fU-èd, qu'on na pas
Unforgiving, adj. ùn-fùr-gWing, inexorable.

Unforgotten, adj. ûn-fôr-gôt' tn, mémorable,
qu'on n'a pas oublié.

Unformed, adj. ûn-fôrmd', informe.
Unforsaken, s. ûn-/6r-aâk'n, qui n'est point
abandonné, e.

Unfortified, adj. O.n-fôr'tl-fid, qui n'est pas
fortifié, e ; sans défense, faible.

Unfortunate, adj. ùn-/6r'tû-nât, infortuné, e;
malheureux, euse.

Unfortunately, adv. ùn-fôr'tû-nât-ly, malheu-
reusement, [m.

Unfortunateness, s. ûn-fôr'tiï-nàt-nès, malheur,
Unfought, adj. ùn-fàt', qui n'est pas combattu.
Unfouled, adj. ùn-fôûld\ qui n'est pas gâté, e.

Unfound, adj. ûn-fôûnd', qu'on n'a pas trouvé, e.

Unfounded, adj. ûn-fôûnd'êd, sans fondement,
qui n'est point encore fondé, e.

Unframable, adj. ûn-frâm'â-bl, qu'on ne sau-
rait façonner.

Unframableness, b. ûn-/râm'â-iî-nès, qualité de
ce qu'on ne saurait façonner, f.

Unframe, va. ûn-/râm', détruire la constitu-
tion, le corps. [ière.

Unframed, adj. ûn-frâmd', sans cadre, grossier,
Unfrequent, adj. ùn-frë'kwènt, rare.

—, va. ûn-/rê-kwênt', cesser de fréquenter.
Unfrequented, adj. ûn-frë'kwënt'èd, désert, e.

Un frequently, adv. ûn-frë'kwênt-ly, rarement.
Unfriable, adj. ùn-fri'â-hl, qu'on ne peut bro-
yer facilement.

Unfriended, adj. ûn-/rènd^ëd, sans protection.
Unfriendliness, s. ùn-frènd'll-nës, peu d'ami-

tié, m. ; dureté, f.

Unfriendly, adj. ûn-frënd'ly, peu obligeant, e.

—, adv. d'une manière peu obligeante, dure-
Unfrock, va. ûn-frôk', défroquer. [ment.
Unfrozen, adj. ùn-frô'zn, dégelé, e.

Unfruitful, adj. ùn-Jrût'fûl, infertile, stérile.

Unfruitfulness, s. ûn-frûi'fûl-nés, infertilité,

stérilité, f.

Unfrustrable, adj. Un-frûs'trà-ll, qu'on ne sau-
rait frustrer.

Unfulfilled, adj. Hn-fûl-fild', qui n'est pas ac-
compli, e.

Unfumed, adj. ûn-fûmd', qui n'exhale point
de fumée, sans fumée. [solide, e.

Unfunded, adj. ùn-fûnd'ëd, qui n'est pas con-
Unfurl, va. ûn-fùrV, déferler, déplier.
Unfumish, va. ùn-fûr'nîsh, dégarnir.
Unfurnished, adj. ûn-fûr'ràsht, dégarni, e ; dé-
pourvu, e.

Ungain, Ungainly, adj. ûn-gân', ûn-gàn'lp,
lourd, e ; maladroit, e.

Ungainable, adj. ùn-gân'à-U, qu'on ne saurait
gagner.

Ungainful, adj. ûn-gân'fûl, onéreux, euse.
Ungalled, adj. ûn-gàld', qui n'est pas blessé, e.

Ungartered, adj. ùn-gûr'têrd, sans jarretières.

Ungathered, adj. ûn-gài\\'êrd, qui n'est pas
cueilli, e.

Ungenerated, adj. ûn-jën'ër-ât-èd, n'ayant point
de naissance. [duit rien.

Ungenerative, adj. ûn-jën'ër-à-tiv, qui ne pro-
Ungenerous, adj. ûn-jën'ér-ûs, bas, se ; lâche.
Ungenial, adj. ûn-jë'nï-àl, qui n'est pas propice.
Ungenteel, adj. ùn-jën-tël", grossier, ière; peu

obligeant, e.

Ungentle, adj. ûn-jën'tl, indocile, rude.
Ungentlemanlike, Ungentlemanly, adj. ûn-
jén'tl-mân-lïk, ùn-jën'tl-màn-ly, malhonnête,
grossier, ière.

Ungentleness, s. ùn-jën'tl-nês, rudesse, f.

Ungently, adv. ùn-jënt'ly, d'une manière sé-

vère, malhonnête.
Ungeometrical, adj. ûn-jë-ô-mët'rî-kàl, qui n'est
pas conforme aux lois de la géométrie.

Ungilded, adj. ùn-glld'èd, qui n'est pas doré, e.

Ungird, va. ûn-gîrd', dessangler.
Ungirt, adj . ùn-glrt', sans ceinture, négligem-
ment habillé, e.

Ungiving, adj. ùn-glv'tng, qui ne donne point.
Unglazed, adj. ûn-glâzd', sans vitres, qui n'est
pas vitré, e

;
qui n'est pas verni, satiné, e.

Unglorified, adj. ûn-glô'rt-fid, sans gloire.

Unglove, va. ùn-glùv', ôter un gant. [nue.
Ungloved, adj. ùn-glûvd', sans gants, la main
Unglue, va. ûn-glû', décoller, dégluer.
Ungod, va. ûn-gôd', priver de la divinité.

Ungodlily, adv. ùn-gôd'lî-ly, en impie.
Ungodliness, s. ùn-gôd'lt-nés, impiété, f.

Ungodly, adj. ûn-gôd'ly, impie.
Ungored, adj. ùn-gôrd', sans être blessé.

Ungorged, adj. ùn-gôrdjd', qui n'est pas ras-

sasié, e.

Ungovernable, adj. ûn-gûv'ërn-à-bl, revêche,
indomptable, qui ne peut manœuvrer.

Ungovernably, adv. ùn-gûv' èrn-â-bly, sans
frein, d'une manière déréglée.

Ungovemed, adj. ûn-gûv'ërnd, licentieux, euse:
effréné, e.

Ungraceful, adj. ûn-grâs'fûl, disgracieux, euse;
désagréable. [grâce.

Ungracefully, adv. ûn-gràs-fûVly, de mauvaise
Ungracefulness, s. ûn-grâs'jûl-nés, mauvaise

grâce, f.

Ungracious, adj. ûn-grâ'shûs, méchant, e ; dis-
gracieux, euse.

Ungraciously, adv. ûn-grâ'shûs-ly, d'une ma-
nière peu honnête, mal.

Ungramraatical, adj. ûn-gràm-màt'ï-kâl, con-
traire aux règles de la grammaire, grossier,
ière. [accordé, e.

Ungranted, adj. ûn-grànt'ëd, qu'on n'a point
Ungrateful, adj. ûn-grât'/ûl, ingrat, e; désa-

gréable.

Ungratefully, adv. ùn-grât'fûl-ly, avec ingrati-
tude, désagréablement.

Ungratefulness, s. ûn-grât'fûl-nës, ingratitude,
f. ; désagrément, m.

Ungratified, adj. ùn-gràfî-fîd, qui n'est pas
récompensé, contenté, satisfait, e.

Ungravely, adv. ûn-grûv'ly, sans gravité.
\jngxo\mà&à,a,à}.ûn-grôûnd'ëd, sans fondement.
Ungroundedness, s. ûn-grôùnd^èd-nës, absence
de fondement, f.
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Ungrudgingly, adv. ûn-grûd/ing4y, de bon
ca'ur, volontiers.

Unguarded, adj. ûn-gdrd'ëd, indiscret, ète.

Unguardedly, adv. ûn-gârd'èd-ly, saus précau-
tion, négligeminent.

Unguent, adj. ûn'gwént, onguent, m.
Unhahitable, &ài . ùn-hàb'i-tà-hl, inhabitable.
Unbacked, adj . xîn-hàkt', sans entailles, qui n'est

pas ébrcché, e.

Unhale, adj. ûn-hâV, qui n'est pas en bonne
sant»?, malsain, e.

Unhallow, va. fm-hàVW, profaner.
Unhallowed, adj. ûn-hàl'lôd, profané, e; pro-

fane, impie.
Unhand, va. ûn-hànd', laisser aller, ne pas

retenir.

Unhandled, adj. ûn-hàn'dld, qui n'a pas été

manié, c. [laid, e.

Un''-"' "•"" adj. ûn-hànd'sûm, malhonnête,
Ui . adv. ûn-hànd'aûm-lyf mal, de

I. . e.

Uuii.w.ii:] >iii< iicss, B. Ûn-hànd'sûm-në$, laideur,

indécence, f.

Unhandy, adj. ùn'hànd'y, maladroit, e.

Unhanged,adj. ûn-Zidniyt/', qui n'est pas pendu, e.

Unhap, s. ûn-hdp', malheur, m.; infortune, f.

Unhappied, adj. ûn-M^'/iîd, rendu malheureux.
Unhappily, adv. ûn-fidp'pî-ly, malheureuse-
ment, par malheur.

Unhappiness, s. ûn-?iâp'pî-nës, malheur, m.
Unhappy, adj. ûn-hdp'pÇ, malheureux, euse.

Unhurboured, adj ûn-hâr'bûrd, qui n'est point
abrit -, c ; découvert, c. [endurci, e.

Uuhardened, adj. ûn-hârd'ënd, qui n'est pas
Unhardy, adj. ûn-hdrd'y, faible, craintif, ive;
qui n'est pas endurci ii la fatigue.

Unharmed, adj. ûn-hdrmd', sain et sauf.

Uuharmful, adj. ûn-hdrm'fûl, innocent, e.

Unhamionious, adj. ûn-hàr-mô'n\-û3, sans har-
monie, rude.

Unharness, va. ûn-hdr'nis, déhamacher.
Unhatched,adj.t2n-A<ir5/i(', qui n'est paséclos.e.

Unhaunted, adj. ùn-hànt'êd, qui n'est pas fré-

quenté, e.

Uuhazarded, tiù].ûn-hà:^àrd-id, qui n'est point

hasardé, e ; qui n'est point en danger.
Unhealthful, adj. ùn-hèlth'/ûl, malsain, e.

Unhealthily, adv. ùn-hcUh'l-ly, d'une manière
malsaine.

Unhealthiness, s. in-hëlth'î-nls, qualité mal-
saine, f. ; état maladif, m.

Unhealthy, adj. ûn-hilth'y, malsain, e.

Unheard, Unheard of, adj. ùn-hêrd^ ûn-hird'âv,

inouï, e.

Unheart, va. ûn-?iârt', décourager.
Unheated, adj. ùn-hèt'èd, qui n'est pas échauffé,

e
;
qui n'est pas chaud, e.

Unhedged, adj. ùn-hèdjd", sans haie.

Unheeded, adj. ùn-hêd'èd, insensible, négligé, e.

Unheedful, adj. t5>/-/!tti'/t2/, inattentif, ive; dis-

trait, e.

Unheed y, adj. j/n-A«d'y, étourdi, e.

Unheeding, adj. ûn-hëdfîng, inattentif, ive
;

sans soin.

Unhelpcd, adj. ûn-hilpt',&&ns aide, sans secours.

Unhelpful, adj. ûn-hèlp'/ûl, qui ne sert b. rien,

1 ::^ting, adj. ùn-hëz'î-tSt-îng, qui ne ba-

i I r pas, prompt, e.

Unhewn, adj. ùn-hûn', qui n'est pas taillé, e;

brut, e. [capacité.

Unhidcbound, adj. ûn-hîd'bôûnd, d'une grande

Unhindered, adj. ûn-hln'dird, libre, sans en-

traves.

Unhinge, va. ûn-hindf, mettre hors des gonds,
détruire. [pandre.

Unhoard, va. ùn-hôrd', prendre, voler; ré-

Unholiness, s. ûn-hô'lî-nès, impiété, méchanceté,
Unholy, adj. ùn-hô'ly, profane, impie. [f.

Unhonoured, adj. ûn-ôn'ûrd, qui n'est pas ho-
noré ou respecté, e.

Unhood, va. ûn-hûd', déchaperonner.
Unhook, va. ûn-hûk', décroclier.

Unhoop, va, ùn-hûp', ôter les cercles, ôter les
paniers.

Unhoped for, adj. ûn-hôpff6r, inespéré, e.

Unhopeful, adj. ûn-hôp'/ûl, qui ne donne point
de bonnes espérances.

Unhorse, va. ûn-hôrs', désarçonner.
Unhostile, &à'}.ùn-hôs'til, qui n'est pas hostile.

Unhouse, va. ûn-hôûz', chasser de sa demeure.
Unhoused, adj. ûn-hôùzd', chassé de sa de-
meure ; sans abri, errant, e.

Unhouseled, adj. ûn-hôùz'ld, qui n'a pas reçu
le sacrement.

Unhulk, va. ûn-hûl¥, écosser.

Unhwmbled, adj. ûn-hùm'bld, qui n'est pas
humilié, e ;

qui n'a pas de honte.
Unhurt, adj. ùn-hûrt", sain et sauf.

Unhurtful, adj. ûn-hûrt'fûl, qui ne fait point
de mal, innocent, e.

Unhurtfully, adv. ûn-hûrffûl-ly, sans faire de
mal, innocemment.

Unhusbanded, adj. ûn-hûn^bànd-ëd, qui n'est
pas cultivé, e ; négligé, e.

Unhusked, adj. ûn-hùskt', écossé, e ; écalé, e.

Unicom, s. ù'nl-kôm, licorne, f.

Unideal, adj. ûn-i-dt'âl, qui n'est pas idéal, e
;

réel, le.

Uniform, adj. û^nï-fârm, uniforme.
Uniformity, s. û-7n-/6rm'î-ty, uniformité, con-

formité, f. ; rapport, m.
Uniformly, adv. û'nl-fôrm-ly, uniformément.
Unigeniture, s. û-nl-jèn'i-tûr, qualité d'être le

seul né, f.

Unimaginable, adj. ûn-l-màdj'ï-nà-bl, incon-
• cevable.
Unimaginably, adv. ûn-l-màdfï-nà-bîy, au delà

de toute conception.
Unimagined, adj. ûn-ï-màdjind, qu'on ne con-

çoit pas.

Unimmortal, adj. ûn-îm-môr^tâl, qui n'est pas
immortel, le.

Unimpairable, adj. ûn-hn-pâr'à-bl, qui ne s'use

point, qu'on ne peut diminuer.
Unimpaired, adj. ùn-lm-pârd', qui n'est pas

diminué, affaibli, e ; intact, e.

Unimpassioned, adj. ûn-lm-pâsh'ûnd, calme,

sans passion.

Unimpeachable, adj. ûn-îm-pëtsh'â-blf inatta-

quable, irréprochable.

Unimpeached, adj. ùn-îm-pëtsht', irréprocha-

ble, sans reproche, pur, e.

Unimplored, adj. ûn-'im-plvrd'
,
qu'on n'a point

imploré ou sollicité, e.

Unimportant, adj. ûn-wi-pôrt'ànt, sans impor-

tance, qui n'affecte point un air important.

Unimporting, adj. ûn-ïm-pôrt"mg, qui n'est

pas important, e.

Unimportuned, adj. ùn-lm-pàr-tUnd', qui n'est

point tourmenté ou sollicité, e. [pas.

Uniniposing, adj. ûn-ivi-pôz'lng, qui n'impose

Unimprovable, adj. ûn-'im-prûv'â-bl, qui n'est

pas susceptible d'amélioration.

Uuimprovableness, s. ùn-'im-prûv'à-bl-nês,(i\x»r

lité de ne pouvoir être rendu meilleur.

Unimproved, adj. ùn-ïvi-prûvd', qui n'est pas

amélioré ou plus habile.



UNI 364 UNL
â fate, à fat, â far, d fall ; ë me, è met, ê lier; i pine, ï pin, î fir

; y cry, y any ;

Unincreasable, adj. ûn-ïn-lcrês'â-U, qui n'est

pas susceptible d'être agrandi, e.

Unindifferent, adj. ùn-ln-diffèr-ént, partial, e.

Unindustrious, adj. ûn-ln-dûs'trl-ùs, négligent,

e ; sans industrie.

Uninfected, adj. ûn-tn-fèkfêd, qui n'est point

infecté, e.

Uninflamed, adj. ûn-în-fiâmd', qui n'est pas en-

flammé, e.

Uninflammable, adj. ûn-'in-fiâm'mâ-U, qu'on ne
peut enflammer.

Uninfluenced, &ài.ûn-ïn'flU-ënst, sans influence,

libre de toute influence.

Uninformed, adj. ùn-'in-fôrmd', ignorant, e.

Uningenious, adj.ùn-în-yë'nî-ûs, peu ingénieux,

euse ; de peu de mérite.

Uningenuous, adj.«H-îH-yé«'û-w5, sans candeur,

de mauvaise foi.

Uninhabitable, adj. ûn-xn-'hab'i-tà-'bl, inhabi-

table.

Uninhabitableness, s. ùn-in-'hab'x-tâ-'bl-nls, état

d'être inhabitable, m.
Uninhabited, adj. ùn-in'MVit-ld, inhabité, e.

Uninjured, adj. ùn-xn'jûrd, qui n'est pas en-

dommagé, e.

Uninquisitive, adj. ûn-xn-Tiw%z'\-t\v, peu cu-

rieux, euse ; discret, c-te.

Uninscribed, adj. ùn-în-skrîbd', sans inscrip-

tion, qui n'est pas inscrit, e.

Uninspired, adj. ûn-ln-spird', sans inspiration,

qui n'est pas inspiré, e.

Uninstructed, adj. ûn-ln-strùkt'ëd, ignorant, e.

Unintelligent, adj. ûn-in-ièL'li-jènt, sans intel-

ligence, ignorant, e. [ble.

Unintelligible, adj. ùn-în-tèl'll-ji-hl,'v[\m\.é\\\gi-

Unintelligibly, adv. ûn-ln-tèL'U-jl-hly, d'une
manière inintelligible.

Unintelligibility, Unintelligibleness, s. ûn-in-

tél-U-Jî-blVl-ty, ûn-ln-tél'l\-ji-U-né8, obscurité

impénétrable, f. ; mystère, m.
Unintentional, adj. ùn-ln-tèn'shûn-àl, fait sans

dessein, sans intention.

Uninterested, adj. ûn-in'têr-ëst-èd, désinté-

ressé, e.

Uninteresting, adj. ùn-in'tër-ëst-tng, peu in-

téressant, e.

Unintermitted, adj. ûn-ïn-tër-mit'tëd, sans in-

terruption ; continu, e.

Unintermitting, adj. ùn-ïn-tèr-mit'ting, inces-

sant, e ; sans interruption.

Uuintermixed, adj. ûn-ln-tèr-irùkst'
,
qui n'est

pas mêlé, e.

Uninterpolated, adj. ûn-tn-têr'pd-lât-ëd, sans
interpolation.

Uninterrupted, adj. un-m-ter-rupt'ed, non in-

terrompu, e.

Uninterruptedly, adv. ûn-in-tër-rùpt'ëd-ly, sans
interruption.

Unintrenched, adj. un-in-trëntshd', sans re-

tranchement.
Unintroduced, adj. ûn-in-trô-dûst', sans être

présenté, e.

Uninvented, adj. ûn-in-vënt'éd, qui n'a point
été inventé, e.

Uninvestigable, adj. ûn-in-vës'tl-gà-bl, qu'on
ne peut découvrir, introuvable.

Uninvited, adj. ûn-ïn-vU'èd, pas prié, e.

Union, s. ûn'yûn, union, f.

Unison, adj. U-ni'sôn, unisson, m.
Unisonous, adj. û-nîs'ô-nûs, à l'unisson.

Uniparous, adj. û-nïp'à-rûs, unipare.
Unique, adj. û-nèk', unique.
Unît, B. û^nît, unité, f.

Unitarian, s. û-ni-tâ-rï-ân, unitaire, m.

Unite, va. û-ntt% unir, joindre.

Unitedly, adv. û-nWéd-ly, de concert.

Uniter, s. ii-nit'êr, celui ou celle ou ce qui unit.

Unition, s. û-nVshûn, union, jonction, alliance,

l'action d'unir ou de joindre, f.

Unitive, adj. û'nî-tlv, unitif, ive.

Unity, s. û'nî-ty, unité, concorde, f.

Universal, adj. û-nl-vêr'sâl, universel, le.

Universalist, s. û-nl-vêr'sàl-lst, universaliste, m.
Universalness, s. û-nl-vêr'sàl-nës, universa-

lité, généralité, f.

Universality, s. û-nï-vër-sâVt-ty, universalité, f.

Universally, adv. û-nl-vêr'sàl-ly, universelle-

ment.
Universe, s. û'nt-virs, univers, m.
University, s. û-ni-vèr'sï-ty, université, f.

Univocal, adj. û-nlv'ô-kàlj invariable, régulier,

ière ; univoque.
Univocally, adv. û-nïv'ô-kàl-ly, régulièrement,

d'une manière univoque.
Univocation, s. û-ni-vô-kà'shûn, univocation, f.

Unjealous, adj. ûn-jél'ûs, sans jalousie.

Unjoin, va. ûn-jôïn', déjoindre, séparer.

Unjoint, va. ùn-jôlnt', démettre, déjoindre.

Unjoin ted, Aayun-jolnt'ed, démis, e ; disloqué, e.

Unjoyful, Unjoyous, adj. ùn-jôy'fûl, ûn-jôy'ûs,

triste.

Unjudged, adj. ùn-jûdjd', qui n'est pas encore
jugé ou déterminé, e.

Unjust, adj. ûn-jûsf, injuste.

Unjustifiable, adj. Hn-jus'tt-fi-a-hl, insoutena-
ble, illicite. [ment.

Unjustifiably, adv. ûn-jûs' tï-fi-à-bly, illicite-

Unjustified, adj. ùn-jûs'ti-/id, qui n'est pas
justifié, e.

Unjustly, adv. ûn-jûat'ly, injustement.
Unkennel, va. ûn-kén'nèl^ déterrer.

Uukept, ù.à'}.v,n-këpt', qui n'est pas entretenu, e.

Unkind, adj. ûn-kind', désobligeant, e; con-

traire.

Unkindly, adv. v.n-kînd'ly, désobligeamment.
Unkindness, s. ûn-kind'nés, dureté, f.

Unking, va. v.n-klng% détrôner un roi.

Unkinglike, Unkingly, adj. ùn-klngTik, ùn-

k'ing'ly, peu royal, e
;
peu digne d'un roi.

Unkissed, adj. ùn-kist', qui n'est pas baisé, e.

Unknightly, adj. ûn-nU'ly, déloyal, e; indigne

d'un chevalier.

Unknit, va. ùn-nW, dénouer, défaire.

Unknot, va. ûn-nôt', dénouer, ôter les nœuds.
Unknotty, adj. ùn-nôt'ty, sans nœuds.
Unknow, va. ûn-nd', méconnaître.
Unknowable, adj. ùn-nô'â-bl, qu'on ne peut

savoir.

Unknowing, adj. ûn-nô'ïng, ignorant, e.

Unknowingly, adv. ûn-nô'îng-ly, sans le savoir.

Unknown, adj. ùn-nôn', inconnu, e; à l'insu.

Unlaborious, adj. ûn-là-hô'rî-ûs, facile, aisé, e
;

peu laborieux, euse.

Unlaboured, adj. ûn-là'hûrd, naturel, le; spon-

tané, e ; sans culture.

Unlace, va. ûn-lâs', délacer.

Unlade, va. Û7i-lâd', décharger, vider.

Unlaid, adj. ûn-lâd', qui n'est point abattu, e;

calmé, e.

Unlamented, adj. ûn-là-mënt'ëd, qui n'est point

regretté, e. [lardé, e.

Unlarded, adj. ûn-lârd'éd, qui n'est pas entre-

Unlatch, va. v.n-làts¥, lever le loquet.

Unlavish, adj. ùn-làv'lsh, peu prodigue.

Unlavished, adj. ûn-lâv'isht, qu'on n'a pas pro-

digué, e.

Unlawful, adj. ûn-là'fûl, illicite, illégitime.

Unlawfully, adv. un-la'/ul-ly, illicitement.
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Unlawfulness, s. ûn-là'/ûl-nés, illégalité, illégi-

timité, f.

Unlearn, va. ûn-lém', désapprendre.
Unlearned, adj. ûn-lèrruV, ignorant, e.

Uni ^'- "'• -idv. ùn-lérn'èd-ly, en ignorant,

U s. ûn-lirn'èd-nëa, ignorance, f.

Uii.. w^.. ^., rtJj. ûn-iev'vnd, sans levain.
Unlcctured, adj. ûn-lèk'tûrd, qu'on n'enseigne
pas par la U-cture.

Unleisurcd, adj. ùn-U'zhûrd, sans loisir.

Unless, adj. ûn4èa', à moins que.
Unlessoned, adj. ûn-lès'sônd, qui n'est pas in-

struit, e.

Unlettered, adj. ûn-lèftird, qui n'est pas lettré,

e ; ignorant, e.

Un' v..!!.,.! wji ûn-Zéi/^W, inégal, e
;
qui n'est

V
U
L:
U.
Uii..s..t.

cur, e.

ij. ûn-U-iîd'i-nûs, chaste.
.-,.,;.'..;,..(

^;jin3 permission.
'. 'ohé, e ; informe,
l'est pas allumé, e.

,,j. i.,.-i.v oum, sans clarté, obs-

Unlike, adj. ûn-lik', dissemblable, différent, e.

Unlikelihood, Unlikeliness, s. ùn-lik'a-hiUi, ûn-
lik'll-nèa, improbabilité, f.

Unlikely, adj. ûn-Uk'ly, improbable.
Unlikeness, s. ûn-iil^nès, peu d'apparence, m,;

différence, f.

Unlimber, adj. ûn-l\m'bir, inflexible, roide,

rigide. [bornes.
Unlimitable, adj. ûn-Um'\t-d-bl, immense, bans
Unlimited, adj. ùn-llm"U-èd, illimité, e.

Unlimitedly, adv. ûn-Um'it-èdAy, sans mesure,
sans bornes. [rai, e.

Unlineal, adj. ûn-lïn'i-àl, indirect, e; collaté-

Uuliuk, va. ùn-l'ing}/, défaire, délier, dérouler.

Unliqueded, atij. ûn-lWwï-fid, qui n'est pas
fondé, e ;

qui n'est pas dissous, oute.

Unliquidated, adj. ûn-llk'w'i-dàt-tdf qui n'est
point liquidé ou soldé, e.

Uuliquored, adj. ûn4ik^ùrdj qui n'est point
rempli de liqueur. [sourd, e.

Unlistening, adj. ùn-lls'sn-îng, qui n'écoute pas,

Unlive, va. uH-lit/, vivre en opposition à une
première vie ; détruire les etiets d'une pre-
mière existence. [teur, f.

Unliveliness, s. ûn-liv'lï-nès, lourdeur, pesan-
Unload, va. ùn-lDd', décharger.
Unlock, va. ùn-Lùk', ouvrir.

Unlocked for, adj. ùn-lûkC/ôr, inattendu, e;
inopiné, e.

Unloose, va. ùn-lûs', délier, dénouer.
Unlosable, adj. ûn-iôs'd-bl, qu'on ne peut perdre.
Unloved, adj. ûn-lùvd\ qui n'est point aimé, e.

Unloveliness, s. un - lûv ' H - nés, manque de
beauté, m. ; humeur désagréable, f.

Unlovely, adj. ùn-lùv'ly, peu aimable; désa-
gréable.

Unloving, adj. ûn-lûv'ing, peu affectionné, e;
dur, e ; cruel, le ; insensible.

Unluckily, adv. ûn-lùk'i-hj, par malheur.
Unluckiness, s. ùn-lù.k"t-nès, malheur, désastre,

m.; calamité, f.

Unlucky, adj. ùn-lûkfp, malhenreux, euse; mé-
chant, e; malin, m.; maligne, f.

Unlute, va. ûn-lût', déluter.

Unmade, adj. ûM-mâd', qui n'est pas fait, e.

Unmaidenly, adj. ûn-mâd'èn-ly, qui ne sied pas
à une jeune tille.

Unmaimed, adj. ûn-màmd', qui n'est pas mu-
tilé, estropié, e. [faire.

Uninakable^ adj. v>t-mâk'à-bl, qu'on ne peut

Unmake, va. ûn-mûk', défaire.
Unmalleable, adj. ûn-màl'lë-û-bl, qui n'est pas
malléable. [ner.

Unman, va. ûn-mdn', dégrader, abattre, efiérai-

Unmanageable,adj.ûn-7nân'àd7-â-6/, intraitable.
Unmanaged, adj. ùn-màn'ûdjd, indompté, e

;

sans éducation.
Unmanlike, Unmanly, adj. ûnTnàn'lîk, ûn-mân''

^y, mou ou mol, le. [armé, e.
Unmanned, adj. ùn-mànd', dégradé, e ; dés-
Unmannered, adj. ûn-mdn'nêrd, mal élevé, e

;

grossier, ière ; bniUl, e.

Uuniannerlines9,s. ûn^nàn'nër-ll-nês, incivilité,

grossièreté, malhonnêteté, f.

Unmannerly, adv. ûn-mân'nér-ly, incivilement.
Unmanured, adj. ûn-md-nûrd', inculte.

Unmarked, adj. ùn-mdrkf, qui n'est pas mar-
qué, e.

Unmarred, adj. ûn-mdrd', qui n'est pas gâté, e
;

qui n'est pas troublé, e.

Unmarried, adj. ûn^nàr'rtd, célibataire.

Unmarry, va. ùn-màr'ry, démarier.
Unmasculate, va. ùn-inàs'kû-lât, efféminer.
Unmask, va. ûn-mâsk', démasquer.
Unmasked, adj. ùn-mdskt\ démasqué, e. [ble.

Unmasterable, adj. ûn-^mâs'tér-d-bl. indompta-
Unmastered, adj. ûn-màsUêrd, indompté, e.

Unmatchable, adj. ûn-mdtsh '
d-bl, sans égal,

sans pareil, incomparable, unique.
Unmatched, adj. ùn-mâtsht', sans pareil, le.

Unmeaning, adj. ùn-viên'\»g, qui ne signifie

rien; (— words) galimatias, ni.

Unmeant, adj. ûn-mènt', qu'on n'avait pas des-
sein de faire, involontaire.

Unmeasurable, adj. ûn-tnizh'û-rd-bl, déme-
suré, e ; immense. [sure.

Uiimeasurably, adr. ùn-mêzh'û-rà-bly, sans me-
Unmeasured, adj. ûn-mëzh'ûrd, immense.
Uiimeddled, adj. ûn-mëd'dld, sans mélange, in-

tact, e ; auquel on n'a pas touché.

Unmeddling, adj. ûn-méd'dlïng, discret, ète.

Unmeditated, adj. ûn-mtd'î-tât-èd, qui n'est pas
prémédité, e.

Unmeet, adj. ûn-mët', impropre.
Unmeetness, s. ûn-mël'nés, inconvenance, f.

Unmellowed, adj. ûn-mèl'lôd, qui n'est pas tout

à fait mûr
;
qui n'est pas adouci, e.

Unmelodious, adj. ûn-mè-lô'd'i-ûs, disconlant, e.

Unmelted, adj. ùn-mèlt'éd, qui n'est pas fondu, e.

Unmentioned, adj. ûn-mén'ahùnd, qui n'est pas

mentionné, e.

Unmerchantable, adj. ûn-mêr'tskànt-d-bl, qu'on

ne saurait vendre
;
qui n'est pas vendable.

Unmerciful, adj. ùn-mêr'sl-fûl, impitoyable.

Unmercifully, adv. ûn-mêr' si-fûlr-ly, cruelle-

ment.
Unmercifulness, s. ùn-mir'sl-fûl-nëa, cruauté, f.

Unmeri table, adj. ûn-mèr'lt-à-bl, sans mérite.

Unmerited, adj. ûn-mér'U-édf qu'on n'a pas
mérité, e.

Unmet, adj. ûn-mëtf, qu'on n'a pas rencontré, e.

Unmild, adj. wi-mild', sans douceur.

Unmilked, adj. ùn-vûlkt', qu'on n'a pas trait, c.

Unmilled, adj. ùn-mlld', qui n'est pas moulu, e.

Unminded, adj. ûn-mind'èd, négligé, e.

Unmindful, adj. ùn-vnnd'fûl, oublieux, euse.

Unmindfuluess, s. ûn-mind'fûl^iès, négligence.

Unmingle, va. ûn-mlng'gl, trier, séparer. [f.

Unmingled, adj. ùn-mïng'gld, simple.

Unrairy, adj. ûn-mir'y, qui n'est point bour-

beux, euse.

Unmissed, adj. ûn-mlsf, qui ne manque pas,

dont on ne remarque pas l'absence, [adoucir.

Unmitigable, adj. ùn-mit'ï-gd-bl, gu'ou ne peut
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Unmitigated, adj. ûn-mtt'î-gât-ëd, qui n'est

point adouci, e.

Unmixed, Unmixt, adj. ûn-mtkst', sans mé-
lange, simple. [mente, e.

Unmoaned, adj. fin-môjid", qui n'est point la-

Unmoist, adj. ûn-môist', qui n'est pas humide.
Unmoistened, adj. ûn-môïs'snd, qui n'est pas
humide. [vexé, e.

Unmolested, adj. Hn-mo-lesfed, qui n est pas
Unmonied, adj. ûn-mûn'îd, sans argent, pauvre.
Unmonopolize, va. ûn-nw^iôp'ô-liz, empOcher

le monopole.
Unmoor, va. ûn-mûr', démarrer.
Unmortgaged, B.Ai.ûn-môr'yâdjd, qui n'est point
hypothéqué, e ; sans hypothèque.

Unmortified, adj. ûn-môr'tl-fïd, qui n'est pas
mortifié, e.

Unmould, va, ùn-môld", changer la forme de.

Unmourned, adj. ùn-môrnd", qu'on ne regrette

pas, qui n'est pas pleuré, e.

Unmovable, adj. ûn-mûv'â-bl, inébranlable.

Unraovably, adv. ùn-mûv'à-bly, inébranlable-
ment.

Unmoved, adj. ûn-mûvd', immobile, qui n'est

pas touché, e.

Unmoving, adj. ûn-mûv'lng, sans mouvement,
peu touchant, e.

Unmuffle, va. ûn-mûf'fl, désaffubler
Unmurmured, adj. ûn-mûr'mûrd, qu'on n'a pas
prononcé, e ; contre lequel il ne s'élève pas
de murmure.

Unmusical, adj. ûn-^nWzî-kâl, discordant, e.

Unmuzzle, va. ûn-mùz'zl, ôter la muselière, dé-

museler.
Usnaraed, adj. ûn-nâmd', qui n'est pas nommé
ou mentionné, e.

Unnative, adj. ûn-nâ'tw, contre nature.
Unnatural, adj. ûn'nàt'û-ràl, dénaturé, e;

forcé, e.

Unnaturalize, va. ûn-nàfû-râl-iz, dénaturer.
Unnaturally, adv. ùn-nàt'û-ràl-ly, en dénaturé,
contre nature.

Unnaturalness, s. ûn-nàt'û-ràl-nis, humeur dé-

naturée, f. [navigable.
Unnavigable, adj. ûn-nàv'i-gà-hl, qui n'est pas
Unnavigated, adj. ûn-nàv'î-gât-èd, sur lequel
on n'a pas navigué. [cessité.

Unnecessarily, adv. ûn-mès'ës-sà-rï-ly, sans né-
Unnecessary, adj. ùn-nës'ès-sâ-ry, inutile.

Unneedful, adj. ùn-nèd'/ûl, qui n'est pas néces-
saire.

Unneighbourly, adj. ùn-nâ'bûr-ly, désobligeant,
e ; en mauvais voisin, e.

Unnerve, va. ûn-nêrv", affaiblir, énerver.
Unnerved, adj. ûn-nêrvd', affaibli, e ; énervé, e.

Unnoble, adj. ùn-nô'hl, ignoble, bas, se; vil, e.

Unnobly, adv. ùn-nô'Uy, sans noblesse, igno-
blement.

Unnoted, adj. ûn-nôt'ëd, inaperçu, e ; sans être

remarqué, e. [serve, e.

Unnoticed, adj. ûn-ndt'ïsd, qui n'est pas ob-

Unnumbered, adj. ûn-nùm'bêrd, qui n'est pas
nombre, e.

Unnurtured, adj. ûn-nùr'tvrd, qui n'est pas
nourri ou élevé, e.

Unobeyed, adj. ûn-ô-bâd', qui n'est pas obéi, e.

Unobjected, adj. ûn-èh-jèkt'éd, sans objection.

Unobjectionable, adj. ùn-ôb-jék'shûn-â-bl, irré-

prochable, admissible.
Unobnoxious, adj. ùn-ôb-nôk'shûs, qui n'est pas

odieux, euse
;
qui n'est point exposé, e.

Unobscured, adj. ûn-ôb-skûrd'
,
qui n'est point

obscurci, e. [mis, e.

Unobsequious, adj. ûn-ôb-sê'kwi-ûs, peu sou-

Unobservable, adj. ûn-ôb-zêrv'à-bl, qui n'est
pas perceptible. [ive.

Unobservant, adj. ùn-ob-zêrv' ânt, inattentif,

Unobserved, adj. ùn-ôb-zêrvd", qui n'est point
aperçu, e ; négligé, e.

Unobserving, adj. ùn-ôb-zêrv'tng, négligent, e;
inattentif, ive. [empêché, e.

Unobstructed, adj. ûn-ôb-strûkt'ëd, sans être
Unobstructive, adj. ûn-ôb-strûk't'iv, qui ne met
aucun obstacle. [tenu.

Unoblained, adj. ûn-ôb-tând\ qu'on n'a pas ob-
Unobtrusive, adj. ûn-ôb-trû'sïv, qui n'est pas

opportun, e.

Unobvious, adj. ûn-ôb'vi-ûs, peu sensible, qui
ne se présente pas.

Unoccupied, &à].ùn-ôk'kû'pld, sans possesseur;
(— land) terre en friche, f.

Unoflfended, adj. ûn-ôf-ftnd'ëd, qui n'est point
offensé, e ; sans s'offenser.

Unoffending, adj. ùn-ôf-fénd'\ng, innocent, e.

Unoffered, adj. ûn-ôf/êrd, qui n'a point été
offert, e.

Unoften, adv. ûn-ôf'fn, peu souvent, rarement.
Unoil, va. ûn-ôïV, déshuiler.
Unoiled, adj. ûn-ôlld'y qui n'est pas huilé ou

graissé, e.

Unopened, adj. iin-ô'pnd, qui n'est pas ou-
vert, e ; fermé, e.

Unopposed, adj. î2n-ôp-pôid', sans être opposé, e.

Unorderly, adj. ùn-ôr'dêr-ly, dérangé, e; con-
fus, e.

Unordinary, adj. ûn-ôr'dl-nà-rp, peu commun,
e ; extraordinaire.

Unorganized, adj. ûn-6r'gàn-îzd, désorganisé, c.

Unoriginal, Unoriginated, adj. ûn-ô-rîd/î-nâl,

ûn-d-rldj'l-nât-èd, sans origine; qui n'est
pas originel, le. [uni, e.

Unornamental, adj. ûn-6r-nà-mënt'âl, simple,
Unomamented, adj. ùn-6r-nâ^iènt'éd, simple,

uni, e ; sans ornements.
Unostentatious, adj. ûn-ôs-tên-tâ'shûs, sans os-

tentation, sans faste.

Unorthodox, adj. ûn-ôr'thd-dôks, hétérodoxe.
Unowed, adj. ûîi-ôd", qui n'est pas dû, e.

Unowned, adj. ûn-cnd', qui n'est pas reconnu,
e ; méconnu, e

;
qu'on ne réclame pas.

Unpacific, adj. ùn-pâ-slf'ik, peu pacifique, bel-
liqueux, euse.

Unpacified, adj. ùn-pàs'i-fïd, qui n'est pas pa-
cifié, e

;
qui n'est pas apaisé, e.

Unpack, va. ùn-pàk', dépaqueter, déplier.

Unpacked, &A]. ùn-pâkt', dépaqueté, e; dé-
ballé, e.

Unpaid, adj . ûn-pâd', qui n'est pas payé, e.

Unpained, adj. ùn-pând', qui ne souffre point.

Unpainful, adj. ûn-pân'fûl, qui n'est pas pé-
nible, supportable.

Unpalatable, adj. ûn-pàVâ-tà-U, dégoûtant, e.

Unparadise, va. ûn-pdr'à-dîs, affliger, désoler.

Unparagoned, adj. ûn-pàr'd-gônd, sans pareil,

sans égal.

Unparalleled, &àj. ûn-pàr^àl-lëld, sans pareil, le.

Unpardonable, adj. ùn-pâr'dôn-â-bl, irrémissi-

ble.

Unpardonably, adv. ûn-pdr'dôn-à-bly, sans par-
don, d'une manière impardonnable.

Unpardoned, adj. ûn-pâr'dônd, qui n'est pas
pardonné, e.

Unpared, adj. ùn-pârd', qui n'est pas pelé, e.

Unparliamentariness, s. ûn-pdr-lî-mënt'à-rî'
nés, qualité de ce qui est contraire aux règles
et aux formes du parlement, f.

Unparliamentary, adj. ûn-pdr-lï-mënt-à-rp,
contre les règles du parlement.
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Unparted, adj. ùn-pârt'èd, qui n'est pas sé-

paré, e.

Unpassable, adj. ûn-^âs'sà-U, impraticable.
Unpassionate, adj. ùn-pâsh'ûn-ât, sans passion.

Unpassionately, adv, ûn-pâsh' ûn-ât-ly, sans
passion. [pastoral, e.

Unpastoral, adj. ûn-pàs'tô-râl, qui n'est pas
Unpathed, adj. im-pàthd', qui n'est pas frayé, e

;

qui n'est pas battu, e.

Unpathetic, adj. ùn-pd-théflk, qui n'est pas
pathétique.

Unpatronized, adj. ûn-pàfrôn-îzd, sans appui,
sans protection.

Unpatterned, adj. ûn-pdtftimd, sans égal.

Unpaved, adj. ûn-pâvd', dépavé, e ; décarrelé, e.

Unpawned, adj. ùn-pànd', qui n'est point en-

gagé, e.

Unpeaceable, adj. ûn-pës'd-bl, qui n'est pas
tranquille, turbulent, e. [sible.

Unpeaceful, adj. ûn-pês'/dl, qui n'est pas pai-

Unpcg, va. ûn-pig', ôter la cheville.

Unpensioued, adj. ùn-pén'shùnd, sans pension,
sans retraite.

Unpeople, va. un-pe'pl, dépeupler.
Unperceivable, adj. ùn-pèr-aëi/d-bl, impercep-

tible, [aperçu, e.

Unperceived, adj. ûn-ptr-sivd', qui n'est pas
Unperceivedly, adv. ùn-për-sêv'èd-ly, iniper-

ceptiblcinent.

Unperformed, adj. ùn-pèr-fôrmd'
,
qui n'est pas

acquitté, e.

Unperforming, adj. ùn-pèr-/ôrm'ing, inefficace.

Unperished, adj. ûn-^èr'lsht, qui n'est point
détruit, e.

Unperjured, adj. ûn-pêr'jûrd, sans parjure, qui

n est pas parjure. [embarrassé, e.

Unperplexed, adj. ûn-pir-pliksf, qui n'est point

Unpcrspirable, &(\].ûn-pèr-spVrà-bl, qui ne peut
sortir par les jwrcs.

Unpersuadable, adj. ùn-pir-swâd'à-bl, qu'on ne
saurait persuader, inexorable.

Unpctrified, adj. ûn-pèt'rl-/id, qui n'est pas
pétrifu-, e.

Uni 1. fi&i.ûn-fU-ô-zôf'l-Tiàl, qui
i; sophique.

Un; ily, adv. ûn-fll-ô-zô/l-kàl-ly,

1' i«iuement.

Un; . va. ûn-/\-lôs'ô-fiz, dégrader
di !'' philosophe.

Unphyiickcd, adj. un-fWlkt, qui n'est point
influencé par la médecine.

Unpierced, adj. ûn-pêrst\ qui n'est point percé,

e
;
qui n'est point pénétré, e.

Unpillared, adj. ûn-pll'ldrd, sans colonnes,

sans piliers.

Unpillowed, Kd^.ûn-pWlôd, sans oreiller; qui

n'est pas soutenu, appuyé, e.

Unpln, va. ûn-p\n', défaire, détrousser, déta-

cher, [plaint, e.

Unpitied, adj. un-p\tf\d, qui n'est pas point

Unpitlful, adj. ûn-pWl-/âl, sans pitié, impi-
toyable.

UnpitifuUy, adv. ûn-pîtfî-/ûl4p, sans miséri-

corde, [pitié.

Unpitying, adj. ûn-pU'yAng, impitoyable, sans

Unplaced, adj. ùn-plâsf, sans place, qui n'est

pas placé, o

Unplagued, adj. ûn-plâgd', qui n'est pas tour-

menté, e. [planté, e.

Unplantod, adj. un -plant' ëd, qui n'est pas
Unplausible, adj. ûn-plàz'î-bl, improbable.

Unplausive, adj. ûn-plàz'ïv, désapprobateur,

trice
;
peu plausible. [agréable.

Unpleasant, adj. ûn-pliz'dnt, déplaisant, e ; dés-

Unpleasantly, adv. ûn-plëzfànt-ly, désagréable-
ment, [ment, m.

Unpleasantness, s. ùn-pUz'ànt-nës, désagrô-
Unpleased, adj. un-plezd", mécontent, e.

Unpleasing, adj. ûn-plêz'ing, désagréable.
Unpleasingness, s. un-pliz'lng-nès, désagré-
ment, manque de charme ou d'agrément, m.

Unpliant. adj. ûn-plVànt, inflexible.

Unpliantness, s. ûn-pU'ânt-nts, inflexibilité, f.

Unploughed, adj. ùn-plôûd', qui n'est point la-
bouré ou cultivé, e.

Unplume, va. ûn-plûm', déplumer, dégradei.
Unpoetic, Unpoetical, adj. ûn-pô-ët"ik, ûn-pô-

ët'l-kàl, qui n'est point poétique ; sans poésie.
Unpoetically, adv. nn-pô-ët'x-kdl-ly, sans poé-

sie, d'une manière peu poétique.
Unpointed, adj. ûn-pù'itU'èd, sans ponctuation

;

sans pointe. [libre.

Unpoised, adj. ûn-pôlzd', qui n'est pas en équi-
Unpoison, va. ùn-pôVzn, ôter le poison.
Unpolished, adj. ûn-pùl'isht, raboteux, euse

;

grossier, ière.

Unpolite, adj. ùn-pd-lit', impoli, e.

Unpoliteness, s. ûn-pô-Ut'nés, impolitesse, f.

Unpolled, adj. ûn-pvLd', qui n'est pas inscrit, e.

Unpolluted, adj. vn-pôl-lût'ëd, immaculé, e.

Unpopular, adj. ûn-pôp'û-ldr, qui n'est pas po-
pulaire, [té, f.

Unpopularity, s. ùn-pôp-U-làr''i-ty, impopulari-
Unportable, adj. ûn-pôrt'à-bl, qu'on ne saurait

porter.

Unportioned, adj. ûn-pôr'shûnd, sans dot, sans
fortune.

Unportuons, adj. ùn-pôrt'û-ûs, sans ports.

Unpossessed, adj. ûn-pôz-ztsf, que l'on ne pos-
sède pas, qu'on n'a pas obtenu, e.

Unpossessing, adj. ûti-pôz-zès'slng, qui ne pos-

sède pas, sans possession.

Unpractised, adj. ûn-pràk'tlzd, qui n'est point
versé, e.

Un])raised, adj. ûn-prâzd', qui n'est pas loué
ou célébré, e.

Unprecarious, adj. ûn-prë-kâ'r't-ûs, indépen-
dant, e ;

qui n'est pas précaire.

Unprecedented, &d}. ûn-prës'ë-dënt-ëd, sans ex-
emple, [act, e,

Unprecise, adj. ûn-prë-sîs', peu précis, e ; inex-

Unpredict, vn. ûn-prë-dlkt', rétracter une pré-

diction, [avancé, e.

Unpreferred, adj. Hn-prë-fêrd'
,
qui n'est pas

Unpregnant, adj. ûn-prëg ' nânt, stérile; qui
n'est pas enceinte.

Unprejudicate, adj. ûn-prë-jn'dl-kât, qui n'est

pas préoccupé, e; exempt de préjugés.

Unprejudiced, adj. ûn-prèJ/û-d'ist, qui n'est

pas prévenu, e.

Unprelatical, adj. ûn-prë-lât'l-kàl, qui ne sied

pas Ji un prélat.

Unpremeditated, adj. ûn-prê^mëd'î-tat-ëd, qui
n'est pas prémédité, e. [paré, e

Unprepared, adj. ûn-prë-pârd', sans être pré-

Unpreparedness, s. ûn-prë^âr'èd-nès, défaut de
préparation, m.

Unprepossessed, adj. ùn-prë-pôz-zëst', qui n'est

pas prévenu, e.

Unpressed, adj. ûn-prëst', qui n'a pas été pres-

sé ou forcé, e ; volontaire.

Unpresuniptuous, adj. ûn-prë-zûmp'tw-ûs sans

présomption, modeste.
Unpretending, adj. ùn-prë-tënd'îng, sans pré-

tention, modeste. [efficace.

Unprevailing, adj. ûn-prë-vâVing, qui n'est pas

Unprevented, adj. ùn-prë-vént'ëd, qui n'est pas

empêché, e.
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XTnpriest, va. ûn-prësf, priver du sacerdoce.

Unpriestly,'adj.wn-jprêsi';^, indigne d'un prêtre.

Unprincelyi adj. ûn-prîns' ly, indigne d'un
prince.

Unprincipled, adj. ûn-prWsï-pld, qui n'a point
de principes ; sans foi ni loi ; effronté, e

;

sans moeurs.
Unprinted, adj. ùn-prlnt'ëd, qui n'est pas im-

primé, e ; uni, e.

Unprisoned, adj. ûn-prîz'nd, qui est mis en
liberté. [prix.

XJnprizable, adj. ûn-prïz'à-hl, inestimable, sans
Unprized, ad> ûn-prizd", qui n'est pas estimé, e.

Unproclaimed, adj. ûn-prô-Jclânid^, qui n'est

pas proclamé, e ; sans être proclamé, e.

Unproductive, adj. ùn-prô-dûk'tlv, peu produc-
tif, ive ; vain, e ; inefficace.

Unprofaned, adj. ûn-^ro-fând',
qui n'est pas

profané, e.

Unproficiency, s. ûn-pi-ô-fï'shën-sy, défaut de
progrès, m.

Unprofitable, &à.i.ûn-prôft-tà-bl, inutile,vain, e.

Unprofitableness, s. ûn-prôfl-tà-hl-nès, inuti-

lité, f.

Unprofitably, adv. ûn-prôfi-tà-Uy, inutilement.
Unprofited, adj. ûn-prô/'U-èd, qui n'a rien

gagné.
Unprojected, adj. ûn-prô-jèkt'éd, qui n'est pas

projeté, e.

Unprolific, adj. ûn-prô-îîfîk, stérile.

Unpromising, adj. ùn-prûm'ïs-tng, qui n'a pas
belle apparence.

Unprompted, adj. ûn-prSmpfëd, qui n'est pas
suggéré, excité, e.

Unpronounced, adj. ûn-prô-nôûnst', muet, te.

Unprophetic, Unprophetical, adj. ùn-prô-fèt'lk,

ûn-prô-fèl'l-kàl, qui n'est point prophétique.
Unpropitious, adj. ûn-prô-pVshûs, peu propice,

contraire.

Unproportionable, ?ià].ùn-prô-pôr's'hûn-â-bl, qui
n'est pas proportionné, e

Unproportionate, adj. ùn-prô-pôr'shùn-ât, sans
proportion, qui n'est pas proportionné, e.

Unproportioned, adj. ùn-prô-pôr' shûnd, sans
proportion, qui n'est pas proportionné, e.

Unproposed, adj. ûn-prô-pôzd', qui n'est pas
proposé, offert, e.

Unpropped, adj. ûn-prôpt', qui n'est pas ap-
puyé, e ; sans appui, sans soutien.

Unprosperous, adj. Un -pros'per- ûs, malheu-
reux, euse. [heureusement.

Unprosperously, adv. îin-prôs'pêr-ûs-ly, mal-
Unprosperousness, s. ûn-prôs'pêr-ùs-nës, qui

n'est pas prospère ; malheureux, euse ; in-

fortuné, e.

Unprotected, adj. ûn-prô-tëkt'èd, qui n'est pas
protégé, e.

Unproved, adj. ûn-prûvd', qui n'est pas prouvé,
ou éprouvé, e.

Unprovide, va. ùn-prô-vîd', dépouiller, priver.
Unprovided, adj. ùn-prô-vîd'ëd, dépourvu, e.

Unprovoked, adj. ûn-prô-vôkt', sans être pro-
voqué, e.

Unprovoking, adj .ûn-prô-vôk'ing^\no?[exisiî, ive.
Unprudential, adj. ùn-prû-dè7i'shàl, peu pru-

dent, e; inconsidéré, e.

Unpruned, adj. ùn-prûnd', pas taillé, e.

Unpublic, adj. Û7i-pub'lik, retiré, e; qui n'est

pas public, ique.

Unpublished, adj. ûn-pûVIïsht, qui n'est point
publié, e ; secret, ète ; caché, e ; inédit, e.

Unpunished, adj. ûn-pûn'ïsht, impuni, e.

Unpurchased, aAi.ùn-pûr'tshâst, qui n'est point
acheté, e.

Unpurged, adj. ùn-pûrdjd", qui n'a pas été
purgé, nettoyé, e.

Unpurified, adj. ùn-pû'rî-fîd, qui n'est pas
purifié, e.

Unpurposed, adj. ûn-pûr'pôzd, involontaire.
Unpursued, adj. un-pur -sud', qui n'est pas

poursuivi, e. [putréfié, e.

Unputrefied, adj. ûn-pû'trë-fîd, qui n'est point
Unqualified, adj. ùn-kwàl'i-fid, inhabile.
Unqualify, va. ûn-kwàVt-fy, rendre incapable;

dégrader.
Unqualitied, adj. ùn-kwàVî-tïdf privé des fa-

cultés ordinaires.

Unquarrelable, adj. ûn-kwàr'rël-à-hl, qu'on ne
peut pas quereller.

Unqueen, va. ûn-kwên', déposer une reine.

Unquelled, adj. ùn-kwèld', indompté, e; insou-
mis, e

;
qui n'est pas apaisé, e.

Unquenchable, adj. ûn-kwèntsh'à-bl, qui ne s'é-

teint point, inextinguible.
Unquenched, adj. ûn-kwëntsht', pas éteint, e.

Unquestionable, adj. ûn-kwëst'yùn-â-U, indu-
bitable, certain, e.

Unquestionably, adv. ûn-kwëst'yûn-à-bly, sans
doute, indubitablement.

Unquestioned, adj. ùn-kwèst'yùnd, indubitable.
Unquick, adj. ûn-kwîk', inanimé, e.

Unquickened, adj. ûn-kwik'énd, inanimé, e.

Unquiet, adj. ùn-kwVét, inquiet, iète.

Unquietly, adv. ûn-kwVèt-ly, avec inquiétude.
Unquietness, s. ûn-kwVët-nës, inquiétude, f.

Unracked, adj. ùn-ràkt', pas soutiré, e.

Unraked, adj. ùn-râkf, qu'on n'a pas ratissé,

gratté, e.

Unransacked, adj. ùn-rân-sàkt', qui n'est pas
pillé, e ;

qu'on n'a pas fouillé, e.

Unransomed, adj. ùn-rân'sûmd, pas racheté, e.

Unravel, vn. ûn-râv'ël, effiler, défaire, démêler.
Unrazored, adj. ùn-râ'zôrd, qui n'est pas rasé, e.

Unreached, adj. ûn-rëtsht", qui n'est pas at-

teint, e.

Unread, adj. ûn^ëd', peu lettré, e.

Unreadiness, s. ûn-rëd'î-nës, lenteur, mauvaise
volonté, f. ; manque de préparation, m.

Unready, adj. ùn-rëd'y, qui n'est pas prêt, e;
lent, e.

Unreal, adj. Hn-reV, qui n'est pas réel, le
;

faux, sse ; vain, e ; sans réalité.

Unreaped, adj. ùn-rtpt', qui n'est pas mois-
sonné, e.

Unreasonable, adj. ûn-rë'zn-à-U, déraisonnable.
Unreasonableness, s. ûn-rt'zn-à-il-nës, injus-

tice, f.

Unreasonably, adv. ûn-rë'zn-à-Uy, déraisonna-
blement, excessivement.

Unreave, va. ûn-rër/, défaire, déchirer.

Unrebated, adj. ùn-rë-hât'ëd, qui n'est pas é-

moussé, e. [sible.

Unrebukable, adj. ûn-rë-hûk'à-hl, irrépréhen-
Unrebuked, adj. ùn-rë-bûkt'

,
qui n'a point été

repris, e. [çu, e.

Unreceived,'adj. ûn-rë-sëvd", qu'on n'a pas re-

Unreckoned, adj. ûn-rëk'ônd, qu'on n'a pas
compté, calculé, e.

Unreclaimed, adj. ûn-rë-klâmd'
,
qui n'est pas

point rangé à son devoir.
Unrecompensed, adj . ûn-rëk'ôm-pënst, sans ré-

compense.
Unreconciled, adj. ûn-rëk'ôn-slld, qui n'est pas

réconcilié, e.

Unrecovered, adj. ûn-rë-kûv'êrd, qui n'est pas
recouvré, e.

Unrecruitable, adj. un-^e-krut'a-hl, qu'on ne
saurait recruter.
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UBrecurring, adj. ûn-^ë-kûr'rîTiff, qui ne revient
pas.

Unredeemed, adj. ûn-^ë-dëmd', qui n'est pas
racheté, e. [duit, e.

Unreduced, adj. ûn-^ê-dûst', qui n'est pas ré-

Unreducible, adj. un-re-dH'st-bl, qu'on ne sau-
rait réduire.

Unrefined, adj. vn-rë-/înd', qui n'a pas été

raffiné ou épuré, c
;
grossier, ière.

Unrefonnable,adj. un-re'/tirwi'tt-i/, incorrigible.

Unreformed, adj. ûn-rê-fôrmd',
qui n'est pas

réformé, e.

Unrefracted, adj. ûn-rë-/ràkfèd, qui n'est pas
réfracté, e.

Unrefreshed, adj. ùn-rë-/rësht', qui n'est pas
soulagé, e.

Unregarded, adj. ûn-rë-gdrd'ëd, négligé, e.

Unregenerifcy, s. ûn-rê-jèn'èr-d-sy, déprava-
tion, f.

Unregenerate, adj. ûn-rê-jên'ér-ât, qui n'est pas
régénéré, e.

Unregistered, adj. Hn-ridfls-Urd, qui n'est pas
enregistré, e. [bride.

Unreined, adj. in-^ând', à qui l'on a lâché la

Unrejoicing, adj. ûn-rt-jôWlng, triste, peu
joyeux, euse.

Unrelated, adj. ûn^ë-làt'èd, sans rapport; qui
n'est pas allié, e.

Unrelenting, adj. ûn-r2-linflng, inflexible.

Unrelicvable, adj. ûn-rè-Hi/à-bl, sans ressource,
irrémédiable.

Unrelieved, adj. ûn-rë-lëvd', qui n'est pas se-

couru, e.

Unremarkable, adj. ûn-rë-mdrk'd-hl, qui n'est

pas remarquable.
Unremedied, adj. ûn-rëm'i-dïd, auquel on n'a
pas remédié.

Unremcmbered, adj. ûn-rë-mëm'hêrd, oublié, e.

Unremembrancc, s. ûn-rë-mëm'hràns, oubli, m.
Unremitted, adj. ûn-rë-mït'téd, qui n'est pas
pardonné, e ; continuel, le.

Unremitting, adj. ûn-rë-mïtUîng, continuel, le;

sans relâche.

Unremoved, adj. u/i-re-mtivd', qui n'est pas
déplacé, e.

Unrepaid, adj. ûn-rë-pâd', qui n'est pas récom-
pensé, e ;

qui n'a pas été remboursé, e.

Unrepaired, adj. ûn-rë-pàrd', qui n'est point
réparé, e. [aboli, e.

Unrepealed, adj. ûn-rë-pëld'
,
qui n'est point

Unrepentant, Unrepenting, adj. ûn-rë-pént'dnt,

Hn-rë-pènClng, impenitent, e.

Unrepented, adj. fin-rè-pènt'^cf, dont on ne s'est

pas repenti.

Unrepiiiing, adj. ûn-rë-pWing, sans murmure.
Ut.repiningly,ndv.ûn-rë-j)in'i7i^-/y,sans plainte,

sans murmure.
Unrcplenished, adj. ûn-rë-plèn'îsht, qui n'est

pas rempli, e.

Unreprieved, adj. ûn-rt-prëvd^, à qui on n'a

pas accordé de sursis.

Unreprievable, adj. ûn-rë-prëi/â-il, qui n'a

point de ix^pit.

Unreproached,adj . ûn-rë-prôtsht^,sans reproche.
Unreprovable, adj. ùn-rë-prûv'à-ble, irrépré-

hensible. Çrepris, e.

Unreproved, adj. ûn^ë-prûvd', qui n est point

Unrepugnant, aiij. û/i-rc-pi/iT'nà/it, qui n'est pas
contraire ; compatible. [réputation.

Unreputable, adj. ûn-rèp'v-td-hl, de mauvaise
Unrequested, adj. ûn-rc-kwést'èd, qui n'est

point demandé, e.

Unrequitable, adj. ûn-rë-kicît'â-bl, qu'on ne
saurait reconnaître ou payer.

Unrequited,adj.wn-rë-Aw;jfëd, sans récompense.
Unresented, adj. ûn-rë-zént'éd, qui n'excite

point de ressentiment.
Unreserve, s. iin-rë-zêrv', absence de réserve, f.

Unreserved, adj. ûn-rë-zérvd', ouvert, e.

Unreservedly, adv. ùn-rë-zêrv'éd-ly, franche-
ment, [de cœur, f.

Unreservedness, s. ûn-rë-zêrv'ëd-nès, ouverture
Unresisted, adj. ùn-^ë-ztst'èd, à qui l'on n'a

point résisté.

Unresisting, adj. ùn^ë-z\st'ing, qui ne résiste
point, sans résistance.

Unresolvable, adj. ùn^ë-zôlv'â-hl, insoluble.
Unresolved, adj. ùn-rë-zôlvd', irrésolu, e; in-

certain, e; qui n'est point éclairci, e.

Uuresolving, adj. ûn-rë-zôlv'lng, irrésolu, e.

Unrespected, adj. ûn-rë-spëkt'td, qui n'est pas
respecté, e.

Unrespited, adj. ûn-rës'pU-ëd, continuel, le;
sans relâche.

Unrest, s. ûn-rést', inquiétude, f.; malaise, m.
Un restored, adj. ùn-rë-stôrd'

,
qui n'est point

rendu, e.

Unrestrained, adj. ûn-rëstrânâ^, qui n'est pag
restreint, e.

Unretracted, &à].ûn-rê-tràkfëd, qu'on n'a point
rétracté, e.

Unrevealed, adj. ûn-^ë-vëld'
,

qui n'est pas
révélé, e.

Unrevenged,adj.ûn-rë-rên<f/d',sans être vengé,e.
Unrevengeful, adj. ùn-^ë-vèndj'/ûl, peu vindi-

catif, ive.

Unreverend, adj. ûn-rëi/ër-ënd, qui n'est pas
vénérable.

Unreversed, adj. ûn^ê-vêKSt', qu'on n'a pas
révoqué ou annulé, e.

Unrevoked, ac^. ùn-rë-vôkt'', qu'on n'a pas
révoqué ou annulé, e. [pense.

Unrewarded, adj. ùn-rë-wârd'ëd, sans récom-
Unriddle, va. ùn-rïd'dl, développer, expliquer.
Unriddler, s. ûn-rWdZ5r, personne qui explique,

rÛKOut.

Unrig, va. ûn-rîg', dépouiller ; dégréer.

Unrighteous, adj. ûn-rit'yûs, inique, injuste.

Unrighteously, adv. ùn-rit'yûs-ly, injustement.
Unrighteousness, s. ûn-rifyûs-nës, injustice, f.

Unrightful, adj. ûn-rîf/ûl, injuste.

Unring, va. ùn-rîng', déboucler.

Unrip, va. ûn-rlp', découdre, se découdre.

Unripe, adj. M/j-rip', vert, e
;
qui n'est pas mûr, e.

Unripened, adj. ùn-rîp'ênd, qui n'est pas mûr, e
;

vert, e.

Unrii^eness, s. ûn-rip'nês, état d'une chose qui
n'est pas encore mûre, m.

Unrivalled, adj. ûn-rVvàld, sans rival, e.

Unrivet, va. ûn-riv'èt, dériver.

Unrobe, va. ùn-rôb', déshabiller, dépouiller.

Unroll, va. ûn-rdl, dérouler.

Unromantic, adj. ûn-ro-viàn'tik, qui n'est pas
romanesque; qui n'est pas romantique.

Unroof, va. ùn-rûf, découvrir une maison.
Unroost, va. and vn. ûn-râst', dénicher, dé-

jucher.
Unroot, va. and vn. t7n-rt?<', déraciner.

Unrough, adj. ûn-rûf, adoucir, unir.

Unrounded, adj. Un rôûnd'éd, qui n'est pas
arrondi, e. [déroute.

Unrouted, adj. vn-rôût'êd, qui n'est pas mis en
Unroyal, adj. ùn-rôy'âl, qui n'est pas royal, e ;

indigne d'un prince.

Unruftle, vn. ùn-^-ûffl, se calmer, s'adoucir.

Unruffled, adj. nv-rùffld. tranquille.

Unruled, adj. ùn-rûld', qui n'est pas conduit o*
dirigé, e.
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Unriiliness, s. ûn-rû'îî-nës, emportement, m.
Unruly, adj. ûn-rû'lij, mutin, e; indomptable.
Unrumple, va. ùn-rûm'pl, détendre, rendre uni.

Unsadden, va. ùn-sàd'dn, désennuyer, distraire.

Unsaddle, va. ûn-sâd'dl, desseller.

Unsafe, adj. ùn-sâf, qui n'est pas sûr, e; dan-
gereux, euse.

Unsafely, adv. ûn-sâfly, dangereusement.
Unsaid, adj. ûn-sèd', qu'on n'a pas dit, e.

Unsailable, adj. ûn-sâVà-bl, sur lequel on ne
peut naviguer.

Unsaint, va. ûn-sànt', décanoniser.
Unsaleable, adj. ûn-sâl'â-bl, qu'on ne saurait

vendre. [dessalé, e.

Unsalted, adj. ûn-sàU'éd, qui n'est point salé, e
;

Unsaluted,adj.M«-sâ-Zwi'ëd,qu'on n'a pas salué,e.

Unsanctified, adj. ûn-sângk'tï-fïd, profane.
Unsated, adj. ûn-sât'èd, qui n'est pas rassasié, e.

Unsatiate, adj.ûw-sâ'sÂï-âi, qui n'est pas satis-

fait, e.

Unsatisfactory, adj. ûn-sàt-îs-fâk'tô-ry, impar-
fait, e.

Unsatisfied, adj. nn-sàt'u-fid, mécontent, e.

Unsatisfying, adj. ùn-sàt'is-fy-îng, peu satis-

faisant, e
;
qui ne satisfait pas.

Unsavoriness, s. ûn-sâ'vûr-l-nts, insipidité, f.

Unsavoury, adj. ûn-sâ'vûr-y, fade, insipide.

Unscaly, adj. ûn-skà'ly, sans écailles.

Unsay, va. ûn-sà', dédire.

Unscanned, adj. ûn-skând'
,
qui n'est pas me-

suré, évalué, calculé, e.

Unscared, adj. ùn-skârd', qui n'est pas effrayé, e.

Unscarred, adj. ûn-skdrd', sans blessure, sans
cicatrice.

Unscattered, adj. ûn-skàt'têrd, qui n'est point
dispersé, éparpillé, e.

Unschooled, adj. ùn-skûld', sans éducation
;

illettré, e ; inexpérimenté, e.

Unscholastic, adj. ûn-skô-làs'tlk, illettré, e
;

qui n'est pas scolastique.

Unscorched, adj. ûn-skôrtsht', qui n'est pas
brûlé, échaudé, e.

Unscoured, adj. ûn-skôûrd', qui n'est pas net-
toyé, écuré, e.

Unscratched, adj. ûn-skràtsht', qui n'est point
gratté, égratigné, e.

Unscreened, adj. ùn-skrënd', qui n'est pas pro-
tégé, e.

Unscrew, va. ûn-skrû', défaire la vis, dévisser,

Unscx-iptural, adj. ùn-skrlp'tU-râl, qui n'est

point fondé sur l'Écriture.

Unseal, va. ûn-sëV, décacheter.

Unsealed, adj. ùn-sëld', décacheté, e; qui n'est

pas scellé, e.

Unseam, va. ûn-sëm', défaire une couture.
Unsearchable, adj. ûn-sêrtsh'à-bl, inscrutable,
incompréhensible.

Unsearchableness, s. ûn-sêrtsVà-hlr^ës, incom-
préhensibilité, f.

Unsearched, adj. ûn-sêrtsht, qu'on n'a point
fouillé, visité, e.

Unseasonable, adj. ûn-së'z7i-à-ll,l\0Ts de saison;
(— hours) heures indues, f. pi.

Unseasonably, adv. ûn-së'zn-à-Uy, à contre-
temps, mal à propos.

Unseasoned, adj. ûn-sê^znd, qui n'est pas as-
saisonné, e.

Unseat, va. ûn-sët', déplacer, désarçonner.
Uuseconded, adj. ûn-sèk'ûnd-td, qui n'est pas

secondé, e. [ète.

Unsecret, adj. Hn-së'krët, qui n'est pas secret,

—, va. publier, découvrir.
Unseduced, adj. ùn-së-dûst', qu'on n'a pas

Eéduit, e.

Unseeing, adj. ûn-së'îng, aveugle, qui ne peut
voir.

Unseem, vn. ûn-sëm^, ne pas sembler, ne pas
paraître.

Unseemliness, s. ûn-sêm^lî-nës, indécence, f.

Unseemly, adv. ùn-sëm'ly, malséant, e.

—, adj. indécent, e; laid, e ; malhonnête.
Unseen, adj. ûn-sën', qui n'est pas vu, e; in-

visible.

Unseized, adj. Hn-sezd', qu'on ne saisit pas.
Unselfish, adj. ûn-sèlf'îsh, désintéressé, e.

Unsensed, adj. ùnsènst', qui n'a point de sens.
Unsent for, adj, ùn-sènt', qu'on n'a pas envoyé
chercher.

Unseparated, adj. ûn-sëp'à^ât-ëd, qui n'est pas
séparé ou divisé, e.

Unsepulchred, adj. ûn-sëp'ùl-kêrd, sans sépul-
ture.

Unserviceable, adj. ùn-sêr^vîs-â-bl, inutile.

Unserviceableness, s. ûn-sêr'vls-à-bl-nès, inu-
tilité, f.

Unserviceably, adv. ûn-sêr'vïs-à-hly, inutile-
ment.

Unsét, adj. ûn-sW, qu'on n'a pas placé, planté
ou déterminé, e.

Unsettle, va. ûn-sét'tl, déranger.
Unsettled, adj. ûn-sêt'tld, volage.
Unsettledness, s. ûn-sët'tld-nës, inconstance, f.

Unsettlement, s. un -sèt'liaient, inconstance,
irrésolution, incertitude, f. ; dérangement, m.

Unsevered, adj. iin-sèv'êrd, qui n'est point
divisé ou partagé, e.

Unsex, va. ûn-sèks', changer le sexe, trans-
former.

Unshackle, va. ùn-shàk'kl, déchaîner.
Unshaded, adj. ùn-shâd'èd, découvert, e.

Unshadowed, adj. ûn-shàd'ôd, qui n'est point
ombragé, e.

Unshakable, adj. ûn-shûVà-bl, inébranlable.
Unshaken, adj. vm-shâk'n, inébranlable, ferme,
constant, e.

Unshamed, adj. ûn-shâmd', effronté, e ; éhonté,e.
Unshamefacedness, s. ùu-shâm-jâai'nès, effron-

terie, impudence, f.

Unshape, va. ûn-shàp', déformer, confondre,
déranger.

Unshapen, adj. ûn-shâp'n, difforme.

Unshared, &ài.ûn-shàrd', qui n'est pas partage
ou divisé, e.

Unshaved, adj. ûn-shâvd^, qui n'est pas rasé, e.

Unsheath, va. ùn-shëih', dégainer.
Unshed, adj. ùn-shëd^ qui n'est pas versé, e.

Unsheltered, adj. ùn-shtVtêrd, sans défense.
Unshielded, adj. ùn-shëld'èd, qui n'est pas pro-

tégé, e ; découvert, e ; exposé, e.

Unship, va. ûn-sh'ip', démonter, dégarnir, lever.

Unshocked, adj. ûn-shôkt', qui n'est pas offensé

ou choqué, e.

Unshod, adj. ûn-shod', déferré, e; pieds nus.
Unshook, adj. ûn-sMk', qui n'est pas ébranlé, e.

Unshom, adj. ûn-shdrn^, qui n'est pas tondu, e.

Unshot, adj. ûn-shôt', qu'on a manqué; qu'on
n'a pas atteint.

Unshout, va. ùn-sMût', cesser d'applaudir.
Unshowered, adj. ùn-shôù'êrd, qui n'a pas été

mouillé, e.

Unshrinking, adj. Hn-shrlngk'îng, qui ne se
rétrécit pas.

Unshunable, adj. ûn-shûn'nà-bl, inévitable.

Unshut, adj . ûn-shùt', couvert, e
;
qui n'est pas

fermé, e.

Unsifted, adj. ûn-sîft'ëd, qu'on n'a pas tamisé,
examiné ou éprouvé, e.

Unsighted, adj. ûn-sWéd, invisible.
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Unsightliness, s. ûn-siflî-nts, difformité, lai-

deur, f.

Unsightly, adj. ûn-sifly, désagréable à la vue.
Un8inew,.va. ûn-aFn'û, affaiblir, énerver.
Unsinewed, adj . ûn-sln'ûd, affaibli, e ; énervé, e ;

sans nerf.

Unsinged, adj. ûn-sïndjd', qui n'a pas été

flambé ou roussi, e.

Unsingled, adj. ùn-s'ing'gld, qui n'est pas isolé,e.

Unsinking, adj. ùn-aingk'ing, qui ne s'enfonce
point, qui ne succombe pas.

Unsinning, adj. ûn-stn'nlng, qui ne pèche pas
;

impeccable.
Unskilful, adj. ùnskil-fûl, maladroit, e; in-

habile.
Unskilfully, adv. ùn-skWfûl-ly, mal.
Unskil fulness, s. ùn-sklV/âl-nès, ignorance, f.

Unskilled, adj. ûn-skïld', qui est sans adresse,
sans expérience, sans savoir; maladroit, e.

Unslain, adj. ûn-alSn", qui n'a pas été tué, e.

Unslaked, a.di.ûn-alàkt', qui n'est pas éteint, e ;

pas amorti, e.

Unsleeping, adj. ùnslëp^ng, qui ne dort pas,
qui veille sans cesse.

Unslipping, adj . ùn-sllp'pîng, qui ne peut couler.

Unsmirched, adj. ùn-smircsht", qui est sans
souillure.

Unsmoked, adj . ùn-amôkf, qui n'est pas fumé, e
;

qui n'est pas séché à la fumée. [lisse.

Unsmooth, adj. ùn-smûth', qui n'est pas uni,

Unsober, adj. ûn-sD'bêr, qui n'est pas sobre.
Unsociable, adj. ûn-sô'ahâ-bl, insociable.

Unsociably, adv. ùn-aô'shâ-bly, d'une manière
peu sociable.

Unsocial, a(^. ûn-ad'shàl, peu social, e; in-

sociable.

Dnsodden, adj. t2n-«dd'(fn, qui n'est pas bouilli, e.

Unsoft, adj. ûn-sô/t', qui n'est pas doux, ce.

Unsoiled, adj. ûn-aôUd'f pas sali, e
;
propre,

net, te.

Unsold, adj. ûn-aôld', qui n'est pas venda.
Unsolder, va. ûnsôVdér, dessouder.
Unsoldierly, Unsoldierlike, adj. ûn-sôVjir-lS,

ùn-aôl'jêr-Uk, qui n'est pas militaire.

Unsolicited, adj. ûn-aô-Us'ît-ëd, sans être solli-

cité, e.

Unsolicitous, adj. in-ad-lls'U-ùs, tranquille.

Unsolid, adj. ûn-aôl'îd, qui n'est pas solide.

Unsolvable, adj. ûn-aôlt/à-bl, insoluble.

Unsolved, adj. ûn-sùlvd'', pas expliqué, e.

Unsophisticate, Unsophisticated, adj. ûn-aô-

f^a't'i-kSt, ûn-3ô-/ts't\-kât-èd, qui n'est pas
sophistiqué ou frelaté, e; vrai, e; pur, e;
clair, e.

Unsorrowed, adj. Hn-aôr'rôd, qui n'est pas
pleuré, e. [trié, e.

Unsorted, adj. ùn-a6rfëd,(\\n n'est pas assorti,

Unsought, adj. ùn-aàt', qui n'est pas recherché,e.

Unsoul, va. ûn-aôl, priver de l'esprit ou de
l'intelligence.

Unsound, adj. ùn-sôûnd', corrompu, e ; vicié, e
;

qui n'est pas sain, e.

Unsounded, adj. un -sound' id, qui n'est pas
sondé, e.

Unsoundness, s. ûn-sôùnd'nèa, corruption, f,

Unsoured, adj. ûn-sOûrd', qui n'est pas aigri, e.

Unsown, adj. ùn-sôn', pas semé, e.

Unspared,adj .ûn-spârd',(\n'on n'a pas épargné, e.

Unsparing, adj. ûn-spâr'ing, généreux, euse;
prodigue.

Unspeak, va. ûn-spëk', se rétracter, se dédire.

Unspeakable, adj. ûn-apik'à-bl, inexprimable,
inénarrable. [ineffable.

Unspeakably, adv. in-apëk'à-U^, d'une manière

Unspecified, adj. ûn-spës'î-/id, qui n'est paa
spécifié, e.

Unspeculative, adj. ûn-apëk'û-là-tïv, peu spécu-
latif, ive.

Unsped, adj. ûn-spëd', qui n'est pas fait.

Unspent, adj. ùn-spènf, qui n'est pas épuisé,
employé ou consommé, e.

Unsphere, va. ûn'sftr', tirer de sa sphère.
Uuspied, adj. ùn-apld', qui n'est pas aperça, e.
Unspilt, adj. ûn-sp'xli,', qui n'est pas répandu, e.
Unspirit, va. ùn-spxr'xt, décourager, abattre.
Unspiritual, adj. ùn-spir'M-û-àl, matériel, le;

corporel, le ; sensuel, le.

Unspiritualize, va. ûn-spxr'U-ù-àl-xz, priver de
spiritualité.

Unspoiled, adj . iîn-«p(5ïW, qui n'est pas pillé,

ravagé ou endommagé, e. [tache.
Unspotted, adj. ûn-ajjôr't^d, immaculé, e ; sans
Unspottedness, s. ùn'spôt'tëd n'es, pureté, f.

Unsquared, adj. ùn-akxoârd', qui n'est pas
carré, e ; informe.

Unstable, adj. ûn-stâ'bl, léger, ère; inconstant,
e; mal assuré, e.

Unstaid, adj. ùn-stâd', volage, léger, ère.

Unstaidness, s. ùn-stâd'nèa, inconstance, indis-
crétion, vacillation, f.

Unstained, adj. ûn-atând', sans tache, qui n'est
pas teint.

Unstamped, adj. ûn-stâmpf, qui n'est pas
timbré, e

;
qui n'est pas imprimé, e.

Unstanched, adj. ûn-atàntsht'
,
qui n'est pas

étanché, e.

Unstate, vn. ùn-stât', déposséder.
Unstatutable, adj. ûn-atàti'û-tâ-bl, contraire
aux statuts.

Unsteadily, adv. ûn-stëdl-ly, légèremeiit.
Unsteadiness, s. ùn-atèd'i^is, légireté, f.

Unsteady, adj. i/7i-5tèd'y, volage, irrégulicr,ière.

Unsteadfast, adj. ûn-stèd'/âst, inconstant, e.

Unsteadfastness, s. ùn-atèd'/âst-nés, incon-
stance, f.

Unsteeped, a.A].ûn-stëpt', qui n'est pas trempé, e.

Unsting, va. ùn-st'ing', priver de l'aiguillon.

Unstinted, adj. ûn-stlnfèd, sans bornes, sans
limites.

Unstirred, adj. wn-a/frd', qui n'est point remué,e.
Unstitch, va. ûnst'Uah', découdre.
Unstitched, adj. ûn-stitshf, décousu, e.

Unstock a gun. va. ûn-stôk', démonter un fusil.

Unstooping, adj. ûn-stûp'lng, qui ne se prête
pas; inflexible.

Unstop, va. ûn-stÔp', déboucher.
Unstopped, adj. ùn-stùpf, qui n'est point ar-

rêté, e ; débouché, e ; ouvert, e.

Unstormed, adj. ûn-stôrmd', qui n'a point reçu
d'assaut.

Unstrained, adj. ùn-strând', qui n'est pas gêné
ou forcé, e ; naturel, le.

Un straitened, adj. ûn-strâfënd, qui n'est pas
gêné ou embarrassé, e.

Unstrengthened, adj. ûn-strëngth'énd, qui n'est

pas fortifié ou soutenu, e.

Unstring, va. ùn-at'nng', ôter les cordes.

Unstruck, adj. ûn-strûk', qui n'est point frappé
ou ému, e.

Unstudied, adj. ùn-stM'ld, qui n'est point pré-

médité ou étudié, e ; naturel, le ; aisé, e.

Unstuffed, adj. ûn-stùft', qui n'est pas farci, e.

Unsubdued, adj. ùn-aùb-dûd'
,
qui n'est pas

dompté, e.

Unsubject, adj. ùn-sùVjtkt, qui n'est point as-

sujetti, qui n'est point soumis à.

Unsubmitting, adj. ùn-sub-mit'dng, indomp-
table, inflexible.
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Unsubstantial, adj. ûn-sub-Hân'shâl, qui n'est

pas solide, palpable
;
qui n'a rien de réel,

imaginaire.
IJnsucceeded, adj. ûn-sûk-sêd'éd, auquel on n'a

pas succédé.

Unsuccessful, adj. ûnsûk-sès'fûl, qui n'a pas
réussi.

Unsuccessfully, adv. ûn-sûk-sës'fûl-ly, sans

succès. [heur, m.
Unsuccessfulness, s. ûn-sûk-sësydl-nés, mal-
Unsuccessive, adj. ûn-sùk-sès'sîv, qui n'est pas

successif, ive.

Unsucked, adj. ùn-sûlct', qu'on n'a pas tété, e.

Unsngared,adj.«n-sAî?.'^<!rrf,qui n'est pas sucré,e.

Unsuitable, adj. ûn-sût'à-bl, impropre.
Unsuitableness, s. ûn-sût^à-bl-nês, incongruité,f.

Unsuiting, a.dj. ùn-sUt'îng, qui ne convient pas
;

mal assorti, e ; déplacé, e.

Unsullied, adj. ûn-sûl'lîd, net, te; intact, e.

Unsung, adj. ûn-sûng^, qu'on n'a pas chanté ou
célébré, e.

^
Unsunned, adj. ûn-sûnd', mal exposé, e; qui

n'est point exposé au soleil.

Unsuperfluous, adj. ùn-sû-pêr'flU.-ûs, qui n'est

pas superflu, e.

Unsupplanted, adj. ûn-sûp-plànfëd, qui n'a pas
été supplanté, e.

Unsuppliable, adj. ùn-sûp-pU'à-bl, qu'on ne
peut fournir.

Unsupplied, adj. ùn-sûp-plid', déerami, e; qui
n'est pas secoui-u, e.

Unsupported, adj. ûn-sûp-pôrt^ëd, qui n'est

point S'jutenu, e.

Uusuppressed, adj. ùn-sûp^rësi', qui n'est pas
supprimé ou étouffé, e.

Unsure, adj. ûn-shûr', incertain, e
;
qui n'est

pas sûr, e.

Unsusceptible, adj. Û7i-sés-sëp^lt-bl, qui n'est

pas susceptible.

Unsuspect, Unsuspected, adj. ûnsûs-pSkt', ûn-
sûspèkt'ëd, qui n'est pas suspect, e.

Unsuspecting, adj. ùn-sûs-pèkt'îng, qui n'est

pas soupçonneux, euse.

Unsuspicious, adj. ûn-sûs-pVshûs, qui ne soup-
çonne pas.

Unsustainable, adj. ûn-sûs-tân^â-bl, qu'on ne
saurait soutenir.

Unsustained, adj. wi-sûs-tând'
,
qui n'est pas

soutenu, e.

Unswathe, va. ûn-swâth', démaillotter.

Unswaj'able, adj. ùn-swâ'à-bl, inflexible, in-

domptable.
Unswayed, adj. ûn-swàd', qui n'est pas manié

ou gouverné, e
;
qui ne se laisse pas influencer.

UnsAvear, va. ûn-swâr', se rétracter, se dédire.

Unsweat, va. ûn-swët', délasser, reposer, sécher.

Unsweating, adj. ùn-swët'îng, qui ne sue pas.

Unsweet, adj. ùn-swët', qui n'est pas doux, ce.

Unswept, adj. ûn-swëpf, qui n'est pas balayé, e
;

qui n'est pas ramoné, e.

Unsworn, adj. ûn-swôrn', qui n'a pas prêté ser-

ment.
Unsystematic, Unsystematical, adj. ûn-sis-tê-

mât'îk, ûn-sïs-të-mût'î-kàl, qui n'est pas
systématique.

Untack, va. ûn-tàV, défaire, détacher.

Untainted, adj. ûn-tânt'éd, qui n'est pas cor-

rompu, e.

Untaintedly, adv. ûn-tânt'ëd-ly, sans tache.

Untaintedness, s. ûn-tânféd-nés, pureté, f.

Untaken, adj. ùn-tâk'n, qui n'est pas pris, e.

Untameable, adj. ûn-tâm'à-bl, indomptable.
Untamed, adj. ûn-tâmd\ indompté, e.

Untangle, va. ûn-iàng'gl, débarrasser.

Untasted, adj. ûn-tâst'èd, qui n'est pas goûté, e.

Untasting, adj. ùn-tàst'îng, qui n'a pas de goût,

sans goût.

Untaught, adj . ûn-tâf, qui n'est pas enseigné, e
;

ignorant, e.

Untaxed, adj. ûn-tàkst', exempt d'imposition.

Unteach, va. ûn-tëtsh% faire oublier.

Unteachable, adj. ùn-tëtsh'â-bl, indocile,

Unteam, va. ûn-tëm', dételer.

Untempered, adj. un-temfperd, qui n'est pas
trempé, e.

Untempted, adj. ûn-tëmpfëd, qui n'est pas
tenté, e.

Untenable, adj. wn-iën'â-W, quin'estpas tenable.
Untenanted, adj. ûn-tèn'ànt-éd, sans tenancier.

Untended, adj. ûn-tènd'ëd, qui n'est pas gardé,

e ; sans suite.

Untendered, adj. ûn-tën'dêrd, qui n'est pas
offert, e.

Untent, va. ùu'tënt', tirer de sa tente.

Untented, adj. ûn-tènl'èd, sans tente, sans
charpie. [peur.

Unterrified, adj. ûn-tër'rl-fid, intrépide, sans
Unthanked, adj. ùn-thângkf, qu'on n'a pas

remercié, e.

Unthankful, adj. ûn-thàngk'fûl, méconnaissant,
e ; ingrat, e.

UnthankfuUy, adv. ûn-thàngkyâl-ly, en ingrat,

avec ingratitude
Unthankfulness, s. ûn-tkànghyâl-nës, ingrati-

tude, f.

Unthawed, adj. ùn-thâd', qui nest pas dégelé.

Unthink, va. ûn-thing¥, changer d'idée.

Unthinking, adj. ûn-in'ingk'ïng, étourdi, e.

Unthinkingness, s. ûn-tMngk'ing-nés, insou-

ciance, irréflexion, f.

Unthorny, adj. ûn-th6m'y, sans épines.

Unthought of, adj. ûn-thàt'ôv, inopiné, e.

Unthread, va. ûn-thréd', défiler.

Unthreatened, adj. un-threfnd, qui n'est pas
menacé, e.

Unthrift, s. ûn-thrî/t', personne qui fait de
folles dépenses.

—, adj. prodigue, qui fait de folles dépenses.

Unthriftily, adv. ùn-thr'iftl-ly, avec profusion,

avec prodigalité.

Unthriftiness, s. ùn-thrîftî-nès, prodigalité, f.

Unthrifty, adj. ûn-thrlfty, dépensier, ière.

Unthriving, adj. ùn-ihriv'îng, qui ne prospère

Unthrone, va. ûn-thrôn', détrôner. [pas.

Untidy, adj. ùn-tVdy, négligent, e ; malpropre,

négligé, e.

Untie, va. ûn-tV, détacher, défaire.

Untied, adj. ûn-tid', défait, e ; dénoué, e; délié,

e ; détaché, e.

Until, prep. tin-^ïZ', jusqu'à, jusques à.

—, conj. jusqu'à ce que.
Untile, va. ùn-tiV, découvrir, ôter les tuiles.

Untilled, adj. ùn-tild', inculte.

Untimbered, adj. ùn-tïvi^bêrd, qui a une mau-
vaise charpente ; sans gros arbres.

Untimely, adv. ûn-tïm'ly, à contre-temps, pré-

maturément.
—, adj. prématuré, e; précoce, hâtif, ive

;
(

—

birth) avortement, m.
;

(— death) mort pré-

cipitée, f.

Untinged, adj. ùn-tîndjd', qui n'est pas coloré, e
;

qui n'est pas infecté, e.

Untirable, adj. ùn-tlr-â-bl, infatigable.

Untired, adj. v.n-tlrd% qui n'est point las, se;

qui n'est point fatigué, e.

Untitled, adj. ûn-tVtld, qui n'a point de titre;

sans titre.

Unto, prep ûn''tû, à, pour, dans, en.
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Untold, adj. ûn-tôld', qui n'est pas compté, e;
qui n'e.st pas dit, e.

Untomb, va. ûn-tûm', exhumer, déterrer.

Untouchable, adj. ûn-tûtsh'i-H, qu'on ne saurait
toucher.

Untouched, adj. Hn-tûtsht^, pas touché, e.

Untoward, adj. ùn-tô'ârd, t«tu, e; méchant, e;
f^auche, maladroit, e.

l iitowardly, adv. ûn-tô'drd-ly, opiniâtrement,
on têtu, de mauvaise grâce, avec peine.

Untowardness, s. ùn-tô'ârd-nès, opiniâtreté, f.

Untraced, adj. ûn-trâst% dont on n'a pas suivi
les traces

; qui n'est pas tracé ou frayé, e.

Untraceable, adj. Hn-trâs'â-bl, qu'on ne peut
suivre ; inexplicable, impénétrable.

Untracked, adj. ûn-tràkt', qui n'est pas frayé
ou battu, e; dont on n'a pas suivi les traces.

Untractable, adj. ûn-tràkt'd-bl, intraitable.

UntractablenePS,s.Mn-<r(iJtt'd-*/-n«a,indocilité,f.

Untrading, adj. ûn-trâd'lng, qui ne trafique

point, qui ne fait pas de commerce.
Untniiiuii. a li. ùn-trând', qui n'est pas dressé,

:>', e; sans instruction.

l . adj. ùn-trûns'fèr-d-bl, qu'on ne
i , Iter ou transférer.

Untranslated, adj. ûn-trdna-làt-id, qui n'est pas
traduit, e.

Untranslatable, adj. ûn-tràns-lât^â-hl, intra-
duisible.

Untransparent, adj. Hn-trans-pSL'rentf opaque,
qui n'est pas transparent, e.

Untravelled, adj. ùn-trdi/ëld, qui n'a point
voyagé; qui n est point frayé, e.

Untread, va. ûn-trèdf, retourner sur ses pas.
Untreasurcd, adj. ûn-trizh'ûrd, qu'on ne con-

serve pas précieusement, qui n'a point été

accumulé, e.

Untreatable, adj. ûn-trêtfâ-hl, intraitable, im-
praticable.

Untried, adj. ûn-trid', qui n'est pas essayé, e.

Untrimmed, adj. ùn-trimd', qui n'est point
orné ou garni, e. [triomphé.

Untriumphed, adj. ûn-trVûm/t, dont on n'a pas
Untriumphable, adj. ûn-trVùm-/d-bl, qui n'ad-
met pas de triomphe.

Untrod, Untrodden, atlj. Hn-trôd', ûn-trSd'dn,

qui n'a point été foulé ou frayé, e.

Untrolled, adj. ûn-trôld', qui n'est pas roulé, e.

Un*— ' ' ' xA], ûn-trûb'bîd, qui n'est pas
t 'ir, e.

U: , S. ûn-trûb'bld-nès, état de
il .11-; (.mit dérangé, m.

Untrue, adj. ûn-trû', faux, sse; perfide.

Untruly, adv. ùn-trû'ly, faussement.
Untrustiness, s. ùn-trûsfl-ni3, pei-fidie, infidé-

lité, déloyauté, f.

Untruth, s. ùn-lrûth', fausseté, f. ; mensonge, m.
Untunable, adj. ùn-tûn'd-bl, discordant, e.

Untune, va. ùn-tUn', désaccorder.

Unturned, adj . ùn-tûrnd', qui n'est pas tourné, e
;

dérangé, e.

Untutored, adj. ûn-tû'tôrd, qui n'est pas in-

struit, e ; ignorant, e.

Untwine, va. -ûn-twin', détordre.

Untwist, va. fm-twUt, défiler une corde.

Ununiform, adj. ûn-û'nl-fôrm, irrégulier, ière.

Unurged, adj. ûn-ûrdjd', qui n'est pas excité

ou pressé, e.

Unusual, adj. ûn-û'zû-âl, rare, inaccoutumé, e.

Unusually, adv. ûn-iï'zM-âW^, rarement.
Unusualness, s. ùn-û'zû-àl-nés, rareté, f.

Unused, adj. ûn-û:d', dont on ne se sert pas;
inusité, e

;
peu habitué à.

L uuseful, adj. ùn-oy/ûl, inutile.

Unutterable, adj. ùn-ût'tér-â-bl, inénarrable,
ineffable.

Unvalued, adj. nn-vàVûd, dont on fait peu de
cas

;
qu'on n'a pas estimé ou évalué, e.

Unvanquishable, adj. ûn-vâng'kw'ish-à-bl^ in-

domptable, invincible.
Unvanquished, adj. ùn-vàng'kw'isht, invaincu,
e ; indompté, e.

Unvaried, adj. ûn-vâ'rîd, uniforme, monotone.
Unvarnished, adj. iin-vdr'nlskt, qui n'est pas
verni ou vernissé, e ; simple, sans ornement.

Unvarying, adj. vn-vâ'ry-îng, qui ne change
pas, qui n'est pas sujet à changer.

Unveil, va. ûn-vâV, dévoiler, découvrir.
Unveiledly, adv. ûn-vâl' èd-ly, saas déguise-
ment.

Unvenerable, adj. ûn-vin'èr-à-bl, peu vénérable,
peu respectable.

Unventilated, adj. ûn-vèn' tt-lât-êd, qui n'est
pas éventé, e.

Unverdant, adj. ûn-vêr'dànt, sans verdure.
Unveritable, adj. ûn-vêr'i-tâ-bl, qui n'est pas

véritable.

Unversed, adj. ùn-vêrsf, qui n'est pas versé, e ;

ignorant, e ;
peu instruit, e.

Unviolated, adj. ûn-vVô-lât-èd, qui n'a point
été violé, e.

Unvirtuous, adj. ùn-vir'tû-ûs, qui n'est pas
vertueux, euse.

Unvisard, va. ûn-v\z'ârd, démasquer.
Unvisited, adj. ûn-vïz'it-éd, qui n'est pas visi-

té, e.

pas
Ivi

Unvitiated, adj. Hn-vi'shl-ât-èd, qui n'est point
Unvote, va. ûn-vôf, annuler une première dé-

cision par une seconde.
Unvowelled, adj. ûn-vôû'èld, qui n'a point de

voyelles.

Unvoyageable, adj. ûn-vô^àdj-â-bl, où l'on ne
saurait voyager.

Unvulgar, adj. ûn-vûVgâr, élevé, e ; élégant, e.

Unwaited, adj. ûn-wât'èd, qui n'a pas de do-

mestique, qui n'est pas servi ; à qui l'on n'a

pas fait de visite.

Unwakened, adj. ûn-toâ'ftnd, qui n'est pas ré-

veillé, e.

Unwalled, adj. ûn-wàld', sans murailles, dé-

mantelé, e.

Unwarily, adj. iin-wâ'rl^y, par mégarde.
Unwariness, s. ùn-wâ'rl-nès, imprudence, f.

Unwarlike, adj. vn-wàr'lik, peu propre à la

guerre, peu belliqueux, euse.

Unwarmed, adj. ùn-vcàrmd^, qui n'a pas été

échauffé, e. [ti, e.

Unwarned, adj. ûn-ioàrnd', qui n'est pas aver-

Unwarp, va. ûn-wàrp', redresser.

Uuwarped, adj. ûn-wàrpt', qui n'est pas plié

ou déjeté, e.

Unwarrantable, adj. ùn-wàr-rànfâ-hl, illicite.

Unwarrantableness, s. ûn-wdr'rânt-à-U-nês,
état de ce qui est inexcusable, m.

Unwarrantably, adv. ùn-wài-'rânt-d-Uy, d'une
manière inexcusable, injustement.

Unwarranted, adj. ûn-wàr-rànt'èd, qui n'est

pas assuré, e.

Unwary, adj. ùn-wâ'ry, inconsidéré, e.

Unwashed, Unwashen, adj.ûn-icdsAt, ûn-wdaA'n,

sans se laver, sale.

Unwasted, adj. ùn-wâst'èd, qui n'est pas con-

sumé, e.

Unwasting, adj. vn-wûsfïng, qui ne diminue
pas, qui ne dépérit pas.

Unwatered, adj. ûn-wà'têrd, qui n'est point

arrosé, e. [faibli, e.

Unweakened, adj. ûn-wth'nd, qui n'est pas tJ-



UNW 374 UPS
â fate, à fat, d far, d fall ; è me, è met, ê her; i pine, ï pin, { fir

; y cry, j> any ;

Unweaponed, adj. ûn-wëp'nd, sans armes, qui
n'est pas armé, e.

Unweariable, adj. ûn-wZ'rt-à-hl, infatigable.

Unwearied, adj. un-we'rid, délassé, e; infati-

gable.
Unweariedly, adv. ûn-wë^rid-l^, d'une manière

infatigable.

Unweary, adj. iin-wê-ry, qui n'est point fa-

tigué, e ; infatigable.

Unweave, va. ûn-wëv', effiler, défaire.

Unwed, adj. ûn-wéd', qui n'est pas marié, e.

Unwedgeable, adj. ûn-wédfâ-bl, qu'on ne sau-
rait fendre. [herbes.

Unweeded, adj. ûn-wëd'ëd, plein de mauvaises
Unweeting, adj. ûn-wët'îng, sans connaissance,

ignorant, e.

Unweighed, adj. ùn-wàd', qui n'est pas pesé, e.

Unweighing, adj. ûn-wà'lng, négligent, e ; in-

considéré, e.

Unwelcome, adj. ùn-wêl'kûm, désagréable, qui
n'est pas bien venu, e.

Unwell, adj. ûn-wèl', qui ne se porte pas bien,

indisposé, e.

Unwellness, s. ûn-wèVnês, indisposition, f.

Unwept, adj. ûn-wëpt', qu'on ne regrette pas.

Unwet, adj. ûn-wëf, qui n'est pas mouillé, e;

Unwhipped, Unwhipt, &ài.ùn-hwîpt% qui n'est

pas fouetté ou corrigé, e.

Unwholesome, adj. ûn-hôVsùm.m&lsdÀn, e.

Unwholesomeness, s. ûn-hôl'aûm-nës, qualité
malsaine, f.

Unwieldily, adv. ûn-wëld'l-Iy, lourdement.
Unwieldiness, s. ûn-wëld'î-nès, pesanteur, f.

Unwieldy, adj. ûn-wëld'y, lourd, e
;
pesant, e.

Unwilling, adj. ùn-wlVlîng, qui ne veut point.

Unwillingly, adv. ùn-wiVllng-ly, à contre-cœur,
à regret.

Unwillingness, s. ûn-wllTing-nës, répugnance, f.

Unwind, va. ûn-wînd', débarrasser.
Unwiped, adj. ùn-wipf, qui n'est pas essuyé, e.

Unwise, adj. ûn-wîz', mal avisé, e.

Unwisely, adv. ùn-wîz'ly, imprudemment.
Unwished-for, adj. ûn-wîshfjor, que l'on ne

souhaite pas.

Unwithered, adj. ûn-wîih''êrd, qui n'est pas
flétri, fané ou desséché, e.

Unwithering, adj. ûn-wîth'ër-îng, qui ne se
flétrit pas, qui ne se fane pas.

Unwithstood, adj. ûn-wîih'stûd, à quoi l'on ne
s'oppose pas.

Unwitnessed, adj. ûn-Wït'nëst, qu'on n'a jamais
vu, e; qui n'est pas attesté, e.

Unwittily, adv. ùn-wït'tï-ly, sans esprit.

Unwittingly, adv. ûn-wU^tlng-ty, sans le savoir.

Unwitty, adj. ùn-wWty, sot, te.

Unwived, adj, ûn-wîvd', qui n'est pas marié.
Unwomanly, adj. ùn-wûm'àn-ly, qui ne sied
pas à une femme.

Unwonted, adj. ûn-wûnt'ëd, inaccoutumé, e. •

Unwontedness, s. ûn-wûnt'èd-nës, rareté, f.

Unwooed, adj. ûîi-wûd", qui n'est pas recherché
ou courtisé, e ; sans être sollicité, e.

Unworking, adj. ùn-wùrk'ing, qui ne travaille
point

;
qui vit sans travailler.

Unworn, adj. ûn-wôrn", qu'on ne porte pas.
Unworshipped, adj. ûn-wùr'shipt, qui n'est pas
honoré ou adoré, e.

Unworthily, adv. ûn-wv.r't\vl-ly, indignement.
Unworthiness, s. Hn-wur'thl-nes, manque de

mérite, m. ; indignité, f.

Unworthy, adj. ûn-wûr'i'hy, indigne.
Unwounded, adj. ûn-wôùnd'ëd, sans blessure.
Unwreath, va. wn-rëth', détortiller, détordre.
Unwring, va. ûn-r\ng% détordre, détortiller.

Unwrinkle, va. ûn-rîng'kl, dérider.

Unwritten, adj. ùn-rU'tn, non écrit, e.

Unwrought, adj. ùn-wràt', cru, e.

Unyielded, adj. ùn-yëld'éd, qui n'est pas cédé, e
;

qui est refusé, e. [ble.

Unyielding, adj. vn-yëld'lng, rétif, ive ; inflexi-

Unyoke, vn. ûn-yôk', lever le joug.
Unyoked, adj. ûn-yôkt', délivré du joug.
Unzoned, adj. ùn-zônd', qui n'a point do cein-

ture.

Up, adv. ûp, en haut, debout, sur pied
;

(— and
down) çà et là; (— MU) qui va en montant.

Upbear, va. ùp-bâr', hausser, soutenir.
Upbind, va. ùp-bînd', bander, lier.

Upblow, va. ûp-hW, faire sauter.
Upbraid, va. ûp-brâd', reprocher, insulter, mal-

traiter.

Upbraider, s. ùp-brâd'ër, qui reproche.
Upbraiding, s. ûp-brâd^îng, reproche, m.
Upbraidingly. adv. ùp-brâd'lng-ly, par re-

proche.
Upcast, s. ùp'kàst', jet, coup, m.
Updraw, va. ùp-drà', tirer en haut, soulever.
Upgather, va. ùp-gàiWêr, resserrer, contracter.
Upgrow, vn. ûp-grô% grandir. [main.
Uphand, adj. vp-hànd', qu'on lève avec la

Upheave, va. ûp-hëv', lever, soulever.
Upheld, adj. ùp-hèld', soutenu, e ; maintenu, e.

Uphill, adj. vp-h'iV, difficile, de ti-avers.

Uphoard, va. ûp-hôrd', accumuler, amasser.
Uphold, va. ùp-hôld', soutenir, maintenir.
Upholder, s. ùp-hôld' ér, fauteur, entrepre-

neur, m.
Upholsterer, s. ûp-hôVstër-êr, tapissier, m.
Upholstery, s. ûp-hôVstër-y, tapisserie, f.

Upland, s. ùp'lànd, pays élevé, m.
—, adj. de terrain élevé.

Uplandish, adj. ûp-lànd'îsh, montagneux, euse;
montagnard, e.

Uplay, va. ûp-lâ', amasser, accumuler.
Uplead, va. ûp-lëd^, élever, conduire.
Uplift, va. ûp-l\ft', élever.
Uplock, va. np-lôk', mettre sous clef.

Upon, prep, ûp-ôn', sur, dessus, à, en.
Upper, adj. ûp'pêr, supérieur, e; haut, e; en

dessus, d'en haut.
Uppermost, Upmost, s. -ilp'për-^wst, ùp'môst,

le plus élevé, qui a le dessus.
Upraise, va. ûp-râz', exalter, élever.

Uprear, va. ùp-i-ër', élever.

Upright, adj. ùp'rit, droit, e; intègre.

Uprightly, adv. ùp'rit-ly, avec probité, droi-

ide,Uprightness, s. ûp'rît-nës, droiture, rectituc

Uprising, s. ûp'riz-ing, lever, m.
Uproar, s. ùp-rôr', vacarme, tumulte, m.;
émeute, f..

Uproll, va. ûp-rôV, rouler.

Uproot, va. vp-rûf, déraciner.
Uprouse, va. ûp-rôûz', exciter, réveiller.

Upset, va. and vn. vp-sëf, renverseï', boule-
verser, culbuter.

Upshot, s. vp'skôt, résultat, m.; issue, f.

Upside, s. ûp'sid, le dessus, m.
;
(— down) sens

dessus dessous.
Upspring, va. ùp-sprïng', se lever, se lancer,

jaillir. [m.
— , s. ûp'spring, un parvenu, un gueux revêtu,
Upstaud, vn. ûp-stànd', se dresser, être droit.

Upstart, s. ûp'stârt, gueux revêtu, m.
—, vn. ip- start', se lever tout à coup, s'élever

rapidement.
Upstay, va. ûp-stâ', étayer, soutenir, appuyer.
Upswarm, va. ùp-swàrm', fourmiller.
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Uptake, va. ùp-tâk', reprendre.
Uptear, va. ùp-târ', déchirer, arracher.
Uptrain, va. ûp-trân', élever, instruire.

Upturn, va. vp-tùrn', relever, retourner.
Upward, adj. ûp'wârd, dirigé en haut; qui
monte.

Upward, Upwards, adv. ûp'wârd, ûp'wdrdz, en
haut, au delà

;
(

—

s and downwards) par haut
et par bas. [billon.

Upwhirl, va. vp-hwîrV, lancer comme un tour-

Upwind, va. ùp-wind', monter.
Uranus, s. û'rû-nûs, Uranus, m.
Urbane, adj. ùr-hân', poli, e ; civil, e ; agréable.
Urbanity, s. ûr-bdn'i-ty, politesse, f.

Urbanize, va. ùr'bân'iz, rendre affable et cour-
tois, polir.

Urchin, s. ûr'lshm, hérisson, m.
;
petite peste, f.

Ureters, s. û'rë-têrz, les uretères, m. pi.

Urethra, s. û-rê'thrd, urètre, m.
Urge, va. ûrdj, presser, pousser, solliciter.

Urgency, s. ûr'jin-sy, nécessité, f.

Urgent, adj. ûr'gênt, urgent, e; pressant, e.

Urgently, adv. ûr'jènt-ly, instamment
Urger, s. ûr'jêr, solliciteur, euse.

Urinai, 8. û'rï-nàl, urinai, m.
Urinary, adj. û'r\-nâ-ry, de l'urine, urinaire.

Urinative, adj. û'r'i-nù-ttv, diurétique.
Urinator, s. û'rï-nàt-6r, plongeur, m.
Urine, va. û'rln, uriner, faire de l'eau.

Urinous, adj. û'rl-nùs, urineux, euse
;
qui tient

de l'urine.

Um, 8. ùm, urne, f.
;

(— enclosing ashes) unie
cinéraire, f.

—, va. enfermer dans une urne.
Uroscopy, s. û-rùs'kô-py, inspection de l'urine, f.

Urry, s. ùr'ry, espèce de charbon de terre, f.

Us, pron. ûs, nous.
Usage, 8. ûz'âdj, coutume, f. ; usage, m.
Usance, s. ûz'àns, usapce, f.

Use, s. ûs, usage, emploi, intérêt, m. ; coutume,
habitude, f.

—, vn. ûz, user, se servir, avoir coutume, fré-

quenter
;

(— ill) en user mal, maltraiter.

Useful, adj. vs'/dl, utile, nécessaire.

Usefully, adv. v.s'/ûl-ly, utilement, avanta-
geusement.

Usefulness, s. ny/ûl-nës, utilité, f.

Useless, adj. ûs'lès, inutile.

Uselessly, adv. ûs lês-lg, inutilement.
Uselessness, s. ûs'Us-nès, inutilité, f.

User, s. ûz'ér, celui qui se sert, m.
Usher, s. ùsh'êr, écuyer, huissier, sous-maître.
Usher in, va. ûsh'êr-\n, introduire. [m.
Usquebaugh, s. ûs-kwë-bù% usquebac, m. ; eau-

de-vie, f.

Ustorious, adj. ûs-tô'r\-ûs, qui a la qualité de
brûler.

Ustulation, s. Hs-tû-lâ'shûn, ustulation, f.

Usual, adj. û'zû-âl, ordinaire, accoutumé, e;

usuel, le; usité, e.

Usually, adv. û'zû-âl-ly, ordinairement.
Usualness, s. Q'zû-àl-nès, fréquence, habitude, f.

Usufruct, s. û'zû-frùkt, rusufniit, ni. [ière.

Usufructuary, s. û-zû-frûk'tû-à-ry, usufruitier,

Usurer, s. û'zû-rêr, usurier, ière.

Usurious, adj. û-zû'rî-ûs, usuraire, intéressé, e.

Usurp, va. û-zùrp', usurper.

Usurpation, s. û-zûr-pâ'shûn, usurpation, f.

Usurper, s. û'zûrp'êr, usurpateur, trice.

Usurpingly, adv. û-zûrp'ing-ly, injustement.

Usury, s. û'zû-ry, usure, f.

Utessil, s. û-tèn'sU, ustensile, m.
Uterine, adj. Wtèr-in, utérin, e.

Utilitarian, s. û-tM-l-tâ'rl-àn, utilitaire, m.

Utility, s. û-aVî-ty, utilité, f.

Utmost, s. ût'rnôst, tout ce qui est possible, m.
— , adj. le plus éloigné OM reculé, e; dernier, ière.

Utopian, Utopical, adj. û-tô'pî-à7i, û-tôp^î-kâl,

chimérique, imaginaire.
Utter, va. ûftér, énoncer, proférer.

—, adj. total, e; entier, ière; de dehors, ex-
térieur, e.

Utterance, 8. vt'tër-àns, prononciation, énon-
ciation, elocution, f.

Utterer, s. ûftèr-êr, celui qui prononce, celui

qui publie, celui qui met en circulation.

Utterly, adv. ût'tër-ly, de fond en comble, tout
à fait, entièrement.

Uttermost, adj. -ùftér-môst, le plus éloigné oii

reculé, e ; dernier, ière.

Uveous, adj. û-vt'ûSy qui appartient à l'uvée.

Uvula, s, û-vû'lâ, la luette, f.

Uxorious, adj. ùgz-ô'rl-ûs, esclave de sa femme.
Uxoriously, adv. ûgz-d'rî-Hs-ly, avec une sotte

complaisance pour sa femme.
Uxoriousness, s. ûgz-ô'rî-ùs-nës, sotte complai-
sance pour sa femme, f.

Vacancy, s. vâlcân-s^, vacance, f. ; vide, m.
Vacant, adj. vâ'kànt, qui vaque, vacant, e;

vide
;

(— time) loisir, m.
Vacate, va. vâ'kât, casser, vider. [f. pi.

Vacations, s. và-kâ^shûnz, vacations, vacances.
Vaccinate, va. vûk-sï-nSf, vacciner.
Vaccination, s. vdk-sî-nâ'shùn, vaccine, f.

Vaccine, s. vàk'sîri, vaccine, f.

Vacillancy, s. vas ^ il - làn - sy, état de ce qui
vacille, m.

Vacillate, vn. vàs^l-lât, vaciller, chanceler.
Vacillation, s. vàs-îl-là'shûn, vacillement, m.
Vacuate, va. vàk'û-ât, vider, évacuer.

Vacuist, 8. vàk'û-îst, philosophe qui admet
qu'il y a un vide dans la nature, m.

Vacuity, s. và-hû'î-ty, vide, m.
Vacuous, adj. vàkfû-ûs, vide.

Vacuousness, s. vâk'û-ûs-nês, vacuité, f.

Vacuum, s. vàk'û-ûm, vide, m.
Vagabond, s. vàg'â-lônd, vagabond, e.

Vagary, s. và-gâ'ry, quinte, folie, f.

Vagous, adj. valgus, errant, e.

Vagrancy, s. vâ'gràn-sy, vie vagabonde, f.
'

Vagrant, adj. and s. va'grant, vagabond, e ; er-

Vague, adj. vâg, vague. [rant, e.

Vail. See Veil.

Vail, va. veil, voiler, couvrir.

Vailer, s. vâl'êr, celui qui cède par respect.

Vails, Vales, s. vàlz, profits, m. pi. ; étrennes,

Vain, adj. van, vain, e ; frivole. [f. pi.

Vainglorious, adj. vân-glô'rï-ûs, orgueilleux,

euse. [nité.

Vaingloriously, adv. vân-gld'rï-ûs-ly, avec va-

Vainglory, s. vân-glô'ry, faste, m.
Vainly, adv. vân'ly, en vain.

Vainness, s. vân'nès, vanité, inutilité, f.

Valance, s. vàVàns, pente, f.

— va. orner de franges.

Vale, s. vâl, vallée, f.

Valediction, s. vàl-è-d'iVskûn, adieu, congé, m.
Valedictory, adj. vâl-ë-dïk'tô-ry, de congé.

Valentine, s. vàVën-tin, valentin, e.

Valerian, s. và-lë'rï-àn, valériane, f.

Valet, s. vàl'èt, valet, m.
Valetudinarian, Valetudinary, adj. vàl^-lu-di'

nâ'rl-ân, vàl-ë-tû'dl-nâ-ry, valétudinaire.

3 1»
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Valetudinary, s. vàl-ê-tû'dl-nà-ry, infirmerie, f.

Valiance, Valiancy, s. vàVyâns, vàVyàn-sy, va-
leur, vaillance, f.

Valiant, adj. vàVyànt, vaillant, e ; brave.
Valiantly, adv. vâVyânt-ly, vaillamment.
Valiantness, s. vàl'yànt-nès, courage, m.
Valid, adj. vàl'ïd, valable, valide.

Validity, s. vd-lld'î-ty, validité, f.

Validly, adv. vàl'td-ly, validement.
Valise, s. vâ-lèz', valise, f.

Valiancy, s. vàVlàn-sy, grande perruque, f.

Vallation, s. vàl-ld'shûn, rampart, retranche-
ment, m.

Vallatory, adj. vàVlà-tô-ry, qui renferme com-
me par mesure.

Valley, s. vâVly, vallée, f. ; vallon, m.
Vallum, s. vàl'lûm, jrempart, retranchement, m.

;

muraille, f.

Valorous, adj. vàVûr-ûs, vaillant, e.

Valorously, adv. vâl'ùr-ûs-ly, vaillamment,
bravement. [m.

Valour, s. fâZ'ûr, valeur, résolution, f.; courage.
Valuable, &ài.vdl'û-â-bl, précieux, euse.

Valuation, s. vàl-û-â'shûn, évaluation, f.

Valuator, s. vàVû-â-t6r, estimateur, m.
Value, s. vàVù, valeur, estime, f.

—, va. évaluer, estimer, apprécier. [valeur.
Valueless, adj. vâl'û-Us, qui n'est d'aucune
Valuer, s. vàl'û-êr, estimateur, m.
Valve, s. vdlv, porte à deux battants, soupape,

valve, f. ; tiroir, m.
Vamp, va. vamp, raccommoder.
Vampire, s. vàm'pir, vampire, m.
Van, s. vàn, avant-garde, f. ; van, m.
Vancourier, s. vân-kû'rl-êr, avant-coureur, m.
Vandalic, adj. vàn-dàVlk, vandalique.
Vandalism, s. vàn'ddl-izm, vandalisme, m.
Vane, s. vân, girouette, f.

Vanguard, s. vàn'gârd, avant-garde, f.

/anilla, s. và-nWlâ, vanille, f.

fanish, vn. vàn'ish, disparaître, s'évanouir.
Vanished, adj. vàn'îsht, qui n'a point d'exis-

tence perceptible.
Vanity, s. vàn'i-ty, vanité, f.

Vanquish, va. vàng'kwisk, vaincre, dompter.
Vanquishable, adj. vâng'kwlsh-à-bl, qu'on peut

vaincre.
Vanquisher, s. vàng'kwïsh-êr, vainqueur, m.
Vantage, s. vàn'tâdj, bonne mesure, f.

Vantage-ground, s. vàn'lâdj-grôùnd, avantage
du terrain, le dessus, m.

Vantbrace, Vantbrass, s. vànt'hrds, vànt-bràs,

brassard, m.
Vapid, adj. vàp'îd, fade, éventé, e.

Vapidness, s. vâp'ïd-nès, fadeur, f.

Vaporation, s. vâp-5-rà'shûn, evaporation, f.

Vaporer, s. vâ'pûr-îr, glorieux, m.
Vaporish, adj. vd'pûr-lsh, vaporeux, euse.
Vaporous, adj. va'pur -us, plein de vapeurs;

venteux, euse.
Vapory, adj. vâ'pùr-y, vaporeux, euse.
Vapour, s. vâ'pûr, vapeur, fumée, f.

—, vn. faire le fier, s'évaporer. [vapeur.
Vapoured, adj. vâ'pùrd, humide, couvert de
Variable, adj. vâ'rï-à-hl, variable.
Variableness, s. vâ'rl-à-hl-nés, variation, f.

Variably, adv. vâ'rî-à-bly, d'une manière
changeante.

Variance, s. vâ'ri-àns, dispute, querelle, f.

Variation, s. vâ-rl-â'ahùn, variation, f. ; change-
ment, m.

Varicose, Varicous, adj. vàr'î-hôs, vdr'i-kùs,
variqueux, euse.

Variegate, va. vâ'rî-ë-gdt, bigarrer.

Variegation, s. vâ-rï-è-gà'shûn, bigarrure, f.

Variety, s. vâ^Vë-ty, variété, f.

Various, adj. vâ'rï-ûs, divers, e; différent, e.

Variously, adv. và'ri-ûs-ly, diversement.
Varix, s. vâ'rïks, varice, f.

Varlet, s. vâr'lèt, bélître, faquin, m.
Varletry, s. vâr'lét-ry, vile populace, la ca-

naille, f.

Varnish, s. vâr'msh, vernis, m.
—, va. vernir, vernisser, rafraîchir.

Varnisher, s. vâr'nïsh-êr, vernisseur, m.
Vary, va. vâ'ry, varier, diversifier. [euse.

Vascular, adj. vâs'A;M-Z(lr,vasculaire, vasculeux,
Vascularity, s. vàs-kû-lâr'î-tij, qualité d'être

vasculaire, f.

Vase, s. vâz, vase, m.
Vassal, adj. vàs'sàl, vassal, e.

Vassalage, s. vds'sdl-âdj, vasselage, m.
Vast, adj. vast, vaste, grand, e.

—, adv. excessivement, fort.

Vastation, s. vàs-tà'shùn, dévastation, f.

Vastly, adv. vàst'ly, excessivement, fort.

Vastness, s. vâsfnés, grandeur extraordinaire, f.

Vasty, adj. vàs'ty, immense.
Vat, s. vût, cuve, éclisse, f.

Vaticide, s. vàt'î-sid, le meurtrier d'un poëte, m.
Vaticinai, adj. vd-tls'l-iiàl, prophétique.
Vaticinate, \a..và-tïs'î-nât, prophétiser, prédire.

Vaticination, s. vd-tïs-ï-nâ'shûn, prophétie, pré-
diction, f.

Vault, va. vàlt, voûte, cave, f.
;
privé, m.

—, va. and vn. voûter, voltiger.

Vaultage, s. vàWâdJ, voûte, f.

Vaulted, Vaulty, adj. vàlt'éd, vàlt'p, voûté, e;
en voûte, couvert d'une voûte.

Vaulter, s. vàlt'êr, voltigeur, m.
Vaulting, s. vàlt'ing, volte, action de voûter, f.

Vaunt, s. vont, vanterie, parade, f.

—, vu. se vanter.
Vauntcourier. See Vancourier.
Vaunter, s. vànt'êr, vanteur, m.
Vauntful, adj. vànt'fûl, orgueilleux, euse; va-

niteux, euse.
Vauntingly, adv. vânt'tng-ly, avec ostentation.

Vauntmure, s. vànt'mûr, avant-mur, m.
Vavasour, s. vàv'à-sùr, vavasseur, vassal qui a

d'autres vassaux, m.
Veal, s. vël, veau, m. ; du veau.
Vectitation, s. vèk-tî-tâ'shûn, l'action de voi-

turer ou de se faire voiturer, f.

Vecture, s. vék'tûr, le transport, m.
Veer, va. ver, changer, filer, filer du câble.

Veerable, adj. vêr'd-hl, qu'on peut changer,
changeant, e. [changer, f.

Veering, s. vër'ing, l'action de tourner, de
Vegetability, s. vèdj-ë-tà-bïVï-ty, état de ce qui

est végétal, e
;
principe végétal, m.

Vegetable, adj. vëdfë-tà-bl, vegetable.
Vegetal, adj . vèdj'ë-tàl, végétal, e ; vegetable.

Vegetate, vn. vëdfë-tât, végéter.
Vegetation, s. védj-ë-tâ'shùn, végétation, f.

Vegetative, adj. védfë-tà-tïv, végétatif, ive.

Végète, adj. vèdj'ët, vigoureux, euse ; vif, ive;

actif, ive.

Vegetive, s. vëdfë-tiv, végétal, légume, m.
—, s. vigoureux, euse.

Vegetous, adj. vëdfë-tûs, vigoureux, euse; vit,

ive ; actif, ive.

Vehemence, Vehemency, s. vë'hë-mëns, vë'hê-

mën-sy, véhémence, f.

Vehement, adj . vë'hë-mënt, véhément, e.

Vehemently, adv. vë'hë-mënt-ly, avec véhé-
mence.

Vehicle, s. vë'hî-kl, véhicule, m. ; voiture, f.
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Veil, s. vSl, voile, mystère, m. : déception, f,—
f
va. voiler, couvrir d'un voile.

Vein, s. vân, veine, f.

Veined, Veiny, adj. vând, vân'p, veineux, euse.
Veliferous, adj. vè^lifèr-ùs, vélifère.

Velitation, s. fJW-tô'sAùn.légère escarmouche,f.
Velleity, s. vtl-lê'i-ty, velléité, f.

Vellicate, va. vèVlî-kât, pincer, provoquer.
Vellication, s.vèl-U-kâ'shù.n,V&ci\on de pincer, f.

Vellum, s. vèi'lûm, vélin, m.
Velocity, s. vè-lôs'i-ty, vélocité, rapidité, f.

Velvet, B. vtl'vét, velours, m.
—, adj. de velours; (— like) velouté, e; (—

inaker) vcloutier, m.
Velveteen, s. vèl-vêt-tv', velours de coton, m.
Venal, adj. vc'nàl, vénal, e.

Venality, s. ve-nal'l-ty, vénalité, corruption, f.

Venary, adj. vê'riû-ry, de la chasse.
Tenatical, adj. vê-nàt'ï-kdl, de chasse.
Venation, s. vê-nâ'shùn, chasse, f.

Vend, va. vend, vendre.
Vendee, s. vèn-dê', l'acheteur, m.
Vender, s. vind'ir, vendeur, m.
Vendibility, s. vèn-dl-b\Vl-ty, état de ce qui

peut se vendre, m.
Vendible, adj. vin'dX-ll, bien conditionné, e;

vénal, e.

Venditation, s. vèn-d\'tâ' ahûu, ostentation,
vanité, f.

Vendition, s. vèn-dl'shûn, vente, f.

Veneer, va, vè-nir', plaquer.
Veneering, s. vt-nèr'\ng, placage, m.
Veneficial, adj. vèn-ë-/Vshâl, empoisonné, e.

Veneficiously, adv. vén-i-jfVshùs-Iy, par le

poison, avec sortilège.

Venenata, va. vê-nê'nât, empoisonner.
—, adj. empoisonné, e.

Venenation, s. vén-i-nà'shùn, poison, m.
Venene, Veneuose, adj. vl-uën', vi-nl'tiôa, véné-
neux, euse ; venimeux, euse.

Venerability, Venerableness, s. vên-ir-à-i'dl-

ty, vtn'tr-â-U-uis, caractère qui rend une
personne vénérable, m.

Venerable, adj. vèn'èr-à-hl, vénérable.
Venerably, adv. vèn'èr-à-bly, avec vénération.

Venerate, va. vèn'èr-ât, vénérer, révérer.

Veneration, s. vèn-èr-â'shûn, vénération, f

Venerator, s. vèn'èr-â-t6r, celui qui révère.

Venereal, adj. vë-ht'rë-àl, vénérien, ne.

Venerean, Venereous, Venerous, adj. vê-nZ'rë-

dTi, vë-në'rë-ûs, vèn'èr-ùs, vénérien, ne.

Venery, s. vèn'èr-y, vénerie, la chasse, f.

Venesection, s. vèn-ë-stk'shûn, saignée, action

d'ouvrir la veine, f.

Veney, Vene w, s. vèn'ë, vën'û, partie, f. ; coup, m.
Venge, va. vèndj, venger, punir.

Vengeable, adj. vèndj'à-bl, vindicatif, ive.

Vengeance, s. vtii'jàns, vengeance, f.

Vengeful, adj. vèiuij'fûl, vindicatif, ive.

Veugement, s. vèndj'ment, vengeance, f.

Venger, s. véndj'êr, vengeur, eresse.

Veniable, adj . i^ë'n\-â-bl, pardonnable, véniel, le.

Venial, adj. vë'nl-âl, véniel, le.

Venison, s. vèn'l-zn, venaison, f.

Venom, s. vèn'ùm, venin, m.
Venomous, adj. vèn'ùm-ûs, venimeux, euse.

Venomously, adv. vèn'ùm-ûs-ly, d'une manière
venimeuse ; avec méchanceté.

Vent, s. vent, vent, air, m.; lumière, f.; (

—

hole) soupirail, m.
—, vn. éventer, divulguer, exhaler, respirer.

Ventage, s. vènt'Sdj, petite ouverture, f.

Vcntail, s. vènt'âl, ventail, m.
Venter, s. vènfir, ventre, m.

Ventiduct, s. vënt'i-dùkt, conduit pour le
veut, m. ; soupirail, m.

Ventilate, va. vén'tî-lât, ventiler, vanner.
Ventilation, s. vën-ti-là'shùn, ventilation, f.

Ventilator, s. vén-tl-lât^ôr, ventilateur, m,
Ventosity, s. vén-tôs't-ty, ventosité, f. ; vents,
m. pi.

Ventral, adj. vën'tràl, du ventre, ventral, e.

Ventricle, s. vèn'trî-kl, ventricule, m.
Ventriloquism.Ventriloquy, s. vtn-trîl'ô-kwîim,

vên-trïl'ô-kwy, ventriloquie, f.

Ventriloquist, s.vën-trïl'5-kwïst, ventriloque, m.
Ventriloquous, adj . vèn-trWô'kwûs, ventriloque.
Venture, s. vènt-ûr, risque, hasard, m.; pa-

cotille, f.

—, va. risquer, hasarder; (— upon) entre-
prendre.

Venturer, s. vënfû-rêr, aventurier, ière.

Venturesome, Venturous, adj. vent" ûr - sûm^
vénfù-rûa, hasardeux, euse.

Venturously, adv. vènfû-rûs-îy, à l'aventure.
Venturousness, s. vènf'û-rùs-nés, hardiesse, f.

Venue, s. vén'û, partie, f. ; coup, m.
Venus, s. vê'nûs, Vénus, f.

Veracity, s. vë-ràs'i-ty, véracité, vérité, f.

Veracious, adj. vë-râ'ahùs, ami de la vérité.

Veranda, s. vé-ràn'Jà, véranda, f.

Verb, s. verb, verbe, m.
Verbal, adj. vêr'bâl, verbal, e.

Verbality, s. vêr-bàl'î-ty, expression littérale, t
Verbalize, va. vêr'bàl-iz, changer en verbe.
Verbally, adv. vir'bàl-ly, de bouche, verbale-
ment.

Verbatim, adv. vêr-iâ'tïm, mot pour mot.
Verberate, va. vêr'bèr-ët, battre, frapper,
Verberation, s. vêr-bë-râ'shûnj coups, m. pi.;

verbération, f.

Verbiage, s. vêr'b't-âdj, verbiage, m.
Verbose, adj. vèr'bôa, verbeux, euse; diffus, e.

Verbosity, s. vtr-bôs'i-ty, verbiage, m.
Verdant, adj. vêr'dànt, verdoyant, e.

Verderer, s. vêr'dêr-êr, verdier, m.
Verdict, s. vêr^dikt, jugement, rapport, m.
Verdigris, s.vêr'dl-grës, vert-de-gris, verdet,m.
Verditer, s. vér'dl-têr, vert de terre, m.
Verdure, s. vêr'dûr, verdeur, verdure, f.

Verdurous, adj. vêr'dû-rûs, verdoyant, e; cou-
vert de verdure.

Verecund, Verecundious, s.Al.vër'ë-kùnd, vër-ê-

kûn'dî-ùs, modeste, pudique.
Verge, s. virdj, verge, baguette, juridiction, f.

;

ressort, bord, m.
— , vn. pencher vers.

Verger, s. vêrdj'êr, porte-verge, m.
Verifiable, adj. vèr^l-fl-à-bl, qu'on peut con-

stater ou vérifier.

Verification, s. vér-ï-/î-kâ'shûn, vérification, f.

Verify, va. vèr'l-fy, vérifier.

Verily, adv. vèr'l-ly, en vérité, véritablement
Verisimilar, Verisimilous, adj. vér-î-sim'î-ldr,

vèr-î-sim'î-lûs, vraisemblable.
Verisimilitude, Verisimility, s. ver-i-shmWi-

tûd, vër-î-sï-miVt-ty, vraisemblance, f.

Veritable, adj. vér't-tâ-bl, véritable.

Verity, s. vér"î-ty, vérité, f.

Verjuice, s. vêr'jûs, verjus, m.
Vermicelli, s. vér-m\-tshèVlë, vermicel, vermi-

celle, m.
Vermicular, adj. vër-mWû-lâr, vermiculaire.

Vermiculation, s. vèr-viik-û-lâ'shûn, l'action de
se mouvoir comme un ver, f.

Vermicule, s. vèr'mï-kU.l, petit ver, m.
Vermilion, s. vèr-mWyùn, vermillon, m.
Vermin, s. vêr'mXn, vermine, f.
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Verminate, vn. vêr'mî-nât, engendrer de la

vermine.
Termination, s. vêr^mî-nû''shûn, production de

la vermine, f. ; tranchées, f. pi.

Verminly, adj, vêr-mîn-lp, comme la vermine.
Verminous, adj. vér^mî-niis, sujet à la vermine.
Vermiparous, adj. vèr-mîp'â-rûs, qui engendre
des vers. [rel, le.

Vernacular, adj. vêr-nàk'û-lâr, natal, e; natu-
Vernal, &^].vèr'nàl, printanier, ière ; vernal, e.

Vernant, adj. vêr'nànt, en fleur.

Versatile, adj. vêr'sà-tll, souple, flexible.

Versatility, s. vêr-sà-tïVÎ-ty, versatilité, f.

Verse, s. vers, vers, verset, m.
;

(— maker) ver-
sificateur, m.

Versed, adj. vêrst, versé, e; savant, e.

Verser, Verseman, s. vêrs'êr, vêrs^mân, versi-
ficateur, poëte, m.

Versicle, s. vêr's'i-kl, petit verset, m.
Versicolour, Versicoloured, adj. vêr'sVkûl-ûr,

vêr'sl-kUl-ûrd, versicolore.

Versification, s.vêr-si-fï-kâ'sh «n,versification,f.

Versificator, Versifier, s. vêr'si-ft-kât-6r, vêr'-

sî-fi-êr, versificateur, rimailleur, m.
Versify, va. vèr'sl-fy, versifier.

Version, s. vîr'shùn, version, f.

Verst, s. vtrst, verste, f.

Vert, s. vîrt, tout ce qui dans une forêt sert
d'abri aux bêtes fauves.

Vertebral, adj. vèr'tl-bràl, vertébral, e.

Vertèbre, s. vtr'të-Mr, vertèbre, f.

Vertex, s. vêr'tèks, zénith, sommet, m.
Vertical, adj. vêr'tî-kàl, vertical, e.

Verticality, s. vêr-ti-kàVï-ty, verticalité, f.

Vertically, adv. vêr-tï-kàl-ly, verticalement.
Verticity, s. vër-tïs'l-tp, l'action et le pouvoir
de se mouvoir autour d'un centi-e.

Verticle, s. vêr'tï-kl, axe, gond, m.
Vertiginous,adj.vër-<ïrf/wiMS,vertigineux,euse.
Vertigo, s. vër-të^gô, vertige, m.
Vervain, s. vêr^vân, verveine, f.

Vervels, s. vêr'vêlz, vervelles, f. pi.

Very, adj . ver'y, vrai, e ; même, fieffé, e ; franc, he.—, adv. fort, bien, très.

Vesicate, va. vès'l-kât, mettre un vésicatoire.
Vesication, s. vës-i-kâ'sMn, action de se former
Vesicle, s. vès'l-kl, vésicule, f. [en vessie.
Vesicular, adj. vë-sWû-îâr, vésiculaire.
Vespers, s. vës'pêrz, vêpres, f. pi.

Vespertine, adj. vës'për-tin, du soir.

Vessel, s. vès'sèl, vaisseau, vase, m.
Vest, s. vest, veste, f. ; vêtement, m.
— , va. revêtir, investir.

Vestal, s. vës'tâl, vestale, f.

Vested, adj. vêst'ëd. placé, e ; fixe.

Vestibule, s. vës'tl-bûl, vestibule, m.
Vestige, s. vës'tïdj, vestige, m.
Vestment, s. vëstfmënt, vêtement, m.
Vestry, s. vës'trp, sacristie, f.; consistoire, m.;

assemblée, f.; (— clerk) secrétaire, m.; (

—

keeper) sacristain, m.
Vesture, s. vëst'ûr, vêtement, m.
Vetch, s. vëtsh, vesce, f.

Vetchy, adj. vëts¥y, plein de vesces.
Veteran, s. vët'ër-à7i, vétéran, m.
Veterinarian, s. vët-ërA-nâ'rt-àn, vétérinaire,m.
Veterinary, adj. vët'èr-ï-nà-ry, vétérinaire.
Vex, va. véks, vexer, fâcher, chagriner.
Vexation, s. vëks-â'shûn, déplaisir, m.
Vexatious, adj. véks-cL'shûs, fâcheux, euse;

vexatoire, triste. [fâcheuse.
Vexatiously, adv. vëks-â'shûs-ly, d'une manière
Vexingly, adv. vëWlng-ly, de manière à fâcher,

h. tourmenter.

Vial, s. vVûl, fiole, f.

Viands, s. vi'àndz, viandes, f. pi.; viandis, m.
Viary, adj, vVà-ry, de voirie.

Viaticum, s. vî-àt'i-kûm, le viatique, m.
Vibrate, va. and vn. vVbrât, vibrer, remuer.
Vibration, s. vî-brâ'slmn, vibration, f.

Vibratiuncle, s. vl-bràt'ï-ùng-kl, légère vibra-
Vibrative, adj. vVhrà-t'tv, qui vibre. [tion, f.

Vibratory, adj. vVbrd-tô-ry, vibratoire.
Vicar, s. vîk'âr, vicaire, m.
Vicarage, s. vtk'âr-àdj, vicariat, m. ; cure, f.

Vicarial, adj. vï-kâ'rï-àl, de vicaire.

Vicariate, adj . vï-kâ'ri-ât, délégué, e ; vicarial, e.

—, s. vicariat, m.
Vicarious, adj. vï-kâ'rï-ûs, de vicaire.

Vicariously, adv. vl-kâ'ri-ûs-ly, comme délégué,
comme vicaire ; à la place d'un autre.

Vicarship, s. vîk'âr-ship, vicariat, m.
Vice, s. vis, vice, défaut, étau, m.
—, va. contraindre, forcer.

Vice-admiral, s. vis-ûd'inl-ràl, vice-amiral, m.
Vice-admiralty, s. vîs-àd'mï-ràl-ty, vice-

amirauté, la charge de vice-amiral, f.

Vice-agent, s. vis-â'jènt, vice-géreut, député,
substitut, m.

Vice-chancellor, s. vîs-tshàn'sëlAôr, vice-chan-
celier, m.

Viced, adj. vîst, gâté, e; vicié, e; corrompu, e.

Vicegerency, s. vîs-jê'rën-sy, charge de vice-

gerent, f.

Vicegerent, s. vîs-jê'rënt, substitut, m.
Viceroy, s. vïs'rôp, vice-roi, m.
Viceroyalty, s. vîs-rôy'âl-ty, vice-royauté, f.

Viceroyship, s. vls'rôy-shîp, vice-royauté, f.

Vicinage, Vicinity, s. vts'î-nâdj, vl-sWi-ty,
voisinage, m.

Vicine, Vicinal, adj. vis'ïn, vïs''î-nàl, vicinal, e
,

proche ; voisin, e.

Vicious, a.dj. vVshûs, vicieux, euse ; corrompu, e.

Viciously, adv. vVshûs-ly, vicieusement.
Viciousness, s. vVsMs-nës, corruption, f.

Vicissitude, s. vl-sls'sï-tûd, vicissitude, f.

Vicissitudinary, adj. vl-sls-si-tû'di-nfiâ-ry, qui
change successivement.

Victim, s. vïk'tïm, victime, f.

Victor, s. vlk'tôr, vainqueur, m.
Victoress, Victress, Victrice, s. vik'tôr-ës, vxk'

très, vik'trîs, femme victoi-ieuse, f.

Victorious, adj. vlk-tô'rî-ûs, victorieux, euse.

Victoriously, adv. vïk-tô'rl-ûs-ly, victorieuse-
ment.

Victory, s. vWtô-ry, victoire, f.

Victual, va. vWtl, avitailler.

Victualler, s.vit'tl-ër, cabaretier, pourvoyeur, m.
Victuals, s. vit'tlz, vivres, m. pi.

Videlicet, adv. ve.'d.ëVe-cèt, savoir, à savoir.

Vidual, adj. vid'û-àl, de veuvage.
Viduity, s. vhdû'î-ty, veuvage, m.
Vît!, va. and vn. vî, envier

;
(— with) faire à

l'envi, défier, contester.

View, s. vu, vue, f. ; examen, m.
—, va. regarder, voir, examiner.
Viewer, s. vû'êr, inspecteur, expert, prad'-
homme, m.

Viewless, adj. vu-Us, invisible, sans être vu.
Vigil, s. vîdfîl, vigile, veille, f.

Vigilance, Vigilancy, s. vîdfî-lâns, vldfî-làn-sy,

vigilance, f.

Vigilant, adj. vïdj'i-lànt, vigilant, e.

Vigilantly, adv. vidfï-lànt-ly, avec soin.

Vignette, s. vin-^ët', vignette, f.

Vigorous, adj. vig'ùr-ûs, vigoureux, euse.

Vigorously, adv. vig'ûr-ûs-ly, vigoureusement,
vivement.
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Vigorousness, s. vlg'ûr-ûs-nés, force, vigueur, f.

Vigour, 8. vigour, vigueur, f.

Vile, adj. vU, vil, e ; abject, e.

Vilely, adv. vil'ly, mal, vilement.
Vileness, s. vil'nès, bassesse, f.

Vilification, s. vtlrî-jl-kâ'shûn, action d'avilir,

d'injurier, f.

Vilify, va. vlVï-fy, ravaler, avilir.

Vilipend, va. vWi-pénd, mépriser.
Vilipendency, s. vil-î-pén'dén-sy, mépris, m.
Vility, 6. vU'l-ty, bassesse, lâcheté, mesquine-

rie, petitesse, f.

Vill, s. vil, paroisse, terre seigneuriale, f.

Villa, s. vll'là, maison de plaisance, f.

Village, s. vU'làdj, village, m.
Villager, s. vil'là-jêr, villageois, e.

Villagery, b. vïl-id-Jèr-y, district, canton, m.
Villain, s. vWlân, scélérat, coquin, m.
Villanage, s. vU'ldn-ddj, roture, servitude, f.

Villanize, va. vU'làn-iz, dégrader, avilir.

Villanizer, s. vU'ldn-iz-ér, celui qui avilit, qui
dégrade.

Villauous, adj. vîl'ldn-ûs, scélérat, e ; bas, se.

Villanously, adv, vll'ldn-ù3-ly, en scélérat.

Villany, s. vWldn-y, scélératesse, f.

Villatic, adj. v'il-lùt'ïk, villageois, e ; de village.

Villous, adj. vll'lûs, velu, e.

Vimineous, adj. vl-mln'ê-ùs, d'osier.

Vinaceous, adj. v\-nâ'shûs, vineux, euse.
Vincible, adj. vln's\-bl, que l'on peut vaincre.

Vindemial, adj. vln-dê'mi-àl, qui appartient
aux vendanges.

Vindemiate, va.i;în'<i5-m!-â/,faire les vendanges.
Vindicable, adj. vin'dl-kà-bl, soutenable, justi-

fiable, [venger.
Vindicate, va. vln'dl-kâty soutenir, justifier,

Vindication, s. vln-dl-kâ'shûn, défense, f.

Vindicative, adj. v'in'dl-kd-tiv, vindicatif, ive.

Vindicator, s. vln'dï-kâ-tôr, défenseur, m.
Vindictively, adv. v'tn-dik'tlv-ly, cruellement,

avec vengeance. [dicative, f.

Vindictiveness, s. vîn-dîk'tïv-nës, humeur vin-
Vine, s. vin, cep de vigne, m.; (— dresser)

vigneron, m.; (— kni/e) serpe, f.; (— ka/)
pampre, m.

Vined, adj. vind, qui a des feuilles semblables
à celles de la vigne. [vinaigrier, m.

Vinegar, s. vin'ê-gdr, vinaigre, m. : (— cruet)

Vineyard, s. vln'ydrd, vigne, f. ; vignoble, m.
Vinolent, adj. vln'd-lént, adonné au vin.

Attnous, adj. vi'nûs, vineux, euse.
Vintage, s. vïnt'âdj, vendange, f.

Vintner, s. vlnCnêr, cabaretier à vin, m.
Viny, adj . vi'ny, qui abonde en vignes, vignoble.
Viol, s. vi'ôl, viole, f. ; touraevire, m.
Violate, va. vVô-lât, violer.

Violation, s. vi-ô-là'shûn, viol, m. ; infraction, f.

Violator, s. vi-ô-lâ'tôr, violateur, m.
Violence, s. vVô-lëns, violence, f.

Violent, adj. vi'ô-lënt, vident, e.

Violently, adv. vi'ô-lènt-ly, violemment.
Violet, s. vi'ô-Iit, violette, f.

Violin, B. vi'â-Un, violon, m.
Violinist, s. vVô-lin-ïst, violon, violoniste, m.
Violoncello, s. vi-ô-lôn-tshèl'lô, violoncelle, m.
Viper, s. vi'pêr, vipère, f.

Viperous, adj. vVpèr-ùs, de vipère.

Viraginian, adj. v\r-d-ji7i'yân, de virago.

Virago, s. vï-râ'gô, virago, amazone, f.
;
gen-

darme, m.
Virelay, s. vlr'ê-lâ, virelai, m.
Virent, adj. vi'rènt, vert, e.

Virgate, s. vir'gât, une certaine étendue do
terre qui varie suivant les lieux, f.

Virgin, s. vîr'jîn, vierge, pucelle, f.

—, adj . vierge.
Virginal, adj. vîr'Jl-nàl, virginal, e ; de vierge

;

épinette, f.

Virginity, s. vîr-fin'î-ty, virginité, f
Virgo, 8. vîr'gô, la Vierge, f.

Viridity, s. vi-rïd'î-ty, verdure, f.

Virile, adj. vVrîl, viril, e ; mâle.
Virility, s. vi-ril^l-ty, virilité, f.

Virtu, 8. vtr'tû, l'amour des beaux-arts, des
curiosités, m.

Virtual, adj. vir'tU.-dl, équivalent, e.

Virtually, adv. vîr'tû-âlAy, virtuellement.
Virtuate, va. vîr'tû-at, rendre efficace.

Virtue, s. vir'tû, vertu, f.

Virtueless, adj . vir'tû-lès, sans vertu, ineflBcace.

Virtuoso, B. vlr-ta-Z'sô, virtuose, curieux, ama-
teur, m.

Virtuous, adj. vîr^tU-ûs, vertueux, euse.
Virtuously, adv. vir^tù-ûs-l^, vertueusement.
Virtuousness, s. dir'tû.-ûs-nés, qualité d'être

vertueux, vertu, f.

Virulence, Virulency, s. vîr'û-lëns, v'tr'û-lin-sy,

venin, vinis, m.
Virulent, adj. vîr'û-lènt, virulent, e.

Virulented, adj. vir'û-Unt-èd, virulent, e ; em-
poisonné, e.

Virulently, adv. vir'û-lënt-ly, malignement.
Visage, s. vlz'âdj, visage, m.
Visaged, adj. viz'âdjd, ayant un visage ;

au visage
Vis-a-vis, s. vê-zd-vë', vis-à-vis, m.
Visceral, adj. vWsèr-dl, des viscères.

Viscid, adj. v\s'sld, gluant, e.

Viscidity, s. vis-sid'l-ty, viscosité, f.

Viscosity, s. vls-kôs'ï-ty, viscosité, f.

Viscount, s. vi-kôùnt', vicomte, m.
Viscountess, s. vVkôûnt-ès, vicomtesse, f.

Viscountship, s. vVkôùnt-ship, vicomte, f.

Viscounty, s. vVkôûnt-y, vicomte, f.

Viscous, adj. vWkus, visqueux, euse
;
gluant, e.

VisibUity, s. vlzA-bïn-ty, visibilité, f

Visible, adj. v'iz'l-bl, visible.

Visibly, adv. vîz'î-bly, visiblement.
Vision, s. vîzh'ûn, vision, f.

Visional, adj. vîzh'ûn-dl, de vision.

Visionary, adj. vîzh'ûn-à-ry, visionnaire.

Visionist, s. vizh'ûn-îst, visionnaire, mf.
Visit, s. vîz'ît, visite, f.

—, va. visiter.

Visitable, adj. vîz^t-d-hl, exposé h des visites.

Visitant, s. vïz^l-tànt, visiteur, m.
Visitation, s. vïz-î-tâ'shûn, visitation, visite, f.

Visitatorial, adj. rîz-t-tâ-fô'ri-dZ, de visiteur,

d'inspecteur.

Visiting, s. vxz'l-tïng, visite, f. [m.
Visiter, Visitor, s. vîz't-têr, v'iz'î-tôr, visiteur,

Visive, adj. vVslv, visif, ive.

Visor, s. viz'ôr, masque, m.
Visored, adj. viz'ôrd, masqué, e.

Vista, s. vls'tà, vue, perspective, f.

Visual, adj. vlzh'û-âl, visuel, le.

Vital, adj. vVtàl, vital, e.

Vitality, s. vl-tàVi-ty, vitalité, f. [ment.
Vitally, adv. vi'tàl-ly, vitalement, essentielle-

Vitals, s. vVtàlz, parties vitales, f. pi.

Vitellary, s. vtt-èl-ld-ry, l'endroit où se trouve
le jaune d'un œuf, m.

Vitiate, va. vVshi-ât, corrompre, vicier.

Vitiation, s. vl-shl-â'shùn, corruption, dépra-

vation, f.

Vitilitigation, s. vU-l-ïit-l-gâ'shûn, chicane, f.

Vitiosity, s. vï-shi-ôs'i-ty, corruption, déprava-

tion, f.
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Vitreous, adj. vWrë-ûs, vitreux, euse.

Vitrificate, va. vï-trif'i-kât, vitrifier.

Vitrification, s. vït-rï-fî-kâ'sMin, vitrification, f.

Vitrify, va. vU'rï-fy, vitrifier.

Vitriol, s. vU'rï-ôl, vitriol, m.
Vitriolate, Vitriolated, adj. vlt'rî-^-lât, vît^rï-

ô-lât'ëd, imprégné de vitriol.

Vitriolic, Vitriolous, adj. vît-rï-ôl'îk, vifri-ô-

lûs, vitriolique.

Vituperate, va. vî-tWpër-ât, blâmer, condamner.
Vituperation, s. vl-tû-për-â'shûn, blâme, m.;

réprimande, f.

Vituperative, adj. vî-tû'për-à-tîv, qui blâme,
qui critique.

Vivacious, adj. vl-vâ'sMs, vif, ive; vivace.
Vivaciousness, Vivacity, s. vï-vâ'shûs-nés, vï-

vâs'l-ty, vivacité, f.

Vivary, s. vVvâ-ry, garenne, f. ; vivier, parc, m.
Vive, adj. vlv, vif, ive.

Vively, adv. vïv'ly, vivement.
Vivency, s. vVvèn-sy, manière de soutenir la

vie, f.

Vivid, adj. viv'ïd, vif, ive ; frais, m. ; fraîche, f.

Vividly, adv. vîi/îd-ly, vivement.
Vividness, s. vîv'id-nès, feu, m. ; vivacité, f.

Vivifie, Vivifical, adj. vî-vlf'ik, vî-vîfî-kàl, vi-

vifiant, e. [vie.

Vivificate, va. vî-vïfl-lcât, vivifier, donner la

Vivification, s. vl-vïf-î-kâ'shûn, vivification,

l'action de vivifier, f.

Vivificative, adj. vi-vîfî-kât-iv, vivifiant, e.

Vivify, va. vw'l-fy, vivifier.

Viviparous, adj. vl-vip^à-rûs, vivipare.

Vixen, s. viks'n, criailleuse, mégère, femelle
du renard, renarde, f.

Vixenly, adj. viks'n-ly, de mégère.
Vizard, s. vîz'ârd, masque, m.
Vizier, s. vïz^yër, visir, m.
Vocable, s. vô'kâ-bl, mot, terme, vocable, m.
Vocabulary, s. vô-kàb'û-là-ry, vocabulaire, m.
Vocal, adj. vô'kàl, vocal, e ; de voix.
Vocality, s. vô-kàVï-ty, qualité de ce qui est

vocal, f.

Vocalize, va. vô'kàl-ïz, vocaliser.
Vocally, adv. vô'kàl-ly, verbalement, vocale-
ment.

Vocation, s. vô-kâ'shûn, vocation, f.

Vocative, s. vôk'à-t'iv, vocatif, m.
Vociferate, va. and vn. vô-sîfër-ât, vociférer.
Vociferation, s. vd-sîf-ér-â'shùn, clameur, f.

Vociferous, adj. vô-slf'ër-ûs, criard, e.

Vogue, s., vdg, vogue, estime, réputation, f.

Voice, s. vols, voix, f. ; suffrage, m.
Voiced, adj. vôîsd, publié, e.

Voiceless, adj. vôWlës, sans voix, muet, te.

Void, va. vôÛ, vider, annuler.
—, adj. void, vide, vacant, e ; dépourvu, e

;

nul, le.

—, 8. un vide, le vide, m.
Voidable, adj. vôid'à-U, qui peut être annulé, e.

Voidance, s. voîd'àns, vacance de bénéfice, f.

Voider, s. vôid'êr, manne, f.; écusson de femme,
m. ; celui qui vide, qui annule.

Voidness, s. vô'id'nts, vide, m.; nullité, va-
nité, f.

Volant, adj. voulant, qui vole, actif, ive ; léger,
ère ; volage.

Volatile, adj . vôVà-tïl, volatil, e ; volage.
Volatileness, Volatility, s. vôVà-tll-nés, vôl-à-

tîVî-ty, volatilité, f.

Volatilization, s. vôM-tîl-î-zâ^shûn, volatilisa-
tion, f.

Volatilize, va. vôVà-til-îz, volatiliser
Volcano, s. vôl-kâ^nô, volcan, m.

Volcanic, adj. vôl-kûn'lk, volcanique, de volcan.
Vole, s. vol, la vole, f.

Volery, s. vôVër-y, volée d'oiseaux, volière, f.

Volitation, s. vôl-i-tâ'shûn, volée, f. ; vol, m.
Volition, s. vô-Wshùn, velléité, f.

Volley, s. vôVly, salve, volée, décharge, accla-
mation, f.

Volleyed. Vollied, adj. vôl'lïd, tiré, e ; dé-
chargé, e.

Volubility, s. vol-n-UVUy,\o\xxb\\\i6, f.

Voluble, adj. vôVu-bl, qui tourne aisément.
Volubly, adv. vôVU-bly, avec volubilité.

Volume, s. vôVûm, volume, tome, m.
Voluminous, adj. vd-lû'mi-nûs, gros, se.

Voluminously, adv. vô-lû' mt-nûs-ly, en plu-
sieurs volumes ; amplement. [f.

Voluminousness, s. vô-lû'ml-nûs-nës, grosseur,
Volumist, s. vôVû-mlst, auteur, m.
Voluntarily, adv. vôVùn-tà-rl-ly, volontiers.
Voluntariness, s. vôVûn-tâ-rt-nës, qualité de ce

qu'on fait volontairement.
Voluntary, adj. vôVûn-tà-ry, volontaire.
—, s. impromptu, m.
Volunteer, adj. vot-ûn-tër", volontaire, m.
Voluptuary, adj. vô-lûp'' tû-à-ry, voluptueux,

euse.

Voluptuous, adj. vô-lùp'tû-ûs, voluptueux, euse.
Voluptuously, adv. vô-lûp'tû-ûs-ly, voluptueuse-
ment.

Voluptuousness, s. vô-lûp'tû-ûs-nës, volupté, f,

Volutation, s. vôl-û-tâ'shûn, l'action de se rou-
Volute, s. vô-lTit', volute, f. [1er, f.

Vomica, s. v6m't-kà, vomique, f.

Vomit, s. vôm'ït, vomitif, vomissement, m.
—, va. vomir.
Vomition, s. vô-mVs7iùn, l'action de vomii*. f.

;

vomissement, m.
Vomitive, adj. vôm'ï-<ïy, vomitif, ive

;
qui fait

vomir.
Vomitory, adj. vôm'ï-tô-ry, vomitif, ive.

Voracious, adj. vô-râ'shùs, vorace.
Voraciously, adv. vô-râ'shûs-ly, goulûment.
Voracity, Voraciousness, s. vô-râs'l-ty, vd-rd,'-

shûs-nès, gloutonnerie, voracité, f.

Vortex, s. vôr'tëks, tournoiement, tourbillon, m.
Vortical, adj. vor'ti-kal, tournoyant, e.

Votaress, s. vô'tà-rës, dévote, f.

Votarist, s. vô'tà-rïst, dévot, m.
;
partisan, ami,

amateur, m.
Votary, s. vô'tâ-ry, dévot, e ; dévoué, e ; amante.
Vote, s. vôt, voix, opinion, f. ; suffrage, avis,^.
—, va. opiner, voter, arrêter, conclure.
Voter, s. vdt'êr, opinant, m.
Votive, adj. vô'tïv, voué, e ; votif, ive.

Vouch, va. and vn. vôûtsh, garantir, affirmer.

Vouchee, s. vôâtsh'ë, celui qui est appelé pour
répondre à sa garantie, m.

Voucher, s. vôûtsh'êr, pièce justificative, preuve,
f.; garant, m.

Vouchsafe, va. and vn. vôùtsh-sâf', daigner, ac-

corder.

Vouchsafement, s. vôûtsh-sâfmënt, condescen-
dance, permission, f.

Vow, s. vôu, vœu, m.
—, va. and vn. vouer, faire un vœu, jurer, pro-

tester.

Vowel, s. vôû'ël, voyelle, f.

Vowelled, adj. vôû'èld, ayant des voyelles.

Vower, s. vôû'êr, celui ou celle qui fait des vœux.
Vow-fellow, s. vôû'fël-lô, compagnon de vœux,
Voyage, s. vôy'ddj, voyage, m. [m.
—, vn. voyager.
Voyager, s. vôy'à-jêr, voyageur, m. [f.

Vulgar, s. vûVyûr, le bas peuple, m.; populace,
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Vulgar, adj. vûVgâr, vulgaire, commun, e.

Vulgarism, s. vùVgâr-tzm, expression basse,
grossièreté, f.

Vulgarity, s. vûl-gàr'ï-ty, bassesse, f.

Vulgarize, va. vùl'gâr-iz, rendre vulgaire.
Vulgarly, adv. vûl'gdr-ly, vulgairement.
Vulgate, s. vùl'gât, Vulgate, f.

Vulnerable, adj. vûl'nér-d-bl, vulnérable.
Vulnerary, adj. vul'ne-rd-ri/, vulnéraire.
Vulnerate, va. vûl'nër-àt, blesser.

Vulneration, s. vûl-nèr-â'ahûnj blessure, l'ac-

tion de blesser, f.

Vulpine, adj. vûl'pln, de renard.
Vulture, s. vid'tûr, vautour, m.
Vulturous, adj. vùVtû-rûs, en vautour.

W.
Wabble, m. wàl/hl, aller en zigzag, ondoyer.
Wad, 8. wàd, bourre, ouate, f. ; matelas, valet
à canon, m.

Wadd, s. wàd, mine de plomb, f.

Wadded, adj. wàd'dèd, rembourré, e
;
garni

d'ouate.

Wadding, s. wàd'ding, ouate, bourre, f.

Waddle, vn. wàd'dl, canetor, tortiller.

Wade, va. wàd, guéer, pénétrer.

Wafer, s. wâ'/ir, oublie, gaufre, f.
;
pain à ca-

clieter, m. ; (— iron) gaufrier, m.
Waft, 8. wâft, signal, m.
—, va. and vn. passer, escorter un convoi.

Wafter, s. wdft'êr, convoi, m. ; frégate, f.

Waftage, s. wàft'âdj, transport par eau ou par
l'air, m.

Wafture, s. wàft'ûr, ondulation, f.

Wag, s. wàg, drôle, badin, e.

—, va. and vn. branler, remuer.
Wage, va. wâdj, gager, essayer, faire.

Wager, s. toâ'jir, gageure, f.
;
pari, m.

—, va. gager, parier.

Wagerer, s. wâ'jèr-êr, gageur, m.
Wages, s. vcà'jèz, gages, m. pi.; salaire, m."
Waggery, s. wdg-gér'y, espiî-glerie, f.

Waggish, adj. wdg'g'tsh, badin, e.

Waggishly, adv. wàg'glsh-ly, en badinant, ma-
lignement.

Waggrishness, s. vodg^lsh-nis, badinage, m.
Waggle, vn. icdg'gl, frétiller, se remuer.
Waggoner, s. wdg'ùn-ir, roulier, voiturier, m.
Wagon, Waggon, s. wdg'ôn, chariot, m.
Wagtail, s. uàg'tâl, hochequeue, m.; berge-

ronnette, f.

Waif, Waift. s. vcSf, wS/t, épave, f.

Wail, va. and vn. ivâl, déplorer.
Wailful, adj. wâl'/ûl, triste, lamentable.
Wailing, s. uâl'ïng, lamentation, f.

Wailment,8. tcâl'mtnt, lamentation, complainte,

f.
;
gémissement, m.

Wain, s. vcân, chariot, m.; charrette, la grande
Ourse, f. [riot, m.

Wain-rope, s. tcân'rôp, corde, f. ; trait de cha-
Walnscot, s. toàn-skât, boiserie, f. ; lambris, m.
Waist, 8. tvâst, milieu du corps, m.; ceinture,

f. ; vibord, entre-deux des gaillards, cofiFre,

m.
;
grande rue, f.

Waistband, s. wâst'hdnd, ceinture, f.

Waistcoat, s. wâttt'kôt, gilet, m.
Wait, 8. wât, guet-apens, piège, m.
—, va. and vn. attendre, demeurer, se rendre

;

(— on) servir, accompagner, visiter.

Walter, s. wâ'Ur, garçon de cabaret, de café
;

porte-«Miette, m.

Waiting-maid, s. wâtlng-mcLd, femme de cham-
bre, f.

Waits, s. wâts, sorte de hautbois, f. ; sérénade,
aubade, f.

Wake, s. wâk, veîîle, vigile, f.; sillage, m.
—, va. and vn. éveiller, réveiller, s'éveiller,

veiller.

Wakeful, adj. wâk'fûl, vigilant, e.

Wakefulness, s. wâk'/ûl-jiës, insomnie, f.

Waken, va. and vn. wâk'n, éveiller, réveiller,
s'éveiller.

Wakener, s. wàk'n-ér, celui qui réveille ou qui
se réveille.

Waker, s. wâk'ér, celui qui veille, qui réveille
ou qui se réveille.

Waking, s. wâk'ing, l'action de veiller, f.

Wale, s. tvâl, côte, échelle, f. ; coup, m.
—, va. faire des côtes, des raies.

Walk, s. wàk, promenade, allée, démarche, f.

—, va. and vn. promener, se promener, aller,

marcher; (

—

in") entrer; (— off) décamper;
(— out) sortir

; (— the rounds) faire la ronde.
Walker, s. wàk'êr, marcheur, euse

;
{night —

)

coureur, euse.
Walking-staff, s. wàk' îng - stdf, bâton, m.

;

canne, f. [m.
Wall, s.wàl, muraille, f.; mur, le haut du pavé,
— , va. murer, entourer de murailles.
Wallet, s. wàl'lèt, besace, f. ; bissac, m.
Walleyed horse, s. wàl'id-hôrs, cheval qui a

l'œil vairon, m.
Wallflower, s. wàVflôû-ir, giroflée jaune, f.

Wallfruit, s. wàl'/rût, fruit d'espalier, m.
Walnut, s. wàl'nût, noix, f.

Wallow, va. and vn. wàl'lô, bouillonner, se

vautrer, se rouler.

Wallower, s. teàl'lô-êr, celai qui se roule, qui
se vautre.

Waltz, s. wàltz, valse, f.

Wamble, vn. wàm'bl, bouillonner.
Wan, adj. wàn, blême, pale.

Wand, B. wànd, baguette, verge, f.

Wander, vn. wàn'dêr, rôder, errer, s'écarter.

Wanderer, s. wàn'dèr-ir, rôdeur, vagabond, m.
Wandering, s. wàn'dèr-lng, égarement, m.
Wanderingly, adv. wàn'dër-lng-ly, d'une ma-

nière errante ; vaguement.
Wane, s. wàn, déclin, décours, m.
—, vn. décroître.

Wanness, s. wân'nës, pâleur, mine pâle, f.

Wannish, adj. wàn'nîsh, un peu pâle, un peu
blême.

Want, s. want, besoin, m. ; faute, indigence,

disette, f. ;
(to be in —) être dans la nécessi-

té
;
(/or — of) adv. faute de.

—, va. and vn. manquer, avoir besoin de, vou-
loir, demander.

Wantless, adj. wànt'lès, qui ne manque de rien.

Wanton, adj . wàn'ton, badin, e ; folâtre, follet,

te ; lascif, ive.

Wantonize, vn. wàn'tôn-lz, faire le libertin.

Wantonly, adv. wàn'tôn-ly, de gaité de cœur,
en folâtre.

Wantonness, s. wàn'tôn-^iës, badinage, m.
Wantwit, s. wànt'wit, niais, sot, m. ; dupe, f.

Wapentake, s. wàp'èn-tak, canton, distiict, m.
War, 6. war, guerre, f.

—, vn. faire la guerre.

Warble, vn. wàr'bl, gazouiller, fredonner.

Warbler, s. wàr'bUr, chanteur, euse.

Ward, 8. ward, prison, f.
;
garde, pupille, mf. ;

quartier, m.
—, va. parer éviter.

Warden, s. wàr'dn, gardien, m.
;
(— o/ the
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cinque ports) gouverneur des Cinq Ports, m.
;

{the —s) s. pi. la jurande, f.

Wardenship, s. wàr'dn-ship, jurande, f.

Warder, s. wàrd'êr, garde, gouverneur, m.
Wardrobe, s. wârd'rôb, garde-robe, f.

Wardship, s. wàrd'shîp, tutelle, garde, f.

Ware, s. wâr, denrée, provision, marchandise,
f.

;
{china —) porcelaine, f.

;
{dutch —) faï-

ence, f.
;
{earthen —) poterie, f.

;
{hard —

)

quincaillerie, f.

—, adj. en garde, précautionné contre.
— , vn. être sur ses gardes.
Warehouse, s. wâr'hôûs, magasin, m.
Warehouseman, s. wâr'hôûs-mân, garde-maga-

sin, m.
Wareless, adj. wâr'lês, sans précaution, impru-

dent, e ; à l'improviste.

Warely, Warily, adv. warily, wâ'rt-ly, prudem-
ment.

Warfare, s. wàr'fâr, vie militaire, f.

Wariness, s. wà'r'i-nès, précaution, f.

Warlike, adj. wàr'lik, militaire, guerrier, ière.

Warlikeness, s. wàr'lik-nës, caractère belli-

queux, m.
Warlock, s. toàr'lôTc, sorcier, m.
Warm, adj. warm, chaud, e ; tikle, zélé, e ; ar-

dent, e
;

{to he —) avoir chaud.
—, va. and vn. chauffer, échauffer, se chauffer;

(— again) réchauffer.

Warmly, adv. wàrm'ly, chaudement, ardem-
ment.

Warmingpan, s. wàrm'ing-pàn, bassinoire, f.

Warmness, Warmth, s. warm' nés, warmth,
chaleur, f.

Warn, va. wàm, avertir.

Warning, s. wàrn'îng, avis, avertissement, m.'
Warp, s. wàrp, chaîne, f. ; câbleau, grelin, m.

;

touée, f.

—, va. ourdir
;

(— up a ship) touer.

—, vn. se cambrer, se déjeter, plier, se tour-
menter.

Warping, s. wàrp'ïng, l'action de détourner, f.

Warproof, s. wàr'prûf, valeur éprouvée par la

guerre, f.

Warrant, s. wàr'rànt, ordre, brevet, m.
;
prise

de corps; (

—

o/aitorne^/) procuration, f.; (

—

officer) officier subalterne, m.
—, va. garantir, assurer.
Warrantable, adj. wàr'rânt-à-bl, soutenable.
Warrantableness, s. wàr'rànt-à-bl-nës, état de

ce qui se peut garantir, m.
Warrantably, adv. wàr'rànt-à-Uy, d'une ma-

nière qui se puisse garantir.
Warranty, s. wàr'rànt-y, garantie, f.

Warren, s. wàr'rén, garenne, f.

Warrener, s. wàr^rën-êr, garennier, m.
Warrior, s. wàr'i-î-6r, guerrier, ière ; militaire,

soldat, m.
Wart, s. wàrt, verrue, f.

Wartwort, s. wàrt'wûrt, héliotrope, m.
Warty, adj. wàrify, plein de verrues.
Warworn, adj . wàr'wôrn, fatigué de la guerre,

épuisé par la guerre.
Wary, adj. wâ'ry, avisé, e ; sage, prévoyant, e

;

ménager, ère.

Wash, s. wash, l'action de laver, alluvion, la-

vure, lotion, f. ; lavage, accroissement d'eau,
remède, marais, battement de la mer, plat
d'un aviron, m.

—, va. laver, blanchir; (— away, off, or out)
nettoyer, emporter, effacer; (— over) cou-
vrir, déguiser

;
(— over with gold) dorer.

Washball, s. wàsh'bàl, savonnette, f.

Washer, s. wàsh'êr, laveur, euse.

Washerwoman, s. wàsh'ër-wûm-àn, blanchie

Washhouse, s. wàsh'hôûs, lavoir, m.
Washpot, s. wàsh'pôt, bassin, m.
Washtub, s. wàsh'tûb, cuve, f.

Washy, adj. wash'y, flasque, humide, faible.

Wasp, s. wàsp, guêpe, f.

Waspish, adj. wàsp'îsh, bourru, e.

Waspishness, s. wàsp'îsh-nës, humeur bour
rue, f. [bance, f.

Wassail, s. wds'sël, partie de débauche, bom-
Wassailer, s. wàs'sél-êr, buveur, riboteur, dé-
bauché, m.

Waste, s. wâst, dégât, ravage, désert, m.
;
pro-

digalité, solitude, dépense inutile, f.

— , adj. inutile, mauvais, e ; de rebut, détruit, e
;

ruiné, e
;

(— land) terre inculte, f.

—, va. dissiper, ruiner, ravager, désoler, dété-
riorer, dépenser, pi-odiguer

;
(— one's time)

perdre son temps.
—, vn. déchoir, diminuer, s'user, dépérir.

Wasteful, adj . wâst'fill, prodigue.
WastefuUy, adv. wâst'/ûl-ly, prodigalement.
Wasteness, s. wâst'nës, désert, m. ; solitude, f.

Waster, s. wâst'êr, dissipateur, trice.

Watch, s. wàtsh, montre, veille, f.
;
guet, quart,

m.
; {first —) quart de huit heures à minuit,

m.; {middle —) quart de minuit à quatre
heures, m.

;
{morning—) quart de diane, m.

;

{to he on the —) être aux aguets.
—, va. and vn. observer, épier, veiller, faire le

quart
;

(— and ward) faire le guet.
Watcher, s. wàtsh'êr, surveillant, inspecteur,

observateur, m.
Watchet, a.àj. wdtsh'ët, bleu, e ; d'un bleu pâle.
Watchful, adj. wàtsh'/ûl, soigneux, euse; vi-

gilant, e.

Watchfully, adv. wâtsh'fûl-ly, vigilamment.
Watchfulness, s. wàtsh'/âl-nês, vigilance, in-

somnie, f.

Watchhouse, s. wàtsh'hôûs, corps de garde, m.
Watching, s. wàtsh'îng, l'action de veiller, f.

Watchlight, s. wàtsh'lit, fanal, m.
Watchmaker, s. wàtsh'mâk-êr, horloger, m.
Watchman, s. wàtsh'màn, homme de guet, m.;

sentinelle, f.

Watchtower, s. wàtsh'tôû-êr, guérite, échau-
guette, f.

Watchword, s. wàtsh'wûrd, mot du guet, m.;
consigne, f.

Water, s. wâ'têr, eau, marée, mer, f.

—, va. arroser, baigner, faire de l'eau
;
(— a

horse) abreuver.
—, vn. pleurer.

Watercolours, s. wà'tër-kûl-ûrz, miniature, f.

Watercresses, s. wd'tër-krës-sëz, cresson, m.
Waterer, s. wà'tèr-êr, celui qui arrose.

Waterfall, s. wà'tër-fàl, cascade, f.

Waterfowl, s. wà'tër-fôûl, oiseau aquatique, m.
Watergauge, s. wà'tér-gâdj, digue, jauge, f.

Watergruel, s. wà'tër-grû-èl, gruau, m.
Waterhouse, s. wâ'tër-hôûs, réservoir, m.
Wateriness, s. wà'tèr-l-nès, humidité, f.

Watering, s. wâ'tër-îng, arrosement, arrosage,
abreuvage, m. ; l'action de moirer une étoffe, f.

Watering-place, s. wà'tër-îng-plâs, eaux, f. pi.
;

abreuvoir, m. ; aiguade, f.

Wateringpot, s. wà'tër-îng-pôt, arrosoir, m.
Waterish, adj. wà'tër-îsh, aqueux, euse.

Waterishness, s. wà'tër-îsh-nës, sérosité, f.

Waterlily, s. wà'tër-lîl-y, nénuphar, m.
Waterlogged, adj. wâ'tër-lôgd, qui fait eau de

toutes parts
;
prêt à couler.

Waterman, s. wà'tër^màn, batelier, m.
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Watermark, s. wà'tër-mdrA;, marque de la hau-
teur de l'eau, f.

Watermelon, s. wa'ter-mel-on, melon d'eau, m.
Watermill, s. wà^tér-mïl, moulin à eau, m.
Watermint, s. wâ'tèr^mmt, menthe aquatique, f.

Water-rat, s. wa'ter-rat, rat d'eau, m.
Waterspout, s. wà'tër-spôût, jet d'eau, m.;
trombe, f.

Watertight, adj. wà'têr-tU, qui ne fait pas d'eau;
qui ne laisse pas échapper l'eau.

Waterwith, s. tcà'têr-wlth, sorte de plante, f.

Waterworks, s. wà'tèr-wùrks, eaux, f. pi.
;
jets

d'eau, m. pi.

Watery, adj-wd'ter-y, humide, liquide, insipide.

Wattle, 8. wdftl, claie, f.

—, va. fermer de claies.

Wave, 8. icûv, vague, onde, f. ; flot, m.
—, va. sillonner, remettre, différer.

—, vn. ondoyer, tournoyer, faire signe.

Waved, adj. wâvd, onde, e.

Waveless, adj. wâv'lès, calme, uni, e.

Waver, vn. wà'vêr, chanceler, vaciller, balan-
cer, être indéterminé.

Waverer, s. wâ'vir-êr, inconstant, e.

Waveriiigness, b. wâ'vèr-lng-nès, irrésolution,

indécision, inconstance, f.

Waving, s. wâv'lng, l'action d'ondoyer, f.

Wavy, adj. wâv'y, ondoyant, e; qui s'élève en
ondes, onde, e.

Wawl, vn. toàl, crier à la façon des chats.

"Wax, s. wàks, cire, f.

—, va. cirer, devenir, se faire.

Waxen, adj. wâks'n, de cire.

Waxwork, s. wàks'wùrk, figures en cire, f. pi.

"Waxy, adj. wàka'y, qui a la consistance de la

cire, visqueux, euse.

Way, s. wâ, chemin, moyen, expédient, côté,

sens, état, m. ; route, coutume, manière, sorte,

méthode, passe, f.; (— in) entrée, f.; {—out)
sortie, issue, f. ;

(— through) passage, m.;
[cross —) chemin de traverse, m.

;
{by the—

)

adv. en passant.
—, va. acheminer.
Wayfarer, s. wâ'fâr-êr, voyageur, passant, m.
Wayfaring, adj. xoâ'/âr-\ng, qui voyage.
Waylay, va. wd-UV, guetter.

Way less, adj. vcd'lés, sans chemin frayé.

Waymaker, s. wù'mûk-êr, celui qui fait un
chemin, précursoiir, m. [chemin, m.

Waymark, s. i.
7' ' - ^-lu qui indique le

Wayward, adj. Msiiue.

Waywardly, aii . ,, méchamment.
Waywardness, s. «a tcara-nés, humeur bour-

We, pron. wè, nous. [rue, f.

Weak, adj. wtk, faible, infirme
;

(— side) côté

faible d'une personne ou d'une chose, m.
Weaken, va. wtk'n, affaiblir, abattre.

Weakener, s. wtk'n-ir, celui ou ce qui affaiblit
;

affaiblissant, e.

Weakling, s. wèk'llng, être sans force et sans
vigueur, m.

Weakly, adj. wèk'Jy, faible, infirme.

—, adv. faiblement.
Weakness, s. wêk'nés, faiblesse, f.

Weakside, s. wèk'sld, le côté faible, le faible, m.
"Weal, s. toèl, bien, bonheur, m.
Wealsman, s. r.cêlz'mùn, appui, partisan de la

' '

'lie, du bien public, m.
\\ S biens, m. pi. ; richesses, f. pi.

W •
. xoèlth'l-ly, richement.

"Weaitliy, adj. wèlth'y, riche, opulent, e.

Wcan, va. wtn, sevrer.
Weanling, s. wën'Lïug, jeune créature récem-
ment sevrée, f.

Weapon, s. wép'ôn, arme, f.

Weaponed, adj. wép'ônd, armé, e.

Weaponless, adj. wèp'ôn-lès, sans armes.
Weaponsalve, s. wèp' ôn-sàv, onguent sym-

pathique, m.
Wear, s. war, tout ce qa'on porte, usage, réser-

voir, m.
; (— and tear) frais d'entretien, m. pi.

—, va. porter
;

(— out) épuiser, mettre à bout.
—, vn. miner, déchoir, perdre sa force, s'user,

user, passer; (— out) s'élimer, s'user; (—
well) être d'un bon user.

Wearer, s. wdr'êr, celui qui porte.
Weariness, s. wë'rï-nës, fatigue, f. ; ennui, m.
Wearing (apparel), s. wâr'lng, bardes, f. pi.

Wearisome, adj. wë^ri-sûm, ennuyeux, euse.
Wearisomely, adv. wë'rî-sûm-ly, d'une manière
ennuyeuse, avec ennui.

Wearisomeness, s. wë'ri-sûm-nès, ennui, m.
Weary, adj. wë'ry, las, se ; ennuyé, e.

—, va. lasser, ennuyer.
Weasand, s. wt'znd, trachée-artère, f.

Weasel, s. wë'zl, belette, f.

Weather,8.î^èth'ér, temps, vent, côté du vent,m.
—, va. doubler, surmonter.
Weatherbeaten, adj. wèih'èr-bëtrn, fracassé, e;

épuisé, e.

Weathercock, s. wèih'èr-kôk, girouette, f.

Weathergage, s. wèih.'ér-gâdj, l'avantage du
vent, m.

Weatherglass, s. wèiWër-glàs, baromètre, m.
Weatherproof, s. wèih.'êr-prûf, à l'épreuve du
mauvais temps.

Weatherwise, adj. weiWer-wlz, qui sait prévoir
le temps qu'il fera.

Weave, va. wtu, tisser, faire au métier, tresser.

Weaver, s. wët/êr, tisserand, m.
Web, s. wèb, toile qui est sur le métier, f ; tissu, m.
Webbed, adj. wèbd, joint par une peau.
Webfooted, adj. wèb'fût-éd, palmipède, qui a

les pattes garnies d'une membrane comme
les oies, «Scc.

Wcd, va. wèd, épouser.
Wedded, adj. wèd'èd, entêté, e ; attaché, e.

Wedding, s. wëdfding, noces, f. pi.

Wedge, s. wèdj, coin, m.
—, va. enclaver.
Wedlock, s. wèd'lôk, mariage, m.
Wednesday, s. wèd'nz-dâ, mercredi, m.
Wee, adj. we, petit, e.

Weed, s. wèd, herbe sauvage, f.

—, va. sarcler.

Weeder, s. wëd'êr, sarcleur, euse.

"Weedhook, Weeding-hook, s. wëd'hûk, wèd'
îng-hûk, sarcloir, ra.

Weedless, adj. wëd'lés, où il n'y a pas de mau-
vaises herbes.

Weeds, s. pi. wëdz, habit de deuil, m.
Weedy, adj. wèd'y, plein d'herbes sauvages.
Week, s. wëk, semaine, f.

Weekday, s. wëk'dà, jour ouvrable, m.
Weekly, adj. wëk'ly, chaque semaine; (— ac-

count) état de situation, m.
Ween, vn. wën, penser, croire, estimer.

Weep, vn. wëp, pleurer.

Weeper, s. wëp êr, pleureur, euse.

Weepingly, adv. wëp'tng-ly, en pleurant.

Weevil, s. wë'vl, calendre, f.

Weft, s. wêft, trame, tresse, f.

Weftage, s. wèffâdj, tissu, m.
Weigh, va. wâ, peser, examiner; (— anchor)

lever l'ancre.

Weigher, s. wâ'êr, celui qui pèse.

Weight, s. wât, poids, m.
;
pesanteur, f.

Weightily,adv.MJâri-?y, gravement, avec poids.
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Weightiness, s. wât'î-nès, poids, m.; pesan-
teur, importance, f.

Weightless, adj. wât'lës, sans poids, léger, ère.

"Weighty, adj. wât'y, pesant, e ; de poids, im-
portant, e.

Weird, adj . wërd, savant dans la magie.
Wellaway, interj. wêVà-wâ, hélas !

Welcome, s. wëVkûm, accueil, m.
—, adj. bien-venu, e.

—, va. faire accueil.

—, interj. soyez le bien-venu, m., ou la bien-
venue, f.

Welcomeness, s. wëVkûm-nës, surprise agré-

able, f. ; à-propos, m.
Welcomer, s. wèVkûm-êr, celui qui fait bon

accueil.

Weld, va. wëld, joindre, incorporer.

Welfare, s. wéV/âr, bien-être, m.
Welkin, s. wéV'kïn, firmament, m.
Well, s. wèl, puits, m. ; source, f.

—, adj. heureux, euse; en bonne santé.

—, adv. bien, beaucoup, fort, comme il faut;
(— and good) à la bonne heure.

Welladay ! interj. wëVà-dâ, ouais ! hélas !

Wellafifected, adj. wël-âf-Jekt'èd, bien inten-
tionné, e.

WcUbeing, s. toël-lë'ïng, bien-être, m.
Wellborn, adj. wél-hôrn', de naissance.
Wellbred, adj. wëVbrëd, poli, e.

Welldoing, s. wél-dû'ïng, bonnes actions, f. pi.

Well done ! interj . wëVdûn, courage !

Wellfavoured, adj. wèl-fâ'vùrd, beau ou bel,

m., bel, le, f. ; agréable, charmant, e.

Wellhead, s. wël'héd, principe, m. ; origine, f.

Wellmannered, adj. wèl-mân' nêrd, honnête,
civil, e

;
poli, e.

Wellmeaner, s. wëVmën-ër, bienveillant, e.

Wellmeaning, adj. wèl-mën'îng, de bonne foi.

Wellmet ! interj. wèl-mèt^, heureuse rencon-
tre !

Wellnatured, adj. wëVnâ-tUrd, d'un bon natu-
rel ; bon, ne ; doux, ce.

Wellnigh, adv. wèl-nV,h^en près, près, presque.
Wellspent, adj. wëVspënt, bien employé, e

;

vertueux, euse.
Wellspoken, adj. wël-spô'kn, qui est bien dit;

qui parle bien.
Wellspring, s. wëVsprïng, source inaltérable, f.

Welltasted, adj. wël-tâst'ëd, qui a bon goût.
Wellwiller, s. wël-wîVlêr, qui a bonne inten-

tion, qui veut du bien aux autres.
Wellwisher, s. wèl-wish'èr, ami, e.

Welsh, adj. wëlsh, gallois, e ; du pays de Gal-
—, s. un Oallois, une Galloise. [les.

Welt, s. wèlt, bordure, bande, f.
;

(— 0/ a shoe)

—, va. border. [trépointe, f.

Welter, vn. wëVtêr, se vautrer, se rouler.
Wen, s. wën, loupe, f.

;
(— on the throat) goitre,

Wench, s. wêntsh, fille, f. [m.
—, va. fréquenter les femmes de mauvaise vie.

Wencher, s. wëntsh'êr, libertin, m.
Wend, vn. wënd, aller, s'en aller, passer, se

passer.

Wennish, Wenny, adj. wën'nïsh, xvën'ny, de
loupe, de goitre

;
goitreux, euse.

West, s. west, occident, ouest, le couchant, m.
West, Western, Westerly, adj. west, wëst'êrn,

wëst'ër-ly, occidental, e.

Westering, adj. wëst'ër-ing, qui va à l'ouest,
qui passe vers l'occident.

Westward, adv. westward, vers l'ouest.
Westwardly, adv. wëst'ward-ly, à l'ouest, au
couchant, vers l'occident.

Wet, B. wët, moiteur, humidité, f.

Wet, adj. wët, mouillé, e; humide; (

—

weather)
temps pluvieux, m.

—, va. mouiller, humecter.
Wether, s. wèiWêr, mouton, m.
Wetness, s. wët'nës, humidité, moiteur, f.

Wetnurse, s. wët'nûrs, nourrice, f.

Wetshod, adj. wèt'shôd, dont les souliers sont
mouillés.

Wettish, adj. wët'tïsh, un peu humide.
Whale, s. hwâl, baleine, f. [leine, f.

Whalebone, s. hwàVhôn, baleine, côte de ba-
Wharf, s. hwàrf, quai, m.
Wharfage, s. hwàrf'àdj, quayage, m. [m.
Wharfinger, s. hwàrf'In^êr, maitre d'un quai.
What, pron. hwàt, quoi, que, qui, quel, le ; ce

que, ce qui, quelque.
Whatever, Whatsoever, pron. hwàt-ëv' êr,

hwàt-sd-ëv^êr, quelque, quoi que ce soit, tout
ce que ou qui.

Wheat, s. hwët, froment, blé, m.
Wheatear, s. hwëfër, viti'ec, m.
Wheaten, adj. hwët'n, de froment.
Wheedle, s. hwë'dl, finesse, cajolerie, f.

—, va. cajoler.

Wheedler, s. hwë'dUr, cajoleur, euse.
Wheel, s. hwël, roue, roulette, f. ; {balance —

)

balancier, m.
;
{turner's — ) tour, m.

—, vn. se tourner, s'écouler.

Wheelbarrow, s. hwëVbàr-rô, brouette, f.

Wheelwright, s. hwëVrlt, faiseur de roues, m.
Wheely, adj. hwëVy, circulaire, en forme de

roue.

Wheeze, vn. hwêz, ronfler.

Whelk, s. hwëlk, bouton, m.
;
pustule, f. ; mar-

que d'un coup, m.
Whelky, a.àj.hwëlk'y, en saillie, en relief.

Whelm, va. hwëlm, couvrir, enterrer.
Whelp, s. hwëlp, jeune chien, taquet, m.
— , vn. chienner, mettre bas.
When, adv. hwën, quand, lorsque, au lieu que,
pendant que.

Whence, adv. hwëns, d'où.

Whencesoever, adv. hwèns-sô-ëv'êr, de quelque
endroit que ce soit.

Whenever, Whensoever, adv. hwën-ëv^êr,
hwën-sô-ëv'êr, toutes les fois que, quand.

Where, adv, hwàr, où.

Whereabout, adv. hwâr'â-bôût, où, en quel en-
droit.

Whereas, adv. hwâr-âz', d'autant que, au lieu
que, pendant que, tandis que, vu que.

Whereat, adv. hwàr^àt, h quoi.

Whereby, adv. hwâr'by, par lequel, par où.
Wherefore, adv. hwâr'fôr, pourquoi, c'est

pourquoi.
Wherein, adv. hwâr'în, en quoi, dans lequel, où.
Whereinto, adv. hwâr'ln-tû, où, dans lequel.

Whereness,s.Aw;âr'«ês, rapport local, endroit, m.
Whereof, adv. hwâr-ôf, dont, de quoi, duquel.
Whereon, adv. hwâr-ôn', sur quoi, sur lequel.
Wheresoever, adv. hwâr-sô-ëv'ër, partout oi'i.

Whereto, Whereunto, adv. hwâr'tû, hwâr-ùn-
tû', où. [entrefaites.

Whereupon, adv. hwâr-ûp-ôn", sur quoi, sur ces
Wherever, adv. hwâr-ëv'êr, partout où.

Wherewith, Wherewithal, adv. hwâr-wïth',
hwâr-wîth-àV, avec quoi, avec lequel.

Wherry, s. hwër'ry, bateau, bachot, m.
Whet, s. hwët, aiguisement, m.
Whether, pron. hwëïhfêr, lequel, laquelle, les-

quels, lesquelles.

— , conj. si, soit, soit que.
Whetstone, s. hwët'stdn, pierre à aiguiser, f.

Whetter, s. hwët'têr, aiguiseur, m.
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Whey, 8. hwS, petit lait, m.
Wheyey, Wheyish, adj. hwâ'p, hwâ'ish, qui

tient du petit lait.

Which, pron. hw'Ush, quel, le ; lequel, laquelle
;

qui, que.
Whichever, Whichsoever, pron. hwttsh-ëv'êr,

hw'itsh-sô-èv'êr, quel que soit, l'un ou l'autre.

Whiff, s. hwîf, bouflfée, f. ; souflle, m.
Whiffle, vn. hwlf'jl, souffler.

Whiffler, s. hwifjîêr, fifre, baguenaudier, m.
Whig, s. hw'ig, whig, m.
Whiggish, adj. hvi'ii/glsh, de whig, des whigs.
Whiggism, s. hw'ig^glzm, opinions des whigs,

f.pl.

While, 8. hwil, temps, m. ; fois, f. ; {it ia not
worth —) cela n'en vaut pas la peine.

—, va. remettre, différer.

While, Whilst, adv. hwil, htoîlat, pendant que,
tant que.

Whini, Whimsy, s. hwîm, hwlm'zy, fantaisie,

lubie, f. ; caprice, m.
Whimper, vn. hwlm'pêr, se plaindre, geindre.
Whimpering, s. hvchn'pér-'mg, plaintes, f. pi.

Whimsical, adj. hwhn'zl-kàl, fantasque.
Whimsically, adv. hwlvi'zX-kdl-ly, par boutades.
Whimsicalncss, s. hwhn'z\-kâl-nts, caractère

capricieux, m.
Whimwham, s. hwlm'hwùm, caprice, m.; bi-

zarrerie, f.

Whin, 8. hwin, ajonc, m.
Whine, vn. hwin, faire le dolent.

Wh ner, s. hwui'êr, celui ou cello qui gémit,
qui se plaint.

Whining, adj. hrcinflng, plaintif, ive ; dolent, e.

W'hinny, adj. hw'in'ny, plein de houx.
Whinyard, &.hwin'yârd, sorte d'épée, f.; sabre.
Whip, 8. hwlp, fouet, surjet, m. [m.
— , va. fouetter, fesser, surlier, surjeter; (

—

out) tirer promptement, se saisir, sortir

promptement
; (— up) monter à la hâte

;
(

—

up and down) rmier.

Whipcord, s. hwtp'kôrd, ficelle à fouet, £.

Whiphand, s. hwïp'hànd, avantage, m.
Whiplash, s. hwlp'làsh, bout du fouet, m.;
mèche, f.

Whipper, s.hwlp'pêr, celui qui fouette ; fouet-

teur, piqueur, m.
Whipping, 8. hwlp'plng, l'action de fouetter, f.

Whippingpost, s. hwlp'ping-pôst, poteau au-

quel on attache les criminels condamnés à
être fouettés, m.

Whipsaw, 8. hwlp'sà, rabot, m.
Whipstaff, s. hwîp'slà/, manivelle du gouver-

nail, f.

Whipster, s. hw'ip'stêr, une personne habile, f.

Whipstock, s. hw'ip'stôk, manche de fouet, m.
Whir, va. and vn. hwîr, s'enlever, s'élever

avec bruit ; ahurir.

Whirl, s. hivîrl, tourbillon, m.
—, vn. pirouetter, tournoyer.
Whirlbat, s. hwîrl'bàt, ceste de pugiliste, m.
Whirligig, s. hwîrl't-glg, pirouette, toupie, f.

Whirlpool, s. hwirl'pûl, tournant, gouffre, m.
Whirlwind, s. hwirl'wlnd, tourbillon, m.
Whirring, s. hwlr'rlng, bruit que fait un fai-

san avec ses ailes, m.
Whisk, s. hwlsk, verge ttes, f. pi.

— , va. vergeter, expédier, passer vite.

Whiskered, adj. hw'isk'êrd, à favoris, à mous-
taches.

Whisky, s. hwisk'y, sorte d'eau-de-vie de

grains, f. ; wiskey, m.
Whisker, s. hwlskTer, (of men) ftivori, m.; (of

animals) moustache, f.

Whisper, s. hwis'pêr, chuchotement, m.—
, va. and vn. chuchoter, murmurer.

Whisperer, s. hwls'pér-êr, chuchoteur, euse.
Whispering, s. hwis'pèr-ing, chuchotement,

petit bruit sourd, murmure, m. [basse.
Whisperingly, adv. hwls'pèr-ing-ly, à voix
Whist, s. hw'ist, whist, wisk, m.—, interj. chut, bouche cousue.—, va. faire taire.

Whistle, s. hwïs-sl, sifflet, m.
—, va. and vn. siffler.

Whistler, s. hwWsler, siffleur, euse.
Whit, s. hwit, un peu, tant soit peu.
White, s. hwlt, blanc, m.; (— <^ an egg) blanc

d'œuf, m.
—, adj. blanc, he.
Whitelead, s. hwit-Ud', blanc de plomb, m.
Whitelime, s. hwWlim, blanc de chaux, m.
Whitelivered, adj. hwït'llv-érd, lâche.
Whitely, adj. hw'n'ly, pâle, blême. [m.
Whitemeat, s. hwit'rnêt, laitage, blanc-manger,
Whiten, va. and vn. hwlt'n., blanchir.
Whiteness, s. hwifnèa, blancheur, f.

Whitepot, s. hwit'pôt, laitage épicé, m.
Whitethorn, s. hwit'thôrn, aubépine, f.

Whitewash, va. hwifwùsh, blanchir.
Whitewine, s. hwifwïn, vin blanc, m.
Whither, adv. hwliWêr, où. [où.

Whithersoever, adv. hwïth'ër-sô-ëi/êr, partout
Whiting, s. hwU'tng, merlan, blanc d'Espagne,
Whitish, adj. hwïflsh, blanchâtre. [m
Whitishness, s. hwlt'lsh-nês, blancheur, cou-

leur blanchâtre, f.

Whitlow, s. hwit'lô, panaris, m.
Whitster, s. hwlt'stér, blanchisseur, m.
Whitsuntide, s. hwWsùn-tld, Pentecôte, f.

Whittle, va. hwW tl, couper par petits mor-
ceaux.

— , s. petit couteau, m. ; sorte de coiffure, f.

Whiz, vn. hwlz, bourdonner.
Who, pron. hû, qui. [soit.

Whoever, pron. hûSv'êr, quiconque, qui que ce
Whole, adj. hôl, entier, ière; tout, e.

Wholesale, s. hâVsàl, vente en gros, f.

Wholesome, adj. Ml" sum, sain, e ; salubre,
salutaire. [santé.

Wholesomely, adv. kôVsùm-lp, avec un air de
Wholesomeness, s. hdl'sùm-mès, salubrité, f.

Wholly, adv. hôl'ly, entièrement.
Whom, pron. hûm, qui, que, lequel, laquelle.

Whomsoever, pron. hûm-sô-èv'êr, qui que ce soit.

Whoop, s. hûp, huée, huppe, f.

—, vn. huer, crier.

Whore, s. hdr, putain, f.

—, va. fréquenter les mauvais lieux.

Whoredom, s. hôr'dûm, paillardise, f.

Whoremonger, s. hôr'mfing-gêr, débauché, m.
Whoreson, s. hôr'sûn, fils de putain, m.
Whorish, adj. kôr^îsh, impudique.
Whose, pron. hûz, dont, de qui, à qui.

Whosoever, pron. hû-sô-êi/êr, qui que ce soit.

Why, adv. hwy, pourquoi, que
;

(— truly) vrai-

ment.
Wick, s. wîk, mèche, f. ; lumignon, m.
Wicked, adj. wWèd, méchant, e.

Wickedly, adv. wîk'ëd-lp, méchamment.
Wickedness, s. wWëdr-nës, méchanceté, f.

Wicker, s. wWêr, osier, m. ; adj. d'osier.

Wicket, s. wWet, guichet, m.
Wide, adj. wld, large, grand, e ; ample, étendu, e.

Widely, adv. wid'ly, au large.

Widen, va. wûi% élargir, étendre.
Wideness, Width, s. wid'nés, width, largeur,
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Widgeon, s. wîdfôn, espèce de canard sauvage.
Widow, s. wid'ô, veuve, f. [f

—, va. priver une femme de son mari.
Widower, s. wtd/ô-êr, veuf, m.
Widowhood, s. wWô-hûd, veuvage, m.
Widowhunter, s. wid'ô-hûnt-êr, celui qui re-

cherche une veuve.
Wield, va. wèld, manier, porter.

Wieldless, adj. wëld'lés, lourd, e
;
pesant, e.

Wieldy, adj. wëld'y, maniable.
Wife, s.'wî/, femme mariée, épouse, f.

Wifeless, adj. wîflës, sans femme, sans épouse.
Wifely, adj. wlfly, de femme, d'épouse.
Wig, s. wtg, perruque, f.

Wight, s. loW, une personne, f.; un être, m.
Wild, Wilderness, s. wild, wU'dér-nés, désert, m.
Wild, adj. wild, sauvage, féroce, étourdi, e ; dé-

réglé, e; dissolu, e; (— look) air effarouché, e.

Wilder, va. wWdêr, égarer, embarrasser.
Wildfire, s. wlld'fir, feu volage, m.
Wildgoosechase, s. wild-gûs-tshâs', poursuite

d'un fantôme, f.

Wilding, s. wild'ïng, pomme sauvage, f.

Wildly, adv. wlld'bj, avec confusion, follement,
étourdiment, d'un air effaré.

Wildness, s. wlld'nês, extravagance, férocité, f.

Wile, s. wîl, fourberie, ruse, astuce, f.

Wilful, adj. wîVfill, têtu, e.

Wilfully, adv. wlVfûl-ly, obstinément, de pro-
pos délibéré.

Wilfulness, s. wUyûl-nës, opiniâtreté, f.

Wilily, adv. vrVli-ly, frauduleusement.
Wiliness, s. wVll-nès, ruse, f. [m.
Will, s. wil, volonté, disposition, f. ; testament,
—, va. vouloir, prier, supplier, ordonner.
—, vn. signe du futur en anglais

; (/— corne)

je viendrai.
Wilier, s. wîVlêr, celui ou celle qui veut.
Will-o'-tlie-wisp, s. wU-ô-thë-wîsp', feu follet, m.
Willing, adj. wiVUng, d'accord, prêt à faire.

Willingly, adv. wiVlîng-ly, volontiers.

Willingness, s. wîVlîng-nës, bonne volonté, f.

Willow, s. wil'lô, saule, m.
Willowish, adj. wlVlô-ish, couleur de saule.

Willowy, adj. wïl'lô-y, couvert de saules.

Wily, adj . wVly, rusé, e ; fin, e.

Wimble, s. wïm'bl, vilebrequin, m.
—, va. faire un trou avec un vilebrequin.
Wimple, s. wlm'pl, guimpe, f.

Win, va. and vn. win, gagner, remporter.
Wince, va. wins, regimber, ruer.

Wincer, s. wln'ser, celui ou celle qui tressaille,

qui regimbe.
Winch, s. loîntsh, vindas, cric, m.; (— 0/ a
press) vis, f. [pied.

—, vn. ruer, regimber, donner des coups de
Wind, s. wind, vent, m. ; haleine, f.

;
(/air —

)

vent favorable
; (foui —) vent contraire

;

(trade —s) vents alises, m. pi.

—, va. virer, tourner, tordre, monter, sentir,

flairer, dévider, envelopper
; (— a hom) son-

ner un cor
;

(— up) conclure, élever ou ani-
mer par degrés.

—, vn. serpenter, s'entortiller.

Windbound, adj. wlnd'bound, arrêté par le vent.
Windegg, s. wind'ëg, œuf couvi, m.
Windfall, s. wind'fàl, abattis, m. ; aubaine, f.

Windfallen, adj. wiwd'/aZw, renversé par le vent.
Windgall, s. wind'gàl, molette, f.

Windgun, s. wlnd'gûn, fusil à vent, m.
Windiness, s. win'di-nës, ventosité, f.

Winding, s. wînd'lng, tour, détour, m. ; sinuo-
sité, f.

Windingsheet, s. wind'îng-shêt, suaire, m.

Windingstairs, s. wind'lng-stârz, escalier à vi3,

m. [das, m.
Windlace, Windlass, s. wînd'lâs, wind'lâs, vin-
Windless, adj. wlnd^lés, sans vent, calme.
Windmill, s. wînd'mil, moulin à vent, m.
Window, s. wîn'dô, fenêtre, f.

Windowy, adj. wîn'dô-y, à fenêtres, h croisées
Wiudpipe, s. wïnd'plp, sifflet, m. ; trachée-al •

tère, f.

Windshock, s. wïnd'shok, coup de vent, m.;
secousse, atteinte, f.

Windtight, adj. wïnd^tlt, imperméable h. l'air,

au vent.
Windward, adv. w'md'wârd, au vent.
Windy, adj . win'dy, venteux, euse.
Wiue, s. win, vin, m.
Winebibber, s. win-hWbêr, biberon, m.
Winepress, s. wln'prës, pressoir, m.
Wing, s. wlng, aile, f.

—, vn. donner des ailes, s'envoler.

Winged, adj. wïngd, ailé, e.

Wingfooted, adj. w'ing'fût-éd, aux pieds ailés.

Wingless, adj. wîng'lés, sans ailes.

Wingshell, s. wîng'shël, l'étui qui couvre lea

ailes des insectes, fourreau, m.
Wingy, adj . wtng'y, ailé, e ; volant, e

;
qui vole.

Wink, s. wîngk, clin d'œil, m.
—, vn. cligner, conniver.
Winker, s. wingk'êr, celui qui cligne.

Winkingly, adv. wingk'ïng-ly, en clignotant.
Winner, s. wln'nêr, gagnant, m.
Winning, s. win'nïng, action de gagner, f.

—, adj. qui gagne le cœur.
Winnow, va. win'nô, vanner, éventer, séparer
Winnower, s. wln^nô-êr, vanneur, m.
Winter, s. wln'têr, hiver, sommier, m.
— , va. and vn. hiverner, passer l'hiver.

Winterbeaten, adj. wïn'tër-hët-n, battu par 1g

mauvais temps.
Winterly, Wintry, adj. winUèr-ly, win' try,

d'hiver, hivernal, e.

Winy, adj. wl'ny, vineux, euse; de vin.

Wipe, s. wlp, l'action d'essuyer, raillerie, f.
;

lardon, m.
—, va. essuyer, nettoyer

;
(— off or away) ôter

en, essuyant, justifier
;
(— out) effacer.

Wiper, s. wlp'êr, celui qui essuie.

Wire, s. wir, fil de métal, m.
;
(brass —) fil de

laiton, m.; (gold —) fil d'or ou trait, m.;
(iron —) fil d'archal, m.

;
(silver —) fil d'ar-

gent, m.
Wiredraw, va. wir'drà, tirer en filet.

Wiredrawer, s. wir'drà-êr, tireur en filet, m.
Wis, vn. WIS, croire, imaginer.
Wisdom, s. wlz'dôm, sagesse, sapience, f.

Wise, s, wiz, manière, sorte, façon, f.

—, adj. sage, savant, e; (— man) sage, phi-
losophe, m.

Wiseacre, s. wîz'â-kêr, benêt, sot, m.
Wiseling, s. wîz'llng, prétendu sage, soi-disant

sage, m.
Wisely, adv. wîz'lp, sagement.
Wish, s. wish, souhait, vœu, m.
—, va. and vn. souhaiter, vouloir, désirer; (

—

Joy) féliciter, congratuler.
Wisher, s. wish'êr, celui ou celle qui souhaite

;

(well —) bon ami, m.
Wishful, adj. wlsh-fûl, désireux, euse.
Wishfully, adv. wlshyûl-ly, avec désir.

Wisp, s. toîsp, torchon de paille, bouchon da
paille, m.

Wistful, adj. wlsffûl, attentif, ive.

Wistfully, adv. wlsVfûl-ly, attentivement.
Wistly, adv. wîst'ly, attentivement, fixement.
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Wit, 8. wU, esprit, sens, bel esprit, m.
—, vn. savoir.

Witch, 8. wUsh, sorcière, f.

Witchcraft, s. wltsh'krdft, sorcellerie, f.

Witchelm, s. witsh'èlm, espèce d'orme, f.

Witchery, s. wltsh'êr-y, sortilège, m.
Witcracker, s. wît'A:râfc-ér, mauvais plaisant, m.
With, prep, with, avec, de, à, en, contre, chez,
parmi

;
(— tfiat) a ces mots.

Withal, prep. wltlVàl, avec.
—, adv. d'ailleurs, aussi, de plus.

Withdraw, va. and vn. totth'drd, retirer, faire

retirer, se retirer, s'en aller, sortir.

Withdrawer, 8. wlih-drà'êr, celui qui retire ou
se retire. [chambre, f.

Withdrawing-room, s. w\ih-drà'\ng-rû.m, anti'

Withe, s. wUh, osier, pleyon, m.
Wither, vn. vilih'êr, se flétrir, se faner.

Witheredness, s. wïi\i'êrd-nè8, sécheresse, f.

Withers, s. wlih'irx, garrot d'un cheval, m.
Withhold, va. wUh-hôld', retenir, éloigner.

Withholder, 8. toith-hôld'ir, détenteur, trice.

Within, prep. wliYi'ïn, dedans, dans, en, à, au
dedans, par dedans, au logis

;
(— reach) h. la

portée.

Without, prep. w'iih-ôût% dehors, par dehors,
sans, sans que.

—, adv. dehors, en dehors, extérieurement.
—, conj. à moins que.
Withstand, va. wiih-atànd', faire tête à, résis-

ter, s'opposer à.

Withstander, s. wlih.'stand'ir, celui ou celle

qui résiste; adversaire, m.
Withy, s. wlth'y, osier, m.
—, adj. d'osier.

Witless, s. wlt'lès, pesant, e ; sans esprit.

tVitlessly, adv. vilt'lèa-ly, sans esprit, sans in-

telligence, stupidement.
Witlessness, s. w'U'lia-nès, stupidité, bêtise, f,

ÏVitling, s. wU'lïny, bel esprit prétendu, m.
Witness, s. wït'nls, témoin, témoignage, m.
—, va. témoigner.
Witsnapper, s. wlt^snàp-pir, homme qui fait

de l'esprit, qui court après l'esprit, m.
Witticism, s. wlftl-slzm, un trait d'esprit, quo-

libet, m. [prit-

Wittily, adv. w\ft\-ig, spirituellement, avec es-

Wittiness, s. w\t't\-nès, gentillesse, f.

Wittingly, adv. wlftlng-ly, à dessein, exprès.

Wittol, s. wlt'tôl, mari complaisant, débon-
naire, m.

WittoUy, adj. wlt'tôl-ly, en mari complaisant,
accommodant ; complaisamment.

Witty, adj. wlt'ty, ingénieux, euse ; spirituel,

le ; satirique, mordant, e.

Witworra, s. xctt'wûrm, chercheur de bons
mots, homme qui vit de l'esprit d'autrui, m.

Wive, vn. wiv, se marier.
Wizard, s. tclz'drd, sorcier, devin, m.
Wo, s. wô, malheur, m. ; misère, f.

Wo, Woe, interj. wô, malheur à.

Woad, s. v>ôd, peindre au pastel.

Wobegone, adj. wô'be-gôn, accablé de chagrin;
morne, triste, attristé, e.

Woful, adj. tcô'/dl, triste, misérable.

Wofully, adv. wô'fid-ly, tristement. [f.

Wofulness, R.w5'/ûl-nés, malheur, m.; tristesse.

Wolf, s. wûl/, loup, m.; {she—) louve, f.; pi.

wolves.
Wolfbane, s. wûJfhân, aconit, m.
Wolf-dog, 8. wûlfdOg, chien-loup, ra.

Wolfish, Wolvish, adj. xoûl/'lsh, wûlt/Jsh, gou-
lu, e ; vorace.

Woman, s. wûm'àn, femme, f.

Womaned, adj. wûm'ând, uni à une femme.
Womanhater, s. wûrn' àn-hât-êr, homme qui

hait les femmes, m.
Womanhead, Womanhood, s. wûm' àn-hëd,
wûm'àn-hûd, l'état d'une femme, m.

Womanish, adj. wûm'ân-îsh, qui sied, qui con-
vient aux femmes, efféminé, e.

Womanishly, adv. wûm'àn-tsh-ly, de femme
;

lâche, faible.

Womanishness, s. wûm'ân-tsh-nês, mollesse,
délicatesse efféminée, f.

Womanize, va. wûm'àn-lz, efféminer, amollir,
prendre l'air d'une femme.

Womankind, s. wûm'àn-kind, le sexe féminin,
m. ; les femmes, f. pi.

Womanly, adj. wûm'ân-lp, efféminé, e.

—, adv. en femme.
Womb, s. wâm, sein, m. ; matrice, f.

Womby, adj. wûm'y, vaste, spacieux, eu.se.

Won, vn. wûn, habiter, demeurer.
—, 8. demeure, f.

Wonder, s. wûn'dêr, étonnemeut, m.; mer-
veille, surprise, f.

—, vn. s'étonner, être surpris.

Wonderful, adj. wùn'dêr-ful, étonnant, e; (

—

well) adv. à merveille; (— rich) extrême-
ment riche.

Wonderfully, adv. wûn'dër-fûl-ly, à merveille.
Wonderfulness,s.wûn'dër-/i2i-n«s, admiration, f.

Wonderment, s. wûn'dèr-mènt, étonnement, m.
;

surprise, f.

Wonderstruck, adj. wûn'dër-strûJc, surpris, e.

Wonderworking, adj. wûn'dër-wùrk-îng, sur-

prenant, e ; étonnant, e.

Wondrous, aJàj.wùn'drûs, merveilleux, euse.

Wondrously, adv. wûn'drûs-ly, merveilleuse-
ment, extrêmement.

Wont, s. wûnt, coutume, f. ; usage, m.
—, adj. accoutumé, e.

—, vn. se tenir d'ordinaire.

Wonted, adj. wûnCèd, accoutumé, e.

Wontless, adj. wùnflés, inaccoutumé, e.

Woo, va. wû, faire la cour.
Wood, s. wûd, bois, m.; forêt, f.

;
(timber) gro»

bois, bois de charpente.
Woodbine, s. wûd'bin, chèvrefeuille, m.
Woodcock, s. wûd'kôk, bécasse, f.

Wood-drink, s. wûd'drlngk, décoction, infusion

de bois, f.

Wooded, adj. wûd'éd, boisé, e.

Wooden, adj . wûd'n, de bois
;
(— howî) sébile, f.

;

(— shoes) sabots, m. pi.

Wood-god, s. wûd'god, divinité des bois, f.

Woodhouse, s. wûd'hôùs, un chantier, m.
Woodiness, s. wûd'l-nës, état d'être boisé, m.
Woodland, s. wûd'lând, pays boisé, m.
Woodlark, s. wûd'lârk, alouette des bois, f.

Woodlouse, s. wûd'lùùs, cloporte, m.
Woodman, Woodsman, s. wûd'màn, wudz'tnan^

chasseur, bûcheron, m.
Woodmonger, s. wûd'mûng-gêr marchand de

bois, ra.

Woodnote, s. wûd'nôt, musique champêtre,
sauvage, f.

Wood-nvmph, s. wûd'ntmf, dryade, f.

Wood-offering, s. wûd'ôf-fër-ing, sacrifice des
bois, m.

Woodpecker, s. toûd'pëk-êr, pivert, grim-
pereau, m.

Woodpigeon, s. wûd'pïdj-ôn, pigeon ramier, m.
Woodward, s. wûd'wàrd, garde forestier, m.
Woody, adj. wûd'y, boiseux, euse ; boisé, e.

Woodyard, s. wûd'ydrd, chantier, magasin à

bois, m.
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"Wooer, s. wû,'êr, galant, amant, m.
Woof, s. wûf, trame, f.

Wooingly, adv. wû'î7ig-lp, d'une manière en-
gageante, persuasive, insinuante.

Wool, s. wûl, laine, f. ;
(— gathering) niaiserie, f.

Woolcomber, s. wûVkôm-êr, cardeur de laine, m.
Woolfel, s. wûl'/ël, peau dont on n'a pas encore

séparé la laine, f.

Woollen, s. wâl'lën, étoffe de laine, f.

—, adj. de laine; (— cZo<A)drap, m.'; {—draper)
marchand drapier, m.

;
(— dyer) teinturier, m.

Woolly, adj. wûl'ly, laineux, euse.

Woolpack, Woolsack, s. wûVpàk, wûVsàk, bal-

lot de laine, m.
Word, 8. wûrd, mot, m.; parole, f.

;
(by —

)

proverbe, m.; (by — of mouth) de bouche;
{high —s) grosses paroles, f. pi

—, va. exprimer, écrire.

Wordcatcher, s. wurd'katsh-er, un chicaneur
sur les mots, m.

Wordcatching, s. wùrd'kàtsh-îng, dispute de
mots, f.

Worder, s. wûrd'êr, celui qui parle, orateur, m.
Wordish, adj. wùrd'ish, de mots, de pai'oles.

Wordishness, s. wùrd'îsh-nës, rédaction, enun-
ciation, f. [euse.

Wordless, adj. wûrd'lës, muet, te ; silencieux,
Wordy, adj. wûrd'y, verlDeux, euse; diffus, e.

Work, s. wùrk, travail, ouvrage, m. ; œuvre, f.

—, va. and vn. travailler, mettre en œuvre,
manufacturer, fabriquer, manœuvrer, bouil-
lir, cuver, opérer, agir; (

—

out) achever, finir,

venir à bout
;

(— upon) émouvoir, toucher.
Worker, s. wûrk'êr, ouvrier, m.
Workfellow, s. wûrk'fél-lô, compagnon, m.
Workhouse, s. wûrk'hôûs, maison des pauvres,

f. ; atelier, m.
Working, s. wûrk'ing, travail, ouvrage, m.

;

manœuvre, opération, f.

Working-day, s. wûrk'mg-dâ, ]omx ouvrable, m.
Workman, s. wùrk'màn, ouvrier, artisan, m.
Workmanlike, adj. wûrk'màn-lik, fait en ou-

vrier, en artisan habile.
Workmanly, adv. wûrk'màn-ly, en ouvrier
—, adj. habile. [habile.
Workmanship, s. wùrk'màn-shïp, savoir-faire,

ouvrage, travail, m. ; main-d'œuvre, f.

Workshop, s. wùrk'shôp, atelier, m.
Workwoman, s. wûrk'wûm-ân, ouvrière, f.

World, s. wûrld, monde, m.; infinité, abon-
dance, f. ; beaucoup.

Worldling, s. wûrld'lïng, mondain, e.

Worldly, adj. wûrld'ly, mondain, e.

Worldlymindedness, s. wûrld'ly^nînd-ëd-nës,
mondanité, f.

Worm, s. wûrm, ver, tire-bourre, écrou, m.
— , va. éverrer, supplanter, peigner, congréer.
Wormeaten, adj. wûrm'ët-n, vermoulu, e.

Wormwood, s. wûrm'wûd, absinthe, f.

Wormy, adj . wûrmfy, plein de vers.
Worrier, s. wûr'rl-êr, déchireur, celui qui dé-

chire, qui tourmente ; criailleur, m.
Worry, va. wûr-ry, tracasser, mettre en pièces.
Worse, adj. wûrs, pire, plus mauvais, e; (

—

and —) adv. de pis en pis.

Worship, s. wûr^sMp, culte, service, m . ; gran-
—, va. adorer. [deur, f.

Worshipful, adj. wùr'sMp-fûl, honorable.
Worshipfully, adv. wûr'ship-fûl-ly, avec hon-
neur.

Worshipper, s. wûr^shïp-pêr, adorateur, trice.
Worst, adj. and s. wûrst, le pire, le plus mau-

vais, le pis.

—, va. battre, vaincre.

Worsted, adj. wùrst'èd, vaincu, e ; battu, e.

—, s. laine filée, f.
;

(— stockings) bas de laine,

m. pi.

Wort, s. wûrt, moût, m. ; herbe, f.

Worth, s. wûrth, prix, mérite, m. ; valeur, f.

—, adj. qui vaut, valant.
Worthiness, s. wûr'tM-nès, mérite, m.
Worthless, adj. wûrth'lës, sans mérite.
Worthlessness, s. wûrth'lès-nès, indignité, f.

Worthy, s. wùr'thy, homme illustre, m.
—, adj. digne.
Wound, s. wûnd, blessure, plaie, f.

—, va. blesser, offenser.

Wounder, s. loûnd'êr, celui qui blesse.

Woundless, adj. wûnd'lès, sans blessure, sain
et sauf; intact, e.

Wrack. See Wreck.
Wrangle, va. ràng'gl, chipoter, disputer.
Wrangler, s. ràng^glêr, chicaneur, m.
Wrangling, s. ràng'gltng, picoterie, dispute, f.

Wrap, va. ràp, entortiller
;

(— up) envelopper.
Wrapper, s. ràp'pêr, enveloppe, houppelande, f.

Wrapping, adj. ràp'ping, qui enveloppe.
Wi-ath, s. ràth, courroux, m. ; colère, f.

^Vrathful, adj . ràth'fûl, courroucé, e ; en colère.

Wrathfully, adv. ràthfûl-ly, avec colère.

Wrathless, adj. ràth'lës, qui ne se met point
en colère, doux, ce. [qu'un.

Wreak, va. rëk, décharger sa colère sur quel-
Wreakful, adj. rëk'fûl, vindicatif, ive.

Wreakless, adj. rêk'lës, doux, ce ; faible.

Wreath, s. rëth, torse, m.
;
guirlande, f. }> tor-

tillon, tortis, m.
—, va. tordre, tortiller, couronner.
Wreath y, adj. rëth'y, tors, e.

Wreck, s. rëk, débris, naufrage, m.
—, va. and vn. briser un vaisseau, faire nau-

frage.

Wreckful, adj. rëk'fûl, qui cause des naufrages
;

funeste.
Wren, s. rën, roitelet, m.
Wrench, s. rëntsh, entorse, f.

—, vn. se détordre, tordre
;
(— open) enfoncer,

forcer.

Wrest, s. rest, violence, force, f.

— , va. arracher, tordre, forcer.

Wrester, s. rëst'êr, celui qui tord.

Wrestle, vn. rës'sl, lutter.

Wrestler, s. rës'slêr, lutteur, m.
Wrestling, s. rès'slîng, lutte, f.

; (— place)

palestre, f.

Wretch, adj. rëtsh, misérable.
Wretched, adj. rëtsh'èd, misérable, pitoyable,
méchant, e. [mal.

Wretchedly, adv. rëtsh'ëd-ly, misérablement.
Wretchedness, s. rëtsh'èd-nës, misère, f.

Wriggle, vn. rîg'gl, serpenter, se plier, se re-

plier, se fourrer.

Wriggling, s. rig'gllng, plis et replis, m. pi.

Wright, s. rit, ouvrier, m.
Wring, va.rïTi^,tordre, arracher, presser, serrer,

tourmenter, presser, égoutter, forcer.

Wringer, s. rîng'êr, celui ou celle qui tord le

linge.

Wringing, s. ring'îng, torsion, f. ; remords, m.
Wrinkle, s. ring'kl, ride, f.

— , vn. rider, se rider.

Wrist, s. rïst, poignet, m.
Wristband, s. rîst'bànd, poignet, m.
Writ, s. rît, ordre par écrit, m.

;
(— of error)

proposition d'erreur, f.
;

(— of execution) let-

tres exécutoires, f. pi.

Write, va. rit, écrire
;

(— oui) transcrire, co»

pier
;

(— over again) récrire, mettre au net
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Writer, s. rifêr, écrivain, auteur, m.
Writhe, va. rîth, tortiller, tordre.

Writing, s. riflng, écriture, f. ; écrit, m.
Writingmaster, s. rlfîng-mâs-têr, maitre d'écri-

ture, m.
Wrong, 8. rang, tort, m.; injustice, f.

—, adj. faux, fausse ; de travers
; (

—

«tfe) l'en-

vers, m.
;

(— side outwards) à l'envers.

—, va. faire tort.

—, adv. mal, à tort.

Wrongdoer, s. rùng'dû-ér, homme injuste, qui
fait tort & autrui, m.

Wronger, s, rông'êr, celui ou celle qui fait tort.

Wrongful, adj. rOng'fûl, inique, injuste.

Wrongfully, adv. rông^fûl-ly, à tort.

Wronghead, Wrongheaded, adj . rOng'hid, rông'-

hèd-éd, écervelé, e.

Wronglessly, adv. rông^lés-Iy, sans faire tort à
personne ; sans faire de mal à.

Wrongly, adv. rônff'ly, injustement, à tort, mal
à propos.

Wronguess, s. rông'nès, erreur, fausseté, injus-

tice, f.

Wroth, adj. rôth, en colère, irrité, e.

Wrought, adj. ràt, travaillé, e ; mis en œuyre.
Wrung, adj. rung, forcé, e ; tordu, e ; déjeté, e.

Wry, adj. ry, de travers, tortu, e.

—, vu. être un peu de travers, tordre, porter de
travers.

Wryneck, s. ry'nëk, torticolis, m.
Wrynecked, adj. rl'nèkt, qui a le cou de tra-

vers ; (— man) torticolis, faux dévot, m.
Wryuess, s. ry'nls, tour, m. ; contorsion, gri-

mace, f.

X.
Xebec, s. tëfhèk, chebec, m.
Xerophagy, s. zê-rôfâ-j^, xérophagie, f.

Xerophthalmy, s. zè-rôfthàl-my, xérophthal-
mie, f.

Xiphias, s. zïfl-às, xiphias, espadon, m.
Xylography, s. zy-lOg'rà-/y, gravure sur bois,

xylographie, f.

Xystus, s. tWtûs, portique, m. ; allée, f.

Y.

Yacht, s. yàt, yacht, m.
Yam, s. ydm, yam, m.
Yard {enclosed place), s. ydrd, cour, f. ;

(a mea-
sure) verge, 1.

; {—o/a ship) vergue, f.

Yardwand, s. yàrd'wànd, verge, mesure d'une
vtrge, f.

Yare, adj. yâr, empressé, e.

Yarely, adv. yâr'ly, avec dextérité.

Yam, s. ydm, filure, laine filée, f. ; fil de caret.

Yarrow, s. yàr'rô, mille-feuille, f. [m.
Yclad, adj. ê-klàd', couvert, e ; vêtu, e.

Ycleped, adj. ë-klêpt', appelé, e nommé, e.

Yawl, s. yàl, chaloupe, f.

Yawn, Yawning, s. yàn, yàvTlng, bâillement, m.
Yawn, va. yàn, bâiller.

Ye, pron. yê, vous.
Yea, adv. yâ, oui, vraiment, et même.
Yean, vn. yen, agneler.
Yeanling, s. yin'lïng, agneau, m.
Year, s. yêr, an, m. ; année, f.

Yeared, adj. yèrd, qui contient des années, qui
compte des années.

Yearling, adj. yêrTing, qui n'a qu'un an.
Yearly, adj. ylr'ly, annuel, le.

—, adv. annuellement.
Yeam, va. yêrn, être ému.
Yearning, s. yêm'lng, compassion, f.

Yelk. &eYolk.
Yell, s. yèl, hurlement, cri, m.
—, va. hurler, crier.

Yellow, s. yèl'lô, jaune, m.
—, adj. jaunfe.

Yellow-hammer, s. yêVlô-hàm-mêr, loriot, m.
Yellowish, adj. yêVlô-îsh, jaunâtre.
Yellowness, s. yèl'lô-nés, couleur jaune, f.

Yelp, vn. yèlp, glapir, aboyer.
Yeoman, s. yô'mân, métayer, m.
Yeomaniy, adj. yô'viàn-ly, de soldat, d'homme
de coeur.

Yeomanry, s. yô'màn-ry, corps des métayers, m.
Yerk, s. yêrk, une secousse, f.

—, va. jeter par le moyen d'une secousse.
Yes, adv. yès, oui, si.

Yest, s. yèst, levure, f. ; levain, m.
Yester, adj. yès' ter, qui appartient au jour

d'hier.

Yesterday, adv. yès'tèr-dâ, hier.

Yesternight, s. yès'tèr-nit, la nuit dernière, f.

Yesty, adj. yèst'y, écumeux, euse.

Yet, adv. yèt, encore.
Yew, s. yû, if, m.
Yewen, adj. yû'èn, d'if.

Yex, s. yèks, hoquet, m.
Yield, va. and vn. yëld, céder, abandonner, con-

sentir, accorder, donner, concéder, produire,
rapporter, se soumettre.

Yieldance, s. yëWdn«, rapport, m.; condescen-
dance, concession, f.

Yielder, s. yêld'êr, celui ou celle qui cède.

Yielding, adj. yild'tng, facile.

Yieldingly, adv. yêld'ïngly, librement,
Yieldingness, s. yild'ing-nès, facilité, f.

Yoke, s. yôk, joug, m. ; couple, f.

—, va. accoupler, mettre au joug.
Yoke-fellow, s. ydk'/él-lô, compagnon, m.; com-
pagne, f.

Yokemate, s. yôk'mât, compagnon de travail,

de soufifrance, m.
Yolk, s. yôk, jaune d'œuf, moyeu, m.
Yon, Yond, Yonder, adj. yôn, yùnd, yôn'dêr, à
quelque distance ; éloigné, e.

—, adv. là-bas, là-haut.

Yore, adv. yôr, jadis, autrefois, il y a long-
temps.

You, pron. yû, vous.
Young, adj. yûng, jeune

; (— beginner) appren-
ti, e; novice, commençant, e; (— ones) lea

petits, m. pi.

Youngish, adj. yûng^sh, un peu jeune.
Youngling, s. yùnffTing, un petit, m.
Youngly, adj. yùng^ly, en bas âge, jeune.
—, adv. en jeune homme, en novice.

Youngster, Younker, s. yûng'stêr, yûngk'êr,
jeune homme, jeune éveillé, mousse, novice,

Your, pron. yûr, votre, vos. [m.
Yours, pron. yûrz, le vôtre, à vous.
Yourself, pron. yûr-sèlf, vous-même.
Youth, s. yûth, jeunesse, f. ; bas âge, m.
Youthful, adj. yûth'/ûl, jeune, de jeunesse.
Youthfully, adv. yûth'fûl-ly, en badin.
Youthfulness, s. yûth'/ûl-nès, tour de jeunesse,
m.

;
jeunesse, f.

Youthhood, s. yûth'Md, jeunesse, f.

Youthly, Youthy, adj. yûth'ly, yûth'y, qui ap-
partient à la jeunesse.

Yule, s. yûl, Noël, m.
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Z.

Zany, s. zâ'np, zani, bouffon, m.
—, va. copier, contrefaire.

Zeal, s. ztl, zèle, m.
Zealot, s. zèl'ôt, zélateur, partisan aveugle, fa-

natique, m.
Zealotical, adj. zë-lôt'i-kal, très-zélé, e.

Zealotry, s. zWô-try, zèle aveugle, fanatisme, m.
Zealous, adj. zêl'ùs, zélé, e.

Zealously, adv. ztVùs-ly, avec zèle.

Zealousness, s. zêVûs-nès, zèle, m.
Zebra, s. zt'hrà, zèbre, m.
Zechin, s. zë-Jcën', sequin, m.
Zedoary, s. zèd'ô'à-ry, zédoaire (plante), f.

2J€nith, s. zè'nîth, zénith, point vertical, m.

Zephyr, s. zèf'îr, zéphyr, m.
Zest, s. zèst, zeste, va.

Zigzag, s. zïg'zûg, zigzag, m.
Zinc, s. zîngJc, zinc, antimoine femelle, m.
Zodiac, s. zo'dt-ak, zodiaque, m.
Zodiacal, adj. zô-dVà-kàl, zodiacal, e.

Zone, s. zôn, zone, ceinture, f.

Zoned, adj. zônd, à ceinture.

Zoographer, s. zô-ôg'rà-fêr, zoographe, m.
Zoography, s. zô-ôg'rà-fy, zoographie, la des-

cription des animaux, f.

Zoological, adj. zô-ô-Lôdj'l-Jcàl, zoologique.
Zoologist, s. zô-ôVô-jïst, zoologiste, m.
Zoology, s. zô-ÔVô-jy, zoologie, f. ; discours sur

les animaux, m.
Zoophyte, s. zô'ô-fit, zoophyte, m.
Zootomist, B. zô-ôt^ô-viist, celui qui dissèque les

animaux, m. [animaux, f.

Zootomy, 8. zô-ôfô-m^, zootomie, dissection des

THE END.
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